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PREFACE. 


The materials for this work have been collected during more 
than twenty-five years’ study of the language. The words have been 
taken from all available sources, from the lips of speakers of all ranks, 
castes and occupations, from the letters and records of many different 
districts, and from the writers in prose and poetry of every age. A 
list necessarily imperfect of the literature which has been ransacked 
for contributions, will be subjoined under the head of Abbreviations. 

2. It has been found difficult to draw the line of demarcation 
between Malayalam and Tamil words. These two languages of old 
differed rather as dialects of the same member of the Dravidian family, 
than as separate languages; in consequence many Tamil words occur 
still in local usage (e. ഇ, അച്ചം, അട in some of its senses) or in time- 
honored phrases and formulas (e.g. അനുപ്പുക, അമെയുക, 240000), 
which have long ceased to be used in colloquial speech. <A consider- 
able number of such have been received and marked as aM. (ancient 
Malayalam). They cannot be dispensed with, if the Dictionary is to 
give a true representation of the history of the language. This history 
commences for us (if we except a few inscriptions on copper and 
stone) with the Rama Charitam, in which we probably have the oldest 
Malayalam poem still in existence, composed as it was before the intro- 
duction of the Sanscrit alphabet and deserving of the particular 
attention of the scholar, as it exhibits the earliest phase of the language, 
perhaps centuries before the arrival of the Portuguese. For several 
antiquated words (such as അഴ്ക, അറം, 1. അങ്കി) this poem is the only 
authority. The bulk of the other great poems, the Bharatam, Ramaya- 
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nam, and the versions of the Puranas were composed within the two 
or three last centuries. As these constitute the popular literature of 
all Malayalam readers, no Dravidian word found in them has been 
excluded. On the other hand there are many Malayalam composi- 
tions of later date, especially such as are current among the Védantists, 
which evidently affect ‘Tamil modes of expression. These have been 
excluded if not supported by other evidence. 

3. To determine the amount of Sanscrit words to be received 
into a Malayalam Dictionary has been a task of even greater difficulty. 
As this Dictionary is not intended for the use of Sanscrit students, the 
rule followed in compiling it has been to include only those words 
and meanings that were found in bond fide Malayalam productions; to 
sift and reduce the enormous mass of mythological and botanical names 
and synonyms, many of which are confessedly very doubtful; to record 
merely the principal signification of words confined to poetical usage; 
and to devote particular attention only to those terms which are gene- 
rally accepted as fairly “domiciled” in Malayalam and which have 
in the course of naturalization received various applications not to 
be met with in pure Sanscrit (e. ഉ. അന്യായം, അവസരം). 

4, The idioms and significations peculiar to Southern Kérala or 
Travancore, have been carefully collected both from the productions 
of the Cottayam Press, and from the very valuable Dictionaries com- 
piled by the Portuguese and Italian Missionaries of Verapoli; works 
which, although completed in 1746, rest upon materials accumulated 
in the 17th, perhaps even 16th century, and rank as the oldest monu- 
ment extant of the study of Indian languages by Europeans. (They 
are marked in the Dictionary V1. & Vz.). Still greater care has been 
bestowed upon the language of Northern Kérala or Malabar proper 
(with the Békal Talook of Canara); and explanations of the histori- 
cal names, castes and dynasties (comp. അകത്തുടു, അടിയോടി, അമ്മാമന്‍, 
അല്ലൂര്‍, അവരോധം, അസ്ഥിക്കുറെച്ചി) and of the institutions, usages 
and traditions, by which this province differs so singularly from the 
surrounding countries (see for instance, അങ്കം, അടിമ, അനുഭവം, അപ 
രാധം) have been drawn from every trustworthy source. Amongst 
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the sources for this kind of information I would particularly point 
out the old Tellicherry Records (TR.) as conveying a mass of instruc- 
tion in the best prose of the language. 

5. The object being to present a faithful picture of the whole 
Malayalam tongue, the writer has not felt at liberty to exclude the 
foreign words which have of necessity crept into the language. The 
Arabic, Persian, Hindustani, Portuguese and even English terms, 
which the commerce of centuries and the conquest of foreign creeds 
and arms with new laws and arts have introduced along this coast, 
cannot be proscribed, whatever regret their prevalence may excite 
in the purist. They do not, of course, claim the same minute investi- 
gation and treatment, which belong to words, whose birthright and 
position in the language are indisputable. (See for Ar. അമ്മെ, അമാ 
നം, അമിര്‍, അമ്പര്‍, അലുവ; tor 17. അങ്കാമി, അജിമാശി; tor H. അമാര്‍, 
അമല്‍, അമ്പാരി; for Port. അനനാസ്‌; for 1. അഫില്‍). 

6. It is for the same reason, that provincialisms and vulgarisms 
have not been rejected, though they are pointed out as such (f.i1, അം 
സരം, അനുവാസം under അവസരം, അനുവാദം). To discard coarse and 
even obscene modes of speech, has not been thought advisable, how- 
ever much their existence and currency may be regretted. They are 
marked “obse.”, as was done by the fathers of Verapoli in their day, 
that they may be avoided. Under all these heads (§ 2—6) the student 
will of course have room for candid allowance concerning omissions 
and superfluities. 

7. The writer has throughout endeavoured to trace the ortgzn of 
each word; and particular attention has been paid to the comparison 
of the cognate Dravidian languages. He has not been successful in 
every instance (e.g. @@m00); sometimes the unimportance of the 
word, as in the case of provincialisms, prevented him from prosecut- 
ing his search to the end, 

8. The arrangement chosen has been, to point out as tar as possi- 
ble the root and origin of each word, to give first its primitive sense 
and to add the figurative and free senses in a rational order; lastly 
to illustrate them by examples taken trom reliable authorities. The 
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different constructions in which the same word occurs (e.g. അലങ്കം 
Olde), its various applications (e.g. അടങ്ങുക), allusions to the tra- 
ditions and superstitions of the people (അട്ട, അരണ), standing phrases 
(അടക്കം, അവസ്ഥ) and proverbial expressions (അട്ടം, അതിബുദ്ധി, അ 
QC, അന്‍പും, അമ്പാഴം, അശ്വിനി, അള), these points have been es- 
pecially considered in selecting the illustrations. The Compounds 
and Derivatives are arranged under each leading word in alphabetical 
order, but are not treated at the length that appeared necessary in the 
case of the parent words. 

9. The orthography of each word is fixed at the head of the article 
which treats of it, but in the illustrations deviations are allowed, when 
they exhibit a current pronunciation (e.g. അടെപ്പു, അടപ്പു, or are 
borne out by the constant usage of some locality or caste (G04 ©, അമ 
GOO), or when, as in the case of the numerous Tadbhavams, it is 
caused by the inequalities of the Sanscrit and Dravidian alphabets 
(൭. ഉ. അത്തം, അത്തി). 

10. It cannot be expected that the work should be compressed 
within the same compass as the Rev. Mr. Bailey’s Dictionary. Not 
that the latter will always be found the more concise of the two. It 
is one of the chief defects of that, otherwise valuable, work, that it 
does not discriminate between Malayalam and Sanscrit terms and 
leaves the student completely in the dark, both as regards the ety- 
mology and the proportional importance of words. For it concedes 
to unknown and useless words (e.g. അജശൃംഗി, അമുണാളം) as well as 
to those that are comparatively unimportant (as ഇതി, ച) nore space, 
than to words of the genuine native stock that occur frequently in idi- 
oms of daily current use (e.g. അടുക്കുന്നു, അല്ല). In consequence it 
will be found, that the Sanscrit part of the present work (see for 
instance the compounds with അനു, അപ, അഭി) occupies less space 
than was the case in the former Dictionary, and this without any 
detriment to the subject matter. The progress made in the study 
of Sanscrit subsequent to the appearance of Dr. Wilson’s Dictionary 
(on which the Sanscrit portion of Mr. Bailey’s work is based) has 
enabled the writer to throw new light even on this part of his task. 
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On the other hand he has endeavored to condense the matter present- 
ed into the shortest possible space. What is obvious has been omitted, 
many secondary words are but slightly noticed and a liberal use has 
been made of abbreviations. By these means it is possible to publish 
the whole work in one portable volume; smaller than Rottler’s Tamil 
or Reeve’s Canarese Dictionary. 

11. The student may at the beginning be embarassed by some of 
the abbreviations adopted (for instance V for root;+plus as in അവന്‍, 
which is composed of @0+ @ ea; the figures (2) (3) which point to that 
signification of the parent word from which the derivative is deducible, 
(as അകക്കരഠം (3) to അകം 3., the mind). Also the absence of the 
common signs s., adj. may startle him at first sight. They have been 
deliberately abandoned. What, for instance, is the usc of calling #024 
രം an adj., which indeed it is in Sanscrit, when the example subjoined 
2.100.01060300 shows that in Malayilam it is used as a noun? Or why 
should അകൃതം be called an adj. and അകൃത്യം a subst., whilst in 8. 
both are equally adjectives and in Malayalam strictly speaking both 
are nouns, though poetical usage may treat them more or less as 
adjectives. Can the indefinite Numerals, such as അനേകം, അസാരം 
be called adjectives, or have composition-cases like അകത്തേ a claim 
to that name? It seems to be of more moment to show by examples, 
how the words are applied, than to pretend to classify them by the 
utterly incongruous nomenclature of the grammar of European 
languages. Where doubts might arise, the gender, which in most 
cases is recognizable by the termination, will be found marked, as 
അമ്പലവാസി m.,— സിനി[.; അഴകന്‍ m., അഴകി. Butsince Malayalam 
erammar acknowledges only the distinctions of Nouns, Verbs and In- 
declinables, the Verb seems to be the only part of speech which re- 
quires specifying marks. This has been amply done by the abbrevi- 
ations a. v.=active verb, n. v.=neuter verb, CV.=Causal Verb, denV.= 
denominative Verb, def V.=defective Verb, (for instance 22%), adj. V.= 
adjectival Verb (as അതു, 8), aux. V.=auxiliary Verb (f.1. ഇടുക), as 
also by marking its parts (past, lst and 2nd fut., inf., conditional, adj. 
and adv. participle, VN.= Verbal Noun, etc.). 


VIII PREFACE. 


12. An undertaking of this magnitude cannot lay claim to any- 
thing like perfection as regards either completeness or correctness. 
But the writer conceives, that a publication of the kind is a desider- 
atum in Malabar, and that this attempt at supplying it will be found 
serviceable to the cause of education in that province. Should it 
one day be superseded by a work approaching nearer to the standard 
he has had in view, he hopes that he will be found to have at least 
furnished a stock of valuable materials, that will under all cirecum- 
stances render to his successors a not unwelcome assistance in thezr 
toilsome task, in the same way that he in Ads has received aid from 
the accumulated labours of his predecessors. 
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NOTES BY THE PUBLISHER. 


1. The Transliteration, adopted for 
the leading words upon Dr. Lepsius’s system, 
is mainly given to assist European students 
of the language, who may feel the need of such 
ahelp. This system follows the pronunciation 
and is fully explained under the head ‘‘Trans- 
literation”. Foreign words are usually trans- 
literated in their original shape. 


2. 


make a few remarke regarding the form of the 


Sanscrit Roots. It is necessary to 
Sanscrit roote and words which are given in this 
Dictionary. In the South of India the Grammar 
of Panini is alone studied, and it is indeed the 
greatest work on Sanecrit Grammar, but roots 
and words are not always given here in the forms 
which a student of Panini would expect. In 
every grammar it is necessary to adopt some 
conventional way of indicating the changes that 
roots and words formed from them undergo, and 
for this purpose there is in Panini’s Grammar an 
elaborate apparatus of letters added to roots, and 
which are called anu band ha, and even letters 
which form part of the root itself are arbitrarily 
So we find in the Dhatu-patha 
(or list of roots) 8tha for stha, and 172 for 
hr. 


tayana etc. have a totally different set of such 


changed, 
The Grammars of Vopadéva, saka- 
letters. Philologists in Europe have found that 
it 18 an improvement to change the Indian sys- 
tem in some respects, and the authors of the St. 
Petersburg Dictionary* of Sanscrit, which is by 
far the best and most complete, have adopted this 
view. Philologists have come to the conclusion 


that the vowels r, r and li are not primitive, so 


ൽ Sanscrit Wérterbuch von Bohtlingk & Roth. 


in this Dictionary Dr. Gundert generally gives 
words view as adopted 


by the authors of the St. Petersburg Dictio- 


according to this 


nary. The roots which end in the above vowels 
will here be found ending in r, e.g. dy is given 
as dar; dhres dhar; hras har. So also 
the numerous nouns signifying an agent which 
end in r would here be given as ending in ar; 
e.g kartras kartar. So also diphthongs 
which terminate roots inthe dhatupatha are 
considered as secondary, and thus instead of 
gai we find ga; and sa instead of 80. Natives 
of India who consult Dr. Gundert’s work must 
not be led away by the idea that the only 
right or possible ways of representing Sans- 
crit roots and words are those which Indian 
Grammarians have found convenient. ൧. little 
experience will convince them that the contrary 


18 the case. 


3. The Dravidian element in 
Sanscrit. A number of words apparently of 
Sanacrit origin have, on closer examination, turn- 
ed out to be merely Sanscritized Dravidian 
words. The author of this Dictionary, in a 
German paper on this subject, has pointed out * 
many such words e.g. kéytram, putran, 
markadam, viralam,ete. Their reception 
and especially that of puttayam into Sans- 
crit may, as the author observed, be considered 
a strong proof of a once fiourishing literary 
period in the Deccan, whenever that time may 
have been.—-Sometimes the words or roots of 


both languages coincide, without however justi- 


* See also an article by the Rey. F. Kittel in the 
Indian Antiquary, August 1872, p. 235. 


B 


x 


fying the prima facie conclusion that the one 
has borrowed from the other. Further, words 
commonly taken as Dravidian, will be found to 
have been imported; doubts regarding the origin 
of others are still entertained. The study and 
comparison of the Dravidian tongues, though at 
present carried on by a very few only, will, it is 
hoped, result in throwing more light on this in- 
teresting subject. 


4. 
phabet ao slight but rational deviation, affecting 


In the arrangement of the Al- 


the sequence of 2 letters, has been found necessary, 
viz: @) &f&, being a compound letter (= &+ കഷ) 
and consequently akin to @etc., has been plac- 
ed under and at the end of &.—6) o follows 
half r (1), which partakes of the @ റ sounds, 
comp. വേര്‍തിരിക്ക, വേത്തിരിക്ക, വേരൃതിരിക്ക. 


5. 


have been used consistently throughout the 


The long vowels e(@) and o (@— 9) 


Dictionary in order to put an end to doubt and 
vagueness. Their general introduction into 
writing and printing is highly desirable. 

6. Regarding the doubling of con- 
sonants in Malayalam composition, some diffi- 
culties were experienced. 

a) In Malayalam Compound Nouns, as a rule, 
the consonantis doubled after the long 
vowels a, 1, U, 6, ei, palatal a, i, full u, 
the final consonants r, 1,1,1, after m dropped 
in Mal. or 8൭൩൬50. Nouns (22300044 M., 
ഭസ്തക്കൊട്ട 8. and M.). It occurs often 

after short pure a, seldom after u, fluctuates 

with i, e.g. വഴിക്കേടു and വധികേടു (മുനി 
പ്പെരുമാം, ബുദ്ധിതിരക്കു S. and M.) even 
after dropped m, 9.9. അക്താര്‍, is often 
optional after final consonants, e,g. തട്ടി 

ന്നേല്‍ കുളി, മുചെടി etc., not observed 1൩ 

കൈകായ്യം ete. 

0) In Compounds of Nouns and Verbs, e.g. 
മതിപോരുക, കൈതൊഴ ൭, reduplication 
is not required; it may however occur after 


Accusatives; with some adverbial participles 





NOTES BY THE PUBLISHER. 


ഒട 6. ൮. തങ്ങളെ ക്കൊണ്ടു, എന്നെച്ചൊല്ലി ete. 

it cannot be spared. 

c) In Compounds of Verbs with Verbs redu- 
plication is necessary after the Infinitive, e.g. 
വെള്ൃക്കത്തേച്ചു and the past tense in i, e.g. 
തിക്കിത്തിരക്കി ete. In the case of ആയി the 
metre decides it, e.g. p. 127 ഉണ്ണിത്വമായിക്ക 
ഗിയ്യം, p. 153 ഉഗരായിചെന്നു(ടയ്‌ , യ)61.. 

These rules and their exceptions, as set forth 
by the author of this Dictionary in his Malaya- 
lam Grammar (see Sandhi § 87, Samasariipam 
§§ 162 -- 169) and sanctioned by the language, 
have, in all doubtful cases, been the guides of 
the readers of the proofs who are acquainted 
with North & South Malayalam, 

7. <A complete list of Abbreviations of 
grammatical and technical terms, works of re- 
ference, etc. is given separately. Besides these 
recourse has been had to 4 modes of shortening 
words in quotations, viz: 

a) A fullstop after the first syllable implies 
the whole word which, in this case, is not 
affected by affixes, Sandhi, ete., e.g. ബുഭ്ധി 
മോ.(ശം), ന.(ടപ്പുകടിയാന്മാര, ശ.(ക്തി)ക്ക 
ടുത്ത, വാ.(യു)ധിനെറ, വ൮.(ടിവുവ)മാനാന്‍൯, 

വി.(രതും, വി.(രതുടയം ൨.(രികു)യില്ല ete, 


b 


—_ 


An apostrophe (’)after the first syllable 
points to the omission of one or more letters 
in the body of the word, e.g. മോ'(ക്ഷ) 
ത്തെ, മോ'(ക്ഷ)ങ്ങം, അ'(ഭ്യാസുും, ai 
(ശ്രമിച്ചാ൯, a5)(B)asomb, ചേ'(൪ധിട്ടുന്നി 
ല്ലം, വി'(മശെക)നാഥ൯ ete. 

c 


— 


The dash( — ) marks the omission of either 

the first member of a compound, e.g. പ 

ഞ്ഞി: — Gam = പഞ്ഞിക്കുതു, or of the last 

one, ൦.9. വാല: ദേവ -- = ദോേഖപാല 

d) A dash (—), hyphen (-) or ellipsis (...) 
in a quotation shows that a word or words 
have been omitted. 

8. The Virama (° ) indicates: 

മ) That the consonant over which it is plac- 


ed is to be pronounced without any vowel 
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after it, e.g. കീഴ്‌, We. It is used also 
to indicate an arbitrary division of words 
in a sentence which would otberwise be 
written continuously, e.g. തരളം p. 482 a4 
രബ്രഹ്മത്തോട്‌ ഒന്നിച്ച്‌ അദ്വൈതമായി 
reads: പരബ്രഹ്മത്തോടൊന്നിച്ചദ്വൈതമാ 
യി. 


This is done for the convenience of 
the reader. , 


b 


— 


To show the real and accurate pronun- 

ciation of the half u as u. It is used 
also where by the ordinary orthography 
this is improperly written as a, e.g. where 
അവധക്ക instead of അവക്കദഭ found, we write 
അവക്‌. 

9. The mark of guotation (4 ”) either 
points to a literal meaning, 7.2, p.991 വേതാ 
ണ്ഡം “bather’’, or to a word received into Eng- 
lish, f.i. “godown” fr. കിടങ്ങു ete. 

10. 


etc. which come under the same genus in Mala- 


The different species of animals, plants 


yalam are mostly to be found under the leading 
word, see f. 7. 11, മാന്‍, ചിറാക; താളി, വണ്ടി, വ 
സൂരി, etc. Some of these for linguistic or other 
reasons may appear under the qualifying word 
which forms the first member of the compound, f. 7. 
വെള്ളപ്പച്ച. 

Paris of plants etc. are enumerated under 
their respective leading words, see f.7. വാഴ, തൂ 
ലാം 610. andare besides to be found separately. 

Certain Compounds, which are not to be 
found under the first word, should be looked for 
under the second, fi. സൂചിമെതിയടി is to be 
found under മെതിയടി, ചിത്തരംഗം under അ 
രംഗം, ഉപവിതം under വിതം etc. — Moreover 
less common Sanscrit words compounded with 
One or more prefixes may be found under the 
simpler words: അവ്യ്യാഹൃതം under വ്യ്യാഹൃതം, അ 
തിസമ്മോദം under സമമ്മോദാ, സവിസ്കിതം under 
വിസ്തിതം, സുവ്രതിക൯ under വ്രുതിക൯, ete. 


a 


XI 


Again regarding a number of Sanscrit compounds, 
7.4, വി-ദ്ൂൂമം, വി-പ്ര-ലംബം ete. additional in- 
formation may be gathered by referring to the 
simple word. 

11. 


for certain compounds under their leading words, 


It need scarcely be said that, in seeking 


care must be taken to find out the proper 
one, f.i, whether amgglei belongs to മനസ്സു, മ 
ന, 02 മനം, ധെള്ളെഴുത്തു to വെള്ളം 02 വെള്ള, ആ 
ട്ടുകൊററന്‍൯ to ആടു or GOS etc. 

In fact every leading article should be read 
through whenever the Dictionary is consulted. 
By doing this the student will soon be able to find 
each word in its appointed place, f. i. VN. ധെപ്പു 
and CY. ഖെപ്പിക്ക under വെക്കു, the v.a കുഴി 
ക്ക and അടെക്ക under SYIQYH and അടയുക, 
നിറെക്ക under നിഠ ete., the ൦.൩. നിറക്കു under 
നിറം, നിറയുക under alo ete. Matter, which 
may be omitted in the alphabetical list subjoined 
to leaders will be found under their definition. 
This way of using the Dictionary rocommends 
itself also on other grounds. 

Hints thrown out here and there in the 
Dictionary are intended to foster a spirit of 
enquiry. 

12. 
mentary matter in alphabetical order, 


Though the Publisher as well asthe Editor, 


The Appendix furnishes supple- 


the Rev. E. Diez, Palghaut, and their respective 
native assistants have spared no pains to 
render the book as correct as possible, yet oa 
account of the complicated nature of the work, 
the typographical difficulties, the distance of the 
Editor from the Press, and the delay in obtaining 
information from the author, now in Germany, 
on doubtful points, ൭ number of errors have 
crept into the print, which have also been noticed 
in the Appendix, for tho most part from notes 


furnished by the author. “ 


———— = (ക) —=—e——e 


B* 


TRANSLITERATION 


following Lepsius’s Standard Alphabet, 2nd Edition 1963, 2nd postscript. 


a. Vowels. (§ § 10-35)? 





GO a ഒട a in about | agp 6 as ea in head 
GO a » & എ far ag 6 പ 62 , swear 
ഇ i « t » pin | ഐ el,ai M. as ei in height 
ം൦൪ം | » i, police 1,961 8. as ai in kaiser 
ഉ ഡാ vua, full ഒ 0 as o in collect 
൭൬ 1 പ Uy, rule ഓ 9 » 0 » Vote 

$3 T vocalized r ay au , ou , house 

8 r do. r lengthened അം am , um , fulerum 
ര li vocalized 1 CO 8 ah, as vocalized h 

ഞു 11 do. 1 lengthened | 


b. Consonants. (§ $ 36—68) 


1. a. Initial.®) 


ക ka as ka in kalendar ധ dha the same aspirated 

ഖ kha the same aspirated ന na the true dental na 

WY ga as ga in gallon at pa as pa in paternal 

ep) ഇമ the same aspirated ൧ pha the same aspirated 

C3 2൭ as bg in singing ഖെ ba as ba in balloon 

൨ 68 as cha in chapter | gs bha the same aspirated 

ഛ tha the same aspirated | Q ma as ma in maternal 

ജു ൪൭ as ja in Japan യ ya as ya in yahoo (German j) 
ത്ധ jh the same aspirated ര ra a palatal r 

ഞു na as nya in banyan റ ta a cerebral r (German r) 

ട ta the cerebral ta 6s la as la in laborious 

ഠ tha the same aspirated ൮ അ  , vain variety (soft English v) 
ഡ്ധ da — the cerebral da Casa a palatal sh 

cus dha the same aspirated (൨൭൧൨ 8a a cerebral sh (English sh) 
നെ =na the cerebral na mo 8a as sa in salute 

ത ta the true dental ta aQ 1൮൧൭ » ha in harangue 

LO tha the same aspirated | ® la a cerebral 1] 

(fe) da the true dental da | ഴം la ഒ. cerebro-palatal } 











1) The §§ refer to Dr. Gundert’s large Malayalam Grammar, Mangalore 1868. 

ഒ) [൮ marks final half u in most Dravidian words, many foreign words & Tadbhavas (difft. is 
e.g. aon.) § 17]. 

3) See the remarks on each letter. c—e refer chiefly to the 5 Vargas @ 11S @ a4; the 


Gth Varga (>) is treated farther on, From a—e & 23S @aiare pronounced as surd explosives, 


TRANSLITERATION. XU 


b. Final. 
dk ണ്‍൭ ൯൭ Geom Wy Or തഅ] dw] ഴ്‌ 


c. Followed by a Consonant. 


BM kta ക്വ ന്ന AM kia ഗ്ന gna Cw gdha 
a3, bya te) éshra 90 സമേ അത 28 BROW jjha 


ത്ഥ ttha Og) tthya ത്ന tna ദ്ധ ddha G2  dhna 
ag 112 പ്ര pla 62) bda ബ്ബ bra 

ei 11൭ ശ്ച 466 oy ska Sp ska 600, 

ip, ya Qg, Ike ge, lke (QQ yy 4) Iya Og Iya ¥ Iya). 


d. Doubled. 
ക്ക  kka 663 nha 
ച്ച 662 &q 41 ഞ്ഞു nna 
S tte ഓ 00% ണ്ടു സഭ 
ത്ത 2 മൂ dda om nna & dha” 
പ്പ  ppa ബ൮ ൯1൭ മ്മ mma 6104) 


6. Following r (1). 
ക്ക 71൭ R tga . ചൂ 2 ളു ra a ra 


ത്ത rta ദു സിമ mn അമ പ) ൬ 624 rba ete. 
2. Combined with Nasals. ( § 83, 84)®) 

ളം മള (ബേ nkha) A aga ഞ്ച ij (ഞ്ര 2൭൨൭) 

ഞു hj ണ്ടെ nda ണസ്വെ nda ന്ത nda 

൩ nda mts mba സപ aba ംബ് mba 


3. Between 2 Vowels. (§ § 36—48)’) 
ക ya WM ga ച ja (fa) & ja ട da ഡ da 
ത sa B® da പ ba ബ ba 
Hw De & I} തരു ദുഖ ay br ory by 
1) For final o see § § 33, 84, 85; for ab & ab see farther on, 


2) Where ds, 2}, ത്ത, പ്പ havo originated from euphony (§ 87), they are represented as single 
letters, f.i, ചവക്കായ്‌ cava-kay; (different is അപ്പുറം etc.). 





8) For the difference of nna & nna see farther on. 

4) Final സ്സ സ്ധ) is often rendered 5. 

5) These, under the influence of r, are pronounced somewhat harder than initials, yet the single 
consonant suffices for transcription. (Comp. Sanscr. അക 6/0. exceptions 9. g. കാത്തിക etc.). 

6) കചടതപ ദ pronounced here as sonant explosives &: 


7) As fricatives. About the Dravidian n (ad) see foll. b. 


XIV TRANSLITERATION. 


4. Peculiarities. 

a. bd, besides expressing final 1, serves also for Sanscrit ത്‌ t, which in Malaya- 
lam is pronounced 1, f.i. in ഉത, തത, മരു etc.; അത്ഭുതം, ഉത്സാഹം, താല്‍പയ്യം, 
ചമതകാരം, NG} G0, etc. (These are in Sanscrit éamat-kara, gadgad'a, etc.). 

b om & md. The Malayalam has two different n, viz: the true dental M (4th 
Varga) and the Dravidian (dento-gingival) ൯ (60൨ Varga, page 523). The distinct 
pronunciation of both is still in use, but not nowadays, (as is the case with the Tamil), 


the consistent writing of the characters representing it. 


The dental ന (2) occurring as initial and combining with the Dentals (nd, uth, nd, 
ndh) is unmarked; but dental ന്ന (originating from +0, see 523, & ന്ത) is marked 


by a grave accent (ih), Both have dental pronunciation.) 


The Dravidian ൯ (i), besides being final (൪), combines with റ in HCO Ade (Gen. 
Sing.), sometimes with a4 in സ്പ (also written പ്പ) തല, with @ in (Plur.) ന്മാ൪ 
hmar (=a), or it results from the phonetic change of ത(ല്‌ & @)) before @ 523, 


and, in contradistinction ton combining with Dentals, this n is markedby a grave 
accent and pronounced dento-gingivally. 


As this സ preponderates between vowels it has been left unmarked in transcrip- 
tion; all such n & nn (without the grave accent) point therefore to ൯, ൯൯ and 
are pronounced accordingly.”) 

c. © (6th Varga) has three different pronunciations.*) 

1. © doubled (ററ) is marked tta (resembling tt in utter), 
ഉ. combined with ൯ (obo) is marked ida (resembling nd in binder), 


3. initial and medial © is marked f. 








1) So the pres. (§ 204) and am, mm, ന്നു past tense (§§ 217— 221) of Verbs (നിന്നു ൧൧1. Sing. 
& Plur.) and the corresponding adj. participles. 

2) So Dat. & Acc. of ൯൮൭ട$ 113 ff. 

3) “The pronunciation of the letter 0 in ററ & ado “contains so little of the r-sound, that 
“we now prefer, with Dr. Gundert, to give to these new sounds a new diacritical sign, preserving 
“the necessary basis of t & d, and to writet & ദ്‌." (Lepsius, 318), ററ has semi-dental, abo dento- 


gingival pronunciation. 


aan) SND GES OP പ തിത്‌ പച 
ട്ട്‌. 


ab. 

Abl. 
abr. 
abs. 
abstr. N. 
aC, 

acc. 
Acc. 

A. D. 
adj. 

adj. 17, 
adv., adv). 
adv. 1, 
Adw. 
Adw. 8. 
AK. 

al, 

a M. 


ABBREVIATIONS. 


above. 
Ablative (case). 
abridged. {lute manner. 
the case absolute, or in an abso- 
abstract Noun. 
ancient Canarese. 
according to. - 
Accusative (case). 
Anno Domini (the Christian era). 
adjective. 
do. 1271101016, 
adverb, adverbial. 
adverbial Participle. 
Adwaitam. 
Adwaita Shatakam. 
Aguana Kutharam. (Cottayam). 
alias, otherwise, elsewhere, 


ancient Malayalam. 


Amara 8. (K.) Amara Simham (Kosam). 


a, med. 
Anach. 
42). 
ഒ. pr. 
App. 
AR. 

Ar, 
Arb. 
Arch. 
arith, 
Asht. 
astrol, 
astr(on.). 
aT. 


auxV. 


ancient Medical Treatises in prose. 

Anacharam. 

Anjadi (poem). 

Nomen proprium, a proper name. 

Appendix. 

Adhyatma Ramayanam. 

Arabic (tongue). [yam 1851. 

Arbuthnot A. J., Selections, Cotta- 

Architecture. 

arithmetic, arithmetical. 

Aétanga Hrdayam. 

astrology. 

astronomy. 

ancient Tamil. 

auxiliary Verb. 

Bailey B.: Mal.-Engl. Dict. 1846. 
(& Scripture Transl.). 

before. 

below. 


Bengali (tongue). 


BhadrD, | Bhadra Dipam, or Bhadra Dipa- 


Bh. D. | pratistha. 

Bhg. Bhagavatam. 

BhgV. Bhagavata Vyakhyanam. 

Bhr. Mahabharatam. 

BR. (BalR.) Bala Ramayanam. 

Brhm P. Brahmanda Puranam. 

Buch. Buchanan J: a journey through 
Mysore, 610. London 1807, 3 Vol. 

C. Canarese (tongue). 

൭. case. 

Ca!. Calicut. 

Cal. KU. Calicut Kerala Utpatti. 

Can. Cannanore, 

Carnamr. Kréna-,or Rama-Karnamrtam. 

CartV. Kartaviryarjuna Katha. 

CatR. Catechismus romanus, Rome. 

caus. causal. 

CC.,(CCh.) നര Charitam. 

efr. confer = compare. 

CG. Créna Gatha. 

Cher. Chéra-nadu. 

Chin. Chinese (tongue). 

Chintar. Chinta-ratnam, 


Chint. R. (ChR.) Chintamani Ratnam. 


Chir. doc. Chiracal documents. 
Christ. Christian. 

8. Chalana Shastram. 

ChvVr. Chaturdasa Vrttam. 

Coch KM. Cochi Kérala Mahatmyam. 
Co. KN. Colattiri Kerala Natakam. 
Col. Cola-nadu. 

coll. 7. colloquial Tamil. 

com, commonly. 

comp. compare, comparison. 
Compr. Comparative. 

Cond. Conditional. 

contr. contracted. 


oorr. corrupted, corruption. 


XVI 


correl. 


Cpds. 


CrArj. 


CrP. 
CS. 
Cur. 


epistolary (style), 


Era-nadu. 





Imper. 


ABBREVIATIONS. 
correlative. | fr. 
Compounds. freq V. 
Crénarjuna Yuddham. | fut. 

Crsi Pattu (about agriculture). | 6. 
Kanacku Saram. | Gan 
Curian G.: an Essay on the Mal. | Ge. 

Syr. Church etc., Cottayam 1872. gen 
Causal Verb. [Madras 1863, | Gen 

Day F, the Land of the Perumals, | Genov. 
Dakhani (tongue). Ger 
Dative (case), സ്‌. 
defective Verb. Gond 
denominative Verb. Govt. 
derivative. GP. 
desiderative (verb etc.) | gram.(m). 
dictionary. | H. 
different. Heb. 
diminutive (noun). H. 0. 
distributive. | HNK.(HK.) 
Devi Mahatmyam. | hon. 
Damayanti Natakam. Hor. (HV.) 
document, documental, Hung. 
Dravidian, | huntg. 
English; East (region). Hyd. 
Ekadaéi Mabatmyam. id. 
emphatic, emphatically. i.e. 

Eli Pattu (about cats & rats). imit. 


especially. 
Esthonian (tongue). 
euphemistic. 
Europe, European. 
example. 

an expletive or expletively. 
feminine gender. 
for instance. 
figuratively. 

Finnic (languages). 
finite Verb. 
following. 


French (tongue). 





indef. 
Inf, 
Interj. 
inser, 
Instr. 
Intens. 
inter, 
intr. 

i. q. 

J. 


Jew. Doc. 


jud. 


imp. (impers.) 


from. 

frequentative Verb. 

future tense. 

Greek (tongue). 

Ganita Shastram. 

German (tongue). 

generally. 

Genitive (case). 

Genovefa (Rom. Cath. poem). 

Gerund (gram.). 

Gnana-pana. 

(a Dravidian language). 

Government. 

Guna-patham, Cottayam. 

grammar, grammatical term. 

Hindustani (tongue). 

Hebrew (tongue). [pany. 

The Honorable East India Com- 

Harinama Kirtanam. 

honorary, honorific. 

Hora Vyakhyanam. 

Hungarian (tongue). 

hunting. 

Hyder Ali. 

idem =the same. 

id est =—that is. 

imitative (sound). 

impersonal. 

Imperative. 

indefinite. 

Infinitive. 

Interjection. 

inscription. 

Instrumental (case). 

Intensive. 

interrogative. 

intransitive. 

id quod =the same as. 

Jerdon C.T.: the Birds of India 
Caleutta 1862, 2 Vol. 

Jewish Documents. 


judicial papers. 


KeiN, 


mod, 
Mo. Pra. 


ABBREVIATIONS. 


Kadattawa-nadu. 
Keivalya Navanitam., 
Kerala Mahatmyam. 
Kerala Natakam. [ki’s Ram.). 
Kerala Varma Ramayanam (Valmi- 
Kerala Utpatti. 

Kumaraharana Katha. 

Latin (tongue). 

literally. 

local, local usage. 

Locative (case). 

Laxmi Parvati Samwadam. 
Malayalam (tongue). 

masculine gender. 

Mahrathi (tongue). 

Malabar (country). 

Malapuram (place). 

Malayan (tongue). 

A collection of Mantrams. 
mathematics. 

Mrga Charitam (Cottayam). 
medical, medicinal. 


metaphorically. 


military. [mams. 
Marmamany, old treatise on Mar- 
modern, [Day.) 


Moxadayaka Prakaranam. (Mox. 


Mpl, (Mapl.) Mappillas, Malabar Mohammedans. 


MP. (Matsy.). 
MR. 

MS., MSS. 
Mud, 

myth, 

Nal. 

Nasr. 

N. 


N.N. 
No., NoM. 


Matsya Puranam. (1856.) 
Collet Ch., Malayalam Reader. 
Manuscript, Manuscripts. {tram). 
(Chanakya Si- 


mythology, mythological. 


Mudraraxasam 


Naja Charitam. 
Nasranis. 

Name, Noun, North. 
neuter gender; negative. 
negative. 

Negative Verb. 
Nidanam, Cottayam. 
Name and surname. 
North, North Malabar. 


obs. 
0108൦. 
Onap. 
Onomat. 
opp. 
orig. 

P, 

Palg. 
Palg. exh. 
part. 
pass. 
Pat R. 
Pay. 
phil. 

pl. 
21002, 
212. 

po. 
Port, 


pos. 


ഉ. p- 


prec, 
prep. 
pres. 
pth. 
prob. 
pron. 
prov. 
PT, 
Ptol. 
q. v. 
RamK. 
RC, 
Rel. Part., Pron. 


rev., Rev. 


XVII 


Nominative (case). 
Nyaya Shastram. 
objective. 
oblique case. 
obsolete, 
obscene, 
Ona Pattu. 
Onomatopaia (Imitation of sound). 
opposite. 
originally, 
Persian (tongue). 
Palghaut (district), 
do. exhibition 1867. 
participle. 
passive, 
Patala Ramayanam. 
Payaniir Pattu. 
philosophy. 
plural (number). 
pleonastic. 
Pliny. 
poetic usage. 
Portuguese (tongue). 
positive (opp. negative; degree). 
participle of the perfect passive(S.). 
Pattan Pana, Cottayam 1844. 
Prasua Riti. 
Prahlada Charitam. 
preceding. 
preposition. 
present tense. 
perhaps. 
probably. 
pronoun. 
proverbs, proverbial. 
Panchatantram, in 2 versions. 
Ptolomy. 
quod vide=which see. 
Rama Katha. 
Rama Charitam. 
Relative Participle, Pronoun. 


revenue papers, revenue term. 


c 


XVIII 


Rh. 

Rom. Cath. 
RS, 

8, 

Sah. 

SahM, 
Sancr. 
Sank. Ach. 
Scr. 

8a. 

Shv. 

sic 

810. 

Sil. 

simpl, 
sing. 

812൮. (SP.) 
SiR. 

Sit Vij. 

Sit Vrtt. 
Sk. 

Soc. 

So. Can. 
So. & SoM. 
. Som, 

Som. Mah, 
SSh. 

Stuti 

Such. Mah. 
Superl. 
superst. 
Sv., Swarg. 
Swarg Kaly. 
Syr. 


ABBREVIATIONS. 


Rheede’s hortus malabaricus, 1689. 
Roman Catholic, 

Ramayana Sanckirtanam, 
Sanscrit; South (region). 
Sahadéva Vakyam. 

Sahya Mahatmyam. 

Sankranti Mahatmyam. 

Shankara Acharya’shistory(prose), 
Scriptural (Bible). 

Santana Gopalam (2 versions). 
Shabari Vakyam. [ete.). 
=thus (so met with in Granthams 
Siddhanta Dipika. 
Shilavati Pattu. [ prefixes. 
simple, i.e. Verbor Noun without 
singular (number). 

Shiva Puranam. 

Shiva-ratri Mahatmyam. 

Sita Vijayam. 

Sita Vrttam. 

Skandam Puranam. 

Social (case). 

South Canara. 

South, South Malabar. 
Somavara-Pattu. 

Somavara Mahatmyam. 
Shilatamra Shasananga), 
different Stutis of Gods. 
Shuchindra Mahatmyam. 
Superlative. 

superstition. 

several Swargarohanam. 
Swargarohana Kalyanam. 
Syrian (tongue). 

Tamil (tongue). 

tense. 

Taliparambu (district). 
Tantra-sangraham. 
Tattwa-goanam, 

Tadbhavam. 

Telugu (tongue). 

Tellicherry (district). 

temporal. 

Tippu Katha. 


Tacholi Pattu. 


TR. 


Ved (t). D. 
Vednt. 
VetC. (VC.) 


Vey. 
VilvP., 
VivR. 


Tellicherry Records 
(chiefly A. 2. 1796-1799). 


transitive. 

Travancore (country). 
Tiruwanantapura Panchangam. 
Tulu (tongue). 

Turkish (tongue). 

Umésana Vrttam. 


Uttara Ramayanam. 
verb. 

active verb. 
intransitive verb. 
intensive verb. 
iterative verb. 


neuter verb, 
Verbal participle. 


transitive verb. 

Verapoly dictionaries. 

the 1st part, Mal. & Port. 
the 2nd part, Port. & Mal. 
Veiragya Chandrodayam. 
the Vedic language. 
Vedanta Darsganam. 
Vedanta treatise. 

Vetala Charitam. [ers). 
Vedayuddham (a poem about hunt- 
Vilva Puranam. 


Vivada Ratnakaram. 

Verbal Noun, 

Vocative (case). 

vulgar. 

Vyavahara Mala. 

Vyakarana Pravesam. 

Wilson’s Vocabulary of Indian 
terms; West (region). 

Wettattu-nadu. 

Winslow. Tam.-Engl. Dict. (1862). 

the five Dravidian languages: Ta- 
mil, Telugu, Canarese, Tulu and 
Malayalam. 

four of id. (with the exception 
of the one given). 

Root. 

repetition of the preceding word. 


Numbers after words refer to the pages of the 


Dictionary. 


ii ocr 


അംശം amsam 8. 


ത്ത 


ത്ര a. Found in Tdbh’s before initial ര, ലം, as 


അരക്ക൪, അരങ്ങു; -- passes easily into the 
sound of ag, a8 ചെടയ൯ from ജട, AM ald) = 
ദശമി. The final അ has often the character of 
a palatal vowel and corresponds with 1. ഐ, 
C. എ, f. i. തലം തലയില്‍, Maeda; പറ, പ 
OOM. 

. അല 5. pron. That, yonder. (The corres- 
ponding pron. signifies this, as in അതഃ, 
അത്ര.) Hence : അവ൯, അത്‌ ; അക്കര, അപ്പുറം, 
അപ്പോലെ (and അതുപോലെ). Before vowels 
Gogod that man, അപ്വിടം that place. It is 
also used for the second person as അദദ്ടഹം 


II, അല൭. negative particle, before vowels അ൯ 


that person, you (comp. അങ്ങു). 


(൫. an—L. in—-E. un—) a8 അഫലം fruit- 
less, അനുത്തമം than which there is no better, 
Go am 5. (008.)--അ, അതു; hence അങ്ങു. 

1, Share, part. gmat ഒ൪ 
അംശം 4. TR. അംശപത്രം deed of partition. 
ഉ, part of a Talook, formerly called ഹൊ 
ബിളി, greater than ഒ തറ, hence അംശം 
അധികാരി, അംശം മേനോന്‍ MR. 8. ema- 
nation or incarnation of a god. തന്ടെ അം 
ശങ്ങളാല്‍ അവതാരങ്ങാം ചെയ്യൂ Bhg. 1. ദേ 
വനെറ അംശം മൂത്തി. King Udaya Varma 
is called ആടിത്യാംശം KM. അംശാവതരണ 


ങ്ങാം Bhr.1. 4. hence glory. നരപതി അംശ 


A 
MALAYALAM AND ENGLISH 


DICTIONARY. 


A 


ത്തോടു വാണുകൊറ്റ, KU. അംശമുള്ളോ൯ം 
അംശക്കാര൯ person of noble descent V1. 
അംശം കെട്ടവന്‍ fallen from his rank V1. 
അശശക്രൂറു dignity V1. 


അംശകം amsayam 8. (അംശം) The fourth 


part of a day. ഒരു രാശി: 23 mod=cb അം 
ശകം TP, Hence a denom. V. അംശകിക്ക f. i. 
ഗ്രഹം ഒമ്പതു രാശിയിലും അംശകിക്കും TP. 


അംശിക്ക ambikke (അംശം) To divide, portion. 
അംശ améu 8. (അംശം) Ray (po.) അംശുജാ 


ലം പരന്നു CG. അംശുമാ൯ sun (po.) 


അംസ്വം amsam 8. 1. Shoulder; അംസമം strong 


൪. 


(po.) 


അംസരം ൭൩89൩ Vu.=mo210000 TR. 


Goa 


റ്‌ amhassg 8. (L. ango) Anxiety, 
(throttler) sin=@oralo. 


അക aya (0. Ta. അഗഥഗെ) and അവ Germ, bad, 


=~ 


. അകം ayam ൩.34. നം. (Ta. അം.) 


shoot; അകെക്ക to bud (1, to burst) 7.1. 
ഒ grafted tree V1. കാട്ട വെട്ടിയാല്‍ അകെ 
ചീടും --- വാചാ ഡെട്ടി മുറിച്ചാല്‍ അകച്ചിടാ PT. 
അടവി വെട്ടിയാല്‍ അകെച്ചീടും Bhr.3, will 
bud again. 

അകം ayam 8. (അ --കം joy) Pain, sin (po.) 
1, Inside; 
often adv. കാടകം, നെഞ്ചകം in the jungle, 
heart (po.)— ആയിരത്തില്‍ അഹം പണം TR. 
within 1000 fanam, less 4൨൭൩. -- അകവും ajo 
2.. abode, 


വും നോക്കുക examine closely. 


അകം 


house, room; hence കെട്ടകല ഭകായിലകം, 
ete. — അധിടത്തേ അകധും പുരയും എല്ലാം 
3. themind=acm- 4. holding 


(in names of trees, as ഇരിമ്പകം, ചെമ്പകം, 


കണ്ടാല്‍ vu. 


പൊന്നകം). 


Cpds: amar; അകക്കാമ്പ്‌, അകുക്കുരുന്നു (3) 


heart, mind. താകുക്കുരുന്നേററം തെളിഞ്ഞു Mud. 


അകുക്കോട്ട citadel; ഭടസങ്കലമകക്കോട്ട KR. 1. 
അകങ്കാല്‍ sole of foot. 
അകുങ്മൈ palm of hand. 

അകതണ്ട , COHOS), E0Hmebd (3) heart, 
mind (po.) അകുതണ്ടില്‍ ഏറുംതോറും RC. 
അകുതണ്ടിത ആനന്ദം Bhg. 

അകത്ത (= അകം 1.) a. within, in the house. 
പുരെക്കകത്തുനിന്നു TR. from within. 

b, measure of 0൩൦ മുപ്പതു നാളിലകത്തു AR. 
esp. before noon (opp. തിരിഞ്ഞു) അകത്ത്‌ 
ഒരടി, അയ്യടി MR. 

0. whilst allyandlando അകത്തു കൊത്തി vu. 

അകത്തമ്മമാര, അകത്തവര, അകത്താര്‍, 
Brahminichis as keeping within their 
houses (2). 

അകത്താ൯, do master, mistress of the house 
V1. 

അകത്തഴി providing food (2). B. അകത്തഴി 
നടത്തുക: 

അകത്തു ചാന്നവര്‍ kindred (2), V1. lower 
Siidras, serving in Brahmin houses. 


അകത്തുടു. 1. innermost. 2. house sur- 


rounded with hedge or wall. 3, palace or 
mansion, as of the 4 branchesof the Samuri 
family V1. മുസ്സതിനെറ അകുത്തുട്‌ അടെച്ചു 
കെട്ടി ചുട്ടു TR. 

അകുആട്ടുപരിഷ (or ഉള്ളകത്തുനായര്‍) a class 
of Nayer, considered as descendants of 


Samuri, also called കച്ചേരിനമ്പി. 
അകുത്തുട്ടു പിറന്നവര്‍ sons of slaves, as in 
Nasrani houses V1. 
അകത്തോട്ടു (പട്ടു) inwards, 
അകത്തോ൯, ത്തോറ 1. indoor servant V1, 


2, POHoan@aaor. 


അകം 


അകനിന്ദ (8) scorn. 
അശപ്പുറങ്കി venereal disease (med.) 
അകുപ്പാടു V. N. getting into, what is enclosed, 


f. i. in an account. — inside Vt. 


അകപ്പെടുക 1. getinto, be caught, fi. ക 
ണ്ണിയില്‍ അ. in w trap. കുണ്ണ്ണില്‍ അകപ്പെട്ട 
ശത്രുക്കംം Bhr. മി ദൂഷ്ടിക്ക്‌ അകപ്പെട്ട PT. 
offered itself to the eye; വനേവന്നു ഞാ൯ 
അകപ്പെട്ടു Nal. 3. mando ജാതിക്കകപ്പെട്ടു 
PT, returned to her caste; കല്പനെക്കക 
പ്പെട്ട ഭൂമി TR. (5 ഉധപ്പെട്ട) കുളവും കയ്യു 
മായി അകപ്പെടുക KR. be seized in the 
very act, 9, to befall അതില്‍ വിഘ്ം അ 

കപ്പെടും evil will befall it; അതിന്നു നിണ 

ക്ക്‌ അകപ്പെട്ടുതേ CG. this was a punish- 


ment for that. 


C. V1. അകപ്പെടുക്ക (old) വാരിയകപ്പെടുത്ത 
രക്ക൯ RC, 34. 2. vu. അകപ്പെടുത്തുക cause 
to be taken, catch, as കണിയില്‍. 3. ആ 
കപ്പെടുവിക്ക inflict, പരിഭവം ഞങ്ങക്ക്‌ 
അകപ്പെടിച്ചതും Bhr. 8. ay Aad അക 
പ്പെടുവിച്ചു jud. 

അകമടങ്ങുക (2) dwell retired മാനമയ്യാദയോ 
ടെ അകമടങ്ങി ഇരിക്കുന്ന cy} MR. (of a 


Mussulman woman), 


അകമല valley, ground surrounded by hills. 

അകമലര്‍ (= GO0Hmd) heart (po.) 

അകമേ (അകത്തു) അമ്പാടിക്കകമേ കടന 
CC. chiefly temporal ൩. നാളകമേ മരികും 


a. med. നാഴികെക്കകമേ vu. 


അകമ്പടി (2) palace service, body-guard. @ 
ക്രട്ടവും രഃ മൂത്തികഠക്ക്‌ അകമ്പടി Nal. 3. 
satellites. അകമ്പടിക്രടുകം നടക്ക the office 
of body-guards, to run with the king, 


attend on him. 


അകുമ്പടിജനം hon. title of Nayers, especially 
at Calicut. അകമ്പടിജനത്തില്‍ ഇളക്കരുതാ 
തവർ എഴുത്തു TR. letter of the faithful 
followers (of the Pychi Raja). 


അകമ്പടികായ്യക്കാരന്‍ goneral of body-guard, 
head of Raja’s household. 


അകട്ട_ അകററു 3 


അകമ്പുകുക, കു to enter. 
അകുമ്പുറം outside and inside, അകമ്പുറം തി 
രിയാത്തവ൯ V1. clownish, illbred, ഇട 
തും വലത്തും അകമ്പുറം തിരിയാത്തവ൯ 
V2. a complete fool. ഇതില്‍ ഒരു അകമ്പു 
റം ചെയ്യിട്ടും ഇല്ല TR. no underhand deal- 
ings, no shuffling. 
അകവില 7. regulated price of grain — highest 
price (Bo. and Palg.) 
ത്തകട്ട ayadu (T. inside, deceit momo) In അ 
കടട വികുടു C, Te. M. topsyturvy സകലവും 
PIAS വികടാക്കി vu. spoiled it all, also mo 
കിടുപകിട്ടു 
COMO SA ayandayam 8. Free from thorns 
and vexations; രാജ്യം അകുണ്ടകമയ്ക്കുന്നിതു 
Brhmd. ഭരത൯ രാജ്യം അകുണ്ടകമായി പരിപാ 
ചലിക്കുന്നു KR. without opposition. 


അകത്തി ayatti PM. (അഗസ്പി) Sesbania 
grandiflora Rh. with edible leaves. ചിററ 
കത്തി a med. Cassia. 

COL WHA ayattuya (= mem0Qo,) Todistend. 
കാല്‍ അകത്തി വെച്ചു stretch asunder. 

അകം ayathyam 8. (കഥ) Not to be spoken 
(po.) 

അകന്ത ayanda T.= അഹന്ത Pride. 

അകച്പ്പം ayappam (അക) Stalk of grass, 
rice V1, 

അകപ്പാ൯ ayappan (7. C. അകപ്പ from അ 
കം) Ladle V1. 

അകരം ayaram (1021. അഗാരം.) A Brahmin 
house, So. 

അകരുണ൯ ayarunal 8. Unmerciful (po.) 

അകത്തവ്പം ayartavyam 8. Impracticable, 
want of energy. 


അകമ്മകം ayarmayam 8. Without object, 
intransitive; അകമക്രിയ intr. verb (ഈ) 


അകററു ക ayattuya 7. M. (trans. of അകലു) 

1. To extend, open. 2. gen. to remove, put 
away (88 പാവം, ഐയാ), സമ്പക്കം അകററുക 
‘dissolve a connection. 


അകററഠിക്ക €. V. cause to remove. 


അകലം. അകിഞ്ച 


അകലം ayalam 1. Breadth, width. 9, 
distance. ൨ കുടി തമ്മില്‍ ഒരു യിളിപ്പാട്‌ അക 
ലമേ ഉള്ളു 

COA a, rv ayaluya TM. (Tu. C. Te. 
അഗഥല്‍) 1.10 0600൩൦ extended, distant. 2. 
to part, retire; വിരരും മണ്ടി അതിഭയത്തോട്‌ 
അകുന്നാര്‍ UR. വിവശത അകല്വതിന്ന തുണെ 
ക്കേണം help me of my distress; ധമ്മമകുന്ന 
വാക്കുകഠ KR. (5 ഇല്ലാത്ത). 
അകല, അകധേ Inf. far off, aside അകലേ 

നില്ല, അകല പോയി തിരിഞ്ഞു withdrew. 
രാഗാടികളെ അകലേ കുളക Ch. R. അക 
ലേ പോന്നവനെ അരികേ ധിളിച്ചാല്‍ prov. 
അകവിച്ച in regular distances. 
അകല്ല്യ V. N. separation, distance, reserve. 
അകല്ല്യ മൊൌയ്യനോടു ചാണകുൃന്ദ പെരികേ 
ഉണ്ടു Mud. much estranged. 

അകത ayal T. M. 
ഉ, (?) anger V1, 

GOAOY IG ayasmal 8. (കസ്ലാല്‍ whence) 
Without cause, unexpectedly, suddenly (po.) 

GOL, അകായി ays, മു) (അകം 2.)= 
അകവായി Inside of house, room ; അകായി കു 


1. Round earthen lamp. 


ടന്ന, ഭക്ഷണം ധെക്കുന്നതിനെറ അകായില്‍ 
കടന്നു TR. 
അകായിലുള്ളവ൪ --അകുത്തവര്‍. 
അകായ്യള്ളതു (000.) -- അകുത്തല്‍മ്മ a Nambutiri 
woman. 
GOED 0 ayamyam 8. (കാമ) Undesirable(po.) 
അകാരം ayaram 8. The sound or letter അ. 
അക്രരാടി alphabetical, a dictionary, 
അകാരണം ayaranam 8. What is without 
cause; അകാരണമായിട്ടു തളച്ച Asht. (--അക 
Mp2) അകാരണമായി ല്ലേഷ്ടപ്പെട്ടു unpro- 
01:00]. 
അകായ്യം 8. not to be done. 
അകാലം ayilam 9. Untimely, out of season. 
അകാലമരണം, അകാലത്തിങ്കല്‍ ജനിച്ചു-- അ 
കാധമല്ലേ it is now too late, നേരം അകാല 
മായി പോയി MR. 
അകിഞ്ചന൯ ayiijanad 8. Having nothing 
at all (po.) 


1* 


അകീട്ട_ അക്കം 


അകിട്ട ayidu 1.--അകടു. 2 Udder (V1. 
also GOS) എരുമയുടെ അകിട്‌ അറുത്തു Ard. 
അകിട്ടില്‍ മുല നാലുണ്ടൂ. MC. 

അകീറുക ayituya (0. aguiu=C. അധി) 
To roar, bellow, children tocry V.N, അകിച്ച 
Paig. B. 


അകീത ayil TM. Tu. 1. (hence 8. അശരു 
Hebr. ahalim) aloe wood, “aguila” P. Aquilaria 
Agallocha GP. 76. ചന്ദനം അകില്‍ തുടങ്ങി 
യുള്ള സുഗൃന്ധങ്ങളെ കൊണ്ടു സ്മൂപിക്ക Vy. M. 
മണം കിളന്നകില്‍ത്തടികമ RC. 50. അകില 
ണിവാര്‍ മുലയാ, അകില്‍ ആരും വാര്‍കൊ 
കുക RC. 147. 109. വെള്ള അകിത white 
cedarwood കാരകില്‍ GP. 78. black agallocha. 
ചുവന്ന അകില്‍ a cedrelacea. 9. --അകിറം 
trench, Palg. 

COBY, അകിരം ayil, ayil So. M. (൩. 0. 
ditch, from അകഥ്‌ to dig.) Dam, earth-wall, 
fence V1. 2. അകിഴ്‌ കോരുക, മാടുക to en- 
trench oneself V2. 


അകീത്തി ayirti 9. Want of fame. 

അകുപ്പം AYUFPPaM (lec.)= അപൂവ്വം 8. 

അകലം, അകുലീനം ayulam, ayulinam 
5. Ignoble KR. 

അകുശലം ayusalam 8. Ill-luck (po.) 

CGOGz,a1900 aytparam 9. (illimited) Ocean (po.) 

അക്ലതം ayroam 8. Undone (po.) അകൂത്യം not 
to be done — wickedness. വല്ലതും ചെയ്യാം അ 
Ly എന്നാകിലും Nal. 4. 

അക്ത്രിമം ayrtrimam 8. Not factitious, 
genuine, honest, conspicuous, lofty, V1. 

അകെക്ക, ayekka see അക. 

ആഅആകൌശലം ayausalam 8. Inexpertness, 
unskilfulness; അക്രെശലലക്ഷണം സാധന 


ടൂഷ്്യ (ന) a bad workman blames his tools. 


അക്ക akka 5. Elder sister (rare). 

അക്കം akkam Tdbh. (അക്ഷം 8. but in. Tu. 
അങ്കെ 8. അങ്കം) 1. A numerical figure. അ 

ക്കം ഇടുക to count, അ. ക്രട്ടുക to add up. 

കൊല്ലം അക്കും ധെട്ടിയ വള MC. 9, ഒ stop 


in writing, mark, 


GOHAN — അക്രൊത്ത 


അക്കക്കട്ടു ൭ symbolical mode of writing. 
അക്കപ്പടം ൭ talisman 1. 


4 
modeailso a figure used in | 5|> 
mantras, thus: > 


പ റി a waterplant V1. 

അക്കനം akkanam =aosmeo? or world? 
(in ലി. songs) അക്കനങ്ങളില്‍ ഒക്കയും ഉള്ള 
ഒരു തമ്പുരാനെ. 4. 

അരക്കര akkara (അപ-കര) that shore. adv. 
അക്കരെ beyond. അക്കരകൊറഠി echo V2. 


അക്കരം akkaram Tdbh. (അക്ഷരം) 1. Letter, 
hence Modo {)" mistake, great fault, ill-luck. 
എന്തൊരു അക്കരപ്പി വന്നു പോയപ്പാ (in 
lamenting). 
V1. 


2. 1, So. a disease, aphthe 


അക്കര akkal (Ar. aqal.) Sharp sense (Mapl.) 


അക്കതക്കറുവ, അക്കില്‍ക്കറ akkal- 
kkaiuwa, akkilkkata A med. root, chewed 
for toothache (prh. Anthemis Pyrethrum 8. 
BOW C00). 

അക്കാനി akkani (loc.) Palmyra toddy. 

അക്കാരം akkaram ബ. --അക്കരം. 2.aphthe 
അക്കാരപ്പൂട Rh. Drosera Ind. 

അക്കി akki Tdbh. അഗി. Fire, inflamed 
pimples V1. അക്കിത്തിരി = അഗിഹോത്രി. 

GOCHASe akkulam (loc.) Armpit, tickling V1. 

അക്രമം akramam 8. Disorder, irregularity — 


crime, MHIBIVAM ഇര അക്രമം നടത്തുന്നതു 
നീത്തെണം MR. 


അക്രാന്തം not passed (po.) 

അക്രാരിത്തേങ്ങ akrarittshha v2. Lodoicea 
sechelliana. 

അക്രീയം akriyam S.= Mela . 4. ആകാ 
ശം അക്രിയം എന്നു പറയുന്നു Nal. (opp. സല്‍ 
ക്രിയം active). 

അക്രൃരസ akriirah 9. Not cruel, most cruel. 


അക്രരരനല്ലവ൯ ക്രൂരനത്രെ a double entendre 
(may also be read asm & orb). 


uv 
അക്രൊത്ത akrottU (H. from 8. അക്ഷോഡ) 
M,C. Tu. Wallnut. 


അക്ഷം. അക്ഷിതം 


അക്ഷം akkam 8. (oc-ulus) 
രുദ്രാക്ഷം. 
die. 4, axle treo (അച്ചു). 
374 fanam (= കഷം), 
അക്ഷക്രിീഡ gambling ₹. 0. (അക്ഷങ്ങഗ പൊ 
03150). 
അക്ഷമാല necklace of Eleocarpus seeds. 

അക്മ്ധണം ak’anam 8. Suddenly; അക്ഷണ 
രായ്യള്ള യക്ഷന്മാര്‍ CG, 

അക്ഷ്ഷതം akiabam 8, 1. Unhurt, un- 
wounded; അക്ഷതരായുള്ള രക്ഷികാം CG. 2. 
whole grain fried (po.) 


1. Eye, as in 
8. playing 
5. a weight of 


2. mark on dice. 


3. pigment of rice, 
saffron and lime for the sectarial mark on the 
forehead, 

അക്ഷ്ധമ akiama 8. Impatience; moemao 
unable to bear, impatient. 

അക്ഷ്ധയം ak’ayam 8. Imperishable അക്ഷയ 
കിത്തി KR. അക്ഷയ൯ the eternal. 

അക്മ്ചരം akiaram 8. (undecaying.) 1. A 
letter of the alphabet, syllable. 2. word ദി 
നാക്ഷരങ്ങം Nal. pathetic words. വാമാക്ഷര 
ങ്ങാ അരുംചെയ്യൂ CC. refused; അ. കരട്ടി വാ 
യിക്ക to spell; അ. പിരടൂ.ക, പിണങ്ങുക, വീഴ്ച 
& slip of the pen; എനെറ കൈയക്ഷരം ത 
ന്നെ TR. my handwriting. 

068, അക്ഷരയജിധി a clerk (po.) 
അക്ഷരപരിജ്ഞാനം learning. 
അക്ഷരമാല the alphabet. 
അക്ഷരശ്ശ്ോകം (ചൊല്ലി) alphabetical song. 
അക്ഷരാഭ്യാസം learning letters, etc. 
അക്ഷരാരംഭം setting a child to learn. ; 

അക്ഷാന്തി ലജ 8.—.soema Impatience, 
envy; അക്ഷാന്തിമാ൯ hasty, envious. 

COGN) akkiS.= അക്ഷം 1. Eye. 2 trunk 
V1. ഒക്ഷിണമാകിനൊരക്ഷി ആടി CG. അക്ഷി 
ക ആടുന്ന ലക്ഷണം CG. അക്ഷിമണി (eye- 
ball) ഉരുട്ടി Mudr. 

അക്ഷിതം akiibam 8.-: അക്ഷയം 7.3. അ 
ക്ഷിതസ്നേഹത്തോടെ PT. 
അക്ഷിണം the same അക്ഷിണായുക്ഷ്യരായി 
ever 


KR, 


living, അക്ഷിണകിത്തികളായുള്ളവ൪ 


അക്ഷൃദ്ര_ അഗരു 


GOALS Grd akiudrah 8, Not little, an im- 
portant person V1. 

അക്്ക്മോഭം aksdbham 9. Without agitation, 
constancy; അക്ഷുബ്ല കൃപാകലശാംബുധേ Kei. 
v2, 
അക്ഷോഭ്യ൯ immovable Bhr. V. den; അ 

ക്ഷോഭിച്ച നില്ല, V1. 

അക്ഷൌഹിണി akéauhini 8. (അക്ഷ 
മഈഹിനി..) 4 complete army consisting of 21870 
elephants, as many chariots, 65610 horses, 
109350 infantry. (In the Bharata war the 
Pandavas have 7, their foes 11 akéauhinis. 
One elephant, 1 chariot, 3 horses and 5 foot- 
men form a സേനാമുഖാ; this tripled ഗുന്മം, 
tripled cosmo, tripled വാഹിനി, പൂതന, ചമു 

കും, അനികിനി, gue ഗുണിതയാകുന്നതും അ 
ക്ഷൌഹിണി. Bhr.) 

GOUT, അഖന്ധിതം akhandam, 
akhandidam 8. Unbroken, whole; അഖണ്ഡാ 
ത്ഥസിദ്ധിയെ പ്രാപിപ്പാ൯ ChR. അഖണ്ഡി 
തലക്ഷ്ടിപ്രസന്നര്‍ (in epistolary style) the 
most fortunate TR, 

അഖിലം akhilam 8. All, whole (po.) അഖി 
ലഗുണഗണധും ete. അഖിചേശ൯ lord of all. 

GONMoagam 8. (not going) Tree, mountain (po.) 

അഗണിതം aganidam 8. Innumerable, also 
അശണ്ജസകൂണം KR. 

അഗതി, agadi ഒ. 
വഴിയില്ലായ്്, അശതിപ്പെടുക fall into adverse 


1. Being without means = 
circumstances V1. അഗതിക്ക്‌ ആര്‍ തരും 
who will help mein my poverty? 2. (=v 
തിമാ൯ V1.) poor, forlorn, unprotected അ 
ഗതികഠം beggars. 
അഗതിധേഷം പൂണ്ടു Mud. 
അഗതിത്വം poverty, stinginess 1. 
അഗം agadam 8. Without disease — medi- 
cine (po.) 

BONA 846൩9൩ -- അഗം. 8. അഗമ്യ Inac- 
cessible = സ്വസ്ത്ര്രീയല്ലാത്തവാം; അഗമ്യാഥമ 
നം prohibited intercourse Bhr, 

അഗത agaru S.=aocled (കാളാഗരുദ്രൂമം 
Nal. = കാരകില്‍). അഗരുചന്ദനം ഏരിഞ്ഞ cy 
Qo, അശരുധമൂപത്തി൯ പരിമളം KR. 


അഗസ്തി അഗ്നി 


അഗസ്തി agasti 8. 1, = അഗസ്ത്ര൯ N. pr. 
A Rishi celebrated for passing the Vindhya 
mountains and leading the Brahmans into tho 
Deccan. 


2. the star Canopus. 3. mocompla 


രം (ട അകത്തി) med. plant അഗസ്സിച്ലൂ GP. 65. 
അഗാധവം agadham 8. Bottomless, deep, ob- 
struse =a) aya. 
അഗാരം agaram 8. House (po.) 
അഥഗുണം agunam 8. Bad quality, ഗുണാഗു 
ണങഞ്ഞ൯ (po.) അഗുണി illnatured (po.) 


അഗോചരം agdjaram 8. Imperceptible, in- 
comprehensible (phil.) 


അധഗോത്രം agotram 8. Of no family. 


അഗ്ധക്റ്ഡ്സ്‌ ഒളു്ബ്യപു 8. (അഗഥ-- ഓക) 
Living on trees or hills (po.) 


അഗ്നി agni 9. (ignis L.) 


of fire, 


1. Fire. 9, God 
3. grief ഉള്ളത്തില്‍ അഗ്നി പിടിച്ചു 
ഞങ്ങശക്കു 842. 3.— 4. digestive power, അ. 
വഭ്ധിപ്പിക്ക, കെടുക്ക GP, അഗ്നിക്കു ബലം ഇല്ലാ 
ത്തോര Nid. persons of weak digestion. 
Cpds. അഗികണം spark; അഗ്നികായ്യം (8) kind- 
ling the holy fire KR. 
അഗികുണ്ഡം (1) hole to receive tho holy fire. 
| അഗ്നികോണം(9)80൧.-൦25) ചതുരശ്രത്തിനെറ 
അഗ്നികോണ്‍ Gan, 
അഗനിക്കാററു (preceding) SE, wind, 
gun anb (1) incendiary Bhr. 
അഗ്നിപ്രവേശം self-immolation (as of widows). 
അഗ്നിബലം (4) digestion. 
അഗ്നിമയം fiery, 
അഗ്രിമാ൯ who sustains the holy fire; അഗ്നി 
മാന ഉപാഭ്ധ്യായ൯ AR, 1. 
അഗ്നിമാന്ത്രം and അഗിസാദം indigestion Nid. 
Asht. 
അഗ്നിമൂല 81. -- അഗനികോണം. 
അഗിദഭ്ൂ Sk. Subrahmanya, 
അഗ്നിശിഖ flame V2. = ജ്വാല. 
അഗികഷ്യോമം (സോമം) Agni’s praise, a pe- 
culiar sacrifice KR. 1. 
അഗ്നിസാക്ഷികം covenanted before Agni; അ 


ഗ്നിസാക്ഷികമായ സല്യ്യം ചെയ്യു KR. 4. 


അഗ്രം-_ അങ്കം 


അഗ്നിസാക്ഷിയുള്ള പത്തി "൨൪. the legal 
wife, 

അഗ്നിഹോത്രം burnt offering maintaining the 
holy fire. The Brahman, who does it is 
called അഗ്നിഹോത്രി Tdbh. അക്കിത്തിരി. 


അഗ്രം agram 8. (akros G.) 1. Point, top, 


front, 2. first, principal. 
അഗ്രഗണ്യന്‍ the chief (f. 1. ധമ്മത്തന്മാരില്‍ 
Kei, N. 2.) 
അഗ്രജന്‍, ൯.ജ. 1. first-born, elder brother 
and sister. 2. Brahman (po.) 
അഗ്രപൂജ honors paid to the principal persons. 
KR. 
അഗ്രമാംസം heart (po.) 
 അഗ്രശാല ൭ victualling house, cooking place 
in temples. 
അഗ്രശാലപ്പറ a large measure So. 
അഗ്രഹാരം land assigned to Brahmans, village 
of (foreign) Br’s മരണും കഴിപ്പിച്ചു അഗ്ര 
ഹാരങ്ങളില്‍ Sil. 
അഗ്രാശനം first meal, ceremony in temples 


(vu. GA~IWMo=ajame) കഴിക്ക). 
അഗ്രാസനം chief seat, as in Brahminical 
സഭ also of kings അവനെറ അശഗ്രാസനം 
aye) Mud. 
അഗ്രിയന്‍൯, BOQ first, elder brother (po.) 
അഗ്രേ (loc, of അഗ്രം) in the first place, before; 
അഗ്രേസര൯ forerunner, leader (also അഗ്ര 
ഗ൯ ete.) 
അഗ്രീവ൯ നന്മ 8. Neckless; അഗ്രിവനാ 
യൃള്ളൊരു സുഗ്രിവ൯ KR. 5. 
അഘം agham 89. (ayos 6. -- അംഹ) Sin, evil. 
അഘമകലും ജഗല്‍പതി Bhr. 
അഘമഷണം ഉരക്കുക, സ്ത്രാനം. 
വരം aghoram 8. (not frightful) Dread- 
ful; പനി അഘോരരമായ്്ുന്നു the fever rages 
violently; അഘോരയുദ്ധം fierce battle. 
1. അങ്കം ahgam 8. (\ അഞ്ച്‌.) 
(also അങ്തല്പം, MoMajloo po.) അങ്കസ്ഥ൯ 


1. Lap, 


bosom friend; പിതാ -- എന്നെ ഇരുത്തും അങ്ക 
ത്തില്‍ KR. 


അങ്കം — അങദ്ങടരം 


അങ്കലാളനം കൊണ്ടു മനോരഞ്ജനം വരുത്തു 
വാ൯ 831. 

൬൦.) 
Il, അക്കം angam 5. (Tdbh. of അംഗം? അങ്ചം 
മറെക്ക V2. to shield oneself) 1. Fight, battle. 
2. duel, challenge; അങ്കത്തിന്നു വിളിക്ക. 


2, numerical figure, mark 


അങ്കം ചിടിക്ക to combat, wrestle; അങ്കം 
പൊരുക to fight; അതോട്‌ അങ്കം പൊരു 
ന്ന vying with it; മുഖത്തോട്‌ അങ്കം തൊടു 
ത്ത തിങ്കറം CG.=emulating. 3. duel as 
the ordeal for Nayers, a royal privilege, 
for which each combatant had to pay; 
sometimes fought by hired champions; അങ്കം 
കോലസ്വരൂപത്തിന്നു KU. often അങ്കവും 
ചുങ്കം കല്പിച്ചു KU. രാജാവു ഏറിയ അങ്ക 
വും ചുങ്കവ്യം വാങ്ങി demanded troops and 
taxes (vu.) 
Cpds: അമ്മക്കളരി place for duel. 
അങ്കക്കാരന്‍ മ combatant. 
അങ്കചുങ്കം royal taxes V2. 
അങ്കപ്പോര്‍ public duel; മാമാങ്ങത്തില്‍ അങ്ക 
പ്പോ൪ ഉണ്ടാക KU. 
അങ്കമാലി 1. മ publicsquare. 2.N. pr. the 
old Syrian bishop’s seat V1. 
അങ്കവാത cock’s tail B. 
അങ്കനം ahganam 8. (I. അങ്കം 2.) Branding, 
as of criminals; അങ്കനം അംഗത്തിങ്കല്‍ KR. 5. 


അങ്കലായ്കു,, aigalaykka T.C.So.M. Lament, 
grieve B. 

അമാം angam (൩. hangam, season) and അങ്കാഥി 

temporary appointment; അങ്കാം wWamynd, 
അങ്കാമി ആമി൯ 248. 

1, അക്കി മ്‌ TM. (Tdbh. അംഗിക) Dress 
that covers the limbs, gown, jacket; ഇരിമ്പ 
ജി or അങ്കിപാള V1. mailcoat. 

Il, അക്കി agi a. T. M. (Tdbh. eoer).)Fire eo 
ജിപെട്ട അടവി പോലെ RC. 88. വരുണ൯ 
അങ്കി അളകേശ൯ RC. 67, 

അങ്കിതം aigidam 8. (അങ്കനം) Marked, epot- 
ted (po.) 

അമ്മരം ahguram 8. 1. Shoot, germ(=qa). 
2. a kind of piles Nid. 9. firstsignof f. i, ധൈ 


'അങമ്മശം — അംഗം 


രാങ്കരാരംഭം Mud. symptoms of beginning 

enmity. 

അങ്കരിതം budded; അങ്കരിതാരംഭചരേസ്മന 
ങ്ങും (po.) 

Den. V. അങ്കരിക്ക to bud, chiefly metaphor 
of love, pride Bhr. എന്ന്‌ എന്നുള്ളത്തില്‍ അ 
കരിക്കുന്നു CG. (= തോന്നുനമ൯). 

C. ൬. അങ്കരിപ്പിക്ക ജനിപ്പിക്ക of shame, 
jealousy, etc. CG. 

അങ്മശം ൭2൩ 9. Iron goad (തോടി). ന 
ന്നായി മുറുക്കും അങ്കശങ്ങാ (po.) 

GOSH). aigolam 8. TM. Alangium hexa- 
petalum (= അഴിഞ്ഞില്‍), a counter-poison. 
കാരങ്കോലം Alangium decapetalum. 
അങ്കോലത്തൈലം tantr. 


അങ്കോലച്ചാററില്‍ അരെേച്ചു tantr. 
GOB) എ loc. (0. അച്ചി) Pap, teat= cle. 


അംഗം aigam 8. (ayyos) 
ഉ, body = സവ്യാംഗം, അംഗം ചാത്തു & to shave 


1. Momber, part. 


a Raja Vi. അംഗം അണെക്ക (അംഗണെക്ക, 
അംഗ്രണെല്ലു? to gird on a sword, quiver, ete. 
Vi. 3. constituent part, branch; നാലംഗം 
ഒരു പോലെ സ്െഭ്രാത്രം KR. of Rima and 
his 3 brothers. കോലസ്വരൂപം @ അംഗമായി 
വിഭാഗിക്കപ്പെട്ടതു (വിമല doc.) 5 branches = 
GAL. നാലംഗം ചതുരംഗം. 
Cpds: അംഗഛേദം mutilation. 
അംഗജം bodily (po.) അംഗജന്‍൯ Kama. 
അംഗദം bracelet of the upper arm തോ 
വള f. 1. അംഗദമടകങ്ങാം KR, 
അംഗന.൭611 shaped woman (po.) 
അംഗസ്ത്രാസം ceremony of touching the body, 


in Sakti worship. 


അംഗപ്പുട (3) distinct branch of an army, 
നാലംഗപ്പുടയും വരുത്തി AR. 6 (= aD 
(0000). 


അംഗഭംഗം 1, rupture, loss of limbs. 2. 
(vu.) quite a member; നി കുത്താവിനെറ 
അംഗഭംഗമായിരിക്കയാല്‍. (epist. ) 

അംഗഭംഗി beanty. 


mooweAgmMo rubbing the limbs, 


BONEN — അംഗുലം 
അംശഗരക്ഷ (Tdbh. അങ്കരക്ക V1.) 1. armour. 
2. garment, jacket. 
അംഗരാഗം cosmetics = കുറിക്രട്ടു. 
അംഗവളപ്പ൯ (vu. അങ്കാളപ്പു൯) a danger- 
ous swelling of the body (med.) തിയങ്കാ 
ഉപ്പന്‍ Erysipelas scrophulosa. 
അംഗഥവധികാരം slight disorder (f. i. from 
pregnancy; അംഗവധികാരങ്ങറം പൊങ്ങി 
CG.) 
അംഗവിക്ഷേപം gesticulation, also അംഗ 
ഹാരം Vi, 
അംഗസംഗം embrace; അ. കൊണ്ടു കല്ഷം 
വേപ്പെട്ടു AR. 
അംഗസ്ഥിതി (3) a particular conjunction in 
aatrol, മാസംതോറുമുള്ള സൂയസ കു മവശാല്‍ 
ഉണ്ടാകുന്ന അംഗസ്ഥിതി ഫലങ്ങാം Tr 1. 
അംഗഹിന൯ maimed. 
അംഗണെം, അങ്കണം മെന, മെ 
8, Court, yard, (also apartment ഈ കോധി 
ലകത്ത്‌ എത്ര അംഗണം ഉണ്ടു? V1.) 
അംഗാരം 24272൩ 8. Live coal, coal, അംഗാര 
വട്ടക (8. അംഗാരധാനി) portable grates V1. 
അംഗാരക൯ the red planet, Mars. 
അംഗാരകാരകനെറ കായ്യം കാട്ടുക Bhr. do 
a collier’s work, burn roots and branches. 
രരംഗിരസ്സസ്‌ algirassy 8. (6. ayyelos) A kind 


of demigods. 


GUT |AOGMN, — AIVoahgiyaranam, — 
yatam 8. (അംഗ yes) Consent, assent, ad- 
mission. 
അംഗീകരിക്കു 1. to consent, assent, approve. 

2.receive, f. i. into caste; അന്യായം അംഗി 

3. to 


embrace (-- ഭോഗിക്ക) ഗംഗാസമദ്രങ്ങ ത 


കരിക്ക MR. receive a complaint, 


ങ്ങളില്‍ സംബന്ധം അംഗീകരിച്ചു Nal. 
അംഗുലം മ്പ്ദനേ 8. cs 
middle finger V1. also thumb (അംഗുലധിരല്‍, 
അങ്ങിധിരല്‍ thumb Vi.) 3. an inch (of 8 
യ); അംഗുലം തൊണ്ണൂററാറായുള്ളൊരു ശരിരം 


1, Finger, toe. 


KR, 5. Rama’s height; നാല്പ്രെട്ടിരട്ടിച്ച ഒ 
രാഗുലപ്രമാണമാം നല്ലുടല്‍ V. Ch. 
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Go(2L}) — അങ്ങു 


അംഗുലി finger moo~eikwo finger-ring Qm 
അംഗുലീയ്പ്രുമാണം ഗ്ുടത്തില്‍ നടത്തുക 
a. med. (= അംഗുലം.) 
അംഗുഷ്ടം 8. thumb, eronéyOe} Moai) reduced 
to the sizeof aninch AR.5. പാദാംഗൃഷ്ട്ടവും 
oom) Bhr. resting on the toes (a tapas). 
GO(2A)anghriS. (അംഫ്‌ to go) Foot, root (po.) 
അങ്ങാടി anhadi 5 (അങ്ങ്‌ അംഗം - ആടുക) 
1, Shop, in Mal, rather അങ്ങാടിപ്പിടിക. 
2. market street, bazaar, town, village (in many 
N. pr. f. 3. പുതിയങ്ങാടി, etc.) 
Cpds. അങ്ങാടിക്കാരന്‍൯ shopkeeper. 
അങ്ങാടിച്ചരക്കു or വാണിഭം merchandise; ആ 
ടറിയൂമോ me. (prov.) 
അങ്ങാടിത്തോലിയം being tricked in buying 
or selling (prov.) CG. 
അങ്ങാടിപ്പാട്ടു the talk of the town; കോട്ടയില്‍ 
ഉപദേശം അങ്ങാടിപ്പാട്ടായ്ത്ുന്നു (prov.) CG. 
അങ്ങാടി മരുന്നു drugs (opp. പച്ച മരുന്നു.) 
അങഞ്ങില്ല 96949653 annillappohiu An 
aquatic plant (wanting അംഗം or അംഷ്മി) 
അ-ങ്ജിനെറ വേര്‍ കിളെക്ക (prov.) doing 


what is neither required nor possible. 


അങ്ങു ഖു (T. mom from അം) 
thither; അങ്ടപോയാല്‍ = after death. 


1. There, 
2. you 
(Opp. ഇങ്ങു) dat. അങ്ങേക്കു, അങ്ങേത്തുക്കൈ 
KU. your Highness’ hand; ഞങ്ങ അങ്ങല്ലൊ 
Ba leancrg TR. 

Cpds. അങ്ങനെ, അങ്ങിനെ (അനെ) that way, 
thus; അങ്ങനെ എന്ന്‌ അവ ചൊന്നാഠം 
AR, 6. yes. കുള്ളുകടിച്ചങ്ങനെ ചാഞ്ചാടുന്ന 
PT, 1. (വെറുതെ) — അങ്ങനത്തേ such. 
അങ്ങിട്‌ there, അഞ്ങിടിങ്ങിട്‌ here and there. 
mMossgm (നിന്നു) 1. thence, there; അഞ്ജേപ്പു 

Qo the other side, 2, you there (hon.) അ 
ഞ്ുന്നു ഞങ്ങളോടു കല്പിച്ചു TR, your majesty; 
അഞ്ങുന്നരുളിച്ചെയ്യു also his majesty. 

അങഞ്ങൂടു, അങ്ങൊടു (29S, ഒടു) there; അന്വേ 
ഷിച്ചങ്ങൊടിങ്ങൊടന്യനാരികാം AR, 

അങ്ങേടം (ഇടം) that place. 

അങ്ങേയവര്‍, അങ്ങോര്‍ those, they. 


അചഞ്ച_-_ അച്ച 


അങ്ങോട്ടു (പട്ട) thither. അപ്പോഠം അങ്ങോട്ട 
തുണത്തിച്ചു informed the king KU. അ 
ങ്രോട്ടേക്കു പറഞ്ഞയച്ചു TR. to your High- 
Ness. അങ്ങോട്ടും ഇങ്ങോട്ടും വാക്കുണ്ടായി TR. 
on both sides. ശപ്പിച്ചതിന്ന്‌ അങ്ങോട്ടും 
ശപിപ്പ൯ Bhr. in return I curse thee. 

അച്ചഞ്ചലം, അചപലം sjanjalam 8. 
Firm. 

അചരം ajaram 8. Not moving (in ചരാചരം). 

അച്ചലം ajalam 8. Immoveable, mountain f. 1. 
സഹ്യയാച്ലം മ, pr. the Western Ghauts. 

അചിത്തം ajittam 8, Without mind, disincli- 
nation "71, 

: അചിത്ത്യം ajindyam 8. Unimaginable; കമ്മ 
ങ്ങാ ഓരൊന്നവ൯ ചെയുൂതും അചിന്ത്ൃയങ്ങഗം 
KR. 

അചിരം ajiram 8. Not leng. അചിരാല്‍ soon 
(po.) 

അച്ചേതനം ajédanam 8. Irrational, uncon- 
scious, 

അച്ച്‌ ) 0.2) aju, 206 9. A vowel (gram.) 

അച്ചം 6462൩ TM. (\/ അഞ്മുക) Fear, dismay 
(loc.) 
അച്ഛടക്കം shyness, modesty (Nags). 

അച്ച adda (T. അത്തൈ) Mother; അച്ച തനാ 
ടെ മുല നല്ലെണം VCh. 
അച്ചന്‍ TM. (7. also അത്തന്‍. 0. Ta. അഞ്ച്ൂ൯) 
1, father, lord; used chiefly hon. അച്ച 
സെറ പുരം 2213. my father’s house. 
2. title of males in royal families f. i. in 
Palacadu കൊമ്പിയച്ചന TR. the minister 
of Calicut Rajah മങ്ങാട്ടച്ച൯, of Cochin 
പാല്ൃത്തച്ച൯, of Nayer chiefs കുളക്കാട്ടു നാ 
ലര്‍ അച്ഛന്മാര്‍ TR. (in Curumb.) of the 60 
heads of Uraler (Cal.); even of monkeys കുര 
അച്ചന്‍ PT. അച്ചനപ്പേ നേരാന TP, oath. 
അച്ചി C. Tu. M. 1. mother (--അച്ച) അച്ചികു 
gidlam രക്ഷിക്കും (ajHooTR. 2. Nayer 
woman V1, 8. female of animals etc. അച്ഛി 
mms the plantain stem surrounded by its 
offepring (കന). അച്ചി കടിച്ച പല്ലു കുട്ടിയും 
കടിക്കും prov. 
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അച്ചാരം അച്ചു 


അച്ചാരം ൭067൩ ൩.2. Te. (0. Te. അച്ച be 
indebted, pay money) Earnest money, advance 
given to ratify a bargain. മകുളെ രാജാധിന്ന്‌ 
അച്ചാരം വെച്ചു betrothed Ti. 
അച്ചാറ്‌ (P. achar) Pickles KU. 
അച്ചി 860 1. see under അച്ച. 9, Atcheen; 
hence അച്ഛിക്കുതിര 07 മട്ടക്കുതിര. 
അച്ചിങ്ങ 64012 1. - അത്തിങ്ങ Green figs 
171, 9, 
ങ്ങ V2. 
അച്ചിരി ഫണ്‍ 1. അ. അശ്രീ) Worthless, 
insubstantial V1. അച്ിരിവഥി unlucky way= 


very young beans, also അച്ഛളി 


ദൂരഭ്ധ്വം V2, അച്ഛിരി പൂണ്ടു മുഖധാട്ടത്തോ 
ടെ. 2 (from അച്ചം) അച്ചിരിപൂണ്ടക to 
smile bashfully. കേട്ടിട്ടച്ചിരി വരുന്നാകില്‍ 


Bhr. അച്ചിരീിചിരിക്കയും Bhg. sneer. 
അച്ചു ൭068 5.(Tdbh. അക്ഷം) 1. Sign, type. 
2. mould, ഉണ്ട Quodacm അച്ച for bullets, 
അച്ചു കൊത്തുക TR. for coining. അച്ചും നെ 
@jo royal revenue. നായക്കു അച്ചും അരിയും 
ക്രലിച്ചേകധും കൊടുത്തു KU. 
axle tree, also അച്ഛി (ല്‍) ams). 


3. വണ്ടിയച്ചു 

4, weaver’s 
reed or stay, നൂല്‍ അടുപ്പിപ്പാ൯ അച്ചു. 
mistake (=OmM0Q). അക്ഷരശ്ലോകം ചൊല്ലിട്ട്‌ 
അച്ച കൊള്ളുക നിശ്ചയം (po.) 6. a little 
snail (7. നത്ത, അചവു). 


5. 8 


Cpds. അച്ചടി (1) printing. അച്ചടിക്കുപ്പായങ്ങാം 
chintzes Nal 3. 
അച്ഛടിക്ക 1. print, stamp, 2. to mould 
(= കരുപിടിക്കു.) 
അച്ചടിക്കാരന്‍ printer. 
അച്ചകത്ുു type-cutting. 
അച്ചു കോല്‍ ramrod (and അച്ചുകുററി). 
അച്ചുക്രൂടം printing-press 152. (55: അച്ചടി 
യന്ത്രം.) 
അക്ഛിത്തടി (8) axle-tree; ഉ BB edo ആണിക്ധ 
” പാരം ഉറെച്ചുള്ളൊരച്ചിത്തടികളും നേരെ 
മുറിച്ചു KR 3. 
അച്ചുത്തണ്ടു axle-tree, axis. ആദിത്യരഥചക്ര 
ത്തിനന്‍െറ അച്ചുത്തണ്ടു മേരുതന്മുകളിലും മാന 
സോത്തരഗിരിതയ്േലും ക്രടയല്ലൊ. Bhg 5. 


അച്ചോ. അജ്കില്ല്റം 


അച്ചോ ad80 (Voo. of അച്ചന്‍!) Inter}. of sur- 
prise, pain= അയ്യോ. അച്ചോ കേശ VC. hear 
oh friend, also അകാ VyM. 

അപ്പുത൯ ajyudah 8. (not falling) Vishnu. 
അച്ചുതി constancy V1. 

അകം atéham 8. Dear, transparent, pure; 
0.92020 ഒരു പക്ഷി അംല ശീലന്മാരെ രക്ഷി 
ക്കും Kei N 2. 

GOB Md aéchah (=@opitbh modern) 1. 
Father. @.29 0b എന്ന്‌ ഉണ്ണികഠം എന്നെ വിളി 
ഷീടും 86. m0.29 എന്നിങ്ങനെ ചൊല്ലി കേണ്ട 
CG. (a child when flogged), 
brother V1, 3. Sir. 
അമു ചു ൯, അകശ്മ്മ father’s parents (Cann.) 


9, mother’s 


0.091 അച്ചി mother, lady V1. 
GOS.AB I= അച്ചോ q%s BOB.ABd എന്നെ കൊല്ല 
ന്നോ MR. 
Gad \rnoasthinnam 9. Undivided ;അചക്ളിന്ന 
ഭക്ര്യാഭജിക്ക 811 3. 
I. അജം ല്ല 8. Unborn, അജന്‍ Brahma. 
Il, GORoajam f. അജ (ayos, leader S. അജ്‌ ayt) 
Goat. അജഗരം 8. a 008--പന്നഗം Bhg. അജ 
മേധയാഗഥം sacrifice of goat MC. അജപാച൯ 
goat-herd. അജഗജാന്തരം (prov.) difference 
between goat and elephant. 
അജ്ഭയം ajayam 8. -- അപജയം Defeat. പില്ലാ 
S കാണാം ജയധും അജയവും Bhr 7. 
അജുരം ajaram 8. Never getting old (po.) 
COBB Yo ajasram 8. Uninterruptedly; അജ 
സ്രം കാമങ്ങറം അന്ദഭധിക്ക KR, 
അഭജാഗ്രത ajagrada 8. Carelessness. 
അജ്ിനം ajinam 8. (II അജം) Hide used as seat 
(po.) 
അജിരം ajiram 8. (running വ്‌ അജു) Yard f. 
3, of houses, battle-field, അജിരം അടിച്ചു തളി 
കൂ (po.) 
അങ്ജിമാശി (൩. azmaish) Examination, 
rough calculation (of produce). അജിമാശിക്കു 
ചെന്നു ശോധന ചെയ്യു, പൈമാശിക്കും അജി 
മാശിക്കും പോകുന്ന കായ്യസ്ഥന്മാര്‍ MR. 
OEE GAR ajirnam 8. (not worn out) 
Indigestion, also അജിണ്ണത. 
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C0812 — അഞ്ച്‌ 
COREL) ajivani 8. @oesiai 
dead V1. 
VERMIN ajéyah 8. Invincible. വാനവരാ 
മും അജേയ൯ AR 6. 
SOE MM ajhah 8. Ignorant. അത്ഞത igno- 
ഥേ, അ. പോക്കിനാ൯ വാക്കുകൊണ്ടു CG, 


Death, 


അജ്ഞാതം unknown, അഞ്ഞാതവാസം കഴിക്ക 
living incognito Bhr. 
അങ്ഞാനം ignorance, chiefly religious. 
അങ്ഞാനി ignorant, pagan. 
അത്ഞേയം not to be known (po.) 
അഞ്ചം anjam A cup, small vessel (med.) 
അഞ്ചലം anjalam S.(\ അഞ്ച്‌ bend) End, 


border. ജിഹ്വാഞ്ചലേ (po.)=moailad അഗ്ര 
ത്തില്‍. 


I, അഞ്ചല്‍ ജല്ലി 5. (aC. to ന്ദ --അംശം) 
Orig. a stage, relay; now letter-post. അഞ്ചല്‍ 
ഓടുക to run post. അഞ്ചതക്രൂലി postage. അ 
ഞ്ച(തി്ലൂര post-office, അഞ്ചല്ല്ലാര൯ post- 
runner, അഞ്ചല്‍ വഴിക്കു കൊടുത്തയച്ച കത്തു, 
അഞ്ചലിത അറിയിക്കാ൯ TR. 

II. അഞ്ചല്‍ ₹. 9. of അഞ്ചുക. 

അഞ്ചിതം anjiiam 8. (ഗ്‌ അഞ്ജ്‌) 1. 
Honored, revered, അഞ്ിതമായുള്ള പുഞ്ചിരി രൂ 
കിട്ടു ca. 
of awe. തിങ്ക ആ വുഞ്ചിരിത്തുമകൊണ്ട്‌ അഞ്ചി 
തമായി 06. felt himself defeated. 3. ഒര്‍, 
awfully. അമ്പുക തന്മേല്‍ അഞ്ചിതം പൊഴിയ 


2. (ഒ 1110൩ അഞ്ചുക) the feeling 


പ്പൊഴിയ RC. 88. 
അഞ്ച്‌ മൂനു M. (1. corruption of ഐന്തു, see 
ഐ) ആകുന്നതഞ്ചും aileies) ഞാനോ TP. 
remonstrated often enough. 
അഞ്ചെട്ടാഴ്ടകഠം VyM. some persons. 
Cpds. അഞ്ചടി a short (moral) song. 
അഞ്ചമ്പ൯ having 5 arrows, Kama, also അഞ്ച 
ലരമ്പ൯ (po.)@remivofifth, അഞ്ചാമ൯, അ 
ഞ്ചാമത. 
അഞ്ചാംപനി measles, catarrh "71, 
അഞ്ചാം പുര the 5th or additional room in a 
native house, used for stores and as prison, 
അഞ്ചാം വുരയിലാക്ക shut up in it, asa 


woman suspected; അഞ്ചാം പുരയില്‍ കുട 
ന്നു TP. 


അഞ്ചയക___ അട 


അഞ്ചാ൯ മ measure(?) നെല്ല്‌ അഞ്ചാനാല്‍ 
ഇടങ്ങാഥി ൧൫൦0 എന്നു നിശ്ചയിച്ചു TR. 
അഞ്മുതെങ്ങു Anjengo, fortified by the English 
in 1694 TR. 
അഞ്ചുവണ്ണം N. pr. the seat of the original 
Jewish colony (Syr. Doe.) Pai. 
അഞ്ചു ക ahjuya TM. (അഞ്ഞു 0. Tu. ജംഗ Te.) 
1.10 fear, despair. അഞ്ചി ഓടും ധിധെൌ Bhr 7. 
അഞ്ചാതെ വന്നു 60, came without fear. 
9. ൫൦.) 0 concede superiority, പാലഞ്ച്യം 0 Jom) 
രി 69. പാലഞ്ചും മൊഥിയാളെ Vet 0. കാററഞ്ച്യം 
വേഗമോടെ Bhr. 
VN. അഞ്ചല്‍ and അച്ചം awe, fear ൮.൬, നെ 
exiled തഞ്ചിന ഒ൪ അഞ്ചല്‍. ചഞ്ചലനം 6൩7. 
അഞ്ജുനം ahjanal 8. (അഞ്ജ്‌ anoint) Ointment, 
chiefly of eyes, lampblack, antimony (ajgxo 
ഞജുനം brass calx, രക്താഞ്ജനം, നില അ. 
ഹേമ അ. a med. സ്രോതാഞ്ജനം GP. etc.) 
അഞ്ജനക്കല്ല്‌ antimony sulphurate GP 75, 
used med. and to discover thefts or treasure; 
hence അഞ്ജനം പാക്ക or കൈക്ക്‌ അ, ഇട്ടിട്ടു 
നോക്കുക. 
അഞ്ജനക്കാര൯ a conjuror. 
അഞ്ജനവണ്ണ൯, cosmmdagnnd Crishna, = 9 
aignn 06. 
അഞ്ജുലി aijali 8. The cavity formed by putt- 
ing the hollowed palms of both hands side by 
side (ടതൊഴ്യക്കൈ) chiofly for adoration. അ. 
കൂപ്പുക, പൃത്ജ്യാഞ്ജുലി (po.) അഞ്ജലിബന്ധം ചെ 
യ്യൂ തെഴ്ചതു KR. അ. ചേതൃതു നമസ്ത്രരിച്ചു Bhr. 
അഞ്ജുസാ ൭2൭88 8. (by way of gliding) 
Straightway (po.) 
അതഞ്ഞായും — അന്യായം TR. 
അതഞ്ഞാഴി (അഞ്‌ = Sogo) മി! 5 Nari, 14. 
measures. അഞ്ഞാഴിയ്യും പുല്പായും മ fee on feast 
days (Trav.) 
GO റൂ ahnaiin 500. അഞ്ഞൂററാ൯ A sub- 
division of Nayers TR. (in Iruwenadu). അഞ്ഞു 
ററുകാര്‍ (and — ററന്മാ൪) Roman converts from 


Tier, Fisher and similar castes (Cochin). 


GOS ada 5.(\ ms be contiguous, close) What 
serves 88 ഒ 768 0 bar. 1. a lamp. 9, ൭ cake 


അടക്ക — അടക്കം 
അമര്‍ 0? ഉഴുനാ 62, 3. alock V1. 4. incuba- 
tion B. 


(ഉദ്ദേ. അടക്കല്പ്‌, അടോല, അടക്കോല്‍ V1. 


anvil of goldsmiths. 


അടക്ക, അടെക്ക (കായ്‌ ) MC. Te, 1. betle- 

nut, Port. “‘Areca’”’ (the tree കമുങ്ങു) 2000 അ 
പ്ല പ്പി 

ടെക്കെക്ക ൮൮ഠ റെസ്സ കണ്ടു TR. (assessment 

of 1798). prepared betlenuts കളിയടക്ക, oa) 

ടടടക്ക. _- അടക്ക ആകുമ്പോഠം മടിയില്‍ വെ 

2. (loc.) 


ക്കാം (Opp. &yesaowee) prov. 


testicle. 


അടക്കാമണിയ൯ (അടക്ക വാണിയ൯ 
വേര്‍ a med.) Spheranthus Ind. GP. 61. 
kinds ചെറിയ — വെളു.ത്ത — Celosia argentea 


Rh. മഞ്ഞച്ച അ. Conyza Ind. Rh. 


അടക്ക്ളം 7. SoM. Shelter, അ. കൊടുക്ക 
grant, protection V1. 

അടക്കാവ്‌ Shelter; അടക്കാപ്പക്ഷി the 
sparrow, fringilla domest. (a good omen); 
also a child may be called by its mother അട 
ക്മാപ്പക്ഷി. 


അടകൊതിയന്‍ന കിഴങ്ങു adayodiyah 
വിധു (or അടവതിയന പാല, അടപൊതി 
യന്‍ GP. 60.) Asclepias annularia, med. in 
eye-diseases. 
അടപ്രഥമന്‍ ഒ certain condiment B. 
അടമരം Terminalia Cadappa Rh. 
അടമഗ T. incessant rain (see അടല്‍മഴ), 
അടമാറി 

298 (in doo. style). 


1, inequalities of ground (?) MR. 

2. any small bit of 
ricefield, much used for rearing riceplants 
(Palgh.)= 0.1000, പള്ളിഞായല്‍. 

അടവഴി way between two hedges V1. 


അടക്കം adakkam V.N. (അടങ്ങുക) 1. Being 
contained. എന്നിങ്ങനെ കധിയടക്കം KU. thus 
says the tradition. —2. (old) all, the whole. 
നഗരം അടക്കം ചൃട്ടുമുടിചചു, വീര൪ തമ്മെയും 
ഒക്കടക്കും മുടിപ്പെ൯ RC. ചരക്ക്‌ അടക്കം കൊ 
eng V1. purchased the whole of the goods. 
അന്നടക്കം അനന്ത്രവരെയും മുന്നിത്തി (doc. 
alias അന്നടുക്കും) with the consent of all then 


Qe 
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living heirs. 3. possession, enjoyment; alls 
മുമ്പെ കാരണോര്‍ കാലം അടക്കം ചെയ്യോണ്ടി 
രിക്കുന്നു TR, മയ്യഴികമ്പഞ്ഞിക്കാരില്‍ അടക്ക 
മായ്ത്ുന്നു, ഏകമാദി എപ്പേര്‍പ്പെട്ടതും അടക്കുമാ 
യി (doc.) ആഠ അറുതിവന്നാല്‍ അങ്ങോട്ടും ഇ 
ങ്ങോട്ടും അടക്കമത്രേ ആകുന്നു TR. in case of 
one branch dying out the other inherits. വ 
യനാടടക്കം തരുവന്‍൯ TP. നാടടക്കം സക്കാരി 
ലേക്കു; കോട്ടയെ അടക്കം ചെയ്യു KU, took 
possessionofthe fort. 4. self-control, modesty, 
chastity V1. secrecy. മനസ്സിന്നടക്കം 0൩. 
അടക്കം BalhQasiaid RC. the austere Rishi; 
അടക്കമുള്ള മങ്കയരില്‍ മുമ്പുണ്ടിവരക്കു RC 117, 
Sita the most chaste, 

അടക്കക്കാര൯ proprietor. 

അടക്കു "1. -- അടക്കം 4. 


അടങ്ങു ക adahhuya 5. (/അട്ടുന.മ.1.നാ 
be pressed down, enclosed, contained. ചോറ 
ടങ്ങി is swallowed. വാരിധിക്കുള്ളില്‍ അടങ്ങിയ 
ഭൂമി Mud. enclosed by thesea. കടയില്‍ അടങ്ങി 
took shelter under. മൂവര്‍ ഒരു കുടക്കീഴ്‌ അട 
ങ്ങമോ. 
ruled, അവഡഠം അടങ്ങി yielded. കമ്പഞ്ഞിയിലേ 


2, to submit, yield, be possessed, 


ക്ക്‌ അടമങ്ങെന്ട ചുങ്കം TR. (-- അടയുക). aumy 
വക ദേധഖസ്വത്തില്‍ അടങ്ങി പോന്നു TR. പറ 
മ്പടഞ്ങുന്നില്ല does not yield. 3. be controlled, 
proportioned ; കുടെക്ക്‌ അടങ്ങിയ വടി (prov.) 
ധെററിലെക്കടങ്ങാത്ത അടക്ക ഇല്ല. prov. 4. 
be allayed, calmed. എന്നാല്‍ aja അടങ്ങും a 
med. (5: ഇളെക്കും). നിന്നെ തിന്നാല്‍ വിശപ്പുട 
ങ്ങും UR. മന്ദം അടങ്ങുന്ന കോപം 14. 5. 
to rest, cease, be silent; ശ്വാസം അടങ്ങി died. 
നിന്നുടെ രൂപം സ്ൃഷ്ടിച്ചടങ്ങി പിതാമഹന്‍ എ 
നു തോന്നിടും KR. എന്നടങ്ങി, മരെത്തടങ്ങും; 
നീ എന്തടങ്ങിനില്ല,ന്നു KR.why standest thou 
silent. കേട്ടടങ്ങിടേണം listen attentively. അ 
ധികശം ഖെച്ചടങ്ങി o1945 Mud. live retired. ധി 
gy വെച്ചടങ്ങിയാന്‍൯ Bhr. gave up the job. ആ 
യുധങ്ങശ അടങ്ങി വസിക്കുന്നു Nal. rust from 
peace. വാതില്‍ അടങ്ങി ചാരികൊമ്ലടിയ gently, 
അടങ്ങ Inf, (5 അടക്കം 2.) അടങ്ങമുടിത്തു RC. 


made to cease entirely. 


അടക്കു... അടപ്പം 


അടങ്ങല്‍,, അടങ്കല്‍ the whole contents (= അ 
ടക്കം 9.) അടങ്കത കാഞ്ച form an estimate 8, 

അടങ്ങാത്ത unmanageable, disobedient, etc, 

(. V. അടങ്ങിക്ക make to submit, enclose V1. 


അടക്കുക, ക്കി 5. ൦. ൭. 1. ന press down, 
്ര്തൃത്തിലാക്കി അടക്കും AR 6. swallow. 
9, subdue, possess, enjoy as property. moss 
ക്കുന്ന Hoy TR. theactual Government. നി 
ലമ്പറമ്പടക്കു to secure, use 119 01008, കണ്ടു 
വും പറമ്പും കൊത്തി അടക്കിയതിനാല്‍ കു 
ഴിക്ുന്നവനായിരുന്നു lived from cultivation 
TR. ബ്രഹ്മസ്വം അടക്കി KU. usurped. കുമ്പ 
ഞ്ഞിയില്‍ അടക്ക TR. confiscate. പണം പി 
രിച്ചടക്കി TR. (അടെച്ചു ചത്തും കൊന്നും 
അടക്കിക്കൊറക KU. conquer and rule, ജി 
വിതം അടക്കി കൊട്ടക്ക KU. pay up all his 
salary. 3, control, repress. മനസ്സുടക്കുവാ൯ 
Slay കാണാഞ്ഞു KR. could not contain 
themselves. ചക്ഷുരാടികമെ ,പഞ്ചേന്്രിയങ്ങളെ. 
അ. പ്രാണങ്ങളെ പ്രുണവാന്തരേ ചേത്തടക്കി 
Bhg. by mortification. കാളനെ, ഗുളികനെ 
mo. to subject demons by mantras. ദുശ്ശീലം അട 
ക്കി ഖെപ്പാ൯ CC, correct an unmannered 
child. gaflqjo അടക്കുവാ൯ AR 4, punish. 
ശാസിച്ചിട്ടാകിലും യാചിച്ചിട്ടാകിലും പാതിച്ച 
വണ്ണം അടക്കേണം നീ CG, പറഞ്ഞടക്കുക 81. 
restrain. സങ്കടങ്ങ അടക്കി TR. suppress- 
ed our grievances. 4, to allay, quiet; നിനദം 
എല്ലാം അടക്കും UR. എനിക്ു വിശപ്പുടക്കെണം 
ഭവാന്മാരാല്‍ AR. must still my hunger with 
your flesh. പറഞ്ഞടക്കിനാ൯ AR 4. comforted. 
CV. അടക്കിക്ക f. i, ഒരു കോല്ലടക്കിച്ചു KU. 
caused the country to be ruled by an equal 


sceptre. 


Vy 
അടച്ചു see under അടയുക. 


അടനം adanam 8. (അട്‌) Erring about (po.) 
അടന്ത adanda T. M. a mode of beating time 


in music 13. (see താള.) 814. 
അടപ്പു see അടെപ്പു. 


അടപ്പും, അടപ്പ൯ adappam, 2499 5. 


(൪൫. ഹഡപം) 1. Betel purse, chunam pouch= 


കരണ്ടകം, നൂഠിടുന്ന പാത്രം; hence അടപ്പക്കാ 
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ര൪ KR. betel servants. അടപ്പപ്പട്ടം a court 
charge V1. 2. ഒ stopper, cork 18, (= @ns 
ay). 3. barber's dressing case, also moaugad 
അടപ്പു (taxed). 

അടമാനം adamanam 7.8൦ M. (അട) 1. Pawn, 
mortage. 2. അടമാനം തന്നു (= അടെച്ചു gave 


in full, 


അടമ്പ്യ, അട്ടമ്പയ adambu, adumbu 7൩.15. 


Convolvulus pes capre or Lagerstroemia 


reging(ajoscm) — വെള്ള — Conv. flagellif. Rb. 


അടയാകം adayalam 5. Mark, sign. അടയാമം 
ഇടുക to mark. അടയാളപ്പെടുത്തയക്ക ARE. 
dismiss the enemy with some mark, a wound 
etc, N. നായരെ അടയാളം the letter of Nayer 
N. is as follows. രാമരും കണ്ണനും @S) കയ്യാല്‍ 
അ. joint letter of R. & C. (TR.) 


അടയു കൃഞ്ഞു adayuya T. M.C. (അട) 2. v. 
1.To be shut, shut യ. മൂത്രദ്വാരം അടഞ്ഞു Nid. 
വാതില്‍ അടഞ്ഞില്ല would notshut. ചെകിടട 
യൂം Bhr. the ear is stunned. 2. 006 7൩010890 
get into, come into possession. എനിക്കു കടം, 
പൊലു eto. അടഞ്ഞു പോയി I have received. 
(ടതന്നു ബോധിച്ചു, esp. of the collection of 
taxes. നികിതി നേരായി വന്നടയും TR. 
ഗഡുധിന്നു (കിസ്യിന്ന) അടയാത്ത പണം ete. 
(80൩൦4൩൦8 = അടങ്ങുക). 3. a. v. (T.) to obtain, 
രാജാധ്‌ മഹത്തായുള്ള ധമ്മം GeSemdlgo KR, 
പിതാ ഭൈധഗതി അടഞ്ഞു KR 2. 
അടയ Inf, (ട അടങ്ങ) all. അടയ സംഹരിച്ചു 
1317, ഉള്ള പൊരുധ അടയ Adore Bhr. 

അടയലര്‍ 1. aM. (unsubmitting) enemies. 
അടെയലക്കഞ്ജചി 10894. അടയലരുടല്‍ 
പൊടിച്ചെയു 180 59. 


V. മ്‌, അടവു 1൬.2. ൦. (obtaining) 1. Regular 
0280൩--തആചാരം. 9, buying daily a 
stated portion on monthly account. നെല്ലു, വു 
ലും DAG അടവു കൊടുക്ക. 3. money that 
has come to hand; (= വസൂല്‍) അ. കതുതുക to 
sum up an account 18. 4, dexterity, acquire- 
ment. അടധുകമ കാട്ടിയാല്‍ Bhr. അടവുകമ 
പിഴെച്ചു he failed in examination. അടുക്ക 


GO6)S6) — അടെപ്പു 


be perfect in any ഒ7% 171. അടവറുക്കപ്പെട്ടതു 
a perfect thing V1. 5. esp. instruction in 
playing or fencing V1.—den. V. അടവിക്ക 
to buy the whole,f. i. of a ship’s goods; 
obtain the monopoly of selling tobacco ete. 
within a Rajas territory V1. 6. T.manner 
(പ്രകാരം) ഇടിപൊടിയും അടു Nal. 


അടെക്ക, | a.v. 1. To shut, obstruct, 
block up. വാതിലടെക്ക, അടെച്ചറപ്പില്ല MR. 
no locked door. കുടിയില്‍ അടെച്ചു കിടക്കാന്‍ 
അയക്കയില്ല TR. rioters leave us no night’s 
rest. ദൂഷ്ടി അടച്ചു കിടക്കുന്ന ബാല൯ 68. dead; 
കണ്ണടെക്കാതെ പാത്തു looked into the sun, ക 
GS-2} വിചാരിക്ക Nal. കുടികഠം അടെച്ചു കെ 
ട്ടി മുദ്യയിടുക TR. the houses of renitent subjects; 
വായി അ. കായ്യം അ. 610. 2. to takein, receive, 
collect, put up. നികിതി എടുത്തടെക്കം കച്ചേ 
രിയില്‍ അടെക്ക, എനെറ കൈക്ക്‌ ഏതാനും 
പണം അടെച്ചിട്ടുണ്ടു TR. collected for Govern- 
ment, 3.10 pay down (as an instajment), put 
into a bank. മുതല്‍ അടെകുമ്പോഴ്ചം വാങ്ങുമ്പോ 
{po (doc.); toconclude an account V1. 4,v.n. 
to be shut, rendered impervious. ബാലി പോ 
യ വഴിയും അടച്ചില്ല KR. the way which B. 
went 18 still open, I may kill thee as well as 
him. ഒച്ച അടെച്ചുപോം Nid. ഒച്ഛ അടെക്കു 
ന്നതിനാ മാഷാടി നെയി നന്നു & med. വെടി 
കൊണ്ടു ചെധി അടച്ചുപോയി stunned (= oe 
ട്രയുക). ടിഗ്ലജങ്ങഗക്കു ചെധി അടെച്ചു Bhr. ഇ 
രിനിര്‍ അടെച്ചത ഇളെക്കും a med, അവന്ദമാ 
യി മച്ചകം തന്നില്‍ അടെച്ചു കൊണ്ടു CG. being 
shut up with him in the room. മഗ ഇരിട്ടടെ 
ചൂ കൊണ്ടു വരുന്നു and ഇരിട്ടടച്ചിരിക്ക be very 
dark, be in the dark; ഇരിട്ടടച്ചീടിന പലവ 
ഗി VCh. 


അടെച്ചു വാററി A vessel into which 
water is strained from the boiled rice. 


അടച്ചററി (൭ററുകു) Lid of a pot serving 
as strainer (also അടപ്പൂ, അടധാകും കലം). 


അടെപ്പ, അടപ്പു V.N. 1. Obstruction, 
കല്ലടപ്പു gravel, ഒച്ചയടല്ലൂ hoarseness. 


അടെപ്പി — അടവി 14. 


2. whatever stops, covers, oloses a hole. വിസ്ത 
യമായ ഗുഹ ശിലകൊണ്ട്‌ അടപ്പായതു KR, lid 


or cover of a pot, jar. 8.=moSgjo2 and 3. 


അടെപ്പിക്ക C.V. Cause to look or shut; 
വിശ്വം ഇരിട്ടടപ്പിച്ചു CC. പണം ഏടുപ്പിച്ചടപ്പി 
ക്കാറാക്കി TR. (from അടെക്ക 2.) 
അടതരുകൃന്ന vu. cro. adaruya (C. to pounce, 
1, to grow thick Te. to shine—\/ mas) To 
burst, crack, slit off, fly open — അടന്നൊരു 
കൊമ്പു Bhr. അടന്നു വേരോടെ Bhr. a tree. 
തോല്‍ അടന്നു പോയി. കമ്മായം അടന്നു വിണു 
from a wall, പല്ല്‌ അടന്നു, പാത്രത്തിന്‍െറ വ 
ക്ക്‌ അടന്നു, ete. 
അടര്‍ 1.5:അടത war. 2, asplinter, as of wood, 
bone, stone. 
അടച്ച V. N. splitting, a crack. a. ന. അടക്കം 
ത്ത (010) അടത്തുകൊണ്ടു പോന്നാ൯ സുഗ്രീ 
വന്‍ കീരിടങ്ങഠം Bhr. tore off; അടത്തച 
ലങ്ങഗം, മരങ്ങഠ 8:09. കുന്നിന്‍ കൊടുമുടി 
അടത്തെടുത്തു AR 6. 
അടത്തുക Vu. അടത്തുക to 8211: (ആന കൊമ്പു 
. HOB), tearoff. മുരിങ്ങ അടത്തി MC. opened 
an oyster. 


GOS adal T.M.(C. Te. terror) from അടു. 

1, Closing with combat, fight. കടലോടടല്‍ കരു 

തും ഒരു കടലോടു സമാനമായി 31൦. like asea 

battling with a sea. അടത കോലുമ്പോതു RC. 

അടതത്തറ RC, wosej,@o Bhr. baitle-field; 
അട്ല്ലിലത്തു വിണു RC. 9. emulation (= 
അങ്കം) അതിനോടടല്‍ പൊരുതല്ലല്‍ grief 
comparable to. 3. incessant (of rain) 
സലിലധരനികരം അടല്ൃഗ പൊഴിയുംവ 
ണ്ണം Bhr. 

അടലാര്‍ enemies. അടലാ൪കാല൯,, അടലാര 
പ്പോോക്കളത്തില്‍ ഒടുക്കുവ൯ RC, 

. അടവി adavi 8. Forest, jungle (C. Te. അ 

ava) T. അടര്‍ close from അട) ദാനധാടവിദ 

വ KR. thou consumer of the Asuras. — 

അടധികച്ചുരം (or — കച്ചോലം) ൭ Curcuma, 
ചണ്ഡകിഴങ്ങു. 

I. അടവി (= അടവു 4. see അടയുക) 


cleverness. 





അടാ൩൨_ അടി 


അടാന്ന adanna അടി £. അടോ hon. 7. 


M. interj. Calling persons of lower rank, better 
എടാ eto, വരികടോ CC-=agesa. 


അടാമ്പടി adambadi (@esa120015)) Orderly, 


successively 13. 


അടി adi T. M. 0. Tu. (Te. അഡുഗു) V അടു. 


What comes in contact. 1. bottom, base, 
beginning. മരത്തിന്‍െറ. മലയുടെ അടി foot. അ 
തിനെറ അടിക്കു വെച്ചതു (jud.) put under it, 
തേങ്ങ ക്രട്ടിയതിനെറ അടിക്കു (jud.) under a 
heap of nuts. കണ്ടം അടി ആറുക field to be 
well dried for sowing. അടിതുടര ഒക്ക പറഞ്ഞു 
all from the 


നന്നല്ല prov. 2. sole of foot, footstep, measure 


commencement. അടിയോളം 


of a foot. അടി പറിഞ്ഞു, മറിഞ്ഞു sprained 
ankle. അടി നോക്കി MSs follow footsteps. അ 
ടടിമുടിയോടിടയില്‍ അടികൊണ്ടു Mud. was 
beaten from head to foot. മൂന്നടി മണ്ണു യാ.ചിച്ചു 
മൂന്നു ലോകം മൂന്നടിയായിഅളന്നു AR 6.Vamana, 
മൂലോകം മൂന്നടിയാക്കിയളന്ന CC. compassed 
the three worlds with 3 steps. മുന്നാം അടി the 
3rd time or turn. 3. foot, metre in അഞ്ചടി, 
4, foot as object of adoration (see ചേവടി, നിന്തി 
രുവടി,) ധേണാട്ടടികം the king of Vénadu, 
Trav. അടിയില്‍ വിണുവണങ്ങി AR 5. and അടി 
പണിയുക, വണങ്ങുക, ചെന്ന്‌ അടി കുമ്പിട്ടു 
Mud. 5. blow, stroke. പുറത്തു ചൂരല്‍കൊണ്ടു 
൧൨ അടി അടിച്ചു TR. എന്നെ അടി തുടങ്ങി, 
തമ്മില്‍ അടി ക്രടി, ഞങ്ങ തമ്മില്‍ അടിയും 
പിടിയുമായി came to blows. അടികൊണ്ടു was 
beaten, 6. sweeping the house അടിയും ത 
ളിയും KU. 
Cpds. അടികലശല്‍ (5) assault, അവനെ അ.ചെ 
യ്തു assaulted him MR. 


അടികിടാവ (1) first child V1. 
അടിക്കടി (2) at each step, repeatedly (5) അ. 
കഴിക്ക retaliate, blow for blow. 


അടിച്ചരക്കു (1) ballast V1. 
അടിച്ചവര്‍ (6) sweepings of a house. 


അടിത്തിരി (4) @ class of Brahmans, preservers 
of the holy fire. 


അടി 15 


അടിനാശം വന്നു 11. (൨) lost his standing | 
ground = അടിയറവധു, 

അടിപരത്തുക (2) to walk (hon. of Caymals) V1, 

അടിപ്പടഠു the bottom step, foundation. 

അടിപ്പായല്‍ a certain game V1. 

അടിപ്പിടി (5) quarrel. 

അടിപ്പെടുക (1) to come down, fall. (5 അടി 
Yo). വലയിലടിപ്പെട്ടു PT. 8, ഇടിയൊലി 
അടിപെട ആത്തന൯ RC. roared louder 
than thunder. 


അടിപ്രമാണം (1) prior deed (7.1. നിലത്തി 
ന്‍െറ അ. TR.)= കീഗ്‌ പ്രമാണം. 

അടിഭാരം കയററുക (1) take ballast. 

അടിമലര്‍ (4) hon. foot അടിമലരിണ RC. also 
അടിത്തളിര, അടിത്താര്‍. 

അടിമുടി കഠം മുഴുവന്‍ (2) from head to foot (po.) 

അടിമുണ്ടു under-cloth, 


അടിയന്തരം (2) 1. ൭ fixed interval of time, term, 
feast, stated ceremonies. അ. കഴിക്ക, നട 
തുക TR. celebrate a marriage, feast (opp. 
മുടക്കുക). അടിയന്തരാടികഠം കഴിക്ക MR. 
നടക്കേണ്ടും അ. ഒക്കയും നല്ലവണ്ണം നടന്നു 
TR. coronation eto. അടിയന്തരം കഴിഞ്ഞാല്‍ 
TR. after tho feast. അടിയന്തരം ചെലധു 
(opp. നേമം) extra expenses TR, 2. exi- 
gency, urgent, indispensable; bared) 
അവകാശം അടിയന്തരമായി കിനാ നട 
ന്നു വരുന്നു MR, undisputed, regularly. ~ 
ഫിപ്പിപ്പാ൯ അടിയന്തരമായ്ക്ുന്നു TR, neces- 
Bary. അടിയന്തരമായി agym) കല്പിച്ചു TR. 
urgently, 

അടിയറ (4) present given at an audience, fee 
on purchase of privileges. ഭരതന്‍ മാതുലന്‍ 
അടിയറകളു.ം കൊടുത്തു KR. 

അടിയറഠു (1) checkmate (നില്പാന്‍ കുള്ളിയി 
ല്ല). അടിയറുക്ക give checkmate V2. 

അടിയററം (1) to the bottom, thoroughly, ചിറ 
അ. പൊളിച്ചു കളഞ്ഞു MR. 

അടിയാധാരം -- അടിപ്രമാണം, കിഥാധാരം. 

അടിയിടുക (1) to commence. 

അടിയിരുത്തുക (9) -- അടിചരത്തുക. 


അടിച്ചിപാര, 


അടിമ adima ൩. M. (അടി 1) 


അടിക്ക__ അടിമ 


.അടിയില (4) leaf in which the king eats, 
അടിയുറപ്പ firm basis (of undertakings). 
അടിവാരം (1) foot of hill. 

അടിവെക്ക (2) walk slowly. 

അടിസ്ഥാനം, അടിത്താനം V1. foundation. 


അടിക്ക adikka T.Te. M, (അടി 5) 1. To beat, 


strike. ചൂരല്‍കൊണ്ട്‌ എന്നെ രണ്ട്‌ അടിച്ചു 
TR. അച്ചടിക്ക, പണമടിക്ക coin. കാററടിക്ക 
to blow. ആട്‌ അടിക്കു 1. മൂന്ന്‌ അടിച്ചുപോ 
യി 3 o'clock struck. മുഖത്തടിക്കട്ടേ വയററി 
ന്നടിക്കരുതു only no fine! സാരഥി തേരും തിരി 
ചടിച്ചു AR 6. drove. —as v. n. നിലത്തിങ്കല്‍ 
അടിച്ചു aike’eb KR. throw yourself on the 
ground. 


(അടി 6). 


2. M. Tu. to sweep the ground 


V.N. അടിച്ചല്‍ 1. beating. 2. (അടിയുക) 
ഒ trap. 

അടിപ്പ 1. printing, stamping, coining. 2. what 
is beaten, as metal, not cast. 

C.V. അടിപ്പിക്ക f. i, പണം have coined. 

രണ്ടടിപ്പിത്തം two kinds of coins, 

അടിച്ചാര  adiddibara, 

adidéara The cotton of cocoanut leaves, ഓല 

യൂടെ പുറമ്പൊളി, അരുപ്പാര, കൊച്ചാട്‌ , ete, 

used for straining (and perhaps sweeping അ 

ടിക്ക 2), and torches. 


1. Slavery, 
അടിമയില്‍ അകപ്പെടുക captivity Vi. അടിമ 
പീണ്ടുകൊന്കു, redeem Vi. അ. ഒഴിപ്പതിന്നു 
Bhr. 
of a Nayer upon his patron. 


to emancipate. 2. feudal dependency 

8, slave, ബ്രഹ്മ 
ക്ഷത്രിയധൈശ്ൃക്കടിമ ചതുത്ഥന്മാ൪ KR, അ 
ടിമയായ്ക്കുക്കു മരുധും ഏഞ്ങ CG. we your 
(bought) bondsmen, also അടിമ ayaoQ RC. 
in order to serve. അ. പിടിക്കു TR. rob slaves 
(riotous Maplas) അടിമെക്കു കുപ്പ prov. 

Cpds. അടിമജനും 1. grant of land to an inferior 
with reversion to the granter on failure of 
heirs to the grantee (Tell.) 
mortgage of land by a superior to a person 
of low caste W. 


2. also 


അടിയ അടിയു 16 


അടിമപ്പണിചെയ്യ Bhr. 9. serve as slaves. 

അടിമയാപ്പന immunity granted to slaves by 
their masters 18, 

അടിയന്‍ & അടിയേന adiyah (അടി 1) 

I your servant, in ob]. cases അടിയത്തെ TP. 

pl. അടിയങ്ങഥം, അടിയാര്‍, moslaansads 

ആറാളെ MR. six of us. In po. similarly അ 

ട്രിമയായ്ക്കുക്കൊരിവ൯ ca. 

അടിയം 1=@oeslamd f.i. ചൊല്ലൂഡാന്‍ ഇന്ന 
ട്ിയത്തിനാല്‍ അസാദ്ധ്യം Genov. I cannot. 
൭, അടികഠം (4) No. കുഞ്ഞുടിയത്തേ TP. 
oh my young Lord! (Voc.) 

അടിയാ൯ m.;— യാഠം -- യാത്തി B.— യാട്ടി 
V.f. slave, servant (pl. അടിയാ൪ and അടി 
Qid). അടിയാ൯ കുടിപതികളെയും കടത്തി 
TR. removed all the inhabitants. അസ്ത്ായ 
ക്കാരനെറ അടിയാ൯ ഈ സാക്ഷി MR. 
his dependant. 

GOS wom also 1.a low caste’s wife. 2. lowcastes 
(opp. കുടിയാര്‍ cultivators). 3. (from അടി 
4.) landholders. അടിയാന്മാര്‍ ഒ class of 
lower Brahmans, servants of Bhagavati. 

അടിയാര്‍പണം an old tax, paid to Jenmis. 
അ. തരാത്ത തീയരെ തടുക്കയും തക്കയും TR. 

അടിയോടി മാര്‍ ഒ class of Nayers, esp. in the 
Cadattuvanade കടത്തുവനാട്ടടിയോടി, അ 
Slams) മൂത്തങ്ങ്‌ ഒരു തമ്പുരാനായി po. 
(അടി 4) 

അടിയുക, ഞ്ഞു adiyuya (അടി 1) 1. Fall 

to the ground, as rotten fruit. ഞാര്‍ കെട്ടടിഞ്ഞു 

പോയി spoiled by rain. അരക്കര്‍ കാകുത്ത൯ 
കാലിണക്കീഴ്‌ അടിന്തു ailemya ഇരന്താര്‍ 

RC 25. fell at Rama’s feet. വിണടിഞ്ളു മുല 

കാം RS. 2. drift on shore, കപ്പല്‍ അടിഞ്ഞു 

V1. ആ പൊടി തിരധായ്യുടെ വന്നടിഞ്ഞു തീരത്തു 

Bhr, borne by the waves. മിന്‍, കുക, ete. വന്ന 

ടിഞ്ഞു came in shoals, കടലില്‍, ഉടന്ദടന്‍ അടി 

Qo തിരമാല RS. beat. 3. കണ്‍ അ. the eye 

suffers from excessive secretion. കണ്ണ്ടിയു 

ന്നതിനാ നന്നു a med. നിരടിയുന്നതും ചവര്‍ 
അടിയുന്നതും med. 


അട്ടക 


അടുടകുട്ടു aduya ന. 0. Ta. obs. (ഭാണ്ടു 


0.൩൦, Tu.) 1. Come into contact, come to be 
close upon (@oS@ etc.) 2. to cook (അടുക്കള). 
അട്ടമാറി = അടമാറി q. V. 
അടുക്ക, ത 7. M. 1. to come nigh, approach, 
close, with Acc. എന്നെ അടുത്തു, Loc. അ 
വരോട്‌ അ. Dat. പുതു പുരിക്കടുതതു Mud. 
Gen. പതിയുടെ അടുത്തുനിനാ KR. ചിറ 
യുടെ അടുത്ത നില്ല, MR. ഗുദത്തിനെറ അ 
ടടത്തോളം Nid. (അടുത്തു treated as adverbial 
Noun) വാങ്ങാതെ അടുത്തു പോര്‍ ചെയ്യും 
KR. in battle. യാത്ര അടുത്തു Mud. the time 
of departure. അസുദിപ്പതിന്നടുത്ത സൂയന്‍ 
Mud. നി൯തല പോധരിന്നടുത്തു is en- 
dangered. 2, to beseem, become, be pro- 
portionate to. അടുക്കും വണ്ണും in becoming 
manner RC. saignailngadso അടുക്കും 
ആചാരം KU. ordinances for Nayer women. 
അന്നടുക്കും അനന്തരവരെയും ക്രട്ടി TR. 
with the consent of the apparent heirs, 
(also അന്നടുത്ത — MR.) അടുക്കുംമുതല്‍ fees, 
perquisites. അടുക്കുവതു rights retained by 
the original proprietor from the purchaser. 
ഏടുത്തതിന്നടുത്ത Geil pay according to the 
work done. ചോറുവെയിച്ചോണ്ടാല്‍. ഒരുത്ത 
ന്‌ അടുത്തത്‌ എടുക്കുന്ന ആര്‍ TP. who is 
to serve me at meals. ഒരുത്തിക്ക്‌ അടുത്ത 
തു കൊടുക്കരുതോ TP. better take a wife. 


Neg. അടാധഴി impassable road V1. 
അടാത്തതു പ്രവൃത്തിക്ക do what is wrong. 

Inf. അടുക്കേ, അടുക്കല്‍. 1. near. തിരുമുമ്പില്‍ or 
പാടത്തിങ്കല്‍ അടുക്കെ ധെച്ചു Bhg. വീട്ടിന്ന 
ടടക്കല്‍ TP. രാമനെറ അടുക്കെ നില്ല KR. 
2. 800൨൩, അടുക്കേ ane, TR. come soon. 

അടുക്കേ treated as noun. അമമ സെറ അടുക്കു 
ക്കായി വരുന്നു MR. 

Adj. part. അടുത്ത 
നാഠം, അടുത്താ TR. next day. അടുത്ത 


1. near, next. അടുത്ത 


പിറെറ mod day after tomorrow. അടുത്തതു 
നിനെറ ഭരതനല്ലയോ KR. the next heir. 
2. becoming, അടുത്ത പോലെ as Convenient, 
അടുത്തൂണ്‍ monthly support. 
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GOSGD= അടുക്കേ (with Gen. as under അടു 
ക്ക) അടുത്തു ൧൨ ദിവസം തേക്ക daily for 12 
days; a med, 

അടുത്തവ൯, -- Bomond 1. Relation, തടുത്തിടവ 
ല്ലാർ അടുത്തോരും ആരും CG. even the 
next relations cannot help. 2. washer- 

man, barber of each caste, as necessary 


for many ceremonies. 


അടുക്കു A row, pile, layer. ഒരടുക്കു ഖെ 

adla, കുണ്ണുകശക്ക്‌ ൫ അടുക്കായിട്ടുണ്ടു പട 

ലങ്ങാഠ Nid. hence 

ഒ. V. അടുക്കുക, ക്കി 7. M. 0. Te. to pack up, 
pile up, stow up. ധിറകട്ടക്കി വെക്ക ete. 
CV. അടുക്കിക്ക. 


അടുപ്പു 1. (അടുക) Hearth, fireplace. അ 
ടപ്പുകള അടുപ്പത്തിടുക പാത്രത്തെ 2. close- 
ly woven cloth (also അടിപ്പു. 8, nearness, 
connection, proportion. അടുപ്പില്ലാത്ത വില പ 
റക offer too low a price, 

V.N. അടുപ്പം സമയത്തിനെറ അ. nearness, 
ഇവരുടെയും ആധവരുടെയും അം relation- 
ship. 

C. ൬. അടുപ്പിക്ക bring near, മന്ത്രീശ്വരന്മാരെ 
എല്ലാം അച്ചു Nal. ordered to come. കൈ 
പിടിച്ചടുപ്പിച്ചു SiP.drew her closer. കോ 
B),9> ധിളിച്ചാറെ തോണി അടുപ്പിച്ചിടി 
ല്ല TR. അടുപ്പിച്ച്‌ ഏകം തൂക summing up 
the whole. Qa ടിവസം (610".04 for 8 days. 


അട്ടക്കള 7.24. (അടുക) Kitchen, cookroom. 


അഞ്ചാംപുരയി൯റടുക്കലയില്‍ TP. മ; 


അടുക്കള ക്കാരനായി PT. Bhimasena became 

അടുക്കള ക്ുുരികില്‍ sparrow (perh. അടുക്കള 
അടക്കളം, So V1.) 

അടുക്കളവെപ്പു cooking, അ. വെക്കുന്ന ജനം 
നിന്നെ ഭക്ഷണത്തിന്നായി മുറിക്കും 19. 

അടുക്കള ശുദ്ധം ഇല്ല, അടുക്കു ദോഷം 1. men- 
struation, 2. forbidden intercourse of 


women. 


അട്ട__ അണങ്ദു 


കല്ല്‌ anvil. അര്‍ടാല മുട്ടുക. 
തേനടോലം honey-comb. 


അട്ട atta ൩.2. 0.൩൩. (\ അടു, അണ്ടു to stick 


to) Leech. അട്ടെക്കു പൊട്ടക്കുളം prov. അട്ട പി 
ടിക്ക, അ. Hamam) a med. geared മേനി 
യില്‍ ചേന്നുള്ളോരട്ടകാം CG. (in hell). It is 
considered as blind. അട്ടെക്കു കണ്ണൂ കൊടുത്താല്‍ 
(prov). അട്ടപ്പുഴഴക്കറ vault of leeches and 


worms (curse). 


അട്ടം attam 5. (see അട) 1. What is across, 


transverse.— thwarting Vi. അട്ടമുഖം cross 

face V1. (obs.) — 2, roof (also 8.) used as store- 

room, lumber, അട്ടം പൊളിഞ്ഞാല്‍ അകത്തു 

prov. --- അട്ടക്കരി soot. 3, scaffold on 4 poles. 

അട്ടകം പിടിക്ക to salute by folding and 

opening the hands across the chest (ബ്ബപമാ 

ഞ്ജലി). 

അട്ടഹാസം 8. (അട്ട excessive) violent laugh- 
ter, derision, defiance. ചിളെന്നു വാദം എടു 
അട്ടഹാസ്വും ചെയ്യൂ Bhg. കൈ ഞെരിച്ചടട 
ഹാസം ചെയ്യൂ ചൊന്നാ൯ പരിഹാസപ്ൂവ്യ 
കും UR. ക്വഛചില്‍ ജചാഘാതാട്ടഹാസം ഉ 
ഗ്രമായി KR, (metaph. of Ganga.) 

V. den. അട്ടഹസിക്കു പാരം അച്ചു KR. and 
MooQoH22)ado അഡയും Bhr. 

അട്ടാലം 8. (=m@esgo 2.) upstair room, turret 
സെൌധസാലാട്ടാലഗോചുരം SiP 3. 

അട്ടാലപ്പുട quay of river or seashore for bath- 


ing purposes (at Dwaraka). 


അട്ടി atti (C. Te. T. Tu. stoppage) T. M. A 21൦, 


lump (=@s) in 1. അ. കെട്ടുക, അട്ടിക്ക്‌ ഇടു 
ക pile up, ram, pack 0108 :- അടുക്കി വെക്ക. 
2. അട്ടിപ്പേറു complete purchase of a freehold, 
called അഴകിയ അട്ടിപ്പേറേറാല or — ക്കരണം 
title-deeds of freehold property. അട്ടിപ്പേര 
നീര്‍ TR. അട്ടിപ്പേര നിരുദകമായി എഴുതിച്ചു 
കൊണ്ടാ൯ MR. doc. പറമ്പിനെറ അട്ടിക്ക 


രണം, പറമ്പ്‌ അട്ടിപ്പേറായി നീർ വാങ്ങി TR. 


അനെങ്ദുക മുമമ്ഥയയഭ (C. Te. Tu. stoop) 
124. To shake=eomegm V.N. അണക്കം 2 
jerk Vi. 


@Wid6)SHO see under അടയുക, 
അടടോല, അടോലം adola, —lam=«ns 
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GOON ana C.T.M.(\ അണു -- അടു) 1. Sup- 


port, pillow, തലയണ. 2. branch of fig tree 

11. 3, dam, ചിറ മുറിഞ്ഞാല്‍ അണക്കെട്ടി 

യിട്ടെന്തു ഫലം KR. also channel (?) ധ്വെള്ളം 

വരുത്തുവാ൯ അണ കെട്ടിടെണം KR. 4. yoke, 
pair (ഇണ) അബണപ്പൂടവ, അണവയസ്ത്രം - 
cut double cloth, as of Brahmans. 5. അണ 

യിലേപ്പൂല്ല (see അണല്‍ and അണെക്ക 2.) 

അനെയുക . T, M. To approach, arrive. 

With Acc, കോകിയെ അണഞ്ഞു കോകുവും 

KR. അവനെ ചെന്നണഞ്ഞു CG. തിരുമേനി 

അണഞ്ഞുനില്ലം കായ്യക്കാര൯ TP. the minis- 

ter close by the king. With Soc. അവരോട 
ണഞ്ഞു Mud. With Loc. കേരളത്തില്‍ അണ 

Emm നാടഞ്ചു KU. the 5 border countries Pandi, 

Congu, Wayanadu, Tulu, Punnadu. ഓടി അ 

ണഞ്ഞു പിടിച്ചു CG. in war. കുപ്പുല്‍ അണഞ്ഞു 

near the shore; also temporal by പെരുനാഗാ 
വന്നണഞ്ഞു KU. മരിപ്പാസ ൩. നാഗം അണ 
ഞാൽ a med. 

Inf, അണയകച്ചെന്നു RC. അണയത്തു near. 

V. N. അണവ്‌ arrival, closeness, love(=@.o} 
൧) അണവില്‍ ചചിന്തിപ്പാ൯ 0 8. 

a. ൦, അണെക്ക T.C.M. 1. to bring into contact, 
esp. embrace, hug. ചുംബനത്തിന്നു മുഖത്തെ 
അണെച്ചു CE. പാമ്പിനെ കഴ്ഴത്തില്‍ അണെ 
ചു Bhr. ഇറച്ചി എ൯കവിരത്തടത്തില്‍ അ 
ണെത്തു 10 9. ഹസം മാധ്ലില്‍ അണെച്ചും 
മാറണെച്ചു തൊടുക in reverencing; മെയ്യോടു 
മെയ്യും അണെച്ചു കൊണ്ടു. വേണുവെ വായോ 
ടണെകച്ചു CG, put the flute to the lips. തോക്കു 
ണെച്ചുധെടിവെപ്പാ൯ പുറപ്പെട്ടു TR, levelled 
the gun. കരെക്കണ്ചു cast anchor. 40a Go 
ണെക്കു TP. giveabeating. 2. whet, grind; 
വാഠംഅണെച്ച. — അണെക്കുന്ന കല്ല്‌ ,പലക 
whetting stone, board വെരിക്ക്‌ അണെക്ക 
(see മെരു) take the civet Vi. 3.80. to 
pant V1. 


17.2. അണച്ചല്‍, അണെല്ലു sharpening, pant- 
ing V1. 

Coen ad anal C.M.T. (also palate, see അണ്ണം) 

Jaw, hinder part of mouth. ടന്തനാളി aigjlaabo 


അണലില്‍ അടുതുതുണ്ടാം ഒ med, 


അണ — അണിയു 


അണ (ത പ്പല്പ്‌ grinder, double tooth (opp. 27a 
രപ്പല്ല) അണപ്പുല്ലിനെറ ഇടയില്‍. എല്ലൂ തട 
ഞ്ഞ Arb. also അണയിലേപ്പല്ല്‌ V2. വെണു 
യില്‍ അണക്കടപ്പലൂുകൊണ്ടുമക്കയും Nals. 
(from rage, whilst smiling with the front- 
teeth). 

അണലി viper, and അണലില്‍പാമ്പു V1. 


അണ, അണാ ana H. ;'; Rupee. 
അനി ani T.M.C.(\mosna) 1. Row, line of 


soldiers; അണി പകുക്കു to set in array, അബി 
നില്ല stand in files. 2. decoration, ഛത്രം 
അണിമുടി മിതേ പിടിച്ചതു KR. above the 
diadem. മുത്തണിമുലയാഠ Bhr. the breasts 
adorned with pearls, അണിമേന്മുലത്തടം, അ 
ണിമാവ്വിടം RC. അണിമചര്‍ക്കുഗലിമാ൪ RC. 
fine women. അണി മിഴികഠ Bhr. painted eyes. 
അണിമുററം Nale2. court decorated for a 
feast. അണി തനൃത്തങ്ങം തുടങ്ങി CC. theatrical 
dance of serpent. അണിയറ, അണിയലപ്പുര 
dressing-room of players. അണിയലം കെട്ടിയേ 
തേവരാവു prov. അണിയലക്കൊട്ട a basket 
to hold the dresses of idols, ete. അണിശയനം 
ചമെച്ചു (ajgrjo കൊണ്ടു) CC. a grand bed. 
അണിധിരല്‍ ring-finger (also little finger, 


little toe). 


COE) A T. M. To wear (jewels, 
arms), decorate oneself; aSaLsilaodl aan ക 
വചം 0. മുലയിണയിലണിവതിനു മുത്തു Nal. 
പൊന്നണിഞ്ഞാനകറം Mud. കസ്ൂരികലഭങ്ങ 
ളെ അണിഞ്ഞാലും KR5. കേശത്തില്‍ അണിഞ്ഞ 
വുമ്കുങ്ങറം KR. മാലമാറില്‍ അ. Mud. തോടകം 
കാതില്‍ അ. 06. ചോര എടുത്തണിഞ്ഞു combat- 
ants, പൊടികൊണ്ടണിഞ്ഞു Bhri1. mourning 
women, അവഠം പൊടി അണിഞ്ഞു കാണ്മാന്‍ 
Nal3. അധരകണ്ഡലമണിഞജഗണ്ഡം18. (fig.) 
V.N. അണിയല്‍ 2.8, ആടാചാക്യാക്കണിയല്‍ 

പ്രധാനം (prov,) 
അണിവും മേനിക്കണിവായി നില്ല്യം CG, 
൭.7, അണിയിക്കു to dress, adorn. ആന അ, 
dress out an elephant for processions. തല 
മുടിയിലണികസുമനികരമണിയിച്ചു Nale. 
മണിമകുടം അ. Mud. 


അണിമ. GEN Wo 


അണിമ anima 8, Power of reducing the body 
to an atom (അണ). 

അണിയം aniyam ൩. M. (൩. 0. അണി first) 
Ship’s head, prow. (opp, അമരം.) 


അന്ദീയാ൯ 17 8. (അണ) More minute, 
അണുവിങ്കല്‍നിന്നണിയാ൯ cast AR 6. 


Gerd anu 8. 1, Atom, according to CS. 


——1___, dust; കൃമി 

rere TY ust; ക്ൃമികമ അഞ്ുക്കളാക 
കൊണ്ടു കണ്ടുക്രടാ Nid. അണുപ്രുമാണം as small 
as possible, 2. a very small fraction (21 അണ 
1 ഇമ്മി ദ); 4, the rib of 


ഒ plantain leaf, വാഗയണു മുറിക്ക cutting a 


8. a rice-grain. 


plantain string without hurting the nape on 

which it is laid. 5. small white fly. 

അന്നെ anu Drav. \f -- അടു (hence അണ etc.) 

BOSD A3hh, കീ] anuyuya 7. a M. To approach, 
അണുകികൊണ്ടോര്‍ pay. 

GOoroes2 anunhu A small flea (T. അണുക 
touch). see അണു 5. 

അഴ anda (-- അട?) 1. ൧ അലി! lump, ഒരണ്ട 
Hye) യ bag of musk, 2. excrements of 
elephant V1. (5: പിണ്ടി). 3, testicle (obsc.) 

അനണ്ടെം andam 1.--അട്ടെ Vi. 2 Tdbb. അ 
ണ്ധം world, അണ്ടം ഇളകുമ്പടി RC. 

അനണ്ടെര്‍ andar ൩. M. (from preceding or അണ്ടു 
ക TLC. Tu, Te. to resort, or അണ്ണ above) The 
Gods. അണ്ടരകോന്‍൯ Nals. അണ്ടര്‍നായക൯ 
Bhr, Indra, അണ്ടവില്ലോട്ട കടുത്തുടിയും Onap. 
divine bow? 

അണ്ടി andi (0. root, origin) Kernel, stone of 
mango etc., nut; scrotum. 
അണ്ടിയാട്ടം play with dice Va. 

അസ്ധഡെം andam 8. (see അനണ്ടു) 
.ജ ബ്രഹ്മാണ്ഡം world, അണ്ഡകടാഹങ്ങംം CG. 


1. Egg. 


the 81൨൦18 of the mundane egg. 8, testicle, 


കരങ്ങിനെറ അണ്ഡം 111. അണ്ഡം ഒിഠിതരി 


എടുക്ക MC, to geld. അണ്ഡത്തിന്‍ പൂ കൊണ്ടു | 


ഭണ്ഡിക്കുന്നു CG. 

അണ്ഡകോശം scrotum. 

അണ്ഡം 0൬൯൧70൮8. 

അബ്ബന്താളി Cymbidium ovatum Rh. 


അണ്ഡവാതം swelling of testicle V1. 
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അല്ലു അണ്ണ്ണാ൯ 


Grog anna 7. 0. Upwards, above; hence 
perhaps അണ്ണയായി msamend RC 26. അണ്ണ 
യാക്കി അകമ്പന൯ മെയ്യെല്ലാം RC 21. (pros- 
trated so as to look upwards?) 

Gogencb T.M.Tu.C. 1. Elder brother, അ 
ടിയോമം നന്നല്ല അണ്ണന്തന്മി prov. 2. Royal 
predecessor, ancestor; തിപ്പെട്ട വലിയ അ. 
ചെറിയ അ. കോലത്തിരി അ. TR. അണ്ണ 
ന്മാർ കാലം നേടിയ പൊ൯ TP. കീഴില്‍ അണ്ണ 
ന്മാര നടന്ന സ്ഥാനമയ്യാദ പോലെ നാം നട 
ന്നില്ല എങ്കില്‍ TR. 

BOY}, Mogae Palate, അ. ആറി പോയി 
mouth parched. അണ്ണാക്കിചേ തോല്‍ അശേഷം 
പോയാലും prov. മേഖണ്ണാക്കു and കീഴണ്ണാക്കു 
Vi. The uvula is അണ്ണാക്കിന്‍െറ ആണി (or 
6) 23,002 ) അണ്ണവായന്‌ അപ്പം prov. 

GOgrQe annal aT. aM. J. High, God, 
esp. Arhat. അണ്ണല്‍, നേരെഴ്ണം പാവകി RC 28. 
അ. തന്തിരുമെയ്‌ 26. മതിക്കലജടെക്കണിയും 
അ. 53. (glory?) 2. squirrel. 

Gog) anna Looking upwards, അണ്ണാ എന്നു 
വെള്ളം കടിച്ചു (in the native way of drinking). 
അണ്ണാ എന്നാക to gape, also അണ്ണ്ണാനു നോ 
ക്കുക കുടിക്ക and അണ്ണാക്കം നോക്കു. In po. 
gen. അണ്ണാന്നുനിന്നു കൊണ്ടാകാശം നോക്കിട്ടു 
CG. in prayer and expectation, അണ്ണ്ാന്നു നിന്നു 
ചകോരം (to drink the moon’s rays), തോത്തു 
കൊണ്ടണ്ണാന്നു വായും പിളന്നു CG. 

GOGN2S] annadi NoM. (comp. അണ്ണം, അ 
ണ്ണി Cheek-bone നിന്‍െറ അ. തല്ലി പറിച്ചു 
കളയും ന്ധ. also അണ്ണാടിയെല്ലൂ-- താടിയെല്ലു. 
? അണ്ണാടി കാണ്മാന്‍ കണ്ണാടി വേണ്ട prov. 

 അള്ല്ണാ൯സ,അള്ല്നാക്കൊട്ടസഅജ്ണ്്ാക്ക 

goa, അണിത annab, annakkottah 


Sciurus palmarum TC. squirrel. അഞണ്ണ്ണാക്കൊ 





ട്ട൯ തന്നാലാംവണ്ണം prov. AR, അണ്ണാക്കണ്ണനു 

ടെ മാംസം വൃഷ്യം GP. 

അണ്ണാര്‍വാഴ, അണ്ണാക്കണ്ണ൯വാഴ a tree and 
fruit, called monkey plantains V1. 

മലയണ്ണാ൯, മചയണ്ണാക്കൊട്ട൯ jungle squirrel, 
considered as chief planter of cardamoms 


(വള ൪) Sciurus maximus. 


3* 


അഴ്സ്്ാവി — അതികൊ 


വി annavi 1. a M. (അണ്ണസ) Tutor, 
teacher, head of a company of actors; തന്നാ 
ലേത്താ൯ കെട്ടാല്‍ അ. എന്തു ചെയ്യും prov. 

BOQ?) anni (see അണല്‍) Inside of the cheek, 
joint of jaws; അണ്ണിയില്‍ അമുക്കുക to masti- 
cate as toothless persons. 

അതുഃ adah 8. Hence (po.) 

COMAOD adaynda (T. അതമി hurry)=o 
ഭ്ധപ്പാട . അതക്തയായി പോയി It has been 
over hurried. 

അതക്കുക adakkuya T.M. 0. (= അതുക്ക) To 
cram down, turn betel in the mouth V1. 


PImMAssMIAsH to lie in wait (P. atacar, E. 
attack.) 


അതതു adadu T.M. (അതു) Each, several; അ 
MD കൊല്ലം TR. 

അതക്കിതം adarkisam 8. Undoubted V1. 

അതലം adalam 8. Bottomless, a hell Bhg. 

Gomes) adali 7. Noise, tumult V1. 

അതാ ൪൭ (അതു) See that, behold there; അ 
വ൯ വന്ന്‌ അതാ (po.) അതാതു = അതതു. 
അതാവ്‌ {A. ലമ exertion, fatigue, 
disappointment ആശാവലിയോ൯ അതാവു പെ 
ട്ടുപോം prov. 


I, അതി adi Tdbh. 1. (അസി) Sword, അതി 
യും ഒണ്‍ചിലയും അമ്പും RC 130. 9.-അധി 
(0.3. അതികാരം etc.) 

IL. അതി 8. ഗ്‌ അ) Beyond, too 
very. നോധ്‌ അതിയായ്ക്കുരും, അതിയായുഞ്ഞ,, 


much, 


കൂടിക്ക Nid. അതിയായിട്ടൊരു താമസം TR. 

പരിതാപം അതിയായുണ്ട്‌ എനിക്കു KR. ഒട്ടതി 

യായുള്ളൊരു ധനാഗമം Bhrd. അതിയോളം 
ഓരൊ MEL, Cead അനുഷ്ട്ിക്ക KR. അതിയ 
ല്ലാതെ വലഞ്ഞു തിരിച്ചു CrArj. pressed be- 
yond endurance. 

അതികതണംം adiyarunam 8, Most kindly, 
AR. അ. പറയും Mud. so as to excite pity. 

അതികായ൯ adiyayan 8, Giant,a N pr. RC. 

അതികാരം sdiyaram -- അധികാരം TR. 

അതികുമാര൯ adiyumaran 9. Very young, 
(അ. അഭിമസ്തു Bhr.) 

അതികൊടുപ്പം adiyoduppam അയി പോര്‍ 
ചെയ്യൂ Bhr. fiercely. 
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GOON — അതിപ്രാ 


അതിക്രമം adikramam 8. Excess, outrage, 
assault; excessive punishment, കള്ളന്മാരുടെ 
അതിക്രമം മാററി TR. 
അതിക്രമിക്ക go beyond. കാലം അതിക്രമിക്ക 
KR, let a set time pass by. കാടും നാടും 
എല്ലാം #1. Nal. pass through. വാക്കിനെ അ. 
KR, transgreas an order, 80 കപ്പന അച്ച 
നടക്ക TR. ഇപ്രകാരം അച്ച നടക്കുന്ന രാ 
ജയതു were such violence is in vogue, ആ 
eas അ. TR. assault. 
അതിഗുനെവാ൯ adigunavah KR, Ex- 
ceedingly gifted. 
അതിഫോഷം adighosam 8. Very loud, ശ 
കനാദം അതിഘോഷിച്ചു കേശക്കുന്നു Bhr 7. 
അതിജവം adijavam 8. Very quick (po.) 
അതിതരാം adidaram 8. Yet more, very 
much (po.) [pity (po.) 
അതിതാപം adidabam 8. Great grief, deep 
അതിഥി adithi 8. അത്‌ wander) Guest. 
10'n,J82, — ധമ്മം, — സേവ, -- MWA},90 hos- 
pitality. ജൂഷി അവക്കു അതിഥിസല്ല്ാരം ചെയ്യൂ 
KR. അതിഥിപൂജ വേണം VCh, 
അതിദയാപരന്‍ adidayabarah 8. Most 
bountiful AR 5. [f.i. മാല Bhg. 
അതിദിപ്ം adidivyam 8. Most wonderful, 
GOO 3% adidiiram 8. Very far. 
GOMNGOMo adidrutam 9. Suddenly AR. 
അതിനല്ല ത adinalladu ചൊല്ലെണം UR. 
The best. 
GOOIMNG adinidra 8. Excessive sleep. 
അതിനിഷ്യൂര൯ adinisthurah 8. Most cruel 
AR. 
അതിപാതം adibasam 8. Letting pass the 
proper time V1, 
G@OM\at3at0 adibibam S. Deadly sin, @o’ao) 
Hat കൃതമതിയായി KR. [a med. 
COMay കച്ചുത abibuyadéial Inflammation, 
അതിപ്രയോഗം adiprayozam 8. Many 
devices. അ. QEAAWy A Mud. 
അതീപ്രാണപ്രിയം adipranapriyam 8. 
Dearer than life (po.) 


അതിപ്രീ_ അതിര്‍ 


അതിപ്രീത൯ adipridal 8. Most contented 
BrP 96. 


അതിബാന്ധവ൯ adibandhavad 8. Most 
devoted AR 6. 


അതിബുദ്ധി adibuddhi 9. Being overwise, 
അതിബുഭ്ധിക്ക്‌ അപ്പായുസ്സ (prov.) 

അതിഭക്ഷണം,-ദൂക്തി adibhaksanam, — 
bhakti 8. Gluttony. [Arj. 

അതിഭീരുത adibhiruda 8. Cowardice, Cr. 

അതിമധുരം adimadhuram 8. Very sweet} 
14007095 ഇരട്ടിമധുരം. ഒ med, 

അതിമാത്രം നന്മ 8, Over much fi. 
സ്തുതിച്ചു KR. 

അതിമാനുകഷ്ഷ൯ adimanused 8. Superhu- 
man 7,1, ഇരുവര്‍ ഏറാടിമാര്‍ KU. അതിമാ 
നഷകമ്മാവ്‌ Bhr. performer of miracles. 


അതിമുന്റ്റ൯ adimanyah 8. Most honor- 
able, ധസ്വ്യോഹം അതിമാസ്റ്യോഹം എന്നു (po.) 

അതിമൈഥുനം adimeithunam 8. Excess 
in Venere Nid. 


അതിരഥന്‍ adirathad 8. Mighty champion 


on chariot KR. {(for women), 


അതിരാഗം adirigam 8. Extreme passion 
അതിരാത്രം adiratram 8. Over night, the 
8rd day of Aswamédham KR. 
അതിരിക്തം adiriktam 8. Excessive, be- 
yond (po-) — അതിരേകം excess (po.) 
അതിരുക adiruya 7. a M. Fear, tremble, 
അതിര്‍വെടി rocket, a bomb V1. 


അതിര്‍ adir M. Tu. (അതുക C. നം. adjoin) 
Boundary, limit. നാട്ടതിര൪ KU. frontier. കല്ൃതി൪ 
landmark, ഇര: (=cn2e)) G07) 4n HqDea നിലം 
MR. 00. അതിക്ുകു പുറതുതു കിഴിയരുതു TR. കു 
വുപ്രനാട്ടും പുഗവായെയും GO) Gok TR. on the 
boundary of C.andP, തൃക്ുടിയിധേ അതിരുക 
ളില്‍ ഇരിക്കുന്ന ചുങ്കക്കാരന്മാര്‍ TR. നമ്മുടെ അ 
തിരില്‍ പരിന്ത്രിയസ്സ്റ്‌ കയിഞ്ഞു വരുന്നു TR. 
encroach on the limits. 

Cpds. അതിരിടുക to bound. 
അതിര്‍ത്തല boundary, നാട്ടേകിഴക്കേ അ'ലെ 
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അതി൨_ അതിസ്തം 


ക്കു നില്ല്ലാഞ്ഞാല്‍ TR. along the eastern 
border. 
അതിര്‍ഖാദം MR. quarrel about the boundary. 
കണ്ടത്തിന്നു തമ്മില്‍ അ. ആയി 1൯. 8൦. 
ആഅരുൃപ്പിണക്കമല്ല വന്നതു RC 30. 
അതിവണക്കം adivanakkam Great humi- 
lity, ധേണ്ടിച്ച്‌ അത്തോടും Bas. KR. 
അതിവശസ adivasah 8. Excessively ad- 
dicted AR. 
അതിവാചകം adivajayam 8. Mere phrases. 
അതിവാസന abdivasana 8. Fragrance; 
quick apprehension. 
അതിവിടയം abividayam (8. അതിവിക) 
a med, root, Aconitum ferox? GP 75. 
Soemlainry Wo adivismayam 8. Very won- 
derful KR. 


അതിലീര൯ adivirah 9. Mighty hero, അ. 
നീ Bhr 8. ironically. 

COMA; So) adivrsti 8. Excess of rain. 

അതിവേലം adivélam 8. Unlimited AR 2. 

അതിശയം adisayam S. 1. Preeminence, un- 
common; നിന്നില്‍ അതിശയസ്റ്റേഹം Bhg 4. 
2, marvel, wonder; സുന്ദരത്വം കൊണ്ട്‌ അ. കാ 
ട്ടുവം൯ Nal. 
അതിശയിക്ക 1.0 excel Vi. 2. to wonder, 

be surprised -- അതിശയല്പെടുക. 

അതിശായനം Superlative (mao) gr. 

അതിശ്രര൯ adigtirah 8. Hero, അ. തനിക്കു 
mom ഭദൈധം KR. 

അതിസക്കടം adisahgadam 8. Excessive 
distress, അ. വരും MR. എനിക്ക്‌ അ. സംഭവി 
പ്രാ൯ 8124. 

അതിസാരം adisaram 8. (also very pithy) 
Diarrhea, dysentery, (esp: രക്താതിസാരം). 

den. V. അതിസരിക്ക to suffer from it (--അ 

തിസ്മാരം എടുക്ക) ഒന്നുരണ്ടേററം അതിസരിച്ചി 
ടൂകില്‍ VCh. ഛദ്ദിക്ക അതിസരിക്കു മ med. 


അതിസുന്ദരം adisundaram 8. Very fine. 


അതിസ്തു ഭ൯൩ abdistambhah 9. Hardened f, i 
രാജ്യചോഭം കൊണ്ടു BrP 25. 


അതീതം അത്തത 


അതീതം adidam 8. (അതി ഇതം) Gone by. 
അ. പറയുന്നത്‌ എന്തു = കഴിഞ്ഞതു — കാലത്തി 
ന്നതിതനാം ആത്മാവു, Mpaigs ഖാ.മീതാത്മാവു 


[(po.) 
അതിവ അ 8. (അതി )- ഇ൨) Exceedingly 


Bhg. elevated above. 


അതു adu 5. (അ) 1. It, that (with ഉം അതും 
and അതുവും TR.) obl. case momlad f. i. അതി൯ 
വണ്ണം thus. — അതേ just that, yes; അങ്ങിനെ 
തന്നെയല്ലേ — അതേ (Opp. അല്പ) -- അതോ 1.= 
അതാ! 9. asfor that, —indeed! I now re- 

member. — അതിലേയും ഇതിപചേയും നടക്ക not 

settle down to one’s work. 2, it isalso used 
ഒട adj. അതുകാലം, അതേപ്രുകാരം, അതാതു ടി 
ക്കില്‍, andin po. asa sort of article following 
the noun; വമ്പന്മാരതില്‍ Qnummomo gad 
കോ൯ SGe. 
great. Also mere expletive ഭൂപാലരുമതായി 
CG. (= ഉമായി). 
അതുകസ modern plural=«@oa. 

COD AA», ക്കി adukkuka T.So M. Squeeze 
(= ചതക്കുക) from v. മ. അതുങ്ങുക V1. 


Indra is the first among the 


അതുലം adulam 8. Unequalled, അതുലഭജബ 
ല൯ ete, 

അരതൃത്തി adrtti So. M.= അതിര്‍. 

GMa) adrpti 9. Being unsatisfied. 

1, അത്തം attam (Tdbh. momo) Evening, അ 
ആം ഉടിക്ക. 

II, അത്തം (Tdbh, ഹസം) 1. The 13th. constella- 
tion, Coma Berenices. അ. ശമിപ്പുതിന്നു നന്നു 
KR. favourable for an expedition, 2. feast 
in Minam and Chingam month, അത്തം ചമയം 
a feast in Cochin, (with ആറാട്ടു and കൊടിയേ 
OQ). അത്തഞ്ഞാററുതപയും അര ച൪കോപവും 
ഒക്കവോളം തീരാ prov. 

അത്തരം attaram (തരം) thus അത്തരം പറ 
ഞ്ഞ TP. 

അത്ത൪ (A. atar) Essence of roses. 
അത്തത attal ഡ്‌ അല്‍, അല്ലല്‍ for അല്ലല്‍) 
Grief, horror; അത്തതപപെടുത്തു രോമങ്ങശതോ 
Qo Bhr. horrified them all over. മത്ധ്യങ്ങഥം 
MOTOMHa ISM ബലിശം ഗ്രഹിക്കയാല്‍ AR 6. 
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അത്താണി. GOD O40 


come to grief. അത്തല്‍ എയുന൪ ailgmeagod 
RC 96. the gods were grieved. അവക്ുണ്ടാകും 
അ. പറഞ്ഞാല്‍ ഒടുങ്ങുമോ SP3. ar. ajorg 
distressed, അ. എന്നിയെ joyfully, അ. അക 
ന്നികല്‍ കിടപ്പി൯ RC. 

അത്താണി attani ൩. throne) Porter’s rest, 
അ. കണ്ട ക്രലിക്കാരനെ പോലെ prov. 


അത്തായിത്തായി attayittayi Stammered, 
confuse words V1. 2. 

അത്താറ്‌ atta? A bamboo mat. 

അത്താഴം attalam (~~ അത, താഥം--തായം) 
Supper, (opp. മുത്താഗം.) അ. കഴിക്ക, Qae to 
sup, അ'ം ഉരണിന്നു കൊള്ളാം എനിക്കിവ൯ 
2:14. ഭൂപതിക്ക്‌ അത്താഥഭോജനം വെപ്പാ൯ 
Nal4. അം ചോററിന്ന്‌ അരിവാങ്ങി 11, രാത്രി 
യില്‍ അത്താഥം ഉണ്ടു കിടന്നു Bhr 7. 

1. അത്തി atti ൩.20. ൦. (Tu. അത്തി) and അത്തി 
യാല്‍ Ficus racemosa. അത്തി ഇത്തി അരയാല്‍ 
പേരാല്‍ എന്നതി൯ meld 61565. പേയത്തല്‍ി 
Ficus oppositifolia — അത്തിപ്പഗം ripe fig. 
അത്തിങ്ങ, അച്ചിങ്ങ green figs or plantains V1. 

Il, അത്തി 1. 918. aomf) 7. അത്തിതിപ്പലി 

9, Tdbh. അസ്ഥി 7.1. അ 


ത്തിസ്രാവം മ അ. അത്തിപ്പരം കെട്ടുക Dduild 


Elephant pepper. 


a gibbet to preserve the ashes of the dead, 


അത്തു att -- ഇങ്ങ Mimosa Inga used in 
bathing, അത്തിടും കിണ്ണത്തില്‍ അതുതുമായി ക 
ളിപ്പാ൯ പോയി TP. അ. തേച്ചു മുടകളഞ്ഞു TP. 


അത്ഭുതം albhudam 8. (5-അതിഭൂതം?) 1. 
Wonderful, വളരെ അ്‌'മായിട്ടുള്ളതു MR. very 
strange, 2. wonder, admiration; അവരത്ദു 

തത്തോടെ QP 1 KR5. അത്ഭുതപ്പെട്ടു കാഞ്ഞ, 


യില്ല 1൦11. 
GOD Wo adyandam 8. (അതി) Beyond the 
end, excessively, continually, അ. ദുഃ ഖിച്ചു jud. 


അത്യൃന്താഭാവം complete nonexistence (phil.) 


ZO Wo atyayam 8. Going beyond, danger, 


1088 (po.) [ ചിരിച്ചു Bhr. 


GOD} 100 atyartham 8. Immoderately, അ. 
അത്ൃല്പം atyalpam 8. Very small, 


GOO) NAM — GLO 


അത്്യക്ഷേപം atyakscbam (ആയ അസ 
&) യാക്കകുഠ) MR, Violent abuse. 


GO ത്യാഗ്രഹം, അത്ര്രാശ atyagraham, 
— aba 8. Overgreediness, അത്യാശെക്ക്‌ അന 
ത്ഥം prov.den, V. ഏററം അത്യാഗ്രഹിച്ചിടി 
നാല്‍ Bhg 4. 


അത്യവശ്യം atyavasyam Very necessary, 
അ. പോലെ ധേണ്ടുന്നവര TR. 


അത്യാസക്തി atyasakti 8. Extreme fond- 
Dess or zeal. 

അത്രയ്യാസന്നം atyasannam 8. Very near, 
the approach of death. 


CO) Aen) atyukti 8. Extravagant, unusual 
Bpeech, അ'കാഠ കേട്ടാല്‍ പൊറുത്തു കൊഠവ൯ 
AR 6. [best. 

SOD Os atyuttamam S. Superlative, very 


GOD) Se atyusnam 8. Very hot or pungent. 
I, അത്ര atra 8. (അ) Here (po.) 


Il, അത്ര, old അത്തിര atra, attira (തിര) 
That mags, so much; അത്തയും ഇത്രയും ആക 
ന്നുവോ can it be counted? അത്ര ആധ 80 many 
people. ൮ ഉറുപ്പിക Malo കൊടുക്കുന്നത്ര നി 
ലം ഉണ്ടു jud. അത്രേടം Gan. 80 ൬൩൨01 space, 
80 far, അത്രോകളം വരാം TR. so far, to your 
place, also അത്രോടം, അത്രത്തോളം. 
അത്രയും all, wholly; ഇവെക്കത്രയും, ഈജാതി 

Arona deo M. 0. to all these classes. എ 
ന്നോടുള്ളതത്രയും jud. അത്രയും ഇല്ല MO@No 
ഇല്ല neither so much nor s0 little. 


അത്രയല്ല, അത്രയുമല്ല moreover, besides. 


അത്രേ only, but, അത്രേ ഉള്ളൂ that is all. QO 
ത്തിരെ പറയുന്നതു ഞാ൯ KR. I speak but 
in love. നാട്ടില്‍ പ്രുഭത്വം നിനക്കില്ല എന! 
ക്കത്രേ SiP2. not thine, but mine. ചികി 
ത്സ ധേണ്ടാ മരിക്കുമത്രേ amed. the patient 
is sure todie. ആയവഖരത്രേ കിരിയത്തില്‍ ഉ 
ളവര്‍ KU. these then are the K. Nayers. 


അഥ atha S. (അ) then, now, and (L. et) അ 
LO സക യൃപതികാം Nal. അഠിഞഞഥ ചെ 


യ്യിടെണം VCh. 
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GOLA — അധ 


അഥവാ 8. or also, otherwise (5: എന്നിയെ) 
-- ചെയ്യു എങ്കിലും അഥവാ — ചെയ്യു എങ്കി 
ലും MR. ൨൪൨൦-൨2 in the other case. 


അഥവ്വ വേദം atharvavédam 8. The 4th 
Veda. 

ആഅമകനം adanam 8. (\ അട്‌ edo) Eating, food 
൫൦.) 

അദശനം ല്‌ 8. Not seeing, dis- 
appearing. അദശനമായി he vanished V1. 


അദാലത്ത്‌ (2. Adalat) Court of justice, 
civil court. അദാലത്ത്‌ അന്യായം ഇ civil 
case (jud.) അദാലത്തു പണ്ടിത൪ the pundit 
of a court, അ. നമ്പൂരി another law officer 
TR. 
അദിതി ad'idi 8. (unbounded) Infinity, personi- 
fied as mother of the Gods. അദിതി പെററു 
ണ്ടായി സൂയ൯ Bhr. hence ആടിത്യ൯. 
അദൃശ്യ 08172 8. = ദശിക്കാതെ (20.) BOG’ 
Invisible. ലാ 
അദ്ടഷ്ടും 8. 1. unseen, 2, fortune, luck vu. 
അതിഷ്ടം, അദ്ൂഷ്ടദോഷം ill-luck, influence 
of the evil eye. 
അതിഷ്ടപ്പിഴ കാട്ടുക behave meanly V1. 
അതിക്ട൯, അതികഷ്ടത്വം lucky V1. 
anges) 8. look of displeasure (po.) 
G3) adya 8. (a+ 9,04) today അദ്യാപി even 


now (po.) [ഹ്ലി. 


അഭ്രി adri 8. (stone) Mountain, ഹിമാദ്രി, സ 
അച്വയം advayam 8. Single, unic. ആത്മാ 

ai നിത്യ൯ അദ്വയന്‍ ChR. അ. ഉറപ്പിച്ച 

Bhr.= MAANB1M0. [ Vedantism. 
അദല്ദപൈതഞ്ഞതാനം knowing only one substance, 
അല്വൈതക്കാരന൯ a worshipper of Sakti. 
അദല്വൈതശതകം ഒ Sanscrit treatise with 


commentary Adw. 8. 


അധഃ adhah S. Below, down, hence. 
അധമം 8. lowest, low, mean (opp. ഉത്തമം) 
fem. അധമ and — മി. അധമണ്ണ൯ (ജൂണം) 
debtor VyM. 


അധരം 8. 1. lower (opp. ഉത്തരം) അധരിക 


രിക്ക to lower. 9. underlip, lip also 


അധധമ്മം _ അധിക 


അധരപുടം അധരവും വിറെച്ചു RS. from 
rage. അധരാമൂുതം nectar of lips (po.) അധ 
രകുണ്ഡലം KR. (see അണിയ്യക). മധുരാധ 
) Bhr. etc. 
അധഃപതനം downfall, ruin; ഇപ്പ്പോശ അ' 
ത്തിന്നു കാലം വന്നു 8, KU. 
V. den. അത്ഥബന്ധനത്താല്‍ അധഃപതിച്ചു ന 
ശിക്കും Bhg. 
അധധസ്ത്കുരിക്ക to depress Vi. 
അധസ്മാത below, underneath (po.) 
അധമ്മം adharmam 8. Lawlessness, injus- 
tice, ധമ്മാധമ്മങ്ങാ Bhr. 
അധമ്മ൯, അധമ്മി (൩. and f.) അധാമ്മിക൯ 
unrighteous, അധമ്മിക്ടുന്മാര്‍ Bhr 12. 
അധി 8. Above, upon, over (many Compds.) 
അധികം adhiyam 8, More, much, superior. 
In. comp. ഇവനിലും അധികനായ്ക്കരും UR. 
superior to him. അതിലധികം പോകയില്ല TR. 
not beyond 3, മുമ്പിലത്തേ ചാത്തിന്നധികമാ 
യി TR. amounted to more than, അരക്കര്‍ അ 
തികത്തിനു ചമ യ്യ്യാ൪ RC. prevailed. 
അധികപ്പെടുക to surpass, increase. 


അധികരണം adhiyaranam 8. The subject 
matter, reference (in gr. f.i, സമാനാധികര 
ണം congruence). [office (mod.) 


അധികരിക്ക 1. to have power. 2. put into 

അധികാരം 8. rule, authority, government, 
official power. അ. വെച്ചു Mud. resigned his 
office. നാട്ടിലേ അധി കാരത്തിന്നാക്കിയവ൪ 
TR. chief minister (നാം രാജ്യത്തേക്ക്‌ അ 
ധികാരമാക്കി കല്പിച്ച ചത്തു 12.) മുതിന്ന്‌ 
അ, right of administering family-property. 

അധികാരത the same ധേടയ്ഞുന്മാക്കേ അ 
തിന്ന്‌ അ. ഉള്ളൂ നിണകില്ലതിന്നധികാരം 
Bhr 12. right, claim. 

അധികാര൯ a title of barons, f.i. ഇരികാലി 
ക്കല്‍ അ. KU. 

അധികാരി 1, officer, esp. magistrate; അംശം 
അ. (mod.) m. of parish. വടക്കേ അധികാ 
രി TR. 1796 the m. of N. Mal. 
who has a claim, is qualified for. മോക്ഷ 


ധമ്മർത്തെ കേഠപാ൯ അ'കഠ ഇവര്‍ Bhr 12. 


9. owner, 
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അധിക്കേ- അധികഷ്യാ 


also fem. ഞാന്‍ ഇതിന്ന്‌ ഒട്ടും അധികാരി 
ണി അല്ല AR. 

അധികായ്യം office of അധികാരി 1.1. വടക്കേ 
അ'മായിരിക്കുന്ന സായ്ക്കു, also വടക്കേ തു 


ക്കുടിയില്‍ മേലധികായ്യത്വം TR. 
അധിക്ഷേപം adhikssbam 8. Blame, cen- 


sure, abuse. വളരെ അ'മായധാക്കുകഠം MR. 

അതിക്ഷേപങ്ങളായിരിക്കുന്ന വാക്കുകാം TR. 

ഇത്തരം അധിക്ഷേപധവാക്കു KR. taunt. 

V. den. അധിക്ഷേപിക്ക to censure, revile, 
affront. നരപതി കോപിച്ച്‌ അച്ചു Mud. 
അച ഭത്സിക്ക Bhr, ഭടന്മാര്‍ we’ oi!go KR. 
(if paid irregularly). 

അധിഗമം adhigamam 8. Obtaining. 
അധിഗതം acquired, ദഓരാപഹരണം അവ 
ന്നധിഗ്തമായി Bhr. happened to him. 

Gudigormd adhidtibah 8. (syr. ൩ Cath.) 
Archangel V1. 


അധിദേവത adhidévaba 8. Highest God, 
patron God. 
അധിനാഥന്‍൯ adhinathad ഒ. Lord over f. i. 


ദേധാധിനാഥ൯ Indra. ലോകാധിനായകന്മാ൪ 
Nal. 


അധിപന്‍. പതി adhibah, — basis. 
Lord, owner. ദഓാസികഠക്ക്‌ അധിപയാക്ുകുവ൯ 
KR. fem. {ease Nid 25. 
ആഅധധിമാംസം adhimamsam 8. An eye-dis-_ 


GOUT Roser adhirtidhan 8. Ascended, തുര 


ഗാധിരൂഡനായി VCh. [reside. 


അധിവസിക്ക adhivasikka 8, To dwell on, 
അധിവാസം stay, abode, f. i. of ademon ina 
person, സപ്പരാധിവാസമായ ചന്ദനതരു KR. 
തരുണിമാര്‍ധീട്ടില്‍ അ. ചെയ്ത്ാ൯ തൂടമങ്ങൊ 
ല്ല Tirun. 4൧൯൮. live with harlots. 
അധിക്ടാനം adhisthinam 8, 1, Residence, 
element in which one lives, practice. ലോകങ്ങ 
doen അ'മായ മുരരിപു Bhr. കാമക്രോധങ്ങ 
രക്കു അ. ഇന്ദ്രിയം 112, 
sovereignty V1. 
@eudiegland fixed, incumbent, Lord V1. 
അധിക്ടിതം set up, tenanted, seat of God V1. 


2, high station, 


GO| ro — അഭ്ധ്യയാത്മ 


അധീതം adhidam 8. Read. 
അധിത൯ successful student (po.) 
അധീനം adhinam (അധി) 1. Subject to, 
dependant = വശം. ഞാ൯ അധഠക്ക്‌ അധീന 
നായി KR. കായ്യങ്ങ എല്ലാം രാജ്യ ചിന്തയും 
രാഷവഖാധിനമാക്കി KR. committed all to him. 
സ്വാധീനം opp. പരാധീനം, അന്ത്യാധീനമാ 
ക്ക alienate. 2. power, charge ദൈധാധിന 
ആവാല്‍ Som, (-- ദൈവധശാല്‍) രംശ്വരാധിനം 
കൊണ്ടു KR, by destiny. അന്യന്മാരുടെ അധീ 
നത്തിലാക Arb, (or സ്വാധിനത്തില്‍). 


അധിനത dependence. * 


അധീശ൯ 0118 8. Lord, പറമ്പിലധി 
ശന Vy 1. 


അധുനാ adhuna 8. Now (po.) 


OU fa rb adbyitah 8. Modest. അധൃഷ്യം 
flerce. അഭ്ൃന്തമധൃഷ്യയയാം കാത്തി KR 5. 
അധോഗതി adhdgabi 8. (അധ?) Descent, 
sinking. ഉന്നതന്‌ അ. നിശ്ചയം ഉന്നതി പുന൪ 
അധോഭ്ൂതന്ദ ഭധിക്കും Nal 3. അവന്ന്‌ അ. വ 
രട്ടേ hell, 
അധോഭാഗം lower part. 
അധോമുഖം looking down, downcast, 50 അ 
ധോധ്രക്രനായി P. 1. of a hypocrite. 
അധോലോകം, -- ഭവനം hell. 
അധോവായു wind from behind. 
അദ്ധ്യക്ഷം ad dhyak8am 8. Visible, dear to 
the eye. എനിക എത്രയും അഭ്യൃക്ഷ൯. 
അഭ്യൃക്ഷ൯ overseer, in charge of. ധനാഭ് 
ക്ഷന്മാ൪ KR. വാരണാഭ്യൃക്ഷ൯ Mud. master 
of the elephants. 
അഭ്ധ്ക്ഷ superintendence, കമ്മാടിക്കു GOAL) 
ക്ഷ എനിക്കു Bhr. (also അഭ്ധ്യക്ഷത), 
അദ്ധ്യയനം addhyayanam 8. (അധി -[-ഇ) 
Reading, esp. of the Védas, one of the ando 
കമ്മം KU. — also den V. അഭ്യൃയനിക്ക and 
അഭ്ധ്യയനിപ്പിക്ക Vy 24. 


അഭ്ധ്യവസായം 0007 8. Firm 
resolution, perseverance. 


GOV IOAC MIN» addhyaltmajianam s. 
Vedantism. 
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അദ്ധ്യാത്മ അനങ്ങു 


അഭ്ധ്യാത്മരാമായണം ad dhyaltmarama- 
yanam 8. The spiritual R. — AR. 
അദ്ധ്യാപനം addhyabanam 8. (caus. of 
അക്യ്യയനം) Teaching, esp. the Vedas. KU. 
അഭ്ധ്യായം Lesson, chapter. സ്വാഭ്ധ്യായദി 
വസം 20 days of the month, good for reading, 
അനഭ്ധ്യായ ദി. 10 inauspicious for students 
(the 1, 8, 13—15 of the lunar fortnight). 
GOAL )ICOIa—to ad dhyarobam 8. Imputation 
(as calling a rope a snake, phil.) അഭ്ധ്യാരോ 
പത്തിനാലും അപധാദഭത്തിനാലും Kei N. 
അദ്ധ്വാ, അഭ്ധ്വ൯ addhva, 6917ല്‍ 
8, Road, way. ശതം കാതം ഉണ്ട്‌ അഭ്ധ്വായു 
Nal 4.— അഭ്ധ്വനി Loc. വൃഭ്ധനായുള്ള അദ്ധ്വ 
womb CG, traveller, also അഭ്ധ്വനിനന്‍ (po.) 
അഭ്ധ്വരം addhvaram 8. A coremony 7.1. the 


അശ്വമേധം; അഭ്ധ്വരത്തിന്നായ്്കേണ്ടും കോല്പു 
കാര KR. 


അഭ്ധ്വയയ officiating priest KR. 

അദ്ധ്വാനം addhvanam (in S. the Acc. of 
അഭ്ധ്വ൯, in T. corrupt?) Great exertion, 
fatigue. അദ്ധ്വാനം ക്രടാതെ easily. 
അദ്ധ്വാനി 8൦. diligent. 

V. den. അദ്ധ്വാനിക്ക to labour, work hard, 
exert oneself, നടന്ന്‌ അഭ്ധ്വാനിപ്പാ൯ ശേ 
ഷിപോരാ MR. 

അന, അന്വേ, അദ്ന ana, anavé, and 
2, 0. 1൦.1൨. --എന, Inf. of അന്‍ -- എന്നുക in 
adv. Terminations ചെറുങ്ങന, നിട്ടന ete. ചി 
ക്കനേ, പൊടുന്നനവേ, esp. after Ist adverbials 
പരന്നനേ, Moms. 
അനകം anakam vu. 1. അന്വഹം. അനകം 
വടക്കു നടക്കുന്നു TP. ഒ. -- അ3നകം TP. 
അനഘം anagham 9. Innocent, po. 
അനുക anannuya(m@oaicg T. Te. C. Ta.) 

To move, shake, അനങ്ങാതേ പാത്തു immove- 

able (jud.) അനങ്ങല്ലേ quiet! TP. 

V.N. അനക്കം (C. അനകു watery) moving, 
shaking. കേട്ടാല്‍ അ. ഇല്ല മനക്കുരുന്നില്‍ 
CC. heart not touched. 

അനക്കുക, ക്കി v. ൭. to shake, fan, 
excite, അനക്കാതേ മനക്കാണ്ണില്‍ ധരിക്കാകെ 
ണം CG, 


അനംഗ_ അനസഡ്്ൃയം 


അനംഗസ൯സ anangah 89. (immaterial) Cama. 
BO2UH08 അനങ്കതുയ൪ കൊടുത്തു RC117, 
made her love me. 
hence അനംഗഥികരിക്ക to love, consent (but 

അനംഗികാരം from അംഗി -- discord) V1. 

അനങ്ങാരം ananharam Tdbh. -- അലങ്കാരം 
V1. 

അനച്ചു 812662--അനല്യ, Heat, see foll. അ. 
പിടിക്ക to get warm. 


അനത്തൃക anattuya (1. അനററുക from അ 
നല്‍) To make warm or hot. കല്ല അനത്തി Nid. 
The v. a. (in T, അനലുക) exists only in the past 
അനന്നു — VN. അനപ്പു. -- CV. അനത്തിക്ക V1. 

ധം 

അനനാസ (American through Port, ൧൩൭൩൭൭) 
pineapple = കൈതച്ചക്ക. 

അനന്തം anandam 8. Endless. അനന്തന the 
serpent ‘Sésha, hence അനന്തപടം-: നാഗഥപ 
So @ neck-ornament. അനന്തമുടി V2. അന 
ന്തോടി (കാതില) a kindof earring. (formerly 
worn by men also TP.) ശ്രി അനന്തം, തിരുവ 
നന്തശയനം, GOMaMajoo N. pr. Trevandram 
with the fane of Vishnu resting on his serpent. 
അനന്തരൂപം multi-form. 

അനന്തരം anandaram 8. Succeeding with- 
out interval. 1. immediately after. വന്നതി 

നെറ അനന്തരം, വന്നൊരനന്തരം as soon as 

he had come. 2. succession, inheritance. അ. 

നേടുക, വുകുകു; to inherit Vi. അനന്തരവകാ 

ശത്തില്‍ കിട്ടിയതു MR. also അനന്തരപ്പാട്ടില്‍, 
കിട്ടി got by inheritance. 

അനന്തരപ്പാട 1. inheritance അ. age}, V1. 
2. അ. പറക, to bless and give orders as 
a dying person. എന്തൊരന്തരപ്പാടു കണ്ണ്ണാ 
TP. why such dying speeches, my Canna? 

അനന്തരന്‍൯, അനന്തരധന next relation, suc- 
cessor, heir, also അനന്തിരക്കാരെ ക്കൂട്ടി 
ക്കൊണ്ടു TR. അനന്ത്രവസ്ഥാനം succession 
in ഒ royal @Q TR. 2. title of lower dig- 

nitaries (opp. Hoesmaid) TR. 
അനന്തര anandal T.SoM. Light sleep V1. 

GOVT} 0 ananyam 8. 1. Identical, directed 
on no other object, അനന ചിത്തരായി വരു 
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COMast— അനാകു 


ന്നു emecado KR. fully resolved for one object. 
2, ലിന -- ഐക്യത V1. 

BOM a IDM anabatyal 9. Childless. അ 
നപത്യന്ദ ഗതിയില്ല Bhr. അനപത്ൃത്വം കൊ 


ong പരിതാപം ൧11. 


അനചരാധം anabaradham 8. Faultless, 
innocent, 

GON Ca IAM anapéksai S. Exempt from 
desire, as a Yogi. 

അനയ. anayam 8. Injustice, naaMwenado 
(po.) 

അനഘം anargham 8. Priceless, @ameia 
ണിക KR. 

അനത്ഥം anartham 8. 1. Senseless=«om 
Moho. 2 calamity, ruin. അത്ഥം അനത്ഥാ 

prov. riches ruin, അനത്ഥങ്ങ ചെയ്ത commit 

outrages, രാജൃത്തിങ്കല്‍ ഏറിയ അങ്ങ അ 

ഭവിച്ചു the land sustained great injuries 

രാജ്യത്ത്‌ Gd’ ക്രടാതെ ഇരിക്കേണ്ടതിന്നു TR. 

peaceably. പതിനഞ്ചനത്ഥവും Bhg 15. dangers 

of അത്ഥം wealth. അനത്ഥപ്പെടും എന്ന ഭയം 

കൊണ്ടൂ RS. fearing they would be ruined. 


അനച൯ analad 8. (wand to breath, or 
അലം?) Fire Tdbh. അനത fire, heat, — hence 


അനല്യ,, അനച്ച etc. അനപ്പാടു grief CG. 


“ah? 

അനവധാനം anavadhanam 8. Inadver- 
tence V1. 

അനവധി] anavadhi 8. Endless, innumer- 
able. 

അനവരതം anavaradam 8. Incessant, con- 
tinually, 

അനവസരം anavasaram 8. Wantofleisure. 

അനവസ്ഥിതം anavasthidams. Unsettled 
അ്‌മാനസം po. 

അനശനം anasanam 89. Abstinence, fast- 
1൮4 -- ദീക്ഷിക്ക. അ. ദീക്ഷിച്ചു Bhr. 

അനസ്സ്സ്‌ anassu 8. Cart (po.) 

അനഹങ്കാരം anahahgaram 8, Modesty. 

അരനാകാശം anayasam 8. Dark. ആകാശം 
ഒക്ക അനാകാശമായിതു KR. (by arrow-rain), 

അനാകുലം andyulams. Unperplexed, quietly . 


അനാഗ — അനാവ 


അനാഗതം anagadam 8. Not yet come. അ 
നാഗതധിധാതാധ്‌ PT, who prepares himself 
beforehand. 

അനാച്ചാരം anajaram 8, 1. Bad habit. 2. ir- 
regularity established by law. me അനാചാ 
രം കേരളത്തില്‍ ഉണ്ടു പോല്‍ KU. 

അനാജി H. 24 9ച്ഥ. കായ്കനികളും അ 
നാജികളം നട്ടുണ്ടാക്കി Ti. 

അനാജ്ുതാഏം ansjnaptam (എന്നാകിലും 
൧.% 9.) 8. Not commanded. 

അനാത്മാവ്‌ analtmavy 8. Not spirit. ആ 
ത്മാവല്ലാതെ ഉള്ള കായ്യമാം അനാത്മാപ്‌ ChR. 
ആത്മാവും അ'വും തമ്മിലുള്ള ഭേലം ആകാശം 
പൃഥിവിയും എന്നതു പോലെ ChR. 

അനാഥം anatham 8. Unprotected. രാജ്യം 
അ'മായി പോയി 187119, kingless, forlorn, 
ഡിപ്പുധിന്‍െറ പാളയം നാട്ടം വീടും ക്ഷേത്രങ്ങ 
ഉം അ'മാക്കി TR. desolated. 
അനാഥന്‍ m.— ഥ്‌. forlorn, orphan, widow. 

ഹാഹാ അനാഥോസ്തി says R. after his 
father’s death AR. ഈ അനാഥാസഹായസ്ഥ 
ലത്തു in this lonely out of the way ിലാട(ത്ധ) 
അനാദരം anidaram 8. Disregard. 
den V. ഒുന്നിമിത്തങ്ങം അനാദരിച്ചു AR 6. (=a 
M2gQ)) not minding. 

അനാദി ബേ S. Without beginning. അനാ 

തിതരിശു MR. lying waste from times im- 


memorial. 


അനാംഏി anapti 8. Not obtaining (po.) 

അനാമയം animayam 8. Welfare. ഇന്ന 
അ. അല്ലി Bhr. you are well 10690 --സൌ 
ഖ്യം. 

അനായാസം anayasam 8, Without trouble. 

അനാരതം anaradam 8.- അനവരതം. 

അനായ്യ൯ anaryan 8. Ignoble (opp. ആ 
ginb Mud.) 

GOMMEICY p anilasyam s. Diligence. 
— myo active Vi. 

അനാവശ്ശും 4൩൬2൬ 8. Not necessary. 
വെക്കുന്നത്‌ അ' എന്നു തോന്നി, അ'മായി തുനി 
ക MR, put himself forward without need. 
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OMIA) — അനുക 


അനാവ൮ ഷമി ബ്ന 8. ലിഗം of rainKR. 

അനുസ്ത്ിക൯ ഇദി S.No Atheist KR. 

അനിത anida അനുത (Syr.) Prayers for the 
dead, dirge. അനിതാധെള്ളം V2. holy water. 

GON 6 anityam 8. Temporary, inconstant. 
AGM അ. തരുണികമഠക്ക്‌ ഒക്കയും KR. 

അനിന്മിതം anindidam 1. Blameless. 

അനിമിഷം, അനിമേഷം animigam,— 
mésam 8. Not closing the eyes Nala. അനി 
മിഷവര്‍ the Gods, 

അനിതുഭ്ധ൯ aniruddhahs, Free — aN. pr. 
the morning star V1. 

അനിവ്വേ ദം anirvédam 8. Undauntedness, 
one of the 3 കായ്യസിഭ്ധികരങ്ങം 1൩4. 

അനിലന്‍ മ്ബിഫ 8. (\~ അന്‍ breathe) 1. 
Wind 9, - അനലന്‍ 4.3. അനിലധാതത്തില്‍ 
സസ്ധുകമ ഒക്കചൂടും a med, 

അനിശം anisam 8. Without night, eternal. 

അനിശ്ചയം anikiayam 8. Uncertain, 

അനികഷ്യം anistam 8. Unpleasant, displea- 
sure. 
അനിക്ടുകാരി offensive person, 

അനിഴം anilam Tdbh. അനുഷം a med. 
അനുഴം the 17th constellation (Lupus and 
scorpion’s head). 

അനീകം aniyam 8. (\ mond) Face, front, 
army (po.) 

അനീതി anidi 8. = അനയം Injustice. 

Grocrvsjaomd anihad 8. Free from wishes. അ. 
ആര്‍? 2.൨. 

yore ant 8. prep. and adv. After, along, 
following, agreeing. തദനു Nal. after that. ടി 
വസമനുപൊരുതു Sit Vij. day by day, so ആ 
aadlmo 6൦. അനുക്ഷണം ൧ ബാണം My, 
BrP 7. every moment. 

അനുകമ്പ aruyamba 8. Pity. ഭവാന്‍ അ'യോ 
ടെന്നെ ധിക്ഷിക്കെണം KR. ഭക്താനുകമ്പിയാ 
യ പരമേശ്വരന്‍ kind to his worshippers. 


അനുകരനെം anuyaranam 8. 1, 
tation. ശബ്ദാനുകരണം onomatopoeia, gram. 


Imi- 


2. mimiory, drollery. 


4* 


അനുകാ-_- അനുഗ 


den V. അനുകരിക്ക ര imitate, serve, help. 
പ്രവൃത്തിക്ക്‌ അ'ക്കുന്നതു ഭായ്യയത്രെ Bhr. ആ 
പത്തിന്നായി ആപ്പതു കമ്മം ഏതല്‍ (song). 
അനുകാമം anuyamam 8. According to wish. 
അരനുകാരം anuyaram 8. (ട അനുകരിക്കു 
Imitation ; favor. — അനുകാരി imitating. 
അരുക്ടൂലം anuytilam (along the shore) 
1. Favorable as wind അന്ക്രൂലഖായു (po.) വല്ല 
പഠിച്ച്‌ അ'മായ ശയനം ഉണ്ടാക്കി KR. a soft 
bed. ഇവന്‍ അവക്ക്‌ അ. ആകുന്നു, അ. ഉണ്ടു 
MR. is in their favor. മൌയ്യനെറ ദേവാനുക്ര 
ലങ്ങം 1/0. thedivine favors which M., enjoys. 
വേണ്ടുംവണ്ണം ഗ്രഹിപ്പിച്ച്‌ അ. ആക്കി തരും 
TR. 2.compliance, acting in concert. അതി 
ന്ന്‌ അ'മായി നിന്നു നടക്ക TR. act with every 
consideration for — അവന്‍െറ ഹിതവ്രുകാരം 
അ. പറയുന്നു MR. speak as he dictates. 
8, Success, ease, contentment. മനസ്സില്‍ അ?ക്കേ 
ടട remorse V2. കായ്യം അ. ആയി succeeded, 
അനുക്രലത favor. അരുക്രലതയോട 209 aly 
Bhr. compliantly. 
അനുക്രല൯ favorer. പിതാവ്‌ ചെയയതിന്ന്‌ അ” 
രായി പെരരന്മാ൪ KR. 
അരുക്രലശത്രു false friend. 
അനുക്രലപ്പെടുക to favor, help towards. അ. 
പ്പെടുന്നതല്ല MR. 
den V. അനുക്രലിക്ക f.i, അതിന്ന്‌ അനുക്രലി 
ച്ച നില്ല, MR. aid. സാക്ഷികാം അതിന്ന്‌ 
ഏകദേശം അച്ചു പറഞ്ഞു gave similar 


evidence, 
അരനുക്കരീക്ക TP. = അനുഗ്രഹിക്കു. 
അരുക്തം anuktam 8. Unexpressed. 


അനുക്രമം anukramam 8. Succession, അന്ന 
ക്രമാല്‍ one after the other (po.) 


den V. അനുക്രമിക്ക f.i. mo ഘടിക — eoqy 
ര൯ പ്രദക്ഷിണം ഒന്ന്‌ അ--ന്നു Bhg 1. 
completes one revolution, 
അനൂക്രോശം anukrogam 8. Compassion. ഉ 
ഒൂളിലുണ്ടായി അ. KR. 
Bored anugah 8. Follower. 
അന്ദഗമനം following, esp. by dying after the 
ഉടന്തടി, husband=@eamas അനുഗമന 
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അനുഗു-- അനുതാ 


മൊ നല്ല Mud. Ought I to die with my 
kings? 
den V. അനുഗമിക്ക! follow, attend; with Acc. 
& Soc, നരവരനോട അന്ഗമിക്കയൊ KR. 
അനുഗുണം anugunam 8. 1. Conformable. 
ഉ, secondary qualities, described as fourfold 
KRe2. 
അനുഗ്രഹം anugraham 8. 1. Favor, pro- 
pitiousness. (opp. നിഗ്രഹം) ഈശ്വരാന്ദഗ്രഹം 
കൊണ്ടു ചാകാഞ്ഞതു Mud. 2. blessing. vooa19 
ന൯ുഗ്രഹശക്ത൯ Bhr. able to bless and curse 
effectually. അനുഗ്രഹധാക്കു ചൊല്ലി, അവക്ക്‌ 
അ. ചെയ്തു 187196. എന്നും വഭ്ഥിക്ക നന്നാ 
യി എന്ന്‌ അ. ചെയ്യൂ KR. a blessing described 
അധഖനെറ ശിരസ്സില്‍ കുസുമ ചന്ദനാ ലേതങ്ങറം 
കരട്ടി കരങ്ങാം രണ്ടും വെച്ച്‌ അ.ചെയ്യാഠ KR, 
den V. അനുഗ്രഹിക്ക 1. to grant ബോധിപ്പാ൯ 
അച്ചു 11൭1 9. granted her to discover. അ 
ന്തികേ നില്പാ൯ അ. അതിന്നു ദേധക്ര അ! 
ക്കേണം KR. may the gods be propitious 
to it; 
(po.) 
അനുചര൯യ. Olf, anujarah—i 8, Follower 
അനു ചരന്മാരുമായി AR1. with their train. 


to bless. എന്നെ meaWad)silgam 


അനുചരിയായിരിക്ക സവ്വദാ KR. follow the 
husband. 
den V. അനുചരിക്ക to accompany, attend. 
അനുചിതം anujidiam 8. Unbecoming. wo’ 
മായ സമ്മാനം Mud. an honor out of place. 
അനുജ൯ anujah 8. vu. അനിശ൯, അനിയ 
൯, fem. അന്ദജ, -- ജത്തി after born, younger 
child, younger brother and sister. 
അനുജന്മനക്ഷത്രം the 10th and i9th asterisms 
after the ജന്മനക്ഷത്രം Tr P. 
അനുജിവി anujivi 8, Servant (po.) 
Gove anujia 8. Permission, mandate, 
ആഞ്ഞയും അനുത്തയ്ും KU. അ. കൊണ്ടുപോ 
യാ൯ Bhr. took leave. 
അവനാല്‍ അരനുഞ്ഞാതനായി അയോഭ്ധ്യയില്‍ 
ഗമിക്കുന്നു KR. with his leave. 
അനുതാപം anudabam 9. Regret, repentance. 
ഒത്തമായതു ചിന്തിച്ച അ. അരുതു Bhr. 
den V. അന്ദതപിക്ക to regret ete. 


COV TD) — അനുഭ 


അരുത്തമം anuttamam 8. 1. 9൦65 ഉത്തമോ 
ആമം 7.4. അനുത്തമഗതി Bhg. 9. M. also bad. 

അനുദിനം, അനുദ്‌വസം anudinam, — 
vasam 8. Daily. 

അനുനന്മിക്ക anunandikkas. To be comfort- 
ed, അവളോട്‌ അ'ചു ചൊളിനാ൯ Bhr. kindly. 


അനുനയം anunayam 8. Consolation, respect- 
ful address, അനുനയത്തോടെ പറഞ്ഞു Bhr. 
complaisantly. അ. ചൊല്ലി തണുപ്പിച്ചു KR. 
consoled. നല്ലത്‌ അ. Bhr. patience is needed. 
C. V. to comfort, persuade. നന്നായി asrosmmae 

നയിപ്പിച്ചവളെ കളിപ്പിച്ച Bhg 4. 

അനുനാസികം anunasiyam 8. Nasal, gram. 

അനുപമ oanubamam 8. Unrivalled. അനുപമ 
രണം കഴിച്ചു 074൮. അനുപമ കൊടി KU. 
king’s flag. അനുപമപകഴി RC, 


അനുപാതം 8. Proportion. തുപ്യാനു 
പാതകെരതുഹലം Bhg 6, being equally pleased 
with each other. 


അനുപാനം anubinam 8. Drinking after, 
vehiole of medicine. 


അരനുപ്പുക anuppuya T.a 2. (അനു 7. 7.0. 
to say, see അന) To send; in official style 
എഴ്ചതി അന്പ്ലിന Mogjo എന്നാല്‍. TR. 

അനുബന്ധം anubandham 8. Connection, 
as of acts & consequences. ഭാവാനുബന്ധം ധ 
രിക്കയാല്‍ Nal 1. seeing the bent of hor mind. 
den V. ആപത്തോട്‌ അന്ദബസ്ിച്ചിടുന്ന സ 

മ്പത്ത്‌ KR. misfortune coming out of 
happiness. 


അനുഭവം anubhavam 8. 1. Enjoyment, ex- 

perience. പ്രതൃക്ഷ അന്ദഭവം ഉള്ള കോല്ല്ാര്‍ 

MR. the peons who see it daily. നരകാന്ദഭവം 

suffering hell-punishment. 9, produce, all 
advantages arising from possession. ഏറിയ കാ 
ലം MOCSSAI പ്രമാണമാകകൊണ്ടു TR, as his 
possession is proved. പ്ൃത്യികമാസം നെല്ല്‌ അ. 
തുടങ്ങും TR. the rice harvest. mowaecgaso the 
produce of a tree (one of the 4 ഉഭയം) ഫല 
Gado അനുഭവക്ഷയം വന്നാല്‍ MR. when they 


bear less. അ, 080 O aicm@ treein full bearing. 
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അനുഭാ--- അനുമ 


8. fruit tree. അനുഭവങ്ങാം ഖെച്ചു MR. planted 
the parambu. 4. grant of aland at a pepper 
corn rent in reward of service, also symbolical 
present of a betel or cocoanut at the time of 


executing a deed W. 


അന്ദഭവിക്ക 1. ൦.൭. toenjoy or suffer, possess. 
മുറി ഏററത്‌ ഏതുപ്രുകാരം അന്ുഭധിച്ചു MR. 
how did you come by it? പണംപോലും &) 
ട്ടി അനുഭധിപ്പം൯ സംഗതി വന്നില്ല TR. 
9. ന, ൩. മയ്യാദയായി ഖെച്ചിരുന്നത ഒക്കയ്യം 
നമുക്ക്‌ അന്ദഭധിച്ചു വന്നു TR. enjoyed all 
the rights. അനുഭധിപ്പാറാക്കി തരേണം TR. 
put us into possession. നിയോഗം പാലി 
ക്കുന്ന ജനത്തിന്നു MMoesads AM അന്ദഭ 
വിക്ക ഇല്ല Bhr. ജിവനു ദുഖം വന്നനുഭധി 
ചീടും ChR. 

0. ൬൫, അനേക സേരഖ്യങ്ങാം അനുഭധിപ്പിച്ചു 
make to enjoy. പുരാ ചെയുതെല്ലാം അവനെ 
അനുഭധിപ്പിക്കും KR, render to, avenge on 
him. 

അനുഭാവം anubhivam 8, 
mental states. ഭൂപന്ദ മൌനാന്ദഭാവം വരുത്തി 


1. Symptom of 
Nal4. silenced his objections, 2.5 പ്രഭാവം. 
മഹാനുഭാവ൯ magnanimous, high dignitary. 


അനുഭൂതി anubhidi 8. -- അനുഭവം 2.4. സ്വ 
ശ്ശാന്ഭൂതി Heavenly enjoyment. വൈഷമ്യം 
പലത്‌ അന്ദഭൂതവായി 113, -- അന്ുഭവിച്ചവ 
നായി. 


അനുഭോഗം anubhogam M. (from 8.) Enjoy- 
ment, usufruct (-- അനുഭവം) കുമ്പഞ്ഞിയുടെ 
അ'മല്ലൊ TR. itis the സ്നേ" അ. രാജ്യത്തെ 
കോയ്ക്്ക്കക്രടയല്ലൊ അതിന്‍െറ അ. ആകുന്നതു 
TR. Government has the usufruct. അനുഭോഗഥ 
പത്രം deed of hereditary grant (= അന്ദഭവം3, 
also അനുഭോഗക്കൊഴ്ച, 
,അനുഭോഗിക്ക to enjoy (also of coitus.) 

അനുമതി anumadi S. Consent, leave. ഭവതി 


യൂടെ മിഴികളില്‍ ad അ. കൊതിച്ച Nal 9. an 
encouraging glance. 


അനുമരണം anumaranaM 8.-അനുഗമനം. 
മാതാധ്‌ അ. ചെയ്യൂ UR. Died with her husband, 


അനുമാ — അനുവ 


അനുമാനം൩൩൩൭൩൭൬൩ 8. Inference, guess. 
den V. അനുമിക്ക 7.3. അതിന്‍െറ പരിമാണ 
ത്തെ അന൯ുമിക്കാം Gan, from this you may find 


the amount. എന്ത്‌ അതിനോടു അനുമിപ്പതു 
RC 46. compare. 


അനുമാ൯, അനുവാ൯ anumah, — vah 
RC. Tdbh, Hanuman. 

തഅരനുമോദം anumod'am 9. Approval, joy. അ. 
ത്തോട്‌ ഉര ചെയ്തൂ AR. അ"മൊട്‌ ആശ്ലേഷം 
ചെയ്യൂ Bhr. 

അനുയാത്ര anuyatra 8. ചെയ്യുന 2. Accom- 
pany for a short way. അ. പോക Ve. ny) 


ധനമായി പൊന്നും മുത്തും ഒട്ടേടം അനുയാത്ര 
ചെന്നയപ്പിച്ചു KR. 


അനുയോഗം മണ 8. Question. 
den V. അ'ഗിക്ക to enquire V1. 
അനുരക്തം anuraktam 8. Attached. അവളില്‍ 
അനുരക്തനായി 6/0. enamoured. 
അനുരഞ്ജുന fondness. ജനങ്ങ അ. ആ 
യി KR. 


C. V. പ്രജകളെ അന്ുരഞ്ചിപ്പിക്കുന്നു KR, gains 
their love. 


അനുരാഗം tender love. തമ്മില്‍ അം KR. 
(brothers) പ്രുജകമക്കു നമ്മില്‍ അ. Mud. are 
fond of us, ഗുണങ്ങാം കണ്ടാല്‍ അതിന്ന്‌ അ' 
വും വേണം VCh. desire for them. 
നന്ദാന്ദരാഗികഠ Mud. the adherents of N. 

അനുരൂപം anuribam 8. Conformity, corres- 
ponding with. കമ്മാന്ദരൂപമായ്ക്കുരും ഫലം KR, 
അതിലേക്ക്‌ അനുരൂപമായിട്ടു രണ്ടാം സാക്ഷി 
യും പറഞ്ഞു, വാടത്തിന്ന്‌ അ'മായ വഴിക്കു MR. 
ഇ ച നുരൂപം Nal 2. adv. — hence ആത്മാന്ു 
രൂപന്മാ൪ 1317. those like himself. വാഞ്ചാനു 
രൂപ൯ CG. 

അനുലേപം anulébam 8. Ointment, rubbing 
with sandal powder etc. ശുക്ശ്ഗന്ധാനുലിപ്യ൯ 
KR 5. രക്തമാല്യാംബരാനുലേപന൯ KR. 

അനുലോധമം anulomam 8. Going with the 
hair or grain, favorable. 

അനുവദിക്ക anuvadikkaS. To permit, allow. 
Ermine അ'ക്കേണം VetC. ആം എന്ന്‌ 
അച്ചു consented. രാമനെ ഇരുനുകൊഠാധാ൯ 
അ?ക്കേണം KR. തമ്പുരാ൯ നമ്പ്യാരെ വക അ 
വന്‍ അന്ദവടിച്ചുതന്നാല്‍ TR. grant. 
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അനുവാദം S. permission, leave. എനിക്ക 
ഒക്കയും അ. PT. I give you free leave. ൮ ദിവ 
സത്തേ അന്ദധാസം (യ) തരിക, വാങ്ങുക TR. 
മൂരുവാന്‍ അ. വരുത്തിക്ക TR. നിങ്ങശക്കും അ. 
എങ്കില്‍ KR. if you also agree. അവന്‍ അ. ത 
ന്നിട്ടത്രേ ഞങ്ങന എടുത്തതു TR. ആം ഏഎന്ന൯ു'ം 
മൂളി TP. assent. 
അനുവത്തക൯ anuvartayan 8. Follower, 
also രാമകോപാന്നവത്തിയാം ലക്ക്ൂണ൯ KR 9. 
അന്ദവത്തനം ചെയ്ത്ു൯ Bhr. Ishall obey. അസ്ത്രം 
അന്വത്തിച്ചു KR. submitted to the missile. 
അനുവേചം anuvélam 8. Continually. അ. 
വിനോടിച്ചു AR. 
അനുശയം anusayam 8. Regret, also അനു 
ശോകം. 
അനുശാസിക്ക anusasikka 8. To advise, 
reprove gently. 
അനുഷംംഗം anusahgam 8, (സംഗം) അനു 
രാഗം. 
അനുഷ്യാനം anusthanam 8. (സ്ഥാ) Perfor- 
mance, esp. of rites. സന്ധ്യാന്ുഷ്ടാനം--സസ്ധ്യാ 
കമ്മം, വ്രതാനുഷ്മാനാടികഠ ചെയ്ത VCh. 
അനുക്ടിക്ക (p. part. അനുഷ്ടിതം) perform, 
observe. ബെരഭ്ധമാഗ്ം എല്ലാടവും അനുക്ട്ടി 
ക്കേണം KU. spread. രാജവാക്യം അ'ച്ചതും 
ഇല്ല KR 4. 
C. V. അന൯ുഷ്ടിപ്പിക്ക as വ്രതം അ. UmV. (the 
spiritual guide). 
അനുസന്ധാനം anusandhanam 8. Investi- 
gation. തത്വാനദസന്ധാനം = ശ്രവണധും അ 
ത്ഥചിന്തനധും മനനവും KeiN. 
അനുസരം,--- രണം anusaTam, — ranam 
S. Following, obedience. അന൯ുസരം കൊണ്ടും 
amaiayo കൊണ്ടും വശത്തിലാക്കി KR. by 
indulgence. അനുുസരണവചനം Nal 2. con- 
ciliating word. അന്യായഭാഗം അ'ണമായി പ 
റഞ്ഞു MR. spoke for the plaintiff. 
അന്ദസരിക്ക to obey, acquiesce, imitate. നി 
sad കുമ്പഞ്ഞിയില്‍ അച്ച TR. കല്പനപോ 
ലെ അച്ചു നില്ല, be subject. അവനെ we’ 
ച്ച വെക്കേണം Mud. employ him according 
to his prayer. വിധിക്കുന്ന വിധിപ്രകാരം 


അനുസ്ധാ-_ അന്തക 


അച്ചുനില്ല, TR. acquiesce in the verdict. 
Oop പിള്ള മോഷപ്പെടുന്നതു കോയ്ത്രസ്ഥാ 
നം അറിഞ്ഞാല്‍ അ്‌/ക്കുന്നതു മയ്യാദമല്ല TR. 
wink at it. തവ ഗതികളെ അപപ്പാ൯ ബലം 
ഉണ്ടോ, can I follow, imitate thy flights? 
C. 1, 2.1, തല്‍ഗുണങ്ങളെ അന്ദസരിപ്പിച്ചിടും 
AR 3. make to follow. 
അനുസാരം (Loc. — Ga) according to. go 
രെ അയച്ചാലും ധമ്മാന്ദസാരണമായി KBs. 
let the ambassadors go as justice demands, 
meade) follower. 
അനുസ്വാരം anusvaram 8. The nasal sound 
represented by ൦, gram. 
CGOMBoo aniibam 8. (അനു-- അപ്പ്‌) Watered 
land, moist country or climate. 
GOB antiru s. (thighless)Sun’s charioteer,po, 
GOO Mo anpdam 8. (ജൂതം) Untrue. 
അദനേ ans see അന. 
അനേകം anéyam 8. Moro than one, many. 
അനേകധാ, അനേക ധിധം manyfold. അനേ 
കം അന്വേ മമ വീടു പൃക്കാ൯ 001. quite alone. 
അനേകായിരം Bhr. many thousands. അനേ 
കം അനേകം രാജാക്കന്മാര്‍ KU. വിരര അനേ 
Ho aD ob RC, 
plur. അനേക൪ many persons. 
അനൈവര്‍, മ, അനൈത്തും aneivar, 
—-ttum T. a 0. a M. So many, all (- അത്ര 
Qo) syr, doc. 
അന്തം andam 8. 1. End, limit. അന്തത്തെ പ്രാ 
പിച്ചു 06. died. അ'മില്ലാതൊരു സേന un- 
bounded. അന്തമില്ലാതൊരു സന്തോഷത്താര 
CG. immense joy. തപസ്സിന്നന്തം വരുത്തി Bhr. 
ഉ, 1. നം. 0. Tu. (= ചന്തം) beauty. 
അന്തം മറിക 1. fencing trick, jumping 


stopped. 


back (?); to cut asommerset അന്തവും മുമ്പ്യം 
അറിഞ്ഞു, നിലയിന്ന്‌ ഒ൪ അന്തം മറിഞ്ഞു TP. 
sign of joy, victory അ. മറിച്ചല്‍; gymnastios 
അ. മ'ത്ക്കാര൯ an accomplished gymnast. 
2.(Tdbh, അന്ധം ?) to be enraged, lose control 

over himself. 
Bomar andayah 8. Destroyer, Yama. 
അന്തകാലയം Hades. അ'ത്തിന്നയക്കു kill, po. 
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CONTEM — അന്തരാ 


അന്തകുന്തം പാഞ്ഞുപോയി vu. അന്തോന്തം 
died suddenly (by Yama’s spear? or അന്ത 
മന്തം to the very end). 


GocMmenmd andanad T.M. (beautiful, cool?) 
A Brahman. അന്തണോത്തമ 86, അന്തണന്മാ 
രില്‍ ധിശ്വാസം SiP 3. 
അന്തഃ, അന്തര്‍ andah, andar 8. (Entos; 
intus) Inside, in comp. 1.1. അന്തഃശുചാ AR. 
with inward grief. 
അന്തഃകരണം 1, the inner organ, heart, 
mind (including ams ny25) അഹങ്കാരം 
ചിത്തം) അ'ത്തിന്നുണ്ടായി രണ്ടു നാമം viz, 
മനസ്സ്‌ , ബുഭ്ധി KeiN. അ'ത്തില്‍ ചിന്തി 
ച്ചാ൯ Mud. അ'ത്തില്‍ വരുത്തിക്ക consider 
അത്തിൽ നിത്ചയമായിട്ടു ബോധികും TR. 
you will surely perceive (hon.) 9. favor. 
(= മനസ്സ്‌) ശവണ ൪ സായ്ക്കുവരകളെ അ.വ 
ഭ്ധിച്ച വരെണം TR. 

അന്ത 3 പുരം women’s appartment in palace. 
അന്ത 8 പുരികമാര്‍ females of the palace. 
അന്ത 8 പുരങ്ങളില്‍ വിശ്വാസം Nal 4. faith 
in women, 

അന്തരം andaram 8. 1.Interior, interval. അ 
ന്തരം കൊള്ളാം Mud. that’s the moment. ദശാ 
ന്തരേ whilst, also വിലാപിക്കും അന്തരേ as 
he wailed (po.) തുടങ്ങുമാന്തരേ CC. whilst. 
2. difference. തമ്മില്‍ വളരെ അന്തരം, കീഴ്ലാററും 
മേല്ലാറവും തങ്ങളിലുള്ള അന്തരം CS. ശിക്ഷ 
ചെയ്യുന്നതിന്ന്‌ അ'വും ഇല്ല TR. shall be pun- 
ished without fail. അതിന്ന്‌ അ. വരിക ഇല്ല 
jud. shall be surely dono. അ, എന്നിയേ 
doubtless, 

അന്തരംഗം andarahgam 8. (അംഗം) Mind, 
secrecy. 

അന്തരാ andar (Instr. ൦/അന്തര്‍) Inside. അന്ത 
രാവന്നു ഭവാ൯ meanwhile. aang, തന്നില്‍ അ 
ന്തരാ ചെന്നു Bhr. മരുന്നു മുക്കിന്നന്തരാ പിഴി 
ഞാന്‍ RC 98, in the nose. അന്തരാ നിരൂപി 
ചൂ Mud. = ഉള്ളില്‍. 

അന്തരാത്മാ andaraltma S. Heart. അ'വിന്ന്‌ 
ഒരു ഖിന്നത വിശേഷിച്ചും ഉണ്ടു 84124, you 
have a deep grief. 


അന്തരാ --- അന്ത്വ്വ 


അത്തരായം andarayam 9. Obstacle.— M. 
trick Vi. അന്തരായക്കാരന്‍ crafty "൨. 

അന്തരാളം andaralam 9. Intermediate space. 
പോയൊരു ദശാന്തരാളേ 00. (= ദശാന്തരേ) 
അന്തരാഭത്തില്‍ ഉള്ളവര്‍ KN. castes placed 
between the 4 original ones (as അമ്പലവാ 
സി ete-) 

രരന്തരിക്ക andarikka 1. (intereo) To die f. i. 
Brahmans, to disappear, fail. —@oane!mo 
dead. 2. to differ. നടേത്തേ പെരുക്കധുയം ഇതും 
തങ്ങളില്‍ അന്തരിച്ച ശേഷം CS, the difference 
between that sum & this. 

SOHO AM. andarik’am 8. Sky. ത്മ'ത്താലേ 
വന്നു എന്നും പറന്നു വന്നു എന്നും വിചാരിച്ചു". 

അന്തരീപം andaribam 8. (--ല്വിപം) Island. 
Nal. 

അന്തരേ, (Loc.) അന്തരേണ andar, 
— 68 S. (Instr. of അന്തരം 9. v.) between. 

അന്തഗ്ശുതം andargadam 8. 1. Entered, 
hidden f. 3. a മൂലരോഗം ട അകത്തിന്നു ajo 
പ്പെടാതെ ഇരിക്കും നോവു a med. 
thought. 

അന്തഗൃഹം anbargyham 8. അന്ത 8 പുരം 
KR. 

COON HQ നം andarjanam A Brahminee 
(= അകത്തമ്മ) നമ്മൃതിരിയുടെ ഇല്ലത്ത്‌ ad അ 


2, ൩6൧൮, 


ന്തജ്യനത്തിന്ന്‌ അപരാധം ഉണ്ടായി TR. 

അന്തധുനം andardhanam 89. Disappear- 
ance. അവന്‍ അന്തധാനമായി Arb, ശിലയില്‍ 
അ'വും ചെയ്തൂ Vil P, vanish, as Gods. അ. പ്രാ 
പിച്ചു Brhmd. 

GOO S21) 26, andarbhavikka 8. Be included, 
intervene. വിഷം അ. Bhr. will not enter. 

അന്തഭാഗം andarbhagam 8. Inside. 

അന്തമ്മു ദാ andarmuda 8. With inmost joy 
AR 4, 

അന്തയ്യാഗം andaryagan. അ'ത്തെ തുടങ്ങി 
Bhr. Inward sacrifice. 

അത്തയ്യാമി andaryami 9. Inner guide, soul 
AR 2. 

അന്തവതി, അത്തവത്നി andarvadi, — 
vatni 8. Pregnant (po.) 
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അന്തവ്വാ_ അന്തികം 


അന്തവാസം andarvasam 9. Living within. 
അന്തവാഹകന്‍ andarvahayah 8. (അ 
ന്തയ്യാമി) ജഗടി അ. God AR 9. 
അന്തസ്ത്രാപം andastabam 3. Burning grief. 
അന്താവസായി anbavaséyi 8. (അന്തം) 
Barber po. 
അന്താഴം, അത്തായം andalam, —ayam 
1. The cross plank in a jangada, 2. bar, as 
before window. അ. ഇടുക to lay bars across 
Vi. 2. 
അത്താദൃം andalam (അന്ധം q. v.) Pride, high- 
mindedness. den V.— V1. അന്താളിക്ക. 
അത്തി andi Tdbh. avmy, Evening, often 
called മൂവന്തി; both joined moan !yo മോന്തി 
Qo ആകുമ്പോ പുരയില്‍ അടങ്ങെണം vu. 
നേരം ഒട്ടന്തിമോന്തിയാധോളം 11. -- പോയ 
Modo അന്തിക്കു Mud. അന്തിയോളം till eve, 
continually. അന്തിയായി it is late. അന്നു തീരാ 
ത്ത പണികൊണ്ട്‌ അന്തിയാക്കരുതു prov. do 
not continue the work beyond eve. 
Cpds. അന്തിച്ചുവപ്പ്‌ red sky. അ'പ്പായ പൊങ്കരിധി 
CG. A golden plough. 
അന്തിത്തിരി the evening light. അടിച്ചുതളിക്കും 
അര്‍്‌കും ഒരു മുട്ടു വന്നില്ല marks of a well 
ordered household, however poor, The 
ancestors require the light. 
അന്തിമല൪ (8. സന്ധ്യാരാഗം) Tuberosa or 
Polianthes; അന്തിമലരി perh. the same, 
or Mirabilis Jalappa? Rh. 
അന്തിമഹാകാളന്‍ KU. a Paradévata. 
അന്തിയാവള്ളിയ൯ a med. plant (അ'നെറ ധേ൪ 
ശം med.) 


അന്തിയുറക്കു night’s rest, ഇന്നേത്തേ രാത്രി 
യില്‍ അ്‌'ക്കിന്നു വരട്ടേ TP. 


അന്തിധിളക്കു aad, 15. -- അന്തിത്തിരി. അ 

ന്തിധിളക്കിന്നു നേരമായി TP. 
അന്തികം ബു 8. 1. (അന്തി anti, oppo- 

site) Near esp. Loc. അന്തികേ, നിണക്ക്‌ അന്തി 

കേ വന്നു CG.= അടുക്കേ; ഞാ൯ അണഞ്ഞാലും 

അന്തികേ (prayer) may I draw nigh! 

2, (അന്തം) what reaches to the end. പ്രാണാ 
ന്തികുമായ ദണ്ഡം KR, punishment that lasts 
till death. അന്തികമാളം അന്തകന്‍ CG. 


അന്ത്തൊനേ-- അന്നം 33 


അന്തിമം അന്തികം 1. & 2. 


അത്തൊനേശ്വരന്‍൯ andonssvarah Nasr. 


po. Eternal Lord. 


GOD yo andyam 8. (അന്തം) Final, last. അന്ത്യ 
കമ്മം Bhr. burning the corpse. 


അന്ത്യജ൯ a low caste. 


അരും antram 8. (-- അന്തരം, G. enteron) 


Entrails, med. commonly ആന്ത്രം. 
അന്ദോമം andolam 8. vu. അന്തോളം, ഐ 
ന്തോള.ം What swings, a litter. അ. ഏറി ajo 
പ്പേട്ടു Nale. അന്ദോളികവാഹകന്മാർ Bhg. 
the palankin bearers. 
അന്തോളിതം 8, swinging, agitated. അ'മായി 
തന്നേരം ആവഫഹം, അ'മായ്യമഞ്ഞു യൃഭ്ധം 
121277. waxed doubtful, 
അന്ധം andham 8. Blind, infatuated. അന്ധര 
വേഷന്മാരായി CG. also momvad the blind. 
അന്ധകനാഥസ, — നായക൯ Camea, the prince 
of the blind CG,— മിണ്ടാതെ @amums glen 
ചിന്തിച്ചു Mud. thunderstruck. — അന്ധത, അ 


[യില്‍ ഇട്ടു Mud. 
അന്ധകാരം 8, darkness. അന്ധകാരക്ുണ്ടറ 


ന്ധത്വം blindness. 


അന്ധതമസ്സ്‌ 8. great darkness (po.) 
അന്ധതാമിയ്രം (perfectly dark) a hell. അസ 
സമാനമാം കുണ്ടറ Mud. 
അന്ധാളി (see അന്താള.ം) bewildered, fool, 
hence അന്ധാളിത്വം, അന്ധാളിച്ചു പോകു 
CV. അന്ധാളിപ്പിക്ക to bewilder. അന്ധാളി 
പ്പ്‌ bewilderment. [Pasture, food, po. 
അന്ധസ്സ്സ്‌ andhassu8.(G, anthos, Soma plant) 
1, അന്നം annam 8. (@oamo) 1. Eaten, food, 
boiled rice, livelihood. അനപാനം meat and 
drink (po. also അന്നരസം). GOEMANTYO food 
and raiment, ഷഠാഭാഗം എന്നുള്ള അന്നം ഉട്ി 
ലിടേണം VCh, support of king. 
momayegnieiola Bhagavati, 
അന്നഭേടി green vitriol. 
Il. അന്നം annam (and moana?) Tdbh. ഹം 
സം A swan or goose, hence അരയന്നം. It is 
celebrated for its walk & as being able to 
separate milk mixed with water. പാലില്‍ കല 


mea നീരിനെ ധേഠിട്ടു വാല്‍ കുടിച്ചീടുന്നൊ 


അനത_ Garba; 


രന്നം പോലെ CG. കാക൯ പറന്നു പുനര്‍ അ 
ന്നങ്ങം പോയ വഴി പോകുന്നപ്പോലെ HK. 
I follow the great as crows the swan. 
അന്നക്കൊടി the swan standard B. 
അന്നനടക്കാരത്തി, അന്നം ഇടെന്ത sams 
യാം RC 109. -ഹംസഗാമിനി. 


അന്നത annal ൬൦. -അന്നം IL.) 4 bird 


of stately walk, അന്നല്‍നേര്‍ നടയാ 81൮൦. — 
erying voice അന്നചേ നി എന്തു സന്തതം കേ 
എന്നു CG.—The 2 birds are distinguished in 
CG. അന്നങ്ങഗ പോലെ നടന്നതില്‍ പിന്നാലെ 
അന്നലെപ്പോലെ കരഞ്ഞു പിന്നേ children imi- 
tating. 


അന്നു anny M. (T. ൦. അ൯റു from അ) That 


day, then കണ്ടന്നേ. Bhri. ever since I saw. 

അന്നു പെറുമത്ഥം 1. the price it will then 

fetch (doc.) 2, a certain tenure. 

അന്നന്നു day by day. അന്നന്നു പണിചെയ്യു 
by daily work. വേണ്ടുന്ന കായ്യത്തിന്ന്‌ അ, 
എഴുതി വരികയും വേണം TR. from time 
to time. അന്നത്തേതു the production of that 
day. അന്നേടേ ഉണ്ടു തല്ലെനിക്കു CG. (ഇട) 
I shall at once be flogged. 


Goma, അമ്പു ഖു, ambuy 7.1. (C. Te. 


അ൯ന്‍കു, Tu. അംഗു) 1. Love, affection. mo 
മ്പോടു കൊടുത്താല്‍ അമൂതു (prov.) അമ്പററാല്‍ 
തുമ്പററു if love fails, the right fails also (of 
family connection, joint possession), hence അ 
Myo Omjo KU. അമ്മില്ലാത്ത മനുഷ്യരും കമ്പി 
ല്ലാത്ത കായലും VyM. 2. also trust, devotion. 
തല്‍പാദം അമ്പോടട കമ്പിടടുന്നേന്‍ 11. ആ 
മ്പാം ആഴിയില്‍ മുങ്ങി KeiN. അമ്പലം ലുക്ക്‌ 
അ. പൊഴിഞ്ഞു വസിച്ച CG. അമ്പി എടുത്തു 
gladly. 
hence goamupoloving കമ്പന്‍്‌ അ. തമ്പി 094. 
ദശമുകന൯പേറിന മകന്‍. dear child. 
അന്‍പന 1. lover, friend. അമ്പരില്‍ അ൯പ 
നും വമ്പരില്‍ വമ്പനും Bhre. 2. husband 
മലമകമഠക്ക൯പ൯ 10118. 
അ൯പുക (po.) to be fond of, connected 
with. വങ്കനിവ൯പുന്ന പങ്കജലോചനന്‍ന the 
very merciful, ailejlailegysg കണ്‍ കോണമാ 
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യ൯പൃമമ്പു CG, the arrow consisting in the 

glance. Hea @adneio അന്‍൯പുക മമ ചേത 

സി CG. abide, dwell. കാഞ്ഞിരങ്ങാടമ്പും ശ 

ങഅകരരെ Anj. residing. പിഥയില്ലാതെ മതിയ 

മ്പിന വിഭിഷണന്‍ RC. (5 ഉള്ള) പുലിവായില്‍ 

നിന്നമ്പാതെ ധിണ്ടുപോയി CG. quickly. അ 

abatinod ഓരോരൊ ധവേലകമ CG. were en- 

gaged in. 

അന്യം anyam 8. 1. Other, chiefly in 8. 
compos. but also അന്യ @@ainb MR.=an000 
അവന്‍ -- അന്യൃന്മാ൪ others, strangers, also 
അന്യവര്‍ Vi. അന്ത diversity. 2. descent 
അന്യം നിന്നു പോക. അ. മൂടിയുക the family 
to be extinct. (= അന്വയം?) 
അന്പ്യജാതിക്കാര൯ of another caste. 

COMO elsewhere (po.) 

GOAN otherwise അനൃഥാത്വം, GOD,LAIS 
memo change of mind, acting contrary to 
അന്ൃഥാത്വം വചസ്സിന്നു വരാ KumK, = 
മാററം. അന്ൃഥാത്വം പറക to refuse. അന്യ 
ഥാ ഭധിക്കയില്ല is irrevocable (a curse). ചി 
ല്തിത൯ കപ്പന അന്ൃഥാലാകിക്രൂടാ 1൨9. 
cannot be altered or avoided. 

BOC LN9240 (MLO) of different nature — 
അന്ൃഥാലുള്ളതു another man’s. 

BOM) 8d at another time, sometimes. 

അന്യദാസ്യം Nal3. servitude to another. 

GWM) G20 =aiMG2 ഠം 

അമ്യപ്പെടുത്തുക distinguish ആത്മാഷിന്നു ജു 
ഡത്തെ അന്യപ്പെടുതുുവതു (Tatw.) 

അന്യരാജ്യക്കാര MR. foreigners. 

അന്യവശമാക്ക to transfer. 
അനൃസ്ര്രി--പര്ര്രി. 

അസ്്യാത്ഥം for the sake of another. 

അസ്യ്യായം anyayam 8. 1. Injustice അധ്യായം 
അന്യായം എന്നു ഷോഷിച്ചു മന്നവ൯ തളത്തില്‍ 
കരേറിനാർ 8312 3. Brahmans demanding re- 
dress. (modern usually ന്യായരഹിതം). അ. നി 
ണക്കു വനധാസം Bhr. unlawful. 2. cause for 
complaint. ഇവക്‌ അസ്ത്രായം ഉന്ടോയില്‍, (Byr. 
doc.) 3. M. complaint, suit. അ. വെക്കു; ചെ 
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യ്ക, ചൊല്ല, 7.1. അവ൯ നിന്‍െറ മേരി അ. 
ചെയ്യൂ (jud.) അവന്‍ ഇങ്ങനെ ചെയ്തു എന്ന 
എനെറ അ. ആകുന്ന; അടാലത്തില്‍ അ. വെച്ചു, 
അ. ഖെച്ച പറമ്പു TR. the disputed land. അ 
വരുടെമേല്‍ വെച്ച അ. തെമിയിച്ചു, ആ സങ്ക 
ടരത്തിന്നു താലൃക്കില്‍ അ. ബോധിപ്പിച്ചു MR. ആ 
അധസ്ധെകു നിങ്ങളെ കൊണ്ടു കോയ്ക്കയില്‍ അ. 
കേഠംപിക്കാം, അ. പറയാം TR. shall prosecute 
you. 4. (mod.) the plaintiff= അന്യായക്കാര൯ 
1.1. അന്യായം രാമ൯ the plaintiff R. mony? 
യം പ്രതികാം MR. 
അനസ്യായപ്പെടുകട (അന്യായം 3.) to lodge a 
complaint. അതു വിചാരിക്കുന്നതിന്ന്‌ ആട്ടു 
sued for consideration of his claim. അട്ട 
പറമ്പു MR. the p. under litigation. അട്‌ 
അപേക്ഷിച്ചു (pid.) അന്നിയായപ്പെടടാല്‍ KR. 


അന്നം anytinam S, Notdeficient. അനന 
ഭാജനം CG. unspotted. sagt രാഗം es 
Mud. most tenderly. 

അയ്യേ anys (8. from അന്യം, 07 -- എന്നിയേ) 
1. Without അനേകം അന്വേ alone. 2. except 

3.5 

GON, other, besides. അറിഞ്ഞതില്‍ അന്നേ ഒരു 


മത്സ്യം അന്വേ മറെറാരുവക ഇല്ല PT. 


കുററം തെളിഞ്ഞു കണ്ടാല്‍, അന്വ്യേ ഒരു വക 
കുററം TR. 

GOED anyonyam 8. (അന്യ അന്യ) 
1, One another, mutually. അന്വ്യോന്യാശ്രയം 
mutual 
TR. 


dependence. Sq) 9M a5 }vo 1900 
2. friendship. അ. വരുത്തുക to be friend 
Vi. ചാധടിക്കാര്‍ കള്ളന്മാരെ അന്വ്യോന്യമായി 
പാപ്പിച്ചു TR. lived on good terms with. അ 
വരെ അ. ആക്കി gained over TR. 3. an ay 
യുയധാഭ്യാസം (= മുഷ്ടിയുഭ്ധം) V1. 
GOIN IN) Sang enmity V1. (2). 
അന്വയം anvayam 8. (@oae+ ഇ) 1. Lineage 
ഭരതാന്വയത്തിങ്കല്‍ ഉണ്ടായ രാജാക്കാം Bhr. 
2. logical connection of words (= പരസ്സ്രസം 
ബന്ധം) അന്വയധാക്യം Tatw. the word with 
which it is constructed. 
den V. അന്വയിക്കു to construe (gram.) അ 
ഖിലങ്ഞാനശാസ്ത്രം അ'ച്ചറിഞ്ഞു ൦12. in- 
01070169. 


BOM IBAI— Gay) 


അമ്വവേദങ്ങറം (7) anvavéd anda] Bhr. 
Udyog. explained as secondary sciences, viz. 
WEI, ദാനം, അദ്ധ്യയനം, തപോനിക്ടു (perh, 
അന്വയധേദം.) [ever. 
അന്വഹം anvaham 8. (അനു 208) Daily, 
GOM NO anvidam 8. (അനു + ഇ) Connect- 
ed with — രക്താന്വിതം bloody, ete. 
അന്പവിക്ഷ anvikia 8. (ഇരക്ഷ) Philosophy, 
also അന്വിഷ്ടി V1. 
അന്വിക്ടും & അന്വേഷിതം sought. 
അന്വേഷ്ഷം — ഷണം 8. (moce + ഇകു) 1. 
looking after, search അംഗനാര്‍ന്വഷം ചെയ്യു 
KR 5. കായ്യ അ. investigation (jud.) 9. care 
അവന്‍ അതിഷേല്‍ wo'smdles MR, does not 
mind it. തമ്പുരാന്‌ രാജ്യ അ'മായി വന്നാല്‍ TR. 
if the government should be entrusted to the 
Rajah, 
അന്വേഷിക്ക 1, to seek, inquire, investigate 
VU. GON Ale. 2. to care for രാജകായ്യ 
ധും നന്നായി അ'ചിരുന്നു KR. നാം അക്കു 
ന്ന ടികു TR. the country under my charge. 
കഞ്ഞുകുട്ടിയെയും അ'ചു രക്ഷിച്ച കൊള്ളേ 
ണം TR. 
അപ aba 8, (6. apo—L.ab—) off—, fre- 
quently confounded with mo21.—Privation, 
inferiority, South (opp. ഉല്‍). 


അപകടം abayadam (8. better അകടം) 


Mischief, adventure. foy Mud. 

അപകരുനെം abayarunam 8, Without mer- 

അപകഷും abayarsam 8. Detraction, deteri- 
oration, denV. — കിക്ക to scorn Vi. 

അപ്പകാരം abayaram 8. (& അപക്രിയ po.) 
Harm, opp. ഉപകാരം; ഉപകാരത്തിന്ന്‌ അ. 
കാഴ്ടുക be ungrateful. സക്കാക്ക്‌ അ. വരും TR. 
1088. ഉപകാരധിധാനയോശ്യനാം ഞാ൯ അ. 
തവ ഹന്ത ചെയ്തൂ പോയെ൯ 00. 
അപകാരി injurious. —denV. — @)ws (൩) 

അപകീത്തി, അപല്പ്യാതി abayirti, — 
khyadi S. Infamy. 

അപഗതം abagatam 8. (ഗം) Departed അ 
ഭയാകലം AR 5. boldly. 
പഗത അപശഗമിക്കു disappear, be lost V1. 


35 


അപച- അപരാ 


അപചച്ചയം abajayam 8. Loss. അപഷിതം108!. 
അപച്ചാരം abajaram 8. Mistake, affront. 
അപചിക്കുര abajikkurn 8. & M. (aso) 
Scrophulous swelling (-- പഴക്കാത്തതു). 
അപജയം abajayam 8. (better അവ --) 
Defeat, rout. പൊരുതു തങ്ങളില്‍ അപജയലപ്പെ 
§ മുറിയും പാരമായി Bhrs, തോല്വി അ. കൊ 
ണ്ടറിഞ്ഞു MR. disappointment. 
അപട്ട abadu 8. (പടു) Weakly, sick (po.) 
അപത്യം abatyam 8. (അപ) Offspring. ഞാന്‍ 
അപത്യാത്ഥി Bhr. 1 wish for a child. 
അപഥം abatham 8. Wrong road=a‘ly 
വഴി Ve. 
അപ abathyam 8. Not salutary, want 
of diet. അപത്തിയം ചെയ്യായ്ക്ക a med. അപത്ഥ്യ 
[trick V1, 
അപദേശം abad'esam 8. Pretence, disguise, 
അപനയംം abanayam 8. Removal; bad direc- 
tion. യൃഭ്ധം അ'മായി ചമഞ്ഞു Bhrs. (=e 
ബഭ്ധം). [Prevarication. 
Gas Io abanyayam M. അപഞ്ചായം 
അപപ്രഥ abapratha 8. Dishonor KR. 


അപമാനം abamaénam 8. Disrespect, affront. 
നമ്മെ അ. വരുത്തിയാലും നമുക്കു ബഹുമാന 


ഭക്ഷണം ചെയ്യതു Nid. 


മായി നിശ്ചയിച്ചു TR. I took your insult for 
an honor. ദേധബ്രംഹ്മേണക്കും അപമാനക്കേടു 
വരുത്തി insulted, —denV. അപമാനിക്ക. 


അപമൃത്ു abamytyu 8. Violent or sudden 
death. 


അചരം abaram 8. (അപം) 1. Latter, follow- 
ing, other. അപരദിനം next day, അ'പക്ഷം 
the 2nd fortnight. അപരാഹ്നം afternoon (opp. 
വ്വം). [vanquished. 
അചരാജിതം abarajidam 8. (പരാജിതം)ന- 


അപരാധം abaradham 8. 1. Offence, guilt. 
ചെയ്യു TR. 


ഉ, hinder, west. 


കുമ്പഞ്ഞിയോട്‌ ഏറിയ അ. 
againstthe 0. 2. esp. trespass that implies 
loss of caste. അവകാശത്തിന്നു വാചകം അ 
പരാധത്തിന്നു മുക്കു in civil cases pleading, 
incriminal the ordeal. moammgmamimo 
പുതുച്ചേരി മൂസ്സതിനെറ അ. ഉണ്ടെ TR. she 
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fell through P.M. ഓനെറ അമരാതം ഓ 
രക്കു TP. — അപരാധ്സ്ത്രീ a fallen woman, 
denV. അപരാധിക്കു to offend, ruin, debauch, 

with Acc. ഞാ൯ അവളെ അആ്‌'ിട്ടില്ല TR. with 
Dat. അമ്മെക്ക്‌ അ'ക്കാമോ prov. അന്തജ്യു 
നത്തിന്നു ലൈധധ്യയം വന്നത്‌ അപരാധിക്ക 
യാല്‍ TR. as she transgressed the rules of 
widowhood. 
അപരിഛിന൯ abarithinnad Bhg9. 
അപരിഛേല്യ൯ 8, AR3. Undefinable, incom- 
prehensible. 
അപരിമിതം abarimisam 8. Unmeasured. 
goatOldlmoamnasaidlus) Sid D. (scarce. 
GMa Gao abartibam S. Monstrous, odd, 
അപരോക്ഷം abardksam 8. (പരോക്ഷം) Not 
unperceptible. അ്‌ക്ഷഞ്ഞോനം knowledge of 
present or visible things KeiN, 
അപവഗ്ും abavargam 8. Final emancipa- 
tion. അപധഗ്ഗസിദ്ധി = മോക്ഷം Tatw. 
അപവാദം abavadam S. Blame, calumny. 
അപധാദി calumniator V1. 
അപവാരണെം abavaranam S.Concealment. 
അപശബ്ദം abaSabd'am 9. Solecism. അ'മ 
ല്ലാതെ പുറപ്പെടുകയില്ല prov. 
അപസ്ധവ്യയം abasavyam S. Right, not left; 
from the 10% to the right. [പുലക്ളി. 
അപണ്ത്ാനം abasnanam §.Funcral bathing, 
അപസ്മാരം abasmaram 8. Delirium, epi- 
lepsy Nid. ഉപകാരം അപസ്തരിക്ക ഇല്ലൊരി 
ക്കലും KR, forget. [Nid. febrifuge. 
അപഹം abaham 8. Expelling. ജ്വരാപഹം 
അപഹരിക്ക abaharikka 8. To rob, extort, 
purloin, ainoges, നിലം ഉപായരൂപേണ അ. 
MR. acquire by fraud. മനസ്സിനെ അ. Bhr. 
steal the heart. 
അപഹാരം 8. taking away, robbery. 
അപഹാസം abahasam 8. Derision. അ'ത്തോ 
ടെ തുടമേല്‍ കൊട്ടി Bhr. [eans. 
അപാകം abayam 8. Raw, indigestion, പാക 
അപാംഗം abangam 8. (അപ) Outer corner 
of the eye. ചഞ്ചലാപാംഗഭംഗാധഖലിഭംഗിയും 


Nal 1. ട കടക്കണ. 
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അപാത്രം — അപപോഹം 


അപാത്രം abatram 8. Unworthy, unfit recipient. 
ധനം അപാത്രത്തില്‍ കൊടുത്തു KR. 
അപാദാനം abadanam 8. Removal, ablative 
(gram.) 
അപാന൯ abanan 8. (അപ -- അന്‍ Anus, 
wind from behind. [Ocean, po. 
അപാമ്പതീ abambadi 8. (അപ്‌ water) 
അപായം abayam 8. (അപ --ഇ) 1. ലിബി, 
danger. അങ്ങ വന്നാല്‍ ഉപായങ്ങര വേണം; 
വാരിധിതിരം അപായസ്ഥാനം 12111. danger- 
ous place. 2. loss, death. ഏറിയ അപായ 
ത്തോടും ഡീപ്പു പാഞ്ഞു TR, fled with great loss, 
GO2IBIMBDBISO GOS ശിപ്പായ്്ാക്ക്‌ അ. തട്ടി 
fell. ലെടികൊണ്ട്‌ അ. വന്നു were shot. agoo 
OB അ. വരുത്തി TR. put to death. 
അപാത്ഥം abartham 8. Senscless. 
അ'വിശേഷം absurdity. 
അപി abi 9. 1. 6. Epi= aed), in comp. 2. more- 
over, also, and അപിചം അപിതു po. 
അപിധാനം abidhanam s. (അപി) Covering. 
അചുത്രത്വം abutratvam 8. Being without a 
80൩. ഏകവുൃത്രത്വം അ'ത്തോട്‌ ഒക്കുമല്ലോ Bhr. 


അപൃപം abiibam 8, Flour cake. 
അപൃവ്വം abiirvam 9. Unprecedented, rare, 
uncommon, vu. അകവും. 
GOGa iPM abskSa 8. (അപ ഇരക്ഷ) 1. Look- 
ing for, expectation, 2. M. desire, request. 
MBA കുമ്പഞ്ഞിയില്‍ നാം അ. ചെയ്യുന്നു TR. 
I beg the H. 0. also അപേക്ഷം f. i. നിങ്ങക്ക്‌ 
അപേക്ഷത്തോടെ എഴുതി TR. entreated you 
by letter. 
അപേക്ഷിക്ക 1. toexpect.amgy അ'ച്ചാല്‍. 1211. 
if you waitalittle. 2. toentreat, beg, with 
Loc. & Acc. 2160 പല്ലങ്കിന്ന്‌ അപേക്ഷിച്ചുന്ന്‌. 
സക്കാരില്‍ അച്ചു, കമ്പഞ്ഞിയില്‍ പരിന്ത്രി 
സ്സ്‌ വന്ന്‌ അപേക്ഷിച്ചാല്‍ TR. if the French 
should once beg for peace. തന്ന രക്ഷിക്കേ 
ണ്ടതിന്ന്‌ eo’ eer MR. 
അപോഹം abdham 8. (അപ മഹ) Ascer- 
tainment ഉരഹാപോഹാടികളില്‍ ചതുരഹ്റദയ 
നായി Bhr 5. 


den V. അപോഹിക്കു to judge rashly V1. 


അപൌത... അപ്പുറം 


അപൌതകഷ്ഷേയം aba 
human origin. അ'യത്വം ഉണ്ടിതിന്നു Bhr. (i.e. 
വേദങ്ങശക്കു. {after യാഗം KR. 
അംഭോോയ്യാമം aptoryamam 8. A ceremony 
അച്ച, അപ്പ്‌, appys. 1. ആപ Water 
അപ്പുകളെ കൊണ്ടു ജിവധാരണം ചെയ്യു Nal. 
ഇക്ഷോണി അപ്പില്‍നിന്നുണ്ടായി 1൦418. 
അപ്പ appa T. 17. Acommon weed, Ageratum (80, 
കമ്പഞ്ഞിപ്പച്ച) GP 64. കാട്ടപ്പ 265. Ceanothus 
cerulea Rh. കടലപ്പ etc. 
അപ്പും appam T.M.C,Te. (അപൂപം, അപ്പി) 
Fried cake, bread. അചൃര്ദുന്ദ നല്ലുവാ൯ അപ്പ 
ങ്ങാ നിമ്മിച്ചു CE. അപ്പം മലരയില്‍ 81. പാക 
ത്തില്‍ വെന്തപ്പം പായസവും അപ്പമടയും തരി 
പ്രണവും BR. (for parrots). 
അപ്പക്കാര൯ baker —- അപ്പക്കുടു oven. 
അപ്പടി appadi ൩. (പടി) Thus, Tatw. 
അപ്പ൯ appab ൩. 2. 0. Te, (Tu. mother) 
1, Father, 
brother നമ്മുടെ ചെറിയപ്പ൯ (& ഛിററപ്പ൯) 


also among Namburis, father’s 


TR. പെണ്ണപ്പ൯ & (loc.) അപ്പഛ൯ father-in- 
law, അപ്പ.്ലി mother V1. അപ്പായി father’s 
mother Vi. അപ്പുപ്പന്‍ (loc.) grandfather. 
2. used honorif, f.i. a Stidra tribe. mog jnaod, 
Gods തളിപ്പറമ്പത്തപ്പ൯ Siva തൃക്കാരിയ്യരപ്പ൯ 
KU. Brahma, — അപ്പ൯വയിരല്‍ thumb, 8. used 
interj. = ആണ f.i- അച്ച൯ അപ്പ൯ ഞാന്‍ തരും 
vu. നമ്പിയാര്‍ അ. (=M. ആണ). -- Vor. അ 
പ്പ, അപ്പാ, അപ്പപ്പാ, അപ്പടാ അപ്പി (loc.) യ). 
of pain and surprise (comp. COBaB 9). 

അപ്പാടേ appAdé (aS) Thus CG. 

അപ്പി appi (0.൩. Te. അപ്പുക to clap on) 
1, Plaster=ma@). 9, dirt, children’s talk 
V1. 8. urethra B. 

അപ്പു ൩ 1. 8. -- അപ, അപ്പ്‌. 9. 10.--അ 
പ്പി. അപ്പു ഇളകിയിരിക്കയും MM. (of a breast- 
wound). 3. M. affectionate appellation of boys 
f.i, എന്‍െറ അപ്പുകുട്ടി & thus 4 Npr. 

അപ്പുറം ൫൬0൮൭൩ 16. 7. (പുറം) That side, be- 
yond, അപ്പുറവും ഇപ്പുറവും തിരിഞു നോക്കാതെ 
without hesitation. 2.00 കാചം അപ്പുറം TR. 
more than 100 years ago. 
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അപ്പൊഴ-- അഫലം 


Keyam 8. Not of | അപ്പൊഴ്ുതു appoluta (po.) & അപ്പോ 7. M. 


(പൊഴ്‌ ) That time, then. അപ്പപ്പോഠാ at times, 
ഗുണമായാല്‍ അപ്പോഴേ ES! അയക്കാം TR. 
as soon as he is better. അപ്പൊഴേ തൂടങ്ങേണം 
Anj. at once, opp. mong. 
അപ്രരകാശം aprayagam. 8. Secret. — ശ്യം 
not to be manifested. [peerless acts KR. 
അപ്രുതികമ്മാവ്‌ apradiyarmava S. Doing 
അപ്രരതികായ്യം apradiyaryam 8. Incurable, 
of രോഗം PT. 
അപ്രുതിമം apradimam 8. Incomparable. 
GO(a_jONoLamd apradirathad 8. Without an 
opponent Bhr. [— ആക disappear. 
അപ്പത്രക്ഷം apratyaksam 8. Imperceptible 
അപ്രധാനം apradhanam §. Secondary, 
accessory. 
അപ്രരമാണം apramanam 8. Of no conse- 
quence, falsehood. — അപ്രമാണികന്‍ liar. 
അപ്ര്രമേയം apraméyam 8. Unfathomable. 
അ. പ്രഭാവം Bhr. അ. ശുഭം Nal 4. 
അപ്രരയത്തനം aprayatnam 8. Easyeo’sonsn 
സാധിക്കും KR. 80 അപ്രയാസം. 
അപ്രയോജനം aprayojanam 8. Useless. 
അപ്രവക്തവ്യയം apravaktavyam 8. Not to 
be uttered AR. 
അപ്പരസംഗം aprasahgam 8, Unconnected. 
അപ്രരസന്നം aprasannam 8, Displeased, അ. 
നിന്മുഖം BrhmP. അതുകൊണ്ടു നമുക്ക ഏറിയ 
അപ്രസാദം തന്നെ ആകനാ TR. regret much. 
അപ്രാണി aprani 8. Sickly, miserable (സാ) 
അപ്രരാഛം apraptam 8. 1. Unattained. അപ്പാ 
വൃമാലകുളായവചനങ്ങഗ PT. ilitimed—moia_)a 
പയം Bhr. unattainable. 9. M. അപ്രാപൃ൯ 
incapable. സാധുധും അപ്രാപ്യം MR. imbecile. 
അപ്രിയം apriyam 8. 1. Odious. നമുക്കു വ 
ളരെ അ, ആകുന്നു 11%. 2, dislike അ. കാട്ടുക. 
അച്ലു രഡ്ഡ്ുകഥം apsarassuyal 8. Gandharwa 
women Bhg. and Goa ion} lero Bhr, 
Gane aphalam S. Unfruitful. അഫലനായ 
സുരപതി KR. (castrated?) chiefly of barren 
fruit trees. പിലാധ്‌ അഫലം ശിശു കഴിച്ചു TR. 


deducting barren and young jack trees. തെങ്ങു, 


അവബെഭ്ധം_ അഭി 


കഴണങ്ങു etc, അഫലമായി പോയി MR. beyond 
bearing. 

അഫീരു E. Appeal അ.ബോധിപ്പിക്ക, അം 
ഗികരിക്ക MR. 

അ വെര്വം 20 028൩൬ 8. (unbound) 1. Irrele- 
vant, mistake, misconduct. അയാ ഞാ൯ നി 
ന്നോട്‌ അ. പറഞ്ഞു പോയി SG. impertinently. 
എന്തിന്നി അ. കാട്ടിയതു KU. കൈയബദ്ധം 
കൊണ്ടു തി പിടിച്ചു by a slip of the hand. അ 
ബഭ്ധമായി വെള്ളത്തില്‍ മറിഞ്ഞു വിണു MR. 
by mishap. 2.untruth, falsehood. അവനെ 
അ. വരുത്തി deceived. 

അബര്‍ abar A. Character, respectability. 
അ. ഇല്ലാത്തവന്‍ (Mpl.) 

അബല൯ abalah 8. Weak, silly. 
അബല woman, po, 

അബാല൯ abalah 8. No more a child. അ 
Slay കൊണ്ടവന്‍ @d.’mow® KR, 

Sod oabjam 8. (അപ്പ്‌) Waterborn, lotus. 
അബ്ലു൯ moon (po.) [soon, year (po.) 

അബ്ബൃം abd'am 8. Watergiving; cloud; mon- 

അബ്ലി abdhi 8. Water-holding, sea. 
അഭംഗി] abhaagi What is unpleasing, ഭം 
ഗിക്കും അ'ക്കും എത്ര 88e30 ഉള്ള PT1. 
ത്ാാഭയം abhayam 8, 1. Security. അ. ഇരുന്നു 
വണങ്ങിനിന്നു 602. പിന്നേ അ. ഉണ്ടാം AR1. 
2. promise of protection or pardon. അ. തരി 
കെന്നു കാല്ലത വീണിരന്നു ARG. begged for 
quarter. അവയം agwacdds തന്തരുധ എന്നിര 
ന്തന൪ 063. 80 അ. പറകു Blys, പുകുകം 
കാല്ലല്‍ അ. ചെന്നു, എന്നെ രക്ഷിക്കണം എ 
ന്ന്‌ അ. പുക്കു AR. അ'മായി surrendered on 
discretion. അഭയദാനം, അ. കൊടുക്ക to save 
and protect, 3, inMal.a signof protection 
which Rajas gave with the hand dipped in 


oil and saffron V1. [f. unfortunate, 


COSI} 0 abhagyam S. Misery — Uy 7b m.— ശ്യ 
അഭാവം abhavam 8. 1. Absence. അഗ്നിതന്ന 
ഭാവത്താല്‍ മറഞ്ഞു &7260a20 Bhr. 9. destruc- 
tion, death, nonexistence; negative, gram. 


അഭാഷണം abhasanam 8. Silence "൨. [for. 
അഭി abhi 8. (6. amphi, L. ob) Near, towards, 


38 


അഭിക്ര_ അഭിമ 


അഭിക്രമിക്ക abhikramikka ഒ. To attack (po.) 

അഭിഗമിക്ക abhigamikka 5. To approach, 
go to (po.) 

അഭിജനം abhijanam S. Family, noble ances- 
tors, also അഭിജയഷ്മത്വം Bhr. 
അദിരാത൯ wellborn. 

അഭിരിത്ത്‌ abhijittu 9. Victorious; a sacri- 
fice, noon, zenith. അഭിജിതആ്ആം വിശ്വജിത്തെ 
ന്നും യാമം KR. 

അഭിജതന്‍൯ abhijaah 8. Experienced, clever. 
രാജുസേധാഭിയ്തമ്വം PT 1, 
അഭിങ്ഞാനം information, recognition, mark. 

Magyd അ.'ത്തെ നല്ലി, അഴകള്ള അ."ത്തെ 
കണ്ടാല്‍ KR. 

അഭിധാനം.-ധേയം abhidhanam, — dhe 
yam 8. Appellation, name. [Delight. 

അഭിനന്മിക്ക abhinandikKa 8. =simpl. KR. 

അഭിനയം abhinayam 8. Pantomime, രംഗ 
ത്തില്‍ നടനമാടി പിടിച്ചഭിനയം നടിച്ചു ഭാ 
വങ്ങ KR. 

അഭിനിവേശം abhinivesam 8. Earnest ap- 
plication, persistence. കേകയിസ്വകായ്യത്തിലു 
ള്ളൊരഭിനിധവേശത്താല്‍ KR, 
den V. അ'ശിക്ക, അഭിനിവിഷ്ടന്‍. 

അഭിപൂജ abhibiija 8. Reverence. ദേവക 
ളാല്‍ അഭിപൃൂജിത൯ UR=simpl. 

അഭിപ്രായം abhiprayam 8. (അഭി-പ്ര--ഇ) 
Aiming at, intention, meaning, wish. അവ 
നില്‍ അ.'മായിരിക്ക love him cordially. സൂത്ര 
ത്തിനെറ അ. import.n@ നമ്മുടെ അ. TR. 
my advice. എന്ന്‌ എനിക്ക്‌ അ.'മുള്ളതു MR. I 
would suggest, that. 

അഭിഭവം abhibhavam 8. Overpowering. അ. 
നിനൊ മകന്നു വരുന്നു KR. 

അഭിമതം abhimadam 8. Desired, chosen. നി 
നെറ അ. ചൊല്ലും state thy wish. 


അഭിമന്തരനെം abhimantranam 8. Bespeak- 
ing blessing, ബേ, esp. of arms. 
denV. ആഴയ്യധം അഭിമന്ത്രി ക്ക bless or curse the 
Weapon, നാരായണാസ്്രം എടുത്ത GIO.’ 0 പ്പാ 
രാതയച്ചാ൯ Bhr. അ. "ച്ച കലശങ്ങളാല്‍ അദി 
ഷേചിച്ചാ൪ KR. consecrated vessels. 


അഭിമാ_ അഭിവാ 


അഭിമാനം abhiminam 8. Keen feeling of 
honor, self-esteem, arrogance. അഭിമാനഹാനി 
കൈക്കൊണ്ടു ARG. covered with shame. കലാ 
ഭിമാനം pride of birth. 
അഭിമാനി (അഭിമാനധാ൯ Nal2.) proud, 
haughty. a’ ado മുമ്വനഞ്ജൂന൯ Bhr. 
അഭിമാനിത്വം നക്മിത അങ്കരിച്ചു Bhr. self- 


conceit, ambition. 
denV, അഭിമാനിക്ക 1. to make something a 


point of honor, feel oneself. ശക്ത൯ എന്ന അ" 
ച മൂഡ൯ ഭീമ൯ Bhr 10. 2. to emulate, fight. 
അവരോട്‌ അപപ്പാന്‍ എന്തൊരു കാരണം 
Bhr. = മത്സരിക്ക. --- 3. to honour, favour 1. 
അഭിമാസ്യകേടു വരും vu. disgrace = emg}. 
അഭിമുഖം abhimukham 8. Having the face 
towards — അ. "മായി പറക face to face. 
അഭിയു ക്തസ abhiyuktad 9. (beset, involved) 
Assaulting ഒടുക്കുവാ൯ BIOS, ere (sic.) AR 4. 
അമിയോഗം onset --denV. അഭിയോഗിക്ക to 
attack, press hard the enemy (5 ഇറുക്കുക, 
മുറുക്കുക) V1. 
അഭിരതം abhiradam 8. (രം) Delighted. 
അഭിരാമം charming വിശ്വാഭിരാമ൯ delighting 
every one. നേത്രാഭിരാമം 841. delightful to 
the eyes. 
അഭിരുചി abhiruji 9. Relish for ഒരുത്തന്‌ 
അ. ഒന്നിങ്കല്‍ ചെല്ലും AR 6. 
അഭിലാഷം abhilasam 8. Propensity, lust, 
_ wish, ചിത്താഭിലാഷം own free will — also 
fem. ആത്മശുഭ്ധിയില്‍ അ'ഷയുള്ളവ൯ Bhg. 
അ.'ഷകാഠം നല്ല്യാം Bhr. കാണ്ടതിന്നിവക്കുണ്ട്‌ 
അ.'ഷയുള്ളില്‍ KR. 
അഭിലാഷി desirous. 
അഭിലാഷിക്ക to long. കാണ്മാ൯ അ.'ക്കുന്നു KR. 
also അഭിലഷിക്കുന്നു (പാരം എന്മനം) KR. 
അവളിത അടിലഷിതം ഉണ്ടാക VetC. affection, 
lust. [ക്ക Greeting. 
അഭിവന്മനം abhivandanam 8, denV. — നദി 
അഭിവഷാിക്ക abhivarsikka 8. Torain upon. 
HO’ i150 മുദശ്രൂക്കാം, അതില്‍ OB മേഘം അ' 
ക്കയില്ല KR, 
അഭിവാ ദം, BMoe.— By abhivadam, 
— danam, — dyam 8. Salutation, accosting. 
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അഭിവാ — അഭിഷ്യം 


ശരംകൊണ്ട്‌ അയം ചെയ്യു ഗുരുഭൂതന്മാക്കു 
Bhr 4. അദ്യം പരിചൊടു ചെയ്യൂ പുറപ്പെട്ടു KR. 
took farewell from his mother. പിതാധിനെ 
വന്ദിച്ച്‌ അ'ദനം ചെയ്തു KR. (to one dead). 
അഭിവാഞ്ചിതം adhivanthibam 8. Wish 
ചൊല്ല,ടിവ. Bhr. 
അഭിവ്ൃ ദ്ധി abhivyddhi 8. Progress, thriv- 
ing. കൃഷി നന്നായി അ. ചെയ്യിച്ചു Arb. നമു 
ക്കു വേണ്ടുന്ന സഹായങ്ങളും അഭിപ്പഭ്ധിയും ത 
ങ്ങളെ കടാക്ഷം തന്നെ TR. all my prospects 
rest on your favor. [curse. 
അഭിശാപം abhigabam 8. False accusation, 
അഭിക്ംംഗം ലാമ 8. Defeat, impre- 
cation V1. 
അഭിക്ഷേകം abhissyam 8. Sprinkling with 
water, inauguration or consecration by pouring 
oil, ghee, rice, pearls, etc. on the head of idols, 
kings, ete. പട്ടാഭിഷേകം ഗുവഭിഷേകം ete. 
അ. ചെയ്തു മടിയാതെ KR. get thyself crowned. 
രണ്ടു രാജ്ത്തിങ്കചേക്കും അ. ചെയ്യിച്ചു Mud. 
crowned him king over both countries. 
denV. അഭിഷേചിക്കം to crown. AQ) Odo എ 
ന്നെ അ'ചിച്ചാര്‍ KR 4, — to be crowned കല 
ശങ്ങളാത, രാജാവായി രാമ൯ അടിഷേചി 
gpm ഒരുപ്വെടുന്നു KR, 
അഭിഷിക്തന്‍ anointed. 
also അഭിഷേകിക്ക (5) നെജ്ളില്‍ ayy mode ao 
കിച്ചു the rice is blighted by insccts V1. 
അഭിഷ്കന്മി abhisyandi 8. (trickling) Cong- 
eative mod) 29,78) ചയകൂല്‍ GP 52. അഭിഷ്യന്ടി 
&oOo 110 16. 
അഭിസാരം ലീവ്ദനണന 8. Rendezvous. 
അഭിസാരിക a woman who keeps an assigna- 
tion. മാരഭയാല്‍ അ'മാരായ നാരിമാര്‍ CG. 
അഭിസാരികവ്ൃന്ദം Nal 9. 


അഭിഹതം abhihadam 9. Stricken, subdued. 
മൂവരാലും ao’moawad Bhr. 

GOSIHNoabhikinam 8. (അമി, ക്ഷണം) 
Continually (po.) [Fearless. 

അഭീത൯, അഭീത abhidah, abhira 9. 

അഭീഷ്ൃം ലാന 8. (അഭി -ഇകു) Wished 
for. അ. സാധിച്ചു the wish is obtained. 


അഭേദം അഭ്രം 


അഭേദം abhéd'am 8. 1. Indifferent. പോര്‍ 
ചെയ്യാന്‍ moseeaow! maintained an equal 
fight. 2. unchanged. നിന്നില്‍ അ'മായ ഭക്തി 
AR 1. {impenetrable. 
അഭേദ്യ (കവചം) 12. not to be split, 
അഭ്യംഗം, GO 3 are] BO abhyangam, 
—ajikka 8. Rubbing with oil. @ogocomyo 
നം--തേച്ചുകളി 1.1. മഗ്നനായ്ക്കനുട൯ അന്ത 


ന്നിചേ നഗ്നനായ്ക്്രാണായി CG. (bad omen). 


COG (OE abhyanujha S. Leave. സത്യജന 
ങ്ങളാല്‍ അഭ്്യന്നുങ്തോതനായി Br P23. with their 
permission. [internally. 

ആഭ്യന്തരം abhyandaram 9. Interval, —@e 
GE CMe, GOB VI] 46 abhyasanam, 
—asikka 8. (അസ്‌) To practise, exercise, 
study. അസ്ത്രുങ്ങഥം കൊണ്ട്‌ അച CG. അന്ത്രു 
സഞ്ചയം രാമന്‍ മുനിതങ്കല്‍നിന്ന്‌ അച്ചു KR. 
CV. അഭ്യസിപ്പിക്ക 1, to teach, instruct. 
2, to educate. അസ്ത്രശമ്ത്രാടികളെ പുത്രനെ 
അച്ചു Mud. അവക്ക്‌ അ. PT. 

അഭയസിപ്പു VN. a lesson. 

അഭ്യാസം 1. exercise, practice, study. അക്ഷ 
രാ- ആയ്യധാ-6൦. ചെയ്തു, — 2, ability, ac- 
quired thereby. പണിക്കര്‍ ധിണാലും അഭയാ 
സം prov. a feat. 

അഭ്യാസി a student, practiser. നിത്യാഭ്യാസി 
ആനയെ ഏടുക്കും, അഭ്യാസി കുടിച൯ prov. 

ആദ്യാഗതന്‍ ലീമ 8. Visitor, അതി 

ഥികളം അ'നും VCh. 

GOS MOM abhyutthanam 8. Rising to 
salute a new comer. അഭൃത്ഥാനാടി സല്ല്ലാരം 
Bhg. 

ത്വം abhyud'ayam 8. Rise, prosperity, 
happy progress. ദേവകമക്ക്‌ അ'ത്തിന്നായ്യ്ൊ 
ണ്ടും ദേവാരികമക്കു വിനാശത്തിന്നായ്യ്ൊണ്ടും 
DM. Maas Swed AR1. 

ആഭ്യുപായം abhyubayam 8. Means. ഇതിന്ന്‌ 
എങ്കലുണ്ട്‌ അ. 17. 


അഭ്രം abhram 9. (6. aphros) 1. Cloud, vapour. 
2, sky അഭൂലോകം "൩. അഭ്രത്തിന്നൂഴിയില്‍ ഇ 
റങ്ങിടിലും KeiN, ശബ്ദം അഭൂദേശത്തോളം ഉ 
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COA — അമത 
പതിച്ചു AR. 3.5: അഭ്ൂകും, talo, mica, said 
to fall from the sky, also called ചെമ്പാനംം 
med, in പ്രമേഹം ete. അപ്പിറകം a med. 
@tQ ama ൩. 17. A reed Saccharum sara (vo). 
അമവേര med. GP. 
അമംഗലം amaigalam 3. Inauspicious. 
അമച്ചര്‍ amatiar T. a M. (--അമാത്യ൪) RC. 
അമട്ടുക amattuya T. So. M. (= അമത്തുക) 
To repress, threaten. 
അമട് threat V1. [വര A bean. 
BODO, അമരക്ക amara, —kka better അ 
I, അമരം amaram 8. 1. Immortal. @Moacda, 
അമരവര്‍ Nal. അമരകമ Bhr. the Gods അമര 
കളൂ.ചകു Bhr. heaven, അമരകുമപകയര RC, 
Asuras. അമരക്ശപരന്‍ Indra, അമരാവതി 
his residence. 2. the 8. dictionary of അമരസിം 
ഹന്‍ also അമരകോഷം. 
അമരത്വം divine nature അ'ത്വവയം വാണുസു 
ഖിക്കുന്ന കണ്ണ൯; അതു (thedungof a white 
ox) സേധിപ്പോക്ക്‌ എല്ലാം അ. വരും Bhr, 
II. അമരം amaram 7.1. ( അമര്‍) Thestern 
of a vessel, elephant’s hind part, abaft. അ. 
പിടിക്ക to steer. 
അമരി, or അവരി amari, avariT.M. Indi- 
prh. v അമര്‍, 
2. a sort of slipper or sandal V1. 


gofera tinctoria (8. നീലി) 


അമതക, ന്നു amaruya 5. 1. To subside, 
settle. പതുക്കേ രോമങ്ങ൦ MOATA2, തലോടി 
Bhg. stroked the deer. അമരതല്ലുക beat the 
groundeven. 2. to beseated, reston. Wey 
ന്ധം അമന്നു Bhr 7. വിമാനം അമന്നുനിന്നു 416. 
ചെല്ലൂര്‍ അമന്നേഴ്ം തമ്പുരാന്‍ Anj. the God 
residing at ബ്ബ. മുട്ടുകുത്തി അ. cower 
down. 3. to beallayed (കാററു, ദിനം), calmed, 
quiet. വെടിവെക്കുവാ൯ അ. be subdued. 
അമന്നവന്‍ grave, sedate person. 
അമരരു VN. abating of wind, fire, peace. 
അമര്‍ (prh. 7618. സമരം) also അമു 
KR. fight, battle. മിനക്കെടാതമര്‍ ചെയ്തു 001. 
അവരോടമർ ചെയ്യു വിക്രമിച്ചു KR 5. 
അമക്കളം battle-field. 
അമക്കാര്‍ warriors V1. 


അമച്ച്യ — അമളി 
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അമാത്യയ-- അമുങ്ങു 


CMa VN.1. Calmness, self-government. അമാത്ര്ര൯ amatyan 8. (അമാ at home) 


അ. വരിക ഇല്ല TH. peace will not be restored. 
2. subjection, severity. കള്ളന്മാരെ അ. ചെയ്യാ 
ഞ്ഞാല്‍, രാജാവിനെ അ. വരുത്തുവാന്‍ TR, put 
down. agoomad ചെയ്യുന്നതിന്ന്‌ അ'യും നില 
യും ഉണ്ടായില്ല TR. അമച്ചയായ കല്പന strict 
orders, severe threat. കള്ളന്മാരുടെ ഉപദ്രവ 
ത്തിന്ന്‌ അമ Hej ഉണ്ടാധാന൯ TR, 

ഒ. Ve CODA, ത്തു 1. To press down. അ 
മത്തു പിടിക്ക grasp tightly. വായിലിട്ടമക്കയും 
84124. swallow. ഭൂമിയെ അമത്തു KU. rendered 
firm, 2. tosubdue, കോപം അമത്തുള്ളില്‍ Mud. 
suppressed. പട കൊണ്ടു ചെന്ന്‌ അമക്ക Mud. 
ഡീപ്പുയിനെ അമത്തു TR. overcame. ശത്രുക്കമെ. 
Arb. Qa} Com aoeng ഗാത്രങ്ങംം Bhr. appease. 
CV. അമത്തുക അാര്‍, -- അമക്ക fi. San 

പിടിച്ചമത്തി jud. (robbers). 

CV. അമത്തിക്ക. 

അമരേത്ത്‌, GOAZOTD amaratty, — 

16൩ (Tdbh. gogo) King’s meal, അമറേത്തു 
കഥിഞ്ഞു the king has dined. അമരേത്തു പക്കം 
കഴിയുന്നില്ല TP. see അളുതം. 

BAG amartyah 8. Immortal=eoaed; 
അമയ്യ ജനങ്ങ, അമത്യാദികാം KR. 
അമകം amarkam 8. also അമഷാ മുഴുത്തുവരും 

Bhg. Impatience അ'യോടു ചെറുത്തു തച്ചു Bhg. 
rage — hence: 
അമഷണ൯ന്‍, mo@ah! impatient, passionate. 

അമറുക, റി amatuya To low (8൦.10. in 1. 

Sam. 6. B.) [f. Voc. AR. 

@onescrd amalah s. Pure, saint. — അമലേ 


അമി amali (൫. & 8. അമല) Laxmi, hence 
abundance, 
അമലിക്ക to abound, remain in store V1. 

അമത 1. Ar. Amal. Collection of revenue. 
അമലാര Amildar. 9, 1, ബലി, intoxication. 

re കുടിച്ച്‌ അമലായി തോക്കു പറിച്ചു TR. 

den V, അമലിച്ചുപോക V1. 

അമളി amali T.M. 1. Bed (po. M.) അകത്തു 
ajanad merc @odlseaim RC 44. നല്ലമ 
ളിക്കുമേല്‍ അണെന്തു പള്ളികൊണ്ടു RC 100. 
2. tumult, affray; ery, wail. . 
അമളിക്ക be troubled. CV. അമമളിപ്പിക്കു V1. 


Minister, counsellor, also അമാത്യക൯ Mud. 
നാലമച്ചര്‍ RC. — അമാത്ൃത്വം his office, 
അമാത്ൃക്കാര൯ family adviser Vi. 


അമാനത്ത്‌ (Ar, amanat) 1. vu. അമാനം 
Deposit അ. വെച്ച ഉറുപ്പിക TR. ചില airy 
ക്ക ഒക്ക അ. ധെച്ചു & നെല്ല മൂന്നു അമാനമാ 
യി വെച്ചു സൂക്ഷിപ്പാ൯ TR. അ. കൊടുക്കു pay 
a deposit into court, before commencing an 
action നൂൂററിന്ന്‌ ഒന്നു പ്രകാരം അ'മായിവെക്ക 
TR. 2. N pr. Mpl. 

അമാനുക്ഷം aManusam 8. Superhuman എത്ര 
യും അ. നിന്നുടെ രൂപോല്ലഷം Nal 3. 

അമാന്തം amanbam 8൦. Confusion = അമളി; 
No, frustration കായ്യം അ. ആക്കി brought to 
nought, അമാനുപ്പെട്ടു was confused (Act. 19, 
82 8.) അമാന്തായിപോയി was disordered, 
frustrated. 
അമാന്തക്കാരന്‍ mischievous. 

അമാര്‍ (P. amora) Mulberry tree, Morus Ind. 

അമാവാസ്ത) alavasya 8. 2൦൦ moon അമാ 
വാസിനാഠം Bhr. 

അമിക്കയറു amikkayatu (see അമ്പ) Tho tie 
of a ploughyoke (also അവി --) aalanbo അ 
ധിവള്ളി വെട്ടി അറുതുു MR. [അധിക്ക. 
അമിക്ക 1. to fasten the tie of ayoke V1. 9, see 

അമിതം amidam 8. Unmeasured, copious, 

അമിത്രം amitram 8. Enemy. 

അമിഴ്ഗക, amiluya T.a M, To sink (--അ 
മരുക), പോദില്‍ അമിയ കുപിധീരര RC 15. 
absorbed in. കണ്ണ്ിലമിണ്ണുചൊരി RC 4s. നെ 
ററിയാം മുററത്തമിണ്ണൂള്ള ലീല CG. dwelling on. 
പതതാരില്‍ അമി, aid RC 54. threw them- 
selves at his feet, 
ഒ... അമി, ക To fix, set അഗകാര്‍ കി 
രീടം goalie) RC. put on. @onsads moale 
യ കൊടിമരം KER 5. (മൂത്ത്‌) andlye Sim ക 
വചങ്ങര Bhr. [judge. 

അമീസ (Ar. amin) Person in charge; native 


അമീര്‍ (Ar.amir)Emir അമീറന്മാര്‍ grandees Ti. 
അമുങ്ങുക amunnuya 1. 44. 0. (-അമരുക) 


€ 


അമുക്കി അമെയു 4 


To sink, settle, be squeezed, as hand in hand. 
കരു അമുങ്ങി = ചാഞ്ഞുപോയി. 

a. ഴം അമു ക്കകൃക്കി To press down,squeeze, 
knead, turn food in the mouth. അമുക്കി നി 
റെക്കു V2. to stuff VN. അമുക്കും. 
അമുക്ക൯ a deep rogue. 

അമുക്കിരം amukkiram GP 75. Vi. & അമു 
ക്കുരം TM. a Med, root, Physalis flexuosa (അ 
 ശ്വഗന്ധ 8.) ൭ med. against cough. 
അമുത്ര amutra 8. (opp. ഇഹ) In yonder life. 
അമു എക SAS ൮. v. amulttuya രത്ന 
ങ്ങ GAP IM വിഭൂഷണങ്ങാം KR. 
അമൂല്ലം amilyam 8. Invaluable. 
അമു തം amydam 8. 1. Immortal (6. ambrotos) 
അമുതന്മാരായിട്ടു തീരും മേലില്‍ 8119. 9. Ambro- 
sia, Nectar അ൯നപപൊടു കൊടുത്താല്‍ അമൂുതം 
prov. കഥാമുതം the precious story Bhr. 3.differ- 
ent fluids, milk, water, etc. 0-28 AB പാലകൂതു 
കൊണ്ടു പോകുന്നു TP. 4. food of kings. അ 
മുതത്ത്‌ ആകുന്നു king is at meal Vi. അത്തി 
നു കാലം പാകമായി dinner time, also അമരെ 


ത്തു, ൭.൦. അമുതു ചെയ്തു B. 
chiefly ചിററമുതം Cocculus cordifolius, അളുതി 


5, different plants, 


നെറ ഫലം, രസം 67. -- പെയ്യമുതം Meni- 
spermum 00701101. 
COQ, 8, immortality. 

GOGARL 0 améd dhyam 9. Not tobe sacrificed, 
excrements va. Tdbh. അമെച്ചം dung of birds 
Vi. രാജമാഗ്ലത്തില്‍ അ, ഇട്ടാല്‍ VyM. 
അമേദഭ്ധ്യകൂമിയായി പിറന്നു Bhg. 


അമെയുക, ഞ്ഞു ameyuya T. a M. To be 
subject, Vi. agree. 

VN. അമൈതി what is included ഇലങ്കമാന 
Gb അമെയിതി Baad മുഴക്കി RC107. 
the whole town (5 അടക്കം 2). 

a.v. അമെക്ക 1, To subject, join തൂരക 
ങ്ങ കൊടമെത്ത തേര്‍ മിചയേറി 1089. 
mounted the chariot to which the horses had 
been put. വെള്ളികൊടുപുള്ളിക അമൈത്തും 
0135. silver spotted. മൂെലിയൊടാമൊതാ൪ 
മാതെയും അമെക്ക RC 116. 2. to rule, grant 


അമൈത്തരുളി Syr. doc, 


അമോഹഘം_ അമ്പാരം 


അമോവം amogham 8. Unfailing, effectual=: 
സഫലം. 

അമ്പ amba (൩. അമ്പി Thick, strong rope. 
അമ്പയിട്ടു വധി ൭ pull heavy loads, singing. 
അമ്പാപ്പാട്ടു rower’s song (comp. ചമ്പാ അര 


മ്പിഗര്‍ C. Tu. boatmen), 
അ mgd ambattah 701..അംബക്ുട൯ Barber. 


GOMID ahbadu (ഐം) 50. അമ്പത്തൊരക്ഷ 
രം ഓരോന്നതി൯ വഴിയെ അമ്പോടു ചേക്‌ HK. 


I, അമ്പര്‍, അമ്പറ്‌ A. anbar, Amber, med. 
പൊന്നമ്പ൪ (മിനമ്പ൪ Ambergris). 

II. അമ്പര്‍ or GOO ambar(loc.) The whole. 
അമ്പര്‍ കടിച്ചു, ഒന്നും വെച്ചിട്ടില്ല, അമ്പറലാ 
ക്ക also ൪0൩൦ അമ്പറകൊടുത്തില്ല, അമ്പറനി 
Qj, 207g വാന്നു vu. almost poured out. 

അവ്പരക്ക, ന ambarakka (aC. അംബു 
fade) To be confounded, perplexed. അമ്പര 
ന്നു നില്ല KeiN. 1.=aiaseag; ചെമ്പരുത്തി 
അന്നു പോകും Nal. will be ashamed, outdone 
in comparison with that lip. 
അമ്പരപ്പു perplexity, അമ്പരപ്പാട്ടിന്‍െറ ഇട 

യില്‍ Ti. in the midst of the tumult. 


അമ്പലം ambalam T. 20. 7൨. (perh. അംബ 
രം 1021.) 1. A place devoted for public use, 
assemblies, etc. വഴിയമ്പചം choultry (സത്രം 
8.) ചുററമ്പലം temple court (അഗ്രശാല 8.) അ 
മ്പലക്കാര൯ host, man in charge, chief of vill- 
age V1. 2.a temple 1, 1൨. -- ക്ഷേത്രം. അമ്പ 
ലം വിഴ്ചങ്ങിക്കു വാതിപ്പലക പപ്പടം prov, അമ്പ 
ലപ്പടി ഉരരായ്ക് right of directing the ceremonies 
in a Pagoda, with the title to an elevated seat 
in it. 
അമ്പലപ്പുഴ Npr. of a temple in Trav. (8. 
അംബരാപഗാപരം PT 3.) 
Moamialo MR, a square temple. 
അമ്പലവാസി, . -- സിനി, caste of temple- 
servants. . 
അമ്പഴം see അമ്പാഴം 
അമ്പാടി ambadi (ടആയമ്പാടി cowpenCCh.) 
അമ്പാടി കോധിലകം TR. Samorin’s palace. 


അമ്പാരം (H. & 2. anbar) Heap, cornstack. 


അമ്പാരി_ അംഖെരം 


അമ്പാരി (HA. Amari) Howdahon an elephant, 
അ. കെട്ടുക (Royal privilege), 

അമ്പാഴം & അമ്പഴം ambalam (0. Tu. അ 
aus 8. അംബമക്ടും comp. @oego) Hogplum, 
Spondias mangifera അമ്പാഗത്തിനെറ കൊമ്പ 
ല്ല പിടിച്ചതു prov. a weak support. അമ്പഗ 
ങ്ങാതുലോം നല്ലൂ GP 6s, വെടുത്ത അബ്ഖഴത്തി൯ 
Meld 629. കാട്ടമ്പാഗം, 

അമ്പ ambu 5. (5അരുമ്പു bud?) Arrow, por- 
cupine quill (comp. എയ്യ൯). തൊടുത്തു വധിച്ച്‌ 
അമ്ധിനെ അയച്ചു KR, ഒളിയമ്പ്‌ ogy Bhr. 
ഒ treacherous arrow. വെടിയും അമ്പും ഉണ്ടാ 
യി TR, there was some fighting. 

Cpds. അമ്പറ arsenal. വളഞ്ഞ am)ae}ej90 അ 
മ്പറകര പ്വേണം Bhrig. 66008 of arms. 
അഞ്ചലര്‍ momund CG, പഞ്ചബാണന്‍൯,. 
അമ്ധി൯പട്ടേ distance of a bowshot, ശരപ്പാടു. 
അമ്പിളി (7. അമ്പി) moon അല്ലു Bil. 

its digit, അമ്പിളിക്കല പോലെ നേത്രാമുതം 
SiP 4. 
(also അ'അമ്മാമ൯ moon B.) 


MMs, അന്ധിന്‍ക്രടു, അമ്പുറ quiver (=ag 
ണി, ആധനാഴികു. 


അമ്ഖിളിബിംബം ഉടികും Nal 4. 


അമ്പുമാരി arrowshower. 
GON) A see GMa). 
അമ്പയറു? amburu ഏടങ്ങേറും ലോകരെ ഉട 
യില്‍ അവ്പുറുക്കേടും ഉണ്ടു TR. Vexation (Mpl.) 
GONE ambai (8. അംബ) interj. of wonder 
and joy. അവ്പൈ BHdoailnd Ah! 
M621 amba (അമ്മ) & അംബിക Mother, 
Parvati. 
അംബരം ambaram 8. (what environs) 1.Hori- 
zon, sky. കണ്ണുനാം തിങ്ക യാദവവംശമാം 
അ'ംതന്നില്‍ വിളങ്ങി CG. അ'ത്തോളം ഉയരം 
ഉണ്ടു ARG. നല്ലമ്പരത്തിടേ വസിപ്പവ൪ RC. 
the Gods. അംബരചാരികര 817, — അംബര 
മണികലജാത൯ KR. of the solar dynasty. 
2. clothing. 
അംബരി (celestial) title of Samorin’s queen 
വലിയ തമ്പുരാട്ടി അംബരി കോയിലകം 
(ടഅമ്പാടി£) 
അംബരേശ൯ വൈശ്യന്‍ KU. Npr. a Chetty, 
to whom the building of Calicut is ascribed. 
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അംബ്വഷ്ു _ത്അമ്മ 


അംബകഷ്ട൯ ambasthah 8. A certain tribe; 
barber & physician; elephantkeeper Mud. 


GWE2} & GS amba & ambhassn 
8. Water, (അപ്‌ 6. ombros). 
അംബുജം, അംഭോരുഹം lotus 


(in comp. മുഖാംബുജും etc.) 


അംഭോജും, 


അംബുദം, അംഭോദം water-giving, cloud. 


അംബുധി, അംഭോധി sea, 
അമ്മയം അജയ ആപ്പ്യം po. 
അമ്മ amma 5, (in Tu. father, 8. അംബ) 1. 
Mother. Gen. അമ്മയുടെ & അമ്മാധി൯ (po.) 
മൂത്തമ്മ, ഇളയമ്മ & ചിററമ്മ mother’s sister. 
2. hon, goddess, esp. Kali അമ്മതമ്പുരാട്ടി & 
അമ്മതമ്പുരാ൯ queen dowager. നാലുധിട്ടില്‍ അ 
മ്മസ്ഥാനം തരും11. അക്മയാര matron, Patter 
female. 8. interj. എന്ത്‌ അമ്മ I really don’t 
know! അമ്മമ്മാ lamentation & doubt or per- 
plexity, also അമ്മേ (like അച്പാ). 
hence: അമ്മക്കള്ളം (12൩൭൦) sagacity & roguery. 
അമ്മക്കള്ള൯ deep fellow V1. 
അമ്മഛ്മ൯ mother’s father, അമ്മമ്മ her 
mother. 
അമ്മയകം family house of a Brahman’s wife. 
VU. അമ്മാത്തേ മുത്തച്ച൯ maternal grand- 
father. 
അമ്മാ൯ട അമ്മാമന്‍ V1i.; അമ്മാനപ്പ൯ also 
@o229Wg_j7 father in law, father’s brother. 
അമ്മായി, അമ്മാധി 1, maternal aunt. 2. uncle's 
wife (also അമ്മാമ്മി V1.) 3. mother ia 
law (Can. & Cal.) whois also called അമ്മാ 
ഡിയമ്മ V1. or അമ്മായമ്മ 100. 


അക്മായിശാസ്ത്രം knowledge of old women, 


superstition lore. 


അമ്മാവന്‍, അമ്മാമ൯, അമ്മോന്‍ & അമ്മോമ൯ 
1. maternal unele (8. മാതുല൯) also അമ്മാ 
യച്ച൯, കാരണവര്‍. എ൯റമ്മോര്‍ ആണ. 
I swear it by my uncles, 9. ഒ 8൨078 distine- 
tion, 16 അമ്മോന്മാര direct the ആയുധാ 
ഭ്യാസം of the 350,000 Colatiri Nayer KM. 
Ammons ruled once over Coorg. 3. like 


മാതുല൯ used 107 ഉമ്മത്തം med. 


6 


അമ്മരം_ അമ്മു 


തഅമ്മരം ammaram Impudence, obscenity. അ. 
കാട്ടുക പറക, 
അമ്മരക്കാര൯ impudent fellow. 
den V, അമ്മരിക്ക V1. 
അമ്മാന & അമ്മാനം ammina (m) 
T. M. Game of throwing & catching handballs. 
GOZIM Ad എറിഞ്ഞു നടക്കുന്ന നാരിമാർ KR. 
അമ്മാനജ്ഞാനികമ തുടഞ്ങൊല്ലാ RC 30. 
അമ്മാനക്കളി the same. Ravana കൈലാസ 
ത്തെ കുത്തി എടുത്തു കരങ്ങളിലാക്കി അമ്മാന 
ക്കളിയാടി പത്തിരുപതു കുരി പൊക്കി എ 
റിഞ്ഞു കരങ്ങളില്‍ ഏററു CartV. 
അമ്മാനയാടുക 1. 1. അമ്മാനയാടും ശാല KR 5. 
also വില്ലുകൊണ്ടമ്മാനമാടി Nale. അമ്മാ 
നയാട്ടന്ന മന്നവന്‍ CG. (on seeing Rugmini 
നത്തക൯ തന്നുടെ അമ്മാനയായി),൬൦.ആദ്രി 
കളെ എടുത്തമ്മാനയാട്ടവന്‍ KR. play balls 
with them കൃതുചതുരംഗം,അമ്മാനാട്ടം ഇത്യാ 
ടി img) ance 1. -അമ്മാനാടടക vu. V2. 
അമ്മാശി Npr. A king or nation said to be 
overcome by Samorin KU. 
അമ്മി ammi T. M. (see അമ്മു) Grinding stone. 
കഞ്ഞനെറ കണ്ണൂക്മിയുടെ ഉള്ളിലും prov. ചെമ്മു 
ള്ളോര്‍ അമ്മിക്കല്ലങ്ങൊരു കോണത്തു CG. 
അമ്മികുട്ടി, അമ്മിപ്പിള്ള the cylindric stone 
used to grind with, also അമ്മിക്കുഥയി (അ 
മ്മിക്കുഴധിയെ പോലെ Nid.) 


അമ്മിഞ്ഞി ബേ M. (0. Tu. അമ്മണ്ണി, 
T. അമ്മം) 1. Nipple, from അമ്മ; children cry 
അമ്മിഞ്ഞിതാ 66. അമ്മിഞ്ഞിതന്നൊരുത്തി CCh. 
9, interj. of pain, as of a child. അമ്മിഞ്ഞിമേ 
ലും Grp@mlajo കാണമ്മേ CG. oh mother look, 
what is on my body and neck. 
അമ്മിണി (0. Te. affectionate appellation of 
mother) 1. So, affectionate appellation esp. 
of infants (cfr. 1. അമ്മണം), sometimes of 
mother & wife. 2. a female name. 
അമ്മിട്ടം ammittam (1. നമുടു Te. C. അധുടു) 
The lower lip (comp. അമ്മു) in അ. കടിക്കനഥം 
of displeasure, perplexity, eto. 
തഅമ്മു ammu 1.2. (T. അമുക- അമുങ്ങുക be 
reserved, close) 1, 80. Expression of tenderness 
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അമ്മുമ്മ — അയക്ക 


applied to girls by parents, etc. (ഓമനപേര൪) 

എനെറ അമ്മുകുട്ടി വാ. 2 interj. of doubt, 
caution, ete. അമ്മെന്നു പോയി vu. 

അമ്മുമ്മത്തള്ള OI ammummattallamar 


So. M. Grandmothers (അമ്മ, ഉമ്മ, തള്ള). 


അമ്മോച്ച ൯ ammodiah (= അമ്മോമ൯, അ 
മ്മാമന്‍, see under അമ്മാവന്‍ & അമ്പിളി). A 
slang name for lion or tiger അമോച്ചന്‍ നില്ല 
ന്നേടം അമ്മോച്ചനും പശു നില്ല്യന്നേടം പശു 
വും നില്ലുട്ടേ prov. 

അക്മോ൯ see അമ്മാവ൯ under അമ്മ. 

അമ ം amlam 8. 8൦യ - പുളിരസം med. 
അഭ്ളിക tamarind. 
അഭ്രം better ആഭ്രം mango tree (po.) 

GOW aya (T. അചൈ) moving. 1. Clothline, 
also അയക്ക, അയല്‍ ; അയക്കയര്‍൪ മ rope of 
the loom. അയയുള്ളത്‌ any thing light V1. 
2,T.M. rumination അയവകുന്ന eam MC, 
അയവേക്കുക No. അയമക്കുക, അയമക്കം V2. 
(൫൩൩. അയവ്‌ ൭. ൦ഴ.-- അറുക്കുക or പഠിക്കു. 

അയം ayam 8. 1. ഗ്‌ @o) He, po. 9. (/ ഇ) 
good fortune, po. 

അയക്ക, അയെക്ക aya(e)kka (T. അ 
ചൈ. €. Te. അസെ to move) 1.10 send, for- 
ward ആളെ. അയച്ചു ചോദിച്ചു sent to ask. കു 
മ്പഞ്ഞി കല്പനത്താല്‍ അയച്ചുവന്നവ൪ TR. those 
sent by the HC, BOTY, അമ്പയക്ക Bhr. to 
shoot. 2. to let go, leave അവള്‍ടെ കരാംബു 

ജും അയച്ചുഖോ, കൈത്തളി അയച്ചാലും Bhr. 

let her hand go. ചരടും യന്ത്രം അയച്ചു or വി 
ട്ടു Mud. let it fall. അല്ലാതകത്തയച്ചിടുകയില്ല 

PR. or they will not let in. അവളെ. ഇങ്ങയ 

ക്കേണം leave her to me. നിങ്ങളെ അയച്ചൂടാം 

TR. (= 2101) — ) will let you go. മാനസം അവ 

Bas മേനിയില്‍ അയച്ചു 06. allowed his mind 

to dwell on (or 3. to be dissolved, absorbed 

in). 3. (ട അഴെക്ുക) to slacken, loosen as 
യന്ത്രതോരണം. 

VN. അയച്ചല്‍ being loose, untied. 

അയല്ലു sending, slackening. ആട്ടവും പാട്ടും 
അയപ്പും തിരിപ്പുകഠം (Anj.) prh. fencing 
postures ? 


COW CE, — അയല്‍ 


CV, അയപ്പിക്കു. 1. to make to send കപ്പന അ 
give വേണ്ടിയിരികുനനു jud. mestes 
അ. TR. order back, 2. to get oneself dis- 
missed, take leave അയപ്പിച്ചോണ്ടും കിഴി 
ഞഞപോന്നു TP. സന്നിധാനത്തിങ്കല്‍നിന്നു 
ഞാന്‍ അയപ്പിച്ചു കോട്ടയകത്തു വനാ TR. 
താതനോട്‌ അച'ച്ചുകൊണ്ടു KR, 

അയയുക (also അഗ) 1. To slacken. കാ 

emi) അയഞ്ഞു CG. girdle grew loose. 235 കൊ 

ഞ്ടയഞ്ഞ മാനസം 140 21. relaxed. അയഞ്ഞ 

മാനതകരുന്തിനോടെ RC 119. 9.40 be watery. 
അയഞ്ഞു മലം പോക Nid. 

അയ്യക്ര്കറ ayakktita (1. അയം water, mud) 
A certain fish. 

അയനം ayanam 8. (ഇ) Going, way; the 
course of the sun, ഉത്തരായണം northwards, 
ഒക്ഷിണായനം southwards, each of 6 months; 
biography പരശുരാമായണം KM. the story 
of PR. 
അയനിയ്യൂണ്‍ a meal before marriage B. 

അയന ayah ൩. ൮. (Tdbh. അജന്‍) Brahma. 
അയന്തന്നോടറിവിച്ചാർ KR. told Br. അയന്ത 
Mand ത൯ ചൊല്ലിയന്നമരുന്നു 10 88. 
അയമോതകും (8, അജമോടദ) Caraway seed, 

Carum Carvi. 

അയ്യക്ക ayarkka 1, M. To swoon; also feel es- 
tranged, disagree V1. ചന്ദ്രഗുപനോടയത്തക 
Odldogaimod) ajaOne ചെയ്യു Mud s. from 
abhorrence of Ch. ഇത്ഥം അയത്തു പറഞ്ഞു 
RS. disgusted. തമ്മില്‍ പറഞ്ഞയത്തിടിനാ൪ 
Bhg. spoke contemptuously. 

CV. അയഗഫ്്ിക്ക to exasperate Va. 
അയതിം അയപ്പ 1, So M. swoon, forgetful- 
ness, discord V1, {ber L. 
അഡ്വല ayala T. M. A fish, Mackarel. Scom- 

I, അയത ayal = അയാ. Clothline. aq job 
ഇല്ലാത്തോന്‍൯ എങ്ങനെ അയലിന്മേല്‍ ഇടും prov. 

Il. തഅരയത T. M. (& അചല്‍) Neighbourhood. 
അഞ്ച്‌ ഏരുമ കുറക്കുന്നത അയല്‍ അദിയ്യം 
Prov. അയലും പതിയും അറിക doc. 
അയല്ല്ാര൯ neighbour, also അയല്‍നാടി & അ 

യലോക്കക്കാര൯ Arb. (= അയല്വക്ക--) — 
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അയവു — അയോഘ 


അയല്ലഷിക്കാർ MR. 80 അയലംശം 11%. 

അയതദേശം,-- നാട്ട neighbouring country അ 
തിന്നയതനാടു KU. നാട്ടിന്നയതനാട്ടുവാ 
ഗിയായുള്ള കാട്ടാളന്‍ Mud 2. 

അയത്പക്ഷം, -- ല്പക്കം, -- ല്വക്കം neighbour- 
hood, 

അയലോക്കത്തു Arb. 

അയല്‍ലോകേം & — ചോകര്‍ the neighbours. 

അയല്‍വ്പൂറം the neighbourhood. 

mowers) the ruler over (this and) the 
next lands. 

അയലൂര്‍ & അയത്രുക്കോവിരു N pr. 

One of the 5 Cshatriya dynasties near Ché- 

ttuva KU. 

അയവു ayava VN. of comme (comp. അ 
യ 2) 1. അയധേക്കുമ No. അയവിറക്കുക To 
chew the cud. 2.elasticity. പിന്നേ കാലുടെ 
POWAY വരുത്തായ്ക്കില്‍ മുടന്നു പോം MM. if it 
fail to make the wounded leg supple. 

അയശസ്സ്സ്‌ ayasassu 8. Ignominy. അ. ഉ 
ണ്ടാം 131219. [magnet. 

അയഡസ്സ്സ്‌ ayassa 8. (1. ൩8) 170൩. അയസ്ത്റാന്തം 

അയി ayi 8. interj. Oh! അയി സുമൂഖ ചൊല്ലു 
ചൊത Mud. 

SOM, അയിരം ayir(am) (അയസ്സു) Iron 
dust, any ore ഇരിമ്പയി൪ MR. “രംയം ഉണ്ടാ 
ക്കുന്ന അയിര്‍ (exhib.) അയിരൂത്തു smelting of 
iron 8. [അനത്ഥം Mpl. 

GOD0I OY ൧൦. Ayiranyat - അലമ്പല്‍ം 

ആയിരി see ഐരി. 

അയുക്തം ayuktam 8. Improper, unfit MR. 

COQ) Oo ayudam 9. A myriad, 10,000. ആ 
യിരം കിട്ടുമപ്പോഴയുതം വേണം VCh. 

അയ്യ ൭൬76 8. interj. Surprise. അയേ സ 
ഖെ PT. 

അയോഗ്ലം ayogyam 8. --അയയക്തം. 
abstr. N. അയോഗ്യത impropriety. അവനും 

നാം ക്രടി ഒരു രാജ്യത്തിരിപ്പാ൯ ഏറ ad 
അയോശ്ൃൃത ഉണ്ടു TR. it is next to impossi- 
ble for me. 

അദ്യാവലനം aydghanam 5. (mows) Black- 
smith’s big hammer V1. 


അയോദ്ധ്യ GOD 


അയോമയം of iron, ironlike, po. 


GOEMIAL) ayod dhya 8. (not to be overcome) 
Oude, Rama’s residence Tdbh. അയോത്തി RC. 


അയ്യം ayyam M. (7. ഐയം) 1. Alms. അ. 
ഇരക്കു to beg. അ. ഏല്ല്പിലും ഏല്ലം KeiN. ദ 
Qyo കളഞ്ഞ്‌ അ. തുടങ്ങുന്നു Nali. 9. doubt 
(൫൨൧) from അയ, 3. lamentation, grief. (അ 
യ്യോ) അയ്യമകററി അനുഗ്രഹം നല്ലി po. അ 
വശ അയ്യംവിളി കരട്ടി TP. വഴിയിന്നു പെണ്ണു 
ങ്ങ അ. വിളിക്കുന്നതു, മാപ്പള അടിക്കുന്നു എ 
ന്ന അധ൯ അ. കൊടുത്തു TR. also അയ്യവും 
വിളിയും കേട്ടു vu. alarm. 

അയ്ക്യ൯ 8122 5. (see ഐയ൯) = അച്ച൯? 
Father, lord. അയ്യാ O sir! also interj. of 
derision. 
അയ്യ൯, അയ്യപ്പന്‍ Npr. the hunting Deity. 
അയ്യ൯വഴി the most honorable of the 6 modes 

of hunting (= കുറിച്ചുനായാട്ടു). 

അയ്യയന്നി ayyanni (ഐ?) A field that yields 
two crops in @ year, chief harvest in Magara 


(= മകുരക്കണ്ടം). 


അയ്യായിരം ayyayivam 5000 (ഐ). 

അയ്യാ, അയ്യയ്യാ ayyo, ayyayyo 5. Interj. 
of pain, grief, alas! അയ്യോ എന്നിങ്ങനെ ക്ര 
So തിണ്ണം 06. അയ്യോ എന്നുള്ളത്തില്‍ തോന്നു 
മാറു po. അധയ്യാപാപം ൬൭12൭ മ pity! ഇത്ര 
അ്‌മുള്ളവ൯ such acompassionate person, also 
അയ്യോഭാവം compassion. 

I, അര ara 5. ( അരു decrease) 1. Half. 
അരവധെണ്ടതിനേരെഴ്ഴംകണ RC 133. an arrow 

2, the middle of 

the body, loins, waist (=mS, നടു) അരയും 


shaped like a half moon. 


തലയും മറന്നു fainted; അരെക്കു കീമ തക്കുമാറി 
ലല. Bhr. അരയില്‍ or അരെക്കു കയറിട്ടു കൊ 
ണ്ടുപോയി Mud. led to execution. അരയില്‍ ഉ 
ong I have it in the girdle. 

Cpds. അരക്കാത 4. അരക്കാല്‍, നാഴിക പോലും 
not even 4 minutes, അരക്കാല്‍ പലിശ 14 o/o 
interest, 
അരകുപ്പായം, — ചട short garment V1. 
Promesym small box used as purse. 
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അര — അരക്കു 


അരക്കെട്ടു (2) 1. loins. അരക്കെട്ടില്‍ നോവും 
Nid. 2. girdle, — അരക്സേശം Bubo. 

അരക്ഷണം half a moment. അ. നില്ലപ്ലാതെ. 

അരഞ്ഞാണ്‍ chain worn round the waist og 
ലരഞ്ഞാണം TR. അരഞ്ഞാണം പഠിക്കയും 
MM, symptom of delirium. 

അരത്താലി (2), — മണി waist-ornament. 

അരപ്പടം (2) leather-girdle V1. 

അരപ്പണം half a fanam. 

@oegjes0 4 pound, in prov. അരപ്പലം തേഞ്ഞു 
പോകും, തര. AQdilanbe കുക്കു. 

അരപ്പൂടു (2) girdle with clasp V1. 

അരമനസ്സായിരിക്ക to be undecided, reluctant. 

അരമന stunted corn (Palg.) 

അരമാ 1. a fraction ;4,, അരമയുടെ പാതി കാ 
ണി 9. മ wooden bolt. അരമയ്ും തഴ്ഴതും. 

അരമാനം = അര 2. ഉടഞ്ഞാണ്‍ mando അ. 
ചേകുന്നു TP, put on his waist. 

അരമാല്‍ (2) hips. അ.'ലിന്നു വെടികൊണ്ടു. 

അരമുറുക്കു girdle.— അരമുറുക്കി Arb, girded 
himself for wrestling. 

അരയര (ഉറുപ്പിക) TR. each half a Rupee. 

അരെരച്ച by halves, as medicines. 

അരവൈട്ട൯ (prov.) a tolerable physician. 

1. അര or അരയ്‌ (അരച്ചു) Royal, in അര 
am etc. 

I, തരരം aram T. M. 0. (f അരു 1. A file. 
അരംപൊടി, അരപൊടി filings. അരം കൊ 
ong രാകിപ്പൊടിച്ചു Bhr. 2. ളം rice husk 
ete, sharpness. പെരുവധിത്തവെക്ക്‌ അരമില്ല 
prov. അരമരമില്ലരം Vi. 

Il. അരം 8. ഗ്‌ mod=G. airs) Swift, 2, wheel's 
spoke (po.) 

അരകല്ല്‌ arayallu (അരയുക) Grinding stone. 

അരക്ക൯ arakkah ൬.൧. (Tdbh. രക്ഷസ്സ്‌) 
1. A Raxasa അരക്കര്‍മണി KR. Ravana. 
ഉ, a miser; a kind of ant MC. (prh. from 
അരക്കു. 

അരക്കു arakku ൩.1. ൦. ൪01. രാക്ഷാ, ലാക്ഷാ) 
1, Gumlac, sealing-wax. അരക്കു തേ൯ മാംസം 
ഇരിമ്പു പാഷാണം ഇവററിനെ ധിററുകഡുംബ 


രക്ഷ ചെയ്തു KR, mountainecrs. — അരക്കു one 


അരക്ഷ്ഷ — അരങ്ങു 


of the മലയനുഭധങ്ങാം TR.—of two kinds 
പച്ചരകു, കോലരക്ു GP 75. the latter also 
അരക്കുതിരി. 
അരക്കില്ലം 117. the lac palace (ജതുഗേഹം 8.) 
2. red അരക്കാമ്പല്‍ red Nympheea അ."നിറം 
crimgon, 
അരക്മ്ഷനെം araksanam 8. 1. Not preserv- 
ing അരക്ഷിതാവായ രാജാധ്‌ Bhr, 2. അര 
q. V.+ ക്ഷണം half a moment. 
അരക്ഷസം atakiasam 8. (രക്ഷസ്സ്‌) ലോകം 
അ്‌മായിടും 11%. The world will be freed from 


the Raxasas. 


അരഗസ൯ aragah (0) Eel MC. 
അരങ്ങു aranhuT.M. (Tdbh. രംഗം) 1. A stage, 
scene, place for public exhibition (= കളിപ്പുര, 
കുളരി) ക്രത്തരങ്ങതു Bhr. അടുക്കളയല്ല അര 
ങ്ങത്രേ prov. not in 2 corner, publicly. അര 
ങ്ങും അടുക്കളയും സംശയമുള്ളവര്‍ KU. convict- 
ed or suspected of breach of caste. 2. the 
cloth with which puppet-players cover them- 
selves അ. പിടിക്ക Vi. to fix that cloth പി 
ചുകമാല അ. തുക്കി for a marriage (po.) 
8, & അരങ്ങം Srirangam കണ്ടിക്കു മിത്തല്‍ അ 
രിങ്കമാല TP, [adulteress, 
0208. അരങ്ങഥിക്ക to disgrace publicly f.i. an 
അരങ്ങഥിയുയക to disgrace oneself. 
അരങ്ങിടുകു to commence B. 
അരങ്ങേറുക to exhibit publicly. 
അരങ്ങേററം public exhibition, a play; അ. 
കഴിക്ക to open the stage with tho farces 
of the buffoon. അധക്ക്‌ അ. avlacas 
ണം TP, she may exhibit herself as an 


accomplished gymnast. 


അരങ്ങേററു a drama. അ'റഠിന്നു 9000 റുപ്പി | 


ക കഴിച്ചു, അ. നല്ലവണ്ണം ഘോഷിച്ചു കഴി 
ഞ്ഞ TR. 
അരങ്ങു ക arannuya 12.24. (അരയുക) ൭. a. 
അരക്കുക, കടി] Bruising gently, toremove 
~ the husk by rubbing. 


: ആരുങ്ങുല്‍ the socket on which a door turns, 


also അരങ്ങല്‍ തിരുകററി V1. 
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അരചന്‍ arajah T.M. 0. Te. (രാജാ) King, 
also അരശ൯ KR. അരയന്‍ vu. അരച൯ വി 
ണാല്‍ പടയോ prov. after checkmate, 
അരച്വംശം; -- മക്കഠം Royal family. 
അരചം, അരചു 1. Royalty അരചാണ്ടെ തൂടങ്ങി 
Bhr. began to reign ഇളയരശായിട്ടടിഷേ 
കം KR, co-regency. അരചു ചൊല്ലു, വെക്ക 
V1. give check, അരചുധാക്സ reign. 2. con- 
stitution അരചിടുക, വരുത്തുക to order, 
settle. അ. mov lang, ഒഴിഞ്ഞു to be without 
head or order V1. 
അരശപാദപം 01൨. (hence പൂധരചു Hibis- 


3. അരചു = അരയാല്‍, 


cus populneus). അരചിപ്പൂ് a grass (8. 
ഗമ്മുല്‍). 

അരതഞ്ഞിത arahhil The buttress tree (?= 
അഴിഞ്ജിതല്‍ു). 

അരട്ട aradu Wooden axletree (opp. ശധേഥ) V1. 

അരട്ടുക 899 അരളുക. 

അരണ arana ൨. 24. Tu. The green 20൮365 
lizard, Lacerta interpunctula, said to be poi- 
802028 (അ. തൊട്ടാല്‍ ഉടനെ മരണാ prov. & 
forgetful (അക്കു മറതി); hence അ'യയടെ ബു 
ഭ്ധിക്കാര൯ forgetful, ആധിപ്പഴതമിന്നരണകുഠം 
പോധധെ KR, 

അരണി arani 8. Wood kindled by attrition, 
Premna spin. fig. ഗ്രരുധായിരിക്ുന്നൊരരണി 
മേല്‍ഭാഗത്തും ശികഷ്ട്യാരണി കിഴ്‌ ഭാഗത്തിലും 
രണ്ടും ഒന്നിച്ചുരുമ്മിട്ടുണ്ടായ വചനഞ്ഞാനാഗി 
യാര ശിഷ്യ൯ ശുദ്ധനാം Bhg. 
അരണിമരം ചമതു KU. അരണിയും അഗ്നി 

ത്രിതയവും KR. in sacrifice. 
അരണിക്കുരുന്നു a med. 

GOOG aran ൩.൭൧. Stronghold (oasnyc?) 
അരണിക്കു to be perverse; അരണിച്ച being 
impregnable V1.— അരണിയല്‍ കിഥക്കി൯വാ 
@lg},e RC 13. at the eastern gate of the fort. 

GOON} 0 aranyam 8. (അരണം far) Forest. 


അരതി aradi 9. (അ) Uneasiness. 
അരത്തം arattam (16. രക്തം) Red, an 
offering of chunam: & saffron. കോലരത്തം ക 


LED) amed, അരത്തധും തേവതാരധും ഉണക്കി 
MM, (൫71. - അരത്ത, 


അരത്നി__ അരവം 


അരത്ത 1.36. Alpinia galanga, med. root. 
ചുവന്ന അ. & ചിററരത്ത Alpin. gal. minor. 
അരത്നി aratni 8. (രത്നം) Cubit അക്‌ ഒന്നി 
ന്നംഗുലം ഇരിപത്തുനാലു KR. 
അര൯ 8782. Tdbh. anand Siva കൊന്ന കുടു 
മര൯ RC. അര൯ താ൯ വരുവോളം എന്നെ കാ 
ആ രക്ഷ്ധിക്ക. Mantr. 
അരമന aramana (Il@oe)T.M.C. Tu. King’s 
house, palace, court. അരചരെ സച്ലരിച്ചിരു 
തുതുവാ൯ ചിത്രമാമരമ KR. [bolt. 
അരമ്മ aramma --അരമ 2. (അര) Wooden 
അരയ൯ arayan (അരചന്‍) 1. Hereditary 
chief of Muckuwas. അരയന്മാരും മരക്കാന്മാരും 
TR. 
കടല്‍ അ.) a chief, ല്പിംര്‍ ക്രളിമുററത്തരയ൯ 


ഉ, a southern fishercaste (കായല്‍ അ & 


കൊടുങ്ങല്ലൂൻ കാവു ഒന്നാമത തീണ്ടേണ്ടതു. chief 
of കായല്‍ അ'൪ is ചെമ്പില്‍ അരയന്‍ or ചെ 
nile പെരമ്പ൯ അരയര്‍ in Chértala, Trav. 
3, a tribe of mountaineers; — fem. അരയി. 
Cpds. അരയന്നം (രാജഹംസം) royal swan അം. 
പോലെ വെഴു.ത്തു നരെച്ചു KR. 
അരയാല്‍ (അരച്ചു) Ficus religiosa (അശ്വത്ഥം 
8.) വീറെച്ചാ൯ അ'ലില പോലധെ Bhr 4, 
അര'ലിചകഠ പോലധേ തുലോം ആടല്‍പെടും 
Bhg 7. — കല്ലരയാല്‍ a wild kind of figtree. 
അരയിരിക്കസ്ഥാനം KU. (T. അരചിരുക്കൈ) 
royal dominion, 
അരയു  arayuya T.M.C.Tu.(\V അതു) To 
be bruised തോല്‍ അരഞ്ഞുപോയി (= ഉരഞ്ഞു, 
അടന്നു) കാലുകഠ ചെങ്ങിയരഞ്ഞു പാതിയായി 
CG, from fetters. 
VN. അരധു grinding. അരധും ചേത്തുവെക്ക 
add seasoning powder. 
a. vy. അരെക്ക To grind to powder. അരെ 
ചൂത്‌ ഇടിച്ചാല്‍ മുഖത്തു തെറിക്കും Vi. അന്തി 
AAAI തേങ്ങാ 270൦. അരെച്ചു തരുവാ൯ 
പലരും ഉണ്ടു (to prepare & administer physic). 
കടിപ്പാന്താനേ ഉണ്ടാകും 10%. അരെച്ചു തരിക 
also to instigate; തേക്കരെക്ക to ruminate, 
WN, അരല്ലു powdering; herbs used to clean 
the head of oil V1. 


അരവം aravam 8.1. Noiseless T. M, serpent, 
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അരവി __ അരി 


also അരവു, അരചണിയരചന്‍ 107. Siva as 

പന്നഗ്രഭൂഷണ൯. 8. Tabb, രവം loud noise, 

അരവിനും aravindam T. Lotus, അരധിന്ദാ 
ക്ഷ൯ lotus-eyed CCh. 

അരശുൂ sea അരച്ച. 


അരളുക, ണ്ടുപോക araluya T. 25. 0. ഡ്‌ 
അരു) To shrink, also ആനഭയത്താല്‍ അരളി 
Cal, — met. തെങ്ങ്‌ അരണ്ടുപോയി vu. (cause 
of being bent & stunted). | 
a. ന. അരട്ടുക, ട്ടിക്കകുക 1. To frighten, 
alarm കാമിനിമാരെ ആട്ടിഅരട്ടി നടന്നാ൯ 
CG.—also അരളിച്ചു കുളക Cal. —2. moog) 
കരട്ടി (huntg.) to start, rouse game, scare up. 
CV. ക്രലിക്കാരെ പുറപ്പെടിക്കേണം എന്നു ന 
ന്നെ അരുട്ടിച്ചിരിക്കുന്നു TR. had them 
brought together by threats. 
അരളി (willow B.) 1. Nerium, ചുവന്ന അ. 
2. odorum — വെളുത്ത അ. (see, അലരി). 2. loc, 
Plumieria acuminata, 
GOOD 8, = പെരുമരം Calosanthes ind. 
അരാജകം arajayam S. 1. Kingless അ'മാ 
യവൃരം രക്ഷിക്ക Mud. അ'മായിജനപദം എ 


ല്ലാം. 
ങ്ങാ, 


2. anarchy അരാജകത്വാദി അനത്ഥ 


[അരി. 
അരാതി aradi 8. (disfavor) Enemy (po.) also 


I. അരി aris. 1.-- അരാതി /.1.അരിന്ദമ൯ Tamer 
of foes, 
(Anj.) 
@odlason Hanuman AR5. അരിധിരര്‍ അടു 
wood AR 6. 


1, അരി ari T.M.(T. അരി ചി 6. oryza C. അക്ഷി) 
1. Grain of rice, freed from chaff. നല്ല വരിനെ 


2, = ഹരി, Vishnu അരിയും അരനും 


Gj OO) അരിയാക്കി Sil. — met.amagyam പോ 
ലെ മുളച്ചിടിനൊരെന്നെ മുദാ നല്പരിപോലെയാ 
ക്കി ചമെച്ച ഗുരുമൂത്തേ KeiN 2. (by instruction). 
2. rice given as payment, measure of rice 
(പത്തരി 10 Edangalis, of അരി not of നെല്ല). 
അരിതിന്മാനേശേഷി ഉള്ള TP. good for nothing 
but to draw pay. അരിയും ചെലവും കൊട്ടു 
ത TP. to Nayers for war. അവന്‍െറ അരിയും 
തണ്ണീരും എത്തിട്ടില്ല (or ഒത്തില്ല) he has not 
yet eaten thelast, did not die. അരിയുടെ നീളം 
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കൊണ്ട്‌ ഇക്കരെ aire Ti. escaped because 

their lifetime was not yet spent. 3, any small 

grain: ചിരകത്തരി, തകരയരി ete. amed. 

Cpds. അരിക്കാര്‍ (2) royal servants, also അരി 

ക്കാരന്മാര്‍ TR. -- ഹക്കാര്‍. 

അരിക്കൊട്ട rice basket, & അരിധട്ടി. 

അരിനെല്ലിക്ക (3) Cicca disticha. 

അരിപ്പൂണ (3) പരിക granulation of a sore, 
if 20% -: അരിമ്പുണ്‍. 

അരിപ്പൊടി rice flour, also അരിമാധ്‌. 

@oodlog joc) bundle of rice Ar. അരിമൂടകട 
തുക TR. (for an army.) 

അരിപ്രാച്‌ turtledove MC, (-- കൊരുട്ടു- പ്രാ.) 

അരിപ്രിയം scarcity of grain. 

അരിമണല്‍ (8) coarse sand. 

അരിയളധു (9) തിന്നു TP. measuring out the 
allowances to bodyguards, etc. 

അരിയാറു GP 75. the 6 spices. കടകപ്പാചയരി, 
കാകോകിലരി, ചെറുപ്പുന്നരി, ധിഗാചരി, og 
ലത്തരി, കൊഅമ്പാലരി. 

അരിയിട്ടു aso, coronation (by pouring പഴ 
യരി on the head). 

111. അര്‍, അരിം see അരു. 


അരികത്ത്‌, അരി3ക. രരരികിത ariya- 
tty, — ൮൫-൮1 (അതു) Near. മലയരികേ 
ഉറവു പണമരികേ ഞായം prov. അവനെറ അ 
രികുത്ത്‌ ഓച എഴുതി അയച്ചു TR. tohim, തങ്ങ 
ളെ അരിയത്തേകു, രാജാധിനെറ അരിയത്തുന്നു 


വന്നു TR, from the king. തന്നരി കുത്തു വിളിച്ചു 
Mud. 


അരിക്ഖഴി way close by. 
I, അരിക്ക arikka Tdbh, ഹരിക്കനം divide. aca 
നെകൊണ്ടരിച്ചതു Bhadr D. divide by the 


number of Saturn. 


1, അരിക്ക TM. (II. അരി 3.) 1. To sift, cleanse 

tice by washing, filter അരി അരിച്ചാല്‍ കല്ല 

കഴികയില്ല 1൪. 2. to gnaw as vermin, itch. 

8. അരിച്ചു നടക്ക to creep as snakes, worms V1. 

അരിക്കുന്നതു (1) a strainer, funnel. 

CV. ആകമരസ്ഥയങ്ങളില്‍നിന്നു anaoonssads 
അരിപ്പിക്ക KR. must search after gold 
(അരിപ്പ). 


VN. അരിപ്പൂ 1. sifting, straining അ. കയില്‍ 
straining spoon. അ. തുണി OF അ. പാത്രം 
sieve. 

2. esp. gold wash (പൊ Mele 4) @Q മലയില്‍ 
പൊന്നരിപ്പുണ്ടും അരിപ്പുപാത്തി ൫൭, പാത്തി 
ഒന്നിനു തിങ്ങ ഒന്നിന്നു വരധു അരിപ്പ 
പൊ൯പണത്തുക്കം ൨൮ (rev.) 

3, American wild sage, Lantana aculeata. 
4, the webbed husk at the foot of a palm 
branch. (& അരുപ്പാര). 


അരിങ്കമാല arihgamala see അരങ്ങു 3. or 


അരു? A precious necklace. [dream, 


അരിദ്കിനാവു 82൩2൩൬ TP. (അതു) A rare 

അരിമ്പു 21൩0൩ ൩.0. അരുമ്പു fr. അരു) Flower 
bud, first appearance of fruit, small shot. 
അരിമ്പാറ്‌ & — 1 V. wart നാധിന്മേല്‍ അരി 
മ്പാര നിറെച്ചു കണ്ടു MC. 


അരിപ്പം അരു) & അരിമ arippam, —ma 
Difficulty (-- അരുമ) f.i. ഉരെപ്പതിന്‌ അരിപ്പം 
എങ്ങളാല്‍ RC. അരിമയോടു പോരിന്നായി കോ 
പ്പിട്ടു Bhr. 
അനന്തരം ഇതരുമപ്പെടും RS. to tell, this would 


even embarrass A. 


adj. അരിയ rare, uncommon. അരിയ ദുഃഖം, 
ഘോഷം 122. അരിയ layed, വിരന്‍൯ Mud. 
അ. രാമ൯ KR., അരിയൊരു ഹരി CG. അരി 
യോമം RC. extraordinary sacrifice. ഭരി 
G@wo® superior men. 2. (അരുതാത്ത) 
അറിധാനരിയത്ഞാനപൊരുഥം RC. diffi- 


cult to know. 


അരിമാ൯ arimaa (the preceding or അരി I.) 
A deer V1. 


അരിയുക ariynya T. M. C. (അരി IL?) 
1. To mow, reap, act gently, പുല്പരിയാ൯ aime 
MR. തകരയരി അരിഞ്ഞു 20a a Med. നാവ 
രിഞ്ഞീടുപ൯ 06. cutoff the tongue. മുടിയോടു 
കൂടെ അരിഞ്ഞു 2HSAJo Bhr. hair. അരിഞ്ഞു ചിറ 
കുകഠ 21183, THI KR 5. wings. ശരങ്ങകാല്‍ ഉടത 
അരിന്തതു RC 35. അരിഞ്ഞരിഞ്ങിട്ടു KR. mow- 
ing with the sword. 2. തെങ്ങരിയുക (& ചെത്തു 
ക) to tap a palm tree. അരിയുന്ന തിയ൯ TP. 
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അരിശും_ അരുചി 


അരിവാഠ 1. sickle, scythe, (also അരുവാധ). 
2. (loc.) hoe, spade. 
അരിയാഠംകത്തി 1൦. -- മുച്ചക്കത്തി. 


അരിശം, അരിചം arigam,—jam V1. ൩. 
ഥി 


pepper) Anger, "ധ.വളരെ അരിശധും കോച 
വും, അ. വിഴ്ചങ്ങിയാല്‍ അമൂതു prov. അരിശം 
നടിച്ചു കേള്വിന്നു TP. he got angry. അരിചം 
8B RC, അ. തള രക, കെടുക, V1. be appeas- 
ed. Maplas oppose അരിശം to asldluon. 


അരിക്ൃം aristam 9. 1. Ill luck, misery, pain. 


11. 


രോഗാരിക്ടും 151. അരിക്ടു കാണാം Nid. to see 

things black. 2.8. lying in chamber 0000Q 

പുര (൧൦.) 3. adj. അന്ത്യയാം Modano ഒര 

VCh. the last old age. — അരിക്ടട൯ m. 

അരിക്ടൃത wretchedness. 

den V. അരിക്ടിക്ക ബലാല്‍ അച്ചു പോയി V2. 
was disappointed. അ'ച്ചുണ്ടാക്കി gained by in- 
credible sacrifices or troubles. 

അതു, അരുവുയ aru (vu) T.M.C. Tu. (Te. 

ഇരുകു) Brim, edge, margin. മപചയരുവു vale; 

the Loc. അരുധില്‍ = അരികില്‍. 

അരുകുക, കി to diminish V1. 

അതു 5. adj. വ (minute, little?) Rare, un- 

usual, impossible. In comp. 

അരിങ്കിനാവ q. v., അരുഞ്ചിനം RC. (& അരിയ 
ചിനം) ete.; bef. vowels ആര്‍. 

അരുകുല (& അറുകുവ) cruel murder. 

അരിമ്ണ്ണ proud flesh (see അരിപ്പൂ). 

അരിമ്പൊരുധ inmost meaning. 

POMBO അരുമയോടു വകവകുതിരിച്ചവ൯ 
Bhr. the arranger of the Vedas. 

അരുഖ (T. അരിധഖൈ) fine woman. ഓര്‍ അരു 
വയോടു, അരുധൈമാര്‍ RC. pl. അരുവയര്‍൪ 
മേലിന്നിറങ്ങി പുല്ലിയും Bhr. heavenly 
virgins. 

അരുധലര്‍ 1. 80. M. (not dear) foes. 

VN. അതമ & അരിമ 1. Importance, 
superiority. അതിന്‍െറ അ.പറഞ്ഞുക്രടാ. 2 .diffi- 
culty. പറകില്‍ അരുമയാം & ഉപമ പറധതിന്ന്‌ 
അ. ഉണ്ടു Bhr. difficult to tell. 


അരുചി aruji 8, No appetite Asht. അരിചി 


a med. 
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COMEMN — അരു പ്പാ 


അതണസ൯ ൬൧൧ 9. 1. Purple coloured. 9. 


sun’s charioteer. സസ്ധ്യെക്ക്‌ അരുണയായി മി 

mon ശിശിരകരകല Mud. ആനനം അരുണ 

ത പൂണ്ടു മയങ്ങി KR- red from shame. 

അരുണതരകുലം Bhr. solar race. 

അരുണസാരഥി വെളിപ്പെട്ടരുളവാ൯ ചമയും 
മുന്നേ RC. before dawn. 

അരുണോദയം dayspring. 

അരുണാധരി Bhr. woman with red lips. 

den V. ആമാശം അരുണിച്ചു കാണും (at sunset), 


അരുതു arudu T.M. (-5-അരിയതു neuter of 





If അരു) Old അരിതു “irregular, awful” f i, 
2209801AM® self-exaltation would be wrong. 
A defect, Neg.V. has been formed from it, 
signifying 1. what ought not to be. താമസി 
ക്കരുതു പോരെണം CC. ഇതാക്കുമരുതു, സിത 
യെനിദികുന്നത്‌ ഒട്ടുമേ അരുതിനി 1. So with 
Nouns, Infinitives & Dat- of person. ഞങ്ങ Sn 
രുതു Bhr. would be wrong for us to do. ധാ 
മ്മികുന്മാരെ ദഹിക്കരുതഗിക്കും 827. even A. 
must not consume the righteous. ഇവര്‍ ഒക്ക 
യും സാക്ഷിക്കരുതു VyM. must not be taken 
for a witness. Rarely with 2 advl. ആദിക്കു നി 
ങ്ങഗക്കാധേശിപ്പതിന്നരുതു VilvP.— അരുതാത്ത 
കായ്യം a wrong, forbidden thing. — Past നി 
പ്തരുതാഞ്ഞു 0. വരരുതാഞ്ഞു സ. ഇ. impossi- 
bility; mostly with 2nd ഒ൪9ി. മറപ്പാനരുതാത 
വണ്ണം in ഒന never to be forgotten. കടല്‍ 
മടപ്പാനരുതാഞ്ഞു KR. could not pass. അരുതു 
ജുയിപ്പതിന്നിവനെ Bhr. — with Inf. കിടക്കരു 
തായ്ത്ര (from wounds) MM. തൊട്ടാല്‍ അറിയരു 
താതെ മ med. — അരുതാഞ്ഞാല്‍ @ 01900 ഇ 
ല്ല prov. 
അരുതായ്മ്ക,- യ്ക 1. impropriety. 9. impossi- 
bility. അരക്കനോടട നിന്നുകൊഠംവരുതായ്മ 
യാത, RC57. കാണരുതായ്ക്കയും ഇല്ല താനം 
CG. you may however see him, 
Ness. ഏറെ ഭജിച്ചുള്ളരുതായ്ക് PT. 
GOO, Old VN. കാണരായ്ക്ു Mud. malice, 
ഇളക്കരായ്ക്കപ്പെട്ടവര്‍൪ TR.= ഇളക്കരുതാത 
വര്‍ “the unshaken”, 


3. weak- 


അരുപ്പാര (Cal.) -അരിപ്പു 4, 
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COBDS) arumadi (I. mom) As parts of a 
ricefield are mentioned: അതിരും വരമ്പും ആ 
ണി അരുമാടി (or അറുമാടി) നരിയും ന്ദരിയി 
ടയ്യം MR. (doc.) either “bank” or superior 
plot used for nursery. 


അരുമ്പ arumba (അരിമ്പു) A labiate flower, 
kind of @m1. 


അരുവ aruva T.M. Woman, see അരു II. 
അരുവി, അരിവി aru(i)vi T.M. (1. അരു) 
Waterfall, cascade. അരുധിയും നടിയും RC. 
ശിലൊച്ചയം കാണുന്നരിവികളോടും KR. met. 
അരിധികാം കണ്ണൂനീര്‍ ആക ഒലിക്കവെ KR s. 
അരുവിയാറു the same അചവഖത്തിഡ്േല്‍ അരു 
വിയാറെഴ്ന്ന പോലെ RC. (loc, അരുവഴി 
യാവ. 
അരുസ്സ്റു arussu 8. Wound, sore. 
അരന്തുദം wounding, sharp, po. 


BOC aru] T.M. (അരു 7.) 1. Grace, favour, 
തിരുവടിയുടെ അരുളാം ഉദയാദ്രി ൭119, പു 
രാ൯ തിരുഖരുളിനാലെ RC 118. ജഗന്നാഥന 
രുക്ാല്‍ എങ്കിലോ വധിപ്പ൯ Bhr. 9. deigning, 
command, അ. ചെയ്യ അരുളിച്ചെയ്യ to order, 
aay (hon.) ഉരചെയ്ത്ുതിന്നു ഗുരുവരുമാക ദേവ 
കളം അരു ചെയ്തു may the blessing of Guru 
& Gods enable me to relate (po.) അരുളിച്ചെ 
യ്രുയാല്‍ “by the king’s command”, heading of 
Royal letters TR. 

OBS, ളി 1. to deign, vouchsafe, grant 
കാണ്മാ൯ വരമരുളേണം, നിണക്കു രാജ്യ 
വും എനിക്കരണ്യയും അരുളിനാ൯ KR. ത്വ 
Mga അടിയനരുളേണം 869. കൈവല്യം 
തൊഴ്തിടുവോക്കരുളിടുന്ന ദൈവം Bhrio. 
2, command, എങ്ങനെ ടഭ്രവാ൯ അരുളിടുന്നു 
അങ്ങനെ തന്നെ KR, 3, Aux. V. കേട്ടരു 
ഠം CC, please to hear. ഇരുന്നരുളി (doc.) 
seated, residing. 

അരുളപ്പാടു 1. command ofkings, ete. 2. oracle 
of Gods or demons through & possessed 
person. ഉണ്ണിയുടെ മെയ്ക്േല്‍ വന്നു — അ. 
പറയുന്നു TP. uttered the oracle: 


അത്രുത ഉമ Ruta, rue, a med. plant, 


അത്രുപം artibam 9. Unformed, formless. 


അരൂപി incorporeal, God. 


അരെക്ക see under അരയുമ. 
അരേനരുകം arenuyamM (Tdbh. anerene, രേ 


ണക) A bitter pungent grain GP 76. 


GOGO ardgah 8. Healthy, sound. 
അരഭരാച്ചകം ardjayam 8. 4ദധദദേ (- അരുചി), 


fever with vomiting V1. 


അക്കം arkam 8. (Yo) ?. The sun. 9.5 


എരിക്ു. 
അക്കതേജസ൯ Npr. a Colattiri Raja KM. 


GBONSo argalam 8. Obstacle, bar, bolt. 


അശഗ്ുളളജന൯ു 812. king. 


അഘം argham ൫, (അം) Estimation, price. 


അഘനിണ്ണയം TeP. astrol. 00൦7൩1൩ല10൩ of 

cheap, dear & middling months, 

അഘ്യം estimnble ; honouring oblation (aymog 
yo) to Gods & Brahmans, chiefly water. 
അഡ്യൃയപാല്ലങ്ങാം washing water offered to 


guests, 


8d a1) 26 aréikka 8, (to shine) To praise, 


adore, സ്യോത്രങ്ങാംകൊണ്ടും നാനാദ്ക്ഷ്യങ്ങ 

ളോടും ൂടിയ നിധേട്ടംകൊണ്ടും മാംസം we 

വും കൊണ്ടും അ മിപ്പൂ DM. അച്ഛിതം part. pass. 

അ, അധ്യന, അച്ചനം 8. worship അച്െകു 
PP. Garam അകാംക്രടി അച ച്ഛന ചെയ്യാത 
096. ശിഖാച്ചനം 81124. വിവിധം അല്ല 
ന തുടങ്ങി 00. 


CEO ashen ardissa 8. Flame (po.) 
GER), ഹങ്കച്ചി (Ar. arg) Petition. അവ൯ 


ഏഴുതിയ അരിജിയുടെ പേപ്പ TR. 


അങജ്ട്ടിക്ക arjikka 9. (ഗ്‌ അജ G.'oregs 


atrive after) To acquire. അത്ഥമജുിപ്പാ൯ PT. 
part, അജ്്യിതം 7.1. താപസാജ്ലിതലോകം KR, 


VN. അജ്യൂനം acquisition. 


അജു നം arjanam 8. (ഗ്രജ-അ a3) White. 


അജ്ല്ലനവണ്ണമാക്കേണം ജഗത്തുയം കീത്തികൊ 

ണ്ടു Bhr. to cover the world with their fame 

as with snow. 

SOE Npr. the 3rd of the Pandavas. 
go's) 10.5 യിളിച്ചനായാട്ടു (see അ 
യ്യപ്പു൯). 
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Bog ANS — അഭ്ധം 


അള്ലുസ്സ്‌ , GLGNAL arnassu, —— vam 8. 
(Y അര്‍ fluctuate) Sea, flood. 


അണ്ണ്ണോജം lotus. 
അത്ഥം artham 8. (Vmod) 1. Aim, scope. 
അത്ഥാത്ഥമായി for money’s sake; adv. പരാ 
ത്ഥം Nal. for others. രാമകായ്യാത്ഥം തുണന്നി 
രിക്കുന്നു AR 4. attends to R.’s business. ആഗ 
ഹാത്ഥങ്ങഠ വന്നു ക്രടും Bhg4. the desired ob- 
jects. 2. gain, wealth, riches; chiefly money. 
അന്നു പെറും അറുത്തവില aasomdmoemo 
കൊടുത്തു TR. doc. 3. meaning, sense. അ. 
പറക to explain, വേദശാസ്ത്രാത്ഥതത്വങ്ഞ൯ 
Bhr. knowing the substantial meaning of V. 
& 8. വാചകങ്ങം ഒന്നും നമുക്ക്‌ അ'മാകുന്നില്ല 
TR. are not plain to me, not intelligible. 
Derivatives: അത്ഥന (1) begging, petition. 
അത്ഥകം (in comp.) having the meaning of — 
അത്ഥക്കാരന്‍, അത്ഥവാ൯ rich V1. 
അത്ഥപ്രയോഗം usury 1. 
അത്ഥം വൃക്കവാറു a receipt for money. 
അത്ഥസാഖ്യ sum of money. 
അത്ഥാഗ്രഹം covetousness, അത്ഥാശ. 
അത്ഥാല്‍ abl. in fact, meaning, viz. 
അത്ഥി desirous, ശാപമോക്ഷാത്ഥിയായി KR. 
അത്ഥിക്കു പ്രസാദം വരുത്തുക Nal. to satisfy 
a beggar. അത്ഥി അത്ഥവാനായി വരും ARE. 
the beggar will become rich. 
denV. അത്ഥിക്ക to desire, beg, f.i. മൂനാ പോ 
കങ്ങളെ മഹാബലിയോട്ട UR. 
part. അത്ഥിതം begged. 
അത്ഥ്യം proper. 
അദ്ദിക്ക ardikka 8. To trouble, hurt. 
അദ്മിതം Tetanus or hemiplegia (po.) 
അദ്ധം ardham 8. Half, അഭ്ധം താ൯ അഭ്ധം 
ദ്ദം prov. Nal. 
അദ്ധച്(്പ്ര൯ half-moon, crescent. 
അദ്ധനാരി Hermaphrodite. 
അഭ്ധപലിശ half the customary interest TR. 
അഭ്ധ്രബ്രാഹ്മണ൪ KU. half Brahmans, castes 
which are regarded as having sunk from 
Br. rank to a level with Xatrias (f.i. ന 


മ്പിടി, പൊതുവാഗ) KN. 
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അഭ്ധരാത്രം 8. അഭ്ധരാത്രി vu. midnight=aso 
തിരാ. അഭ്ധരാത്രിക്കു കുട പിടിപ്പിക്കും prov. 

അഭ്ധാഭ്ധം ൭ quarter. 

denV. അഭ്ധിക്ക to divide in halves, അതിനെ 
അഭ്ധിച്ചാല്‍ CS, Gan. 

അദ്ധോറ്ു half-mocn KR. (a9). 

അപ്പണം arpanam 8. (caus. of VW അര്‍) 1. 
Placing, f.i. പാദാപ്പണം putting the foot. 8 
ഷ്ടരിമാത്രം പോലും അ. ചെയ്യില Nala. did not 
set his eyes 0൩1൬൩. 2. entrusting, offering. 
മന്ത്രങ്ങ വിശ്വസിച്ച്‌ അന്വ്യോന്യം അച്ലൂണം 
ചെയ്യു Nal4. confided to each other. 
denV. idg'j]an= @g_jsrno ചെയ്യ, esp, to 

give to Gods & superiors. 
part, അപ്പ്ിതം, 7.1. ചിത്രാപ്പിതങ്ങറം fine ob- 
lations. 

GOEL) 20 arbudam 9. A very high number, 
100 millions (in CS. മഹാകോടി) or 10000 
millions (CS. മാശംഖ്‌), 000 അബ്ദുദം 41 6. 
2. different swellings, esp. cancer. അപ്പതം 
ധാഗക്ക പോലെ നിണ്ടിരിക്കും കിര നന്നെ 
തുളഞ്ഞവരും ഒ med. 
denV. അബ്ദുടിച്ചു ചമഞ്ഞാല്‍ Nid. 

Goose arbhayah 8. (Ved. അര്‍-- അല്പ) 
Child, the young of animals. [eye Vi. 

അമ്മം armam 8. (narrow?) A disease of the 

അയ്യ്യ൯ aryad 8. (അര്‍) Devoted, an Arya. 
അയ്യമാവ്‌ (Ved. friend) sun (po.) 

അവ്വം arvam 8. (അര) Racer, horse (po.) 
അവ്വാക 8. hitherwards. 

Brgacnd arsassu 8, Hemorrhoids, vu. അയ്യ 
സ്സ, അശ്ശോരോഗം. 

BO lord arhah 8. Deserving, worthy. രാജ്യ 
ത്തിന്ന്‌ അഹ൯ Arb. fit to rule. 

PdoD= യോഗ്യത f.i. അ. പോലെ പൂജാദി 
HOB ചെയ്യൂ TrP. 


I, അറ ara T. M. C. Te. (൮ meq) 1. A par- 


tition, room= മുറി f.i. ഉ റങ്ങുമറ Mud. പള്ളി 
യറ royal sleeping closet. അറയില്‍ എനു 
കേട്ടു Mud. അറെക്കും നിരെക്കും പായേണ്ടാ TP. 
don’t run against wall & wainscot, take it 


quietly. 9. well secured rooms; magazines. 
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മുതലറ TR. treasury. aaseamsande അറ 
തുറന്നതുപോലെ prov. പണ്ടാര അറ കുത്തിപൊ 
ളിച്ചു TR. plundered the stores. നമുടെ അറ 
യിനെറ മുമ്പില്‍ കിഴിച്ചാല്‍ TR. land close to 
my vaults. അറയും തുറയും അടക്കി KU. forts & 
harbours. — jail അവനെ പിടിച്ച്‌ അറയില്‍ 
ഇട്ടു, പാപ്പിച്ചു, അറയിന്നു കിഴിച്ചു TR. അറ 
Qo തളയും തീക്ക KU. regulate the prisons; 
hence: കല്ലറ കുണ്ടറ, നിലയറ, 

Cpds. അറക്കല്‍ 1. at the palace. കോഴിക്കോട്ട്‌ 
അറക്കൽ പാക്കുന്ന ഇള .മക്കപ്പിത്താ൯ TR. 2, 
Npr. palace of the Cannanur Bibi TR. 
അറപ്പക്ഷി sparrow (= അടുക്കള ക്കരികിത). 
അറപ്പുലക the door of Samorin’s sleeping 

room, in charge of Paranambi KU. 

അറച്ഛൂര closet, treasury. 
അറമുറിയന്‍ burglar. 
അറധാതില്‍ അടെച്ചു കണ്ടു Mud. door of closet. 

11. അറ Inf. of @oQe gq. v. 

Ill. അറ ata ൩. M. Blow. ഒരറ അറഞ്ഞു. 

അറം atam T. aM. (\— അറു) Law= ധമ്മം; 
അറതങ്കൊഠര മൈതിലി RC 124. dutiful Sita. അ 
റം ഒന്നിനില്‍ ഒന്നൊ പാപം മാവും 60. അറ 
്ങളടുത്തുള്ളോര്‍ 63, -- ധമ്മിഷ്ടര്‍ or ഗുരുക്കഠ. 
loc, അറവും AIOAJo കെട്ടവന്‍ impudent; but 
അവന്‍ Bd അറവും ഇല്ല വറും ഇല്ല he suffers 
no want (അറുതി). 

അറയുക atayuya ൩. 0. ക. (അറ IIL) 
1.1൦ beat hard, 7.1. monkeys വാലെക്കുമി Ze 
Sail AA mado അറഞ്ഞുറഞ്ഞു ചെന്നാ൪ 18015. 
നെല്ലറഞ്ഞ്‌ എടുക്ക cleanse grain in harvest. 
അറഞ്ഞമഥ pelting rain. 9, to beat drums. മദ 
ത്തിനോടനെന്തലറിനാര്‍ 1098. കുതിത്തറയും 
മട്ടളുങ്ങഥ etc. 
CV. അറയിക്ക V1. 

അറവി (Ar. arab) Arabia— arabic; also 
അറബ്ുന്നു gio വന്നു TR. 

അറാം (Ar. haram) Unlawful. അറാമ്പിറപ്പ്‌ 
otc, whoreson. 

അറായിച്ചു വെ൭ alayidduvekka A cer- 
tain heathenish ceremony V1. 


അറിക (?) atikya Mackerel MC. 


അറിയു — അറുക 


അറിയുക atiynya T. M. 0. Ta. (Te. qe) 


V അറു 1. To know, അറിവെന്‍ I know (Syr. 
doc.) part. അറിവന്‍ privy to a transaction 
(doc.) പലരും അറികേ Inf. notoriously. അറി 
യാതെ unobserved, suddenly, unwillingly. ത 
ന്നെത്താനറിയാതെ ailemos KR. swooned. 
Sometimes (like പൊറുക്ക) with the Obj. in 
advl. part. പിരിഞ്ഞറിയയന്നില്ലൊരു ano 

Bhr. cannot live without him. 2. v.n. tobe 

known എനിക്കറിഞ്ഞുക്രടാ, അറിയപ്പോകാേ& 

know, എനിക്ക്‌ അറിഞ്ഞു I knew. 
അറിയായ്്, — mo, — ധില്ലായ്്ു,-- യപ്പോകാ 
യ്ത ignorance. 

CV. അദിധിക്ക, അറിയിക്ക to make known, വി 
ശേഷം എന്നെ അ. also എന്നോട്‌ , എനിക്ക 
അരചന്നഠിയിക്ക RC. to report, notify. 

VN. അറിയിപ്പു notice. സക്കാരിലേ അറിയിപ്പു 


proclamation. 


900 0%7. corlaameanas അറിവിപ്പിച്ചാറെ, 
തങ്ങാരക്ക്‌ അറിധിപ്പിക്കാന്‍ ഉണ്ടു etc, TR. 

അറിമുഖം acquaintance, familiarity. അ. ഉണ്ടാ 
ക്ക, വരുത്തുക to contract മറുേധല്സമനോം 

അറിവാള൯ (= അറിച൯) experienced, learned. 
അറദിവാള൪ agya) PP. 

VN. അറിവു knowledge. എന്തെല്ലാം അറിവുക 
o> Mud. what tidings? പാണ്ടിയാല കൊടു 
തആ അറിവും emeraddas ഇല്ല TR. we were 
not informed, that... ചെയുതു ഞങ്ങാംക്കറി 
ുണ്ടു we are aware, that he did. അറിയു 
ന്നില്ല ചെററും ഉപകാരം, അറിവുണ്ടെങ്കില്‍ 
ഇങ്ങനെ ചെയ്യുമോ 11.4. gratitude. 
അറിവുകാര൯ skilful, knowing. 


അറുക, OQ ainya T.M.C. Te. 1. Tobe sever- 


ed, cut off, break. കൈകാല്‍ കഴത്തിവ അററു 
Bhr. in battle വെട്ടുകൊണ്ടെററു പിളന്നു Mud. 
വേരറും will be eradicated, Dams) അറുവാ൯ 
KU. കായ്‌ അറവുധിണു, cam അററു. 2. to 
end, cease. സന്തതി അററുപോയി the line is 
extinct, സംബന്ധം അ. the claims are at an end. 
Gogo അറുവോളം Bhg. മമ സുകൂതം അഖിലം 
അററിതോ ദൈവമേ Mud. ജനനം അററീടും 
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KR. will no more be born. 8. to be finished, | 


resolved. ത്രൈരാശികത്തില്‍ അറുവൊരുകണ 

ക്കു CS. calculation by proportions. കായ്യം അ 

ററവാഷിയായി Vi. as good as settled. 

Inf. അറ 1. off, in ചാമ്പറ, etc. 9. entirely 
അഠറവേ അവനെ അടക്കാം RC32. ws 
അറക്കുളെന്തു 50. ഞങ്ഞാനം ഓരൊന്നവറയ 
റിവാ൯ ഇഛ്ച്ളിചിടും Bhg. clearly. 8. little 
അറയില്ല എന്നുവെച്ചാല്‍ (loc.) not even the 
least. 

adj. part. അററ to which there is not. കാമു 
കില്‍ അറെറാരാകാശം KR, a cleared sky. 
നേരററകാന്തി CG. incomparable. വാട്ടമററ 
സുഖം 70.5 ഇല്ലാത്ത. 

a.V. BOQ &6, ത്തു (vu. അറക്ക)1. Tosever, 
cut off മൂരികളെ TR. ageagreap, കൊഴി kill, 
കയറ്‌ pull as under, മരം saw. — met. പ്രണ 
യം അറുത്തു Mud. betrayed our 109൦. -- അറു 
ത്തകെട്ടു the whole roof (1.1. തെങ്ങിനെറഅ.) 

2. to decide, അറുത്തു പറക peremptorily, അ 

റാത്തവാക്കു V2. conditional promise, പണ 

അിനെറ അവുത്ത പലിശ എടുത്തു കൊരവാന്‍ 

(doo.) fixed interest. വില അ. determine the 

price. 

CV. അറുപ്പിക്ക. ശ്രുലമുനയാല്‍ sypamge joj 
Bhg. 

WN, അറുപ്പു 1, severing, sawing. 9, harvest. 
വിളഞ്ഞൊരു വയല്ലറുപ്പാറായി KR. 

അറുപ്പുവാഠം, അറുക്കുവാഠം (1) Vi. saw. 
അറുപ്പുകാര൯ sawyer, reaper. 

അറു alu (Y age) 1. Severing, cutting. 

വിശിന വലെക്ക അവുകണ്ണൂണ്ടാം prov. torn 

part. 2. horrible (prh.=II അതു) അറുകുല 

violent death, f.i. of king=aigme) also അ 

റകല (നമ്മെ അറകലകുത്തിട്ടെ ഏങ്ങേനും പോ 

agement 06.) അഖിലസുഹ്ൃദറുകലകുര ചെ 
യിപ്പാ൯ Mud 7. by executing them. — അറവൃല 

TP. അലല (vu.) interj. O murder! (അരു 

കുല q. V.) 

അറുള്ൂത്തിച്ചി = Zoq, Oe) 01) (100.) 

അറുമഴ, ete. 


11, അറു In comp. for ആറു six. 


BOQ do — അറെക്ക 


അറുന്ദൂറു 600; അവുനൂററന്‍ 42൦. Nayers of 
Porlatiri’s bodyguard KU. TR. 
അറുപതു 60, അറുപതിററാണ്ടു 60 years, അറു 
പതിററഞ്ചു 604. 
അവറുപത്തുനാലു 64, the Brahman colonies in 
Kerala (64 Gramam), the singular institu- 
tions of the country (64 അനാചാരം), the 
number of rafters മുകന്തായം QIB6WHX mye 
വളയും prov. (= കഴുക്കോല്‍). 
അവുപത്തുനാലാം the 64th year (or കൊല്ലം 
൯൬൪൦, when Tippu introduced circumcision 
in Malabar). 
അറുമുഖന്‍ (= megan) Subrahmanya. 
MOQ 6. അവുവരുടെ ഗതി വരികില്‍ SIP, 
Mya അറുഖരെയും നല്ലി Bhg. 
അറുക alnya 7. (M. കറുക) Agrostis linearis 
Vi. വെള്ളറുക a herb, like rosemary V1. 
അറുക്കത atukkal T. So. M. (VN. അറുക്കു) 
A niche, ditch. 
അറുതി atudi VN. അറുകം End. പുരികത്തി 
ന്‍െറ അവുതിക്കല്‍ MM. ദേശത്തേ അവുൃതിതല 
യില്‍ TR. at the utmost limit. അവുതിനിത്ചയം 
വരുത്തുക VyM. fix the boundaries. അറുതി 
ചെയ്യു to finish. അ. ഇടുക establish V1. അ. 
ഖെക്ക fix the last term. അവുതിച്ചൊല്‍ decisive 
word, 
അറുതിപെടുക൭ to be extinguished കുരുകലം അ' 
go 825. eSaissageloaigaomeai Nal 2. 
CV. ശത്രുമൈ. അവുൃതിപെടുത്തതും Bhr. 
അവുതിവരിക to close പകല്‍. അന്നു Bhr. 
GQ OMA) aruttala -- അറുതിതല q.v. നാ 
ട്ടു വടക്കേ അവുത്തലയില്‍ TR. 
അറു മാടി MR. doc. = അരുമാടി. 
അറു നു atumbu ൩. So.M.(\ moq) Dearth. 
അറുമ്പല്‍ little remains, stunted fruits. 


അറെക്ക atekka M. (I. അവ To loathe, dis- 
like, ഉരഗം ചപധിട്ടിയ പോലെ അറെച്ചു പേടി 
ചൂ -- ഒതുങ്ങിവാങ്ങി KR എന്നെ പുല്ലുവാ൯ അ 
റെച്ചു Bhr. ഞാ൯ ഇവിടെ ഇരിക്കുക അല്ല അ 
റെക്കുക ആകുന്നു TR. I shall not atop to it, 
1 detest the whole proceeding. കലിവറച്ചു പോ 
യി (Mpl.) I have changed my mind (കലിയു). 


GOON — അല 


VN, അറെപ്പു qualm, aversion. അ. കെട്ടവ൯ 

അ. daring. അാപ്പം അശുഭ്ഥിയും പെരിക 
ഉണ്ടായ്ക്ുരും Bhr. 

CV. അറെറ്പിക്ക to make to loathe. മനസ്സിനി 
അററപ്പിച്ചിടേണം വിധിവശം എന്നറെച്ചു 
KR. teach myself resignation (വൈരാഗ്യ). 


അററം attam VN. -- അറുതി 
end, രോഗകത്തിന്ന്‌ അററം വരുന്നധാഠില്ല PT. 


1. Extremity, 


മുതല്ലററം ഇല്ല KU. unbounded wealth, അററ 
മില്ലാത സല്ലണം Bhr. അററമില്ലാതേളം ഉണ്ടു 
നരകങ്ങം Bhg. innumerable. നിലമററമുള്ള 
ചുററളന്നാല്‍ CS. the circumference of a heap 
of rice at its base. അററം കണ്ടു ബൃഭ്ഥി thorough 
knowledge. 9, adv. as far as 'കഴുത്തററം തല 
മുടി ഉണ്ടു; കിഗക്കേ അതിക്കുന്നു N. പറമ്പററധും 
MR. (doc.) 


4, ഒ feint or pass അ. അടിക്കുന്നു ചോനകന്‍൯ം 


8, evening അററമായി it is late. 


Ge oo) പററി മടങ്ങി ചന്തു, അ'ത്തേകുററ 
വും വന്നു പോയി TP. 
Cpds. (of അററം or adj. part. അററ). 
അററകാലം death, Genov. 
അററക്കഥ rainwater standing in pools. 
അററക്കുററം end, 1088, damage. അവന്‍ അ. 
വന്നു പോയി he is dead. അതിനെ അ. വ 
രുത്തുക to injure. wo. GSI രഷ്ജിക്ക; അ 
ററക്കുററങ്ങളെ നോക്കും to remedy, mend 
things. അ. നോക്കുക Trav. repair. 
അററടക്കം right of succession to another 
branch of the family, when that has failed 
of descendants. 
അററമററം കരേറുക V2. to be in a furious 
passion, 
അല്പം T. M.C. Te. (Tu. curdles) 1. Wave, 
obs. \/ അലു obs. hence കുന്നല hills & waves 
KU. compare ആത. 
lamentation അവയും മുറയും, 


2. VN. of അലെക്ക, 


Cpds. അലകടല്‍ po. the surging sea അവകടത 
നാലും KR. അരുണന്‍ അലകടല്‍ നടുവില്‍ പു 
ക്ട Bhr. sunset. 

029019 1. to fight eternally as the bellows 
against the shore ഇവരോടലപൊരുവാ൯ 
കഴികയില്ല, ഏന്നെ അഖപൊരുമുന്നു you 
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അലക --- അലദ്മം 


areabore. 9.40 vie കുലശിലയോട്ടും അല 
പൊരുതിടും 0g ചില്ലികാം KR, 
അലയാഴി RC.= woe sab. 
അലകു alayu T.M.C. Te. Tu. (VY അലു) 
1, Lath, splint, palm or bamboo 162, അചക 
വാതില്‍ MR. door of split bamboos, അലകു 
നില closing an account on leaves (അവനെറ 
അ. വന്നു പോയി his story is atanend), പാ 
വാററുന്ന അലക weaver’s staff. അവകലകായി 
പൊടിച്ചു, അരികളെ എയൂലക്ലകാക്കി 10. cut 
in slices; anything long, flat & thin. 2. blade 
of sword, knife, spear. — chain of elephant V1. 
അലചങ്ങദുക alahhuya T.C. Te. Tu. അലു & 
അനങ്ങു H; loc. അവങ്ങല്‍ Commotion. 
a. ¥. അലക്കുക, ക്കി To wash clothes, by 
beating അലക്കിപ്പിഴിയുക, അലക്കി കഞ്ഞി മു 
ക്കി ആററിക്കൊടുത്തു KU. 
CV. അചക്കിക്കു. 
GO ude washing, ധവെമൂ.ത്തേട൯ രര. മാററി കാ 
vale പോഖാ൯ prov. 
PoAdehoond washerman. അവക്കുന്നോന്‍െറ 
കഴുത പോലെ prov. 
അലം alam 8. Enough. അധമധം 827. ആയാ 


സം ഒന്നും അലം ചെയ്യുയില്ലെടോ Nal.= മതി 

യാക്ക to let suffice, leave off. 

അലങ്കരിക്ക (to got ready) 1. To adorn, de- 
corate oneself, തരുണിമാര്‍ നന്നായി അച്ചു 
നടനു KR. 2. to put on മാല അവന്‍െറ 
കഴുത്തില്‍ അച, ആഭൂഷണം ഭവാ൯ അ/ക്കേ 
ണം Mud. ഇതൊക്കയും അച്ചു നീ ഗമിക്ക KR. 
also with Instr. ക്രറയാലും മെയ്യില്‍ അ'ച്ചു0. 

8. to adorn another. പ്രേതത്തെ വ്യ്ര്രാദി കൊ 

ണ്ട്‌ അക്ക KR. 

CV. അലങ്കരിപ്പിക്ക f. i. സ്റ്റീം അവളെ. അച്ച 
Bhr. decked her out. ബാഷിയെ വസ്്ക്രാദിക 
ളാല്‍ അ. KR. സവ്വാംഗം അ'ച്ചു Mud. made 
him to adorn himself all over. 


GoagoemnoS.ornament, ചമെത്ത അലങ്കരണ 
ങ്ങളാലും RC. 


അലങ്കാരം 8, decoration, embellishment, ele- 
gance, rhetorical figure. അ ചങ്കാരനാടത്തി 
നെറ കോേപ്പുകംം 11. instruments for solemn 
Occasions. — അ പങ്കാരശാസ്ത്രും rhetoric. 


അലക്ഷ്യി-_ അലയു 


COA | alaksmi 8. Misfortune അ. ഗൃഹ 
ങ്ങ ഉറഞ്ഞു KR. അ."ധിഷവും ഭ്രാന്തും GP 51. 
spirit of melancholy. 

അല o alak8yam 8. Undistinguishable. 
അ'്‌മായ വാക്കു MR. unproved. 

അലചങക്കോലം alangolam T. So. M. Confusion 
(see അലങ്ങതു) slovenliness V1. 8. 

അചചത V1. see അലശല്‍; അലച്ഛുല്‍ from 
അലയ്യക. 

അലട്ടുക alattuya T. 0. (ഗ്‌ @oe)) Toimportune 
അലട്ടി ചോടിക്ക. 

അചതാരി (?)aladari Preparation, articles re- 
quired. സദ്ട്യെക്ക്‌ അലതാരികഠ ഒന്നും ഇല്ലട 
കോപ്പു (loc.) 

അലതി aladi So. M. Troublesome. അലതിപാ 
കും (OF ഭാഗം) misery. അലതിയായിരിക്ക to be 
tired with unpleasant work V1.2. 
അലല്ലു confusion, stir, fright ൩.9. [അലു. 

അലപ്പാറുക V2. torefresh oneself (comp. 

അലപ്പറ molestation, fatigue V1. B. 
അലവമ്പു trouble വലിയ അ. vu. 

അലവമ്പുക!. C.Te.M. (=meaiq) beagitated, 

tired. അലമ്പിപോക spill, asafull plate, — 

shake clothes in water (Te.= അലക്കുകു. 
0210210 vexation, trouble അ. ആക്ക to molest, 

tease — loc. അലമ്മല്‍ uproar. 

അലപ്പലെം alabdham 8. Unobtainod. 

അപ്്യം unobtainable, irrecoverable. 


അലംഭാവം alambhavam 8. (അലം) 1. The 
feeling “enough”, contentment, also അലംബു 
ao). 2. having enough of it, vexation (=@e 

ലമ്പല്‍) "൨. അലംഭാവം അറിയായ്ക്കു intempe- 

6206. 

അമലമ്മതി the same. ജന്മികമക്ുണ്ടോ സുഖ 
ത്തിന്നലമ്മതി Nal 4. 

അലയുക alayuya T.M.C. Te. (അവ) 1. To 
fluctuate, be tossed. ക്രൂഭ്ധനായി നടക്കുമ്പോ 
ധാത്രി ഒക്ക കുലുങ്ങിയലഞ്ഞിതു184. 2. to roam, 
be wearied. കാടുതോറും അചഞ്ഞു നടന്നു KR. 
ഒന്നൊന്നായി ചമഞ്ഞലഞ്ഞിടുവാനരുതു Bhgs. 
let me not thus pass thro’ many births. 


CV. അലയിക്ക (loc.) = വലെക്ക. 
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a. Vv. അഖലെക്കുക 1. To beat against, as 
waveson the shore. മണ്‍മേവലെത്തനന്‍൯ RC. 
(from anger) അമ്മതന്മാറിത അചെച്ചു 06. (an 
infant, for milk) തിണ്ണം എന്മാറില്‍ അവച്ചുണ്ണി 
ക്കൈ CE. കൈലാസമധെച്ചുള്ള രാവണന്‍ RC. 
യൃഭ്ധം ചെയ്യലച്ചു KR. 2. to beat the breast in 
grief. മാറത്തലച്ചും തൊഴിച്ചും നിലവിളിച്ചു, 
മുറയിട്ടലെച്ചിട്ടം Bhr. കൈ അധഖച്ചിടിനാ൪ 
മെയ്യില്‍ എങ്ങും CG. 
അലച്ചല്‍ vexation, mourning. 
അലെപ്പു (6 അലപ്പ) VN. അലപ്ലിനോട്‌ ഇ 
കല്‍ കൊടുത്തു RC15. with vehemence, 
CV. അപെപ്പിക്ക f.i. GU അലെപ്പിച്ചു മഥി 
ച്ച Bhg &. 

GOLD salar T.M.C. Te. (C.Tu. അരതി) 1. A 
blossom, opening 80൬97 -: മലര്‍ (അലര്‍ വിരി 
യ്യുന്നു). 
padlock Vi. 
അലര്‍ശര൯ (1), തണ്ടലരബാണന്‍൯, അഞ്ചിലര 

cub CG. Cama. 
അലരി A flower, willow? (5: അരളി), 
അലതക, ന്നു 1, To open, as flowers, ൭ 
ണ്ണടെച്ചു സമാധിയുമലരേ മിഴിയിണ തുറന്നു 

2. to be hot 

& dry (T.Te. to shine as ദ്ഥ)ടഉലരുക to 


2.the sharp point that runs into a 


emoago KeiN2. (= മലരുക). 


yearn, long. അമ്മ അലന്ന കണ്ണിനാല്‍, മകനെ 

വിലോകിച്ചു KR. with longing eye അഖന്നാല്‍ 

അമ്മെക്കു അപരാധിക്കാമൊ prov. 

VN. അലച്ചു heat, lust ധനത്തോടലച്ച covet- 
ousness — അലച്ചക്കാര൯ = GOD, ഗ്രഹി vu. 
അചന്നവന്‍. 

അലറുക, റി alatuya M. 7. (T. cry from 
fear, അലവ്യ 0. terrific) To roar, bellow, cry, 
as elephant, tiger, woman in labour. ഉറക്ക വാ 
വിട്ടലറിനാ൯ KR. അലദിച്ചിരിക്കയും Bhg. Cali. 
രാക്ഷസന്‍ പാരം അലറി അടുത്തു KR. അബ്ലി 

BH GO UQM®D പോലെ Bhr. 

CV. angyo അഖറിച്ചുകൊണ്ടു പുറപ്പെട്ടു Bhr. 

അലച്ച (loc.)'roaring, etc. see under അചര്‍. 

അലരു ? alal (=@o or അല്ലല്‍) അഥല്‍കൊ 
ണ്ടലല്ലെടുഗക്കുന്നു CG. [boaster (loc.) 
അലവസ൯സ alavad 7. 2, 0. Loquacious 


അലസ. GOL) 


അലസന്‍ alasah 8. Lazy. അലസമിഴി 
woman with languishing eye. അലസമിഴിയു 
ടെ മനസി Nal 9. 
അലസത, അചശത alasal,—ial 5. 
(അലയുക) Agitation, fatigue, disappointment, 
അവന്‍ അ'ലായി he is worn out. 
V. N. അലസുക 1. to be tired. തണ്ണി൪ കുടിച്ചല 
സാതെ നില്ല Bhgs. അലസാതെ ചോളി 
ചു 112 1. unweariedly, forthwith. 2.10 
miscarry. ദേവകിക്കലസി cago CC. 
CV. ഗഭം അലസിച്ച കുഞ്ഞു (jud.) caused 
abortion. 
അലസിപ്പൂ peacock’s pride, a flower used for 
പുത്ക്മാഞ്ജലി. [യി (= നശിച്ചു. 
അലാക്കു Ar. halak, Ruin. അലാക്കായി പോ 
അലി ali 8. (see അലിയുക) Palmjuice V1. 
അലി, അലിയാര്‍ Ar. ‘Ali. 
അലിക്കത്ത്‌ Ar. dliqat. The upper earring 
of Maplichis. ഉമ്മാനെറ കാതിലേ അലുക്കത്തും 
കാതിലയും, മാപ്പിളിച്ഛിനെറ കാതുമ്മല്‍നിന്നു 
അലുക്കത്ത മുറിച്ചെടുത്തു TR. 
അലിംഗം aliigam 8. Without gender, gram. 
അചിയുക aliyuya (0, -- അലയുക, comp. അ 
ഴയു)൩. ന. 20 melt, dissolve(as salt, heart) കല്ലൂ 
൨ എല്ലം അലിഞ്ഞു വരുംവണ്ണം പാടി CG. അ 
വരുടെ ധിപ്രുലാപം കേട്ടലിയും ശിലകള്ം UR. 
മാളികുക ഒക്കയുമലിയധേ ചന്ദ്രനുടിച്ചു KR. 
dissolving in moonlight. അലിന്തമനക്കാ 
RC. മാനസമഗഴിഞ്ഞലിഞ്ഞാദ്രമായി Bhg 8. മാന 
സം നീരായ്ത്ുന്നലിഞ്ിട്ടു CG. 
VN. അലിച്ചല്‍, അലിധു melting, compassion 
അലിധോടുര ചെയ്യൂ Bhr. CG. kindly. 
൭.൬. അലിക്ക to melt സിതാതന്നുടെ മാനസ 
മലിപ്പാനായി വട്ടം പോന്നിടേണം 115. 
CV. അലിയിക്കു the same. 
അലിപ്പുണ്ണൂ-- കധിഞ്ജവ്രണം foul ulcer. 
അമു alu 5. To shake, GOL} 6, YO T. M. to 
be worn out, grow lean, 
WN. അലപ്പു weariness, tiresomeness, അലുപ്പ്യാറു 
& V1.2. to rest (comp. അലല്ഛു. 
അലുങ്ങല്‍ stir. 
അലുക്കുക ക്കി Vi. to agitate, 
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അലുക്കു SoM. a fringe (? Ar. dlaq hanging). 
അലുക്കലുക്കു shudder. നിനാദം കേട്ടിട്ട്‌ അ. പി 
ടിച്ചു RS, 


(OLY ബ്ല൯ alubdhah 8. Liberal. 

അമുവ, ഹമൃയവ Ar. haluwa, Arabian 
sweetmeat. [(അലു). 

അലമുവത പില ൩. M. Bustle, business 

അലെക്ക 8൦ അലയുക. [മഞ്ചി. 

അലചലെമാനീ Germany, Allemagne, see അമ 

അചേഖം alékham 8. Blank leaf, unwritten 
cadjans. 

അലേപചഗ൯ alebagah 8. Indescribable, 
or all-pervading as@202005 or ജിവ൯ ആകാ 
ശതുപ്യ൯ അ. AR, 

അചേക്കും ലിറ (8. uncommon, im- 
proper) or 1 അലു? Trouble, disturbance. അ. 
പറക offend. ഭവനക്കാരുടെ അലോഹ്യം സഹി 
യാഞ്ഞിട്ടു (Chir, doo.) അലോക്യപ്പെടുത്തുക to 
trouble, tease, — also അല്ലോകിയം V1. 
അലോസരം (൦. അല്ലോലം) trouble, confusion. 

നാട്ടില്‍വന്ന അലോസരം TR. the distur- 
bances of war (= ബഭ്ധപ്പാട , കുഴക്കു). 
അലൊൌകീകം alauyiyam 8. Not current, dis- 
respectful. 

GOS \Se alkidam (T. അല്ലല്‍ from അല്‍) 
Vulva=(Qadajsavco also @ogacmarey)s 
യോടു CG. & അല്ല്ിതമാകിനതേത്തടം CG. ചി 
ത്തൊരല്ലിടം ca. 

അല്ലം alpam 8. (--അഭം) 1. Little, small. 
അല്പമാകുന്നു എന്ന്‌ ഉപേക്ഷിച്ചു TR. as too 
trifling. അല്പന്മാരായിരിക്കുന്നവര്‍ വന്നു രാജ്യ 
ത സാധുക്കളായിരിക്കുന്ന കുടിയാന്മാരെ ഹിം 
സിക്കുന്നതു TR. low castes. 
30 @S) Bhg1. 


2, മ measure = 


Deriv. & Comp. അല്പകായ്യം a bagatelle. 
അല്പജലം -ചെറുനിര്‍ V1. 
അല്പഞ്ഞേന്‍ simpleton, unlearned AR. 
അല്പത littleness, meanness അ. കാട്ടി അപ 

രാധം എന്തിനാ KR. 

അല്പബുഭ്ധികാഠം men of few ideas. 
അപ്പഭാധ്യ൯ rarely happy. 
അല്പരസക്കാര൯ soon pleased & soon 82481. 


അല്പപ്പത്തിയായി on a petty scale, in reduced 
proportion. 
അല്പാചമനം making water (hon.) 
അപ്പായുസ്സു shortlived. 
അപ്പാത്ഥ൯ (ആകം നര൯ VyM.) poor. 
അല്പിക്ും Superl. very little. 
അല്പിയന്റ്റ്‌ & അപ്പതരം Compr. less. 
അപ്പേതരം much. അല്പേതരഞ്ജ൯ Bhr. know- 
ing much. 
CBOMe Mo see GOD. 
GOL) 5) almani Syr. Secular, layman V1. 
അത al T. M. or അല്ലു (1. deficiency) Dark- 
ness, night (hence അത്തല്‍, അത്താഴം) മൂന്ന 
ല്ലം വന്നു RC. 3 nights, അല്ലില്‍ എന്നാലും കി 
go 109. find by night. അല്ലെല്ലാം പോന്നു 
പരന്നനേരം CG. തിങ്ക അല്ലിനെ രാത്രിയില്‍ 
പോക്കുമ്പോലെ CG. അല്ലിന്നുള്ളില്‍ ഭയം നല്ലം 
oj@vd very black hair. അല്ലിടയിന്ന ചായ 
ല്‍ RC 142. അല്ലാഠപൂങ്കഗലി Bhgs. also അ 
ല്ലാര്‍പൂങ്കഗലി Bhg. 
അല്ലം തല്ലും പറഞ്ഞു grumbled, made a grievance 
of it (loc.) 
1. അല്ല alla (T. അല്ലലൈ, Te. C. അല്ലരി) 
Tumult, disturbance =MHooA, ശാറ്ം Mpl. 
(see അല്ലല്‍). 
11. അല്ലു alla 5. Neg. verb (൬൫൯. negation 
of pronoun അ, which in C. Te. exists also in 
the form mo) 1. Is not that, not thus; neg. 
of ആകുക, as ഇല്ല of ഉണ്ടു 7.1. നല്പതെന്നാകി 
ലും അല്ല എന്നാകിലും ഇല്ലയെന്നു വരാ ഏതും 
KR, no action whether good or the contrary 
will ever cease to be (can be undone). അല്ലൊ 
ന്നിരിക്കിലോ Bhg. if it be not the case. ത 
നിക്കല്ലാത്തതു തുടങ്ങരുതേ prov. അല്ലാത്തേട 
ത്തു ലഖെല്ലല്പ what does not concern thee, After 
Inf. ഉപ്പും പുളിയും സേധിക്കല്ല a med. do not! 
ശത്രുത തോന്നല്ല മാനസേ KR. let there be no 
enmity. —after Fut. കമ്മത്തി൯ഫലം നീക്കാ 
മല്ല VilvP. cannot be avoided. 2. is not that, 
but something else; അയ്യോ ഞാനതും ഓത്തല്ല 
എന്നുടെ കുളിയത്രെ Bhri. not intentionally 
but in play. കൃതല്ലിതു നല്ല പോര്‍ Bhr. പശു 


അല്ലു 


ഇങ്ങത്രേ വേണ്ടു മഹഷിമാക്കുവേണ്ടതല്ല KU. 
8. not merely that, but ഒന്നും ഫലിച്ചില 
അത്േയല്ലവകമക്കു വന്നിതു നാശധും Mud. തി 
രുധോണം ഉടട്ടിതുടങ്ങി ഞാന്‍ എന്നല്ല ഹോമം 
പലതും ചെയ്യൂ 86. 4, but അല്ല ഞാന൯ു വന്നാ 
ല്‍ on the contrary, if I come. 
അല്ലാതേ adv. part. 1. not thus മന്ദമല്ലാതെ 
Mud, not too slowly. സമീപസ്ഥരല്ലാതെ 
ട്ൂൂരസ്ഥന്മാര്‍ എന്നു കാണുന്നു MR, 9. else. 
അല്ലാതെ മറെറാന്നല്ല Nala. nothing else. 
ശ്വാധെന്നല്ലാതെ ചൊല്ലൂന്നില്ല PT. none 
called it otherwise but dog. 3. on the 
other hand. എന്നാല്‍ പറവ൯ അല്ലാതെപ 
റഞ്ഞങെന്തു ഫലം KR. in that case I shall 
tell, otherwise what's the ൮൭൦, മൂഷ്ടുന്മാരെ 
കെട്ടിയിഴെച്ചു കൊണ്ടുപോന്നിടടവി൯ന അ 
ല്ലാതെ കണ്ടു ംരംശ്വരാനുഗ്രഹം ചെന്ന ക 
ല്യാണശിലര്‍ ടൂരിതം ചെയ്തിലും ചെന്നടുക്ക 
രതു 131൧6. 4. except. ഒരുത്തരും കാണാ 
തിരിക്കുമ്പോര അല്ലാതെ കള്ളന്മാർ കക്കുവാ 
റില്ല except when they are unseen. ദീനം 
മാറിയല്ലാതെ പോകയില്ല 11. not till he be 
recovered. In So. even with Acc. മററാരും 
ഇല്ല soma നിന്നെയല്ലാതെ KR3. none 
besides thee. 
അല്ലായ്ക്കില്‍ if not, or നിഗ്രഹിപ്പ൯ അല്ലായ്ക്കി 
ലോ ബന്ധിപ്പ൯ AR. കേഠം അല്ലായ്ക്കില്‍ ന 
രകങ്ങം എത്തും നൂനം VCh. so അല്ല എന്നാ 
കില്‍ Nal. അല്ലെന്നു വരികില്‍ & the common 
Cond. അല്ലാഞ്ഞാല്‍. 
അല്ലയോ 1. atthe end of a sentence: is it not? 
TEMMoU0 കൊണ്ടല്ലയോ നല്ലതു വന്നു Bhr. 
2. in the beginning before names അല്ലയോ 
രാമ AR, 0 Rama! 
അല്ലേം-- അല്ലയോ 1, കാല്ല,ൂല്‍ നി പതിക്കേ 
ണ്ടാ മാനുഷസ്ത്ര്രിയല്ലോ ഞാ൯ Nal. for I 
am but a woman. ആറല്ലോ ഗുണം ധേണ്ടു 
നാരിമാക്കു DN. confessedly. 


അല്ലേ 1.= അല്ലോ f.i. വന്നല്ലേ I came, you 
see. 2. do not! ചെയ്യല്ലേ, 

അല്ലി po. = moegy f.i. ഞാനല്ലല്ലി but surely 
not I? 


അല്ലത_-- അവ 


അല്ലാത്ത & the other parts of the 9007൦ 
similarly used. നേരായിട്ടുള്ള കായ്യത്തിന്നു 
തക്കമില്ല അല്ലാത്ത കായ്യത്തിന്നു aero കൊ 
ടൂപ്പാ൯ etc. TR. തക്കതല്ലാപ്രവ്ൃത്തി Nid. 

അല്ലത allal T.M. ൩.നം. C. twisting) From 
അത sorrow, grief, diffidence. അല്ലലുള്ള പുല 
യിക്കു prov. distressed. ഞങ്ങളെ. അല്ലലാക്കി, 
അല്ലല്‍ പെടുക്കുന്നു CG. grieved. കുയിലൊച്ച കേ 
ട്ടാല്‍ ഉണ്ടാകും അല്ലല്‍ CC. melancholy feeling. 
അവന്ഭ വലിയ അല്ലലും വിനയും പിടിച്ചു (ത്വ) 
very dejected. 

den V. അല്ലലുക f.i. ചൊല്ലിനാ൯ അല്ലലും ചാ 
യലാര്‍ എല്ലാരോടും CG. said to all the dis- 
tressed women, 

അല്ലി alli 7.20. (0. twist, also 1. 8൦.14. അ 
ല്ലാരി thin texture Vi.) 1. The pericarp of 
lotus with the surrounding filaments. അല്ലി 
ത്താര്‍മാതു CG. Gopjlomodensand Cama. 
അല്ലിത്താർബാണമാത 06. -- മാരമാല്‍, അല്ലി 

മകഥകാന്തന്‍൯ 114 8. Vishnu. 
ല്ലിത്താര്‍ക്രന്തല്‍ Bhr. fine hair. 


അധമ ആ 
2. anthers, 
stamen, കുലയല്ലി palm blossom. വാഗക്കുടപ്പ 
നെറ അല്ലി MC. also in the pith of മാതനാ 


രങ്ങാ there is അല്ലി GP 67. 8. lotus, വെ 


(Vi. 
അല്ലിയ൯ (7. stray elephant) female elephant 

അല്ലി see under അല്ല. 

GOR) N.pr. Residence of the Perumals at 


ള്ളല്ലി = വെള്ളാമ്പല്‍. 


Codungalur, with the 4 തളി, also called അ 
 ല്ലല്‍പെരിങ്കോയിലകം KU. 

I, അവ ava T.M. 1. Plural of അതു those 
things; also അവകഠ (അവകളുടെ MR.) in 
books അവററു obl. case, which is now used 
chiefly referring to animals & low castes. അവ 
ററ പോയി those fellows went. തുറക്കി൯ എ 
ന്നു തീയരോടു പറഞ്ഞാറെ അവററിങ്ങഗം വാ 
തില്‍ തുറന്നു TR. the 
fruit-like sprout of Artocarpus. അവ ഇടുക 


2.=@0 bud, esp. 
to bud, as a jacktree in the 5th year ena) 
ക്കടുത്തതു (as of palm trees കലെക്കടുത്തതു). 

1. അവെക്ക 1. = അകെക്ക To sprout=m 


ഴെക്ക. 22. Bee അവെക്കു. 63. 
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അവ -- അവയ 


II. അവ ava 8. Down, off, in vain. (see അവ 
രം) Many Cpds. 
അവകടം avayadam 8. Mischief, danger, ഈ 
അവകടത്തില്‍ ചാടുന്നു KU. 
അവകാശം avayazam 8. 1. Spaco=@s, 
opportunity, leisure. മൂന്നേതിന്ന്‌ അവകാശം 
ഉണ്ടു Mud. there is room for the first plan. 
ചെയ്ത്താന്‍ അ. occasion or cause for doing. 
യുദ്ധം Arermorb ലബ്ലാവകാശന്‍ അല്ലാതെ ഭ 
ലിച്ചു Nal, I have no more any opportunity 
to see മ War. അ. കൊടുക്ക, ലഭിക്ക etc. 2. 
title, claim, right. പോരിന്‌ അ. ഇല്ല Nal. 
no just cause for war. നമുക്ക്‌ അ'മുള്ളേടത്തോ 
Bo നാം അടക്കിവരെണം TR. hold what is 
mine. അ. മറപ്പിക്ക MR. confirm a claim. മാ 
ഗ്ശൂത്തിലേ വിധി അ. പോലെ TR. according 
to the statutes of Mussulman law. ബ്രാഹ്മണ 
(njladven ഒപ്പിന്ന്‌ അ. ഇല്ല TR. 
അധകാശധിധി deciding on the title to 
property; settling about the possession 
before entering upon the merits of a suit. 
അധകാശതീര്‍ deed of purchasing any claim 
short of proprietary right to land. 
അധകാശപത്രം deed of conveyance. 
അവകംശപ്പെടുക to be entitled to. 
അവകാശി owner, claimant, heir. ഭൂമിയവകാ 
ശിക the landlords. മാപ്പിളയുടെ അ. 
MR. his heir. 
021,45) avayili An arbitrary tax on rice 
൫/൭) മൂന്നു നെല്ല്‌ അധഖക്രലി TR. [avo. 
അവകേട്ട avayédu T. M. Misfortune=eoaxu 
അവവ്പ്യാതി avakhyadi 8. Blame, dishonor. 
@mlando കീത്രിയും അവഖ്യാതിയും മററാകി 
ല്ല TR. also അധിഖ്യാതി പറക vu. 
അവഗതി മലി! 9. Knowledge. മല്ലില്‍ ന 
ല്ലൊരു അവകതി പോരുമാകില്‍ 063. if you 
know to wrestle. 
അവശഗമിക്ക:- അറിക. (സ്തനം. 
അവഗാഹനം avagahanam 8. Immersion= 
അവഗുണം avagunam 8. Bad nature, vice, 
അവഭഭയം avajayam 8. Defeat, പ്രതികുഠാക്ക 
അ.വരുന്നു MR. 
ളൂ 


അവങ്കത — അവനം 


COA avajha 8. Contempt. 
അവങ്ഞാതം despised. സ്വപ്പരും അവടഞ്ഞേയ 
ന്മാരല്ല Bhr. not despicable. 
GOQUEOMIS, അവ്വഞ്ഞനാട്ട N.pr. A 
district 8. 1. of Cadattuvanadu. 
അവടം avadam 8. Pit, Mud.= ey). 
അവ്വണെം avanam 7.1. 1. A weight or measure 
(T. of 20,000 betel-nuts). 


or level (Cann.) 


2, a mason’s rule 
[maram, med. 
അവത്രരൂം avadantram 8. A kind of Apas- 
അവതരണം avadaranam (അ. ചെയ്യൂ AR.) 
അധതരിക്ക 8. To descend, നാരദന്‍ അച്ചു AR. 
came down, chiefly 6008 appearing on earth. 
അധതാരം descent, incarnation (thro’ human 
parents) നാനാധിധാവതാരങ്ങളാല്‍ രക്ഷ 


യും ARE. ദശാവതാരം, രാമാവതാരം etc. 
അധതാരിക preface B. 


GOLIMo avadalam 8. Being out of time. അ. 
പിണയുക make a mistake. 

അവദമാതം avadadam S. Clean, white. 

അവദാരണം avadaranam 8. Bursting; hoe. 

BOIBQ avaduru Slander, seo BQ: 

അവഭ്ധ്വം- അബദ്ധം Tdbh. 

അവധാനം avadhanam 8. Attention. 


അംനിക്ക to be attentive, learn by heart, 

revolve. 

2100905) well versed in science. [mination. 
അവ്വധാരനണെം avadharanam S. Exact deter- 
അവധി avadhi 8. 1. Limit അലകടല്‍ നാലും 

അധധിയായുള്ള cous) KR. 2. term, fixed 

time (vu. അമതി തരിക) എഴുതി man അമതി 
യോളം jud. പടെക്ക്‌ ഒര്‍ അ. വെച്ചു. armistice 

അ. ഇടുക determine the day, astrol. അ. ഖെ 

ക്ക, പറക, മുറിക fix a day. അ. കഴിഞ്ഞു, അ 

ഫീല്‍ അവധി കുഴിച്ച്‌ എന്നെ തോല്പിച്ച MR. 

term to pass. അവധിപ്പെടുക V1. to be pressed. 
GOQAIUY ത൯ avadhiigah 8. Free from worldly 
ties, naked mendicant. അധധ്മതവേഷരായി 


Bhg 6. അവധതരായരെ മുമ്പാകേ TR. N. pr. 
of a minister. 


അവഭ്ധ്യ൯ avaddhyan 5. Not to be killed, 


അവ്വനം avanaMm §. (6. a0, L. aveo) Favouring. 
അധനവും ചെയ്യു Nal 2. protected, governed. 
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അവന — അവരരാ 


അവനത൯ avanadad 8. (നമ) Bent, bowing 
down Bhr. 
അവനി avani 8. (river) Earth, also world 
അചനി എഴു രണ്ടിനും ഞാനധിപതി RC 36. 
അധവനിപ൯, അഖനിപതി king. Nal. AR. 
അവത്തിരാജാവ്‌ 8. The king of Ujjayini, 
a title of the Rayar dynasty KU. 
അവസ, f, അവാം, pl. അവര്‍ avah, — 
], — TI (loc. അവലും, ee) TP.) = അ-- അന്‍ He, 
that person. In many Comps. വെള ത്തേടത്ത 
aia he of the washing place, തോട്ടത്തിലോർ 
he of Tottam. 
അവ avandhyam 8. Fruit bearing. 
അവ്വബോധം avabodham 9. Insight ആത്മാ 
വബോധം നമുക്കേററമാജ്ണ്ൂരും SiP 3. 
അവദരൃഥസ്ത്ാനം avabhrtasnanam 8. The 
bath after sacrificing. 
അവമതി avamadi s. Contempt. 
അധമന്ത്ധ്യം contemptible. 
അധഖമാനം-- അപമാനം disrespect ദേധാവമാ 
നന blasphemy V1. 
അവയവം avayavam S. Member കരചര 
ണാദ്മവയവം VilvP. അവയവധസംഗം contact 
with another body - അംഗസംഗം. 
അവധയധി body. അവയവവും MorMaiiago 
fractions & units Gan. (നെല്ല is അവയവി, 
ഉഥിയും അരിയും അവയവങ്ങൾ, for ൫ നെ 
ല്ലിന്നു ൩. 24) ൨ അരി.) 
അവര, അവരക്ക avara & — kka 7.1. 0. 
Tu. Country bean. അധ്വരയും അപരാധവും കു 
OBR മതി prov. അമരപ്പയറു രൂക്ഷം GP. 
Kinds കുപ്പതഅവരക്ക French beans. 
കാട്ടവര Dolichos virosus Rh. 
പൊന്നവര- പൊന്നാധിരം? V1. 
വെള്ളാവര Dolichos Lablab. 
വാളവരക്ക (& ങ്ങ) Dolichos ensiformis. 
വരം avaram S, (അധ) Lower, hinder. 
അധമം lowest. 
അധരജന-- അന്ദജന്‍. 
അവരി see അമരി. 
അവ്ര്ൂൂപം avaribam 8. Deformed. 
അവരോധം avarodham 8. 1. Blocking up; 


അവരോ. അവസ 


harem. അവരോധഗ്ൃഹം അടുത്ത KR. = അന്തഃ 
പുരം aleo അവരോധനം 7.1. പുഷ്ണുരാക്ഷികഠം 
വാഴ്ചം അവരോധനങ്ങളു.ം 81൩7. women’s apart- 
ments, 2. M. the office of തളിയാതിരി or presi- 
dent of a Brahman council. അവരോധംപുക്കു 
KU. is deputed as such, അവരോധിക്ക enter 
upon that office. അവരോധിപ്പിക്ക to depute, 
ഭാ വാലശ്ശേരികോട്ടയില്‍ പട്ടരെ അവരോ 
ധിച്ചാക്കി TR, made a Pattar Vezier. 
അവരോധനനനമ്പി KU. title of some Half- 
Brahmans, whose ancestors are reputed to 
have been Raxapurushas. 
അവരോഹം avardham 8, Descending. ആ 
രോഹാവരോഹങ്ങമ MC. (in singing.) 
അവങ്കക്ടിതം avarjisam 8. Unforbidden. 
BOLIGA}o avarnam 8. Blame, indistinct 
speech, 
COQUAIAMEMs avalakéanam Inauspicious, 
unbecoming, ugly. @o’emad m. അ'ണി f. 
അവലംബ്ബവനം avalambanams, Depending 
on; embrace a system -- ആശ്രയിക്ക f.i. ഗൃഹ 
സ്ഥാശ്രമം അവഖലംബിക്ക KN, നന്ദഗോപരുടെ 
പൃത്രഭാവത്തെ അ.'ചു Crishna acted the part 
of N.’s son. 

അവത see അവില്‍. അവലി pomfret (loc.) 

അവലോകനം avaloyanam 8. Surveying, 
attention. 
അധലോകിതം viewed Bhg. 

അവശം avakam 8. 
obedient. സ്വവശരാക്കിടും അവശര്‍ എങ്കിലും 


1, Independent, dis- 


ഉ, no more controlling 0൩൦98017 പരവശം f. i. 
കാലഭടന്മാര്‍ കെട്ടികൊണ്ടു പോയിട്ടവശപ്പെടു 
ത്തട൯ Bhg. make helpless, miserable. അവ 
veg js Vi. undone. 
അവശത പൂണ്ടു ചൊന്നാംം KR. in an ecstasy 
of grief, 
അവശിഷ്യം,-ശേഷം avasistam, —Seéam 
8. The rest, remnant. 
അവശ്യം ഒ 8. Needs, anyhow. 
അവസരം avasaram 8. 1. Opportunity, 
leisure. ചെയ്ത്രാസ അ. കരുതിപ്പാക്കുന്നു Mud. 
waits anxiously for an opportunity. വരുധാ൯, 
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അവസാ — അവസ്ഥാ 


അത്രോളം 2.399 49% അവസരം ഇല്ല TR. could 

not. Often = സംഗതി f.i. കല്പിപ്പാ൯ അ. ഉണ്ടാ 

യി TR. it was seasonable. 

അധഖസരക്കേട്‌ inconvenience, unseasonable. 
ഉ, necessary time, urgent occupation. (അവ 
സരക്കാര൯ an occupied person, esp. peti- 
tioner KR.) often of court business, audience. 
തിരുമുഖം കാണ്മാന്‍ അ. ചേദിച്ചു, ഏല്ലാക്കും 
അ, കാണ്മാ൯ കൊടുകുന്നലുയോ, അ. ചൊ 
ല്ലന്നോര്‍ കുതധിങ്കല്‍വന്ന നിറഞ്ഞു KR. wait 
for audience at the palace gate. 


അവസ്സാനം avasanam 8, (& po. അവസായം) 
End, conclusion. അവസാനകാലം death. 
denV. അവസാനിക്കു v.n. 1, to end, cease. 

അധകാശം അച്ചു jud. the claim ceased. — 
also 2. ന, a. കക്ഷിക്കാക്കു കായ്യം അ'പ്പാ൯ 
കഴിയും 141. more commonly അവസാനിപ്പി 
ക്ക to bring to conclusion, 1.1. സത്യ ത്തിന്മേല്‍ 
അ. MR, decide the case by an oath. 
അവസ്തുരം avaskarams. To be concealed, 
feces, privy parts. 

അവസ്ഥ avastha 9. 1. State, condition; there 
are 3 അധസ്ഥാഭേദം states of mind ജാഗ്രത്ത്‌ 
Miqdo, സുഷുപ്യ്യി Vednt. അധസ്ഥാചതുഷ്ണും 
medical properties (രസം the 6 tastes, വിയ്യം 
virtues, വിപാകം 3 aftertastes, പ്രഭാവം speci- 
fic). 2. circumstance, case അഞ്ജനെ അ. these 
are the facts. പ്രയത്തത്തിനെറ അധസ്ഥപോ 
ലെ TR. according to the measure of your 
exertions, അയച്ചൊരധസ്ഥാന്തരേ AR 5.=a 
ശാന്തരേ, Baik 8, statement, contents of 
letters. വായിച്ചു അ. മനസ്സിലാകയും ചെയ്യു; 
നൊമ്മെകൊണ്ട്‌ ഇല്ലാത്ത അ'കാം ogypa! TR. 
reported untrue particulars about me. ചന്തു 
അറിയേണ്ടും അ. TR. (heading of letters) what 
I write toCh. is as follows. 4. 80M. calamity 

അ്‌പ്പെടുക tobe distressed. 

Dat. അധസ്ധ്െക്കു 1. a8 for പിലാവുചാത്തുന്ന 
അം.., ചെലധിനെറ അ'ക്ും മററും; എന്നുള്ള 
അ. കാണ്മാ൯ TR. to consider about the 
question. 2. because ധൃക്തരായ enor lao 
യിരിക്കുന്ന അധസ്ഥെക്ു N. നെറ അവകാ 


ഴ്‌ 


അവസ്ഥാ — അവിന 


ശത്തെ കുറിച്ച്‌ ഒന്നും വിചരിപ്പാ൯ ഇല്ല 
MR. considering the fact, seeing that. 
അവസ്ഥാനം.-_സ്ഥിതി avasthinam ,— 
sthidi 9. Stay, abode. 


അവസ്പരം avasvaram S. Unmusical. സ്വര 
മുള്ളോരായും അവഖസ്വരരായും പിറക്കുന്നു KR. 

അവാചി avaji 1. 8. (അധാക്‌ downwards) 
South. ഇ. 8. (വാക)യേ, speechless. 9. Ar. 
abazir, afazir അവാചിക spices = മസ്സാല. 

അവാച്ചം 08673൩ 8. Not fit to be spoken. 

അവാംഏി avapti S. Obtaining, 4.1. ധമ്മാവാ 
af) KR. 

അവാലത്ത്‌ Ar. havalat, Charge, trust, 
security. അവാലത്തെ കൊടുക്ക ഉറുപ്പികെക്ക്‌ 
അവനെ അവധാലത്തി ആക്കി TR. 

അവി avi 1. 8. (൩. ovis, G. 038) Sheep. അധി 
യാടു = കറിയാടു small sheep. 9. M. & അവി 
വള്ളി അമി q. v. hence 
അധിക്ക to yoke a bullock - അമിക്ക. 

അവിക്ക, അവിച്ച ത see അവിയു ക. 

അവിപ്പ്യാതി avikhyadi 9. Infamy. 

അവിഷ്യയം avighnam 8. Unobstructed. 


അവിചാത avijal (fr. Iblis?) A devil അധി 
ചലിനെറെറ മുഖത്തു മരം മുളെച്ചു prov. 

അവിടേ avid ൩.1. (അ --ഇട) & അവിടം 
1, There. അയിടേനിന്നു, അവിടുന്നു thence. 
അവധിടത്തേ മാനസം അറിയാതെ TR. your(= 
അങ്ങു), 2. house, home ഏ൯റധിടേ, പട്ടരുടെ 
അധിടേ കടന്നു കവന്നു TR. അവനെറ അധിടേ 
ക്കു പോയി MR. വൈട്യക്കാരനെറ അധിടയാക്കി 
TR. also with adj. part. ഏട്ടന്മാര്‍ ഇരിക്കുന്ന 
അധിടേ സഞ്ചരിക്ക, വെള്ളത്തില്‍ ഇറങ്ങുന്ന 
ailes MR. 

അവിട്ടം avittam 1.20. (8. ~paiiey) The esrd 
asterism, Delphinus. 

അവിദ്യ avidya 8. Ignorance രാജസഗുണം 
തന്നെ അ. ആകുന്നതു KeiN. (haughtiness). 
അ. മോഫമാതാധ്‌ ൧9. -ട മായ. 

അവിധ avidha Apology, excuse വളരെ അ 
വിധ പറഞ്ള (vu. Coch.) also = സങ്കടം (100) 

അവിനയം avinayam 8, Intemperance, pride. 
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GOA joi — അവിഴ 


അവിപത്തി avibatti 8. (safety) A medicine 
അ. കൊടുത്തിട്ടു ധിരേചിപ്പിക്ക Nid 18. 
അവിയു ക aviynya 7.15. (0. Te. put close to- 
gether, suppurate) 1. To rot, spoil as fruits 
laid on a heap. 2. boil on fire, be digested 
Vi. വങ്കടലും വെന്തിതധിയുന്നു, വെന്തവിന്തു 
ധെണ്ണിരായി മുടിന്തന RC. fig. ലയിച്ചു താനി 
ഞ്ഞൊന്നാകം Bhg. absorbed. 
അധിയല്‍ a peculiar curry (loc.) 
VN. അധിച്ചല്‍ ദഹനം. 
a.v. അധിക്ക& അമിക്ക 1, to produce rotting 
(as of fruits for distillation), 2. to boil, 
digest, destroy V2. 
അവിരതം aviradam 8. Uninterrupted. കൈ 
ക്കൊണ്ടധിരതം അറെന്തനെന്തു RC 34. 
അവിത avil (a M. ൩. C. അവത) Rice bruised 
& dried. 
അധിലൂക (see അധിക്ക) to boil half, cook 
partly, loo. 
Cpds. അധിലേ തൊലി a med. 
അധില്ലഞ്ഞി closing dish of Tiyar marriage. 
അധില്ലരി (Rh. അമില്‍പൊരരി, al. അകില്ലരി 
Ophioxylon, (അരത്ത) ചുവന്ന, aagorn 
അ. med, 
ഒഴക്കവില്ലുട്ട CC. lumps of avil. 
പൃത്തവില്‍ TP. of new paddy 5 പുന്നെല്ലധില്‍ 
song. 
അവില്മാ൪ P. see ao—. 
അവിവേകം aviveyam 8. Indiscretion കുറ 
ഞ്ഞൊര്‍ അ. കാട്ടി ARs. 
എത്രയും ആഅധിവകി PT ൮. imprudent. 
അവിശ്വം avigvam 8. Halfhearted ഭക്തിശ്ര 
ഭ്ധാടികമ മുമുക്ഷുക്കഠഠ അ."മായി ചെയ്യവേണ്ടി 
യതു Sid D. 
അവിശ്വാസം avisvasam 9. Distrust. 
അധിശ്വാസ്യയം not to be relied on; also ആ 


വാക്കു വളരെ അധിശ്വാസമാകുന്നു MR. 
അഷിശ്വാസി unbeliever, 


അവിഹിതം avihidam 9. Improper MR. 

അവിദംബം avilambam 8. Without delay. 
പൊരുക ഭവാന്‍ അ. CC. 

അവിഴളിട അമിളി മനി]! Tumult, Coch, 

അപ്ിഴതം ൭൭൦. അധിഷധം, ഒഷധം. 


അവീട്ടു — അശനം 


അവീട്ടുവ൯ avittuvah N.pr. A caste of ? 
like Tiyar, in N. Malabar (42 in Taliparambu). 

Gonder Ar. ല്യം, Opium. അ, സേധിക്ക, 
വലിക്ക ete. to eat, smoke opium. 

അപപീ൪ Ar. abir, Scented clay for painting 
the face. 

അവ്ൃഷ്ട്യം avpiyam 8. Not stimnleting GP. 

അവെക്ക avekka (T. C. അധി Te. അവയു 
knock against) 1. v. 8, To beatrice V1. അരി 
അ.ട 92189 {ao alao intr. അരി അധെഞ്ഞതു 
പോരാ not sufficiently pounded. 2. അ 

ധെച്ചുപോക & meeting to break up without 

effecting anything (loc.) 3. see I. അവ. 


അവൈദികം avaidiyam 8. Unseriptural, |, 


heresy, അ. ചൊല്ലി; അ'മതം അവലംബിച്ചു. 
അപ്പ്യക്തം avyaktam 8. Not distinct, mysteri- 
ous AR, 
അപ്പ്യയം avyayam 8. 1. Unchangeable, AR. 
2. indeclinable, gram. 
അപ്പയവസ്ഥ avyavastha 8. Incoherence, വാ 
കൃത്തിന്ന്‌ അ. Nid. delirium. 
അപ്പ്യാകൃതം avyaky5am 8. Inexplicable. നി 
നൂനം അ'.മായതും ൧1% 9. 
അപ്പ്യാജം avyajam 8. Unfeigned. അവ്യാജ 
തപ്പസ്സു ചെയ്യാ൯ 11. അ'ഭാധേന സേവ 
ചെയ്യു Nal. അവ്യാജഭക്ത൯ AR. truly devoted. 
GVAATR, അവ്വഴി, അപ്വിടം ete. 
@O+0)... 
അശക്ത൯ asaktah 8. Weak. 
അശക്തി weakness. 
അശക്യം impracticable. എത്രയും അ. ഇതു. 
അശകങ്കം, അശമ്മിതം akaigam, —isam 
8. Fearless, 
അരശട്ട akadu ൩. M. Meanness. 
അശണ്ണ sweepings, dirt (loc.) 
അശതി പ 7. SoM. (അയര്‍൪ T.) Drowsiness, 
forgetfulness. 
അശത്തുപോക V1. to forget oneself. enemies. 
അശത്രം 18൬൩ അ'.വായിരുന്നു Bhr, Had no 
അശനം akanam 8. Eating, food. എനിക്ക്‌ 
അ.'മായിരിക്കുന്ന aig KR. 
അശനേഛ്മു 8, appetite, 
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അശനി_ COC, 


denV. അശിക്ക to eat. part. അശിതം eaten. 
CV. വിഷച്ചോറശിപ്പിച്ചതു Bhr 7. 

അശനി afani s. Thunderbolt. അചെനിപെ 
ട്ടടവി പോലെ 1088. 

അശരീരി akariri 8. Incorporeal. അശരീരി 
വാക്ു കേട്ടതുപോലെ 21. a voice from heaven, 
groundless report which cannot be traced. വി 
ണ്ണ്ില്‍നിന്ന്‌ അശരീരിതന്നുടെ വാക്യം Bhr. 
(personified), 

അശിക്ക sea അശനം. 

അശിവം adivam 8. Unlucky. 

അശു abu 1. (C. Te. അസി) Thin, slender (loc.) 
2, Ar. haj, pilgrimage, Mecca. അശുവിന്നു 
പോക KU. eowailead in Mecca. 

അശുചി,അശുഭ്ധംല്യ്യി!, - 69൩8. Un- 
clean. അശുദ്ധിദോഷം pollution KU. അശു 
ചിതനായിരിക്കുന്ന മുനി KR. 


അശുഭം ലിവ 8. Inauspicious, evil. 

അശേകംം 368൭൩ 8. Perfectly, all, അവകാ 
ശത്തെ അശേകും സമ്മതിക്കയില്ല MR. do 
not allow at all. 
അശേഷംരിപ്പടുക bo wholly destroyed V1. 

അശോകം റേ 8. (griefless) 1. Jonesia 
Asoca അശോകിനെറ കൊമ്പു KR5. വിച്ചയാ 
യചോക പൂത്തു ധിളങ്ങുമ്പോലെ യിളങ്ങിനാര്‍ 
RC. (bleeding heroes), 2. in 80, Ind. prob. 
Uvaria longifolia അ'ത്തിനെറ വേര്‍ പന്തിരു 
പലം amed. 

BOC സ,അശ്മാവ്‌ admah, — നൂ. (@. dk- 
mon) Stone. അശ്മക്രടകന്മാ൪ Nals. a kind 
of devotees. സാശൂൂഗഭവല്‍ Asht. aa if a stone 
was in the womb. 


@ncgO) lithiasis ടകല്ലടപ്പു, അ. ഇളെക്കുംഒ med, 


അശ്രം akram 8. Corner, hence ചതുരശ്രം, 
Dy COo, അഷ്യാശ്രം Gan. 

അശ്രദ്ധ asraddha 8, Neglect. 

അശ്രുമം asramam 8. Easy. പിന്നെ ജയം ന 
മക്ക അ. PatR. easily. അ. കൊന്നു ABS, 

അശ്രി ലന 8. (= അശ്രരം) Edge of sword, ete. 

COC, aara 8. (6. dakry) Tear. mo’ a.<cmeado 
വാതു AR. dropping tears. അശ്രുക്കമ പൊ 


അശ്വം — അഷ്ൃ 


ian Bhr. അശ്രുധാരാജലം Nal. stream of 

609. മുദശ്രൃക്കഠം KR, tears of joy. 

അശ്വം abvam 8. (L. equus) Horse, cavalry. 

അശ്വകാരകന്‍൯ the chief of the horse Mud. 

അശ്വത്ഥംട അരയാല്‍ Ficus reiigiosa. 

അശ്വപതി 1, lord of horses, a title V1. 
2. കോലത്തിരി KU. (because of the horse 


trade at Cannantir between Persia & the 


അകഷ്ടി_ അസത്ത്‌ 


kinds of meritorious exercises. (യമം, നി 
യമം, ആസനം, പ്രാണായാമം പ്രത്യാഹാരം, 
ധാരണം, ധ്യാനം, സമാധി). 
അങ്ട്രാംഗഹ്ൃദയം a famous medical work. അ. 
എന്ന വൈദ്യം; അ'ഹിനന്മാ൪ ചികിത്സിക്കും 
ചികിത്സയില്‍ prov. 
അക്ര്ാക്ഷരം the famous mantram ഓംനമോ 


നാരായണായ; അത്യുത്തമാഷ്ട്രാക്ഷരം ജപി 


Rayar’s country), ക്ക 1126. അഷ്ട്ാക്ഷരിയെ ജപിക്കും അഷ്ട 


അശ്വപരിക്ഷ Bhr. knowledge of horses. വണ്ണാല്യമന്ത്രം Vilv P. 


അശ്വപാലന്‍ groom. അഷ്യാദശപൃരാണം the 18 Puranas. 


അശ്വമേധം sacrifice of horses KR. prov. അഷ്ടരാവക്ര൯ Bhr. a humpbacked Rishi, prov. 


the most meritorious act of a king. MOHAAQUWAQIO = GO കടൂസിദ്ധി. 


അശ്വവൈദ്യം veterinary art. അഷ്ടോത്തരം ശതം കാതം Nal.=108. 


പസാരഞ്ജന Nal. clever about horses. a 
pee ടി അഷ്ട്ി 8 8. (അശനം) Food. അ. കഴിക്ക to 


അശ്വി, അശ്വികര the 9 charioteers of Indra de 


celebrated as Gods of light & helpers. അ one 
GOA EI adthila 9. (അഷ്ടി kernel) A hard 


ശിക ആദരം വന്നാര്‍ CG. അശ്വി 
മം tumor onthe stomach. നാഭിക്കു നേരെ അഷ്ടി 


നിദേധന്മാര്‍ വന്നാല്‍ സാധിക്കും the disease 
: on ല പ്രതൃഷ്ഠില വിലങ്ങി Nid 12. 
is too desperate for earthly physicians. 


അസപ്ധ്യം asakhyam 8, 1. Friendless ; enmity 


അശ്വതി advadi Tdbh. അശ്വിനി (see prec.) 
Vi. 2. often for അസഹ്യം outrage. ആയയധ 


The 1st constellation, head of Aries. 
അകഷ്യം, അഷ്ടൌ astam, — al 5. (1.00) 
Eight. 


ക്കാരെ അസച്്യം TR. the violence of the war- 
riors. കുടിയാന്മാരെ അസമ്യയമാക്കി, ആരെയും 


അസപ്പ്പെടുത്തരുതു TR. molest, trouble. ചി 
അകഷ്ടദിക്പാലക& the guardians of the 8 a? 2 [ 


ല അസിഖ്യങ്ങശ കാണിക്ക, വഴിക്കുള്ള അസി 
points, അക്ടദിഗ്ഗജങ്ങറം their 8 elephants. 2 | oe 


ഖ്യത TR. insecurity of the road. അശെകു 
അഷ്ടദിക്കാക്കുക disperse tothe 4 winds (vu. 2 ue 
അഷ്യാരം ആക്കുകു. 


അഷ്ടമം eighth. അക്ടമഭാവം, അഷ്ടമരാശി 


പ്പെടുക "൩. to be beside oneself from stupor or 
disgust (അശക്യം2) 


അസം്പ്യം asankhyam 8, Innumerable 
പൊന്നും പണവും കൊടുത്താ൯ അ'മായി Mud. 


(@5Q, അഷ്ടമശനി a very dangerous time 
(astrol.) 


അക്ടമി 8th lunar day, quarter of the moon, അസംഗതി 8822൭0 8, Causeless; accident. 


inauspicious അ്‌രോഹിണി നോമ്പു VetC. 
a feast in Chingam. 

@oegaxypo a medicine of 8 drugs. പ്രശം 
വെച്ചു നിരൂപിച്ച്‌ അ'വും ഇട്ടു SG. 

അഷ്ടസിഭ്ധി the 8 miraculous attainments, as 
അണിമ, മഹിമ ete. 

അങഷ്ജ്യാംഗം 1. the 8 members, f.i, hands, feet, 
knees, elbows (?) അഷ്ക്ാംഗപ്രണാമം, അ 
99002980190 perfect prostration or adora- 


tion. 2.8 parts 1.1. അഷ്ടാംഗയോഗം 8 


അസംഗതിയായിട്ടുള്ള സാക്ഷി MR. worthless 
evidence. അസംഗതിയായി suddenly. അസം 


ഗതം calamity അതങ്കതറ തുടങ്ങുമമുന്നെ 10 8. 
mockery "൨. 


അസത്ത്‌ asattu 8. Not good, pl. അസത്തു 


dado fem. അസതി unchaste. അസതിയാം നി 
ന്നെ സതി എന്നു ചൊല്ലി അറിയാതെ കണ്ടു വി 
വാഹം ചെയ്യു KR. mistook thee for a good 
wife.—In comp. അസരഗ്രഹം ഇല്ല അസ 
ത്സംഗം ഉല്ല KR. 


അസനം- അസാരം 


അസത്യം untrue, untruth, breaking of an oath 
അഭയം നല്ലിനേ൯ അതിന്നു നീ അ. ചൊ 
ല്ലയില്ല KR. canst not advise a perjary. 
അസത്യവാദി liar. 
അസനം, അസിക്ക asanam, asikka 8. 
Throwing. [പറക. 
അസഭ്യം asabhyam 8. Vulgar, indecent അ. 
അസഭ്ൃത obscenity ആങ്ങഗാക്ക അ'മായിട്ടുള്ള 
വാക്കുകര പറകയും TR, used foul language. 


അന്ധമം asamam 8. Unequal, incomparable. 
അസമയം asamayam 8. Unseasonable. 
അസ്ധമാനം asamanam 8. Unequal; un- 
common, improper. 
അസപ്പ്രേക്ഷ്ക്യകാരിത്വം asamprekkya- 
Yaritvam 8. Acting uncautiously PT, 
അസമ്മതി asammadi 8. Disagreeing. ചെ 
ററും ഇല്ല അ. 24819. no objection. 
അസംശയം asamsayam 8. Doubtless. 
അസഹായം asahayam 8. Isolation. ഒരു 
വ൯ അസഹായാല്‍ പെരുധഴി നടന്നാല്‍ ChVr. 


അസ asahyam 8. 1. Intolerable, vex- 
atious edlailmayoradlemaasds അ'മാം SiP2. 
2, molestation, outrage, disgust. 
അസഹ്യപ്പെടുക to be troubled, disgusted, 
abhor (see അസപ്്യം 2). 
momoac lea impatient. ശബ്ദാസഹിക്ത്കുത Asht. 
=o) കേശക്കരുതായ്്ും 
അസാധു asadhu 8. Not good, not valid. my 
ക്്രമല്ലിതസാധുധാം VyM. (of documents). 
Goan) asaddhyam 8. Impracticable, 
unattainable, incurable. അസാഭ്ധയ മജ്വരം Nid. 
വേഗത്തില്‍ അ'മായ്്കുരും grow unmanageable. 


അസാമാഗ്റ്യം asamanyam 8. Unusual = mo 
ag@jo V2. 

അസ്ധാരം asaram 8. 1. Sapless, worthless. 
താ൯ മരിച്ച്‌ ഒരുത്തനെ രക്ഷിക്കാം അസാ 
രനും Bhr, even a mean person. അസാരനെ 
Baines mlsmoveyno KR. like an imbecile. 
അസാരവ്ൃത്തി അവന്‌ ജല്ല KR. no meanness 
about him, 2. M. little, trifle. അസാരമേ ഉ. 


ഒട; അസാരം കുറയഭൂമമായി TR. was some- 
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BOY) അസ്തമ 


what deranged. പണം അസാരസാരം വാങ്ങി 
TR. by ലിം --അസാരിച്ച. 
അസി asi 8. (L. ensis) Sword. 
അസിലതയും ഓങ്ങി Mud. the vibrating sword. 
അസിതം asibam 8. Black. അസിതകേശം 
Nal. black hair. 
അസു 8 8. (YY അസ്‌ to be) Life, spirits; 
generally pl. മേവുന്നൊരസുക്കമ, MOM)@ado 
ഒക്കയും ഇവന്‍ 11. he is our whole life, 
അസുര൯ 8. (in Ved. living, spiritual) A 
Demon, ദേവകളും അസുരകളം Bhg.—A 
name given to monsters, tyrants ചോനക 


ന്മാര്‍ അസുരധഖംശം KU. അസുര൯ വാഴ്ച TP. 
the fiendish baron. 


അസ്യ 8.(murmuring) Envy, malice. പര 
ഗുണം ഓത്താല്‍ അരുതതില്‍ comgw ChVr. 
അ. പറക to slander. പാണ്ഡവന്മാരില്‍ അ 


സൂയാപര൯ ധാത്തരാക്ര്ര൯ Bhr. envious 
against them. 


അസ്ൂയതാ മൂത്തികരിച്ചു KR, envy incarnate. 
den V. പെരുപ്പമുള്ളവ൯ എന്നാകിലും അസ്മി 
deo KR 5. envies. 

BOY AMEN. asiiksanam 8. Disrespect. 

GOMY hb ask 8. Blood. അസ്തഗ്വാര stream 
of blood. 

അസ്പൌ asau 8. He. 

GOACUOVAL 0 asaukhyam 8. Uneasiness, want 


of health. ഉറക്കത്തിന്ന്‌ അസ്ധെഖ്യത rest- 
lessness in sleep. 

അസെനശൂസ്വരം asaumyasvaram 8. 
Dissonance, bad voice V2. 

I. അന്തം astam 8. ഡ്‌ അസ്‌ to be) Ved. 
1, Home, hence അസദും ഗമിക്ക & അസ്യമിക്ക 
to go home, down, set. 2. evening. momo 
ഉദിച്ചു off നാഴിക രാത്രിയായിരിക്കും jud. 
അത്രം ഉദിപ്പോളും നോം ഒ൩൭0. till evening. 

Il. അസ്തയം astam 8. ( അസനം) Thrown, 
finished; in Compds. GONZES lay 9 AR. fearlessly. 
അസ്മുസന്താപം സ്വസ്ഥയായി മരുധിനാഠം 
41. she was comforted, എല്ലാം അസ്മമാക്കു 
ധോന്‍ നി CC. 

അസ്തമയം astamayam 8. (1. അസ്മം--/ ഇ 
to go) Evening, അസ്മുമയസമയത്തിങ്കല്‍ AR. 


അസ്തു 41) — അസ്ഥിരം 


അസ്ധൂമാനം (fr. അസ്മൂമയനം) va. nightfall. 
അ'ത്തോടു GOS ഇധിടെ എത്തി TR. 

അസ്മൂമിക്ക 8, (see I. അസ്മൂം) to set (sun); 
disappear, end; stand speechless. moma) 
2190 KU. at sunset, അസൂമിച്ചു ൫ നാഴിക 
(096).21642cn1900 TR. after sunset. (often 


superfluous ആ തിയ്യതി അസുൂമിച്ചു രാക്ര് 
ററിരു പുലകാലമായപ്പോഠം TR.) moma! 
പ്രാ൯ ര: നാഴികപ്പകലേ TR. before night- 


fall. — കാലം അസൃമിച്ചിടും PT. — met. ഓ 
രിദ്ൃടുഃ asad അസുമിച്ചു 00. കായ്യബോ 
ധധും നേരും അചച്ചിതോ Nals. യുദ്ധം ag 
ന്നുള്ള സങ്കല്ലിതം പോലും അ'ച്ചിടുന്നു Nal 1. 
അസ്ധുമെക്കുമുമ്പേ, അസ്മമെച്ചു TR. [tain, 
അസ്മാചലം CG. the fictitious western moun- 
അസ്ത്രാന്തരം TR. = ഹസ്മാന്തരം. 
അസ്തി asti 8. (6. 'esti) Is. @amplao നാസ്ടമി 


Quo= ഉണ്ടോ ഇല്ലരയാ. 
അസ്ധിത്വം existence V1. 


[ation. 
അസ്ത്തിവാരം ന്ധ T. 0. SoM. Found- 
Gory astu 8. (6. ‘esto) 1, Beit so, f.i. സുഖ 
Any, MBaomy etc. 2. അസ്റ്കുവായിപോക to 
become a beggar, be reduced to nothing (prh. 
അസ്മ). 
അസ്സം astram 3, (അസനം) Missile weapon, 
Opp. ശ്രസ്്രം, arrow MO CTRL (TYSB AR. all 
sorts of arms, — അസ്ത്രവൃക്ടി = അമ്പുമാരി 
arrowshower. — അസ്ത്ര archer. 
അസ്ഥി asthi 9. (6. 08860൩) Bone; the human 
body is said to have 360 bones, weighing 65 
പലം Brhm P. അസ്ഥിയായിപോക;, അസ്ഥിമ 
യം 6൩9019810൩. 
അസ്ധിക്കറച്ചി KN. a lowSitidra caste, per- 
forming funcral ceremonies for Nayars, also 
അത്തികുറച്ചി. 
അസ്ധഥിക്രടം skeleton. — അസ്ഥിചോര marrow. 
അസ്ഥിസമപ്പുണം or അസ്ഥി ഒലക്ക commit 
the bones of the dead to the Ganges or 
the sea (in & ഒങ്കലം), 
അസ്ഥിസ്രാവം, 8180 അ. ഉരുക്കല്‍, അ. ചൂടു 
gonorrhea, 
അസ്ഥിരം asthiram 8. Unsteady. Og} അ 
സ്ഥിരം ചെയ്യു MR. to cancel the decision. 
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GOCHY Bp o— അഹസ്സ്‌ 


BOC HE 0, GOCLY So aspastam, asphudam 
8. Indistinct. 

GOry a asmal 5. (൫. മെലെ) Of us. Gory 
ജാതി ന്ധ. അസ്താതി our caste. അസ്നാതി ക്കാര്‍ 


MAM VU. 
GOTO IOV asvadantram 8. Not controll- 


ing oneself അസ്വതന്ത്രി - പരവശ൯ V1. ചി 
ത്തത്തിന്ന്‌ അസ്വതന്ത്രത്വം ഭധിച്ച ൧19. his 
mind is come to a state of irresponsibility. 
അസ്ഹ ന്മാര്‍ asvapnanmar 8. (sleepless) 
The Gods. 
അസ്വസ്ഥത, GOV asvas- 
thada, asvasthyam 8. Feeling ill, indis- 
[Mpl. 
൪ Ar, adara, 10 അസ്സര്‍പ്തൂ-“പതിററടി 
BOSNIA Ar. asal, Original, primary, first 
sort (അസ്സുല്ലൂടി eto. a fine child moqyender 


position MC, 


do it quite well) പകപ്പും അസ്സുലും വരുത്തിനോ 
ക്കി MR. original document = അസ്സലാധാരം. 

അഹം aham 8. (6. ’egon) 1. ധസ്വ്യോഹം Bhg. 
I am blessed! 


അഹങ്കാരം 1. the feeling of self, self conscious- 

ness (phil.) 2.egotiam, Vednt. 8. pride, 
8611000001, — boisterousness, ഇങ്ങനേ 
ഉള്ള അഹങ്കാരസവൃസ്വം Nal 4. the whole 
pomp of a king’s appearance. [ous. 
അഹങ്കാരി, f. — രിണി. proud, presumptu- 


BO20B, തന്‍ elated ഭജിച്ച്‌ BO20B, തരായി 
ഗാനം ചെയ്യു KU. 


denV. അഹങ്കരിക്ക to be arrogant, pre- 


sumptuous. എന്നോട്‌ അച്ചു flew out 
against me. 
അഹന്ത selfishness, pride. 


അഹംഭാവം -- അഹങ്കാരം, ഞാ൯ എന്ന ഭാവം 


1308016006, selfconfidence ഞാന്‍ എന്നഹ, എ 
ങ്ങും തൂടങ്ങോല 8117൨. 


697. അഹംഭാവിച്ചത്യന്തം തിമിത്തഹങ്കരി 
ച്ചാര്‍ Bhg 8. ക്ഷോണിശ൯ ഞാ൯ എന്ന 
ഹംഭാവിച്ചു Mud 5, felt himself. 

അഹമ്മതി selfoonceit അ. വദ്ധിക്ും TR. they 
will become overbearing. 
GOAN) shassy 8. Day. asomangy 10 days. 


അഹറ്റ്സിന്നു daily, അഹസ്സ്‌ കഴിപ്പാന്‍ ഞെരു 
ക്കം to live (to be hard up). 


ആഅഫഹ.-- GOH 
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അം GOST 


അഹരഹ daily അഹരഹരഹമഷഘമക്ലുവാ൯ MBAS Mga 1. cave നരികല്ലളയില്‍നിന്നു 


ചെല്ലൂന്നേ൯ Bhr. day by day I recite. 

അഹഗ്ലണം ൭ Calidate, astr. 

Pcie), അഹസ്സ്ുതി Sun. 

അഹമ്മുഖം morning 

അഹോരാത്രം, അഹന്നിശം:- രാപ്പകല്‍ f.i. ആ 
റുനാമ അഹോരാത്രം വിതനിദ്രന്മാരായി KR. 
for 6 full days. 


അഹോവൃത്തി daily subsistence, livelihood. 
പാലുകൊണ്ട്‌ അ. കഥിക്ക MC. live upon 
milk. [KR. Bhr. 
അഹഹ ahaha 8. Interj. of pain & sorrow 
അഹി ahi 8. (G. ’ophis, ‘echis) Snake. 
അഹിനകലഭാവം mortal enmity as between 
ichneumon & serpent. 
അഹിഭയം dread of insidious persons. 
അഫി തൃണ്ഡികന്‍ asnakeplayer= 0.210 Mud. 
അഹിംസ ahimsa 8. Not killing, the first 
law of Buddhism 81%. — harmlessness. 
അഹിതം ahidam 8. 1. Unwelcome. അഫിത 
യായൊരു ജര വരുന്നു KR. 9. കാട്ടിയൊര 
ഹിതം ഒക്ക മറക്കാം ChVr. wrongs. 
അഹിമരശ്ശി ahimarasmi 8. Sun (having 
not cold rays) അ. അധവനിയെ ഉണത്തുന്ന 
[Bhg. 
അഹീനം ahinam 8. Perfect അഹീന alain) 
Gag) Bp abrdyam 8. Not pleasant, med. GP. 


പോലെ KR, 


അഹേതു ahédu 9. Unreasonable, ദണ്ഡം എ 
ന്നും ദിനം എന്നും മറേറാരോ അഹേതുക്കം 
എഴുതി അയക്ക TR. vain excuses. അഹേതുവാ 
യി പറഞ്ഞു പറിപ്പിക്ക TR take under false 
pretexts. @otan@anwig വെട്ടിക്കൊന്നു TR. 
unprovoked, — also accidentally. 


അഹോ ahd 1. 8. Interj. of surprise അഹോ 
ധിക KR. fle. അഹോബത Bhg. alas! 9. see 
MANGY (അഹോരത്രം, — പ്ലത്തി). 


അഹ്ന anha 8, - അഹസ്സ്‌ ; അഹ്നായ Soon, po. 

അമ ala 7.25. (0. abdomen, \ അഠം) Hole in 
trees, in the ground. അമൂമുട്ടിയാതു, അമ ഏറ 
കത്തിയാല്‍ ചേരയും കുടിക്കും prov. of snakes. 
അളമട hole of birds, rats V1. 


ചാടി MR, 9. prov. = Sgyy. 
@Oo-alam 7. M. Tu. Salt marsh, saltpan V1. 
അമൃകം alayam 8. (5അലകു) Curl of hair & 
QdoMle, ringlet അമകഭംഗി, നിലലോലാളക 
condo KR 5. 
അളകാപുരി Cubéra’s town, prov. fora richcity. 
അമളകയില്‍ Pay. 
അള.കേശ൯, അള.കമന്നന്‍ RC. Cubera. 
അമൃക്കര്‍ alakkar aT. (-- അളം) Sea അമക്ക 
വണ്ണ൯ Crishna RC. 
ആഅമളക്ക, ന്നു alakka T. M. C. Tu. (Te. ലാവു 
size) ഗ്‌" അഠം To measure. ഭൂമി അമുന്നു കൊ 
ടുത്തു TR. measured the ground. o@o@ay ലോ 
കം moeeamon CG. who measured, compre- 
hended all worlds. എന്നെ അളന്നു നോക്കി 
measured, tried me. 
CV. അളപ്പിക്ക get measured, നെല്ല്‌ അ. TR. 
VN. അളത്തം measurement. മുളകു പറിപ്പിച്ച്‌ 
അളത്തം കുണ്ടു TR. measured the pepper- 
അളത്തക്കാര൯ the measurer (paid by 5 09 
in kind). 
VN. അവ്യ 1. Measure, capacity അഭവററ, 
അളവില്ലാത്ത, അള വുകെട്ട unbounded. അളവറു 
ആത ക്രടാത്ത സൈന്ൃൃങ്ങഗ Bhg. innumerable. 
അളവിടുക to measure, define. അള വൃകോല്‍ 
measuring rod, weighing beam. 20189), എ 
൮8.വു so much, how much. — അളധേ fally, 
all മുക്തിയും അവരധക്കളവെ വരുത്തുവാന്‍ 
KeiN. — ജള തപൂണ്ടമ വേറപ്പറഞ്ഞതെല്ലാം CG. 
paid too much. 9. measure oftime, വരുമള. 
വില്‍മ he comes. വന്നളവിങ്കല്‍.: when he came. 
02322) RC. that moment. 3. till, as far as 
ava) ചരപൃരിയളവയും RC 9.=@2B80. സപൂയ്യന്ും 
ചന്നം ഉള്ളളവും (doc.) as long as. 
അമമാഞ്ചിക്കപ്പിത്താ൯ TR. (see അലെ 
മാനി) The German chief (M. Brown Esq.) 


അഭൃരുക ? alarnya (aC. fear, alarm) അളരിക്കാ 
Bana@len ogya) കെട്ടുക mantr. 
GOA An ( അലറുക?) to lament, cry പൊയത്തം 
പലതും അമക്കയും PT. (beggars). 
VN. അളഉച്ച bellowing, അളപ്പു V1 shriek. 
g* 


അമവ __ അള്ളടം 


OBIE alavan (see അളവു above) 1. Measu- 
rer V1. 


aun). 
I. അളി ali 8. (stinged) Bee അടിപ്ന്ദം Nel. 
11, അരി Secretion of eyelids, കണ്ണി, പിള. 
അളിയുക 1. 2. (-- അടിയു, അഴി, അലി) to be 


2. boaster, exaggerator (comp. അല 


overripe, decay കണ്ണളിഞ്ഞു പോ. 

ഒ,൬, അളിക്ക (ടഅധിക്കു. 

VN. അളിച്ചല്‍ mellowness, decay. [പുറന്തിണ, 
അള്ിനം alindam 8. Terrace before palace 
oS lewd aliyah M.C. നം, അല്ലൂഡു) 8. സ്യ്യ 

ല൯ 1. Brother in law. നേരേ അളിയന്‍ TP. 

real br, in law, not husband of a cousin. മു 
ത്തിന്നു മുങ്ങന്നേരം അ. പിടിക്കേണം കയര്‍ 
prov. 2. hon. address f.i.of Puleyas amongst 
each other. 3.ashowy but inferior ricegrain. 
അളീയു ക 1൦൦. --അധിയുക, enyaw, ചീയുക. 
GOS hoo aliyam 8. (opposite) Falsehood ; fore- 
head. 

GG, GSAS alu, — kku (\ അധ) Small 
box of horn. ajpa അഭൃക്കില്‍ ആക്കി MC. 
അകൂൃക്കുക, ക്കി alukkuya ൧. 0.൩൦. quake= 
അതു) To start, shrink, cramp of limbs=@lo 

മ്പിപോമ. --- 


VN. അക്കം V1. awe, fear, 
അളുമ്പുക alumbuya SoM. 0. To bruise, 
squeeze; (100.) to swallow bad food അളുമ്പി ക 
. കം 
Grove al aT. Narrowness, whence അള, അള 


വു, 2,aT. 81൨൭70൩൦88 -- വം. 3. T.M.C. Tu. 
termination of fem. (shortened from ആയ). 


Go രീ P. almeira, Wardrobe. 

1. അള്ള Ar. allab, God അള്ളാണ, aaa) 
യാണ Mpl. by God! അള്ളനെറ TR. 

Il. ആഅള്ളയായിപോക (അധ 2.) Become very 
thin & sharp (- അലകു. 
അമള്ളാ൯ 100. -- ഇത്തിധമുള്ളന. 

COED H alluya T.Totake up with the hollow 


hand M.=@e8mj, SoM. to claw, scratch. 
അള്ളുഡ൯ the armadillo, Myrmecophaga, 


അമ്ല So QUE» തആഅള്ള STD സ്വരൂപം 
N, pr. The Rajah of Nileshvaram TR, hence: 
അമള്ളടത്തു നാടു, അള്ളോ൯ qoyan നാടു KU. 
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അഗകു — അഴി 


അഴകു alayu T. M. Beauty (aC. അഴ fond; 
comp. അഴല്‍) അഗകുള്ള ചക്കയില്‍ ചുളയില്ല 
prov. മെയ്യുഗകള്ള കുമാരന്മാർ Mud. നയധിന 
യധിപുലഗുണമഴകടയ രാക്ഷസന്‍; അഴകോ 
ടട Bhg. അഴകാതൽ nicely, fairly. 
അഴകന അജ. -- കി f. 1, handsome, 9. N.pr.of 
Tlavars. സ്വ. 
അഴകം a mark put by females on their hand 
def.V. കാണ്മാനഥകുതില്ല RC 27. 
adj. അഗകിയ fair IAD Qo അഗകീയ പുരു 
ഷന്ദം (stuti) അഗകിയ ധിധി VyM. അഗ 
കിയ അട്ടിപ്പെറേറാല (doc.) 
അഴയുക ലിമത്ത്പുമ-- അയയുക No. അഗഞ്ഞത 
wi Diluted curds, അ. മനസ്സ്‌ relaxed. 
അമെക്ക To loosen, slacken, dissolve (opp. 
കൊഴ്ചക്ക, മുഴക്കം) 
Govan alal ൩. M. നം, (Tu. അല = എര) 1. 
Heat, fire, heat of pepper. 2. brightness. 
ധെണ്ണിലാവഴലെഴ്ുംവണ്ണം വിളങ്ങി Bhr. the 
moon shone most brightly. 3. inflammation, 
pimples caused by heat mapuab, aoa ചിരമ്ങു. 
4. grief mova പിടിച്ചു പറയും, ഉള്ളഗത 127. 
അഥഗലുക, ന്നു 1. to burn as a wound, the eye 
from pepper, be chafed; aimoweajm a med. 
(അരക്തപിത്തം). 2. to burn from grief അ 
കതാര്‍ അന്നു Bhr. ചിരതം അ. from envy 
പാരമഗന്നുള്ളൊരുള്ളവുമായി CG. from lust 
മനസ്സഥന്ന നാരികാഠം Bhg. 
VN. അഴല്യ excessive heat, inflammation (-:ക 
ആതി, എരിപൊരിസങഞ്ചാരം). 
CV. അധഥററുക, od) to burn, as with pepper; 
to afflict V1. 


അഭി ali T.M.C. 1.--അഴിവു Expense വരവേ 
ററമായും അഴിചുരുക്കിയയം KR. അകത്തി. ൭.൬. 
2. (7. കഴി) bar, rivermouth. 3. bars of 
bamboos, lattice, railing, trellis അഴിയിടുക, 
DEH TP. 

Cpds. അഴി കണ്ണ (1) putrid inflammation of the 
6൬9 GO. ഇളളെക്കും a med, 
അഴിനില (1) despair അ. പൂണ്ടു തൊഴുതു വിണു 

Bhr. quite undone. അ. തട്ടി the troops were 
broken, defeated. 


അഴിഞ്ഞി-__- Gosia, 


അഴിപ്പുര (8) barred place, prison. 
അഴിമതി (1) waste, lewdness, അ. കാണിക്ക 
80. to behave lewdly അ'ക്കാരന്‍ prodigal, 
profligate B. also ill breeding (loc.) 
അഴിമുഖം (2) ഒ seaport, river-harbour, (18 in 
Kerala KU.) അ'ത്തു ചേരുക to come to the 
harbour. 
അഴിയകം (V1. അഴിയം) site of a habitation, 
a ruin; ഒ garden, 
അഥിയപാടം lowland capable of irrigation W. 
അഭഥിഞ്ഞിത ല്ലി ൩. M. Alangium de- 
capetalum അങ്കോലം. 
wos & aliynya T.M.C. 1. To become loose, 
be untied as വേണി, നിധി CG. കന്തളം അധി 
ഞ്ഞ Nal. കുടുമയും വ്യ്ര്രൂവ്യം Mud. (in a scuffle) 
ധിരന്മേല്‍നിന്ന്‌ അഴിഞ്ഞു വീണു (a ring) Mud. 
— കെട്ടഗിഞ്ഞജു പോയി the connexion is severed. 
ശരീരം, മോഹം അ. pollutio nocturna V1. — 
the mind to become tender മാനസം, ചചിത്തമ 
ഴിഞഞലിഞ്ഞു, മൈക്കണ്ണിമാരില്‍ അ. Bhr. അവ 
ളില്‍ അവന്ദ മനമഴികമൂലമായി VetC. as he 
fell in love with her. കരുത്തധിഞ്ഞു സംഭ 
മിച്ചു 06, ഗീതം കേട്ട അകതാരഴിഞ്ഞു UR. 
softened by music. അധിഞ്ഞു പറഞ്ഞു 817. spoke 
softened; begged pardon V1. 2. to go off, 
be sold, spent, destroyed പണമധിഞ്ഞു; കോട്ട 
യഴിഞ്ഞു കിടക്കുന്നു Bhr. lies in ruins. ശവം 
ധീണഴിആ അസ്ഥി the bones to which the 
corpse is reduced. വെന്തഥിഞ്ഞു (a palace). 
ജാഗ്രം സ്വപ്ലത്തില്‍ അഴിയും Tatw. the waking 
8. to be 
current കീഴ്‌ നാളില്‍ അഴി ആപ്രുകാരമല്ലാതെ 


state passes into the sleeping state. 


TR. unprecedented. നാട്ടില്‍ അഴിയുന്ന മയ്യാട 
KU. current customs. അവനെറ വാക്ക്‌ അഴി 
യുന്നു V1. deserves credit, passes for good. 
VN. അഴിച്ചല്‍ expense, waste, custom, de- 
mand for. വിട്ടയക്ക ഏതും അഴിച്ചല്‍ ഇല്ലം 
ചരക്കിന്ന്‌ അ. ഇല്ല dull, heavy market. 
അഴിവു 1, expense (esp. customary) ശാ 
സ്റ്രികഠംക്ക്‌ അഴിധും ചെലധും Msom) KU. ക 
ഗകത്തഥിധു KU. (for an ordeal) അഗിവിടുക 
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GOP — GPA 


Vi. to spend. 


in paying for improvements under കുഥിക്കാ 


2. customary detraction, 1. 1. 


ണം, when the Jenmi has not to pay for the 

10th plant. 3. tenderness അഴിവോടു കരഞ്ഞു 
PT. bitterly. നിന്നില്‍ ഒഴിഞ്ഞാരിലും എനിക്കു 
.ഒരഥിവില്ല RC 129. love. മനസ്സിന്‍െറ അഴിവു 
(പറഴ്ചപ്പു V1. repentance. അധഖനോട്‌ അ. 
കാട്ടി showed contrition, begged pardon. 

a. ന. GOP) Ho 1.To loose, കെട്ടഴിക്ക to untie. 
കോട്ടയഴിക്ക Bhr. to breach a fort. താലി അ 
ഗിച്ചു വെക്ക to put off the marriage string. Q) 
തം അ. KR 4, to undo, solve a vow. പന്നി 
ധെട്ടി അഴിപ്പാ൯ MR. to cut up the hog. 
2. to waste, ചെലധഴിക്ക to spond. സൃഷ്ടിച്ചു 
ഭരിച്ചു കാത്തധിച്ചു Bhr. to destroy (as T.) 
CV. അഴിപ്പിക്ക get to untie or ര്‍18ഭഠിഴം. വ്രതം 
G0'21 ഒരു AN SOW കൊടുത്തു KU. dis- 
pensed a Brahmachari from his vow. 

Coy, അഗുകു alu, aluyn (see soya) 1. High 
wall of irregular stones around an orchard 
കല്ലുകൊണ്ടു അഴ കുത്തിച്ചു MR. aloo age 
MR. (doc.) 2. (100.)--കിള mud wall. 

അഴ്ക, തൂ aluya T. Tu. C. aM. To weep, ory 
അഴതിരന്താര്‍ RC. 

അഴകുക. കി aluynya 7.20. 0. 1. To rot, 
decay (5 അഴി) കൈക്കാല്‍ അഴ്ചകി പോയി 
(of aleper). 9. fire to grow low. തി അഗ്ഗകുന്ന 
അടുപ്പത്തു ധെക്ക Prov. cooking over a dying 
fire. 

a.v. അഴക്കുക, ക്കി to putrify Vi. 

eoypée 1. dirt, filth അ'തുണിട ഇഴ്ചക്കു. അഴ 
ക്കവുക്ക to snuff മ candle, 9. തിയുടെ അഴ 
ക്കു embers, slight remains, 

അഭഴ്ചങ്ങു, Gpdae (loc.) filth. 

GOporro ലയന T.M. (അഴ depression, whence 
ആഴം) Full of dregs, strong texture, pregnant 
speech V1. 

GOYPTDS = MOS\ po. 

അഥഴു൮ aluva (൫൩.-- അഴ) A swelling at the 

mouth of the stomach V1. 
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I, @® 4 5. 1.=@o That, ആ രാജാവ്‌ that 
king, ആയാഠ that person. — bef. Verbs ആ 
കിടന്നതിനെറ പിറകേ TR. after lying thus. 
2, inter). ah! ആ എന്നു പറഞ്ഞു MR. — അവനാ 
പായുന്നു (vu.) there he runs (അതാ) 

3. 1. a M. interrogative ഇളമയും മൂപ്പും pened 


are their Highnesses here? 


11. GD aT. a M. (C. Te. ആവു) Cow, in ആ 
നായര്‍ cowherd, also ആയര്‍ q. v. 

111. GY a8. Hither, towards, till; in Cpds. as 
ആകണ്ണം ഭൂജിക്ക KR. up to the neck or throat 
(to eat one’s fill) — ആകണ്ണമഗ്ന൯ UR. 


GO aya Inf. & VN. of ആകഴ (൭.൬൦) Alto- 
gether, sum total, ആക്ക്രടി & ക്രടിയാമ തു 
&. 7.1. ആകക്കറുത്ത മേനി Anj. black all over. 
ആകപ്പാട -- ആകുതുക sum total, 7.1. ogy 
ത്തില്‍ ആ കണക്ക്‌ ആകപ്പാട വെച്ചു TR. 
the whole account. ആടപ്പാടു തെങ്ങു നോ 
ക്കി TR. the whole of the trees. ആകപ്പാട്ടു 
പണം TR. the whole sum. ആക്പ്പാര്‍ടേ 
altogether. 

ആകമാനമായിട്ടു generally Ve. 

തആആകം ayam aM. (7. body, ൦7 - ആഭം?) ആ 
കും കിള ന്തപവിഴങ്ങറം RC117. Splendid corals. 

ത്ആകരം ayaram 8. (ആ III. ക൪) Accumula- 
140൩-- നികരം, mine സ്വണ്ണാകരം; മുത്താക 
രം pearl-ground, കനകാദ്യാകരസ്ഥലങ്ങളില്‍ 
നിന്ന്‌ അരിപ്പിക്ക 1൩2. 


SOAHHNM ayarnanam 8. (കണ്ണം) Attend- 
ing to, hearing (po.) OOTY, po.= കേട്ടിട്ടു. 
ആകഷനെം ൭൮൭2 8. (കക്‌) Attraction, 
the art of summoning by enchantment, 
denV. ആകഷിക്ക to attract, f.i. a God from 
afar by mantrams. 
ആകല്ം ayalpam 5. (കല്പം) 1. To the end 


ofa Calpa. 2. attiring, ornament (po.) 


SHAM Ho dyasmiyam S.(eoayo0b) Un- 
foreseen. വന്നു മഹാപാപം ആകസ്തികം ത 
e9 KR3. 


A 


ആകാ മുട Nog. V. ആകു esp. III) 1. Is not 
that. അതു aiymoHd is not in vain. 2. ought 
not to be thus; ആകാത, ആകാത്ത adj. part. 
bad, mond തആആകാഞ്ഞാല്‍ prov. ആകേ is it 
not good? 

VN. @@aoy wickedness, GQHIY ഇങ്ങും 
ഉണ്ടു CrArj. I also shall be found fault 
with. @Q Hoy നിക്കി നവ വരുത്തുക Anj. 
3. is not serviceable. ഒന്നിന്നും ആകാ good 
for nothing. 4. cannot ഈ നാട്ടില്‍ കുടി 
യിരിപ്പാ൯ ആകാ prov. 

ആകാംക്ഷ Ayamksa 8. (കാംക്ഷ) Strong 
desire, ആ.യോടു ശുശ്രൂഷിച്ചാല്‍ 4൧൯. zealously. 
ത്ആകാരം ayaram 8. (ആ.ക്ട) 1. The letter 

ആ, ആകാരാദി with initial ആ (gram.) 

2. shape, figure; (in comp.) = മയം, സ്വരൂപം 

f.i. മംഗലാകാര൯ the blessed, or of happy 

form. 

ആകാശം മമ്മ 8. (കാശം light) Sky, air. 
ആകാശം പൊളിഞ്ഞു തലയില്‍ ailyo prov. 

ആകാശഗഗേ milky way 1125. 

ആകാശമാഗ്രേ, ആകാശത്ളുടേ going through 
the air KU. 


ആകാശംതാങ്ങി ഒ bird (plover 2). 


ആകാശവള്ളി a parasite, Cassytha filiformis 


or Menyanthes cristata, 


ആകുക, യി ജയ T. M.C. Tu. (Te. & aC. 
also അക, from pron. '/ ആ). 

I. The Copula: to be that. എവിടെ ആകുന്നു 0.1983 
ന്നതു where does he live? = where is it that he 
lives? to become that. Auxiliary Verbs serve to 
distinguish the latter signification, f.i. വലിയ 
സങ്കടമായി പോകും TR. it will become a great 
grievance. കള്ളനെ പോലെ ആമയ്ത്രുന്നു Mud. 
became like a thief. എന്താകുന്നു (vu. എന്താണ്‌ ) 
what is 10 കുട്ടിക്ക്‌ ചന്ത .യ MR, what has 
happened to the child? കമ്പഞ്ഞിക്കു രാജ്യം ആ 
യതിനെറ ശേഷം TR. devolved upon the 
C.— രണ്ടു വഴിക്കേ ആയി got separated. 
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Fat. ആകം, ആം, ആധു it will be thus, juat 


80 (= അതേ), വന്നാല്‍ മതി എങ്കില്‍ ere. 
കാരവും ആം TR. Often with conditional 
oH ya) അയക്കുകിലും ആം TR, I may write 


(or come in person), 


ആകുക 


ആനും (ടആകിലും) 7.1. കോട്ടയില്‍ എങ്ങാനും 


Bhr. somewhere about the fort. മണിക്രൂടാ 
തെ പേയോകില്‍ വന്നാനും എന്നൊരു agin 
യം ഉണ്ടെനികു 06. (--വരി കയായിരുന്നു). 
An incorrect adj. part. is formed from ആ൯ 


ആധോ I cannot tell, indeed? very possible 1.1. എന്താണ്ടൊരുത്ത൯ what sort of man? 


ആോനമുകു തിരിയാ HNK. — adj. part. ആകുന്ന, ആയ (po. ആദിയ), ആം, 


Inf. & VN. ആക 1. 80 a8 to be (=T.) ഒററി ആധ്‌ 1. he who is ചേരമാന്‍പെരുമാമാ 


യാക എഴുതി കൊടുത്ത 18.-: ആയി; മു 
മ്പാക, മുമ്പാകേ so as to be before, രണ്ടാക 
വകെന്താ൯ RC. cut in two. 1. സാിയാ 
കേ (doc.) in presence of witness N. 
2. being. ആകകൊണ്ടു, ആകയാല്‍ since it 
18 80, therefore. 8. altogether (also ആ 
ഹെ TR.), അതു നി ആയി (558. തത്ത്വമ 
സി) ആക പദാത്ഥം മൂന്നു Tatw. these three 


meanings or words, viz. it, thou, art. (see 


ആകു), 


Opt. ആകട്ടേ, (vu ആളേ) 1. be it thus, 


well, probably, രാധിലേ ആകട്ടേ TR. be 
it in the morning. ആങ്ങനെ ആകില്‍ അ 
തങ്ങനേ ആകട്ടേ CG. if thus, be it so! 
9, as for that (=8. adl,@, ഖൈ)ആ പെ 
T2200) ആകട്ടേ KU. now as for that em- 
peror, he — ഇന്ദ്രന്ദം സുഖമായിട്ടിരിയാ പി 
ന്നെ ആകട്ടേ നിന്നെ പോലെ ഉള്ളാഭാസ 
ന്മാര്‍ 11%. (പിന്നെയോ how much less). 
8. either, or സൂയനാകട്ടേ ചന്ദ്രനാകട്ടേ 
(ഏങ്കിലും), 

Cond. ആയാല്‍, ആളില്‍ !/ it be. ആയിര. അ 
പ്ണ്ണം ഏന്നു മൊഴിന്താ൯ RC. “if so, be it 
80.” അതില്‍ ഒന്നു രണ്ടാമിലാം VCh. there 
may bo one or two (generally ആകിലും 


ആ). 


Concessive ആയാലും ആകിലും though it be. 


ഒന്നാകിലും one at least. ഏവരാകിലും whoso- 
ever. സത്താകിലും അസത്താകിലും whether 
good or bad. 


ആന്‍ Cond. & 0൦൩൦, (from 7. ആയി൯ if it be) 


മററാക്കാ൯ AR. to any one else. എന്തുവാ൯ 
whatever it be. എന്നു ചൊല്ലിടാമോചാ൯ 
CG. can one ever say? 


കുന്ന രാജാവ്‌ KU. the king ChP. Thas 
many appositions അധിപനാകിയ ദേവന്‍, 
വൃഭ്ധനായിട്ടുള്ള വത്തകന്‍, മൂഖരാഖൊരസു 
mr, ശുഭമാംവണ്ണം, ഒന്നാം the first, ete. 
2. ആയവന്‍ he, that one, ആയതു രണ്ടും 
those two. ആയധറിന്മഭ്ധ്യ Bhr. between 
them. ആയതു കൊണ്ടു therefore. 38. after 
nouns they cerve as a kind of definite article 
കലിമൂൂഖനാമവന്‍ Bhr. the rogue Cali. garg 
നായവന്‍ the wicked; esp. the neuter ന 
BAS പ്രാണങ്ങളായതോ പോയല്ലോ CG. 
as for our life, that is already gone. പി 
താവും ജനനിയായതും 094 230006 KR, Rama 
is tome f. & അ. രാജാഖായതു തനിക്കീശ്വ 
ര൯ VC, the kingisour Lord. 4. അവതു, 
ആധിതു (before a sentence) is as follows 
1, 1, കണ്ണൂ൯ കണ്ടു കായ്യയമാവത്ര (heading of 
letters) Cannan is herewith addressed to 


the following purpose. 


adv. part. ആയി 1. forms adverbs, as നന്നാ 


യി, 2.a8, രാമനായ്ക്കാണുന്നു കാണുന്നത്‌ 
ഒക്കയും KR 3. all I see seems to me Rama, 


I see him everywhere. mouHe gsaila 


 ന്മാരായി കണ്ടു Bhr. saw them grieved (=ag 


ന്ന) ധേദമ്ഞന്മാരെ cogowMlaaow) ക 
ല്ലിക്കേണം VyM. (-- ഏന്നു, ആക്കി, 80 as 
to be). ചേദങ്ങളെ നാലായി പകുത്തു Bhr. 
അരചനായി വാഴിച്ചു CG. ചെയ്തായി സ 
മ്മതിച്ചു MR. (-- എന്നു). 3. during പത്തു 
മാസമായി ജീവിച്ചു 11%. അധികം കൊല്ലങ്ങ 
ളായി നടത്തുന MR. 4. with (ഉമായി 
f.i. അവളെ കുട്ടിയുമായി കണ്ടു) moog) നാമാ 
യി കണ്ടപ്പോ 11%. when we met. 5. be- 
cause ഒരു കായ്യമായിട്ടു ചേണാട്ടുകരെക്കു 


11. 


തആകുക 


പോയി TR. 6, often mere expletive നി 

ളെ നടപ്പാനായി ആകന്നതില്ല, ആണുങ്ങളാ 

യാധു നാം CG. (oh that we were men!) 
താതനോടായിട്ടും മാതാവോടും 06. 

With auxiliaries 1. ആയിട്ടു: ആയി (but രാ 
ത്രിയായിട്ടു കണ്ടില്ല KR. in a causal sense) 
ചെയ്ത്ാനായിട്ടു --ചെയ്താ൯. 9. ആയ്യ്ൊണ്ടു 
chiefly after Datives @ooimong omg for 
him. 

The future has by itself the meaning of possi- 
bility, which is then transferred to the whole 
verb. ചെയ്യാം I willdo, may 0. ആം എങ്കില്‍ 
if possible. ആമല്ലു cannot. ആകും പൊറുക്കാ 
വല്ല GP.; ആകുംവണ്ണം, ആകുമ്പോലെ TR. 
ആകുന്നേടത്തോളം, ആധിടത്തോളം as far as 
possible. —in the past: കടക്കുമതിനായുതില്ല 
RC. could not pass. ഒരുവണ്ണും ആയതു ചെയ്യൂ 
ഞാ൯ Bhr. did somehow whatever was possible. 
പേ പറഞ്ഞിടിനാഠം ആയാണ്ണം 06. — pres. 
ആകുന്നതാകില്‍ CG. if possible. — chiefly with 
Dat. & 2nd adv. part. നമുക്കെടുക്കാം, we can 
take up, അവക്കെടുക്കാവോളം, വാഴ്ത്താന്‍ ആ 
ധോര്‍ ഇല്ല, CG. none able to praise, ശേഷം 
ചൊല്വാ൯ പിന്നേ ആം 817. പറഖതിനാക്കു 
മാമല്ല Bhr. (but also Nom. വെല്ലാം അവക 
ളം Bhr.) 
ആവു, ആവതു are esp. used with the signifi- 

cation of power. പപെണ്ണുങ്ങളോടേ നിനക്കി 
ന്നാവു CG, you can but conquer women. 
എന്നാല്‍ ആധതു ചെയ്യു 1 tried my best. eg 
വതെന്തിപ്പോഠം po. what more can be done, 
how can it be helped? ആധവതില്ലാഞു ശേ 
ഷം having been foiled. ആധതില്ല ഏന്നു 
ധെക്ക അല്ലോ ഉള്ളൂ TR, no remedy for it. 
ആവതില്ലാത നില എന്നു നിശ്ചയിച്ചു നി 
ej,20 TR. I shall resist it as an intolerable 
state of things. അതിന്നു ഞങ്ങക്ക്‌ ആവ 
തില്ലല്ലോ TR. we can’t do anything to it. 

Osa =aQa® 7.1. ആക്കുമറിയാധോന്ന 

ല്ല CG. not to be known by any 0൩൦. 


111. to be the very thing (hence neg. ആകാ. 


ചോറായി the rice is what it ought to be, done, 


ആകുക 


cooked (but ചോറായി പോയി the rice is con- 

sumed), 

2nd fut. ആവു it will be right, ought to be. 
(൦ മതിയാവു) ഇറയേ വലിക്കാവു prov. pull 
merely the eaves! എന്നതേ പറയാധു Mud. 
എന്നേ പറയാധു it must be said, cannot 
but be confessed. — chiefly with the Ist adv. 
part. of Verbs വന്നേ ആവു he must come, 
വന്നാധു may he come, oh that he came! 
കണ്ടെതാവു Anj. വന്നാഠൂതെന്നു കൊതിച്ചു 
CG. wished that he might come; also with 
Inf. നല്ല മനസ്സിനെ aamadsvGdg wea ഒ 
യാനിധേ PP. may you! 


IV. It serves to form Compound Verbs: 


1.) with Nouns യാത്രയാക to set out, ഭേദമാക 
to be healed etc. similar to the 8. compounds 
with ഭയിക്ക (ചെയ്തു similarly used, corres- 
ponding with 8, adler). 

2.) with Verbs, 

a.) rarely in the form of the Verbal Noun 
ending in അത (rather 7.) കഥ ചൊല്ലലാം 
RC, അറിഞ്ങിടലാം PT. ഇരിക്കലാം KU. 
(only with ആ). 

b.) in the form of the old Inf, ഭൂജിക്കായി PT. 
came to eat, കാണാക be able to see, be- 
come visible കാണായ്ത്കുന്നു, ഇക്കാണായത്‌ 
ഒക്കവേ Bhr. (chiefly in a passive sense, 
compare മാനവന്മാരാല്‍ കാണപ്പെടുന്നതും 
കേശക്കായതും സ്തരിക്കപ്പെടുന്നതും 43. what 
is heard, can be heard) with Dat. എല്ലാ 
വക്കും കോംംക്കായി Bhr. Often in petitions 
ആാ൯ സന്തതം നാമകിത്തനം ചെയ്യാകേ 
ണം, നമസ്ത്രിക്കായ്ത്ുന്നിടേണം AR. may I 
be enabled to praise, worship. — in blessings 
ജയിക്കായ്ക്കുരിക നി Bhr. നിങ്ങക്ക്‌ അവ 
രോടു ജയിക്കായ്ക്കുരും KU. കൊല്ലായ്ക്കരും Bhr. 
(൦കൊല്ലുവാ൯ സംഗതി വരും). With poten- 
tial meaning. എങ്കില്‍ വരുത്തായിതുന്നു TR. 
in that case it might have been brought, 
നിങ്കനിധുണ്ടാകില്‍ വങ്കൊതി തിരയു കൊ 
ളായിരുന്നു CG. 1 might see this wish ac- 
complished if — 


ത്ആക്കുക 


¢.) in the form of the modern Inf., esp. at the 
close of the sentence (mostly with ഉം, അ 
ത്രേ etc.) ആങ്ങര തന്നെ കട്ടത്‌ എന്നു വ 
Of ആയതു TR. they confessed they were 
the thieves (= ചെയ്തു) പിരിഞ്ഞജു പോകയും 
ചെയ്യു, സങ്കടപ്പെടുകയത്രേ ആയതു, തരി 
കുയ്യമാം. 

d.) after the different tenses it stands with 
variously modified meanings, തരുന്നാകിലും 
തരുന്നില്ല എന്നാകിലും; പള്ളിയില്‍ ഇരിക്കു 
ന്നായിരുന്നു were sitting. — തന്നാകില്‍ ന 
ന്നായി CG. കൊടുത്താകില്‍ KR. (if you 
shall have given=if you give). എങ്ങാനും 
പോയായിരിക്കും he will have strayed some- 
where. അവര്‍ DAIMDOQUITHIGLS CG. agg 
ടിക്കു നടുങ്ങുമാം അട്ടഹാസം CG. a laughter 
that might shake the globe. ചാകുമായി 
രിക്ക be in a dying state. തരുമാകില്‍ etc. ഒ 
ന്നും കുളവായിട്ടു ബോധിപ്പിച്ചിട്ടില്ലായിരുന്നു 
I have told no ഡ൩൩.. തുടങ്ങിയിരുന്നു എ 
Hla ഇത്ര Mago വരികയില്ലായിരുനാ the 
loss would not have been so great. 

With Nog. adv. പണം പിരിയാതെ agg 
ന്നു TR. it bas become impossible to collect 
the revenue. [in stead of തരുന്നാകിത, തന്നാ 
ക്ീല്‍ eto. also the form of the part. Noun 
occurs in poetry @.o309)lejo തരുന്നുതാകിി 
ലും KR. --തരികിലും), രത്തധും കുണ്ടുതായി 
ഉണ്ടയും കേട്ടതായി അത്അലും പോയിതായി 
എങ്ങാരക്കെല്ലാം 06. ഇരന്ദതാകില്‍ Ch). 


ആക്കുക, AO) 7, act. of prec. 1, To 
make to be that, അവനെ രാജാവാക്കി made 
him king. (in 80. also നിന്നെ രാജാവായാക്കി 
പോയി 14.) ഭഓസിയാക്കി amomeond & ഓ 
സിയായി കൊണ്ടാന്‍ made her his servant. 
സേനാപതിയാക്കി വെച്ചു & അധിപതിയായിട്ടു 
ധെച്ചനേ Bhr. രണ്ടാക്കി പകുത്തു (generally ര 
ണ്ടായി പകത്തു), ചെയ്താറാക്കുക get one to do; 
with Neg. ailgj, cam ആക്കി വെപ്പാ൯ TR. pre- 
vent the sale. ഉപദ്രവം ക്രടാതെ കുണ്ടാക്കികൊ 
ടക്ക, contracted രാജ്യത്ത്‌ ഇരിക്കാഷ്ടൊക്കുന്നു TR. 
അധ്വനെ ഭാസ്യം ഇല്ലാതെ ആക്കേണം Bhr, 
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ആകഞ്ചി_ ആക്കം 


also ഇല്ലാക്കുന്ന വീര൯ RC. destroying. 2. to 
place, put, employ. ആക്കികപ്പിച്ചു appointed. 
(& ആയ്കുപ്പിച്ചു Go LIAM പണിക്കാക്കി, കാട്ടിലാ 
ക്കി Nal, banished. നഖത്തില്‍: ആക്കി ഞെക്കി 
PT1. നടുയിലാക്കി, ഭഗവാനെ ചിത്തത്തിലാക്കി 
Bhg. let God 9൦111൨ his mind. വെള്ളം കടത്തി 
ലാക്കി poured. 3. to do നി എന്ത്‌ ആകും TR. 
what can you do? 4. Compounds with Nouns, 
corresponding with those of ആകുക f.i. go 
നെ ചൊന്നു യാത്രയാക്കിടിനാ൯ CG. made to 
get out. ദേദമാക്ക, നന്നാക്ക to heal, mend. 
CV. ആക്കിക്കു cause to make Vi. 7.1. തടവില്‍ 
അച്ചു. [കുരുംം CC.) 

ആകുഞ്ചിതം ayunjidam 9. Bent, curled (as 

ആകുതം ayudam Tdbh. (8. ആക്രതം) Inten- 
tion. ആ. വരുത്തുക to gratify. നിന്നാക്ുതഭം 
ഗം വരുത്തുധാ൯ AR. to disappoiat thee. 

ആകുലം ayulam 9. (ധി) Confusion, perplex- 
ity, trouble, ചിന്താകുലാ മുഴുത്തു RC. ആക്ല 
പ്പെട്ടിതു പുത്ര൯ Bhr. was frightened. ദേഹ 
ത്തിന്ന്‌ ആകലിഭാഖം വരുന്നു Nal. ആകലമില്ല 
AR. no doubt. 

ആക്ടതം 866 ആകുതം. 

ആകൃതി ayrbi 9. = ആകാരം Form, likeness. 

ആക്ടഷ്യം ayrstam 8. part. of ആകകിക്ക 
Attracted; —a conjecture V1. 

ആകോകി see ആവോലി, Pomphlet, 

ആകം akkam T. M. ( ആകുക 121. What 
one puts (ആക്കക 9.), layer രണ്ടാക്കം (പ 
ട 8, local: resting steps in ൦൦115). മുന്നാക്കം 
forwards Vi. 2.(T. prosperity) contentment, 
rest. ആക്കമേ വാണതട്ടക rule happily. ആ 
ക്കം പൊട്ടിയവ൯ discontented. അവരെ പ 
BAM പണ്ടത്തെ ആക്കപ്പടുതു കൊടുക്കയും ചെ 
യൂ TR. made over her jewels to the chiefs, 
thus settling thecase. 3. strength, persisten- 
cy, continuance; also relief, as through medi- 
cine. ആക്കം കുറഞ്ഞു ധിണു Bhr. lost his balance 
& fell. ആക്കം തക ചിറ കെട്ടി RC. strong 
dam. ആക്കും ക്രടാതെ നി ചോറു amor Sil. 
negligently. ആക്കം കലന്നു ശ്രസ്ര്രം എടുതു Mud. 
determinately. ഉള്ളാക്കമില്ല no fixed purpose. 
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ആക്കുക — ആഗതം 


4, perhaps (= ആക) all, altogether. അടിപ്പ 
ല്ലവം തുടക്കവും ആക്കം നോക്കി RC. viewed 
her from the sole all over. 

ആക്കുക see under തആആകുക. 

QOS akrandam 8. (ആ) Weeping. 
ആ. തുടങ്ങി Nals. 

ആക്രമം akramam 8. Assault, invasion ആ. 
സഗരന്മാര്‍ ചെയ്യുന്നു KR. 
denV. ആക്രമിക്ക to attack, encroach, usurp 

ഇനി ഒരിക്കല്‍ ഭൂമിയെ നി ആക്രലിക്കായ്്ു 


KU. രാഹുകേതുക്കാം വന്നാക്രമിച്ചീടും Nal 4. | 
സ്റ്രിയെ, ബ്രഹ്മസ്വത്തെ etc, to seize on, | 


force. ഒക്കയും ദൈവം തന്നേ ആക്രമിക്കു 
ന്നിലോകം KR, fate subdues tho world. © 

ആക്രാന്തം seized. ബഹുവ്ൃയസനാക്രാന്തനായി 
Arb. (- വശ൯). 


ആക്രോശം ലിന്തിദ്മ 8. Crying against. ആ | 


ക്രോശിച്ചാഠം 81124. she lamented. 


ആക്മ്മാരണ akidrana S. Imputation of | 


fornication. 


? ആക്ഷിടില്‍ Continuance of an evil ഇതി എ 
നിക്ക ആക്ഷിയായിരിക്കുട്ടേ V1. let it remain 


as it is! 


GOHNCAMa to akssbam 9. Blame, reproach, ' 


objection അവരുടെ മേല്‍ കണ്ട തെററുക ക്കു 
ചെയു ആക്ഷേപം MR, 
denV. ആക്ഷേപിക്കു (part. ആക്ഷിപും) to re- 


prove, confute, impugn, criticise gomlanto | 


ദുബലത്തെ കുറിച്ച്‌ അധികമായി ആക്കഷേ 
പിക്ക MR. expose farther its invalidity. 


ആഖസ്വേല൯ Akhandalah 8. (breaker) | 


Indra CG. 
ആഖ്യ akhus. (digger, \V aim) Mouse, rat PT. 


ആഖബേടം akhédam 9. Hunting (po.) 

COU) akhya 8. (ആ Il. V ഖ്യാ) Name; in 
comp. ആഖ്യ൯ named. 
ആല്ധ്യാനം 1.5 ആഖ്യ. 
denV. ആല്്യാനിക്ക to relate. 


2, story. 


BA} 90 the finite verb (gram.) 


ആഗതം agadam 9. (ഗ്‌ ഗമ) Arrived ആ. 
ചെയ്തു Sk. come; ആശതനക്കാം 81. വരു 


ത്താം. 


74 


ആഗംം_ ആങക്കോലം 


ആശത്തുകം adventitious, not original (as dis- 


eases) ആഗന്തുകജ്വരം Nid, (opp. നിജം, 





സാമാന്യം). 
ആഗത്തുക൯ one passing by, KeiN 1. 
ആഗമനം arrival, approaching. 
denV. നി ആഗമിപ്പോളവും പാലിച്ചേ൯ ca. 
till you returned. 


CV. അവനെ ആശമിപ്പിക്കെന്നയച്ചു PT 4,01 


നള te 


വരുത്തുക. 
ആഗമം (8. arrival, news, doctrine) Vedas & 
Shastras. ആഗമക്കാതലായ നാഥന്‍ Bhgs. 
Vishnu, the marrow of all knowledge. He 
is also called ആഗമം തന്നുടെ Homeilad 
പോയ്മറഞ്ഞു നിപ്പോ൯ CG. ആഗമക്കാതലാം 
ശങ്കരാചായയ൯ Viv R1. ആഗമത്ങഞോത്തമ൯ 





Bhr. most learned Brahman, 
ആധഗാമിം, ആഗാമികം future. ഭൂതം ആഗാമി 


| 

കം AR2. past & future. 
| 4 [1 vu 
ആഗസ്സ്‌ offence, sin. മാതൃരാഗസ്സ Bhr. 


| ആഗഭം agvalam 8. (-- ആകണം see ആ 111) 
ആഗമളപപൃൂരിതന്‍ മാനം കൊണ്ടു CG. Satiated 

) with honour. 

. ആഗ്നേയം agnsyam 8. (അഗി) Referring 


to fire, the Agnipuranam. 


| SHQOQWEMe agrayanam S. (അഗ്രം) First- 

fruit offering; =ajoad). 

| ആഗ്രഹം agraham S. (seizing) M. Eager- 

ness, Wish. അറികയില്‍ ആഗ്രഹം ഉണ്ടു പാരം 

Bhr. 

ആഗ്രഹി desirous. 

denV. ആഗ്രഹിക്ക to wish, desire. 

CV. ആഗഹിപ്പിക്കു. {hurt. 

| ആഘാതം aghadam 9. (\ aonb) A blow, 

ആഘോഷം aghosam 8. (\ caja) Noise 
of a crowd, din of feast ആഷോഷമോടെ പുര 





പ്രവേശോത്സവം Nal2. festival entrance, ആ. 
എന്നേ പറവധാരുള്ള Onap. 
denV. ആഘോഷിക്കു to feast, parade V1. 
ആഷ്ഷ്യാനെം aghranam 8. Smell. 
denV. ആഷഘ്യാണിക്ക to smell, 
ആ്മാരം T. M.= അഹങ്കാരം. 
| ആക്കോലം see അങ്കോലം. 


ആംഗികം_ ആചാരം 


ആംഗികം angiyam 8. (അംഗം) ആംഗ്ലും, 
ആങ്ങ്യം, Movement of the body, gesture, 
attitude—beck ; ogling, coquetting. ആ. കാട്ടുക 
to beckon. 

GH SSIS Aira] & ആങ്ങള (hon. plur. of ag 
ond) Brother, the term used by sisters (compare 
പെങ്ങസ) ആങ്ങള തന്നെ വിളിച്ചു CG. she called 
her br. എനഠാങ്ങളാരേ TP. 0 my brothers! 
(hon. plur.) | 

ആച്ചന്ദ്രകാലം ajandrayalam 8. (ആ Il). 
As 100 as the moon exists, also ആച്ന്്രാക്കം, 
ആചന്ദ്രതാരകം aye നീ AR. rule as long 
as the world lasts. 

ആച്ചമനം ajamanam 8. (ചമ) Rinsing 
the mouth after meals ആ. © agg Bhr, 
ആചമനാട്യന്ദഷ്ടാനങ്ങശ Bhr, 
den V. ആചമിക്ക KR. ബ്രാഹ്മണര്‍ കാല്‍ ayer) 

@Q a1€).2) ശുദ്ധി വരുത്തേണ്ടി വരും KU, 


ആചരണം, ആചരിക്ക ajaranam 8. 
To engage in aline of conduct, practise, per- 
form, observe ആഞ്ഞയെ GQ alolwomaid Mud. 
disobedient. 
.mob AR 6. presented arms (-- ആചാരം 2), 
YSL6IIdd ചെയ്കയും ബഭ്ധനായയ്ക്കാകയും ആച 


ക്ഷത്രിയവിരരും ആചരിച്ചീടി 


രിച്ചാ൯ CG. used to war & get himself caught. | 


അധനെ ഇല്ലാസ്ക് ആചരിപ്പാ൯ CG. to annibi- 
late (5 ചെയ്തു. 

ആച്ചാരം 8. (= walk) 1. Usage, established 
custom, chiefly of 5 kinds (@e:29 — , 2a0—, 
ക്ഷേത്രം — , സഭാ --, സാമ്യാ ചാരം) കലാ ചാരം 
caste laws. — Brahminical ആ. ഒമ്പതു (a8 ആ 
മപ്പലക etc.) KM. — Royal ordinances, as the 
18 ആചാരം of Polanadu, observed at Colicodu 
(നിയമവെടി, മുന്തളി ete.) KU. - ശാസ്ത്രാചാ 
രം laws, opp. to ലോകാചാരം practices 
now prevailing. —- ആചാരമല്ല CG. that will 
not do, fie! shame! ആചാരക്കേടു ചെയ്യാല്‍ 
ആവത്തു ഭധിച്ചിടും KR 5.— ആചാരം തിരിയാ 
maim rude ൩. 
ചെയ്തു to bow. എഴഴനിററ്‌ ആ. ചെയ്യൂ TP. ആ. 
പറഞ്ഞു TP. saluted. ആചാരം മറഞ്ഞു നില്ല, 
ag’ oon വഴിനില്ല, KU. Nayer fashions of 


2. civility, reverence. ആ. 
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ആചിതം__ ആജീവം 


saluting. അവനെ കുമ്പിട്ട്‌ ആ. ചെയ്യൂ വാ 
ങ്ങിനിന്നു Mud. (in an audience). 3. customary 
gift പെങ്ങളെ ആശാരം കൊടുപ്പാ൯ TR. to 
restore sister’s dowry (Mpl.) എന്‍െറ കൈയി 
ന്നു നികിതി ആ. വാങ്ങുവാന്‍ TR. the taxes. 
— honorary acknowledgement such as is given 
by the temples to those who pay a പ്രായത്തി 
amo TR. [trance V1. 
ആചാരവാതില്‍ temple door, principal en- 
denV, ആചാരിക്ക toobserve good manners V1. 
ആചായ്യ൯ (adeundus, or the man of obser- 
vances, the one who is tobe imitated). 1. 
teacher, esp. of Vedas, Guru. 2. foncing- 
master, as ദ്രോണാചായ്യന്‍൯. 8. schoolmaster, 
(T. M. Tdbh. ആചാ൯, ആശാന്‍ hence 
ആചായ്ക്സ്ഥാനം office of schoolmaster). 
4, carpenter, vu. ആചാരി, ആശാരി. 
@M.25\Mo ajidam 8. ഗ്‌ ചി) Heaped up—a 
[ആച്ചിമാര്‍ CG. CC. 
ആച്ചി 5481 T. M. (ആയ൯) Cowherd-woman. 
ആച്ചിയാര്‍ = ധൈശ്ൃത്തി ൩. 
ആച്ചു 866 ൩. COM? ആഞ്ചുക) Fitting time, 


favorable direction or circumstances,—favor- 


cartload (po.) 


able tide (= തഞ്ചം) NoM. 

ആച്ചുകം ച്ചി to lift, stretch. (= ഓങ്ങുക, പൊ 
dem) Vi. [prov. 

ആച്ചല്‍ നോക്കിയേ ക്രട്ടു (al. ക്രച്ചി) കെട്ടായു 

VN. ആച്ചി a throw, hurl Vi. 

CD 2093) 66, ആഛാദനം athad'anam 8. 
(ഛദ) Covering, concealment. കായ്യാഛാദനം 
disguising a matter. 
ആഛന്നം covered (part.) [milk, ete. 

GQ) Bo &jam 8. (അരും) What comes from goats, 
ആഴകം flock of goats (po.) 

ആജ്ഭാനുബബാഹു 8, (ആ III.) Arms reaching 
the knee, a രാജലദ്ഥണം. 

ആജി Aji 1. 8. (അജ, G.agon) War. 

II, Ar. ha)ji, A pilgrim to Mecca TR. വേദാ 
Sad, വേദാഴിയാര്‍ 117. ചേരമാ൯ ആജി 
യാരായി Mpl. 

GOS |Q1o Ajivam 8. Livelibood V1. 
ആജിധനാന്തം (ആ 11.) to the end of life. 

൫൭. Maricasoo RC, 


10" 


ആളജ്മത__ ആടതു 


തആള്കത AjhasS. (ത്ഞാ) Order, command (Tdbh. 
ആണു. — ൬൬ആമതില്‍ കുമ്പഞ്ഞി ആത്ഞ വ 
om TR. government. ആക്കപ്പെട്ടു being under 
orders, obeying. 
ആത്ഞാകര൯ servant രാജാജ്ഞാകരനായ്ക്കാണു 
Mud. first minister. ശങ്കരാജ്താകരനായി 
UR. താവകാജ്ഞാകാരികഠം AR 4, thy obedi- 
ent servants. 
ആഞ്ഞാപനം ആത്താപിക്ക to order, com- 
mand; with Soc. അവനോടു, also ആഴ്ഞ 
യിച്ചീടെണം നല്ല വഴിക്ക്‌ എന്നെ Anj. 
(den V.) lead me aright, 
part. ആയ്ഞാതം, ആഞ്ഞാപിതം (neg. അനാ 
ജ്ഞാവൃയം AR.) ordered. 
ആങ്ഞാഭംഗം disobedience Mud. 
ആങത്ഞാവഹന്‍൯, — വശന്‍ (Bhr.) servant. 
അജ്യ്യം @jyam 8. (ആ -- അഞ്ചു Ghee (for sac- 
rifice). [Cc. 
ആജ്യാതി = പയസ്യ. — പാലാജ്യഭോജ്യാടികം 
ആഞ്ച്യ Port. Anjo, angel ആ'കമ Genov. 
ആഞ്ചുക anjuya T. M. (C. Te. ആനു -- ഉര 


ന്നു, 1. ഏന്തു comp. ആച്ചുക) To bend for ex- | 


ertion, spring forward, lift for throwing, try 
by shaking. വേല്‍ എടുത്ത്‌ ആഞ്ചി (al. ആച്ചി 
ചേഗേന ചാടി 8277. മരത്തെ ആഞ്ചി വലി 
ക്ക-- ആഞ്ചിനോക്കി searching look. 
ആതഞ്ഞലി മേ! & ആഞ്ഞിലി som.= 
ആയിനി. 
ആഞ്ചലിക്കാതല്‍ prov. --പിലാധി൯ കാതല്‍. 
ആട aida T. M. (ആടുക what moves) Flowing 
garment, chiefly of women, children, idols 
ആട Has CC, ചിററാട children’s holiday 
garments. ചെറുവാട വഴിപാടു കൊണ്ടുവന്നു, 
(for idols); see പാവാട, Balms ete. 
ആടകം adayam Tdbh. 1. -- ആഡകം. An oil 
measure, also ആടം T. SoM. 2. -- ഫാടകം 
gold ആടകം കൊടണിഞ്ഞമ്പു RC. gilt arrow. 
ആടലോടകം Adalodayam (൩. ആടാതോട) 
Justicia adhatoda or bivalvis, ആം വേ, അ? 
ത്അി൯ വേര്‍ MM, med, in bilious fevers. ആ. 
കാസനാശനം GP. removing cough. 
ആടത Adal VN. (ആടുക) 7. M.C. 1. Shaking, 
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ആടി GOSH 


trembling ആ. PoamMoelleifdo പോലെ Bhg 7. 
ആടല്‍പപെടും trembles Bhg. 9. agitation, 
grief ആ. പൂണ്ടും കലന്നു (po.) കേണോടിനാ൪ 
ആടലോടെ CC. ആടലോടു മുഖം കോട്ടന്നു 
ചിലകു VCh. അവക്ക്‌ GOS ഉണ്ടായതു പോക്കി 


Mud. 3. SoM. dancing ആടലും പാടലും V2. 


GOS) Adi T.M. (8. ആഷാഡ) The month കക്ക 
So; height of rainy season ആടിക്കൊടുമേകം 
മുഴങ്കന്നേൻ അലറുന്നു RC, roars like the clouds 
in adi, 

1. ആട്ട adu T. C. M. (Tu. agay) 1. Goat, sheep 
(lit. frisky, from ആടുക). 9. dewlap (from its 
perpetual motion). ആടു കരയുന്നു to bleat. പെ 
ണ്ണാട്ടിനെ മേടിച്ചു PT. 

Kinds കാട്ടാട്‌ M. മലയാട So. വരയാട Palg. 
Ibex. കോലാട്‌ & വെള്ളാട്‌ goat. പള്ളാട്‌ 
(Ex, 12,5) & ചെമ്മറിയാട്‌ (ചെം) sheep. 

ആടുമാടു cattle. [bracteata. 
ആടുതിന്നാപാല, ആടുതൊടാപ്പാല Aristolochia 
ആട്ടിങ്കടി, കുഞ്ഞാടു kid, lamb. 

ആടിങ്കല്പ്‌ bezoar Ve. 

ആട്ടി൯പിഴചക്കു goats’ dung V1. 

ആട്ടിറച്ചി mutton. 

ആട്ടുകാര൯ shepherd. 

ആട്ടുകൊററന്‍ ram. 

ആട്ടുകൊട്ടമ്പാല a plant ‘tram’s horn.” 

17. ആട്ട = നാടു T. M. (perhaps from ആടക, or 
GOSH) in വേണാട്ടു Travancore, ഏറാടു 07 ഏറ 
നാടു, പുറയാട്ടരനാട്ട TR. 

Ill. ത്തൃടടകാത see ആടുക 2. 

ആട്ടക, Sladuya T. M.C. Te. Tu. 1. To wave, 
swing, rock. ആടിത്തുടങ്ങിനാ൯ ഇങ്ങുമങ്ങും CG. 
(Chrshna with the o6))— of ringing sound 
പൊട്ടിച്ചാടുന്ന വൃക്ഷദ്ധ്വനി 00. 9. to shake, 
totter, sink as hand from a blow ഒന്നു പെററാത 
പെണ്ണാടി, മട്ടല്‍ ഒടിഞ്ഞാല്‍ തെങ്ങാടി prov. 
വേപഥുശരീരനായി ആടുകാല്‍! തുടന്നു Bhg1. 
3. to dance ആനട്ടിച്ചാടിപ്പാടി വാണു Bhr 1. 
hence തിറയാടുകു (--കെട്ടിയാട്ടം) ete. act a 
play ആടാചാക്യാര്‍, prov. 4, different play- 

ful or regular movements, f.i. നിരാടുക bathe 


(often merely ആടുക MC.) തീത്ഥമാടുക visit 


ആട്ടോപം.- GOS 


holy baths (ഗംഗയാടുക Bhr.), നായാടുക hunt, 
ആടിധിളിക്ക beckon, ദേവനെറ ശിരസ്സില്‍ ആ 
ടുക pour milk, 01, cow’s urine, cocoanut milk 


on an idol. 


CV. ആടിക്കു f.i. asomilam ആടിച്ചു Mud. a 
juggler made the snake to dance, ദേവനെ 
ആടിക്ക -- ജലാഭിഷേകം (see ആടുക 4.) 
ധമ്മദൈധത്തെ ആടിച്ചു കൊള്ളാം 86. 
(a vow) theatrical play. വില്ലു മുറിച്ചു ക 
ല്യാണമാടിച്ചാന്‍ AR. celebrated marriage, 
Der. ആട്ടം, ആട്ടു, ആട്ടുക etc, 
ആടോപം Addbam 8. 1. Being inflated, flatu- 

lency GP 69. 2. ostentation, pride നരപതിക 
BAS കലബലവിഭവം BOnB2s ആടോപമോടെ 
8. pomp ഘു 
ഡുമുരവാടോപം Nal. adv. ഉഭ്ധതാടോപം ഗമി 


ഷ്യ PT, 


1. ആട്ട atta 7. obl. case of ആണ്ടു; ആട്ടക്ക 
ന്നി A cow that calves every year. ആട്പ്പിറന്ന 


പറഞ്ഞു കേശപിക്കെടോ Nal 2. 


Modo yearly birthday. ആടധിശേഷം annual 

feast SoM. B. [oneena q. നു) 
Il, ആട്ട A bitter gourd ആട്ടങ്ങ med. (=ey, 
1/1. ആട്ട C. Mahr. No. see സാട്ട. 

So attam 5. VN. of ആടുക. Moving play, 
dance, comedy. പാട്ടും ആട്ടവും തുടങ്ങി, ഒരാ 
ട്ടവും അനക്കധും ഇല്ല perfect silence. ആട്ടം മു 
ട്ടിയാല്‍ കൊട്ടത്തടത്തില്‍ prov. 

Cpds. ചക്കാട്ടം oil making. 
നിരാട്ടം bathing, boating. 
ആട്ടക്കാര൯ dancer, actor—-N.pr. of a caste 
that play in temples. (17 in Taliparambu). 
SYS Atty VN. of ആടുക 
കൂട്ടില്‍ ആടുക. 
ല CC, 
അവനെ ആട്ടും പാട്ടും കൊടുത്തു പായിച്ചുകള 


1, Swinging ആട്ടു 
2.= ആട്ടം dance, play തആട്ടാ 
3. hooting രണ്ടാട്ടു Séhdodado prov. 


ഞ്ഞ drove him off by asharp word. 4, hunting 
ആട്ടുനായ്‌ dog for chase. ആട്ടുകേട്ട പന്നി prov. 
act.V. ആട്ടുക (ആടുക). To press oil ആട്ടുന്ന 
വനെ നെയ്യാ൯ ആക്കി prov. ആട്ടുക്കല്‍ a 
mill B. 2, to hunt ഒരു മൂഗത്തെ ആടി VilvP. 
ആട്ടിക്കടിയ൯ hunting name of jackal. 


17 


ആഡം ആണനന 


8. to hoot ആടക്കൊടുക്കു നിഴ off with abuse 
OF ഫ്ലാങ്കാരം, എന്നെ ആടി പുറത്താക്കി TR. 
4. to drive away പശുക്കളെ ആട്ടിത്തെളിക്കു 
പോത്തും മൂരിയും ആട്ടിക്കൊണ്ടു പോയി TR, 

took our cattle. 
ആഡുംവെരം adambaram 8. (drum from 
ആടുക) 1. Pride, pomp, show. ദിഗംബരാഡം 
ബരവേഷം Bhr. യൌവയനാഡധംബരം കൊണ്ടൂ 
ദൈവത്തെ ധിക്കരിച്ചു PT. 2. celebration, 
ഉണ്ായ്ക്കുരും സ്വയംവരാഡംബരം, സ്വയംവരാ 


ഡംബരസ്ഥാനത്തു Nal. — parade; retinue V1. 


ആഡ്ധകം adhayam 8, A measure=4 ഇട 
ങ്ങാഴി, a Marakal 08. 
ആഡമകി 8, Cajanus indicus (= തുവര). 
BGM Adhyah 8. (ഥ്‌ modo?) Opulent, 
rich, ബലാഡ്ക്യ൯ powerful. 

ആഡ്യൃന്മാര്‍ 1, the chiefs, 7. in war. 

2. title of a class of Brahmans, chiefly the 
BO LACAN AHI, leaders in the old aristo- 
cracy of Malabar. ആഡ്യ൯ നമ്പൂതിരിക്കു 
മേല്‍ശാന്തി. 

ആനെ ana 5. (Tdbh. ആജ്ഞ) 1. Command. 
നജുടെ ആണയും ആങ്ഞേയും ലംഘിച്ചു, കുമ്പ 
ഞ്ജി ആണ തിക്കരിച്ചു TR. 2. oath, adjuration. 
വിശ്വാസം വരുവാന്‍ ആണ സത്യം ചെയ്യൂ 
തരാം TR. പൊളിയാണ perjury. 
ആണയിടുക 1. to swear പള്ളിയെ പിടിച്ച്‌, 
അപ്പനെ പിടിച്ച്‌ ആണയിടുക Vi. also 
with Acc. ഗുരുധിനെ ആണയിട്ടാ൯ swore 
by. 

CV. ആണയിടുധിക്ക to put on oath, 

9, to adjure, also cite, arrest. കുമ്പഞ്ഞിപേക്ക്‌ 
ആണയിട്ടു തടുത്തത്‌ അവർ ക്രട്ടാക്കാതെ TR. 
അവന്‍െറ മേല്‍ തിരുധാണയിട്ടു (formula: 
വിരകേരളന്‍൯ പുറത്താണ, പൊന്തമ്പുരാനാ 
ണ ete.) 3. by, .1ം കണ്ണാണം, ഗുരുവാണ, 
എന്നാണ നിന്നാണ നേരാങ്ങളേ TP. തന്നാ 
ണ ഞാന്‍ എനുടെ കുണ്ണ രണ്ടാണ ന്യാദ്ടശ 
ന്മാക്കറിയിക്കയില്ല CC. നിങ്ങളാണ, ശിച൯ 
തന്‍ പാദത്താണ CG, രാമപാഭാബ്ലുങ്ങളാണ 
AR 2, — often shortened നിന്നാമണെനിക്കി 
ലൂ (po.) I swear by thee, I have it not. 


ആനെം_ Serb 


ത്ആണം Anam ൩. M. 1. Broth, soup. കോഴി 
യാണം; a dish of Maplas ആ. വെക്ക. -- 2. (0. 
ആണി burst) ആ. കീറുക a field to burst by 
the heat of the ടട ചെടി എടുതുതുപോക. 


ആണത്വം anatwam (ആണ്‍ q. v.) Manli- 
ness, also ആണത്തരം Mpl. 


ആണി Ani T. M. C. Te. (also 8. from ആണ്‍) 

Peg, nail. ആ. മേടുക to strike it, തറെക്ക to 

drive in. തമരാണി, തിരിപ്പാണി, പിരിയാണി 

screw. വണ്ടിയാണി axlepin, കുടയാണി nail 
with @ head (opp. പാവാണി;; also = എഴുത്താ 
ണി style. 

9, what is like a nail or pin. പൊന്നാണി a 
sample to mark the മാററു Can 8. ആണി 
ചാല്‍ irrigation charnel V1. (ആണി also 
bed for 4 plantain trees) — കുരുധിനെറ ആ 
ണി (ട- കുള്ള൯) the last bit of matter in a 
boil, considered as its seed. —@@ans) മേ 
ലൊക്ക comedones. — ആണിക്കണ്ണന്‍ ൭ fish 
V2, — എല്ലിന്‌ ആണി head of bone. 


3, the peg on which all depends, prime mover, 
ഇവന്‍ ab ആണി എന്നറഠിക agooaids 


Bhr 8. (said of Karna) 


ആണിപ്പ്ൊന്ന്‌ എല്ലാമേ നാണിച്ചു പോം ത൯ 
കാന്തി കണ്ടാല്‍ CG. finest gold. 

ആണിക്കരം the choicest of any thing V1. 
ആണിവേ൪ taproot. 

ആനെ an 5. (ആണി, @ognab?) Male. — old 
pl. @@smaco (q. v.) brother.— mod. pl. ആ 
ണുങ്ങല്‍ 2.1. aQsroeadn ആകില്‍ പുറപ്പെടുക 
൧16. (calling out the foe) നി ആണും പെ 


Go അല്ലാതെ പോകും ച nondescript (abuse). ; 


Comp. ആണാടു ram. 


ആണില്ലും house of bridegroom (of castes | 


below Nayers). 


ആണില്ലക്കാര്‍ bridegroom’s relations. 
ആളങ്ങിടാധ്‌ boy, manly fellow. (child, 
BOIS), EBS), ആണുപൈതര (song) male 
ആണ്‍കതിര horse, stallion. 

? 
ആണ്ണാടു 1. man’s work. 2. male member V1. 


ആണ്‍പിറനന്നവ൯ = ആണ്‍ ജമ. 
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GOES — ആതപം 


ആണമത്തി etc. 

ആണ്മരം male tree (80 ആണ്‍തെങ്ങ , ആണ്ണ 
ന, ആണ്‍പപ്പായം etc.) 

ആശണ്ടുറി the lower half of a cocoanut shell. 

abstr. N. 1. ആണത്വം, manliness. അവര്‍ വ 
ലിയ ആണത്തം ആക്കി TR. they took it 
much amiss. ആണത്തക്കാര൯ a hero (vu-) 
2. ആന്ന bravery. തആണ്ടതിരണ്ടൊരു നാ 
നൂഖ൯ CG. 

I. ആണ്ട anda So. ആണ്ടാല്‍. (prh. ആണ്‌ 
തൈ) Young bamboo shoot കായലാണ്ടു. ആ. 
പൊട്ടുക = മുള. വരിക of any strong shoots. 


11. @Mers adj part. of e@so. 

ആദ്രെങ്ങ (fr. arg?) & ആട്ടങ്ങ (II. ആടു) 
Wild cucumber V2. 

ആണ്ടി indi T. M. C. Religious mendicant, 
worshipper of Subramanya, aPandaram, also 


called പഥഗനിയാണ്ടി (൭ caste of Yogis V1.) 


ആണ്ടിയാട്ടം a certain dance V1.—hence ചി 
ലമ്പാണ്ടി ൭.൦൦, EQMslYs feasting Pandarams. 


ആണ്ടു andu ൩.൮. (7. യാണ്ടു Te. agay)1. Year; 
prh, from @OYH comp. GOP; ആണ്ടുമനു 
ജാനാം -- 3651 days. Can8. ആണ്ടുവരേ, ആ 
ണ്ടൊന്നിനാല്‍ (doc.) yearly. ആണ്ടുതികഞ്ഞൊ 
രു പുത്ര൯ 1 year old, SiPu 9, ആണ്ടവറുതി festival 
at the close ofa year. Der. ആട്ട . — 2. longer 
periods, a Jupiter cycle of 12 or 60 years രണ്ടാം 
ആണ്ടെക്കതി൪ ൩൬ആം ese (Jew. doc.) 

അതതങ്കം adahgam 8. (ആ Ill തഞ്ചി) 1. Pain, 
grief; God is നിരാതങ്കന്‍ Bhr. അവ്വെല്ലയാല്‍ 


ആ. എണ്ടുസിംഹം CG. 2. offence, hindrance 


Bars) Bcd ആ. പെയ്യൂ തുടങ്ങി CG. by crowing 


| unexpectedly. ചാണക്യന്‍ ആ. ആയി Mud. 
proved a curse to the innocent. 

| ത്ആതഞ്ചനം 8. What causes to coagulate, 
| whey (po.) 


തആതതായി adadayi 8. (ആതതം drawn bow) 
Threatening one’s life, felon (ടവധത്തിന്നടു 





| m0), 


| ആതപം adabam S. (തപി) Sunshine പൊ 
| Sl@gSo ആ. മൂടി പരന്നു നിരക്കുലേ 8412. 





ആതപ_ ആത്മാവ്‌ 


ആതപത്രം Umbrella ഏകാതപത്രയായ്്ുന്നു 
ഭൂമി Bhr. subject to one’s protection (--ഏക 
ഛത്രം). [ണിക്രലി. 
ത്തരം 84622൩ 8. (തര) Fare, freight =emo 

ആതി Adi 1. Duck (8. മെതി Turdus). 2. 19012. 
ട ആടി. 

SOMO adithyam 8. (അതിഥി) Hospitality 
ആ. വഴിപോലെ Mads ചെയ്യണം KR. പ 
ക്വാദികളാല്‍ ആ. ചെയ്യു ARB. ആതിതല്ൃ 
വേലയും ആചരിച്ചു CG. — met. MAL നല്ല 
യൂഭ്ധാതിത്റ്റം 113. 

ആതിര adira 7.20. & തിരുവാതിര ൫. ആ 
@) The 6th Asterism, star in Gemini, 

ആതുരം &duram 8. (@s)1. Diseased. 2. agitated 
ടാപരവധശം -- സന്താപങ്ങളാല്‍ തആതുരപ്പെട്ടു കി 
ടന്നുഗന്നു ഖേടിക്ക 8814. കണ്ടാ തുരയായി CC. 


7? ആതുഭ്ി aduli (൩. ആതാളി) Noise, buzz Vi. 

ത്തൃത്ത atta 1. prob. Port. Anona squamosa 
& reticulosa (from America, in Hayti language 
Anon) ആഴ്മച്ചക്ക, ആത്തക്ക Custardapple. 

OOOMcatiam 8. (ag-+ ദത്തം) Taken, obtained; 
chiefly in adv. ആത്തമോദം Mud. cheerfully 
ആവേഗം amslnod CG. with all haste; 
ആത്തഥവ്വം deprived of pride. 

7? ആത്തരം (5-ആതുരം? T. ആത്തിരം Te. 


ആത്രമു Necessity of engaging in a work V1. | 


ത്ആത്താനം Vi. =aQmaamo. 
ആത്തി atti prh. അകത്തി or മലയാത്തി. 


ആത്തുക attuya ആടൂ വൃഥയില്‍ ഓളേ. 


ആത്തിയ്യൂടുന്നു TP. (55വിടട) 

ആത്തോഥം &0] ൩. ആത്ത, ആത്താഠം mo- 
ther) also ആ ത്താര.,-- ലമ്മം-. ലന്മാ൪ Nambi- 
tiri’s wife (explained= അകത്തമ്മ, അകത്തേ 
യവ), ശ്രീ ദേധി @MB.nmra2 MR. (in Chava- 
cadu). 

ആത്മാവ്‌ altmavu 8. (\ mond, 6. atmos, 
Athem in German) 1. Breath, life; soul, 

spirit, പരമാത്മാധ്‌ the universal, ജിചാത്മാ 

വ്‌ the individual spirit, ആത്മനികണ്ടു കണ്ടാ 

ത്മാനം ആത്മനാ AR 6. discover in the soul 

through the soul the one Soul of the world. 


ആത്മാധാത്മാധിനെ modiqoprov. 2. heart, 
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ആദരം -— ആദശം 


breast ആത്മാധയുകൊണ്ടു വരിച്ചു ഞാ൯ Nal. 
ആത്മാധില്‍കരം വെച്ചു, ആത്മാധിനെ തൊട്ടു 
സത്യം ചെയ്യൂ KU. 3, self, chiefly in comp. 
hence: ആത്മകം (3) consisting in (= മയ) 
അനുതജഡ്ടു 3 ഖാത്മകമാം ദേഹം KeiN 2. 
ആടിത്യരഥത്തിനം ചക്രമാകുന്നതു ഓരോ 
സംവത്സരാത്മകമായിരിപ്പതു. Bhg. 
ആത്മജന്‍ (3) son, ആത്മജു daughter. 
ആത്മത്ഞാനം; -- ബോധം (1) metaphysical 
intuition. 
ആത്മപ്രശംസ (3) boasting ആ. മരണാല്‍ 
പരം Bhr 1. worse than death. 
ആത്മരക്ഷ (3) preserving oneself, ആ. ചെയ്യു 
കൊണ്ടമര്‍ ചെയ്ത്ി൯ KR 5. 
ആത്മധിത്ത്‌, ആത്മട്ഞ൯ (1) knowing the 
universal soul, 
ആത്മഹത്യ (3) suicide, vu. അ'ഹത്തി. 
ആത്മാത്ഥം (3) for one’s own sake. 
ആത്മി കയായിടുന്ന പത്തി VCh, my own wife. 
GQodlwo own (po.) 
ആത്മം personal ആത്മൃശൂദ്ധ്യാ Si Pus. 
ആത്മോപടദേശം metaphysics, explanation of 
ആത്മാ, അനാത്മാ & പരാത്മാ, the3 consti- 
tuents of existence (phil.) 
ആദരം Adaram 8. & ആദരവ്‌ ൩.0. നം. 
1, Respect, regard for. മല്ലാരിക്കാദരമില്ല 86. 
no favor. ആദരവോടെ CC. honorably. ആദ 
രധില്‍ പൂച്ചകമക്കു നല്ലി 06. kindly. ആദര 
വാല്‍ 4.൩). duly. 2. support, comfort എനി 
ക്ക്‌ Ad ആദരധില്ല--൩0 protection. ആതരഖ 
തികം വന്നില്ല RC. no consolation (confounded 
with ആധാരം). 
denV. ആദരിക്ക 1. to regard, ചൊന്നത്‌ 
ആദരിയാതെ AR. not minding (അനാ 
g))3 ടൂന്നിമിത്തങ്ങളെ ആദരിയാതെ UR. 
ആദരിച്ചിരുത്തി honorably. 2. to support, 
console. എളിയവരെ ആ. Arb. ആദരിച്ചി 
ടിനധാത്ത ഓതി രോദനം പോക്കിനാഗ 
CG. comforted the child. 
Part. ആദ്ദതം honored ആദട്ടതരായുള്ളൊരാര 
ema CG. 


ആദശം adarsam 8. Looking-glass. 


ആദാനം ആദിത്യ 80 ആദേശം_ ആധീനം 


ആദാനം Ad'anam S, (\/ ദാ) Taking to oneself. 
ആ. ചെയ്തു to receive. രാമനാല്‍ ജലധിയോട 
ആ. ചെയ്യപ്പെട ഭൂമി BrhmP. received from 
the sea. 
ആദായം 8. gain. ആദായപ്പെടുക to be 
advanced. അതുകൊണ്ട്‌ ഒര്‍ ആദായധും നഷ്ട 
വും ഇല്ല MR, 
ആദായ നികിതി income tax. 
ആദി 8, 1. beginning, first -- നമ്മുടെ കാര 
ണോന്മാ൪ നാഗ ആദിയായിട്ടു കൊള്ളക്കൊടു 
ക്കകഠം TR. the transactions of this dynasty 
since the days of my ancestors. ആടിയായിട്ടു 
മാററി TR. changed again. ആടിടടുവില്‍ 
from beginning toend. 2. in comp. et cetera 
fi. ഇത്യാദി, മലമൂത്രാദികഠം (5 മുതലായ, തുട 
so) Yea). 
hence: ആദികാരണം original cause. 
QS) .2.02yofiret poem in achools(Ramayanam). 
ആദിദേവ൯ original God. 
ആടിഭൂത൯ the first ശില്പാടികഠക്കാടി ഭൂത൯ 
അപ്പൂരം തിത്താ൯ു KR $. 
ആടിരാജാധ്‌ 1. first king. 9. the Mapilla 
ruler of Cannanitir കണ്ണൂരില്‍ രാജാ ബിബി 
TR. 
ആദിയേ again (-- ആദിയായിട്ടു) ആ. രണ്ടാമ 
തു കോല്ല്ലാരനെ അയച്ചു, ആ. പൈമാള്‍ 
നോക്കിച്ചു TR. 
ആടിഖാചകം introduction (of a book) V1. 
ആദിശേഷന്‍ന the serpent Ananta. 
ആള്ദന്തം 1. beginning & end. Vishnu ആട്ടുന്ത 
വസ്റ്റുവാ്ക്റിളങ്ങി KR. God is BS TMHVaL) 
mab, the Vedas are called ആല്ടന്തശ്രുന 
ങ്ങ CG. 2. from first to last കാരണം 
ചൊല്ലിനാന്‍൯ ആ. KR. മണകുമ്പോഠ അം 
ഗം കടുകും ആ, KR. from head to foot. 
Q8)0 first. —ady. at first, at once; as at 
first, again (--ആടിയേോ) ആള്മമേ കല്ലിച്ചു 
MR. 
ആല്യവസാനം-ആള്ടന്തം f.i. adlmgowamlad 
GQ3Zes) ആ. നടന്നിട്ടില്ല MR. 
SOA adityan 8. (അദിതി) 1. Son of 
Aditi (7 or 12). 2. Sun. ആ. ഉടിച്ചുയരുന്നതുപോ 


ലെ AR 1. ആടിച്ചതേഖന്‍ RC. The circumfer- 
ence of the sun is computed at 95,100,000 
Yojana, Bhg. ആടിത്യഹ്ൃടയം a mantram AR 6. 
ആടിതൃങ്കണ്ണില്‍ നീര്‍ഴ്ചക്കി TP. (a ceremony 
in drawing water), 

ആദേശം adssam 9. (\ lve) 1. Order, com- 
mand. — 2. substitute (gram.) 


denV. ആദേശിക്ക Vi. to command, 
BB 0 adyam 8. see ആദി. 


ആദ്രവിക്ക adravikka 8. (ഴു) Hasten towards, 
assault = ആപാതം V1. 


ആധാനം adhanam 8. (ധാ) Placing, deposit 
ആ. ധരിച്ചിരിക്ക V1. 

ആധാരം Adharam 8. (ധ൪) 1. Support, prop, 
base ആ. പിടിക്ക V1. to take refuge, കഥിവാ൯ 
ആ. ഇല്ല TR. the country is too insecure. 
ബോധിപ്പിപ്പാ൯ ആധാരം ഇല്ല TR. we have 
not the means to pay. 2.the 6 or 12 chief 
regions of the human body, “location’’ of the 
വായു (55 നില) ആ. ആറിന്േറയ്മുടെ വിളങ്ങും 
ജിവന്‍ Anj. 3. 1. document, bond, deed 
(also ആധാരിക, പ്രമാണം, കണക്കോല) ag 
നെറ തെളിവ്‌ ആധാരരൂപേണ ആകുന്നു MR. 
I prove my case altogether by documents, 
കിഥാധാരം,അടിയാധാരം documents of former 
transfer of property. 

ആധി adhi 8. (ധ്യാ) 1. Care, anxiety, longing. 
നാട്ടാധിയായി homesick. ആധിയും വ്യ്യാധിയ്യും 
mental & bodily sufferings. 2. pawn VyM. 
ആധിത൯ suffering mentally, 


SHU Ly 0 adhikyam 8. (അധികം) Overabun- 
dance; pre-eminence, authority, power. ഭൂമി 
യില്‍ അ'ധും അടക്കവും നിങ്ങശക്കായിരിക്കു 
ട്ടേ, കമ്മങ്ങഥംക്ക്‌ ആ. ശേക്കിച്ചവക്ക KU. you 
have the right to rule, they to sacrifice. 

ആധിപത്യം adhibatyam 8. (അധിപതി) 
Sovereignty, supreme authority ദേധാധിച 
തൃം കൊടുക്കുന്നു Nal. (to heroes), 


ആധിനം adhinam = അധിനം 7, രാജ്യം സു 
GOO ആധീനമാഷ്കക്യോയി, നമ്പ്യാരെ ആ 
ധീനത്തില്‍നിന്നിട്ടു നാം TR. Tas subject of N. 


BYUZIM 0 


BO) നം adhmanam 89. (ധൂ 9) Flatulence. 
I. ആന ana C. Tu. M. (T. യാന, Te. എനു 
ഗു; C. ആനു - ഏന്തു to support) Elephant ആ 
നക്കഴുത്തില്‍ കരേറി, -- ക്കഴുത്തേറി AR. ആന 
ഇരുത്തുക, നമസ്ത്രിപ്പിക്ക (in temples). നാ 
Som tame elephant (opp. കാട്ടാന) തോക്കു വലി 
പ്ലാസ൩ @QgarTR. Often in prov. ആനെക്കു 
മണി കെട്ടേണ്ട ete. 
ആനകുന്തി, — ഗുണ്ടി 0.15. Anagundi, residence 
of Crahna Rayer KU. 
ആനക്കളി children’s play (എന്ദുതുകേറഠി നി 
mon കളിപ്പതിന്നു CG.) 
ആനക്കാല്ര്യവ medic. plant, so also 


ആനക്കറുത്തുവടി a Hedysarum etc, 
ആനക്കാരന്‍ elephant-keeper ആനയുടെ വു 


റത്ത്‌ ആ. ഇരിക്കുമ്പോ prov. ആനക്കാ൪ 
TR. 


ആനക്കാല്‍ an instrument in making roads. 

ആനക്കഷ്ടം elephantiasis. 

ആനക്കഴി pit to catch elephants. 

ആനക്കൊട്ടില്‍ elephant’s house. 

ആനക്കൊമു tusk, ivory. 

ആനക്കോപ്പ elephant’s trappings. 

ആനക്കോല്‍ a measure of 4 kol=1 asmy. 

ആനച്ചന്തം ഖെച്ചു നടക്ക stately walk. 
ആനച്ചൊറിയ൯ diseased with a scab (ആന 
ത്തോത,, ഗജചമ്മം). 

ആനത്തലയോളം HAIG തരാം (song) as much 
as an elephant’s head. 

ആനനടത്മധും കുതിരപ്പാച്ചലും ശരി prov. 

ആനപ്പട, — പ്പടക്രടം elephant’s pen, also ആ 
നപ്പന്തി,-- ശാല. 

ആനപ്പാവ്‌ training an elephant — ആനച്പാ 
Qu - ആനക്കാരന്‍. 

ആന്പിണ്ടി elephant’s dung. 

ആനമല N, pr. of the jungle behind Palakadu. 

ആനമുഖം ധെക്ക TP, one of the 18 ആയ്യധാ 
G901b0. 

@OMeAd agracriid the privilege of employing 
an elephant to convey earth, water (Syr. 
doc.) 

ആനയടിധേള്‍, So. ആനച്ചുവടി (8. ഹസ്മിപാ 
@o) Elephantopus scaber (med.) 
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ആന_ ആനായ 


ആനയടിധെച്ചതു the 5th stage of growth in 
ഒ. Cocoanut palm, the stump 4 inches over- 
ground of the size of an elephant’s foot ആ 
നയടി വിരിഞ്ഞു, aQndlancnads MR. 

ആനയിരുത്തി, — aile ,— മും (Bh.) different 
plants. 

ആനറായചപ്പുക്ഷി (-:റാഞ്ച൯) fabulous bird, 
an elephant-lifter. [Rh. 
ആനവണങ്ങി or —aismas) Casearia ovata 

2. ആന aM. 7. -: ആയിന, ആയ f.i. അവസ്ഥ 
യാനതു തിരുധുള്ളത്തേററി KU. 

ആനകം anayam 9. Drum. ആനകുടുയ്ടുടി 
സൂന്ദ CG, Crehna, son of Vasudéva. 

ആനനം ananam 8. (\ അ൯) Mouth. ആന 
നശ്രുരത martial mien. 

GOOG anadnam 8. (നന്മ) Joy, delight. 
There are 8 joys ailmmo—, ബ്രഹ്മാ--, വാ 
TOMI — , ആത്മാ -, Qayo—, നിജാ-, അ 
ദല്വൈതാ--, ഞാനാനന്ദം KeiN 2. (phil.) 
ആനദബ്ഫ്ുലം VCh. = ഉപസ്ഥം. 
GHMNasemogro tears of joy. 
ആനന്ദനം friendly reception V1. 
den V. ആനടിക്ക to rejoice. വെള്ളം (തൊട്ട്‌) 

ആ. ഒ Nayer custom, sprinkling every 
morning 7 times the water of their tank 
into the face. [bow. 
ആനമനം ൩൭൩൭൧൩൭൩ 8. (നമ) Reverence, 
ആനയനം 8൩2൩4൩ 8. (നി) Bringing. 
ആസനം ആ. ചെയ്യു Sk. brought, took. 
den V. ആനയിക്ക 1.5വരുത്തുഭ (part. ആ 
നിതം) fi. വസ്ത്രം ആനയിച്ചിടുക Nale. 
to solve, find. ത്രൈരാശികാനിതം Gan. 
found by the rule of three. 
ആനായം 8. Net വാപിയില്‍ ആ. എല്ലാം 
നിരത്തിനാര്‍ PT. 

SOM Wd ജസി. (ആ I. ആ൯ I.) Cow- 
herd ആനായമാതര്‍, — പ്പിള്ള&, — ച്ചേരി CG. 
ആനാ young cow, ആനാവുക്രററ൯ calf 

V1.2. 
ആനായത്തീട്ടു KU. The document by 
which Brahmans appointed kings for a period 


of 12 years each, (derived from @Qmoxa, 


11 


ആനഹം — GH 0 


since the agooSlaon, or cowherds are regarded 





as the ancestors of the Kolikodu dynasty). 


ആനാഹം anaham 8. (നഹ) Constipation 
(med.) [ലാനി ete. 
ത്തനി- ആയിനി in N.pr. പൊന്നാനി, പന്ത 


ആരുക്യല്ലം anuytlyam 8. (അനുക്രലം) Favour 


ദൈധാശ്ക്രല്യം നമുക്കില്ല, രാജാവ്‌ ജഗത്തി 





കല്‍ ഏകാനുക്രല്യം നടത്തുന്നു Nal, rules im- 
partially. 
ആനുല്ദമ്യം anulomyam 8. Natural order 
(opp. പ്രാതിലോഗ്യം unequal marriages, etc.) 
ആനയപം aniibam 8. (അനുപം) Marshy 
climate. 
[ ആ൯ an 7. 8ം1/.-- ആ Ox or cow, hence 
ആനാു young cow. [ക ൭.൩ 
Il. GQ T.M.= ആയിന്‍ Conditional of ആക 


GMO anda (൩. owl) A poisonous or unlucky 
animal മറുമരുന്നില്ലാത്ത ആന്തയും prov. (B.= 
chameleon "൩.5 ആ), 

ആന്തം andam SoM. Spike to preserve fruit- 
trees from thieves. 


ആന്തരം andaram 8. (agQams) Internal. ഇ 
പ്രകാരം ആന്തരമായിട്ടുള്ള കായ്യം ഗ്രഹിപ്പിച്ചു 
TR. the secret of the case. ആ. ഇല്ലാത്തവ൯ 
superficial mind. ആ. ഉണ്ടു has courage, de- 


termination, resources. 


| 
ആന്തുറ, ആന്തൂര്‍ മധ്‌ N. pr. Fief under 


Calicut, from which are derived the ആത്തുറ 
നായന്മാര്‍ potters also ആന്ത്യ൯ KU. ക്ലം ഉ 
ണ്ടാക്കുന്ന ആന്തിയന്മാ൪ TR. | 
ആനത്തകര to burn & rise(= ആലുക) V1. 
ആര്രം antram 8. (അന്തരം 6. ’enteron) 
1, Entrails ആന്ത്രനാധു, - കൊത്തു, — വായും, 
9, 20.-- ആന്ത്രവൃദ്ധി, ആന്ത്രവീക്കം a rupture, 
ആന്ത്രാധിര്‍ത്തിക്കു നന്നു a med. 
ആനനോളിക andoliya 8. (അന്ദോള) Swing- 
ing cot, 1൦ - തൊട്ടില്‍. | 
SON so andhyam 8. (അന്ധ) Blindness. 
ആസ്ധ്രം ൫൭൬0172൩ 8. Telugu (Andhra gens, 
Plin.) 
SOY anyam T. 20. (Tdbh. @@acilao) 4. | 
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ആപഗ._ ആപ്പു 


day’s work, day’s hire or wages ഇനിയത്തേ 

ആനിയം തരിക (vu.) 

ആന്യ 2G daily meals given to Brahmans 
at the Mal. temples. 


ആപഗ abasa S. (@Qass ocean or അപഗ) 
River. [അങ്ങാടി. 

ആപ്പണം abanam 8. (പണ) Market, shop 

ആപതനം abadanam 8. (പത്‌) Falling on. 
denV. പാവം ആപതികും CC. 

ആപത്ത്‌, ആപത്തി abatiu 8. (aid) 
Mishap, ruin, danger. ആപത്തുകാലം opp. സ 
MIG Pov. ആപത്തു വരും കാലം ആപത്തേ 
ഭവിച്ചിട്ടു KR. ആപല്ല്ലാലത്തു ഒുഗ്ഗയെ സേധി 
ക്ക KU. 
ആവന്നം (part.) afflicted, affected by. 


ആപാദച്ചു ഡം 8. (ആ ITI) From head to foot 
ആ. അണിആ ആഭരണങ്ങമ CC. 
ആപാദമസ്മുകം നോകം Nid. idem. 


ആപാദിക്ക abadikka 8. (പദ) To obtainaso 
ക്കും പഴ്ണക്കയും ആപാദിച്ചു CG. 

ആപീനം abinam 8. (a2) Udder, ചൊരു 
amb po. 

SDagio aptam 8. (ആപ) part. Reached, ob- 
tained, attached, trustworthy. @@ajasode un- 
doubted declaration, as of Gods, authentic 
speech. @Qa}2Cd) confident. തനിക്കുള്ളൊരാ 
പുന്മാര്‍ VCh. ഇവിടെ ആപ്യമായിട്ട്‌ ഒരു ആ 
മെ. അയക്ക TR, നുമ്മശക്കു വളരെ ആപ്യ൯ 
(ട വിശ്വസ്യ). --- സമീപം ആപ്ൃവാ൯ CC. 
came nigh. 
ആഫ്യി 8. 1. acquisition. mod lego yaw Sit Vij. 

to gain my wish. നാകലോകാഫ്ട്ിയില്‍ കാ 
യ്യം ഇല്ലേതുമേ CG. what do I care about 


going to heaven. 2. trust V1. 


ആപ്പ) &Ppa@ Spoon, ladle Vi. (7. അകപ്പ). 

ആപ്പു appu 7. 2. 0. 1. Wedge, plug, what 
stops a crevice. ആപ്പും തട്ടി കവാടം അടെച്ചു 
(po.) bolted the door. ആപ്പും ചീപ്പും ഇടുക 
vu. — (hence മേലാപ്പു, മാറാപ്പു) 2. wad of gun, 


also ആപ്പം Vi. 
ആച്ച൯ 1. pr. of men. 


ആപ്പ ആഭിചാ 


ആപ്പ്യം apyam 8. (അപ്പ്‌) Watery, പിത്തവും 
ശോണിതം ശ്ലേഷ്ടധും സ്വേദം വസ ആപ്യൃയ 
മായുള്ളതു VCh.—all drinkables, which di- 
gested produce Z@o. രക്ത. പ്രാണ൯ (med.) 

ആപ്പവം aplavam 8. (9.4) Bathing. 

ആഫ്തൂര്‍ E. Officer ആപ്പുരും ശിപ്പായ്ക്ാരും TR. 
ആപ്പീസ്‌ = office. 

ആഫീത, അഫീത MR. E, Appeal 

ആപ്വപഭ്വം abaddham 8. (ബന്ധ) Bound to, 
connected—tie of yoke; ആബദ്ധമോദനായി CG. 

ആബ്ബാഡ abadha 8. (ബാധ) Segment of a 
triangle’s base. Gan. 

ആബ്ട്ികം abdiyam 8, (അബ്ദം) Yearly — 
a Brahman ceremony ആ. കഴിപ്പാ൯ TR. 
(= ശ്രാദ്ധം), 

ആഭ abha 8. (ഭാ) Light, brightness. eQe & 
ലന്ന M@nsads Mud. മന്ദഹാസാഭ Nal. 

ആഭരണം abharanam 8. (ഭ൪) Decoration, 
ornaments. മെയ്യാഭരണം, നവ നല്ലാഭരണങ്ങംം 
RC. originally they were forbidden in Kerala; 
the most common are now: തോസ്റ്ുള bracelet, 
കടകം wrist-ring. നെററിപ്പട്ടം frontlet, ശിഖാ 
മണി hairpin, കാതില or കുണ്ഡലം or കുണുക്കു 
ear-ring, മൂക്കുത്തി nose-ring, മാല necklace, ഉ 
മ്മിക finger-ring, തള ankle-ring. 

ആഭാഷണംം abhasanam 8. (ഭക) Address- 
ing. മനോഹരം ആബഭാചഷേ CC, told his 
wish. 

ആഭാസം abhisam 8. ( ഭാസ splendour, 
deceptive appearance). M. Low, vulgar സം 
സ്ത്രതമൊധിയുടെ ആഭാസം Arb. corruption 
(ടതത്ഭവം) ആ. ആയ പുര MR. mean building. 
സാക്ഷിക്കാർ ആഭാസന്മാര്‍ MR. കലഹിനനാ 
യുള്ളോരാഭാസന്‍ എതിക്കാമോ Bhr. ആഭാസ 
കലത്തിങ്കല്‍ ജനിച്ചു 1. ൩ phil. the indi- 
vidual soul is ആഭാസജിവന്‍. 

ആഭിചാരം abhijaram 8. (അഭി) Enchant- 
ment, sorcery (= മാരണമായുദ്ദളൊരാഭി ചാരം 
ആചരിക്ക CG.) looking for omens to accom- 
plish a sinister act. ആഭിചാരാദികഠ നന്നാ 
യി പഠിക്കും ടിവസം കഴിപ്പാനായി Mud. 
ആഭിചാരക്കാര൯ sorcerer. 
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ആഭിജാ-_ GHACH 


ആഭിജാത്യം Noble birth Bhr. തൊപ്പിയി 
ട്ടാല്‍ ജാതിക്ക്‌ ആ. വാനു, പന്നിയൂര്‍ Bodieas 
ബ്രാഹ്മണക്ു ആഭിജാത്യക്കുറവു വന്നു Anach, 
ആരഭിമു Ayo i.g. Simple ആ. ഭാധിച്ചു Nal. 
faced her. ഭാധിച്ചിടരുത്വരോട്‌ ആ. പോലും 
Bhr. ആ'ത്തോടു ക്രടധേ സമ്മാനിക്കും Mud. 
in presence. 

ആഭീര൯ abhirah 1. An abhira, people near 
the Sindhu (=Ophir). 2. cowherd ആഭീരമ 
ണ്ഡലം എല്ലാം ഒടുങ്ങി AR. 

7" ആഭോജനം abhojanam 9. (ഭജ) Water 
drunk by Brahmans out of their hands V1. 
GQ ama T. M. 0. (Tu. ഏമെ) Turtle of 3 

kinds നാട്ടാമ (either കരയാമ, കാരാമ or വെ 
#292, the latter in fresh water.) കുട്ടാമ, കു 
ടലാമ. [യോടും med.) 
ആമത്തോടട tortoise shell (ആനപ്പ്ലലും ആമ 
ആമമുട്ടപോലെ (prov ) very soft. 
ആമപറപ്പിക്ക to fly a kite. 
ആരമപ്പലകു KU. seat of Brahmans, made of 
ചമത wood, in shape of a turtle ( ക്രമ്മപീഠം). 
ആമസ്സുഞ്ചി bag for betelnut, eto, 
@OA amam 8. 1.(G. ’omos) Raw, undressed, 
undigested. ആമാശയം stomach (opp. പക്വാ 
2. sickness, chiefly slimy stools. ആ 
3, M. stocks 
for hands & feet തടുആ കൊണ്ടുപോയി ആമ 


ശയം), 
മജ്വരം diarrhea with fever. 


ത്തില്‍ ഇട്ടു TR. (--തോളം). 

ത്ആമനെക്കു amanakku 7.2. (& ആധ-- 
Te. ആമുഡം, C. moajyay 8. ആമദണ്ഡം) Cas- 
tor oil plant ആമണക്കില, — ക്കി൯വേര്‍ a 


[വെ$ത്ത ആ.) 
Kinds: ചിററാ -- Ricinus communis (the best 


med. 


പെരിയ ആ. Ric. inermis. 
ചെപ്വാ-- or പാണ്ടി ആ. Ric. africanus Rh. 
ചുവന്ന ആ. (whence lampoil). 
മലയാ --- Ric. Tanarus. 
കടലാ, -- കണ്ടലാ, --- കാട്ടാ Jatropha Curcas. 
കൊടിയാ - Tragia 2൨൦118. 

GOACHEMNs amantranam 8. (൭൬) Call, 
inviting ആ. ചെയ്യു തേരിരു കരേറി Nal. bid 


farewell (with an invitation), 


11* 


BDAC. ആമ്പത 


denV. to invite, summon അവനോട്‌ ആമന്ത്രി 
ചൂ ജരായൌവനവധിനിമയം Bhr. advised 
him to exchange. 

PQA amandam 5. (മന്ദം) Slowly (939) ആ. 
പോന്നിങ്ങു വന്നു CG. by & by she became a 
woman. 

ആമയം amayam 8. (ആമാ 2.) 84൦1൩688, hurt. 

ത്തമലകം amalayam 8. 1. Phyilanthus em- 
blica, നെല്ലി. 9. N.pr. a temple തിരുനെല്ലി 
Sab. ജയം കരതലാമലകമായ്ക്കുരും Mud. as 
easily held as a നെല്ലിക്ക in the hand. 

തആമാട amada (also ആമോട) —- Venetian or 
Moorish Zechin=ailay ove V1. ഇല്ലാത്തവക്ക്‌ 
ആമാടയും പൊന്നും prov. 

ആമി ami No M.(= കടെശ Rh.) A light timber 
tree, used for making yokes, the coalsserve 
for gunpowder (= ഉതി Odina?) 

ആമികഷം amisam 8. (ആമം) Flesh PT. 
ആമീഷാശി flesheater, 

ആമീസ൯സ Ar. ൭൬൩, Native police officer MR. 

ആമീത Ar.Amil, Collector അങ്കാമി ആമീല്‍. TR. 

ആമൂലാഗ്രം amilagram 8. (ആ 111.) From 
top to bottom V1. 

ത്ആമോദം amod'am 8. (ge) 1. Joy. ആമോദി 
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ച്ച്‌ CG. cheerfully. 2. fragrancy dlnowas 
ററ വന്നാമോദം ചെയുതു നി താനല്ലോ CG. 
smelled them out? 

ആം aM 1.= ആകം (see ആകുക) It will be, also 
in 8. interj. of agreeing. ആം എന്ുള്ളവര്‍൪ GnP. 


those who can. 9. interj. of grief V1. 


ആമ്ലായം Amnsyam 8. (go) Tradition, holy | 
scripture, po. 


ആവ്പല്‍ ambal T. 20. (ആം T. wetness) A 
water-lily, which opens after sunset ആ. വി | 

രിഞ്ഞുതായി CG. ആമ്പല്‍, കിഥങ്ങു, med. ആമ്പ 

ലിനന്‍െറ അരി GP. എ൯ചിത്തമായുള്ളൊരാമ്പല്‍ 

CG. my mind seeks the moonlight of thy smiles. 

Chiefly: 

രക്താമ്പരി Nymphea Lotos. 





ധെള്ളാ-- Nymph. alba. 
oilooo — Nymph. stellata, 
ചെറുചിററു -- Menyanthes cristata, 


ആമ്രും-- ആയാതം 


നെയ്തല്‍ — Men. Indica. 


ഒട്ടല -- Damasonium Indicum 
@O(Qo 227൭൩ S. Mango tree, മാവ്‌. 
ആമ്ലും amlam 8. (അമു) Tamarind tree, പുളി. 


I, ആയം ayam 8. (ആ ഇ) Income. 
ആയും ല്യയവും receipts & expenses ആയ 
വെയങ്ങാം നോക്ക VU. — ആയങ്ങഗ വന്ന 
ടി പോലെ CG. revenues. 
ആയകെട്ടു 7. 1൨. 0.24. Settlement of land, 


register of assessment W. 


. ആയം M. 1. Hither the prec. in വന്നായം, 
ഭവിച്ചായം, 2.1. ഇനിപ്പുരം എങ്ങനെ വന്നായം 
എന്നറിഞ്ഞില്ല PT. how things will go with me 
(or from ആയി, BOY VY ആര്‍ ക). -- also in 


നാരായം, 2. lightness ആ. 


കാലായം q.v. 
UBD alleviate, ആ. കൊടുക്ക make nimble 


V1.2. (B. slackness, comp. അഗ). 


BOW ayadam 8. (wa) Stretched, long = 
നിണ്ട. ആയതമായ തോണി AR. ആയതമിഴി 
aod Bhr. ആയത ചതുരശ്രം Gan. oblong. 
ആയതി 1. 1൩൭൯൩ ആയാമം. 9. futurity ആ 

യതിക്ഷമ൯ VCh. looking to future use. 

GOW OM ayattam S. (യത) Dependant, tra- 
ctable=mQuiimo; aQwamngjg& to be ready. 
(In So, ആസ്ഥപ്പാടു = ഒരുമ്പാടു V1.). Kings are 
described as സ്വായത്തസിഭ്ധികര or സചിവാ 
യത്തസിഭ്ധികഠം Mud. acting on their own 
conviction or on that of a minister. 

ആയ൯ ayah T. 1. (ആ 9.) Cowherd, "൦1812൭ 
f. ആയി or ആച്ചി. -- ആയകലത്തില്‍ പിറന്നു 
CC. ആയനാക്ക നാഥന്‍ CG. - ആയര്‍൪കോ൯ 1. 
chief of cowherds CC. 2. റൂഭ്ഥക Bhr. 
ആയനമ്പാടി, ഐമ്പാടിം അമ്പാടി 1. cowfold, 

village ofherdsmen. 9. N.pr. of Tamiri’s 
palace, ആയമ്പാടി കോഷിലകത്തു maps) 
KU. chief lady in his establishment (see 
ഏറാടി). 

ആയസം ayasam 8. (അയ) Of iron 7.1. ആ. 
ആരയരുപം 1. iron frame. 

ആയാതം ൫606൩ 8. (യാ) Happened = ആഗ 
തം 7.1. ആയാതഭോഗസമുഭ്ധി Nal. 


ആയാസം_ ആയിലചി 


ആയാസം Ayasam 8. (യസ) 1. Exertion. ആ 
യാസം ഒന്നും തുടങ്ങാതിരിപ്പി൯ CG. CC. over- | 


work, 2. fatigue, trouble. ഗമനായാസശ 
മം വരുത്തി CC. refreshed themselves. ആ 
യാസം പോക്കി CG. (= ആലസ്യം)--ആ. ആ 
യൊരു തീയിലേ പായിച്ചു പെയായി പോകുമാ 
റാക്കൊല്ലാതേ CG, don’t drive her into despair & 
madness. 8. (compare ആയം II, 2.) nimble- 
Ness, അഭ്യാസത്താല്‍, ആയാസം വരുത്തി by 
fencing obtained full power of limbs; — oppor- 
tunity, പാഞ്ങു. 
ആയിനി TM. dyini (൦൩. ആചിനി core of 
tree)= ആഞ്ഞലി Artocarpus pubescens or 
hirsuta, a strong timber, &ogateio2 : 
വൂളിയായിനി Webera corymbosa (its fruit കാ 
ട്ടുചക്ക.) 
ആയിനിപ്പാട്‌ 1. a mode of dunning, ൫൬. 
by sitting on a plank of Artocarpus wood, 
or from ആന്യ) ആയിനി വിളന്പുക to 
pay the expense of it. 2. meal given to 
bridegroom by bride’s mother on marriage 
day (-പാച്ചോറു No.) 
ആയിരം Aayiram T.M. (0. സാവിരം 8. സഹ 
സരം) 1000. ആയിരം തേങ്ങകൊണ്ടു ഗണപതി 
ഹോമം — ആയിരത്തൊന്നു നല്‍നമസ്ത്റാരം 8. 
, 6. ആയിരത്തെട്ടു കലശങ്ങാം AR. for coro- 
nation. 219096 പള്ളികാടിയാരും ആയിരവും 
കണ്ടു കായ്യം TR, letter to the chief men about 1. 
ആയിരക്കണ്ണി a dangerous ulcer. 
ആയിരങ്കണ്ണ൯ thousand eyed. 
| ആയിരക്കാല്‍ മണ്ഡപം hall of 1000 pillars, 
as at Kumbhakonam. 
ആയിരന്നാവനും ആവതല്ലോതുവാ൯ CG. thous- 
and tongued. 
ആയിരപ്പന്തം candlestick with 1000 lights V1. 
ആയിരമ്പുത്തി prov. thousand witted. 
ആയിരോന്‍ Lord over 1000 Nayer, അള്ളടത്ത്‌ 
ആ. KV, also ആയിരോനഞ്ഞുറു maw 1500. 
ആയിലിയം ayiliyam ത്മ. ആദ്ദേദേഷം) 
The 9th asterism, forefeet of Leo, auspicious 
for Naga worship. 
ആയില്ലിയം a med. 
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ആയുധം ayudham 8. (qv) 


ആയുഡ്സ്സ്‌ 


ആയുധം ആയുസ്സ്‌ 


1. Weapon, 

arms (ഖഡ്ഡര്രലേഷു ചാപപ്രാസതോമേരമുല്ല ര 

യക്ട്ടിശക്തിഛുരികാദികര AR 6.) ആയുധം 

എടുക്കത്തക്കവ൪ TR. the adult males, ബ്രാഹ്മണ 

രെ കണ്ടാല്‍ആ. വഴങ്ങെണം KU. present arms. 

ആയ്യധത്താണ Kum K. by my bow! 2. tool 

ആ. എടുക്കല്‍ installation by a sword conferred 

on each successive head of a family (also ഇ 

ണക.) 

ആയ്ുധക്കത്തി 1427൦7" war-koife കൈക്ക്‌ 
ആ. കൊണ്ടു മുറിഞ്ഞു TR. (ഏറാട്ടരക്കത്തി 
mod. മാപ്പിള്ളക്കത്തി.) 

ആയ്യധക്കാരന്‍ sword-bearer, soldier. 

ആയജ്യധക്കോപ്പു armour, preparation for fight 
ആപ്പോടെ പോകു TP. 

ആയുധപാണി 1. fighting man. 9. title of 
the 36000 armed Brahmans, who performed 
Cshatria duty in Kerala KU. 

ആയജ്യധപൂജ (= നവരാത്രി) feast in honour of 
the tools, which procure one’s livelihood 
സരസ്വതി പൂജയും ആഴ്യധം ഖെച്ച പൂജയും 
(8th Kanni) TR. 

ആയഷ്യധശാല arsenal, 

ആയുധാഭ്യാസം fencing exercise, taught by 
Panikkar (see കറുപ്പു. Of 18 kinds ( eqaile 
പഠിക്ക TP.) viz. 1. ഓതിരം 2. കടകം 3, ച 
ടൂലം 4. മണ്ഡലം 5. വൃത്തചക്രം 6. സുകങ്കാളം 
7, വിജയം 8. വിശ്വമോഹനം 9. തിയ്യങ്ങൂണ്ഡ 
ലം (അസ്ന്യോസ്റ്റഠ) 10. ഗദയാർഖടഗഹ്വരം 
11. ശത്രുഞ്ജയം 12. സെടഭദ്രം 13. പടലം 14, 
വുരാജയം 15. കായവൃദ്ധി 16. ശിലാഖണ്ഡം 
17. ഗദാശാസ്ത്രം 18. അനുത്തമം. Popular 
DAMES AFC ആനമുകാഖെച്ചും ചന്തംധെച്ചും 
കുതിരമുകംവെച്ചും ക്രന്തല്‍വെച്ചും eto. TP. 

ayussu 8. (ആയു, VY mond, 6. 

ച്‌) 1. Life, long life നിങ്ങളെ ആയുസ്സ്ോടു 

@OS പോണം TR. I shall let you escape 

with your lives. ആയുസ്സില്ലാത്തവരല്ലോ മരി 


ചും BOQMRWaxd ജിഖിപ്പില്ല Bhr. ag. ര 


ണേകളയുന്ന ഭടന്മാര്‍ KR. ആ. എടുക്ക, നിക്കി 
ക്കളുക TR. to execute one. ആയ്യസ്സിന്ന ബലം 
ഉണ്ടാം, ആയിത്തിന്നു mma med. 2. lifetime, 


ആയോധ_ ആരനെ 


ആ. വദ്ധിക്ക to live long, ആയുസ്സിന്നു കേട്ട 
Prov. ആ. ഖണ്ഡിക്ക to terminate one’s life. 
Vi. നി൯ അഭ്ധായ്യസ്സ കൊടുത്താല്‍ Bhr. half 
thy destined lifetime ആ. ഏത്താത്തവ൯ കുത്തി 
ചീച്ചാലും ചാക ഇല്ല. VU. 


ആയ്യരന്തം death. ആ'ത്തില്‍ സ്വഗ്ലം പ്രാപിച്ചു 
KR, ആ'ത്തോളം Nal 4. 


ആയുബലം strong constitution, 

ആയുഭാവം (= അഷ്യമഭാവം.) [eine). 
ആയുദ്വദ്ധനം lengthening the life(f.i. medi- 
ആയുര ധിനാശകാലം death (ആ. ആഗതം4.) 
ആയുവേദം medical science. 


ആയുശ്ശേഷം rest of lifetime അഡന്ന്‌ അല്പം 
ആ. ഉണ്ടാകയാല്‍ PT. 
ആയുക്യ്യോമം celebration of life, a sacrifice KR. 
ആയുഷ്മാന്‍ (1. കൂതി) long lived —- ആയുകഷ്ടരാനാ 
ക Bhr. a blessing. 
ആദയാധനം Ayodhanam 8. (യൂധ) Battle. 
ആതത്തിന്നു കോപ്പിട്ടു Bhr. prepared to fight. 
COQ, ത്തു ayya T.M.C. 1. To select, cull 
(hence @@oog) gather, array വിറക്‌ ആഞ്ഞു 
H2166 heap up, awa, aged ആ. coilup. കുറു 
ക ആഞ്ളുവെക്ക put grass halms of equal 
length for a rite, 2.—mosmjm@, to bend as 
for an exertion 71. പരിഘം ആഞ്ഞു AR 6. 
swung. തേര്‍ ആഞ്ഞു പിടിച്ചു ഗദകൊണ്ടടിച്ചു 
Bhr. pulled up. പാടവം ഉടയവര്‍ തമ്മില്‍ നേ 
രെ ആയ്ത്കുടനറെഞ്ഞു RC. ഡടത്തില്‍ ഒന്നാഞ്ഞ 
ടിച്ചാ൯ PT. lifting up the arm, കപിമന്ന൯ 
hed 2.19.9, RC. fled eagerly. 
a.v. @O wg, to swing (2) ില്ലായിച്ചു തിരുമുടി 
യില്‍ ഓങ്ങി അടിക്കും VeY. 
ആരം aram 1. 9. (Erz Ge.) Brass, also ആ 
രക്രടം - ആര 8. ഒ ഒഴി. ---ആര൯ S. Mars, 
6. ടട, 9. Tdbh. ഹാരം string of pearls; മാ 
OGD ചേരുന്നൊരാരം CG. വളയാരമോതിരം 
Pay. 
ആരടം 2704൩ NoM.=m2as5 (prh. ആരി 
So from അരു; or = EMO.) . 
ആരട്ടം arattam 9. N.pr. of a part of the Panjab, 
famous for horses. 
ആരണ sranan(T. ആരണം Védam, prob. 
from 8. അരണ stranger) Brahman, perhaps 
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ആരമാ__ ആരാധ 


the name, by which they called themselves 
when entering the peninsula. ആരണര്‍ കണ്ഡ 
ത്തില്‍ അഗിക CG. EQeMrd കോനായ നാ 
mand, ആരണാധീശനാം വാനീകി 18.14. also 
hon. 17. ആരണവക്കും അയഗ്രഹം നല്ലി CC. 

| ആരമാ arama A Venetian,=5 Rupees V1. 

| ?@DOmtoarambam No.=eoam. (ആര്‍ IIL) 
ആരമ്പമായി 3B. dea, പേറുക fondly. 


ആരമ്പക്കളി or ആരമ്പം കുളിക്ക children to 
coax parents. 


ആച്ചിമാർ പോറഠിയൊര്‍ ആരമ്പപ്പൈതല്‍ നീ 


(song) = ആദരാമത. ആരമ്പകുട്ടി ete. 
darling 

ആരംഭം arambham 8. (os) Undertaking, 

| beginning. 


den V. ആരംഭിക്കാ-തുടങ്ങുക, with Acc. ass GQ 
രംഭിച്ചു വിളിച്ച, ആരംഭിച്ച കമ്മങ്ങഠ TR. 





ധ്യവഹാരം ആ MR. with Dat. പ്രവൃത്തിക്കു 
ആ. MR. took up the work. 


part. ആരബ്ലം begun, വിദ്വയുപ്നങ്ങളാല്‍ ആ 


രബ്ലമായുള്ള ഗദ്യപട്ലങ്ങ Nal. 

ആരഭ്യം to be taken in hand ആരഭ്യമായൊരു 
ബാണഗ്ൃഹം CG. 

ആരംഭണ alacrity V1. 


ആരംഭി diligent; clever workman V1. 
GO മല്‍ T. M. (T. also fire) 1. An eel (SoM. 
ആരോ൯) Clitoria ternatea. 2. (1. ആര) 
Marsilea ൩0710016 - നീരാരല്‍; പുളിയാരല്‍ 
Oxalis (in GP. നീരാറല്‍, പുളിയാറല്‍). 
ആരവം aravam ആരാവം 8. (m) Cry, 


noise യൃഭ്ധാരധം ele. 
ആരവാരം T. M. Tu. clamorous multitude, 


(C. ആരാവാരം retinue, train, prh. from 
ആരുക) feastly pomp ആരവാരങ്ങളു.ം സിം 


ഹനാദങ്ങളും Nal. വിരര പോരിടെ ആ. 
മികെച്ചു RC. warcry. 


ആരവാര്‍ see ആരുക. 

ആരാട്ടുക, ആരാടിക്ക ജേക No, ൩. ആ 
oS =Peontraction of താരാട്ടു Winslow) aglaw 
ആ. To soothe or lull a child to sleep. see ആ 
Sm & ആ൪ 111. 

| ആരാധനം aradhanam 8. (രാധ) 1. Gain- 





ing, performing. 2. (= ആരാധന) worship, 


esp. with flowers മാലയെ ആ. ചെയുക്രപ്പി Nal. 


ആരാമം ആത്രുഡം 


ആരാധനചെയ്യു & ആരാധിക്ക to worship. 
അവനെ ആ. ചെയ്യു CartV. രാമ൯ വില്ലി 
നെ ആരാധിച്ചു AR, (before using it). 
ആരാമം 22൩൭൩ 8. (രമ) Pleasure garden 
പ്ലൂങ്കാവയ; ആ. എല്ലാമേ ആരാഞ്ഞുഴനു Ca. 
(൫ grove.) 

BHO), ഞ്ഞു arayya T.M. C. നം. [Tu. 
to rake together.] (prob. ആയ്ക്ു with Inf. ആരു) 
To seek, search, examine BQO. Syr. doc. 
നാരായണനെ ആരായെണം CG. Go ആ 
രാഞ്ഞു വന്നിടേണം Vet 0. to get a turtle. ആ 
രായ്ക്വേണ്ട Bhr. Gaiswsdo തന്നെപ്പണ്ടാരാഞ്ഞു 
ഗന്നു CG. ആരാഞ്ഞുനോക്ക to examine, — 

? ആരായ്ക്കുനോട്ടം ഒ. certain divination V1. 

ആരാല്‍ Aral 8. (Ved. distant) Near ആ. 
വിണു AR. 

ആതക, ന്നു aruya (T. Te. to abound, have 
richly, prh. from \/ അരു) C. Te. T. Tu. chiefly 
the Inf. ആര Richly, satisfactorily. കൈയ്യാ 
രവണങ്ങി, കയ്യാരതൊഴ്ചതു RC. (with both 
hands) ംരംററിന്നെന്നും വയറാര പിണം നല്ലി 


RC. to vultures in 02016 - 2 belly-full for 


their offspring. ആരവാമമുല full breast, 
hence ആരവാര്‍മുലയാഠ Bhr. ആരവാര്‍മുല 
നല്ലാഠ RC, 


adj. part. past. മധുവാന്ത പൂധിടെ RC. (=ag 
ണ്ട ഉള്ള.)നിടാന്ന ആധ CG. tall man. ഗുണ 
@oanasd the good. മേരുനേരാന്തവന്‍ RC. 
as high as Méru. മോദം ആന്നെഴ്ണം ഫലം 
the joy-giving fruit. ചേണുന്ന സമ്പത്തു 
overflowing wealth, ആന്നു (sic.) ചൊന്നാ൯ 
CG. decidedly. 

adj. part. fut. അകിലാരും കൊങ്ക, അഗകാരും 
നി൯വാചകം RC. 

fin.v. അപായം ആന്നു CC. they died പ്രാ 
പിച്ചു. 

൬, root in Comp. (5 ആരും) താരാര്‍മാതു Bhr. 
the Lotus-born lady Lacshmi വടി വാര്‍. ai 
ല്ല RC. well shaped bow. 

BYBEY ArUnyam 8.-- അരുണത, Of glow- 
ing anger മുഖം ആ. പൂണ്ടു ചമഞ്ഞു CG. 
ആത്രുഡം aridham 9. (part. mao) 1. Ascend- 
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ed. അശ്വാരൂഡ൯ mounted. ആരൂരൂഡന്മാ൪ം 
ആരുഡസമാധികം KeiN. perfect philoso- 
1൨976. ആരൂഡമോദാല്‍ Nal.(= ജാതം). 2. Mal. 
a ruined house or family=Qeau ഉള്ള താ 
വാട്ട. 

ആരോധഗ്ലും arogyal 8. (അഃരാഗം) Health, 
strength; also of trees കഴചങ്ങിനെറ ആ. പോ 
ലെ TR. 

ആരോപം Arobam 8. (രുഹ caus.) Laying 
on, imputation, charge, also ആദരാപണം, 
denV. ആരോപിക്ക -- ചുമത്തുക to inflict; സ 

ല്ലണം ആ. VCh. to attribute virtues, ദോ 
കോം ആ. to charge with faults. 

ആരോമരത 87൩8] (ആര്‍ --അരു) 1. Darling 
ആരോമല്‍ പൈതത്‌ CG. 2. pleasantly, happi- 
ly ആ. സുഖിച്ചരുമ്ദേണം PT. 
ചെയ്യൂ etc. (po.) 

ആരോഹം ardham 8. (mao) Rising, ascent. 
പുരവരം ആ. ചെയ്യാ൯ KR. went up into (see 
ആരുഡാം.) 
ആരരോഹണം ascending (f.i. സ്വഗ്ലാ- the 


ആ. വന്ദനം 


death of kings KU.); rise in singing MC. 
den V. ആരോഹിക്കു to ascend രഥം ആ. BR. 


I. ആര്‍ ar T.M. (=aob) Who? pl. & indef. 
sing. ഈ ക്എഴ്ചത്ത്‌ ആരെതു (& ആദരതു) TR. 
whose = ആരുടെ -- അചരില്‍ ആരാരുടെ അ 
ടിക്ക്‌ ആണ്‌ മുറിഞ്ഞതു MR. (repeated with 
distributive signification). ആരും ഇല്ല there 
is none, I have no friend. ആരും ഓരും (അ 
വരും) ഇല്ലാത്തവന്‍ V1. left alone in the world. 
ആരന്‍ (fr. GH, ആയിന്‍ see ആകുന്നു) ആ 
രാനും whosoever, any one, the next best, 
ആക്കാനും വേണ്ടാ none wants it; also de- 
clined ആരാനെറ, ആരാഃനാടു KR. ആരാ൯ 
ആരാ൯ തന്നേ prov. the who is it remains 
a who is it, 

Old forms ആരരന്ദം (fr. എനിനും) & ആദരലും 
(ഏലിലും) ആരേലും വന്നു കണ്ടാകിലോ CG. 
-- ഗൃഹം ആരുടെ വാ൯ CC. whose can it 
be? 


II. GO 1. (T. sharpness) Chip, splinter, as of 


bamboos മുളയാ൪. ധിരലിന്ന്‌ ആരുകാഠം പാച്ചി 
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drove splinters between finger & nail amd 
കുന്തം, ആരി൯കുന്തം spear of Areca wood; 
shaft of spear (-- അലകു) ആരിങ്കോല്‍ pointed 
stake. 2.(T. splendour) ആരേലും പൊന്നു CG. 
shining gold. (Comp. ആരുക). 


Ill. SOh=Goe (bef. Vowels) agra Bhr. 


The precious life, ആരഗല്‍ തിരുമാറു Bhg 6. 
love-sickness; prh. ആരോശ (ഒച്ച) V1. con- 
tralto (?) 
IV. ആ൪-- ആവ f. i. ഉച്ചത്തിലാമ്മാര്‍ നിലവിളിച്ചു 
Mud. ആര്‍ച്ൃടും ഈശ൯ Siva crowned with 
Ganga. 
ആക്കുക, OO) arkuya 7.20. (7. also to fight 
comp. II ആ൪) 1. To cry aloud, roar, shout. 
ആത്തുപറക to vociferate, gromles ആത്തു (in 
solemnities). ആത്തുപുക്യ്ിനാര്‍ AR. shout of 
triumph. 2, prh. to blaze up, rise ആത്തെ 
രിയുന്ന അഗ്നി (po.) or roaring fire? 
VN. ആക്കരി, ആപ്പു in ആ. വിളിക്ക, ആപ്പി 
gS; also ആല്പ്യരിക്ക to ൨1൦0. 
CV. ആക്ലിക്ക 1. make toshout, 9. പൊടി 
ആപ്പിചു Bhr. stirred up, raised dust. 
ആങ്രോടു arnhodu (ആര്‍ 7. Baubinia tree, 
ആര്‍ങകോട്ട its branch, symbol of the ചോഴ 
Raja) N. pr. The Valluvar dynasty, which had 
to celebrate the Mahamakham feast at Tiru- 
navai, until dispossessed by the 16൩൧. ആ 
ങ്ങോട്ടുസ്വരൂപം KU. ആങ്രോട്ടുപറെക്ു MR. 
by the A. measure. 
SOCAN arjanam 8. (ജൂജ) Acquiring. 
denV. നല്ല Memaad ആജ്ജിക്കേണം PT. 
BOP O10 arjavam S. (¢3m,) Straightness, 
sincerity, justice. 
ആത്തം artam (ആ - 8) part. Afflicted അ 
വര ആത്തയായി CG. suffered (in childbirth). 
ആത്തനായി Mud. despairing. 
ആത്തനാദം shriek, groan, alarm, lament. 
ആത്തപരായണനായ നാരായണന്‍. the help 
of the distressed. 
ആത്തി 8. 1. affliction വിയോഗാത്തി Nal. ആ 
ത്തികുളയുന്ന തീത്ഥം 1. asaving water. — 


vu. ആത്തിയില്ല he is not poor, 2, chiefly 


ആത്തവം_ ആയ്യം 


thirst ആ. പിടിക്ക pant after water, eto. 
8. (comp. ആക്ക) crying out. 


ആത്തവം artavam 8. (അതു) The menses. 


ആ. ചെറുകം, ആത്തവാദിദോഷം Nid. 


ആദരം ardram 8. 1. Wet, moist ചേലകമ ആ 


ദ്രങ്ങളായി CG. by bathing. gd) ആദ്രയായി 
(by moonlight) refreshed. ആദഗന്ധങ്ങളെ 
കൊണ്ടു തളിക്ക Nal. 2. soft, mellow, feeling 
അന്യനില്‍ പ്രേമാദ്രഭാവം sarildeeao SiPus. 
are strangers pitied. കരുണാദ്രബുഭ്ധ്യാ AR, 
from compassion. 
GOS compassion = ആദ്ഭാവഠം, എന്നുടെ gs 
ഖം കണ്ടാല്‍ ആദ്രത ഭധിക്കെണം Nal. ക 
ല്ലിന്നും ആ. ഉണ്ടാം Bhr. even a stone would 


melt, 


ആയ്യം aryam 8. (അയ Ved. faithful, or അ൪ 


ploughman) 1. Belonging to the Aryas, the 
conquerors of India, (opp. ദസ, (6). ആയു 
ന്മാരുടെ മതം കൈക്കൊണ്ടു Mud. the mountain 
prince embraced Hinduism ആയ്യനോടു പരു 
കം ഉണ്ടോ പറയുന്നു Mud. a Brahman; but 
also Veishya, ആയ്യ൯ -- ചെട്ടി 100. 2. Sanserit 
ആയ്യധാക്കു pure Sanscrit. BOY എഴുത്തു the 
modern Mal. alphabet, as used forS. writing 
ആയ്യതമില്‍ എങ്കിലും കണ്ണാടകത്തില്‍ ഏങ്കിലും 
ഒരു കണക്കു TR. 3. suiting an Arya, 101016, 
respectable രഫ്മക്കാം സംബന്ധംകൊണ്ട്‌ എ 
ന്‍െറ വംശം ഏററം ആയ്യമാം KR. will be 
highly ennobled. പോററിയ ആരിയ തത്ത. 
a noble parrot. ആയ്യമരി Mad. magnanimous. 
hence: ആയ്യ Parvati ആയയെ സേധിച്ചാർ CG. 
ആയ്യക്കരനാടു 11.2 
വടക്ക്‌ ആയ്യനാടു KU. the Tulu country. 
AQVWISd & ആയയംപട്ട൪ a kind of foreign 
Brahmans. 
ആയ്യപ്പുടിക്കല്‍ palace entrance —N, pr. the 
residence at Cannantir = അറക്കല്‍ KU. 
ആയ്യമാന്‍ the Gayal ox, mistaken for a deer. 
@Qjoas900 1. ഒ foreign medicine. 2, a royal 
attribute, @Q’Bo പട്ടുപുടവയും KU. 
ആയ്യധേള. Cleome viscosa. a med. 
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ആയ്യാവത്തം the gathering place of the Aryas; 
the country between Himalaya & Vindhya 
ആരിയാവത്തമാം ajeyigammwses Si Pus. 
from whence the Kérala Brahmans were 
introduced KU. 
ആയയാസുഖം Sanscrit language? ലൈയാകര 
ണ൯ എങ്കില്‍ ആ. നമുക്ക്‌ എത്രയും കൌതു 
കം 2614. 
ആഷും ജയേ 8. (ജഷി) What originates with 
Rishis — what is revealed, plain (opp. മാനു 
ഷം invented, artificial). 
ആഫ്ഥതര്‍ arhatar 8. (@odowm) Jainas (po.) 
ആറ്റു aru ൩.2. 0.൩൦. (Tu. ആജി) VN. of അ 
Qe 1, Way=aud). @QQaiow ,ആററുവാ V1. 
the cry by which the road is cleared before 
a nobleman. Hence ആറ = വഴി മയ 7.1. ചെ 
യയൂവാറേ, ചെയ്യാറേ after having done. 
9, manner ഇവ്വാറു thus. അപ്പത്തിന്നു നല്ല Gd 
ഉണ്ടു, നല്ല ആറെടുത്തു ചുടതു well baked. — 
Esp. with adj. part. തോന്നുന്നധാറ്‌ Bhr. the 
way it appears. ലഭിച്ചവാറെങ്ങനെ Mud. how 
did you get? കേട്ടവാറാക്കില്ല TP. did as if he 
had not heard. gdlmmadxde തക്കവാറു Sab. 
according to each one’s aing. നാണമില്ലാതവാ 
റെങ്ങനെ CG. how did you become so impu- 
dent? — Chiefly with future part. മരിപ്പാറായി 
was about to die. മംഗലമാമാറിരുന്ന്‌ lived 
happily. തപസ്സിന്നാമാറെഴ്ുന്നെള്ളി KU. retired 
for penances. കാമത്തിമാറുമാറെ Bhr, to quench 
the fire of love. — The form വരുമാറായി “was 
about to come” — is often contracted in വരാ 
റായി; hence arises the semblance of an Inf. 
അധിടെ ആണ്‌ ചെന്നു കിടക്കാറ്‌ MR, there we 
use to sleep; (occasionally also the form of an 
Inf. തരികാറാകണം TR. may you be pleased 
to give). For particulars see grammar. — 
Many Cpds. വുക്കവാറ കൊണ്ടാറ്‌ etc. explain- 
ed by phrases like അങ്ങ ബോധിച്ചവാറാ 
യിട്ടു രശീതി കൊടുത്തു TR. 
9, river 7.16. (Te. ൭൨) ആറുനീന്തും ആററില്‍ 
തുകയിലും prov. രക്തം ആറായി ഒഴുകി UR. 
ചെറിയ തോടുകാം അനേകം ആറുകഠാ തതാര 


ആറുക ൪ 


KR. crossed rivers -- ആറേ through the river 
(more in So M.; No. പൃഗ.) 

4, (=moQ)six T. M.C. Te. (Ta. ആഴജി) ആറാം 
sixth ആറാമന്‍, -- മവ൯. ആറായിരം 6000. 
ആറാറ്‌ 6X6. & each 6. ആറും നാലും 6 Shastras 
& 4 Vedas, or 6 നയം & 4 ഉപായം. 


068. ആറാടുക (3) v. ൩. to bathe CV. ആടിക്കു 


f.i, an idol. 

VN. ആറാട്ടു bath, esp. of idols with pro- 
cession, ആനയില്ലാതെ ആറാട്ടോ prov. 
മൂരിയാറാട്ടു cattle-fair. ഭഗവതിനെറ 
ആട്ടുന്ന അടുത്താല്‍ കൈമുറിഞ്ഞും 


ചോര വിഥരുതു 11. no blood to be shed 
on any account. 


ആറാട്ടുകളും idol’s bathing-tank. 
ആറാട്ടുതറ--ഖെടിക്കോട്ട. 
VN. ആറാട്ടം bathing— met. തീട്ടം കൊ 


ണ്ടാറാട്ടം prov. -: പിര. 
ആറാം വാരി (4) the side near the ribs. 


ആറ (4) ceremony for finding out a hidden 
thing ആ. Maids V1. 2.=Mdgo വെക്ക. 

ആറുകാല്‍ (4) 1. 12800 -- വണ്ടു. 2. like other 
names of the bee, the shrub കയ്യന്നി. 

BQ2OHO= ആാറി൯പുറം (3) bank of river. 


ആററിങ്കല്‍ (8) N.pr. residence of Travancore 
queen. 


ആററുകാല്‍ (3) river’s channel. 

ആററു തിരുത്തു (3) regulation of streams. 

ആററുദഭ (3) sacrificial grass = കുശ. 

ആററുനോററു പോക (3) to be under a vow to 
bathe & fast. ആാറുനോററിങ്ങനെ ചെന 
പാത്തു Nal. went my way governed by one 
single thought, unmindful of hunger, etc. 

ആററുപുറം (3) towards the river തിരുവങ്ങാ 
ടാററുചുറം ചെന്നു TP. 

ആറു ala‘) ചാരം (3) Tr P. superintendence 
of timber, floated from the jungles. 

ആവുധായ്‌ (1) = ആവുധായി. 

ആററുധെപ്പു MR. land formed by river’s sedi- 


ment; superior ground for fruit-trees (opp. 
HOA 4). 


ആറുക, റി ജ്യ T.M. 0.നം. (Ta. ആയ) 


ഗ്‌ അറുകന,മ. 1.10 gooff, be extinguished. 
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കാട്ടുതീ ആറിയാല്‍ Bhr. ചൃടാറാർത ഉജിക്ക 
Nid. താപം ആരുന്നു, (also താപത്തിന്ന്‌ ആറാ 
യുന്നിതു CG.) കണ്ണുനീര്‍ ആവുമോ Bhr. 2. esp. 
grow cool ചോറെല്ലാം ആറിച്ചമഞ്ഞു CG. dinner 
waits. കാമത്തി (or കാമാത്തി) ആറുമാറു Bhr. 
to appease or satisfy the lust. 3, to dry up 
(ആറിയാല്‍ ഉരലില്‍ ഇടുക ഒ med) as land, 
washed hair, wounds പുണ്ണ്ാറിവരിക. 4, to 
heal, be allayed, calmed ഖം ആ. = ശമിക്ക. 
ആറാത്ത incurable. 

[ആറിടടകു. 
CV. ആറിക്ക, ആഠിടുക (esp. of പം മുണ്ട്‌ 
തആആററുകൃ ററി. a 1. To cool, allay, 
calm. ആററരുതാത ഒൂഃഖം RC. inconsolable. 


VN. @Qoe. = asreg ഉലച്ച. 


ഉ, to dry maimed ആററി; birds to trim 
their plumage, മുണ്ടു തടവി ആററുക to smooth- 
en king’s cloth with havds instead of iron. 
3, ൦, ൩. (--ആരുക or 7. ആ൯റല്‍ ആലുകു 
to grow richly, thrive തലനാര്‍ ആററി പോക. 
VN. ആററല്‍ see foll. 

CV. ആററിക്ക. 

GOHoo atta 1. A small bird, decoy-bird, sparrow 
Vi. 2, darling ആററപ്പൈതത, ആറേ O my 
dear! കുങ്കിക്ക്‌ ഒര ആററക്കെറുപ്പം (5 ഗഭം) 
ആയി, Ab ആററക്കിടംവേ ഉള്ളു TP. (see 01.) 

BQO VN. (ആറവുക 3) 
healthy, magnificent growth ആററലോട ഒരു 


1. Growing; 


മുകഠം ഉണ്ടായി Bhr. a big girl. ഉള്ളില്‍ ആററ 


ലായമാരമാല്‍ Anj. filling thesoul. 2. activity, 
carefully looking after. .- ആറ .1. ആ 


ററല്‍ക്കിടാധയിനെ CG. 

തആആററം 1. Much മുകളേറി ആറാറം പറന്നേ 
2. (= ധാച്ചത്രാ 
fr. വായ്ക്ര, to thrive) something, somewhat 


ക്കല്ലേ TP. don’t fly too high. 


തീയിലോ ധെള്ളത്തിലോ ആററം aslypzao lest 
he fall in fire or water (or any other danger) 
almanrocdlayssngo TP. നീ ആററം പോയൊ 
TP. did you perhaps go? 

ആച T. M. C. Tu. (10. of ആലയം or 
ശാല) Shed as for sugar-mill, workshop, cow- 
house, തആലെക്കല്‍നിന്നു പാല്‍കുടിച്ചാല്‍ prov. 
ഏഗാലക്കന്നും TP. the cows of 7 stables. ധേന 
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ആലചം _ ആചശീ 


ക്കര ആലെക്കലാമാറു ചെന്നു CG. in the even- 
ing.—oil-mill കോല്‍ ഉറച്ചു ആലയും ചക്കും 
ഒക്കാനുള്ള prov.— workshop of blacksmith 
കൊല്പ൯ പണി എടുക്കുന്ന ആലയില്‍ asm 
TR. ആലെക്കരേറുക Vi. go to shop or office. 
നരിയാല pit or shed to catch tigers. 

ആലം alam S. 1. Broad. 2. poison ആ. ഉണ്ടൊ 
രരനെ ജഗന്നാഥ Bhg. poison swallowing 
Siva. വാം ആലും അഞ്ചുവൊരു കൊടുപ്പം 
RC. 3. 2. (7. Dalbergia) a tree= പേഴ, used 
to make mortars. ആലത്തുരല്‍ ആലത്തിനെറ 

[Mpl. 
4, Ar. alam. world, ആലം പടെച്ചോ൯ അള്ള 
ആലങ്ങാടു N. pr. (3). 

ആലംബബനം alambanam 8. (Y ലംബ) 
Depending on, support നമുക്ക ഒര്‍ ആലംബ 


കുരുന്നു, ആലത്തിലയില്‍ sa med. 


നം ഇല്ല ൧6. (lamentation of widows). 
ആലാഡബം the same (-- ആശ്രയം) ലോകവാ 
Wada GQ’ Qanyo മൂലതായി CG. പു 
DLL ISIYOS അഗ്രം ആലംബമായ്യില്ലന്നു 
Bhr 16. to stand 0൨. 
denV. ആലംബിക്ക. 1. rest on മരക്കൊമ്പാലം 
ബിച്ചു നില്ലുന്ന KR 5. to hold to, 2. toassume 
a form (രൂപം ആ.), religion (മതം) seize 
ധൈധയ്യം ആലംബ്യയ AR. - കൈകൊണ്ടു. 
ആലംഭം Alambham 9. (ലഭ) Seizing, killing; 
violent death. 
ആലവയ്യം alayam 9. (ഷീ) Dwelling house, f.i. 


ദേവാലയം, ബ്രഹ്മാലയം etc. കരുണാലയം 


merciful, etc. 

ആലവട്ടം alavattam T.M.C. Te. (8. ആലാ 
വത്തം from 1. ആലുക to അഴ അല) 1. A 
fan in shape of umbrella, made of peacock’s 
feathers വട്ടം ഒത്തിടുന്ന @Q'ajo DEQo KR. 
ചുററും ചുഴന്നിടും @Q 6033.0 (Royal insignia 


& good omen). 9, a panka. 


ആലവാലം alavalam 8. (mob II) Watering 
bed round trees (തട൦). 


ആലശിീല alasila യ. ഗ്‌ ആലുക T. to move) 
Disquietude, trouble, cares. ആ. അവന്നില്ല 
how happy he is. ആ'കുര ഈ രാജ്യത്തു ഭാവി 
23D, രാജ്യത്തേക്ക്‌ ഒര്‍ ആ'കമ ക്രടാതെ കണ്ടു 


BHAI ep — ആലേപ 


രക്ഷിക്ക TR, disturbances, rebellious at- 

tempts. alg. (adjando പാളയം വന്നു നാട്‌ ഒ 
- ക്കയും ആ'യായ സമയത്തു TR. general con- 

sternation. 

ആലസ്യം alasyam 9. (അലസ) 1. Weariness, 
fatigue. (നോമ്പോ ആലസ്യം a med. a 
symptom) കഞ്ഞി കുടിക്കാത്തൊരാലസ്യം TP. 
being knocked up. പുലന്നു ൧൫ നാഴിക ചെ 
Mago കോലത്തിരിയണ്ണുന്‍െറ ആലസ്യം വ 
ഭ്ധിച്ചു TR. his Highness died. 
ആലസ്ൃയവാന്‍ slothful V1. 

ആലാത്തുക, ത്തി alattuya നം bawl, halloo 
V1, (comp. ആലിക്ക). 


ആലാപം alabam 8. (e115) Talk. അസന്്യലോ 


2. idleness, 


പം വേണ്ടാ VCh, let her not talk with 
strangers. 
denV. ആലാപിക്ക 1. ആനന്ദഭൈരവി ete. രാ 


ഗം @Q.tohum atune(Brahmans). 2, to 


apeak. [ആലാത്ത്‌ V1. No. 


ആചഡ്സ്സ്‌ alas Ar. lahas, A large cable, also 

ആചി ali T.M.C. (ആല്‍ 111) 1. -- ആലിപ്പഴം 
Rain’s fruit, hail. ആലിപ്പഗത്തിന്ന്‌ അരണ 
കഥ 60198100) KR, like the thanks of lizards 
for hail, also ആലങ്കട V1. 
8. Ar, ali N. pr. (Mpl.) 

ആലിക്ക flikka aM. (T. ആവലിക്ക to huzza) 
General shout, as in war or feast Vi. 

ആലിംഗനം alinganam 8. (ലിംഗ) Embrace. 
ആ. ചെയ്തും embrace, 

ആലിമികഠം Ar. "ബ്ന, Learned men (Mpl.) 

ആലീഡും 811912 8. (ലിഹ) Attitude of 
shooting (po.) 

ആലുകുന്നു aluya 1,(T. 1. 0. to move = mo 
ല spread =@QoO) ൦.൩. തീ ആലുന്നു The 


2. oyster NoM. — 


firespreads 7. - ആത്തുക., 2. to be spent, go 
to end, No. aggm, alo& ആന്നു പോയി, നെ 
യി ആലാത്ത വിളക്കു wconomical lamp. 3. ആ 
ന്നു ചൊന്നാ൯ 06. - ആന്നു (see ആരുക). 
4. v.a, to heap up (past ആലി "൨.) കൂട്ടി ആ 
2H, OQ ആ. to make a straw stack (Coch.) 

ആലേപനം alébanam 8. (ലിപ) Paint, 
perfume ആ'നാദികമ കൊണ്ടലങ്കരിച്ചു UR. 
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ആലോകം_ ആവണി 


ആലോകം ലിറ 8. View, interview. 
ആദലോകനം1ഠ1നള at. 
ആലോട്ു AR. having 5660. അവനാല്‍ ആലോ 
&y CG. to be looked upon by him. 
ത്തഃലാച്ചന Investigation, reflection (T. con- 


sultation). 
denV. ആജലാചിക്ക to consider. ഈ അവസ്ഥ 


കം നോക്കി ആലോചിച്ചതില്‍ MR. on 
considering these circumstances. 
ആലോലം Alolam 9. (ലോല) Shaky ആമാ 
യിപോക = മരിപ്പാറാക No. 
I. ആത al T.M.(Tu. ലാ)- VN. ആല്‍ 41612 
there”, by, through, രതൂവലാല്‍ ഒന്നു 18317. one 


of. നാടാലും പാതി, മുതലാലും പാതി TP, half 
of (see gram.) 


1. ആത T.C.M. (ആലുക) Fious Indica പേ 
രാല്‍, വടം 8. The different kinds: അത്തിയാല്‍ 
Fic. glomerosa, അരയാല്‍ Fic. relig. ഇത്തിയാല്‍ 
Fic, Benjamina. കാട്ടാല്‍ Fic. citrifol. കല്ലാത 
Fic.maisorensis(or Hibiscus populneoides) ചി 
റരാല്‍, ചുവന്ന ആല്‍. Fic. infectoria (Mailgom 
black poplar tree V1.) 
ആലുഴി its falling roots (Palg.) 


ആലങ്കായ , ആലമ്പഴം its fruit. 
ആലിന൯പാല്‍ its milk. 


ആരത്തറ ക്കെട്ടുക to wallin a large banian 


tree ആ'മേല്‍ അങ്ങിരുന്നു 08. നികംഭില 
യില്‍ ആ. 46. 

111. God (waving അല) aM. 1. Water കുന്നി 
ന്നും ആലുക്കം അധിപതി KU. explanation of 
Tamiri’s ധിം കന്നലകക്കോനാതിരി. 2.(=@0 
ലൂല്‍ or അഴല്‍) trouble. ആലില്‍ വിണു, നി 
ണക്ക ആലും അഴലും ഇല്ലല്ലൊ No. 

ആവനെം avanam 7. (Tdbh. ണം?” ; 
Market, street. (?) 


ആവണക്കല്പ (Vi. - ണി --) ക trough near 
a well (താളിപിഴിവാ൯). 


ആവബപ്പലക KU. Brahman’s stool. @c20 
സനം (see ആമ). 
ആവനണെക്കു see ആദണക്ു in CG. ആധിണ 
ക്കെണ്ണ നി ആവോളം സേവിക്ക castor oil. 
ആവണി Avani C.T. Te. (- ശ്രാവണം) Sth 
month, ചിങ്ങം, 
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ആവതി_ SOUR 


ആധണിവട്ടം KU. yearly change of the 
Brahminical string). 
ആവതി Avadi SoM. (ആയി) Breath, va- 
pour. ആ. OSH=wideés V1. 
ആവതു 8690 ആകുക IT. (possibility). 
ആവനാഴി avanali T.M. ൩. also ആവം M. 
ആയനാഥികു Quiver Sk.= തുണി. 
തആആവരണംം avaranam 8. (asd) 1. Screening 
(ടതിരോധാനം V1). 2, obstructing ആവ 
രണം ധിക്ഷേപം ഈ രണ്ടു ശക്തികളം HNK, 


താമസഗുണം a ശക്തിയായ്ക്കിരിഞ്ഞിടും KeiN. | 


(namely ആവരണം & വിക്ഷേപം negative 
& positive activity). 

ആവത്തം Avartam 8. (gym) 1. Whirlpool. 
ജായകളായുള്ള ആ്‌ത്തില്‍ പോയി ചെന്നുട൯ 
ആണും കേണും VCh, falling in love, — hair- 
curled ആവത്തചക്രങ്ങം 00 ഉണ്ടിവറെറക്ക 
Nal 4. (horses) — the navel is compared to ആ. 
CG. 2. gathering of men (ആയ്യാവത്തം). 
ആവത്തി returning ഒരാവഖത്തിചെന്നു Nal. once 
more. (ആവൃത്തി better.) [regularly. 
ആവത്തനം revolving, repeating, observing 
denV. agen ആവത്തിച്ചു കാച്ചെണം med. again. 

ആച്ചു പറക to repeat, അന്നു തന്നെ ആവ 
ത്തിക്ക cain VyM. to revise the decree. 

ആവലാതി avaladi ൩.൭. (So. — 4) &—u) 
1. Vexation ആപ്പെടുക V1. to be distressed. 
2. grumbling, complaint ആധധിലാതിക്കു ചെ 
ന്നാല്‍ PT. ആധിലാതി അഞ്ഞായങ്ങഗ കേറം 
പിപ്പാ൯, യജുമാനന്മാക്കു ആ. എഴുതി അയക്കും 
ആ. സങ്കടങ്ങള്‍ കേട്ടു olds TR. 
ആവലാതിക്കാരന്‍ So. plaintiff, No. a vexer. 

ആവലി avali 9. Row, drove. 

ആവത aval 1. (1. desire) hence ആവലാതി? 
2, ഒ large bat 80. (1. ആവാലം) ആല്ല, ആ 
വല്‍ വിരുന്നു വന്നാല്‍ prov. — flying fox പാ 
ററാ൯ (loc.) 
വല്‍ ആ. മയിലാഞ്ചി 114. ൩. -- ആധില്‍. 


3. a medic, tree (purgat-) ഞാ 


ആവശ്യം avasyam 8. (അവശ) 1. Necessity. 
൧൨ ഉറ്ഹ്പികെക്ക്‌ ആ. ഉണ്ടായി vu. എന്നെ 
yd) eo നി ആവശ്യകങ്ങളില്‍ 812). in straits 
(word of a God). ആം പോക്കുക V1. to deliver. 
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ആവസി_ ആവാഹ 


രം കായ്യത്തില്‍ ധിസൂരിപ്പാ൯. ആ. കണ്ട എല്ലാ 
വരും Arb. all who were deemed necessary 
for the enquiry. 2. needful, requisite അവ 
നെറ ആവശ്യം പ്രകാരം പറയെണം MR. 
speak as he dictates.—It often serves for 
“must”, either with the Nom. of the thing 
required (കല്പന വരിക വളരെ ആവശ്യം TR. 
also with the old Inf. ആയതു താങ്ക അറിയ 
നമുക്കു വളരെ ആ. understand: ആയിരിക്കു 
cm); or with the Dat. or 2nd Adv. (ചത്തുവിന്നു 
കൈക്കാക്ക്‌ ആ. ഉണ്ടായി TR. Ch. wanted 
coolies പിടിപ്പം൯ ആ. Oe) MR. പോധാ൯ 
നമുക്ക്‌ ആ. വന്നു TR.) or with the addition 

of വേണം (in different forms: അയക്കേണ്ട ആ 

വശ്യം ഇല്ല TR. കൊട്ടക്കെണം എന്നള്ളതു നമു 

ക്ക്‌ ആ. ഇല്പ I don’t want to giveaway. പറ 
യേണ്ടത്‌ ആ'മാകുന്നു MR.) 

ആവശ്യക്കാരന്‍ അര്‍. - മുട്ടുള്ളവ൯. 

ആവശ്യപ്പെടുക mod. to want, wish 100 --വേ 
ണം. 

ആശശ്യമായി (= aims) for) കാലികഠംക്കും ഡെ 
ള്ളം കുടിപ്പാനും ആ. കഴിപ്പിച്ച കുളം MR. 

ആവസ്ിക്ക avasikka 8. (പസ) rest on 
as a God on a person (ഭൂതാവാസം); dwell in, 
sojourn for a time വന്നാല്‍ ആപ്പതിന്നായി AR. 
ആധാസശാല കെട്ടി ഉണ്ടാക്കി Bhre. tents of 
ArMy. ഭൂപതിയുടെ ചുഗലവും ആവാസശാല 
കെട്ടി മരുധവി Mud 7. bivouacked. 

COA) ലോകാധാസന (po.) the Deity (panthe- 
istically viewed) as spread throughout the 
universe. 

? ആവാടുക, ടി avaduya v. ൨. To be aired, 
ആവാട്ടുക൬, a. to air Vi. (ആയി). 
ആവാഹനം avahanam 8. ( a0) Invitation; 

quickening an idol, stealing the presence of a 

God for a newbuilt temple. നി ആവാഹിച്ചാല്‍ 

വേണ്ടും ദേവന്മാ൪ വരും Bhr. ഇന്നെ ആച? 

ഭൂസുരന്മാരില്‍ മഹാദേവനെ ഭൂസുര്രസ്ത്രികളില്‍ 

പാവ്യൃതിദേധിയെ ആവാഹനം ചെയ്യൂ 8113. 

worshipped Brahmans as if they were incar- 

nations of the 2 Gods. ശ്രിഭഗവതിയെ ആ 

വാഹിക്ക KU. to make to come. ആവാഹിച്ചു 


ആവി. SHAY ores) 


ള്ളൊരു വെണ്ജഴവാല്‍ CG. on which he had 
invoked a Deity. 
den V. ആധാഹിക്ക (see prec.), ആവഹിക്ക 


to enter, possess, a8 8 demon. 
ആവി T.M.C.Te, 1. Breath, life. aM. ആ 


വി തെളിന്തേകിനാ൯ RC. granted life. ആധി 

യുഗരക്കൊടിയൊരിടര്‍ വന്നുണ്ടായി RC. in the 

soul. ആവിക്കു തുമ്പം അവക്ക്‌ ഏതും വരാ RC. 
ആധി ഇടുക to yawn, sigh (കോട്ടായി see 
കോട്ടു). 

2, vapour, steam ആിക്കലം 1. ley of ashes 
ആത്തില്‍ മുക്കുക V2. to soak clothes in 
ley. (comp. ആവതി.) 2. steamer B. 

8. T.M. tank (5 ആഴി) ആവിയില്‍ താമര. 

4, --ആധില്‍. ആവിക്കുരുന്നു, ആവിയുടെ cas 
മ്മേലേ തൊലി ഉത്തമം GP. 

ആധിയട്ടേ =a kind of 60൧4 (കൊരിയാടു) ആധി 
യാട്ടി൯ പാല്‍ Beano, നൈ തുലോം ലഷ്മു GP, 

ആവിക്ക aM. (1. 1൦, to gape) To desire 

Vi. (see ആവല്‍). 

ആവിലംസി്മ 8. Foul ആ'മായ ജലം 801൪. 
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ആവശം -- ആശ 


many times as. പതിമ്മൂന്നിനെറ ആ. ഇരുപ 
mm2Q Gan. the double of. 
ആവേശം 4882 8. (ധിശ) Entering, pene- 
tration, possession by spirits, (ആധേശപ്പെ 
S$ to be possessed, inspired) engagedness of 
mind വിടുകമ്മങ്ങളില്‍ അധധക്ക്‌ ആ. ആക 
യാത PT. നിന്നാമങ്ങഥ മാനിനിക്കു മന്മഥന്തന്നു 
ടെ ആധേശമന്ത്രമായ്ത്ുന്നു കരടി CG. thy very 
names inspire her with love. 
ആധേശക്കാര൯ demoniac. 
denV. ആധേശിക്ക to enter, be occupied with മാ 
നില്‍ ആ'ചിതു ചിത്തം സിതെക്കു Bhr. usurp. 
അട്ടിക്കു നിങ്ങക്ക ആപ്പതിന്നരുതു VilvP. 
part. ആധിക്യം 1, possessed, engrossed. 2.=@1@ 
വേശം; ഉ യാമ്പു ഭൂമിച്ചിതു കലിത൯ ആധി 
ഷത്താല്‍ 131227 3. [sure. 
ആവേഷ്ൃയനം avestanam 8. (വേക്ടു) Enclo- 
ആവോലി Avoli 80. ആകോലി No. ആധേലി 
V1. Pomfret; Stromateus P. 
വെള്ള ആ. Str. candidus. 
കാര്‍ ആ. Str. niger. 


ആവിത avil Ceesalpinia bonducella ആകു ആശ ഒ 8. 1. (V അശ reach) Quarter (=a) 


രുന്നു മരുന്നു നല്ലൂ 06. ആധിലേത്തൊലി a med. 
(൦ആവി 4.) 
SHAT NY avis, ആവിഃ 8. (=aQr08) 
Manifestly ആയിരാനന്ദം, ആധിമ്മുദാ Bhg. 
ആധിഭധിക്ക to come to the light, appear 
അതു ചെയ്ത്ാ൯ ആ. നി൯ചിത്തത്തില്‍ Mud. 
(തോന്നുക). 

part, ആയിഭൂതം; ആവിക്ടരതം from ആധിഷ്ഠു 
രിക്ക to manifest, declare publicly. അധ 
രുടെ മുന്നില്‍ ആധിരാസീല്‍ CC.=(ajoy 
ക്ഷമായി, 

ആപികഷ്ും avistam 8. (ആദവശിക്ക q. v.) 

ആവീരം aviram M. Beng. (7. @@uieo C.) 
Cassia auriculata. പൊന്നാധിരം Cassia occi- 
dentalis, (So. പൊന്നാരധിര൯) പൊന്നാലിര 
കം ഇടിച്ചു ൫ med. [Ah! 

ആവ Ava 1. 2nd fut. of ആകുക q. v. 2. interj. 

ആപ്വ തം Avpdam 8. (ആവരണം) Covered 
ഇരുഗകൊണ്ട ആ'നായി സൂയ്യ൯ KR. 

ആവൃത്തി Avptti 8. (ആവത്തം) A turn, time 
ഹാരകത്തെ ഏത്ര ആവൃത്തി കുളുയാം Gan. as 


ക്ക) എട്ടാശ പൊട്ടുംവണ്ണം അടഹാസംചെയ്യൂക. 
പത്താശാന്ത്ധും നിണ്ടു BhrmP 7. 2. ആശസ്സു 
Ved. = ആശംസ). a.) hope വറെറാന്നും കുട്ടൊ 
Mo ആശ ails prov. അതിന്ന്‌ ആശ ailgoTR. 
shall not hope for it. ഇന്ന നമുടെ ആശ തി 
ന്നു TR. I have lost all hope. കൊടുത്ത കൈക്ക്‌ 
ആശയും കൊണ്ട കൈക്കു ഭീതിയും prov. സ്വ 
പ്ലത്തില്‍പോലും ആശ കുറഞ്ഞൊരു കാന്തദശ 
നം 812൨. ഒ hope hardly nourished in dreams. 
നാളയും ഉണ്ടാം എന്നുള്ളൊരാശ കോലേണ്ട CG. 
don’t nourish the hope. പൂ്യോപകാരിക്ക്‌ ആ 
ശ പറഞ്ഞു alt, join അധമാധമ൯ 112. who 
deceives by raising false hopes. ആ. കൊടു 
ക്കരുതു prov. b.) desire, longing പൊന്നാശ 
മണ്ണാശ, പെണ്ണ്ാശ etc. വിത്തത്തില്‍ ആശ 
പററുക GnP. നിന്നാശ കണ്ടില്ലൊരുവക്കും അ 
യ്യോ. Alas none longs after thee. ആശനി 
ശ്വയം നാശം വരുത്തും - with Loc. അതില്‍ 
ആശ വെച്ചു (also അതിന്ന്‌, അവളോടു — മുത 
Q},92 പെരുത്ത Anj.) 

ആശപ്പെടുക to covet, fall in love, 


ആശംസ — ആശൌച്ചം 


ആശാപാശം കാട്ടുക, പറക to allure. 
ആശാഭംഗം disappointment. 
607. ആശിക്ക to desire, hope. 

ആശംസ ജദ്ദ 8. -- ആശ 2. 
denV. ആശംസിക്ക to wish V1. 

ആശക്ക പ്‌! 8. (ശങ്ക) Misgiving V1. 
denV. ആശങ്കിക്ക to suspect. 

ആശയം asayam 8, (ശീ) Receptacle, chiefly 
mind ദേവനെ ആ ത്തില്‍ ചേത്തു Bhr. (ധ്യാ 
നിച്ചു) ആശയേ ചിന്തിച്ചു PT. 

ആശരന മഞ്ച്‌ 8. (voracious) Raxasa ആ 
നായി പന്തിരാണ്ടു വസിക്ക Si Pu. 

ആശാസ൯സ മലി. 7. SoM. Schoolmaster (ആ 
ചായ്യ൯ q. v.) 
ആശാരി 7. M. carpenter, (fem. @1Q02%).o/}) 
said to be of Brahm. offspring, sculptor of 
idols, also of stone. ആശാരിയുടെ ചേല്‍ ആ 
ElQjo ഒടുവും കഷ്ട്ടം prov. also മേലായാരി12. 

ആശാളി So. Garden-cress, better അ ചാളി. 
I. ആശി abi 8. Serpent's fang. 
ആശിധിഷന്മാര്‍ Bhr. serpents. 
Il. ആശി Tdbh. = ആശിസ്റ്റ 8. (ശാസ) Prayer, 
blessing. മിക്കാശികളു.ം കരറിനര്‍൪ RC. ആശിയും 
ചൊല്ലി Bhr. വാഴ എന്നാശി ചൊല്ലി AR. ദേ 
land നല്ല്രിനൊരാശിയും പൂണ്ടു CG. ഉത്തമ 
വചനങ്ങ ആചിക്രറി RC. 
ആശിസ്റ്റ്‌ & ആശീസ്സ 8. അവഖഭോടാശിസ്റ്റു വ 
രിഗ്രഹിച്ചു Bhr. 

ആശീവാദം blessing (& ആശിവചനം) ആചാ 
യ്യനോട്‌ ആ. വാങ്ങി ഒക്ഷിണ ചെയ്യൂ Bhri. 
സത്തുകള്ടെ ആ. കൈക്കൊണ്ടു KR. their 
thanks. അനകും ആശിവാദം TR. (സലാം) 
അധളില്‍ കൈവെച്ച്‌ ആ. ചൊല്ലി VilvP. 

den V. ആശിവദിക്ക to bless. ഇത്തരം ആ ചു 
ചൊന്നപ്പോഗ Mud. മുനി ആ'ചയച്ചു KR. 

ആശു AU 8. (൨. Skos) 1. Quickly, soon. «x 
ശുപോയിടിനാന്‍. £.--ആശുവ്രിഹി rice ripen- 
ing during the monsoon. [VCh. 

ആശുകാരി resolute; ആശുകാരിത്വം വേണം 

ആശുഗം swift (arrow Sk. wind) ആശുഗധേ 
ഗേന Bhr. [impurity, പുല. 
ആശൌച്ചം asaujam 8. (@ ഛി) Ceremonial 
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SDIDGYJo — ആശ്രയം 


ആശ്ചയ്യം asaryam 8. (a) 1. Wonderful, 
strange, welldone! 
ആതശ്ചയ്യ൯ a marvellous person. 
2. wonder, admiration ആശ്ചയ്യകരമായ തവ 
സ്റ്‌ KR, astonishing. 
ആശ്ചയ്യപ്പെടുക to wonder. 
ആശ്രമം asramam 8. (ശ്രമ) 1. Hermitage, 
പഞണ്ണശാല f.i, കാട്ടില്‍ ആ. തീത്തു പാക്കു. 2. the 
4stages of Brahminical life, Brahmacari, 
Grhasta, Vanaprastha, Sannyasi ആ. Glam! 
ക്ഷ KU. to observe the rules of each ആ. 
BOYD asrayam 8. (ശ്രി) 1. Support, to 
what one leans, refuge, ആ, ഇല്ലാതവക്ക്‌ ഈ 
ശവര൯ ആ. prov. Mud. ആ. അവക്ക്‌ എന്തു AR. 
how are they 10 help themselves? ജ്യയോതിഗ്ഗു 
ണങ്ങ എല്ലാററിന്നും ആ. ധ്രുവ൯ 8. the 
centre round which thestars revolve, axis= 
തിരിക്കുററി. 2 protection & reliance രാജാ 
വ്‌ എന്നല്ലാതെ മററ്‌ ആ. അവകില്ല KR, they 
rely altogether on the king. കുമ്പഞ്ഞിയില്‍ ആ' 
മായി നില്ല, TR. to stand under the Government 
of the HC. രാജാവിന്‍െറ ആ. പിടിച്ചു പുറമേ 
സഞ്ചരിക്കുന്നു TR. to remain abroad under the 
Raja's protection. പലരും കുമ്പഞ്ഞി ആ. പി 
ടിച്ചു പന്തലില്‍ വന്നു TR. resorted to the 
harbour under the HC.’s protection, 3. any 
dependence or relation, also adj. ആ മുമ്മം ഒ 
ന്താശ്രയമായി 1010. that vital spot is near the 
teeth; most of the മമ്മം are അസ്ഥി ആശ്രയ 
ങ്ങ etc. ബാഹ്ൃുജന്ദ കമ്മാശ്രയം തന്നേ ഉള്ളു 
Bhr. the Cshatrias’ business is action. 
denV. ആശ്രയിക്ക (part. ആശ്രയിച്ച & ആ 
ശ്രിച്ചു) 1.to seek support, have recourse to 
നി൯ന്‍പാദം ആശ്രയിച്ചു AR. താനും ശത്രൂപ 
ക്ഷത്തെ ആശ്രിച്ചിതോ Mud. has he join- 
ed the enemy? ആശ്രയിച്ചുണ്ണുന്നവന൯ 171. 
living byservice. 2.to trust, believe ബുദ്ധ 
മുനീമതം Qos) .o) Mud.adopted Buddhaism. 
8.to have some connexion with ജഞഞാനം ആ 
ശ്രിച്ചു ശോകം SBH AR, to expel grief 
through philosophy. ഇതിനെ ആശ്രയിച്ചുപ 
റഞ്ഞുധ.--സംബമന്ധിച്ചു,കുറിച്ചു; രാജധമ്മം 


ആശ്രുവം_ ആസനം 


ആശ്രിച്ചു ഭീഷ്മര്‍ അറിയിച്ചു Bhr. Bhishma 
explained about a king’s duties. 

part. ആശ്രിത൯ dependant, client, believer 
ആശ്രിതവത്സല൯ loving his dependants 
(God, king) ആശ്രിതധാത്സല്യം Bhr. 

CY. ആശ്രിതന്മാരെ ആശ്രയിപ്പിച്ചെഴും ഇരശ്വ 
രന്മാര്‍ CG, make them feel secure, nourish 
their reliance, 

ആശ്രവം ജന്മന 8. (cq) Promise. 

part, ആശ്രുതം promised. 

denv. ആശ്രുവിക്ക to engage V1. 

BMC Mo 28168൩ 8. (¢glaa) Embrace പാ 
ശാദ്റേദേഷം വേവ്പിട്ടു PT. untied. 

denV. തങ്ങളില്‍ ആശ്ശേഷിച്ചു 817. ഗാഡം ആ 
ശ്ലീഷ്ട AR. — 

part. ആശ്ലിഷ്ടം embraced. 

ആശ്വയുജം, ആശ്ചിനം ssvayujam 8. 
The month കുന്നി (അശ്വിനി). 

ആശ്വസിക്ക ന്ദി 8. (ശ്വസ) To 
breathe up, recover from a fit, be relieved, 
consoled, rest Garaoe.omg തളന്നാശ്വസിച്ചു 

AR. മേന്നാശ്വസിച്ചു CC, flattered herself. 

part. ആശ്വസിതം, ആശ്വസ്മം. 

Cv. ആശ്ധസിപ്പിക്ക to refresh, comfort, 
soothe. ആശ്വസിപ്പി൯ എന്നു ചൊല്ലി നി 
ന്നശ്വസിപ്പിച്ചു CG, മമ പിതാക്കന്മാരെ ആ 
ശ്വസിപ്പിക്ക നി ൧൪. console my bereaved 
parents. 

ആശ്വാസം 1. relief, comfort ദിനം അസാരം 
ആ. ഉണ്ടു, പറഞ്ഞ്‌ ആ. വരുത്തി TR. — 
also ആശ്വസ്മുത. 
section തൃതിയാശ്വാസം Srd chapter. 

ആകഷ്മാഡും Asidham 8. (അഷാഡു from avo 
ഡം) Month കുക്കടകം or മിഥുനം. 

ആഡസക്ത൯ asaktah 8. (സഞ്ജ) Cleaving 
to, attached, devoted. 


2, time for breathing, 


ആസക്തി attachment, zeal. രംഭയില്‍ ആ. 
കൊണ്ടു രമിച്ചു പോയി KR. 
ആസംഗം 1. - ആസക്തി. 2 uninterrupted. 
ആസനം asanam 8. (ആസ) 1. Seat, stool 
രാജാ -_ , സിംഹാ -- throne. 2. fundament 
BOTA മുട്ടിയാല്‍, ആ'ത്തില്‍ പൂണ്‍ prov. ഏറു 
മ്പ ആസനത്മിന്‍ കിഴില്‍വെക്ക TR. (torture). 
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ആസന്നം ആസ്ഥാനം 


part. ആസിനന്‍ seated. 
ആസന്നം ssannam 8. (സട്‌) Near. ആസ 
ന്നകാലം impending death. 
ആസുല്യം obtainable V1. പാതാളം GAM) 
CC. going to Hades. 
ആസാരം asaram 8. (സ൪) Shower ആ. OS 
ങ്ജിടിനാന്‍ ധവാസവ൯ Bhr. Indra rained. 
ആസുരം asuram 8. (അസുര) Diabolical, 
savage (as marrying by purchase). 
ആസുരി 1. surgery. 9. the 9th ദ്വാരം of the 
human body 5 ഉപസ്ഥം 71. 
ആസ്ധുന്ദമിതം askandidam 8. (33) Gallop. 
ആസ്ത്ുന്ദനം attack, assault, 
BOM OGM astaranam 8. (m3) Spreading 
mat, carpet ajgqomyoem@ayyo AR. 
denV. ആസുരിക്ക--വിരിക്കു V1. 
ആസ്തി Asti 5. (from അസ്ധി?) Property, 
substance, riches ആസ്യികാഠം ക്ഷയിപ്പിക്ക, വ 
ഭ്ധിപ്പിക്ക (doc.); പടെക്ക്‌ ആസ്മിഖക TR. the 
financial means for war (opp. ആഗ, തോക്കു. 
ആസ്യിക്കാര൯ wealthy. 
ആസ്മിക൯ 8. (opp. നാസ്മിക൯) 1. believer in 
the reality of God & world. 2. M=a@g 
Mmg)aasend, hence 
ആസ്ധമികൃം 1. faith ആ/'മോടു 9.0120}, CQ’ 
മുട്ള ജനം ബഹുമാനിക്കും Bhr. 9. M. 
ആസ്യിക്യ൦. OQ: കാരണമല്‍ 8112 8. 
from poverty. 
ആസ്യ ൭848 12. ahisté, Gently, slowly. 
ആസഗ്ഥ astha 8. (സ്ഥാ) 1. Regard for, care 
നന്ദനന്തന്നിലുള്ളാസ്ഥയാലേ 66. സഞ്യുനാചാ 
രത്തില്‍ ആ. ഉണ്ടെങ്കില്‍ 81122. if you mind the 
laws of good breeding. 2. longing for ആസ്ഥ 
യാകുന്നു വഞ്ചിക്കുമ്പോഠം CG. if determined to 
cheat. ആസ്ഥത്ഥലപ്പിച്ചു ഡാത്തയാല്‍ kindled the 
aflection afresh. 
ആസ്ഥപ്പാടു So. disposition, provision for PP. 
hence ആസ്ഥമാക്കുക to prepare for, get 
ready Vi. (5 ആയത്തം) ആഗസ്ഥനായുള്ള 
വിരിഞ്ചന്‍ CG. 
BOCOIDIN Assembly; hall of audience ആ 
സ്ഥാനധാസികഠം CG. ministers, courtiers, ete. 


ആസ്തദം_ ആഹാ 
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ആഹേയം_ ആം 


ആ. പുക്കു 812. ആ'ത്തില്‍ നിന്നോടി വന്നു CG. | ആഹേയം ahéyam 8. (അഹി) Snakish ആ 


(Brahma surprised); generally: 
ആസ്ഥാനമണ്ഡപം (also ആസ്ഥാനമന്ദിരം 
CG.) Royal hall KU. ആ'പേ രത്നസിംഹാ 
സനം പ്രാപിച്ചു Bhr. ആ. പുക്കു ഞെളിഞ്ഞു 
മരുധിനാ൯ 811൨. (a conqueror). 
ആസ്ഥാനി the same (V1. court-house). 
ആസ്പദം aspadam 6. (പദം ആ) Seat, place 
(ട സ്ഥാനം) സംശയത്തിന്ന്‌ അല്പവും ആ. ഇ 
ല്ലാത്ത MR. exempt from the slightest sus- 
Picion. ആപത്തിന്നാസ്സുദം Bhr. occasion for. — 
God is called മോക്ഷദം കുരുണാസ്സൂദം CG. 
BOCY asyam 8. (ആസ്‌ L. 08) Face, mouth 
ആത്യം (8൦.) കൊഠാക to cast in the face, knock 
against one V1. 
ആഡ്വവടിക്ക asvadikka 9. (avid) To taste 
മുന്തിരിങ്ങ ത൯ ഫലം ആ/ക്ുന്ന പോലെ Si Pu. ; 
met, സ്ത്രിയെ Bhr. ത്വന്നാമസങ്കിത്തനം ആ. 
Anj. വായ്കലര്‍, മുല, തുടക്കാമ്പു etc. AR. 
SONY 882, (ആച്‌ V1.) Mill, BOTY Hor (ആ 
ചക്കല്ല V1.) pair of millstones. 
ആഹതം ahadam 8. (aonb) Beaten V1. 
denV. ഭേരി ആഹനിക്ക to strike drum Bhr. മു 
en) ഉരുട്ിപ്പിടിച്ചു — അവന്‍ മേനിയില്‍ ആഹ 
നിച്ചാ൯ CG. 
ആഹരണെം 21൧72൬൭൩ 8. (aod) Fetching. 
denV. ആഹരിക്കു to fetch. 
ആഹാരം (takin g to one’s self) Food പിലാധി 
ന്‍െറ കായി കുടിയാന്മാക്ക്‌ ആത്തിന്‌ ആക 
ന്നതു 1൫. ആഹാരങ്ങളും ഇല്ല നിദ്രയും ഇല്ല1൯. 
no meals. 
denV. ഫലമൂലം ആഹാരിച്ചു AR 6. lived upon. 
ആഹവം Ahavam 8.(e9=a0.19) Calling out, 
battle, fight. Bhr. 
ആഹുതി S. (ഹു) sacrifice മാംസാഹുതികള്‍ം 
ചെയ്യുന്നു Nal. ആ. ആക്ക to offer up. ഇ 
ന്നൊരാഹുതി ചെയ്യിന്നേ൯ എ൯ ഉടലംകൊ 
ണ്ടേ RC, 
part. ആഹ്ുതം sacrificed. 
ആഹ്രുതം called. 
ആഹാ aha interj. ആഹാ തൊഴിച്ചു കരഞ്ഞു 
ചൊന്നാന്‍ SG. 


ഹേയഹതയായാഗ Bhr. died from snakebite. 


ആഹ്നികം anhiyam S. (അഹ൯) What is 
done daily, in a day or by day (f.i. കമ്മം), 
1൩2. ആന്ം. 

ആഹ്ലാദം ലിറ 8. (ag 03) Gladness. 

ആഹ്വാനം ആമന 8. (ഹവാ) Call, summons 
ആ. ചെയ്തു വിളിക്കു. [called Rama. 
ആഹ്വയം name, രാമാഹ്വയ൯ the person 

ത്ആളാനം alanam 8. Post to which elephants 
are 4160 കെട്ടുകുററി; ആമാനബന്ധകരി HNK. 

I. COS) ali 8, 1. -- ആവലി Row ആളികെട്ടി 
നടക്ക to march in procession. 2,8.( ആ? 
female friend തൊഴി pl. ആഭി arb, — ജന 
601300. 

2, GOS) 7. M. C. (@QZH) Holder വില്ലാളി, 
തേരാളി, പടയാളി, നിരാളി ete. 

I. ആളുക, $) aluya No.= കാ$.ക To ery out, 
roar (0, ആലു SoM. ആലിക്ക). 
ആളിപ്പു (loc.) an explosion. 

Il. ആളുക, 6g ൩.2. 0. Tu. (Te, agey) 1. To 
tule അരചാന്ടൂു തുടങ്ങി Pay. നാടാടൂം ഇവ൯ 
KR. പടയാണ്ടോര്‍ RC, officers; to tend കാലി 
ho ആണ്ടു നടന്നു Bhr. 

2. to possess, have ഗുണമാണ്ട- ഉള്ള ; ബലമാ 
Baan RC. കനിധാളന്ന CG. gracious വ 
കനിവാണ്ടു നല്ല്യവതിന്നു Swarg. to hold & 
show mercy. ജയമാണ്ടരുളക;ു വിസ്മാരമാണ്ട 
KR. extensive. മയ്യഴിയില്‍ @ome പുഴ TR. 
the river at Mahe. കയ്യാണ്ടവന്‍ he that 
has the power V1. തങ്ങളെ ആണ്ടോ൯ CG. 
their lover (or Lord); with Acc. ഈ ഗുണ 
ങ്ങളെ. ആളുന്ന പുത്ര൯ CG. 
—CV. in കയ്യാളിക്ക fi. അവരുടെ പക്കല്‍ 
കയ്യാളിച്ചു PP. delivered up to them. 
(Another modern ആന്ട see under ആന്‍ in 
ആകുന്താ) 

ആം al T. M. C. Tu. (in Tu. & Te. woman, 
hence the fem, term ആം, അഗ) comp. prec. 
1, A person, Oaigmod ൭ female, മക്കഠാ ര 
ongoc both sons, ആളം ആയുധവും വൃത്തി TR. 
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garrisoned the forts. ആളെ അമയക്ക to send. Bd രീ almari Port. = അമ്ലാറി Almeira. 


നാം ആളെ അയച്ചവനെ പിടിച്ച TR. they BOAy 2 alvar & GOp2i9d T. M. C. Te. 


seized my messenger. ഈ നമ്പ്യാന്മാർ 20 ഇ 
രുന്ൂറും ചാ മുന്നൂറും ആം ഉണ്ടാകുന്ന ആഗാ 
തന്നെ TR. ആട.വില കല്ലൂധില prov. 2. an 
able person അവന്‍ ആളായി has become a 
man, താ൯ ആളായി പുറപ്പെടുക V2. to ander- 
take a responsibility. With Dat. & 2nd adv, 
able, നി എന്നെ രക്ഷ്ിപ്പാ൯ ആളല്ല Lit. thou 
art not the wife to nurse me. ഇതു ചെയ്യിടട 
വാ൯ ആടൂ. ഞാ൯ Mud. I shall do it. ഒക്കെ 
ക്കമാറം qualified for all. അതു സഫിപ്പാ൯ ആ 
ളാകയില്ല TR. it will be intolerable. 
ആമാക്ക to bring up well; to appoint to an 
office; to fit for. 
3. servant, slave. ആധ കൊള്ളുക to buy a slave 
Vi. 4, measure of a man ംരംരാശാവെള്ളം, 
രണ്ടുാശ പുറം വെള്ളം ഉണ്ടു MR. ആധാപുറം 
aM smo); മൂഡാമക്കോ പതിററാധംക്കോ 
prov. 
Comp. ആടടിമ (3) VyM. slave. 
ആളക്കൊല്ലി money (mankiller). 
ആമായ്ക് (2) capacity, So. 
ആടഭുമറ the wall surrounding a well. 
ആളൊടി battlement of fort B. 
Qdoea0s) a mocking bird (B. Job.= hawk?) 
ആധക്കാ൪ (3) dependants ഉദയധമ്മരും രാജ 
വമ്മരും ആഠംക്കാരോടു ക്രി (0൦), ഒററുകാ 
ര൯ ആശക്കാര മുതലായവര്‍ MR. hired 
servants, 
ആരശക്കാശു a venetian V1.(a kind of ആമാട). 
ആരശക്കുറിയ൯ a bird in Trav. 
ആശക്രൂലി (3) slave’s hire. 
ആധംചിതം (2) fitting a man; proportions of 
& Porson. {another person. 
ആമപാട്ടം (3) rent of a slave lent out to 
ആമമാററം disguising the person. ആ. വിദ്യ 
the art of assuming any form. @Q'aow) 
(or — ത്താലേ) മറഞ്ഞു പോയി TP. made 
herself invisible, 
ആംരൂപം image (of gold, silver) കാളിക്ക 
ആ. omy തരുവ൯ 86. 


(“the rulers” or ‘“‘the humble’’) Title of the 
12 Vishnu apostles. see ആഴ്ധാന്‍൯. 


ആക്കു alakku (T.C. ആഴഗാക്കു A handful= 


പോങ്ങ (൬൫൩. from അര ഉഗക്കു) the tof amo 
ഗി MAS Cs. 
പഴങഞ്ങാഗക്കു ഒ half alakku, പ Nali. 


ആഴം Slam ന. M. ൦. (\ soy in അഴങ്ങു) Depth, 


deep place. ആ. നോക്കുക to sound a place, 
sift a person or matter. — met. ആഥഗമുള്ളവ൯ 
a deep man — ആ. പൂണ്ട മോദം CG. ആഴമുള്ള 
കിക്കു ete. prov. 

ആഥാതി 8൦. a class of Pagoda attendants. 
ആഴാന്തല്‍ 8൦.-പലകപ്പയ്യാന11്പ്ഒ Indica. 


ആഴി ali ൩.15. ൦. (ആഴക) 1. The deep, ocean 


ആഴിയും ഉരധിയും sea & land, നാലാഥി ചുററി 

നൊ Ql KR. ആഴികാ the 4 oceans, ആ 

Slaw കടഞ്ഞു CG. (പാലാഴി ete.); aQvla 

gna, aQvlemaaignad Crshna, black as the 

sea, ആഴിമാനിനി, ആഴിമാതു Laxmi. ആഴി 

AIM പൈതല്‍, 06. ആഴിപ്പെണ്ണുമുന്ന കാ 

വൃണ്ണ൯ Laxmi’s husband (07 - ശ്രിമാ൯). 

2, reservoir നിരാഴികുഠ; പൊടിച്ചാധിയില്‍ 
ഇട്ടു Bhr, in a tank. 
ആഴിയാറു N.pr. Codungulur KU. 

8, roundness (from 1. ആഴിയെക്കൊണ്ട്‌ അര 
ഞാണിട്ടിരികുന്ന gow) PT.) ആഴി വില്ല 
RC. round bow, So. പോരാഴി = ചക്രം disk, 
കണയാഥി ring. — ആഴി So. funeral pile. 

4. ആഴിരാജാധ്‌ KU. the “seeking”, title of 
Arakkal, as ruler of the Lakkadives (= @@ 
ടിരാജാച്‌ & Ali Raja). 

5. ആഴിക്കുഴിക്കാണം (252, -- അഴി) a kind 
of mortgage W. 


ആഴ്യക, ord dluya T. M. C. (Te. ലൊഗു (/ അ 


y) v. ൩. Sink = താഴ്ചകു; vu. ആണ്ടു sank tothe 
bottom. ഭാരമോടാണു & ഭാരം കൊണ്ടു MIEN 
Bhri. ആണ്ണൂമപായെങ്ങേനും വീണൊരു നാ 
ഭി CG. (mark of pregnancy) ആനന്ദധാരി 
യില്‍ ആണ്ജൂകിടനം CG. ടൂഃഖസമുദ്ത്തില്‍ ai) 
ണാണു Vil, 


13 


ആഴ്ക. ഇക്കു 


Inf. ആഗ, ആഗേ deeply. ആഴഗക്കഴിക്ക as for 
planting cocoanuts, അരധിരലാഴ മുറി 
ച്ചാല്‍ MM. 


WN. ആഴ്ഗു 1. M. (T. കിഥമ ൫൦ same) 1. asun- 
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ആവാ. ഇങ്ങു 


BOL gn) v.a, to sink, immerse കൊന്നു 
നീരില്‍ ആത്തികുളകയും ചെയ്യു KU. വെള്ള 
ത്തില്‍ കെട്ടി SO Fy Vad ഭാവിച്ചു TR. a 


torture. 


set, weekday തിങ്കളാഴ്ച etc, 2. -- ആഴ്ഗവട്ടം ആ്വാഞ്ചേരി (ആഴ്സാ൯) N. pr. of a Brah- 


a week, Bopaisg@dla കൊണ്ടുപോന്നിടു 

വന്‍ RS. 

BOP o daily or weekly duty; regular bath 
with oil on Wednesday & Saturday. 


a 


ഇ Found in Tdbh.’s: before initial ര,ല, ട as 
ഇരാശി, ഇലവംഗം, ഇടക്ക; -- ൩5% of g 
a8 ഇടവം; -- inserted, as കാരിയം, വരിഷാം. 
In Dravidian words it changes with © as in 
ഇരു, ഇരി — glides into എ before Cerebrals 
& Liquids, as ഇടം, എടം; ഇര, ഇറങ്ങു, ഇല, 
ഇളയ ete. 

69 i 5. This, hence ഇവന്‍, ഇതു. -- The follow- 
ing Consonant is doubled: ഇക്കാലം this time. 


ഇച്ചെയുതു (po.) this thing done. 
(po.) you here, — It stands for the first person: 


ഇന്നിങ്ങഥം 


ഇങ്ചുനങ്ങളെ. പാലിക്കേണം (po.) preserve us. 
ഇദ്ദേഹം I. 

SO Aro iyal T. M. (T. oe, C. ഇക്കു put down, 
destroy) Fight. അഞ്ജുചെന്നികല്‍ കിട്ടുപോമോ 
RC 4. 
ഇകല്ലദം - പോര്‍ക്കുളം, in RC. ഇ കല്ലളഠംവുക 

ന്താന്‍ 34 ഇകല്ലയളത്തിടേ 57. (also Mpl. 
song ഇകലില്‍ പൊരുതു). [തമ്പുരാനെ). 
ഇ കററുക 7? - അകററുക (po. g8 alo M HOQM 
ഇകക്ക, ത 7. aM. ഇകുത്ത ദാശരഥി RC. the 
conquering Rama. 

ഇക്ക ikka Ar.? Uncle= കാരണവര്‍ (Mpl.) 

ഇക്കു ikky aM. (ഇക or MQée)=aQruI0D, 
തട in RC, @mdéeoilgjnaimn said, there was no 
trouble. [@s)— also Vi. 

ഇക്കട്ടു 2. 0. Tu. straits, difficulty (from ഇറു 

ഇക്കളിക്ക (T. എക്കു) to draw in the stomach B, 


ഇക്കിളി ൬.  ഴിക്കിളി tickling. 


man village, the head of which ആ. തമ്പ്പാക്കര 
is the leader of the പന്നിയ്മര്‍ക്രറു (near Tiru- 
navay, in Adinatha) KU. 


I 


© 51008. ഹിക്ക (No. എക്കിട്ടു) & ഇക്കിട്ടം hickup 

V1.— ഇക്കിക ൫ പ്രകാരത്തില്‍ Nid. 
ഇക്കേറി C. Tu. M. The residence of the Bednur 
Lingaite kings — ഇക്കേറിസംസ്ഥാനം their 
kingdom — ഇക്കേറിപ്പണം, — വരാഹ൯ their 
coins. 
ഇക്കേറിയാ൯ N.pr. the king, who subdued 
the North of Colanadu KU. 
DOAN, ik’u 9. Sugarcane (Te. ഇഞ്ചു from gb) 
ചക്കില്‍ അകുപ്പെട്ടൊ൪ ഇക്ഷുപോലെ CG. 
ഇക്ഷ്ഡാകു 5. N.pr. First king of Ayodhya 
Brhm P, 

ഇങ്കിരീസ്‌ ingirisu Ar. (from Inglese) English 
(KU.) ഇങ്കിരിയസ്സ്‌ കൊല്ലം the Christian era, 
A.D.(T.R.) [spark) Firefly B. 

ഇംഗണംം ingvanaM aC. (ഇ൯, കണം sweet 

ണം ഗിതം 12189൩ 8. (ഇംഗ്‌ to move) 1. Gesture, 
shrug, hint ഇംഗിതാകാരങ്ങളും ചേഷ്ടയും അ 
റിയേണം VC, 2. intent, purpose (= agarna 
ഭാവം). ഇംഗിതം ഹിതം പറഞ്ഞു PT 3. gave the 
proper explanation. — ഇംഗിതം പോലെ ഉജി 
9 = WELAdao Sil, 
@ oc lantamad Sk, knowing one’s thoughts, God. 
ഇംഗിതജ്ഞന്മാര്‍ AR 6. whoknow to take hints. 

S04) ingudi 9. a med. plant (Terminalia 
Catappa?)—g ope) മരത്തി൯ നിഴലതില്‍ ചെ 
mo KR 2, 

OO 682 inh T.M. (ഇം--ഇതു) 1. In this direction, 
here. 2. to me, to us. ഇങ്ങുകൊണ്ടത്താ TR. 
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bring me them here. പുത്ര൯ ഇങ്ങേകന്‍ പോ 

രും KR. (എനിക്കു). 
ഇങ്ങേയാം, ഇങ്ങോ൯ our man. 

ഇങ്ങനേ (അനേ), ഇങ്ങിനേ 1. thus (55 ഇക്ക 
ണക്ക, ഇത്തരം) -- ശത്രുസംഹാരത്തിന്ന്‌ ഇ. 
എന്നില്ല Bhr. no rule as to how, 2. ഇങ്ങ 
നേ ഭൂമിതലേ ശയിച്ചു Nal. just (വെരുതെ) 
without any preparations. ഇങ്ങനത്തേ such 
(ഇ. മഴ ete.) 

ഇങ്ങിടേ, ഇങ്ങിട here, hither (po.) 

ഇഞങ്ങുന്നു (നിന്നു) 1. from here, hence. 2. from 
me or us. — Often Abl. for Nom. ഇങ്ങുന്നു 
സമ്മതിക്ക ഇല്ല TR. we shall not agree. 
3. also the 2nd person, with whom the speaker 
identifies himself ഇങ്ങനിന്നയക്കേണം ശി 
cay blab ചിലരെയും AR. please send (from 
here your) disciples. [വന്നു KU. to us. 

ഇങ്ങോക്കി (നോക്കി) hither. അഞ്ങുന്നിങ്ങോക്കി 

ഇങ്ങോട്ടു (പട്ടു) 1. hither, this way. 2. the 
18% person ഇങ്ങോട്ടു ചോടിച്ചു TR. asked 
me. ഇങ്ങോട്ടു വിരോധികളായവര്‍ MR. my 
enemies. ഇങ്ങോട്ടേതും ഉപകരിയാതു KR. 
(നമുക്കു), 
ഇങ്ങോട്ടു ചതിക്കുന്നവരെ അങ്ങോട്ടു നശിപ്പി 


3. the nearer of two parties 


ചാല്‍ PT 3. അങ്ങോട്ട്‌ അപക്ടതി ചെയ്യി 
ല്ലെങ്കിലും ഇങ്ങോട്ട്‌ ഉപദ്രവിക്കും ടൂജ്യുനം 


119, പണം കൊടുത്താല്‍ ഉഭയം ഇങ്ങോട്ടു 
വിട്ടു തരാ൯ MR. 
ഇച്ചിരി 184൯ --ഇത്തിരി Very little, 
$9.29 16622 8, (ഇഷ്‌ seck, wish) Wish, de- 
Sire അവന്‍െറ ഇമ പോലെ അവനില്ലാതെ 
TR. @ 99 @ alos) PT 4. jumped lustily. 
ഇ ക്കാര൯, ഇ. ഠനുസാരി selfwilled=eav. 
-4Q ക്കാരന്‍. [one’s wish, 
DAG 10B Belo, ഇശ ന്ദരൂപം agreeable to 
50 Ia1nyo diet according to the patient's 
liking (med.) [ഇഷ്ടും), 
denV. @.99) aa to desire, wish, will (part. 
28 desirous (po.) 
© 8) ijya 8. (wei) Sacrifice (po.) 
ഇഞ്ച inja 8൦14. - ംരാങ്ങ, അത്ത്‌, Acacia In- 
taia ( ഇഞ്ചു 1. ഇങ്ക C. Te. be soaked, dry 
up)— ഇഞ്ചകുരുന്നു 6168, 


ഇഞ്ചില്‍ ഇട 


ഇഞ്ചി ൩. M. green ginger. Amomum Zingiber 

(8. ചിഞ്ചാടം? Zingiber = aslemileaih) — 

പച്ചിഞ്ചി, ഉണക്കിഞ്ചി or ചുക്കു. ഇഞ്ഞി 

ത്തൊലി a med. — 

ഇഞ്ചിച്ചാറ്‌ the juice of ginger. — 

ഇഞ്ചിതിന്നവ൯ very angry, silly. — (kinds: 
കാട്ടിഞ്ഞി Zing. Zerumbet, മലയിഞ്മി 
Alpinia Alleghas). 


Memilob, ഇഞ്ജീത Ar. iijil= Evangelium, 


the New Testament (Mpl.) 


ഇഞ്ചിളിപ്പ്‌ 12111107 (loc.) Fear, awe, modes- 


ty. — ഇ. ഇല്ലാത്തവന്‍ who touches every 


thing, a bore, impudent, 


ഇട, എട ida 5. (Vv wg) 1. Place=mso. 


hence അചിടേ, ഇധിടേ & the old Loc. am 
ഞ്ജിടേ തറെകും VC. in the heart, പൊഴിയു 
omailas (po.) where it rained. 

2. interval, place between ധിര൯ ഇടേപ്പൂക്കടു 
ത്തു RS. rushed on, ഗോകണ്ണം കസ്റ്യകേമാരിക്കി 
S ചേരമാ൯നാടു KU. കോലം തുടങ്ങി ചേണാ 
ട്ടോടിടയില്‍ KU. മരത്തി൯ ഇടയില്‍ മറഞ്ഞു 
(KR.) മാശുൂത്തി൯ ഇടക്കിടേ 173. at intervals 
along the road. മുടിയോട്‌ അടിയിടേ അലങ്കരി 
ചൂ Mud. അടിയോടു മുടിയോടിട Anj. ചുങ്കസ്ഥാ 
നും അറയ്യമായിട്ട്‌ ഏത്ര ഇട പോരും TR. what 
distance, 

8. interval of time — ocoasion, leisure കുറയ 
ടിവസത്തേ ഇട ഉണ്ടായി TR. ൨ ദിഖസത്തില്‍ 
ഇട തരാം TR. അതിന്ന്‌ ഇടയില്‍ till then. 
നാലുമാസത്തേക്ക്‌ ഇട വാങ്ങി MR. ൨ മാസ 
ത്തില്‍ ഇടെക്കു within 2 months. ഇതിന്നിടേ 
00 ടിവസത്തിലകത്തു within the last 10 days. 
ഇരയിടേ somewhat before this. അശ്വമേധ 
CHICAS ഇടയില്‍ ജ്യോതിഷോമം KR. after. 
അടിയന്തരം കഴിയുന്നതില്‍ ഇടെക്കു TR. as 
leng as the feast lasts. — ഓാരിദ്ത്തിന്ന്‌ ഇട 
വരും, ഇ ടകൊടുത്തു, ഇടക പോം". oppor- 
tunities will be lost. 

4. middle, waist, — what’s internal പടയിലും ഇ 
swejoat home & abroad. ഇ SAGo പട മുട്ടും KU. 
5. measure, chiefly weight. നെല്ലിട. a.) inter- 
stice ofthesizeofagrain. b.) weightofa rice 
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grain; 80 ഏള്ളിട, പണമിട പത്തു കഴഞ്ച്‌ CS. 

ഇടെക്കിട weight for weight, like for (ഇടെ 

ക്കിട മാറുക to barter goods V1.) ഗജഹസൂത്തി 

നോടിടയൊത്തു യിളങ്ങും തുട KR3. 

Cpds. ഇടക്കട (4) middling; alternately (2). 

ഇടകലരുക (2) v. uo. to be mixed together, — 
v.a,to mix well. VN. ഇ ടകലച്ച. 

ഇടക്കട്ടി (5) equal weights. 

ഇടക്കരി പിടിച്ചു (കണ്ടം) നടക്ക MR215. an 
under-farm (0). 

ഇടക്കാല്‍ (2) post of rails. 

ഇടക്കാഴി (2) branch of river V1. 

ഇടക്കിട =repeatedly, often. 

ഇടക്കുടിയാ൯, ഇടക്കാണക്കാര൯ an under- 
tenant, 

ഇടക്രടുക (2). v.n. to mix with, intermingle, 
grow denseor full. മിന്നലും മഴക്കാറും വന്നി 
S@QS! Nal 3. wemec ഇടക്രടി AR6. ബന്ധു 
ലോകം MSGS) നടന്നാര്‍ CC. പെണ്ണുങ്ങളോ 
ട്‌ ഇടക്രടി രസിക്ക SG, ജ്ഞാനം വന്നിടക്ര 
ടാ ChR. is not to be fully obtained. കടലോ 
ടിടക്രടിന ഭൂമി ChVr. encompassed by. 

ഇടക്രൂട്ടുക to occasion ബോധിപ്പാ൯ ഇ'ട്ടേണ 
മെ Genov.= സംഗതി വരുത്തുക. 

ഇടക്കെട്ടു (൭) ൭) മം -- അരക്കെട്ടു. 2.) ൩- 
closed passage 13. 

ഇടക്കേടു (3) unnecessary, indifferent. 

ഇടക്കൊഴ്ുവ൯ (2) under-tenant B. 

ഇടചുരുക്‌ (2) abit of gold between beads B. 

ഇടചേരുക (2) v.0. tojoin, unite—v.a.@s 
ചേക്ക to reconcile — ഇടചേച്ച agreement. 

ഇടച്ചേരി N. pr. barony in Cadattunadu TP. ഇ 
ടശ്ശേരി കമ്മഠം KU. 

ഇടതൂകുക (2) to fill up closely. 

ഇടഅട്ട്‌ (3) theft 8. 

ഇടത്തരം (4) middling, inferior ഇടത്തരത്തേ 
oe = വന്നിങ്ങ — 

ഇ ടത്തറക്കാര൯ of the common sort of men. 

ഇടത്തൊണ്ട (4) ഇ. വിറെച്ചു ചൊന്നാഠം 119. 
choked. 

ഇടനാഴി (2) passage between two rooms B. 

ഇടനിര (2) @ partition, middle wall. 
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ഇടനില്ലം (2) to be bail for one Vi. 
ഇടനിതി (loc.) = ചിട്ടോല. 
ഇടനെഞ്ച്‌ (4) (po.) heart. 
ഇടനേരം (3) the afternoon. 
@ S010 (2) to speak for one, intercede. പെ 
ണകെട്ടിന്ന്‌ ഇടപറക match making V1.2. 
ഇടപഴക്കം 10. -കുറെ പഴക്കം slight മേ 
quaintance. So. experience. 
ഇടപടുക, ഇടപെടുക (2) to be involved in 
an affair, fallin with. ആ കായ്യത്തിന്മേല്‍ ഒ 
ന്നും ഇടപട്ടതും അല്പ TR. did not meddle 
with. ഏറിഞ്ഞതു നെഞ്ചോടിടപെട്ടു RC 31. 
happened to strike. അവരെ പൊരുത ഒ 
ശിപ്പാ൯ ഇടപെട്ട എല്ലാം RC 125. all he 
undertook, — യൃഭ്ധസംഗതി ഇടപട്ടു സഹാ 
യിക്കാം will help in war. — കായ്യം ഇടപ്പെ 
ട്ട വൈരം എല്ലാരിലും (po.) anger on ac- 
count of business, ചേറനാട്‌ ഏറനാട എ 
ടപടിട്ടുള്ള ദിക്കുകളിലേ ലഹളകഠം TR. 
ഇടപാട, ഇടവാട്‌ 1. business, affair, trans- 
action. കൊള്ളക്കൊടുക്ക ഇടവാടും ഇരി 
ക്കുന്നു (jud.) he trades also. കണക്കിട 
വാടു തിക്കു settling accounts. 2. quarrel, 
contention. ഇടപാടുകര പറഞ്ഞു തീത്തു 
TR. പണംകൊണ്ട്‌ അവന്മമായി ഇടവാ 
ടു ഉണ്ടോ. 3. intercourse, acquaint- 
ance, 140. 4. finaladjustment of a price 
or business V1. 
ഇടവാട്ടുകാര൯ a dealer, quarreller. 
ഇടപോക്കു (2) acquaintance, experience B. 
ഇടപോരുക (2) to be distant, of sufficient 
width. കാലവും ഇടപോരാ (3) the time is 
too short, Mud. 
ഇടമുട്‌ (vu. എടോടട ) -ട ഇടവഴിമുട്ടുക, 
ഇടമുറിയാതേ (2.) uninterruptedly. ഇറുമ്പയകഠം 
ഇടമുറിയാതേ പോക 777. 
ഇടയത്താഗം the first night of newly married 
Tiyar, 
ഇടയായുധം gear, തോക്കിനെറ mSMIQw 
ead TR. 
ഇടയാര (2. 4) a middle person, intercessor 


അതിന്നു ഞാ൯ ഒരു ഇടയാമ അത്രേ TR. 


ഇടം 


ഇടയാട്ടം (2) So. doubt, also ഇടയിളക്കം. 

ഇടയിടുക, ഇടവെക്ക (3) to discontinue — (2) 
to leave an interstice. 
ഇടയിടേ (8) again & again, repeatedly. 

ഇടയോട , എടോട്‌ potsherd put between the 
ricepot & the hearth. 

ഇടവരമ്പ്‌ narrow & low ridge in 71൦0൦108, 

ഇടവഴി (2) midway, byway, lane, ditch be- 
tween two walls. allglanbo തെക്കേ ഇടവ 
ഗി MR. 

ഇടധിടുക (2.3) to beinterrupted, stop, inter- 
mit. ആയുധം എടുത്തവര്‍ കമ്മം ഇടവിടും 
KU. give up.— ഇടവിടാതേ, ഇട ഒഴിയാതേ 
incessantly. — ഇ ടവിടായ്ക്കു continuation, 

ഇടശരി Vi. ഇടസരി regular change, as of 
beads & gold. മണികനകം ഇടസരി കല 


ന്നുള്ള മാല Mud. (also called ഇടമണി), 


ട്ടം, എടം, ഏടം idam 5.(\ ഇടു) 1.Place, 
spot f,i. പാരിടം, മന്നിടം, ഇടം കൊട്ടുക്ക to 


give 10052. --- അവ്വിടത്തില്‍ there, എന്നിട 
ത്തില്‍. in, with me. നിന്‍െറ എടം കഴിച്ചുകൊഠം 
mind thy station, duty. ഇണ്ടെല്ല്യ നാം ഒരിടമാ 
യി RC77. (പാത്രം). 

9, house, mansion of vassals, Naduvalis. എ 
SQJo മാടവും തിത്തു KU. ഒരുവനെ കളഞ്ഞൊ 
രിടം രക്ഷിക്കേണം Bhr. preserve a house by 
the sacrifice of one person. വൃത്ത൯ ഇടപ്പണി 
ഏടുപ്പിക്കുന്നു TP. to build a mansion. എടത്തി 
aus) Nayer house (loc. എടുതൃതുമ്പടി), Also 
said of supposed mansions of ghosts etc. = രാശി 
f.i, നാലാം ഇടം (= ഭൂതപ്രേതാദികഠ) കോപി 
ച്ച, നന്നാക്കി വെക്ക to undo evil influences 
(superst.) 

9, measure, portion, also of time. അഠിയധുള്ളേ 
ട്രത്തോളം TR. as far as he knows, അറിഞ്ഞേടം 
പറയാം10. അധിടം ഒട്ടു പരപ്പില്‍ പറയേണം 
Bhri. on this head I must ലിം, മൂന്നാക്ര 
ററില്‍ ഒ൪ ഏടം കഴിച്ചുട:്ട. നിനേറടം കഴി 
ക്ക pass thy days. ഇവിടം കഴിഞ്ഞിട്ടു വരാം 
18. (5 ഇട). ക്ഥിഞ്ഞേടം കഥ Mud. the former 
part of the story (opp. പിന്നേടം = കഥെക്കിതി 
ന്മേലേടം Mud.) — വാപ്പാനെ കാണാതെടംകൊ 
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ഇടം 


ണ്ട TR. during all the father’s absence. ഉത്ത 

Mo എത്തുധിടത്തോള രേക്കു TR. till an answer 

arrives വനിടത്തു TR. എന്നിടത്തു (= പോ). 

-- പറഞ്ഞു നില്ല്ാന്‍ ഇടം ഇല്ല TP. 

4, left മദം --ഇടത്തുപൃറം, — ഭാഗം. -- ഇടത്തിട്ട 

നാവു വലത്തിട്ടിട്ടില്ല did no more speak. ഇട 

ത്തിട്ടുപോക 1.1. when meeting a dog, woman 

(superst.) ഇടത്തോട്ടു തെററി MR. 

5. width, breadth. ഇടമുള്ളത spacious ഒരു 

കോല്‍ നിളവും .o കോല്‍. ഇടവും @ കോല്‍ കന 

വും CB. ഇടം എഴ്ം മാപ്ിടം 026. broad chest. 
ഇടന്തകം ഒണ്‍ കടത RC 104. broad sea. 
Cpds, ഇടങ്കാല്‍ (4) left foot. 

ഇടങ്കെട്ട very bad, as വഴി, വാക്കു Palg. 

ഇടം കെട്ടവ൯ (1) inconsistent — (5) narrow- 
minded. 

ഇടങ്കേടു T. SoM. inconsistency — contrariety, 
harm. — ഇ. കാട്ടുക to oppose. 

MSONMH, ഇടത്തു കൈ (4) the left hand, — 
ഇടങ്മൈ എന്നും വലങ്കൈ എനാം രണ്ടു GS 
ക്കാര൪ ഉണ്ടു TR. two factions, chiefly of 
Tamil low castes. ഇടങ്കൈജായി അസ്യ്യായം 
TR. the complaint of the left hand caste. — 
ഇടങ്കവംശം also ഇടങ്കര Chaliyars, that 

worship only Bhagavati (opp. വലങ്കര്‍.) 
ഇടത്തല left side. തോണി ഇടത്തല തെററി 
went to the left. 

ഇടത്ത൯ left handed V1. also ഇടമ്മൈക്കാ 
and, ഇടങ്കൈപാങ്ങുള്ളവ൯, ഇടമനക്കൈ 
ക്കാരന്‍. 

ഇടത്തേതു shield TP. 

ഇടത്തുട്‌ (4) left side.—the wife, as being 
the left hand of the husband, — opposition, 
what is inadmissible.— heresy V1. ഇട 
ആട്ട കാട്ടി മടക്കുക to confute V2. 

ഇടത്തുട്ടുകാര്‍ heretics (Nasr.) 

ഉടന്തോഠം വെട്ടി KR. the left arm. 

ഇടപ്പക്കം (2) meal of king's attendants B. 

ഇടപ്പൂറം left side അവളടെ ഇടപ്പുറത്തു നില്ല, 
ന്നു KR. 

ഇടപ്പെടുക (5) tobo wide. കണ്‍ ഉടപ്പെട തുറന്നു 
നോക്കി 1056. (or ഇടപെടുക? seo under 


ഇടക്ക ഇടങ്ങ്‌ 


ഇട) - നീണ്ടിടംപെട്ടിരിക്കുന്ന നേത്രം DM. 
broad eyes. 

ഇടപ്രഭ (2) a petty prince, of whom the 
KM. counts 1400 in Kérala (S. വിരാ$) also 
ഇടവാഴി KU. 

ഇടമഥിടര്‍ (5) difficulty of speech from joy or 
grief B. 

gosmild) (4. പുരി) a shell with the spiral 
turning from left to right.—also=ms 
വകം 1. 

ഇടവക 1. the principality of an ഇടപ്രഭ 
f.i. ചുഴലി സ്വരൂപം, നേവ്വെടുക്കമ്മഠ the 
2 chief vassals of Colatiri with 12 കാതം 
land, 300 Nayer, 12,000 fanam yearly in- 
come KU. ചുഴലി ഇടവകയരെ കായ്യം 
TR. ആറ്‌ ഇടവകയില്‍ a കാരണവര്‍ 


KU. 9, jurisdiction ൨. parish (Nasr.) 


ഇടവലം (4) both sides, neighbourhood, ഇട 
വലം പോലെ നമുക്ക ആക്കി തരേണം. 
ഇടവലം കൊടുക്കുംപ്രകാരം TR. according 
to the taxes paid all ൭൦0൩൪. - (൭180 sepa- 
rated). ഇ ടത്തു വലത്ത അഴിഞ്ഞ കഴിക്കാണം 
TR. the tenure as observed in the country. 
തനെറ ഇടത്തും വലത്തുമായി പോവാന്‍ TP. 
to go with friends. mando ഇടത്തതും വലത്ത 
തമായി TP, with shield & sword. — adj. ഇട 
വലം രാജ്യങ്ങളില്‍ TR. 
ഇടവാഴിട ഇടപ്രള, who has ഇടവാഴ്സു KU. 
ഇടധിതാനം (1) space, air ൩. 
I. ഇടക്ക idakka Tdbh. (ഡക്ക]4 doubledrum 
ഇടക്കമമട്ടള്‍ം ഉടുക്കുശംഖധും KR. 
1, ടക്ക, നൂ aT. aM. To dig, split ഇട 
ന്തവ അനേകം ക്രട്ടം ഇട തുടന്തു 8070. (said 
of arms). 


I. ഇടക്ക, ക്കി (ഇടം 5) To widen a place V1. 


ഇടങ്ങ്‌ idanny C. T. Strait (-- ഇട). 
ഇടങ്ങാര്‍ (ഇടങ്ങി) & ഇടങ്ങേറ്‌ q. v.—difficulty, 
contrariety, oppression, want. ചെറിയ കാ 
7 co) u 
യ്യത്തിന്ന്‌ ഇങ്ങനെ ഇടങ്ങാറ ആക്കിയാല്‍ 
TR. raise such difficulties about it. 


ഇടങ്ങാധി, ഇടങ്ങനാഴി, ഇടങ്ങഥി (ഇടങ്ങ്‌ , 
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ഇന്നൂ — ഇടയു 


നാഴി) a measure, 24 വിരല്‍ deep, 5 
broad, holding 4 Nali, or 57,600 grains 
of കഥമനെല്ല (its mark ൩). The smaller 
kind ചെലധിടങ്ങഥി is used in houses, the 
പാട്ടിടങ്ങഴി, larger by 10 or 20 pet. serves 
to pay the പാട്ടം. വലിയ ഇടങ്ങാഴിക്കു 
൯൨ നെല്ല്‌ TR. 2000 ഇടങ്ങാധി നെല്ലിന്ന്‌ 
൪ ഉറുപ്പിക യില കണ്ടു TR. (in 1798). 
ഇടങ്ങേറ്‌ ഇ ടങ്ങാറ്‌ ൭.൭. ൯. SERS?) - ഉ 
ത്തരം ഇടങ്ങേറില്ലാതേ കടുമയില്‍ കൊടുത്ത 
wéoTR. without harassing delays. നമുക്കു 
പെരുത്ത്‌ ഇടങ്ങേറുണ്ടു, നമ്മോട്‌ ഇടങ്ങേ 
റാക്കി TR. treated us harshly. എനിക്കിട 
ങ്ങേറു ചെയ്യു 10 683. എന്നാല്‍ ഇടങ്ങേറു 


ണ്ടാം OG. (To walk with difficulty. 


ഇടനൂക, idanduya ഇടന്തി നടക്ക (ഇട 2) 

ഇടപം 869 ഇടവം. 

ഇടപ്പള്ളിനമ്പിയാതിരി ൪. pr. The chief 
of the 36,000 armed Brahmans, residing near 


Parti, endowed with Parasu Rama’s sword 
KM. 


ഇടമ്പയക idambuya MC. 1. -- ഇടന്തുക 2. To 
stumble, knock against, oppose. 
ഇടമ്പല്‍ contrariety B. 
ഇടയ൯ idayah (അ. ഇടച്ചി f.) T. M. (ഇട 4) 
The middle caste of shepherds & cowherds, 
rather foreigners in Mal. കൊട്ടമലക്കാര൯ 
എടയ൯ രാമന്‍ TR. 
ഇടയുക, ഞ്ഞു idayuya 7. M. Te. (ഇട 2) 
1. To hit against, press against കലവും കുടധും 
തങ്ങളില്‍ ഇടഞ്ഞു V1. അഴിഞ്ഞു സേതുക്കഠ 
ഇടഞ്ഞു വെള്ളം 00. നടയില്‍ ഇടയും ഒരു പട 
കളടെ ഘോഷം ചി. ഉ, to fall out, quarrel, 
compete. മാരുതം ഇടയ നടന്തു RC 23. quicker 
than the wind. വാഗ ഇടഞ്ഞു കണ്ണ്ണാഠം RC 60. 
ഇടി ഇടയിന്ന ചൊല്‍. RC 63. — അവര്‍ വേദം 
കൊണ്ട്‌ ഇടഞ്ഞു disputed about religion KU. 
തമ്മില്‍ ഇടഞ്ഞു പോയി (vu.) ഇടയാതേ peace- 
ably. 3. toconverse V1. ഇടഞ്ഞറികട-പരി 
ചയിക്ക V2. അവനോട്‌ ഇടഞ്ഞില്ല had no 


intercourse with him V2. 


ടര്‍ ഇടി 


VN. ഇടച്ചത 1. quarrel നമ്പ്യാരും താനുമായി 
൬ കൊല്ലം ഇ ടച്ചലായി കഴിഞ്ഞു വരുന്നു MR. 
QM AGS ഇടച്ചല്‍ ചെയ്ത്ാ൯ 180 98. to 
war. 2, family discord, separation ഇട 

DO തീക്ക to reunite, 3. intercourse V1. 


CV. ഇടയിക്ക!ഠ disunite, separate, also ഇടെക്ക. 
ഇടര്‍ idar 1.7. 0. Te. ഇട) 1. Impediment, 


hindrance ഇടര്‍ ഒഗിയ unhindered, unchecked 
AR5. 


രുററാര്‍ Bhr 1. were troubled. കപികുര ഇട 


2. trouble, grief (po.) അതിനാല്‍ ഇട 


രോടു പാഞ്ഞു പതിച്ചു (Sit Vij.) ഉലകത്തിനെ 
MS പോക്കിനാ൯ 9. ഇ. മുടി Bhg. perfect- 
ly satisfied. 

ഇടറുക, റി idainya ൩.2. 0. (and ഇടരുക 
33, see prec.) 1. To stumble, trip. നടന്നകാത 
ഇടറും (prov.) 
GM വാക്യവും VyM. തിരുമനസ്സ്‌ ഇ?ം TP. 


2, to falter, hesitate. ഇടറി 

to waver, doubt, 38. to quarrel V1. 

VN. ഇടച്ച 1. stumbling. മാഗ്ങ്ങക്കേതും ഇ 
ടച്ച വരാ ഇപ്പാദങ്ങഗക്കോ 668. 2. hesita- 
tion, blundering. നോക്കും വചനവും ഇട 
ചക്രടാതെ Hong, 
ല്ലി ഇടച്ച VyM. disputes about money. ത 


3. quarrel മുതല്‍ ചൊ 


മ്മില്‍ അങ്ങോട്ടും ഇങ്ങോട്ടും വാക്കിടച്ച ഉ 
ണ്ടായി TR. ഇടച്ച wlan to pacify "൩. 
ഇടററു stammoring from grief? ഉള്ളമെറഥിന്തു 
OU പെരുത്തിടം ഇടററു തടി പിയര്‍ക 
ളെക്രട്ടവി RC 78. 
ഇടല 10815 ( ഇട്ടു) A wood, burning very quickly 
ഇടല ചുടലെക്കാകാ (൬0൦.) 
ഇടവം idavam 7.10. ൬൩൩൨. (ജഷഭം) 1. Taurus, 
$,.ജഇടവഞ്ഞായറ the 2nd month(May — June). 
ഇടയപാതി KU. beginning of the monsoon, 
general armistice till തൂലാപത്തു. 
ഇടവകം (8. ജഷഭം) the horn of the Himalaya 
[പിഖര൯ RC a1. 
ഇടയന്‍ Tdbh. ജഷഭന്‍൯ a hero. ഇടവനാം ക 
?"ഇടവത idaval A butterfly Vi. 
ഇടി idi ൩.0. ൨. Te.(\ ഇട്ട) 1. A stroke, blow, 
shock, കുത്തുകഠഠ ഇടികടി (po. of animals) 


bullock — a med. root. 


പത്ത ഇടി, (7.1. 3൩ road making). 2. bruis- 


ing, pounding. ഇടിപൊടിയും പ്രകാരം (po.) 
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ഇടിക_ ഇടിക്ക 


8. thunderbolt ഇടിയെട്ടിട്ടു വൃക്ഷം പോയി പോ 
GI MR. ഭം ഇടിപൊട്ടുക, കുറെക്ക, ഇടിമുഗങ്ങി 
it thundered CC. ഇടിപൊടുക്കനേ V1. sudden- 
ly. ഇടിപ്പെടുക Vi. to happen suddenly. ഇടി 
തുടന്ന ചൊൽ RC 33. 

ഇടികല്ല (2) @ betel 0981൦, 

ഇടികുഥല്‍ (2) a betel mortar, used by toothless 
{GP 68. 
ഇടിച്ചക്ക (2) young jackfruit hashed & fried 
ഇടിത്തി (3) flash of lightning, 


ഇടിപൊടിയാക്കി reduced to dust, of furious 


persons. 


combat, ruthless destruction. 
ഇടിമരം (1) 8 rammer, gunrod, 


ഇടിമിന്നല്‍ (3) flash of lightning. 

ഇടിമുഗക്കം (3) thunder, ഇടിയൊലി RC ss. 

ഇടിയപ്പം balls or cakes of ഇടിയ്യന്നി. 

ഇടിയുണ്ണി a kind of cake (also ഇടിയ്യുന്നി). 

@slya! a kind of vermicelli. 

ഇടിയൂരല്‍ mortar for husking rice, also a 
vermicelli-mould. 

ഇടിവഖാഠ (3) fork of lightning, 

ഇടിഖാളം (3) the lump of gold, supposed to 
be contained in the thunderbolt, and found 
when it strikes into cowdung. 

ഇടിധെട്ട (3) clap of thunder. 

ഇടിധേര്‍ & ഇടുധേ൪ പൊട്ടുക the stone of a 


fruit to burst & emit roots, 
ഇടിക, ഞ്ഞു idiya ൩. M.C. Te. (ഇടി) 1. To 
crumble, fall to pieces, be split as മതില്‍, ചി 
റം കടലിനെറ allg@my— മട്ടല്‍ ഇടിഞ്ഞു of a 
cocoanut plant growing. — met. നെഞ്ചകം ഇ 
ടിഞ്ഞിടിഞ Bhr. 2. to be powdered. മരു 
amlslqymila;(med.) 3. to fall, bereduced, as 
price (യില ഇടിഞ്ഞു) degraded ഇടിഞ്ഞ ജാ 
തി rather a low caste. 
ഇടിക്ക v.a. 1. To beat, bruise അരി ഇടി 


ക്ക to pound rice V1. മേഷങ്ങ ഇടിക്കും PT 2. 
അടിക്കയും തങ്ങളില്‍ മുട്ടുകൊണ്ടിടിക്കയും 2027p 
കയും (po.) 
കിളകൊത്തി ഇടിക്ക MR. വാതില്‍ ഇടിച്ചു © 
റന്നു (robbers) TR. 
റക (po.)= aoe) പറക to abuse. 


2. to demolish, break down. 


8, to humble. ഇടിച്ചുപ 
4.൬.,൩. 


of palpitation നെഞ്ഞ്‌ ഇടിക്കും amed, Nid. 


ഇടിയ- ഇടുക 


VN. I. ഇടിച്ചല്‍ 1. demolition, ruins Vi. 2. de- 
jection. may മായവക്ക്‌ ഒക്കയും ഇടിച്ചല്‍ 
ആയി Ti. (since Tippu’s death). 

11. ഇടിപ്പ ruination V1. 

111. ഇടിയ്‌ demolition, despondency, degrada- 
tion. — (with ആക & ആക്കു). 

ടിയ a piece of wood, to beat the ground, 
or to stop 2 passage. 

ഇടിച്ചി (fem. of ഇടിയ൯) N.pr. അ ഇടിച്ചിമല. 

ഇടിഞ്ഞില്‍ idinhil 7൩. SoM. Small earthen 
lamp Ve. 

ഇടിയ൯ 10172 (ഇടിക്ക) A Canarese caste 
അധില്‍ ഇടിക്കുന്ന @So. 

ഇടുകുട്ടു iduya T.M.C. Te. 1. To put, place, 

plant, wear. കവചം ഇട്ടു Mud. put on, 80 

ആഭരണം ete. — വെററിലമകൊടി, വള്ളിയിട്ടു 

planted MR, — ഇട്ടുകെട്ടുക to lay up. ഇട്ടെടു 
2. to 
cast, 11200൬. ഇട്ടുകളകു 2.1. കടലില്‍ to throw 


ചൂണ്ടു he trades without stock V1. 


away TR. mag, ചോറിടുക to give. ഇട്ടുവിടുക 
todischarge, ഇട്ടേക്ക (വെക്കുക) toabandon. 3. 
action in general നിണ്ട കയറിട്ടു ഞേന്നു ചാവേ൯ 
Pay. തോലിട്ട വാദങ്ങ leather instruments. 
പങ്കിടുക to divide, ആണയിടുക to swear. അവ 
ളെ വയലില്‍ ഇട്ടു തച്ചു TR. (--വെച്ചും നിന്ന). 
4,aux.V. denoting a completed action. പോയി 
ട്ടു has gone; giving also active signification 
to a v.n, as @Qclga@.—The part. ms 
strengthens the Ist adverbial, by emphasizing 
the power of the past tense. എന്നെ @sariab 
ഇട്ടിട്ട ൨ മാസത്തില്‍ അകമായ്ക്കുരുന്നു TR. it 
is nearly 2 months that J have been placed 
in arrest; stands before Negatives ചെയ്യിട്ടി 
gjand 9൩0 futures കൊടുത്തിട്ടേ ഉള്ള ; also with 
causal power ഇവിടെ കിടന്നു മരിച്ചിട്ടു കായ്യ 
വും ഇല്ലല്ലോ TR.; പറഞ്ഞിട്ടു നില്ല്ഛാ൯ ഇടം ഇ 
ey TP. cannot stop for conversation, becomes 
meaningless ആയിട്ട -- ആയ്‌ . 

CV. ഇട്ടയിക്ക, ഇടിക്ക to make to putete., also 

ഇടുക്കുക (old) 7.1. Gudigq@ RC 23. 
Cpds. ഇടുകാട burying place. 
ഇടുകഴി ഒ grave which sinks, supposed to cover 
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ഇടുക്കു-- GoM 


a wicked person. — ഒ trap-doorway 13. 
ഇടുപടി a gateway. 

99508 idukku ൩.17. 0. (Te. ഇടുമ, comp. ഇട, 
sa) 1. Narrow passage ഇടുക്കുവധി the 
space between two fingers Vi. 2. straitness, 

difficulty, poverty, also ഇടുക്കം. 3. claws 
of lobster. 

ഇടുങ്ങു &b v.n. To be straitened, contracted, 

pinched. agmlanbo പോള ഇടുങ്ങിയവ൯ with 
swollen eyelids. 

ഇടുക്കുക, ക്കി v. a. to confine, press, pinch 
(as a crab). 

ഇടുപ്വ iduppu 7. SoM. (ഇട 4) The hip. 

ഇട്ട itta 10൩. വിഷു മൂക്കിട്ട Mucus of nose. 

ഇട്ടം ittam Tdbh. ഇഷ്ടം, perhaps, hence: 
ഇട്ടരച൯ V2. and ഇഷ്ടര an checkmate. 
ഇട്ടറ ittata (ഇടു) No. Wooden block witha 
notch, used by carpenters to wedge in planks 
etc, in order to work them. [cake. 
ഇട്ടലി ittali T.M.(Te. 0. ഇഡ്യൂണ) A kind of 
ഇട്ടത ittal ഇട്ടപ്പുറം, ഇട്ടഷ്കേത The terrace 
around the houseyard. — also 0൩0010 --വ 
ഉപ്പു. -- ഇട്ടല്‍ നട്ടിരിക്കുന്നു (loc.) — ഇട്ടപ്തുറത്തേ 
ഒരു മാവും മറഞ്ഞുനിന്നു TR. also ഇട്ടക്കൊള്ളൂ. 
ഇട്ടി itti ൩.൧. 0. Tu. (Tdbh. യക്ടി) 1. Stick, 
spear വേലുകഠം, ഇട്ടികഠം Mud. മരമിട്ടി RC 98. 
കുന്തം മുറിച്ച ഇട്ടിയാക്കരുതു (prov.) 2 a 
Brahman girl ൯. 9. 14.77. of men So. & Palg. 
ഇട്ടിക്കോമ്പിയച്ച൯ മ. pr. The Raja 
of Palakadu TR, (ഇട്ടിക്കോമ്പി amasabPT.) — 
In a Palakadu inscription of Collam 430 he 
is called the nephew of ഇട്ടിപ്പഞ്ഞിയച്ച൯. 
ഇട്ടിക ittiya Tdbh. mayo Brick. 
ഇട്ടികക്കല്ല്‌ laterite. 

ess), ittili ഇട്ടു പീട്ടിയതു (ms) Ur 
reserved transfer of landed property KU- 
(= അട്ടിപ്പേരു. 

ഇഡ ida 8. & 08 Praise of Gods—earth(po.) 

MeMinaT. 2. (0.൩൦. എണ) 1. Pair, couple. 
2, clothes in one woof. — കാലിണ, കണ്ണിണ, 
കൈയിണ (po.) ഇണപെററ സഹജന്‍ KR. 


twin brother. ഇണയോടെ കുന്നിയാലപ്പട്‌ 
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എടുത്തു TP. 9, mate, companion, union ഇ 
ണയില്ല തുണയില്ല (സ) ഇണ തമ്മില്‍ പിരിവ 
തില്‍ (Mpl. song) lovers’ parting. ഇണ ഒത്ത 
അരക്ഷണം പിരിയാതെ VC. not leaving his 
mate for a moment, ഇണയില്ലാത്തവനോട്‌ 
ഇണ ക്രൂടിയാല്‍, (prov.) 

Cpds. ഇണചേരുക to pair, as birds MC., be 
matched ചക്രാസ്ത്രങ്ങഠം ഇണചേന്നാല്‍, ഈ 
പ്രപഞ്ചം coms) Cr Arj. if two come together. 
ഇണ പിരിക to be separated ഇണ പിരിയാ 

തെ നടന്നു ലക്ഷ്്ണന്‍൯ KR. 
ഇണമാനം slight difference in accounts V1. 


ഇണയാക്ക to match. 


Men déoinakkamT. 16. (ഇണങ്ങുക) 1. Con- 
cord, peace, union. ഇരുവരെയും ഇണക്കം വ 
രുത്തി reunited them TR. പിണക്കം ഇല്ല ഇ 
ണക്ും ഉണ്ടു Mud. ഇണക്കം പറഞ്ഞിട്ടും സമ്മതി 
ക്കാതെ Ti. rejected his proposals for peace. 
2, submission, tameness. ബുഭ്ധിയില്‍ അസാരം 
ഇണക്കം ഉണ്ടു TR. his mind is somewhat 
broken, weakened. 

ഇണക്ക്‌ 1, Agreement. 2, certificates 
given by proprietor to mortgagee. പാട്ടത്തി 
ന്നും കാണത്തിന്നും മുറിച്ച്‌ ഇണക്കു വാങ്ങീട്ടുള്ള 
ഇണക്ടകമ രണ്ടും MR. certificate from owner 
to lessee, that he has let his estate ഇണക്കു 
മുറി --- deed of notice of sale to a 8rd party — 
authority to lessee to transfer his interest in 
the property ഇണക്ു ചിട്ട W.— aleo counter- 
document given by occupant to the proprietor 
announcing his having transferred his inter- 
ests in the property. കാണം വാങ്ങി നിലം ഒഴി 
ഞു ഇണക്ക്‌ അയക്ക (=Palg. ഒഴിധുമുദി) — 
ഇണക്കു പിടിച്ചു പാട്ടുത്തിന്നു വാങ്ങി — ഇണക്കു 
തീർ തിരിച്ചു കൊടുത്തു 241. transfer of the 
family sword to the heir apparent (loc. =@Q@ 
WYWo എടുക്ക). 

ഇണെങ്ദുക 1. To agree agian ഇണ 
ങ്ജിയ കാന്തി CG. pleasing to the eyes. നന്നാ 
യിണങ്ങില നാട്ടില്‍ ഉള്ളോ Mud. were not 
overcontented with the new ruler. കുണ്ണ്ണില്‍ 
ഇണങ്ങും ഉറകു CG. sleep so dear to the eyes. 


ഇണക്കു- ഇതം 


ഉള്ളില്‍ ഇണങ്ങിനേന്‍ എന്നു നോക്കുന CG. 
2. to make peace, stand well with one രാജാവും 
ഇ & lggaod) ഇണങ്ങി Ti. തമ്മില്‍ ഇണങ്ങി — 
ഇണങ്ങാതേ പിണങ്ങി ക്രടാ prov. ഗണിക 
ജനങ്ങളോടിണങ്ങി VC. 3, to grow mild or 
tame V1. 

ഇണക്കുക, ക്കി ൩.൭. 1. To pacify, recon- 
01൦, tame ഭവാനെ ചന്ദ്രഗുപയനോട്‌ ഇണക്കി 
gon Mud. കുടിപ്പക. ഇണക്കുക TP. 2. to 
rehearse, teach a drama കളി ഇണക്കി തര 
ണിച്ചു V1. 

ഇണങ്ങ്‌ Relationship, those of the same 
caste. ഇണങ്ങില്‍ കേദംപിച്ചു TR. complained to 
the caste. ദോഷം തട്ടി ഇണങ്ങും ഇല്ലാതാകും PT. 
to lose caste. അവനെ ഇണങ്ങിന്നു പുറത്തു ഖെ 
ക്ക to suspend (for atime) from caste privileges. 


ഇണങ്ങന്‍൯, — om) kinsman= ചാന്നവന്‍. 


ഇണയുക. ഞ്ഞു inayuya (ഇണ) 1. To 


agree well, suit. രാമണീയഗുണങ്ങാം ഇണഞ്ഞു 
CC, 2, to subside=@magos, as rain V1. 
ഇണെക്ക vy. a. 1.To unite, couple. രണ്ടു 
കാഷ്ടങ്ങള്‍ തമ്മില്‍ ഇണക്ചിട്ടഗ്നിയെ ഉണ്ടാക്കി 
KR4. (for a sacred purpose). ഇണെച്ചു ചേക്കു 
കെട്ടുക ൦. 2. ഇണെച്ചിരിക്ക to be equal V1. 


ഇണര്‍൪ inar (7. flower bunch) Fish-spawn 


(തരിയുള്ള ഇ. roe. തരിയില്ലാത്ത ഇ. milt.) 
ന്നെ ൩. garland, C. clot) A swarm. വ 
ണ്ടിണ്ട തങ്ങളില്‍ ചേന്നു മണ്ടും, വണ്ടിണ്ടയാകം 
അകമ്പടി മണ്ടി CG. — 
ഇണ്ടയിടുക to be thronged. 
ഇണ്ടന്തിരിയയനാല അയ്യം വിളികൊണ്ട്‌ ഒര്‍ ഇണ്ട 
ന്തിരി TP. ചെണ്ടത്താളംകൊണ്ട്‌ ഇ. ete, 
ഇണ്ടല്‍ (& ഇണ്ടര്‍ ചെങ്കിന നയനങ്ങ RC 19.) 
vexation, sorrow. ഇണ്ടല്‍പെരുതായിരിവ 
രും ഭധിയില്‍ ail 19 x RC 15. ഇണ്ടലും പൂണ്ടു 
ചമഞ്ഞു CG. were affrighted. ഇണ്ടല്‍ Mayo 
(po.) might make jealous. ഇണ്ടല്‍ ഉണ്ടാകും 
നമുകു PT 1. we shall rue it. 
ഇണ്ണ്മുവെച്ചു കാട്ടുക (loc.) To point at one 
with the middle finger bent (obsc.) 


GOMwidams. (ഇ to go) Gone, reached (po.) 


2. Tdbh. ഹിതം fit, pleasant. ഇതത്തില്‍ പോകു 


14. 


ഇതഃ_ ഇത്തി 


ന്നേന്‍ (0.) willingly. മാലോകക്കിതമുള്ള വച 
നം Mud. രാമന്നിതമായി 1൯8. ഇതം കിള ൪ തേര്‍ 
RC. well ൩൦൪ സി, ഉറുമി എടുത്തിട്ട്‌ ഇതം 
നോക്ുന്നു TP. tried whether the sword would 
fit him. ഇത ഒത്ത ഉറുമി a suitable blade TP. 

ഇതഃ 1893 8. (ഇദം) & അതഃ Hence (po.) 
ഇതഃപരം CC, thereafter. 

ഇത ida (T. new cultivation) 1. Sprout, shoot, 
2, a small fence V1. 


ഇതെക്ക, to sprout. CSA) ഇതെച്ചിടടം - 81 5. 
= അകെക്കം. 


ഇരരം 1091൩ 8. (pron.) Other, different, as 
in മന്ദേതരം quickly (po.) ഇതരജാതി low caste, 
ഇതരേതര൦ട IMI Yo. 

SOMA savy aM. 


മല്ലാരിക്കിതധിനോടുള്ളൊരു നാസാ VC. — 


5 ഇതം 2. Pleasantness 


adj. eomaiiw കാലാഠം RC ൨8. well appointed 
footsoldiers. 

തരം 488] ന. ഇതഴ്‌, അത്‌ (8, ദളം?) 
Flower leaf, ovaria of fish. താമരപ്പൂയിന്നു പ 
തിനായിരം ഇതാം Bhg 5. താമരയിതഗ പോലെ 
ധിശാലമാം കോമള നയനങ്ങം KR 4. 

ട്താ 14& (൩. ഇതോ from ഇതു) Behold here. 
തീ ഇതാ പറക്കുന്നു 1211. (also ഇതു കാപുരു 
ഷന PP.) . 

ഇതി 101 9. (pron. ഇ) Thus. In quotations= 


എന്നു — ഇതി ദവിതിയതന്ത്രം thus ends the 2nd 
Tantram. 
ഇതിഹാസം (ഇതി --ഹ-[-ആസ thus it happen- 
ed) legend, tradition, history മഹാഭാരതം 
ഇതിഹാസം Bhr 1. 
ഇതു idu ഇത്‌ 5. (ഇനം thing. ഇതുവരേ 
hitherto. plur. ഇവ, also ഇതുകമ (സ) 
ഇത്ത itta 0൦൦.) Slaver ടട ംരംത്ത. 
ഇത്തരം ittaram (തരം) This kind, ഒട -ഇ 
ത്തരം പറഞ്ഞു PT. ഇത്തരം വാക്കു TP. (often 
ഇത്തുരം vu.) 
ഇത്തി itti ഇത്തിയാത T.M. 1. Waved 
leaved fig-tree, Ficus Venosa. ഇത്തിത്തോല്‍ 
മുഞ്ഞും a med. അത്തി ഇത്തി അരയാലും പേരാ 
ejoKR4. 2. മ parasitical plant ഇത്തിക്കണ്ണി 
Loranthus coriaceus (= പുല്ലുന്നി). kinds: 
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ഇത്തിര_ ഇനം 


വലിയ ഇ. Lor. longiflorus. 
വെളുത്ത ഇ. Lor. elasticus. 
കനലിമേല്‍ ഇ. Lor. globosus (Rh.); see ഇ 
Old. 
ഇത്തിര ittira (ഇ, തിര) ദം much, mod. ഇത്ര. 
എന്തിനിത്ര വളരെ പറയുന്നു GaP. ഇത്ര ഏടുപ്പ 
മായി so easily. 
ഇത്തിരി (vu. ഇക്ഛിരി) very little — ഇത്തിരി 
നേരം ഇനും പൊരുതീടെണം Bhr. 
ഇത്തിദം ittil 1. Oyster shells, used as lime, 
vu. ഉത്തിധ. പല്ല്‌ ഇത്തിളായി നാറുക Nid. 
2. Cpds. 
ഇത്തിഠംക്കൊളി & ഇത്തിക്കൊളി Epidendron 
tesseloid. ഇത്തിശക്കുടം, ഇത്തുക്കുടം the 
same or another parasite (comp. ഇത്തി). 
@comldoaim) (1) an armadillo MC. [ഡി 
ത്ഥം ittham 8.-- ഇതി Thus (po.) ഇത്ഥം ഭൂതം 
ഇത്ര) itya 8.-- പോയി VetC. (ഇ). 
ഇത്യാദി 8. (ഇതി, ആടി), ഇത്യാദികാം 
ട എന്നു തൂടങ്ങിയുള്ളവ, മുതലായവ. 
ഇത്ര itra (ഇത്തിര) So much, 80 many. ഇത്ര 
എല്ലാം പറയേണമോ AR2. നീ ഇത്തെന്നു അ 
സത്യം പറഞ്ഞു എങ്കില്‍ VyM. only so much. 
ഇത്ര എന്നല്ല innumerable. എങ്ങനെ നാം വള. 
നനിത്രയായെന്നതും ഓരാതെ SiPu2.— it 18 de- 
011൩93 ഒന്നിനെറ ഇത്രയാല്‍ ഒന്നു CS. a fraction 
of one by so much. ഇത്രത്തോളം until. this 
time ഇത്രത്തോടവും TR. [in each. 
repeated: ഓരോന്നില്‍ ഇത്തിത്ര (jud.) so much 
ഇത്വരി itvari 8. (ഇ to go) Unchaste woman. 
ദം idam 9. This (po.) ഇദാനീം now (po.) 
ഇഭ്ധവം iddham 8. (ഇധി്‌) Kindled. ഇദഭ്ധസ 
ന്തോഷം Nale. ady. with flaming joy (po.) 
21) 0 8, small sticks for fuel (po.) 
SOM ihe No. ഇനിടം. Wing of building തെ 
ക്കിനചുര, കിഥക്കിനിയില്‍ MR. (perhaps only 
a formation syllable as in ചെപ്വിന ete.) വട 
ക്കിനയും പടിഞ്ഞാററയും ൨ ajo ആകുന്നു MR. 
ഇനം iham T. a M. 1. Class of animals ഈവശു 
നല്ല ഇനം Vi. പുള്ളിനങ്ങ RC 22. കളിററി 
നം 1 38, 
ലീല CG. 


ഉ, - ഇണ്ട swarm, വണ്ടിനത്തേ 


ഇന൯_ ഇന്ദ്ര൯ 


somo ihan 8. (ഇ൯ strenuotis)Lord — gun 
(po.): ഇനകലജാതനൃുപന്മാര്‍ KR, 

ഇനാം Ar. (in’am) Gift, present, grant; also 
ഇനാമത്തിനു ധേണ്ടി MR, 


ഇനി ihi 7. 2. (ഇ, Ta. ഇന്നു) Henceforth, 
hereafter, yet, 81111, more. (with future) എത്ര 
നാധ ഇനി പാകും PT 8. ഇനി ഇല്പ1%. there 
is no more (to be given). ഇനി മേച്പെട്ടു - ഇ 
നി ഉണ്ടോ ജീപിച്ചിരിപ്പം൯ പോകുന്നു KR. ~ 
ഇനി ഒരിക്കല്‍. once more. ഇനിയത്തേ BOY, 
next week. — ഇനിയും, 1. again. ശേഷം വത്ത 
' മാനം ഇനിയും ബോധിപ്പിക്കാം TR. — ഇനി 
ഡൃള്ളവരെ പേര്‍ TR, the names of the others, 
2, not yet പൂരിക്ക പോയവന്‍ ഇ. വന്നില്ല Bhr, 
ഇനിക്ക്‌ inikku = എനിക്ക്‌ . 
ഇനിയ ihiya (5. ഇ൯ sweet) ഇനിയ പൈ 
cad, ഇനിയ ചൊല്‍നായികേ RC. ഇനിത്തന 
യ൯ Sweet son. ഇനിയ പട Bhr. fine army, — 
neuter ഇന്നതായി RC 117. 
ഇനിപ്പം (= ഇ൯പം) കണ്ടാല്‍ ഒരിക്കലും ഇനി 
പ്രധും RC 37, -- also ഇനിമ (അഗസ്ത നുടെ 
ഇനിമചേര്‍ awed RC 196.) 
SONNY inissy (Ar, ജിനിസ്റ്റ്‌,ടിനിസ്സറി) Kind, 
“sort, :, | 
SOM indu 1611. (സിസു.) [ന്ധവം.) 
7 ഇന്തുപ്പു rocksalt from Sinde (൬൦൪.-:സൈ 
ഇനത്തുജാതിക്കാ൪ = Hindus. 
'. ഇന്തുസ്ഥാനം വാക്കില്‍ TR, = Hindustani. 
ഇന്മിര indira 8. = ലക്ഷി. — ഇന്ദിരമണധാ 
‘gob Vishnu (po.) 
ഇന്മീവരം 10 07൩ 8. Blue lotus (po.) ഇ 
" ന്ദീവരേക്ഷണേ Nal 4. 
ഇന്ദു 10൩ 8. Moon. 
ഇന്മദുകരങ്ങാ moon-rays CC. 
ഇന്ദുധരന്‍ Sk. Shiva. 
MRQgailacds, ഇന്ദുനേര്‍ ആനനമാര്‍ CE. ഇന്ദു 
നേര്‍ നടയാഠം 81 8. (KM. 
ഇന്ദുശേഖര൯ Shiva. — N. pr. king of No. Mal. 
ഇന്ദ്രസ indran 8. (=amn) 1. The king 
of the Gods ദേവേന്ദ്രന്‍; ഇന്്രാണി his wife, 
' ഇന്ദ്രത്വം, ഇന്ൂപദം his sovereignty. — ഇന്ദ്ര 
നോട്‌ ഒക്ും സ്വാമി 17൮. ഇന്്രക്കാററു east- 
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ഇന്ദ്രിയം ഇന്ന്‌ 
wind Vi, 8, lord താപസേന്ദ്ൂര൯ the great 
devotee, കാക്രേനൂന്മാര്‍ PT. ete. 
ഇ(്രജാലം “Indra’s ൩൦. — sorcery, superior 
jeggling. ഇന്രജാലക്കാലക്കാര൯ എത്രയും 
Nal4. ജഗത്തു മോഹിക്കും മഹേന്ൂരജാലധും 
KR. (the grand deception of worldly lust.) 
MCgwasgy, ഇന്ദ്രധില്ല്‌ rainbow. —_[phire, 
ഇന്ദ്രനിലനിറത്തില്‍ KumK, sky-blue, sap- 
ഇന്്രലോകം (പ്രാപിച്ചു) the heaven of the 
Gods & heroes. [സോമവള്ളി. 
ഇന്ദ്രവള്ളി Cissus pedata, used in Mal. for 
@Mrlado, ഇന്ദ്രാടിദേവകുഠ etc. KU. 


ഇന്ദ്രിയം 8, (ഇന്്ര൯) 1. Male power, 
aemen, മാനസമധിഞ്ഞ ഇന്ദ്രിയസ്ത്രലനും വന്നു 
ബാലന്ദ 817 1. -- ഇസ്രരിയം വിഴ്ചകു (vu. ംരംണം 
പീണു TP.) emissio seminis, 2, organ, sense. 
൭.) ഒ്ഞാനേന്ദ്രിയം- ശ്രോത്ര ത്വക ചക്ഷു ജി 
ഹ്വ ്രാണം, their objects (വിഷയം )ശബ്ദസ്സുശ 
രൂപ രസ ഗന്ധം. b.) കമ്മേന്ദ്രിയം 7 of 
action വാക്‌ പാണി പാദം ഗുഹ്ൃ ഗുദം, their 
objects വചനം ദാനം ഗമനം ആനന്ദം വിസ 
ശം. ¢.)in Vadanta 4 അന്തരിന്ദ്രിയം (മനഃ 
ബുഭ്ധി അഹങ്കാരം ചിത്തം.) 
ഇന്ദ്രിയഗ്രാമം ജയിക്ക AR 6. to subdue the whole 
of the senses and organs, ഇന്ദ്രിയജയം, നി 
(ado. 
ഇന്രിയജിത൯, ഇന്രിയവശഗന്‍ sensual. 
ഇന്ര്രിയവ്ൃത്തി (1) carnality Vi. — 


ഇന്ധനം indhanam 8. (inflaming)= ഇഭ്ധും. 
also met. ഉല്‍കണ്ണയാകിയൊരിന്ധനം CG. 

ഇന്ന 122 T.M. (0. ഇന്ത from ഇ) pron. This, 
such. ഇന്ന നാമ ഇന്ന മാസം date & month 
as may be the case. —It is chiefly used for 
the indefinite what: ഭോജ്യങ്ങഠ ഇന്ന ടിക്കില്‍ 
ഇന്നവ ഏന്നും അതില്‍; ത്യാജ്യങ്ങാം ഇന്ന ദി 
ക്കില്‍ ഇന്നവ എന്നും ഏല്ലാം അരുഗ ചെയ്യു 
Bhr. ഇന്ന നേരത്തെന്നും ഇന്നവരോട്‌ എന്നും 
ഇന്ന്വണ്ണം വേണം ഇല്ലേതുമേ Bhr. (she does 
not care when, with whom, how, etc.) 

ഇന്ന്‌ innu T. M. 0. Tu. (m) This day. ഇ 
ന്നേകു പത്തു ടിപസമായി it’s just 10 days MR. 


14* 


ഇന്നാങ്കം-- ഇബാദ 


ഇന്നേക്കു മൂന്നാം ദിചസം കാണും Bhg. ഇന്നു 
തൊട്ട ഇന്നിമമേത Bhr 1. henceforth, for ever. — 
ഇന്നേത്തേ ചെലവിന്നു PT 1. for today’s meal. 
CQ ൂ3ഖം ഓത്താല്‍ ഇന്നേടം സുഖമല്ലെ Bhr 3. 
the present time. ഇന്നേയള നേരവും KU. till 
now. — ൧180 ഇന്നി henceforth എഞ്ചൊല്‍ ഒ 
ഗിഞ്ഞ്‌ ഏതും കേരക്കയില്ലിന്നിവ൯ CG. 
ഇന്നലേ (൭. Te, നിന്ന) yesterday ഇന്നടലക്ക 
(emph.) TR. 
ഇന്നാ “here” (calling cows to feed, etc.) 
ഇന്നാങ്കം ihhahgam 7. M. (T. ഇന്നല്‍-ഇ 
ണ്ടതു) Vexation, trouble. കായ്യത്തിന്ന്‌ ഇന്നാങ്ക 
വെക്കാതെ കണ്ട്‌ TR. without obstructing. 
ഇന്നാങ്കമായിട്ടിരിക്കുന്നു Nal4. are with diffi- 
culty kept under control. [day. 
ഇന്നാഠം inna] (odd) 1.= ae. 2.The past 
ഇന്നി 12211 --1. ഇനി 4.1. പരമടുഷ്ടേ നി൯ മന 
സ്സില്‍ ഇന്നിയും കരുണയില്ലയോ 19. 9.--എ 
ന്നി 7.3. ലാട്ടമിന്നിയേ RC. 


ഇ൯പം ihbam 5. (ഇനിയ) Pleasure, delight 
(chiefly of 2 kinds ചിറഠിമ്പം short pleasures, 
പേരിമ്പം bliss. po.) ചെയിക്ക ഇമ്പംപറക V1. 

ഇന്പകകാം invayayal Tabh. ഇല്വക 8. 5 
Stars in the head of Orion. 

ഇപ്പടി ippadi T. M. പ്രടി) Thus ഇപ്പടിക്ക്‌ 
അറിയും സാക്ഷി (doc.) also in letters ഇപടി 
ക്ക്‌ N, 4, -- എന്നിപ്രകാരം -1 am yours etc. 

a4) ippi So. (ചിപ്പി) ഇപ്പിയും mosemayo 
a med. ; 
ഇപ്പിപ്പൂട്ടില്‍ A pearl oyster Vi. 

ഇപ്പുറം 100൬ T. M. (പുറം) 1. This side. 
2, temporal ഇവ്രുകാരം ഡീപ്പു ഇ്രിയസ്സുമായി 
സാധഖധാനമാക്കിയതിനെറ ഇപ്പുറം പടക്കോ 
പ്പും കൂട്ടിയതും ഇല്ല TR. never since the 
last peace. പത്തു കൊല്ലത്തേ ഇപ്പുറമുള്ള ചമ 
യത്തിന്ന MR. 

ഇപ്പേ 

ഇപ്പോഠം ippol (പോഴ്‌ ) Now, just, soon (vu. 
ഇപ്പം) ഇപ്പോഗോ എന്നു ചോദിച്ചു CG. and 


ലെ ചേതം വന്നാല്‍ TR. = ഇതു പോലെ. 


how are you now? 

ഇബൊരത്ത്‌ Ar. 10202, Service (of God) പ 
ടെച്ചോന്നു വേണ്ടി ഇബാദത്ത്‌ ചെയ്യേണ്ടതിലേ 
ക്കുള്ള നിസാരം Mpl. 
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ഇബ്ിലി.. ഇയലു 


ഇബിലിസ്സറ്‌ Ar. iblis Devil, rogue. Mpl. 

ഇഭം ibham 8. Household. —elephant (in മ 
ത്തേഭം). 
ഇഭ്യന wealthy person (po.) 

മ ima T. M. a C. (& ഛിമ) Eyelash. -- ഇമ 
mada M. Gods ഇമയവര്‍ പകയധവ൯ RC 93. - 
ഇമയാടടക to wink V1. 
ഇമനിമഥിലിക smartness B. 
ഇമെക്ക to blink, twinkle ചിരിച്ചും കണ്ണിമെച്ചും 

മിഴിയാതെ Bhr. ഇമെകുമ്മു൯ RC. കണ്ണ്ിമെ 
ക്കുന്ന gam KR. ഇമെപ്പുളവില്‍ in a 
moment V1. (Parvati. 
ഇമം imam Tdbh. (ഹിമം) ഇമമലമങ്ക RC. 

MABEL imaruya (T. to sound, 0. to evaporate) 

Of acute pain, toothache, etc. (loc.) 
VN. ഇമച്ചം 

ഇമാ൯ Ar. see ംരംമാ൯, Faith, honor. 

മ്പാ imba A hunting call ക്രയി ഇമ്പാ ഇ 
മ്പാ (huntg.) 

ടമ്മി immi T.M. A 07500, 
ണു) or നി or aoe ast cs. 
ഇമ്മിണി No, ever 80 little = ഇത്തിരി ഇമ്മിനി 


Anu (അ 


പരിതൂത Pay. 
ഇയ iyaaT. aM. (=T. ഇചൈ) To agree, 

meet. ഇയമൊഴിമാ൪ RC 142. തോലി! ഇയഞ്ഞു 

RO, were defeated. അടിത്തത്രം ഇയഞ്ഞു was 

well beaten RC. 

ഇയങ്ങുക 1.24. (0. എസഥഗു to move steadily. 
In grammatical usage f.i. കവ്യല്‍ 8.--ചെയ്യി 
യങ്ങുന്നതു — രക്ഷിച്ചിയങ്ങുന്നവ൯ (po.)= 
പോരുന്നവ൯. 

ഇയമ്പുക 7. aM. sound എന്നത്‌ ഒന്നിയമ്പി 
mond RC 5. he said. 

SOWA) A, M1 T. aM. To agree, go fairly, 
be 1009 - ക്രടുകൃ ചേരുക.---ചൊല്ലിയലും 
famous 06. ശോകം, കുതുകം അക്ുതളിരില്‍ ഇ 
wan PT. ആമോദം ഇയലധേ KR. joyfully. 
ചഞ്ചലം ഇയലാര്‍േ VCh. Gaomneadd പുക്കിയ 
ലാതേ 6൩, ഭയം ഇയലുധഖോര്‍ ChVr. those 
who fear. 
ഇയല്‍ 1. - ഇയലുന്ന fi. പടന്തചൊല്ലിയല്‍ നി 

കുമ്പന RC, the farfamed N. 2. what is 


യത്ത്‌ — ഇരഞ്ഞി 


proper. Owe അറിയാത 10 7. aged ഇ 
ശലോട്‌ ഇളകും 1001. song. 

ഇയററുക to cause, induce. ആനന്ദം ഉള്ളില്‍ 
ഇയറവുവണ്ണം, ഇങ്ങു giao ഇയററി CG. 
inflict. ബാണങ്ങഥ ഇയററി -- പ്രയോഗിച്ചു 
CG. തോററം ഇയററ ഖല്ലം RC 4. ധമ്മം 
എന്നിയെ ഉള്ളതിയറെറാല്ല RC 30, do but 
what is lawful. 

ഇയത്ത്‌ iyatty 8. 80 much (po.) 

ഇയ്യ്ിടയില്‍ (ഇ-- ഇട 3) Before this, 

1, ഇര. M.C.Te. 1. Food of birds, snakes, 
infants, met, of arms. അവനെ ഇരയാക്കി PT ദു. 
ate him. തന്നില്‍ ഏളിയതു തനിക്കിര (prov.) 
Prey. വാധക്കിരയാക്കി Bhr. തിക്കനല്ല്ിരയാകും 
PT. ശരനിരെക്ക്‌ ഒ൪ ഇരയാക്കി 20 3. 
9, livelihood. ഇരതെണ്ടി തന്നെ പകലും കുഴി 
ഞ്ഞ (Tir. 42.) 
etc. ഇരയിടുക to bait. വലിയ ഇര --പാമ്പ൯, 
ഇരമുഴക്കം helminthiasis (med.) 
രെക്ക 11. 

If, ഇര 8. (=v refreshment) also speech. — 
1, sound, whence ഇരെക്ക.. 

ഇരക്കുക, ന്നു irakkuya T. M. To beg, ഇ 
രന്നുണ്ടതു Pay. ഇരന്നു നടക്ക! ask alms; with 


8. bait, worms, Ascarides 


4. see ഇ 


800, രാജ്യം നിന്നോടിരന്നുകൊണ്ടു Bhr.; also 
Ace. നിന്നെ ഞാ൯ ഡന്നിരക്കുന്നു KR. തൊഴ 
തിരക്കുന്നേ൯ KR 9. to beg hard. യൂദ്ധം ഇരന്നു 
CC, called out. 

WN. ഇരപ്പ്‌ 1. begging. ആ ദേശത്തിരപ്പില്ല. 
beggarly ഇരപ്പൂകായ്യം. 8, bit of bridle 
(loc.) 
ഇരപ്പ൯, ഇരവപ്പാളി beggar ഇരപ്പാളിയാ 

യാല്‍ മഹാകഷ്ടം PT a. 


3, 866 ഇരെക്ക. 


- ഇരപ്പാളിത്തനം, -- ളിത്വം mendicity, ഇര 
പ്രത്തനം പോകയില്ല (prov.) 
ഇരങ്കോത irangol and OCH Large 
stick (as of beggars?), club, distinct from ay 
രരു കോത. Sd oQOsmombais} MR. 
boatmen. ഇരങ്കോല്‍ കുത്തുക (loc.) 
0.2) 0 VN. of ഇരെക്കു. 
ഇരഞ്ഞി മി M.C.Tu.= ഇലഞ്ജി 1.1. ഇര 
ഞ്ജിത്തൊലി amed. ഇരഞ്ഞിമാമലര്‍ 10൮൦, 


2. pole of 
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ഇരട്ട ഇരാശി 


ഇ'യും ചന്ദനവും മുറിക്കു TP. for burning a 

മി [ന്ന കാല്‍ ഇരട്ടം (prov.) 

ഒരടുക iraduya (--ഇടറുക) To stumble നട 
ഇരട്ട iratta T. M. (ഇരണ്ട, ഇതു). 1. Double. 
ഇരട്ട പെറുക, ഇരട്ട കുട്ടിക twins. ഇരട്ടപ്പ 
പ്പ്‌ grinders MC. ഇരട്ട വാഗ two edged V1. മ 
രം ഇരട്ടയായി CG. ഇരട്ടയടക്കു 2 betelnuts 
grown together. — ഇരട്ടത്തലച്ചി the paradise 
flycatcher 140. (-- കൊണ്ടലാത്തി) — ഇരടടത്ത 
ലയന്‍ പാമ്പ്‌ a certain viper. 9. odd (--യു 
ശം) ഒററയോ ഇരട്ടയോ V1. ഇരട്ടപ്പെട്ടതു Gan. 
ഇരട്ടി double, twice as much. (with Dat.) 
അതിന്ന്‌ നാലിരട്ടി 4 times as mach. (with 

Loc. ആ രാശിയില്‍ ഇരട്ടിയായി Gan.) —a 

ഞ്ചിച്ച പാല്‍തയിര്‍ധെണ്ണകശക്കിരട്ടി കൊഠം 

ധി൯ CG.—adv. ഉപജിധിച്ചാല്‍ ഇരട്ടിനോ 

ക amed, 

ഇരട്ടിക്ക ൦.൭. &൩. to double, multiply രണ്ടി 

നെ ഇരട്ടിച്ച നാലു Gan. ഒന്നു കൊടുത്താല്‍ 

ഇരട്ടിക്കും ഇക്കാലം (po.) ഒന്നുക്കു നാല്‍ ഇരട്ടി 
ലു തന്നു TR. paid four times the amount 

(= കണ്ടു. [MR. 

VN. ഇരടടിപ്പു 1, ചെലവ്‌ ഇരട്ടിപ്പായി വരും 

ഇരട്ടിമധുരം Glycorrhiza glabra. [teal. 

ഇരണ്ട iranda ഇരണ്ടെപ്പക്ഷി Wild duck, 
രതം iradam Tdbh. രസം Mercury. ഇരതം 
മുക്കഥഞ്ച്‌ a med. 

ഇരമ്പയക irambuya (I. ഇര) To bluster, be 
loud (loc.) — [breathing V1. 
ഇരമ്പല്‍ the roar of the sea, difficulty of 

ഇരവതി iravedi Tabb. രേവതി The 27th 
asterism. ഇ. പട്ട ദാനം KU. a ceremony. 

I. ഇരവു irava T.M.C. Te. (ഇരക്ക) A thing 
lent. ഇരവ്‌ ഇരക്കു to borrow. ഇരധ്‌ വാങ്ങി 
(1൦0) of clothes, ornaments, etc. ഇരവൃതലയാ 
ക്ക loc, to endanger one’s head. 
ഇരവല്‍ T. So. Palg. ഇ. വാങ്ങിച്ച ആഭരണം 

VyM. borrowed. 

Il. ഇരവു 1.20. നം. ao Tu. ഇക്ക 0. ഇരാം (ഇ 
ര 11.) Night = ഇരാ, രാ. In po. ഇരധുപകല്‍ = 
രാപ്പകത 175. {Pay. 

രാശി radi Tabh. രംശി f.i. മേടമിരാശി doc. 
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രാവുക iravuya 7൩.൪ (-- അരാധുക)നംദിം, 
YU. രാകുക. 

ഇരിക്കുക, SOM? irikkuya ഇരു ൩. 
44. 0. 2൦.) 1. Tosit, remain, be ina place. ഇരു 
ന്നു ഭക്ഷിച്ചു, ഇരുന്നുണ്ടവ൯ രുചി അറിയാ, ഇ 
രിമ്പും തൊഴിലും ഇരിക്ക കെടും (൫50.) being 


ഇരിയ -- ഇരു 


body of @ criminal in chains & letting it 
rot therein without burial —a severe 
punishment in former days. 
ഇരിമ്പുലക്കയുമായി RC 34. a pestle=qaveto, — 
ഇരിമ്പുമരം a Sideroxylon. — 
ഇരിമ്പുതാഴ്സുതി (anchor = ചിനി). 


unoccupied, — ഇരിക്കുന്നവര maidservant. ഇരിയു ക ത്തു iriyuya T.M. 1. To creep, 


ഇരിക്കുന്ന അമ്മമാരുടെ വാതില്‍ പോലെ (൫2൦൭.) 
unsteady. — ഇരുമൂന്നു ശാസ്ത്രം ഇരുന്നു പോയി 
തോ, are the 6 Shastras abolished ? — Neg. 
ഇരിയാതേ & ഇരാതേ (po) 2 4൦.൯, 
ഇരുന്നിരുന്നു was sitting; often contr. നിന്നി 
Co= നിന്നിരുന്നു, പോയിക്കുന്നു ete. കണ്ടിരിക്ക 
വേ സവ്യം കണ്ടില എന്നായി even whilst look- 
ing at. — 
Inf, & VN. ഇരിക്ക 1. being (നല്ലിരിക്കു 6൦.) 
ഇരിക്കക്കട്ടില്‍ a couch. ഇരിക്കിടം- ഇരിപ്പി 


മേലില്‍നിന്ന്‌ ഒക്കയും ഇരിയുന്നു crawling sen- 
sation.— No. പാമ്പി, തേഠം, ചേരട, ഇറുമ്പ്‌ ഇ. 
ടോ ഇഗയുക. 2. (1. ഇറു) to wrench off, twist off, 
pluck (as fruits, branches) ഓല ഇരിഞ്ഞു aaa, 
കായിരിക (൭. single plantain from the bunch) 
ചക്ക മുറിച്ചു ചുള. ഇരിഞ്ഞു. — ഇരിഞ്ഞു ിടുത്ുതു 
നേരേ CG. (the mother, her infant from the 
breast). [picked. 
ഇരിക്കായും കടിക്കായും fruit purloined or 
VN. ഇരിച്ചല്‍ 1. prickling sensation. 2. pluck- 


So— ഇരിക്കത്തഴമ്പു callosity of the posteri- ഇരിക്കിമാ൪ DN. Tdbh, ¢3 ഷ്ടി, [ing. 


ors, as of monkeys MC. 9. ഇരിക്കവേ, - | 7, 


ക്കേ there being, whilst there is, 
VN. ഇരിപ്പു 1, sitting, residence, position. ഓല 
പ്പെട്ടിയില്‍ തറവാട്ടില്‍ ഇരിപ്പൂണ്ടു MR. ഇരി 
പ്പ പഞ്ഞികൊണ്ടിതത്തില്‍ നിമ്മിച്ചു KR, a 
seat in the boat. 2. ചി നില്ല, ഇ 
രിപ്പ മുതല്‍, ഇരിപ്പുള്ളതു. 8, (loc.) മാംസ 
ത്തി൯ ഇരിപ്പുകഠം flakes (8. Job 41.) 
ഇരിപ്പിടം residence, lodging. (from 2nd rel. 
part. fut. നിങ്ങ ഇരിപ്പേടതു TR. where 
you are) ചതുരംഗസേനെക്ക്‌ ഇരിപ്പിടം 
വേറെ KR. ഇരിപ്പിടം കെട്ടിയേ prov. അ 
ത്ഥം ആവകത്തിന്നിരിപ്പിടം 314, 
ഇരിങ്ങാടിക്കുട,ഇരിങ്ങാണിക്കോട്‌ N.pr. 
4. Brahman Gramam No. of Calicut TR. KU. 
ഇരിണം irinam 8. Desert, salt-soil ഇരിണ 
മൂശ്ശം KR. 
ഇരിപ്പ. ഇരുപ്പ, ഇരിപ്പപ്പൂ GP 67. 
ഇരിപ്പ്‌, ഇതവ്പ്‌ irimby (ഇരു 11.) 7.20. 0. 
Tu. (Te. ഇന്ദമു) Iron. -- 0101. case in ഇരിപ്പെ 
എകെ പ്രയോഗിച്ചു 819 6. RC. iron club. — 
ഇരിമ്പാല blacksmith’s shop. — 
ഇരിമ്പകം an iron — wood (Hopes. Buch.) — 


ഇത, ഇരി iru ംരം൪ before vowels, 1. 12. 

C. Tu.(Te. ഇനു) Two, whence ഇരണ്ടു, രണ്ട്‌ . — 

ഇരുവര്‍ two persons, പന്തിരുവര്‍ 12, — many 

Compounds, as: 

ഇരുകര both shores. 

ഇരുക്രട്ടക്കാരും PT 3. both parties. 

ഇരുചാല്‍ ploughing twice. 

ഇരുതല മുഖ൯- ഇരട്ടത്തല q. v. 

ഇരുനാലി(തപ്പാട്ടം “two measures out of four” 
equal division of the crop between proprie- 
tor & tenant ന, 

ഇരുനൂറു 200. — ഇ രനൂററുക്കാർ in Coch, R. 

ഇരുപതു 20. [Cath. descendants of slaves. 

ഇരുപരികയും, ഇരുഭാഗക്കാ൪ MR. 

ഇരുപാട്ടുകാ൪ both parties. 

ഇരുപൃറം both sides. 

ഇരുമണിപെറുക്ക 8. gleaning. 

ഇരുമാ ച്‌ 

ഇരുമുന two-pointed, two-edged. 

ഇരുധാത ചാത്ത൯ Numidian crane (8. കരേട്ട). 

ഇരുവഴിനാടു, ഇരുധൈനാട N. pr. the district 
SE.of Tellicherry once governed by Nam- 
byar under Colattiri TR. 


wdlausldlelgo തൂക്കി TP. hanging the | 1. ഇല്‍ To be dark. 


േരുതി-__ ഇതം 


VN. ഇരവു, രാ night, 
ഇരുട്ടു, ഇരിട്ടു 1. 2. darkness,= ഇരു. ക്രരി 
രിട്ടു പാർ എല്ലാം പരന്നു CG. 
ഇതതി ? 1൩0 (ഇരിക്ക) ൩ the phrase നമുക്കനാ 
ട്ടില്‍ ഇരിതി പൊവുതിയാക്കി തരിക TR. allow 
me to reside unmolested. 
ഇതത്തം Sitting, staying, ഇരുത്തമായി 
he is settled there, also ഇരുത്ത്‌ . 
ഇരുത്തി 1. ൭ 892 00൩011. 9.5 ഇരിക്കുന്നവഠ 
a maid ഇരുത്തിയെ ഖെച്ചതു പോലെ (prov.) 
8, = ജൂഭ്ധി (med.) 
| DOOD CV. (of ഇരിക്ക) 1, To seat, place, 
detain, settle. ങ്ങളെ. രാജ്യത്തു തന്നെ ഇരുത്തി 
രക്ഷിപ്പാന്‍ TR. (=@4)g 420080)) induce us to 
remain. രാജാവെ ഇരുത്തുവാ൯ KR. ധനം വ 
; രുത്തിയാലും ഇരുത്തുവാ൯ പണി KR. difficult 
to keep riches acquired. ആനയിരുത്തി KU. 
_ presented, gave. 2. v.n. to sink or settle as 
ഒ load (loc.)— to walk (hon. loc.) 
11. ADCO) Bo 2nd CV. to cause to seat, present ആ 
. നതന്നെ ഇരുത്തിച്ചു കൊള്ളാം 86. (as vow 
toa temple). ഓളെ. മറയില്‍. ഇരുത്തിച്ചു TP. 
ഇരുന്നത irunnal T.M. 0. (II ഇരു) Char- 
coal of blacksmiths (--നീദരിധേധിക്കുന്ന കരി). 
ഇരുന്നല്ല്ഛാര൯ collier Va. 
ഇരുപ്പു iruppa 7. M. (0. Te. ഇപ്പ) Bassia lati- 
folia with an oilfruit ഇരിപ്പെടെ പൂവി൯നിറം 
KRs. ഇരിപ്പയെണ്ണ GP. see ഇലിപ്പ. 
ഇരുവി iravi A drug (7. panioum), 
ഇരുവിധം iruvil vu. ഇരു Dalbergia Sisu, 
red timber. 
ഇരൂളി a large spider. 
ഇത്യവേരി,-_ ലി അന്ധ ൩. (Tdbh. ഫ്രീ 
വേര?) Andropogon muricatum, med. root and 
__ perfume; prh. ‘double rooted.” ഇരുധേലി 
ews അരച്ച ചന്ദനം Nid. 61776. . 
ഇരുസാല്‍, ഇരിസാത (ar. irsal) Remit- 
tance. ഇരുസാല്‍ അയക്ക, കഴിഞ്ഞ ഇരുസാല്‍ 
മു. 
ഇതം iru] 5. (II. ഇരു Darkness, blackness. 
2 ഇരുനിറം brown (100.) — ഇ രം ചായല്‍. ജാ 
... നകി, ഇരിളണികഴലാം RC, black haired. — 
ഇരുധാമയക്കും dusk. — obl. case ഇരുട്ടു (= &, ). 
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ഇരെക്ക_ ഇറ 


Db , og to grow dark. ഇരുണ്ടകേശം KR. 
ഇരുമ്മ്യ cloudy weather = മങ്ങത്‌. — കണ്‍ 
ഇരുണ്ടു = കാഴ്ച പോയി ൩. 

ഇരുട്ടുക, to darken, obscure (loc.) 

ഇരുളര്‍൪ ‘the black” a caste of jungle dwellers; 
also agrestic slaves. 

ഇരുളാ൯ Vi. a sparrow-hawk, see ഇറളന്‍. 

1. 606o irekka T. M. (II. ഇര) To pant, 
snore, bluster, roar as sea വവാരിധികളും ഇരെ 
ച്ച്‌ ഒക്കെ കലങ്ങുന്ന 81276, (before a storm), 
ഇരച്ചല്‍ 1. noise as of sea, bowels, hum, buzz, 

murmuring, also ഇരെപ്പ്‌. 2. the appea- 
rance of cracked, uneven wood (loc.) 

1. ഇരെ 
together (100. -: ഇരിക?) ചെകുരി ഇരച്ചുത 
ങ്ങളില്‍ കെട്ടിയാല്‍ ad ഇരദ്അങ്ങാ. 
ition of dogs, 


ഇറ ita T. M. (ഇവ) 1. The eaves of a 
house, also ഇറകാലി V2. ഇറയററം Vi. — 


കെട്ടുക 140. 1, To bind two 0008൩118 


2. co- 


പീടികയുടെ അകതുതുന്ന്‌ ഇറയതുതു വിണു (jud.) 
കിഗക്കേ Mowe ഇരുന്നു MR. ഇറ പാത്തു 
കേശക്കുന്ന an eaves-dropper, ഇറ പാത്തു നി 
ന്നാര്‍ Mud. ഇറ അരിയുക (after .thatching). 
9, ഇറ: തിറ taxes, tribute(old). 3. ഒ certain 
fee for land-tenure 8, 
Cpds. ഇറക്കല്ല്‌ , ഇറങ്കല്‍ entrance stair. 
ഇറക്കാരാണു (3) freehold 13. lands held by a 
small acknowledgement of superiority to 
a higher lord. ഇറക്കാരാണുയോല W. 
ഇറച്ചില്ലൂവെക്ക begin to thatch, 
ഇറയകം, ഇറയം veranda കോലായ്‌ . 
ഇറയ ചെറുമ൪ a lowcaste near Palakadu 
(allowed to draw near houses up to their 
eaves). [services So. 
.ഇറയലി (3) grant, as of gardens for certain 
ഇറയുയത്തരം, ഇറോത്രം the beam resting on 
the pillars of the veranda. 
@00010) 1. line of the eaves. 
taxes So. W. 


ഇറവാരം veranda V1. 


2. (3) royal 


ഇറധെള്ളം aslyan സ്ഥലം മാത്രം അവകാശം ഉ 
eg MR. ഇറധെള്ളും ഏറുമ്പിന്നു സമുദം prov, 


ഇറക്‌ _.. ഇറച്ചി 


ഇറക്‌ 2൬൩. സം. M. 1. Wing, fin= ചിറ 
ക്‌. എന്‍െറ moh ഒടിഞ്ഞു പോയി (fig. my 
protection is gone), 2. Trav. one flap of the 
binding=ajmaodlando അട്ട. 

ഇറങ്ങു ക itahhuya T. M. (C. Te. to bow) 
VN. To descend, go down (കടലില്‍ ഇറങ്ങു 
വാ൯ PT 1.), disembark, be swallowed. പെണ്ണു 
തറാാട്ടിന്ന്‌ ഇറങ്ങി TR. ഇല്പത്ുതുനിന്നു പുറത്തി 
റങ്ങി MR. left the house. (നിലത്തില്‍) ഇറങ്ങി 
നടപ്പാ൯ തക്കവണ്ണം ആക്കി em MR. permitted 
to cultivate ഒ rice-field. തനിക്കിറങ്ങിയാല്‍ 
prov, when eaten. പാല്‍ പഥം നീര്‍ ഇറങ്ങാത 
Mado (po. when dying). അഞ്ജില്‍ ഇറങ്ങിയ 
രണ്ടു Gan. = 2. മനസ്സീറങ്ങായ്ക്കു reluctancy V2. 

VN. BD OAH 1, Descending, slope, abate- 
ment, ebb (--വേലി ഇറക്കം). ഇ. വാരുക to 
ebb. ദീനം ഇറക്കും വെച്ചു he is getting better. 
മനസ്സില്‍ ഇറക്കം shaking ofa resolution. 9, a 
disease beginning with headache & ending in 
boils etc. 

VN. ഇറക്കു No. — ഒന്നു രണ്ടു ഇറക്ക്‌ വെള്ളം a 
swallow of water. 

I. a. ന, ഇറക്കുക, ക്കി To put down, unlade 
(ചരക്ക്‌ , ആഠ൪), to expel (പെണ്ണിനെ), to swal- 
low (വിഷം) നിര്‍ ഇറക്കുക amed. ബാലശാപം 
ഇറക്കിക്രടാ (prov.) ഇറക്കേണ്ട സമയം as long 
as I live. മരം മുറിച്ചു പുഴയില്‍ ഇറക്കുക, വെ 
ള്ളക്കാരെ ഖെടിധെച്ചു ചുരം ഇറക്കേണം TR. 
(drive down), അതിനെ ore) ഇറക്കി PT 2. 
let it down. നിലങ്ങളില്‍ വിത്തും വിളയും ഇറ 
ക്കി MR. planted. അവനെ ഇറക്കിക്കള.ഞ്ഞു dis- 
possessed the tenant. അവളെ. ഇറക്കി അയക്ക 
Anach, send out of the house. കാമലിലയില്‍ 
മാനസം ഇറക്കിനാ൯ Bhr 3. became absorbed 
in. ദൈവം ഇറക്കിയതു God's gifts. ഭൂമിയില്‍ 
ഇറക്കുക VC. (a dying man. superst.) 

9൩0. CV. ഇറക്കിക്ക fi. വിള ഇറക്കിച്ചു MR. 
Il. ഇറക്കുക, ന്നു itakkuya ന. 1. To die— 

M. to become lean. നന്നായിറന്നു പോയി (loc.) 

2. to burst, as flower, cocoanut bunch, breaking 


forth out of the spatha.=allsmo. 
ഇറച്ചി 2549 ൩. M. Te. (ഇര, in Te also 
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GOB — ഇറുക്കു 


ഇറ) Flesh, meat (ഇ. ക്രട്ടുക). ഇറച്ചിക്കു പോ 
amon, ഇറച്ചി തിന്മാറുണ്ടു (prov.) [൦ Mpl. 
ഇഠമു ളാസ്‌ Ar. Ramazan, the fasting month 
ഇറമ്പ്‌ irambu=@o Eaves, brow of hill, 
edge. ധവെള്ളത്തിനെറ ഇറമ്പില്‍ ഇരുനു Arb. 
close to the tank. 
ഇറമ്പുക itambuysa 
ക്കുക — ഇറമ്പല്‍ panting V1. 


1. To bluster=moa0 
2. ഇറമ്പി കുടി 
ക്ക to suck, sip (loc. — also ഇറുമ്ധിക.) 
ഇറയാത itayal Port. Real, a dollar. തൂണി 
റയാല്‍. Spanish dollar, also വെള്ളി ഇരയാല്‍ 1൯8. 
SOOM) H itayuya (TC. to മ്മം, '/ ഇരു.) 
ഇറെക്ക To bale out. ആഴി തന്നെ കരങ്കൊണ്ടി 
റച്ചിട്ടങ്ങൂഴി എങ്ങും ജലമയമാക്കുവ൯ 184. 
ഇറവയ (5 ഇറക്കും) watershed. 
ഇറവ൯, 0025984 hilltribe of basket-makers, 
ഇറവക്കളി KU. (= കുറവക്കളി). 
ഇറവുള്ളാള.൯ a hawk (also എറിവെള്ളാട൯ 
& ഉള്ളാട൯) vu. moand MC. 
SOI, റാ൯ 439 (T. ഇറയന്‍ king from 
ഇറ 2.) Sire, used in answering princes, 
ഇറാല്‍വ്വെള്ളം-- ഇറവ്വെള്ളം prov. 
ഇറുക, OQ ituya ൩.1. C. Te. 1. To drip, 
drop. ഇററിററു ailyaamom കണ്ണൂനി൪ Bhr. 
അധയന്നിററിററു ചോര വരുന്നു Bhr. in drops. 
2. of splitting pain. ചെവി പാരം ഇറുന്നതു 
410 31. ചുണ്ടു രണ്ടും ഇറുന്നിട്ടു നൊന്തു കിറി 
Nid 34. 
600) 86 (1)a. v. To dribble. 
SOQ Brak, ക്‌ി ധ്യ 1, 0. Te. ഇറുങ്ങിപോ 
ക M. To become tight, close. 
ഇറുങ്ങടെപ്പു sudden darkness. 
ഇറുക്കം tightness (മുറുക്കം), covetousness. 
ഇറുക്കു 1.--ഇറക്കം2. crab’s claws=mMGée. 
ഇറുക്കുകാല്‍, ഇറുക്കക്കാല്‍ 1. crab's claw 109, 
2. a lobster. 
ഇറുക്കാക്കോല്‍, a cleft stick for collecting 
the bones of a burnt corpse. — 100. also 


a stick bent into the shape of & used 
as fire-tongs, 


BOQ ABA, ക്കി 1. To tie tight, catch as a 
crab, കൊട്ടില്‍ കൊണ്ട്‌ ഇറുക്കുക. ചുണ്ടു കൊ 
ണ്ട്‌ ഒരു മാംസം ഇറുക്കി കൊണ്ടുപോയി 8412. 


ഇറുമ്പ്‌ — ട്ഇലഞ്ഞി 


ഗരുഡ൯ കൊമ്പെ ഒരു കാല്‍കൊണ്ടിറുക്കി എ 
ടുത്തു KR3. കൈ ഇറുക്കിക്കൊരക to be close 
fisted V1. 
ഇവുക്കിക്ക denV. of ഇറുക്കം --ംരംററിക്ക q. Vv. 
ഇറുമ്പ്‌ irumbu M. ©. 7. An ant, see ഉറുമ്പും 
എ — ഏയിന്നിറുമ്പു (= ഇഴയുന്ന) TP. 
ഇറുമ്മുക ikummuysa 1. aigilqage To gnash 
teeth, also ഇറമ്പത V1. 2. to shiver B. 
ഇററിക്ക ജഃ ഇറുക. 
G00] BOQ) = ഇത്തിക്കള്്ി 0൦൦.) 
ഇററു itu 1. Pastofmanq.v. 2 ൭ parti- 
cle (either from ma+@, or mm) f.i. അ 
മ്പതിറവുപത്തു =50X 10. ചാത്തിക്കണ്ടതിററാല്‍ 


9, the river to have a narrow bed V1. 


പാതി കണ്ടൂ TR, half of the assessed produce. 
ഇല ila T. M. C. Tu. ogo (perhaps fr. ഇള) 
1. Leaf of trees, plants = alg} ം the leaf that 
serves for a plate, (in Malabar the plantain 
leaf), ഇലയും പലയും വരിക112, preparation 
for meal ഇലയിട്ടേടത്ുതു തിന്നുന്നവ൯ (8, സ്വാ 
ന്നീനന്‍ who eats wherever he finds a meal, 
without caste scruples). 2. the betel leaf 
MawgokU. ഇലയശൂതത്തു കൊള്ളുന്നു വ. the 
king chews betel. 89. spoke of wheel ചക്ര 
ത്തി൯ ഇല (see ഇല്ലി). 4.= അലക blade f. i. 
കത്തിയുടെ ഇല ദീ. No. [eating off. 
ഇലക്കന്ടം a piece of a plantain leaf used for 
ഇലക്കറി curry of green vegetables. [piant, 
ഇലക്കള്ളി 8൦. തിരുക്കള്ളി the milk-hedge 
ഇലക്കുടിഞ്ഞില്‍ a hermitage. 
ഇലച്ചന signet ring B. 
ഇലച്ചല്‍ a sprig B. 
ഇലമുളച്ചി the airplant (100.) 
ഇലധാണിയന്‍, — ച്ചി green-grocer B. 
ഇലകുക ilaynya T. aM. To shine, twinkle. 
നലംഇലകും വാനര൯, ചെഴിലകിന ead RC. 
ഇലക്ക ണം ilakkanam Tdbh. ലക്ഷണം 1. 
Symptom അയിന്ന്‌ ഇലക്കണം തണ്ണില്‍ദാഹവും 
amed. 2, the higher ഇനി dialect (loc.) 
e386) ilakkiyad N. pr. A low daste 
that bring plantain leaves for plates into the 
temples (Talip.) 


ഓലത്ഞി ilanai ൩. 2. ടരഞ്ഞി ൭. Tu. 
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ഇലന്ത. ഇല്ല 


Mimusops elengi (8. ബകുളം). ഇലഞ്ജില്ലൂ, 
ഇ'കുരു GP. med. 

ഇലന്ത ilanda 7. M. 0. Zizyphus jujuba (5. 
Hany) നരിഷിലന്ത a plant 1൨. — 

ഇലവം, ഇലവ്‌ ilavam 1.20. 0. The silk- 
cotton tree, Bombax pentandra (= ay@). - മു 
ളില്‌ , കുണ്ടിലവ്‌ species of the same. — ഇ 
ലവമ്പഞ്ഞ്‌ its cotton. 

ഇലവങ്ങും അമ്മ (Tdbh. e12J0020?) 
Wild cinnamon, Laurus Cassia ഇലവങ്ങമ്പട്ട, 
ഇലമങ്ങത്തൊല്‍ (൭ med.) its bark GP. 

6023908 ilakku നര. ലാക്കു, ലക്ഷം Aim ബാ 
ലിചായുരസ്സും ഇലാക്കായുട൯ KR. 

ലാവുക ilavaya =pe10)5,, To take a walk 
കല്ലെരിപ്പുറത്തുന്നെലായുന്നതു TP. 

ഇലി ili (7. nonexistence) ace 4 
കൊണ്ടു ഗുണിച്ചാല്‍, ഇലികളെ ഗുണിച്ചു കേ... 
used for ൭7൭15 (494 Rup.) or ailanow)& (astr.) 

ഇലിപ്പ 11770 = ഇരുപ്പ. ഇലിപ്പപ്പൂവിന്നുണ്ടാം 
മമദ്ദം KR 5. 

ഇല്ല Ar. ‘ilm Science @ Ho Slave കശനമധും ഒ 
ത്തിട്ട സു fio Ti. as clever & religious as 
energetic, 

ഇത il 5. 5 മഠം, to bein a place) 1. House, 
spot, in many Compounds as കോയില്‍, വാ 
തില്‍. 2. Loc, എന്നില്‍ 1൩൩൦, Cond. ചെയ്തില്‍ 
in case of doing. [(med. against poison). 

Cpds. ഇല്ലട്ടം roof, — ഇല്പട്ടക്കരി 1. M. 0. soot 

MPJOo = ഗൃഹധമ്മം. ഇല്ലറക്കറി = ഇല്ലടക്കരി. 

ഇല്പ, ഈല illa ൩.2. 0. ൩. mew 21, 
Te. ലേ) neg. fut. of ഇല്‍. Does not exist, 
there is not. — no, not. ഇല്ലാക്കുന്ന വീരന്‍ RC. 
destroying hero. — past ഇല്ലാഞ്ഞു. advl. ഇല്ലാ 
തേ without. ഇല്ലാതാക്ക to annihilate. — rel. 
part. ഇല്ലാ (. 1. ഇല്ലാച്ചൊല്‍ aspersion, denial 
ഖെള്ളം ഇല്ലാട്ടിക്ു 11.--ഇല്ലാത), ഇല്ലാത (with 
വണ്ണം, വഴി ete.) ഇല്ലാത്ത. 1. which is not. 
ഇല്ലാത്ത വാക്കുകസ, MOUTH, ഇല്ലാത്ത g 
ഞ്ഞായങ്ങ അദിിച്ചു TR. false insinuations. 
ഇല്പത്തേ ഛിദ്രങ്ങഠം ഉണ്ടാക്കി തീക്ക TR. created 
wantonly new divisions. 2, in which there 

is not ബുദ്ധി ഇല്ലാത്തദേഹം. 

ഇല്പയോ, ംരംല3യാ (question) 1.1൩ conveying 
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ഇല്ലം -- ഇല്ലി 114 ഇവന്‍൯൨ ഇഷ്യം 


blame ete. 9, in surprize: കേട്ടില്ലയോ ഭ 
വാ൯ Mud. ought you not have heard ?! നി 
അറിധിലയോ PT. 

ഇല്ലല്ലോ, ംരംലല്ലോ (mogy+ ao) 1. strong 
negation. 2. negation implying regret, 
blame, etc. 5) aimleiggyo KU. what a pity 
you did not then come. 

ഇല്ലല്ലി അല്ല്‌ o0) = ഇല്ലയോ 2: Gag തറച്ചി 
ലല്ലി CG. surely he cannot have run a 
thorn into his foot. 


ഇല്ലേ l=Majeuo 1 —2=— ഇല്ലല്ലോ 1: ഞങ്ങ 
ഏതും പിഴച്ചില്ലേ Mud. oh, we have done 
no wrong. 

VN. meg, Mey, DEy2w onot existence, 
poverty, want (f.i, ഇക്ുമില്ലായ്ക്, സ്ന്റേഹമി 
ല്ലാ്ക്ര Mud). ഇല്ലാസ്കുചെയ്തു = ഇല്ലാതാക്ക. 

ഇല്ലം illam T. M. (= ഇല്‍) House, പ്പെണ്ണില്ലം 

bride’s house. ഇല്ലധും കലവും 180. 1. Brahmin- 
ical house, നമ്പൂരിയുടെ ഇല്ലം അടെച്ചു കെട്ടി 
ചുട്ടു TR. ഇല്ലം വുൃത്തനായി പണിയിക്ക PTS. 

2. title of a Sidra distinction, the കിരിയതുതു 

നായര്‍ (944 in Kérala) or നാലാം വിടു ശ്രുദ്ര൪. 


3, any of the 10 Pulayar classes. 3, Mukku- 
vas are നാലില്ലക്കാര്‍. 


Cpds. Dejo50 സ്സ. ഇല്ല ക്കൂററിലേ വക TR. 
private property of a Raja (opp. സ്വരൂപക്കവ, 
which on his promotion he assigns to his heir. 
ഇല്ലന്നിറ എന്നതു കാലും കളവും ഉള്ളവക്കേ 
ധേണ്ടൂ (prov.) a ceremony in the month 
of Cancer, to prepare for a rich harvest. 
ഇല്ലപ്പേ൪ family-name. 
ഇല്ലവഴിക്കാര്‍ distant relations. 
ഇല്ലക്കാര്‍ do. (3) സംബന്ധം ഇല്ല ഒരു ഇല്ല 
ക്കാര്‍ jud. not exactly a relation, only of 
the same lineage. Mpl. 
ഇല്ലി illi (T.a leaf, prh, from ചില്ലി) 1, Bam- 
boo, chiefly its small branches; the bamboos 
in shape of rays, which bear the roof of an 
umbrella; the spokes of weaver’s wheel. ഇല്ലി 
ചുട്ട വെണ്ണ്ിൽ പോലെ ആക്ക-- മൂലനാശം. 2, 
Saccharum sara ശര 8. 3. a Goddess repre- 
sented in the play of Malayers. ഇല്ലിയും മക്ക 
മൂം കെട്ടിക്ക (med. for ശിതപന്‌), 


0൧68. ൮) ഇല്ലിക്കട്ടത്തില്‍ ഒരു ഇല്ലിക്കോല്‍ വെ 
ട്ടി. {cluster V1. 
ഇല്ലിപ്പട്ടിരു = ഇല്ലിക്കുട്ടം, ഇല്ലിക്കോട്ട bamboo 
ഇല്ലിക്കുടുക്കി, ഇല്ലിവാതില്‍ venetian blinds V1. 

ഇവ൯ ivad m. So . ഇവർ. (ഇ) prov. dem. 
This. 
ഇവ pl. ൯. (obl. case ഇവററ്‌ ; of this a vulgar 
Plural is formed: MWOQ Add, അവറവറുക 
So. ocadieacs, ആയിററിങ്ങം No. Mpl. 
said of low castes & cattle), also vu. ഇതു 
&02. 

ഇവിടം, ഇവിടേ (ഇടം, ഇട) 1. here ഇധിടേ 
ക്ക്‌ hither, ഇയധിടേനിന്ന്‌ , ഇധിടുന്ന്‌ hence. 
2, also temporal (ഇടം 3) @2ilso കഴിഞ്ഞി 
§ വരാം TR. 

Dargo, Mayo (ആറ്‌), gy) thus. 
ഇവ iva 8, As സമുദ്രം ഇവ sealike (po.) 
ഇശത igal aM. (T. a oi) Resistance Vi. = 

ഇയല്‍. 


ഇശെക്ക (ഇയ) T. Te. aM. to join, as 
planks V1. [ചോദിച്ചു Ti. 
ടശമാരത്ത (Ar. isharat) Sign. ഇ ചാരത്താക്കി 
aver 
ിരി va. aga) 
ഇശ്ശി 1881 ഇച്ചിരി vu. ഇശ്ശിനേരം പൊരുതേ 
കഴിയാ Bhr. ബ്രഹ്മാവും ഇശ്ിട്ടുവ്വ എന്നു 6. 


“he is but a low Brahmin കുറുകനമ്പിടി". 





also emph.=many, much (loc.) [ങ്ങഠ), 
GO Eno igam 8. Autumn ശരല്‍ (൭ന്നിതുലാമാസ 
ഷ്യ isu 8. (ഗ്‌ ഇഷ്‌ throw, 6. ’ios) Arrow, 
| ഇഷു ചാപാടി ARE. 
। ഇഷുധി quiver, — 
ഇഷിക reed (po.) 
ഇദ്ദ ക istaya 8. (\ we) Brick, aleo os) 
൭. Magee പക്ഷിന്ദ്രാകൂതി ചമെച്ചു (KR. for 
sacrifice). 
ഇഷ്യം stam 8. (part. of ഇ 2 to wish) 1. Wish- 
ed, acceptable, dear. ഇഷ്ടന്‍ m. ഇഷ്ട. 2. wish, 
desire, love. ഇഷ്ടം ഇല്ലേതും എനിക്കു നാല്വ 
രെയും DN. — ഇഷ്ടം പറക to speak in order to 
please. — ഇകഷ്ടുമാടുക to flatter, be obsequious. 
പത്തിമമക്ക്‌ ഇഷ്ടമാടുന്നവ൯ SiPu. സുയോധന 
ന്‌ ഏത്രയും ഇഷ്ടം ആടുന്ന വൃഭ്ധ൯ Bhg. to 
indulge, truckle, ഇഷ്ടമല്ലാപ്പെണ്ണൂ തൊട്ടതെല്ലാം 
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കുററം, ഇഷ്ടം മുറിപ്പാ൯ അത്ഥം ay (prov.) ഇ 
ദലം വാഴ്ചക to gain one’s affections V1. (vu. 
ഇടം.) 

Cpds. ഇഷ്ടക്കാരന്‍ agreeable friend. 
ഇഷ്ടക്കേട്‌ displeasure. ഇ. വരുത്തു൭ todisgust. 
ഇഷ്യപ്രദ൯ who grants your wish. 
ഇഷ്ടരാനിഷ്ടം liked & disliked, ഇഷ്യാനിഷ്ടപ്പാ 

പ്ലിക്കു തുല്യ൯ equal to good & bad fortune. 
ഇഷ്ടാനുഭവം merriment V2. 

ഇഷ്ടാനുസാരം according to wish. 

ഇഷ്ട്രാത്ഥം the desired object, 

ഇഷ്ട്ടി 1844 8. (യജ്‌). Sacrifice. നാട്ടിലേ പുഷ്ടി 
ക്ക്‌ ഇഷ്ടി ചെയ്തുതിന്ന്‌ ആട്ടിനെ കൊണ്ടു 213. 
ഇഷ്ടിശേഷ്ധത്തെ ഭജിക്കുന്നതു യോഗ്യമല്ല cao 
ണിച്ചും ഹോമിച്ചും കളവി൯ Bhg. [to iron. 

mcn}) (H. istri) Smoothing iron. ഇ. ചെയ്തു 

DIVE Ne (Ar. islam) 1. Islam. ഇസ്സുലാറ മാ 
ക്കത്തില്‍ ഉള്ള മയ്യാദ TR. 9. the Mussulmans. 
ഇസ്സുലാമായ @S_ flog fan ഒക്കയും ഗുണങ്ങാം 
കാണും TR. പൂതിയ ഇസ്സലാക്മാ TR. converts 
(chiefly from the Mukkuvas). 

ഇഹ iha 8. Here. ഇഹലോകം, ഇഹകാല, 
ഐഹികം, ഇഹം this world (opp, പരം) ഇഹ 
പരങ്ങളിത്‌ in both worlds. 

I. 699 ila 8.- ഇഡ. ഇമുയായ്യ്യമഞ്ഞുള്ളൊ 
രിള൯ Bhr 1. [Bhg 5. 
ഇളാവ്ൃതം the central continent (see വഷ൦) 

11, 609 18 5. (Te. എലം ലെ, Tu. ഇളി) ഒ. 
To be tender, young, weak. — also noun in ഇള 
കൊമക, ഇളപ്പെടുക. 

VN. ഇപ്പം, worthlessness, disgrace. 
ഇ. പറക to abuse. നമക്കിളപ്പം തുലോം ഉ 
ong MR. (= ല്ുത്വം, താഴ്ച) പടെക്കിളപ്പം 
വന്നു 817. നമുക്കു വരുന്ന ഇളപ്പവും വലിപ്പ 
വും 118. my reputation.—@@g jam )labbasely. 

VN. 221. youth, tender age. 2. junior Raja, 
co-regent. ഇള മയിരുനിന്നു കപ്പിച്ചു(-- ഇളമ 

.പ്രടം ഇള ത്വ, സുതനെ ഇള മയാക്ക KR2. 
ഇള മക്കാരില്‍ ഒരു avogy ; ഇള മസായ്ക്കവ 
കാം TR. junior officer, assistant. 

denV. wed) വരിക to grow again as a half 
broken branch (100.) - എണ്ണ ഇ 'ചുപോയി 





ഇള 


ഒ med. തണുപ്പ പററി the ൩൦. oil has lost 
its virtue No, & So. 
adj. part. ഇളയവന young, younger. ഇളയ 
തൂജ. 1. അവന്‍ എനിക്ക്‌ എളയത്‌ younger 
than I. ഇമതാഷി Bhg. Bhr. 9, lower 
class of Brahmans, who act as kings’ cooks, 
Purohitas for Stidrasetc. pl. ഇളേതാന്മാ൪ 
Vi- 3. the 92 minister of state at Calicut, 


തിനയഞ്ചേരി ഇളയതു KU. 


Cpds. ഇള കൊള്ളുക 1. to sprout. എന്നുമെ എ൯ 


മനക്കുരുന്തു തന്നില്‍ ഇമ മൊള്ളം മൈതിലി 
RC 148. 2. 5 ഇളപ്പെടു ക tobe worsted. ധാ 
വളത്തില ഇളുകൊള്ളാം അരവിന്ദനയനാ, കു 
രുതിക്കളികൊണ്ടെ ഇളകൊണ്ടിതു കാന്തി തു 
ലോ RC, 

ഇള അകതി൪ young ears. ഇകങ്കായ ete. 

ഇമുങ്കഴ്ചക പായ്യ RC 18. 

ഇള ്കാററു zephyr. 

ഇളങ്കളിര്‍ കൊങ്ക RC. [ഇളയ തമ്പുരാന്‍. 

ഇളത്കവുധാഴ്ച the dignity of the 2nd prince, 

ഇമയഞ്ചുട lukewarm. 

@acmdleio bluish. 

ഇളന്തച്ചര്‍ shipwrights (Pay.) 

@menne the thin end, asa of timber, cadjan 
(Opp. Go രല). 

ഇള ന്തേങ്ങാ GP 69. ഇ. കുറിക്കാകാ prov. 

ഇളന്നിര്‍ unripe cocoanut, ഇ. കുടിക്ക. ഇളന്നിര 
കുഴമ്പു, Dad തണ്ണീററില്‍ കുടിക്ക ഒ med. 
ഇളന്നി൪ ശീതളം ഹൃ്യം GP. 

ഇളപ്പെടുക to be brought low, be worsted, 
disgraced, സവ്പത്ൃതു വിചാരിച്ചാല്‍ ഉമ്പര്‍ 
കോന്‍ ഇളപ്പെടും SP. ഇളപ്പെട്ട നിചനാ 
Sole 111. ഴം. Bhr. 

ഇള മതി young moon ഇള മതി അണിഞ്ഞവ൪ 

ഇളമധു fresh honey, Mud. 

@2a0% കട്വറിയാ (prov.) 

ഇളമ്പക്ക bivalve shell, Mytilus. ഇളമ്പക്ക 
ത്തോട്ടില്‍ നയ്‌ കയറി (prov.) 

ജഇളമ്പനിടനിറല്‍ slight fever, feverish feeling. 

ഇർമ്പാകം 1. the upper part of something 
fried. 2. -മെഗപാകംം 

ഇളന്ധുല്ലു മാനിന്ന്‌ ഇക്ടം 14511. fresh grass. 
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ഇള്‍.മ്പ്യായം tender age, also of trees, 
ഇളംബുഭ്ധി, ഇ മനസ്സ fickleness. 
ഇളമമ്മ്ദഹാസം imperceptible smile Nal. 
ഇഭയച്ച൯, -പ്ര൯ father’s younger brother, 
younger aunt’s husband. 
8 W-99 ൯ കല്യാണം Levirate marriage (loc.) 
ഇളയമ്മ the wife of the above, younger aunt. 
എനെറ എളെമ്മരെ മക൯ (Mpl.) 
ഇളയരശ്‌ co-regent. അവനെ ഇള യരശായിട്ട്‌ 
അഭിഷേകം ചെയ്യു KR 9. (TP. 
ഇളയുച്ച : നേരം ഇ. ആകുധോളം almost noon 
ഇളവ൯കായ്‌ young fruit, chiefly pumpkin. 
ഇള.വാപ്പട- ഇളയപ്പു൯ Mpl. 
ഇളധയിത്ത 7.3. മാതളതന്നിളവിത്തു 113. 
ഇളധെയ്യില്‍ opp. കടുംവെയില്‍. 
ഇള വേന്ത൯ Laxmana RC 25. (ഇള മയും amr 


ഇടും ഇലക്കണ൯). [the monsoon. 
ഇള.ധേര പൊട്ടുക fresh roots shooting out in 


ഇഉകുക, കി ilayuya (T. ta grow soft, ഇള) 
൩. y. To move, shake, fluctuate, m8 aamQjo 
ഇള കാത്തയും മുതല്‍ (doc. = ചരാചരം). വയറി 
കുക to have a motion (med.) ഹൃദയം Mads 
to be touched, feel inclined. പട ഇളകി മണ്ടി 
fled Mud. മുയല്‍ ഇളകുമ്പോഠം prov. to start 
പന്നി ഇളകി ക്രടിയാല്‍ (huntg.) be rouse. 
VN. ഇളക്കം 1. shaking, fluctuation, irreso- 
lution, ഇളക്കം ഇല്ലാത്ത പ്രകാശം പോ 
ലെ 8102. ഇളക്കത്താലി a necklace TR. 
2, flax ചോര ഇളക്കം. 3. infringement 
കപ്പനെക്ക്‌ ഇളക്കമില്ല Bhr 1. 

&. V. ക്കുക, ക്കി] 1. To move, shake, stir. 
അംഗങ്ങ ഒന്നം ഇള കുുവാ൯ ശക്തിയില്ല Nala. 
ഒന്നും ഇള ക്കാതിരിക്ക Nal. to keep quiet. അവ 
O2 കെകയും ഇളക്കി TR. let go. നന്നായി 
പറഞ്ഞു മനസ്സിളക്കി Nal. touched her. ആറു 
നയം കൊണ്ടു മനസ്സ്‌ ഇളക്കി KU. persuaded. 
രാജ്യത്തെ പറഞ്ഞ ഇളക്കി TR. seduced him. 
കോട്ട ഇളക്കി forced the fort. പണം ഇമക്കുക 
to take out the purse. അകമ്പടിജനത്തില്‍ ഇള. 
ക്കരുതാതവര്‍ TR. “the unshaken”, title of 
faithful vassals. വടക്കേ പുറത്ത്‌ ഇളക്കരുതാ 
തേ കണ്ടവര്‍, ഈ നാട്ടില്‍ ഇളക്കരായ്ക്ുപ്പെടുവ൪ 


ട്ലാഉപ്പം-- ഇളമ്പ 


TR. ohief inhabitants. 2. 0 വിധം, iuterrupt 
തപസ്സ്‌ ഇളക്കുക KR.(=ailgo വരുത്തുമ). 
അമ്മ ചൊന്നത്‌ ഇളക്കരുതു 81:71. disobey കാ 
ണം ഒന്നിളക്കാത്ത ലോഭം Nals. not inter- 
rupted by any ഇ. - also to cast out: അധ 
ളെ. ഏന്തിളക്കാത്തതു UmV. for caste-offences. 
3. v.n. to stir, യാത്ര തുടങ്ങിതിളക്കി പെരു 
ams Mud. (പാമ്പ്‌) ഇളകുമ്പോശ കുടിക്ും 
(prov.); even of plants തിരു ഇളക്കി prov. 
CV. ഇളക്കിക്ക to get into motion, set 0൨.1. 
a dog വയറ്‌ ഇളക്കിച്ചു ordered a purgative, 


ഉയിര്‍ ഇളക്കിച്ചൊടുക്കും RC 96. 


ഇപ്പം ilappam VN. 1. 0/ ഇള ൭.൬. 2 of 


mado turn അഞ്ചിളപ്പം പറഞ്ഞു 5 times (100.) 


ഇവ്‌ ilava VN. of ഇമെക്ക Remission, holi- 


day B. കാല്‍ക്ഷണം ഇളവില്ലാത്ത PP. un- 
remitting. 


ഇളി (൩. ൦. ഇള, ഇഴി) Contemptuous grin. 


ഇളിക, ഞ്ഞു to fret, as children ഇളിഞ്ഞേററം 
aan നിന്നേന്‍ Bhg 4. (words of a boy) to be 
in rage, No.; ഇളികില്‍ അടികൊള്ളുക നിശ്ച 
യം (po.) 
ഇളിയ൯ --- കളിയില്‍ ഇ. പെങ്ങമ പഫിടിയ൯ 
prov, No, -- തകരാക്കാര൯ & cross person. 
VN. ഇളിച്ചല്‍ to be roused, as a lion. 
ഇളിക്ക, 2} 1. To grin, as dogs, monkeys. 
ജളനായിളിച്ചു Bhr. ക്രുഭ്ധനായിളിച്ചു കൊണ്ട്‌ 
എത്തുവാന്‍ മടി വരാ VC. ഇളിച്ചു കാട്ടുക toshow 
the teeth MC. 
ഇളിച്ചവായന്‍൯ (1) monkeylike, insolent, fool ഇ 


9,-- ഇളിക. 


ളിച്ചവായന അപ്പം കിട്ടിയ പോലെ (prov.) 
VN. ഇളിപ്പു grinning, neighing, nonsensical 
talk. [2023). 


ഇള്ടിത്തിത 11122] A certain tree (കുളിര്‍ 
209) ilibhyam — ഇളിപ്പ; in Vi. ഇളിപ്പിയം 


An affront. പാരം ഇളിഭ്യമാകുന്നിത്‌ എല്ലാവക്കും 
Bhg 4. all will mock. ag{lgyo കലസോന്‍ Bhg 8. 
was offended. wale)o Heim ailammow) നി 
ന്നു വിതുക്കി Bhg. a cross സ്വിര്‍ - ഇളിക. 
ഇടിഭ്്൯ a 1001 -- ഇളിച്ചുവായന്‍, 


ഇ ൭൩) ilambu Fissure കല്ലിന്‍െറ mBary S00, 


ചുവരിന്‍െറ ഇളമ്പില്‍ ഇരിപ്പു MC, the centi- 
pede. 


BD HHDH — oo 


ഇദ്ദെക്കുക, 24 ijekkuya T. M. 0. ഇളി (Yo 
@) 1.v. n. To slacken, subside, abate കോപം, 
ദീനം; എന്നാല്‍ എല്ലാ വീക്കവും ഇളെക്കും 
amed. കൊഴ്ചത്ത ദേഹം ഇളെച്ചു പോകുന്നു KR. 
to dwindle. നിരൂപിപ്പാ൯ ഇളെക്കേന്ട, Bcd 
പാ൯ ചൊല്ലൂവാ൯ ഇളെക്കുരുത Mud. be not 
remiss, tired with. കിഞ്ചന നേരം ഇളെച്ചീടാ 
തെ ചഞ്ചലമായ്്ുതുന്ന തോല്‍തുരുത്തി KeiN. 
2. v. a. to remit, make to rest. ദാഹം ഇളെ.്ചു 
Mudi. quenched it, also: bore it. ഉറക്കിളെ 
ക്കുക to keep down the sleep, as in vigils. 
യത്നം 8.9190 slackened Bhr. കടം ഇളെച്ചു 
കൊടുക്ക to remit. കുറവു പറയുന്നതും ഇളെ.്ചു 
RC 13. forgave. 3. നൂത ഇളെക്ക to wind up 
thread (T. Mado). [ഇളവു ൮.൦. 
VN. ഇമളച്ചത weariness, ഇളപ്പാറുക to rest V1. 
ഇഴ ila ൩. M. 0. (ay to draw) A single thread 
cgeily, long hair ഒ൪ ഇഗമുടി TP.— plat of 
grass or straw, the line of a wound V1. ഇഴ 
ക്കോല്‍ knitting needle. 
ഇഴപ്പണി trellis work. 
ഇഴയുക, soy 1. to trail, creep, crawl രക്ത 
ത്തില്‍ വിണിഴയും കൊടിക്രൂറ Bhr, ഇഴഞ്ഞു 
തുടങ്ങിനാ൪ കല്ലിലും മുള്ളിലും പൃൂഴിയിലും 
CG. infants, താക്ഷ്യന്‍ സംഭമിച്ചിഴഞ്ഞു 
Bhg 8, വചസ്സുകുഠ ഇഴഞ്ഞു പോകുന്നതുമിലു 
KR. he does not draw!. 9.10 draw together, 
rub as two branches V1. 
ഇഴജാതി reptiles (ഇരിയുനാ). 
ഇഴെക്ക, 7.2. 0. 1. Todrag, pull കാല 
൯ കെട്ടി ഇഴെക്കുന്നു VC, തലമുടി പിടിച്ചിഴെച്ചു 
കാനനത്തിലാക്കി SiPu 4. 000 കാതം എടുത്ത്‌ 
അരക്കാതം ഇഗെക്കൊല്ല (prov.) make difficult- 


ies about. 2. to patch, mend = ഇഗെ്ചു കൂട്ടു 
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SOY P60 — രോക്കു 


&, as clothes, planks. ഇഗെച്ചു മുറുക്ക to brace. 
3. രോമം ഇഴെച്ചു നില്ല V2. (5 കൊംമയിര്‍ 
horripilation). 
VN. ഇഗച്ചല്‍ creeping. 
VN. Oe) propelling force of current etc. 
CV. ഗോക്കളെകൊണ്ടെ ചാട്‌ ഇഴെപ്പിച്ചു-- A 
ലിപ്പിച്ചു PT1. 
$60 ilakkam T. M. (ഇഗക്ക to lose) Lose in 
ഒപ്പിഗക്കം inadvertance. 
ഇഗത V1. 
SOP Hr, ഞ്ഞു iliya 7.൧. 0. To descend = കിഴി 
Yo. കുട എടുത്തിഞ്ഞപ്പോഠര (jud.) ഉലകി 
ഗിഞ്ഞു = അവതരിച്ചു KU. 
൭.൬. ഇഴിക്കു To lower, ചരക്ക്‌ ഇ. 
Pay. to land. ഇഴിച്ചു വെച്ചു took down a pot 


remissness, defect, 


from fire eto. 

ഇഴ്ചക, കി ilnys ൩. wyay=ogyD) 1. To 
daub, rub. മൈപൂച്ചാലിഴ്ചകി 10145. കുചമ 
തില്‍ DYPho കുങ്കമം Nala. കൊങ്കയില്‍ ഇഴകി 
ട്ടും കളഭം Bhr. 2. to soil= ഇഴ്ണങ്ങുകു എന്തി 
നിങ്ങിഴുകിയ വസനം ധരിക്കുന്നു Nal. 3.--ഇ 
ഗിക to fall, sink. കണ്ണൂനീ൪ തിണ്ണം ഇഴത്തുട 
ങ്ങി CG. 

SO" iluya the longer planks of a cot (loc.) 

SOPHO, ത്ത ilukka T.M.C. oom, ംരം8 Te. 
@3— To draw, take off clothes, see ഇഗ,ഇ 
ഴെക്ക. 

ഇഴ്ചങ്ങുക 11228 mye 2 വസ്ത്രം ഇഴുങ്ങി 
പോയി (മുഷിഞ്ഞു) Be soiled. 
ഇഴുക്കുക, ക്കി 1. v.a. of soe To solder B., 
make dirty No. mye, vu. ഈക്ു dirty clothes. 
9. മുസലം WY aa) കളഞ്ഞു UR. avoided, warded 
off (?). 
@MYydao rubbing, polish 8. 





രാ 


oOo 1 1.1.2. 0. Te. =@ This. ooo this per- 
BON, ംഠരംയോളവും നേരം KU. still. 2. T.= 
o%o.p; fly in ഠരായാമ്പാറ moth. 38. interj. 


of pain. ഠരം എന്നു @ adogyZmIdh ഇല്ലയാരും 


I 


CG. — met. of disgust. ആരെക്കൊണ്ടു ംരം എ 
ന്നു പറയിച്ചില്ല vu. 


or BB = SOPAB ൭. v. 
coda = ഇധിക്കുക, 


ംരംക്൦നെം — ൦൪൦൭ 


രേംക്ഷനെം 169൬൭൩ 8. (ംരംക്ഷ) Seeing, eye. 
രംക്ഷണിക൯ seer, 


fortuneteller (ദൈധ 
DT) 


രംക്ഷിതം seen (po.) part. 
ംരംഒദെ 12൨ T.M. (ഇഞ്ച 80. ചിങ്ങ) Mimosa 
Inga, Intsia, the bark of which is used in 
bathing (also അത്തു) CRoMAg AMINE തേ 
ചു Sil, [ടു TP. being soiled. 
000683 fr = ഇണങ്ങു ക. ഉടുത്ത ഉടുപുട രാങ്ങി 
000.2} 166 (7. ome, Te. രംഗ) Fly. കാട്ടിച്ച gad- 
fly. നങഞ്ങിച്ച No. = കണ്ണിച്ച. ബ്രംമാവാടിയായി 
.ഇരച്ചയിറുമ്പോളം 62, 
രാച്ചർത്തോല്‍ the fibres of a reed, brought 
back from feasts in jungle temples. 
രാച്ഛമരം No, a jungle-tree (the capsules of 
which when bursting are said to discharge 
flies. — oo. പൊട്ടിട്ടുന്ടായിരിക്കും prov. 
accounting for swarms of flies). 
oS Idu 5. ന്ന. പ ഇടു ക) Placing, ബാം പിന്നി 
g. 1, stability, durability, strong, close texture. 
(opp. കേടുള്ളതു. 
ഉ, pawn, equivalent. omogaalg പന്നിയെ കൌ 


രാടുള്ളതേ വാങ്ങാവു KU. 
ടുത്തു So. barter. . 3, what is equal, matches. 
4, So. bank, natural or artificial. 


Cpds. ംരംടടുക്ക (83. 1) two parties to close. നാ 
യന്മാ൪ വന്നിടടുത്തു TP. 


ംരാടററ (മണിക KR.) incomparable. 
ംരാടാരുക (1) to be solid, strong, fine. ംരംടാ൪ 
പടക്കോപ്പ RC. പീിടുകമ ംരംടാന്നു തീക്ക, 


ംരംടാന്ന ശോധന po. ംരാടാന്നു നിന്നുള്ള 
ലീച CG. capital story. [ete. V1. 


ംരാടിടുക (3) to fight as with fists, elbows, 

രാട്ടകൊട്ടക്ക (2) to pawn, compensate. 

രാട്ട കോരുക (4) to throw up a bank. 

ംരാടുചെല്ലുന്നു (1) to be durable as വുടവ V1. 

രാടുനില്ല, (1)}to be durable,(2) stand security 8. 

ംരാട്ടമാട്ട (4) a bank B. 

രരാട്ടുമുട്ടു (1.3) resistance, meeting of equal 
forces, encounter. തമ്മില്‍. ംരംട്രായി പോ 
യി they fell out. ംരം'ട്ടായിട്ടു വെടിവെച്ചു 
(as last resource). ംരം?ട്ടാക്കുക to drive into 


@ corner. തമ്മലില്‍ കണ്ട്‌ ംരാട്ടുമുട്ടി TP 


they closed. 
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ഛാട്ടക — ംരംത്ത 


രാടുഖെപ്പു treasury of state in Cochin. 
ംരാടെത്തുക (1) to last. 
omoMsyo 1. = ംരംടാന്ന 7.3. SaSamMlasyo 
പൈതല്‍ CG, 2. comparable. ജനകപുരം 
MIWOMSYo കല്യാണം Nal. 
0%08SQ 1. to last. 2. to be happy. 
ome@soro (everlasting bliss 1.) ഇപ്പാട്ടു 
പാടിക്കളിക്കുന്നോക്കും രം. വാഴ്ചംനെടുമം 
ഗലം (or: for ever) Ram. 
ഛംട്ടക, ട്ടി iduya (1. “രണ്ടും to join fr. ഇ 
end) aux V. 1.൬.൩. To be അല്ലലീടി ഓടിനാ൪ 
RC. ഉണ്ടായി, ag mg. മന്നവക്കീടിനൊരാസനം 
CG. ഉള്ളം ചന്ദനമിടിനകുന്നു 06. = ചന്ദനക്ക 
ന്നു. 9.൬,൭. to act. താളത്തില്‍ ഈടിക്കളിച്ചു തു 
ടങ്ങി CG. to do ചെയ്യിടിനാ൯ = ചെയ്യാന്‍ (po.) 
emogo T. M. collection (= ഇണ്ട) രം. ക്രട്ടുക to 
heap up conically. ശ്രേഷ്ടം വഭഥിച്ചാല്‍ വാ 
യു അതിനെ നാഭിയുടെ ഇടത്തേ താ൯ വ 
ലത്തുതാ൯ രരട്ടം ക്രട്ടുമ്പോഠം Nid. accumu- 
late. 
രോട്ടി itti 5. (Tabb. യഷ്ടി) Staff of spear — 
a pike. ഭിണ്ഡിപാലങ്ങം ംരാട്ടികമ Sit Vij. 
(comp. ഇട്ടി; ംരംളി). 
രേംഡ്ിതം 314൭൩ 9. (ംരംഡ, ooco) Praised, po. 
ംരംണെം 1൮2൩ 1.--ഇന്ദ്രിയം vu.—2. So. A singing 
noise, also ഠരഗണക്കം. 
ഇണാ), 
ഛരംതി 18i 8. Public calamity (6, അതിവ്ൃഷ്ടി 
അനാവൃഷ്ടി മൂഷികം ശലഭം ശുകം ദുശ്ശാസനം), 


3. regularity 8. (= 


02%) 30൩ വിതം in ന്ൂറീതു etc. at the rate 
of 100. 

1. ംരംത്ത 112 So. ംരംന്തല്‍ (omoaDM T, Te. ംരം 
ചല്‍ C.Tu.) Phoenix dactilifera. [prov. 

comm, eodate GP. ംരംത്തപ്പുഗം apAeBar9do 

രംന്തപ്പുഗം V1. = ംരംത്തപ്പഴം. 

omer, 4M 13. a species of date-palm. 
ചിററിന്ത Boswellia thurifera (മുര 8.) 

൭൪൦൬ആല്‍ = ംരത്തേ, kinds: [പച്ചുക്കായി GP. 
ചിററിന്തല്‍ Phoenix farinifera, ചി"ലിനെറ 
കാട്ടിന്തല്‍ Elate sylvestris Rh. 

omoam (Tu. ഇന്ദ്‌ ) a Cycas (Todda Pana of 


Rh.) രംന്തങ്ങാമധുരം GP. omeamlabas its 


ഛരംര്ത — ംരംരിതം 
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ംരം൪__ംരംറം 


branch or leaf. ംരംന്തി൯പൊടി യ made | I. ംരം൪ ir 7.10. C.Te. Two= ഇരു. ംരംരഞ്ഞൂറും 


from its fruit, food of the poor. _ 
kinds: @ogla, മലയിന്തു. [ംരംത്തചാട്ടം Nid. 
Il. ംരംത്ത 8൦. Spittle, also ഇത്ത (= കേഗല്‍ V1.) 
oo) 1൩ C. ംരം.ു, ഇരസു 8. ംരംഷം? prh. 
ഇഴുത്തു) The pole or shaft of a plough No.= 
തണ്ടൊിക, ഏ൪കാല്‍, 
ഛംദൃൂശം idysam 8. (e+ gc) Such (po.) 
രേംനാമാനി നല്‍ (ഇനാം? ഹീനം) Mean, 
low. 
രോനോം ചാത്തി, രംനാം പക്കി, 070.192 പൂച്ചി 
രംനാം പേച്ചി So. an evil spirit. 
ഛരേംന്ത etc. see ംരംത്ത. 
ooa3 Ipsa 8. (desid. of ആപ) Desire. 
wr {loo part, desired. [കഡിഞ്ഞുപോഷയി Mpl. 
രേോംമാ൯ min Ar. Faith, eredit അവന്‍െറ ഈ, 
രേംമ്പ്യക imbuya (see ഇറമ്പുക T. wyg 
sweetness C. ംരാണ്ടു drink) To suck, liok, sip. 
(f-i, മാങ്ങ, മുല, വിരല്‍ ete.). പലര്‍ Domyo അ 
org) തനിക്കെങ്കില്‍ prov. anything very at- 
tractive. 
ഇരമ്പി -- ലോഭി miser, 
CV. ഇരമ്പിക്ക. 
രംയം iyam 1. M. (Tdbh. സിസം) Lead = കാ 
രീയം, വെള്ളീയം being pewter. കാരിയം വെ 
ഒൂളീയം എന്നിത്തരം KR. കറുത്ത ംരായം കണ്ണിന്നു 
നന്നു, വെളുത്തീയം വിരേചനകരം GP. 
രായ്യ്ക്കാത lead pencil. 
ഛരംയാമ്പാററ iyémpatta (ovo 2.) Moth, 
winged termite; also grasshopper. [.01.PT 2. 
രേയല്‍ (1. 00.30) winged termite, oom 
ഛരേംയിടേ iyidé (see ഇട 3) Quite lately. 
oo 1261. So, == അടിച്ചപാറ. 2. Cyperus Iria Rh. 
രേംരം T. M. 


2. So. urinary passag. ംരംരപ്പ്യാടടം 


1. Dirt, moisture, also ooo. 


രോംരങ്കൊള്ളി, രംരാങ്കൊല്ലി ൩, M. washerman. 
രംരിക്ക to grow damp V2. 
രംരവെങ്കായം T. Palg.(B. small red onions) & 
otomes! 7. Palg. (B. ലി) -- നിരുള്ളി No. 
allium cepa. 
ഛരേംരത iral T. M. (Tdbh. wg) Liver. 
രേംരിതം Iridam 8. (ംരം൪) Emitted, as word, po. 


Bhr. 1000, o@oammg by twos, ംരംരായിരം 
2000, ംരംരാറു 6, രേംരാഠ 2 persons’ depth, 
otodle yea ശില double threaded etc. ംരംര 
ട്രിായളന്ന Aj. ers 
17, ood Splitting, sawing T. M. ംരംവ്വാറം saw= 
രോരുക 1. to saw, split, p. ംരാന്നു f. i, oom 
മരത്തിന്‍െറ കണ്ടി 08, അഭദ്ധമീന്നിരിക്കുന്ന 

ദാരു 1711. half sawn. ംരംരുന്ന വാര കൊ 

ong മെയ്യിലങ്ങീരുമ്പോഠം CG. in hell. 


oo) (0, ംരംച്ു to comb out nits) to comb 


2. p. 


hair V1. വക്ക to card MC. mod to comb 

cocoanut fibres —CV. ംരംരിക്കു. 
VN. 000.9) sawing 00 91 @sa PT. (TR. 
ംരാച്ചക്കാര൯ sawyer, രം'ക്കാരും മഴ്ഴക്കാരും 


രംച്ചപൊടി sawdust. 
രാച്പവാഠ saw. 


IIL. oo 7. M. 0. Te, (also o0@ C. Te. & ule 
C.)Nit ംരം൪ എടുത്തെങ്കില്‍പേ൯ കൂലിയോ prov. 


ംരംക്കൊല്ലി, രര്‍േഖധി, പേനിരവലി a small 
comb. 


ഛേംക്കിര Irkil ന. M. ൩. omode, വിക്കു straw 
for picking teeth, Te. ംരംരികലു bits) also 
oDodala, o@oGndv, odo No. ഗരംഉക്കോറം So. 
Stalk of cocoanut leaf, mid-rib of any palm 
leaf, used നാവു വടിപ്പാന്‍. മൂത്രദ്വാരത്തില്‍ oo. 


കടത്തുക ച torture. “രം. ക്രപ്പിച്ചിച്ചയെ ay 
വേറഠി Sil, 


രാക്കിലി = മാച്ചില്‍ം broom (100.) 

ഛരോംമ്മം Irmam 1. 8. (അ യസ്സ) Wound. 

9, M. & ംരംമ്മ൯ (ooo) damp cloth ംരാമ്മം 
മാറാതെ പോരുനു TP. without changing 
the cloth in which she bathed ംരംമ്മനോട്‌ 
അടുത്തു പോക (in ശേഷക്രിയ) — also oo 
മമ൯ മുണ്ടു. 

രേം) 311329. (aon) to beangry, L. ira) Envy, 
malice. അവന്ന aQZans9ea cody), ഞങ്ങളുടെ 
നേരെ G0.UG8AA ംരംക്ൃത MR. 
രരാഷ്ൃപ്പെടുക to envy. 

oMoQo Iam (1. M. oom) 1. Moisture, damp- 
ness. 2. dirty as clothes o00@2a= to soil 

(comp, ംരാക്കു). 3.= 0000 wet cloth, oo, 

മാറുക to change it after bathing. 


ഛരം൮ — ംരംററം 


ema wet cloth നനഞ്ഞവന്നും ഈറനില്ല തു 
നിഞ്ഞയനു g 8 ato ഇല്ല prov. (V1. ംരംറാന്‍) 
5ംരംമ്മ൯. {Elate palud.) 
രറേമ്പന Caryota urens(or marshy date tree, 
o%o0MIM) a cold fit, ശീതജ്വരം. 

൪൦൮ 11൩ (T. end, 7. ഇറ) 1. So. oom Anger, 
fury, from ചിറുക or രോഷ (which in V1. 
is written രംറിച്ച aM.) ംരംവൃകാട്ടുക to be 
spiteful, in rage V1. 
ഇറുക 2). 
രക, രേംറിപ്പോക to be angry. 


2, splitting pain (൦. n. 
3. ruin Vi. 


VN. ംരംറല്‍ f.i. Siirpanakha ചെന്നിറലോ 
ടെത്തിപ്പിടിച്ചു KR 3. 
രോറിക്ക 1.torage, beinahuff V2. 2. rice, 


plantations etc. to grow weakly V1. 
cv. ood 4)an to provoke V2. 
ഛരോറെക്ക So. (fr. ംരംറ) to be angry. 


000000 2. So. womb of 


animals. 


1. No. displeasure. 


ഛരംററ itta 1. (ഇറുക്കു, C. ംരംരു to pull= 
eopés) Stinginess. 9, a miser. 
രംററകോരന the avaricious Koran. 
ംരംററന്‍, ംരംററമായന്‍ മ്ച്ദ, also പണ 
ക്കാര൯ ംരംററയന്‍ എന്നു prov. 

3, Bo. a reed, രംററക്കാട്ട ഒ jungle of such, 
algo ംരംററയഴി — ംരംററക്കഥല്‍ a reed used 
as pipe. 

denV. ംരംററിക്കു to keep tenaciously, lay up. 
രംററിച്ചു നേടും ധനം Anj. oo’ ajo MQ 
ക്കിച്ചും (മുതല്‍) ഉണ്ടാക്ക prov. 

ഛരേംററം 102൩ (from ംരംനു൭ 1. C. Te. to bring 
forth) The womb of animals. 

000g 141 So. = ഠരംററുപുല 8. 

രേററപ്പൂലി പോലെ വരുന്നത എന്തു (Cochin, 
MC.) like a tiger with young (see 7011.) 

ംരംററു 1. 2. 

ധേണ്ടുന്ന പെഞ്ണൂങ്ങാം SG, 2. the infant, young 


1. Bringing forth ംരംററിന്നു 


of animals, [ളിരീറിനം (elephants). 
രംററിനം (2) RC. herd of young animals ക 
രംററില്ലം (1) the hut built near the house 
for lying in അമ്പുകഗ കൊണ്ടവന്‍ ഈ. ഉ 
ണ്ടാക്കി SG. also ംരംറവുഗൃഹം പുക്കു, oo 


ററുശാലയില്‍ പുക id. (So. ംരംററുപൂര). 
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ഛരംല -_ ംരംശ്വചര 


രംററുകാരി So. nurse to a woman in childbed, 

രംററുനോവു (1) pains of childbirth, hence 
രറേറുധിളി, ംരംററുവേദന. 

രഹറവുപാമ്പു = മുട്ടയില്‍ പൊരുന്നിരിക്കുന്ന പാ 
MI; ംരംററുപുലി = പെററുകിടക്കുന്ന വു. 
(comp. of000o)(to exemplify ferociousness). 

ഠരംററുവുല uncleanness after childbirth oo’ 
യില്‍ അങ്കം wey TP. (a Nayer law). 

ംരംററുമന്ത്രം ഓതുകവേണം 86. 

രംററുവാതില്‍ os uteri (& ംരംററ-- ). 

ംരംറെറടടക്ക 1. 80. to be in labour 13. 2. mid- 
wifery, the work of ധേററി KU. ംരംറെറ 
ടൂപ്പാ൯ ഇരട്ട പെററു prov. (said of phy- 
sicians infected with the disease of their 
patient), 

രംറെറടുക്കുന്നവശ No, = ംരംററുകാരി, 

രേംല ila:= ഇല്ല often in po. & vu. 
രേംശ൯ igah 8. (ംരംശ to possess, rule) 1, 

Lord. 9, God; Siva. 3. able ആര്‍ കടപ്പാ൯ 

ഈശനരയി CCh. 

രംശക്കോണ Gan. 1.5 ംരംശാനമൂല NE, 2, 


an angle (opp. നിമൂതിക്കോണ്‍) in geome- 
try. Gan. 


രംശാന൯ (part.) ruler — ംരംശാനമൂല the 
NE. point, guarded by Siva. 


രേംശിത, ംരശിത്വം supremacy, f.i. സുരേശ 
ത്വം the rule over the Gods. 


രംശിതാധ്‌ ruler (po.) 
രംശ്വര൯ 1. Potent, ഇഛ്യിച്ചതെല്ലാം വ 
(able = ആധ). 


2, Lord, God; often interj. ംരംശ്വര൯ എന്നേ 


രുത്തുധവാ൯ omoveiond Nale, 


ചൊല്ലുവല്ലൂ CG. Ican but say: it’s God’s doing. 
കാണായിപ്പെട്ടുള്ള ംരം"ന്മാര്‍ the Brahmans. 
Often of idols ംരം'ന്മാരെ കണ്ടാല്‍ KU. when 
visiting temples. 3, esp. Siva= മഹേശ്വ 
ര൯; രംശ്വരന്മാരെ പ്രതിഷ്ടിച്ചു KU. built 
and restored temples. [God’s favour. 
hence: രംശ്വരകടാക്ഷത്താല്‍ ജയിച്ചു TR. by 
രംശ്വരപരിക്ഷ O AIBQENMoPT 1. get evidence 

from God, ordeal. [new idols. 
രംശ്വരപ്രതിഷ്ടുകഴിക്ക TR. consecration of 
രംശ്വരപ്രാത്ഥന prayer. എനാ സാധുക്കഠ 


രേം, ചെയ്യൂ൭ കാണ്ടിരിക്കുന്നു TR, 


രേംഷ്ഷല്‍ — ൭ 


ഖരംശ്വരമുല്ല (8൦. ംരംശ്വരമൂലി) Helicteres 
Isora. Rh. (= കരളേ കം), 


ശരംശ്പരസേവ divine (or Siva’s) worship 
തിലകത്തുനിന്നു കുത്തി കൊടുപ്പിക്കയും മറവും 
ചില രം'യും കഴിപ്പിക്ക TR. 

ശരോശ്വരസങ്കല്പത്താത, ംരംശ്വരാന്ദഗ്രഹം കൊ 


ണ്ടൂ,രേോംശ്വരാജ്ഞയാല്‍ TR, by God's blessing 
or order, providentially. 


രേശ്വരാല്പണം Bee അപ്പണം, 


രേോംശ്വരി Goddess, Kali ംരംശ്വരിമാരായ ദേ 
ധതമാര CG, 


രംശ്വരോപാസനം worship of God. 
രേംഷ്മത 1881 8.1. Very little. ംരംഷല്‍. oo 
കോല്‍ by little & little, രംഷഴ്ടത്ക്കും lukewarm, 
രംക്ചദ്ദോഷം peccadillo, — അ3ഹാരാത്രങ്ങഗം 
ക്ക്‌ ംരം'ഭേദം Bhg. days & nights nearly equal. 
രോഷല്ല്ഛാര൯ Vi. stingy. 2. M. doubt, dis- 
pleasure (comp. ഇഗല്‍) ംരംഷൽ എന്നിയെ 
24687. രേം വിനാ VivR. എന്നതിന്നിഷല്‍ 
ഇല്ല KR5. [Bhg. don’t doubt. 
denV. ആരും ഒന്നിഷലിച്ചിടായ്ക്റി൯ ഏതുമേ 
രേംഹ 124 8. Longing, in നിരീഹ൯. 
part. ംരംഹിതം attempted, wished. 
ood ila 8. 1, --ംരംഡ Praise. 9, 7, SoM. 
phlegm. 
part, ംരംളിതം praised. 
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oo$)—- ഉക്കം 


os) ili 8. 1. A Turkish sword (C. a sickle) 
2. a cudgel; burnisher (loc.) 


ഇരളീനാരകധുജിഴനാരകം KR 4. 


രേംളിച്ചു പോക (occ = ക്കില്‍) f.i, am 
ങ്ങ്‌ etc. To shoot up & be slender No. 

രേംഴദര്‍ക്കാത Tlakk6l So. (=S8. o@om) Shaft 
of plough V1. also ംരംധിക cartpole. 

ooo Tlam ൩. 2. (Tdbh. of Pali Sihala=Sim- 
hala, ചിങ്ങള.ം) Ceylon. ംരംഗം കണ്ടവര്‍ ഇല്ലം 
കാണുക ഇല്ല prov. 
രംഴവന്‍, f. ംരംഗവത്തി (old ംരംഥോത്തി)1. pr. 

a caste immigrated from Ceylon, whence 
they are said to have introduced the cocoa- 
nut tree (= തിവ൪, ചേക്വ൪) KU, 
രംക്കരിമ്പു a red sugarcane. 
ംരംത്തെങ്ങ്‌ & cocoanut tree with orange- 
coloured fruits. 
COoMB.pjmy (VU. ഈഗേമ്പു Vi.) a large yam. 
രംഗപ്പെരുമാമ V1. a sovereign said to have 
come from Ceylon. 

1, രേചകം ക്കി ikuya=myeem 1. To put 
off clothes വി ക. 2, to soil clothes ംരാക്കു 

1. ooh, hr, a = OOyso C. M. To drag. തല 
മുടിപിടിച്ചു വലിച്ചതും രംഗ്ലതതട രാഴ്ത്തുസഭ 
യിങ്കല്‍ Bhr. 
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Found in Tdbh’s before ര, ലം, a8 രൂപം ഉരുവം, 
ലോകം ഉലക, also QS), ©Qa). Initial ഉ is some- 
times lost, as 201923, വാധു; ഉലാധുക, ലാവുക. 
Before Cerebrals & Liquids, which are follow- 
ed by അ, it glides into ഒ, as പുടവ podava, 
ഉറപ്പു orappu. 

ഉ aT. ൭0, Tu. A demonstrative , correlative 
with അ & @ (i. the middle between two. 
2. what is above. 89. that, yonder), Perhaps 

surviving in the adj. part. fut. amsparm, ആ 

വൂതു, ചെയ്തതു & in the poet, forms of the finite 

Verb വന്നുതേ came, ചെയ്യിന്നുതാകിരു RC. 

Hence go. 


U 


ഉകമരം uYamaram (Dillenia speciosa) Careya 
arborea, പിലു. [coana Rh. 
മലയുക--: 8. ആക്ഷാടം 01 dict, Aleurites molu- 

ഉകം ayam aM. T.= യൃഗം World V1. 

ഉകാരം uyaram 1. The letter ഉ. 2.=99,90 
12160). കുരുത്തിന്നുകാരം ഗുരുത്വം crying ha, 
(prov.) [the nail Vi. 

൭കീ൪ uyir T. Te. C. Tu. Nail, the flesh near 

ക്ക ukka 12. Ar. hukka. A pipe. 

ഉക്കം ukkam ൩. M. ഗ്‌ a=mg§) 1. Middle, 
hip. ഉക്കത്തെടുക്ക SG. to carry a child. ഉക്കത്തു 
പുഞ്ജുള്ളവനു 507. 9. side ആരാനെറ മക്കത്തു 
പാക്ക sit under one’s jutting roof. 
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കൂക്കളം- ഉഗ്രം 


ഉക്കച്ചൊറി (1) carbuncle boil. [2. helpless. 

@a@90oad 1. hip-shot (thro’ debauchery). 

ഉക്കററിരിക്ക(1൦൦.)0 sit resting on the haunches 

, (also ഉക്കിച്ചിരിക്ക). 

ക്കല്‍ ഉക്കം 7. M. 1. ഉക്കത തന്മേല്‍ തടി 

ക്കൊണ്ടു 13127. വലത്തേ, ഇടത്തേള. 2. ഉക്ക 

ലില്‍ പൊട്ടിയതു stalks springing up from 

& near the root of some kinds of rice-plants 

& forming & കുണ്ട. [night patrol V1. 

©8690 ukkalam T. Te. aM. Advanced guard, 

DAOYPOD) ukkaluttu (ഉ) Women's neck-orna- 
ment, gold collar Vi. also ഉക്കെട്ടു So M. ഉക്ക 
ഗൃത്തു കഴുത്തില്‍ ഉറപ്പിപ്പാ൯ മിക്കതും ര: നാഴിക 
താമസം po. 

ഉക്കു ukku (C. Te. steel, 8ന൩:2--മുരക്കു, ഉരിക്കു) 
പട്ടണത്തില്‍നിന്നെ ഉക്കുസംഭാരം ൫ വലിയ 
തോക്കു വന്നു TR. (letter of Codagu raja) Ammu- 
nitions? 

ഉക്കുക, ക്കി) ukkuya (0. Tu. to boil up. T. 
ഉകു to fall) 1. To start, lean to one side as 
one falling പത്ത്‌ ഏട്ട്‌ ഉക്കി പോയി (loc.) 
2. V1. to rot in water as wood 7. 0. Tu. 

ഉക്കുടി ukkudi(o) Veranda or outside corner 
of a house. @’w@ പാക്ക to live homeless on 
the bounty of others. 

ഉക്തം uktam 8. (part. വച്‌ ) Said, a saying. — 
ഇത്ഥം ഭൂഗുധിനാല്‍ ഉക്തനായ രാമ൯ BrhmP. 
addressed, spoken to, — 
aa@) word, ബെരദ്ധന്മാരുടെ ഉക്തി വിണു. 

the B. were defeated in argument, 

ഉക്മധാ൯, ഉരചിവാ൯ po, having said. 
ഉക്ഥം & Vedic sentence. 

ഉക്ഷം ukiam 8. & ഉക്മാവ്‌ Bull. 
ഉക്ഷിതം sprinkled രക്തത്തിനാല്‍ ഉക്ഷിതാംഗ 

നായി PT, 


ഉക്ഷ്യം KR. the 2nd day of Aévamédham. 
൭ഖ ukha 8. Pot, saucepan. — also ഉരല്‍. 
ഗ്രം ugram 8. (ഉജ--വജു) 1. Vehement, 
passionate, as വാകു. -- ഉൃഗ്രമൂത്മി terrible, 
ഉ, heat of sun or pepper. 
നാസി ഉഗ്രം a complaint of the nose Vi. 
| ഉഗ്രത 1. vehemence. 2. intensity of heat, etc. 


ഉഗ്ര൯ 819. 
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O° — ഉച്ചം 


ഉഗ്രശ്രുല certain colic. ഉ'ലെക്കു ലക്ഷണം 
പുളി തട്ടുമ്പോഗ ഏറേ നോക a med. 
ഉഗ്രാണം 1. loftiness, pride 71. ഉഗ്രാണിക്ക 
8൦൩7. (8. ഉക്രാണം crying from anger). 
9, ൬, 0. Te. Tu. storehouse, granary. ഉരണി 
ന്നും ഉഗ്രാണത്തിന്നും മുമ്പു prov. foremost 
in tho matter of provender. 
OSs 12൧൩ 8൦. -- ഉരക്കു Strength (0. Te. ഉക്കു. 
ഉങ്ക൯ -- ഉക്കന്‍൯. 
ഉങ്ങണം ungunam 8. -- ഉല്‍കുണം Bug, louse. 
ഉങ്ങു ഡ്യു -- പുങ്ങു Bauhinia variegata, yields 
lampoil, 
ഉചിതം ujidam 8. (part. ഉച, wont, suiting) 
1. Proper, suitable ഉചിതവരം തരുവ൯ Nala. 
സുന്ദരിരത്നം ലഭിപ്പാ൯ ഉചിത൯ deserving to 
get. തങ്ങ തങ്ങക്കുചിതന്മാക്കു ശിഷ്ട Bhr. 


ഉ ചിതക്കുട്ടി fine, strong child. 
feeling of honour. 


2. M. manly 


ഉചിതം കെട്ടവന്‍ ൭ reprobate. 

ഉ ചിതക്കാര൯ ഒ man of honour V1. 

ഉചിതം ചെയ്യു to retaliate ഉ. MSomemKU. 

ഉ ചിതമുള്ള Mow ഇന്ന്‌ ഒനും ഇല്ല TP. നല്ല 
ഉയിതം കാട്ടി (vu.) ഉ ചിതത്തിന്നിളെ ച്ചിടൊ 
gy (Anj.) 

ഉച്ച uééa M. 1. (8. ഉച്ചം) Top. ഉച്ചയില്‍ കുടുമ 

യും. (-തച്ചി) ഉച്ചന്തല മോന of the head V1. 

ഉച്ചെണ്ണണ see ഉച്ചി. 

ഉച്ചെക്കേത്തേച്ചോറു ഖെക്ക TP. to cook dinner. 


2. height of sun, noon 


ഉച്ചെക്കകുത്തു forenoon അകത്തു QS) a. exactly 
at noon, ഉച്ചതിരിഞ്ഞു afternoon. — also 
height of age, ഉച്ചയായി he is above 50 years. 
ഉച്ചമലരി Pentapetes phoenicea, its flower 
തുപ്പു GP. 
ഉച്ചെലി a plant, also ഒച്ചെലി ഉച്ചെലിയിന൯ 
തോല്‍ able TP. a home remedy. 
മഉുച്ചമാള൯ (മഹാകാള൯) a Paradévata. 
92 46 (0. purging, Te. ഉരുച്ചു) 1. In ഉച്ച 
പിടിക്ക also ഉന്തു പിടിക്കു to become mouldy 
2. Palg.= ഉപ്പ 
3, No.= anya) ued, — ഉം പി 


or slippery as after rain B. 
ശി, ©0242}. 
ടിച്ചവന്‍൯, ഉച്ച൯ @ crack-brained man. 
ഉച്ചം udéam S. (ഉല്‍.-- അഞ്ച) High, height, 
കത്തില്‍ പഞ്ചഗ്രഹം നില്ലന്ന കാലത്തിങ്കല്‍ 


ഉച്ച 6M 0 — ഉജ്ഭീനം 


AR. zenith or meridian. Esp. of sounds ഉച്ച 
ത്തില്‍ പാടുക, കരക, നിലചിളിച്ചു കേഴ്ം CG. 
ഉ. ചിരിച്ചു Bhr. ഉച്ചനാദങ്ങാം Brhm. മച്ച 
മായുള്ള ഘോഷം loud. — ഉച്ചനിചത്വങ്ങളും 
Nal. ups & downs. 
ഉച്ചത്വം (opp. നീചത്വം) rising, superiority. 
ഉച്ച സ്ഥം uisandam 8. (കല്‍ചണ്ഡം) Rash. 
ഉച്ചയം uddayam 8. (ചി) Collecting, knot of 
gown കണങ്കുതതു. 
den V. പൃഷ്്ുങ്ങള്‍.ം ഉച്ചയിച്ചു cc. 
ഉച്ചരിക്ക udtarikka 8. (ച൪) ഉച്ചാരണം 
To utter, pronounce, a8 മന്ത്രം ഉച്ചരിയാതെ 
Bhr. 80. വേദോച്ഛാരണം, നാമോ, etc. 
ഉച്ചാരം excrements (po.) 
ഉച്ചാര൯, ഉച്ചാരത, ഉച്ചാത Festival 
_ in honour of Bhiidevi’s menstruation on Mayara 
Sankranti (end of Jan.); similar to the februa- 
tions of the Romans. ഉ. വരഞ്ഞു നില്ല, to keep its 
8 days of rest by abstinence from all work except 
hunting. ഉച്ചാല്‍ തൊട്ട വിത്തു പോയി superst. 
(curse resting on work done during these days) 
ഉച്ചാര atloornods അന്ദഭവം എടുക്ക MR. യാ 
തൊരു Dol, പണം തരുമ്പോശ doc. (as 
on Quarter days). (spirits. 
ഉച്ചാടനം uddidanam 8. (ചട) Expelling evil 
ഉച്ചി uddi 7, M. 0. Te.=9.9) 1. The crown 
of the head ഉച്ചിക്കുടടുമ്മയും KR. മണക്കുമ്പോഠം 
ഉച്ഛി തണുക്കും KR. ഉച്ചി ഉറെക്ക B. to pour oil 
on the head of children. ഉച്ചെണ്ണ vu. oil poured 
on the head. 
മുക്കി 
the head. ഉച്ചിയില്‍ അണിയും പൂത്തും Pay. 
ഉച്ചൈഃ uddeis 9. (adv. instr. pl. ഉച്ചം) Aloud, 
also ഇച്ചൈസ്മരം louder. 
ഉം്ളിഷ്ടം 1408൭൩ 8. (ശിഷ) Leavings of 
meal ഭക്തശഷമായുള്ളെരു ഉ. KR. 
ഉ്ലംഖലം വുന്ന 8. Unfettered. 
92GB, We udéhrayam 8. (ശ്രി) Rising, height. 
20 mo high. 
ഉഛ്വസനം «= addhvasanam, ഉഛ്വാസം 
8. Breathing up, sigh കോപധും ഉ'വും ധേ 
oreo KR. (rage.) 
ഉടടിനം സബ --ഉപജിവനം, 


flowerlike ornament for the crown of 
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HRAW)— ഉടങ്ങു 


ഉങ്കക്ടുയിനി ujjayini 8. (ജി) N.pr. Capital 
of Avanti, 6. Ozéné, Vicramaditya’s residence. 

ഉജുച്പലിക്ക ujjvalikka 8. (e210) To flame 
up, shine forth ഉജ്യൂപലധീയ്യനായി വാഴന്നു 
Mud. brilliant courage. ഉജയ്പലിച്ച ചൊല്ലി 
Bhr. broke forth in rage. ഉ"ചിട്ടം യിയോഗാ 
on) Nal. {break out. 
CV. അടങ്ങുന്ന കോപം 9’gjlén Mud. to let 

ഉ്ത്ഡിതം ujjhidam 8. (part. ഉ ജരഡാ- ഉല്‍. 
ഹാ) Left, forsaken. ഉ ജരഡിതമാണ്ടുള്ളൊരാന 
നം CG. 

I. ഉട uda 7. M. (a5) 1. Belonging to; hence 
ഉടേ 081208, of Genitive, ഏനാടേ or എനാട 

ഉ, (0, ഉടിയ) cloth, 

dancer’s pantaloons, esp. തിരുവുട royal or 


യ mine (see ഉടയ). 


idol’s garment, 
ഉടയാട royal dress പൃലിത്തോല്‍ ഉ'കളു.ം SiPu. 


തിരുവുടയാട ചാത്തുക daily dressing of 
idol KU. 

ഉടവാര royal sword (prh. from ഉടല്‍). 

ഉടകലമാന തേര്‍ RC 89. (കലം T. = ആഭരണം?) 
ornamented or ornamental? 

ഉടനിമം full height of a person, whole length 
of a house, beam, eto. 

11. ഉട 1. Groin, വസ്മിപ്രദേശം (C, Te. oS) lap= 
ഒടി) ഉടെക്കു ചവിട്ടു കൊടുക്ക. 8. B. testicle 
of oxen. 

111. ©S= ഉടവു Breaking, castration. 

ഉടങ്ങു udanny (൦. Te. T. to be compressed). 
ഉടക്കു 1. catch, latching, notch. അമ്പി൯ a. 

incision in the arrow. 2. obstruction, dis- 

pute, dunning, quarrel. (=6nj20)gs, നി 
ബ്യന്ധം) മ. കാട്ടുക Vi. to insist on. മു. 
കൊണ്ടു കിട്ടും you may wring it from him. ഉട 
ക്കുത്തരം ചേത്തു മുക്കേണ്ടതു KU. (in ordeals). 
No. ഉടക്കുത്തരം പറക്ാതറുതലപറക. 3. 
obstinacy, war. ഉടക്കിനായിരിട്ടു കെട്ട മന 
ക്കാമ്പിനോട്ട RC. with a mind intent upon 
revenge. 110. harpoon. 
ഉടക്കുളി bearded dart. ഉ'.യമ്പും ഉ.കുന്തം ചാട്ടി 
ഉടക്ക൯ troublesome, daring V2. 

ഉടക്കുക ക്കി to catch hold of, resist, wrestle. 

. തടുപ്പെ൯ ogmosdesqsxd ആര്‍ RC. who 
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will dare me? ഉര ചെയ്താ൯ ഉടക്കിനതു RC. 
tried to relate. പോരുടക്കീടുക എന്നോടു 
ക്രടചേ KR. ഉടനുട൯ eae ഉടക്കി കൂ 
നോടെ CC. [മമിച്ചു വസിക്ക KR. 
ഉടജും udajam 8. Hermitage, പണ്ണശാല ഉ. നി 
ഉടഞ്ഞാണെ udandan (൫. Te. odyanam) Gold 
chain round the loins (fr. ഉട or ഉടല്‍) ട തുടര്‍. 
൭ട൯ udad 5.(ag) 1. Together with. 2, at 
once, forthwith നായാട്ടിന്ന്‌ ഉദ്യോഗം ഉട൯ 
തുടന്താ൯ CC. ഉടന്‍ തന്നേ വിചാരിച്ചു TR. ആ 
ഉടനേ. at that very moment. അടിയന്തരം 
കഴിഞ്ഞാല്‍ ഉടനേ TR. immediately after. — 


with adv, part. ചെയ്യുട൯, & adj. part. ചെയു 
ഉടനേ. 


ഉടന്ദട൯ again & again. 
Cpds. ഉടനടി So. at once. 
ഉടഞ്ചാവും ഉടന്തടി (or ഉടങ്കട്ട) ഏറുക widow to 
be burned with her husband. ഉടന്തടി കൂട്ടു 
asm ഒരുമ്പെട്ടാര VCh. 
ഉടപ്ലെടുക to agree SoM. 7. 


ഉടമ്പടി 5. agreement, contract ഇരുകക്ഷിക്കാ 
രും ഉ. പ്രകാരം നടന്നു Arb. 


ഉടന്മ V1. friendship; see ഉടമ, 

OSa—jo udappam 8൦. (ഉട 1) Relation, connexion, 
friendship ഉടപ്പം ഏറിടും അവരുമായി Bhr. — 
ഉടപ്പമൊടെ 1. 70001 - ഉടമയോടെ. 2. (1൩. 
fr. ഉടക്കുക) strongly. ഒടുക്കേണം എന്ന്‌ ഉട 
പ്രമൊടു പറഞ്ഞുറപ്പിച്ചു 811. contended that 
he must be killed. 

ഉടപ്പിലപ്പ udappitappu (1. ഉട൯ ച. ഉടല്‍) 
Uterine brothers (ഉടപ്പിറന്നവ൯) & sisters. ഉ 


ടപ്പിറന്നവശക്കു പല്ലൂതൃത്തു RC. also ഉടപ്പിറവി 
B. brotherhood, [Moslemas. 
ഇസ്സലാം ഉടപ്പിറപ്പു TR. the brotherhood of 
Sa udama 5.(@sI)1. Property, jewels. 2. rela- 
tion, friendship (=aS2). 3. propriety. കു 
Sus) ഉടമയോട്‌ എടുത്തു Mud. ewgswaed 
ഉ'യോടു പോരുധി൯ Bhr. quit only! 4. simi- 
larity. വീരനോട്‌ ഉ. തേടുവാ൯ അദിപ്രായം 
Mud. wish to be like a hero. 
hence: ഉടമക്കാര൯ 1. proprietor, owner, കുടി 
ഉടമക്കാരന MR. 2, natural protector, next 


relation. ആ പെണ്ണുങ്ങടെ ഉടമക്കാര TR. 





ഉടമ - ഉടയു 


ഉടമത്താനം (സ്ഥാനം) V1. relationship. 


ഉടമസ്ഥന്‍ owner, as of house, eto. പറമ്പിനെറ 
ഉ. HBo ഉ. MR. 


©Sm4 udambuT. M. (=asab) 1. Body. asmy 


ചെറിയവന്‍ Vi. of small stature, ഉടമ്പിന്നു 
തേക്ക MM, തിരുവുടമ്പുടയുമാറു RC. 9, anus 
ഉ. AJOMD വന്നു the rectum, 

ഉടമ്പറ B, closet. 

den¥. ഉടമ്പിക്ക (100.) - സ്വരൂപിക്ക. 0 a4 


ണം മിച്ചു laid up. [ക്കടന്‍ PT, = ഉള്ള. 


ഉടയ udaya 5. (25 1) Possessing മദമുടയ മ 


ഉടയാ൯ Lord, in ഉടയാര്‍വള്ളി a medicinal 
creeper (a med.) = ആനച്ചുക്കര. 
ഉടയവന്‍ 1. owner. With Nom. നയങ്ങറം ആ 
Qo ൭. KR. who has acquired the 6 N. ag 
TAS പേരുടയോന്ുമാക്കി Mud. With Acc. 
ഞങ്ങളെ GHDASSWbAR. whois to protect 
us, since fatherisdead? 2.elder relations 
(sce ഉറേറാ൪) with Gen. പെണ്ണിനെറ as 
യവ൯-- ഉടമക്കാര൯. എനിക്കു വേറെ ഒരു 
©’ ഇല്ല TR. no protector. ഉ. ഒന്നു കുര 
ഞ്ഞാല്‍ മതി (Opp. ബന്ധു). 3. God, also ഉ 
ടയതമ്പുരാന്‍. -- ഉടയോര്‍ title of Maistr & 
Codagu kings TR. 
ഉടയതു 1. possessed നി തന്നെ നമുക്ക ഉടയ 
തു TR. art mine. 2. possessing, owner, 
lord; with Acc. ആര്‍ എന്നെ ഉടയതു, പി 
ന്നെ ആര ഉള്ള എന്നെ ഉടയതായി Brhm. 
no father! നിങ്ങ ഉടയതു തമ്പുരാനേ TP. 
I have thee only, 0 God, to look to; with 
Dative നമുടെ ഗുണത്തിന്നും ദോഷത്തിന്നും 
ഉടയതായ്ത്കരിക TR. share my lot. 


ഉടയക്കാര൯ No. owner ചരക്കിന്‍െറ, പശുവി 
നെറ ഉ. TR. 


ഉടയത്തം (ത്വം) Lordship V2. 


ഉടയുക, ഞ്ഞു udaynya 7. 2.7൨. (0. Tu. ഒട 


comp. ഒടി) 1. To break as pottery, nuts, etc. 
ഉടഞ്ഞൊരു als) SiPu. തേര ഉടഞ്ഞഴിഞ്ഞു വി 
ണു AR.; to be breached, കോട്ട ഉടഞ്ഞു Ti.; to 
be broken as enemy കടടമ്പകയാളി aG 2}, 872900 
2. to break 
ഒട BEA. കടല്‍ ഉടഞ്ഞിഞ്ങു വരുന്നതു പോലെ പ 
ട വരികില്‍ KR. മുറുക്കു ഉ. to become untwisted, 


ഉടഞ്ഞു പട തിരിഞ്ഞു മണ്ടി KR. 


ഉടലം -- ഉടുകത 


ശരീരം ഉ. emaciated. ഉറെച്ചള്ള മനസ്സ്‌ മുണ്ടാ 
കിലും ഉടഞ്ഞു പോം 11%. broken mind. ഈമ 
തം ഉടയും will fall to pieces. 

VN. ഉടവു (rare). =III ഉട. 

8. ¥. ഉടെക്ക 1. To breakin pieces. ചിരട്ടഎ 
കിലും ഉടെക്കേണം 70. മുട്ടയെ കൊട്ടി മുടെ 
ച്ചാ Bhr. കോട്ട ഉ. SitVij. to breach. മുതല്‍ 
സൂക്ഷിച്ച പെട്ടി തച്ചുടെച്ചു TR. chest was burst 
open, 9. met, മാനസത്തി൯ കാഠിന്യം ഇത്‌ 
ഉടെക്കേണം CG. 3, So. to castrate. ഉടെച്ച 

മൂരി V2.= കാല്‍കെട്ടിയതു. ചാത്തനെ ഉടെച്ചാല്‍ 
MC. capon. 
ഉടലം udalamaM.—p sab. മുടലങ്ങം ശകലങ്ങളാ 
യി, വല്ലൂടലം എങ്ങും ആഭരണമാക്കിനാ൯!0. 
ഉടല്‍ 1... Te. (VN. 25) 1. body, alsotrunk. 
മുടലില്‍ ഒഴ്ചകിന രധിരജലമതു തുടെച്ചു 
Mud. on the tortured body. ഉടല്‍വടിവും 
അടല്മിടമകളു.ം ഉടയ land Bhr. ഉടലോടു 
ചേന്നാര്‍ ചിതയില്‍ 8127, മ Sati. 9, life. 
ഉടല്ല്നനാശം വരാതെ Bhg. ഉരരും ഇല്ല ഉട 
ലും ഇല്ല Vu. neither influence nor 8902011൬. 
8. texture of clothes. 4, ഉടല്‍ പിറന്നുള്ള 
വം Bhr. prh.=a@snb (see ഉടപ്പിറച്ലു. 
1, ഉടു udu --ഉഡു Star? a kind of fish, 
I, ഉട (old to have on, hence ഉട, ഉടല്‍). 
ഉടുതുണി clothes മുക്കും കടിക്കുന്ന വെള്ളത്തി 
ന്നും മുടക്കം ഇല്ല has to live, 
ഉടുപുടവ woman’s garment. ഉടുത്ത ഉടുപുട TP. 
ay. ഉടടക്കയ ത്തു 1, 1. 0 To dress (also ൭3൦, ൨. 
അച്ചനെ പോലെ ഉടുക്കുന്നേന്‍ CG.) put on, 
chiefly the lower garment തററുടടക്ക in the 
closer, ailsgdm in the looser way. ഏകമാം വ 
സ്റ്രൂംകൊണ്ടു ൨ പേകളും asqmNals. ഉടാത്ത 
൮൯21൧൪. ഒരു പെണ്ണിന്നു മടുപ്പാ൯ കൊടുത്ത 
നായര്‍, ഉടുപ്പാ൯ കൊടുക്കുന്നവ൯ temporary 
husband. (ഉണ്ടാ൯ കൊട്ടുക്കുന്നവ൯ the unole). 
ഉടുപ്പാ൯ തരട്ടേ ഞാ൯ TP. may Imarry you? 
WN, മടുപ്പു dressing; clothes, 
CV. ഉടുപ്പിക്ക (old ഉടുതുക Vi.) 1. to dress 
another. 2, to marry കെട്ടി ഉടുപ്പിച്ചു കെ 
erg വരിക No. 


ഉടടുകത uduyal a M. A time, turn (ഉടി sudden- 
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കടുക്ക. ഉനെങ്ങു 


1 - പൊടുക്കനേ, prh. crash, comp. ഉടയുകു) 
നാല്‍ ഉ. 4 times. പലവുടുകല്‍ ൨.2. 5 മരടേ. 
ഉടടക്ക udukka T.M. (& ഉടുക്കു C.Tu.) A tabor, 
resembling an hourglass = തുടി. മട്ടും ഉടുക്കു 
കാം നല്‍തകില്‍ മുരച്ചുകഠം ഇവ കൂത്തി എന്നിയേ 

ഉണ്ടോ "൨. 

ഉടുപ്പി, ഉടുപ്പ (ഉഡുപുയ]ിന്തി TM. 0. Tu, 
N.pr. Temple & മഠം in Canara, 

ഉട്ടനു udumby 5. 1. Iguana, Lacerta Monitor, 
used for wounds ചത്ത asmilanbo പണ്ടം 

MM. ഉ. വാതപിത്തഹരം GP. കൈക്കു നല്ലൂടു 

മ്പിന്തേല്‍ ഇട്ടു കെട്ടി KR. gloves? agmy നാവു 

medicinal against scorbute.— Two kinds: കാ 
 — ൫൦. മണ്ണ, — മലയു — ) & പൊന്നു — (So. 
ഛിററു--), 2.the inner wooden bolt (ay, 

Bosom). 

denV. ഉടുമ്പിക്ക horripilation (loc.) 

ഉടെക്ക udekka v. a. of ഉടയുക ൮.൩. 
ഉട്ടം എടുക്ക യ്മ (Te. ഉടു C. ഉണ്ടു bubble, 

Beng. ഉട to rise up) The water to come up, 

as in well watered fields. 

DSBS utturiitta All the articles in a house 
(൫1. ഉട്ടൂ-- ഉടമ, BMS). 
ഉഡുപം udubam 8. Raft, crescent. 

മുഡു star, ഉഡുപതി moon AR.  [glomerata. 
ഉഡുംബരം udumbaram 8. (& og....) Ficus 
DAWN uddinam 8. (ഡി) Flying, soaring. 
ഉണങ്ങുക unaiiuya T. M. Tu. C. (Te. ഒട്ടു) 

To dry, fade, heal as wound; also metaph. 

അന്ന്‌ എനിക്കു തട്ടിയ മുറി ഏപ്പോഠം ഉണങ്ങും 

when shall I get over it! ഉണങ്ങിയ, ഉണങ്ങാ 

ത അടക്ക TR. betelnut dry & fresh. 

VN. 1. ഉണങ്ങല്‍ in ഉണങ്ങലരി rice not boiled 
in the husk (also ഉണക്കലരിട പച്ചരി opp. 
പുഴ്ണങ്ങലരി). 

2. ഉണക്കും dryness ആ കുരച്ചല്‍ കണ്ടാല്‍ pom 
ക്കമരം പൊട്ടി പാല്‍ വരും TP. dry wood 
would be moved to tears. 

8. ഉണക്കു dryness ഉണക്കിഞ്ചികഥഞ്ഞു a med. 
20008 ഉണക്കില പറക്കുമ്പോലേ 112. — 
ഉണക്കുമീ൯ (opp. പച്ചമിന്‍), 


[ലു (jud.) 
CV. ഉണങ്ങിക്ക to heal മുറി ഉണങ്ങിപ്പാ൯ ചെ 
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ഒ, ഴ. ഉണക്കുക, ക്കി 7. M. to put to dry, air, 
dry (ധ്യ; മത്സ്യം, ഓല ete.) 
4 


HOMO,  unaruys ൩. M. (0. ഉണ്ടു to 


come forth) 1. 10 awake ഉറക്കം ഉണന്നുപോം 
ഗുരുവിനു 817. will be disturbed. geaneg49 
ലെ ഉണന്നു വന്നിടേണം Brhm. be resusci- 
tated, ശബ്ദും ഉണന്നു broke forth. 9.10 watch, 
care രാമകായയാത്ഥം ഉണന്നിരിക്ക AR. to be 
up for R. ഖിന്നനായുണന്നുടന്‍ ചെൊല്ലിനാ൯ 
3. to be 


conscious, perceive. God is തന്നിലേത്താന്‍ ഉണ 


KR. having collected himself. 


ന്നൊല്ലാററിന്നും Slaw Bhr. 

VN. 1, ഉണച്ച watchfulness. 

2, ഉണവ്വു intelligence, smartness aemagyyo 
RC, lively (monkey). ഉ റക്കാമ്പില്‍ ഉണവ്വേ 


ററം ഉണ്ടു Bhg. ഉള്ളം നല്ലൂണ്യുള്ളോ൪ ഇ 
ല്ലാരും AR, 


a. Vv. ഉണത്തുക 1. to awaken, rouse ഗായക 
ന്മാര്‍ പള്ളി ഉണത്തി KR. ഉറക്കം ഉണത്തി 
Bhg. എന്നുടനെ നിദ്ര ഉണത്തുവാന്‍ KR. 
2. to inform ഒന്നുണത്തിടുന്നേ൯ KR. എന്ന്‌ 
ഒരു വാത്ത ഉണത്തി 06. hinted that. എഴ 
ന്നെരവാ൯ അവനോട seman) KR. ex- 


horted. നിന്തിരുവടിക്ക്‌ ഒന്നാണ്ടുണത്തുനാ 
KR, with Dat. or Soc. 


CY. ഉണിത്തിക്ക to inform a superior, with 
double Acc.; also ൫൫, ഇക്കായ്യത്തിന്ന്‌ ഉ. 
ഇല്ല TR. The heading of letters from sub- 


jects to ministers: N. ഉണത്തിക്കേണ്ടും അ 
വസ്ഥ TR. 


ഉണിത unil (see 0. ഉണ്ടു in prec.) Eruption, 
vesicle as of itch. — also=ceanle. ഉ. നൊ 
gS, കുത്തുക to squeeze it. 

denV, ഉണിലിച്ചു വരിക ഒ vesicle to form. 
ഉണിത്തിരി unittiri & ഉനെത്തിരിമാ൪ 
(prob. ഉണ്ണി) N.pr. A caste of Ambalavasis 
(82 in Taliparambu). 

ഉണ്ട unda 5. (ഉരുണ്ട? റ. Te. Tu. also ഗു 
org) Ball, globe, clot, bullet. ഉ. ഉരുട്ടേണം 
TP. make balls, മുല്പത൯ തേനുണ്ട CG. globule of 
nectar. ഉണ്ടയും മരുന്നും കെട്ടിച്ചു KU. (for war). 
ഉണ്ടക്കൊഠ gunshot-wound, 


@sneqge@ good thread. 





ഉന്ടെറു — ഉണ്ടു 


ഉണ്ടപ്പാച്ചല്‍ distance of gunshot. 

ഉണ്ട മുറിക്കു, ഇടിക്ക to make bullets TP. 

ഉണ്ടവല small fishing net. നമ്പൃരിക്ക്‌ എന്തി 
de ഉ. prov. 

ഉണ്ടാില്ലൂ pellet bow. 

ഉണ്ട വെക്കുക to coagulate. 


ഉണ്ടറു ത്തീ see under ഉണ്ടുക. 
ഉണ്ടിക & ഹുണ്ടിക undiya H. hundi 1. Bill 


of exchange. 2. stamp. ഉ. കുത്തുക to stamp V1. 

ഉണ്ടികുക്കലം (Coch.) money bags sent to 
Collectors = മുടിച്പു. 

ഉണ്ടികക്കലശം So. treasure-box. 

ഉണ്ടികപ്പണം So. money deposited. 


ഉണ്ടു undu 5. (old fut. ofc) 1. Thereis, exists 


(opp. ഇല). 2. is present വേണുന്നതിന്നു ഞാന്‍ 
ഉണ്ടു CG. സ്മൂതികളില്‍ oong it is written. 3. a8 
aux Verb: a.) with VN. വരിക ഉണ്ടു I shall 
come. കാണേണ്ടുക ഉണ്ടു Bhr. we must see. 
ശിഷ്യന്‍ ആകയും ഉണ്ടു he is. — also part. Nouns 
പറഞ്ഞതും ചെയ്യതും ഉണ്ടു I certainly said & 
did. വേഗാല്‍ യരുന്നതുണ്ടു ഞാന്‍ VetC. അവ 
നെ കിട്ടിയാല്‍ ഒട്ടും പാക്കാതേ കൊടുത്തയക്കു 
ന്നതും ഉണ്ടു TR. we shall. ailpameng 06. I 
shall fall. ചിന്തിപ്പൂതുണ്ടോ 06. will he re- 
member. Qasoergerg കാണാത്തു ഞാന്‍ Nal. 1 
have not seen — കഥിക്കേണ്ടതുണ്ടു TR. — with 
VN. in അത. അവനെ കാണല്‍ ഉണ്ടോ TR. are 
you in the habit of seeing him? പെട്ടി തുറക്കലും 
എടുക്കാറും ഉണ്ടു. MR. b.) with finite Verb, 
often adverbially inserted ajespond ആശ 
ഉണ്ടുള്ളില്‍ ഉണ്ടാകുന്നു EM. ഒന്നുണ്ടു ചൊല്ലുന്നു, 
ഉണ്ടു വരുന്നു Mud. he comes already. ഒന്നുണ്ടു 
വേണ്ടു KU. കോഴിയെ ഉണ്ടു പിടിക്കുന്നു TR. itis 
the fowls they seize. എന്നു കേശവുണ്ടു ഞാന്‍, 
എന്നുണ്ടോ തോന്നി! CG. did you really fancy? 
ഹേമകത്തിന്നുണ്ടോ നിറക്കേടകപ്പെടട AR. In the 
past chiefly with ഇട്ടു: ഒക്കധേ പോയിട്ടുണ്ടു 
Bhr, 4. by a sort of ellipsis it stands in some 
phrases for the Copula; so in measuring dis- 
tances: ഗിരിയുടെ ഒനന്നത്യം ൧൧0 യോജന ഉണ്ടു 
KR. പറഞ്ഞതു ചേച്ച ഉണ്ടെത്രയും1/ദ.; esp. after 
തുണ etc. അവന്‍ എനിക്കു Mem ഉണ്ടു; ബന്ധു, 
ക്രട്ടുണ്ടു ഞാ൯, രംശ്വര൯ സഹായം ഉണ്ടു ete. 
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൬.2. ഉണ്ടാകുക, യി to come into existence, exist 
ഒരു പെങ്കുട്ടി ഉണ്ടായി TR. was born. 
ജിവന്‍ ഉണ്ടാം Bhg. The other combinations 
as in ഉണ്ടു 7.1, അവനെ കാണുക തന്നെ ഉ 
ഞ്ടായിരുന്നില്ല MR. ചെലധിന്നു തരലുണ്ടാ 
യിരുനാ TR. used to grant an allowance. 
ഉണ്ടായത്‌ ഒക്കയും ഉണ്ടായി TR. has hap- 

“pened (& is no more to be changed). 


¥. & ഉണ്ടാകുക, ക്കി to bring into existence, 
create, make. 


CV. ഉണ്ടാക്കിക്ക to get made, bring about & 
പ്പഞ്ഞിക്ക എന്നോടു ദ്വേഷം ഉണ്ടാക്കിച്ചു TR. 
ചെട്ടിയെ കൊണ്ടു പപ്പടം ഉണ്ടാക്കിച്ചു രൂ 
ടിയാല്‍ Anach. 

aS) unnakky Bo. (ado) = അണ്ണാക്കു. 

_ 80 gsm 5) ailaoweo 06. = adv). 

ളി unni 1. T. M. 0, Ta. (ഉണ്ണുക eater) 

Tick oncows, dogs (നായുണ്ണി). പലയുണ്ണി large 

tick. പാലുണ്ണി pimples on the face of infants. 

പേത്തിന്മേല്‍ ഉണ്ണികടിച്ചതു prov. 2, suck- 
ling, young, infant. ൧൧, ൧൨. ആണ്ടുണ്ണിയായിട്ടും 
പോയി ദല. 

അനുണ്ണ്ണി son of one day’s connexion (vu.) 

അനുണ്ണ്ണി anaisady annual vegetables (opp. 


noel അന്ദഭധം), for every day’s consump- 

tion, 
ഉണ്ണിക്കാലതുതു 4൩൭൦൨1. (darlings. 
ഉണ്ണിക്കിടാങ്ങ ഉറങ്ങുന്ന നേരത്തു CG. the 
ഉണ്ണിക്കുമാരനമ്ധിയാ൪ KU. the first minister 

of Colikodu. eersionty 
ഉണ്ണിതമ്പാ൯ (& കഞ്ജിത. «..) & prince f.i, 


ഉണ്ണിത്തണ്ടു = So, & Palg.=aispanomy No. വാ 
spa‘long) So. 

ഉണ്ണിതിരിക to assume the appearance of a 
babe. മാങ്ങ 2g and lang the blossom has 
developed a fruit. പാല്‍ ഉണ്ണി തിരിഞ്ഞു milk 
spoiled (== പെരുക്കു. 

ഉണ്ണിമാങ്ങ young mango. 

(എന്‍) ഉണ്ണിപൈതലേ endearing call. 

agplac 1, Brahman boys. 2. a olass of 

Nayer in ‘Travancore or “Ambalavasis” 

(Coch.) 3. yolk of eggs. [Anj. infancy. 

Abstr. 2, agplmiaod) കുഴിയും ആടികാലം 


DINAH — ഉത 


കണ്ണേക്ക൯ (ണ്ണി ചക്ക൯) a weak slender man. 


Orme, Og unquya T. M. 0. Tu. (acd) 1. 


To eat പാല്‍, മുല ഉണ്ണുക CG. tosack. ആയത്ത 
2. chiefly to eat 
rice, ഉണ്ട ഉണ്ണി ഓടിക്കുളിക്കും prov. മുണ്ട വീ 
ട്ടില്‍ ete. (see കണ്ടുകെട്ടുക). ണ്ടേചോററില്‍ & 
ല്ലിടരുതു do not render evil for good. അവ 


ഭോഗം ഉങ്ങില്‍ KeiN. enjoy. 


നെറ ചോറുണ്ടുപോയി 1 am once indebted 

tohim. കുഞ്ഞിധാരത്ുണ്ണുന്നതു prov. to make ഒ 

meal on Canji. 100 @asaezaomoas) Mud. 

VN. ഉരണ്‍, മട്ടു (old ഉണ്‍ in ഉണ്ടുതിരുക 
Pay.) eating, meal. 

cv. ഉണ്ണിക്കു, കൂഈട്ടുക. 

ഉണ്ടവുതി “end of enjoyment” deed of acquit- 
tance. ഉണ്ടറുതി ആധാരം11. a mortgage, 
in which the mortgagee occupies the estate 
at @ fixed rent, out of which be pays the 
amount of the interest on his loan, & such 
proportion of the principal, as shall liqui- 
date it in a specified number of years W. 
ഉണ്ടറുതിപാട്ടം or കാണം 2 16886 01 grounds, 
paying the rent for all the years agreed 
to in advance. 
ഉണ്ടറുതിപണയം deed assigning a property 
fora certain time, toenable the lender of 
money to pay himself the principal & inter- 


est from the usufruct, 


ഉനണ്മെ unma T. M. (൭൦൦) Reality, truth. നിന്നു 


ടെ ധമ്മത്തി൯ ഉണ്മയെ കാണാനായി CG. to try 
the reality of thy justice. ഉണ്ടയോടെ ധരിക്കു 
Bhr.to believe firmly. ബാലന്മാര്‍ ചൊല്ലെല്ലാം ഉ 
യായി വന്നീടാ CG. ogmads കൊതിക്കുന്നത്‌ 
@enawoay CC. be realized. ഉ. വരുത്തുക V1. 
to extract the truth. 


ഉണ്മോര്‍ unmor (part. fut. of ഉണ്ണുക) ഉ്‌രേഭാ 


ഗി [fal question). 


I, ഉത യല 8. (ഉ --ഉം) And, also; or? (doubt- 
1. ഉത 1, M. C. A kick, rebound. 


ഉതയുക V1. ഉതെക്ക to kick, rebound, offend, 
cheat V1. 
WN. തപ്പു V1. striking against an offence. 


൭ഉതം- DONG 


OOo ubam Tdbh. geo. Water ചോലയില്‍. ഉ. 
തങ്ങഠം ചാടുമപ്പടി ചൊരിപെയ്യു RC. like 
springs. — ബാലന്ദതം കുറഞ്ഞിടിനാ൯ 2403 3. 
ടഉക്കു (or ഇതം?) 
ഉതകുക, കീ udayuya 5. 1. To serve, be at 
hand & of use, help, conduce എനിക്ക്‌ ഉതക 
ന്നില്ല Vi. does not suit, നടപ്പിന്ദത കാത്തത്‌ 
എന്തു Bhr. ദുഃഖം തീപ്പാ൯ സഖ്യത ഉള്ളവര്‍ ഉ 
തകീിടേണ്ടു CrArj. ഉതകിീയവ൯ protector. ഉത 
കിവെച്ചു കറിക്കും KU. 2. (0. Te. @a2y) to 
prosper, thrive മനസിസുഖമുതകിന &B@oPT. 
VN. I. ഉതക്കം help ഉത ക്കത്ിന്ന്‌ അയക്കേണം, 
ഉറല്പും AMAHAJo ചെയ്യു Ti. 

IL, ഉതവി 19. പടെച്ചവ൯ aMrMlo aQ Mpl. ഉത 
ധികുര ചെയ്തു SidD. 

IIL. അള്ള ഉതെപ്പാടു തന്നു God helped (Mpl.) 

OOQH, റി udaiuya 5. 1. To be in hurry 
or confusion ഉതറിപറക "൨. - തത്രപ്പാടു. 2. 
to shake off തട്ടിയങ്ങുതറിയും പെട്ടന്നു പോ 
യി KR. (a struggling cow dragged away). 


OMe udalam Cerbera odollam, with round 
poisonous fruit സുഖദ്ദഃഖാടികം വെള്ളത്തില്‍ 
MS ഉതളങ്ങപോലെ prov. (always turning). 
ഉതളി (ലട ഉതളി കു) bladder 20) വിഗ്ലിച്ച ഉ. 

തളി പോലെ Nid. --വസ്മി Ve. 
denV. ഉതളിക്ക to be inflated, puffed up. 
ഉതി യ better ഒതി Odina pinnata, planted 
near pagodas, 
ഉതിക്ക So. (= 29?) to hiss, as snakes. 
VN. ഉതിക്കല്‍ = alow Ve. 

ഉതിരുക, ന്നു ubiruya T. M. 0. Tu. (Te. ഉര 
ചു) To fall, drop as fruits, leaves, moult as 
feathers, drip through ഒ sieve. പല്ലൂകഠം aa) 
നനുപോം VCh. മലരടിയില്‍നിന്നുതിരും പൊ 
ടികഠം 161. 

VN. ഉതിച്ചം (ഉതിമ്മ B.) 

ഉതിമ്മണി grain dropped നിത്യം ഉ. പെറുക്കി 
കൊണ്ടു വൃത്തി കഴിച്ചു 81. 

൭.൬, ഉതിക്ക 1. to cause to drop അവക്കു വല്ല 
MQ RC. ഭേവഖപാദപങ്ങഗ ayaa aD 
ത്തിതു Bhg. ഇറച്ചി എല്ലാം ഉതുത്തു കൊണ്ടു 
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DOI — ഉത്തമം 


2. to shed 


tears 1. ഉതുക്ക തുടങ്ങിനാഠം, Goad ചാ 


a med. (of a boiled fowl). 


രത്തു ചെന്നങ്ങുതൃക്കത്തുടങ്ങിനാ൯ CG. 
CV. കുണ്ണണായിരത്തിലും ഉതിപ്പിച്ചു ana RS. 
OMOMd യ (= acid Te. og! low ridge) Little 
heaps of ground for planting rice in marshes. 
ഉതിരം udiram Tdbh. രുധിരം Blood. ഉ. കുടി 
പ്രാ൯ TP. ഉധിരം കണക്കെ ഇട്ടിരിക്കും രക്ത 
കുഷ്ടം, അതിന്നു കൊത്തി ഉധിരം BH a med. 
to bleed. [with blood offerings. 
ഉതിരകാളി a Maya worshipped by Nayers 
ഉതിരം വാച്ച bloody flux. 
ഉതിരക്കുറിച്ചേടം KU. acertain income of Rajas. 


ഉതെക്ക see ഉത വ. [—, ഉജളൂ--). 
രു ദ്‌ ul, ud 8. Up, out (see —, 2.09 
i 8. ingle fe ലിലി om 
ഉല്‍ക്ടം 8, excessive, raging. ഉ"മായ പേമഗ, 
— കോപം, ഉ"നായ ദാനവന CG. 
ഉല്‍കണ്ണ 8. regretting (with raised neck) 9’9 
ധിനോദനാത്ഥം Mud. to mitigate the grief 
of separation. 
ഉല്‍കുഷം 8. excellence ൭. വരുത്തുക to aggran- 
dize Vi. രൂപോ, - ഗുണോ - Mud, 
denV. ഉല്‍ക്ഷിക്ക to excel V2. 


ഉല്‍ക്ൃഷ്ടരം eminent സവ്വോല്‍കൂഷ്ടന്മാര എ 
ന്നേ പറയാവു 184. നികൂഷ്ടമായ്യിനെ 
തു"മായിട്ടൂ വിചാരിക്ക Arb. 

ഉല്‍ക്രമം irregularity. 
ഉതക്ഷേപണം 8. throwing up. 
തുല്‍ഖാതം 8. dug up, eradicated. 
@mcomo 8, come up. 


ഉല്ലളിക്ക 8. to drop forth. കഥാമൃതം QL) 


ത്തില്‍നിന്നു Brhm 1. [KR. 


ഉല്‍ഗാതാധ്‌ priest that sings the Sama Veda 

ഉത്തംസം uttamsam 8. Head ornament കു 
ലോത്തംസന്‍ Mud. first of a tribe. BOD OD 
മോത്തംസേ AR, (Voc. fem.) 


ഉത്തമം uttamam 8. (superl. of ഉദ) Highest, 
best, chief (opp. അധമം); virtuous. 
ഉആമപുരുഷന്‍൯ 1, excellent man. ഉ"ഷ്കോത്തം 


സരത്നം AR. 2, first person (gram.) 


ഉത്തരം 


ഉത്തമണ്ണ൯ (g36Mo) creditor VyM. 
ഉത്തമാംഗം head. 


ഉത്തമോത്തഥം best of the best. 


ഉത്തരം uttaram 8. (comp. of ഉദ) 1. Higher. 

2. left, northern. 39, later, subsequent. 4. 
answer = പ്രത്യുത്തരം 2.3. എന്ന്‌ മു. എഴുതി 
TP. wrote back. ഉത്തരവും പ്രുതിയും prov. 
5. command, letter. അയ്പ്പാന്തക്കവണ്ണ്ും ഉ. 
aime, also ബുദ്ധി ഉത്തരം, കല്പന ഉ. TR. 
6. recompense, revenge. അതിന ഉത്തരം ails 
വാന്‍ PP. also adv. manademmes avaymra 
നമ Nasr. po. 7. preponderance ഉത്തമാശ 
Mo മാംസോത്തരം, QSL) Ao ഗോരസോത്തരം, 
8. additional 


അഷ്ടോത്തരം como Nal. =108. 9. beam, chiefly 


അധമം ലവണോത്തരം Bhr. 


that which supports the lower roof (see ഇറം 
ചുവര്‍, പാട്ട),  10.=a@o. 

(൧068, ഉത്തരക്കല്ല്‌ (9) the stones which bear 
the roof. (മച്ചിന്‍െറ) ഉത്തരക്കള്ളിയില്‍ (9) 
ഖെച്ചു TP. 

ഉത്തരക്രിയ (3) obsequies = ശേഷക്രിയ. 
ഉത്തരഖണ്ഡം (2) the land from Cumbalam to 
Cotisvara river KM. [ഭാഗം 
ഉത്തരഭാഗം (3) opp. പൂവ്വഭാഗം; (2) ദക്ഷിണ 
ഉത്തരഭൂമി (2) North country, Tulu etc. KM. 
ഉത്തരം ചെയ്തു (4.6) 1. to answer for, make 
amends for, pay penalty, give satisfaction. 
ലോകദോഷത്തിന്ന്‌ ഉ. ചെയ്തു PP. to atone 
for, 9, revenge. കൊന്നതിന്ന്‌ ഉ. ചെയ്തതാ 
൯ ഭാധിച്ചോണ്ടിരിക്കുമ്പോഠ TR. വല്ലനാഠം 
അവന്‍ ഇതിന്ന്‌ ഉ. ചെയ്തുകൊള്ളും KR. 
ഉത്തരം ചോടിക്കു id. മുമ്പേ ഇപ്രുകാരം ഉണ്ടാ 
യാല്‍ തമ്മില്‍ തന്നെ ഉ. ചോടിപ്പാറാകുന്നു 
TR, used to fight it out among themselves. 
ഉത്തരധാഭം (4) responsibility, security. 
ഉത്തരവാജി 1. defendant. 9, answerable 
for കണക്കിനാ പ്രത്യേകം മു 'മേനോ൯, 
ജന്മഭോഗത്തിന്നും നികതിക്കും എന്നാല്‍ 
ഉം ആവാന്‍ കഴിയുന്നതല്ല MR. 
ഉത്തരവാഒത്വമായി നടത്തുക (doc.) be re- 
sponsible for. 


൭ഉഅആരയു C, T. (4. 5) command, leave. 
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ഉത്തര. ഉല്‍പ 


ഉത്തരായണം (2) sun’s progress towards north; 
the former half of the year (opp. a.am) 
ണായണം). 
ഉത്തരായണ പക്ഷി ചക്രവാകം. 
ഉ ആരിക്ക ൨. ടം മഭ്ധരിക്ക& ഉത്തരം ചെയ്തു TR. 
ഉത്തരിയം (1) upper garment ഉറങ്ങാം. നീക്കി 
ഭോജനം VCh. 
ഉത്തരോത്തരം (1) more & more. 
ഉത്തരണംം uttaranam 8. (md) Passing over, 
part. garslgno crossed. [മണി a med. 
ഉത്തറാക്കം Tdbh. രദാക്ഷം f.i. ഉ'ത്തിനെറ 
ഉത്താനം uttanam 8. (ത൯), Lying on the 
back. 2. met. M. ഉത്താനബുദ്ധികഠക്ുണ്ടോ 
ധിധേകുധും PT. supine, shallow-brained. 
ഉത്താലം uttalam 8, (താലം) Eminent, quick. 
ഉത്താരം uttaram Tdbh. 1. 1.--ഉത്തരവു Leave. 
2.5 ഉദ്ധാരം debt, chiefly without interest. വ 
ണം മു. ധെച്ചു തരേണം, ഉ. കൊടുക്ക TR, to 
advance ഒ ധാന. ഉ. കൊടുപ്പിക്ക demand it back. 
8. ൭, Tu. land given by Govt. at ഒ favorable 
assessment, 
ഉത്തിരി uttiri (2)= ഇത്തിരി V1. 
ഉത്തൃംഗം uttungam 8. High, tall. 
ഉത്ഥാനം uthanam 8. (സ്ഥാ) Rising. ഉ. ചെ 
യ്ക്കു Nal. (from bed), to get up (for fight), to 
pay respect to superiors. 
ഉത്ഥാപനം raising. 
ഉത്ഥാപ്യ്യ AR, having raised. 
ഉത്ഥിതം part. risen. ഉത്ഥിതം Banrecpaio AR. 
aonleg (Imperative) arise! 
ഉത്രം utram, & ഉത്തിരം (Tdbh. ഉത്തര ao 
gyn) 12th asterism, tail of Leo. ഉത്രമാം ന 
ക്ഷത്രം കൊണ്ടവര്‍ വിവാഹം ചെയ്യൂ. ഉത്തി 
രനക്ഷത്രത്തില്‍ ചെയ്യിക്ക വിവാഹം KR, ഉത്രാ 
So (8. ഉത്തരാഷാഡു) 218 asterism, shoulder of 
Sagittarius. [head of Andromeda. 
ഉത്രട്ടാതി (S. ഉത്തരഭാദ്രപടം) 26th asterism, 
ഉതപതിക്ക ulpadikka 8. (പത) To fly up, 
leap up, as monkeys KR. ശബ്ദും അഭൂദേശ 
ത്തോളം ഉ'ച്ചു AR. rose to the sky. 
ഉല്‍പത്തി ulpatti ഒ. (പട) 1. Birth, origin, 
2. history കേരളോല്പതമി, 3, M. ricelands 
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ഉല്പലം-,ഉത്സജ്ൂട്ടി 


(5 വപയത, ഉഭയം) 2000 നെല്ലിനെറ ഉലുപത്തി 
TP. അവര്‍ ഉ'യും പറമ്പും ഒക്ക നടക്കയും ചെ 
യ്യുന്നു TR. they cultivate low & high grounds. 
ഉ. Garsegaixgo വിളയും Bhr 1. രാജ്യത്ത്‌ ഉ. 
നടക്കായ്യ്യയാല്‍ TR. there being no cultivation. 
ഉ. ഉടയവന്‍ landlord V1. 
ഉത്പന്നം (part.) arisen from, produced എ 
ന്നില്‍ @'ab ഇവന്‍ Bhr. my child. ഉല്പന്ന 
BaramMow) joyful. ഉല്‍പന്നജാഗരയെങ്കിലും 
06, tho’ she was wide awake. 
den V. മരല്‍പന്നിപ്പിക്കു to impregnate V1. 
©6\4sulpalam 8. 1,൦യം-ചെങ്ങഴിനിര്‍ കിഴ 
6g; in comp. ഉപ്പലമകമ 131, = മലര്‍മക൦ 
Laxmi, ഉപ്പലരിപുകലകിത്തി Bhr, = സോമധം 
ശം ഉല്പലാക്ഷി blue eyed AR. 
ഉല്ലാതം ൮൫൪൭൩ 9. (ഉപ്പതിക്ക) Jump, prodigy, 
portent കെല്പാന്ന ഉ, ഓരോന്നു വന്നു CG. 
ഉല്ലാദം alpid'am 8. (ഉല്‍പത്തി) Birth. 
ഉല്‍പാദനം procreating പുത്രോല്പാദനം. 
ഉല്‍പാടിക്കു ൦.൭. 1, to engender മക്കളെ പര 
സ്റ്ര്കളില്‍ ഉല്‍പാടിച്ചാ൯ 817. 2. v. n. to 
be born ഗഭധും ഉച്ച Bhr. (of conception). 
CY. ഉല്‍പാടിപ്പിക്ക to engender പുത്രരെ ഓരോ 
. ന്നില്‍ ഉല്പാദിപ്പിച്ച പതുപ്പത്തവ൯ CG. 
ഉല്‍പുളകാംഗം ൧.൦ പുളകം ൭.൬. 
ഉരപ്രേക്ഷ്മ 01072839 8. A simile, 
Oma} തം ulplujam 8. Overflowing ഉ'കോ 
ato KR, [കഠം 06. 
ഉത്ഭട൯ ulbhadah 8. Excellent ഉ'രായ രക്ഷി 
൭അവം ulbhavam 9. (൫) Coming into existence, 
birth. കേരളോത്ഭവം 1൪. - ഉരപത്തി 2. 
66൩7, ഉത്ഭിക്ക to be conceived or born, 
(part. ഉത്ഭൂതം born, ഉത്ഭുതയായി Si Pu.) 
CV. ഉത്ഭധിപ്പിക്കു to engender. പുത്രരെ Bhr. 
സ്വാമിക്കു സങ്കടം ഉ. PT. 
ഉത്ഭിത്ത്‌ ulbhittu 9. (ഭിട്‌) Sprout. 
(©3910) ulbhranbi 5. -- ഭ്രാന്തി Bhr. 
ഉത്സംഗം ulsaigam 8. Lap സീതയെ വാമോ 
ത്സംഗേ ചേത്തു KU. gamle Camm CG. 
(= മടിയില്‍). 
DOVER) £0 ulsarjikka 8, To dismiss, aban- 
don, Gary ayo part. = തൃക്തം. 
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ഉത്സവം. ഉദയം 


ഉത്സവം ulsavam 8. (beginning) Feast day, 
also തമ്പുരാനെറ ഉ. നാശ TP. ഉ. ഘോഷിക്ക 

Bhr. to celebrate a feast. QGny) Sadovee ഉം 

ആക്കേണം (by an innundation). അവനെ മൃത്യു 

പുരം തന്നില്‍ ഉ. ആക്കി CG.=killed him. 

നയനോത്സവം, കണ്ണ്ണോത്സവം eto. 00. 

ഉത്സാദനം ulsad'anam 8. Clearing out, വം 
ശോത്സാദഭനം വരുത്തുക PT. to destroy. 

ഉത്സാഹം ulsaham 9. 1. Energy ഉ. ഉണ്ടെങ്കില്‍ 
അത്താഴം ഉണ്ണ്ണാം Prov. 2. strenuous exertion 
നടക്കേണ്ടും കായ്യത്തിന്നു ഉ. ഉണ്ടാകും TR. 
ഉത്സാഹി zealous, persevering. 

denV. ഉത്സാഫിക്ക to endeavour; to exert one- 
self ഉത്സാഹിക്കുമ്പോഠം കായ്യവും സാധിക്കും 
11% 4. 

CV. ഉത്സാഹിപ്പിക്ക to excite, encourage കായ്യം 
സാധിച്ചിടുവാ൯ അധരെ ഉത്സഫിപ്പിക്കേ 
ണം (sic.) KR. 

DO Aro ulsuyam 8, (= മല്‍കം) Anxious about. 

ഉത്സേകം ulséyam 9. Flowing over, arrogance. 

ഉദക്‌ udak (oS-+ അഞ്ച്‌) Upwards, north. 
ഉദഗയനം = ഉത്തരായണം. 

ഉദകംയര്‍ ദമ 9. (\ a8 to flow, wet) 1. Water 
ഉതകവാര്‍ ചടയ൯ RC, Siva. 2. obsequies ചോ 
രയിൽ മമജനകന്ുദകം ഇഹനല്ലി Mud. Ishall 

perform. 3. നീര്‍ freehold ക്ഷേത്രത്തിന്‌ ഉ. 

ചെയ്യു നിലം 11%, made over, 

asHeomo 1, giving water totravellers, 2.= 
OAHGlwobsequies. 3. ജന്മനിര്‍ KM. (see 

[oy Bhr. 
ഉദകക്രിയ: ഉ"ഓനം. ഗംഗയില്‍നിന്ന്‌ ഉ. ചെ 


ഏകോദകം). 


ഉഭകപ്പിണ്ഡ൦മ'ദനം. അഖക്കുദകപിണ്ഡങ്ങ 
കിച്ചു വ. funeral ceremony for relations, 
ഉദഗ്രം udagram 8. (അഗ്രം) Prominent ഉഗ്ര 
യായുള്ള പ്രതിഞ്ഞ ചെയ്യൂ KR. 
ഉദധി udadhi 8. (ഉദം-- ഉദകം) Sea. 
ഉദന്തം udandam 8. (to the end) Report=ay 
ത്താന്തം .1. അജാഥികമോടന്തം Bhg. story of A. 
ഉ, ഗ്രഹിച്ചാല്‍ 00, 
ഉദയം udayam 8, (ഇ Rise, as of stars & sun, 
of recollections or thoughts; getting on. ചി 


ന്തിച്ച്‌ ഉദയങ്ങാം കാംക്ഷിച്ചു Mud. meditated 


ഉദരം ഉദാസീ 
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96200 — 920) 


on saving plans. 2a isavomyqid മ. പ്രാപിച്ചു | ഉദാഹരണം udaharanam 8. Llustration, 


KeiN, 

ഉദയകാലം morning, 

ഉദയവമ്മ൯ N. pr. the first Colattiri Raja. 

der V. ഉടിക്ക (part. ഉദിതം) to rise. അന്നേ 
ദിനം ഉദിച്ചു KR. mgqyab, ചന്ദ്രന്‍ eto. മക 
നെറ രൂപം കണ്ണില്‍ മുടിച്ചു came up. മാന 
സത്തില്‍ ചിന്ത ഉടിത്തിതു RC. നി൯ അക 
താരില്‍ ഉദിച്ചവാറെങ്ങനെ Bhg. നാധില്‍ 
ഉടിക്ക സല്ലൃഥ Anj. 

CV. ഉടിപ്പിക്ക £1. ആനന്ദം ഉടിപ്പിപ്പതു RC. 
create joy. പാദപത്മം എന്നുള്ളില്‍ ഉടിപ്പി 
ച്ചേന്‍ Bhg. called up the image of. 

ഉദരം udaram 8. 1. Belly. 
സഹോദര൯). 


2. uterus (hence 
3. dropsy. @’amlando ame 
Quo Nid. = മഹോദരം. 
ഉദരപൂത്തി --വയറു നിറെക്കുക,. 
ഉദരരോഗം disease of the stomach (& ഉ. 3). 
ഉദരശ്രുല a med., @ colic, 
ഉദരാഗി digestive power = ജഠരാഗ്നി, 
ഉദാനന്‍ ഡേ 8, (അന്‍) One of the 8, 5 or 
10 airs, വായ്യ. 
©29% udaram 8, Excellent (o8-+@n); gene- 
rous, liberal. ഉദാരന്‍. ഉള്ളില്‍ തെളിഞ്ങുണര 
വേണം ഉദാരമൂത്തേ (prayer). — adv. aya 
ചെയ്യുടാരം 001. 
ഉദാരത 1. excellency, esp. generosity, munifi- 
cence. 9, M. negligence (--ഉദാസിനത) 
— VU. @’Bdns. ഉടാരതക്രടാതേ V2. dili- 
gently. വലിയ ഉദാരതക്കാരന്‍ most care- 
1688. പണി യാക്ക & ഉദാരത്താക്കുന്നു VU. 
neglects his work. 
ഉദാവത്തം udavartam §. Obstruction of 
fluids, a class of diseases; also ഉദാവത്തനം 
Nid. 
ഉദാസീന൯ adisinad 8. (ആസ്‌) Sitting 
aside, unconcerned, neutral ശത്രുമിത്രെരദാസി 
MBee8o ഇല്ല Bhri. (in God). 
ഉദാസിനത neutrality, carelessness, inat- 
tention. ജന്മികളുടെ മു. കൊണ്ടു നടത്താതെ 
തരിശായ്ക്കിടക്ക MR. by the ഞെട indiffer- 


ence. 


example. 

മുടാഹൃതം mentioned. — 

denV. ടു ഖം ഉഭാഹരിച്ചു CCh. related. 
ഉദിതം udidam 8. 1. part. of വദ്‌, Spoken. 

2, ഉദ്‌ -4-ഇ see ഉദയം, ഉദിക്ക. 
ഉദീച്ചും 10269൩ 8. (ea) Northerly. 

ഉദി ച്യന്മാര്‍ KR, the Northerners. 
ഉദീരിതം udiribam 8. ഡ്‌ ood) Spoken. പി 

നെ എന്തുടിരണം Nal. why talk more! 

adlgno excited ഉദിണ്ണകോപേന cc. 
ഉദുംബരം (Old) = ഉഡുംഖെരം (mod.) 8. 


Ficus glom. 


ager uddandah 8, Whose stick is raised, 
tyrant ഉ'രായയള്ള രാജാക്ക. 

ഉദ്ദീപനം uddibanam 8. Exciting. 

©GgC% uddésam 8. 1. Pointing out, intention, 
aim, 2. ഉ. ഒരുലക്ഷം Bo. - ഏകദേശം. 
denV. ഉദ്ദേശിക്കു to point or aim at, have in 

View. ഉ'ചു പറഞ്ഞു hinted at, alluded to 
(part, 9@)ax0). 

ഉഭ്ധത൯ nddhatad 8. (aon) Arrogant, rude 
PT. also of Crshna ഉ"നായിട്ടു യൃഭ്ധം തുടങ്ങി 
നാ൯ CG. ~ [ercc, 
മിടുക്കന്‍ എന്നുള്ളൊരുഭ്ധതത്വം നടിക്കോ 

ഉഭ്ധരിക്ക uddharikka 6. (and) ഉദ്ധരണം 
1, To take out, get out ശല്ല്യോഭ്ധരണം ചെയ്യൂ 
AR, pulled the arrow out. 2, to rescue, save, 

extricate, ഉദ്ധരണാത്ഥം Nal, in order to 

deliver. രശിണിയെ ചെന്നദദ്ധരിക്കേണമേ 

CG. (from a forced marriage) — part. 92) തം. 

CV. ഉഭ്ധരിപ്പിക്കു to effect the recovery, de- 
liverance eto. പുണ്യയക്ഷേത്രം തച്ച Brhm. 
get Parasu Rama to restore the inundated 
Gocarna. അവളെ @’.o| Bhr. brought safely 
back, 

ഉദ്ധരണി a small ladle. 1. of അഗ്നിഹോത്രി. 
2. in sakti worship. [ത്താരം. -- 


ഉഭ്ധാരം 1. -- ഉദ്ധരണം. 9. 8108൨. see ഉ 

ഉഭ്ധരേണം -- ഉഭ്ധരണം fii. ബ്രാഹ്മണക്കു 2. 
കുറെക്ക KU. failed to protect duly the 
Brahman colonies. 


17* 


ഉഭ്ധവം- ഉദ്പഹ 


ഉരത്ധവം uddhavam 8. (ഹു) 1. Feast. 2. ഉ"൯ 
N.pr. a Yadava ഉത്തമ രായുള്ളൊരുദ്ധവര്‍, 0’ 
തന്നോടു ക്രടി നിരൂപിച്ചു CG, 3. influential, 
rich man V1. 

HAY Mo uddhtdam s. (qj) Shaken up, fanned 
യൃൂദ്ധകോലാഹലംകൊണ്ടു ജഗത്തുയം ഉമായി 
UR. ഉ"മായിത്‌ aij) AR. 

൭ കൃതം udyadam 8, (wd) Raised; ready, 
zealous ചെയ്ത്ാ൯ അത്യന്തം ഉല്യതയായി. 
ഉദ്യമം -- ഉത്സാഹം; യൃദ്ധോ്യമം കണ്ടു AR, 

© 8% udyal 9. (ഉദിക്ക) The rising sun. ഉളൂല്‍ 
പ്രജാഗരം AR, rising with the sun. 

9 ക്ലാനം udyanam 8. (യാ) Going forth; 
park, ഉദ്യാനഭംഗം KR 5. destroying the royal 
garden, ഉദ്യാനവിഥി ete. 


൭ Beeb udyuktah 9. (യൂജ്‌ ) Endeavouring 
ഹിതം വക്തും ഉ. AR. trying to advise. മര 
ണോദ്മക്തുന്മാരായി KR, resolved to die. 
ഉദ്യോഗം 1, 8. exertion, industry നായാട്ടിന്ന്‌ 

ഉ, തുടന്നാ൯ CC. അതിന്ന്‌ ഒര്‍ ഉ. വളന്നു 
Mud. ഉ. ഉണ്ടായാല്‍ അത്താഥം ഉണ്ണാം prov. 
2. M. 1. office, employment ഒരു ഉ. ചെയ്തു 
TR. to hold an office. ഉ. ആക്കി തരിക to 
appoint to an office. സവ്യാധികായ്യക്കാര്‍ 
' എനിക്ക്‌ ഈ ഉ. കൊടുത്തു TR. 
ാ തുദ്ദേഗസ്ഥ൯ (mod.) officer of Government. 
969,205) also ഉദ്യോഗശാലി Genov. active, 
zealous. [deavour. 
denV, @¢a)95la0 to be strenuous, to en- 
CV. ഉദ്യോഗിപ്പിക്കു to rouse, instigate. 

DEG Mo 1017082൩ 8. (better @@9 omo) 
Brightness. ഉദ്ദേ തശരിര൯ AR. 

ഉദരം udram 8. (തുടം) Otter, നീന്നായി. 

ഉദ്വസിക്ക udvasikka 8. (വസ്‌) To change 
abode. 

CV. ഉദ്വസിപ്പിക്ക see പ്രസാദം 3.— maqyo 
രലും ചെയ്യ്‌ 9'.9} AR, dislodged, killed. 

931000 udvahah 8. (വഹി) Carrying on 
(the family), descendant സിസൂദ്വഹനാകും 
adlmysanemad Mud. 
denV. ഉദ്വഹിക്ക to marry. 


ഉദ്വാഹം marriage= Gwe). 
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ഉദ്വേഗം ഉന്നം 


ഉദ്വേഗം udvezam 8. (യിജ്‌) Excitement, 
perplexity, care. — ഉദ്വിഗ്നന്‍ part. 

ഉന്തി undi 7. aM. (see 1011.) Ravel ഉന്തിയില്‍ 
എഴന്തതെല്ലാം (huntg.) 

ഉന്തുക unduya 7. M. Tu. (compare മൃത) 1.൬൩. 
To protrude, as proud flesh, ruptures. ഉന്തിയ 
കണ്ണൂ, പല്ല Vi. prominent. 2. v. a, to push, 
thrust, shove ഉന്തികയററിയാല്‍ prov. വാതില്‍ 
ഉന്തിഫിടിക്ക to press against. ഭീതിയെ ഉന്തി 
അകററു 06. ചന്തി ഇല്ലത്തേവന്‍ ഉന്തി നട 
ക്കും prov. 

VN. 1. അവര്‍തമ്മില്‍ ഉ ന്ത ലു ം തള്ളലും ആയിന്ധ. 

ഉ, ഉന്തു മ push, shove Ayam തോണിക്ക്‌ ad 
ഉന്തു prov. ഉന്തും തള്ളം ഉണ്ടായി TR. ഉന്തു 
കലങ്ങുക 8. to be muddy. 

CV. ഉന്തിക്ക to cause to push. 
ഉന്ദമുരു unduru 8. Mouse =agei). 
ഉന്നതം unnadam 8. (ട്‌ -നമ്‌) Elovated, 
high, ഉ, പെരിയശ്രുലം RC. ഉന്നതകായന്മാ൪ 
ER. giants, ഉന്നതസ്വഭാവത്തെ ത്യജിച്ചു ധിനീ 
തനായി 8122. ഉന്നതമായി കേണ്ട 7. (55 ഉച്ച 
ത്തില്‍). 
ഉന്നതി 1. height ഉ. പോരാഞ്ഞു CG. not being 
tall enough. ഉ. കെട്ടു തോററീടിനാ൯ Bhg. 
ഉന്നതിലുന്നതം Sk. the very highest, 2, ad- 
vancement ഉന്നതിക്കായിട്ടു പ്രയത്നം ചെയ്തു 
PT. (opp. അധോഗതി Nal.) 

ഉന്നമിക്ക to bow നമിക്കം. 

I ഉന്നം unnam (Te. ഉന്നി, Tdbb. ളരണ്ണം) 
Stuffing, the cotton of ഉന്ന മുരിക്കു or പൂള.ക്കാ 
യിന്‍ മയ്യ (silk-cotton). 

11. ഉന്നം (൩. thought) So. Mark, butt. 
ഉനാക 1. M. (C. ഉത്ത, Tu ഉമെദി) 1. To think 

എന്നുണ്ണി RC. തന്നില്‍ omilga ney നി 
gnwo Bhg4. 2, to aim at, have in view. 
ഉന്നിപാക്ക to consider steadily. 

Freq. ഉന്നിക്ക 1.= ഉന്നുക; എന്നുടെ amily ഉ 
ന്നിച്ചുകൊണ്ടു പൊറുക്കേണമെ CG. pardon 
me 02 (-- വിചാരിച്ചു). ഉന്നിതതു കൊള്ളരുതു 
മന്നവനെ!0. 2. to presume, doubt. ഞാ൯ 
ഉന്തിക്കുന്നു CG, I fancy, I may compare. 
ഗമിപ്പാ൯ ഉന്നിച്ചിടരുതിനി CC. ഉള്ളം മയ 


ഉന്നിദം- ഉപ 


ങ്ങി ഉന്നിച്ച ചൊല്ലി 06. 8. -- നിക്ക to 
rise into existence മനക്കാണ്ണില്‍ മന്നിച്ച 
മാരാത്തി SiPu. (-- ഉടിക്ഷ, ഉണ്ടാക). 
൭ന്നിദ്രം unnidram 8. Sleepless. ഉന്നിദ്രനാ 
യൊരു മന്മഥന്‍ CG. ഉന്നിദ്രകാന്തി കലന്ന ര 
ത്നം 150. ലോകര്‍ എല്ലാം ഉന്മാരായി മേധു 
mo CG. 
ഉന്മത്തം unmattam 8. (28 ) 1. Mad, deranged; 
also ഉന്മച്ചം V1. == ബുഭ്ധിയിള ക്കം. 
മ്മത്തം) Datura. 


2.(vu. 


ഉന്മദം, ഉന്മാദം madness, extravagance, pre- 
sumptuousness. ഉന്മദം ajogen നന്മൊഴി 
മാർ CG. ladies in the height of passion. 
ഉന്മാദം പറക V1. talk madly, proudly. 
den V. ഉന്മദിക്കയോ asad Nal. 
ഉന്മന്റ്സറ്‌ unmanassy 8, Excited. പോവതി 
ന്നുന്മനസ്സായി CG. (= ഉല്‍.കും), 
ഉന്മീലനം unmilanam 8. (മീല്‍) The opening 
of eyes ചക്ഷയരുനീലിതകാലത്തു സൃഷ്ടിയും AR. 
ഉന്മുകം unmuyam 8. Firebrand. ഉ. ചെയി 
കളില്‍ കടക്കുന്നതു പോലെ Bhr. ഉജ്യപലികും 
ഉം ചെധി പൂകുന്നോ CG. 
ഉനുഖം unmukham 9. Looking up, expecting. 
ഉനൂലനം unmilanam 8. Eradication. 
argeic unrooted. ജുന്മസഞ്ചയത്തെ aNgeims 
ശം ചെയ്യു 1൦11, കുലം ഉന്ലുലനാശം വരു 
ത്തുക AR. Bhr. 
ഉന്മേഷം unmeasam 8. (മിഷ) 1. Opening of 
eyes, twinkling. ഉന്മേഷനിമേഷങ്ങാം, പങ്ക 
ead തന്നുടെ ഉ. CG. (opp. സങ്കോചം). 
2, cheerfulness =(ajavoao 1.1. of bright pro- 
826018, അതിന്ന്‌ ഉം ഇല്പ the business does 
not look up. കൃതികളുള്ളില്‍ ഉ. കുറഞ്ഞു Bhr. bad 
omen, വാക്കുകൊണ്ടെ ഉള്ളത്തില്‍ ഉ, പൊങ്ങിച്ചാ 
൯ CG. gladdened her, 
den V. ഉന്മിഷിക്ക 7.1, വിരാസപയമാ൯ നമ്മുടെ 
ഹൃദയത്തില്‍ ഉന്മിഷിച്ചിടുംവണ്ണം Bhg. to 
expand, shoot up. 
mod. ഉന്മേകിക്ക 1.1. ഏന്മനം തന്നിലെ പണ്ടു 
ന്രേഷിച്ചുള്ളവ ഉണ്ടയോ CG. are my feelings 
of old truthP — fete. as ഉപകഥ episode, 
Sa uba 8. (G. lipo, L. sub) Towards, under, 
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ഉപകരണം ubakaranam 8. Implements. ഉ? 
ങ്ങ തീത്തു 817. all the accessories, സകല 
യാഗോപ്‌ങ്ങം KR. materials, tools. രാജാ 
പകരണം royal insignia. 
gambles 1, to favour, benefit. അപ്രകാരം 

ചെയ്യാല്‍ ഉച്ച എന്നു യിചാരിക്കും TR. shall 
consider it as a favour. ഒരുത്തന്‍ ഏതാനും 
ഉ'ച്ചതി൯ പ്രതിക്രിയ ചെയാതെ KR. notre- 
warding for obligations conferred. — With 
Dat. പെറരുവളത്തിയ അമ്മെക്ക്‌ ഉപ്പാ൯ 
KR. to serve his mother (ഉപകാരം ചെ 


ഴു. 
തരം വന്നില്ല KR. 


2. to be benefitted. എന്നാല്‍ ളപ്പാ൯ 

could draw no profit 
from me (= ഉപകാരമാക). 

CV. (ഗണിതത്തിന്ന്‌) ഉപകരിപ്പിക്ക MC. to 
make to serve, use it for, — 

ഉപകാരം service, benefit, favour (opp. അപ 
000) ഉ. ഇല്ലാത്ത ഉലക്ക prov. useless. ഒ 
ന്നിന്നും ഉ. ഇല്ല of no use. നിങ്ങളെ കൊ 
ണ്ട്‌ ഒര്‍ ഉ. ഇല്ലാതെ പോയി TR. was left 
without any assistance from you. 
ഉപകാരതഞ്ഞ൯ grateful. 
ഉപകാരസ്തപരണം ingratitude. 
ഉപകാരി benefactor. 
ഉപുകായ്യ royal tent, പടകുടി V1. 
ഉപകൂതിട ഉപകാരം. ഇങ്ങനെ ഉ, ചെയൂ 

തിന്നു PT, 


Bao ubakramam 8. Taking in hand, 
setting about, ചൂതുകൊണ്ട്‌ ഉ. ചെയ്യിക്കു Nal. 
stratagem, plan. 

ഉപഗമം ubagamam 8. Acceding to. 

ഉപഗ്രാമം ubagramam 8. Suburb. 

ഉപചയം ubajayam Accumulation — (part. 
ഉപചിതം collected). 

ഉപചാരം ubajéram 8. (Tdbh. ഓശാരം) 1. 
Drawing nigh, civility, salutation, ഷോഡശോ 
വചാരങ്ങാര കൊണ്ടു പൂജിക്ക 10. 16 modes 
of honoring & worshipping. — ഉപ ചാരവാക്കു 
compliment, thanks.—v6 }@q@sa_ alomenads B00 
തണ്ടപ്പിന്നു ഹേതുഖാക്ുന്നില്ല (ലി. 2. practice, 
usage. — present, grant. 


den V. ഉവചരിക്ക to honor, serve അവനെ 


ഉപജി-_ 9016 


ശില്പമാകമാറു പചരിച്ചിടിനാഠം PT. treated 
her guest well. കുടിലന്മാരോടുപചരിച്ചാല്‍ 
ChVr. have courteous intercourse. 
ഉപജീവനം ubajivanam 8. (vu. ഓശീനം) 
1. Livelihood, subsistence. ഉ. കുഡിക്കഠ support 
life. 2. food ഉപജിവനവസ്ത്ര തൈലം VyM. 
(claims of അനന്തിരവര്‍൪). സ്ത്റാനോപജിവനാ 
നന്തരം Nal. after abath & a meal. ഉപജി 
നം വേണ്ടായ്ക്കു, ഉപജീിനം അരുതാതെ ഇരിക്ക 
amed. no appelite. ഉള്ള അരികൊണ്ടേ ഉജിനം 
ഖെപ്പാ൯ Mpl. song. 
@aissloi) living upon, 
denV. ga ielailes1.v.n.tosubsist on. 9.൬. a. 
to take food. യാതൊന്നും 919%) അപ്പോ 
ഗേ ഉപജിധിക്കരുതു amed. have no appe- 
tite. ഫലം ഉച Bhr, ate. 
ഉപദംശം ubad'amgam 9. Condiment. ശാഖാ 
പദംശമോ മൂലോ'മോ Nal. (--കറി). മധുരോ 
പം CCh. 
ഉപദേവത ubadévada 1. ദധി Deity. 
ഉ"മാ൪ ആകാശമാഗ്രേ പുകണ്ണ്ൂ ARE. 
ഉപദേശം ubadésam S. 1. Advice, ചെയ്തു ന 
ലൂപദേശം PT. maseilando ഉ. തിരിച്ചു കൊടു 
ത്തു KU. യന്ത്രത്തിന്‍െറ ഉ.; അതിനെ ഉ. പ 
റഞ്ഞു showed him the secret & use of the 
contrivance. കോട്ടയിലെ ഉ.; 2060 ഉ. കാതി 
ലേ ചൊല്ല, Prov. അന്നേരം ഉ. ഉണ്ടായി ഗോ 
പ്ന്ര്രിക്കു 1211, she hitonaplan, 2. instruc- 
tion, doctrine ജ്ഞാനോപദേശം ete. 
den V. ഉപദേശിക്ക 1. to advise, അതിന്നൊരു 
മരുന്ന്‌ ഉ. ൭൩൭. 10 prescribe. 2. to inform, 
teach. പലവും അവനോട്‌ ®’.o\Mud.; with 
Dat. എനിക്കു മാഗ്ം ഉ. Nal. 
ഉപടികഷ്ടം part, താപനോപടിക്ടുമാം മന്ത്രം 
811൨. മ്ലതോപദിക്ടം. 


ഉപദേഷ്ടാവ്‌ teacher, also ഉപദേശി (mod, 

christ. usage No. ഉപദേകഷ്ഠാവ്‌ = So. പട്ടക്കാ 

om ordained minister ; ഉപദേശി catechist, 
reader), 

ഉപദ്രവം ubadravam 8. (൫) 1. Calamity, op- 

pression, കുടിയാന്മാക്ക്‌ ഉ. ചെയ്ത TR. കുള്ളന്മാ 

രുടെ @.TR. nuisance of robbers. ഉ. മാററുക 


to remedy it. 2. (vu. ഉപദ്രം, ഓദ്രം V1.)= ദേവ 
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ഉപധാ-- ഉപമ 


തോപ്രദ്രഡം possession by evil spirits. ഉപത്തിറ 

ദോഷം 2൭൬൭90. 

ഉപദ്രവക്കാരന്‍൯, ഉപദ്രധി molester, oppressor. 

denV. ഉപദ്രധിക്ക, vu. — ടിക്ക! molest, annoy, 
persecute — (part. 2a1Q@m0). 

ഉപധാനം ubadhanam 8. Pillow. aigai’o 

KR. കാല്ലലും തലെക്കലും ME\ay’ ead Nal. — 

ഉപധി fraud (po.) [ക്കോട്ട Ve. 

ഉപനഗരം ubanagaram 8. Suburbs=ajo 
ഉപനയനം ubanayanam 8. (bringing to 
the teacher) Investiture with the Brahm. string 

(8th — 16th year); also ഉപനയം f.i. നമുടെ 

കഞ്ഞിക്കു 2. ഉപനയത്തിന്നു (sic.) മുഹ്രൃത്തം 

നിശ്ചയിച്ചിരിക്കുന്നു TR. 

denV. ഉപനയിക്ക, സ. ഉപനിക്ക (നി VY) to 
invest ഉപനിച്ചിതു താതന്‍ കുമാരനെ Bhg. 
ഉപനിച്ചിതു ബാലന്മാരെ AR. 

(രപനിത൯ part.) 

CY. ഉപനിപ്പിക്ക 7.1. ഉപനിയാത ഉണ്ണിയെ ഉപ 
നിപ്പിക്ക KU. royal custom of paying for 
the investiture of poor youths. 

ഉപനിധി ubanidhi 8. Deposit. 

ഉപനിഷത്ത്‌ ubanidatty 8. (avd, sitting at 
the feet of another) 1. Esoterical doctrine മൊ 
ധികം ഉ'ത്താകയാല്‍ Bhr. secret. 2. expla- 
ഇലി 017 6 മുപ്പത്തുരണ്ടുപനിഷത്തും Tatw. 

ഉപപതി ubapadi 9. Paramour. 

ഉപപത്തി concubine. 

ഉപപത്തി ubapatti 9. (പട്‌ ) Coming to pass, 
convenience, ഇവിടേക്ക്‌ ഉ. ആകുന്നതു വ്യാസം 
കൊണ്ടു വൃത്തം വരുത്തുവാന്‍ ചൊല്ലിയതു തന്നെ 

Gan. mathem. demonstration. —_[Venial sin. 

QW10320 ho, —atJato ubapibayam 5. 
Sao (Jo ubaplavam 8. (g.)) Assault, calami- 
ty (as eclipse) — നിരുപറ്റുവ൯ God CCh. 
ഉപപ്പവ്യം N.pr. capital of Matsyas. 13127. 
ഉപമ ubama 8. (മാ) Resemblance, compari- 

son, simile.—In Compounds അമരോപമ൯ 
godlike, etc. [പ്പതിന്നു VetC. to compare. 
ഉപമാനം, ഉപഥിതി the same. ഉപമിതി ധരി 
denV. ഉപമിക്ക to compare (part, അന്ദപഥിതം 

VetC. incomparable). 


ഉപമാ. ഉപശ 


ഉപമേയം comparable. 
ഉപമാതാവ്‌ ubamadavu 8. Wetnurse. 
ഉപയോഗം ubaydgam 8. (യുജ) Adhibition, 
use. തെളിയിലേക്ക്‌ ഉ'മായി MR. served for 
proving. വിളെക്ക്‌ ആ ഖെള്ളം ഉപയോഗപ്പെട്ടു 
MR. was used for, 
denV. ഉപയോഗിക്ക 1. v. 0. to be serviceable 
gonileesaaDNemnasodlea ഉ'ക്കും Gan, the 
former species are of use in the later. am 
ളിപിലേക്ക്‌ o’ aang MR. helped to eus- 
tain the plea. 2. v.a.=mocacailés f.i. 
നടിജലം ഉച്ച KR. (ടസേധിച്ചു) drank, 
പരതി] ubaradi 8. (രഥ്‌) Cessation (also ഉപ 
രാമം), ഉ, വ്യവഹാരങ്ങളുടെ ലോപം 1൦1 2, 
(philos.) 


ഉപരാജാവ്‌ ubarajavu 8, Viceroy. 
a1) ubari 8. (Gr. per, L. super) Over, above 
= മേല്‍; നിറഞ്ഞു വാനവർ ഉപരി cogy@o Bhr, 
രാമോപരി ചെയു ശപഥം AR. sworn by 18. 
ഉപരി എന്തോ futurity (= ഭായി), 
ഉപരിക്രീഡാരത്നം KM. modus coeundi, also 
ഉപരിസംഭോഗം Anach. 
ഉപരോധം ubarédham 8. (രുധ്‌ ) Obstruction 
വഴിയില്‍ ഉ. എന്നിയേ പോക ARS. ഉ.ചെ 
യ്യാ൯ UR. forced the virgin. 
ഉപലം ubalam 8. Stone. 
ഉപവനം ubavanam 8. Grove, park. 
ഉപവസിക്ക ubavasikka 8. To fast, also 
ഉപോഷിക്ക (\ aid). അട്ടിനം ഉപവസി 
ചു Bhg. ജലാഹാരനായി 9’ 21 Nal. അഭിഷേ 
കത്തിന്നു നി ഇന്ന്‌ ഉ'ക്കെണം KR. 
CV. ഗുരുധുപവസിപ്പിച്ചു KR. 
ഉപവാസം fasting, of 2 kinds മാസോപവാ 
സം, മന്ത്രോ'ം — നിത്യേപവാസേന ദേഹം 
ഉപേക്ഷിപ്പ൯ AR. 
ഉപവി, ഓപി ubavi V1.3. Love ഉപധിക്കു 
to love Vi. (see ഉവക്കു), 
ഉപവീതം ubavidam 8. (/ വ്യാ) -- പൂണതന്മല്‍. 
ഉപശമനം ubasamanam 8. Putting to rest. 
Partio. ഉപശമഥിതം f.i. കുലം അഖിലം ഉപശ 
മിതമാക്കി Nal. extinguished the race. 
ഉപശാന്തി alleviation, antidote. അതിന്ന്‌ ഉപ 
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ശാന്തി കമ്മങ്ങഠം തുടങ്ങി TR. to counteract 
the ജാതകഫലം. 

D010) ubasrudi 9. A word accepted as 
omen. നല്ല ഉ'കഠ കേട്ടാലും ഏററവും ശുഭലം KU. 
കഷ്ടരമായുപശ്രുതി കേട്ടിതു പലതരം Bhg. 

൭ഉപസത്ത്‌ ubasatty 8. (സട്‌ ) A part of the 
jyotiétoma sacrifice ഉ'ത്തിനെ ചെയ്തു Bhr 15. 

ഉപസംഹ്ൃതി PT. = സംഹൃതി. 
ഉപസ്ഗും ubasarzam 8. Preposition, as പ്ര, 
ഉപ etc. (gram.) 

ഉപസ്തുരണം ubastaranam 8. Sprinkling, 
strewing; condiments as ghee. 
denV. ചന്ദനവും കൊടുത്തു ഇലയില്‍ ഉപസ്ധൂ 

രിച്ചു KU. gave curry and ghee. 

ഉപസ്ഥം ubastham 8. (lap) Pudenda. ഉ. ഒ 
ഗികേ കനസ്പ്യകാദാനം prov. 

ഉപസ്ഥിതം ubasthibdam 8. (സ്ഥാ) Standing 
near. കാലം ഉ! മായി. 

ഉപഹാരം ubaharam 8. Offering to superiors 
(ട പൂങാദ്ധ്യം) also PaioHmo Ve. 

ഉപാകമ്മം ubskarmam 8. Preparation for 
Vedic study. ഉ. കേരളത്തില്‍ ഇല്ല. 

ഉപാല്പ്യാനം ubakhyanam 8. (ആഖ്യാനം) 
Episode Bhr. 

ഉപാഗമം ubagamam & — മനം 8. Access, 

ഉപാംഗം ubadgam 9. 1. Appendix to അം 
ഗം, — അംഗോപാംഗങ്ങശ. ഉപാംഗ ശാഖാദി 
കഠം 81271. 

ഉപാദാനം ubadanam 8. 1. Appropriating 
a handful of rice given in charity ബ്രാഹ്മണ൯ 


2. sectarial mark. 


ഉ. എടുത്തു Arb. 2, cause കാണപ്പെട്ടിരിക്കുന്ന 
aiarmneadds മനസ്സ്‌ ഉ. Adw. 8. (--കാരണം). 
ഉപാധി യല്‍ 8. (5 ഉപധി) 1. Fraud, con- 
dition, supposition. ഇങ്ങനേ ഉ. വശാല്‍ പ്രമാ 
ണഫലങ്ങഗ അതതായിട്ടു കല്പിക്കാം Gan. ac- 
cording to the case put.— Acc. to Védantists 
കായ്യോപാധി Garr ജിവ൯, ധന്യകാരണോ 
പാധി ഇരശ്വര൯ KeiN. 2. Maya, disguise 
of spirit, body കമ്പിതോപാധി പോയാല്‍ ജി 
വ൯ ആത്മാധില്‍ ചേരും KeiN. 
God is നിരുപാധിക൯ CC. സപ്വോപാധി AR. 
denV. മൂന്നു പാത്രത്തില്‍ ഉ'ചചുധെച്ച ഒ്യംകൊ 
ണ്ടു പൂജിക്ക Bhg. 


ഉപാത്ധ്യാ- ഉപേക്ഷ 


ഉപാദ്ധ്യായ൯ ubadhyayah 8. Teacher വൃ 
ഭ്ധനാം ഉ. KR. (-- പുരോഹിത൯) (hence വാ 
or) (T) barber of Ilawers. Trav.) 

൭ഉപാന്തം ubindam 8. Margin, near; also ഉ 
പാന്തികേനിന്നു PT. near, 


ഉപാന്ത്യം last but one ഉ. അന്തൃത്തിന്ന്‌ അടു 
ത്ത കിഴേതു Gan. 


ഉപായം ubayam 8. By what one reaches his 
aim, expedient, means, artifice. ഉപായങ്ങ കാ 
ണാതിരുന്നു AR, found no plan. നിവ്ൃത്തിക്കാ 
യി ad ഉ. പ്രവൃത്തിച്ചു MR, tried a shift to 
remedy his case. വഹകഠ ഉപായരൂപേണ 
അപഹരിക്ക, ഉപായന കൈവശമാക്കി MR. 
cunningly. ഒര്‍ ഉ. പറഞ്ഞേക്കേണം TP. Chietly 


the 4 arts of dealing with enemies (ശാമദാന 
ഭേദദണ്ഡഠ). 


ഉപായക്കാരന്‍, ഉപായി artful, schemer. 


ഉപായനം coming near; gift നാനാധിധോ 
anw@Mensds കാഴ്ചവെച്ചു AR, 


ഉപാസന ubassana 8. Sitting near, waiting 
on, service; chiefly ദേഖോപാസന worship. 
ഉപാസനം19. ഇമ്മൃത്തികളുടെ ഉ. Ha80480 DM. 
denV. ഉപാസിക്കു = സ്വധിക്കു 7.1. മുനിമുഖ്യം 
AR, പരമാത്മാനം ഉപാസിച്ചേ൯ Bhg. സ 


Cay Yo ®’ 2} KR. engaged in devotional 
exercises- 


ഉപാസ്യ൯ one to be served etc. 
ഉപാസിത൯ part. attended upon, served, etc. 
ഉപേക്ഷ 111061: 5. (ംരംക്ഷ) Overlooking, 
disregard, neglect. ശിഷ്ടരരക്ഷണത്തിങ്കല്‍ ഉ 
പേക്ഷാഭാഖം Nal. remissness. സക്കാ൪ കായ്യ 
ACD ഉ. കാണിക്ക, സക്കാക്കു കൊടുക്കേണ്ട 
തിന്നു ഉ. വരുത്തരുത്‌ എന്നു TR, not to delay 
satisfying Gov’s demands. അനുസരിക്കുന്നതി 
ന്ന്‌ ഉ. വരികയില്ല shall not bestow in com- 
plying. കായ്യം തെളിവു കൊടുപ്പാന്‍ ഉ. ചെയ്യു 
neglected to prove. — ഉ പേക്ഷാദോഷമുള്ളേടം 


KU. a certain source of royal income. 


denV. ഉപേക്ഷിക്ക 1. to disregard അത്‌ ഉച 
വഭ്ധിച്ചാല്‍ Nid. to spread, being neglected. 
2. to reject, forsake, renounce അവളെ മെ 
Slgeamlam ഉ. MR. to divorce her, 

part. ഉപേക്ഷിതന്‍ Mud. forsaken. 
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ഉപേതം — 22-4 


CV. അമാത്യനെ മ്ലേഏനെ കൊണ്ട്‌ ഉപേക്ഷി 
പ്രിച്ച Mud. made the Ml, to dismiss him. 


ഉപേതം ubédam 9. (ഇതം) Come near, fur- 
nished with, ധമ്മോപേത൯ ete. 

ഉപേന്ദ്ര൯ ubsndrad ഒ. (subordinate of Indra) 
Vishnu, N. pr of Brahmans. [വാസം. 

ഉപോഷണെം ubdsanam 8. Fasting= ഉപ 
denV. ഉപചോഷിക്ക = നോല്ല. 

ഏം uptam 8. part. (വപ) Sown, [(Mpl.) 

ഉപ്പാ uppa (Ar, abi?) Father Qomag youncle, 

ഉപ്പു uppy 5. ഗ്‌ 9a) to swell) 1. Salt ഉപ്പു 
പുളിക്കലും prov. പിടിച്ച ീനിന്ന്‌ മണ്ണച്ചും ക 
ലൂപ്പുംഇടുക 10 1768 each in his way. Eight salts 


GP. ete. 1. കല്ലുപ്പു rocksalt, also ചവരുപ്പ്യ and 


ഇന്തുപ്പു Sindh galt. 2, ധിളയുപ്പു, MARE | 

fel vitri. 3. തുവച്ിലഉം, 4. കടലുപ്പു. 5. ഉവ 

Og. 6. കാരുപ്പു, നാട്ടുപ്പു. re മെരുപ്പു. 8, വെ 

ടിയയപ്പു or പൊടിയുപ്പു. (2 Yogaktttam a med. 

Heigl, മണ്ണപ്പം വെടിയുപ്പ, ഇന്തൂപ്പു, രക്കു 

ലയുപ്പു.) 2. saltness, one of the 6 tastes @ 

സം, 8. condiment, food അവനെറ @gjo വെ 

ളയും എത്തിട്ടില്ല (-- ആയുസ്സ്‌, അരിനിളം) സ. 

കമ്പഞ്ഞിനെറ ഉപ്പിന്മേല്‍ നേരായി നടപ്പാ൯ 

TR. be faithful to the C.’s salt. 

hence: ഉപ്പ൯ So. snakebird (ചകോരം), ഉപ്പ 
നെറ കണ്ണുപോലെ red. 

ഉപ്പളം saltmarsh. 

ഉപ്പട്ടി N. pr. of Nayer women. തച്ചോളിച്ചി ഉ 
പ്പാട്ടികട്ട.ം TP. servants? [fem. (prov.) 

ഉപ്പാള൯ saltmaker. ഒട്ടും ഇല്ലാത്ത ഉപ്പൂട്ടിക്ു 

ഉപ്പിക്ക to be salty. 

ഉപ്പിടുക to salt, അവനെ ഉപ്പീടും (threat)=kill 
& eat; also ഉപ്പിലിട്ടതു prov. 

Og eras) 6. pickles അച്ചാറ്‌ . 

ഉപ്പിറച്ഛി saltmeat. 

ഉപ്പില്ലപ്പഥ്യം disusing salt. 

ഉപ്പുകുത്തി, ഉപ്ലില Avicennia tomentosa, the 
leaves preserve salt from damp. 

ഉപ്പുക്കുറവ൯ a Tamil thieving caste=@a0qm 
ലമുറിയ൯, കൊഴിക്കള്ള൯. 

ഉപ്പുകുററി ഒ. salt measure; the heel, also ഉപ്പു 
ററി ൩. പിങ്കാല്‍ asm. 


ഉപ്പിളി-- ഉമി 


പ്പുകൊററ൯ living upon salt manafacture, = 
ധേട്ടുവ൯; (8൦. salt-merchant); also N. pr. of 
ഒ. famous low caste sage. 

ഉപ്പുതന്ത B. salt-cat, 

ഉപ്പുതെളി (മപ്പലിയന്‍ ഉ. തെളിയ൯) Ruellia 
ringens, purifier of salt Rh, ഉപ്പു ang land 
നിരില്‍ a med. 

ഉപ്പുനാരങ്ങ, — നെല്ലിക്കാ, -- മാങ്ങ pickles. 

ഉപ്പുപടന്ന saltmarsh, saltpan. 

ഉപ്പ്മത്തി, — മത്ത്യം, — ഥി൯ saltfish. 

ഉപ്പു വിളയുക salt to crystallize, ഉ. വിളയിക്കു 
to manufacture salt. 

ഉപ്പേരി a curry of fruits fried inaalt = ഉപ്പുകറി. 
ഉപ്പേരിപ്പറങ്കി Capsicum grossum. 

ഉപ്പിളി uppili (@g4@ 1. 0. pen, to swell, Ve 

വ) Cuticle of snakes. ഉ. കഴിക്ക slough it off, 

ഉഭയം ubhayam 8. (൮ ഉട്‌ 0 connect) 1. Both 

ഉഭയവാടികമ സമ്മതിക്കുന്നു MR. both parties 

2. 80. (a8 


far as Kiittanadu towards the No.) ricefields= 


agree --- ഉഭയസമ്മതം 13. covenant. 


ഉല്പത്തി, consisting of several കണ്ടം Vi. ഉഭ 
യങ്ങളെ നടത്തിക്കേണ്ടതിന്നു ചെറുമക്കഠം TR. 
ഉഭയത്തില്‍ ഒരു കുണ്ടം നിക്കി ശേഷമുള്ളതു; 
ചെലെരി ഉഭയം ൧൧ കണ്ടും 2/1. 9.10. the 
4 fruit trees തെങ്ങു, കവുങ്ങു, പിലാവു, വള്ളി 
(കൊടി the മു) അന്ദഭവം 1.1. ഉഭയങ്ങഥം 
ഖെച്ചു, പറമ്പത്ത്‌ ഉ. നിരത്തി, നമ്മുടെ ഉഭയം 
പറമ്പിലേ നികിതി TR. — മേലുഭയം - arcana 
ലങ്ങം. വീട്ടിലേ മേലും അടക്കി, മെലു'ം ഒഴിച്ചു 
മുളക നോക്കി ology TR. fruit trees excepted. 
1, ©@ uma 8. Parvati; her representative in 
Sakti worship. — ഉമാപതി Siva. 

11. ഉമ So, 5 ചൂമ Cough. (ന്നു) Vi. 
ഉമയുക to breathe heavily (തൊണ്ട ഉ. കാറു 
ഉമരി umari 7. M. Salicornia (൬൬. -- ഉവരി). 
ഉമാര്‍ Ar. umar Lifetime aganto ഉ. ഇനിയും 
ശേകിപ്പുണ്ടു Ti. 

©) umi 5. (what is spit out?) Husk, chaff, 
bran. 9. കുത്തുക prov. [tooth-powder. 
ഉമിക്കരി burnt husks used for പഞ്ചവണ്ണം & 
adlqya, omg 1. Te. 1. (Tu. ഉബ്ബിട ഉഴപ്പു) 
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ഉമിര്‍__ ഉമ്മ 


to spit out, ഉഥിഞ്ഞുകളക. വിഴ്ചങ്ങും പിന്നേ 
യും adams igo Bhg. {into water (superst.) 

ഉമിക്ക id. അപ്പിങ്കല്‍ ഉമിക്കയും VCh. to spit 

ഉമി old, ഉമി spittle; ഉഥിനിര്‍ id. 

ade » GB to spit, emit ഉമിണ്ണുചോരി RC. പു 
നല്‍ 221% aap weeping eye. oQdlaydlwe 
പകഴികംം RC. fiery darts,—Of the Syaman- 
taka jewel, which daily produced gold. പൊ 
ന്നമിണ്ണീടുന്നതന്നന്നേകൊണ്ടു കൊണ്ടു CG. 


ഉമിര്‍ umir 0൦൦) The hair of the body. 
ഉമേദവാര്‍ P. ummédvar Expectant (of office), 


candidate, volunteer MR. 


Do T. M. aC. (0. Tu. ഈ, Te. ൯) V ഉ Above; 


also, and (also 8. interrog. interj.) അവനും 
വന്നു he also, he even, അവനും ഞാനും he & 
1. രണ്ടുകഞ്ണൂം both eyes, മക്കാം പആം all the 
10 sons. ഇത്രനാളം Nal. all these many days. 
ഇത്തിരനേരവും TP. വന്നാറേയും, വന്നാലും, വ 
രികിലും though. It marks also the finite Verb 
of asentence വന്നുപോകയും ചെയ്യു, തീതൃുതുചെ 
QL Qo വേണം. Rarely with Adj. participles: 
ഇള.കുന്നയും ഇള കാത്തയ്യം മുതല്‍ - ചരാചരം. 
In set phrases the 2nd ഉം is often left out 


നേരും ഞായം പോലെ, വില്ലും ചരത്തോടെ TR, 
(from വില്ലും ചരധും), 


ഉമ്പര്‍ umbar 7. 24. ൩. place between, height 


I 


V ഉ) Gods gaud എല്ലാരും MH6N.239% Bhr. 

ഉമ്പരോട്ട Bhg. 

@aUadsaond Indra. ഉ'നാട്ടിലേ പോക CG. to 
die. ഉ. പെൌത്ര൯ AR. Angada; also pau 
രില്‍ മുമ്പന്‍ Bhr. paudbajmond 60. paud 
ധേന്തന തമ്പി RC. 

ഉമ്വ൪തടിനി AR. Ganga. 

ഉമ്പരനാടു പുക്കു Bhr. went to heaven. 

@muidbajro id. മറുപ്പോക്ക ഉ. വിരെത്തിടമാ 
ക്കും മാരുതി, ഉമ്പരത൯നിലയനം അടുത്തു 
കൊ RC, 

ഉമ്മ Ar. umma 1. Mother ഒരു ഉമ്മ മക൯ 

MR. son of the same mother; also Syr. PP. 

ഉമ്മാനെറ ഉമ്മ TR. grandmother, 2.a Mappi- 

1൭4, generally ഉമ്മച്ചി Mp!. ഉമ്മ പോററിയ 

കോഴി prov. എ൯റുമ്മചചികളെ TP. ഉമ്മാച്ചികര 

TR. (voo. ഉമ്മടി),. 3, the Cannaniir Bibi. 


ഉമ്മ... ഉയത 


11, ഉമ്മ umma 8൦. Kiss (= ചുംബ 8. ഉമ്മു 0.) 
ഉമ്മക്കും പൂട്ടുക No, to kiss. 

ഉമ്മത്ത്‌ Ar. ummat People, നബിനെറ മമ്മ 
ത്തിക Mpl. those of the prophet’s religion, 

ഉമ്മ൯ 1൩൬൧ = ഉരമ൯ (മമ്മരില്‍ MEID കൊ 
ഞന്‍ CG.) 

ഉമ്മം, ഉമ്മത്ത്‌ ൩൩൩ (൩30. ഉന്മത്ത) 
1. Datura metel. ഉമ്മത്തി൯കായി thorn-apple 
(8. മാതുല whence Metel). Kinds കരി — & നി 
ല ഉമ്മത്തം Dat, fastuosa & പൊന്നമ്മത്തം Dat. 

ഒ, golden fringe or tassel ധീണചി 
തൂപ്പടധും ഉമ്മത്തവും Bhr. 

ഉമ്മരം, ഉമ്മാരം ummMaram 1.0. (alsoS, ഉംബ 
രം from ©+ മരം threshold or വാരം) Fore- 


ferox. 


port; esp. doorway, eastside, verandah in front 

of the 1൨0൮86. ഉമ്മറത്തു കിടക്ക MR. കോയില്‍ 

ഉമ്മാരത്തു നാട്ടി TR. 

ഉമ്മരപ്പടി threshold. 

ഉമ്മരപ്പലൂ foretooth (=Qaigy V2.) ഉം കൊണ്ടു 
മെല്ലേ ചിരിക്ക Nals. also agqw രണ്ടു 
പല്ലും (jud.) , 

ഉമ്മരല്ലൂങ്കാവു garden before the palace. 9’) 
ഒ൪ ആലയം wey Bhr. a lodge in park. 


9202900 ummial (loc.) Some days ago, = ഇന്നാ 
ഡല pron.) 


ഉമ്മിട്ടം ummittam (0. Tu. ubbe—) Difficult | 4 


breathing, ഏക്കം കൊടുത്തിട്ട്‌ ഉമ്മടും വാങ്ങുക 
prov. —- ഉ. മുട്ടുക also sobbing of children = ഉ, 
എടുക്ക, ഉ്മിടടപ്പാടു -:വിമുക — see ഉമ 2. 
ഉമ്മിണി ummini (V9, ഉം) 1. No. Much, 
opp. ഇമ്മിണി, 2. So. little (B. has also അ 
മ്മാണി & ഉമ്മാണി bit) compare കണ്മണി, 


ഉയത്തുക uyanduya (loc.) To belch (ഉഗ--). 


ഉയരുക, ന്നു uyaruya T.M. ഗ്‌ ഉ high) 
1. To rise, as kite, birds. മന്ദം മദം ഉയനി 
ടിനാ൯ ചന്ദ്ര Bhr.; to raise oneself കുന്നും എ 
ടുതുതുയന്നാ൯ AR. 2. to be high, eminent, ഉയ 
ന്ന tall — Inf, ഉയരം ഉയരവേ also aloud. സാമ 
ചേടത്തെ PWS ജപിക്കയും PrC. 3. to be 
lost = പൊക്കം fi. പേരരാടു GAS പറിഞ്ഞു 


യന്നു സന്താനധും Bhg 1. 
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൭യ്.തം-_ HO 


VN. I. ഉയരം (vu. എകരം) height, tallnens, 
pride V1, 

Il. ഉയച്ച elevation. പറമ്പു കുളത്തിങ്കര നിന്നു 
ക്രമേണ ഏകച്ചയാകും_ MR. level raised 
through irrigation. 

ഒ. ന, 1. ഉയക്ക rare. ശ്രുലം ഉയത്തെടുത്തവ൯ 
RC. എന്‍െറ ഉയത്തു പിടിക്കും കുട Pay. 

11. mod. ഉയത്തുക to raise, lift up, exalt. 

CV. തേരില്‍ കൊടിമരം ഉയത്രിച്ചാ൯ KR. 

ഉയന്നിലം (2) elevated ground (opp. താണ). 

ഉയിതം vu.= ഉചിതം Bravery. 
ഉയിക്ക uyikka (1. aq, to keep, see 011.) അ 
വനെ ഉയിപ്പാനോയി RC se. 
൭യിര്‍ uyir ൩. M. (old, സുയിര്‍ 0. Tu. Te. 
from og T. to live, subsist, escape — vu. ഉ 
veld). Life, breath. ഉയിരോടു വേറിടുത്തു RC. 
killed. ഉയിരററാ൯ died. പൂതന തന്നുയിര്‍ on 
മ്പികൊണ്ടു 06. ഉയിര്‍ കൊണ്ടാന്‍ Anj. killed. 
ചതിച്ചുയിര്‍ കൊണ്ടിതു നിന്നെയും Bhr. killed 
thee. — ഉയിക്കടുപ്പം a wiry constitution. 
ഉയിക്ക to live, revive, survive. തുയിക്കയില്‍ 
ആശയില്ല RC. അവനിയില്‍ മിക്കവേന്തര്‍ 
ആര്‍ ഉയിത്തോര്‍, പറഠന്തനര്‍ ഉയിത്തു കൊ 
വാന RC, fled for life. 

WN, ഉയിച്പു life, reanimation. 

CV. ഉയിപ്പിക്ക to quicken, raise to life. 

- ൭ര ura T.M.C. (Te. ഉറ) Rubbing, astroke 
വെള്ളിയും പൊന്നും ഉര അറിവേന്‍ Pay. touch 
of metals. — ഉര കല്ലു ഉരവുകല്ലൂ touch-stone, _ 
തമ്മില്‍ ഉരനില്ല, to resist, fight it out, 

ന, 2. ഉരയുക, ഞ്ഞു T.M.C. Tu, torub, as cows 
against a tree, wear by friction. കൈമണ്‍ണ്ണോ 
ടു ഉരെഞ്ഞു തോല്‍ പൊളിഞ്ഞു, വാരിക്ക്‌ അ 
പ്പം ഉരഞ്ഞു പൊട്ടികണ്ടു MR. 

ഉരവു VN. rabbing; touch (2’ag4). 

BOCA V.a.—q. V. 

11, 80 2. M. 0. (prh. from prec. articulation) 
1. Expression, word. മാമുനിയുടെ gauze 
RC. by his command. 9. prose explanation 

Vi. 3. fame, ഉരപൊങ്ങുക ടേ ചൊല്ലെഴ്ഴക to be 

celebrated. ഉരയേറും പോര്‍, മരപെററ, QO 

മികും RC, 


൭രം — ഉരത 


ഉരചെയ്യു to utter, speak, say; also ഉരെക്ക 
൭.൬. — പരമാത്ഥം BaaBas ഉര൭ ചയ്യു Nal. 

I. ഉരം 17൭൩ 7. M. 0. Tu. (= ഉറപ്പു, ക്കു) 
Strength, firmness. കുഴ്ണത്തിന്നാരം weyMC. പു 
ഗ ഉ, വെകുന്നു V1. swells. പിനാരം V1. rear- 
guard. ഉരത്തോട്ട വിളിച്ചാല്‍ കേക്കും aloud. 
ഉരം ചെയ്യു to stand firm, fight V1. 

6062. ഉരക്ക see below. 
IL. ഉരം Tabb. HONS 8, Breast. ഉരത്തിനെറര 
ണ്ടു വൃറത്തു മമ്മം MM. ഉരതലം ന്മറുങ്ങ, ao 
ഉടയുമാറടിത്തു RC. മുരത്തോടു പാഞ്ഞു തങ്ങ 
ളിര Bhr. ran 861061 breast against breast. 
ഉരശ്രുല --- മുലയോടു മുലയിടയില്‍ നോം a med. 
ഉരക്ക, OD urakkaT. M. (ഉരം 1.) 1. To be 
strong. ദൂരിതങ്ങാം ഉരത്തു VilvP. prevailed. 
adj. ഉരത്തശീല coarse, ഉരത്തവില്ലൂ Bhr, strong. 
ഉരത്തകള്ള൯ a confirmed rogue. ഉരത്ത പാ 
mile ഉരത്ത വടി prov. 

രത്തന്‍ (തുരത്തവ൯) a strong man. 

2.= ഉരെക്ക 11. to speak വൃപതിയോടുരത്താ൯ 
ഏവം എല്ലാം KR. peamedd Bhr. 

ഉരഗം uragam 8. (കരം II.) Reptile, serpent 
ഉരഗുപെരുമാളെ . മെത്ത ആക്കി CC. Ananta. 

ഉരമങ്കോത uradgol =m... Pole of boatmen 
(ഉരം 1.). 

ഉരണം uranam 8. (൨൪) Ram, — ഉര sheep. 

ഉരപ്പ൯ urappah Currycomb (ഉരെക്ക)--ഖ 
രാറാ. 

ഉരമാനം ൩൩൭൩ (ഉര 1.) Rubbing. ഉരമാ 
നം ചേത്തിട്ടുള്ള ഞായം ഒ word that appears 
harmless, but rubs & tries deeply. 

ഉരമ്മുക ൮൭൬൬൭. 1. -- ഉരമ്പുക (൭൪) To 
grumble, roar. പുലി ഉരമ്പുനാ MC. also ഉറു 
മ്പുക V2. q.v. 2. ഉരുമ്മുക to rub againat, 
graze, also ഉരത്തുക V1. 

൭രയുക seo ഉര I, 

OOo ural T.M.C.(Te. രോലു from ഉര) Wooden 
mortar for beating rice, also ചെമ്പുരല്‍ — ഉ. കി 
ഗില്‍ ഇ രന്നാല്‍ കുത്തുകൊള്ളും prov. ഉരലിവേല്‍ 
(@aile.)) കിടത്തുക MR. a drowned person. 
ഉരരുകുഴി TP. servant’s room, തുരല്‍പ്പൂര. 
ഉരതിക്കുററി pivot, hinge. വാതില്‍ ഉ. തെററി 

ക്കുന്നു TP, to unhinge the closed door. 
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ഉരസു — ഉരീ 


ഉരസുക urasuya 1.24. 0. Tu. (ഉരു) 1. To rab, 
come in contact. ഉരസിപോക = അടന്നു. ചന്ദ 
നം ഉരസി (55 തൊട്ടു) TP. 2. to contend. o 

രസി നോക്കി pressed against each other, ഉ. 

ഡുപതിയോട ഉരസുമടവു AR.; to vie wae! 

നോടുരസീടും പുരികം KR. മണികൊടികഠം 
ഉരസും നഖമാലകുഠ CG. 3. v.a- to form 
into 2 pill. 
VN. ഉരസല്‍ friction, contest. രാജ്യത്ത്‌ ഉരസ 
ലായി പോയി TR. disturbances. 

DOSY urassy 8. (ഉരം II. fr. ഉരു) Breast ഉര 
സി സ്വൈരചാസി CC. standing on the con- 
quered foe. 
ഉര്രസ്ര്രാണം breastplate. 

ഉരി uri T.M. 1. Skin, 2 half a Nali, or 2 ഉഴ 
ക്കു 7.1. കുറുക്കി ഉരിയാമ്പോഠം വാങ്ങി MM. മു 
രിയാഗകു ടഃ. Nali. 3. (1. belonging to) word 

=p Il. 

ഉരിയുക, og 1. v.n. tobe stripped, skinned, 
chafed. 

കരിക്കു ന. a. to flay, skin a jaokfruit, cocoanut 


ഉ, v.a. to strip off. 


പാമ്പതോല്‍ ഉരിച്ചു eto. cast off the slough. 
VN. acl), — pit flaying; stripping. 

ഉരിയാടുക to utter, speak = മിണ്ടുക, to give a 
sound. ഉരിയാടാതേ (Te. ഉരരികു = മിണ്ടാ 
തെ കഴലിണ amoypo എന്നോട്‌ adlaogRC. 
എന്തിട്ട്‌ ഉരിയാടാത്തു TP. എന്നോട്‌ ഇത്ത 
രം ഉരിയാടരുതു 817. ഉരിയാടെടോ ete. 
hunting calls to game. 

VN. 1. ഉരിയാട്ടം talk. ഉരിയാട്ടം ഇല്ല not on 
apeaking terms. എന്നോട്‌ ഒന്നും ഏനിക്കു 
രിയാട്ടം അരുതു RC. ഉരിയാട്ടയും മിണ്ടൊട്ട 
വും prov.— തേട്ടവും ഉരിയാട്ടവും (huntg.) 
hunters slang.’ 

IL. ഉരിയാട്ടു id. ബേോധേക്കേടായിട്ട്‌ ഉ. ക്രടാ TR. 

ളരിപ്പ്‌ & ഉറുപ്പ urippu Hopes decandra, 
strong timber (ഉരിക്കു -- @@ds?)= ഇരിമ്പ 
കം Cal. 

൭ഉരിയ൯ uriyah a M. T. (കൂരി 8.) = തക്കവ൯. 

f.i. നടതുധാ൯ ഉരിയനോ യാ൯ RC, am I the 

proper person? 

6) uti 8,.-- അംഗീ, ഉരരീ Assent. 
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1. DWurwS. (asd, Gr.’eyrys) Wide, large; Comp. 


ഉരുതരം, Superl. ഉരുതമതപോബലം 41. ഉരു 

വായ മൊഴി കൊണ്ടു ajagn CG. ഉരുകരുണ 

യോടേ Mud. (-- വലിയ). 

IL. ൭ല്‍, ഉല്‍൨) Tdbh. രൂപം 1. 1ഠഅ ആമയു 

രുക്കൊണ്ടു RC. Vishnu. 2. substance, arti- 

cle, piece as of cattle (=aggno) ആക ഉരു 

പതിനെട്ടു in all 18 numbers. മന്ത്രത്തിനെറ 

ഉരുപ്രുകാരം tenor, 3, time പലവുരു repeated- 

ly, അഞ്മുരുപ്രാത്ഥിച്ചു ഭത്താരം ദേഹി Bhr. 

4. vessels of any metal, chiefly ധെങ്കലപാത്ര 

ങ്ങ, 5. vessel, ship ഇരുവരും ഒരു ഉരുധില്‍ 

പോയി TR. നമുടെ ഉരുക്കു വന്നാല്‍ TR, 

hence: ഉരുക്കഥിക്ക (3). B. to repeat 

ഉരുക്കാരന൯ (5) sailor. 

ഉരുക്രട്ടുക (2) to collect, amass ഷറാംപദം മധു 
©0335) Bhr. the bee gathered honey. 
സംഭാരങ്ങസ ഉരുക്കി PT. packed together, 

ഉരുത്തരം (2) component parts, 

ഉരുത്തിരളക (1) v. ൩. to form itself. കന്മഷം 
വ്യാധിയായി ഉരുത്തിരണ്ടു ഭവിക്കും KR. sin 
shapes itself into disease. 

ഉരുത്തികയുക (4&2) v. ൩. vessels & articles to 
be complete for sacrifice etc. 

ഉരുത്തിരിയുക ൪.൩. to be shaped, as child in 
womb, become distinguishable, v.a. om 
ത്തിരിക്ക VN. am@anldlay, — 

ഉരുപ്പടി (2) articles. 

ഉരുധഴിഞ്ഞു പോയി disappeared. 

© (205988 (1) v. a. to form. 

ഉരുധിടുക (3) v. a. to repeat, rehearse. 

CV. 9@25)sa5leo to impress on the mind, 
ഉരുധിലസുകഉരുവാക fi. പുകുണ്ടുരുധി 
ലസിടിന ശിവന്‍ Anj. assumed a form. 
ഉരുവെത്തുക to assume a shape മനസ്സില്‍ ഉരു 

വെത്തിപോയി an impression fixed in the 
mind. 
“ഉരുധോട്ടം (5) sailing, 
ഉരുകുക, കീ uruyuya T. 20. (C.Te. Ta. ഉരി 
heat) To melt, dissolve, be softened മനസ്സ്‌, 
eo ഉ. KR.—impers. മുനി @Olmay എനക്ഷ 
മനതണ്ടില്‍ ഇനും ഉരുകുന്നിതേ RC. 





VN. ഉരുക്കം 1. melting എല്ലരുക്കം = അസ്ഥി 
സ്രാവം. 2, anguish ഉള്ളൂരുക്കും fi. ഉ. കി 
ട്ടി ചത്തു, 

ഒ, ഴം ഉരുക്കുക, ക്കി to melt ഉഗക്കാമ്പുരുക്കി 
ചമെക്കായ്ക്ക AR. don’t unman me. 

VN. ഉരുക്കു 1. what is melted. ഉരുക്കുനെയി 
liquified butter. മഗവെള്ളം പോലത്ആരുക്ുക 
നെയി ailamilTP. 2. fused metal. ഉരുക്കു 
പൊന്‍ bullion. ഉരുക്കുമണിക്കാതില ear- 
ring of cast gold. 39.1. M.C. Tu. steel മുരി 
ക്കുരിക്കാം prov. ഉരിക്കുമുട്ടി steel to strike fire. 

ഉതങ്ങു ക യ്യ (ഉര) To rub, graze ഉണ്ടു 
ഉരുങ്ങിപോയി the ball just touched in pasaing. 


OES urutty 7. 24. C. (രും) 1. What is round, 
2. fraud amagovlendig, ഒരുവന്ദ Bhr. ഉരുല്ടും 
പിരട്ടും prov. 
ഉരുട്ടന deceiver. 
ഉരുട്ടുക ൩൭. 1. to roll, കുഞ്ഞനെ ഉരുട്ടി ഉണത്തി 

11. ഉരുട്ടി വിളിക്കു to awaken by tossing.o @ 
ട്ടിതീന്നുക toeat rice. ga ad ഉരുട്ടിയും മു 
PA18,00.0435 QyoVCh, ദം: കുണ്ണൂരുട്ടി,അക്ഷി 
മുണി ഉ. Mud. വെള്ളം ഉരുട്ടുക an art practis- 
ed by Rishis’ wives, നാളികേരത്തെ ഉ. TrP, 
aceremony on Vishu, 2, to cheat Vi. 
ഉരുണി നസി Pan of bone (2Midd). കാല്‍ ഉരു 
ണിയില്‍നിന്നു തെററി dislocated, sprained. 
ഉരുതി urudi (Tdbh. രീതി) ലാക്കുരുതി Elegant 
words V1. 

ഉതമ്മു ക urammuya = ഉരമമുക 1. To rub, touch 
Nid. മെയ്യോടു മെയ്യും ഉരുമും വണ്ണം CG. കൊമ്പു 
കൊണ്ടന്‍പില്‍കഴത്തില്‍ ഉരുമ്മി CG. ഒ play- 
ful gazel. മേഘങ്ങ തമ്മില്‍ ഉ രുമ്മീടടുമ്പോര 
ഉണ്ടായ്ത്കുന്ന ശിഖരാഗ്നി Bhr. 9. ഉഴിയുക, 
കടാക്ഷിക്ക fi, കടക്കണ്‍കൊണ്ടു രമ്ഷേണം CG, 
3. to vie ചന്രരമണ്ഡലത്തോടുരുമ്മിടുന്ന രത്തമാട 
ങ്ങശ 28. 

൭രുവം UIUVAM Tabb. രൂപം (5 ഉരുധു) 7. മൈ 
തിലിതിരുധുരുവം0.17ഠ൩. ഉ രവം പകന്ന്പിജ്ു. 

SAC ക urusuysa=—gema M.C. Tu. 1. To 
wear off, diminish; aug, ഉരുസിപോയി came 
off poorly. 2. to glide down, fail ഗഭം ഉരു 
സിട അലസി. 
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ഉരുസത 1. tumult, quarrel. 9, failure നല്ല 
മം തന്നെ ആകുന്നു TR. all in confusion (see 
ഉരസല്‍). 
ഉരം ural ൩.20. 0. Ta. (ഉരു?) 1. Circular മ 
രുമ തുട RC, ഉരുണ്ടുഖം KR. ഉരുശതടി log. 
2. a wheel തേരുരുളി൯ ഘോഷം, ഉരുളൊലി 
കളും ജനങ്ങ കേശക്കാം KR. 3, rolling wave. 
മുരുള൯ കല്ലുകൊണ്ട്‌ അഴകത്തി൯. bowlders, 
pebble. 
ഉരുടുക, ണ്ടു n.v. to roll (as തോണി), toss, 
revolve, പണിക്കർ വിണാലും രണ്ടുരുളം 
prov. കിടന്നുരുണ്ടാര്‍ CC, playing boys. ഉരു 
ണ്ടെ പോയി rolled in the dust. ഉരുണ്ടു പിര 
6g പോയി കുളക Ve, to fly for life, tumble 
off anyhow. ആനന്ദമഗ്നനായി aflenom 
ണ്ടാ൯ AR. [Tr P, 
adj. part. ഉരുണ്ട round, ഒരുണ്ടനാളീികേരം 
Inf. 28 1. 80 as to revolve, ഉ രുളപ്പലിശ inter- 
est-from interest; also ഉരുശപലിശ VyM. 
2. മ ball, morsel ചോറവറുരുള Mud. സന്ദ്യ 
സികഠാക്ുകു ൩ ഉ. ചോറു PT. 
WN, മരുധ്ല്യ rolling, roundness മു'യായ്ക്രാണുനാ 
looks insecure (as promises). 
ഉരുളി caldron to boil 4-5 measures of rice, 
pan കിണ്ടികുഠം ഉരുളികാം Nal. ഉരുളിയില്‍ 
ഇട്ടു വറുത്തു a med. എണ്ണയുരുളി അടുപ്പത്താ 
ക്കി TP. (for ordeal) — വാലുരുളി ladle for 
sacrifice, 
. 8. ൬ ഉരുട്ടുക q. v. 
1. 9666 urekka 5. (ഉര) 1.To rub, grate, 
polish, grind. 2. to try, assay metal. 
11. ഉരെക്ക- ഉരക്ക 9. (ഉര II.) To speak, say. 
ഉഗ൦കൊണ്ടുരെക്ക say to oneself. വേണ്ടാത്ത വാ 
ക്കുക. ഓരരോന്നുരെക്കു; ത്രന്നുരെപ്പു ജനം Bhr. 


൭൮൪ urvara Fertile soil. [സഞ്ചരിച്ച Nal 4, 
ഉവ്വി urvi 8. (om 7.) Earth ഉധ്വീതലങ്ങളില്‍ 
©O uta T. M. 0. Tu. (ഉറു that which holds) 
1, Sheath, case of pillows, thimble. നായകു 
ധാളിന്നുറയില്ലു Anach. വാ ഉറയ്കരി Mud. drew 
sword, — നെല്ലൂറ measure of 20 Pata. കൈയ്യറ 


gloves. കാലുറ stocking. [maker = ക്രിടാര൯. 
ഉറധാഠം Royal sword Vi. ഉറവാള൯ scabbard- 


DOW — ഉറെക്ക 


ഉം T. M. C.Te. power, sharpness; curd, what 
curdles കാച്ചിന പാലില്‍ a0 ale mn ക 
ണക്കനേ VCh, 


D, ¥. ഉറക്രടുക, തിരിക, പിടിക്ക milk to curdle. 
തൈര്‍ ഉറക്രടാതെ ക്രട്ടുകില്‍ രോഗങ്ങമ ഉ 
ണ്ടാം GP. 

ഒം, ന, ഉറക്രട്ടുക, aoailg, &, പകരുക eto. 

൦.൩. ഉറയുക 1.7. To be firm in, to stay. 
കാലനുറവേടം, അന്തകന്‍ വിടുറവതിനുള്ള കാ 
ലം RC, share death’s abode. ഗൃഹങ്ങാ ഒക്കയും 
അലക്ഷ്ട്രിനന്നായിട്ടുറഞ്ഞിരിക്കുന്നു KR. 2. to 
be possessed വെളിച്ചപ്പെട്ടുറയുക, ഉറഞ്ഞവ൪ 

Demoniacs. ആവര്‍ ഉറഞ്ഞു they got into a 

strange spirit, behaved madly. 

VN. ഉറച്ചല്‍ 1. congelation. 2. devil’s dance, 
frantic behaviour, inexplicable obstinacy. 
എനിക്കും ഉ. തട്ടി I was under the same 


delusion. 


Yen. HHO To be firm, fixed, settled. am 
ഞുറച്ചിരുന്നാലും ചിന്ത ഏന്നിയേ ദേോധി KR. be 
of good cheer! ഓലയിലേ വായന കണ്ടുറച്ചു TP. 
understood the contents. ശ്ലോകം ഉ. ശാസ്ത്രരാടി 
കഠം പാഠം ചെയ്യുറച്ചിതു got by heart Bhr. പ്ര) 
തിയുടെമേല്‍ കുററം ഉറെച്ചു charge is proved 
against. പോധാ൯ മനസ്സില്‍ ഉറെച്ചു Mud. it is 
decided. ഏ൯മരണം ഉറെച്ചിതു CCh. ഏന്നുരെ 
ക്ക KR. believe me. എന്നുറെച്ചാര്‍ & എന്നവകു 
റെച്ചു 00. മറന്നില്ല മതിയില്‍ നന്നായിട്ടുറച്ചി 
രിക്കുന്നു KR. — ഒന്നിലും ഉറയാത ജനങ്ങ GP, 
— ഉറെച്ചുച്ചരിക്ക to aspirate (as a), ഛ etc.) 
Inf. 20829 (- ഉറച്ച) strongly, firmly, aloud 

ഉറക്കേ വിളിച്ചു, ആഴി ഉറക്കേച്ചാടിപ്പോക 
KR. ഉറക്ക നിന്തുമ്പോഠ swam boldly. അ 
വനെ കെട്ടിനാര്‍ ഉറക്കഖേ firmly. 

VN. ഉറപ്പു. 1. firmness മരത്തിന്ന്‌ ഉ. പോരാ 
not strong enough. നല്ല ഉറപ്പത്തോടെ കെ 
ടി (Mpl.) ബുഭ്ധിക്കുറപ്പില്ലാതെ TR. too plia- 
ble. നമുക്ക്‌ ഉ. പോരാ Idon’t venture. അ 
ത അന്യയഭാഗത്തേക്ക്‌ ഉ. MR. it speaks 
for the plaintiff. 9. stay, support വള്ളിക്കു 
റപ്പൂമരം പിങള്ളെക്കുറപ്പു ജനനി Anj. 3. as- 


SOP — ഉറങ്ങു 


surance. പിരിച്ചു വരുന്ന റപ്പു കാണാതെ 
TR. without a sure prospect of realizing 
the collections. അവര്‍ ക്രുട ഉണ്ട എന്നൊരു 
Oe} Bhr. the comforting belief. യജമാന 
ന്മാരെ ഉറപ്പു വേണം, avo, പറഞ്ഞ ഒറപ്പു 
കഠം, ചില ഉറപ്പ്‌ എഴുതി തന്നു TR. promises. 
CY. ഉറപ്പിക്കം ഉറപ്പാക്ക 1. to seize, hold 
firmly, make fast ചാപം കരത്തില്‍ ഉ. 
സ്ൃന്ദനം മച്ചു asoadeads കൂട്ടിക്കെട്ടി get 
ready Nal. ഭൂമിയെ ഉച്ച KU. made firm. 
വലത്തു, ഇടത്ത്‌ ഉ. KU. army to form on 
the right. സ്മയ്യബിംബേ നേത്രം ഉച്ച Bhg. 
fixed. വേദശാസ്ത്രാടികളു.ം പാഠം ചെയ്യൂറപ്പി 
04 Bhr. പഠിച്ചുറപ്പിച്ചു 8410. നന്നായി ഉറപ്പി 
ചിടുക ChVr, toremain firmly seated. 2. to 
resolve ഇത്ഥം നിരൂപിച്ചുറപ്പിച്ചു Nal. ചില 
രോടു പറഞ്ഞുറ, Mud. 3. to assure, con- 
Vince എനറപ്പിപ്പാ൯, കുററം ഉറ. MR. prove. 
സാക്ഷികളെ ഉറ. പറഞ്ഞുറപ്പിച്ച സഹായി 
കഠം MR. to persuade, seduce. 


ഉറക്ക, ന്നു utakka (Te. oa leak, see ഉരറുക) 

To spring, ooze out (ഉട്ടം) ere ഉറന്നവെ 

@20@05 Mud. with tears. മിധിയില്‍, ഉ, ald 

Mpl. വായിന്നു പുളിച്ചൊരു വെള്ളം ഉറക്കും a 

med. വെല്ലം എന്നു ചൊല്ലിടില്‍ വെള്ളം ഉറന്നെ 

ഴം വായില്‍ അപ്പോധം CG. mouth to water. ഭൂമി 
ഉറന്നില്ല not saturated by the rains, 

VN. ഉറവു 1. fountain, spring ഉറവ So. T. 

2. superfluous water, ൭. ചവിട്ടുക to remove 
it from ricefields. 3. originality അഭ്യാസ 
മല്ല ഉ. തന്നെ. 
ഉറവന്‍ (3) genius. 
ഉറങ്ങുക urahiuya 1. M. (Tu. C. Te. to fall, 
die) To sleep / ' 9Q.— ഉറങ്ങിപോയി fell 
asleep. Nal. 

VN. 1. ഉറക്കു ഭിം ഉറക്കിന്നു പായി വേണ്ടാ 
Prov. കുണ്ണന്നുറക്കു പററിയ നേരം TP. fast 
asleep ഉ. ഒഗഥിയുക to awake, watch, 
ഉറക്കറ bedroom TP. ഉ. തന്നിലങ്ങകമ്പുക്കു 
൦10. 

II. ഉറക്കം sleep. ഉറക്കത്ത in sleep. ഉ. MAB 
ക്കം സഹിക്ക to keep awake. ബലദഭ്രദ്ര൪ ഉ. 
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ഉറക്കു. ഉറുക 


പുക്ക ശേഷം. (opp. തെളി), ഉ. തൂക്കുക 
to dose. 

a. ന. ഉറക്കുക, ക്കി 1. to put to sleep എന്നെ 
യും കാട്ടില്‍ ഉറക്കി കിടത്തി 5) Nal 4. 2. to 
rock asleep, turn as the capstan V1. 

DOD WD urakkuttu Worm eaten, a3 ഉറകുത്തു 
ള്ള മരം V2. from: 

ഉറല്‍ (5 ഉറക്കു?) what oozes out, dust of de- 
caying tree, also ഉറപ്പെടി. 

ഉറപ്പു wood-worm (So, moth). 

ഉറത്തുക V2. = കുതതുപിടിക്ക to be worm eaten. 

ഉറവു യി 1. & ഉറവ see ഉറക്ക. 9.1. 

aM. Nearness, relationship, VN. of ഉറു (ഇ 

ഉയവനോട്‌ ഉറധിനെ അഞെത്തു RC 9.) 

@oand 1. see under ഉറക്കം 2. (from 90a) 
a weevil 13, 

ave ural (=p00b?) Spark. ഉ. മുട്ടി കളക 
to snuff a candle, clear a torch (loc.) 


൭റി uri 5. ( @Q) 1. Network for suspending 
pots=— aad); ഉറിയില്‍ കുലം വെക്ക, ഉറിയും 
ചിരിക്കും prov. തൂക്കിന നല്ലൂറിതങ്കിഴില്‍ ചെന്നു 
ca. 2. 
ല a kind of net V1. 


a running knot, loop, noose. ഉറിവ 
[=momje No. 
ഉറിഞ്ചു ക ബ്്യ്ധമ So. (T. ഉറിയു) To sip, suck 
OQ സ്യ ar. rub’, Spirit, life (Mpl-) 
൭റൂക, OQ uiuya 5. 1. To be firm (=g0m 
ക). 2. tobe joined. അറിവുറും അരചന്‍ RC. 
ഉറുകലി Vi. 2. venomous spider (C. ഉക്കലു). 
VN. ഉറുതി firmness; @’a&do ക്രറിനാ൯ RC. 
encouraged, comforted (=0.0g4). ഉവൃതിമിക 
വേറും (Mpl. song), ഉറുതിതങ്കിന 2൬). 
ഉറുക്കു (what fortifies) 1. amulet=@om. 2. 
hollow gold or silver ornament round the 
waist, containing amulets. അരയില്‍ കെട്ടു 
ന്ന വെള്ളിയുറുക്കു TR. ഏലസ്സ്സുവുക്കു, etc. 
ഉറുപ്പ (പൈ bag) 
clothes. വൃണ്ണ്താ൯ വീട്ടില്‍ ഇല്ലെങ്കില്‍ 


1. large bag chiefly for 


തുണിയുറുപ്പയില്‍ വേണം prov. ഉറുപ്പയിത 
കള്ളം വൃക്കു prov. 2, 920068 ഉറുപ്പെക്കു 
ധേടന. ഉറുപ്പച്ചൊറി. In "01. ജര എന്നു 
ള്ളൊരുറുപ്പയില്‍ the womb. 


2294 1. the breast with the shoulders. ഉറു 


D2 ത്ത — HOE 


. പ്രടക്കം seizing round the shoulders. 2. a 
heavy timber more durable than teak, Hopea 
decandra, (= a0) 4). 

ഉറുത്തുക ututtuya T.M.(C.9Q28))Tochafe, 
terrify by fierce look 18, [ല്ലാം PT. 

9Q പ്പിക uiuppiya H. 7 പൊന്നറു്്റികയെ 

ഉറുമാല്‍ 2. നിന, Handkerchief, head-cloth. 
൭റുമാ൯ A. ruUMMA&D, Pomegranate ഉറുമാമ്പ 

൧൦. ഉറുമാമ്പുലി MC, tarantula. 

QQ) ar. riimi വ. Byzantine ഉവുമി രാജാധ) Ve. 
Sultan of Turkey. 9, damascene blade ത 
നെറ ഉറുമ്മിയും പലിശ എടുത്തു, ഉറുമ്മിയലക 
TP, അത്തല ഉ. ഇത്തല മടുക്കണ (play). 

OQm4 urumbu ടോ എറുമ്പു Ant. ഉറുമ്പരിക്കം ഉ 
റുമ്പുണ്ടെന്നു തോന്നുക Nid. 
10൩08: കുട്ടു — , കനിയ൯; നെയ്യ — , നീരു (നി 
റു --, പാമ്പു -, വുളിയു--, പ്രാന്തനു --, 
ശവംതിന്നിയു -- 200. also ചോണന്‍ red ant. 
ഉറുമ്പുകണ്‍ MC, eyes as of moles. 
ഉവുമ്പുതിനി flycatcher. 

൭റുമ്പുക urumbuya (= ഉരമ്പുക 1). 
ഉറുമ്പല്‍ roar of tiger V2. (oQq 7. Te.) 

൭റെക്ക 1. see ഉറ, 2. 8൦. to pour gently 1. 

90a uttal (see prec. & ഇറുക) A 700. മൂനാം 

ററല്‍ a med. . 


Prickly feeling. 


As verb amg lamp ald @ 0 5) ക്കളഞ്ഞു a med. 
ഉററിക്ക to dribble =m റഠിക്ക. 

HOQ uttu past of ഉറുമ q.v. ഇനിപ്പമായി ഉ 
രെക്കല്‍ ഉററാന്‍ RC. Began to speak. അറിയു 
OQ നിമ്മലമായി ChR. grew. 
adv. part. near, closely. ഒച്ച കേട്ടുററടുത്തിടി 

Bhr. ഉ. നോക്ക, കേക്കു; ഉറവുതനിക്കൊത്ത 
ചങ്ങാതി. -- 12 Compds. കിഴ്ഴററു ചൂഴ്ചറവു 
ചെന്നോളം CG. cringe & fawn around them. 
adj. part. ഉററ 1. close, dear. ഉററപൂത്ര൯ PT. 
ഉ. മാ൯ Bhg. favourite. mab ഉററവരെ ചാ 
രതുതുകൊണ്ടു CG. assembled his relations. 
ഉറേറാരും ഉടയോരും അടുത്തു SG. ഉററ 
വരും ഉടയവരും ഇല്ലാത്ത V1. orphan. അ 

2. ഉള്ള 

in 00. അറിധുററ ജനങ്ങമ, വമ്പുററകാമ൯, 


Glajooasd vu. acquaintances. 


മുമ്പററ ete. 
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HEI— ഉലയു 


965 ula ന. M. C. Tu. (V 26) T. to agitate) 
1. Furnace in forge. ഉലയില്‍ ചുട്ടു തീയെരിയും 
നാരാചം KR. കൊല്ലനെറ ഉലെക്കു ചവിട്ടി 
പൊളിച്ചു TR. 9. the bellows ഉലപൊന്തി 
ADH V1. also ഉലഃത്തോല്‍. 
No.; 2@1@mg) currybroth Vi. 

ഉലകു ulayu T. M.== ഉലകം, ലോകം 1. World. 
(7 മേലു. 7 Sly.) — “രംരേഴുലഥിിന്നും omovand. 
2. earth ഉലകിഴിയ്യക 1. - അ വതരിക്ക. ഉല 
കീടേ on the earth, 

ഉലക്ക ulakka T. M.C. (Te. രൊക്കലി fr. ഉര 
ല്‍, 8. ഉലൃഖലം) Pestle for pounding rice, mostly 


3. broth, gravy 


of വിട്ടി, also ഇരിമ്പുലക്ക മുസലം (ആനകാം 
ഇ"യോടും അടുത്തു Brhm.). മ. കൊണ്ടു ൨ ആ 
മെയ്യും തച്ചു TR. ഉലക്കയോളം കാതല്‍ prov. 
measure of thickness. 
ഉലക്കമി൯ MC, pike. 
ഉലക്കുക, ക്കി ulakkuya (7. ഉലക്ക to become 
reduced) To shrink up V1. 
ഉലയുക, ഞ്ഞു ulayuya T.M. C.Te. (see ഉ 
ലു) 1. To be agitated, move, shake= കലയുയക 
,1. മരങ്ങശ കാററിനാര ഉ. DN. ഉലകും കുല 
ഞഞുലധും, പോത്തലം ഉലയ RC. ഓല3പാലെ 
ഉലയുന്നൊരു aiBaow) Mud. flexible. കുരങ്ങു 
ചാടിയാല്‍ ഉലയാത്തതു KU. a palm old enough 
not to be shaken by a monkey. ഉള്ളം ഉലയാ 
നിവ്വികപ്പം 1൦42. 2, to become loose, slack, 
tired വില്ലൂല. CCh. കുന്തം അഴിഞ്ഞുലഞ്ഞു Nal. 
ഒട്ടഥി ഞ്ഞുലഞ്ഞു കിഴിഞ്ഞു നിധിബന്ധം Bhr, her 
garment gave way. മുടിച്ചക്രന്തല്‍ വിണുലഞ്ഞ 
ഗിയും KR. വെയില്‍ ഏററുലഞ്ഞു, തളന്നുലഞ്ഞു 
CG. മുണ്ടുലഞ്ഞു പോഷി became crumpled നാ 
ട്‌ ©., കൈ ഉല. "പവ. to be impoverished, ruined, 


¥. & ഉലെക്കുക, ചു 1, to agitate, bend, soften, 
crumple paper, clothes, ete. ഞാണി തന്നിടു 
ലെക്കാതെ KR. without fail. 2.10 destroy 
ഉലച്ചു കളയല്ലട മുഷിപ്പിക്കൊല്ലാ — ലങ്കയെ 
ഉലെപ്പുതരുതു RC, 

VN. I. ഉലച്ചല്‍ 1. flexibility ഉ. പെററ കപി 
വിര൯ RC. agile. 9. agitation, discontent, 
Tuin ഉ. ഇല്ല രാജ്യത്തില്‍ DN. [unshaken. 

IL. also geia:— ഉലവില്ലാത മദധാരണം RC. 


൭ലത _ ഉവക്ക 


11. ഉലപ്പു (So. ഉലെപ്പു agitation) softening. 
ഉലപ്പെണ്ണ king’s bathing oil രാജാവ്‌ ഉ. ചാത്തി 
KU. ഉ. വാങ്ങി തേച്ചോ TP. vu. ഒലിപ്പെണ്ണ. 


൭ലരുക, ന്നു ularuya 7.15. (? ഉല)മ. To dry 
വായും aildlayo ഉലരും തൊണ്ട വറളം VyM. 
ഗുളികയുടെ വെള്ളം ഉലന്നു; HO ഉലന്നിട്ടു ധി 
ye Nid. 

VN. ഉലച്ച dryness. 

൭.൬, ഉലത്തുക (8. also ഉലക്കുക) to dry, air= 
ചിക്കുക, ഉണക്കുക; കുന്തളം ചിക്കി ഉലത്തു 
ന്നതു Bhr. to reduce on the fire to proper 
consistency, 

ഉലാവുക ulavuya T. M. (T. ഉലാ process- 
ion) ൬.൩. 1. Totake a walk മുട്ടെക്ക ഉ. a hen 
to seek where tolay. ചേണുടററുലാധുന്ന വിചി 
കഠം CG. majestic wave. പാരുലാഷിന നിരദാ 
വലി CG. clouds passing over earth (No. also 
wrongly ഉലാത്തുക f. i. മീന്‍ വെള്ളത്തില്‍, ഉ"ത്ത 
൯പോയി vu. hastakenawalk). 2. to attain 
ചിനം കനമുലാവി, ചിരുലാവും മല, കാരുലാ 
alm ചായല്‍ RC. (5 ഉള്ള). [ete. 
൬, ഒ, ഉലാത്തുക to take fora walk f.i. children, 
ഉലുവ uluva Ar. hulba, Fenugreek, Trigo- 
nella foenum grec. ഉലുവത്രിഫല a med. പാ 
ലുലൂവ = WIM 8. [ഉ. പുകെക്ക Mpl. 
ലു വാന്‍ uluvai Ar. luban Frankincense 
OE} bro uliyam 8. (L. ulula) Owl PT, 
ഉലൃഖലം ulikhalam 8.5 ഉരല്‍, 00. 
ഉടെ. see ഉലയു. 
ഉല്ല, ulya S. Meteor, firebrand. 
[for the other ഉല്ല, -- ഉല്ല - ഉപ്പ sce ഉല്‍ -] 
ഉല്ലംഫനം ullanghanam 8. (മതി) Over- 
stepping സത്യ്യോല്പംഘനം ചെയ്തു UR. 
ഉല്ല സം 8. Exultation, ഉ"ങ്ങളം ഓടി uw 
മിച്ചു CrArj. his spirits forsook him. ഉല്ലാതം 
ചേര്‍ മന്നവർ RC. gay; so: [cheerful. — 
ഉല്ലാസശാലീി SiPu. ഉല്ലാസശാഥിനി fem, Nal. 
denV. ഉല്പസിക്ക to be delighted, expand, 
part. ഉല്പസിതം. 
ach 
ഉവക്ക, ന്നു uvakka 2. (/ ഉ.) 1. Tojump 
2, to 


ലം 8. Surge, wave. 


up, exult കേട്ടു മാമുനിവ൪ ഉവന്തു RC. 
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love ഒആങ്ങഠ ഉവന്നൊരു കേശവന്‍ CG. so 
ങ്ങാ ഉവന്നവ൯, തന്നെ ഉവന്നുള്ളോര എ 
ല്ലാരും ഖിന്നരായി CG. his friends. അജം തെന 
ഇന്തിര൯ ഉവന്താ൯ RC. helped; with Acc, & 
Loc. ഇവങ്കല്‍ ഉവന്ന കൊങ്ക CG. എന്നെ ഉവ 
പ്പൊന്ന്‌ ഏതു Pay. 
VN. ©2124 gladness, love B. 
a.mal. ഉവധി (വ. 90104) q. ൦): എങ്ങള്‍ക്കു ഒ 
ന്നിലും ഉ. ചുരുങ്ങാ; 9.2121) എന്നുടലില്‍ ഇല്ല 
RC. inclination. 
൭ഉവ൪ uvar (=894) vu. ഓര്‍ 7.2, (C. Te. Tu. 
ഒഥ൪) Salt taste, brackishness. 
ഉവരി sea ഉവരിയിലുള്ള തിരമാല RC. 
ഉവരുപ്പു GP.= Ogre. 
ഉവര്‍കാലി buffalo-cows that prefer to lie in 
salt water — ഓക്കാലിനെയി കുടിക്ക. 
ഉവര്‍നിലം brackish, barren soil, [ete. 
@aidasnd soil impregnated with salt, urine, 
ഉവര്‍ധെള്ളം salt water ഓര്‍വെള്ളത്തിനെറ 
ജ്വാല തട്ടി MR, in ricefields, also കണ്ടം 
ഓര്‍പ്പൂളിയാല്‍ നടന്നാല്‍ MR, when infectel 
by brackish water. [വായു full moon. 
ഉവാ uva 7. Fullness, M. ഉവായു V1.2. mod. 
HQ) uvva So. (Te. ഈ umph, well Vo.) Yes, 
yea=No. അതേ f.i. അധിടെ @ Bone) — ഉവ്വ 
(Opp. ഇല്ല). 
ഉശനസ്സസ്‌ usanas 8. gukra, planet Venus, 
ഉശീരം UsIraM 8. -5 രാമച്ചം Cuscus grass ഉശി 
രാടി ലേപനം VetC. 
xu tka, & ഉഷസ്സ്‌ 8, സ്റ്‌ @m ;L.uro) Dawn. 
ഉഷ ഃ കാലത്തു, ഉഷസി in the morning. 
00൩. ഉഷെക്ക to dawn ഉഷെക്കുമ്പോഠ, ഉ. 
ഷെക്ും വിധെര Bhr. ഉഴെക്കു V1. 
OM)Mousidams.(asav ) Fixed = നിത്ചയം V1. 
(കരം ustram 8. Camel (Ved. bull). 
© EA പെരക്രബ്പുദേശങ്ങംല്‌...7. ofa people. 
OMHo usnam 8. (25 burn) 1. Heat. 2. hot സൂ 
QM എത്ര ഉ്ജ്ുകരനായിരുന്നാലും Arb. heating. 
കൂട്്ണുനാഥിക Bee നവധദോഷം, 
ഉത്ത്കപുണ്ണ chancre, 
denV. galas to be hot. ഉച ചൊന്നാ൯ യി 


നയം ക്രടാതെ Mud. മച്ചു നിന്ന ശാസനം 
Bhr, 


ഭക ഉര്‍ം 


ഉ്ത്തികം 8. turban, diadem. ഉ. മുമ്പായ em 
ണം CG, Bhr, 

Ooms ulayn & ൭൭൮ A chief guard, prime 
in ആയ്യധാഭ്യസോം "വ. warding off a blow. ഒ 
ഉക ധെട്ടിയാറെ HSH0 വെട്ടി prov. 

oO) & ulayuya (T. to suffer a dragging pain 
—Winsl.) വാഗ എന്നിവ മുളയപ്പോയൊ RC. 

ഉഭ്ദെക്ക 1. (a T. sounding, writhing) apa 
ചോര്‍ ഉമിഞ്ണൂളയിത്തു RC. 2. to play at 
tennis V1. 
99QH, റി (& ന്നു) ujatuya 7. 20. Babble, 
indistinct noise, as in stomach, [ഉളര്‍, 
OO2Julavul.=o8e. 9. VN. of ഉഗ--ഉള൯, 
ഉളി uli 5.(V aco? entering) Chisel, burin (see 
ഉടകുളി) age) broad ch., തിരുകളി scoop, ചി 
പൂളി plane. ഉളികൊണ്ടു വടി ഉഴിഞ്ജുകൊഠം V1. 
ഉളിയുക, ഞു നോക്കുക 80. to 84000, peep V1. 
No. ചാമുണ്ഡി ete. കോലം ധരിച്ചവര്‍ ഉ'ഞ്ഞു 
നോക്കുന്നു (--കണമിഴിക്ക); പാമ്പി൯ പൊ 
ത്തില്‍ etc. 

ഉളിയനൂര്‍ (൩. ഉളിയം ട കരടി) ചെരിന്തച്ച൯ 
N. pr. a famous low caste sage called ഉളി 
അച്ചന KN, 
9966, OD ulukka (T. to writhe, Te. to start) To 
start, be unnerved ഉളുതുതുപോക; O8qQQ കയ 
Qe = ഉടുമ്പിക്ക. 
28a) 1, shamefacedness; ഉ. കെടുത്തുക -- നാ 
ണം കെ.) ഉളുപ്പില്ലാത്ത impudent (-ടഉ ചിത 
മില്ല). 2 feeling; ഉ. കെട്ടുപോയി become 
callous. — ഉ'ക്കേടു loss of 1 & 9. 

OS aoc 7. M. 0. Tu. a sprain. 

ഉട്ട.ക്ുക ക്കി (T.) to be dislocated, അധഠാക്ക 
ഏററം ചാപല്യം പൂണ്ടുമുക്കി ശരീരധും VetC. 
ഉളൂ.ക്കിഴെക്കു to set a dislocated joint. 

ഉടുക്കു (1.) & ഉടുക്കം 210. -- ഉടൂ.ക്കല്‍. (moth. 

൭൭൩ ujumbu (൩. ഉടു wood-worm) No, A grain- 

ഉം ul 5. (V a.) To be within, be there, exist, 
whence ഉണ്ടു q. v.; ഉളളൂ 2nd fut. 7.1, അവ 
പെററുള്ള സാവ്വഭെൌമ൯ Bhr. from her was 

born 8.; Often with ag. — കേളിയേ ഉള്ളൂ കുണ്ടി 
ട്ടില്ല Bhr. it is but a report. ചാവതേ ഉള്ളു I 
shall surely die. കൊല്ലേ ഉള്ളു TP. കമ്മംകൊണ്ടു 
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ശുഭ്ധി വരുത്തുകേ ഉളളൂ. must. നോക്കിയതേ 
ഉളള I only looked. നി൯കനിധേ ഗതി ഉള്ളി. 
adj. part. ഉള്ള (old ഉള 1.1. തലയുള വറുത്തു RC.) 

1. existing, true, real. ഉള്ളവണ്ണം according 

totruth. ഉള്ളതൊന്നും ഉള്ളതല്ല — ഉള്ളതിന്നു 

നാശമില്ല -- ഉള്ളത്തിനെറ ഉള്ളില്‍ ഉണ്ടൊരു 
ഉള്ളതു പറഞ്ഞാല്‍ 
270൬.ഉള്ളത്‌ ഇല്ലാതാക്കും Bhr. ഉള്ളന്നും, ഉള്ളേ 
ടത്തോളം thro’ life, 2. in which, to which 
there is. ബുദ്ധിയുള്ള sensible, പരദേശത്തു 


ള്ളതായൊരുള്ളതു phil. 


22 ബ്രാഹ്മണര്‍, പിതൃക്കഠംക്കുള്ള കുടം, മന്നവ 
ക്ക്‌ അവകാശമുള്ള നാട്‌ അയക്ക Bhr. to give 
it up to those, who have a claim on it, 
3. often auxiliary. റ്മറായിരം മുത്തുകഠം കോ 
തതദ്ള ഛത്രം KR. സന്തതി ഇല്ലാഞ്ഞുള്ള സ 
ന്താപം, ചൊല്ലാതുള്ള കഥ Bhr. വരുത്തിട്ടു 
ള്ള കാരണം, വരുധാനുള്ള സംഗതി; ജനനി 
ചത്താത ഉള്ളവസ്ഥ പോലെ 100. as when 
a mother has died. 

@esasond fut. part. as: പ്രാണയം ഉളധോ൯ 
ChVr. thosein whom love arises. 
ഉള്ളവന്‍ 1. relation, കാരണച൯, 2. rich ഉ" 
നെറ പൊ൯കപ്പാ൯ ഇല്ലാത്തവനെറ പാര 

ധേണം prov. 

VN. ഉളവു 1. coming into existence. ഉ8 വാക 
(also ഉളനാക, ഉളരാക Bhr.) to be born. 
അവന്നുളവായില്ല -- തോന്നിട്ടില്ല. മളവാക്ക 
5 ഉണ്ടാക്ക; വിശ്വങ്ങ എല്ലാം ഉളവാക്കി 
മുന്നം 00. 9. tier, turn, ആവുളധില്‍ then 

V2. @BAJo പാധും ( ഉടു woof) stones laid 


crossway above each other. 


ഉള്ള alla ocd 5. 1. Inside (Tu. 0. @co Te. ലൊ), 
whatever is inside. ഉൃള്ളാലുള്ളവണ്ണമുള്ള മുതല്‍ 
കൊടുത്തു TR. as ൩൨൨൩ ഒ8 119) had. അവക്കു 
ഒളായിട്ടുള്ളതു ഗ്രഹിക്കരുതു TR. inmost thought. 
ഉള്ളൊഴിക്കുന്ന4. fascinating. ഉഠംചേരും കാ 
മുകന്മാ൪ 6. dear to the heart. ഭഗവാനെ ഉ 
ള്ളില്‍ ആക്കി Bhg. made his heart God’s abode, 
setitonhim. 2. it serves as Loc. ശില കൈ 
യുഗം ഏന്തി RC. കോട്ടെക്കുള്ളില്‍ കയറി. അ 
ഞു ദിവസത്തില്‍, ഉള്ളില്‍ within (അകം) അ 
തിന്നുള്ളേ. 
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ഉള്ളം (& ഉള്ളകം) 1. inside ഉ'വും പുറവും തി 
രിഞ്ങു നിന്നു TP. turned right & left. 9. 
mind, esp. തിരുവുള്ളം king’s heart. ഉ! 
ത്തില്‍ ഏറും or പററുകഭ thought to rise, 
think. ഉ"ത്തില്‍ ഏററുക to convey a thought, 
speak. 

Cpds. ഉണ്ടോഹം CC, deep-seated lust. 

ഉള്ളകം see under അകം. 

ഉള്ളങ്കാല്‍ sole, ഉള്ളങ്മൈ palm, 

ഉള്ളറ closet, division in a box. 

ഉള്ളറിവു inward knowledge. 

ഉള്ളാക്കു Vi. roar of bear 9’ ക്കിടുക. 

ഉള്ളാട൯ a hunter tribe at the base of the 
Cochin Ghauts. 
prov. hence ഇറധുള്ളാട൯ a bird Scolopax. 


ഉ. ചേനനെറ അധസ്ഥ 


ഉള്ളാള൯ 1. a caste of rice-measurers in Calicut, 
പള്ളിച്ചാന്മാര്‍. ഉ, ഉള്ളാടന്‍, 

ള്ളൂരുക്കം ദിനോ grief. ഉത്തിന്നു ചികിത്സ 
ഇല്ല prov. (--: ഉള്ളഗല്‍, ഉധച്ചൂടു Bhr.) 

ഉള്ളുള്ള ഭാവം Bhg. sincerity. 

ൂള്ളൂക്കുട: acd ogg jo. 

ഉളളൂരി 8. soft inner skin. 

@dvassnd eye of mind ഉറംക്കങ്കാണ്ടമാഠു KeiN, 

ഉദംക്കനം courage=PhrdaMqD. ഉ. വിട്ടു ക 
രഞ്ഞു Bhr. 

ളരക്കരാം Mud. ഉദംക്കാണ്ണം (& ഉശക്കാമ്പ്‌) ഉ 
ഗക്കമലം, Bhr. mind. 

@dvaa26mMo Vi. ഉഗക്കോഴ B. bribe. 

ഉഗാക്കരുന്നു, ഉഗ്ത്തളിര mind. 

ഉഗക്കൈ help. ഉ. കൊടുത്തു കള്ളനെ നിറുത്തി 
യാല്‍ TR. lent assistance. 

@0n6)anddo to puton, have, മോദം, ഭയം, ധൈ 
യ്യും BOM Ha05ng. 

Qdo.210) നിനെക്കയും Bhg. trick, feint. 

©0v.91)6) mischievous joy. . 

@cdai grudge, resentment, 

Qdovajah to enter വീട്ടില്‍ ഉഠാംചുക്കു PT. 

advo mind ഉമിപ്പൂധില്‍ ധിളങ്ങുവ൯ Bhr. 

ഉഠംപ്പെടുക 5. (5: അകപ്പെടുക) to get into, 
meddle with, partake in അതില്‍ ഒട്ട ജന 
ങ്ങ TR. adherents. കവച്ചയില്‍ ഉ. was 


concerned in, wiamwia o. MR. became 
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ഉള്ളി. ഉമേ 


liable. കുളം നിലത്തേക്കുംപെട്ടു MR. ഇര 
ഭൂമി നമ്മുടെ കല്പനെക്ക ഉശപെട്ടതു TR. 
belongs to. നികിതിയില്‍ ഉദശപെട്ട പുനം 
subject to taxation. അവനെറ കായ്യങ്ങം 
ഒക്കയും ഇവിടെ ഉ'താകുന്നു TR. ഉധപ്പെട, 
@cvg j@S inclusively (doc.) മുതല്‍ ഉശപ്പുടേ 
including a sum. 

OQdMgjSMDe to cause to be in ശിക്ഷയില്‍, 
ഉ"ത്താ൯ 14%. അവരെ ശിക്ഷെക്ക്‌ ഉഗംപെടു 
ത്തത്തക്ക തെളി വില്ലദ്ധി. subject to punish- 
ment, അവനെ കരടി അവകാശി എന്നു സ 
മ്മതിച്ച്‌ ഉദംപ്പെടുത്തിരിനു TR. managed 
the property with him. 

@do@g jS) പൂണ്ടു 06. alarmed. 

ഉ.ഗപ്പ്ൊരുധ hidden meaning. 

@OvEg job grudge = ഉപക. 

ഉഗബാധം consciousness; conviction, 


ഉഗവെട്ടു deceit. 


©88) ulli 5. (Von) 1. Onion, ളി (& 3) 


രു. V1.) also ചിററുള്ളി, നാട്ടു —; garlie oa 
egeg) Allium sativum. Other kinds നാറാ മഃ 
മണപ്പാടന്ദ = നിരുള്ളി onion; കാട്ടുള്ളി, കാന്ത 
ങ്ങ ഉ. Pancratium ceylanicum. 2. a sand- 


piper. 


൭ഴ ula 7. 1. Place esp. about a king (V ag?) 


2. ഉഴവു ൭.൬. [നാലിനു 
ഉഗകലം Vi. insignia & paraphernalia of 
ഉഴവാതില്‍ 13. gate. 


ഉഴമാ൯ porcine 06൦7 -- വ്ൃഷ്ഷതം dict. 


©¥o ulam 8o.(@y) Hill-land, cultivated,or ഉഗത്തു. 
O26, 1 ulakka 7. M. To be wearied; des- 


pair എത്രനാഥ അഴല്പാട്ടില്‍ വിണങ്ങുഴക്കുന്നൂ 
തെങ്ങ CG. കണ്ടാലും എങ്ങ ഉന്നൂതിങ്ങനെ 
etc, (see ഉഴെക്ക & ഉഗലുക). 

VN. ഉൃഴപ്പുണ്ടാകയില്ല no trouble. 


ഉഴക്കു ulakku T.M. 1 Nali, or 2 ആഴക്കു; മൂ 


ഴക്കു--3 ഉ. In boiling ഉഗക്കാഗക്കാക്കി MM. 
ഉഗക്കുഴ്ുനാ amed, prh, from: 

൭ഴങ്ങു V1.2. Empty cocoanut, husk of cocoa- 
nut; box made from cocoanut shell. 


ഉഗക്ക൯വള V1. striped bracelet - യിരിയന. 


ഉഴമ see OY. 


ഉമ -- ഉഴി 


൭ഴമ്പു &, ulambuya ഉഴപ്പുക (loc.) To hasten, 
hurry. 


[ 


ഉഴയുക ulayuya (൭൦5 ഉഗധു labor 7.9) To 

labor മറക്ളില്‍ ഉഥയും മുനിഗണങ്ങാം0 വ. 

ഉഗെക്ക 1. 1. 0011 hard, labor. അവരെ വെ 
ല്വാ൯ അല്ല നി ഉഥെപ്പതു, കപിമന്നര്‍ gow 
ത്താര്‍ RC, 
ഉഗത). 8. to be inclined to vomit മന 
മ്പിരിച്ചല്‍. 

VN. കഴപ്പു 1, labour. 9, nausea. 

OPQ hr, റി ulaiuya (Te. ഉരടി) 1 bein hurry 

വാതില്‍ ഉഴറി തുറക്ക SiPu. ആരും ഉഴറായ്ക്കി൯ 

Bhg. all quiet! ഉധറിച്ചെന്നു Bhr. Ti. ഉഗറി 

mosmaslab RC. ഉഗറിപറക to utter rapidly. 


2. to roll on the ground (= 


എ൯ 6.2525) ado ഇപ്പോഠം ഒന്നിന്നുഥറുന്നു Bhr. | 


itch for something. 
VN. ഉഗററു haste, agitation = ബരദ്ധപ്പാടു, ഉഴ 


റേറാടു GOS അടുത്താന്‍ AR. ഉഭ്ധരിച്ചുഴ 
ഉഴമ്മപ്പെടുക Vi. 40 hurry, [റേറാടെ Bhr. 


9, T.= ഉഗലിക്ക. 
ഉഴലുക, ന്നു ulaluya T.M. ൩൨. 1. (--ചുഴല്‍) 
To rove, ramble, err about. പേടിച്ചുഗന്നങ്ങും 


ഉഗററുക 1. 8. to urge on. 


ഇങ്ങും വനേ Nal. ഭഗ്നമാം തോണി നിന്തീട്ട്‌ 
ഉഗലുന്നതു KR. മൂഗത്തെ നീളത്തിരഞ്ഞുഗന്നു 
1807. ചിത്തം ഉഗന്നലഞ്ഞു 1൦110. ചൊല്ലുക ഉ 
2. to be fatigued, 
perplexed (-: ഉഗക്ക) മുത്തിങ്ങ എന്നോടു നി 


ഗന്ന പോം VCh. wandering. 


ഉന്നത TP. nurse indefatigably. കണ്ണുകാണ്മാ൯ 
വശമല്ലാഞ്ഞുഴന്നു Nal. അവഠം മാനസം ay 
ന്നുനിന്നു CG. like a leaf in the breeze. എന്തി 
mind കാരണം എന്നുഴന്നാ൯ CG. asked himself 
doubtingly. ഗുരുധാക്യം ഉണ്ട എന്നുറയാതെ ഉ. 
ഇലും മനോഭാവം Kei N. definition of സംശയ 
ഉഴല circular flaw in timber. [ഭാവന. 
VN. ove), fi. @’an200 B. vagabond. 

CV. ഉഴലിക്ക to vex എന്നെ ഒട്ടൂഗലിച്ചാഠം Brhm. 
൭൭൨൮ see Oy. 

98) uli (T. side, 0. state) 1. Ciroumstances, in 
മുഴികാണുക toinquire from the astrologer =a) 
ഒ, thin rafter of bamboos & 


Kalungu between the larger wood- & Tennu- 


Bo ധെക്കം 


rafters ഉഴിയും വാടയും ചേക്ക. 8. falling 


roots of fig tree B. — ആലുഴി Palg. 
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കഴിഞ്ഞെ — Oa 


കഴിഞ്ഞ 20൭ 7. M.= ഇന്ദ്രവള്ളി, Used for 


Soma sacrifices; Cissus pedata, Cardiospermum 
halicacabum or Sapindus laurifolius (gee വ 


ക്കോ) Rh. ഉ'ക്കൊടി, ₹ വേര്‍ amed. 


ഉഴിഞ്ഞത ulinnal Vi.= ഉഞ്ചല്‍ 1. A swing; 


IL. 


also ഉഴിഞ്ഞാല്‍. 2. swinging bed = തൊട്ടില്‍; 
compared with earrings പൊന്നാഴിഞ്ഞാല്‍ തൊ 
ഴം കുണ്ഡലം, പൊന്നുഴിഞ്ഞായലും കണ്ണ്ണമാടുന്ന 


തും CC, 


: oF la ക uliyuya T.M. 1. To rub, stroke, em- 


brocate, വയറുഥിക KU. Tamiri’s shampooing, 
2, to scrape; polish round bodies; വടി, വില്ലൂഴി 
& KU. the work of Ambucollan. 


rice & other articles over the chest & throw 


3. to pass 


it with the sins transferred to it into the 
കുരുതി (superst.) ഉഴിഞ്ഞാടുക, ഉഴിഞ്ഞു ചാടു 
മ്പോഠം പെറുക്കേണ്ട prov. ജ്വരം പിലി ey) 
ഞു ശമിപ്പിച്ചാ൯ Mud. ഗോപുക്ച്മും ഉ. CG 
as remedy. This ceremony is ഉധിച്ചരു met. 
ഞാന്‍ കല്ലൂഴിഞ്ഞു I have foresworn never to do 
etc. 4, to touch slightly, as wind, regard. 
ചെന്താമരപ്പവുഴിഞ്ഞാലും ആടിട്ടു കാറേറററു 
Bhr. ഒന്നുഴികെങ്കല്‍ നിന്തിരുമിഴിത്തെല്‍ കൊ 
ണ്ടു, എന്മേല്‍ ഒന്നുഴിയേണം അ൯പോടു CG. 
കണ്ടുനകൊണ്ടു ധിഞ്ഞു CG. = കടാക്ഷിക്കു. 

CY. ഉഴിയിക്ക ട ഉളു.ക്കു പിടിപ്പിക്കു. 
ഉഴിയുകം- ഉമിയു ക (& ഉവിയുക), കലുക്കു 
ഗിയുക To spit out after rinsing the mouth അ 
ച്ചോവുധിഞ്ഞു TP. 


൭ഴക തൂ uluyaT. M.(C. Tu. ad, 98) To plough, 


കുരിചികൊണ്ടു കഴനിയില്‍ sym CG. ayoea 
ജനം ഉഥാതെ KR. ഉണ്ടോരെ ഭാഗ്യം ഉഴ്ണതേടം 
കാണാം prov. നിലം ഉഴ്തിടുകയും ചെയ്യു TR. 
aie ഉഴുതുകളഞ്ഞു MR. ploughed up the growing . 
rice; metaph. മാതാധാം കണ്ടം പിതാവഞങ്ങുഴു 
തു Anj. [വാളിക്കയും TP. 
CV. ഉഴുചിക്ക (vu. ഉഗിയിക്ക) കണ്ടം ഉഴിക്കയും 
WN. 1. ov in pg 498) furrow, ഉഴപ്പൊളിയിടു 
ക to plough V1.2. — No. also ഉഴച്ചാല്‍ 
ഉഗധു ചാല്‍. 
Il. ഉഗത്തു in ഉഗത്തിടം. 
Ill. ayo) 1, tillage, also ava V1. 


19* 


ഉകാരം ഈക്ക 


ഉഴമക്കാര൯ Ve, farmer. Also ഉഗയവസ൯ 
VyM.cultivator (opp.@Sq@ainb landlord), 
©P019m to be ploughed. 


ഉഗവാക്ക, ഒാക്ക fo prepare land for sowing. 
വിത്തിടും ചാത ഉഗവാക്കി വിതെപ്പിച്ചീ൯. 

2, ഒന of ground assigned for temporary 
18൦ (പറമ്പു 3 years, കണ്ടം 1൬2). The owner 
reserves to himself the right of planting the 
4 ഉഭയം, leaving the gyaym0e0b to make 
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HEM — ഉനടു 


the best of it by sowing grains & അനുണ്ണിഫ 
ലങ്ങറ. The owner’s share is called ഉഗവാ 
രം & consists in 4 of the rice crop (എട്ടൊന്നു) 
& some select fruits (തോട്ടക്കുല), 

ഉഴുന്നു ulunnu (T. syam C. Te. Tu. 3) Pha- 
seolus radiatus, kidney bean, used for പപ്പ 
ടം, ഉഴന്നു വിളയിട്ടു MR. ഉഴന്നുപയര്‍൪ GP. — 
കാട്ടുന്നു Phas. maximus, Rh. med. root GP. 

ഉഴെക്ക sea ഉഴയു ക. 





൭൯൬ 


ഉനകാരം യൃദ്മമ്ന S. The sound & letter ഉര 
(കരുത്തിന്നതൂകാരം ഗുരുത്വം prov. see ഉകാരം) 
in 8. interj. [ab. see Dow, 
ഉനക്കാര൯ Ukkarad No. കുറി വെപ്പിക്കുന്നവ 
ഉനക്കു tkku ൩.2. ൩.൩. 0. height, fr. 9) 
ഉങ്ക 1. Strength, exertion ഉരക്കറിയാതെ തു 
ഒ്ളിയാല്‍ prov. ഉരക്കോടു മണ്ടുന്നു, ഉരര്‍ക്കറും രാ 
ക്ഷസ൯ AR. ഉരകുള്ള മന്നന്‍ 31൮൦. യാദവന്മാ 
രില്‍ തന്തൃക്കിനെ കാടി CG. used his force 
against the Y. pode പൊഴിഞ്ഞൊരു ailmpwo 
CG. ഒരുക്കിന്നു, മുന്നക്കിന്നു മൂഗക്കു ചന്ദനം ഉ 
രസി TP. 9. iron point of a top Vi. 
ഉരക്കം id. വെടിയുടെ മരക്കുകൊണ്ടു കോട്ട ഉ 
ടഞ്ഞു11, 
ഉരക്ക൯ strong ബസ്ധുക്കളേക്കാം ഉര. CG. 
Kama. ഉരക്കർ പഴിയാതവാറു RC. 80 as 


not to be blamed by the brave, 


൭൬:൭൭, OD Tikka (7. ൦. ഉകക്ക 8. ഉക്ഷ) 1. To 
spill, shed ഇറങ്ങി കളിച്ചുത്തു Bhg, an elephant. 
Chiefly of blood in battle പുനലുത്തു RC, അവ 
WAGGA MOQ#EIM ചോര ഒലിക്കുന്നു Bhr. 
0, (0 perform the morning libation, vu. ഉരക്കഥി 
ക്ക; from Inf, മക്ക as ബ്രാഹ്മണനറെറകുളിയും ഉ 
ക്കയും കഴിപ്പിച്ചു 1൯. കാലേക്ളിച്ചത്തു KN. സ 
MY എന്നോത്തവന൯ മപ്പാ൯ ജലം കോരി, ഉരപ്പ 
തിന്നായ്യ്ൊണ്ടു കോരി 3, — met. of the breeze 
പൊയ്ക്കുയില്‍ ആമ്പല്‍ ത൯ പൂമ്പൊടി ഉരത്തു 06. 
3, to vomit ഓക്കാനിച്ചോടി ഉരക്കതുതുടങ്ങിനാര്‍ 
ഉണ്ട ചോറും CG. 


U 


ഈചിവാ൯ Tjivah 8. (വച്‌)ട ഉക്തവാ൯ 
Having said PT. [നിയും ഒരുച്ചല്ലോ (song). 
O72) ൭ No.= mem, ചങ്ങാതി — ഞാനും 
ഈഞ്ചല്‍ Tdjal T.M. Te. ഉഠഞ്ഞാല്‍ V2. (5 മുഴി 
ഞ്ഞാല്‍) A swing, ഉരഞ്ചല്‍ കട്ടില്‍ swinging cat. 
ഉരഞ്ഞാവള്ളി Acacia digitata Rh. 
ഉഞ്ചല്‍ ആടുക to swing, old arwia (T. ഉര 
ചല്‍) ആഴിയും വാനും ഉരഴിയ്യം ഉരയലാടും 
വഴി ഇളകുന്നു ചിറകു RC. with Acc. അട 
e180 ഉര്‌ട്ടും അകമ്പനന്‍ RC. 
ഈടു tidu T.M.(a@g=acdr) 1. Inside. ഉരടറി 
ഞ്ഞേ ഓല വായിക്കാധു. thedrift. ഉരടായി പ 
റക, നോക്ക, കേരക്ക to communicate A secret, 
watch, listen curiously. ഉരടായി, ഉരടിന൯ വഴി 
യായി having a previous understanding, 
2. place between, through. അഞ്ങൂടു by that way, 
there; മുച്ചൂടും allover. 3, time, ൩. രണ്ടു 
twice, [യും പാവും. 
Hence: ഉരട T. M. the woof, cross thread 99S 
ഉരടേ adv. 1. inside, 2908S ശരം കൊണ്ടു KR. 
എന്നൂടേയും ംരംഷൽല്‍ പശ്ചാത്താപം ഉണ്ടാ 
യി Bhg. in my heart. ഉരടേ തിരഞ്ഞു 8127. 
to seek closely (orall over), ബോധം എന്നി 
യേ ധനം ഉരടേ പറിക്ക VCh. secretly, 
2.through. ആകാശമാശ്ുത്തുടെ KU. through 
the air. ഉഈടേപോക to pass through the 
house. കാട്ടടേ പായാം prov. ൨ മാഗ്ുത്തില്‍ a9 
ടേയും ചോര വന്നു Nid. ഉരടേധിയക്ക. all 


over, thoroughly. അംഗങ്ങളുടെ ഇവ ക്ഷി 
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ക്കാം നമുക്കെല്ലാം Bhr. we can pass these 
rings over onr bodies, or the bodies through 
them. 8. time eoggmees 1317. പലവൂ 
ടേ V2. ടേ ഉരടേ കണ്ടിട്ടും Bhr. again & 
മരടറിവു real, thorough knowledge, [again. 
ഉരടാടുക to pass through, as wind, waves; be 
1008൦, flabby. ആട്ടടാടും കാടാകാ അരച൯ 
ഉ, നാടാകാ prov. അവന്‍െറ വിട്ടില്‍ ഉരടാ 
ടാത്തവ൯ unacquainted with him. 
കാറമൂട — a draught; to be airy. [insight. 
VN. ഉരടാട്ടം passing through, frequenting, 
ഉടാണി B. loose nail. 
മുടോയി (100.) --ആയുധക്കുത്തി, 
 മരടുനടക്ക to pierce, ബാണങ്ങം RC, 
ഈടുപാടു 1. through അബ്ദൂദം ക്ിളുടെ നടുചേ 
തുളഞ്ഞിരിക്കും. ഉരടുപാടു കാണാം & med. 
2. all over ആന നിളത്തിമിത്തുടുപാടോ 
രോദിശി Bhg. സ്യാംഗം ഉര. ഒരുപോലെ 
uniformly stout. 3. knowledge, practice. 
ഉടട്ടപാത So, & Palg. ansaid) M. (മടുപോ 
9) cross path, intricate bypath. 
OY tty T.M.C. (മണ്‍) 1. Giving rice, esp. 
to Brahmans 90. കേട്ട പട്ടര prov. 90S) 
പുറപ്പെട്ട ക്രട്ടം 8112, og ശ്രമിച്ചു കഴിക്ക 
Mud. a high officer’s duty. ഇല്പങ്ങഗ തോറും 
നടന്ന്‌ മുട്ടിലും ഉണ്ടു വസിക്ക Bhr. live on 
charity. 2. welding iron, degree of ignition 
required for steel; metaph. അവന്‍ നല്ലു ഉര 


ട്ടില്‍ തീന്നു born most auspiciously, 
Qrgaod 00018. 


ഉട്ടുവുര place where Brahmans are fed for | 


8 days etc. പട്ടന്മാര്‍ ഉര. നോക്കി കയറും TP. 
ഉട്ടുബ്രംമസ്വം fund set apart for that charity. 
ഉട്ടുകം ടി 1. 20. 1. to feed, feast Gods & Brah- 

mans; with Dat. ഏറിയൊരാശക്കും 9S) TP. 


2. to temper iron 71. - മുക്കുക; 3. No. to 
steel tools ആയുധങ്ങളെ. മടട്ടുധി൯ 02൩. 
for war. 


CV. ഉടട്ടിക്കുന്നവ൯ the feast giver; ഉരടടിപ്പാ൯ 
വരിക feast at first menstruation. 

VN. ഉഉണ്‍ (agree) food, boiled rice, meal, 
ഉരണും ഉറകും ഒഴിക്കു to leave off; met. 
വാദുക്രൂണാക്കുക Bhr. (ട ഇര). 


ഡം. ഉധധസ്സ്സറ്‌ 


ക്രടിയ്യൂണ a feast of Brahmans when closing 
investigation intoa breach of caste ദോ 
dio ഒഴിച്ചുകൊഠവാ൯ ക്ര. KN. 
ചോലൂണടിയന്തരം first meal of an infant (jud.) 
ഉടഞ്കാര൯ം ഉരണി great eater, Sranilaxhae 
രണം എന്നു കേട്ടാല്‍ Bhr. 


ഉഈഡ്ധം tidham 8. (part. വഹ്‌) 1. Carried. In 


adv. @onpy@A0eo, മാഡ്യഖേദം AR. joyfully, 
mournfully. ഉഡ്യാഭം ചേന്നുറങ്ങും CG. ഉഡ്യാ 
പമാനമായ വചനം 817. a reproach. 


2. married, aon a wife. 


DVO dal (0. Te. രത മുന്നു) Wooden 


posts in ൭: hedge for the passage of men 99 


തത കടക്ക prov. 


ഈതി Tdi 8. (ഗ്‌ അവാം, exertion, co 


പൃമസ്തന്ധം തന്നില്‍ മതി കാം ചൊല്ലപ്പെട്ടു817. 


HD &, തീ യ 5. (Te. Tu. also മരു) 1. 


To blow as fire, wind instrument ഉരതും കുഥല്‍ 
flute, മന്ത്രം ഉര. മന്ത്രിച്ചു. ജപിച്ചുതുക to blow 
away diseases, hiss (വിഷത്തിന്നൂതുക ete.) 
(superst.)— ഉ൭തിക്കഴിക്ക4ഠ 7682൦, as ma» Nal. 
ഉരതി as) eeagemumes മാററു CB. (ടടശോധി 
ക്ഷ); also ഉതക്കുവെള്ളിയും പത്താക്കും ഉതുന്ന 
തിന്നു ചെലവു TR. 4 melt bullion. മീ൯ തുക 
(with നച്ചുകഗത by blowing pellets & small 
arrows). 2. to puff, be puffed up, swell, 
ഉുരതുകുട്ടി ൩. -- മാററുള്ള വെള്ളി silver of the 
purest kind (3. 90 are said to coutain 
Rs.29 ഉര.) 

ഉരതനെറ ദീനം a swelling of children’s bodies. 

CY. ഉഴതിക്കു (മന്ത്രിച്ചുതിക്കു ets.) 

VN. ത്തു 1. blowing മത്തൃകുഴല്‍ pipe, tube 
(നച്ചുകഗല്‍), blowpipe. മരത്തിന്നു വായി. 
2. hissing. ഉരത്തിന്നു വായ്ക്ിടിയ൯ hunting 
name of snakes. 3. swelling greatness 

ഉര. കെട്ടുപോയി he is dishonored. മത്തു 

വയറന്‍ potbelly. 


ഉത്താമ്പിടുക്കു bladder &= ചത്തു. [8ം. 2. filth. 


ഉനത്ത tutta 7.20. 1. Fishing season (see aan) 


മാത്തത. a small fish V1. 


Hv) Tidhasen 8. (6. ‘oithar) Udder മര 


ധസ്സിന്നല്‍പ്പ്ൂുതമായി KB, 


ഉനനം- ഈന്നുക 


ഈനം 12൭൩ 8.1. Insufficient ഗുരുഭക്തി ഈ 
നമായി പോയി Anj. 2, want, defect ഉന 

Bd വന്നാത ഉപായങ്ങഥ വേണം prov. ao 

Mo എന്നിയെ വരാം PT. without fail. കായ്യ 

ത്തിന്‌ ഉര. ക്രടാതെ TR. without injury to 

the cause. നിങ്ങഗക്കു ഒര്‍ ഉര. വരികയില്ല shall 

not suffer by it. കോട്ടകര ഉരനമായ്ക്കുന്നു AR. 

defences crumbling under the siege. സേനാ 

emieisads ഉരനമായി ഭധിക്ക Sk. destroyed. 

3. flaw as in timber, cloth, etc. 

ഉരനച്ചുടു B. offensive language. 

നത maim, hurt, blemish, also ഉനമാനം. 
ഉര. തീക്ക %൦,-- കേടുതീക്ക. 

ഉ൪രന൯ maimed, lame. 

ഉരനപ്പെടുക to be hurt. ഞാ൯ ലീലാപറഞ്ഞ 
olan ഉരനപ്പെട്ടു 82.9920 CG. wounded 
by a joke. [TR. blinded her. 
മനം വരുത്തുക! hurt, destroy. കണ്ണ്‌ a. ത്തി 
ഉനധിംശതി (L. undeviginti) 19. ൫൦.) 

ഈനിക്ക 11100 -- ഉന്നിക്ക3. To arise, shoot, 
appear ചാണക്ൃന്ദം ചന്ദ്രഗുപയനും തങ്ങളില്‍ 
ഉരനിച്ചിതു വൈരം Mud. 

Piles Dh (T. Te. all kind of flesh) 1. Gums 
നിന്നു പുറത്തുള്ള പല്ല prov. ഉരന്‍ കുത്തുക 
toothache. ഉരന്മേല്‍ Jaa aj കുരു പോലെ 06. 
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കപ്പ —~ ഈര 


Inf. ഉരന്ന കത്തുക, വരെക്ക etc. to press hard 
(buildings). 
VN. acne prop, stay. ഉര. കൊടുക്ക (to trees, 
CV. ഉന്നിക്ക f.i. eomlenaed കാല്‍ധിരരി ao 


with a style 60. 5 ഉരന്നി. 


ന്നിച്ചു CG. put firmly. 
ഉരന്നു support, prop. തലെക്ക്‌ ഉരന്നും കൊടുത്തു 
Bhr. ഉരന്ന കുലെക്കയില്ല prov. ഉലകക്ുന്നാം, 
ഉലകങ്ങഠ മൂന്നിന്നും ഉരന്നായിനൊരമല൯ 
RC. (Rama) ഇതൊന്നും ഉരന്നാക്കരുതു RC. 
ഈനുകാര൯ 8. boatman. 
ഉരന്നുകാല്‍, — കുററി മ. fixed post, stake. 
OQomBHoe staff, stilts, crutches. 
ഈപ്പൂ Uppu (T. ഉര ൯) Flesh, the 18 pieces 
into which sportsmen divide their game പതി 
നെടുപ്പ huntg. കൈയ്യപ്പു, കാലു. മുന്നു. പിന്നു. 
foreleg, hindleg, etc. ഉപ്പടങ്ങേ പിടിച്ചു seized 
by the chest, disarmed. [children) So. 
ഉപ്പിടി കാട്ടുക V1. to frighten, threaten (as 
ഉപ്പ B. a very small fish; ഉപ്പത്തിരി 8. a 
trifle. 
900M അഷ്‌. ൩. 20. 0. 
പൊട്ട൯. ഉരമരില്‍ കൊഞ്ഞ൯ന സവ്വജ്ഞന്‍൯ prov. 


1. Dumb, stupid= 


—also @22, which is likewise fem., as ane 


ചി. 2. (=@anbd,gend) owl. 3. goand a 


ലര്‍ parched rice, ഈ. വിക്ടംഭകൂല്‍ GP. 


like a gumboil. 2. proud flesh B., roots of ഉമരി ഉമരി. 


nails 7. M. 


ഈന്നുക Uhhuya Te. M. (T. ഉഠ൯൨൮ Tu.C. ഉര 
രു) VY OQ. 
ഇരിക്കു well rooted. ഉരന്നി നോക്കുക, കേരക്ക 


1, To be fixed, firm വേരൂന്നി 


==90Q V2. കിഴങ്ങൂന്നിഖെക്കു to plant bulbs, രാ 
മനില്‍ മനമുന്നും KR. lovehimalone. 2. to 
lean, rest, rely upon ഉന്നികൊഠംകു കഴുക്കോത 
ഉരന്നി കുത്തുക (boatmen), വടിയുമായി ഉന്നിപി 
ടിച്ചു, തള്ളവിരല്‍ ഉരന്നി പോക walk on tiptoe. 


മന്നില്‍ ഉരന്നിന പാദങ്ങഗ CG. ഉഠന്നി നടക്ക 


to walk with a stick, or carefully. — Vishnu’s 


തിരുമാസ്വില്‍ ഉരന്നും നിരാമയെ RC. Sita. ഉര 


ന്നി വായിക്കും വാക്ക്‌ ഉരന്നുക to spell through, 


read laboriously. ഉരന്നി നിരൂപന "൨. contem- | 


plation. ത൯ പാദങ്ങളെ. ഉധരക്കാണ്ണണില്‍ ഉരന്നി 
നിന്ന CG. meditated. 





ഈമ്പയക 11൩109 -- ഈമ്പുക To suck, eat 
അവടെ ഉയിര്‍ ഉരമ്പികൊണ്ടു ജീവനം ഉണ്ടു 
117. -- 100. coitus. 
മമ്പല്‍ a certain pollen or dust on fading 
flowers, ഉര. ഉറഞ്ങിട്ടു ക്രമ്പി മയങ്ങുന്ന ആ 
ae CE. ആമ്പലേ നി എന്തിനൂമ്പലുറഞ്ഞു 
തുടങ്ങി contract at daybreak? 
OVW tiyal =oremad RC. 
ഈയി iyi interj. of pain വെടികൊണ്ട്‌ gow) 
എന്നു പറഞ്ഞു MR. ഉരയി അറഠൃല TP. 
ഉരയി കാരം, ഉരയാരം loud noise, confused 
voices = ക്ൂൂററാരം. 
ഈര Ura (8. ഉരു?) Hinder part of thigh, 
buttocks, ham. ഉപ്പും രയും കിട്ടും (huntg.) 
ഇല്ലത്തെ വൃഷ്ടി ഉണ്ണിയുടെ ഉരകൊണ്ട്‌ അറി 
യാം Prov, ശെരചിക്കാഞ്ഞാല്‍ ഉരരനാവുകേ ഉള്ളു. 
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90} — ഈഭ്ധ്വം 


200 കത്തി ailpe V2. animals to fall on their | ഈര്‍ Gr 5. ഡ്‌ ao1 or ഉരരുകു) 1, Village, town, 


haunches. 
മരക്കൊളു.ത്തു Vi. joint of thighbone. 
ഉരരയാടിപക്ഷിട കുതുക്കലുക്കി lapwing. 
OMe, tram ano, നരകം (loosening? 
ര്‌ onme) 1. Several Malvaceae, So. 99 


പ്പം, esp. Urenasinuata Rh. © 21Q040 Melochia - 


chorifolia, കാട്ൂരം Sida cordifolia, വട്ടൂരം Sida 
rhomboidea; mai@gnbd Sida populifolia, കാട്ടു 
൨െ. Hibiscus vitifolius. 2. വെരള്ൂരം V2. a 
. fish, carapad, [(fr. ഉരരുക). 
ഈരഴി യ്യ! Loose rails, ഉഠരാണി 8. loose nail 
900) 1, see നീത്രരി. ഉ, 8.5: അംഗി consent 
(തരരീകരിക്കു). [ചാരുപാദങ്ങളും Nal. 
ഈര Uru 8. Thigh, loins ഉരരുകാണ്ഡങ്ങളു.ം. 
ാ ഉരരധ്യസ൯, കരരുജു൯ the Vaisya, born of 
Brahman’s thigh. 
ഉരരുപ്രയോഗം sodomy. 
ഉരരുസ്മംഭം lameness, Qv@mnar0 a med. 
I, DVAA», ന്നു truya T. aM. To creep ag 
snake V1. ride, നാഗങ്ങളില്‍ മരന്നും പരന്നും 
പോന്നു. Vishnu. ഉരരുന്ന ജന്തുക്കം Vednt. 
reptiles. ഉരരിപ്പ (11. ഉപന) reptiles Vi. 
- SVB, രി 1.1. M. To glide down, slip, 
crawl ഉന്തിക്കയററിയാല്‍ മരരിപോരും prov. 


I 


മുങ്ങി 


ഉരി allem ചിലമ്പു KR. ചെരിപ്പൂരിപോകും 
drop off. 9, (1. C. ഉരു) to draw off or out, 
unsheathe auoce DOwYe) AR, ശരമൂരി പിടിച്ചു 
AR. ഗ്രന്ഥം പിടിച്ചൂരി KU. to take the leaves 
out of the string, മോതിരം വിര്ഭ്രിയിട്ടു TP. 
_ Slipped on. ധേധുന്ന പുരെക്ക ഉരരുന്ന Hy 
ക്കോ ആദായം prov. 3.(=O%, ഒരി) to strip 
off, flay, polish, വള ഉരരി എടുക്ക, വടി ഉരരുന്ന 
ചിപ്പൂളി (൭ ഉഴിയുക). മരം പറിച്ചിലയ്കൂരി ആ 
യുധമാകി Bhr. 
VN. ഉരല്‍ -- also friction (55 ഉര). 
ഉരച്ചമരം 8. Palg. a sortof rake drawn by 
oxen. ഉരച്ച പിടിക്ക to level the 21068610. 
ഉരപ്പലക a similar implement. 
ഉരച്ചാംവഴി narrow path through jungle. 
HUG trtl (prh. fr. ഉരരം) A med. leaf 
203% മുറിധു തട്ടിട്ടു്ളാത്തന്മാക്കു ഗുണം GP 61. 
(62 -- ഉരരുകില്‍ if rubbed?) 


ലിഭോഗ്രാമം (in agnagd, ailogd ete.) 
2. parish ( തറ) ഉരരും ഗ്രാമധും 82൭ & church. 
ഉരരതു Se (in title-deeds) of the parish 24. 
ഉര്‍ ModlaoMUEM ഓല വായിക്കായു prov. 


ഉരരാള ൪ patrons or founders of temples (ത 
ന്ത്രി, proprietors or managers of fanes (4 — 
8), representatives of village ദേധസ്വം 
ഉരരാള൯ MR. ഉരരാധ വിട്ട മുക്കാല്‍ asap 
prov. ഉരരാള ൪ ദേവസ്വം a temple belonging 
to a village (Coch.) 


ഉരോണ്മു O900y their office, മതിലകത്ൃതു ഉര. 
വറഞ്ഞു കൊധവാ൯ TR. duty of a Brahman 
Tangal, ദേവസ്വത്തിലേക്ക്‌ ഉരരായ്ക്ുക്കാര൪ 
൮ നമ്പൂതിരിമാര്‍ ആകുന്നു 18. പള്ളിയുടെ 
ഉരരായ്ക്ക V1. ownership of a church. 

ഉരരാളിം f. ഉഠരാളിച്ചി TP. 1. lower Siidra caste 
(ഏരുമാ൯, കല്ലേരിനായ൪ No.) their work 
മണ്ണണിം കല്പണി, grog ae വഴിതിരിച്ച 
തു പോലെ prov, 9. a forest tribe W. 
3, 5: ഉരരടി predial slaves W. 


ഉരരിലേ പരിഷ lower class of Brahmans in 
രാവണനാടു, who serve Subrahmanya KU. 
(see Qqye). . 

ഉരക്കുരികില്‍ sparrow. 

ഉരപ്പന്നി tame pig. 

ഉരപ്പുള്ളി privileged building for the hunters 
of @ parish (ഉര'യില്‍ പന്നിവെട്ടുന്നു MR.) 
to divide their game. ഈ തവാട്ടില്‍ ഉര. 
സ്ഥാനാവകാശം Hong hereditary guardian- 
ship of the same. നിങ്ങളെ ഉര്‍പ്പള്ളിപ്പന്നി 
യിണാല്‍ കൊന്നള്ള നായകു മയ്യാദ എന്താ൯ 
TP. in your hunting district, 


ഉഈങ്കട്ടിതം Trjibam 8. (ove =G. 'orgad) 


Vigorous മയജ്യ്യിതരൂപ൯ CG. 


ഉളം tirnam 8. (Vass) Wool. 


ഉരണ്ണ്ുന്നാഭം also ഉ്ണ്നാഭി Bhg. spider. 


ദ്ധ്വം irdhvam 9. (വധി) 1. High, tending 


upwards, ഒട ഉരഭ്ധ്വഗതി 4 ഉഠദ്ധ്വസങ്കടം Nal. 
മനോരഥം ഉയ മാക്കിച്ചമെക്ക Bil. too high 
(൫പൊക്കം)ം 2. met. beyond reach, success- 


പ്പു — ഈറുക 


less ഉരഭ്ധ്വമായി മണ്ടിപ്പോരും PT. ഉരഭ്ധ്വമാ 
യിപ്പോയി 80. 5 വെറുതേ. [head BrhmP, 
ഉദ്ധവവ്യഗ്ര്രം perpendicular mark on fore- 
ഉരഭ്ധ്വവായയ, — ശ്വാസം last 27൩. 1, ഉരഭ്ഥ്വ 
ശ്വാ. വിത്തുട൯ ഉഭ്ധ്വലോകം ഗമിക്ക KR. 
also ഉരഭ്ധ്വം വലിക്ക PT. to expire. ഉ 
ഭ്ധനം (sic.) വന്നു വികും നേരം Stuti. 
ഉദ്ധ്വലോകും heaven, ഉര'ക പ്രാപി ete. going 
to heaven. 
ഈപ്പു Urpu (ഉര൪ or മാപ്പും ഉറപ്പു ?) Claim, right 
ഉര, കൊട്ടുക്കേണ്ടവ൯ the chief person at a 


marriage, hunt. 


ഉമ്മി യമി 8. (asd to roll) Wave നിർ മേലേ 
മേന്ദേലുജളൂമ്മികളില്‍ പാഞ്ഞു 06. — 
ഉരമ്മിക fingerring. 
െറുക, റി യ്യ 1. T. M. 0. Te. ഉറവു, To 
spring, 0029 വായ്‌ ഉരറുക the mouth to water 
ടാഉറക്ക. 9. (൦. Te, Tu. 9904) to sink into, 
penetrate മാലേയച്ചാരൂറും മാറു, പാടിരച്ചാമൂറും 
3.(Y @Q) tosink to the bottom, 
subside, settle ചുവട്ടില്‍ ഉറി കീടക്കുനം, ഖെ 


കൊങ്ക CG, 


ള്ളം ഉരറി ഇരിക്കട്ടേ Vi. let it settle. 

ഉരറ tanning matter ഉരറെക്കിടുക (No. ക്രറെ 
anise) & ഉരറ ഇ. to tan. 

ഉരറല്‍ sediment, lees, dregs, precipitate പത്തു 
om 10 consecutive starches, as of പാല്‍ 
മുതക്കു etc. med. 

ഉരറല്ലാടി, ഉരറക്കാടി 1. M. അരി കഴുകിയ വെ 
ള്ള ത്തിലേ ഉരറല്‍- കാടി 1. 9.൬. (കാച്ചി Hl 
ജാതിക്കാ൪ കുടിക്കും). 2 9. - കോട 8o., 
ചുക്ക Palg., ചുക്കാനം No. 

ഉറു, ഉററു sediment etc. 
ഉരറാമ്പുലി tarantula 13. [tressed. 
ഉരറു കെട്ടു പോയി he is unsettled, dis- 
ഉരററുവെള്ളം-- കാടിധെള്ളം. 

൬, ഒ. ©00Q to pour out carefully, strain, 
filter. ചോല. to take the water from the 
cooked rice. 

ഉരററി ഉണ്ടാക്ക to make starch, arrowroot, etc.; 

ഉരററി എടുക്ക to take batter out of buttermilk, 


oil from the water in which oilseeds were 
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൭നററം — ഉനഷ്ടാവ 


boiled. മാംസം ajyend! ഉററിട്ട്‌ എടുക്കുന്ന 


നൈവ്വസ Nid. 


൭ഈഠറം 121൩ 7.14. (ഉര൯റു-മന്നു) 1. Strength, 
power കാററിനെറ മാ, V2. gust of wind on’ 
മായ ഡോഷം KR. 106, -- പിണക്കം hard 
struggle, —amoauelo 80.., -- ശീതം KR. ഉരാറ 
രോഗം Anj. ഉര്‌മുള്ളൊരു പെരിങ്കാററു KR. 
ഉരററമായി പിശക്‌ VCh. ഉര്‌ത്തില്‍ ശബ്ദിച്ചു; 
also adv. @9000 ഖെയിക്ക Anj. to eat plenty. 
©9000 പിടിച്ചും കടിച്ചും Bhr. ഉരററത്തിലുള്ളൊ 
രു യ്യദ്ധകോലാഹലം 81122. ഉരററം പറക to 
boast, threaten. കുറയ അടിയ്മററം ഉണ്ടു TR. 
they feel themselves stronger, firmer. 99000 
AAITOD, ഉര. പെററ, Qo ayo RC, mighty. 
Hence: ഉരററനാം ഹന്ദമാ൯ KR5. mighty. 
മരററക്കാര൯ id. ഉരററക്കാരാം layed) ado Cr. 
Arj. 20008906 PT, the noble & wise, ഉ 
ററക്കാരത്തി a clever lady. 
ഉററത്വം (loc. ഉഠററാണം) great power, speci- 


fic attribute of a Paradévata. 
ഉനവരു ഘി & ഈഴതു ഇടുക To whistle (100.) 
anced 12322 (prh. ചിട സ്മൂചി) 1, One who 


has a sparing beard. 2, simpleton. 


ഉരശയാക്കിക്കളക 80. = നിസ്സാരനാക്ക, നാണി 
പ്പിക്കു. 

ഉശാന്താടി short beard, as കോലാട്ടിന്നു MC, 
ഉരശാന്താടിക്കാ൪ loc, the French. 

DMAnro isan, ഉഈക്കരം 8. (ഉഷ്‌) Saline soil 
മഷരസേചനേ വാഫിക്ക 4).ടഉവന്നിലത്തു 
വിതെക്ക a foolish attempt. 
മാഷരക്ഷേത്രം VilvP. a kind of temples to 

which higher efficacy is ascribed than to 
ഖിജുക്ഷേത്രം. 

ഉനഷ്ചത്വം see ONE. 

ഈഷ്ടാവ ബസു & ഈഷ 8.(ഉഷ്‌) 1. Heat 
ഉരക്കെക്കു നിക്കം വരുത്തൊല്ലാ Bhg. 2 മയ 

്ലാക്കഠ the sibilants (gram.) co, am, സ, ഹ. 

Hence: ഭിമനെറ ചിത്തം കഷ്ടമായ്്ുന്നു CG. 

മഈക്യൃതകൊണ്ടു CG, 


edad ardent mand ao. Nal. 


BAO» — 2361 


© aM tiham 8. (\ 1. to push. 2. to observe) 
Guess, conjecture. ഒര്‍ ഈ, പോലെ പറയുന്നു 
MR. I merely suggest. 
ഈഹന തോന്നുക V1. to suspect. 
denV. ഈഹിക്ക to guess, infer. [able. 
ഉഹോിതം part, guessed; ഉഹ്യയം Mud. guess- 
CV. അതുകൊണ്ട — എന്നൂഹിപ്പിച്ചാര VetC. by 
that sign she indicated, led to infer. 
ഉനള ila 1. ൩. 20. 0. (ഓളി, ചൂള) To howl 0a 
യിടുക, 2. 7. 80. rottenness, mucus. 3. bristle 
ടേ pod. [ wind. 
ഉരളന്‍ T. So, jackal, ഉരള ജകകാററു cold blowing 
യോനി മേല്പട ഉരളെക്കും Nid 43. to bend? 
ഉരളി എടുക്ക Vi.=@0g) howl of dog, jack- 
al, chatter of monkey. കഴുത്തുളി എടുത്തു 
21.2) 370 011g). en (huntg.) — വുൂഴയില്‍ ആ 
ണ്‌ കുരളിയിട്ടു Vi. No. swam under water 
(=@8); നീക്കോലി പോകു, മുക്കുള ഇടുക). 
൭ഈഴ്‌ ൭] (T.=oyased destiny, old usage; 0. Tu. 
Te.service) ഉരധ്‌ ക്കാര൯ Undertaker of a lottery. 
— ഉരഗ പറമ്പായി കിടക്ുന്നു MR. (=m). 
രഥം 1. experience ഈ പണിക്ക്‌ അവന്‍ ഉരഗം 
ഉണ്ടു ൩. 9. turn of duty, ഉരഥമിട്ടു വരാം PT. 
by turne. 8. term. ശശത്തിന്തൂഴം വന്നു PT. 
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G2 (D%0 


his turn came. കുറിഖെപ്പിക്കുന്ന ഉരഗം. രഥം 
മാറുക ൦ change turns. ഈ രഥത്തില്‍, നാ 
ണിഭം പിരിഞ്ഞു വരുന്നില്ല. (= ഗഡു). ഒ 
രൂഗത്തില്‍ കൊല്ലാം Mud. once. എത്ര ഉരഗം 
how often, രണ്ടൂഗം V1. (വട്ടം, കുറി). 
ഉരഗം AGMA, ഉഴത്തരി No. see ക്രഗം. 
ഉഗന്‍ in So. M. chiefly servant of kings 
(doomed slave? fool?) ഉഗരായി ചെന്നു മാ 
താധി൯ ഗഭത്തില്‍ നൂഥൊല്ലാ നാം CG. 
ഉരഷത്വം (55 ഉരഥത്വം) folly, shame. നിധിയെ 
തന്നെയും 2. ആകാതെ താങ്ങി 06. 
ഉരഗല്‍ V1. dirt as of a plate (7. filth). 
anpellsa = praia to whistle. 
ഉരഥി (T. lifetime; ഉഴി place) T. M. 1. earth 
ആഴിചുഴം ഉരധിയിങ്കല്‍ KU. മണ്ണിന്നായ്തരഥി 
കഴിച്ച നേരം നിധി ലഭിച്ചു AR, ഉരഴിക്ഷു 
ങ്ങി ആഴി കലങ്ങി Bhr. ഉഠധിശശാങ്ക 81128. 
0 thou moonlike നല! - ഭൂമിക്കു ചന്ദ്രപ്രാ 
യന്‍. 
8.5 ഉഗി 9 rafters of മുള & കഴുങ്ങ്‌ placed 


2. world ഉരഴി ഏഴിലും നിറെന്ത RC. 


between the stronger ones (loc.) ഉറധിയും 
വാരിയും പിടിച്ചു. 

ഉരധിയം 7. 8൦1. 7൨. 0. (1൦. ഉരഡിയം) service. 
ഉരഴിയക്കാര൯ 7. SoM. 28.--വേലക്കാര൯. 





വ 


മൂ In 8. Tdbh. replaced by ഇരു, ഇരി as വിരു 
ത്തി, കിരിയം (വൃത്തി, ഗൃഹം); or dropped ഇട 
പം, ചങ്ങല (ജൂഷഭം, ശൃംഖല. 1൩1. മതൃത്തു, 
നൃത്തി for മധുരിത്തു, നിറുത്തി; അമറേത്തു- 
MOYO; കുളു ത്ത CG.= Haw. 

മുക്കു ദിയു, മച്‌ 8. Verse (\/ അച്‌.) 
ജശ്വേദം the Ist Veda. 

ക്ഷം pkBam 8. (6. arktos) 1. Bear, Ursa 
minor. 2. constellation in general ജന്ക്ഷദി 

നം Bhg. 


£383, 1 S. Straight, whence ആയ്യുവം; Be 
ദേഹം Bhr. ഗുരുശുശ്രൂഷയും ജജ്കത്വം എന്നി 


വ KR. uprightness. [ജ്ടണം ചൂടാ prov. 


BoM pnam 8. (L.reus) Debt പിണം ചുട്ടാലും 


R 


ggemeomoad creditor. 
ജണമോചനം payment of debts. 

ഭൂതം roam 8. (L. ratus) Right, truth. ചെയ്യേ 
ണം മുറിധാങ്ങി വെച്ചവന്‍ ജതം VyM.= സത്ത്യം 
to swear. 


ജതു 8. 
ജന്‍ spring, സവ്ൃത്തു in all seasons AR. 


1. season, esp. of 2 months §@ രാ 


2. menstruation. ജതുവായ Haig ഒ girl of 
age. അവഠ ജൂതുധമ്മം പ്രാപിച്ചു Bhr. 
ജതുപകച്ച influence of the different seasons 
on one’s health. 
3c besides, except. തമുതേ Bhg. without him. 
ജത്വിക (Vane) pl. hon. ജുത്വിക്കാം KR. & 
ജത്വിക്കുകാം Bhg. family-priest. 
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9313] — എക്കുക 


ദ്ധി rddhi 8. (അധ) Prosperity, wealth. 
ദൂ rbhu 8. (clever) 3 deified artists. 
$3880 psabham 9. ടോവൃഷഭം 1. Bull, Taurus. 
2. med. root ജിവകുകഭങ്ങ GP, (= ഇടവകം). 
മഷി 51 9. (ജച്‌?) Singer, sage. In 4 classes 
ദേവകി as Narada, eyamdn), രാജകി, Aandi). 
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ag)2o) — എങ്ങു 


Urea major സപൃരിഷികാം Bhg 7. കാശ്യപ൯ 
അത്രിവസിക്ട൯ ധിശ്വാമിത്ര൯ ഗൌതമന്‍ ജുമ 
ദഗ്നി ഭരദ്വാജനും ഇവര്‍ സപൃരിഷികളാകുന്ന 
തു Bhgs. 

ജഷിപ്രോക്തം an old saying. 

ജിഷ്യ്യാത്രമം AR. hermitage. 





@ &, 
are no Mal. letters. In alphabetical songs: 


ജുഭോഷ൯ 121. contemptible fool. 


രെ 1 & ആു LI 


60708) HNK. mantras such as 1182. 


ആകാരം HNK, a mantram. 


SN ee, 


2) 


18 found in Tdbh’s for യ (o@and), changes with 
initial ഇ & ഉ (എറുമ്പു, DQM, ഉറുമ്പു; rarely 
with അ (എന, അനേ). 

എ ye 5. Interr. pron. ഏക്കാലം Vi. When? എ 
പരടി how? എപ്പേരും, എവ്വണ്ണം ete. 

ഏഎകരം 179൧൭൩ -- ഉയരം Height (vu.) 0. Te. 

എകിറു yeyitu ൩. 10. (എയിറ). 1. Tooth, 
fang കൊടുപല്ലെകിറു RC. ക്രത്തു മൂത്തേററം 
OUBED വളഞ്ഞുള്ളൊരെകിറുകഠം, പട്ടത്താന 
യെകിറുനാലു KR. വന്പിച്ചുനിന്നു വളഞ്ഞെകിറു 
CG. hence വച്ചിരവെകിറന്‍ RC. 9. 8. wing. 

ഏക്കം ekkam T. Te. (to ascend) 1. Best time 
for buying, hitting തക്കം; എണ്ണ ധിലനാട്ടില്‍ 
എക്കം പോലെ TR. എക്കപ്രകാരം - അന്നനു 
ag വിലപ്പുകാരം. ഏക്കത്തില്‍ വാങ്ങുക in the 
very nick of time. എ. നോക്കി വെടിവെച്ചു; 
എ. വെച്ചു "൩. last stage ofdisease. 2. turning 
for fight. ഏക്കം ഇടുക to turn to charge again, 
as cocks V1. 

എക്കിട്ട, എക്കി൪ം see 1011. 

എക്കുക, ക്കി ekkuya 1. T.So. To come up, 
stand ontiptoe. 2. T.M. tocontract the stomach. 
വയറും ഏക്കി കാട്ടി TP. showed an empty sto- 
mach. പശു എക്കികളഞ്ഞു will not give milk. 
3. M. C. Te. T. to card cotton പരുത്തി ഏഎക്കു 
ന്ന ailgy bow for cleaning cotton, also ഏക്കു 


EK (YE) 
ില്ല MR, 4. (0. Te. എഗ്ല) ഇറചി, മീ൯ എ 
ക്കിപോയി begin to smell. 
VN. എക്കല്‍ (sand cast ashore by rivers W. T.) 
എക്ക irregularly globular; sand "1.55 
ഏക്കത. [doubt. 
ഏക്കച്ചക്കം &— dg 1. M. confusion, 
എക്കളിക്ക To hiccough. 
aQdaldo, എക്കിട്ട 1. hiccough (M. Te. ഹിക്ക 
8.) ഏങ്ങുകയും മോഹിക്കയും എക്കിട്ട എടുക്ക 
യും MM. എക്കിട്ട ഇട്ടു കരഞ്ഞാലും Anj. 
sobbing. 9. - ഏക്കം last breath വായും 
മുട്ടും തചൃഫ്രണം എക്കിട്ടയും VCh. 
എങ്ങി eagil Cond. of എന്‍. 
1g) 68300 622] T.M.= ഞങ്ങ, Our, we. Chiefly 
in obl. cases agarmma@adrds തോന്നുന്നു AR, ൭ 
നിഖാണ്ടെങ്ങശ സക്കടാ wlan CG.; also Nom. 
എങ്ങ ഇന്നെങ്ങനെ സകങ്കടം തിക്കുനം 06. 
എങ്ങു മു 7.10. (V ഏ correl. ഇങ്ങു, അ 
ങ്ങ) Where? 
എങ്ങും anywhere, everywhere. അന്നാളില്‍ 
എങ്ങും നി വന്നില്ല TP. on none of those days. 


എങ്ങാനും anywhere തറയില്‍ എങ്ങാനും ഒരു 
സ്ഥലം ഒഴിപ്പിക്ക TR. നാട്ടില്‍ ഏങ്ങാന്ദം 
ഒരു ദേശം Mud. നാടു കടന്ന എങ്ങാ൯ പോ 
കുന്നു TP.— mod. adj. എങ്ങാണ്ടൊരു ails. 
എങ്ങനേ (Gam) how? also rel. എങ്ങനേ ഞാ൯ 
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എഴുതി അയക്കുന്നു അപ്രകാരം നടന്നാല്‍ 
TR. if you do as I advise. എങ്ങനേയും 
however, at all events. 

എങ്ങുനിന്നു, എങ്ങുന്നു whence? 

എങ്ങുപട്ടു, എങ്ങോട്ടു whither? 

എങ്ങേനും മണ്ടിനാ൯ CG. = എങ്ങാനും. 

എങ്ങോ൯-- എങ്ങേയവ൯ , i. അവർ എങ്ങോ 
Bhr. where at home? 


എച്ചം 9668൩ (T. remainder, \/ എഞ്മു)8ം. Ex- 
crements of lizards, flies. എച്ചത്തിലേപ്പുഴഴ V2. 
മ്േച്ചവായ്‌ anus V1. 





എച്ചില്‍ 7. 20. (0. എഞ്ജല്‍. Te. എംഗില്‍) re- 
mains & refuse of victuals. എ. എടുത്തു ത 
ളിക്ക to restore purity after meals. എ. എടു 
പ്പിച്ചടിച്ചു ശുഭ്ധി വരുത്തി Bhr. എച്ചിലാക്കുക 
to pollute by contact with the mouth, as hand 
610. എച്ചില്‍ ചോറു വാങ്ങുക KU. duty of 
Panan, തേന്‍ നൂകന്നെച്ചിലായുള്ള ajgxjo 08. 
the refuse of bees serves for idol worship. 
എച്ചിലും കുപ്പയും ഇട്ടു TR, gave tho meanest 
food. എന്‍െറ വിട്ടില്‍ എ.കുപ്പയുമായി we are 
reduced to greatest poverty. 
എച്ചിലത്തളിക്കുന്ന പശു TP, thecow with whose 
dung I daub the floor after meals. 
എച്ചില്‍ക്കുരുന്നു a med. plant. എ. ഇരിപിടിഥ. 
എച്ചിതനക്കി eater of refuse (abuse). 
എച്ചില്‍പാട്ടു a song after meals. 
ag) gi @ba00Qe = തളിക്ക. 
എച്ചു 686൨ (0. ഫെച്ചു-: പേതൃു) in ഏച്ചക്രലി 
ajo V1. Inoreased pay. 
എജുമാന൯ 1918൩8൩൪ Tdbh. w— in വിട്ടെ 
ജമാന൯ Houselord. 
എട, എടം, എടവം, (൦. Tu. Te.)— see ഇ. 
എടാ 608 (0. എലാ, T. അടാ & ഏടാ friend!) 
Hey! addressing male inferiors (also ഏടൈ) 
contr. വാടാ come, fellow! f. എടി, എടി, vu. 
വാടി, പോടി, — ഏടോ hon. for both genders 
വരികെടൊ po. എസെറടോ TP. my friend! 
also for pl. കണ്ടുകൊമകെടൊ നിങ്ങ Nal. 
എടുക്ക, Or edukka T.M.(C. Te. ഏത്തു) 1.10 
raise, lift, take up. വെള്ളം ഏടുത്തു കധിളിത്തു 
പ്പി പാലും എടുത്തു കുടിച്ചു TP. to take. ആയു 


എടുക്ക 


ധം എടാതേ KU. not taking arms. ഏടുത്ത 
പേററിയെ മവക്കൊല്ലാ prov. the midwife. വാ 
യില്‍നിന്നു വിണാല്‍ എടുത്തുടാ cannot be re- 
tracted. വായില്‍ og. to mention; vomit. mona 
ടടുക്ക to speak. Often to raise, build a house. 
വീടെടുത്തു TR. in pittoresk phrases nearly 
superfluous എടുത്തിടുക to put down. avg ja 
asasomlagnd Bhr. എടുത്തു വെച്ചകാല്‍ മടക്കി 
വാങ്ങാതെ KR. notstepping back an inch. ag 
ടുത്തു കൊടുക്ക KU. to hand over arms witha 
blessing (work of വാമ കൊല്ല൯). പത്തു പണം 
എടുക്കക്കൊടുക്ക 2107. കൈയ്യും കാലും എടുതു 
നശിക്ക to work with hands & feet. 

2. to assume, undertake, bear. തണ്ടെടുക്ക, aja 
g ete. aio) എ. to do work. പാഷണ്ഡി 
മതം എടുത്തിടിനേന്‍ 02. held heretical 
views, രക്ഷിക്ക നിങ്ങ ക്ഷാത്രധമ്മത്തെ എ 
ടുത്തു KR. according to Cshatria fashion. 

8. to take out, choose, buy. പറമ്പ്‌ എ. to ac- 
quire a garden. പറമ്പു പററി ഏടുത്തോളു. 
കയും ചെയ്യൂ TR. resumed. നികിതി agg 
ത്തോണ്ടു (കൊണ്ടു) പോന്നു tocollect taxes. 
മുതല്‍ സംസ്ഥാനത്തേക്ക്‌ എടുതു TR. con- 
fiscated. 

4, v.n, to become raised, visible, prominent; 
often impers. ശരിരത്തിന്മേല്‍ agg} എ. looks 
bony. നാടിനരമ്പും എടുക്കവേ KR. മേഘം 
എടുക്കുന്നു (= കാര്‍ വഖെക്ുന്നു). തല എടുകുന്നു 
to come to a head. വേമ്പല്‍ എ. itis very hot. 
© 038.25 എ. to become like gills, burst, etc. 
അപന്താരം, കത്തല്‍, വുകച്ചല്‍, ചൂടുപ്പാച്ചല്‍ 
എ. to suffer from. 

VN. I. old. എടു in എടുപപെടുക to be taken. 

II. എടുപ്പു 1. raising, taking up. എടുപ്പിനുാഠ നി 
ന്നിറങ്ങി RC. litter. അവന്‍െറ എ. ഏടുത്തു 
പോയി all that is portable of him=he is 
dead. 2, harvest, produce. സക്കാരിലേക്ക്‌ 
എടുക്കേണ്ടുന്ന മുതലെടുപ്പു TR. revenue. ഈ 
ലാരന്‍െറ എ. gain. 8. time, turn ഇനി 
യും ഒര്‍ എ. നി അവനെ ആഗമിപ്പിക്കേ 
ണം PT. once more. 

CV. എടുപ്പിക്കു 1. to get to take up. എടുപ്പിച്ച 
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യച്ചാല്‍ MR. if you send me by palankin. 
എഎ'ച്ചിട്ടെങ്കിലും വരും TR. even if not able 
to walk. പതുക്കേ എ'ച്ചു കൊണ്ടു പോകെ 
ണം let yourself be borne slowly. വാര എ. 
ടഗുരുമൈയില്‍നിന്നു ആയുധം മേടിക്ക. 
2. to make to finish, get built, set to work. 
നമ്മളെ കൊണ്ടു തച്ചെടുപ്പിക്കയില്ല. തോര 
ണം എ'ച്ചു Mud. got up decorations. 3. to 
collect revenue, as Govt. പണം എ. TR. ര്യ 
ങ്ങമ കെട്ടി എ'ക്കയും ചിലര്‍ VCh. princes. 


എടുത്തൃമ്പടി vu. Nayer-house, see ഇടം, ഏടം. 


എട്ടിയാ൯ ettiyal = ചെട്ടിയാ൯; മൂത്തെട്ടിയാ 
ab TR. 


എട്ടു ദസ T.M.(C. എന്ടു from agenb=5) Eight. 


aQSoneome ‘ തട്ടാ൯ തൊട്ടാല്‍ എ. prov. 

എട്ടടിമാ൯ a fabulous animal of the Himalaya 
(എട്ടടിമൂഗങ്ങം Nal.) എ. എല്ലാം വട്ടത്തില്‍ 
നിന്നുഴന്നു CG. 

എട്ടാം; എട്ടാമ൯ eighth. എട്ടാം എഴുത്തെ ജപി 
ക്ക 4൩. (ഓം നമോ നാരായണായ), 

എട്ടില്‍പെററ പൊട്ടന്‍ born in the 7th month, 
supposed to be perfect in body (എട്ടിലേ 
തികഞ്ഞിട്ടും VCh.), but deficient in mind. 

എട്ടുകാല൯ spider. എ'നെറ മട, വല V2. also 
എട്ടുകാലി. 

എട്ടുക്കൊന്നു മുപ്പറ rate of tax leviedin Travan- 
core (3 in 10 out of riceland &1in 8 upon 
produce of gardenland) W. 

എട്ടുടിക്കു = അഷ്ടടിക്കു. [കൊടുത്തു KU. 

എട്ടുപതിനാറും offerings to Gods ദേവക്ക എ. 

എണ്‍കയില്‍ 8 spoonsful, a med. 

ഏഞങ്കോണ octangular. 

എണ്ഡിശ (ak) the 8 points, Bhg. എണ്ടിച 
യും നോക്കി RC. looked everywhere for 
help. 

എണ്ണ്ണാങ്ക 8X4. എണ്ടുന്നു 8249. 

എണ്ണായിരം 8000. 

എണ്ണാഥി 8 Nali. എണ്ണൂറു 800. 

എണ്ണ്ിരനണ്ടായിരം 16000 (Anj.) 

എണ്ണതു eighty എണ്ണുത്തിരിക്കോല്‍ ajo prov. 


എണ്ണലം 8 palam (a med.) 


agerrh — എത 


agenzd 8 persons. എണര്‍യോഗം the Royal 


council inColanadu, 7 persons with the Raja. 


എനെ en M. 7. Number; thought. ag BENQ 


വൊരു പരമാനന്ദം RS. very high. 


ag QQ enna ന. M.C. Ta. (ager, നെയ്‌) 1. 


Sesam oil, gen. നല്ലെണ്ണ; എള്ളിലുള്ള എണ്ണ ക 
ണക്കേ ദേഹങ്ങടെ ഉള്ളിലുള്ളിശ്വര൯ Anj. 
2. oil. എ. കാച്ചുക, തേക്കുക. 

എണ്ണ്ണക്കര 24. pr. a tree. (No.) 

എണ്ണക്രടി a cake V1. 

ogg 215} frying pan. 

എണ്ണ്ൂപ്പാത്തി vessel for anointing the sick. 
എണ്ണൂപ്പായില്‍ (പാശി) Rotala verticillaris. Rh. 


എള്്്ും ennam VN, of foll. 1. Number, coun- 


ting. എ. നോക്കുക to count, എ. ഒപ്പിക്ക to 
settle an account. എ. ഇല്ലാമതാള ൦, എ.അററ CG. 
innumerable. പിടി എ. പോകയില്ല stunted 
fruits are not counted. 2. number, piece, 
article, even of persons. ഇരിപത്തുരണ്ടെണ്ണം 
നായന്മാര്‍ TP. goodilgea എ. പറഞ്ഞുണ്ടാക്കി 
TR. proffered calumnies. നീരസം ഉണ്ടാവാന്‍ 
തക്കവണ്ണം ഒ൪ എണ്ണുങ്ങഥം ഞാ൯ നടന്നു പോ 
യെന്നു TR. as if 1 had committed any thing 
to displease you. ചെയ്യേണ്ട എണ്ണുങ്ങഥ duty. 
എണ്ണവണ്ണം particular account, 


ADE ennuya 5. (൩൦, agen agsnd) 1. To 


count, number എണ്ണിഎണ്ണി കുറുകുന്നിതായുസ്സും 
GnP, 2. to esteem. എണ്ണപ്പെട്ടവ൪ influential 
PersONs. എണ്ണപ്പെട്ട ആഴകം TR, (opp. സാധു 
00). എണ്ണൂല൪, enemies ൫൦.) 3. to recount, 
relate എണ്ണ്ിപറക to speak diffusely. എഞ്ൂന്നി 
® ചപലം ഇന്നു കേട്ടാല്‍ CCh. this sad tale. 
ഉ, VN. എ 
ണ്ണിക്കകൊടുക്ക to account for, എ. നോക്കു 
& to take a list ൩. (1. C.) 


ogg las 1. CV. to get counted. 


എണ്മെണി enmani=agdomerys). 
ADHD, എന്നമെന്നു see എട്ടു. 
എത eda (C. Te. എട്ട to lie over against, ready 


for) 1. Boundary, limit എതെക്കകത്തു, നടുഎതം 
വടക്ക്‌ ഏതയോളവും 201. 9. end, crisis og 


തെക്കു ചേക്ക -- കുത; വെയിലത്തേ എതയും Ti. 
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എതം efam No. & ഒം. - ഏല്‍. 9. 3, ആക്കം 2. 3. 

മൃേതക്കേടു = ഏലുകേട്ട. 

എതിര്‍ edir ഗ്‌ എടു see എത) 1. Opposite, 

adverse. 2. match, comparable എനിക്കാ 

എതിര്‍ എനാ ചോദിച്ചു KR. ഉടല്‍ മേരുധിന്നെ 

De Qyq RC. like Méru. കായാവി൯ മലര്‍ 

നിരയോടെതിര്‍ പേശുംകായം Bhg. tovie with. 

Hence: എതിരാളി 0700൩൦ rival; also എതിരി. 

എതിരിട equivalent, copy. 

എതിരിടുക to oppose, resist, 

AMIGOS id. കരുതലരോട്‌ എതിരേറും RC. 

എതിരേല്ല to advance to meet, oppose. 

എതിക്കോല്‍ spike B. 

എതിക്കൊഠാടട to come against അമ്പു തനിക്കെ 
തൃകൊണ്ടൊരു നേരം RS, 

എതിത്തല enemy. 

എതിര്‍ തരിക to meet in battle എതിര്‍ തര 
വേണ്ടും, എതൃതാവെന മുഷ്ടിക്ക, ഏതികതാ 
പോക്കെതൃതാവെന്നു RC. [Vi. 

എതിര്‍പെടുക to meet, oppose; to be opposed 

എതി൪പൊരുക to fight അവനോട്‌ എതിര്‍ 

. പൊരുതു Bhr. 

എതിര്‍മുഖം = എതിത്ത പുറം V1. 

എതിര്‍മുള്ള breastbone. 

തിരമൊഴി - എതിര്‍പറക V1. 

എതി൪വാക്കു പറകൊല്ല, എതി&പേശൊല്ല 4൬. 

- എതിതക, ന്നു (old) പോരാനിണക്കെല്‍ി 

രുന്നിവ൯ എന്നറി KR. -_ 1൩. എതിരവേ, എ 

തിരേ 1. Against. അതിനെതിരേ വരുവ൯ അ 

ടുത്ത ദിനം Bir, (-: നേരേ) 2.early ഏതിരേ 

യും അന്തിക്കും എഴുതുക, ഏതിരചേ സേവിക്ക 

ഒ med. every morning (പുലര്‍കാലേ V1.) 

എതിക്ക, ത്തു 1. to attack എതിരു ഞാനും 
ചെന്നു KR. എത്തിയെതൃത്തുടന്‍ Mud. 2. to 
face, resist ഏതിത്തുനോക്കിക്രടാ. — adv. എ 
തിത്തേ straight, entirely. എതിത്തേ പച്ച 
നിറം Ti. quite green, 

VN, എതിപ്ലു opposition; what crosses one’s 
way, phantom, bad omen V1. 

എതു 64൩ (eee എത) Limit? or end? ആ വഴി 

ക്കെ വാങ്ങി എതു തീരായ്ക്കൊണ്ടു വിണു (jud.) 

being too exhausted to reach home. 


2G) TD) A — എത്ര 


എത്തുക ദ്യ (T. അത്തു, C. T. എട്ടു, Te. 


ഏതു, V എതു) 1. To stretch as far as, reach, 
arrive പിടികെക്ക്‌ എത്തി, with Dat. അടിയി 
ലേക്ക or അടിക്ക്‌ എത്തി MR. dived to the 
bottom. മതിലിന്മേരിനിന്ന്‌ എത്തിനോക്കി TR. 
peeped over, എത്താത്ത മരുന്നു prov. not to be 
found. ഇവരെ വിചാരം മുഴുവന്‍ എത്തുകയില്ല 
TR. will not be accomplished. അതിന്ന്‌ എത്താ 
guia Bhr. if I fail to fulfil the vow. ഭരിപ്പാ൯ 
എത്തുമോ സുകൂതിക്കല്ലാതേ KR, only a virtuous 
man can rule such a land (= @S®). ഏത്ുതുക 
ഇല്ലെന്നറച്ചാർ Bhg. we shallnot conquer. എ 
നിക്ക്‌ അവനെ കൊണ്ട്‌ എത്തുകയില്ല no profit. 
ഇങ്ങനേയുള്ള പൃത്ര൪ ആക്കുമേ എത്തിക്കുടാ CG. 
(5 കിട്ടുക). എത്തിടാ ബാലമരണം 86. (= വരി 
ക). 9. ൦.൭. 10 reach, obtain. അവളെ എത്തി 
യില്ല യയാതിക്കും Bhri. could not come up 
with her. നിന്നെ ഇങ്ങെത്തിയതിശ്വരാനുഗ്ര 
ഹം Bhg. providentially I met thee. സ്ത്രീകളെ 
എത്തി പിടിപ്പെട്ടു Mud. (generally with Soc.) 
എന്നോട്‌ എത്തുകയില്ല Bhr. shall not overtake 
me. 

VN. I. എത്തം reach, length. 

11. എത്തല്‍, എത്തു 1. reaching. എത്തുപെടുമ്പോ 
0൦81. when within reach. എത്തുതിരായ്ക്കു 
കൊണ്ടു വിണു jud. fell beforel could reach. 
ഒരു എത്തുപാടും ae;So. there is no getting 
at him. 2. halting. 

CV. 1. എത്തിക്ക 1.to make toreach. ആളെ കി 
ടിയാല്‍ aomilwomodlac എത്തിക്കും TR. 
shall send up. അറിഞ്ഞു വന്നാല്‍ എത്തിക്കാം 
report, പട ag. to gather a host. നമസ്ത്റാരം 
നേച്ച എ. to perform, പണം എ. to spend. 
ഉ, freq. കാല്‍ എത്തിക്ക to. walk with diffi- 
culty, halt, എത്തിച്ചു നടക്ക എത്തിക്കല്‍ 
൦ ഏന്തതു, 

TL. ഏത്തിപ്പിക്ക id. ഏ'ക്കേണ്ടേടത്ത്‌ ഏ'ക്കാം 
TR. ചരക്കു നഗരങ്ങളില്‍. og. to transport to. 


എത്ര etra, old എത്തിര (എ.-തിര) What 


quantity? how much, how many? എത്തച്ച, എ 
തെെത്ര (distributive) how much to each? ഏത്ര 
ശൂ പോരും what measure? ഏത്രേക്കു for how 


എന എന്നി 


much? എത്രോടം, എത്രത്തോളം how far? എ 

ത്രോട്ടു വരുന്നു MR. how far do you venture! 

(=stop!) 

എത്രയും how muchsoever, very much എത്രയും 
ഏററം കൊതിച്ചൊരു പുത്രന്‍ CG. long de- 
sired. എത്രയൊ സങ്കടത്തോടെ കരഞ്ഞാലും 
(pathetically), 


എന see 1. എന്നു. 


എനി ൦൩- ഇനി. 

എന്‍ eh T. M. Tu. aC, (യ൯) Obl. case of 
യാ൯, ഞാ൯ 1. എന്നാണ I swear by myself 
(Dat. എനിക്കു & എനക്കു. 

എ൯വുരാ൯ 1.myLord. 2. എസ്പ്യാന്‍ മ 1൭58 
of sacrificing Brahmans at Nileswaram etc. 
എസ്പ്യാനെറ വിളക്കത്തു വാരിയനെറ അത്താ 
Wo prov. മങ്ങലത്ത എയ്യാന്തിരി TR. 


എ൯ പെരുമാന B. a low Brahman class. 


എന്തു endu T. M. Te. 0. (ago+@) What? 
also=aganlan why? എന്തെടോ താ൯ ഇങ്ങ 


നേ പാകുന്നു PT. എന്തെന്നു, എന്തിട്ടു why? 

ചെയ്യായ്ക്കാ൯ എന്തേ Bhr. why not do? എന്താ 

യി വന്നു TP. why did you come? അതെന്നെ 

what for? V1. നിന്ദിച്ചാല്‍ എന്തേ ഫലം Bhr. 

അപ്പ്പോ൪ എന്തിന്നു പറയുന്നു better leave it 

undescribed. — 

എത്തുധാ൯ ഇതങ്ങൊരു RAD PT. 

എന്തിരം, എന്തറം, എന്തനം, എന്നണം; എന്തി 
രം & എന്തനം മാച്ചി vu. No. എന്തപ്പനാണ്ടി 
Cott.— used for the name of something 
unknown, unremembered ete. ആ എന്തിരം 
കൊണ്ടു വാ that “thing” there — എന്തിര 


mae loc. = what have you come for? 


എന്നി enni, എന്നിയേ, എന്നേ (ir. 
അന്യ, or ഇന്നി) 1. Without. ചിന്തയെ 
ന്നേ KR. (= M9380). ഭൂജിപ്പതിന്നാം സക്തി 
എന്നി 8. ട്ടു ഃഖമെന്നിയേ Bhr. 2. except 
അല്ലാത) BAI Moai) വേണ്ടാ 1100. 
nothing required but one’s tongue. ക്ഷത്രി 
യരില്‍ എന്നി മററുള്ളവരില്‍ ഇല്ല Bhr.— As 
conjunction with Inf. ഞങ്ങാം എന്തറിഞ്ഞു നി 


ങ്ങാ ചൊന്നതു കേശക്കയെന്നി Bhr. or with 
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11. 


എന്നു 


finite Verb. ഒന്നിച്ചിരിക്കുന്നെന്നിയേ ഇരിക്ക 
യില്ല ഞാ൯ KR. അവരെ വധിച്ചെന്നിയേ എ 
mao സുഖമില്ല KR. Absolute: എന്നിയേ ബെര 
ഭ്ധന്മാര തോററാത KU. on the other hand, if 
— അചിടത്തേ അച്ഛുന്മാരോടും എന്നിയേ ഉള്ള 
രാജാക്കന്മാരോടും TR. (= ശേഷമുള്ള). 

എന്നിയോ എന്നു ചോദിച്ചു any thing besides? 


. എന്നു ehhu (0. ന. എ൯റു Vo എ) What 


day? when? ഞാന്‍ ഒരിച്ചവാറ്‌ എന്നു കണ്ടു AR. 

എന്നിനി കാണുന്നു Bhr. എന്നു പോല്‍ യൌവനം 

ആടുന്മതു 06. 

എന്നും, എന്നെക്കും always. എന്നെന്നും വരിക 
യില്ല, വിശ്വാസമായി നില്ലുന്നത എന്നെ 


ന്നേക്കും നന്നു TR. for ever and ever. 


എന്നു 7. M. C. (C. Te. Tu. അനു, see അ 

8%) past tense of def.V. എനു 1. To sound, 

say, think. ചതി aganod they called it a cheat. 

പോ എന്നാ ete. the present obsolete; fut. 

agg: 2, auxV.=@Qe, to sound thus, appear 

thus, be such. 

adv. part. എന്നു 1.--ഇതി, ഇത്ഥം, ഏവം 8.—Bas 
ത്തുംനിനിനി എന്നു നിന്ദിച്ചു Bhr. abused 
him, saying: thou!; so: എന്നു പറഞ്ഞു, കേട്ടു, 
ഓത്തു, മതാന്നുന്നു & other Verbs of speaking, 
showing (താ എന്നു ചണ്ടി Mud.) or percep- 
tion & resolution. —also before Nouns: 
ഗിരിക എന്നു തന്നേ പേര്‍ അധഖരക്ു Bhr. 
സിത എന്നെന്നുടെ നാമം KR. നല്ലതു വരും 
എന്നു നിണ്ണയം, എന്നു സിദ്ധം, സമ്മതം, എ. 
എനെറ മതം, പക്ഷം ete, ചത്തു പോം og 
ന്നു സങ്കടം 86. ഇരിക്ക ഏന്നു രാമമനെറ 
ചൊല്ലിനാല്‍ ഇരുന്നു KR. 
Often with ഇങ്ങനേ, etc. എന്നിങ്ങനേ, എ 
ന്നോധം, എന്നി ത്ഥം. Also യുദ്ധത്തില്‍ മരിക്കു 
എന്നു താ൯ ശത്രുക്കളെ ഒടുക്ക എന്നു mob 
പക്ഷം ഈ രണ്ടും ഒഴിഞ്ഞൊരു ധമ്മം ഇല്ല 
Bhr. 

9, 5 എന്നാല്‍ or .1. വിളിച്ചാല്‍ എന്നു സംസാ 
രിച്ചാല്‍ കേരക്കുന്നത്ര ദൂരം jud. 

Comp. with Verbs അല്ല .1. എനു തന്നെ അല്ല 

moreover; ആക 1.1. ഇല്ല പൊറുതി എന്നാക 


എന്നു 109 


യാല്‍ there being no hope of pardon. നിലം 
അവനെറ കൈവശമെന്നാക്കി MR. declared 
it to be his. എന്നെ ശത്രുവെന്നാക്കി PT. അവ്വ 
്ഇമല്ലെന്നാക്കുവാ൯ ആളാര്‍ AR. who can alter 
it? ലോകമങ്ങം ഉണ്ടെന്നും ഇല്ലെന്നും ആക്കുന്ന 
തും ഭവാന്‍ 812൨. thou makest worlds & des- 
troyest them. 

....ഇട്ടക 1.1. എന്നിട്ടു considering that, in 
consequence thereof കായ്യമല്ലെന്നിട്ടുപേക്ഷിച്ചു 
Nal. seeing its uselessness, he dropped it. og 


algo nevertheless. 


— ഇരിക്ക f.i. എത്ര എന്നിരിക്കിലും in whatever 
measure, എന്നിരിക്കുമ്പോഠം when it happens, 
that —; also: എന്നിരിക്കുന്നൊരു ദിക്കില്‍, എ 
ന്നിരിക്കേ under such circumstances. 


— ഇല്ല, ഉണ്ടു .1. അരുതെന്നില്ല Bhr. I can- 
not say: no. വരുന്നെന്നുണ്ടോ, വേണം എന്നില്ല. 
ഇന്ന ജാതി എന്നില്ല ശംഭസേവനം ചെയ്യാല്‍ 
SiPu. it matters not of what caste you are. 
ഇന്നതു ചെയ്യീടാവു എന്നില്ലാത്തവ൯ siPu. 


unconcerned about any law. 


-- ഖരിക fi. കുരങ്ങിനെ അയക്കകൊണ്ട്‌ അ 
വര്‍ അപ്പന്മാര്‍ എന്നു വന്നു KR. their sending 
& monkey proves that — സുബ്ുഭ്ധി ഇല്ല എന്നു 
വരും, എനെറ പ്രയത്നം നിക്റ്റലം ഏന്നു വരരു 
തു it must not turn out vain labour. ധൈധയ്യ 
വാ൯ എന്നു വരുത്തിടുവാ൯ ഇതോ നല്ലൂ Nal. 
is this the way toprove your courage? a) 
QMlagy കിടക്കെന്നു വരുത്തി ദൈവം Bhr. 
God brought it about, that we must. 


- വെക്ക f.i. ദൂഷ്ടസ എന്നു വെച്ചു കൊന്നു (= 
എന്നിട്ടു), നമ്പ്യാര്‍ എന്നു രാനോ ധെക്കയില്ല 
TP. I shall no more dub you N. നമ്പ്യാർ ഏന്നു 
ധെച്ചാല്‍ നമ്മുടെ ഒരു പ്രവൃത്തിക്കാരനാകുന്നു 
TR, as forthe N. he is but my servant (= എ 
ന്നാല്‍). സായ്ത്ുവകളെ കല്പന എന്നു ഖെച്ചാല്‍ 
നാം വരികയും ചെയ്യാം 1. Often with rela- 
tives കല്പന ഏതു പ്രകാരം വരുന്നു ഏന്നു വെ 
210% അതിന്‍ധഞ്ണം കേട്ടു നടക്കാം TR. 


— വേണം fii, ഹേതുധവെന്തെനു വേണമല്ലൊ 
KU. you wish to hear, why. 


എന്നു 


— ധേണ്ടു 7.3. മരിച്ചാ൯ എന്നേ aise Bhr. 
it must be said at last: he 013൦0. ദുഷ്ടന്‍ എന്നെ 
വേണ്ടു truly a badman! എനു വേണ്ടാ “in 
short”, 

With Nouns: എന്നേ വിശേഷമേ നന്നിതെടോ 
സച്വേ Bhr. indeed well done! എന്നേ സുഖ 
മെ, എന്നേ കഷ്ഷുമേ etc. that’s a joy! what 
ഒ grief! എന്നേ ഗുണം വരൂ Mad. thus only can 
you be saved. എന്നേ @aj) ഉള്ള PT. 

Cond. ശങ്കില്‍, എന്നാല്‍ 1. if a0, then= ആ 
യാല്‍, ആകില്‍ .1. നില്ലൂനില്ലെങ്കില്‍ ഞാ൯ കൊ 
ലൂന്നതുണ്ടു KR. if you are for fighting. ദേശം 
ഇല്ല എജില്‍ ഗൃഹമേ പോരും Bhr. എങ്കില്‍ 
വരിക well then come! എന്നാല്‍ അവനെ as 
MaqDaVetC, — ചോദിച്ചു എങ്കിലോ if you 
did ask? perhaps you should ask. — Amplified 
തിരുധുള്ളം ഇല്ലെന്നാകില്‍, ഏന്നു വരുന്നാകില്‍ 
Bhr. ഭക്തി ഉണ്ടെന്നായിടില്‍ AR. എന്ന aime 
പോയാല്‍ Mud. if unfortunately. — 2. എന്നാല്‍ 
& ഏങ്കിത. stand often in the beginning of 
treatises agmlabeagamrag®, എങ്കിലോ കേ 
goejo Bhr. hear then! രാഅാവവകരശക്കു സ 
ലാം എന്നാല്‍ TR. what I have to say 18 as 
follows (heading of letters). Also at the close 
before the date എന്നാല്‍ മൊല്ലം ൯൭൧0 ete. 
“so done in the yearetc.”” 3. എന്നാല്‍ is often 
connected with Interrog. pronouns GOW എന്തു 
കൊണ്ടെന്നാല്‍ MR. the reason for this is as 
follows. എത്ര മണിക്കുവരാ൯ കല്പന ഏന്നാല്‍ 
4. in that 
ease, but. സൃഷ്ടി സ്ഥിതിസംഹാരാദികഠം ചൊ 
ല്ലി സ്തുതിക്കാം എന്നാല്‍. അതു സ്ത്കൂതിയായ്ത്കു്നു കരടാ 
VilvP. I might attempt to praise, but it could 


വരാം TR. at the hour you wish. 


hardly be called praising. 5. viz. that is 

to say or തിട്ട എന്നാല്‍ തിണമേല്‍, നാം അധ 

ക്കു എ. പട്ടക്കു കൊടുക്കാം, കുത്തുമെയ്തു, തട്ടിയതു 

എ. കൊള്ളുന്നതു ഞാന്‍ കണ്ടു, വരുത്തി ഏന്നാല്‍ 

ധിളിച്ചു jud. No. 

Concessionals : എന്നാലും, ഏങ്കിലും even if so, 
although. കണ്ടു എന്നാലും കട്ടുകൊണ്ടു പോ 
കയില്ല 1. though I should find something, 


എവിടെ എങ്കിലും wheresoever. ഇന്നെങ്കിലും 


എന്നു 


this time at least. അല്ലില്‍ എന്നാലും കിട്ടും 
KeiN. even at night. വേണം എങ്കിലും 
വരാതു however much wanted. Amplified 
എന്നാകിലും, എന്നു വന്നാലും etc. double: ആ 
ണുങ്ങം എങ്കിലും പെണ്ണൂങ്ങറം എങ്കിലും ആ 
രെയും സമ്മതിച്ചിടൊല്ലാ കാണുധാ൯ KR. 
permit neither men nor women. എന്നെ എ 
ന്നാകിലും എന്നുടെ സോദര൯ തന്നെ എന്നാ 
കിലും ഒത്തു ഭജിക്ക നി DN, eat either me or 
my brother. 


adj. part. എന്നു, എന്ുള്ള (fut. agg) such, that 
ഞാന്‍ എന്ന ഭാവം the thought of I, of self. 
ലഖെല്ലാം എന്ദൊരു ചമയത്തോടെതുത്തു RC, 
പൃത്ര൯ ഉണ്ടായെന്നുള്ള സന്തോഷത്താല്‍ KR. 
the joy of having a son. എന്നപോലെ in 
like manner a8, എന്ന നേരം, എന്നപ്പ്പോഗാ 
എന്നധാറെ whereupon. എന്യേടം, എന്നുമെ 
ടം RC. when he said, എന്മോളം ധിര൯ CG. 
so bold as to say. 

part. Nouns a., @@ എന്നവന്‍ Bhr.= അരു 
നാമാവ്‌ the person called Ruru. അതു എ 
ന്നതു പരന്‍ Tatw. the word “it” signifies 
God. aimlocam2d എന്നവരെയും കൊല്ല 
മോ. does one also kill suppliants? കൊ 
GIM ജത്തുക്കളെ കൊല്ലുകെന്നതേ വരൂ Bhr. 
dangerous beasts are of course killed. b., ag 
ന്നതു = ആയതു. എന്നതുകൊണ്ടു കുടിച്ചു ഞാ 
a> Nal. consequently I drank. എന്നതു പോ 
രാ VCh. and what is more. എന്നതിനെറ 
ശേഷം after that etc. 

adv. part. fut. agaaond (rare) അരുത്‌ , എന്മാ 
നത ചെയ്യു Bhr. (= og). കൊല്ലും എന്മാ 
നും ഇല്ല KR. nor does it follow that. ആ 
ചാരമല്ലെന്മാ൯ aMID|eto CG. രണ്ടു ക്ഷേ 
തരങ്ങളും തല്യാകാരങ്ങം എന്മാന്‍ ഹേതുയാ 
കുന്നതു Gan. the reason why both figures 
are equal, 

Inf. എന = അനേ 1.forms many Adverbs ചി 
ക്കെന, വടന, ചെറുങ്ങെന ete. 2. it 
serves for hypothetical affirmation, അവ൯ 
ഇപ്പ്യോഠം ഉണ്ടെകില്‍ തലപോയേനേ it 


would have cost him his head. (vu. പറ 
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എപ്പുറം- എരി 


ഞ്ഞിനായിതുന്നു = പറഞ്ഞേനേ -- ആ.) 3. 
with past part. a kind of Imper. വാതില്‍ 
@Qoamm TP. open! 
എപ്പൂറം eppuram What side? (എ) ൩. 
എപ്പേരും epparum (എ) Every one, എപ്പേപ്പെ 
SO, എപ്പേരില്‍ പെട്ടതും of whatever descrip- 
tion, all included (doc.) ചന്ദനദാസനുള്ളത്ഥമെ 
പ്പേരുമേ Mud. 


ag)Ba_j200 eppol (പോഴ്‌) What time, when? 
also എപ്പോഴേക്കു, എപ്പോഴ്ചതു ; with ഉം always. 

എമ൯ emah Tdbh. want f. 3. ഭയങ്കരനായൊ 
രെമനെപ്പോലെ KR. 


എസബ്്രാ൯ 61078 see എ൯പുരാന്‍. [po. 

എമ്പ്യാദോര്‍ Port. Emperador, emperor. Nazr. 

എമ്മന൯കിടാവു (എമ്മാ = നമ്മ) N. pr. Mi- 
nister of Colattiri. 


oY കൃ a) eyduya T. aM. To get, obtain 
(ട എത്തുക 2.) എയ്ുലാം ഇലങ്കമാനഗരം, ഏ 
യ്യിനാർ അമര൪ ആലയങ്ങറം, അഴകാന്തപൂജ 
കളും എയ്യി (performed) RC. 

എഷയ്ക്കുക, ഷക eyyuya T.M. (0. Te. og; എച്ചു, 
എഗ്ചു) To shoot an arrow, ബാണംകൊണ്ട്‌ 
അധനെ എയ്യ്കു, കഴുത്തില്‍ എയ്യാ൯ Brhm.; algo 
with double Ace. ആറായിരം ശരം എയ്യാ൯ ക്ല 
താന്തനെ UR. fig. കണ്ടുനത്തെല്ലുകൊണ്ട്‌ എയ്യു 
നിന്നാഠം 8412. -- 
CV. എയ്കിക്കു. [to practise archery V1. 
WN. മേയ shooting, also എയ പയററുക 
എയ്യ൯ (C. Te. agg) porcupine, hedgehog MC. 

എയ്യമ്പന്നി its quills എയ്യന്മുള്ളു. 

എയ്യന്പ്യല്ല Se ഏരകും. 

എരിക്കു erikky ൩.8. (൩൩൪. അക്കം, or ഏരി 
7011.) Calotropis gigantea. വെള്ളെരിക്കു white 
flowered swallow wort, Siva’s flower, Anj. ഏരി 
ക്കില amed. എദിക്കി൯പൂ GP. എരിക്ുമാല 


wreath of Siva. 


എരി eri & Oe) T. M. Te. (C. Tu. ഉരി) Heat, 
burning, pungency. ajao എരിഒ ചന്ത്കിതിന്നു 
Bhr. എരി ചിതറിനമിഴി RC. 
എരിക്കിഗങ്ങു green ginger ഇഞ്ചി. 
എരിക്കൊള്ളി firebrand. 


എരിയു — എരുതു 


എരിത്തി burning flame. 

എരിപുളി hot curry with buttermilk. 

എരിപൊ.4ി extreme heat of body എ. 2495700 

Nid. എ. സഞ്ചാരം പിടിക്ക med. 

എരിമരം = ag blamed), also wood which 

ignites easily. 

എരിമീന്‍ a fish V1. 

എരിയുക v.n, To burn എരിയയമഗി KR. 
മുരതിയാല്‍ എരിയുമോ PT. ഏരിഞ്ഞുപോയി it 
is consumed; too pungent. fig. സുതധിരഹ 
ത്താല്‍ എരിയുന്നു മനം KR, 

VN. I. ag@lay(agmvu.) 1. pungency. മുളക്‌; 

ന്ന്‌ എ. വെച്ചു ripe for pickles. 9. 2621. എ 

രിവുകാര൯ vehement, zealous V1. 

Il. ഏരിച്ചല്‍ 10. of eyes, mouth burning from 
pepper. എരിച്ചകറി (vu. എരിശ്ശേരി) a very 
hot curry. 

എരിക്ക v. @ 1. To kindle fire, as ബി; 


ignite iron. 9. to burn മുപ്പൂരം എരിച്ചവ൯ 


Biva. നാക്കു കണ്ടിച്ചു തീയില്‍ ഏരിച്ചേ മതി | 


യാവു 11. 3, to hiss ag rocket, snake. 00) 23 

കത്ുതുമ to go off like wet gunpowder. 

VN. എരിപ്പു Vi. flame; torch. 

CV. ഏരിച്പിക്ക ൩. 

്ലേരുമണം (എരിവു) smell as of pepper, ob- 
servod in some soils, unfavourable to cocoa- 
nut planting. 

എരൂളി (എരിവു, പുളി) എരിപുളി. 

എരിമ erima എതമ T. M. C. Te. (Tu. age 

m., agza fem.) Buffalo, chiefly the cow = കാലി 

(൩. പോത്തു), ഏരുമപ്പാല്‍ അതിഗ്ുരുശിതളം 

താനും ഏററവയുറ GP. 

മലയെരിമ 1. jungle buffalo. 2. med. moon- 
plant on Himalaya (പടുവതി 8.) 

എരുമക്കള്ളി a milkplant Ericyne Vi. also og 
രുമത്മാളി Rh. 

എരുമക്കാര൯ buffalo driver or keeper. 

എരുമാ൯ (71. എരു bullock?) N. pr. a caste 
of masons (2988 in the Taliparambu Taluk 
മണ്‍ച്ചുവര്‍ ധെക്കുന്നവ൪) = കോലയാ൯. 

എരതുതു erudy 7.൧. 0. Te. (Tu. ഏരു like prec.) 

1, Bullock, ox=mgymoa, മൂരി, chiefly as 
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എതന്തു — 2G)OQ 


beast of burden സാമാനം ഏരുതിനെറ ajo 
തുതു കയററി 11%. ഖെള്ളെരുതി൯ മുതുകേറി AR. 
fig. എരുതു ഭാരങ്ങാ ചുമന്നിട്ടും പിന്നേ കരുണ 
കൂടാതെ അടിക്കുന്നെന്തിന്നു KR. എരുതാക്കു to 
geld; to ൮൩൩൭൩. 80. 2.൦0? (ച്‌. Te. ഏതു -- 
ഏരി) എരുതേ So. early in the morning. 
ഏരുതുക്കാര൯ bullock driver. 

ഏരുത്തില്‍ bullock house (from 011. or compos. 


case ഏരുത്തു). 


എരുന്തു erandy ന. M. & എരിന്തു Shellfish in 


rivers എ. തപ്പുമ്പോറ നില തെറഠി MR. 


എരോപ്പ Port. Europe in N. pr. of plants ag’ 


കൈത, ag)’ MB, 0) 3-48 5 also എ. ചൂരല്‍ 
weaver’sa reed TR. 


എറ see DO. 
എറി efi ന. 20. A throw=0g@ fi. ogdlailge; 


ഏറിക്കണ്ണ൯ frowning, coquetting. 

എറിയുക to throw, fling അരി എറിഞ്ഞാല്‍ 
2000 കാക്ക prov. axe കൊണ്ട്‌ ഒന്നെറി 
ഞ്ഞു Bhr. with Aco. of the person hit പാറ 
കൊണ്ട്‌ og. നിരിലേ mlardo mam CG. ന 
ക്കെ aQdlenyraanp, കാട്ടില്‍ എറിഞ്ഞേചു 
06. abandon. എറിഞ്ഞുപറകു ൩. to talk as 
if throwing stones at once. @gasngndleng 
നോക്കി Bhg. an angry Raxasa. — 

VN. ഏറു 4. ¥. (hawk. 

aga, V2. എറിധെള്ളാട൯-- ഇറവുള്ളാള൯ 

CV. എിയിക്ക, a8 ചിന്തിച്ചെറിയിച്ചാ൯ Mud. 


എറിക്ക etikka 7. M. 1. (No.) To protrude. 


2. 8. to shine as sun (= ഏരി). 3. toremove 
the bark from timber, rough hew for sawing 


Vi. മുഠിക്കുന്നു മരം ഏറിക്കുന്നു ചിലര്‍ KR. 


എറുമ്പു etumbu 7. M. (0. ഇധും seem —& ഉ. 


—) Ant. 
എവുമ്പൊഴ്ചക്കൽ line of hair on the belly (loc.) 


എററു etty T.M. (from ഏറി, ഏറു; C. Te. ഏടു) 


1, A blow, chiefly beating clothes = അലക്കു. 
2. sprinkling of water (വെള്ളം തളിക്ക) a cere- 
mony performed by qugmand 3rd day after birth, 
7th day after death; & followed by change of 
raiment ഏററും മാററും KU. 3. trap, snare 
എററുവെക്കു V2. (88 ഏററു 4). 
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എററുക — എല്ല 162 എല്ലോ --എഠം 


എററുക 1. To throw, as with sling, fillip, 

propel, spirt (= കുടയുക) ഗദ കൈകൊണ്ട്‌ എ 
ററിനാ൯ 8. കല്ലെടുത്തെററിയും തല്ലിയും Anj. 
(രാമന്‍) എയ്യുന്നതും വലി തോളില്‍ എററുന്നതും 
കണ്ടുക്രടാ KR. 9, to beat hard 2. 


എലാഞ്ചു ക elanjuya Tobe agitated as water | 


in ahalffilled vessel (ആഞ്ചു 2), also ഓളാഞ്മുക. 
എലി eli 5. (0. ഇലി) Rat, mouse; കാട്ടെലി --- 
പെരിച്ചാഴി, ചുണ്ടെലി small mouse. 
എലിക്കത്തിരി, എലിക്കണി rat-trap (of iron). 
എലികരമ്യയ gnawing of mouse. 
എലിക്കാട്ടം (കാഷ്ടം) used med. MM. 
എലിച്ചുവടു a perfume, ayregmaso. 
എലിച്ചെയി (= മൂഷികപണ്ണി) Evolvulus emar- 
ginatus or Salvinia cucullaris Rh, 
എലിത്തടി Pothos pertusa Rh. [roof, 
എലിനടകം, എലിക്കോല്‍, എലിഖാട parts of 
എലിച്പച്ച Tantr. a plant. (arsenic. 
എലിപ്പാകാണം, --- മരുന്നു, — ailmoratsbane, 
എലിമഞ്ച, എലിപ്പത്തായം rat-trap (of wood). 
agenas rat-hole, also എലിപ്പാതാളം. 
എലിമുള്ളു Spinifex squamosus Rh, 


| എല്ലിരും T. aM. you all (Pay.) [എഴുതി TR. 
| എല്ലോ 8110 = അല്ലോ Is it not? എന്നും എല്ലോ 
എവംഗലിയോ൯ Syr. Gospel V1. 
 എവിടത്ത, എവിട evide (ag) Where? 

| Dat. എഷിടേക്കു — ടത്തേക്കു whither? 
എയിടേയും anywhere. (Bhr. 
എവിടത്തോന്‍ (vu. ഏയിടുത്തോ൯) = എങ്ങോ൯ 
എഡ്സിടം what place, passage? രാമായണത്തില്‍ 





എപ്പിടം കഥ നല്ലൂ KU. 
എപവ്വണ്ണം how? റ 
എവ്വഴി 06. whither? [ശോടയും CG. 
എശോദ 6866൭ Tdbb. യശോദ fi. താന്മെ 
എളന്ത elanba, എളുന്ത A plank V1. 

I. എളി eli So. Loins= ad); ഉടുപ്പ്‌ എളിയില്‍ തി 
രുകുക 8൦. 5 ഉടുക്കു; എളി aslo break the 
back Vi. (=thin part). 

Il. എളി T. M. (comp. ഇള) To be light, slight. 
adj. എളിയവ൯ in prov. opp. to വലിയവ൯; 





നാട്ടില്‍ എളിയോരും വലിയോരും വന്നെനക്കു 
TP. high & low came to woo me. വേണ്ടുകില്‍ 
എളിയതും ചെയ്യാം prov. what is mean; എളിയ 
മോഹമല്ലെനിക്കു KR. not ൭ small desire. 


എലിവി൯പശ see ഇലധി൯പശ med. Neuter എടുതു 1. mean, slight താന്‍ ഒട്ടെളതാ 
എലുമിച്ച elumitéa T.Palg.Lemon tree,med. യാല്‍ ൬70൦. അവന്‍െറ MQ Ho എളുതല്ല Nal. 
എലു നു elumbu 7. M. 0. (C. Te. എമുക) Bone. no small luck. അത്തല്‍, മോദം എ. KR. 
എല്ലും എലുമ്പും പുറപ്പെട്ടിരിക്കുന്ന very lean, 2. easy പാലിപ്പതിന്നു, Manodeasom ഒട്ടുമേ 
നട്ടഖെലിമ്പു spine. ഏഏളുതല്ലം, അതിന്ന്‌ എടുതു നിരൂപിച്ചാല്‍ Mud. 
എലുമ്പല്‍ small bone. [Sasemo Bhr, So often with Dat. ഭക്തികൊണ്ടൊഴിഞ്ഞ 
എല്ലു Tu. M. bone Mande എല്ലെല്ലാം നുറുക്കുക എളു.തല്ല മോക്ഷത്തിന്നു. 
എല്ലുകാമ്പു, — കമ്പ marrow = അസ്ഥിസാരം. VN. എളിമ lowliness. [കാന്തക്രറ RC. 
എല്ലക്രടം skeleton V2. . {whites. | എ'പ്പെടുക to humble oneself V1. എളു മപ്പെട്ടഴ 
എല്ലൂരുക്കം, എല്ലൂരുക്കിവച്ച gonorrhea, the എളിമക്കാര൯ humble. 
എല്ല ella (So. എല്ലു). M. C. Te. Limit= aga. VN. എളുപ്പം (also എളിവു ൩.) 1. facility, 
ഏഎല്ലെക്കാഠപ്പെടുത്തുക to circumscribe (dict.) brevity; easy. എളുപ്പത്തില്‍ തരാം 68519. 
എല്ലാം, എല്ലാവും (neg. of എല്ല) unbounded, all. എന്ന്‌ അറിവാനുണ്ടു ചില എളുപ്പം Gan. കി 
adj. noun, adv. എല്ലാററു 001. also എല്ലാ APS പതിപ്പാനും എത്രയും ഏളു്പമാം PT. 
യിലും ഇളയ TP: youngest = എല്ലാററിലും. — 2. ചിട -:എളിമ f.i. കുട്ടികഥം കേളധിന്‌ 
ആര്‍ എല്ലാം who all? എന്തെല്ലാം കാഴ്സുവെ എളുപ്പം വിളിച്ചു TP. joked at K. 
ചു KU. എല്ലാംകൊണ്ടും anyhow. എം el 5. (what isslight) Sesam. എള്ളം പയ 


pers. ൩. എല്ലാവനും, — രം. ' ൮൦ ഏറിക to sow, വെട്ടുക to reap, പറമ്പില്‍ 
എല്ലാ (ധി)ടധും everywhere. daily, | എളളുണ്ടാക്കി MR. എംപൂയിന്നഴല്‍. ഉണ്ടു നാസി 


എല്ലായ്യയോഴ്ചം (old എല്ലാപ്പോഴ്ചം V1.) always, കെക്ക്‌ ഒപ്പം വരായ്ക്കുയാല്‍ Prahl, 


എഴ; — എക 


എള്ളോളം ഇല്ല not a bit. എന is prov. for | 
every thing slight എള്ളു ചോരുന്നതു, എ 
ള്ളോളം തിന്നാല്‍, എള്ളും Mago prov. | 

എണ്മണിപ്രായം (-- 4 of നെന്മണി) smallest 
measure ശരങ്ങളാല്‍ അവറെറ എ'മാക്കി 
AR. = നുറുക്കി (also എഠാപ്രമാണം). 

എള്ളിടുക offering of Sesam to the dead. 
എള്ളെളണ്ണ = Magis Sesam oil. 

Kinds: ചിറെറാഠം, the oil used for the body. 
0600 for common 011. 
ബൊനമ്പായെള്ളു white variety. 
&09Se8 wild Sesam. 
മയിലെഠ a tree yielding no oil. 

I. agyp elu (VN. of foll.) T. M. 1. Height 
ആഴിയില്‍ എഴ്ചതിര പോര. RC. rising wave. 
2, prominence Qaslme ong; എഴുവുണ്ടു V1. 
right size. എഴവുകാര൯ well made, 8. by- 
gains Vi. produce B. 4. -എഴക club വൃത്ര൯ 
ഇരിപ്പെഴുമങ്ങെടുതതു Bhg. കുന്തം ഇരിപ്പെഴുകി 
Moo പട RC. 
11. എഴ ഏഴ Seven. agyaid 7 persons. any 
രണ്ടു TX2 see അവനി. എഴു മുന്നു 7X3. ogy 
പതു 70, ഇല്ലത്തേക്ക്‌ എഴഴപത്തഞ്ചും കെട്ടും prov, 
എഴ്ചനിലമാടം house of 7 stories, 
aMyagaoc@x Rom. Catholics from Nayer 
| 


castes, Coch. 

എക, ന്നു eluya 1. M. C. (Tu. ഏര; ലക്കു 
Te. എകും, ലെ) 
എഴുന്ന വിള, എഴുന്ന ഉരക്കിന്നു തള്ളിയാല്‍ prov. 


1, To rise താണ കണ്ടത്തില്‍ 


ആനന്ദവാരിയില്‍നിന്നു മെല്ലെന്നെഴുന്നു നിക 
നു CG. മന്നവ൯ പോരില്‍ ഏഴുന്നു വരികില്‍ 
Bhr. പൊടി എഴുന്നിരിക്കും a med. (in leprosy). 
Inf. പൂമേനിതാനേ ഏഴത്തുടങ്ങി CG. amg) 
വെഴയിനവി RC. asked clearly, 9.10 come. 
എഴുന്തി forest fire, spontaneous. വാതത്താല്‍ 
എഴുന്ന നോവു a med, (=94) ച്ച). പള്ളിക്കുപണം 
എഴഴവാ൯ ഉണ്ടു ൩. ൩൩൧.) 3. to be high എഴ 

ഞ്ചെഴം പറവ പോലെ RC. tall big bird. As 

hon, auxil. in © assmpyyo celebrated വാണെഴ്ഠം, | 
ഏററം എഴുന്ന പിഡ CG. വേദപ്പൊരുളായി 

എഴുന്നുള്ളവ൯ Vil. ദിനത avlasmayo നാരായ | 


ണന്‍ (Matsj.) = ഉള്ള. 
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AG Pes — 2G) PG) 


എഴുമ്പുല്‍ (8) large grass 18, എഴ്ുന്പുല്ലില്‍ ഒളി 
-2j So. 

VN. (2. agyoi\) പതിപ്പോളും നേരം എഴിച്ച 
മെല്ലേട്ടു KR.=rising. also agya RC. 


agypdés eluyu=agy 4. gq. v. 
എഴുതുക eluduya T. M. (fr. prec.= ചായം 


കയററുക) 1. To paint ചിത്രങ്ങ ഏഴുതിയ 
ഭിത്തി VCh. മുളകെഴ്തുക atorture. കുഴമ്പാക്കി 
കണ്ണില്‍ എ. MM. കളികയാക്കി മുലപ്പാലില്‍ ag. 
a med, (into the eyes). 
2. to write; a native book is to be written 
according to the rule എള്ളിട, നെല്ലിട, ഖെല്ലം, 
നെല്ലി leaving a sesam width between the 
letters, a rice grain’s distance between the 
lines, making the left hole of the leaves square, 
the right round. With Dat. പോയ വത്തമാന 
ത്തിന്ന്‌ എഴുതി wrote to me about his having 
gone. Double Dat. ആ അധഗ്ഥെക്കു നോംകു 
എഴുതി TR. wrote to me about it. നൊമ്മെ 
കൊണ്ട്‌ ഇല്ലാത്ത അവസ്ഥകര സംസ്ഥാനത്തി 
ലേക്ക്‌ എഴുതി അയച്ചു reported falsely about 
me. ആ കായ്യം തൊട്ട്‌ എം 
എഴുതി അയക്ക, ധിടുക to write to one. ശേ 
കം അവസ്ഥ എഴ്ചതിയ്മട്ടതില്‍ ആകുന്നു 
TR. in the letter sent. 
എഴുതിക്കുത്തിയതു = MUIOW IPED. 
എഴതിക്കൊടുക്ക give on lower tenures TR. 
ദ്രവൃത്തിന്നു എത്തു TR. obtained money 
by mortgaging, 80 നടപ്പിന്ന്‌ എ. 
എഴുതി വാങ്ങുക (= ഏഴതിക്ക) to take land on 
lower tenures കഴിക്കാണത്തിനു എ'ങ്ങി 
MR. but also എന്നോടു എഴുതി വാങ്ങിദയധി. 
took down my deposition. 
എഴുതിചരിക to be written. എന്നിങ്ങോട്ട എ? 
ന്നു TR. they wrote to me that. അവിടുന്ന്‌ 
എന്ന പ്രകാരം a8 1 hear from thence. 
എഴ്തിധെക്കു to write deliberately, sign അ 
തിന്നു നമുടെ കയ്യൊപ്പു താഗേ ച്ചു TR. 
3, to learn. og pan aawd) വന്നാല്‍ coming home 
from school. 
CV. agym|de 1. tocause to paint or write, teach 


അരിയില്‍ എ. first lesson, 9, toobtain a 


21# 


agers) 


document. ഒററിയാക എ'ച്ചു കൊണ്ടാന്‍ TR. 
purchased the house on Offi tenure. വലെ 
24 നിലം എ. tortured him till he gave up 
the field. അമ്മാവനെ കൊണ്ട്‌ ഉഭയങ്ങം 
പറമ്പുകളും എനെറ സ്ഥാനങ്ങള്‍. ചെമ്പോ 
ലയില്‍ എ'ചു TR. made him to sign away 
my property etc. എഴുതിക്കൊടുത്ത മെയ്ക്കും 
എഴ്ചതിച്ചു കൊണ്ട മെയ്ത്ും അറിയും സാക്ഷി 
(doc.) 
എഴുത്തു 1. picture, painting. BOP AD Po. 
2. writ, letter. (5 അക്ഷരം, ലേഖനം) എഴു 
ത്തും കുത്തും കൊടുത്തയക്കു prov. പുറത്തെ 
ത്തു the address. 3. learning, കുഞ്ഞനെ 
ag paola മ്ൂട്ടുക to take as pupil. എഴുത്തും 
ശാസ്ത്രൂധും പഠിക്ക (prov.) 
Hence: എഴുത്തച്ചന്‍ schoolmaster, teacher = എ 
ഴതിക്കുന്നവ൯. 
എഴുത്തന്‍ 1. writer = എഴുത്തുകാരന്‍, ഓല കുള 
ഞ്ഞോന്‍ എഴുത്തന്‍ prov. 2. adj. painted, 
പൊന്നെഴത്ത൯ചേല, കൈയെ. ete. CG. 
എഴ്ത്താണി style, iron pen. എ. കൊടുക്ക to 
raise to the diguity of Menon. 
og’@ai poisonous snakein houses, with 
white rings (= ഖെള്ളിക്കെടടി). 
എ"വാലന്‍ the ചേര snake (huntg.) 
തേഥെ. ൭൩ ornamental style. 
എഴത്തുകറി, എ. മുറി letter = ails. 
എഴുത്തുപളളി, vu. എഴുത്വള്ളി school. 
എഴുതുതുപിഴ, ag’ ailp writing fault. 
എഴ്നില്ല, elunilka (old) agprysiey, 
prob. =ag pansies, past എഴുനിററു (RC. എ 
എനിന്നു) എഴ്ുനേററു Mud. & So.; vu. ഏണിട്ടു, 
ഏണിച്ചസമയം MR. To stand up, rise. ഉണ 
ന്നെഴുന്നിററു Bhr, return to life. — ഉയിത്തെഴു 
നില്ല, to rise from the dead — Christ. 
VN. agymla. rising. adlacngasla resur- 
rection — Christ. 


CV. എഴനില്ലിക്ക to raise; also with short ഇ; 


പചിടിചെഴഴനില്ലിചചിരുത്തിനാഖ്‌൯. മരിച്ചവ | 
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എഴുന്ന. agypen 


രില്‍നിന്ന്‌ ag). to raise up from the dead — 
Christ. 
എഴുന്നതുളക elunnaruluya T. M. (എഴുക) 
gen. agypacneas (already RC.) To go or come, 
proceed (hon. of Gods & kings), എഴുന്നള്ളി 
നാഗം CG. in Bhr. പള്ളിവേട്ടെക്ക്‌ എഴുന്നെള്ളി 


നാ൯ & എഴുന്നരുളി (എഴുന്നെ.വാ൯ KR.) എ 
ഴന്നെള്ളിയ മുമ്പാകെ ചെന്നു TP. came before 


the king. 

എഴുന്നെള്ളിയേടം the presence of the king, the 
king, His Majesty -- തിരുമുമ്പു. എ'ത്തേവക 
TR. property of your Majesty. agama ഉണ 
ത്തിക്കേണ്ടും അവസ്ഥ letter to HM. എ'ത്തേ 
ക്ഷ കൊടുത്തു. The Abl. is hon. used as Nom. 
എ'തആനിനാ കല്പിച്ചു (doc.) the king com- 
manded. ag’ ആന്നുമായ്യള്ള കായ്യ്യങ്ങഗം our 
concerns with the Raja. തീപ്പെട്ടു പോയ 
എ'ത്തിന്നു ഇരികുമ്പോഠ TR. in the time 
of the late Raja! Other forms agyamme) 
SEMSAOM |, എഴന്നെള്ളിയിരുന്നരളീടു 
ന്നേടത്തുനിന്നു TR. (hon. amplified). 

ഏളിയേടത്ത 


ഏഴന്നെള്ളിയേടത്തന്മാര്‍, vu. 


ന്മാര്‍ Brahman class at Taliparambu. 

എഴന്നരുളത്തു, എഴന്നെള്ളത്തു 1. procession. 
പുരവാസിജനം എ. കേട്ടു Bhr. agaway 
ന്നെള്ളത്തു UR. whither do you go? 2. 
king. കിഗക്കേടത്തെഴ്ുന്നെള്ളതുതും നാട്ടുകാ 
രും ക്രടി TR. എഴുന്നെള്ളത്ത്‌ ഒപ്പരം കിഴി 
ഞ്ഞോളി൯ TP. come with me. എ'ത്തോടു 
കൂടെ TR. with the king. എ. ajongygcm) 
ല്ല TR. the Raja will not set out. 


CV. agycmes) eo, — ന്നെള്ളിക്ക to carry in 
procession, a8 an idol തിടമ്പു, അംബയെ, 
asword. ഉറുമി ag)’ 2406) 96g പോരുന്നു TP. 
ആനപ്പുറത്ത്‌ എ. also on car or Brahman’s 
shoulder. [gles og’ YooSwasRC. 

agy@ eluma T.M. (VN. of agye) Height വി 


| 


 എഴുമ്പ്യക ി 7. SoM.= എഴക only in 
KR. പരിമളം പാടേ അങ്ങെഴമ്പധേ. 
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og 


I. ag, 65. Aparticle, which 1. forms local adverbs 


മേലേ, പിന്നേ; അമ്പഭാഗമേച്ചെന്നു Nal. — 
temporal adv. മുമ്പേ ete. 012൦08 ക്രട്ടമേ, ന 
ന്നേ, നേരേ truly, സുഖമേ. 2. serves for 
composition മുമ്പി മല a:djo first chapter, മേ 
ലിലേ വിശേഷങ്ങശ Bhr.; hence the Gen. എ 
@nboete. 3. emphatic. ആരാലുമേ വരാ Bhg. 
by none whatever. 0g)3g.)@@@ Mud. ബാല 
ന്മാര്‍ ഒക്കയ്യമേ SG. and ഒക്കവേയും %%. കൊ 
ലലൂമേ ഇവന്‍ Bhr. Interj. പുടവകാഠം Mayan 
രേ നാഥ Bhr. കുട്ടിക്കു എന്താടയ MR. 4. res- 
trictive പാപമേ കാരണം CG. sin is the only 
cause, DMS ചൊല്ലാം KR. but so much. ചെ 
റപ്പത്തിലേ already in infancy. കല്പന ഉണ്ടെ 
ങകിലേ വരും TR. Esp. with 2nd futures രണ്ടേ 
ഉളളു, ചെയ്യേ aly, പുരതുറപ്റിച്ചേ ഇരിക്കാ 
ay KU. മുടിക്കിലേ കോപം തിരൂ 08. 5. com- 
manding ചെയ്യേണമേ (also prayer) ചെയ്യരു 
തേ, ചെയ്യല്ലേ, ആടരിച്ചിടൊല്ലായേ Nal. 6. 
interrogative after Neg. അല്ലേ is it not? വ 


ന്നു ക്രടേ cannot? നിണക്കു നാണം ഇല്ലേ Bhr. 
Il. ഏ 5. interrog. pron. (-- എ) What? ogas 
ണ്ണം TP. how? (= എപ്വണ്ണം) ഏതു 4. v. 


ഏകം 6yam 8. One; single, unic, united. ag 


224) എപ്പേര്‍പ്പെട്ടതും (doc.) all & each pro- 
perty, og maw) jointly; singly. — fem. ഏക f.i. 
ഏകെക്കുപെരിക്കാലും, (also ഏകിക്കു പെരു 
cme) KR. 
ഏകചചിത്ത൯ thinking only one thing; un- 
ശേകഛത്രം ete. see ഛത്രം. etc. 

ഏകത, ഏകത്വം oneness = ഐക്യ. 


{animous. 


ഏക്താനന്‍, ഏകനികഷ്ട൯ having the mind 
fixed on one object. 

ഏകത്ര in one place, ഏക്ദാ once. 

ഏകദേശം one side of a thing; about, almost. 
കരററ്‌ ഏ'മായി കേട്ടു indistinctly. ഏ'സ്പൂക്ഷ 
ards TR. sufficiently accurate. ഏ'വും 
കൊടുത്തു nearly all. സേനൈകദേശം കൊ 


i 


നു KR. ale sig ബസ്ധത്വത്തിന്ന ഏ'ത്തെ 
ചെയ്ത്ാ൯ Mud. do something corresponding 
tothe friendship shown. [1൩ bazar (med.) 
ഏകനായകന്‍൯ monarch. og’o medic. root sold 
ഏക്പത്തി only one wife; faithful wife. എന്നു 
ടെ ധമ്മം ഏകപത്തിത്വം, ഏക്പര്ിവ്രതം 
എനിക്കുള്ളതഴിപ്പാ൯ തുടങ്ങുമോ KR. 
ഏകഭാവം one-mindedness og. ഭധിച്ചിടുക ag 
ന്നോടു AR. ag. പൂണ്ടു Si Pu. 
ഏകമനസ്സ്റ്‌ - ഏകചിത്ത൯, ഏക്ഭാവം. ഏക 
[വേ൯ Nal. 
ഏകരാത്രം one day ഏ. കൊണ്ടു കൊടണ്ടെപോ 


മാനസരായി Bhr. 


ഏകവചനം the singular (gram.) 

ag Saigo ofone colour or caste — ത്രേ'ണ്ണിച്ചി 
രിക്ക 9൩7. 

ഏക്വസ്ര്ൂരം having only one cloth. ag mas 
quond said of Nala, his wife ഏകവസ്ര്യാ 
യി Nals. [കാധിപതി. 

ഏകശാസന sole rule, monarchy as of a ag 

ഏകുാം 8 certain confectionary from foreign 
materials og. വിരങ്ങുക V1. 

ഏകാകി alone, hermit എല്ലാം വെടിഞ്ഞു സ 
ന്ൃസിച്ചേകാകിയായല്ലാതെ മുക്തിവന്നീടു > 
യില്ല എനാ ചിലര്‍ KeiN.—fem. ഏകാടി 
Qo വൃദ്ധയുമായര്‍ന൯. in po. ഏകാകിനി. 

ഏകാഗ്രം aiming at one point, exclusively de- 
voted; simplicity, singlevess of heart ചി 
ത്തം ഏ'മാക്കി Bhg. — ഏകാഗ്രഭക്തി etc. 

ഏകാങ്ങു satin, silk V1. (8. ഏകാംഥഗം one 
member ?) {esp. by women. 

ഏകാദശി 11th lunar day, ഏ'നോനു observed 

ഏകാന്തം 1. solitude. 2. exclusiveness ഏകാ 
ന്തഭക്തി (= ഏകാഗ്ര-). നി agaabo വാളി 
ന്ന്‌ ഏകാന്തഭോജനമായ്ക്കുരും AR. sole aim. 
3. independent position ഏാന്തവാടു V1. 

ഏകായനം direction towards one. 
ഏകായനഗതന്‍ = aQe ail, 

ഏകാഗ്ഗളം see നധ്ദോഷം, 


ഏകണി_. ഏക്കം 


ഏകീകരിക്ക to unite. തമ്മില്‍ ഏ'ച്ചു became 
reunited. 
ഏകിഭധിക്ക to become one. ഏച്ച സമൂഹം to 
be absorbed നാരായണനില്‍, ഏ'ചച ആത്മാ 
Bhr.— CV. ദേവദേഖ൯ തന്നെയും വന്ദിച്ച്‌ 
ഏകിഭയിപ്പിച്ച Bhr. 
ഏകൈകം (ഏഴ, ഏകം) each singly = ഓരോ 
രോ 7.1. ഏകൈകത്ളറായിരം AR. a 100000 
in each direction. വേദങ്ങളെ ഏ'മാക്കി പ 
കുത്തു 81൧. (= വകവകുതിരിച്ചു. 
ഏകോത്തയിച്ചു 179൦. - ഏകിഭവിച്ചു, ഒന്നിച്ചു. 
ഏടകാദകം (see ഉദകം) 1. giving the water 
only once, not thrice (a form of tenure 
below ജന്മനി൪), 2. freehold granted to a 
company. കേരളം is og. of the 64 Gra- 
mams KU. indivisible property. 
എകോപിക്ക 7. M. to be united, agree. 
ഏ കോപം ൭ compromise. 
ഏകണി 6yani Pleasing but deceitful words. 
൫. പറക ഏകണിപ്പവ. ൪. ഏകക, ഏഷണി). 
കുക, കി éyuya (T.C.Te. to go, accomplish) 
1. To give, bestow ഭക്ഷണം ഏകിടുന PT. 
yields food. അ൯പേണം എന്‍ മനസി HNK. 
(=aQ@Sesemo?) 2. (1. ഏധു command) to 
say, command വമ്പട നടക്കുമാറു മുതൃന്നേകി RC. 
രണ്ടു വാക്കേകവാ൯ ബന്ധം പറ Vil. അമാത്യ 
നോടേകി Mud. തിക്ക്‌ ഏകിധിളിക്ക to call 
out, so as to show the position of each hunter 
3. (C.) to get @ 
രുവനോട്‌ ഒരുവ൯ ജന്മം ഏകും ദശായാം VyM. 


(huntg.) — to reprove V1. 


when one buys a freehold. 

VN. ഏകത 1. command അതു വാരുധാന്‍ ag. 
ഇല്ലേതും ഇക്കൈകുശക്കു CG. no permission. 
2. blessing. അള്ളനെറയും നെധിനെറയും 
മുതലിനെറയും (മുതലി) ag. കൊണ്ടു TR. — 
hence destiny, luck. എന്നുടെ കയ്യാലേ ചാക 
എനിങ്ങനെ മുന്നമേ ഉണ്ടിവനേകല്‍ CG. 
൫, ഇല്ലായ്ക്കയാല്‍ ഏശിയില്ല prov. (5: ഭാ 
yo, വിധി). 

ഏക്കം ékkam 1. M. (compare ഏക്കിഠം) Hard 
breathing, asthma, dyspnoe; ag. കൊടുത്തിട്ട്‌ 
ഉമ്മട്ടം വാങ്ങുക prov. 
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AQ, AB — AG So 


Also ഏക്കല്‍ 7.1, ഏക്കലേശ്വാസത്തിന്നു നന്നു. 
a med. ഏക്കററം in ഏക്കററത്തിന്നു Moan 
ണ്ടതു prov. — WN. of: 

ഏളങ്ങുക to breathe with difficulty, breathe 
audibly (as tiger); sigh, growl Qo) avo 
ഇരുന്നേങ്ങി കുരെച്ചന്വഹം Aj. എന്നാല്‍ 


ഏങ്ങുന്നതും ചുമെക്കുന്നതും ഇളെക്കും a med. 
ഏങ്ങുന്ന അമ്മ prov. 


VN. ഏങ്ങല്‍ --- ഏ'ലും ചുമയും Nid. a med. 
ഏങ്ങന asthmatic Ve. 
ag, BE ékku 1, (ഏകക 2.) Sharp words V1. — 2. 
(എക്കുക 3.) carding cotton ഏക്ുവില്ലു MR. 
ശഏൃക്കുക, 2} ékkuya (T. ഏയ്കക, 896 ഏശ) 
1, To join so as to fit, to patch. 2. B. to 
deceive T. 


WN. oBe| & joint, juncture, patch. കൈ ഏപ്പു 


joined hands എല്ലിനെ ഏപ്പിലാക്കി V2. set 
a bone. 


CV. ഏപ്പിക്ക to get fitted together. — 
ഏഎക്കോണിക്ക sigonikka (എണ്‍, കോണ്‍) 
M. ഏ'ച്ചുവെക്ക To place different articles so 
as to offer many angles. ഏ'ച്ചകിടക്ക to lie 
with hands and feetdrawn in. മൂരികഠ ഏച്ചി 
രിക്കു V1. not to pull together. വീടു etc. ഏ'ച്ച 


പ്പോയി ട മട്ടം തെററിച്ചു angles, walls being 
bevel. 


AGESR Br see ഏക്കം. 
AG) a> Sjuya aM. -ഏശു൭. 
VN. ഏച്ചു 1. Tie, connection. ഏച്ചു ക്രട്ടുക to 
621൦. ഏച്ചുംപേച്ചും ഇല്ലാത്തവ൯"1. Don- 


sensical. 2, bail. ag. കഴിക, വിടുക, തീക്ക 
to terminate the bail. 
കച്ചിൽ (ഏക്കുക) a med. leaf rubbed on the 
cut spatha of palms to prevent the wound 
from closing (also കുരുന്നു). 
AGS éda Stunted or maimed (agavnd?) ഏടെ 
AYO മോഥെക്കും ചുങ്കം ഇല്ല prov. 
ഏടം édam=@so 1. Place ഒരേടത്തും any- 
where. ഒട്ടേടം Bhr, come part. കുടച്ചിയെ കെ 
ട്ടിയേടം പശു ചെല്ലും prov. wherever. രണ്ടേ 
ടധും ചെന്നു CC. 9, time ഇരിക്കുന്നേടതതൂ 
whilst. നിന്േറടം അധിടെ കഴിക്ക KU. thy 
lifetime; also measure ഏന്മേടം ചൊല്ലിനാ൯ 


ഏടാക് — ഏണി 
RC. he said so much. 3. breadth ഏടത്താ൪ 
മാനിനി Laxmi CG, 4. mansion, palace ന 
പ്യാരെ ഏ. ഉള്ള പറമ്പും ഏടത്തു ചെലവു നി 
യമം 1, fixed palace-expenditure. ഏഗാം ag. 
തന്നേ പൂരിപ്പാന്‍ 16000 കന്യകമാരെ കരോറി 
66. 70 story, Harem (- എഴനിലമാടം) or 
rather astrologically 7th sign (see ഏഴാം). 
5. king എഴന്നെള്ളിയേടം, also പഴച്ചിയിന്നു 
പെരിയയില്‍ വന്നു പാരത്തേടത്തേക്ക്‌ BM എ 
ഴുതി TR. wrote to the Raja of Pychi, then at 
Peria. മൂത്തേടം ഒഴിച്ചു ഇളയേടത്തെ അരിയിട്ടു 
വാഴിച്ചു KU. (=Raje). 
ഏടാകൃടം sdaytidam M. 7. (0. Te. agso3ao 
S) Opposition, perverseness അറുപതില്‍ അത്തും 
വിത്തും ഏഴുപതില്‍ ഏടാകോടം prov. og. G 
§® to raise a mutiny. ag. കാട്ടുവാ൯ ഭാധിച്ചു 
showed a rebellious spirit. രാജ്യരുതു ചില ag’ 


sacs നടത്തുവാന്‍ TR. to organize resistance 
to Government, 


ശ്ഏടാക്രടക്കാര൯ promoter of strife, rebel. 
ഏട്ട 60% T. 2. (0. എട plantain leaf) 1. Palm- 
leaf എഴുതാത്ത ogs. 2. leaf of books, book 
ഏട്ടില്‍ കണ്ടാല്‍ പോരാ കാട്ടി കാണേണം prov. 
add practice to theory. agg മറിച്ചു നോക്ക turn 


the leaves. 
Kama, 


8. flowerleaf ഏടലര്‍ശര൯ Bhg. 
[to strengthen (5-ഏക്കുക?). 
ഏടടക, ടിയ Vi. Tojoin by sewing in order 
ഏട്ട Sta 1. Tdbh. ജ്യേഷ്ട Goddess of distress, 
ഏട്ട൯ = B6y,29%. 2. (ഏണ്ു) a kind of sheat 
fish, with dangerous spines. ചുള്ളിയേട്ട. 
എഡ്ധകം édayam 8, (Tu. ഏടുട ആട്ട) Ram. 
ACU aad 8. (see pres. & 0. Te. aggyblook- 
head) Deaf. 
ഏണം nam S. 1. Deer, fawn. ഏണി f. hind. 
ഏണനേരമിധിയാഠ VCh. agsmoaml, ഏണ 
ലോചന, ഏണിട്ടക- മാ൯കണ്ണി.--- 


ശുണാങ്ക൯ moon. Anj. ഏണാങ്കബിംബമുഖി 
മാര CC. 
2.aM. T. steadfastness ഏണം ഇന്നി വരുന്നതെ 


നിക്കില്ല0. 8, beauty, Palg. So. see ഏനം. 
എണി ബി 5. (Tdbh. ശ്രേണി?) 1. Ladder, 
bamboo used as ladder. ag. വെച്ചു കയറി, ag. 
ചാരി കടന്നു MR. കുരങ്ങിന്ന്‌ ഏ. ചാരൊല്ല 
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ഏര — ഏത്താക്ക 

prov. 9. (1. boundary) വഴിക്കലേക്ക്‌ ഒര്‍ og. 
ഇരിക്കട്ടേ may he meet with opposition. 

ഏനെ 6nu (T. firmness) C. M. Edge, chiefly 

the 3 edges of the cocoanut (T. ചേണി). ചി 

രട്ടയുടെ ഏണും ചെകരിയും ചുവന്നു കണ്ടാല്‍ 


ഏനു പഴ്ത്ത തേങ്ങ a cocoanut of 8 months’ 
growth. 


AGM 68818. (neuter of a@ £)This. o@maA}, 938) 
NOW, ഏതന്മദദ്ധയ meanwhile, agmad) now(po.) 
ഏതില്‍ 681 ൭7. Neighbourhood (ഏത); hence 


ഏതലര്‍൪ (1. ഏതിലാ൪) enemies ഏതലരെ വാഗാ 
ക്കിരയാക്കി RC. 


I. ഏതു 131... --ഹേതു. 

Il. ഏതു 6൬1. 2.൦. (II og.) What, which? 
ഏതുവരേ ഇരുന്നു how long? ഏതേതു നല്ലതു 
Bhr. എന്തേതുവാ൯ എന്നു ശങ്കിച്ചു SiPu. ഏതെ 
ന്തെടോ ആഗ്രഹം CC,— adj. ഏതു പട്ടണം 
what town? ഏതേതു തറെക്ക്‌ ആകനാ ബോ 
ധിയാതതു TR. name the several parishes that 
are discontented. — also for ഏവ൯ f.i. ജി 
യോടു യോജിച്ചു വരുന്ന കുടിയാ൯ ഏതാകുന്നു 
MR. which of the parties.—agmloooa in 
what proportion. 
ഏതാന്ദം some, any ഏതാനും ഉണ്ടെങ്കില്‍ ആ 

രാനും ഉണ്ടു prov. ഏതാനും ചിലര്‍ some 
fow. കുടിയാന്മാര്‍ ഏതാന്ദം, ഏതാ൯ പാളയം 
TR. some troops. അരസനും ഏതാ൯ ആയു 
ധക്കാരും ete, -- mod. adj. ഏതാണ്ടു; അന്യ്യാ 


യക്കാര൯ ഏതാവണ്ടന്‍ (loc.) what sort of 
person? 


ക്തം any. ഏതിലേയും പായും prov. anywhere. 


ഏടതന്ദം some, any og. ഉണ്ടിന്നു ചൊല്ലൂുവാ൯ 
ഭാവിക്കുന്നു CG, 


ഏത്തം 616൩ M. Te, (- ഏററം) 1. A machine 
to draw water ഏ. തള്ളുക, — വലിച്ചുകളുക MR. 
in order to prevent irrigation. ഏത്തക്കൊട്ട 
wooden bucket of the same. = തൂലാകൊട്ട 
2. painful mode of getting up & down, a school- 


punishment gq നൂറേത്തം ഇടിയിപ്പോ എ 
ന്നെ Anj. 
ഏത്ത്വാഗ 1. -നേന്ദ്വ്വാഴ. 

ഏത്താക്കാം Sttakkal (from T. ഏന്തു. of 
ഏത്ത to praise, worship & T. plur. of ആഠാ--: 


ആട്‌ Ado, vu. M. ആ Hrdo) Praisers, singers B, 


ഏത്താപ്പു-- ഏരി 


ഏത്താപ്പ éttappu (8൦.) Breast-cloth of women. 
എ,ധിതം édhidam S.(agus) Grown, thriving. 
ഏനം 6nam SoM. Readiness, fitness (ഏത) 
൫. ആമ to be neat, fit ; ഏ. ആക്ക to prepare B. 
ഏനസ്സ്സ്‌ énas 8. (ഇ൯ V) Sin (po.) 
1. aga én= aonb, ഞാന്‍ 1.10. 0. in അടി 
യേന്‍, കൊട്ടുക്കുന്നേ൯. ete, 
11. ഏ൯-എനി൯ a Cond. of എന്‍ f.i. ഏത 
രും, എങ്ങേനും (-ആ൯). [pind ഇനി Pay. | 
IL. ഏ൯ 7. ൭4.0. What? (എന്തു) ഏ൯ ചെ 


AGO A> enduye T. 2. (0. ആത്ത) 1. To take 
up, Wield. കലം ഏന്തികൊണ്ടു took from fire. 





ചമ്മട്ടി കൈയില്‍ og. KR. aaneads ഏന്തി 
പിടിച്ചു Mud. വെണ്ടഴ്ധേന്തിയ രാമന൯ Parasu 
Rama, also ലോര്‍ തൂയ്യമഴധേത്തു മുനി RC. കരം 
ഏന്തിന ധീണ RC. 2. to rise രതൂവിയപ്പേന്തി 
നൊരാനനം CG, sweetly perspiring. ഏന്തി 
ADYAMI0IBA280, ഏന്തിന വിചികഠ CG. 
കോപാഗ്നി ഏന്തി ജ്വലിക്ക ChVr. =agq im. 
3, (എത്തുക) to reach, stretch arms or legs 
ഏന്തി എടുത്തു took with difficulty, ഏന്തി ag 
ന്ത്തിക്കൊണ്ടു നടക്ക with evident pain. 
VN. ഏന്തല്‍, £208), ഏന്തു lameness. 
ഏന്രൂം entram Tdbh. യന്ത്രം 1. Machine വര 
മായൊരരേന്ത്ര നിചയം KR. ഏന്ത്രപ്യാലം draw- 
bridge. 2. ഏന്ത്രങ്ങ bulwarks KR. 3. de- 
ceit. ഏന്ത്രപ്പണിക്കാര൯ cunning. 
ഏന്തരം, ഏന്തരക്കഥല്‍ M. necklace, amulet. 
ഏപ്പു 607൮, see ഏക്കുക. 
ഏമാളി émali coll. T., So. Palg. (21. of 1,ഏ 
292 to be puzzled, bewildered) Beggar, silly 
man, 
ഏമ്പത embal ൩. ഏപ്പം) Belch. ag. ഇടുക 
also ഏമ്പലം ഇടുക amed. (symptom in നാഭി 
' ശ്രല) SOM. ഏമ്പക്കം ഇടുക V1.2. Nid. eruct- 
ation, 
ഏരകം S6rayam 8. A grass of the seashore 
used for arrows (എയ്യയ്മുല്ല)ം said to be grown 
out of iron dust. ഏരക്തൃണം 1317. കരകുപ്തൂലു 
cc. Ca. 
ഏരണ്ഡെം érandam 9. Ricinuse. ആവണക്കു. 
ഏര്‍] éri (T. tank. 0. bank of tank) 1. Stakes 
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to support banking work; bank. 2. gums 


B. 3. No. a kind of fish. 
പുല്ലേരി. 
ഏര്‍ 6 ൨.20. ൦. Te. (Tu. ഏരു = എരുതു, ഏരുമ) 
2, plough with draught 


4. No. = ഐരി in 


1, A yoke of oxen. 
oxen, ഏരില്‍ പൂട്ടുക (80. ഏമ്മ ല്ല.) to yoke to 
the plough. വണ്ടിയുടെ aga soe pole of cart. 
൧൧0൧ ഏ൪കാലി മെട്ടി വൂട്ടി TP. ploughed with. 
ഒ൪ ഏറ്‌ മൂരിയും കെട്ടി TR. aysge ഖെട്ടിഅ 
റുതുതു, ഏറ്‌ കാലി കൊത്തി അറുത്തു MR. TP. 
cut off the team to prevent ploughing. aon 
രു ploughing apparatus. 
1. ഏറു 61൩ =agd T. Tu. Bullock; hence: 
ഏറാടു, agomos the province of Calicut, with 
the original chief place നെടിയിരിപ്പ (Jew. 
Syr. 800.) ഏറാട്ടുകരേ, ഏഠനാട്ടുകരക്കാ൪, ഏ 
റനാട്ടുകരേയുള്ള മാപ്പിള്ളമാ൪ TR. ഏറനാടടം 
പെരിമ്പടപ്പും പണ്ടു തമ്മില്‍ പടയുണ്ടെല്ലോ 
KU. 
ഏറാടി മാര്‍ (in 8. Ker. Mah. called ഗേഃപാലര്‍ 
cowherds) the family of the Calicut rulers, 
their palace called ആയമ്പാടി KU. the 
5th & 6th prince of the dynasty are called 
മൂ. ഇളയ ഏറാടിതിരുമുല്‍പട്ടേ. 
ഏറാട്ടുമേനോ൯ Samiiri’s secretary with 5000 
Nayers KU. 
ogooand (T. hero) in ag. കത്തി ഒ war knife, 
also ഏറാട൯ കത്തി & ഏഠാട്ടരക്കത്തി( see 
ആയുധം) inhabitant of the ഏറാളനാട്ട ; ഏ 
റാഠപ്പാടു രാജാവ്‌ TR. one of Samiiri’s family 
(ഏറാധ മുല്പാടട the junior Raja V2.) 
IL. ഏറു T.M. (VN. ogslaym) A throw, cast. 
തൊണ്ടുകൊണ്ട്‌ ഏറുകൊടുത്തു (mark of con- 
tempt). ഏറും മുഖവും ഒന്നൊത്തു വന്നു prov. 
hit most inopportunely. കണ്ണേറു രുട്ടിപോയി 
superst. (= ദൃഷ്ടിടോഷം). തേരങ്ങറു cocoanut- 
day. തോലേറു rustling of leaves (huntg.) തോ 
ലേറു കേശക്ക, കാഞ്ച, 
agslse B. to cast up. 
ഏറുക, റീ éruya 1. 2. 0. (0. also ഏടൂ. from 
ഏഴ) 1. To rise, increase, be much. നികിതി 


ഏറിവന്നു, ചാത്തു ഏറിപ്പോയതു TR. too high, 
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കുടിയാന്മാരില്‍ മാപ്പിള്ളമാർ agdlaime TR. — 
ദുഷ്ടരെ സൃഷ്ടിച്ചത്‌ ഒട്ടേറി പോകുന്നു CG. മദം 
ഏറ്റം മൂഡന്‍ PLT. ആശയേറും ദോശകുഠം VetC. 
ഉരക്കേറും കാള ete. തേരാളി കഠം ഏതുക്രട്ടത്തില്‍ 
ഏറും Bhr. which party has more charioteers? 
8.40 arise=94) on chiefly in the hon. expressions 
തിരുധുള്ളത്തില്‍,കുറുപ്പില്‍ ഏറുന്നു 01൩0൬167൦൩. 
8. to ascend (mod. കരേറുക, കയറുക) യാനം 
ഏറി CG. സിംഹാസനം Bhr. തോണി KR.; 
chiefly to mount cocoanut trees. ഏറുന്ന ase 


- തെങ്ങ്‌ ഏറുന്ന പറമ്പു, ഏറുന്ന സാമാനം 
(ടകൊണ്ടയും കത്തിയും). 


Inf. ഏറ, ഏറേ 1. much, more, too much. og 
റേക്കാലമായി for a long time. ഒന്നേ ചെ 
gy CG. to doit once more. ൨ ദിവസം ഏറ 
ധേണ്ടി വന്നു പോയി 17%. 2 days more. ഏ 
റ വലിച്ചാല്‍, ഏറ കിഥക്കോട്ടു പോയാല്‍ 


prov. too far. 
റ വലിത്തു RC. 


2. beyond ബാണം കാതേ 


ഏറകുറ 1. difference, more or less. ഒന്നിന്നും 
ഏറയും കുറയും വരാതെ നടത്തിച്ചു TR. 8൦ 
that all got their due. ഏറകുറയ കണ്ട 
ആ$.കഠഠ many people. ഏറക്കുറ കണ്ട മുത 
ല്‍കൊണ്ടു പോയി took nearly all the pro- 
perty. തന്ന വാക്കിന്‌ ഏറക്കുറ വരുത്തുക ഇ 
ലു TR. (൭വധൃത്യാസം). ഡിപ്പുവിനെറ aoe 
മായിട്ടു ഏറക്കുറ യൃഭ്ധം ചെയ്തു fought several 
times with 18. troops. 9. assault. ആളോ 
S ഏച്ചെയ്യൂ TR. (5 അതിക്രമിച്ചു) പട്ടാളം 
വന്നു തമ്പുരാന്‍ ഏ. ചെയ്യും will attack 


the Raja; also with Aco. പെൺപിള്ളമാ 
രെ ഏ. ചെയ്തൂ ill-treated. 


ഏറക്കുറവു id. 1. ഇതിന്നൊരു ഏ. വന്നാല്‍ in - 


failure thereof. ചെയ്യുന്നതിന്ന്‌ ഒരു ഏ.കാ 
ണുകയും ഇല്ല nothing shall be wanting. 
ഇതില്‍ ഏ'ധില്ല ഇതത്രേ പരമാത്ഥം TR, no 
2. വല്ല ഏറ 
ക്കുറധു ചെയ്യാല്‍ TR, assault, പട്ടാള ക്കാരോ 


exaggerations or evasions. 


ട്ട്‌ ഒരു og. കാണിക്ക to offer resistance. 


ഏറക്കുറേ So., ഏറക്കുറയ No. id. ഏ. ൧൧ ആധ 
about 10 men. [യി ete. 


ഏറിയ adj. part. much, many. ag. ദിവസമാ 
VN. ഏററം 1. rise, increase; adv. much, ഏററ 


ഏറുക 


വും അടിച്ചു (Opp. 004). 2.rising, ascent. 
aneiewooo high water (opp. ഇറക്കം). 
൫. കെട്ടുക to fasten a string to creepers. 
3.=aQgoQ climbing palm trees. There are 2 
ways of drawing the toddy: നനെച്ചേററം 
(&— 0Q) from Kiidakkadava northwards 
& from Chavakkadu southwards — the കുല 
being washed, വടിച്ചേററം (& — OQ) bet- 
ween Kiidakkadavu & Chavakkadu, the 
കുല beingscraped. 4. pulling up=agamo 
1.1. ഏററക്കൊട്ട. അമ്പിനെ തൊടുപ്പാ൯ ആ 
വോളം ഏ. ചെയ്യൂ KR. 5. കുറുപ്പിര ഏ'മു 
്ളവ൯, ഏററം ഉണ്ടാക്ക to beintimate with 
@ prince (ഏറുക 2). 
ഏററമായി you did too much, as98an000 


6. what is too much. 


excess in words. വാക്കിലേററം VyM. abusive 
language. — 7. assault ഏ'ങ്ങഗ കാണിച്ചാല്‍ 
TR. ആളോട്‌ , നാട്ടില്‍ ag. ചെയ്യൂ devastated 
the country. ഏററകററം 12%. കൈയേററം 
VyM.= അതിക്രമം : ഏ. ചെയ്യുന്ന ആയ്യധം 
offensive weapon V1. ദീപ്പുപോട്‌ ag’ ead വ്വ) 
വൃത്തിക്ക TR. toact on the offensive against 
T. ag. കൊള്ളുക to be offended, attacked. 
8. embarkation=@B@oo0of.i, ഏററമതി V1. 
dues for embarking (80. ഏററുമതി). 
ഏററു 1.--ഏററം3. mounting palm trees. ഏററു 
én those who climb up.aQoQ aor) (80.ചേ 
റവുകത്തി; also കുലക്കത്തി, തരക്കത്തി) toddy 
drawer’s knife. ഏററുതെ palm tree tapped 
several times. 2. (-ഏററം 2.) ഏററിറ 
ക്കം ebb & flow of tide; up & down spot. 
8. (5 ഏററം 8) ഏററിറക്ക്‌ ചുങ്കം വാങ്ങി TR. 
4.=aQOQ4. snare ഏറവുധാതില്‍ Ve. trap- 
door. 5. adv. part. of ഏല്ലക. 
ഏററുക a. v.T. M. 1. to raise പാട്ടം ഏററിയും 
കറെച്ചും to increase & lower. 2. to put 
On, കുന്തം ag. to fix the blade into the spear. 
അധനെ രഥത്തിന്മേല്‍ ഏററിക്കൊണ്ടു KR. 
8. ഉണവ്വ ag. തിരുഃധുള്ളത്തില്‍, കുറപ്പില്‍ ag. 
b. to talk, speak 
(hon.) 4. to embark മുളക്‌ ഏററുവാ൯ മ 


a. to inform, suggest. 


ഞ്ഞി, ചരക്ക്‌ ഏറവുകയും ഇറക്കയും TR. 
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5. to multiply പെറുവാളെ. പിള്ളയില്‍ ഏററി 
തള്ളയാല്‍ കിഴിക്ക CS. rule of three. കാലവും 
മുതലും തക്ഷില്‍ ഏററിയാല്‍ മുതല്‍ പത്തില്‍, 
കരേററിയാല്‍ VyM. 


I, ഏലം 61൭൩ 5. 9. Cardamoms ആ മലയില്‍ 
വിളയുന്ന ഏ. തുലാം ഒന്നു (rev.) ചുരത്തിഡി 
DOM ഏലമലെക്കു പോയി കന്നിയും മകരധും 
ഉള്ള ഏ. MG. & TP. ചിറേറലം a med. 
ഏലച്ചരക്കു the produce മലകളില്‍നിന്നു കിട്ടുന്ന 

og. TR. 
ഏലച്ചുരം കിഴിച്ചു TR. -- ഏലമല. (taria). 





ഏലത്തരി Card. seed (hence the name Elet- 
ഏലപ്പിട്ടത, — പ്പട്ടില്‍ Card. pods. 
ഏലധാലു 8. bark of Feronia, med. 
ഏലാപത്രം a Naga ag. തൊഴുതു 817. 
Il, ഏലം ലേലം Port. Leilam; auction. 
ഏല Glas, ഏലത്തു (ടതാഴ്‌) A waist 
ornament, containing silver coins (ഉറുക്കു) also 
ലേലസ്സു f. i. വെള്ളിത്തുറപ്പ൯ ag.— agers, ക 
ത്തില്‍ കെട്ടുന്ന og. (Mpl.) െള്ളിതതുടരിന്മേല്‍ 
@ og. MR. Kinds: തുടരേലസ്സു, ചെണ്ടേലസ്സു . 
ഏലാ 6l& 5. (-- എടാ?) Cry to encourage one 
another in hard work. 
ഏത 61.2. 1. Possibility, reach ഏലുണ്ടെങ്കില്‍ 
ധെടി വെക്ക--പാങ്ങ. 2. preparation, re- 
sponsibility. ഏലായി nicely done, ഏലും പാട്ടം 
വളരെ പെട്ടു അവനെ Bom) va. 3. comfort 
എനിക്കു Mey ഏലില്ല, ഏലോടെ അല്ലാതെ. 
ഏലു കെട്ടിരിക്കു to be uncomfortable. 
ഏല്ലെടുകം (1. 0. Te. Tu. SoM. o@ag jg) en- 
gage in, be responsible for. WN. ഏപ്പാടു. 
ഏല്ലെടുക്ക, ഏല്ലെടുത്തുക- ഏല്പിക്ക. 
agejdh, OT. M. 1. To suit, &% ക്രരിരി 
ട്ടേലും ഇപ്പാതാള.ം CG. ലോകക്ക്‌ ഏലുന്ന ആ 
പത്തു, ലോകക്കു ഏലും മാല്‍ CG. (--പററുക). 
2. 0. -- ഉണ്ടാക to have അനന്തബലം ഏലും 
ശ്രര൯ RC. മാനേലും കണ്ണി, — മിഴിമാർ; ചാ 
ന്തേലും മു... ചെപ്പേലും മു., കച്ചേലും & കച്ചേത 
മുലയാഠ 1327, ete. 
ഏലും old Concess. (= ഏലിലും) കൈപ്പിടിപ്പാ | 


ഏല്ല_ ഏവ൯ 


എല്ലം OQ 1. ന hit, take effect. മരുന്ന്‌ 
ഏററു has worked, Neg. ഏലാ പലക്കും ഇതു Bhr. 
(ടഫലിക്കാതു; ചേല്‍ ജിയ്ക്കുവിന്‌ ഏലാതെ 
Mud. — മുറികഠം, കണ്ണു, ശാപം ഏററു എനിക്കു 
Bhr. അടിവെട്ടുകഠം ഏല്ലൂലും Nid. ദീപം കാ 
റേറററു പോയി CA. മഗയും മഞ്ഞും കാററും ഖെ 
യിലും agog Bhr. നമ്മദാധാതങ്ങഠ ഏ. Brhm. 
9, to meet in battle. തമ്മില്‍ ഏററു fell out. 
മുമ്ധില്‍ പോയി ages ധിന്നേ പാഴില്‍ തോ 
ലുല്പ to engage, attack. ഇവരോട്‌ ഏററു തോ 
OQ KR. രായരോടു പട eQoQ, അവങ്കല്‍. ഏല്ലാ 
മാററാനില്ല 1൪. ഏററു മരിക്ക, ഏലാതെ നിന്നു 
D909 Mud. 3. to receive, take in charge 
സമുദായം ഏററു വാങ്ങുക, 68. കൈ ഏല്ല q.v. 
ag Mave}, 00 ഏപ്പാ൯ന്‍ accept my services. ആ 
നികിതി വത്തക൯ ഏററു TR. undertook to 
advance it, ഏററുവാണിഭം selling for another, 
petty merchandise. ഏറവറുപാടുക to sing with 
or after, 4. to admit, confess. ദോഷാം ഏററു 
പറക to acknowledge the fault. ഏററ ഉത്തരം 
saying yes, സാക്ഷി ag. toattest, 5. to multiply 
021Q2198 90 പിള്ളയെ ഏററു CS. multiplying 
the second term with the first (- പെരുക്ക). 


WN. ogay fii. ചികിത്തെക്കു ag. ഉണ്ടു effect 
(= ഫലം) — ഏല്ലുവെടി a volley V1.2. 


CV. ഏല്ലിക്ക in all significations 1. മുറി ag. 
to wound. ബാണം ധായുപുൂത്രനെ ഏ'ച്ചു AR. 
8, നായിനെ ഏല്പിച്ചു വിളിക്കു to make a 
dog to attack or seize. 3. മലനാടു ദേ 
വേന്ദ്രനെ ഏ'ച്ചു KU. committed to Indra. 
സ്ഥലം വേറെ ആളെ. oG’.2) നടത്തിപ്പാന്‍ 
MR. 80 680. ഭരമേല്ലിക്ക, കൈ og. to make 
over to, entrust with. 4. കഥ og. to tella 
story, deliver aspeech. 5. എറിഞ്ഞേല്ലിക്ക 
ഒ, = കുന്തം കൊടുത്തു കുത്തിക്ക prov. to come 
to grief thro’ one’s own fault, carelessness, 


ete. 1, = mond കഴിച്ചതില്‍ താ൯താ൯ prov, 


| ഏവ ജെ S. Thus; indeed. 


ഏവം thus (po.)= എന്നു. 


നായാരരേലും © aigjsoatad> 09. any one= ഏവ svah ൩.2൧. (ag II.) f. ഏവം, pl. 


ആരേനും. 


ഏവര്‍, ഏവ Who? സത്യമായുള്ളൊരു ഞാ 


ഏവ — ഏക്ഷണി 171 agad) — agy 


നായത്‌ ഏവ൯ 06. which of these two is my 

real self? aisomarqyeaaid ഏവര്‍ CG, — 

ഏവനും every one, ഏവരും all. 

എവു 6VU better oO) Shooting. 

ഏശ aa (Ar. da) First nightwatch, prayer 

after twilight. 

ഏശുര്‍ Guys (old ഏചുക q.v. T. ogq) To 

unite, fit, meet, take effect (=a10Q, ഏല്ലം, 

ക) പാശങ്ങഗം ഈ മേനിയോട്‌ ഏശുമ്പോഠം CG. 

come in contact. അവന മേനിയോടേശിനാ൯ 

പാവക൯ ഭാരുധോടെന്ന പോലെ fight. തങ്ങ 

ളിത ഏശൊല്ല no intercourse, ക്ലേശങ്ങ ഏ 

WM പാശങ്ങഗം ഏശായ്ത്ാ൯ CG. ഏശിയില്ല 

prov. അതിന്നോട്ടും ഏശാ helps nothing. ബു 

ഭ്ധിയില്‍ ഏശാത്ത inconceivable, ഏശാജയം 
നിണക്കിതില്‍ KR. (-:- വരാ). 

VN. ഏച്ചുറു.ന, also ഏശു in രാജാക്കന്മാരോട്‌ 
ക്ആശുപ്പെട്ടു കൊള്ളുക KU. to meet in war, 
attack. തിരുനാവായില്‍ വൈലാല്‍ ഏശു 
വരുത്തി KU. (5:പയലില്‍ -- ഏതിത്തു or ao 
ലം വരുത്തി) 

ഏഷ 6868. (൩. of aged) This one ഏഷ son po. 

AQMENN. Sanam 8.(\/ ഇഷ്‌ )Seeking, wish- 

ing. ഏഷണ പശേങ്ങാം ഒക്കധേ ഖണ്ഡിച്ചു Bhr. 

മൂവേഷണം KeiN. ഏഷണത്രയങ്ങളു.ം Bhg. അ 

വിദ്ാവശത്തില്‍ വത്തിക്കും ജീവന്‍ ചെയ്യം പ്ര 

വൃത്തി മൂന്നു ധിധം (ഏഷണം, മമത, പ്രവ്ൃഭ്ധാ 
ഹങ്കാരം) KeiN. 


ഏഷ്ഥണി ദ (൩. ഏഗണി, ഏകണി; 1. 
aga rail, Te. agm@ defame, 0. Tu. ഭ്രേസിക 
disgust) Backbiting, talebearing og. ക്ൂട്ടുകം 


പ്രയോഗിക്കു PT. ag. കടു Nal. heard his | 
exaggerating tale. ag’an A@NMIS ടൂമ്മുഖന്മാർ | | 


Nal. — 


{as Narada. 
ഏഷാണിക്കാര൯ calumniator ; set on mischief, | 


den V. ഏ'ഷണിക്ക V2. to breed discord. 
ഏഹി shi 8. (e9+@ imp.) Come. ഏഹിമേ 
Bhg. come to me. 
ഏടള്ടിതം 6118൭൩ ന. SoM. (Tdbh. ഹേല, ലേ 
ല) Contempt, mockery; also ഏളത്വം പറക 
to sneer.(Calic.) 
ഏക, 3) ടിയു C. M. (agye) To rise, used 
hon. of Raja’s moving=agyacmege, but 
applied to lower dignities. എതിരേളൂക to 
meet V1. 2. 
ഏളിയേടത്തന്മാര്‍ a class of Brahmans at Tali- 
patambu; ഏളേടത്തു കോയിലകം, ആല 
്ങാട്ടുന്നു തിപ്പെട്ട ഏളോ തമ്പുരാ൯ TR. (ag 
ളോട്‌ ഏവ) N. pr. of Cotteayattu ralers. 
തിരുമുമ്പിന്‌ ഏളിയത്തേളേം & എളിയേട 
ത്തോളധും KU. 
ഏള 1൧ കാരേള 9.൦. 
ഏളിക്ക V2. to walk with arms akimbo. 
ഏഴ 618 (ഏഴ) Fine, penalty, exacting presents, 
ഏഗയും കോഥയും KU. V1. 
ഏഴി 611 (ഏഴ) N. pr. Mount 61: (Heili of Marco 
polo, 011) സപൃശൈലം in KM. rather “the 
high.” 
ഏഴിപ്പെരുമാര N. pr. a Colattiri king KU. 
ogy 61 7. M. (C. Tu. ഏടു. Te. agay; VN. of 
eg@ye height, growth) Seven; the 7th day 
after death (ഏഗിനാ പോക ഒ ceremony) ഏഴ 
വയസ്സുവശക്കു TP. ബ്ലു her teens. 
ഏഴാം 7th, ag. മാളിക V1.=agymleiaog la 
a tower, fort, ഏ. ഏടം the 7th sign of the 
Zodiac from that of one’s nativity, one’s 
wife (astrol.) 
ഏഴിലമ്പാല the 7 leaved milkplant Echites 
scholaris, & Jatropha manihot KR. ag’ 
ത്തോല്‍ MM. 
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ഐ Changes often with അയി f.i. ഇത്രയിലോക്യം 
KR. -- ത്രൈ. തൈര്‍ 0G.& awd, ane & ക 
യി; passes into എ as തലയ്ക്കു, തലെക്കു (from 
T. termination in ഐ, in M. palatinal അ), 
or into അ as, HaQaU® — അമ്പതു; ആയമ്പാടിം 
ഐമ്പാടി — അമ്പാടി. 
I, ഐ el, ai S. etc. interj. Aye, hey! 
Il. ഐ 5.= അഞ്ച (T. ഐന്തു Tu. ഐനു C. Te. 
ogg) in ഐവര്‍, also Hag in അഞ്ഞൂറു 500 etc. 
ആയിരത്തൈയാം 1005th (dos.) 


ഐങ്കാതം district of 5 Cos.& ഐക്കാതം മുക്കാ 
തം എന്തു ഖണ്ഡിച്ചു KU. 


ഐങ്കടി the 5 tribes of Cammalar, also called 
ഐങ്കൊല്ലന്മാര്‍ loc. 


ഐങ്കോണ 5 cornered. 

ഐനാങു 5X4. 

ഐന്തല നാഗം VCh. 5 headed serpent ആരി 
ഫ ഐ'ത്തോടു കളിക്കുന്നു prov. KR. 


ഐമ്പതു 50 (5 അമ്പതു) ഐമ്പതും ഒന്നും പഠി 
ക്ക Anj. learn the letters. 

ഐമ്പൊന്നു 5 chief metals. [ag also മുമ്മല). 
ഐമ്മുല cow with 5 teats (claimed by Rajas, 
ഐയടി 5 feet. ഉച്ച തിരിഞ്ഞ്‌ ഐ. സമയം 

about 3 P.M. 

ഐയാണ്ടു, അയ്യാണ്ടു 5 years. 
ഐയായിരം, അയ്യായിരം 5000. 
ഐയിരണ്ടാനന൯- ദശമുഖന്‍ Ram. 
ഐധിരല്‍ Ricinus 6.5:പഞ്ചാംഗുലം. 

7? ഐകാത eiyal An ant that makes a nest 
V1. (ഐങ്കാല്‍ 7?) 

ഐകമത്യം eiyamatyam 8. (ഏകമതി) Una- 
nimity, (vu. ഐമോസ്ക്ം V1.) ഐ. മറന്നിടൊ 
ല്ല Nal. our friendship. 
ഐകമത്യല്പെട്ടു KU. of one accord. 
ഐകാഗ്ര്യം 8, -- ഏകാഗ്രത. 

ഐക്കല eikkala or അയിക്കല (Syr.?) 
Nave of church V1. 

6)0.G) 23 0 eikyam 8. (ഏകം) Unity, union. ഈ 
രണ്ടു പേര്‍ അന്വ്യോന്യം ഐ. കൊണ്ടാ൪ KR. 


EI (Al) 
felt particularly drawn together. ഐക്യം ഒന്നി 
ലും ഇല്ലാതിരിക്കും ആത്മാധ്‌ ChR. the disen- 
gaged spirit. 
ഐക്യത id. തമ്മില്‍ ഐ. ഇല്ല no harmony. 
ആത്മായിന്ന്‌ ഒന്നിനോടും ഐ. ഇല്ല ചെ 
ററും ChR. remains perfectly uninfluenced. 
ഐതിഹ്റും eidihyam 8, (ഇതിഹ) Traditional 
or Purana lore. 
ഐന്താബാനാരി Sk. Siva, eee താര്‍. 
ഐന്തോകം eindolam Tdbh. അന്ദോളം Mar- 
riage litter ഐ. agolmodo Nal. 
എന്ദ്രം aindram 9. Belonging to Indra ഐ 
ന്രമായുള്ള നല്ല ഹധിസ്സു KR. ഐന്ദ്രപദയി 
Indra’s place & dignity. [അരൂപകാ 1:62, 
ഐന്ദ്രജാലികന്‍ juggler. ഐ.” coms വിക 
ഐമ്പാടി- ആയമ്പാടി CC. ca. 
ഐപ്പെരുമാം eim-perumAl (ഐ. 7. 0. Tu. 


ട: അജു lord) in old dict. = ദേവല൯ 13൮806൧൧08 
brother. 


ഐയം eyyaM (ഐ. I. crying out)=@nagy 
1, Alms ഐ. ഇരന്നവര്‍ 4൩). 2. doubt, grief 
Magwaccaind God (Anj.) ഐ. അകററി അ 
ഗ്രഹം Mayo Anj. 

ഐയന്‍൯ eiyah=«ogd God. ഐ. ഒരുത്ത൯ 
Brahma (SidD.) ഐ. എന്നുള്ള പടത്തിന്‍െറ 
അത്ഥങ്ങ വൈയകത്താരും തിരിപ്പോരില്ലേ 
Anj. 
Pag Wg 4H =GOGig 17, നായാട്ടു പരദേവത KU. 
ഐയര്‍ T. M. Gods, Brahmans. 

ഐരം 6122൩ --വൈരം (loc.) Noise. 

ഐരാണി ട്വ (T. 0. Tu. from 8, ഐരാ 
en’) = ഇന്്രാണി) A plant, mag); also= കാ 
ടടുകുരുന്നു Trichilia spinosa; aleo= aga Slgnoes. 
ഐരാണിക്കടു,--ക്കടം--ക്കോടു N. pr.agramam 

once representing one of the 4 Brahmanical 
divisions (see കഥകം) KU, 

ഐരാവതം eiravadam 8. (ഇരാവല്‍. refresh- 
ing) Indra’s elephant. 
ഐരാധതി N.pr. of river, lightning (po.) 


ഐരി__ ഒക്കുക 


ഐരി eiri Hayrick, പുല്ല്ലൈരി No. (തുരുമ്പു 
80.) straw stack, 

ഐര്‍ eir = അയി Iron ore. 

ഐല eila=m@owles A fish. 

ഐവര്‍ eivar T.M.C. Tu. ൩. ഐ) Five per- 
8018 ഐവര്‍ പരദേവത KU. എനെറ അകത്തു 
ണ്ടിത്‌ ഐവര്‍ Anj. (5 sins). 

ഐശം 689൩ 8. (ംരംശ) Lordly, belonging 
to Siva. ഐശമാം തേജസ്സ്‌ Bhg. 
ഐശാനം (ംരംശാനം) adj. N. eastern. 


ഐശ്വയ്യം 1. 5 രംശ്വരത്വം. 2. glory, super- 


natural power. എട്ടദൈശ്വയ്യവും (അണിമ, | 
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ഐശിീകം__ ഐവി 


മഹിമ, ഗരിമ, ലഘിമ, രംശിത്വം, വശിത്വം 


aja), പ്രാകാമും or പ്രാകാശ്യം KR. അ 
ണിമാദ്യക്ടൈശ്വയ സിദ്ധി KeiN, 3. gran- 
deur, wealth. 
Mogreigjuond chiefly wealthy. 
ഐശിീകം eisiyam 8, (ഇഷിക) ഐ. അസ്ത്രം 
Reed-arrow AR. Bhr. 
ഐഹികം ട്വ 8. (ഇഹ) Of this world, 
of this life (opp. പാരത്രികം) ഐ. മോഹിച്ചു 
VCh. ഐ. തന്നില്‍ സുഖിച്ചു Anj. 
ഐവിഴി eilavili 8. (ഇള) Cubéra ഐളാ 
ത്ഥം നിക്മിതമായപുരം ഏഐളിഖിള്ലത്ഥം (sic.) 
Bhrt. 





oS 


@ is sometimes changed into ഉ (as തൊടു, തുടങ്ങു, 
തുടരുക) and vice versa ; now & then =, as 
ല്ലാ, വല്ലാ. 

ഒ 0 interj. Oh! 

ഒക്കു okku B. Palg. Hip, loing; = മക്കം. 

ഒക്കുക, ത്ത okkuya 5. (whence ഒന്നു, am) 
1, To be the same, one; be like, tally. ജന്തു 
ക്കശ എല്ലാം ഒക്കും ഒനാം കൊല്ലരുതു Bhr. സം 
ഗതിക്കൊത്തതു പോലെ പറക Nal. in keeping 
with the circumstances. 2. to be together. 

അവർ ഒന്നൊത്തു GS) CG. നാം ഒത്തു നില്ല 
ണം ready for help. ഒത്തു സന്തോഷിച്ചു Mud. 

8. to please നിണക്കൊരേടത്തു Bhg. where 

you like, പറഞ്ഞത്‌ എനിക്ക്‌ ഒത്തില്ല did not 

seem acceptable. 4. to agree. തങ്ങളില്‍ പ 

റഞ്ഞൊത്തു came to an agreement, covenanted. 

മന്ത്രിയും പതിയുമായി ഉള്ളൊതുതു Mud. 5. to 
be fulfilled. ശാപം ഒട്ടൊതുതു വന്നു Bhr. ചൊ 
ന്നത ഒക്കയും എനിക്ക്‌ ഒതു KR. came to pass. 

6.v. a. to compare, promise ഒെണ്ണുയെന്നൊത്തി 

ട്ടു കന്നിനെ വായിലാക്കൊല്ല CG. mistaking it 

for ൪.൧൦7.._തരുവാ൯മുടിച്ചതും @emand Pay. I 

grant it at last. ഒതുതുകൊള്ളുക to admit. പ 

ണം ഒത്തു promised money. പെണ്‍ ada to 

dispose of a daughter in marriage V1. 

VN. ഒക്കല്‍ espousals V2. 


O 


Inf. ഒക്ക (Te, one) 1. together ; എനെറ ഒക്കേ 
ഉള്ളവര്‍, എന്‍െറ ഒക്കയുള്ളതിററാല്‍ often 
ഒക്കക്കൂടേ, ഒക്കപ്പാടേ, ഒക്കത്തക്ക ഒരുത്ത 
൯ TR, one of my people. മടിശ്ശിലയുടെ ഒ 
ക്ക കൊടുത വിട്ടകതുതു. 2. all, ഒക്കയും, 
ഒക്കേ, ഒക്കധേയും the whole. ആര്‍ ഒക്ക 
മുണ്ടായിരുന്നു MR. ഓരോന്നൊക്കയും ചെയ്യു 
applied every imaginable means. — Often 
adv. ഒക്കയും ഗുണമായിട്ടു ത്രമിക്കാം he 
would do all for me. ഇനി ഒക്കയും TR. 
moreover in every thing etc. — Sometimes 
rather meaningless. ചില വസ്ത്കുക്കംം ഒക്ക 
TR. certain property. ചിലത ഒക്കയും (= 
അല്പം ഒരു). 

ഒക്കറായ്ക്ു, — യ്ക No.= ഒപ്പായ്ക്ക discord. 

ഒക്കാണം Vi. promised gift, also ഒക്കാളം, ഒ 
ക്കാളിക്ക (old). [right. 

ഒത്ത adj. part. equal, consistent, agreeable, 

ഒത്തകണക്കു a closed, correct account. 
ഒത്തകൈ a practised hand for measuring 
correctly. 

ഒത്തപകുതി equal share. 

ഒത്തപറ common measure (൪00.) 

ഒത്തപ്പോലെ, ഒത്തവണ്ണം according to. എല്ലാം 
നിണക്ക്‌ ഒത്തവണ്ണം വരാ Mud. according 


to your wish. 


ഒപ്പം 


ഒത്തശീട്ടു ഒ corresponding paper, receipt, writ 
of compliance. 

ഒത്താശ C,T. help Vi. 

ഒത്തിരിക്ക to be in one line, consistent, correct. 

ഒത്തുനോക്കുക to compare, examine, contrast, 
correct, 


ഒത്തൊരുമ union. 


fut. part. @gj2b, @g4 equals V1. ang joo 


കൈകൊണ്ടു ചാല മുളം വെച്ചു മുപ്പതു വേ 
ണം CG. (see ഒത്തകൈ). 


ഒപ്പം VN. 1. Equality, harmony ഒപ്പം smog 
Prahl. toremain behind, unlike a. msm, ആ 
ക്കുക to equalize, smooth. മണി സ്വണ്ണുങ്ങളില്‍ 
പിച്ചളക്കോപ്പു കൊണ്ട്‌ ഒ. വരുത്തുന്നോ Nal. — 
adv. alike ഉണന്നവനോട്‌ ഒപ്പം ഗ്രഹിക്കും അ 
വരോട്‌ ഒപ്പം ഇരിക്കുന്നതു യോഗ്യമല്ല Bhr. 
ഒന്നിന്നൊന്ന്‌ ഒ. എയ്യാ൯ AR. met each arrow 
with one. ഒം പറഞ്ഞാല്‍ പിടിച്ചു ബന്ധിച്ചു 
പോം SiPu. if you speak again thus, — 
double ഒപ്പം ഒപ്പം കൊടുത്തു സുമിത്രെക്കു AR. 
ഒപ്പൊപ്പം distributing alike എല്ലാവക്കും ഒപ്പ 
പ്പം (8൦) ശരിയിട്ടു MR. 9. being together 
ഒപ്പം എത്തുന്നു MC, to overtake, keep up with — 
ഭത്താവോട്‌ ഒപ്പം ഞാ൯ ക്രടി പോരും Bhr. ത 
ന്പിമാക്കും തനിക്കും MOIS ഒപ്പം (0൦.) — adv. 
അവനെറ ഒപ്പം ഉള്ള ആളു.കഠം, കത്തോട്‌ ഒ. 
വെച്ചു TR, 
ഒപ്പരം id. 1. മനസ്സ്സൊപ്പുരം ഇല്ലാത്ത ജാതി dis- 
united, 2. എനെറ ഒപ്പരം അയച്ചു TR. 
with me. — Even with Instr. ഞങ്ങളാല്‍ ഒ. 
കാട്ടില്‍ എഴുന്നെള്ളി TR. 
ഒപ്പാരി comparison. ഒ. പറക flatter, defend, 
praise and lament the dead ൨. 
WN. ഒപ്പു 


federacy Vi. ഒപ്പില്ലാത്ത incomparable, ഒ 


(5.) 1. conformity, ഒപ്പാചാരം con- 


g-j)Panoinadvertance (= പ്രമാദം). 2. signa- 
ture, agreement. ഒ. ADDS, ഇടുക to sign. 
ഓലയില്‍ തന്നെ കൊണ്ട്‌ ഒപ്പിടുവിച്ചു MR. 
made to sign. 

ഒപ്പുകാണം fee given to Janmi on signature 
of documents (4 fanam). 


ഒപ്പുമുറി agreement, @ogjg grant ൮. നമ്മു 
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ഒക്കുക_ ഒച്ച 


ടെ കൈയൊെപ്പിടാത്തതു പുലസംബന്ധമുള്ള 
തു കാരണം TR. the Raja does not sign 
in mourning time. 

CY. ഒപ്പിക്ക 1. to equalize. എല്ലാ ദിക്കിലും ഒരു 
പോലെ ഒപ്പിച്ചു ചാത്തുക TR. to assess 
equally. കണ്ടത ഒ, V2. to mimick — also to 
compare. 2. toadjust കല്ലൂ നൂലിനൊപ്പിക്കു 
(in building). കമ്പു ചെത്തി കോടാലിക്ക്‌ ഒ 
പ്പികിട്ട Arb. fitted the handle to the axe. 
കാലും കരങ്ങളും ഒപ്പിച്ചു കെട്ടി Bhr. 3. to 
please, persuade മനസ്സ ഒ. to satisfy V1. 
മുഡാത്മാക്കളെ ഒപ്പിപ്പാനായി AR. to deceive 
simpletons. 4. to prove എന്ന ലക്ഷണം 
കാട്ടി ഒം, കാമശാസ്ത്രുങ്ങമെ കാട്ടി ഒപ്പിപ്പ 
വന Nal. to prove by praxis. ശാസ്ത്രം കാ 
ട്ടി ഒ. to demonstrate from the Shastras. 
5. to settle ഒപ്പിച്ചു Og yond കഴിഞ്ഞില്ല MR. 
come toa settled agreement, ഒപ്പിച്ചാ൯ 
അഖിലം അഹോ കഴിഞ്ഞ സ്ധെലഖ്യയം CC. 
closed the sum of past joys. കണക്കൊപ്പി 
ചൂതരും KU. deliver over. ഭണ്ഡാരം എണ്ണം 
ഒപ്പി ച്ുകൊടു ത്തു Mud.gaveover the treasure 
exactly. 12000 പണം ഒ. KU. to pay a 
tribute of. കരം, കപ്പം, നേച്ച ഒ. to pay in 
full, fulfill ഒപ്പിച്ചുവരേണ്ടുന്ന നികിതി TR. 

Neg. V. ഒവ്യാ 1, is not like. ആ പോര്‍ബാ 
ലിസുഗ്രിപയുഭ്ധത്തിന്ന egy AR. ഒന്തങ്ങറം 
പന്തിയില്‍ ഒപ്ാതേ വന്നു ക്രടും CG. 2. can- 
not, ഒപ്പ്യാത്ത = ചേരാത്ത. 


ഒപ്പായ്ക്ക discord. 


Il. BHA, ക്കി okkuya (Tu. to dig, 0.40 tread 


out) To indent നായി കുടിച്ച്‌ ഒക്കിക്കളഞ്ഞു, 
രംയം കടിച്ചൊക്കി. 


ഒച്ച 0668 = ഓശ 1. Sound, noise, voice എന്നു 


ടെ ഒച്ചയെ പോലെ ധിളിച്ചവ൯ KR. ഒച്ചപ്പെ 
ടുക to be loud, audible ഒച്ചപ്പെടാതേ പറഞ്ഞു 
നിന്നു CG. മുദിഖ ഒച്ചപ്പെടുകയും MM. a breast- 
wound. ഉച്ചത്തില്‍ എല്ലാരും ഒച്ഛക്കൊള്ളുംവണ്ണം 
കേണു, കാലിക്കഴുത്തിലേ നന്മണിയൊച്ചയും 
കേശക്കായി 06. ഒച്ച കെട്ടുക (huntg,) to tie 
a bell (ചിലമ്പു) to dog’s neck. ഒച്ചയടെപ്പു 


hoarseness, ഒച്ഛയടക്കം MM. from wound in 


ഒടി. ഒടിക്ക 


throat, ഒച്ചയിടുക to make noise. പേടിവരുമാ 
Q ഒച്ഛകാട്ടി Genov. (in huntg.) ഒച്ചകൊരള്ളി 
ക്യ RS, made 28൩൦ noise. 2, name, fame പ 
ശ്രിമാനൂപക൯ എന്നൊച്ച പൂണ്ടൊരു Madd 
Bhr. ഒച്ചപ്പെടടവ൯ famous V1. ഒച്ചപ്പെടുത്തി 
published. 


ഒടി odi (ഉട II.C. Te.) 1. Groin വയററിനൊ 
ഒടി = വലി the 3 lines or folds on the abdo- 
MeL. തടമുലകഠം ഒടിനടുവും അടിമലരും Nal. 
2. side എനെറ ഒടി, അയലൊടി q. v., തമ്പുരാ 
നെറാടിത്തന്നെ ay TP. to be favourite. 
Chiefly piece of ground, = ava); marecnsBo 
പറമ്പുകളും കാട്ടൊടികളു.ംം TR. division or 

range of 23068618, പടിഞ്ഞാറേ ഒടിയില്‍ മേ 

ലേ കണ്ടം MR. (5 പാടം) -- what is ഒടിക്കുറ 

ആന്തരിച്ച KU. (lifetime?). 3. sorcery, to 

break the enemy (in Madagascar “‘odi” witch- 

craft) ഒടിവധെക്ക to use & ഒടിതിക്ക to counter- 

act enchantment, 4. a hunter’s hut (also ഒളി) 

ഒ. കെട്ടുക, ചമെക്ക. 

ഒടിക്കാര൯ (2) the comrade അയലൊടിക്കാ 
ര൯ & ailagyslanoond (huntg.). 

ഒടിക്കുരു, — ക്ലേശം (1) bubo, rupture. 

ഒടിക്കുഴി B, (4) draught of privy. 

ഒടിപ്പുര (4) privy; (3) charms buried to maim 
him that passes over them V1. 

ഒടിമാടം (4) hut. 

ഒടിയന്‍ (3) sorcerer, esp. of low castes as Na- 
yadi, Parayan. — കാലൊടിയ൯ lame (loc.) 

@Slailg, (3) witchcraft. 

ഒടിയുക ൩.1. ൭. (= ഉടയുക) To break. ആ 
ലി൯കൊമ്പ്‌ ഒടിഞ്ജൂഴിയില്‍ വീണു KR. ഒ 
ടിഞ്ഞനടു broken back. Magee കാലൊടി 
ഞ്ഞപോം 2/1. കാലു രണ്ടും ഒടിഞ കണ 
ക്കേ ആം 8 med. 

ഒടിയാത്തതു a bracelet of one piece. 

VN. ഒടിപി . a breach, brake. 

€3S)@ev.a. 1.To break, as oar,shaft വില്ലിനെ 
കാല്‍. കൊണ്ട്‌ ഒടിച്ചാ൯ KR, ംരംക്കില്‍ coed) 
ഒം, നടു ഒ. V1. വയറ്‌ ഒ. beggars to exhibit 
an empty stomach. വിതെച്ച്‌ ഒ. to plough 
after sowing. 2. to use witchcraft KU. — 


175 


ഒട്ട @§e 


CV. ഒടിപ്പിക്ക to cause 1. & 2. v. a. 

ഒട്ട odu T.C. Tu. po. M. (=e) 9. side) 1. With 
വീരധിനൊടും short o=@snb, ഓടു. 2. place 
അങ്ങൊടിങ്ങൊട്ടഗന്നു Bhr. AR. 

ഒട്ടക oduya (obs. V of ഒടി, ഒടുങ്ങു) To come 
to anend. VN. ഒടുവു ൩൪. ഒടുക Vi.—es) 
1. groin. 9. a timber tree; ഒടുകിന്തുപ്പു. 


9683 ക oduniuya 7. M. Te. Tu. (see prec.) 
1. To come to an end ബാണം ഒടുങ്ങാത്ത പൂണി 
TR. അമ്പ്‌ ഒത്ത ആധഖനാഴിക KR. പറ 
ഞാൽ ഒടുങ്ങുമോ Bhr. too long to relate. 
ചോറ്‌ ഒടുങ്ങുമമുമ്പെ Mud. ൧൨ സംവത്സരം 
കൊണ്ട്‌ ഒടുങ്ങുന്ന യാഗം Bhr. ഭാരതം ഒടുങ്ങാ 
തൊന്നാകിയ കഥ interminable. 9. to die, 

esp. of smallpox. 

VN. ഒടുക്കം 1. end=a50); mogye GoHmo 

2. adv. 


finally മല്‍പാടത്തേട്ടു ചേരാം ഒടുക്കം നിണ 


വാണിടാം ഒത്തു Prahl. at last. 


ക്കെടോ Prahl. 
ഒ. ന, ഒടടക്കുക, ക്കി 1. To finish, destroy. അ 
ത്ഥം ഒ, Anj. to spend. കൊന്നൊടുക്കി, അ 
സുരമദത്തെ അടക്കി ഒടുക്കി CG. 
കൊത്തി ഒം TP. 


ഒക്കയ്യം 
2. B. to pay taxes. 
ഒട്ടകം ധ്യ T.M.(C. Te. Tu. ഒണ്ടെ) Camel 
മുള്ളുള്ള qyamaad ഒത്തിന്നിക്ടും Nal. 
ഒട്ടകപ്പക്ഷി ostrich. 
ഒട്ടകുപ്പുള്ളിമാ൯ giraffe MC. 
ash ottar, ഒട്ടിയ൪ 5. Orissa people, ഉഡി 
യം, ഒഡിയം, chiefly of the tank-digger’s caste. 
ഒട്ടം Ottam T.M. 1. What holds together (as 
picture-frame V1.), stops a leak. 2. wager, 
stake at play. ഒ. കെട്ടുക, വെക്ക, പറമ to bet. 
ഒട്ടത്തോളം എത്തുകയില്ല he will not reach 
the lists, the natural term of life. 
കൂട്ടുക 1, 12. 1൨. 0. 1.0 adhere, stick. 
ഒട്ടല്‍ adhesion, 
ഒട്ടലാര (1. ഒട്ടാ൪) enemies RC, — 
CV. ഒട്ടിക്ക to paste, glue axa tog) ഒ. 
2. to give in, be lean (കൂട്ടി opp. cragei) 2; MC.) 
ഒട്ടിയ വിഗ്രഹം പുഷ്ടിയും കൈക്കൊണ്ടു PT. 
ഗണ്ഡങ്ങധ ഒട്ടിക്കൂടി VetC. my cheeks have 
become hollow; 80 കുവിധാമുഖം, ചെമ്പു (see 
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ഒക്കുക II.); to be wrinkled (like ഒടി) കാ 
യി, മുല ഒട്ടി തൂങ്ങുക. 

ഒട്ടല്‍ flaw in wood V1. 

ഒട്ലാമ്പല്‍ Ottalia or Damasonium Ind. Rh. 

ഒട്ടി ൭ kind of cake. | 

ഒട്ടു 1. glue Vi. 9. bruise, impress അതില്‍ | 
ഒ൪ ഒ. കുടുങ്ങി പററി. 3. C. T. Te. union, 
the whole (55 ഒററ) ഒട്ടാക്കു, ഒട്ടുക്കാക്ക, കട്ടി 
ടക 0 8൨൩൮൬. ഒട്ടുക്കു 2൨ all ഞങ്ങളു.ം ആയ 
വരും ക്രടി ഒട്ടുക്കു ൨൭ ആരു.കുളും (jud.), also 
ഒട്ടുക്കും. --- ഒട്ടാകേ, ഒട്ടുതുക sum total. 
4.Neg. കട്ടും @egynotat all, not the least, not 
for a moment; hence pos. ഒട്ടു ഒ little, some 
ഒട്ടു ദൂരേ - ഒട്ടു നേരം, ഒട്ടുനാഠം കഴിഞ്ഞ 
പ്പോഠം CG. ഒട്ടേടം a little way. ഒട്ടൊട്ടു 
നടക്കാറായാല്‍ 18. as soon as I can walk 
a little. ശരം ഒട്ടു സൂക്ക്്മാം Gan. the versed 
sine will be pretty accurate (math.) ഒട്ടടുക്കും 
V2. about so much. ഒട്ടുമടങ്ങി, ഒട്ടേറപ്പോ 
ന്നു പിറക്കയാല്‍ 06. ഒട്ടുചില൪ പോയാര്‍ 
ഒട്ടു ചിലർ ഒളിച്ചിടിനാ൪ Mud. 4.20. clamp 





of a door ete. വാതിലിന്നു ഒട്ട്‌ Manes. 


ഒട്ടിഞൊണ, ഒട്ടിയാണെ ottiyan (Tu. C. Te. 
from ഉടഞ്ഞാണ) Cutaneous eruption on the 


ഒതുക്കു ഒന൯ു 


are somewhat smoothed down. കല്ലിന്ന്‌ ഒ. 
ഇല്ല no elasticity, yielding quality, soft touch 
(ടമിന്ദസം, പതം). 2. subjection, contents 
(V1.= അടക്കം). 

ഒതുക്കു shelter; stairs V1. 

ഒന. ഒതുക്കുക, ക്കി To compress, restrain 
(ആനയെ), ഭധീം (5- അടക്കുക V2.). മനസ്സ്‌ 
ഒ. to humbleV1. കയ്യില്‍ ഒ. to enclose. വാക തേ 
ചുമെയ്യി ഒതുക്കി TP. tosoften by bathing. രാജ്യം 
ഒതുക്കി കുപ്പം തരാം TR. give up the land to 
Tippu. കായ്യയം എല്ലാം ഒ. Arb. to settle. 


ഒത്ത adj. part. of ഒക്ക I. q. v. 
ഒത്തുക ottuya To jump, skip, dance aqua 


ഒദ്ദൂരം HNK. frog, ഒത്തിനടക്ക MC, snakes. 
ഭൂമി കുലുങ്ങുമാറ്‌ ഒത്തി വിഴ്ചകയും Bhr. fencers. 
Belen മെല്ലേ ഒത്തി ഒന്നു ചവിട്ടി Bhr. താള. 
ത്തില്‍ ഒ.., ചില്ലികളെ കൊണ്ടു മെല്ലവേ തള 
മായൊത്തി ഒത്തി CG. whilst playing on the 
flute indicate the tact by moving the eyebrows. 
ഒത്തായം, ഒത്താസ്ത് ഒ play with cudgels, wrest- 


ling. ഒ. പഠിക്കം പിടിക്ക, പയററുക V1. 


ഒത്താന്‍ ottad, ഒഡ്ഡ്രാസ (Ar. hajjam?) A 


Mappilla barber (& circumcisor) കാടി -- താടി 


യും തലനാരും കുളയേണ്ടുതിന്ന്‌ ഒ'നോടു വില 
ക്കി TR. 


loins. ഒ. ഒഴിയ്യം med. ഒന്നു 0220 (7. ഒ൯൨൮ 0. Te. Tu. ഒ) 1. One, 


ഒണ്ട onda %ം.-ചുരക്ുടുക്ക Filled with water 
for നനെച്ചേററം --- ഒണ്ടയും കുററിയും എടുത്തു 
അരിയുധാ൯ പോകുന്നു (100.). see കൊണ്ട. 

ഒണ്മ onma 7. aM. (VN. of ഒ) Beauty, 
splendour ഒണ്‍കടല്‍, ഒണ്‍ചരം, ഒഞങ്ങകിരണ 
Hd, ഒണ്മാമരം, ഒണ്‍പുനത ചൊരിന്താര്‍ RC. 

ഒതീ 81--ഉതി Odina. 

ഒതുങ്ദുക o§ubiuya 1. 20. (Te. 0. ഒത്തു--ഒ 
ററുക) 1. To give way, step aside, shrink, yield. 
അരികില്‍ ഒതുങ്ങി നിന്നു KR. stood humbly 
before his father. ഒരു കോണില്‍ ഒ. കൊണ്ടെ 
PT. hid himself. ഉലെന്ത മെയ്യോട്‌ ഒ. RC. 
2. to be contained, adjusted. moaando വസ്തു 
വക തനിക്ക്‌ ഒതുങ്ങേണ്ടതു he ought to succeed 
to the deceased’s property (jud.) 
WN. ഒതുക്കം 1. Being settled & compressed. 
എല്ലാററിന്നും mow ഒ. കണ്ടുതുടങ്ങി matters 


neutr, of ഒരു. also for masc. കുടിയാന്മാരെ ഒ 
ന്നും കാണുനില്ല, ഞങ്ങ ഒന്നുള്ളന്നും TR. as 
long as one of us is alive. 2. ഒന. ഒന്നുഗന്നു, 
ഒന്നടിച്ചു, എന്നെ ഒന്നു നോക്കേണമേ ete, once. 
3. something (emph.) അവനെ പിടിച്ചു കൊണ്ടു 
വരാം അല്ലെങ്കില്‍ ഒ. അന്ദഭധിച്ചു വരാം TR. 
tho’ it may cost us something (our lives). ഇന്നു 
നീയും താതനും ലങ്കയും ഒന്നുമില്ലാതെ വരും KR. 
will be destroyed. Emphatically repeated. ഒന്നേ 
ഒരു നായരെ Hong, BBM BT വാക്കു പറഞ്ഞേ 
ക്കണം 12. ക. ൭ part. നാലൊന്നു a quarter. 
ഒനാ forms also participial nouns 7.1. നടപ്പൊ 
ന്൯ന--നടപ്പതു, ഒട എന്തൊന്നു = എന്തൊരു കായ്യം. 


ഒന്നരധാടന്‍, ഒന്നരാടം every other day. ഒ'൯ 
പനി tertian fever. 


ഒന്നാക to be united, joined, ഒന്നാകേ alto- 
gether, ഒന്നാം first, ഒന്നാമ൯ m. — മാളിക 
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ഒന്നായി തുള്ളുന്നു TP. jumped down at once, 
ഒന്നായി വിഴുങ്ങുന്നു MC. ഒന്നും ഒന്നായിട്ട്‌ 
അരുളിചച്ചയ്യൂ മേകക്കായ്യ്യകൊണ്ടു TR. as 
they got no decisive answer from the king. 
ഒന്നിടയിട്ട സുന്ദരിമാരോടു കളിച്ചു Anj. quite 
one with them. 
ഒന്നിന്ന്‌ ഒന്നായി പറക toleave no point un- 
answered. ഒന്നിന്നൊന്നില്ല തമ്മില്‍ Anj. ഒ 
ന്നിന്ന്‌ ഒന്നില്ലാത്ത ദേശം discordant. ഒന്നി 
ന്ന്‌ ഒന്നാക്കുക to make more weight (by 
taking from one & adding to the other.) 
ഒന്നിന്നു പൊക! make water (opp. രഞ്ടിന്നു.) 
ഒന്നില്‍ in one case. ഒ. — അല്ലയായ്ക്കില്‍ RC. ഒ 
ന്നിലോ -- അതല്ല എങ്കില്‍ 12. — also ഒന്നി 
രിക്കില്‍ പണം കൊടുക്കാം അതല്ല എന്നു വ 
രികില്‍ പറമ്പു സമ്മതിച്ചു കൊടുക്കാം TR. 
mod, cond. ഒന്നുകില്‍ യൃഭ്ധം തുടങ്ങുക പോ 
ക്കരുതെങ്കിലോ നന്നായ്ക്കുണങ്ങുക UR. also: 
ഒന്നിക്കില്‍ — അല്ലെങ്കില്‍ TP. 
ഒന്നു കൊണ്ടും (പോകയില്ല) on no account. 
ഒന്നേകാല്‍ it, [പ്യാധിയും) VCh. 
ഒന്നൊത്ുതുവരിക! come together (as ആധിയും 
denV. ഒന്നിക്ക to join, unite, agree aang yonb 
അനുഗ്രഹാല്‍ Bhg. എന്നുടെ കുണ്ണവും അങ്ങു 


വമായി ഒന്നിച്ചു വന്നാല്‍ Mud. come 
in contact, — 


adv. part. ഒന്നിച്ചു together (5 ഒരുമിച്ചു) 1.1. 
ഒന്നിച്ചിട്ട്‌ ഒപ്പരം പോരിക TP. with 800. 
& Gen, അതിന്‍െറ ഒ. ഒരു കത്ത്‌ അയക്കു, 
തമ്പാനെറ ഒ. പോയി TR. ഉണ്ടിക ഈക 
പ്രന ഒ. അയച്ചു MR. along with. 

CV. ഒന്നിപ്പിക്ക = ഒരുമിപ്പിക്ക ൩. 

ഒമ്പതു ohbady T. M. C. Tu. (Te. തൊം 75.തൊഠ) 

Nine, one before ten. ഒനനിന്ന്‌ ഒ. പറഞ്ഞും ഒന്ന 

Gj ഒ. ചെയ്യൂ TP. not one offence only but many. 

ഒപ്പന 0008൩൭ 20. (7. ഒപ്പനൈ adorning) 

ഒപ്പന മുട്ടുക, പാടുക in Bg jg jos, sung by 

Maplichis at തിരട്ടുകല്യാണം eto. 

ഒപ്പം, ഒപ്പ 868 ഒക്ക, 

ഒപ്പുക Oppuya To touch softly V1., sponge, wipe 

(@ wound); clean rice by taking up the grains 

with ഭകിഴി ete.; ഒപ്പുംകടലാസ്ററ & ഒപ്പുക്കു. 

blotting-paper (mod.) 


ഒപ്രുശ്ൂ-- ഒരു 


VN. ഒപ്പല്‍. sponging. 


BOjYVaa oprusuma, BajQ YB V1. (Syr.) 


Blessing. മുന്ധിലമത്ത ഒ. confirmation; ഒടുക്കു 


ത്തേ ഒ. extreme unction. Nasr. Rom. Cat. 


ഒരു orn 5. (ഒ) 1. One, the same ഒരു അമ്മ 


പെററവര്‍. 2. No. Indef. Num. =&H0 some 

ഒരു മുളകു പറിക്കാനുണ്ടു സ. 3.Indef, Article. 

പണ്ട്‌ Bd ആപറഞ്ഞപോലെ 97൦. 4.(in po.) 

Def. Art. അങ്ങനെ ഇരിപ്പൊരു ശങ്കരാചായ്യ൯ 

10. ബോധമില്ലാത്തൊരെന്നേ Vil.—Even with 

pl. മറെറാരു പരിഷകംം Bhr. [൩. ഒനം. 

ഇ. ഒരുവന്‍, ഒരുത്തന്‍, f. ഒരുത്തി, ഒരുവനം 

ഒരുക്കാത, Vu. ഒരിക്കല്‍ once. [rim). 

ഒരുച്ചെന്നിക്കുത്തു headache on one side (meg- 
ഒരുച്ചെധിയന്‍ a med. plant, 

ഒരുത്തി 1.f.one woman, 2.one & the same 

place ഞാനം @oUAe0 ഒ'യില്‍ അല്ല പാക്കു 

ന്നതു MR. 9. any 1൭9 കല്പന. ഒ'യില്‍ ത 
റെച്ചു, മറെറാരു ത്തിയില്‍ സങ്കടം പറവാന്ദം 
ഇല്ലന്നു. കള്ളന്മാക്ക്‌ ഒരുത്തിന്നും (പ1.) കുഞ്ഞി 
ഖെള്ളം ഖെച്ചു കൊടുത്തു -- ലഭ ഒരുത്തയി 
ലും കാണുന്നില്ല. അകത്തൊരുത്തയില്‍ നി 
ന്നു പോയി 11, 

ഒരു നാട്യം ഇല്ല never. 

ഒരു നില, ഒരു കൈ. 

ഒരുപോലെ 1. alike (po. ഒന്നുപോലെ) സന്നി 
ധാനത്തിങ്കലേക്കു പ്രജകുഠം എല്ലാം ഒരുപോ 
ലെ ആകുന്നു MR. 2. as sure as possible 
ഒമ്പതു കൊള്ളും എനിക്ക്‌ ഒ. Anj. 

ഒരുമനമായിരിക്ക 1.tobeofonemind, 9, to 
be determined, fully resolved. 

VN. ഒരുമ 1, union അവനോട്‌ ഒ'യോടു വാ 
yoo Mud. 2. harmony ഒരുമ ഉണ്ടെങ്കില്‍ 
Prov, അതില്‍ @'8a05 കണ്ടു Mud, saw it tally 
with. ഒ. കലന്ന ഉടല്‍ Anj. well proportioned. 

ഒരുമപ്പടു 1.-- ഒരുമ്പാടു 1.1. പോധാ൯ പുറപ്പാ 
ട്‌ @.TP. gotready 402 starting. 2.agreeing. 

denV. a@dlasT. M.Te. 1. to join ഒക്ക വന്ന്‌ 
ഒരുമിച്ഛാ൪ AR. ശ്രുതിയിങ്കല്‍ ഒരുിക്കുന്ന 
പോലെ 12%. 

—adv. part, ഒരുമിച്ചു ഒന്നിച്ചു together ചി 

തറി പോയതങ്ങൊരുമിച്ചു കൂട്ടി KR. with 
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Gen. തമ്പുരാനെറ ഒ, പോയി TR, 
2. to be reconciled അസുരകളോട്‌ ഒരുമിക്ക 
31%. നിരക്കു മന്ത്രി രാജാലോട്‌ ഒരുിച്ചീടു 
വാ൯ അഖസരം പാകുന്നു Mud. 3. to be re- 


solved, prepared ഒരു കായ്യത്തിന്നായി ഒ'ച്ചവ൯ 
KR. പോക്ക്‌ ഒ. Bhr. 


CV. ഉപ്വ്ിയും ആകാശവും ഒരുമിപ്പിച്ചു Bhr. 
mixed earth and sky. അവരെ പോക്ക്‌ ഒ" 
g-}).21@o Bhr. persuaded to join. പന്തിയില്‍ 
ഒപ്പിച്ചുന്തിയങ്ങുയത്തിയാ൯ Bhg. Vishnu as 
tortoise lifted it altogether. 

ഒരുമ്പെടുക 1, to join, agree, be confederate. 
2. to resolve, prepare, പെണ @’ Sood ബ്രഹ്മ 


നരം തടുത്തു ക്രട prov. ഉത്സവത്തിന്ന്‌ ഒ. Mud. 
വേട്ടേക്കുസ്പിന. to gohunting. 


CV. ഒരുദ്വെടുക്ക വ. -ടുത്തുക to get ready. 

VN. ഒരുമ്പാട്‌ 1, concord, ഒ'ടാക്ക to appease. 
2. preparation, starting സേന ഒ. ക്രൂട്ടി പു 
പ്പെട്ടു KR. (-:- സന്നാഹം). തളന്ന സേന 
യെ പറഞ്ഞനുസരിച്ച്‌ ഒ്‌ടുണ്ടാക്കി കൊടുത്തു 
ധൈയ്യധും KR, gave a fresh impulse. 


ഒരു വകയായിരിക്ക to be something indescrib- 
able. 


ഒരുവ൯, — do, — ൪ (hon.) one person. 

@BOSAJo, — ആം anywhere. 

ഒതങ്ങുക orunnuya T. M. (Te. C. @ypy) 1. To 

be ready: പണം ഒരുങ്ങിയില്ല ete. 2 to 

yield, be settled (5. ഒടുങ്ങുക) കായ്യം ഒരുങ്ങും 
will right itself, get ordered. 

a. സം ഒരുക്കുക 1. To prepare, get ready. 
ഭ്രോജനം വെപ്പാ൯ @’octlad Nal. കോപ്പുകും 

ഒ. KR. യുദ്ധത്തിന്നു, തീ൯ ഒ, 2. to settle. 

ഒക്കയും കൊത്തി ഒരുക്കി TP, finished them 

off (ഒടുക്കി). 

VN. ഒരുക്കം 1. preparation; നിരാട്ടുപള്ളിക്ക്‌ 
ഒ. കരട്ടി! TP. prepared the bath. പണം 
ഒ'മില്ലായ്ക്കുയാല്‍ MR. cash not being ready. 
ഉ, order. അതും ഒരിക്കമല്പ അറധുമല്ല RC. 
it is not right. ആ നിനവുനിനെന്തിരിപ്പ 
ത്‌ ഒരുക്കമോ RC. പടിഞ്ഞാററയില്‍ ഒ. ഒ 
രുക്കി TP. arrange the room. 


ഒരുക്കു id. ഒരിക്കു കേട്ട മുഴുത്തു RC. dissension? 
ഒരുക്കുമാനം 1, articles. 








ഒരുപ്പൂ (- ഒരുമ, ഒരുക്കും) 1. സായ്ക്കുവകളാല്‍ 
ധേണ്ടുന്ന ഒ. ഒക്കയും വരേണം. ordering. 
9, ഒ. വരുത്തി reconciled (= നിരപ്പു). 


ഒലോജിക Port, relogio. Watch, clock. 
ഒറഠ otta 7. 2. (ഒന്നു, ഒ൯൨൮) 1. One, single. 
പ്പണം a single fanam. രണ്ട്‌ ഒററയെ ക 
ണ്ടാല്‍ (huntg.) two boars. 9. Tu. M. ഒ certain 
cake ഒറെറക്ക്‌ ഉലക്ക കാക്കാ൯ന പോയോന്‍൯ 
prov. 3. 083. ഒററയിരട്ടയും കളിക്ക with dice, 
ഒററപ്പെട്ടുള്ളദിനം പുരുഷപ്രജയാകം VCh. (= 
ഓജരാശി opp. യൂശരാശി). 4. fencing posture 
പതിനെട്ടും ഒററയും പയററിയവ൯ prov. ഒറെറ 
ക്കും കരു മനെക്കും നടന്നോടും KU. see കുരുമന, 
ഒററക്കുണ്ണ൯ one-eyed. 
ഓറക്കാലില്‍ നില്ല, a tapas, year. 
BOOAIVD ൭ cocoa-palm in its 8th — 10th 
ഒററക്കൈയില്‍ ഇടുബ്പോഠം മറേറക്ക്കൈ കണ്ടി 
ട്ടു Bayo CG. [of boar, cattle, 
ഒററക്കൊമ്പ൯ (ആന) MR. single tuaked ; also 
ഒററപ്പുടവ൯ one-hooded snake. 
രഓാറപ്പ്യോക്ക൯ last scion of a family. 
ഒററമരത്തില്‍, കുരങ്ങു prov. 
ഒററമുണ്ടും ഉടുത്തു KR, for battle. 
ഒററമുലച്ചി (song) said of a Paradévata. 
BOO ottal 1. Net of pack-thread, basket for 
holding pots, weel. 9. fishing with weels 
(T. ഒല്ലുക braid net). 
ഒററന്‍ V1. spy; PP. traitor. From: 
ഒററു Private intelligence; treachery, secret 
information, ചാളയില്‍ പുകയില ഉണ്ടെന്ന്‌ 
ഒ. ഉണ്ടായി (jud.) ഒ. അറിക to spy out, ഒ. 
കേശക്ക to overhear. അവര്‍ മേല്‍ ഒ. new 
proofs against them. 
(ഒററാധ) ഒററുകാരന്‍ spy, secret emissary, 
കള്ളചന്ദനം പിടിപ്പാ൯ ഒ. MR. 
ഒററുക (to be single?) 1. to step aside, 
retire, cringe. 
ഒററിക്കുറു a hide-&-seek play. 
ഒററിപ്പൂക്കളിക്ക No. to act the apy. 
ഒററി വഴങ്ങുക "വ. to conspire. 
ഒററി വഴങ്ങിക്ക". to draw into conspiracy. 


ദമനം ഒ. എന്നെ ഒററിയ w@ PP. my 


ഒലന്ത_ ഒലി 


betrayer. 2. to make room for another. ൭ 
റരിവെക്ക to mortgage T. M. (0. Tu. 
ഒത്ത, Te, ഒട്ടു). 
ഒറി 1. M. a pawn. 
ഒററിക്കാണം മ tenure in which the Janmi 
yields to the tenant all the produce of the 
൫610 in lieu of interest for his advances 


(ഒററിയോലക്കരണം, ഒററിയാക agya! 
ക്കൊടുത്താ൯ doc.) 
ഒററികൊണ്ടവന്‍ a mortgagee. 
കൈധിടും ഒററി a higher tenure which leaves 
tothe Janmi merely nominal rights. 
ഒററികും പുറമേയുള്ള കാണം a atill higher 
tenure by which the കുടിയാന്‍ acquires even 
& of the Janmi rights,also ഒററിക്കുമ്പരം. 
ഒററിക്കഴിക്കാണം a mortgage in which either 
the occupant has to relinquish or the owner 
to retain the estate W. [mortgage W. 
ഒററി @ayo money advanced on usufructuary 
{[So. 
ഓറിയാ൯ single elephant, leader of the herd 
ഒലന്ത olanda, ലന്ത Holland, Dutch. KU. V1. 
ഒലമാരി olamari (Port, almadia) A kind of 
ship ഒ. കപ്പല്‍ ഖെപ്പിച്ചണയും KU, 
ഒലവിതംഒല്ലിയല്‍ ൮.൬, — fui. തമ്പുരാന്‍ ഒ. 
അലക്ുന്ന വണ്ണുത്താ൯ TP. 
ഒലി oli T. M. (൭. Tu. ഉലി) Sound. ഒലിയെഥ 
അലറി 10. കാല്‍ ചിലമ്പൊലിപൊങ്ങവ CCh. 


ഉരുളൊലിക KR, noise of wheels, ഞാണൊ 
ലി, മാറെറാലി ete, 


CV. ഒററിക്ക to cause to spy Vi. 


denV. ഒലിക്ക 1. to sound, as running water. 
—ring bell Vi. 2. (Te. ഒലുക- ഒഴുകു) 
to flow, run as water, blood of wounds കു 
gilt ഒലിക്കവേ or ഒഴുകധേ KR. aay 
ക രച്ചു പുറത്തു പോയി 140. പൊട്ടി ഒലി 
2) മധു Bhg. വായില്‍ @s) നീര ഒ. 3.10 
float. അശ്വങ്ങഠം ചത്തു രക്തനടികളില്‍ ഒ 
ക്ക ഒലിക്കുന്നു AR. [looseness of bowels. 
ഒലിപ്പു flowing ഒലിപ്പില്‍ കുത്തിയ തറി prov.; 
ഒലിയുക id. അവ൯ ചോര ഒലിഞ്ഞുകൊണ്ടു 
പായുന്നു, മേല്‍ ഒക്കയും ചോര Bellas 
൫൧൪.) — 


VN, ഒലിവുള്ള ധെെള്ളം running water; fountain 
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BAY — ഒഡ്ഡാന്മാര്‍ 


Vi. acilajaa alodim അശുഭ്ധി ഇല്ല 
4൩൬൭൫. 
CV. ഒലിപ്പിക്ക as രക്തം ഒ. 8. to bleed. പെണ്ണ 


aac കുണ്ണൂനീ൪ ഒലിപ്പിച്ചു പാരം SG. PT. 
KR. shed tears. 
ഒലു മ്പ olumbu (Port. plumbo) Plummet. 
ഒഥു പുക olumbuya (T. ea, C. olyadu, see 
ഉലയുക) To move from side to side. വ്ന്ത്രുങ്ങ 
ളെ ഒ, to wash clothes by shaking them in 
the water. ഒലുമ്പിക്കളക to rub, shake off, as 
rice sticking to the hand. താളി തേച്ചു തല ഒ 
ലുമ്പി TP. cleansed the head. 
| ക olluya 7, M.C. Te. To consent, love — 
to be fit, possible. — Only in Neg. ഒല്ലാ-വല്ലാ 
must not, ought not (in prayers, rules, prov.) 
ചെയ്യൊല്ലാ & ഇച്ചെയ്യുന്നതൊല്ലാ, CG. സാഹ 
സം ചെയ്യൊല്ല, പോകൊല്ല പട്ടിയേ 8, — 
past േറിട്ടു പോകൊല്ലാഞ്ഞു CG. ought not 
to have separated. — adj. part. ഒല്ലാത്ത un- 
becoming. തനിക്ക ഒ'തിന്ന്‌ ഏറ ശ്രമിക്കൊല്ല 
Anj.indecent, 0൭൪. ഒല്ലാത കമ്മങ്ങാം UR. ഒല്ലാ 
തതിങ്ങനെ ചൊല്ലാതെ നില്ല CG.— ((mantr.) 
VN. agpy= cama, also agg, കിട്ടും 
ഒല്ലി Te. C. Tu. M. sheet, cover 5 yds. by 8,=a4 
തപ്പു fi. ഒല്ലിയില്‍ തോററതു കോണിയില്‍ 
എടുക്കു prov. ഞാ൯ പുതെച്ചിട്ടുള്ള ഒ. കൊ 
ണ്ടു എന്നെ കെട്ടി TR. ഒല്ലി എന്ന പൂവള്ളി 
സ്തരം (Vu.) നായി ഒല്ലൂന്നു (ഒല്ലിയില്‍നിന്നു) 
മാല കടിച്ചെടുത്തു 11. 
ഒല്ലിയല്‍ Royal cloth, = ഉടയാട Vi. പട്ടൊല്ളി 
യല്‍ silk gown. ഒ. വെക്ക Rajasto marry 
Sidra women, take concubines; കോഴിക്കോ 
ടട ക്രലകത്ത്‌ ഒ. വെക്കേണം KU. (vu. ഒല 
വില്‍). 
ഒവാത്ത്‌ Ar. awat, Sorrow,= ഉപദ്വം (Mpl.) 
ഒപ്വാ ന്ന 1. Neg. of ഒക്കുക q. v.2.=a0) V1. 
ഒശീനം oBinam Tdbh. ഉപജിവനം q. v. 


ഒശിനക്കോല്‍ iron crow-bar, പാര, in thieves’ 
slang. 
denV. ഒശിനിക്ക to live on, eat. 


@CSkb Ar. vagir, Vizier. 
ACT Ar. vasiyat, Testament, മുതപത്രിക. 
ഒഡ്സ്ാന്മാര്‍ 0888. see ഒത്താന്‍ (0001) 
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ഒളക — ഒളി 


ഒളൃകു V1. see 98m Back stroke (fencing). 
I. ഒളി 0117. 1. (0. Tu. Te. @do=@0d) 1. Conceal- 


ment; secret dealings. 2. ambush, hunter's 
hut, ഒ. കെട്ടുക, also ഒളിപ്പള്ളി, -- മറ, — oe 
ട്ടില്‍; ഒളിപ്പള്ളി രാവുനായാട്ടുകാക്കു (huntg.) 
Hence: ഒളിക്കുയില്‍ എന്നപോലെ ഖെച്ചു പോ 
ററി KU. (Col.) like a bird in a cage. 
ഒളിപെടുക to hide itself. മരതകക്കല്ലി൯ ഒ 
ളിവ ഒളിപെടടം തിരുമൈശോഭ Bhr.=con- 
cede superiority. [mour. 
ഒളിപുരുഷ൯ No. (ഒളിപൃൂയ൯ vu.) a para- 
ഒളിബഭ്ധം amour. ഒളിബാന്ധവക്കാര൯മ para- 
mour. 
ഒളിയമ്പു arrow-shot from ambush. B'OTUQ, 
കൊന്നത്‌ Soenew KR. 
@@ wand N.pr. a Paradévata. 


ഒളിശയനം forbidden coitus, also ഒളിസേവ 
adultery etc. 


ഒളിക T.M. to be hidden V1. മരുന്നുകൊണ്ട്‌ 
ഒളിഞ്ഞു പോരും TP. come off unscathed 
from ordeal (= ഒഴിഞ്ഞു 7). 

VN. ഒളിവു 1. ambush Vi. 
രുതു വിദ്യയില്‍ Si Pu. 


2. hiding. aa) 


ഒളിക്ക (C. ഒയ്യു Te. ഒലം) 1. ൩.൩. to hide one- 
self, പായിന്ത്‌ ഒളിത്തിതു ടിശപത്തിലും RC. 
fugitives. ഞാന്‍ ഒളിച്ചു പോകുന്നവനല്ല TR. 
abscond. ഒളിച്ചു ചാടിപോയി escaped. ഒ" 
ചിരിക്കു കൊള്ളുക. ഒളിച്ചു വയററില്‍ ഉണ്ടൊ 
കം ധെളിച്ചതുതു പെറും prov. ഒളിച്ചു ശിശു 
ത്വം 811൨. disappeared. അംഗങ്ങ അംഗ 
ങ്ങളില്‍ ഒളിക്കുന്നതു പോലെ ടു ഖിച്ചു പ്രലാ 
പിച്ചാ KR. 


conceal, suppress. 


2.v. a. ഒളിച്ചുവെക്ക to 


CV. ഒളിപ്പിക്ക to conceal, തലമുടിയില്‍ രച്ചു 
TP. covered him with her hair. 

. ഒളി (@do= ഒണ്‍ 1. 0. beautiful, good. Te. 
ഒലിവു ഖെ) Splendid, bright; the light. വി 
ഉക്കിന്നൊളി പോലെ സാത്വികം KeiN. 
ഒളിമങ്കമാര്‍ beauties (Mpl.) 
ഒളിമരം (loc.) = ഏരിമരം. 
ഒളിമിന്നല്‍ and മിന്നലൊളി KR. 

VN. ഒളിവു 1. brightness, also adla.— ഒമി 
ലേഠിനകന്നികഠം (Mpl.) കിളരൊളിഖെഴ 
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ഒഴക്കു — ഒഴിയു 


shining brightly. കുതിരവനൊഥിധു ചേരും 
അകമ്പനന്‍ RC. ഒളിധോടു GAS നടനം 
331, 9, ambush (ഒളി I.) 


ഒഴക്കു olakku = ഉഴക്കു (ഒ. ചൊമകൊണ്ട്‌ ഒരു 


വാസരാന്തം കിക്കും അഞ്ചാറു ജനങ്ങ CC.) 


ഒഴിയുക oliyuya 1. (ഒഴുകു) To run off as 


water. പകരാതെ നിറെച്ചാല്‍ കോരാതെ ഒഴി 
qyoprov. 9.7. 12. (0. Te. ഉളി, Tu. ഒരി) tobe 
off, leave off, be free from, empty. സ്ഥാനം ഒധി 
ഞ്ഞിരിക്കുന്നു vacant, unoccupied. അതുകൊണ്ടു 


പുണ്ണ്‌ ഒഴിയും MM. will heal. കണവ്യ്യാധി ഒ 

Slayo ഒ med. 

Inf. ഒഥികേ except. ഞാന്‍ ഒഴിക (po.) ഉരരാ 
doodle മരിച്ചവര്‍ ഒഥിക ശേഷിച്ചുള്ളവ൪ 
വസ്ത്റവക അടക്കും TR. as they die off, the 
others, — With 4.൦0. മത്യരെ ഒഴിയധേ മററു 
ള്ള ഭൂതങ്ങഗ KR. — 

adv. part. besides, except. നി ഒഥിഞ്ഞാശ്രയഠ ഇ 
ലലല]. നേര്‍ ഒധിഞ്ഞേതും wgyMud. nothing 
but truth. മത്യന്മാക്ക്‌ ഒഗിഞഞരുതു VCh, to 
none but men. — With Acc. മോക്ഷത്തെ ഒ 
ധിഞ്ഞുള്ളത്‌ o@gj0HV, all gifts short of. — 
With Inf. പട്ടം കെട്ടുക ഒ. ശിരസി ചേദന 
ശമിക്കയില്ല Mud. adv. part. ഭോജനം ക 
ഴിഞ്ഞ്‌ ഒ. പോകരുതു 227. 3. v.a.to give 

UP. താന്താ൯ ഒട്ടൊഴിഞ്ഞിട്ടും ബന്ധുക്കളെ 

സന്തോഷിപ്പിക്ക കായ്യം ആകുന്നതു Mud. 

with some sacrifices; 1൦൩0൦ ഒട്ടൊഴിയാതെ 
without any exception, altogether. 2Q\' 

ഒധിഞ്ഞു കൊടുക്കും TR. evacuate & cede M. 

to the French. smenadoan ഒട്ടും ഒഴിഞ്ഞു ത 

രാതെ TR, making no allowance or de- 


duction. നിലം ജന്മിക്ക ഒഴിഞ്ഞു ഒഴിമുറി 
കൊടുത്തു MR. 


VN. I. ഒഗിച്ചുല്‍ vacancy, freedom, means, ex- 


cuse. തനിക്ക ഒ. ഉള്ളപ്പോഠം Arb. when dis- 
engaged, in leisure hours. 


IL. ഒഴിവു 1. water-course a.o210 GC lampoc ഒഴി 
ധിലേ prov. 2.= ഒഥിച്ചല്‍. ദൂ ഃഖത്തിന്ന്‌ ഒഴി 
വുകുഠര ചെററുമേ Homo KR. no escapes. 
ഒ. പറക subterfuge. 3. (from ഒഴി 3) 
giving up. കുടിയാന്‍ ജുഡാരിക്കു ഒഴിവു 
ഏത്ര TR. 


ഒഴിക്ക_ഓ 


ഒഴിധുമുറി = ഒഴിമുറി MR. 

ഒഴിക്ക 1. To pour, കണ്ണില്‍ മരുന്ന്‌ ഒ.; to 
void, 88 മൂത്രം ഒ. 2. to give up. വഥി ഞാന്‍ 
ഒഴിച്ചു നല്ലി KR. let him pass. അവളെ. ഒ. 
dismissed, forsook. ഒഴിച്ചുപോകം കിട്ടുക, കൊ 
ടടക്ക to return grounds held under കാണം; 
3, to 
quit. രാജ്യം ഒ. to emigrate. എല്ലാവരും രാജ്യം 
ഒഴിച്ചപോയി, പുരയും കുടിയും ഒ. പോയി, ഒം 
4. tO escape. അ 


@BeIv0 @H).2j തരാം TR. to vacate. 


anedlatogg TR. in war. 
ഖരെ ഒ്‌ച്ചുപോന്നു TR. got away from them. തി 
രിഞ്ങും മറിഞ്ഞും ഒഴിച്ചാ൯ 11. avoided arrows. 
വരേണ്ടത ഒഴിക്കാമോ Bhr. oS ഒ. to parry 
ablow. എന്നെ @¥).pjnaoAR. defend thyself. 
5. to evade ദേവകല്ലിതം ഒ, Bhr. നഷ്ടമായി 
6. to make 
to cease, drive away. വാക്കാല്‍ രോഗം ഒ. PP. 


പോധത്‌ ഒ. Bhr. to prevent ruin, 


പെളിയും മുന്നേ മൂഴ ഒ. amed. കടം ഒം CB. 
to pay debts. 7. to free അവനെ അഗിപ്രുധേ 
ശത്തിങ്കന്ന്‌ ഒ, Mud. prevented his suicide. ശ 
പിപ്പുതൊഴിച്ചതള.ക 2817, to prevent. 8. v. n. 
to give way(from 8.) അവര്‍ ഒഴിച്ചു വാങ്ങി, അ 
രിവഹിനി ഒ. Bhr. to retreat. ശത്രുക്കാം പേ 
ടിച്ഛ ഒഴിച്ചു 811, പട ഒഴിച്ചു പോന്നു KU. 
തട്ടുകേടുണ്ടാകകൊണ്ട ഒട്ടൊഴിക്കയും Mud. 
7. ഒഴിപ്പിക്ക 1. chiefly to dispossess പൊറ 
തിരിയെ ഒഴിപ്പിപ്പാ൯ 117. ഇതെഴിപ്പി 
ക്കേണ്ട TR. must not be vacated. 2, to 
make to retire, പാളയം ഒഴിപ്പിച്ചു. drove 
back. സവ്വധികാരം ഒഴിപ്പിച്ചു & അവനെ 
അധികാരത്തിങ്കന്‌ ഒ. Mud. (even merely 


m~ 


ഓ 


ഓ 0 T. M.C, Te. Chiefly interrogative particle 
1.12 simple question, ഞാന്‍ അവനോ I he? 
Often with negative power അതങ്ങനേ വരുന്ന 
തോ PT. that is impossible. Imperative ags 
Q@Saio take it at once, 
question ഭക്തികൊണ്ടേം കമ്മംകൊണ്ടോ mg} 
തി amc 12%. അതോ നല്ലതു, ഇതോ നല്ലതു, 


2. in diajunctive 
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Ayes 


ഒിച്ചു) dismissed the minister. 3. to get 
back ഭൂമിയെ ഒ്‌ച്ചു കിട്ടുവാ൯ MR. 

WN, ഒഴിപ്പു discharge ete. {remedy. 

Hence: ഒഗികഥിവു expedient, escape, excuse, 

ഒഴിക്ചറി deed of giving back നിലങ്ങ കുടി 
യാന്മാരെകൊണ്ട്‌ ഒ'ച്ചു മയ്യാദപ്രുകാരം ഒ. 
വാങ്ങി MB. [ഉണ്ടാക്ക TR. 

ഒഴിസ്ഥലം unoccupied land ഒ'ത്ത്‌ ഉഭയങ്ങറം 


ഒകക, &) oluyuyaT. M. 0. (1൦. ഒലു to flow, 


C. Te. ഉറിയു to leak) To flew, run down or off 

(=aciles) of blood, water തേ൯ ഒന്ന വാക്കു 

of ships ഒഴകേന്ന തോണിക്ക @ ഉന്തു prov. 

Qudasgy ഒഴുകികൊണ്ടു വരുന്നു TR. drives by 

atress of weather. dlaagapan) ചെല്ലും, 

ഒഴുകല്‍ VN. flowing, being adrift, 

@ye: So. side of wall, boundary, 

ഒഴവാരം 80, side-room, 

ഒഴുക്കു 1. current, stream. കടലോളം ആററി 
ന്‍െറ ഒ. ഉള്ളൂ; ഒ'വെള്ളം running water, to 
be drunk by all castes. 9. (1. @yong order) 
natural, smooth, plain @ypandd പണി, ഒഴ 
ക്ക൯ വള. ete. ഒ'നായ്യിക്ക. 

ഒഴുക്കം I.running, floating. ഓട്ടുധൂം ഒഴുക്കും 
കല്പിച്ചു KU. regulated ali about shipping 

2. plainness (@yde 2). 

@yagm T.to keep within bounds. ayeasom 


& timber floating. 


ദ്യം unbounded wealth (or ഒടുങ്ങാത്ത 7). 
ഒഴ ഒഗ്ണക്ുക 1. to pour കണ്ണില്‍ ൨൧൭ വട്ടം ഒം 
MM, 3, to set afloat, float 
പെട്ടിയെ പുഴയില്‍ apanlysre TP. ഒരു 


2. to inundate. 


തോണിയില്‍ ഖെച്ചെഴ്േക്കിനാ൯ Bhg. 





O 


കവുത്തോ HUBSGM) സ്വരൂപനോ Nal. 3. in 
disj. affirmation ഒന്നോ രണ്ടോ one or two, കു 
ഉത്തിലോ കിണററിലോ ധിണു ചാകും; with 
Condit. യൂദ്ധം തുടങ്ങായ്ക്റിലോ Qa, നിശ്ചയം യു 
ഭ്ധം തുനിഞ്ഞാകിലോ ൂത്യസംശയം PT. 4, with 
adversative power മഹാമേരു — അതിന്‍െറ aw 
രമോയോജന AQoow lo Bhg, as for its height. 


ഓം - ഓങ്ങുക 


കേശക്കാം എന്നിരിക്കിലോ ചൊല്ലാം KR. but if, 

എന്നാലോ ഞാനോ കൊല്ലാം 3. ഹേതുധോ 

ഞാന്‍ പറയേണം എന്നില്ലെല്ലോ AR. 5. em- 
phatical മാറുന്നുതില്ല കണ്ണൂനിരോ06.; often with 
interrog. പുണ്യം എന്തൊന്നോ ഭാഗ്യം ഏതോ 
KeiN. what a wonderful luck! Quite ൧9. 
iN MWWMs, അച്ചോ, എതയാ ete. 

ഓം ൩ 8. (ആം) 1. ഓം aganod @oUs80 KR. 
Yes! hence ഓങ്കാരം the syllable om, greeting 
& concluding Amen! 2.=@b) f.i. എന്തുധോം 
എന്നിട്ടു (po) whatever it be, yet. 

ഓക OYA, ഓക്ക (C. ഒഗഡു, ഗ്രഗു) Awn, beard 
of some grains = ശ്രുകം. 


AIAN 028 9. (ഗ്‌ ഉച) Home, house (po.) 
ഓാകു റല, ഓവു (T.@o, prh. 7൩ ഒഴു) 1. Flood- 
gate, sluice, drainPT. 9,-. ഓക f.i. ഓകി 
ല്ലാത്ത നെല്ല്‌, ഓകള്ള നെല്ല CS. 
ഓക്കാനം Okkanam ന. M. C. Te. Beng. (ഓങ്ങു 
ക) Retching, nausea, qualm. @9’Qjo eS layo 
med. ഓ, പാമ്പന്‍ തന്നെ amed.— fig. ഓക്കാ 
നം ഉണ്ടെങ്കില്‍ പാക്കവേണം CG. if indifferent 
or squeamish about it. 
denV. ഓക്കാനിക്ക 1.to retch, feel nausea @9’ 2) 
ചത്തു; ഓക്കാനിച്ച്‌ എല്ലാരും ഓടിത്തുടങ്ങി 
നാ൪ CG. 
ഓലഘലം Ogham 8. (വഹ്‌) Flood; mass സ്വണ്ണ്െ 
aato ete, CG. 


2. to vomit ഓ'ക്ുകുമ്പോലെ Sil. 


ഓാദ്കാരം ONgaram 3. (ഓം q. v.) The syllable 
@0o0-— V1. ഓങ്ങാരം songs or cries to drive out 
demons (prh. from foll.) 
ഓങ്ങുക onnuya T. M. (\ gas high) 1. To 
lift up, ashand, ais), ഖണ്ഡിപ്പതിന്നു വാളു. 
കൊള്ളി ധരിത്തോങ്ങി RC. വാക്കില്‍ ava 
കൈ ഓങ്ങി പോകില്‍ Anj. 9. to threaten 
with finger, prepare to strike, aim at. എന്നെ 
ഓങ്ങി തമള്ളിട്ടില്ല; കൊല്ലൂവാ൯ ഓാങ്ങൂന്നേരം 
Bhr. to attack. ശ്രുലവും കൈയിലായി കാവ്യണ്ണ 
നെ ഓങ്ങി 66. — to appear resolved to അചനെ 
വിളിപ്പാ൯ ഓ.., @myasonh ഓഞ്ങുമ്പോഗ CG. 
being about to weep. മസ്മുകേ ഓങ്ങി പാടത്തില്‍ 
അടിക്കഷ്യം Sk. aimed at. 
VN. ഓങ്ങല്‍ threat ete. 
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639.2.) — ഓടായി 


639.21 Oj& mod. ഓശ Ve. RC. 

ഓച്ചര്‍ 066227 (7. a Kali worshipper 0. Tu.= 
avon Beng, ഒരഡ snake-catcher) A class of 
Maran Stdras, who beat the drum in temples 
(2380 കൊട്ടത, കഴല്‍ വിളിക്ക) fr. ഓച? T. 
ഓാച്ചല്‍ to drive away. 

ഓച്ച്ചാനം 00622൩ (No.) Reverence; the 
humble answer ഓ given to Guru with the 
proper gestures. 
denV. ഓച്ചാനിച്ചു നില്ല. Palg. to stand or rise 

before seniors & superiors. 

ഓജം Ojam ദ. Unequal, odd അതുല്യസ്ഥാനങ്ങാം 
or ഓജുസ്ഥാനം Gan. ഒററപ്പെട്ടതിന്ന്‌ ഓ. aQ 
നനു പേര്‍ (opp. യൃശം), മൂന്നാ തുടങ്ങിയുള്ള ഓജ 
സാഖ്യകഠ Gan. 

ഡാ —~% 
ഓജ്ഡ്ഡ്ു 068 8. (വജ) Vigour, vitality തേജ 


eye ഓജസ്സുമായി Nal, vi. 


ഓജീവിക്ക, even ഓയീക്കം- ഉപജീവിക്ക 
ഓട dda 1.7. aM. Water-course (ഓടുക) V1. 
2. a large reed അതു കണ്ടാല്‍ ഓടമുള. പൊട്ടി 
വെള്ളം വരും TP. even a bamboo would be 
touched to tears. 3. see ഓടക്കുഗല്‍ 2. 
ഓടക്കഥത 1. flute of cowherds ഓ. വിളിക്ക 
CC. 9, pipe of goldsmiths ഓടെക്കുവെക്ക 
to fuse. എന്തിനാല്‍ ഇരുന്നലെ ഓാടെക്കു 
െച്ചിടുന്നു, ഓ. ധഖെക്കുന്തോവും മാററുകറമ 
ഏറിക്കാണും Nasr. po. [ഴന്നെള്ളി KE. 
ഓടനാടു -- ഓടുനാടു 1.1. ഓടനാട്ടുകമെക്ക്‌ എ 
ഓടം Odam 5. (ഓടുക) 1. Boat, ferryboat ഓട 
ത്തില്‍ എങ്കിലും ag jailed എങ്കിലും TR. ഓ-മാ 
SOQ, പോകുമ്പോഠ prov. പള്ളിയോടം V1.— 
weaver’s shuttle ചാലിയനെറ ഓ. പോലെ 
prov. ഓ, ചാടുക to weave. 9.ടഓമം term, 
ഇത്രോടം, OO©Beomososo far. 3. (Port. horto? 
garden ഓടത്തില്‍ TR. also വയലുകളം ഓടു 
കളം TR. vegetable gardens. 
ഓടത Odal (So. ഓട) Med. root (ടഇംഗ്ുദി Termi- 
nalia cat.) BISHLITH കുറഞ്ഞൊന്നു & 2198 GP. 
ഓടാമ്പല്‍ dambal (ഓടുക) Bolt, bar V1. No. 
ഓടായി odayi ൫. aM.—oail) ൧ kind of 
carpenters, ship builders (ഓടം) ഓടായിനെ 
കരട്ടി പണി തുടങ്ങി TP. 


ഓടി ഒട്ടക 183 ഓട്ട ഓണം 


ഓടി Odi 1. (ഓടുക) A large seaboat, long & 

narrow chiefly from the Laccadives ദീപിന്ന്‌ 

ഒ൪ ഓടിയിതല്‍, ചരക്കുകര ഓടിയില്‍ കയററി 

TR. ഓടിയും തോണിയും 8110. 
ആനയോടി the largest kind, brig (Cann.) 

2,= ഓടും കൂടി f.i. ഞാളോടി ഒപ്പരം, തമ്പ്രാ 
നേറാടിപാത്തു, പോന്നു TP. 

ഓട്ട 60൩ 1. (ഒടിയുക) Potsherd, tile, കൊക്കോടു 

small flat tile. ചീപ്പോടു id. without ഒ point; 
208505, പാത്തിയോട്ട hollow tile, തലയോട്ടു 
skull. ഓട ഇടുക, AAQerto tile. ഓടുകഥിക്ക No. 
ടേതേങ്ങ ചിരട്ടയില്‍നിന്നു അടത്തുക. 8. shell 
ആമയേളട്ട; rind of fruits പുഴുങ്ങി ഓടു കഴിച്ചു 
കളക ഒ ബാര്‍. 3. 14. bellmetal (25 parts zinc, 
10 copper) ഓട്ടുവാക്ക etc, വെള്ളോടു, കാരോടു, 
ഓടുരുക്കിയമൂശാരിയെ പോലെ 70, 4. 1.14. 
(@§) being alongside, with തൂണോടു കെട്ടി 
11. -:ഉടെ 2.1, ഉഭയ AxAsOMBS അയച്ചു 
TR. through the ricefields. കടലോടു പോയി; 
in fixing boundaries: KX ഓടു Y ഓടു Z ഓട്‌ 
ഇടയിലുള്ള നാടു KU.; in comp. എന്തവരോടു 
. നിങ്ങ? കടലോട്‌ ഒരു ക്രപ്പം po.—a Loo. 
നായരോടത്ത്‌ ആളെ അയച്ചു to the N. ആളോ 
ടതുും അന്യായ സങ്കടം ഏഴുതിലെച്ചു TR. — 
adv. ഓടേ as സുഖമോടേ, — ത്തോടേ happily. 
Hence: ഓടുനാടു, ഓടനാടു N. pr. the 9th or 
16th നാടു, No. of വേണാടും, with the capital 
കായങ്കുളം, allotted to the ചേറായി സ്വരൂ 
പം Syr, doo. KU. 
ഓട്ടട, ഓട്ടപ്പം (1) pancake. 
ഓട്ടുകലം, -- പാത്രം (8) vessel of bellmetal. 
ഓട്ടുപണിക്കാര൯ (൫) മൂശാരി. 
ഓട്ടുപൃര (1) tiled roof (opp. ഓലപ്പൂരു). 
ഓട്ടക, ടി Sduya 5. (Beng. to fly) 1. To run 
as men, animals, roots, etc.; ships to sail. 

2. to flow easily, meet with no impediment 

എന്‍െറ വാക്ക്‌ അവന്ന്‌ ഓടുന്നില്ല. 

CV. ഓടിക്ക 1, todrive, chase ഓടിയതാര്‍ എ 
ന്നും @9S).aimod എന്നും Bhr. who fled, who 
pursued. — കുതിരപ്പുറത്തു കേറി ഓടിക്കില്‍ 
Mid. പിന്നോക്കും വലിച്ചുകൊണ്ട ഒടിപ്പാ൯ 
Nal. 2. to steer, navigate കപ്പല്‍ ഓ. 


2d CV. ഓടിപ്പിക്ക 38. ഗോക്കളെ നേരേകൊ 
ong ഒടിപ്പിച്ചു Anj. against us. ഡിപ്പുധിനെ 
ഓടിപ്പിക്കയും ചെയ്യും TR. we shall beat 
Tippu. 

CV. ഓട്ടുക rare. ശത്രുക്കളെ. ഓട്ടിക്കളഞ്ഞു, രാ 
ജാളിപക്ഷി പ്രാവിനെ ഓട്ടിക്കൊണ്ടു Arb. 
618890. നാട്ടുന്നു ഓട്ടിക്കളഞതു KR. 

VN. ഓട്ടം 7. 0. 0. Tu. 1. ഒ course, run, കുതി 
രയോട്ടം race, കപ്പലോട്ടം navigation; പ 
ണിക്ക്‌ ഓ. ചേണം Vi. haste. 9. quick 
apprehension ബുഭ്ധിക്ക ഓ. ഉണ്ടു Anj. 


ഓട്ടക്കാരന്‍ shipowner @o'M പാട്ടം ചേരുക 
യില്ല prov. 


ഓട്ടത്തുമെക്കളി a kind of ballet. 
ഓട്ടാള൯ runner, messenger, spy; certain 
huntsmen ഓട്ടാളക്കേ കുത്തിക്രടടു (huntg.) 

ഓട്ട, 90 Otta T. M. C. Tu. (Te. to split, 

ഒടിയുക) 1. Crack, leak, hole. 2. B. duliness. 

ഓാട്ടക്കലം leaky vessels, prov. 

ഒട്ടക്കഥായന്‍ (2.) half witted. 

ഓട്ടക്കൈ empty handed, squandering. 


Bgsomaniale ഒഴുക്കുക totry & get rid 
of one. 


ഓട്ടപ്പെടുക to be perforated എല്ലെല്ലാം ഓട്ട 
പ്പെടുക a med. ഏറചിത്രം ഓടം prov. — 
കുത്തി ഓട്ടപ്പെടുത്തി a. v. 
ഓട്ടഭൂമി porous soil; Malayalam country. 
ഓട്ടി 00 (argo, ഓട്ടുക) Ship's captain V1. 
ഓട്ടിക്ക dttikka (ഓടു. 2.) Shell. 


ഓട്ടിച്ചുപോക to feel empty, nauseous, con- 
ceive aversion. 


ഓട്ടെരിമ Stterima (ama) A kind of bug. 
ഓണം Onam 7. M. (Tdbh. ശ്രാവണം) 1. The 
22nd constellation, Aquila, see ആവണി, 2. 
the national feast on new moon of Sept. 
lasting 10 days, when Parasurama is still 
said to visit Kerala. ഓണമടുത്ത ചാലിയ൯, 
കാണം ailago ഓ. ഉണ്ണ്ണേണം prov. 
ഓണക്കാഗ്ഗ, Vi. some old fees and taxes ജന്മ 
ക്കാരോട്‌ ഓണം വികുകാഴ്ഗ ചോദിക്കയില്ല; 
ഓണത്തിന്നും യിഷുവിന്നും നന്നാലു പണം 
കണ്ട്‌ ഏടുപ്പിച്ചു; ഓണത്തിന്നും വികുധിന്നും 
അരി തരേണം ഏന്നു ജന്മാരികാ മുട്ടിച്ചു TR. 


ഓനൊട്ട — ഓത്തി 


ഓണത്തല്ലൂ = കയ്യാങ്കളി. a rustic game of 
Toddy-drawers. 

ഓണപ്പാട്ടു & song. [bridegrooms. 
ഓണല്ലൂടവ feast-cloth, given to inferiors, to 
aromg4 Impatiens വലിയ --1. latifolia, ചെ 

റിയ 1. Rheedii, തില -- 1. Balsamina. 
ഓണവില്ലൂ 7.1. ഓതും പിള്ളെക്ക ഒ൪ ഓ. (Pay.) 
ഓണൊട്ട Onadu 1൩. M. & ഓണനാടു -- ഓടു 
നാടു റു. ന [തമ്പുരാന്‍. 
ഓണത്തുപെരുമാഠ a 82൬8൩൭ - കായങ്കുളത്തു 
ഓതം 682൩7. M. Beug. 1. Dampness in rainy 
season ഓതമുള്ള സ്ഥലം 10. 2. 8. hernia (T.) 
ഓതി O01 Share, part (loc.) = aaa? 
ഓതിരം ddiram (Tdbh. of ഉപദ്രവം) 1. Prime 
(pass in fencing - 8. ദീഘം;ു see ആയുധാഭ്യാസം 
18) plain ധേ, ഓ. വെട്ടിയാറെ ഉള.കുവെട്ടി prov. 
൬, ഓ. കെട്ടിമറിക TP. (in കുളരി). 2. B. play 
at summerset. 3. @1©.=9201G2 ൩ ക്രടോത്രം. 

639) 6828. (അവ?) Cat. (po-) 

63:0) & 001. T. M. C. Tu. 1. To recite, read 
ഒ വേദം, മവുലുദ്‌ ഓാതിക്കൊണ്ടു Mpl., whisper 
as Mantrams. ശവം ഓതി ദഹിപ്പിച്ചു TP. പോ 
ത്തോടു ചേദം ഓതിയാല്‍ prov. ഓതിപ്പഠിച്ചു 
കൊരക 4൧൯, to learn. ഓതിഇറക്കു to expel 
poison by formulas, ഓതിതളിക്ക etc. ca@las 
amends ഓതിനിന്നാര്‍ CCh. 2. to say (po.) 
sound കാഹളം ഓതിനാര്‍ CG. 

CV. ഓതിക്ക to teach, = അഭ്ധ്യാപനം Mages! 
മാരെയും ഓതിച്ചുപോരുന്ന നാന്മുഖന്‍ CG. 


ആ്ലായം ഓ. 
—part. fut. ഓതിക്കോ൯ teacher, chiefly of 


Nambitiris ഓട്ടം @Sagemond ഓ.മിക്കോ 
നല്ലല്ലി Ca. 

VN. ഓ 1. reading, chiefly of Scriptures. ഓ 
തത മുടിഞ്ഞതു 66. മുല്ലയുടെ കുടിയില്‍ ഓത്തു 
പഠിപ്പാ൯ MR. 0൬.) 
ഓത്തുനി൪ consecrated water (ജപിച്ചു കൊ 


9, using formulas 


ടൂത്തതു). See also ചിറേറാത്തു ഗുരിക്ക. 
ഓാത്തന്മാര്‍ 1. Veda Brahmans, the instructors 


of their caste. 2. students at Tirunavai, 


Trsivaperir, etc. 
ഓത്തി Otti (see ഓക) Open gutter, dram ഓ 
ത്തിയില്‍ വിണ്ട (jud.) ഓത്തിഖെച്ചു PT. 
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ഓദനം — ഓമായം 


ഓദനം 602൩8൩ 8. (ഉദ) Pap, food ഓാ. വിള 
മ്പിനാര CG. 

ഓനായി Onay ൩. SoM. Wolf Vi. MC. 

ഓന്തൂ 9൭ (T.C. ഓന്തി) 1. Chameleon. 2. the 
bloodsucker, lacerta cristata MC. ഓാന്തറുത്തും 
ചോര ധിഗരുതു TP. (duriag ആറാട്ടു). ഓ. ക 
ണ്ടാത, ചോര കുടിക്കും superst. — പാറോന്തു = 
കീരാങ്കിരി (dict.) — (hawk. 
ഓന്തൊററി, BoM Hoe) = പ്രാപ്പിടിയന്‍ a 

ഓപീ obi, ഓവി ഉപവി (൫൫൦൦ ഉ 21030) Love V1. 

ഓപ്പം Oppam, ഓപ്പ 34. C. Tu. (ഓമ്പുക) 
Smoothing. ഓപ്പക്കല്ല്‌ -- ഉരകല്ല്‌ fig. പുഞ്ചിരി 
ത്തുമത്ത൯ ഓപ്പുക്കല്ലായൊരു ചോരിവാ CG. 
ഓപ്പിടുക to polish. — 

ഓമ Oma B. Base of pillar. 

ഓമം OMam 5. (= ഹോമം) Sison അയമോതകം. 
ഓമത്രണ്ണ്ണി vu. Omum-water. 

ഓമന ൩൭൩൭ (ഉവക്ക or ഓമ്പുക) 1. Fondnoss, 
tenderness with children; darling. ao’ mow 
രിളമ്പൈതല്‍ Stuti; often ഓമന്ന CG. 2. nicety, 
beauty ഓമനയായ കരങ്ങാം DN. Hence: 
ഓമനക്കാര൯ playful with children. 
ഓമനക്കൊടിയന്‍ hunting name of civet cat 

(nice-tailed). 

ഓമനത്തുമുഖം, BIAMHA je, ഓമന്നല്ല്ുമൈ, 

[palace KU. 

ഓമന പുതിയകോയിലകം 1. pr. Travancore 


ഓമനധാത്തകഠം ഓതി CG. 


ഓമനപ്പെണ്ണ (പണിക്കാക) prov. 

denV. ഓമനിക്ക (V2. ഉപമനിക്ക = ലാളിക്ക) 
to fondle, caress കോമളനെ കാണുമ്പോ 
ഓമനിച്ചിടുവാന്‍൯ന്‍ തോന്നുമത്രേ CG. 

ഓമത 1. ₹0൩0൩൦88--ഓമന, darling ഓമലാ 

BYAYJo അല്ലൈതല്‍ CG. 2. neatness. 3.൧൦. 
nicely, gently (whence ആരോമല്‍) ഓമലേ വ 
രിക, കഥയ ഓമലേ Bhr. 
ഓമല്‍ ഒടിയന്‍ hunting name of കേഴ (huntg.) 
ഓമല്ലൃഗി a dimple in the loins ഓ'കുകു മീതേ 

ശ്രോണിതങ്ങളു.ടെ അടുത്തു MM. 

ഓമിക്ക omikka ൩. -- ഉപമിക്ക. 
ഓമായം Fine speeches അകത്തു വളരെ ഓ 
മായം ൪ ചത്തു കുന്നം കെട്ടി പറഞ്ഞു Ti. tried 


to explain most plausibly. 


ഓമ്പുക__ ഓക്ക 


ഖഓമ്പ്യക ombuya ൩.2. (൩൦. ag, C. ന്ധ, Spu) 
1. To stroke, asin embracing, blessing കുഞ്ഞ 
നെ ഓമ്പിത്തടധി, ചൊക്കനെ ഓസ്പിപിടിച്ചു 
TP, താടി. ഓ. to caress. തലമുടി ഓമ്പികെട്ടു ക 
to smoothen. 2. to cherish, take care of. 
ഓര Ora B. A tree in marshes (I. @20). 
ഓരം Oram T.M.C.Te. Beng. Margin, brim, side 
= ade f.i. നറോരമായുള്ളൊരു ശുണ്‍6ദ്‌. നില 
ത്തില്‍ ഓരമിട്ടുഴതു VyM. ഓരം തക്കില്‍ amor 
&, ഓ, പായ്ക്കു to run against each other as 
men, boats. ഓരം കൊത്തുക ഓരായം 2, 
ഓരായം. 1.= ഓരം (loc.) 2. imperceptible 
joining of 2 boards, stones, etc. ഓരായച്ചെ 
ത്ത്‌ ക്കട്ടു,-പ്പണി. (commissure, rabbet.) 
ഒരി Gri നം. -:ഒംശ) 1.7. Howler, jackal. ms 
രി am@snd ഓരിയയ്യ്യോകുന്നു 62. (in Ve. 
2. howl, 
yell (ഓരി ഇടുക). ഓരിയിട്ടാല്‍ മരണം superst. 
ഓരിക്ക a small bivalve shell. 


ഒവരി, ₹൨.ഒലി ക്രക്കുന്നു, കരയുന്നു) 


I. ഓര്‍ Or Saltness(= ഉവര്‍ q.v.) ഓരുള്ള നില 
ങ്ങളില്‍ മാരി പെയ്യുന്ന പോലെ PT. 
ഓര്‍ കാലി ഉവര്‍ കാലി. 
ഓര്‍കുട്ടാട൯, ഓരത്തടിയന്‍ ete. loc. kinds of 
paddy grown in brackish soil. [രായിരം. 
IL. ഓര്‍ T.M.C.= ഒരു, bef. Vowels ഓരാണ്ടു, ഓ 
ഓരാണ്ടിക the first anniversary of a death, 
Nasr. V1. 
ഓരില(8. പൂഥക്പണ്ണി) Hemionites cordifolia. 


ഓരിലത്താമര Viola suffruticosa, med. root 
GP. 


ഓരില മുതക്കു Convolvulus palmata Rh. 
ഓരോ, ഓരോ രാ each one, ഓരൊന്നു, ഓരോ 
രത്തന്‍ eto, ഓരോരിക്കല്‍ ഓരോരോ ധിധം 


എഴുതി TR, അവരെ കയ്യില്‍ ഓരേ വടി ഉ 
org MR. (= ഓരോ), 


IIL, ഓര്‍ 7. M. = അച൪; alsoa title, Lord (100.) 
ഓക്ക, ത്തു orka (൨.7. ഒംരുകു)നം think, remen- 
ber, expect ഏതും ഓത്തല്ല കളിയത്തേ Bhr. not 
intentionally, വെനത്തുപോം ഏന്നോത്തൊരു slo) 
Bhr. ഓരായ്ക്കുതിന്നു നി don’t hope. ഉറക്കും ഓ 
ത്തോത്തോരോതരം ഇല്ലിനിക്കൊട്ടുമേ Mud. പ 
ണ്ടില്ലയാത വേലയെ ചെയ്യുമ്പോ അവന്ദം ഓ 
ക്ഷുവണം CG. let him ponder. ഓത്താല്‍ (po. 
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explet.) well considered! ഓരാതേതോന്നും അ 

തിന്നത്ഥം Anj. will explain itself. 

VN. I. ഓച്ച rare; ഒര്‍ ഓച മുഴത്തുറച്ചു Bhg. one 
thought. wo) ഒ൪ @9 95 ഉണ്ടു hope. നിങ്ങാം 
എന്നുള്ളതും എന്നുള്ളത്തില്‍ ഉണ്ടോച്ച CG. re-. 
gard for you. 

Il, ഓമ്മ 1. thought, 2. recollection, memory എ 
നിക്ക്‌ ഓമ്മ തോന്നന്നില്ല MR. I don’t re- 
member. കേട്ടത്‌ ഓമ്മയില്ലയേ? ആ സംഗ 
തി എനിക്ക്‌ ഓാഗ്മ ഉണ്ടു. 3. 1൨467). attention, 
take care! 

ഓാക്മക്കേടു inattention, forgetfulness. എന്ന പ 
റഞ്ഞത്‌ ഓ'ടാകുന്നാ MR. slip of the tongue. 

ഓ്ജപ്പെടുത്തുക to put in mind. 

ഓാമ്മ വിട്ടുപോയി forgot. 

denV. ഓാമ്മിക്ക to remember ആയതു ഞാ൯ 
പിന്നെ ഓമ്മിച്ചു TR. 

ഓററുക ottaya The act of the civet cat in 
yielding civet മെരു ഓററുന്നു. 

1. ഓല dla=e@gy, തുടങ്ങോല CC, ete. 

Il. ഓല T. M.C. Tu. (Port.olla) 1. A leaf of palms 
OF grasses ഓലത്തൂച്ചധ്യം കുടമ്പും. നെല്ലിനെറ 
ഓ. Vi. ഓലധെടി MR. from trees. Stages of 
growth: കിളിയോല, കുരുത്തോല, പച്ചോല, പ 
ഴത്തോല. — പുത്തന്‍ഓല വരുത്തികെട്ടിച്ചു TR. 
for thatching. 
written), writ. ഓ൪ ഓല എടുത്താത,, ഓലകളയാ 


9, writing leaf (ചെള്ളോല un- 


ത്തോ൯ നാടു കളയും prov. നമ്പിയാരെ കയ്യാല്‍ 

ഓല TR. heading of letters. ചെമ്പോല, പ 

ട്ടോല etc. 3. steel spring. പൊടന്നാല gold 
leaf as earornament ete. 

Hence: ഓലക്കണ്ണ്ണി single palm leaf. 
ഓലക്കണ്ണിപ്പാ്പയ (കൊണ്ടു പേടിപ്പിക്ക) prov. 
ഓലക്കരണം a document. 
ഓലക്കെട്ടു thatch to cover boats (prov.) 


ഓലക്കേടു തിക്ക partial reparation of thatch 
(ടഇടയോല വലിക്കുക). 

ഓലച്ചെധിയന്‍൯ huntg. name of hare. 

ഓലപ്പുര thatched house. ഓ'ക്കും ഓട്ടുവയരെക്കും 
സ്ഥാനം ഒന്നു prov. [sideways 2. 

ഓലപ്പൂറം മറിയുക to tumble heels over head 

ഓലപ്പെട്ടി box to keep documents ഓ. പാ 


ത്ൃങ്ങദും Mud. 


ഓലം -- ഓശാരം 


ഓലമടല്‍ palm branch. 
ഓലമത്സൃയം swordfish MC. — ഓലമീന്‍ V1. 
@02120S)= കാരേള weaver-bird. (Coch.) 
@o21Qdlwnb a bird, kind of ചാത്ത൯. 
ഓലയ്യെഴ്ുത്തന്‍ Vi. secretary. 

ഓലം Olam 1. aT. aM. (ഒലി) Cry for help. തെ 
Bone ഓലമിടുന്നതു കേട്ടു 10. 2. (ഓലുക) a 

kind of seasoning broth, ഓലന്‍ ഉപ്പേരി (ഓ 

ലോല൯ 8. No.) curry strongly salted. 3.= 
ലോലം, അപ്പം (loc.) 

ഓലക്കം Olakkam (൩.0. ൩൦. Tu.durbar, assem- 
bly of kings & states, ഓൽ C. to meet. comp. 
ഒഠഠ) Splendour, majesty. ഓ. കാണട്ടേ നാരാ 
യണ Stuti. ഓ. ആന്ടുള്ള പിള്ളരുമായി, — ബാ 
ലന്മാ൪; ചാലധിളകങ്ങിന ഓ. ആഞ്ടുള്ള കവേ 
ണിമാ൪ 06. Anj. 

ഓലങ്കം Olahgam (ഓലുക) 011൦൦ in shape 
of a spoon made of തേങ്ങത്തൊണ്ടു, holding 
from 4—3 കുററി. 

ഓലമാരി see olamari. 

ഓലു കലി dluya (-- ഒലിക്ക) To flow, ooze. ച 
ലം ഓ. Nid. നിരോലും ക്രുന്തല്‍ 06. (after ba- 
thing). ഓമുന്ന കണ്ണൂനീര്‍ Bhr. Esp. തേ൯ഓാ 
ലും, പാലോലും, മട്ടോലും മൊഴിയാഠ Bhr. വ 
മ്പോലും വാണിമാര്‍ CG. — 
Inf. ഓല in drops ഓ3ലാല വിഴ്ചന്ന Hanna. 


ഓലി 1. collection of oozing water, temporary 
well, 2. see ഓരി, 

ഓലേരി ൪19 Place for flying a kite? KU. ഓ 
ലേരിപ്പാച്ചല്‍ races of Nayers KU. 

ഓലോക്കം 6lokkam (ഉല) Blacksmith’s forge 
ഓ, മറയും ചവിട്ടി പൊളിച്ചു TR. 

ഓൽ 61--അധ൪, ഓര്‍, in വാഴ്ചന്നോല്‍, മൂത്തോല്‍.. 

ഓവാ OVA (ഓം) Sire! @o219 പിറവു agando 
തമ്പുരാനേ TP. 

ഓശ 688 7.2. (T. also ഓതം ഓൽ; Te. ഒരി) 
Sound, noise, - ഒച്ച, hence ആര്രാശ (ആര്‍ LI.) 
കിണ്ണംവീണ്ട ഓശയും കെട്ടു prov, ഓശയില്ലുത്തേ 
നാണിയം counterfeit coin. 
ഓശക്കാര൯, — പ്പെട്ടവ൯ famous V1. 
ഓശക്കുഗല്‍ large pipe V1. [eoronation, 

ഓശധെടിയും വെപ്പിച്ചു KU. guns fired at a 


—Ve 


ഓശാരം 68622൩ Tdbh. ഉപ ചാരം Mark of atten- | 
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ഓഷ്ഷചഥി__ ഓമം 


tion, complimentary gift. ആനകെട്ടി ഓ. (opp. 
കായ്യം or കണക്കു). ഉണ്ണുമ്പോഠം ഓ. ഇല്ല (DO 
ATO ആചാരം ഇല്ല), ഇല്ലാഞ്ഞാൽ ഓ. ഇല്ല 
0507. ആചാരവും ഓശാരധും KU. [Matsy. 

ഓഷ്ചധി മസി 8. Annual plant, med. herb. 
ഓഷധിശ൯ moon. 

6392) 0 ostham 8. Lip (upper — @oasmano opp. 
അധരം) ഓഷ്ടുങ്ങം മറച്ചു നിന്നിടും eaneadd 
CG. ഓ'വും കരങ്ങളും മുറിഞ്ഞു വീണ്ട 812൨. (from 
leprosy). ഓഷ്ടസ്റ്റുടനിസ്റ്റതം, ഓഷ്ട്രസംസ്റ്ുട 
ത്തോടു Bhr. lips opening. 
ഒഷ്യ്യം labial. (gram.) 

ഓഹരി dhari (P. bahri, V2. has ഉപകരി, V1. 
ഓകരി) Share, part, portion. മുതലിനെറ ഓ 
ഹരികുഠം വെച്ചു (robbers dividing the spoil). 
പറമ്പില്‍ കിഗക്കേ ഓ. MR. എന്നുടെ ഓ.,നാർ 
ഓ'യായി വിളമ്പി 81, — 
ഓഹരിക്കാര൯ partner. 

ഓഹോ oho interj. Oh! 

ഓളം Olam (aC. ad= @Y&)1. Wave, surf, ഓ 
anak തള്ളിപുലിനത്തില്‍ CC. നല്ലോള മാം 
കാളിന്ദി CG. — ഓ. പൊങ്ങുന്നു, എടുക്കുന, ഓ. 
അടെച്ചു പോയി rough, boisterous sea. മഗക്കാ 
റുകൊണ്ട്‌ ഓളങ്ങ പൊങ്ങി SiPu. ഓളം ഏറി 
go പ്രളയാംബുധി Matsy. — fig. അതു കാണ 
Gards ഓ. എടുക്കുന്തുത എന്നുള്ളില്‍, a. O8 
മ്പുനു മാനസത്തില്‍ CG. 
2.= ഓടം the term until (also ഓളത്തിന്നു, ഓ 
ളത്തേകു) a., with Nouns പട്ടണത്തോള.ം a8 far 
ഒ8. ബ്രാഹ്മണരോളം മഹത്വം ഇല്ലാക്കുമേ Bhr. 
as great as they. എന്നോളം Ty Oy ca. 
വശുരോമങ്ങകോളം വഷസഹസ്രങ്ങഠു; ABQ മു 
്പ്പികയോളം ധേണ്ടിവരും TR. as much as. 
എണ്ണുയോള.ം പാലും Ahh 2൩൦൪. രണ്ടു മാ 
സത്തോളമായി 271. -- with Loc. എഴപത്തൊ 
ന്നാമതിലോളം ബോധിപ്പിച്ചു TR. paid up to 
the 971st year. വയനാട്ടില്‍ ഓളം പോയി, — 
b., with adj. part. കണ്ടോളം as far as visible; 
the more one looks. അവന്‍ ഓാത്തോളം എതു 
യും Arum, സേധിച്ചോളം വഭ്ധിച്ചു വരും കാ 
മം 3127. കേട്ടോളം കേശപാ൯ തോന്നും Bhg. 
ഉപജിധിപ്പോള.ം നോം a med. at every meal. 


6399 9880 — ഈരസ 


ആദധാളം, വരുവോളം etc. (ദണ്ഡിച്ചതിനോ 
ഉം ക്രി കിട്ടും V1.) — with the addition of നേ 
രം 7.1. ഫലിപ്പോളം നേരം പ്രയത്നം ചെയ്യും 
KR. ച൧ഠഠ വത്സരം തികധഖോളം കാലം 817. 
8. ഓളം കളിക്ക, ഓളം ഇടുക to live in plea- 
sure or grand style (see ഓലക്കും, ഓമാങ്കം). 

ഓ്ാദ്മം 01822൩ B. (ഓളം 3., ഓലക്കം) Vo- 
luptuousness, haughtiness. So. 

ഓടി Oli 1. -: ഓരി, ഓലി, ഉരള Howl. ഓളിയി 


g@V2. 2, No. of Payyanadu term of respect, 
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at the end of conversation with princes, as 

ഓധാ at the beginning. ഓളി തമ്പുരാനേ TP. 

അല്ലേളി ഞാ൯ പോകുന്നു. 3. So., va. T.= 
(njiseos) salacious man. 

ഓം, ഓള 4] = അവാം She, wife. അവന്‍െറ 
ഓ, ഒരുത്തനെറ കെട്ടിയ ഓള TR. ഇവ൯ ഓ 
ളെ. എടുത്തിട്ടില്ല vu. he is still unmarried. 

Pah Olayx¥a (ae), ഒഴുകുക) To flow. നീരരോഴ്ചം 
തറ പുക്കുട൯ Anj. ഓഴ്ചം ചോരി RC, 
ഓഴ്ചവ൯ V2. foot of a mountain. 





oY 


BAM fro aukbayam 8. (മക്ഷന്‍) Herd ofoxen. 
ഓചിത്ത്യം aujityam 8. (൭ചിത) Propriety, 8. 
ness, ഒര'മാണ്ടുള്ള വേലകമ CG. ഒര'മായതേ 
ചെയ്യു കരടു Mud. [ഐശ്വയ്യം eo. KR, 
OMRBIE} 0 aujvalyam 8. (@aa-1e1) Splendour 
ഓത്സുക്ും aulsukyam 5. (ഉത്സുക) 2ഃഭി, anxi- 
ety. ജീധിപ്പതിന്ന്‌ Nal. ്ഞോനത്തില്‍ army 
ക്ൃഭാവം വന്നു KeiN, 
ഒഓഈമദകം aud ayaM 8. (ഉദകം) ഒര'മായൊരു പി 
ണ്ഡവും കമ്മവ്യം CG. [liberality. 
ഓദായ്യം audaryam 8, (ഉദാര) Munificence, 
ഓദാര൯ liberal. 
ഒദൂംബരം HNK. = ഉദുംബെരം. 
AVI) auddhatyam 8, (ഉഭ്ധത) Arrogance. 
BOND yo aunnatyam 8. (ഉന്നത) Height. 
Op aunyam 8. (മനം) Disaster V1. 
69019) 0 aubamyam 8. (ഉപമ) Equality. അ 
വരക്കുണ്ടോ ജഗത്തിങ്കല്‍. ഒര. KR. 
ഓപായികം aubsyiyam 8. (ഉപായ) Fit, just. 
ഓരസന്‍ ഡേ 8. (amg) Legitimate 
child, lawfully begotten ഒര്‌ന്മാരാം വുത്രന്മാ 
രെ എന്നതു പോലെ DM. 


AU 


BD FLIID) aulddu (അധില്‍) A kind of rice- 
flour. 
ഒറു3ലോത്തുണ്ട a cake V1. 
ഓവു ബനു aM. Swelling? mpgind അധിക 
തരം കറുതമന൯ ആഴിയൊെപ്പിളകി RC. 
ഓവ swelling of the stomach, disease of jungle- 
dwellers (100.)-- വയററിലേ നീരകുട്ടി. 
ഓവണ്ണും auvannam, ഒനവനം, ana) 
etc.= അവ്വ --1൩ alpbabetical songs. 
ഓവനിക്കട auvanikkada N.pr. Brahman 
family KR. 
ഓഈശനസം ausanasam 8. (ഉശനസ്‌) Belong- 
ing to Sukra. ഒര്‌ മായുള്ള ധനം KR. 
ഓശീരം ബ്ന 8. (ഉശീര) രാമച്ചം ete. 
ഓഈഷ്ഷണം ausagaM 8. (ഉഷണ pepper) Pun- 
gency. 
eae augadham 8. (ഓഷധി) va. അധി 
ഷതംം അആധിഗതം Medicine, drug ഓഷധമ 
നൂങ്ങളാത രക്ഷകാ ചെയ്യൂ Bhr. 
ഒരഷധി id. ഈ ചൊന്ന അധിഴതി സേവിച്ചു 
ചികില്‍ത്തിക്ക a med. 


engay anigyam 8. (ഉത്ക) Heat. 





അരാ AM 


follows in alph. songs on Sanscrit models, 4.1. അംഭോജ --- HNK. 
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ത്നതഃ 
oO 
In alph. songs after Sanscrit fashion as well as 


in those, which follow Tamil precedents; the 


13th vowel, an aspiration represented by double 


൫.) AH 


consonants, f.i. അക്കതിരവന്‍, mowed; ഇ 


goa etc. 





ക 


ക ka represents in Tdbh. the other gutturals 
(ole fr. ശാഖം, കരിയം fr. ഗൃഹം, കനം fr. 
ഘനം; കേമം, പക്കം fr. ക്ഷേമം, പക്ഷ; വ 
രാകന aM, fr. വരാഹന്‍൯). ക in the middle of 
‘words slides into യ (അരികത്തു, അരിയത്തു), 
വ (അക, അവ), ഹ (ആഹെ, വഹ TR.) or dis- 
appears (പുരുഷകാരം — പ൮ുരുഷ്മാരം, ആകും — 
ആം, എടുത്തുകൊള്ളു — എടുത്തോട്ട, ഏറനാട്ട 
കര -- ട്രം ചെരിപ്പുകത്തി -പ്പൂത്തി. 

കം kam 8. Well, wonderfully. — water (po.) 

കംസം kamsam 8. (0. Te. Tu. കഞ്മു) Bellmetal, 
ഓട്ടു. — കംസന്‍ N. pr. Crshna’s uncle & mortal 
enemy; prov. tyrant, Herod. also meamind CG. 

ക$ kas 8. (quis) Who? in കശ്തില്‍ ete. 
കകുത, കകുദം kayudam 8. (L.culmen)Bull’s 
hump, പൂഞ്ഞ്‌ ടം {Terminalia. 


കുകുഭം cacumen, top; = ദിക്കു. കകഭദൂമം CCh. 


കക്ക kakka (കല്ല്ലായ ? Tu. കചക്ക) Shell, coc- 
kle=@ mld. കക്ക വാരി വിററു Anj. — 
കക്കവള്ളി (see കാക്ക). 

കക്കം kakkam=aayo T. M. Sediment of oil 
DANY, തക്കവണ്ണം കക്കമായിക്കൊറക MM. 

കക്കട kakkada 00൦.) A dagger കക്കട കുന്ത 
ങ്ങള്‍ം po. 

കക്കാട്ടു കാരണപ്പാടട (കല്‍ -ക്കാടു) N.pr. The 
Punatir Raja, of Nambidi caste, by whom 
Chavakadu was ceded to the Tamiri. 

M88 kakku 1. Gizzard, കുക്കും കായ്ക്കും vu. 
2.=@0)ee what is young. 3. the fruit of 
കുക്കവള്ളി, seed used in med. and for play. 
4, see കക്കുക 1, vomit, stammer. No. 


കക്കരി 1. SoM, കക്കിരി No. (8. കുക്കടി) Cucumis 


K 


sativa=Qeanbaaiea®) Rh.; the fruit കക്ക 
രിക്കാ GP. 

1. കക്കുക. ക്കി kakkuya 5. 1. To vomit, esp. 

animals ഫണി കുക്കിന വിഷം KR. also of 

men രക്തവും കക്കിനാ൯ KR. കരിമ്പു കുടിച്ച 


വെള്ളം കുക്കുമോ prov. 2. No. to stammer 


കുക്കി പറക = ആഞ്ചിപറക. 

കക്ക൯ stammerer. 

കക്കുവായി cackling mouth. 

കക്കിക്ക 1.v.n-tovomit. 9.5: കൊഞ്ഞിക്ക". 


freq. 3. CV. to make to regorge. 


. കക്കുക, കരംക്കുക,ട്ടു 7. C.Tu.To steal 
(൦. ado) fut. കുപ്പാ൯ & കുക്കുവാ൯. കട്ടവനോടു — 


iI 


കുട്ടാല്‍, കക്കുവാ൯ പഠിച്ചാല്‍ prov. എരുതു കുട്ടു 
പോയി was stolen. അന്നു കുട്ട കുളവിന്‍െറ 
അധസ്ഥ1%. theft committed. Haag Bhg. 
refraining from theft. കുക്കാത്ത തിയ൯ prov. 
കട്ടുനോക്കും 06. look stealthily, wistfully. — 
fig. എന്നുടെ കാന്തിയെ കക്കും CG. deprive of= 
surpass. [KR. 
CV. കപ്ലിക്ക; മക്കടത്തിനെ കൊണ്ടു കുപ്പിച്ചാ൯ 
കക്കൂസ്‌ Dutch kakhuis. A privy. 
കക്കോലകം kakkolayam 8. A perfume=o 
ക്കോലം. [flank. 
കക്ഷ്ഷം kakSam 9. Hiding place, armpit; side, 
കക്ഷി M. 1. opposite side or party. 2. peril 


കു. പിണഞ്ഞു was endangered കം ആയ്യ്യോ 
യി = അബദ്ധം. 
കക്ഷി ക്കാരന്‍ 1. party — ഉടമ്പടി ചെയ്യ കുക്ഷി 


ക്കാര്‍ (ള്‍.).ഇ രുകക്ഷിക്കാരും10%. എതിര്‍ ക. 
the opponent, 2. a cunning, dangerous man. 

കക്ഷ 2.= ക്ഷ്യം — 
പ്രഥമ കക്ഷ്യയില്‍ കടന്നു KR. 


1, girdle, enclosure. 


കങ്കം — കച്ച 
കക്ഷ്യം 8. wall & the court enclosed നൃപഗൃഹ 
ത്തിന്‍െറ ദ്വിതീയ കത്തില്‍ KR. മഭ്ധയ ക. 
പ്രധേശിച്ചു AR. [തൂവത,, arrow. 
ക്ഷം kaigam 8. Heron, കങ്കപത്രം -: aypslad 
കങ്കണം kaiiganam 9. Ring, bracelet കങ്കണാ 
ദ്യാഭരണങ്ങഠ Mud. കരസിമനികങ്കണങ്ങള്‍ം 
ചേത്തു അരയില്‍ കിങ്കിണിയും ചാത്തു CCh. 
കദ്കതം kangadam 8. Comb ഛചികുരം നന്നാക്കും 


ചിതമാം ക, KR. [രൂപി Pay. കങ്കാള ൯ Siva, 


കു്കാളം 1:22] 8. Skeleton കങ്കാള വേഷം, — 

കങ്കൊട്ടു- കൈക്കോട്ടു Hoe. 

കമ്കൊത്തി കുല്‍കൊത്തി Stonecutter. 

Pro) kangu 8. Panicum, തിന. 

കങ്ങാണി 1242 (കണം കാണി) A present, 
first fruits of the harvest given to fanes കൊല്ലം 
തോറും ൭. എന്ന പണം *H-eslanod ഖെപ്പാ൯ 


doc. [quarrel B. 


Vi, «2. to 
കങ്ങു & kaniuya To be singed, burn in cooking; 
tobe overdone ഈ ക്രട്ടുവാ൯ കുങ്ങിപപോയി. 


സ്പ. 4. Seach 1. being burned. 2. darkness V1. 
8. casting net V1. 


കങ്ങാണിക്ക 1. to entrust= Sam. 


[vessel V1. 
II. കങ്ങം പിടിക്ക rice to adhere to the cooking 


കങ്ങാനം V1, cooking pan. [നം CG. 


കച്ചം kajam 8, Hair of the head തവകചകാന 
കച്ച kadda Tdbh. കക്ഷ്യ (0. Te. Tu. കച്ചുകം 
bind) 1. Hem of the garment tucked into the 
waist-band കോതൃതുകെട്ടേണം ക. prov. — കോ 
QD വലിച്ച ക. unwillingness to give — കച്ച 
വാല്‍ പിടിച്ചു, 2. girdle, waist-belt. കുച്ചയയം 
തലയില്‍ കെട്ടും കെട്ടി 10. got ready for fight- 
ing—aiSdéa.oifcd Nal. ക്‌. ചുററുക V2. 3. long 
cloth, coarse cloth—-21¢8 ക. the finer sort — 
കയിണി ക. also മഞ്ഞക്കച്ച of Maplichis, തെ 
eam ക. (from മണപ്പാടു). 4.-: കോണം loc. 
ശവത്തിന്നു &. ഉടുപ്പിക്കും jud. 

Hence: കച്ഛക്കണക്കു Dill of sale of cloth (3). 
കച്ചക്കയറു girth of elephant (2) = കക്ഷ്യ. 
കച്ഛകെട്ടു കഴിക്ക to begin the art of fencing in 

കുളരി. നാലരെ കച്ച കെട്ടിക്കുന്നു വ. (the 


king) orders 4 Nayers to devote themselves 


to death (old); to teach the use of weapons 
(mod.) 
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കച്ചുരം- കടിച്ച 3 


കച്ചപ്പുറം (2) royal girdle or zone. 
കച്ചവടം (3) commerce in clothes T., trade in 
general കച്ചോടം ചെയ്തു; കച്ചവടക്കാര൯ 


merchant; കച്ചവടപ്പാടു commercial con- 
cern. 


കച്ചില war-girdle തമ്മില്‍ ധെട്ടിക്കൊല്ലിപ്പാ൯ 
൭. കെട്ടി KU. കുളരിക്കുന്നു ക. ചുററി പൊ 
By, പാലൊയം ക. TP. (see കച്ച). 
കച്ചരം kaééaram 8. (കട്‌ -ചരം) Dirty. ചണ്ടി 
| Qo HpjOMQo prov. No. sweepings, offal. 
| Braj 0G= കൈച്ചരട്ട KR. 
കച്ചുറായില്‍ MR. 52. A row of shops (7.4. ഇ 
ടത്തേ, കിഗക്കേ ക.; ഇത്ര കച്ചറ പിടിക). 
കച്ചാ൯ 144462. ക. കാറു ൩. the SW. wind) 
The long-shore wind blowing in Jan. & Febr. 
from NNW. (V1. കാച്ചാ൯ the hot N. wind). 
കച്ചി 1666 (0. Te. കസ, ശഡ്ഡി.) 1. Straw, 
stubble, rubbish. കുച്ചിയും തൃണങ്ങളും PT. for 





kindling fire (also കച്ചിലില്‍ കൊള്ളി വെച്ചു 


PT.) 2. preserved mango-juice (better of &.9) 
bitter q. v-) 


കച്ഛിക്കുഴല്‍ a neck-ornament. 
1. കച്ചിത 13468. (m8 - ചില്‍) Interrogative 
particle (L. num). 
കച്ചിലേക്കിഴങ്ങു ൭. med.= കച്ചോലം. 
കച്ചിൽ പട്ടണം 8. pr. former emporium to the 


II. 


N. of ഏഴിമല; കീത്തിമികെച്ചെഴ്ം കച്ചിൽ 
പട്ടില്‍ Pay. (Cavay?) 
കച്ചീട്ട--കൈച്ചിട്ടു 
fo} 1200൬ po. M. 1. Tape, bodice to confine 
the breast. കച്ചണികൊങ്ക, മുലക്കച്ചകാചല്‍ അ 
ഗിക്ക 06. — കച്ചേലും മുലയാഠം Bhr. കുച്ചേല്‍ മുല 
ത്തൈയല്‍ Bhg, woman with well girded breast. 
2. a., past tense of കൈക്ക to be bitter.; b., 
in മാങ്ങക്കച്ച്‌ sun-dried mango-juice; കച്ച 
കെട്ടിയവന്‍ a sloven = ചേറുകെട്ടിയവ൯. 
&,G.2,) 0) kadahri H. A public office — കു. mai 
൭ class of palace-officers in Calicut, the lowest 
dignity in Curumbanadu TR. 
ക. നായര്‍ oil-merchants, വാണിയര്‍. 
കഷച്ചാ kaso (or കച്ച?) The figs of Arayal? 


കച്ചോ നഞ്ഞെന്നാകിലും ഭജികും ഒരു പക്ഷി 
KeiN, 


കച്ചോരം__ കഞ്ഞി 


കച്ച്ാരം 136൦൩ GP. (8. Seq) and ക 
ച്ചോലം Curcuma zerumbet or Kcempferis 
galanga, കച്ചൂരക്കിഗങ്ങു കഥഗഞ്മു amed.—various 
kinds: കാട്ടുക., ചെറുക., പച്ചക്ക., NATH, 

കം katham 8. Shore, — കഛപം turtle PT. 

Br 2, kachii 8. Itch, scab. 

കജ ഉം kajjalam 8. Lamp-black, used as colly- 
rium. ക. ആണ്ടൊരു കണ്ണൂനീര്‍. 06. 

ക്ഞ്ച൯ ഷ്പ --- കംസന്‍, also കഞ്ചത്താ൯ 


ca. — [rambu. 


കുഞ്ചാര൯ A class of silversmiths, at Talipa- 
കഞ്ചാവു kahjavu ൩. M. (8. ഗഞ്ജികു Hemp 
Cannabis sativa; the bang prepared from ക. 
ബുദ്ധിക്കു നന്നു GP, ക. വലിക്ക to smoke hemp. 
കുഞ്ചാക്കോര a med. Ocimum, Rh. 

കഞ്ചു കം kahjuyam S. Armour, tight garment, 
slough, കഞ്ഞുകങ്ങളും കുന്തവും, fig. രോമാഞ്ച 
മായൊരു കു. CG. 
കുഞ്ചുകിി attendant on women, eunuch. po. 

കണ്ടും kanjam S. Lotus (waterborn), 
കഞ്ചുദലാക്ഷി, കഞ്ജനേ൪ മുഖി AR. 
കഞ്ജകം, കുഞ്ഞകം an Ocimum (തൂത്താധ); 

വെണ്‍ കു. and മണി ൭. kinds. 
കത്തെതു kannal (loc.)Badly cooked rice, from 
1011. (or കങ്ങതാ) 

Agro) | kanni (C. Te. Tu. Dakh, ganji) 1. Canji, 
rice-gruel ക. കടുമയില്‍ ആകം TP. — & വെ 
ക്ക prepare it, ക. കുടിക്ക to breakfast, &'Qo 
ചോറും പറമ്പത്തുന്നു TP. his meals, ക. കി 
ഞ്ഞ having eaten, കഞ്ഞിക്ക്‌ ഇല്ലാതെ പട്ടിണി 
കിടക്കുനാ TR. are starving.—anam കുഞ്ഞി, 
കായക്ക., കുഷായക്ക. GP. പഥങ്ക., തവിട്ട്‌ ക. 
ete. Vi. കാടിക്കഞ്ഞി or പിരക്ക, half fer- 
mented rice-water, food in scarcity. 

2, starch. ൭. ഇട്ടവസ്ത്രം, ക. പിഴിയുക ete. 

Hence: കുഞ്ഞാഠറി asort of brass dish on which 

Mappillas put their plates. 

കഞ്ഞിക്കലം 1. pot to keep canji. 2. a girl at 
her first menstruation (കന); ക. ഇരിക്ക to 
serve her during that time. 

കഞ്ജിക്രുക്കില്‍ sage, Salvia. 

കഞ്ഞിപ്പശ glue from starch. 
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കുഞ്ഞുട്ടി കുടം 


കഞ്ഞിപ്പോത്തു polype (of gelatine consistency) 
or കാഞ്ഞു. q. ന. [of മലയിഞ്ചി. 
കുഞ്ഞിമുട്ടു (൭2൪ കന്നിമുട്ടു) aScitamineum, sort 
കഞ്ഞിവെള്ളം കൊടുക്ക TR. to give food. 
LOO IND), കുഞ്ഞെണ്ണ, better കുഞ്ങന്നി, കു 
gin) (7. കരച്ചലകന്നി) ൪0110 prostrata 
(a med. കൈക൯റി, കൈയെന്നി), 
കട Kada 5. (കുട്ട) 1. What is ultimate. കരി 
മ്പിന്‍ കുടയും തലയും GS ആട്ടുമ്പോഠം GP. 
(ഭമുരടു foot of tree 1.1. തെങ്ങിനെറ ക. തുറക്ക). 
ഇടക്കട പറക, കുടിക്ക alternately, continually. 
2. way അച്ചിതുള്ളിയ കട കുട്ടിയും Mago prov. — 
മേല്ലടം കി 2S transactions of this year and 
the last. 3.T. market, കടല്വരവിന്നും മലവര 
വിന്നും കടക വെപ്പിക്ക 18. -- SoM. shop, 


arrack shop. ചന്തകഠ കുടകള.ം KR. 4. see 


കടയുക. 

Hence: കടകുണ്ണൂ 5. ഒ., outer corner of the eye. 
കടക്കങ്കോണിലോ മുക്കിന്നരികത്തുള്ള കോ 
ണിലോ Nid. കടക്കത്ണൂ ചുഴററി KR. തൃക്കടക്കു 
ഞ്ജ ചെററുച്ചവന്നു 815. (in anger). b., friendly 
glance = കടാക്ഷം. 
കടക്കണ്ണി (കണ്ണി 8) last fruit-stalk of clusters. 
കടക്കണ്ടം = ഇ ളന്തല thinner end. 
കടക്കാര൯ So. shop-man. 

MSHI, കടങ്കാത നൂഴ്ക (൦108൦.)--കണങ്കാല്‍ 2. 


കുടകുട്ടി (opp. മുന൯-) the chicken which last 
chips the shell. 
കടകെട്ടവ൯ B. (2) worthless (or കിട). 


കടച്ചിപ്പു, കടച്ചില്‍ last comb of a plantain 


[Tantr. 
കടതല beginning and end. കം മാറിപ്പിടിച്ചു 


bunch (opp. മു൯ചീപ്പു. 


കടപ്പാര 1. (Palg. to Cal.) crowbar = ഇരിമ്പു 
പാര No. 
&SAiWQ lower stomach (opp. മേല്‍ a). V2.) 


കടവഴി = കടായി q. v. 
കടവള്ളം a boat’s partition at the stern. 
@Sai0w) corner of the mouth നാക്കുകൊണ്ടു HS 
വായില്‍ തൊടുക VyM. mark of perplexity. 
I. കടം kadam 8. Elephant's temples. 
11. കടം 5. (കടക്ക) 1. Debt, obligation; also കട൯ 
TR. ക, ചെയ്തു to make debts, ക. കൊന്ത, to 
borrow, കൊട്ടുക്ക to lend, ഇളെക്ക, പൊറുക്ക 


കടകം — കടക്ക 


to remit, alee, വീട്ടുക to pay debt CS. ക. 
വീട്ടിയാല്‍ ധനം prov. 2. കടം പറക to tell 
riddles, ails@ to solve them. 

Hence: കടക്കാരന്‍ 1. debtor ൧ പണത്തിന്‍െറ 
കടക്കാരനായി, 2. creditor, also കടക്കാരി; 
. കടക്കാര വന്ദപദ്രധിക്ക to dun. 

കടതല capital ക. ഇരട്ടിക്കും VyM. 

കടം aga}, V2. to bind oneself. 

GSOnIg& to fallinto debt, ക്‌പ്പെട്ടിരിക്ക (നി 
ങ്ങധക്കു ഇത്തെക്കു to owe. 

കടംമേടിക്ക to borrow, അവനോടു ഏറിയപ 
ണം ക. മേടിച്ചു 11. ഭാ കടം ധാങ്ങി ഇടം 
ചെയ്തല്ല prov. 

കടംധായ്റ്റ borrowing. കു, ആധാരം bond for 
loan given beyond the amount advanced for 
obtaining a lease ക, വാങ്ങിയ പണം MR. 

&>Shoo kadayam 8. 1. Bracelet, ring ക. വള vu.; 

brow of hill, encampment ക. അതില്‍നിന്നു ഗ 
മിപ്പാ൯30. to leave the army, ക. കാതൃതു കൊ 
09. todefend it. 2.a feint in fencing (striking be- 
low the waist?) ഓതിരം കടകധും അങ്ങോട്ടും ഇ 
ങ്ങോട്ടും ഏററു ഖെട്ടിനാർ 841. പൂഴിക്കടകം മ 
Alergy പന്നിയെ യെട്ടിക്കൊന്നു TP. ഉണ്ടോഗഥ 
ഭെകു &.Bhr.; also കടക൯ അടിക്കു. a feint 
or pass, 8.5: കുംഭം astr. MSH രാശിയില്‍ 18. 


കടക്ക, ന്നു kadakka 5. (Te. ഗഡ) 1.To pass 
over തോടും പുഗകളു.ം ചാടി ക. Nal. മതില്‍ 
കടത്തു ചെന്നാ൪ RC. മറുകുന്നിന്നു കടന്നാല്‍ 
(huntg.)of game. തലക്കടന്നിരന്നു RC. begged 
with outstretched head. 2. to enter രാക്ര്ൂററിര 
കുടികളില്‍ കടന്നു കവന്നു TR. broke into — 
ബാലത്പം കടന്നപ്പോഠം KR. 8. to pass out നാ 
ടൂ കടന്നു പോയി, also simply &S!ado ഏറക്കട 
ന്നു പോയി TR. deserted the country. കട 
ക്കൊല്ല എന്റെറ വചനം 827. പിതൃവാക്യത്തെ 
കടക്കയില്ല KR. transgress— fig. ഞാനായിട്ടു 
കടക്കയും നിരൂപിക്കയും ചെയ്യുന്നതു TR. act 
or devise anything by myself. 4. tosurpass 

കാററിനെ വേഗംകൊണ്ടു കടപ്പവ൯ RC. എല്ലാ 

മധുരത്തെയും കടക്കും eto. 

CY. കടത്തുക. M. 1. to make to pass തോണി 
കടത്തുന്ന മൈധത്തന്‍ Bhr. avoavowa'l 
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കടക്കോ_ കട൯ 


ഭൂമതോയകരത്തെ ക. Bhg. loo രാ 
ജൃത്തിങ്കുന്നു, വസ്തറവകുകമ ഓരോ ദിക്കില്‍ 
Soa) TR. transported, removed; നാട്ട ക. 


tobanish; കടത്തി! പറക to ingult. 2. toin- 
sert, introduce. 


2nd CV. കടത്തിക്കു f.i. അരിമൂട കടത്തിച്ചു വ 


രുന്നു TR. to get transported — പിടികക്കല്‍ 
കടത്തിച്ച തന്നേക്ക MR. 


VN. I. കടതത transporting, conveying. കടത്തു 


കാരന്‍ boatman, കടതുതുക്രലി freight (=a 
ടു. 

II. കടപ്പു 1, passage. അങ്ങുമിങ്ങും കടപ്പില്ലാഞ്ഞു 
Sk. no passage or opening in the opposed 
army. 2. passing the bounds of propriety, 

transgression ചാണക്യന്‍െറ കടപ്പുകഠ ഒ 

ട്ടും പൊറുക്കുമോ Mud, — കടപ്പൂ കാട്ടൊല്ല & 

ഗിവുണ്ടാക്കുവന്‍ 181. don’t despair. ക.വാ - 


ക്കു harsh, insulting words. 3, കടപ്പുകാര൯ 
V1. debtor (കടം). 


111. കടത്തല്‍ = അതിക്രമം f.i. വിഷ്ണ്ുമായയെ ക. 
നിക്കി Bhg. encroachment. 


കടക്കോടി kadakkodi B. Fishermen (7. കട 
യ൯ lowest class, or കല്ല; ഓടി). 
കുടക്കോടി മയ്യാദ No. custom of fishers (Law). 

കടങ്ങാണി kadannani (52.4 aoor)M. A 
large-meshed rope-net set between 2 boats to 
drive fish into a twine-net attached to it. 

കടച്ചുത kadadéal VN. of കടയുക. 

കടച്ചി 10492461 (7. of കടാ) Heifer, young cow, 
calf. കു. മൂരിയെ ഒക്കയും അറുത്തു TR. കുടച്ചി 
യെ കെട്ടിയേടം പശു ചെല്ലും ക.ച്ചാണകം 
prov. — കു. നാർ 8. -- കൈത ഓലയുടെ നാർ. 

കടത്തനാട്ട, കുടത്താടു old. കടത്തുവ, കടത്തു 
വഴി നാടു TP. The district of the വാഴ്ചന്നോ൪ 
from Mahe to Wadagara, given by Colattiri 
to the പൊറളാതിരി of the Adiyodi caste, or 
taken from him by the latter A. 2. 1564 (3 
Cadam, 3000 Nayer, capital കുറഠിപ്പൂറം) KU. 
കിട്ടില്‍ 1.000 നായരും ര: കോയിലകത്തുള്ള 
നായന്മാരും ര: നഗരത്തൂള്ള കുച്ചോടക്കാരരും ത 
വലാട്ടുകാരരും കുടിയാന്മാര്‍ എല്ലാവരും TR. 

കട൯ 1ലോര്‍പി--കടം q. v. കം പുല്ല B. Scleria 
lithospermia. 


കടന്ത_. കടരു 


കടന്ത 10602൩32 (കട) Thorny branch as of 
Strychnus. 

കടന്നല്‍ kadannal 0. M. So. asanab Wasp, 
hornet, &. ക്രൂടിന്നു കല്ലെടുത്ത്‌ എറിക. prov, 
ഒ. wasp’s nest. [loom. 

കടപ്പുണ kadappana ( കടപ്പ) Post of weaver’s 

കടമാ൯ kadamah ൧. 0.൩ം.൩. (കട-മാ൯) Blk, 
fallow deer MC. Sambre, Rusa aristotelis? 

കടമ്പ kadamba (asauow)80.=asais)) Stile, 
gate 0൦ തമ്പാന്‍ കടമ്പെ എത്തിയിരിക്കുന്നു TR. 
കടദമ്പക്കു നാശം prov. 

കടമ്പ൯ kadambad (കടപ്പു Unruly ൩. ൬. 

കടന Kadambu 1.=8. കദംഖെം, Nauclea 
Cadamba, നിക്കടമ്പു CG. അധിരുഹ്ൃ കടമ്പ 
തന്മേല്‍ 00൩. 
ഇടിച്ചു പിഥിആ നിര്‍ amed. തൃക്കടമ്പു കടമ്പു 


2. Eugenia racemosa തൃക്കടമ്പയ 


കഠം KR. നിലക്കു. Phyllanthus Maderasp. വെ 
ഞ്ച, a variety. 3. (= കട) ends and bits of olas 
cut for writing, of pounded rice etc. (see ഓല.) 
കടയുക kadayuya T. M.Tu.C. 1, To churn 
amy), ama &; വഫികടഞ്ഞെടുത്തു Sk. 
produced fire for sacrifice. 2. to turn, lathe, 
polish. ആയുധം കടഞ്ഞു വെളുപ്പിക്ക 17. ഉറു 
adler. TP. to whet; കടച്ച ചാണര്‍0൯. (taxed) --- 
to masturbate V2. 3, acute pain. mS) a. to 
smart. കഴുത്തു കടഞ്ഞു വിങ്ങി 1410. കടഞ്ഞു വി 
ങ്ജൂന്നതു മ disease; കാല്‍ കടഞ്ഞു from walking. 
CV. കുട്ടാരം കടയിച്ചു TP. 
VN. 1. കട churning in കടക്കോല്‍ churning 
stick CCh. and കടകയര്‍ KR. [ച്ചുല്‍ 2. 
II. കടച്ച (7.1. മേത കുടച്ചെക്കു amed.)= കട 
ILL. കടച്ചല്‍ 1.turning. കടച്ചലുളി turning chisel; 
കടച്ചല്ല്ാര൯ TR. കടച്ചല്ലറുപ്പ൯ V2. കുടച്ച 
ക്കുരിക്കാം, കടച്ചക്കൊല്ല൯ 1. farbisher, who 
has to givethe arms with his blessing (ആയു 
ധം എടുത്തു കൊടുക്കു. — കടച്ചതപ്പണി tarner’s 
work. 2. pains, as ശിതധാതക്ക. rheumatism, 
2g}, etc. 
കടത kadal 5. (കടക്ക) 1. 8൦8 --- മല്ല. outer 
sea, നല്ലടലോട്ട പോയാര്‍ Pay. by sea. 2. in 
comp. what comes from foreign parts. 3. what 


is spread out, reaches far. കടതത്തൈ, കട 
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കടലാ — കടവവാ 


ല്‍ധഖെച്ചതു stage in the growth of jack trees 
and palms. [ഒരു പിടി കടല Arb, 
Hence: കടല 14.1. Bengal gram, Cicer arietinum. 
കടലാടുക to bathe in the sea (prov.) 
കടലാടി Achyranthes aspera, med. root. GP. 
വലിയ ക. Qo ചെഠിയ ക. യും amed. MM. 
(the latter Ach. prostrata Rh.) msm. ഹോ 
മിക്ക a ceremony to counteract charms (in 
ബലിക്ളയല്‍). 
കടലാമ കടലാവണക്കു see BD — 
കടലിധവേഗം B. Aristolochia Indica. 
കടലുപ്പു sea salt GP. 
കടലെടുപ്പു boisterous sea= പെരിങ്കടതല്‍.. 
കടലേടി Mapl. = കടല്പന്നി. 
കടലോട്ടം navigation. 
കുടല്ലന്നി 06. Laxmi, ആഴിമാതു. 
കടല്ലരര seashore, = കടല്ലറം, കടലോരം. 
കടല്ല്ലാക്ക sea-gull, 
കടല്ല്ലാററു, കടക്കാററു sea breeze. 
HSEj,0) sturgeon, MC. Silurus. 
കടതക്കോടി = കടക്കോടി q. v. 
കടല്ലൃരക്കു goods imported by sea. 
കട(തുത്തവള. polype (loc.) [ ക്കില്‍.) Lodoicea. 
കട(ത)ത്തേങ്ങാ the Seychelles cocoanut (അ 
HSA! 089 GP. &se100) amed. കടതന്ര cuttle 


fishbone, os sepiae (8. അബ്ലികഫം). 
കട്ല്ലായി seal MC. 


Sejm) porpoise, Platanista gangetica (കുട 
ലാന, കുടല്ലൃതതിര etc. whales, etc.) 
കട(തുപ്പാമ്പയ ഒ sea-enake, — serpent. 
കടപ്പാശി, — പായല്‍ sea weed. 
കടല്ലുറം coast കടപ്രുംവിതി താലൃക്കുകുഠം MR. 
along the coast. 
OS (eth) gt 21 No. a small fish. 
കടല്ലൂച്ചൂടി MC, cod. 
കടല്‍മകമ sea-maid or Laxmi ക. ajayo മ 
ണിവണ്ണുനാഥ Bhr 16. 
ASemaignad Crshna CG. 
കുടല്വഴി by sea. 
കടലാഡ്ഡ്സ്‌ kadalas (൬. കുടുതാചി 1. Ar.kartas, 
L. charta) Paper, letter. 
കുടവാതിര kadavadil (കടത) A bat. 
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1. കടവു kadava VN. (കടക്ക) 1. Beach, land- | 
ing place, wharf (= കട, H. ഘട). തോണി ക 
ടവത്തു കെട്ടി TR. — തോണിയില്‍ കം. കടത്തി 
വരുന്നു MR. to ferry over — കുളക്കട 11. steps 
descending to a tank or river, hence കടാധിരി 
2, കുടധിറങ്ങല്‍. go to stool and wash after it. 
2. resort, track of wild beasts. m@ao0b കട 
വറിയാ prov. തികം കടയും ഏകി ധിളിക്കു, ക. 
ഉറച്ചോ (huntg.) — തോക്കുകാർ കടവിരുനാ g 
ഗം കടയില്‍ പെട്ടാല്‍ വെടി Hasso MC. ഉയ 
രും കുടവും തിരികയില്ല TP. 1 0൩% know the 
place and its ways. 

Hence: കടധുകാര൯ ferry-man. കുടധുതോണി 
ferry-boat. കടവത്തു കുത്തക MR. 
കടവാരം wharf ക? ങ്ങളില്‍ മരം കയററുക MC. 

Il. കടവ്യ fut. of defective Verb: 2. aM. മുക്കാല്‍ 
വട്ടങ്ങളെ സൂക്ഷിക്കക്കവ൪ TR. (inscription, 
Collam 480) കൊട്ട ക്കവും കൊള്ളവും MSDAMR. 
(doc.) may they! 

കുടശാരം kadakiram (V1. കട ചാരം) Impedi- 
ment, troublesome business. ക. ഒക്ക നിക്കി. 
കടാ kadai T. (കടുവ൯ = കണ്ടന്‍) see കിടാ. 
കടാകടാ എന്നു KR. Sound of bazars. 
കടാക്ഷ്മം kadikiam 8. (൦കടക്കണ്ണൂ) 1. Side- 
look. കളിച്ചു കിങ്ങം 8112൨. of a growing girl; 
eying with kindness. കടാക്ഷധിക്ഷണം കൊ 
ണ്ട അവരെ അനുരഞ്ചിപ്പിച്ചു KR, 9. favor, 
protection, often ദയാകടാക്ഷം (doc.) 
der. V. കടക്ഷോിക്ക 1. to look kindly. കണ്ണാടി 
നോക്കി കു. Nal. coquettishly. 2. to favor 





കായ്യത്തിന്നു ക. &’ gj Ola; കമ്പഞ്ഞിയിന്നു 

കിച്ചു ഇപ്രുകാരം ആക്കി വെക്കുന്നതു TR. 

Government being pleased to place me in 

this position. കേഗപാന്‍൯ കടാക്ഷിക്കേണം 
PatR. grant that I may hear. 

കടായി kadayi (asad) = കടമ്പ q. v. Style, 

entrance of rice fields, inaccessible to cattle. 

കയ്യന്‍െറ കയ്യില്‍ കത്തി ഇരുന്നാല്‍ കുടായ്ക്കുററി 


ക്കു നാശം prov. [ocoupation. 


കടാരം kadairam = കടശാരം, MS) 900 Excessive 
കടാര൯ So. libidinous, No.= കിടാര൯. 


ASIQY& kadivaya T. aM. C.= കിടാവുക — 


കടാവ_ AS) 


നിന്നോടു പോര്‍ S225). വനം നില്ലൂനില്ലെന്നു 
രെപ്പോ൪ ചിലരോടു പുറം കടാധി RC. Pursuing. 


കടാവണ kad&vana (0. Tu. w — pomp) 


Wholesale account of Rajas, mod. ഫഘൊഷാവാ 
റ്‌ (fr. കട.) 


കടാഹം kadaham 8. Large boiler or pan, മി 


S225, കിടാരം, — അണ്ഡകടാഹം നടുങ്ങി Bhg. 
the shell of the mundane egg. 


I. കടി kadi 8, (1. കടം) Loins. കടിപ്രദേശം, 


കടിതടം (po.) — 


HSINY@o and കടിസൂത്രം Nal. girdle. 


11, കടി T. M. C. Te. (= കുടു) Extreme, sharp. 


കടി കടി എന്നു പറക to speak harshly. 

കടിയ adj. hard, severe, big. കടിയ പോതി 
ഒ mighty Bhagavati. 

കടിയ൯ m., കുടിച്ചി f. So. M. a certain caste. 


Il. കടി T. 2. 0. Te. (Tu. blow) A bite, biting; 


(loc.) a cheat. മംഗലത്തിന്നു കടിയും കുടിയുമാ 
യി a good feed. ഒരു കടി പുല്ലൂ ച mouthful. 
Hence: കടിക്കായി fruit picked by birds. 
കടിക്രട്ടുക to bite. കാട്ടു പാമ്പിനെ നമമസ്ത്രതി 
ചെയ്യാല്‍ ക്രട്ൂിമേ കടിയും ChVr. 
കടിഞാണ്‍ bit, bridle. ക. ഇല്ലാത്ത കുതിര prov. 
also കടിയാണം, കടിയാണി V1.2. 
കടിപെടുക 1. teeth to be set. പല്ലു കണ്ടായോ 
കുടിപെട്ടു പോയി "70. (in death). 2. ജന്തു 
വിനാല്‍ കടിപെട്ടതു GP. sugarcane touched 
by animals, bitten. 
കുടിപെടുക്ക Bhr. to bite. 
കടിയ൯ a dog, that bites. (see under കട II.) 
കടിധാങ്ങി കൊടുക്ക to set the dog at. 
&Slasow) place of a bite. 
MSlai@o bit, vu. കടുവാളം. 
കടിക്ക T.M. (Te. കുറചു 0. Tu. കച്ചു.) Vv. a. 
1. to bite, chew. കടിച്ചെത്തുക to be mor- 
dacious (dogs or fig. men). കടിപ്പാ൯ എന്തുണ്ടു to 
eat.— കടിക്കയും കുടിക്കയും ചെയ്യേണ്ട ആശ 
‘a glutton. 2, to smart, pain, cheat. 
CY. കടിപ്പിക്ക $.1. ചാപ്പ ചിരട്ട ചെധിക്കു കു. 
torture by pinching theear. 14൦. ഇറുകുപ്പിക്കു. 


കടിക kadiya ൩.൯൦) Peg tied to the well- 


rope to prevent ita slipping from the bucket. 
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കടിയുക kadiyuya 1. ന. ൬൩.2. To be pained, | 


11. 


കടിഞ്ഞു — കട്ട 


ത്ൂ൯; കടിഞ weo പെറേണ്ടു prov. 


broken. കുടിഞ്ഞു പോയി was wearied. കടി 
ഞ്ഞു കിച്ചു Bhr. got through with difficulty. 


2.v. a. B. to clear bamboos from thorns (പരുവ | 


&.Palg.), to separate the good from the bad. 
കട്ട kadu 5. Extreme, excessive (hence കട), 
fierce, impetuous. — Inf. SS ചൊന്നാന്‍ (കു 
ടുത്തവാക്യം) 1൯. adj. കടിയ (കടി 11.),മധേ. 
കടിയതു, കുടുതു, കുടുതായ സത്യമരുളി 00൮. 
Bhr. swore a fearful oath. ഇത്ര കടടതോ ഈ 
കേട്ട. TP. formidable (ഇത്ര കുടുതായടകുടുപ്പുള്ള). 
തായ വന്ന VCh, painfully red. 

കട്ട 8. pungent ത്രികടു, goog=wlg jel), Gam, 
ചുക്കു GP. a 


കടുകം 8. id. തിപ്പലിഷ്രാണം കടുകമായി KR. 
കടുകുവാക്യം harsh KR. 


കടുകു mustard, also കടു ചോരുന്നതും കാണും, 
25815) കായ്യം prov. കുട്ടക്ിന്മണി മാത്രമു 
ള്ളൊരുദോഷം 13122. കടുകെണ്ണ കഫാപഹം 
GP. — Kinds: കരിങ്കടടുകു Sinapis nigra. ചെ 
Q&.MM., വെങ്കെ. 

കടുകുരോഹണി MM. കടടരോഹിണി 8. (vu. 
കടുകിരമണി) Helleborus niger. 


കടകക, കി 1. 20. v. ൩. to hasten. --- 1. agm 
quickly കു. പ്പോയ്ക്കകൊഠക Bhr. 


കടടക്ക മ large shellfish in the sea. 

&Séo, ത്ത ഴ.൩. to grow hard, sharp, worse (as 
pain), —Inf, കുടുക്ക മുരിക്കും മതില്‍ AR. 
sharply, quickly, കടുക്കനേ പോയി 06. കുട്ടു; 
ന്നനേ ഉണ്ടാം. --- കുടടുത്ത 8200, tight as 
cloth, paper. കടുത്തൊരുത്തരം16. sharp. ക 
ടട, gy Blanco കാട്ടുക tolead an awful life. 

കടടക്ക൯ ear-ring of men. . 

കടുക്കായി, കുടുക്ക the inknut, Terminalia Che- 
bula; കടുക്കച്ചായം its die. Kinds കരുവില്ലാ 
ക്ക. OF മക്കിക്ക. OF പാ(്ര)ക്ക. & ക. 

HSN പോലെ ചുവന്ന കണ്ണൂ KR. 

കട്ടുങ്കോപം great anger, and കടുകോപം, കുട്ട. 
കോചി ChVr. ദി ച്ച നി 

കടുഞ്ചോര കുടിക്ക PT. much blood ക. ഛ 
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ടിഞ്ഞൂല്‍ kadihatil (കടി M+ ogc) First- | 


born of man and beasts. (866 കട്ടുമ്പിള്ള) കു. പു | 





} 
| 


കുട്ട 


കടുതി (loc.) disease = വരുത്തം. 

കടുതിടുകടുതിടിന Pay. with awfal noise 
(see തിട്ട). 

കടുത്തല T. V2. &somle: (mod.) sword with 
winding edge QiBemm വസ്ാരു ക. prov. 
(opp. ചുരിക), ക. യും പലിശയും KU. 

50016) quickly = കടടക്കനേ. 
ക, ക്കാരന്‍ a speedy person V1. 

&$00S) a kind of drum, attribute of Siva. Sil. 

@$Wano precipice; steep. 

കടന്നല്‍ MC. = കടന്നല്‍ wasp. 

കടുപ്പം pungency, harshness, bravery, strength 
of toddy,. vinegar, etc. ക? മോടേ പറഞ്ഞു 
Bhr, 


steel. 


resolutely. &’Qes ആയുധം fine 
ക. കാട്ടിയതിതാക്കു വേണ്ടി നി KR. 
cruelty. ക. @5 10 0600൩൦ excited — ൭. 
പറയായ്ക്ു KumK. don’t scold. ക. പൊറുക്ക 
Mud. to brook. 
കുപ്പു id, കടുകുടുപ്പു austerity. 
കട്ടുപ്പുട്ട൪ a caste of embalers and carriers (= 


@5010), below Vaniyar; also school- 
masters (10c.) 


കട്ടമ (= കടുപ്പം) ചാണക്യന്‍െറ ക. tyranny. 
വചനം അതികുടുമയോടേ Mud. cruel. ക, 
ഇല്ലാത്ത കുതിര VyM. spiritless. ക,യില്‍ 
കൊടുത്തയക്കു TR. to send sharp, quickly. 
കടുമക്കാര൯ resolute, severe. 

കടുമാ൯ a kind of deer. 

കടുമ്പകയാളി KR. decided enemy. 

കട്ടമ്പകല്‍ broad-day. 

കുടുമ്പിരികയര്‍ (അവക്കും) prov. 

കടുന്പിള്ള the strongest child, firstborn. 

കടൂന്പ്യ (loc.) stump of a broom. 

കടടവ൯ Vi. male of cats, pigs, etc. 

കട്ടവറു 
smells). 


1. perfuming (to take away bad 


കടടവാക്യം insolent, cruel word, 


കുടുവായി “fierce mouth” tiger കാടതു പുക്കു 
& യില്‍ ചാവേന്‍ Anj. 

കട്ടുംവെയില്‍ powerful sun. 

കുട്ടൂരം V1. = ക്രൂരം. 

കട്ടു (bef. Vowels) as കട്ടെറുമ്പു black ant കു. 


പിടിച്ച്‌ eQaomanmlelfed ധെക്ക prov. 


കുട്ട katta 7. 2. (.. Te. way fr. ഗഡ stout, 
thick). 1. Lump, mass, ചാരക്കട്ട coagulated 
blood. കട്ടവെക്ക, പിടിക്ക concrete as തയി൪ 
60. miangayelaowm കരിക്കട്ട prov. 2.=28 
omg clod, sod. ഉരുട്ടു &., പെട്ടിക്കു. (for build- 
ing). 3. clog, കട്ടച്ചെരിപ്പു Palg.= മെതിയടി. 
Hence: കട്ടക്കാര @ thorny plant. 
1. the right of breaking the 


ground --തൂശിക്കാണം, AH അവകാശം. 


കട്ടക്കാണം 


9, ഒ tenure of ricefields unfavorable to the 
cultivator, hence called കഷ്ടുക്കാണം. 
കുട്ടക്കിടാവ്യ newborn infant aonb ക. aw) Mea 
യായ്ക്കിന്നാഠം 06, അരയന്നക്ക. പോലെ 18. 
. (see  ചാരകുഞ്ഞു). 
കട്ടക്കോല്‍ instrument for breaking the clods 
after sowing, consisting of the handle, വ 
ടി, and the block, കട്ടക്കുട്ടി, കട്ടോടം. 
കട്ടങ്ങം So. tie on the neck of oxen. 
കട്ടപ്പാര a wooden spade, 
കട്ടറ (കുട്ടുകറ) rust, കു. പിടിക്ക to rust. 
കുട്ടാക്കുട്ടി kattakutti (കട്ടു = omg Neg.) 1. Loose 
things, moveables, chattels, household-stuff. 


1. 5 ഗൃഹസംഭാരം. 9. love intrigue തങ്ങളില്‍ 
ക. ഉണ്ടായി TR. 


HSoy Vi. mode of proceeding. 
കട്ടാരം, കട്ടാരി H. katar Dagger കു. മരരി 
കുത്തുവാന്‍ ഓങ്ങി TR. 
dS) katti ൩.൭൧. (0. To. Tu. uo. and ഡം.) 1. What 
is condensed, solid, ingot=aiogo. 2. syrup, 
auger ചക്കരകട്ടി ; കു. ക്രട്ടിയാല്‍ കമ്പയും ചെ 
gjo prov. 8, lump used as weight, ഇടക്കട്ടി. 
4. solid aoquirements, അവന്‍ കുട്ടിക്കാരന്‍. 
As 1.=g. 2, past of കക്ക (& Ip). 3. T.Te. 
€. Tu. -കെട്ടു 11൦, bundle; sediment, dregs 
(So.) — Inf. കട്ടമുറുക്ക ൩. to bind tight. 
കുട്ടിര (കട്ടും ജല്‍) bedstead, cot. കുട്ടിന്മേല്‍ 


കിടക്ക Nid. ക. ചെറുതെങ്കിലും കാര ര: | 


വേണം prov. — കട്ടില്‍സ്ഥാനം Bo. property 
given by a Nayer to wife and children. 
കട്ടില (formed like കുച്ചില, കാതിലും 80. കിള 
(V1. കട്ടള 7.) door-frame.  ചരമാ൯ കുട്ടി 
e:KU. a gate in the Valarpatnam fort. ക 


195 


കഠാരം -- കനെ 


ട്ടിലക്കാര side-post of door. കുട്ടിലസഞ്ചി 
the bag worn by Lemmanis on the shoulder. 

കട്ടുമുള്ളൂ So. heel of cock. 

കട്ടെമന C. public office കച്ചേരിയില്‍ mas 
മന നിശ്ചയിച്ചു പണി എടുത്തു, കട്ടെമന 
ആദായം, ചെലവു TR. 

കട്ടേപ്പുടട OSH 219-4, 1, coagalation. 2. seed- 
ing as bamboo. 

കട്ടോടം 1. ഭട കട്ടക്കോല്‍. 2. trough കു. മര 
ക്കൊട്ട തോണിയും Bhr. — കട്ടോടം ചാത്ത 
ab, also &S ഉടപ്പാ൯ a bird (Cuculas?) 

കഠാരം katharam ദ൦൦ കുട്ടാരം, കുട്ടാരി Dagger. 

&hO\Mkathinam 8. (adn = കുടിയ; and കുട്ടി) 
Hard, solid, severe, difficult. കഠിന വില high 
price. എനെറ നേരെ ക്‌! മായി നോക്കുനു keeps 
me at a distance. — കുഠിന ഹ്ൃദയം,-സ്വഭാവം 
hardheartedness.—abstr.N. കഠിനത, കാഠിന്യം: 

കഠോരം kathoram 8. 1. - കഠിനം, കട്ടൂരം. 
2, ട കടടവൈയില്‍ Glare.— യുഭ്ധകഠോരത്വം 
DM. കള്ളക്കഥോരത്വം PT.(opp. വുറത്തുമാധുയ). 

I, കനെ kana 7. 2. 0. Tu. (aero 7. C. Te. 
knot, joint) 1. M. Tu. Small bamboo branch; 
bamboo; കരിങ്കണ an almost solid bamboo; 
ചെങ്കണ (ചെങ്ങണ), ഞാങ്ങണ different reeds 
9, (6. Te, ഗ--) small stick (f. i. വാഗക്കണ see 
വാഴ), shaft, hilt, handle (as2dy6m) കണ മുറി 
ആ കയില്‍ prov. കണയ്യം മുനയും KU. old 
institutions, perhaps ക. the redhot iron of 

ordeals. 3. M. 7. C. arrow മാരനന്‍െറ ais 

ണ മാറില്‍ തറച്ചു 06. കണകാം പൊഴിന്തന, 

കൊണ്ടുടലിര കൊടുങ്കണ RC. 4. roller of 

mills, the cylindrical wood of an oilpress ച 

ashen Vi. ൭. (ടകണു knuckle) in കണ 

യാഥി ete. 

Hence: കണക്കാത So, and കണങ്കാല്‍ 1. ancle, 
fetlock (T. കണുക്ഷാല്‍) 2. calf of leg, shin- 
bone (1. കണൈക്കാല്‍). 

Hemera Nid. കുണങ്ങഴല്‍ CG. id. മന്മഥ൯ 
രൂണി compared to Hgnab കണങ്ങഴല്‍ CG. 

കണങ്കുത്തു (So. കുണക്കുത്തു) the end of the 
cloth tucked in so, as to hold the whole 
together (--നിവി 8.) കാഞ്ചി മുറിഞ ക. 


5൭8 


കണെ — കണക്കു 


മെല്ലവേ കാന്യേലേ താണു, ക. MIMD പൊ 
്ങിപ്പാ൯ നിന്നു CG. 

HMOs 1. wrist(T. കണുക്കൈ. 2. fore-arm 
(T. കണൈക്കൈ) കണങ്ങെക്കു കീഴേടം 
കറുച്ചുമെന്നിനൊരു മമ്മം ഉണ്ടു MM. 

കണലപ്പൂല്‍ (loc.) mushroom. 

കണമരം (loc.) =w vay. 

&emmnd a kind of millet. 

കണയാഴി a foot ornament തരിവള കുളം aren’ 
കളം VCh. പൊല്‍.ചിലമ്പണി നല്ല മിഞ്ചു 
മക്കണയാഴി KR. 


IL AOS. Long pepper കണയെണ്ണ കൂമിഘടം62. 


കണം kanam 8. 1. Grain കണല്വയം GP.= 


തിപ്പലി & കാട്ടു തിപ്പലി (see കണ); atom. 
വാഠക്കണം point of sword Vi. ജലകണം 
620, ദ്ൂഷ്ടരികളില്‍നിന്നഗ്നികണങ്ങ തെഠി 
ചു KR. anything minute (comp. കനിയസ്സ്‌ ). 
2. 1. Tdbh.=cwemo a body of persons, ass- 
embly, circle; also=amemo 2.— & ഇരിക്ക 
the armed Brahmans to assemble in a Brahma- 
nical temple with worship of Ganapati to con- 
sult on Govt, affairs ഒരു സംഘം കണമിരിക്ക, 
കണത്തിന്നധികാരികമ KU. കണപ്പൂറം the 
place of sitting for such purpose KU. 
കനെക്ക amed. = HMAa (രാക്കണ്ണൂ കണത്ത 
തിനു മരുന്നു). 

കനെക്കു kanakku 7. M. (ഗണം, ഗണിതം) 
1, Computation, account. ക. അടെക്ക, ഒപ്പിച്ചു 
കേശപിക്ക Nasr. po. ക. ഒക്ക ഇന്നു തിക്കണം 
TP. to settle accounts. ക. പറക, ബോധിപ്പി 


aaTR. to giveaccount. ക, ആക്കി കൊടുക്ക, ക. 
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കനെപം _ കണി 
നിന്നെക്കണക്കേ 8127. മരിചനെ കണക്കേ 
AR. like M. — adj. part. എന്ന കണക്കേ Anj. 
as. 8. right way. കണക്കില്‍ പ്രയത്നം ചെ 
som TR. to make the proper exertions. ക 
ണക്കില്‍ ഏറ പൊക്കിട്ടോ moe, lablago Nid. 
unusually. കണക്കായി പോകു, — ക്കിലാക to be 
settled, cleared; to die അവനെ കണക്കിലാക്കി 
Arb. killed. കായ്യം കണക്കിലാക്കി achieved, 
ordered. നില്ലിലും കണക്കിനി പോകിലും കു 
ണക്കിനി 11൧. both the same to me. നാരി 
മാക്കു കണക്കല്ല CG. does not please them. 
കണ്ടതു കണക്കല്ല PT. don’t go by mere sight. 
എനിക്ക്‌ എല്ലാം ക. 227. content with all. 
Hence: കണക്കധികാരം work on Arithmetic. _ 
കണക്കധികുരി accountant. 
കണക്കനേ, കണക്കിനേ (2) like, ഒട. മിത്രം കു 
ണക്കനേ തോന്നിക്കും, എന്നെ കണക്കനേ, 
വന്ന ക. KR. ചന്്ൂം ഉടിക്ും കു. Bhg. 
കണക്ക൯ 1. accountant കണക്കപ്പിള്ള, കണ 
ക്കപ്പിള്ളച്ച൯ TR. നാട്ടധികാരി കണക്ക 
പ്പി KU. Pudushéry Nambi in Kolanadu. 
— an East-Indian(mod.)2. a class of slaves 
കണക്കനെറ കഞ്ഞി കുടിക്കാതെ prov. കണ 
ക്സൈറ ഭോഷ൯; also കണക്കച്ചെറുമന. 
കണക്കും കായ്യയവും (നടക്കയില്ല TR.) despatch 
of public business, also അവനെറ ago 
കണക്കും കണ്ടാറെ on inspecting his office. 
കണക്കുസാരം a mathematical treatise of 
Nilacantha. [കികാര൯ MR. 
കണക്കെഴുത്തു office of accountant. അംശം 


മണര്‍കക്കോല accounts, 


കനെപം kanabam 8. Spear. Bhr 16. 

ളി kanappu So. Right angle, കണപ്പുമ 
So square (കണക്കി. 

കണെമ്പ്യ Kanamby 2. tish, mullet V1. 


ക്രട്ടുക to add up. കി ണക്കു fractions. കണക്ക 
റ ഉയന്തമതില്‍ RC. unmeasurably high. കണ 
ക്കില്‍ ഇടുക to charge an account. 2. es- 
timation, manner, way, അറംനന്നെന്നു കണക്കു 
കനെവന്‍൯ kanavah T.M. Husband. (കണം 

കുണ്ട൯) ക"ന്മാരുടെ മുടിധു RC. agad @. Nal. 


കണെവീരം kanaviram 7. M. 0. Te. (8. കര 


കണ്ടിരിപ്പതു RC. വല്ല കണക്കിലും on any ac- 





count, anyhow. അക്കണക്കു thus. നല്ല കണ 


ക്കില്‍ അടിച്ചു Anj. soundly. — കണക്കില്‍ aso | 


കു 1. to speak exhaustingly on. 2.toabuse. — 
ഒരു കണക്കില്‍, -- ക്കിനേ perhaps. അംഭ 
സ്സില്‍ ആകാശതലം കണക്കേ ഈ പ്രപഞ്ചം 


CC. like the sky seen in water. — With Acc. 


4 
f 


വിരം) Nerium odorum, 


കണി kani (കണ്‍) 1. Sight, spectacle. അധ 


ക്കു MaLslwowlro CG, Esp. ominous sight, 


what is seen at the birth of a child (signs in 


കണിശം കനെ 


heaven etc.) or first sight on peculiar days 
(വിഷുക്കണി); or significative presents, കണി 
ചൊല്ല, to. explain such. 9. (7. 0. Tu. കണ്ണി) 
string in form of an eye, snare, gin, വേടന്‍ 
കണിധെച്ച ചമ്മപാശം17. 3.= aem)wond. 
Hence: കണി കാണുക auspicious sights to appear, 
to see such, തമ്പുരാന്‍ നിച്ചല്‍ &’ord0 പശു TP. 
കണിക്കന, ഒ. 1.to lay a snare. എലി മഞ്ചി കക്ക. 


V1. ഉ, to make the framework of an 
umbrella. 


VN, കണിപ്പു (കണ 5) articulation of limbs. 


ക. തിറമ്പുകം ഞെട്ടുക, ഇളകുക V1. to 
be disjointed. 


കണിചം V1, account taken at a guess. 


കണിപുര (8) astrologer’s house, കണിപ്പര 
(1) theatre erected on Vishu (വിഷു), 
കണിയട്ട (2) a kind of leech. 
കണിയാന്‍ (T. actor) 1. low tribe of astrolo- 
gers & umbrella makers, banished to 24 
steps distance from Brahmans. ക. ഓല 
eMo@alg വേണം aicasond KU. —also ക 
ണികഠ (hon.) as asaqye കണികാ N.pr. 
of a low caste sage. — No. കണിശ൯,/, — 
ശത്തി, -- യാട്ടി, — യാടിച്ചി. 
കണിയാരകുറുപ്പു or പണിക്കര്‍ മ rank among 
Kaniyar, their barber, etc. 
കണിവെക്ക (2) ല്്ത്രമഴിച്ചു കണിയും വെച്ചു 
പാത്തു Nal. laid the cloth as snare. 
കണിശം kanigam 9. Ear of corn (ണം), ത 
ണകുണിശം Bhr. 
കണ, kan T.M.C.Tu.(Te. കന്നു; Chin. 
kuan) 1. The eye കണ്ണാലേ കുണ്ടു TP. അവ 
രെ കണ്ണില്‍. കുണ്ടോനും 2 Ay TR. not to be found. 
ഏന്റെറ കണ്ണും ചെയിടും ക്രട്ടല്പ I take no part 
in it, കണ്ടാല്‍ കണ കഴുകേണം Bhr. supersti- 
tion in case of bad omens, കണ്ണില്‍ ചേരയി 
ലത്തേ കല്ല൯ TP. pitiless. കണ്ണൂം ബുഭ്ധിയും 
prov. 2, what is eyelike, nipple of breast, 
holeof cocoanut, star in peacook’s tail, head of 
boil (അബ്ദത്തിന്നു കണ്‍ ഉണ്ടാകാ amed.) 
embryo of seed, bud (അരിയുടെ കണ്‍, hence 
കണം); mesh of net (huntg. name for net); 


joint or knot in cane (കണും കണ്ണൂം arch of 
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bridge, opening of culvert. 3, rank in state. 
അവക്ക്‌ BIVVOIBVOA Ho കൈയും കല്പനയും 
കൊടുത്തു KU. different offices similar to the 
members of the body. [ബാണം CG. 
Hence: കുഞ്ചളി ogling ക'യായൊരു പൂവായ 
കുഞ്ഞൊട്ടുക to nod, beckon. കഞ്കാണിക്കു V1. to 
superintend (see കങ്ങാണിക്കു). 
EEO, eyesight. 
കഞ്ജംരു boil on eyelid, acres) socket eye. (കു 
വൃത്ത) കഞ്ഞംഗിയന്‍, a bad sort of smail-pox. 
കണ്‍ക്രലി V1. reward for finding. 
DHOTHG blindfolding, hoodwinking. &. ഏ 
ന്നേവരും prov. കിട്ട legerdemain. 
കങ്ങേടു V1. bad sight. 


കഞ്ൊടുക്ക to look on. ബാന്ധചവാരിലും ക" 
ടാതെ നാണിച്ചു CG. 


കഞ്ഞൊത്തി green whipsnake- 

കഞ്ഞോച്ചുക B. to dazzle, grow dim. 

കണചാട്ടം intense look. 

Ens spectacles. &'g 198) a mark in cattle. 

കണ്ണ൯ 1. distinguished by eyes. നാലുടണ്ണ൯ 
a dog with 2 excrescences above the eye. 
2. Crahna, N. pr. ൩. കണ്ണനെറ കണ്ണില്‍ ക 
ണ്ടതെല്ലാം കാണാതെ പോം തലൃച്ചണം 601. 


8. afish. ക"നും കരിമീനും PT. (വരാല്‍). 
&’quoy a kind of plantain. 


കണ്ണഞ്ജിറാധു hammer-beaded shark. 
Engage 4. pr. also കഞ്ണൂക്കും കഞ്ണൂരോളം TR. 
൧൨. സംവത്സരം ഈ രാജ്യം കുഞ്ണൂക്കാര൯ 
അടക്കി the adi Raja or Bibi of Arakkal. 
ക'കോട്ട പറങ്കിക്കുള്ളൂ prov. [& red. 
കണ്ണപ്പന്‍മൂരി see കണ്ണട — cattle speckled white 
കണ്ണാടി C, ൩. M.T. mirror, glass. കു. വെ 
ന്ന കധിഠത്തടം CG.— &'omso 80. the 
hipbone, éh'g 400 Palg. buttock of cattle. 
കണ്ണാമ്പോത്തുകളി blind-man’sebuff, a play. 
കണ്ണ്ണായം thinness. &’2Qea® V2. very fine 
cloth. (Vi. 
കണ്ണാരം മ certain snake (called blind by Port.) 
കണ്ണ്ണാറു B. (നാര!) stork. 
കണ്ണാളി coquetting, lecher. 
gry) 1, having fine eyes as മാങ്കണ്ണി ete. 
കണ്ണ്ണിയയില. 2. link of chaia, mesh of net 


ക്ലി 


(കണി). ക. കഴിക chain to break, to die; lines 
of the hand marking the joints (കണു) വിര 
eh gp. 
തു, കണ്ണി പററിയതു stages in the growth of 


betel, also ക. കുത്തിയതു 80. — also palm leaves. 


3. shoot of betel vines. കണ്ണ്ിക്കുടുത്ത 


ഓലക്കണ്ണ്ി single leaf, ഓലയുടെ ക. @aid) 

ട്ടാല്‍ കിളിയോല aso); mglrnodits കര, തേ 

ങ്ങാക്കണ്ണി fruit-stalk ; മു്കണ്ണിം കടക്കണ്ണി first 

& last fruit-stalks on a bunch of cocoanuts. ക 

ണ്ണീമാങ്ങ young mango. 4. salt pan= കള്ളി, 

plot of land for salt manufacture, about 10! by 

6t W. 
കണ്ണ്ണിണ both eyes. 
കണ്ണിമ eyelid. ക. കൂട്ടിയില്ല could notsleep. 

എന്നുടെ ക. തങ്ങളില്‍ ക്രടിതോ CG. 
showed sleepiness ? 

fold tears. ക. ഒഴുകി KR. also തൂക്കം 

ഒലിക്ക, പൊഴികം, വാത്തു UR. — often കണ്ണൂ 

നിര്‍ ചൊരിഞ്ഞു KR. തുടച്ചു Bhg, ക'രാലേ ചൊ 
cmon KR, with tears. കണ്ണീര്‍ക്കാരായടുതുതുള്ള 
വന്‍ Anj. near death-beds. [envious. 
കണ്ണുകടിക്കു 1. ചൊറിച്ചല്‍ എടുക്ക. 8. to be 

DEAS (കെടുക) not to be taken in by 
the eye. ക. നെല്ല്‌ അറയില്‍ ഉണ്ടു TP. 

aera) pupil of eye. 

ORAS ogling, = കണ്ണേറു also Sgpado 
ക (പ്രായം ഏറിയവനെറ ക. കൊള്ളും 
superst.) [pleasure. 

കണ്ണൂരുട്ടുക KU. to roll the eyes, manifest dis- 

കണ്ണുഖെക്കു TR. to covet. 

കഞ്ജൂവൈല്പ൯, — ഛികിത്സകന്‍ oculist. 

DON GD the eye to take in. കണ്ണണെത്താകു 
@o prov. unbounded lake. കണ്ണണെത്താത നാ 
S prov. far away. 

Hamyag, SiPu. anointing the eyes with 
collyrium. [yes കണ്ണേറു. 

MBO}, = ദൃഷ്ടിദോഷം evil eye. 80. Magn) 

കണ്ണ്ണോക്കും, — So glance, gazing at. 

കണ്ണ്ണോക്കു first visit toa mourning house, Palg. 
Vi. ക. കാണുക, also HIQAe കെട്ടുക to 
bring presents to the survivors (f. i. 1000 


plantains, 500 cocoanuts, etc.) 
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കണ്ടെ — കണ്ടെം 


കണ്ണിഴവരിക V2. to be blinded. 

കണ്ണിള. rheum of the eye. 

കണ്ണ്െൊലിഞ്ഞാ൯ 06. fell asleep. 

കണ്ണ്ണോള = കണ്ണിമ. 

കണ്മണി (കണ്ടിഴി) eyeball. fig. നരപതിക്ു 
ക, രഷ്ൂപതി KR. [an Ve. 

കണ്ടതി valuation from guess. ക'യായി തിരി 


Merawo . 1. ക'മായരാമ൯ KR, as dear to me 
as the eye. 
കണ്ടയക്കും drowsiness. [through passion. 
കണ്ടറിച്ചല്‍ rolling of the eyes in a swoon, or 
കണ്മായം juggling, fascination. ക. @So2 M 
മ്മോട്ട AR. ക'മുള്ളോനേ CG. fascinating. 
Heraowasia, Stuti (= ഇന്്രജാലം). 
കണ്ടുന-- കടക്കുണ്ണൂ outer corner of the eye & 
its look അവര്‍ ക'യായ ബാണങ്ങമ aQog, 
മെയ്ക്കില്‍ ചാടി CG. കണ്ടുനത്തെല്ലു (കടാ 
ക്ഷമം). [യൂം a med. 
കണ്‍സവ്യ്യാധി eye-disease 40 ജാതിയുള്ള ക. ഒഴി 


കണ്ടെ Kanda M. Tu. (0. ഗഡു. 8. കുന്ദം) 1. Bulbous 


root as of lotus, 1൩൭൩, ക്രവ, ചേമ്പു; കണ്ട 
യും വിത്തും prov. (കണ്ടയില്‍നിന്നു @mjo വി 
ത്തും ഉണ്ടാകാ)., 9, the point where branches 
& bunches grow out of the stem of a palm= 
കുര. -- ൭. കനം കുറഞ്ഞതു, ൭. ഉരക്കുണ്ടു. met. 
കണ്ടകാഞ്ഞവന്‍ steady, stubborn, perverse; 
നിന്‍െറ കണ്ടതാററിക്കളയും I shall break 
your neck, (bulb. 
കണ്ടയച്ചാറ്‌ , കണ്ടപ്പിരക്കു 692 of plantain- 


AON. Kandam Tdbh. ഖണ്ഡം 1. Piece, fragment 


കണ്ടും തണ്ടും prov. OC ക.ഇലകഠ plantain 
leaves for plates (=@Aloilam). കറിക്കു പോ 
രാത്തതു ക. നുറുക്കല്ല prov. cut up. 2. piece 
of cloth ഏറിയ വില കച്ചക്കണ്ടം TR. a dearer 
piece of fine cloth. കണ്ടത്തെ ആണ്ടവന്‍ പി 
ണ്ഡത്തിന്നും CG, the piece taken by the heir 
from the wrappings of a corpse. 3. piece of 
land, the 4 divisions of ancient Kérala KU.; — 
esp. ricefield (വയല്‍), കൈക്കു. (lower), ക 
രക്ക. (higher), പുഞ്ചക്കു., മകരക.., കുന്നിക. ete. 
ഇക്കണ്ടം കൊത്തി (doc.), ക. ഉഗധുചാലാക്കു കു 
ണ്ടവും കൃഷിയും. — fig. 8൦൦ ൭ഴുക. 4. Tdbh. ക 


ഞം neck, കണ്ടടിനമായി TR. 
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Hence: കണ്ടങ്മല്ലും കല്പൊടിയും broken stones. 

&orgomaio ricefield ക്‌ങ്ങളില്‍ വാരനെല്ല 
etc. TR. 

കണ്ടുപ്പാടു distance of a ricefield ൨൭. gee 
പോയി ധീണു മരിച്ചു 1%. [0ചി1ബേ4. 

കണ്ടത്തില്‍ നായര്‍ KU. a renowned officer in 

കണ്ടംമുണ്ടെ cloth.to sleep on ക. വിരിച്ചു TP. 

കണ്ടശക്കര raw sugar in lumps (see കണ്ടി). 

കണ്ടിക്ക (= ഖണ്ഡിക്ക) v.a.1. to divide, cut in 
pieces കണ്ടിച്ചടക്ക എടുത്തു TP. ക്‌'ച്ചു മണ്ടി 
ചൂ CG, defeated. 2. to hate V1. 


കണ്ടെകം Kandayam 8. 1. A thorn. ഏറക. 
ഒഴിക്കേണം എങ്കില്‍ മററു ക'മേ മതിയാവു 
ChVr. 9, dangerous. ലോകത്രയകണ്ടക൯ UR. 
Ravana also called ദേവകണ്ടകന്‍ AR. the 
scourge of the Gods. കണ്ടകകലം 10. the Raxa- 
sas, 8. a most inauspicious time @’am)mo 
കാട്ടില്‍ പോകേണം (also കണ്ടഥംശനി (also- 
{QVU.); നാലാമേടം, ഏഴാമേടം, പത്താമേടം). 
കണ്ടകസ്താനം (8) washing in such seasons. 
കണ്ടകാരിചുണ്ട or ക. വഴുതിന Solanum Jac- 

quini, one of the ചെറുപഞ്ചമൂലം GP. o. 
quo = ggyce dict. 
കണ്ടെങ്കാര So. the thorny Webera tetrandra. 
കണ്ടകിഫലം the jackfruit 1൩൦൦ -- പിലാവ്‌. 
കണ്ടകികറുപ്പുക്ം Nal. A kind of cloth, 
prh. കണ്ടങ്കി (1. കണ്ടാങ്കി) chequered clothes, 
see കണ്ടിക്കന്‍. 

കന്ടെ൯ kandah T. M. Tu. (0. comand, see ൭. 
ണവ൯ The male, esp. of cat കണ്ടമ്പൃച്ചം & 
seg. jab; N. pr. of men. 

A601, kandalam aM. (കണ്‍, തലം) Orb of 
the eye? കണ്ടലങ്ങളാല്‍., നിറഞ ശോകുമോടെ, 
ശോണിതം ഏലും ക്‌മുള്ളോസ RC. pitying. 

കന്ടെത kandal 1. (-കണ്ടു What is bulb-like, 
half ripe jackfruit & other green fruits ക്‌ലും 
കരിക്കും പറിച്ചു TP. young fruit. — 2. Rhizo- 
phora candel = ചെറുകണ്ടത Rh. Kinds: ആയി 
Meo &.,. കരക്ക. Rh. Laurus glaucescens?, 
കരിക്ക. (Rhiz. cylindrica), ചിനക്ക. Jatropha 
Manihot, വൂക്ക. Rhizoph. mangle or Aegiceras 


Majua, വെങ്ക. Rhis. candelaria, വേഴം &.= 


കണ്ടാക — കണ്ടോഷ്ും 


ചേഴമ്പുല്‍. Generally നാട്ടുകണ്ടല്‍ (also കമ്മട്ടി) 
& പൃഗ Hore. 


കണ്ടാകണ്ണ്ണു൯ see ൨ല.. 
കണ്ടി kandi 1.0. Tu. M.(C. Te. also ഗണ്ടി from 


കണ്ടം) Gap in a hedge or fence, breach in a 
wall. കുതിര കുണ്ടിയും മതിലും തുള്ളിപാഞ്ഞു over 
ditch & wall. കുണ്ടി ഇരിക്കേ മതില്‍ തൂള്ളരുതു 
prov. സേഖ മുഴ്ത്തിട്ടേ ക. ഇറങ്ങിക്രടടടാ. — ക 
ണ്ടി കുടുക്കുക to open a way for the water into 
ricefields. ക. മുഖത്ത മീനടുത്തു prov. — a piece 
of high ground 1a കണ്ടിപ്പറമ്പും TR. —a 
mountain pass കുണ്ടിക്കു മിത്തല്‍ വയനാടു TP. 
2, a lump, concretion; കല്ലയണ്ടി sugarcandy. 
3. a weight of 500 lbs. (560 at Bombay) Candy 
(Port. Candil കുണ്ടില്‍ V1.) =20— 28 Tulam. 
ceignsTads കണ്ടിക്കണക്കില്‍ നിമമിച്ചു Mud. in 
immense masses. 4.a stick of 4 yards length, 
measure of ground; also cubic measure of 1 
Col നീളം, 1 06 ഇടം, 1 09 കനം; omoan @ 
രത്തിനെറ കണ്ടിവരുത്തുക 08. to find the cubic 
measure of timber (2! 4 square, W.). 5. one 
or more plants, കണ്ടിവേര is one of the മല 
woaeeaisads. —In po.= ചണ്ടി Vallisneria, 
the green covering of standing waters, often 
കരികങ്കണ്ടിക്കഴലി Bhg. കരിങ്കണ്ടിസമകചഭാ 
രം KR. നിലക്ഷരിങ്കണ്ടിയായൊരു ക്രന്തല്‍ CG. 
of fine dark hair, കണ്ടി എന്നു കൊണ്ടാടി CG. 
80 കണ്ടിക്കൊണ്ടരു RS. black cloud. 
Hence: കണ്ടിക്കാർകഥത, കണ്ടിചാര്‍കുഴലികഠം 
Bhr. Mud. (5) = സുകേശിനി. 
കണ്ടികിഴങ്ങു (5) a long yam, Dioscorea. 
കണ്ടിവാതില്‍ (1) a pass, 18 in Kérala KU. ചു 
രത്തി൯ കിതുക്കല്‍ 2.0 ആടെ കാചല്‍ നി 
പിച്ചു TR. (Egypt). 
asre lowe (2) myrrh GP. (8. മിശ്രുയ from 
കണ്ടിവാര്‍കരഠം (5) long braided hair. 


കണ്ടിക്ക൯ kandikkah (കഴി 5) Cloth of 


a darkgreen colour. കണ്ടിക്കന്‍ചേല ഉടുത്തു, 
കസ്തൂരിക്കണ്ടിക്ക൯ 06. 


കണ്ടു kandu 1. past of കാണുക, q. v.— 2. 


Kandu N. pr. of men. 


കണ്ടോഷ്ഠം (or a3?) 197610. Nid 34. 


കണ്ടും. കതിര്‍ 


കണ്ടും kantham 9. Neck, throat ക. പിരിച്ചു | 


കഴിച്ചാ൯ CG. killing a child. കുണ്ണങ്ങരശ ai 
ണ്ഡിക്ക ete. 
കണ്ണേഛേദം Nal. cutting the throat. 
കണ്ണധ്വനം (@oo0ondo) PT. --മുക്കിറ, അലച്ച. 
കണ്ണനാളം 1270൧ d. pale dorama orlando 
രണ്ടുപുറത്തും MM. ക്‌ളാവധി പുതപ്പിച്ചു 8110൮. 
കണ്ണമാല 1. necklace. 2. scrofula round the 
neck; common curse & abuse. 
HapMNyOo the nuptial necklace (Tali). 
കണ്ണസ്സാനം & കണ്ടസ്തറ-- bathing without im- 
mersing the head. 
കണ്ണാഭരണം SiPu. women’s neck-ornament. 
കണ്ണിരവം PT. lion (രവം sound), 
കണ്ണ o guttural (gram.) 
Aor. kandi 8. Itching = ചൊറി. 
Hor), Png see കന്റെ. 
ei Canvad 8. N.pr. a Rishi, foster- 
father of Sakuntala (Bhr.) 
കതം kadam 7. aM. (Tdbh. ഗതം what ceases 
soon) Wrath ക. കൊടിയവന്‍൯ ROC. 
കതകം kadayam 8, = തേററാമ്പരല്‍ med. 


കതകു kadayu T. M. 0. & കതവ്യ (perh. = 
കുട) Door, doorleaves, corner of a door a.m 


വില്‍ ഒളിക്ക, കുതവും അടെച്ചിടും VCh. 
കുതവായി (80. കടവായി) corner of the mouth. 
ചോര ചൊരിഞ്ഞു ക. ഒലിക്കയും KR. from 
a Raxasa’s mouth, ക. കുഞ്ഞി saliva flowing 
during night out of an infant’s mouth. 
ക. നക്കുക VyM. 
കതറുക, റി kadaiuyaT. aM. To roar, lament 
കലങ്കിന കണ്ണ്ണോടവകളെക്കതറിയാട്ടി RC. 
AOS) kadali 1. Tdbh. ക.ഒളി. 9. -- ഐരാ 
ണി or അടമ്പു (loc.) 3. Melastoma Malaba- 
thricum, കാട്ടുക. Mel. asperum, ചെറുക. Os- 
beckia virgata. 
കതി 141 9. (൭3) 1. quot; How many? ക 
തമഃ L. quotus; who, mmo: which of two? 
കുതി ചിത, ക്ുതിപയം some (po.) 
കതിന kadina (Vi. oom) A kind of gun 
used in temples. ക. ഖെടി. 


കതിര്‍ kabir T. M. C. Tu. (കട്‌ 0. Tu. to shake) 
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കതിക്ക_ കത്തി 


1, An ear, spike of corn കതിരായ്ക്ിള qemas 

ശ്രുകധാന്യം; കതിവാല്‍ awn, beard of cornV1. 

9, ray ഒങ്കതിക ആയിരം ഇണങ്ങും കുതി 

രോ൯ RC. 3. spindle (5). 

Hence: കതിരം 1. beauty, radiance ക. കുത്തിതി 
ളങ്ങി 119. അക്കതിരങ്ങമ തൃക്കഗലോടട ചെ 
ന്നുചെന്നിടുവാ൯ 4൯, prayers? verses? 
souls? 3. കുതിരമാക്കി ഉണക്കുക to cut 
meat open for salting. 

കുതിരവ൯ sun. ക"നു സദൃശന്‍ Bhg. കുതിരോ 
നെക്കണ്ടു കൈക്കൂപ്പൂദമ്പാഠം TP. (king at 
sunrise). ; 

കുതിര്‍ചിന്ത അസ്ത്രം തൊടുത്തു RC. 80 as to 
glitter; hence കുതിര്‍യില്ലു RC, 

കുതിച്ലൂളി (൩. കുതപ്പൂളി) iron instrument to 
burn the breast of atrophic children. med. 
(also ചടുകോത). 

കതിക്ക 1. to shoot into ears (vu. കുതിരി 
ചൂപോക). കുതിത്തു നില്ലന്നൊരു നെല്ല തീററി 
CCh. 9. to shoot rays or looks, to be radiant 
കുതിത്ത അംബുധരം "70. മുന്നേതില്‍ ഏററം 
oem CG. looked more fierce. 3. വാരിധി 
കതൃകും Bhr. -അതിക്രമിക്കും attack. കള്ളനെ 
കണ്ടു YQ പിടിച്ചു കൊണ്ടുപോരുധി൯ CG. 
to fight. കാമ൯ വന്നു കുതൃത്തുതുടങ്ങിനാ൯ കാ 
മിനിയോടു CG. 

VN. I. കുതിമ്മ sharpness കടുവാ വങ്കതിമ്മ പോ 
ലെ ൩൬. song); beaming. 

II. കുതിപ്പു 1. resistance, fight ൩. 2. B. part 
of the blossom of palm trees. 

6006 kadekka "൩. To be weary. 

കത്ത katta V1. Drinking cup. കുത്തക്കാര൯ 
cupbearer. 

കത്ത൯ kattah Tabh. കത്താ. 1. ശ്രീരംഗപ 

SMD കുത്ത൪ ഇരിക്കുന്ന അരമന TR. Lord. 

2. കത്തനാര്‍ ൪൦൩.) headman of Maplas ; Syrian 

priest, also“Cassanar”; the pl. കുത്തങ്ങഗ Nasr. 

(their wives were called കത്താത്തിയാര്‍ La 

Croze & കത്താത്തിയാര്‍ Nasr.) 

കത്തി Katti 5. (8. കത്തനം) 1. Knife; kinds 
ഉറുമി -- , ചെത്തു (ഏറവു —-, പിച്ചാം-, ഖെ 

S—} razor, sword മതിലകതുതുനിന്നു കു. കൊ 


ടൂപ്പിക്ക 1. (for ംരംശ്വരസേധ). ആയിരക്കൈ 
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ക്കുത്തികഠം ഉണ്ടാക്കിച്ചു TR. ലു for presents 
to his followers. 9. what 18 like a knife, 
pod of legumes (No. വാഗ), painting of face. 
Hence: കത്തിക്കാര൯ 1. toddy-drawer (of 2 kinds 


ചക്കരക്ക. & കൈപ്പുക?). 2. (hunting) he, that 


cuts the game up with prayer etc. 
കത്തിപ്പുണം tax on toddy knives (കു. നികിതി : 
കൈപ്പുകത്തി 9 fan, for toddy-drawing, 
ചക്കരക്കത്തി 6 fan, for sugar-making. 
കതമിപ്പിട്ടല്‍ (കത്തിക്രടു 8൦.) the case, which 
holds the toddy knife. [കീഠി Nal. 
കുത്തിയമ്പയ double-edged sword ക. കൊണ്ടു 
കത്തിയെഴ്ണത്താണി knife with iron pen. 
കുത്തിധാഠ warknife ക'ളോടു ചോടിച്ചിട്ടോ 
കാടു വയക്കുക prov. കത്തിയാഠര കൊണ്ടു കു 
ത്തി, തേങ്ങാ ഉരിച്ചു MR. bill-hook. 
കത്തിശട്ടിവക MR, tax on artificers’ imple- 
ments. — Mamlveg!anod persons subject 
to it, (Scissors, shears. 
കത്തിരി kattiri, കത്രിക 5. (8. കത്തരി) 
= sticks tiedin form of shears. കത്തിരി 
യപ്പൂട്ടററം പൊന്തി TP, jumped to the cross- 
beams of the roof. [Qen. 
denV. കത്രിക്ക to shear, clip = ക. കൊണ്ടു ന 
കത്തു Ar. Xatt A letter, order ക. പൊളിച്ചു. 
opened. 8. 100, No. cards, കതുതുകളി playing 
at cards. 
കത്തുക kattuya M. 0. (C. Te. Tu. കന്ദ fr. 
കുനതു) To kindle, burn, കത്തിയെരിഞ്ഞ ഗൃഹം 
KR, മരങ്ങാം കത്തിക്കാഞ്ഞു scorched by the 
sun,—to be pungent. കുത്തീടും മണിമയ(ഭൂഷ 
ണം KR.; fig. കാമത്രി ത്തിതുതുടങ്ങി CG. 
VN. കത്തല്‍ burning, heat, appetite കു. അട 
én to breakfast =(ajom@. 
CV. കത്തിക്ക to set on fire, burn. 
WN, തീക്കുത്തിക്കല്‍. 


കത്രാനെം katranam (Ar. qatran Port.) Tar. | 


കത്രിക katriya കത്തിരി 7.1. കത്രിക ചധിണ 
കമ Nal. 


കഥം katham 8. (ക) How? കഥഞ്ചില്‍, കഥ 
ഞ്ചന anyhow, with difficulty. 


denV. കഥിക്ക to tell the how, to narrate. 





കഥ Story, relation. കഥയല്ല Bhr. reality. 
ഇതിങ്ങനേ കഥ CCh. that’s my story; talk. 
വിചിതൃകഥന്‍ Bhr. telling fine stories. അവ 
നെറ കഥ കഴിച്ചു killed him. ഇക്കഥ നില്ലട്ടേ 
KR. enough of this! കഥകമ ഇതൊന്നുമേചേ 
രുവോന്നല്പ ChVr. these doings. 
കഥകളി drama; കഥകളി ക്കാര്‍ actors. 
കഥനിയം worthy of relating. 
കഥയ കഥയ imp. oh tell! 
കഥാന്തരം V1. stories; course of talk. 
കഥാപ്രസംഗം topic of conversation, its tenor 
& accidental allusions. 
കഥാമൃതം Bhr. pleasant story. 
£1093.0-e00 1. surviving only in story വൈരി 
പ്രപഞ്ചം ക'മാക്കുവാ൯ ChVr. to destroy. 
2. the remainder of the story. Bhr. 
കഥാസാരം & choice story; gist or purport. 
കഥിതം (part.) told; കഥ്യം fit to be told. 
hn kad 8. (൭ L, quid ?)= a, in കടയ്യം Miserly; 
@ei98% speaking ill. 
കദംബ്വം 8.= കടമ്പു. {KR. of Causalya. 
AAO\kad aris. ക ഭയ്യ (see HB). ഞാ൯ ക. യായി 
കദത്തു kadarty C. NoM. Shaking (see കതി൪) 
ഒരു ക. ഇല്ല not easily frightened. 
കളി]! 9. Musa sapientum ക. വാഗമേലേ 
ay GP. കരിങ്കദളിചാഗക്കാപ്പഴം GP. കുടളി 
അണ്ടു compared to തുട, Anj. kinds ചെമ. 


രസമ. etc. 
കമാ 1:08 ദ. When? (L. quando) കദാചന, ക 
ദാചില്‍ sometimes, perhaps. [(Mpl.) 


കമാത്തിന്നു പോക Ar. Gaza, To go to stool 
ക്രൂ kadru 8. Tawny. 


കനം kanam Tdbh. ഘനം 1. Compact, hard, 


weight. വങ്കനാ പൂണുടമക്കല്ലൂ CG. ഇക്കനം പൂ 

ണ്ട വിശ്വം Anj. this whole world. 5. strength, 

801102 കനം തളരും Agno കനം ധിനധി. 

strongly. ഉഗക്കനം 817. മനകനം അഴിപ്പ൯ 

RC. ടിപി humble him. 

denV. കനക്ക, ത്ത to become solid, hard, heavy, 
feel heavy. തല കനക്ുന്നതിളെക്കും ഒ med. 
കനത്തു തുടങ്ങി 06. grewheavier. aag ക 
നക്കുന്നു ഇനിക്കു becomes cumbrous. കനത്ത 


26 


കനകം — കനല്‍ 


മെത്ത PT. കനത്ത മദമാത്സയയം 81. വയറു 
കനത്തു നോക amed. കനത്ത മുലമാ൪ with 
solid breasts. അത്ഥം കനത്തിടു വാന്‍ Mud. 
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| 





EM 0 — കന്നം 


കനല്ലഗ lava stream? കാമാസ്ത്രുമാകിന ക. CCh, 


കനാം 1൩2൩ Vi. Bamboo fastened to a bucket 
for drawing water. 


grow rich. —Inf. കനക്ക much, very. കു. കനി kani T.M. 1. Ripe fruit ചുവന്ത വങ്കനി 


രാധിലേ very early, ക. കോപിച്ചു TR. ക. 
വീങ്ങും amed. ൭. സ്റൂതിച്ചു AR. loudly. അ 


പ്പം ക. തരും 4൯. richly. നിനകു anes | 


ചെറുപ്പം നാളില്‍ TP. when you were very 
young. കനക്കധേ നിറഞ്ഞു KR. densely. 
ക്നക്ക൯മുള കു V2. full pepper grain, also ക 


[ChVr. 
കനക്കേടു degradation Sil., നിണക്കു ക. തട്ടും 


നവന. 


കനക്കുറവു lightness, want of solidity = ലഫ്ൃ 
ത്വം. 
VN. [. 1. തലകനച്ച "2. heaviness of the head. 
CV. amg flee V1. മമത്വം മനസ്സില്‍ കനപ്പിച്ചു 
quoamods SiPu. nourished. 
കനകം kanayam 8. Gold; several plante. 
കനകുക്കല്ലൂരി B. a Kind of small-pox. 
കനകച്ചണ്ണം, — പ്പൊടി gold dust KU. also ക 
നകനിര്‍സ്ഥാപിച്ചു KU. (in Kerala). 
&Ngje1 Raphanus sativus. 
കനകമലയാശ്രമം N. pr. of a sanctuary above 
the Ghats TR. 
കനകമുടി golden diadem. 
കനക്ഖാഴ (പഠിച്ചെറിഞ്ഞാ൯) a plant KR. 
കനകാടിഷേകം to pour gold on a person, as 
kings do to persons, whom they wish to 
honor V1. [instruments ? 
കനകുരുപ്പുകഥം KR. (with മദ്ദളം ക.) Musical 
കനത kanal 7. M. (കത്തുക, അനത) 1. Live 
coals, fire; തീക്കനല്‍ തിരഞ്ഞു VetC. കനല്‍ 
മിന്നും മിഴി Bhg. ചെങ്കനല്‍ adlen ale) RC. 
2.= Mars ചൊവ്വ; കനല്‍ വാടി വിണതു said of 
cocoanuts hurt by the fall; കനല്‍ പറമ്പു "൩. 
waste land (prh. കാനല്‍7). 3. (astr.)—@ 91, 
standing in the zenith @eang കനല്‍ തിരിയ്യു 
ന്നേരം. (astr.) 
കനല്ലൂട്ട (ഭൂതിയില്‍) Bhr. live coals ദൃഷ്ടിയില്‍ 
നിന്നു ക"കുഠം ayo വണ്ണം AR. മിഥികളില്‍ 
നിന്നു കു. ചാടും വണ്ണം Bhg. 
കനരകണ്ടല്‍-- കരിക്കണ്ടല്‍ (see കണ്ടല്‍). 


കളം RC. കനിമരം fruit-tree. 2 മ rarity 


മാങ്ജക്കനി extraordinary mango. കനിമക്കം 
(Mpl!. song) darlings. 


denV. കുനിയുക T. M. 1. to glow, be ripe. 2. to 
become mellow, liquid, compassionate. കണ്ണൂ 
നീര്‍ വാത്തു കനിഞ്ഞു Nal. melted in tears; 
കനിഞ്ഞു പറഞ്ഞു kindly. 3. എണ്ണ കനിഞ്ഞ 
പോയി oozed through. 
VN. 7. കനിച്ചല്‍ oozing, porosity. 
I. കനിവു 1, sweetness, tenderness ചുളയ്യം കു 
ഉ, 1.2. 1. Te. ച 
ന്ദ, C. Tu. കനികര) pity, kindness കനി 
വില്‍, aaneases po. 
കനീയസ്സ്സ്‌ kaniyas 8. (൩. കുനിയാന്‍ younger). 
കണിക്ടും superl. of കണം, least. 


രുവും, കനിവും KU. 


Smeg little finger, youngest sister. 
60 66 kanekKa So. 1. T. To sound, low as 
oxen V1. 2. to burn as charcoal (കനല്‍) B. 


3. rancidity (C.Te.) 4. വില്ലു കനെക്ക-:കുലെ 
ക്ക V1. 
WN. കനെപ്പു lowing V1.= Qasio. 

AD kandu Vi. Membrum muliebre (obsc.) 

കഫ്ഫ kantha 8. (7. sana rags) 1. Patched 
cloth പൊക്കണം. 2. privy. [ന്നു Bhg. 

കന്നം kand'am 8. Bulb (കണ്ട) oxagesoadd തി 
കന്മരം 1൩02൩ 8. Glen, cave. മാറെറാലി 
ക്കൊണ്ടു കുന്ദരവാകരഞ്ഞു CG. 

കന്മപ്പു൯ Kandarpah 8. Cama. 

MOB Wo kandaéyam 5. (--ഗഡു) A space of 
4 months, term for paying taxes. Qaanow 
ത്തിന്നു എന്റെറ കയ്യാക്കി കൊടുപ്പാ൯ TR. 

കന്നു 120൩ 8. Pan. — കന്ടുകം ball. 

കന്ധര Kandhara 8. Neck (കണ്ണം). 

കന്നം kannam 1.Tdbh. കണ്ണും Ear. 9. 0.1൩. 
M. perforation of ഒലി] by thieves, ക. വെക്ക. 
3. T.M. (0. കടമ്പു, Te. കട്ട) cheek, jaw. &. 
കെട്ടി പറഞ്ഞു Ti. spoke plausibly. 4. prh.= 
കന്നല്‍ 1൩ ക. പൊരും ഒങ്കണ്‍ RC. കുന്നം വ 
ണങ്ങും മിഴിയാഠ (or eye compared to ear?) 


കന്നാം — കന്നു 


കന്ന൯ 8. a barbarian (high cheeked?) 
കന്നക്കാര൯ (3) deceitful (Mpl.) 
കന്നക്കോല്‍ (2) iron-crow of thieves. 
കന്നത്തരം, MM BAS) 490006 loc. clumsy, rude, 
കന്നത്താ൪ മിഴിയാഠം PT. കന്നനെടുങ്കണ്ണി RC. 
of large eyes (4.1). 
ng 4.2 So. (8. കണ്ണപുത്കും) ear-ornament. 
കന്നഖാക്കു 80. barbarous language. 
കന്നടം kannadam Tabh. കണ്ണാടകം. — ams 
മടെലാസ്റ്റുകമ, കന്നടന്മാരേ ഉപദ്രവം. Cana- 
686. കന്നടിയായി പറഞ്ഞു in Canarese TR. 
കന്നട്ടം kannattam 8. Place for drying fruit 
(കളം), 


കന്നത kannal 7.10. ൩൦. (കണ്ട) 1. Sugarcane | 
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കരിമ്പു, 2. sugar. po. കുന്നല്‍ കണ്ണിമാ൪ AR. ക | 


ന്നതനേര്‍മിഥിയാര Bhr. 


കുന്നല്‍ക്രതൃതു, — പാട്ടു മ play performed by ) 


Pulluva women,esp. in case of pregnancy. | 


&majo കഴിഞ്ഞു 8G. ama ക്രത്താടിപ്പു൯ 
Pay. {(Tdbh. കംസം). 
കന്നാ൯ kannah 7. SoM. Brazier, f. — ത്തി 


കന്നാരം kannéram (T.C.Tu. കല്‍നാര്‍ stone- 


thread) Asbestus, med, in fluxes, വെള്ളക്ക.1/2. | 


കന്നി kanni Tabb. amy 1. Virgin കന്നിയാ 
0൦ 86. കന്നിമാ൪ AR. 
ന്നിരാശി, 


2. the sign Virgo, & 


സം, Hage (കന്നിഞാററിലേപട്ടിപോലെ). 
കുന്നികായ്ക്കു So. to bear fruit the first time. 
കന്നികാച്ചല്‍ a hot September. 
കന്നിക്കണ്ടം & കന്നിഞാഠ൯ കണ്ടം fields which 
annually yield one crop, in Sept. (കുന്നി വിക 
TRI)= കരക്കണ്ടം--- . 
കന്നിക്കാള പോലെ പുളെക്ക thrive like cattle 
in Sept., to be overfed. 
കന്നിപ്പുയ൪ a small വെള്ളപ്പുയ൪. 
കന്നിപ്പേറു So. the 17% calf. 
കന്നിമൂല NW. നാട്ടിന്‍െറ കന്നിമേലേ TP. 
(others: SW.) [crop of Sept. 
മന്൬,0റ൯ ഏലം TR. (a. ഞാറ൯) cardamom 
കന്നു kabhu M. Te. Tu. (7. ക൯൨ു 0. 2.03 & & | 
m fr. C.Te, കുന്ന to bring forth, see @:0Q) ' 
1, The young of cattle, So. esp, buffalo-calf. 
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8. the month September, കന്നിമാ | 


കന്നെററി_ കപടം 


കുന്നുക്രട്ടുക to go to plough, also കു. പൂട്ടി വി 
ams MR. ആനക്കന്നിന്മേല്‍ RC. ആനക്കന്നി 
നെ പോല നടന്നു KR. കന്നേററപ്പശു loc. a 
cow with calf. 2, young plantain trees around 
the mother plant, വാഥക്കുന്നു. 

Hence: @cmsigy So. tending cattle. [ടി TR, 
കന്നുകാലി, ecmoeileattle. കന്നും കാലിയും ആ 
കുന്നുകിടാക്കമ നിറഞ്ഞു CG. cattle multiplied. 
¢homa_s0 V1. buffaloe’s milk. 

കന്നെററി kannetti (കൈനെററി) N. pr. of 
town & river, No. of കൊല്ലും, the southern 
boundary of middle Kérala. കന്നെററിക്കടവു 
KU. കന്നെററി പുതുപട്ടണം മുതല്‍, Anach. 

കന്മതിത kabmabil 7.20. Stone wall. കാധി 
൯ കന്മതില്‍മേല്‍ TP. (കരിം, as in ൭.ന്നാരം), 
കന്മഒം “stone juice’ Bitumen, or granulated 

gypsum from Arabia (5 ശിലാജതു 8.). 
തൊല്ല്തം Styrax Benzoin(@ocgaygyo8.). 
കന്മാടം stone building. 

കന്മഷം kanmasam (S. ക്ലൃഷം) Dirt, foulness, 
dross; sin. കുന്മഷക്കായ്ക്രാം, വിണ്മയമായൊരു 
aila 06. — adj. കന്മഷയായ ധേശ്യ GP. 
denV. ലോകം എല്ലാം കന്മഷിച്ചിടും ഇപ്പോഠം 

Bhg. be corrupted. 
HY) kanya BT} Ar 8. (കനിയസ്സ്‌, see ക 
ന്നു) 1. Virgin, girl; pl. കന മാ൪, കന്യാക്കന്മാർ. 
കസ്റ്യാക്കഠം also = കഞ്ഞിക്കലം girl at her first 
menstruation. —Tdbh. @&am\q. v7. 9. ഒ Vene- 
tian gold coin W. {Durga temple KU. 
കന്പ്യകേമാരി Cape Comorin, named from a 
AHN 9A! 0 മ, pr. Canoje. Bhr. 
കന്ത്യാത്വം, HM 289240 virginity, also കന്യക 
യത്തോടു GS) ശവസംസ്ത്രാരമരുതു Anach. 

കന്യാദാനം, കന്യകാ — giving a daughter in 
marriage, chiefly without the customary 
return, 


കസ്ത്ാചുരം girls’ room. കത്തില്‍ ഒരു ജാര൯ 
അകത്ത പുക്കാ൯ 001. 


കമ്യ ത്ഥിയായ്ക്ുന്നു Brhmd. as wooer. 


. കപടം kabadam S. (കപ്പു Te. T. to cover) De- 


ceit, trick, sham. ഇത്ര വലുതായിട്ട ക. ഏഴുതി 
യയച്ചതു TR. lie. — 
Tdbh, Gag as 401959982 കാട്ടാതേ VCh. 


9 


കപലാ__ കപ്പുത 


കപടക്കാര൯ deceiver, rogue (loc. കപടന്‍, ക 
പടി) കപടധാക്ു ete, 
കപടമുടദ = കള്ള counterfeit. 
കപടയോഗീശ൯, ക്പടവേഷനായി സഞ്ചരി 
oj Mud. travelled in disguise. 
കപലാരിക്ക kabalarikka (No.) To chunam 
the floor, a flat roof = രെഞ്ചിട്ടുക. 

FratI@to kabalam 8. Shell, dish; skull, as with 
holy beggars ഐയം കത്തില്‍ ഏറും കൊ 
ള്ളാം Pay. [ലം a med. 
കപാലകക്ട്ം V2. scurf തലപ്പുഴ; കപാലന്ദമ്പ 
കപാലി wearing skulls; Siva; adissolute fellow, 

vagabond. (vu.) 

കപി kabi 8. Monkey. 
കപി oco= വിളാരമരം. 
കഫിലം (& കപിശം) monkey-coloured, tawny 

= തവിട്ടുനിറം GP. [philosophy. 
കപിലന്‍ N. pr. the founder of the Sankhya 
കപിനം see കൌപീനം. [SiPu. AR. 

കപോതം kabddam 9. Dove, pigeon; f.— o) 

കപോലം kabolam 8. (കവി) Cheek അഴകാ൪ 
ക്‌ ങ്ങാം RC. 

കപ്പം kappam T,M.C.Te, (also കല്പം, whence 
Tdbh.) 1. Tribute in token of vassalage, &. 
കാട്ടുക to declare oneself vassal V1. ൭. OS 
& to give tribute. കമ്പനി സക്കാക്കു നാം ബോ 
ധിപ്പിക്കേണ്ടും കുപ്പുംപണത്തിനെറ അവസ്ഥ 
TR. (Raja of Coorg 24,000 Rs. per annum). 
ഉ, taxes കു. പിരിപ്പാ൯ TR. to collect taxes. 
3. ക. വെക്ക to bribe. 

കപ്പുട, കപ്പണ kappana (കല്‍) Place for 
cutting stones. loc. = കുക്കി. 

കപ്പ kappal T.M.(Malay: kapal; fr. കപ്പുക?) 
1.82 ക.വെപ്പിക്ക്‌്‌. to build & start vessels, 
ക. പണി തീന്നു TP. built, ഏറുക to embark, 
ഷൂറക്ക to launch, നിക്കുക to start, ഓട്ടുക to sail. 
ഉ, what is imported, American (= കടത, aso 
a!) As: 
കുപ്പുലണ്ടി cashew-nut. 
കപ്പലോട്ടം navigation. 
കപ്പല്ല്ഛാരന്‍ shipowner; sailor. 
കുല്പ(ല്‍) ക്കിഗങ്ങു (2) sweet potato, Convolyulus 


batatasRh. കാട്ടു ക. Sanseviera lanuginosa. 
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കപ്പായി _ കബന്ധം 


കപ്പ(്ത) ക്കോഴി = ജാതിക്കോഥി. 
കപ്പ (ത) ച്ചക്ക Ananas= കൈതച്ചക്ക. 
കപ്പല്‍ ചരക്കു cargo, imported goods. 
കപ്പ (ത) ച്ലാല്‍ track of ship ക്‌ലൂടെ ചെന്നു 
Matsy. — channel. 
കുപ്പുതചേതം shipwreck, 
കപ്പല്‍പ്പട V2. battle at sea, 
കപ്പ (ത) പ്പായി ship’s sail, 
കപ്പ(ത)മാവു Rh, & പൊത്തുക്കിമാവ്‌ Anacar 
dium occidentale. 
കപ്പ(ത മുളകു chilly, Capsicum annuum. 
കപ്പളം (loc.) papaw Carica pappaya, കമ്മോസ്‌ . 
ക്പ്പ്ായി Kappayi (കൈ) Rude glove, to rub 
down horses & cattle. 
കപ്പരിക്ക kapparikka (Port. capar) To geld; 
als0 hg 900 എടുക്ക, കപ്പാതിടുക V2. (capado, 
gelded). 
കപ്പി kappiT.M. 1. (Ar. qabb) Pulley. ക. വ 
ലിക്ക todraw water. 2. coarse part of rice V1. 
കപ്പിക്ക V. 0, of കക്കറു.ന. 
കപ്പിത്താ൯ Port. Capitaé; Captain. [grave. 
കപ്പിയാര്‍ Kappiyar Sexton Ve. fr. Syr. കവര്‍ 
കപ്പു kappy 1. - കൈപ്പു Bitterness, bile of ani- 
mals, 2. adie used to blacken grey hairs 
Vi. 3. T.M.(= 200) bifurcated branch V1. 


കുപ്പുക kappuya 1. T. Te. 0. To overspread, 
cover (also കമ്മുക). 2. (7. qj, C. 12. woo 
to gulp) to snap at, eat as a dog or mad man. 
കപ്പിയംപറക V1. tolie, കുപ്പിയക്കാര൯ liar V1. 

കപ്പോട്ട്‌ 10. Cupboard. 

കപ്പ) Kapra T. കുപ്പര Beggar’s porringer V1. 

കഥം kapham 8. Phlegm (2 നാഴി in the bu- 
man body, Tatw.) ക. കുടുക്കി വലിക്ക to have 
a sore throat. ക. കെട്ടുക phlegm to accumulate. 
Hod), കഫരോഗി subject to colds, etc. 
000390) pulmonary disease. 

&oGa_096r75) kaphoni 8. Elbow. 

AYLI We kabandham 8. Headless trunk, 
said to dance on battle-fields &. Gage, കബ 
ന്ധനൃത്തം Bhr. കബന്ധക്രത്തു RS. 


Geanmon AR. a Raxasa, whose arms are 
lopped off, 


കഖെരി_ കമുകു 


കവെരി kabari better കവരി 8. Braid of 
hair ക.വരീഭരം പിടിച്ചിഴെച്ചു ChVr. 

&6Y23G0 Kabalam 8. 1. Mouthful, morsel (=o 
രുളുകുതിരകഠംതിന്നും കബളാദികുംം 11.18 


balls. 2. കബളി 7. i. കബള മരുതൊരുധ 
രോട്ടം 8112൨. deceit, fraud. 


HUE lo CG. (Oh Crshna,) rendered eatable. 
കബളിക്ക (part. — ളിതം) to make into balls, 
gulp; deceive. കബളിപറക to hint slyly, 


while the real meaning is suppressed; & 


ബളിച്ചു കളക ചൊട്ടിക്ക. [ab 80. 
CY. also അറിയില്ലാത്തവരെ കബളിപ്പിപ്പാ 
കബിലേഡ്റ്‌, കവിലിയസ്സ്‌ ൧ gun for 


festivals, ക. ഇട്ടു വെടിവെപ്പാ൯ു TR. 

കമഠം kamatham 8. Turtle (0). 
കമണ്ഡലു 8. water-pot of devotees (= കിണ്ടി) 

വെക്ക നീ കു. KR, 

കമനം kamanam 8. (കമ്‌ --1,. ൩0) Lustful 
(0. കമിനി RS. കമനികാം 00), desirable, ma 
നീയം, കമരം lustful. (po.) 

കമക്ക, ത്ത kamarka SoM. (0. Te. കമ൪-ക 
Mb, കുനെക്ക) ൦. ൩. To have astringent taste. 

കമലം kamalam 8. (= sae) Lotus=o om. 
ട ചെന്താമര. -- കമല Laxmi, 

DI 2, kamin (bow) also കമാനം Arch, 
vault, ക. OB dH = വളവുകെട്ടുക to vault, — 
കമാനപ്പിടി guard of sword’s hilt. [spread. 

കമിയു ക kamiyuya see കവിയുക. n- Toover- 
കമിക്ക-കമിഴ്ച, കഡിഴ്ൂ്തുക v. a. To upset, 
പുതുക്കലം കമിക്ക മ med. കപാലം കമിച്ചെറി 


വേ൯ അതിനാല്‍ നാശം വരും അനേകം Pay. 
words of a holy beggar. 
കമുത്തുക id. തോണി കമുത്തിയ പോലവേ ; 
better കുടം ade.) ധെള്ളം പകന്നു prov. 
(see കിഴ). [male RC. 
കമിഴ്ുക, ണ്ണ കിഴ, v. n. to be upset ഉടല്‍, 
കമീസ്‌ ൭ കമ്മീസ്‌ Port. Camiso, Ar. qamis, 
Shirt. — also കഥീസ — 
കമുക kamuyu T.M. കമുങ്ങ KR. കുലുങ്ങും ക 
ങ്ങു (Tu. കങ്ങു 8. ക്രമുകം. The betelnut-tree, 
Areca Catechu, one of the 4 ഉഭയം. നിളമു 
ളള {Hou KR. — Kinds: 9 aqgagag= y 
ai Morus Indica? മലങ്ക, Symploc. racemosa, 
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കമ്പ — കമ്പി 


കമ്പ kamba (T. what holds together) 1, No, 
Cable, strong rope; (So. കുമ്പാവു, T. കമ്പാകും) 
കുട്ടിക്രട്ടിയാല്‍ കമ്പയും ചെല്ലും prov. 9. 8൦. 1. 
the wooden peg, which goes 420൨൭൨ a native 
book; the boards which hold it (No. &mj)V1. 
2.. @$& to finish reading ൭ book. 

1. കമ്പം kambam 8. 1. Trembling, tremulous 
motion of the head, ചില്ലി, mind. കമ്പമില്ലാതേത്‌ 
@ocmoe 841൨. his intrepidity. ഭൂകമ്പം, ശിരഃ 
ക. ete. എന്‍ പാപത്തിന്നു ക. ഏകക Anj. 
shake the dominion of sin. കമ്പമായി ഹൃദയം 
ന. trembles. 


കമ്പനം id. —denV. കമ്പിക്ക (part. കമ്പിതം: 


2. doubt. ക. കുളക po. 


കമ്പിത ശരീരയായി 1/4. a woman)f.i, മോ 
ഭത്താല്‍ തൊണ്ടയും കമ്പിച്ചു CG. 
കമ്പം 1. M. (C. കുംഭം Tdbh. of സുംഭം?) 
1. A pillar, mast, post കമ്പത്തിന്നുള്ളിലേ കുട്ടി 


11, 


CG. the child, seeing its image in a polished 

pillar. The പൊങ്കമ്പം in Cama’s house is 

compared to thighs CG. 2. pole used by 
tumblers മന്നില്‍ കുഴിചിട്ട നിടുങ്ക. കുത്തിക്കുത്തി 
മുറപ്പിക്ക KeiN. കമ്പത്തില്‍ കയറി 2000 aig, 
കാണിച്ചാലും prov. 3. 
(T. കമ്പു. 

Hence: ക. കെട്ടുക V1. to make a fire-tree. ൭. 


a grain ചെന്തിന 


കെട്ടു constructing fireworks, wrestling, jump- 
ing of a dog. ചിരിച്ചു ക. കെട്ടിയും amemenadd 


തരിച്ചു 212. [@nac കളി. 
കമ്പക്കളി rope dancing, different from ഞാണി 


കമ്പക്കളിക്കാര Arb. tumblers Ve. 
കമ്പക്കാല്‍ നാട്ടിക്കെട്ടി Arb. fixed their pole. 


കമ്പവെടി KU. costly fireworks on a high 
pole (called കമ്പക്കാല്‍). 
കമ്പാവ) kambavy So. = കമ്പ 1. 
കമ്പി kambi 5. (fr. കമ്പിക I) 1. Wire of lute 
കു, പിണങ്ങി got out of tune. 9. 80.7. bar of 
iron. 3. stripe in the border of a cloth Qao 
oi 1525 etc, three-striped. 4. infatuation കാ 
യ്യും കു. ആയി ട അബഭ്ധം. {deceived. 
Hence: കമ്പികളിക്ക, പിണയുക tobe ensnared, 
കമ്പിത്തായം 80. playing at dice= പകിട. 
കമ്പിപ്പാല med. plant, Cassia esculenta. 


കമ്പിയച്ചു plate for drawing wire, cloth stamp. 


കമ്പിക്ക__ കമ്മു 


കമ്പി.്ക kambikka 1.see കമ്പം. 2,(കമ്പം1. 
or കമ്പ്യ)ട- സ്മുംഭിക്ക To be inflated, as the 
abdomen from indigestion വയറു കമ്പിച്ചുപോ 
ക ധിത്തു ഇരമ്പുക; ആനാഫം V2. 3. So. 


to remain on hand from want of sale. 


കമ്പിളി kambili T. M. 0. Tu. (8. കംബളം: | 


കരിമ്പടം) Woollen cloth, blanket. Port. Cam- 
bolim. കമ്പിളിക്കുണ്ടോ കറ prov. 

ani loans, — മാറാപ്പു traveller's bundle, 
കമ്പിളിപ്പഗം (loc.) mulberry. 

amiga iy So. caterpillar. (T. eile | ail), 


കമ്പു Kambu T.M. 1. (= കണ്ണു, comp. കണ്ട) | 


Knot, joint of reeds, bamboo കമ്പില്ലാത കായല്‍ 
VyM. കരിമ്പിന്നു കു. ദോഷം prov. ക, തട്ടിക്കു 
ളക to plane the outside of a bamboo or 
perforate its cells... പൊട്ടും ഇള മുള്‍യെപ്പോ 
ലെ KumK. 9, (T. കപ്പി, agp?) grain half 
ground, residue of pounded rice, രച്ചു, നുറു 
ക്കരി. 3. rod, stick = കമ്പ 2. 
Hence: കമ്പരി Holcus spicatus. 
കമ്പുക്ലുക്കി = കുപ്പമേനി. 
hon fo kambuyam (loc.) Breastplate (2g 
& OF കംബു). [mj@@0) Bazar. (So.) 
കമ്പോദും kambdlam (V1. കമ്പക്കും, Ve. & 
കംബും Kambalam 8. (see കമ്പിളി.) ഒരു ക" 
ത്തില്‍ വെച്ചു കെട്ടി Mud. ചിത്രക. കൊണ്ടു ഗാ 
ത്രം മൂടി 17. 
കം൦) Kambu 8. 0൦൩൨ -- ശംഖ്യ 5.1. കംബു 


പാത്രേ ജലം കൊണ്ടഭിഷേകം SiPu. som 
നാദം ete. 
കംബുകണ്ണി 13127. കംബുഗ്രിവ൯ one whose neck 


is marked with spiral lines, like a shell 
കണ്ണത്തോടേററിട്ടു തോററുപോയിതേ കുംബു 
ക്കാ എല്ലാം CG. ൂ 
കമ്മു kammy 1. 8.-:കം. 2.Tdbh. = aizg RC. 
8. T.Tdbh. = കമ്മം; hence: 
കമ്മട്ടം No. കമ്മിട്ടം B. (T. കമ്പട്ടം) coinage, 
mint ക. അടിക്ക V2. Hagen, @oS)eaa VyM. 
കമ്മട്ടി (see 22080) a tree growing near 
the waterside, med. for procuring abortion, 


Excecaria camettia, Rh. ചെറു ക. Ptero- 
carpus relig. 


കമ്മട്ടിവള്ളി Echites caryophyll. 
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കമ്മത്ത്‌ — കയം 


കമ്മത്ത്‌ kammat(T. കഡത്ത്‌ )Leakage, oozing 
place in digging a well. &. എടുക്കുന്നു a stream 
of water bursts forth. കക്മത്തു കളഞ്ഞു വരട്ടേ 
Vi. bowl out the water. Prob. from Port. 
Gamote, wooden bowl in boats, leakage. 

കമ്മത്തി, കമ്മിത്തി Te. 0. A caste of far- 
mers? കുന്താപ്പൂരം മാധവക്കമ്മത്തി TR. - (൦2 

കമ്മത്തി 2) 


കമ്മ൯ kamman 1. ( കു 3.) Worker, warrior 


കമ്മരുടെ മാ്യിടത്തില്‍ തച്ചു RS. (in battle), 
അക്കമ്മനെറ ജിവനും പോയിതു CG. said of 
an Asura. ആനക്കമ്മന്മാരേ രാക്ഷസരേ RS. 
(call of Hanuman) you men ofelephant strength! 
2. loc. = ചെമ്പ൯ a reddish poor soil found 


here & there under the sand of the coast. 


കമ്മഥം, കമ്മന്മാര്‍ kammal (8൦. ager) 1. 
Strong, heroic persons (= കമ്മി). 9. Sidra 
Lords, as of Pulaway, Neriottu ഇല്ത്തു മൂത്ത 
കൂററില്‍ Hz2adrvraoomoe TR. 3. call of low 
castes to Nayers, applying a., to all (Kurum- 
branadu) b., to lower Nayer-castes only (Ka- 
duttanadu). 

&h2099 kammalar T. M. The artificers ഐ 
aS )&. goldsmiths, braziers, carpenters, black- 
smiths (in Te. 0. Tu. കമ്മാര = കമ്മകാര 8.) 
& especially coppersmiths No. (or masons). 
(No. ആശാരി, മൂശാരി, തട്ടാന്‍, പെരിങ്കൊല്ലന്‍, 
ചെബ്പോട്ടി) 7. കമ്മാട്ടി. 

22007 (8. കമ്മാരന്‍ smith) N. pr. 
& 2200) sailors of the lowest caste T, V1. 

കമ്മി P. H. kami Deficiency (opp. eom))) ജ 
മയില്‍ ഏതാനും കമ്മിചെയ്യു, അന്ന്‌ ഇത്ര ക 
മ്മിജാസ്മി ഉണ്ടായി MR. 

കമ്മിട്ട്‌ കമ്മീററ്‌ E. To commit MR. 

കമ്മുക kammuya T. 1.= കപ്പുക To cover. 2. 
to be hoarse V1. 
കമ്മുക്കം ostentation V1. 

ക്രമം kamram §.= കഥനം Lovely. agar നാ 
സിക Bhr, ക്രമാനനന്‍ ete. [Nal. 
ക്രെതുകംകൊണ്ടു ക്രൂത്വം നാഥെക്കകപ്പെടാ 

കയം kayam 72. M. Tu. (Te. paddyfield). 1. 
Depth പുഴയില്‍ ആഴമുള്ള ഒരു ക, Arb, deep 


കയക്ക — കയറു 


hole. ക. തെളിയാതെ fathomless (see കഥാ). 
2. 1, low condition, hence കൈയര്‍, 3. ൭. 


തപ്പുക to spit much, discharge matterV1. 


കയ്യക്ക, kayakka 1.No,.=a0qy,,To thrive, 
bring fruit. അതിനെറ മുകഠം കയച്ചതു അതി 
നെറ കീഴ്‌ ധിഴ്ണം prov. ഒററകഴച്ചാല്‍ (doc.) 
when the trees bear the first time. 2.80. to 
quarrel, abuse (see കയക്ക). 

VN, കയച്ചല്‍ V1i., കയമ്പം B. contention. 
കയമ 1.ടകഥമ 9.൬. 9. Ar. Xaima, Tent. 
കയക്ക kayarka (Te. കസര്‍ anger, 0. unripe 
ടാകൈക്ക 8, കഷ). 1. To start up in anger, 
revolt, quarrel. അമ്മാമുഖം നോക്കി വാക്കില്‍ 
കയത്തു കൈ രങ്ങിപ്പോകില്‍ Anj. വാക്കില്‍ 
ഏറ കയക്കേണ്ടൊ നമ്മില്‍ why talk, better fight! 
കയത്തഭാവം 60. 2.(= കയറുക)! grow high. 
കയത്തതെങ്ങൊഴികേ KU. 8. v.a. to reprove, 
punish agm@and mam കയത്തു നിന്നിടു ഞാ൯ 
എങ്ങനെ, മകനെ കയകുന്നേനല് ഞാ൯ എനാ 
മേ CG. 


കയറു kayaiy ന. Tu. 26. ൩൦. ചേറു) Coir, rope, | 
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കയത — കര 


കയററം increase, steep ascent; attack, assault. 
മരംകുയററം KU. climbing palm trees. 

കയററു = ഏററു f. i. കേറവുതോണി loaded boat, 

കയററുക v.a. 1. to increase, raise. ന്ൂററിന്നു 
൩. പണം കണ്ടു നി കിതിയില്‍ കയറി, പ 
ത്തിന്നു ൨ കയററി അധികം എടുപ്പിച്ചു. 2. to 
put up, put on, ship. മുളകും നെല്ലും കയ 
ററി അയല്പാ൯ 18. to send by boat. ആനപ്പു 
OGD കയററി TP, തെങ്ങിന്യേല്‍ തിയനെ a. 
TR. അതില്‍ ഒരു പുര കയാറി30൯. erected. 
— to fold up sleeves, a woman to marry or 
admit a lover, etc. ചായം, വാസന ete. കേ 
OQ& VyM. to impart. 


AWad kayal 1. T. M. String, as of awag 


ണ്ടു, yg (= കൌപിനം); umbilical cord, 

intestines = കയറു. 2, shoot or branch growing 

from the root. 3. a fish, Cyprinus; hence: 

കയല്ലംഹ്ണി Bhr. കയലി RC, fine-eyed woman, 
കയല്ലംണ്ണ്ലാ൪ മുറ തുടങ്ങി RC. 


കയല what remains unbroken, clumsy, f.i. in 
powdering (-- കരള). 


6) vu 
cord, In po. awa, കയറരയിലിട്ടു Mud. bound | HOA!) OO ae കൈപ്പ്പിയത്ത്‌. 


| 
a malefactor. രണ്ടാളെ പിടിച്ച്‌ ഒരു കയറി : 


ന്മേല്‍ കെട്ടി TR. ക. പിരിക്ക, ക്രട്ടുക Vi. കാ 
Qjo കയറായി settled (= ബന്ധി ചും ചേന്നു, ആ 
Maw വിലയാക്കി വിററാല്‍ കയറിനെന്തിനു 
പിശകുന്നു KR. prov. 

കയററുകൊടി betel plant, trained on a rope. 
കയററുവല, ക്യറവറുപായി rope-net,-mat. 
കയറവറുവാണിഭം KU. prh.= കുററുവാണിഭ-.. 
കയറു hr, Okayainye =agqe, കരയേവുക ൦.൧. 
1, To increase, rise. സ്ഥാനത്ത കയറിനിന്നു TR. 
raised himself to royal rank. എഴുതി കയറി TP. 
having done with writing. പണി കയറുക 
to rise from labour. 2.to ascend, climb up, 
embark. കളിച്ചുക., ആടു കാടു SAQsmu00e! 
Prov. വിട്ടില്‍ കയറി (= കടന്നു, opp. കിിഥിഞ്ഞു, 
കയറിയതിന്മേരുനിന്നു കിഴിയുക to ഇണ in). പ 
റമ്പത്തു കയറി കെട്ടി അടക്കി 11%. took pos- 
session. (also ഭൂതം കയറി of demoniacal pos- 
session). കുഞ്ഞിക്ക കയറിക്കൊഠാക to go home. 
കയറന്‍ 24. pr. a Paradévata. 


ക്യ MBAR GPs. A medic. seed. 


og 


Arg) = കൈ Hand q. v. a8 കയ്ക്യാണം, കയ്ക്കിടി, 


കയ്യ്യടി ete.= കൈക്ക., കൈപ്പി ete. 
AQT) see കുഞ്ഞന്നി (61264. കയന്ന്യം Sv. 
കയ്യണ്ണി 7. കൈയാന്തകര) Eclipta prostrata ; 
പൊന്നിറം ക. also aig. the gold coloured 
Verbesina calendularia. 

ക്കി M. Tu. “Handfal’s space” ladle, 
spoon a@ypa. നിരും a med. കയ്യിലിന്നു തക്ക 
കണ prov. 


കര kara 5. (കരു T.Te.C. irregular surface, 


hillock) 1. Shore, riverside (in വടകര, am 
ര etc.) അക്കു., ഇക്കു., മറുകര കാണാഞ്ഞു KR. 
(also metaph. of ടട 8 ഖസാഗരം ete.) any margin 
ഇരുകരസോപാനം ഇറങ്ങുവാന്‍ KR. കഞനെ 
കരമേല്‍ കയററുന്നു TP. out of a well. കഴിയു 
ടെ കര MR. കരെക്കണയ്യക prov. ഉരു Hao 
ക്കു കിടക്കുന്നു TR. ships lying unused. 2, land 
(opp. sea), east, lee (opp. ajOo) വടകര NE., 
also ചോളക്കര in fisher language; തെങ്ങരക്കാ 


കര 


OQ or വാടക്കര 81. 3. a parish(Trav.), section 
of പ്രവൃത്തി (=Qd)). കരയിടുകവ. to divide 
lands. 4.coloured border of a cloth ചുകന്ന 
കരയുള്ള പിതാംബരം KR.; the skin of a jack- 
fruit kernel (loc.) ete. 5. general term for 
place, side, hence form of Locative തൃക്കാല്‍ 
ക്കരയിന്നു വന്നു, തൃക്കാല്‍ കരെക്കു ചെന്നു Onap, 


6. see എണ്ണുക്കര = കരയം No. 


[@cond. 
Hence: കരകുണ്ടവ൯ (1) thoroughly versed = പാ 
കരക്കാര്‍ (3) headmen of parish. [Nid. 


കരക്കാററു (2) landwind, eastwind. ക. age}, 

കരകുത്തുക (4) to embroider. കരക്ുത്ത ഓടുക 
(1) to sail or row to the shore. 

കരക്കെട്ടു (4) tassel V1. 

കരക്കൊത്ത്‌ = പുനങ്കുഷി. 

കരച്ചുങ്കം (2) land-customs. 

HOG, കരയോട്ടു towards the land, upwards. 
ക. കുളിക്ക, ക. വീണ്ട ete. 

കരപററുകം, ബന്ധിക്ക to land 1൨. 

കരപ്പുറമ്പയ (1) low fruitful garden. ae കണ്ടി 
ക. TP. 0000 കണ്ടിക്കരപ്പാട്ടം prov. 

കരപ്പാടു inland, കരപ്പാട്ടില്‍, in the interior. 

കരപിടിക്ക 1. ക്‌ച്ചോട്ടക to sail close to the 
shore. 2. So. soil to form on shore. 

കരയത്തിണ a bank at the western side of 
the house for secluded females. 

How striped cloth (4). 

കരയേറുമ -- കയറ്യാം 7.1. സങ്കടവങ്കടല്‍തന്‍൯ ക 
രേയേറുവാ൯ 81. കുഴിയില്‍നിന്നു കരയ 
Qaim CG. 

കരയേററം = കയാറം V1, 

കരയേററുക - കയററുക fi. എന്നെ പുറത്തു കര 
യോറീട്ടു KR. ടൂരിതാബ്ലിയില്‍ നിന്നു കരയേ 
again 1൦. ആനപ്പുറത്ുു ധീരനെ കര 
യേററി Mud. [ീച്ചുവല. 

കരാവല a casting-net, for fishing on shore= 

കരവലിച്ചു ധെപ്പിച്ചു1൯ brought the ship on 
shore. 

കരധഴി by land ക. പൊരുതു ജയിച്ചു. 

കരഖെപ്പു plantation on high ground V. (opp. 
ആറുഖെച്ചു. 

കരസ്ഥാനം (3) the dignity of കരക്കാര്‍. 
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കരം --- AS 
| കരം Karam 8. 1. (doing) The hand; elephants 
| trunk. 2. (pouring, see കിരണം) ray; taxes, 


tribute ക. നല്ലി കല്പിച്ച കരത്തെ ഒപ്പിപ്പാ൯06. 





Hence: കരകൌശലം skill in handicraft, 
കരതരം household-stuff V1. 


കരതലം palm of the hand തവജയം കരതല 
ഗതം Mud.= കരസ്ഥം. [ത്തു Pat R. 
HOME|, — cob id. അവനെ കരതാരില്‍, എടു 
കരട്ടഷ്ടം practically known. 
&ojSo the hands joined for saluting. 
കരം ഒഴിവു So. freedom from taxes, 
കരവല്ുഭം language by signs. 
കരശാഖ finger. 
കരസ്ഥം in hand, secured; possession ജയാ ക. 
ആക്കി etc, gained, took MR. 
കരാപ്പണം ൩. giving of hands to complete a 
transaction. 
കരകം karayam 8, 1. Gogglet= കിണ്ടി f.i. ഇ 
രനാലുപൊന്നിന൯ ക. KR. 2. pomegranate 
ക'ത്തിന്തൊലി ഇടിച്ചനിര്‍ MM. (or = apeg?). 
1. കരക്കുക, vv karakkuya 5.(«)To melt, 
dissolve. ഉള്ളിതക്കരന്തമാല്‍, ഉ ഗനക്കരന്തകോപം 


RC. spread. നിശാ ചരബലത്തെ ണ്ടെ കരന്തു 
വാനരര്‍ RC, 

II. കരക്കുക No. = HOB To mine, bore as 

mice, make incisions, as in meat for salting 

മീ൯ mom ഉപ്പു തേക്കു. 

കരജും karajam 8. (finger മലി)-- പുങ്ങു, also» 
രഞ്ജും. 

കരടക൯സ karadayal 8. (കരടം elephant’s 
cheek) Name of a sly fox (PT.), proverbial for 
cunning. 

കരടി karadi ൩. 20. 0. Tu. Bear, also കരിടിക്കു 
രഞ്ങു 8. പന്നിക്കരടി 2. Melursus lybicus. 
OS) joQwhite ants’ hill standing likea bear. 

കട്ട karadu T. M.C. Te. (കരു) 1,Whatis rough, 
uneven, hard knot in wood (-- കരളു). amare 
മഹാ കരടല്ലേ ൫൦.) hardhearted. 2. impure, 

impertinent matter, mote GON aIb0 കണ്ണിലേ 

ക. നോക്കരുതു prov. കല്ലും കരടും good & bad 

stones(doc.) 3. theoriginal of acopy. 4. what 

cannot be got over, grudge. 


കരട൯ പൊടി a mote. 


കരനെ --- കരഭം 


കരടററ thoroughly pleasing ഇങ്ങനെ &. 219 
ക്കുക കേട്ടു സിതാ തിങ്ങിന മോദമ്തോടേ 
നോക്കിനാഠം ഹന്ദമാനെ KR. 

കരടും മുരടും rough surface. 

കരണെ karana 7. ഒം M. Knot of sugarcane V1. 
കരണം karanam 8. (ക൪) 1. Acting. 2, organ, 
instrument (180 the instrum. case). അന്ത കര 
emenadcs the 4 faculties of the mind മനസ്സു 
ബുദ്ധി, ചിത്തം, അഹങ്കാരം, and 20 suadlay 
രണം (phil.), കരണങ്ങര തളന്നു Bhg. 3. the 

11, constellations of the lunar fortnight as, aj 

ഴ--, പന്നി —. ആനക്കരണം f.i. തിഥിയും 

4, deed, 
document കരണത്തിന്നു ചേന്നതു കൈമുറി prov. 


തൃത്രീയകഗഥ വാരണകരണമും Bhr. 


അതിന്നു ക. ചെയ്യു തരേണം, ഒരു കരണലപ്പെട്ടി 
TR. chiefly referring to the 6 tenures: കുഴി 
ക്കാണം (of 4 ബലം), കാണം (4 ബലം), ഒററി 
(4 ബലം), ഒററിക്കുമ്പുറം (3 ബലം), ജന്മപ്പ 
ണയാ ത, Ro. 
Hence: കരണത്രാണം head (po.) 
കരണപ്പിഗ fine on unstamped deeds. 
കരണം മറിയുക, ചാടുക to turn heels over 
head,=ailnyadiqye "൩. 
കരണിയം proper to be done. എന്നാല്‍ &. ag) 
നതു KR, what must I do? 
കരന്ടെകം karandayam T. M. Chunam box of 
betel chewers ധവെള്ളിക്ക. തച്ചുടച്ചു Nal. 
ore= കായാവു Carissa carandas, an acid 
jungle fruit V1. [V1.2.= കഷണ്ടി. 
കരണ്ടി T, SoM. Te. 8 spoon. കരണ്ടിത്തലയ൯ 
കരണ്ടുക, കരണ്ടി എടുക്ക No, to sorape the inside 
of metal-vessels (with a grating noise). — 
കരണ്ഡം 8, basket. [(രരടുക ദു.൬) 
കരപത്രം Karabatram 8. (കരം) A saw. 
കരപാലം a sword (po.) 
കരപ്പ൯ 1൦24൬. 1. 1. (കരക്കു) Eruptions, 
8027 esp. on children’s head; തിക്കരപ്പ൯ ery- 
sipelas, ചെങ്ചരപ്പ൯ inflamed gums; ഉമിക്കര 
git, കൊള്ളിക്കരപ്പ൯ 1. different kinds. 
കരപ്പോക്കു karapokky 8. A kind of coloured 
81838. 
കരഭം karabham 8. The middle of the hand. 
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കരയം — BOIGo 


AOWokarayam NoM. A tree. = o06,-kinds og 
ണ്ഇക്കരയം, 9 ചാരക്കരയം. 
കരയാമ്പു karayambii So. = കായാമ്പൂ. 
കരയു ക karayuya (T.C. to call, Tu. to lament) 
1. To ery, lament. എന്നോടു കരഞ്ഞു പോയി I 
could not help weeping. 2. noises of animals, 
to neigh, caw, cater-waul, mg Moangega ഘോര 
നിനാദം Mud. കരിയുടെ ചുഗലധും നിന്നു കര 
യൂന്ന പിടിയാനകംഠം KR. 
VN. കരച്ചല്‍ 1, 1. കുഞ്ഞന്‍ കരയും കരച്ചല്‍ ക 
ong TP, വാതിലിനെറ ഒ. creaking of ഒ door. 
CV. കരയിക്ക 4.1. മൈതിലിയെ പെരിക കുര 
യിത്തു RC. ചൊല്ലി കരയിച്ചു KR. 
AOCWO hr see AO, 
കരരു karal = കര 4. (Port. cairel) Border തൊ 
പ്പിയുടെ Hod Vo. 
കരവും karavalam 8. (കരപാലം) also കര 
വാഠം Sword RC. കുന്തധും കരധാട്ടം VCh. കര 
angacw), ഇക്കരധാളാണ Mud. 
കരധിരം 8,-- കണവിരം Nerium odorun. 
കരന്ധഥം 8. see കരം. 
കരള karala=aos, കയല 1. Knotty pieces 
കരളക്കുമ്മായം (opp. നേരിയ) gross. 9. dried 
fruit V1. 
കരളുക, ണ്ടു karalnya(II. കരക്കു) 1. To gnaw 
pick, nibble, bore മൂഷിക൯ കരണ്ടു മുടിക്കുന്നു 
Bhr. കരണ്ടാകധേ തുളെക്കുന്നു11. കരണ്ടുഖെച്ചു 
bit half through. 2. So. to mumble. 
VN. @@cy, gnawing, mumbling. 
കരം kara] (കരു, കരുതുക.) 1. Lungs and 
heart, liver (0. Tu. bowels) കരളിടയില്‍ ഒരു 
വ്യാധി PT, also bowels കരാ പുറത്തു വന്നു 
ധി. കുടല്‍. 2. heart, mind കരളില്‍ ammo 
തെ Bhr. ഉഠധക്കരളില്‍ ഏറി &mmam Mud. എന്നു 
കരളില്‍ നിശ്ചയം ഉണ്ടു KR. [ംരംശ്വരമുല്ു. 
കരമളേകം, കരള ധേകം Aristolochia Indica = 
കരാര്‍ Ar. qarar, Agreement, engagement കു 
രാഘെഴ്യതി MR. കരാറാധാരം ete. 
കരാന്നാമം P. written agreement കത്തില്‍ ഉള്ള 
പ്രകാരം, ഡിപ്പുധിനൊ ക. TR. terms of 
peace. [formidable. 
#090 karaéjam 8. Gaping, as a Raxasa’s mouth; 


ri 


കരി__ AO) 5 


I. കരി kari 8. (കരം) Elephant. കരിമു ഖമായി 
പിറന്ന Ganapati. — pl. hon. കരിയാര്‍, f. കരി 
ണി, കരേണ്ട fii. കരിധര൯ കരിണിസഫഹി 
mad CartV.A. 

. കരി, കരിപി, old കുരുവി T. M. (Te. 

1, Tool, plough പൊന്നി൯ 


I 


| 


&Q ploughshare) 
കരിവികൊണ്ടുഴ്തു 06. 2. tenure of ricefields 
(കൊഴ) വെറുങ്കരി rent of such, payable in 
kind. ഇടക്കരി ഫിടിക്ക to sublet. കരി ഇറ 
ങ്ടുക to enter on ricefields. 3. waste land, 
long grass in ricefields (So. 1. കരുനിലാ 
barren soil). 4. ചാല്‍ cleft or rivulet in the 
same: മലങ്കരു, മഗങ്കരു MC. 5. a weapon 
(കരു) ഞേങ്ങോല്‍കുരിയും എടുത്തു പിടിച്ച കര 
ത്തില്‍ CrArj. 
Il. കരിം കത, കാര്‍ 5. (8. കാള, Turk. kara) 
1, Black, dark, 


f.i. കു. ധഖെച്ചേക്കുമൊ prov.; soot. 


2. charcoal, also കരിക്കട്ട 


Hence: കണ്ടാലും കരിയായി KR. she is burnt. 
കരികലാഞ്ചി kariyalanji 3. A bird (Vi. ക 
രികില്‍ a black bird), 
കരികോലം karikolam (I.) Treasure of Travan- 
core Raja (also കരുധേലം q. 7.) 
കരിക്ക karikka (IIL.) To scorch, singe ഥിശ 
ചുട്ടുകരിച്ചു) — to burn വരെച്ചതു കരിച്ചു 
Prov. കരിച്ചതും വരെച്ചതും പണയം 021.9) all 
jungle lands & all ploughing ground. 
കരിക്കെന്ന hurriedly ഗ്രഹിച്ചിട്ടം കരിക്കെന്ന 
വ൯ AR. [തൊടുക KU. (II, 1. 5.) 
കരിക്കലം karikkalam തൊടുവാന്‍ a M.= 21900 
കരിക്കത karikkal (T. കരുക്കല്‍) Dusk. ക. സ 
മയം twiight, [ക്കാര൯. 
കരിക്കാര൯ karikkarah (Il, 2) 9൦. --കംണ 
കരിക്കു karikku 1. (കരക്കു, Tu. കരക്കു soft) 
An unripe cocoanut. ക. ഉമറുന്നു the nut begins 
to form. വെലദിച്ചിങ്ങ കരിക്കായി, പറമ്പത്തിന്നു 
ക. പറിച്ചു TR. പനങ്ക.,ചെന്തെങ്ങിങ്ക. a med. 
of other palm fruits. 2. (= കരുക്കു) edge of teeth, 
കരിക്കാടു mastication, കരിക്കാടി p. t. ate(hon.) 
കരിക്കോരത karikkol (11, 1.) =o oD. 
കരിങകണ (III., കണാ) No.= കരിങ്ങാലി. 
LrO |G karingannu (III-)Gutta serena ക. 
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BO) 8 -— കരിന്ത 


ചോരമറിഞ്ഞു TP. (in the excitement of battle). 
കരിങ്കണ്ണ൯ one with an evil eye. 
കരിക്കലം ൮1.) = മണ്ടലം OPP. വെങ്കലം, 
കരിടകല്ലു Karingallu 11.) Granite adlaey 
ണി built of granite. കരിങ്കശില (vu.) stone idol. 
കരിങ്കാലി ൩) കരിഞ്ചാത്തന്‍൯, കരിയാ 
ത്ത൯സ N. pr. A Paradevata, വേടരൂപം of 
Siva.— (see കരുമകന്‍൯). 


കരിങ്കാളസ karingalaa (111.)൧ curry. 
കരിജരികിരു Karinguriyil (112) Wagtail. 
കരികോഴി karingoli (111) Black fowl, highly 
prized. [Centipede. 
കരിങ്ങാണി 1൭7222 M. — 65319] So, 
കരിങ്ങാലി karianali T.M. 0. ൩൬) 1. Black- 
wood, Mimosa catechu GP. ഖദിരം ; kinds: oa) 
അകം, 2161 Mimosa alba. 
കരിങ്ങാലിമുഭ a kind of bamboo ൨. Palg. (with 
black root)= കരിങ്കണ. 
കരിങ്ങോട്ട B.& — OHS So.—karinhotta 
A tree with medic. oil fruit, Samadera Indica, 
കരിച്ച ല്‍ kariééal (11.) Ploughed furrow. 
കരിഞ്ചപ്പട്ട kariijappatta (1-) Confiuent 
small-pox B. 
കരിഞ്ചി N. pr. of ‘Tiyattis ete. 
കരിഞ്ചീരകം (0) see ജീരകം. 
കരിഞ്ചുര karinjura 11.) A kind of rice V1. 
കരിഞ്മുത, കരിഞ്ഞില്‍ karinjal (11) V1. 
Bastard കരിഞ്ജൂവടമുള (sic.) bastard’s son. 
കരിണി karini 8. (കരി 1.) Female elephant. 
കരി] ത്തലച്ചി൭ ചറു തേകും, അംഗാരധള്ളി. 
കരിനാക്ക൯ karinakkah ൬൬) One, who has 
an evil tongue, (similar കരിങ്കണ്ണ൯). 
കരിനാഗം karinagam ൬൩)--കരിങ്കറിഞ്ഞി മു 
ഖ൯ A hooded mountain-snake 19 - 141 long. 
കരിനാട്ടി karinatti (IL) in ക. വീഴുക Trans- 
planted paddy taking root, asit assumes a dark 
green colour. —- comp. &@lasos. 
കരീിനാരക്കുരത ൬) A kind of heron (നാര). 
കരിനൂത 17ന്‌] (111.)Carpenter’s line V1. 
കരിന്തകാളി karindayali (111.)A Solanum or 
Psychotria herbacea (a med. കു. കഴഞ്ചു), 


LOK — കരിബപാ 


&01S karinduda (൩.)ക. രണ്ടും വിറെച്ചു 
TP. In battle. ; [plantains. 
കരിത്തോത karindol (111.) The skin of unripe 
കരിപണയം karipanayam (1, 2) നിലത്തി 
BM ആള്യം ക"യും പിന്നേ പുറങ്കടവും ൩ ആ 
മത്‌ ഒററിയും അഖകാശങ്ങളായി MR. 
കരിപ്പട്ടി karippatti ൩. mg ios) fr. കരി 


mj) Coasre palmyra-sugar. 


കരിപ്പത്തകോവിലകം KM. A palace of 
Colatiri (കരിമ്പു ails റു. ന.) near Payanitr, also 
തൃക്കരിപ്പൂര. 

കരിപ്പാട്ടം karippattam (1) Ront of ricefields. 

കരിപ്പിടി 10200144 MC. A carp. 

കരിപ്പ karippu (VN. കരികു) 1. Jungle culti- 
vation (see പുനം) by burning, 2 dusk (= 
കരിക്കല്‍) അന്തികരിപ്പിന്നു വന്നു Vi. 8, the 
4th sort of sandal-wood, knotty pieces used for 
powder. 

കരിമ karima ന) Blackness V1. 

കരിമടല്‍ karimadal (111. or കത) Rind of jack- 
fruits, with കുരിശും. q. v. 

കരിമരം (IIL) see മരുതു. 

കരിമാ൯ karimad (൩) Black deer. 

കരിമീ൯ിഷ്്മന്‍ (൩.5 കരിപ്പിടി2) A fish, the 
8016 PT. ക. എന്ന പോലെ മിഴികളും, കരുമി 
ന്മിഴിയാമ KR. 

കരിമുട്ടി karimatti ൬.) Half burned stick; 
abuse: blackguard; f, കരിമുട്ടിച്ചി. 

£012) So karimu] 1, Hard thorn(®@). 2. pro- 
jecting parts of the skin of custard=apples, 
jack-fruits, ete. (ചക്കയുടെ &(30o contr.). 

കരിമ്പച്ച karimbadéa (III.) Dark green; ക. 
കായി an unripe fruit. 

കരിമ്പടം karimbadam (1I1.)= amid), Dark 
blanket, also കരിമ്പടെകു, — നുടെകു loc. ; 

[black ox. 

കരിമ്പന്‍ karimbah Mildew; grey coloured; 

AO UIC (IIL.) Borassus flabelliformis. (പന). 

കരിമ്പാറ karimbata (൩) Black rock. 

കരിമ്പാള karimbala 12.) The green Spatha 
of the Areca-palm steeped in salt water & used 
to fatten cattle. 100. No. 


carpets of kings, 
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കരിമ്പാ-_ കരീഷം 


കരിമ്പാലര്‍ N.pr. Caste of jungle dwellers & 
slaves (1112 in Taliparambu) KU. 
കരിമ്പു karimby 5. 1.Dark colour, grey, colour 
of ripeness. നെല്ലു കരിഖായി is ripe, കരിമ്പഴ്ച 
& not quite ripe. 2. sugarcane, Saccharum 
officinarum Kinds: ംരംഗക്കു., കാട്ടുക... നിലക്കു. 
നാമക്കു.., MQ). പുണ്ഡരികക്കു., പേക്ക. Sac- 
char, spontan., മുഭക്കം,, മഞ്ഞധക്കു., വെള്ളക്ക. 
GP. amed. etc. Moy, ഇടിച്ചു പിഴിഞ്ഞ നിര്‍ 
ക, കരിയ്ചിന്‍ ഖേര്‍ MM. നിലക്കരിമ്പിന്‍െറ 
ചാറു Bhr. 14യി. -- പുത്ത൯ കുരിമ്പുധില്‍ CG. 
Cama’s bow. ക. ആട്ടുക to express the juice. 
കരിമ്പുമാലി So. ground on which sugarcane 
is planted. 
കരിമ്പധിടു KM. the palace of Colatiri’s queen 
at Talipatambu. see കരിപ്പത്തു. [ഒന്നു 
കരിമ്പു റം karimbutam ൩) Buffalo; also കരി 
കരിപ്പെടക്കോഴി TP. = കരിങ്കോഴി. 
കരിന്പോള So. Caladium ovatum, 
കരിയാത്ത൯ 10.-കരുമക൯, 
കരിയില kariyila 8൦. Dry leaf (fallen), 
കരിയോല kariyola (11) Old sooty writ. 
കരിയു ക kariyuya v.u.To be scorched, singed, 
ചിറക കരിഞ്ജുപോയി, കരിഞ്ഞ ചോറു; മണ്ടി 
നർ കുരിന്തലുടലോടു RC.—fig. അവന്ദ ചി 
ത്തം, ഭാവം കരിഞ്ഞു Bhr. 
VN. aay also drying, as of wound കൂഷിക 
രക്കു 0103 ചേതം വന്നു VyM. 
കരിവാട്ട karivady in ക. ഏല്ലയക Transplanted 
paddy to be past drying up (നടിട്ടു തെളികു). 
Comp. കുരിനുട്ടി. 
കരിവിലാന്തി So. Smilax aspera, 
കരിവിവള്ളി സം കിഴങ്ങു Bryonia um- 
bellata; the fruit 18 0811൦0 ചക്ക (ക. ക്കിഴങ്ങ 
രച്ചു എണ്ണയില്‍, കൂടിക്ക amed.) 
കാട്ടുകരിധി & Justicia, Rh. 
കരിവെക്ക ൩, 2.) & കരി ഇറക്കുകദം. To 
put a mortgagee in possession of ricefields- 
കരിശനം kariganam 1.-- കശനം. 2. Ardour, 
[വേ൯ RC. 
കരിഠം.- കതം Heart adi അരിനത്തുയിര്‍ കുള 
കരീകം karigam 8. Dried cowdung. ക. കൊണ്ടു 
തീക്കൊരു.ത്തി PT, 
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കരു —- കരുതു 

1. കത karu=ool Ill. 1. Black. 9. stout, 
hard= കട്ട. 

Tl. കത. Figure, mould ക. പിടിക്ക! be formed. 
വാഴെക്കു ക. നിക്കുക to mark the places for 
planting plantains. ചതുരംഗകരുക്ക18ദമ൦. 
2. embryo, yolk (see കുന്നു) ക. Mg നാഠ con- 
ception. &. വീഴു, കരുവഥിവു abortion. പെ 
ററില്ല ആങ്കരുവൊന്നും Pay. കു. എടുക്ക, നി 

3. the 

best, inmost (hence കരമ്ര) കരുവായിട്ടുള്ളത്‌ 


ക്കുക to geld, take out the ovaries, 


ഏതു — നി൯ മഹിമ കരുധായി 110. 4.= ae 
വി tool (കരി 1.) പോര്‍ പെരും കരുവെല്ലാമും 
അറവധെനത്തു RC. weapon. തുണിക്കരു Vi. gun- 
worm (to unload), 

കരുകരുക്ക, OO) karuyarukka (1, 2.) To be 
harsh, sharp, rough, irritating V1. കരികിക്ക. 
—of grating sensation in the eyes മണല്‍ വി 
ണതു പോലെ കരുകരുത്തിടും Nid. 

കരുക്കല്‍ karukkal 1. id. കണ്ണിന്നു കരിക്കല്‍ 
2.= കരിക്കല്‍ dusk So. (from കരുകക). 


OHS karukku ന. M. 0. Te. Irregular surface, 
teeth ofa saw or file, thorns ofa palmyra branch, 
കരുക്കുപണി embossed work V2. 

കരുനെ Karuna 8. (കരക്ക?) Tenderness, pity, 
merey കരുണാദ്രാത്മാക്കഠ Bhr. 

—adv. അതി കരുണം പറയും, കരുണം വില 
പിച്ചു. piteously, അപകരുണം പിടിച്ചു 
തള്ളി Mud. mercilessly. 


— adj. & pers. N. കാരുണിക൯, കരുണാകരന്‍ | 


(also N.pr., കണാരന്‍ vu.) കരുണാശാധി 
Bhr. കരുണാനിധി, കരുണാംബുധി ete. 
most merciful. 
കരുണാപ്പള്ളി N. pr. town in Travancore. 
കതണി karuni 7. aM. = കരിണി Female ele- 
phant മദവാരണങ്ങളും ഇളങ്കരുണിമാരും RC. 
കരുണിക 7. മ്‌. germen വരും വിമലപങ്കജു 
കരുണികെക്കാകുലം RC, [ക്കരുതു). 
കരുതു karudy V1.= കതിര്‍ Eared corn (പലക 
കരുതുക karuduya 7. M. (കരു 7, 3) 1.To 
conceive, think, meditate പത്മനാഭന്‍െറ കാല്‍ 
കരുതീടേണം VCh, ദ്രോണാചായ്യനെ കരുതീട്ട 


SG. often കരളില്‍ കരുതി. 2. toaimat, ലാ 
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കതുന്ത — HOD 


ക്ക &.; എന്നു കരുതിയെയ്യു RC. ഞാ൯ കരുതു 

ന്നതു TR, my aim. ചതി ക. planning. Mud. 

3. to attend to. കുരുതി വെക്കു to keep in mind. 

കരുതിക്കൊ be on your guard! ശത്രുക്കളെ കരു 

തി കൊഠുക to guard against. 4. to provide 

for, prepare Bén0g | do കരുതുകേ ഉള്ള TR. പ 

ണം ക.-- കൈക്കലാക്ക Vu. കുല കരുതി Mud. 

prepared for execution; ൧൮ പാണി കരുതും 
ആയ്യധം VCh. holding. അടല്‍ കുരുതി Bhr. 
warred. 
കരുതലര്‍ not honoring, enemies (po.) 
CV. കരുതിക്ക to animate V1. 
VN. I. കരുതല്‍ care, regard, providing. 
11, കരുത T. M. 1.= കരുതല്‍. 2. highminded- 
ness, courage. ക. കെട്ടു കരഞ്ഞു KR. soldiers 
wept like children. Q@emmo2S actively, 
diligently, S@amayo രാക്ഷസി CCh, കരു 
TOIQas രാജാക്ക KR. bold. 3. കരുത്ത 
ള്ള നിലം (കരു II, 3?) fat soil. 

കരുത്തന്‍ (II, 2) 7680104൦, -- ശ്രുര൯; കുരുത്ത 
നാം കേസരി PT. ഒരുത്തനും കരുത്തനും 
DHS) അരുതു, കരുത്തനെ പിടിക്കേണം (100 
support) prov. 

കതന്തല karundala (കരു 1. 2) Generation 
(ന. കുരിന്തല clan) നാലാം കു. നഷ്ടം prov. 
തറവാടു ൩ ക"യോളം ക്ഷയിക്കാതു. — Mappillas 
say of converts ഏഥാം ക, വന്തലയായി. 

കരുമ karuma 7. M. 0. കരു) 1. Blackness V1. 
2. hardness, sharpness of sword, strength ofa 
Man=HSQ; നി ചെയു HMAGwBhr. exploits. 

കരുമക൯ karumayah KU. വേട്ടെക്കരുമക൯ 
A hunting Paradevata with blue beard, peacock- 
feather and bow. (see കരിങ്കാലി). 

കരുമന karumana 1.--കരുത്ത Valour, courage 
ഓണത്തിന്നു കിഥ്‌ ഇരാപ്പുകലായി ഒറെറക്കും 
കരുമനെക്കും നടന്നോടും KU. valainb ക. പെ 
രുകിന കളികുര ആടി നടക്കും 0൭707. A. നി 
ചെയ്യു കരുമന എല്ലാം 817. ഇവനുടയ &’ ado 


അത്ജൃുതം Nal. (5 കുരുമ 2.) 9. കുരുമനക്ഥം 
കാട്ടുക overbearing manners. 3. 80. ca- 
lamity, peril. ([Diospyros. 


കരമരം (കരു 1.) Shorea robusta, aiso ebony, 


കരമാ — കരരോട്ട 
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കക്കടം__ കണ്ണ്ണാടം 


കതമാ൯ karumad 1. കരിമാ൯. 2,(80. ക | കക്കടം karkadam, കുക്കടകം (& കക്കിടകം 


maim) prh.= കുമ്മകാരന്‍൯, കമ്മാരന്‍ Black- 

smith of low caste; 7, ത്തി; his house കരു 

@2g-10 V1. [Gramams KU. 
കരുമാമ്പൃഴ southern boundary of the first 10 

കതമാലി 2ം.-കരുമന. 

കരുമിഴി karumili (കരു I.) Eyeball കോമളക്ക 
രുമിഴിക്കാസ്യണ്ണ൯ു "0. Vishnu. 

കരുമു കിത = കാമു കില്‍ 7.1. കു. ഒരു ചിക 
രഭാരം Bhr, 
BAD do = കരിമു do; (കരുമുഖ൯ person pitted 
with smallpox V1.) കരുവന്‍ (loc.) Measles. 
കരുവഴല karuvalala A large jungle-snake 
with red eyes, black comb (T. king of serpents). 

കരുവള്ളി യം. best kind of pepper- 
vine (വള്ളി). [Port. Ve. 

കരുവാട്ട karuvidu T. SoM. Salt-fish, cravado 

കരുവാ൯ also TR.= AWAD 2 

കതവാര karuvara also കരുവാററു (loc.) 
Wart, dark raised spots on the body. 

കതവാളിക്ക karuvalikka To be black, as 
from sun, fire, blood vessels from pressure; to be 
heated with passion. കണ്ണുക്‌ച്ചിരിക്ക Asht. = 
ശ്യവേനേത്രതം മേല്‍ എല്ലാം ക'ച്ചിരിക്കും a med. 
മുഖം ക, MM. (from രക്തപിത്തം). 
VN, കുരുപമിപ്പു turning black. 

കുരുവി karuvi (കരി 17.) Tu. C. ക.ബു iron. 
(൩. കരു I, 2.) Tool, plough. 

കതവ്വേലം (ar I.) 1. Acacia arabica = Bg ai 
ദിരം KR. കരുവേലല്പടു med. 2.=adiemo 
ലം fii. കരുധേലപ്പൂര, മരുവേലത്തു നായന്മാ 
@ (Trav.) 

കതം കരം, AOWo 7.1. കരുഭം ന്കുന്തു 
RC. കരുളില്‍ ധൈരം പൂണ്ടു DN. മുഠംക്കരുഠം 
Mud. 

കട്ട karédu 8. Crane. 

കരേനെ 8.= കരിണി. 

കരേറു കം കരയേറുക 3.൦. ആപത്തു വനു 
തലയില്‍ കരേറിയാല്‍ Mud. 
VN. കരേററം 1. ദിനം കമായി grows worse. 
കരേററുക ൦. ഒ, to raise, ship= കയററുക 2. 

കരോട്ടും- കരയോട്ടു (കരു Upwards. 


AR.) 8. (കരു 1,9). 1.0. 5. കു. രാശി 


Cancer. 3. the 4th month, prov. 3s the worst 
season through famine, disease & demoniac 
influences കക്കടഞ്ഞാററില്‍ പട്ടിണികിടന്നതു 
prov. കക്കടകകുള്ളന്‍ പെത്തുക sudden swell 
of waters in July. [കരുകരു). 
കക്കരം karkaram 8. Hard; limestone (see 
കക്കശം 8. rough, hard, harsh (കരു I. 2). & 
ക്കശക്ഷമാതലേ, GOD) ADS. വീരനൊ മാ 
Also Nal. ക'മായ വാല്യം KR, 
കക്കശന്മാർ CG-= കടുച്ചുക്കാ൪. 
കക്കശക്കാര൯ V1. avaricious. 
കുക്കശനാസികന്‍ Vi. big nosed. 
കച്ചു Ar, xarj, P. xaré, Expense =o 21012). 
Agro karnam 8.1. Bar f.i, ofan elephant agp 
Bad ചെന്നു കധിശത്തടം തന്നിലേ തിണ്ണമടി 
ചു CG. ഭവാനോടു കണ്ണേ പറക UR. 2, rudder. 
8, diagonal line. ഒരു കണ്ണ്രേഖ വരെപ്പു Gan. 
also hypotenuse, MAHg_narw Saro@oasquare. 
Hence: കണ്ണജപ൯ whisperer, calumniator & 
കണ്ണ്ണേജപര്‍ ChVr. whisperers, sycophants. കു' 
ന്മാക്കു ചിത്തം കൊടുക്കോല SiPu. &'ra0d aH 
ക്കുന്ന വാക്കിന്നു കണ്ണും കൊടുക്കയില്ല Nal. 
കുണ്ണധാരന്‍ (2) helmeman. 
കണ്ണ൯ N. pr. prince of Anga, half-brother 
of the Pandavas, proverbial for munificence 
& loveof praise ക. പെട്ടാല്‍ പടയില്ലു prov. 

കണ്ണുമലം = ചെവികാഷ്ടും ear-wax. 

കണ്ണമോടി = ചാമുണ്ഡി N. pr. 

കണ്ണരോഗം Nid. ear-disease. 

gp ves) Nid. = സ്രോതസ്സ്‌ cochlea. 

കണ്ണവേധം perforation of the ears, one of the 
sufferings of childhood VCh. 

കണ്ണശ്രുല 1.earache കണ്ണശ്രുലാഭം ഗുരുവചനം 
കേട്ടൂ AR. 2. pain at hearing bad news, etc. 

കണ്ണാമുതം a feast to the ears. 

AGNIS karnadam Prgr IS Ero 8, (m+ 
നാടു black soil) The table-land of the Canarese. 
&. 000 കാതം വാഴ്യന്ന രായര്‍ KU. (= കുന്നടം). 
&Qginog) Canarese. ഒ൪ ആയിരം &. Yo TR. 
Canarese troops. 


കഴ്ല്ണിക an ng! {0 


Agr |e karniya 8. (കണ്ണം) 1. Ear-ring. 
2. pericarp of the lotus (= ബിജകോശം) ക 
gnigomnd oyyo വിളങ്ങും ദലങ്ങറം 06. കമ 
ലത്തില്‍ ക. മഹാമേരു Bhg. 
കണ്ണ്ികാരം Pterospermum acerifolium, കണ്ണി 

കരപ്പൂടം പട്ട (?) 

EGGAQER AIO = Agr sia ib, 


AO OOM. kartanam 8. 1. Cutting. 9. spin- 
കത്തരി scissors, knife (= കത്തിരി. 


[ning. 


Pr OVA} kartavyam 8. (ക൪, ക) 1. What 
can or ought to be done = കായ്യം. ക. എന്തു 
മോക്ഷത്തിന്നു Bhr. അവര്‍ ജിവിച്ചു കൊട്രവാ 
ab നിന്നാല്‍ ഒരു ക. ആയുണ്ടു KR. 2. strength, 
ability, authority= കത്തവ്ൃത 1.1, അതിന്നു ന 
മ്മാല്‍ (നമുക്കു) ക. ഇല്ല. 

കത്താവ്‌ kartavu 8. 1. Agent; Nominative, 
subject (gram.); author, f. കത്തരി. — അപരാധ 
കത്താവായി ഞാന്‍ Vil. EQAyo കലശല്ല, കത്താ 
ക്കന്മാ൪ MR. began the quarrel. 2. owner, 

lord, possessor. കഴിക്കാണകത്താധ്‌ MR. ete. 

കത്തുകത്താവ്‌ Lord of lords. 3. (also കത്ത൯, 
കത്തനാ൪) ഒ rank, chiefly of msa@is. 

കത്തൃത്വം kartrtvam 8. The state of a & 
ത്താവ്‌, rule, authority, lordship. awgnw 
കത്തൃത്വം UR. അന്തജ്യുനത്തിന്‍െറ . മുത്ഥിന്നു 
നമ്പൂതിരിക്കു പ്രമാണമായ ക. ഉണ്ടു, കൈകാ 
Qo. ഇല്ലാത്ത സ്റ്റികഠം MR. unfit to manage 
property. നികിതിക്ക്‌ ഒരു ക. ഇല്ലാത്ത. who 
have nothing to do with the payment of taxes. 

POY 0 karlsnyam 8. (go) The whole ദേ 
ഹാജി ക. പിണഞ്ഞു വലഞ്ഞു PT. 

കദ്ദമം kardamam 8. Mire ക. അണിഞ്ഞുള്ള പോ 
ആകം Nal. 

കപ്പുടം karpadam 8. (കരു-[-പടം) Rags. 

Bra} Qo karparam 9. Skull, shield of turtle. 

Eng_|@o karptiram 8. (@0g4+ 200%) Camphor 
from Laurus camphora പ്രകൃതി പൃമാന്മാരും കു 
g4edlaso പോലെ Bhg. പച്ച ക. crude C. QP, 
കൃട൯ക. camphor from cinnamom., 
കു്ൂരതുളസി a Salvia? [കനക Si Pu. 

കപ്ലൂരവള്ളി Lavandula carnosa ക'ക്കുതുല്യയാം 
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Aon Qo — കമ്മം 


കപ്ൂരധണി fine speaking woman കു. യും & 
സ്രരരിവേണിയും CG. 
കബ രം karburam 8. (#0?) Variegated, 
speckled. കബ്രാടികാം, Bhr. കബുരേന്്രന്മാ൪ 
AR. Raxasas. 
കമ്മം karmam 8. (&, whence, L. carmen) 
1.Act, action. The Accusative; കമ്മത്തില്‍ ക്രിയ 
the passive construction (gram.). അവന്‍െറ 
ക. അററുപോയി V. be isdead. 2. moral & re- 
ligious act. നിത്യക. daily services. 8. നമ്മെ 
ഒക്കയും ബന്ധിച്ച സാധനം കമ്മം GaP. actions 
of this & former lives (of 3 kinds ൮ുണ്ബ൭.., 
പാപക.., മിശ്രകാ); chiefly bad actions & their 
consequences. 4, fate, destiny എ൯ കമ്മം എ 
ന്നു 06. (exclamation). ക, ഇല്ലാത്ത unlucky. ത 
നിക്കു ഭാഗ്യം അന്ദഭവിക്കുന്നതിന്നു ക. പോരാ 
Arb. his luck (as determined by the actions of 


past lives). ഇങ്ങനെ കു. നമുക്കെടോ 8117. 


Hence: കമ്മകത്താവ 1. agent & at the same time 
object of the action (as one who kills him- 
self) gram. — ആടദിത്യ൯ ഉടിക്കുമ്പോശ ലോകരാ 
ലുള്ള കമ്മാന്ഷ്ടാനങ്ങം എവിടെ ആടിത്യ൯ eo 
വിടേക്കു കമ്മകത്താധും എല്ലാം 8162. 
കമ്മകാണ്ഡം (2) system of established cere- 
monies. 

&22eveeind practical person. 

കമ്മക്ഷേത്രം (3); ഭാരതം ക. 815. ന. the 
land of the migration of the soul. 

കമ്മഗതി (8); തേടുന്ന ക'ക്കൊത്തവണ്ണം Bhr. 
according to their deserts or fates. 

കമ്മഥോഷം sin & its fruit, ക'ത്താല്‍ unluckily; 
80 കമ്മഫലം, — ഭോഗം; കമ്മപ്പിഗ എന്നു & 
ണ്ണീ൪ ഒലിക്ക 8൦. to repent or lament one’s 
4൦. കമ്മനാശം വരുത്തുക GaP. to secure 
final emancipation. 

കമ്മപാശം the chain of actions & consequences 
ക'ത്തെ ലംഷിപ്പാന്‍ ബ്രഹ്മക്കും ageagyGuP. 
കമ്മബദ്ധന്മാര്‍ opp. to ഞ്ഞാനത്തിന്നധികാ 
രി ജനം 6൩1. 

കമ്മബിജം മുളെക്ക-- വറട്ടിക്കളക GnP. 

കമ്മഭൂമി KU. Malayalam (opp. to ഭോഗ്രഭൂമി 
as well as ഞോന്ഭൂമി) where ceremonies 


കമ്മോസ്‌ — കറ 


& caste distinctions are to be observed rigid- 
ly (see കമ്മക്ഷേത്രം). 

കമ്മധാസന (3) consequences of sin, ക. നി 
ങ്ങും KumK. retribution. [diseases. 

കമ്മധിപാകം (3) @ treatise on the causes of 

കമ്മധൈകല്യം, — ailogjo whatever hinders or 
impairs the merits of ൭ sacrifice KR. 

കമ്മശീല൯ practical; laborious, addicted to 
sacrifices, etc. [(holy) acts. 

കമ്മസിഭ്ധി, കമ്മാനുക്ടാനം performance of 

കമ്മാന്തം business; 22a) nb labourer കോ 
പ്പും ക'൪ ഒക്കധേ @S) KR. 

2202) doer; in comp. കരൂരകമ്മാവു ER. ete. 

കമ്മി 1. working നിഷ്്രാമകാമ്മി Bhr. 2. a 

Sakti worshipper. 3. (loc.)=: aac f. 1. in 
Cutumbranadu aimlamge &2d)ado KU. 
കമ്മിക്ക (1. 3) to act, deserve. കമ്മിച്ചവണ്ണം വ 
രും, കമ്മിച്ചതെല്ലാം വരും 3127. (=according 
to fate). [voice, genitals, anus. 
കമ്മ്ര്രിയം the 5 organs of action, hand, foot, 
കമ്മൈകസാക്ഷിഭൂത൯ the Omniscient. Bhr. 
കമ്മോസ്‌ Ar. xarmoz (P. xarbuza melon) = 
പപ്പായം, Carica papaya, 

&CaMo karkanam 1, 8. (കൂശ്‌) What makes 
lean, 2. M. (= കുരിശനം9ു.., കരു - കുടു) what 
is violent, harsh; energy, അക്കലും .കശനമധും 
ഒര്തിട്ട സു, നേ Ti; മുള.കിന്നു &'d)gy has lost 
its pungency. &’ Jaa meg strong toddy=MGq Jo. 
60%, കശിക്ക 1. to grow lean, കശിതാംഗന്‍ a 

slender body (po.) 2. to be impetuous, 
unfeeling. V1. 
കഷ്ഷനെം karianam 9. 1. Pulling, dragging. 
denV. കകിക്ക to draw, attract, influence. 
2. ploughing (കൃഷി). 

കഷം 1, a weight of gold or silver, = മുക്കഥഞ്മു 

or + പലം CS. (180—280 grains troy). 
2. also pulling കുഷസന്താപം PT. 3. ൭. 
മുഴ്ുത്ുകരളില്‍ Ch. anger? 

കകഷക൯ ploughman ക'ന്മാ൪ വകത്തില്‍ ഹ 
കാ പൂണ്ടു CQ. 

frais) karhi 8.(a8) When; കംഥിചില്‍ sometimes. 

&O kata 7, uc. ൮൦. (കറു) 1. Blackness. 2. spot, 
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കറക്ക — കറപ്പ 


blot, rust. കറപററുക, പിടിക്കപ്പെടുക to be 
stained, അവരെ ഒക്കയും കലത്തോടേ HO പ 
aga എന്തിന്നു 12. അ call the whole sex 
ഒ stain (rather let her be a stain on her sex, 
൭ കുലക്കറ). 3. blood, esp. menstrual കറ a 
ഗാതേയും വരും Nid. 4, sap issuing from 


trees, gum. 5. കറ കൊട്ടിക്കളിക്കന്വ. a play 


of bowls. 
കുറക്കണ്ട൯ (Hope) Siva with the throat 


blakened by poison, കുറക്കണ്ടര & കറക്കുര 
ല്വ൯ന്‍ RC. 
omnes) defiled cloth. 


കറയില്ലാതവഠ RC. spotless, ൫180 കറയറു പൊ 
തു 40.5 ശുഭം. [flux, രക്തസ്രാവം. 
0019.9) (4) exudation from trees, (8) bloody 
കറക്ക, ന്നു katakka (oo 4) T. M. 1. Milk 
to flow out, 9, to milk, give milk എരുമയെ 
കറക്കരുതു (law). ആട്ടിനെറ പാല്‍ Horn Bil. 
പൃലികെട്ടി കറനാ (Ayappan). നാനാഴി കുറ 
ക്കുന്ന കുമ്പച്ചി TP. a cow giving 4 Nali milk. 
ആലയില്‍ ഉള്ള കുറക്കുന്ന പശു രണ്ടും കൊത്തി 
TR. @ ഇടങ്ങാഥി ക്ഷീരം ൨ നേരവും Hom)! 
ടുന്ന ഗോക്കര TR. കറന്ന 0485965 കുടിക്ക 
fresh from the cow. — With Acc. of object സ 
വ്രും തങ്ങധക്കു വേണ്ടുന്നതു കറന്നു Bhg. (from 


Kamadhenu). 
MBH. 


8. to blow the nose മൂക്കു കാ 


CY. കറപ്പിക്ക said of men & of cows &. ഇ 
ല്ല എന്നുവന്നാല്‍ PT. ifit will not be milked. 
VN, കറധു milking, കന്നും കുറധും prov. കുറവുള്ള 
പശു”. കുറധുള്ളതു പുലി പററി തിന്നു TP. 
കറധും ഗഭചിഹ്നധും ഇല്ലാത പശു PT. കുറ 
വുകാണം interest of pawned milch cows, 
കഠങ്ദുക Katanhauya T. SoM. (C. Te. Ta. 
ഗരു To turn round, whirl. 
കറണിക്ക kakanikka (denV. of കരണ, ക 
M5?) കായ്യം പറഞ്ഞു ക! ചൂപോയി V1. The trans- 
action ended in a dispute. 
കറണ്ടു karandy = കരണ്ടു (dg) PT. 
കുപ്പു katappy & കറുപ്പു (0 4) Opiame 
ഞ്ചാധും കം തിന്നു. 
AO, കറു പ, കറുവ (Ar. qarfah, Hero. 


dot’s karphea, whence കപ്ലൂരം, fr. കറ 4?) 


AOD) _ കറുക 
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കറുക __ കററ 


Laurus Cinnamomum. ലവങ്കത്തോല്‍, So. കറു | കറുക റ katuyaré 1. (൭൨൮ IL) Fiercely, in- 


വാപ്പടട. — കാപ്പുത്തൈലം oil of Cinnamon, 
കുറയാമ്പൂ, കറാമ്പ (So. കര —) cloves, Euge- 
nia caryophyllata; കാട്ടു ക. Jussiea villosa; 
നി൪ക. Jussiea repens, Rh. (ഞാവല്‍). 
കറവു katava 1. T.M. see കറക്ക. 2. aM. (T. 
QQ! from കറു 11.) Rage ഉ ശ്ലൂരന്ത കാധോട്‌ 
എഴുനാ, കറധുററു നടന്നും മുറുകിന കുറധോട്ട 
ചാട്ടം വേല്‍ RC, [കറുകാടി. 
കറാടി 191 So. A class of Brahmans, prh.= 
കറാമത്ത്‌ Ar, karamat, Generosity. 
കറീ kati T. M. 0. (കറ IL.) Hot condiments; 
meats, vegetables. Kinds chiefly 4: ag) am, 
ഉപ്പുകം, പുളി്ക., മധുരക്കറി; then പച്ചക. of 
vegetables, പയററുക. pulse-curry. — അരിക്കും 
കറിക്കും കൊടു ത്താല്‍ KU. to Brahmans; ക. വേ 
വിക്കു to cook 1, കൂട്ടുക to eat it (with rice). 
കറിക്കലം കുഴ്ുകിട്ടുള്ള ചോറു SiPu. 
കഠിക്കായി plantains for cari. [tray ൩. 
കഠിക്കാത brass support for plates to eat from, 


കറിക്കോപ്പു ingredients= കറിസാധനം, So. 
കൈക്കറി. 


കറിത്തേങ്ങ,-- മുളകു, -- ചക്ക annual contri- 


butions from the tenant to the Janmi’s 
table. 
@31Gaig1a tree with aromatic leaves ( ക്'പ്പില) 


used for cati, as of കറിക്കൊടി ete. — 
കുറിശ്രൂല ഒ disease a) Paodled വാഴക്കാ പോ 
ലെ ഉണ്ടാം a med. 

I. കറു katu 7. M.=o@ 1. Black കാക്കറു വിറ 
ത്തിയ RC. cloud-black കറുകഠോ കറുക്ക (sky) 
turning pitch-black. [hard. 

1. കറു T.M. Te. C.=I. കരു. & കുടു, Rough, 

കറുക katuya M. 0. (T. mae) കറുകപുല്ല 
Agrostis linearis 8. gai, a grass used for the 
funeral ceremonies & oauei) of Stidras ക. പ 
Aig yond ഉണ്ടു TP. (for പിണ്ഡം). 

ധെങ്കറുക (ശ്വേത്ദൂവ്വ) with a കിഴങ്ങു. 
കറുകനമ്മിടി lower Brahmans, who eat a 
Siidra’s sraddham KU. KM. 
കറുകപുഗ ഒ river between കുററിപ്പൂറം & പട്ടാ 
മ്പി. കല്ലടിക്കോടന്‍ കറുത്താല്‍. കറുക പുഴ 
നിറഞ്ഞു (prov.) 


tensely; imit. of gnashing & biting noises 

ക, മുറിക്കുന്നതു കേട്ടു, കറുമുറെ കടിച്ചു മുറിച്ചു 

etc, (2. കുറു 1. ൭.൦. very black). 

denV. കറുകറുക്ക, ആ to rage, be besides one- 
self ക. തളച്ചയും Nid. restlessness. കറുക 
റുക്കെന്ന കൈപണിന്തുരെത്താ൯ RC, 

VN. കറുകറപ്പ്‌ ഏതാന്‍ കളിച്ചെങ്കില്‍ TP. if 


you do not moderate yourself. 


കറു ക്ക, ത്ത karukka 1. (കറു 1.) To grow or 
to be black. യടടൂപതി മുഖം ഒന്നു കറുത്തീടുന്നു 
CrArj. from anger; മുല CG. in pregnancy. 
കോപം മുഴുത്തു മു ഖവും കറുത്ത DM. കോലം na 
ലിഞ്ഞു &Qq@Som. from grief. കറുത്ത പക്ഷം 
dark lunar fortnight, 2. (കറു 11.) 1 rage കറു 

ത്ത ചൊന്നാ൯ ॥€. കറുത്തഭാവമോടടല്‍ ചെ 

യ്യു, കറുത്ത ഭാവർത്തോടെതിക്കും താന്തന്നേ KR, 

CY. കറുപ്പിക്ക to blacken, lie grossly. 

WN, കറുപ്പു (C. Te. &g-4) 1. blackness; dark 
mood ഉള്ളില്‍ ക. കുള വാന്‍, ക. മാനസേ as 
രവാവ൯ എന്തു KR. 2.=0 defilement. 

3.5 കറപ്പ opium. 5. (കറു 11.) roughness 

പഠാകുത്തില പോലെ ക. Nid. 5, theclimb- 
ing perch (ടപനയേറി). 
കറുക്ക3ന, കറുന്നനേ adv. very black. 
കവൃക്ക൯ധെള്ളി grey, inferior silver. 
കറുക്കമ്പുളി an acid fruit (Garcinia, 1. കൊറു 
ക്കായി), 

കറുപ്പ൯ katuppah, കറുമ്പ൯ ൧ dlack 
man, person, animal, 7. കറുമ്പി. 

AQ 12} A> karumbuya B. To eat as cows with 
the low teeth. 

കറുവാ katuva 80.= കറപ്പ. 

I. കററ katt'a (mq 1.) Black, in Moose 
മണിയാഠം കുററവാര്‍കഴലി woman with rich 
black hair (or =sheaf?). കററച്ചിടയോര്‍ ത൯ 
പാദത്താണ CG. by Siva. 

1. കററ (കുട്ടു 3.) 1. Bundle as of grass, straw 
ഒരു ക. Goma a handful. 2. sheaf of corn 

കുതിര്‍കററ; കാലിലുള്ള ക. TR. the sheaves 

in threshing. 3. (ടകട്ടക്കിടാവ) a boy, calf 


കററക്കിടായു see HQ. 


BOOM _..കല 
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കലം. കലമ്പു 


കററക്കളം ഒ floor, where sheaves are laid by | കലം kalam 7. M. Te. (Tu. കര) 1. A pot, 


reapers. [leopard. 
കററ൯ച്ലി kattahpuli (oq) A small 
000) B, rice not sufficiently boiled. 
കാറാണി 8. a wedge. 
കററു katitiu 1. Obi. case of കന്നു T.M.q. v. 
കുററുകിടാക്കാ CC, calves. [ണു Bhr. 
കററുകുള മ്പി. &’ilee1 വെള്ളം അതില്‍ വി 
കററുക്രലി So. ploughing hire. 
കററുവാണിഭം trade in cattle. 
2. &0Q, past of കല്ല T. C. Tu, to learn (Te. 
കുറ to teach). ഒന്നൊന്നായിക്കററു മുറവും കരു 
തുക നിനവില്‍ ദല. കുററുപറകം, കുററുപഠിക്കു 
to invent a story, study a part, make out 
without a teacher. കറെറടുത്ത ധില്യശോഭിക്കു 
യില്ല. Hence: [കട്ട്‌ . 
കററുകെട്ട്‌ No, an invented story, = കധിത 
205A), HOQMS, HOQaiIIgy 80. deceit, 
treachery. 
&ooaid the learned നയങ്ങദു.ം പോര്‍ ക 
റേറാര്‍ എ൯മന്ത്രികളു.ം RC. 


കററവാഴ katitavila & കററാര്‍വാഴ GP. 
(0. കററാഗട കല്‍താഥ) Aloe Vera വെണ്ണയും 
കററവാഗനിരും ക്രടടെ a med. 

. കല kala (കല്‍ to mix) 1.0. സ. 1. A 
mark as of small-pox; scar വെന്തക്ല; mole 
പൊടിക്ളാല്‍ മറച്ചിടുന്ന കലകളും CrArj. കല 
കെട്ടിയിരിക്ക to wear scars of wounds. കല മാ 


യുക scars to disappear. 2. T. M. stag, buck 


vessel, (മണ --, പൊന്‍ --., ചെമ്പു --) മല 
യോടു കൊണ്ട ക. ഏറിയല്ലേ prov. പാത്രധും 
കലവും, ചട്ടിയും ക... ക. കുട്ടക്കയും 60. 2. ship 
മരക്കലം ലു. 3. ameasure(in 1. 12 maracal) 


6000 കലം Udy KU. 
Hence: കലഅപ്പം pancake. 


കലപ്പട്ടു 8൦. -ളറി. [2000 ക. നിലം TR, 
lig jog measure of ricefields ൧൨. ൭. ഉഭയം, 


കലമ്പോളിയ൯ disorderly person പെങ്ങളെ. 
തച്ചകലമ്പൊളിയ (abuse). 


കലങ്ങു ക kalaihuya ന. M. ൦. Te. (വ്‌ കല്‍) 


To be mixed, agitated, turbid as water, em- 
barrassed. ഗഭം ക. abortion, നിര്‍ ക. euph. to 
piss, ബുഭ്ധിക. confusion, കണ്ണൂ രണ്ടും കല 
ങ്ങി Bhr. from fear, anger, തെളിഞ്ഞ കണ്ണുക 
ക്‌ന്നെന്തിന്നു KR. കലങ്ങി തെളിയുന്നതു നല്ല 
prov. a good fight makes better friends. 
VN, കലങ്ങല്‍ turbidity; നിമ കുലങ്ങ൦. (ouph.) 
കലക്കുക, ക്കി 4.¥.To mix, esp. with water 
നീററില്‍ വളം ക. KU. പെരികച്ചാണകം ക 
ലക്കിയ ധെള്ളം KR. അഖഠ ഉദരം കലക്കി 
നാസ Bhr. procured abortion. പാല്‍ക. Vi.= 
കടയുക; അവനെ കലക്കികളഞ്ഞു confounded 
him. 
VN, കലക്കം turbidness, confusion, quarrel അ 
ട്ടെക്കു കു. നല്ലിഷ്ടം prov. 


കലക്കു muddy water. [ലക്കിച്ചു കുളഞ്ഞു TR. 


CV. അവളെ. കുഞ്ഞികുട്ടികഠം തന്നെ (ഗഭം) ക 


(also=@aisaomb) കലകളും പുലികളും ഒളിച്ചു 
കലചുക kalajuya aM. To be disturbed V1. 


CrArj. കലയും വുലിമാനും KR. 
കലങ്കൊനു antler woe കമ്പും ഏന്തി KR. 
HEWN PA (1) to formina scab; the cheeks of 


old people turning black ; (met.) to lose one’s 


കലതി Kaladi (൩. confusion=Qee.r5\) Cere- 
mony 0൨ the 4th day after marriage. 
കലപ്പ kalappa T. Te. SoM. (കലം) Plough 
good name. & what belongs to it, see കരിക്കുലം, കരുധി. 
1. കല 8, 1, A particle (=I. കല 1.0), esp as 


കലപ്പ kalappu (1. mixture or കലം 3) The 
of the moon’s diameter മതികലകഠ പത്തി 


whole, sum. കലപ്പില്‍ എടുക്ക to take without 
distinction. — കലമേനി id. 

കലമ്പ്യക kalambuya (/ കര) 1. To get 
confased, കമ്പം കല്പി ഉടനുടന്‍ അമ്പുന്ന ച 
Muddy കോലുന്ന ലിലകര CG. of forked light- 


നോടവതരിത്തതു RC. —a division of tine=8 
seconds, 30 തുടി, 1, കാഷ്ട Bhg. 2. (/ കല്ല) 
art, science നാനാകലകുഠ ഗ്രഹിച്ചു 1317. കല 
ക aad leap ഗുരു KeiN, esp. 64. അറിവന്‍൯ 
ഒക്കയും ന൬ൂരലും Hoiailg ago KR. ning. 2. quarrel കലമ്പാ൯ ഭാവം ഉണ്ടു, ചെന്നു 
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കലയു __ കലശം 218 ക്ലശ_ കലാപം 


പിടിച്ചു കലമ്പിയാര്‍റ TR. തക്കില്‍ കലമ്പിപോ So. Earinga pinnata, © ai, B. oe Bursera 


യില. 3. മേല്‍ കലമ്പുക (T. കലപ്പ mixture serrata. [വന്നു Mud. 


of perfumes) to anoint the body with perfumes കലശ large vessel അന്നക്കലശരയില്‍ കൊണ്ടു 


Vi. see MAR. 4. കലമ്പുക കലമ്പന്‍ മാലയും Hence: കലരക്കുടം waterpot in temples. 


KU. two old taxes (from &. 2. or 3). കലശപ്പാനി ഒ pitcher, 


VN. I, കലമ്പല്‍ uproar, quarrel തമ്മില്‍ വെടി കലശമാടുക to anoint, with Acc. ഇന്നെ 


യും ക'ലുമായി, ക. ഉണ്ടാക്കി TR. created a ക്‌ടീടിനാ൪ KR. at coronation: തിരുമുടിയി 


disturbance. ക. കാണിക്കും look refract- ലേ ക്‌ടിയ മധുദധിഏതം ഇവ തിരുമെയ്യില്‍ 


ory. നാടു ക. വന്ന പോകകൊണ്ടു TR. thro’ അണിഞ്ഞു KR 


ത്‌ warctiaiee, കലശാടികറം ജപിച്ചാ൯ Bhr. in blessing a 


Il, കലമ്പു id. തമ്മില്‍ കലമ്പും പിടിയുമായി; fosterchild (see preced.). 





കലശാബ്ലി, കലശോദധി ocean (po.) 


കലശത ദില! M. C. (ക.ലചുക) 1. Confusion. 
ഉ, quarrel കലശല്ല ഭാധിച്ചു MR. ക. GS), ആ 


രാജ്യതുുള്ള കലമ്പുകര TR. revolts. 
freqV. കലമ്പിക്ക; കലമ്പിച്ചു പറക ete. 


കലയുക kalaynya 7. aM. v. ൨. To disperse 


റി റ Ngo കുമ്പഞ്ഞിയായി 
as a mob Vi. യി quarrelled. mer omow'go കുമ്പഞ്ഞിയായ 


കലയിക്ക to drive away birds. യയ ബി പഴശ്ശിതമ്പുരാനും — 


' ഞ്ഞിയുമായിടട്‌ അസാരം കലസല്‍ ഉണ്ടായി, രാ 
കലതക, ന്നു kalaruya (0. Tu. കലെ, Te. 


ജൃത്തു ക. ആകകൊണ്ടു TR. disturbance, war. 
കലി 6. കദ൪) 1.ന.൩. To be mixed, united നന്മ =) he 


റിപ്പുധിനെറ പാളയം വന്ന രാജ്യം ക'ലാക്കി TR. 


കലന്നു വസിക്ക, വേദന, മോദം, ആക്കം, കമ്പം 
; fe ja [ disturbed, alarmed the whole country. 3. ex- 

ete. &.,= ചേന്നു; അധ്വസ അഗ്ജനോ ‘ 
Ogre? | മി 3 cessiveness, danger സപ്പ്ങ്ങാ കേരളത്തില്‍ 


കലന്നു 06.5 കരടി; വനേ വസിപ്പാ൯ മനം ക 
യ വ്‌ ഏറ കലശല്‍പെട്ടു KU. ദീനം ക്‌'ലാസ്റ്യോയി 


ലന്നീടും 11. -- ഉണ്ടാകും; പലതരമത്ഥം കല ം 
grew alarming, critical. 


കലസു ക kalasnya, കലസ id. കലസി 


പോയി Quarrelled, ete. 


ന്ന വാക്കുകഠ 11.5 ഉള്ള. 2. v. a. to mix, 
mingle, esp. what is dry (for fluids കലക്കുക). 


ടക്ലരുക to blend (see ഇടു. 
= igh oes കലഹം Kalaham 8. (see കലക്കം & കലശല്‍) 


Uproar, quarrel. കലകം മുഴുത്തു കണ്ണൂ ചുവന്ന 
TP. in fight. 
കലഹക്കാര൯ turbulent person. 


കലക്കുക, ത്തു Vi. & കലത്തുക, ow) id. 
VN. കലച്ച mixture; also കലപ്പ Baldy to 
adulterate. 
കലലം kalalam 8. (7. കല 1.) Embryo weayo 
കലലമാം 701. (= OAMOPD)AIO ചേച്ച). 


കലവറ kalavata (കലം, അറ) Storehouse, 
pantry. 


കലഹവപ്രിയ൯ Narada, also കലഹരസിക൯ 
മുനിഖര൯ ചിരിച്ചിടുന്ന CrArj. (on the 
battle-field), 

denV. കലഹിക്ക to make a disturbance, fight. 


2123089900 storekeeper, butler, treasurer. CY. കലംിപ്പിക്കു to spur to. 


{ladder. 

കലാഞ്ചി kalaaji, കലാഞ്ഞി Vi. Ship's 

കലാനിധി kalanidhi (കല 1.) Moon, also 
2190.10), 

കലാപം kalibam 3. (കല1.--ആപ) 1. Bund- 


കലവിക്കം Kalavingam 8. Sparrow കലപിങ്കം 
ശരീരനായി (sic.) AR 5. 


'ക്ലശം kalakam 8. (കലാ) 1. Pot, censer ചാ 
മുണ്ടിക്കു ക. വെക്ക to sacrifice for injuring 


enemies, ൭. കഴിപ്പിക്ക KU. to purify temples. 
പുണ്യ. ശുഭ്ധിക്കു. purification by pouring 
water. 2. cover of breast കു ചകലശമതില്‍ 


ഇഴുകും ലി. 3.= ഉതി Odina pinnata, Rh. കാ 


le; zone; peacock’s tail, quiver. 2. assemblage, 
totality സകലമായുള്ള കലാകലാപവും- അറി 
ഞ്ഞ KR. കിത്തില്‍ അകപ്പേട്ടു were subdued. 
3. 24. -- കലഹം quarrel, confusion അറുപത്തു 


കലായി_ കലിക്ക 


നാലാമതില്‍ പടക്ക. വന്നും Tippu’s conquest 
of 1788. 


സകലകലാപി (vu.) nearly omniscient.. 


കലായി Ar. quala i, Port. Calaim, tinning of 
vessels, also Meyogilsa, 
കലായ്ക്ക്കാര൯ 2൩-൩൧. [TrP. 

കലാത 8. kalal Arrack farm കലാല്‍ സമ്പ്രതി 

കലാശം kalasam (കലപ്പു, Ar. വിട) Conclu- 
sion, esp. in music താള. ത്തിനെറ തീപ്പ. ക. 
വരുത്തുക, കലാശിക്കു to bring to conclusion, = 
സമാപ്പിക്ക; also കലാസ്സായി പോയി is lost, 
gone, 

കലാശി, കലപ്ഡ്സി Ar. 9. ധി Sailor. ഒടി 
യില്‍ വന്ന തണ്ടേലെയും .കലാസിനെയും TR. 
crew. കൊററും കലാസ്സ്സും expenses of a vessel. 
കലാറ്സുക്കാര൯ ഒ lascar. 

കലി kali 8. 1. കല II, 1.) A die, personified 
ഷോരനാം കലി Nal. 2, the 4th or iron age 

കലികാലം; its character കലിധമ്മം; യുഗം 

നാലിലും നല്ലൂകലിയുഗം GnP, ഈ കലിമലം 
8. the spirit of this 

4, a year of the Cali- 


ഉള്ളില്‍ പററായ്ക്കാ൯ Bhr, 
age, strife (= കലഹം). 
yuga, which began on the 18th February 1302 
bef. Christ, a date. 
കലികയറുക, ഉറയുക to be possessed. 
കലിഇ റക്കുക-- ദൈധതോപ്ദ്രചം നിക്കുക. 
കലിദ്ദൂമംട താന്നി Terminalia, 
കലിപണം (1൩2൭൦) 4. Rupee, or=4 Chacram, 
കലിപുരുഷ൯ demon; quarreller. 
കലിയ൯ 1, something monstrous, as high 
wave. ഉ,ടാകലിപണം. 8. evil day &, 
ro, s, oct) the Ist day of Cancer month, 
കലിച്ചിസ്ര്കു ന്തി the 18% of the following 
month (astrol.) 
കലിക Kaliya 8, കല 1, 1; Flowerbud= മൊട്ടു. 
കലിക്ക kalikka 1. 8, To drive, hold കലിതം-- 
കലന്ന, a8 കലിതമുദം Mud. joyfully. — observe 
ഉ, (C. Te. to 
ബിമ). to have a distaste, heart-burn നെഞ്ഞു 


ഇതികലയരാജ൯ ChVr. (Imp.) 


കലിക്ക ൃല്ലാസം Asht, to be rancid, stale 
അപ്പം,നെയി കലിച്ചു പോയി, (ടകനെക്ക3) 
8, കനിയുക 8. to ooze through. 
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VN. I. കലിച്ചതല്‍, കലിപ്പു porosity. 
Il. കലിപ്പു distaste, coppertaste. 

കലിംഗം 11൩ 8. Telinga, Telugu country 
(Calingw proximi mari, Plin.) 

കലിതം kalidam, partic. of കുലിക്ക 1. 

കലിവു, കലുവു Ar.gqalb, Mind കല്പന ത 
ന്നേ പോരാ ക്ലിഷില്‍ നിനധും ചേണം prov.; 
also mercy = കനിവു (Mpl.) 

കലീപ്പുന്മാര്‍ Ar. xalif, Caliphs; a 1985 of 
Mappilla jugglers. 

കലുഷ്ഥം kalugam 8. 1ധ4൦68 (ക.ലങ്ങു), im- 
purity, sin അവനെറ ക. ഒക്കയും ഇഹത്തിങ്കല്‍. 
അന്ുഭധിക്ക KR. {sin on thee. 
നിങ്കലും കലുഷത ചേപ്പാ൯ SiPu. to bring 

കലോറം കലവറ, 

കല്‍ kal 1. (of കലങ്ങു, കലചും Heim, കല 
രു, കലഹം etc. 2, see കല്ലൂ. 3, ടട കാല്‍ in 
Loc. ഒരിക്കല്‍, ഭഗവാങ്കല്‍. 

കല്ല HOQ kalka defV. To learn (see കു 
OQ 2.) ക്ല 1, 2. 

കല്ലും kalkam 5. 1. (= കലക്കം, @ so) Sedi- 
mont, dregs; medicinal paste ഏലത്തരി കഴഞ്ചു 
eto. ഇവ കല്ലിട്ടു എണ്ണവെന്തു MM. 
ലുഷം sin. 3, turkey MC. (formerly called 
Calicut fowl) കല്ല, D. 


കല്ലി the 10th Avatara of Vishou, expected to 
put an end to Cali. 

കല്പം kalpam 8. 1. Proper; order, rite, precept, 

േയ്ക്കുക.ഒഗിക്കാമോ മന്മഷ്്യനാല്‍ KR..; prescrip- 


9, ടക 


tion, panacea as of Yogis യോഗത്തിന്ന ക. സേ 

ailen. 9. a day of Brahma, period of 4 (or 

even 100) Yugas, = 420,000,000 years (astr.) ച 

തുയയഗം ക്രടിയതു EyaBando ഒരു പകല്‍. അതി 

ന്നു കല്പം ഏന്നു പേര്‍ ഉണ്ടു 08. അല്പമാം രാജ്യ 
ങ്ങളെക്കല്പം എന്നോത്തു വൃഥാ", 3.a very 

high number, =10 millions of millions CS. ആ 

യിരം He\eado AR. മാക്ല്പം 100 millions of 

millions CS, 4. aM. vigour (ടകെല്ല? കല്പ 
മിടുക്കു, opp. കല്പകേടും — ക്ഷയം V1. 

Hence: കുല്പകം, കപ്പതരു, കല്പവൃക്ഷം (1)61൦൧൦൦൩- 
ly tree, that yields every wish. അവന എനി 
ക്കു കല്പവ്ൃക്ഷമല്ലേ; SeyHayasmo ധെന്നൊരു 
തെന്നത CG. 
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കല്പാന്തം (2) end of the അജീര്‍, പ്രളയം; കകാ 

ലത്തിങ്കല്‍ പെയ്യുന്ന മഴപോലെ Bhr. ക'മേ 

ഷങ്ങാം വന്നുക്രടി 06. കല്പാന്തോനലതുല്യം ശ 

രം Brhm.— കല്പാന്തരം (9) a Calpa period. 
കല്യന Kalpana 8. 1. Plan, fabrication, 2, M. 
command, order ചില കല്പനകളും കായ്യങ്ങളു.ം 
നാട്ടില്‍ നട്ത്തി TR. introduced a new order 
of things, എനെറ &. my fate! Vi. — കുമ്പഞ്ഞി 
കു. ക്കിഴില്‍ alam കുടിയാന്മാര്‍ TR, faith- 
ful subjects. — കല്പനെക്കു according to order. 
കായ്യക്കാര൯ ക്‌'ക്കു by order of the minister, 
കമ്പഞ്ഞി കികക്കു തന്നെയല്ലോ നാം രാജ്യം ail 
' ചാരിക്കുന്നതാകുന്നു TR. I govern under the 
Company. തങ്കല്‍ ഒരു കയും ഉണ്ടവന്ു പണ്ടേ 
ChVr. he has always been a self-willed boy. 
3. leave, permission ഒരു മാസത്തേ ക. വേണം; 
4, Govern- 
ment=@moy) fi. ഒരു നാട്ടില്‍ മൂന്നു നാലുക. 
ആയാല്‍; രാജ്യത്തു കുമ്പഞ്ഞി കു. ഒരു ക. യാ 
യിട്ടു നടപ്പാ൯ TR. sole Government. 


കു. കഴിഞ്ഞു leave has expired. 


Hence: കല്ലനകത്തു letter of a superior, also 
കല്പനയായി വന്ന കത്തു TR. 
കല്പനകായ്യം 6൦8 നമുകുള്ള ക്‌ത്തിന്നു TR. 
കല്പന നടക്ക TR. to be obeyed. 
കല്പനപ്പണം an old tax. N. വീട്ടില്‍ കോയില 
കത്തു കൊടുക്കേണ്ടും ക, രണ്ടും (doc,). രാജാ 
യിന്നു പറമ്പത്തുനിന്നു കൊടുത്തു കൊണ്ടുവ 
ന്ന ക്‌ത്തിനെറ തരകുകഠം TR. 
കല്പനയാക to be granted, sent ക'യ ammo 
TR. വേണ്ടുന്നതിന്നു ക'യാല്‍ if an allowance 
be made. മലയാളത്തേക്കു പാളയം a’ G80 
ണം; ഒരു കുപ്പണിബലം കരടി ക'കാതേ കു 
org TR. if troops be not sent. 
കല്പനയാക്ക to grant. മരുന്നു കല്പനയാക്കി ത 
രിക TR. to give gunpowder. 
കല്പനയില്ലാത്ത unauthorized, unlawful വല്ല 
ക. കായ്യം ചെയ്യാല്‍ TR. 
കല്പനം Kalpanam 8. The ordering; alseo= 
prec. സായ്ക്കുവകളടെ ക്‌'ത്താത TR. 
കല്ല്യിക്ക 1, 8. To get in order, fix, make, 
devise അന്ധ്യ൯ എന്ന എന്നെ &’.p\ Bhr. suppos- 
68. പവതഭ്രാതാധിനെ ചന്ദ്രഗുപ്യനെന്നു കല്ലി 
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oilS\mom Mud. took for. 2. M.to command, bid, 
instruct, superiors to say or determine m2.@0000 
നായരെ കിച്ചു കൊടുത്തു KU. ഉത്തരം ക്'ച്ചെഴു 
തി deigned to write. ഇങ്ങോട്ടു ക'ച്ചയച്ചു TR. 
sent here. — With Dat. of the object അതിന്നു 
സന്നിധാനത്തില്‍നിന്നു goa TR. order 
concerning it. &’.a| @§« to fix on a course 
to be pursued. കിച്ചു കൂട്ടിക്കൊണ്ടു ചെയ്യു to do 
3. (math.) to 
put, draw കേന്ദ്രത്തിങ്കന്നു ര: വ്യയാസാദ്ധങ്ങം 


intentionally or in spite of one. 


കല്പിപ്പൂ Gan. & let there be 4 radii from the 

centre. 

കല്ലിതം (part.) devised; command. ദേവകല്ലി 
തം destiny; കു. എനിക്കിദം RS, it is my fate 
(ദൈവം, പാപം).സൃഷ്ടികല്പിതം Mud. 6. 


കല്ലയം kalyam 8. Healthy, ready രാക്ഷസവധ 


കല്യം KR. ability to kill. 

കല്ൃത health, readiness, 909 @ asgpoader. 
കോലുന്നു 06. യുദ്ധത്തിങ്കല്‍ ക. ഉണ്ടായില്ല 
KR. power. 

കല്യാണം 1. fine, lucky. 2. happiness, ഇതു 
കേട്ടാല്‍” ക. വരും, കല്യാണപ്രദം giving 
prosperity Bhr. 3. marriage; ceremony 
before engagements, when a Brahman ties 
the nuptial string to Stdra girls. ക. കഴിക്ക. 

കല്യാണപ്പെണ്‍ bride. 

കല്യാണരൂപ൯ handsome. 

&eys0mes lesb goodnatured. 

കല്യാണി excellent; fem. കല്യാണിനിക്കു a2 
യന്തി എന്നു പേര്‍ Nal. 


കല്ലു വിനു, കത T. 20. 0. Tu. 1. Stone, rock 


കല്ലില്‍ ഇട്ട കാല്‍ prov. disappointment. കാലി 
ന്ന്‌ Ban Majo ago തറെച്ചു va. തലയില്‍ കല്ലി 
Belews is he crazy? കല്പുവെക്ക to become 
hard. അവനെ കല്ലുവെച്ച പോകട്ടെ. 
2. precious stone; weights തലശ്ശശേരികല്ലിന്നു 
൩. തുലാം TR. കലമ്മൌെലിനായകക്കല്ലേ Mud. 


gem of! 


Hence: Hae), MAAS , കുന്നാരം, കന്മതില്‍ ete, 


ej,ong) sugarcandy, @e\,oo GP. 
HOR), 90), കങ്കൊത്തി stone-cutter. 
HOLB0, കത്തളം stone pavement, 


കുല്ലു 
കല്യാമര ഓരിലത്താമര. 
കക്ലൊൊട്ടി a stone-trough. 
കല്പട, കുപ്പട flight of stone-steps in tanke. 
Geis) കെട്ടിയ കിണറു VyM. [Ve. 
കല്പണിക്കാര൯ mason, also കല്ലന്‍, ക x aici 
കപ്രലക മ slate. 
കല്പേനി N. pr. chief island of the Laccadives, 
. കതമട, കല്‍പണ (866 കുപ്പുണ) quarry. 
കലൃദം see കന്മദം, 
കല്ല 1. glass 06208 കല്ലക്കുരു, counterfeit gems. 
9, തെങ്ങിനെറ മട്ടത ഇടിആഞ അടയാളം 
(loc.) 3. നായ്ക്ല്. 
കല്ലടപ്പു gravel അശ്മരി. 
കല്ലടിക്കോടന്‍ a peak of the Western Ghauts 
near Mundir, sce കറുകപൃഗം, 
കല്ലസ 1. mason, 9, hard- 
hearted കല്ല൯ധാഴ്ചേ 12, -- കല്ലുന൯മുള a 


2. strong man. 


strong bamboo, 


കല്ലരി good rice മുന്നാഴി ക.ച്ചോറേ വേണ്ടു TP. 
കല്ലറ cave 19൩1൩ rock, tomb ക. യിന്നു ആ 
യൂധക്കോപ്പു TP. vault, magazine. 
@eyyp stone-wall ക. വോളം MR. (seo അഴ). 
@gj0%0 1. 24. Damasonium. 
കല്ലാല്‍ (ആല്‍) = പൂവരചു. 
കല്ലാശാരി mason. 
denV. കല്ലിക്ക to become like stone. 
VN, കല്ലിപ്പു (med.)an induration as in ulous; 


[eand. 
കല്ലിടക്കൊററന്‍൯ (@oond?) huntg. name of മു 


also in bread (opp. പതാ), 


കല്ലിടാവ്‌ Vi. (B. കല്ലിടാന്തി) cave. 
കല്ലിന്മേരല്‍)ക്കായി shrimps (vu. കല്ലുമ്മക്കായി.) 
കല്ലിരിമ്പു pig-iron ക്‌മ്പിനാലുള്ള പെട്ടകം 1. 
കല്ലൂപുളപ്പു (അശ്ഭേദി) Buchnora Asiatica. 
രല്ലപ്പു salt in lumps; also rocksalt = Ode}. 
gjquow(Wayanadu)=aeiaioy a wild plantain. 
കല്ലുളി stone-cutter’s chisel. 
കല്ലൂരി മ, pr. a river ക.ക്കടവു Bhr. 
ല്ലൂ൪വഞ്ഞി a reed, med. against gravel, ശി 
ലാഭിത്ത (കുഞ്ചി GP.) 
കല്ലെരിനായ൪ KU. 2. pr. of a prince. 
കല്ലേറു stone's throw, കല്ലേ൪ ട്രം. 
തല്ലെടമുട്ടി, കല്ലോട്ടി B. river-fishes. 
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കല്ല യി കവരം 


കല്ല യി ഫില Tinker, tinning; see കലായി. 
കല്ലോലം kallolam 8. (കട്‌ ലോലം) Wave. 
ചില്ലികളായുള്ള കു. oles കളിക്കയാല്‍ കണ്ണി 
em മീനങ്ങ എന്നു CG. 
denV, കല്ലോലിതങ്ങളാം തല്‍ലോചനങ്ങാം Nal. 
കല്വു seo കലിവു. 
കവ kava (0. Te. couple) 7. SoM. Tu, Forked 
branch, space between the legs. 
കവകാല൯ന bandy-legged. 80. 
denV. കവെക്ക to stand astride. കവച്ചു കടന്നു 
പോയി as over a child lying on the ground. 
കാലും കവച്ചുനിനാ കഴുത്തില്‍ കരേറുവാ൯ 
ca. 
കവചം kavajam 8. (&g4@?) 1, Armour, 
mail, given at king’s coronation & പൂണ്ടു 
Bhg. കെട്ടിയ കു. spond movleemigy 827. ഇ 
നൂര൯ നാരായണക്ത്തിനാല്‍ രക്ഷിതനായാ൯ 
Bhg. -- met, ശിധക്ഷവചം 8112. putting on 
Siva. q. v. 2 fig. an amulet, mantram 
നാരായണക്‌'ത്തെ ഉപദേശിച്ചു Bhg. 
കവടി kavadi ന. M.C. Tu. കവിടി No. 1. A 
cowry, small shell used for counting & for 
coin, Cyprea moneta (Beng. കുടി) അത്ഥദന്ധം 
ക, QO സവ്വസ്വ ഹരണം വരന്‌. 2. jump- 
ing play of children ക. പാടുക, ൭. പായുക, 
B. 3, pitch-fork (5 കവരം) V1. 
കഷിടിക്കണക്കു calculation with cowries on 
the decimal system. 
കുവിടിപ്പരത MM. cowries. 
കവനെ kavane T.C. 2. & കവിനെ (കവ) 
Sling; bow to throw stones കല്ലും കവിണയും 
Bhr. KR. കവണസ്വഥം പാഷാണം BrhmP, 
കവണി kavani ന. SoM., കവിണി NoM., 
കൌണ്നി V1.2. Muslin, fine cloth to cover 
the head. ആറ ogy മുണ്ടിപ്പാധു കച്ചകഠ കവി 
ണികാം Nal. നീലക്കധിണിയും ചിററാടയും 
Onap. [Mpl. song. 
കവനം kavanam 7. M. Care ക. ഇല്ലവക്ു 
കവനിക്ക to be diligent ൩. (കവര്‍ 4.) 
കവരം kavaram 8. 1. Hairplait, കുവരി. 2. aci- 
dity (ട5ചവ൪). 3. M. (1. കവര്‍, see കവ) 
bifurcated branch or shoot കൊമ്പിന്‍െറ കമ 
രം MC, prong of a pitch-fork V1. 


കവര — കവദ്ം 


കവര്യസ്ത്രി woman in her first pregnancy. 
കധരപ്പൂല്ല So. @ grass. 
കവരി 8. woman with fine hair. 

കവര്‍ kavar 1. -കവരം3. 2, So. (0. Te. Tu. 
03S, ഗു) Offensive smell of the body, also 
കൌര്‍. 3. Ar.qabr,Syr. കുവുറം grave, tomb. 
4. Ar. Kabr — attention, recollection ഇത എങ്ങ 
നേ വന്നു എന്നെനിക്കു ക. ഇല്ല TR. (5 ധാര 
6M). തടിക്ക്‌ ഒരു ക. ഇല്ലാതെ പോയി stood 
aghast. കായി -- മനസ്സില്ലായി. 

കവതക kavaruya 7൩.25. (0. കബര്‍ to pounce 
upon, overwhelm, see ക്ധിയുക) To plunder, 
rob (കട്ടും കവന്നും), esp. in war വസ്തു Qe ക 
ഒക്കയും കവന്നുകൊണ്ടു പോക TR. അവരുടെ 
നെഞ്ചകം തന്നെ കണ്ണുകൊണ്ടു കന്നു CG, In 
comparisons allgaajso കവരുന്ന അധരം KR, 
പേടമാ൯മിഴിയെക്കവന്നു RC, carried Sita off. 
VN, £01.9)robbery, plunder പുരയില്‍ &. (jud.) 

ക. ഉണ്ടാക്ക, ചെയ്തു, നടത്തിക്കു. 
CV. കവരിക്ക fi, അത്ഥം കത്തിക്കവരിച്ചുകൊ 
ണ്ടപോന്നു Mud. 

കവറ Kavata ൩. 2. (0. ഗവരിഗ) A tribe 
trading with glass bracelets, baskets, etc. 

കവറു Kavaiu T. SoM. 1. Die കവററുചുതു, 
കവററു Hep V3. 2. spindle of weaver’s wheel, 


കവല kavala 7. 0. 27. 1. (കവ) Place where 
two roads meet നാല്ല്യവല വഴി; also മുക്കോ 
ലപ്പെരുവഴി, നാല്ലേ്രോലപ്പെരുവഴി KR. also 
കമല. 2 perplexity കുവല പാഞ്ഞു പോയി 
stunned as before a serpent. എഴുത്തു കമലയാ 
യിട്ടു തോന്നി looked all confused, perplexing. 
A210 kavalam 1.= ergo (see കവി) ക 
വളത്തു Nid 34. 
boiled rice (ഉണങ്ങലരി) given by the Yogini 


ഉ, in മിഡി worship, a ball of 


to each worshipper; ക. ഗ്രഹിക്ക to eat it, 

H018H, 8) to gargle, swallow. mag) തുപ്പുക 
to rinse the mouth, എണ്ണ വെത്തു HAH 
a med. gargarism. 
M28) പറക see കബളി. 

denV. കുളിക്ക see കബളിക്ക. 

ക്വളങ്കാളി MC. a starling. 

കവളപ്പാറ N.pr. a petty principality, once 
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കവളി_- കവിയു 


famous for learned ൬൦൩, -- ക, നായര്‍ the 
Baron of K. (near Waniyankulam). 
A116) kavali NoM. =a aso 3. (comp. കവല 1.) 
കവാടം kavadam 8. (also @as9S0; or from 
കവ) Folding door. 
കവാത്തു Ar. qava'id Drill, military exercise, 
ക. പിടിക്ക to drill. 
കവി kavi ഒ. 1. Wise; a poet ക്ധിവരന്‍ Bhr. 
excellent sage or poet. 2. M. T. poem കവി 
Odo ഒക്ക നോക്കി; മുങ്കവി ചൊല്ലുവ൯ Pay. 
an old story. 3. @ail അരസു or മുള്ളര്‍ the 
Tulu king of Calyanapuram. 
Hence: കവിജനനി Nal. Saraswati. 

Gaile 1. poetry = കാവ്യം. കവിതകളില്‍ അതി 
വിരുത൯ Nal. ഒരുക. ര: പാദം ൮ ശ്ശ്രോകം 
prov. Vi. 9. fiction ക. പറക; ക. ക്കെട്ടു 

poetical composition, fabrication. 
Hajimio poetry ഇവനു &. ഉണ്ടു V1. 
കവിയടക്കും tradition ഇങ്ങനേ ക. KU. പതി 
നെട്ടു കയും വിദ്യയും KN. 
കധിവകച്ചത Vi. poetical composition. 
കയിസിംഹരേറു N. pr. a Tulu king to whom 
ChéeramanPerumal gave thecountry between 
Gocarna & Perumpula, & the sacbeanry 
സ്ഥാനം over the 5 പ്രഭക്കഠം of Tulu: 1. a) 
കര്‍ 02 പരമ്പര്‍ (Nandavara), 2. അജിച൪ 
(Mulki), 3. availgd(Midabidri), സാമന്ത 
൪, ചാമന്തര്‍ (Karkala), 5 Cavi (see ക്വി 3.) 


കവിഞ്ചി kaviiji SoM. A whip. 

കവിടി, കവിനെ, കവിണി see കവ. 

കവിയ൯ kaviyan SoM. (@ailaqje) A wrap- 
per, pillowcase. 
കവിയിടുക 80. to wrap, cover with leaves= 

പൊതിയുക. 

കവിയുക kaviynya T.M.C.Te. (from കമ്മ, ക 
ato cover) also കഥിയുക No.1. ൦.൩. To be over- 
flown, മിട്ടാല്‍ കയിഞ്ഞു പോയി. 2. v. a. toover- 
flow. പാത്രം &. to run over. അംഭോധിനാലും 
കവിഞ്ഞു വരുന്നിതോ Nal. അണ്ണുവതോയധും മി 
ട്ടാല്‍ കമിഞ്ഞിതു Sk. (കമി sic.) inundated — fig. 
മൂന്നലമെങ്ങും നിറഞ്ഞു കവിഞ്ഞു KeiN. 3. to 
surpass, exceed, usurp. ൨൫ കവിഞ്ഞാരു ൩൧ 


കവിഠം_ കശ 


TR. 25 or at the atmost 30. അതിരില്‍ ക. to 
encroach. [ment,= അതിക്രമം. — 
VN. കവിച്ചല്‍, കുമിച്ചല്‍ inundation, encroach- 
കവിം kavil Cheek (8. കബളം? or 7. കവ 
ട്ടുക ചവെക്ക fr. കവ). വിരല്‍ ചുട്ടു കു. OB 
ക്കരുതു prov. കവിളത്തടി Ve. buffet. അബു 
ഒം കിട്ട ടെ നടുധേതുളഞ്ഞു തൃളഞ്ഞുണ്ടാം a med. 
കധിളിണ Anj. 
Hence: കലിളണ്ണ്ി gills of fish (= ചേ). 
കവിള൯ V1, blubber-cheeked. 
കധിളരചി (8, അലജി) cancer = ഗണ്ഡാബുദം. 
കധിളൂ.ക, കവിഠംകൊള്ളക = GUBH, ചു$കം. 
കലിംംചോളം maize. 
കുവിശത്തടം (& aailig,so) cheek. കണ്ണാടി 
ഖെന്ന ക. തന്നിലേ തിണ്ണം ധിയപ്പുകുഠം പൊ 
ങ്ങും CG. ക. പൊട്ടുമാറടിച്ചു RS. 
കവിശംവാപ്പ Nid. & ചോരവാപ്പു cancer. 


HAI&, orp kaviluya ൩. 20. & കമിഴക 
(see കവിയ്യുക) To be overturned, upset, 
whelmed. കയിണ്ണൂ വിണു fell on the face; ക. 
കിടക്ക to lie with the face to the ground, gm 
ലം തന്നില്‍ adlgn തുടങ്ങിനാര CG. (infants). 
eae, So. the projecting stones on the top 
of a wall. , 

cv. കിട്ടൂ & HOG, & (also കമിക്കു) to 
upset, overthrow, lay flat (opp. മലത്തുക) 
കടം adie) വെള്ളം asa prov. കിണ്ണ 
ത്തില്‍ എതി൪ adie) KU. 


കവൃങ്ങു see കമു O53 . 

കവൃത kavul ar.qabtil Engagement, “cowl.” 
കുവിലായ്ക്കുന്നിരിക്കുന്നു TR. accepted terms, 
surrendered, [port etc. (mod. കൌ). 
HAL Il.n0, കവുല്ലത്തു TR, acharter, pass- 

കവ്വെക്ക see കവ. 

ക്വാഷ്ണ്ണും kavosnam 8. (കക) Slight 
warmth, lukewarm. 

കവ kavva So. (1. കവ) Concern, needful. 

കവ്വായി kavvai (also apa, കൌധഖായി) 
N. pr. of a village with an English factory 1749, 
French fort 1750. TR. 


കശ kaga 9. 1. Whip, താഡനകശ V2. 2. No. 
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കശകശ — കഷ്്ൃ ° 


a part ofa fowl(coccyx, പിലിക്കുരനാ). 3.80. 


quarrel. കശക്രടുക. 


കശകശ kagakada 1. (0. Tu. കസകസ P. 
“asxXas) Poppy, Papaver somniferum. 2, imita- 
tive sound of sour astringent tastes, elastic 
feeling (= പിഛ്ഛ്ിലം). 


കശക്കം ക്കി 1. T. SoM. to crumble, squeeze 


[Arb. 

കശാപ്പുകാര൯ധ. qasab Butcher = കസ്സായി 
ഖശാപ്പകാര൯ butcher-bird MC. 

കശീശ Syr. 96481888 pl. _ ശന്മാര്‍, Presbyter. 

കശകശ kaduynku (-കശു) Imitativesound. 
൭, എന്നു പാക to whisper, 

A212) kakumavy (Port. & Brazil. Caju) 
Cassuvium or Anacardium occidentale. 


in hand, 9,-- കൈക്ക. 


൭.ശുമാങ്ങ cashew-nut. 


കശുറാക്കു an arrack made from it. 


കശ്ചന kaddana, കശ്ചില്‍ 8. (ക) Someone. 
കശ്ശൂലം 8, 101൩6988, wickedness. 
കശ്ശൂല൯ nasty, villain. 


AZo N. pr. Cashmere (see കാശ്ീരം.) 
കു'നായുള്ള പുഷ്ണുരാക്ഷന Mud. (— കശാംന്‍. 
കശ്ശ്യം kasyam 8. (കശ )Deserving to be whipped 


കുഷ്ചണം kasanam 1.8. Rubbing (@axotouch- 

stone), 2.M. abit, piece, fragment (80. also 
കഷ്ടം). [to toil = കുഷ്ടിക്ക. 
2. 80. 
കഷണ്ടി (കഴണ്ടി Ve.) baldness. ക"ക്കാര൯, 


ക്‌ത്തലയ൯ bald. 


denV. കുഷണിക്ക 1. to cut in pieces. 


കഷ്കായം kakiyam 9. 1. Astringent juice. 
2. decoction, infusion, extract; chiefly of 5 
kinds: 1, രസക. = ഇടിച്ചു പിഴിഞ്ഞുള്ളനിര്‍, 
3. ശൃതകു. 


4. ശിതക.-ഇ 


2. കംല്ലുക.ട: അരച്ചു കലക്കിയ നിര്‍, 
ട.തിമേല്‍ 021.9) കുറക്കിയതും 
ടി പൊതിത്തുണ്ടാക്കിയതു, 5. ഭാണ്ഡക.- വ 
മുത്തിടിച്ചു വെള്ളത്തില്‍ കലക്കിയതു med. 
കഷ്ായക്കല്ലൂ red orpiment, പൂങ്കാവി. 
&ma@as(njo ഒ Sanyasi’s cloth, dyed reddish 
[00. 
കുഷായിതം reddened രോഷകഷായിതാക്ഷ൯ 


കഷ്ലൃം kaStam 8. 1. Hard, bad, painful. 2.hard- 


yellow. 


കസ — കസ്തൂരി 


ship, trouble, toil. ചെയുതു കഷ്ടമത്രേ Anj. it’s 
ashame; often interj. ക. ക. GnP. what a 
pity! @o3qym. Anj. alas! fie! woe! എന്തൊ 
രു &. Bhr. & വെക്കം. to lay the fore- 
finger upon the nose in expression of surprise 


or sorrow. 


Hence: കഷ്ടകാലം misfortune. എനെറ കു. തി 
രുന്ന സമയം വരുന്നു TR. a better time is 
dawning. 
കഷ്ഷൃത labour, trouble, calamity, വളരെ കു. ഉ 

ണ്ടായി TR. was very miserable. 

G@aq dangerous, troublesome. HAIMNIQ 
ള്ളൊരു 219 ശൂരങ്ങല്ലോ ഞാ൯ 06. ക" mow 
ടക്ക VCh. കഷ്ടങ്ങളായ ജനത്തുക്കമ KR. ക 
മുദരായ മഹിപാലര്‍൪ KumK, 

2, to toil. 

CV. കഷ്ടപ്പെടുക്കുന്നത്‌ എല്ലാം പൊറുക്ക Anj. 


കഷ്ടപ്പെടുക 1. to suffer. 


all his severity, — mod. കഷ്ടപ്പെടുതതുക, 
VN. കഷ്ടപ്പാടു. 
290.1908 improper language. 
denV. കഷ്ട്രിക്ക 1. to be straitened, scanty 
burdened. കഷ്ടിച്ചു കഴിക്ക (opp. സഖേന 
കഴിക്കു) tohave a hard life. കഷ്ടിച്ചു കൃത്യം 
കഴിയുന്നവന്‍ CC. hardly, with difficulty. 
കുട്ടിച്ചു വന്നാല്‍ at the utmost, vu. 2. to 
toil hard. 
കക്ടിപിക്ടി So, scantily, = കഷ്ടിച്ചു. 
കസ Ar. gisa? = കഥ A tale (Mpl.) 
കസ്വ൪ Ar. qasar Defect, customary detraction 
in delivering certain measures (as of toddy). 
കനസ്പവബബ Ar. qasaba Metropolis, town. 
ACOQY (8yr. kasaf? silver) Silver thread; 
silver & gold lace, as in the border of native 
cloths. MavajMe, — കാ, കസധുപണി em- 
broidery. — കസുധിടുക V2. to lace. പൊ൯ക 
[Chair. 
കസേര 8o., കസേല No. Port. cadeira; 


way (sic.) Vi. gold-thread. 


HOY രി ൫. castor?) 8. Musk, GP. proverb, as 
the most costly drag ക. ആദിയായി ete. also 


കസ്ത്ൂരിക 8. 
കസ്ൂരിപ്പിള്ള, — മൃഗം muskdeer; also civetcat. 
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ACY (0b — കളണ്ജും 


& (TY OlAswadd Curcuma zedoaria, കാട്ടുക. 
Hibiscus Abelmoschus, Rh. [why? 
ACY 90> kasmal 8. (abl. of കഃ, കിം) Whence, 
ക്ഡ്്ഡായി Ar, qasai Butcher = കശാപ്പു q. ¥. 
കഹ്വം kahvam 8. നകം - കൊക്കു. 

കള kala ൩.2. C. നം. Tares, weed. കളപറിക്കയ 
പറെക്ക to weed. [sowing. 
822000 So. ploughing the 3rd day after 
MOAB Ys മരുധുന്ന നാഥന Anj. N. pr. of a 

Siva temple. 

കളകള kalayala 8. (കല) Confused noise, buzz, 
din. കളകളഘോഷം ഫണ AleM ഘോഷവും 
KR, അങ്ങൊരു ക. സംഗതമായി PT, (of ചില 
my RS.) കളകള ഭയങ്കരം മുങ്ങിയും പൊങ്ങിയും 
ChVr. 

I. കും kalam 3. (hoarse, sobbing) Pleasing 
low sound, കളദ്ധവനി, കുളരവം f.i. of dove. 
കള.ധേണുസ്വനം CC. 

HBO22), കളവാണി woman with soft speech, 
also കുളമേ൯ചൊല്ലാശ RC. (fr. മേല്‍), കു 
ളവചനയെങ്ങോ RS. 

II. കളം T.M.C.Te. Beng. Hind. 1. Threshing 
floor, place levelled to spread grains, etc, for 
drying; barn (in നടുക്കളം, തൊടിക്കളം, വെ 
60320, etc.). കുളം ചെത്തുക prov. കററ എടുത്ത 
കളത്തില്‍ വെപ്പാ൯ TR. കുളത്തിലാക്കു to reap 
V2. കുളത്തിന്നു പൂട്ടു പൂട്ടി MR. കുള.അിന്റെറ 
കോലായി TR. (ofa barn). 9. battle-field 

പോക്കളം, 80 കുരുക്കളം -- കുരുക്ഷേത്രം CC. 
3. painting a human figure with പഞ്ചവണ്ണം 
for മന്ത്രധാദം, 80 ക. എഴുതുക, ഇടുക, മനിയു 
ക, കുറിക്കു. 

Hence: കുളപ്പാടു 1. 0. -- ധിളഭൂമി. 2.5കുള 
പൂര granary; ഒ kind of dwelling house. 
കള മ്പൊലി (loc.) dismissing reapers. 

Prd Bro kalangam 8, Spot, ദന, മറു Bhr.; 
blemish അത്തറവാട്ടിങ്കല്‍ ക. ഇല്ല എന്നു ബോ 
ധം വരുത്തി KU. ചേരുവോന്നല്ല നിന്‍ കലിക 
ലങ്കങ്ങഠ Nal. ക. ഇല്ലാത്ത innocent, മനക്ക. 
insincerity. 

കളഞ്ടും kalahjam 8. Tobacco GP. മദ്ൃഗുണം 
ക'ത്തിന്നുമായ്ക്കുരും. 


കുളത്തി_ കുളരി 225 L324 — കളി 


കുത്തി kalatti A plant, oa». B. 
കളത്രം kalatram 8. (കലം) Wife. കളത്രപ്രാപ്യി 


നാല്പത്തിരടിസ്ഥാനം, 108 in Kerala KU. ഭട 
ന്മാർ ആയുധാഭ്യാസം ചെയ്യുന്ന കുളരി KR. they 


Bhr, marrying — കളത്രവാന്‍൯ husband. 
കളത്രധിടു house of a Nayer’s mistress ക. ത 
നിക്ക്‌ ഒത്തതു prov. aslsomaysadiaayo 
ണം Anach. 
കളഭം kalabham 8. 1. Young elephant. ക. 
പോലോത്തു നടന്നു 11%. കളഭഗാഥിനി സന. 
2. (കലമ്പുക 3.) mixture of perfumes, as ചാ 
Mo കസ്ററരി; the mud of holy waters for marking 
the forehead ലേവന്മാകു ക. ആടുക KU. ക. മാ 
ല്യങ്ങളാല്‍ അണിഞ്ഞു, മാല്യങ്ങള്‍ം കളും തൂകി 
Mob AR. also may കളഭനും കസ്തൂരിയും TP. 
HBB 0535 = കളഭം 2. 
കളഭാടി = കുറിക്രടട്ടുക. 


കമം kalamam 8. A kind of rice growing in 


deep water = കഴമ, 
കളമപ്പൂഴ Godavari (po.) 
കളുംബം Kalambam 8. Stalk (കഥമ്പു), arrow 
ക്‌ങ്ങളെ ക്കൊണ്ടു കൊന്നു KR, 
കളയുക kalaynya 1.2. 0. Tu. (കള to weed 
T.) 1. To put off, lose, get rid of, abolish ന 
BOS AMZo കളഞ്ഞു പോയി. മ. Nal. oils 
ത്സവവേഷാം ക. Nal. meimod ക. to shave. നേ 
രം കളയാതേ losing no time, കാലം കുളയരു 
തു Bhr. കോട്ട ക. KU. (= ഒഥിപ്പിക്ക) to take a 
fort. കാടു കയറാം എന്നുള്ള ബൂഭ്ധി അധഖക്ുക 
ഉഞ്ഞു നൃത്താഞ്ഞാല്‍ TR. if that idea be not 
effectually driven out of their heads. 2. to 
subtract CS. 8. auxv. കൊന്നു കളക, മരി 
ചൂ ൭. to commit suicide; conveying the sense 
of entirely, forcibly, away, 08, വൊട്ടിക്ക. cut 
of ete, തലെക്ക്‌ ഒരു തല്ലു കൊണ്ടും കളഞ്ഞു Bhr. 
getting, of course, knocked on the head. — 
contracted agdlewog KR. 

CV. കുളയിക്കു fi, അവരെ പ്രാണ൯ നീക്കി 
ക്‌ച്ചു TR. had them 62502466. വലിച്ചു നീ 
ക്കി കളയിച്ചു KU. 

_ 98 CV. പിശപ്പൂ ഓഹം കുളയിപ്പിച്ചു RS. 

കുളരി kalari ൩. 2. ൩. Te. 0. ഗരഡി) 1.5ക 

ഉം f.i, അരിയ ചോക്കളരി പുക്കാ൯ RC. so അ 


ടല്ലരി RC. 9, fencing school of 491 length 


are presided by a കുളരിപ്പരദേവഖത, worship- 
ped in the NW. corner. — fig. കാമനെറ കുള. 
രിയായി നിലാമുററം KR. ക. യാണ TP. oath 
of Panikkar. 


കളവു kalavyg VN. of ae, കക്കുക. 1. Theft 


ഒക്കയും GBA) പോയി TR. was stolen. ക. 
പോയ മുതല്‍ MR. ഉപ്പുക. ചെയ്യൂവ്ധര്‍. smuggled. 
ഉ, lie, cheat. &. HIGH V1. of idle labourers. 
കണ്ണൂനീര്‍ കാട്ടിന നിന്‍ കളവു CG. thy hypo- 
crisy in weeping. 

കളവന്‍ (1) thief ക'നില്‍ അഭിരുചി "൦0. 


കളാവ്യ kalavu 7. M.(& കളായം -- കായാധു) 


പെരിങ്ക. Carissa carandas. 


. കളി kali ൩.10. (see കലി & കളവു), games 


jest (കളിയും ചിരിയും) — നമ്പ്യാർ ഒരു കളി ഉ 

ണ്ടാക്കി തിത്തു ഓരാരോ ഹോബിളിയിന്നു കളി 

പ്പിക്കുന്നു TR. a drama. കളിയോ കാരിയോപ 

റയുന്നതു TP. (= oqQjo) joke or seriously meant? 

കളിയാക്കുക to ridicule. Hence: 

കുളിക്കാര൯ player, idler. [shas. 

കളിക്ട്ടം KU. an old privilege of Raxapuru- 

കളിക്കൊട്ട്സിക്ക KU. beating music. 

കളിക്കൊട്ടില്‍ SiPu. a booth for playing. 

കളിക്കോപ്പ playthings, stage-dresses, etc, 

കളിഅട്ടു 810. stage, og qQoid.near temples. 

O3)g 18 SiPu. children’s imitation of holy 
ceremonies. 

കളിയച്ച൯ playmaster V2. 

കളിയാട്ടം religious play, aglaw 2.1. ശിവ 
രാത്രിടിഖസമുള്ള കുളിയാട്ടടിയന്തരം MR. 
ഇക്കളിയാടി മേധും CC. 

കളിയിണക്കുക to rehearse a play V1. 

കളിവരെക്ക to make certain figures with rice 
ete. Vi. 

കളിവാക്കു joke. 

denV. @glaa1. to play, sport (കളികളിച്ചു. 
Mud, കളിച്ചു പറഞ്ഞു V1. jestingly. magn 
ഒന്നായ്ക്കളിക്കുമ്പോഠം Mud. where these 8 
qualities are equally developping themselves 
(വിലാസം), ആന കം, ചൂതു ൭. eto. CG, 
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കളി_ കം 


2, easy action, as of Gods സവ്വലോകവും സ 
yous സ്തജിച്ചു കാത്തഴിച്ചു കളിപ്പവ൯ 11. 
കൂത്കൂ൯ മനസ്സില്‍ കളിക്കും ഒച.8116:൦ mind. 
VN. കളിപ്പു 7.1. മലയ്യം കളിപ്പോടു പിടിത്തെ 


Sqm RC. 

CV. എന്നെ കളിപ്പിക്കേണം ഏന്നു — ഒഭിച്ചി 
തോ KR. to amuse herself by my search 
after her. 


II. കളിന. 2. 0. Tu. (Te. Beng. കലി from കല) 
1, Thick pap or paste, water in which Arecas 
have been boiled, water boiled with lime & 
turmeric അണിയും മാലെയകുളിപ്പൂണ്ടു RC, 
2. ഒ lasting cement whence ധഖെങ്കളിമാടം. 
കളിക്കുമ്മായം fine chunam. 
കളിനിറം dark colour Vi. 


കളിപ്പയക്ക, കളിയടക്കു boiled Arecas കളിയട 
ക്കയും വറുത്തു amed, 

കളിമണ്ണു potter's clay red earth. 

കളിച്ചത kalidéal (കളിക്ക) So. A line tied 
across a river to which are suspended bits 
of plantain-stalk to entice fish. 

കളിനു kalimby ന. SoM. ൩. കളി) Verdigris. 

കളിറു kalitu aT. aM. Male of the elephant മ 
ഒ..ളിറതിര്‌, മതക്കളിറീററിനത്തി൯ മുമ്പില്‍ 
വാരിളഞ്ചിങ്കം പോലെ RC. 

കളകള kaluyala Imit. sound (= കളക) മുലയും 
മൂക്കും Bo8adlaRC.cut offrashly, entirely. 

BS BOEM kalukkahé see prec., Descriptive 
of bursting &. പൊട്ടും. 

ASA, ക്കി kalukkuya 8൦. --ളളുക്കു To 
sprain, [ഒങ്കംം 

കളുദ്കം kaluigam (loc.) Turbid, see കല, ക 

ക്േഖവെരം kalébaram 9. (#010?) Body. 

കടഫലം kalphalam 8.=ad\e, amid. 

കഥം kal & കള്ള T.M.C. (Tu. കള്ളി, Te. og 
VO കാക്കുക) -- Palm-wine, toddy കള്ള കണ്ട 
രാച്ഛ prov. കള്ളം വെള്ളയും കുടിക്ക (merely 
double sound) — different kinds: ഇളയ --, മ 
ധുൂര-- (Or ചക്കരക്ക.), കൈപ്പു, മൂത്ത ക. 
കുഠംക്കുടിയന്‍ 1.൭ drunkard, rascal മുരംകകു 

ടിയ൯ സ്പ. കള്ളുകു്ടിയ൯ ഒരു mowed TP. 


a rogue of Nayer. 
ന്നി polecat. 


2, കള്ളുകുടിയന്‍, കള്ളുതി 
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കള്ളം 


ക(ഠ)പ്പാള. vessel to take down toddy, Og 498. 
ത്തിയനു മുപ്പാള ത്തണ്ണി൪ prov. 

കള്ളപ്പം V2. bread of riceflour & toddy. 

കള്ളാടി a class of mountaineers & slaves, 
conjurors & low caste priests (who perform 
കെട്ടിയാട്ടം KU.); കള്ളാടിമുത്ത൯ a പ്രേതം 
conjured for ഒടി q.v.—N. pr. of fisher- 
men, 6/0. 


കളളം kallam 7. M. 0. Tu. (Te. കല്ല) 1. Theft 
= 80); untruth ക. പറക to lie. ക. കുള, 
eng CG. without coquetry. 
smuggled. കള്ളങ്ങളായുള്ള 2IPQWO Gs GQyo 06. 
3, (= കള്ള൯ 2?) brawn of the 
arm മുഴഞങ്ങൈക്കു മേലേടം V2. 


2. false, forged, 
thievish cats. 


Hence: കള്ളക്കച്ചോടം smuggling. 
കുള്ളക്കരണം forged document, 
&@2.2905) sycophant ചെവിയില്‍ ഉപദേശിപ്പ 
തിനു &’Hdo അസംഖ്യം ChVr. 


കള്ളക്കാട്ട impracticable jungle ക. പരന്നു PP. 
roguishness V1. 


2. bad debts. 
കള്ളക്ുഥി a hole covered up slightly. 


കള്ളക്കുററി 1. # false കുററി. 


കള്ളക്കേടു (Head) plague of thieves, ൭. ഇല്ല 
Onap. 


കള്ളക്കോല്‍ false balances ൭. കുള്ളപ്പെരുനാ 


ഗിയും കുള്ളനാഥി കുള്ളച്ചോതന ഇവയില്ല 
ചന്തകളിലും Bhr. DN, 


കള്ളച്ഛരക്കു contraband. 


കള്ളത്തരം deceit, artifice കു. കൊണ്ടു ചത്ത 
തും ഭായിച്ചു PT. feigned to be dead. 


കള്ളത്താലി string tied by certain castes on 
the neck of a female relative, to prevent 
her being married without consent. 
കുള്ളത്തി f. of കള്ളന്‍ f.i. കള്ള ത്തിപ്പശു prov. 
കള്ളത്തൊഴില്‍ false, cunning business. 
കള്ളനാണിഭം counterfeit coin (= — പ്പണം). 
കള്ള൯ (f. Hagan) & po. കള്ളി) 1. thief, liar, 
rogue. കള്ളക്കായിരം 1000 for thieves. prov. 
HN) H തന്നുടെ കള്ളന 06. who ran away 
with her. അവനെ ക. ആക്കിടുവ൯ Mud. 
shall represent him as rogue. കുള്ളന്‍ പല 
യാടി vu. കുള്ളരകത്തു പുക്കേടം KU. 5 


former source of revenue. കള്ളനെ കുളധുള്ളഒ 
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തറിയായു യ. 2, നി ടോ കുള്ളനില്ലാത്ത 
തോക്കു matchlock, കള്ളനോടു കൈക്രുടല്ലേ 
(warning). കള്ള൯ പറിച്ചേക്കണം 12. cook 
the gun. — trap-board, slider പലകമേല്‍ 
ക. നിപ്പിക്കുന്നു TP, ക. തെററിപ്പോയി TP. 
snapped, fell. — latch of lock വൂട്ടിന്‍െറ അ 
OO കു. 3.5കള്ളം fii. പണത്തില്‍ ക 
ള്ള൯ ഇല്ലെന്നു prov. ആക്രണം കു. എനു 
കേഠ VyM. 

കള്ളന്ത്രാണം (& --- ത്ത -- ) കാട്ടുക to dissimu- 
late, use tricks, play the truant. 

മള്ളപ്പട Vi. war by stratagems, 

കള്ളപ്പടക, — വഞ്ചി V1. piratical vessel. 

കള്ളപ്പണം counterfeit money(=— നാണിഭം), 

കള്ളപ്പണി indolent work; knavish work, 
കള്ളപ്പണിക്കാര൯ an idle man; a cheat. 

&@ag je) 1.24. 0. artificial teeth. 9. swelling 
of gums in teething. No. 

209845 secret 1001, 

കള്ളറ, കള്ളയറ secret drawer. [൦൩൦18 self. 

കള്ളസ്സത്യം perjury. & ചെയ്തു. to perjure 

കള്ളസ്സാക്ഷി false witness. 

കള്ളൊപ്പു forged signature. 

കള്ളി kalji 1. /. of കള്ളന്‍, കള്ളിപ്പേനിനെ PT. 

2.=@@0 Square space, square holes for plant- 

ing, garden bed. ൭. ഉള്ള പെട്ടകം, box with 

partitions. ഒരു കു, 60.9) MR. opened ഒ column 

for separate cntries, ൭, കൊത്തി Magy 

squares of chessboard. ക. മുട്ടി to have no more 

& place to stand on, to be beaten. agando & 

ള്ളിയിര on my side or party. — (loc.) a stable; 


spaco between the ribs of aboat. 3.1. M.C. | 


Te. (കഠ൦) milkhedge plant. 

Kinds: ഇലക്ക. Euphorbia neriefol., എരിമക്ക. 
q. ൩, @Hoe}L,., ചതുരക്ക. Euph. antiquorum, 
തിര(കു)ക്ക. Euph. tortilis Tirucalli, പല(ക) 
én, Cactus ficus Ind., മലക്ക. Cotyledon umbilic, 
കള്ളികഴ്ത്തു കൊത്തി അതിന്വേല്‍ OIG തേച്ചു 

ഗുദത്തില്‍ നടതുതുക3. കള്ളിത്തണ്ടു വാട്ടി 
പിഴിഞ്ഞ നീര്‍ amed. കള്ളിപ്പാല്‍ കൊണ്ടന്നു 
കണ്ണില്‍ ഒഴുക്കും CG. (in hell). 
eq qagnd So. a kind of hedgehog, worst 
kind of smal!-pox. 


&@g)gj9eiNo. a shrub, when cut, the face & 
even the body ofsome persons will swe! (lasting 
for 1—2 days). 

കള്ള see കഠം; കള്ളളൊപ്പ ടം കള്ളം. 

കഴ kala ന. SoM. 1. Bamboo, pole for carrying 
burthens. (see കഥായി, stile Vi.) 9. shak- 
ing, aching. aoeiescand കുഴയിട്ടു ഞെക്കി 
യ്യും UR. description of hell-torment, see ക 
െക്ക. 

കഴം kalam (& കയം) 1. Depth പത്താമ പുറം ക. 
ഉണ്ടുസ്ധ. എത്രയും കഥമുള്ള ക്രപം17. 2. body 
of water, tank മീന്‍ കരടും ക. doc. ഇക്ക. തന്നില്‍ 
നിന്നു PT. നടുങ്കഗം deep spot in a river. 
ക.ഴനായി = Hypmodhl otter. 

APhro kalayam (൩.-കളര) 1, A temple, 
chiefly ‘considered in its political bearings ക? 
ങ്ങളിലുള്ള ബ്രാഹ്മണരും തറവാട്ടുകാരും TR, ക 
ഗകത്തധിവു KU. expense of a temple-ceremony, 
ordeal, etc. 2. a temple service. അധിടെ 
ക. കഥിഞ്ഞു MR. offering of flowers etc, 8. 
title of 4 chief temples of the ancient aristo- 
cracy, Parappitr, Perinchellir, Pannitr, Chen- 
മയ, which afterwards had the right of 
electing the king KU. 4. administration, au- 
thority. എനിക്കു N. ക്ഷേത്രത്തില്‍ a’am 
കൊണ്ടു MR, — 8൦. prosperity; കഗകത്താകു to 
succeed, ലു 
കഗകക്കായ്യം ടേ കഗകം 4. administration of tem- 

ple property, generally confided to 4 ഉരാ 

ഉര്‍ or കുഥകക്കാര്‍ 7.3. ക്ഷേത്രത്തിലേ കഴ 

കക്കാര൯ വാരിയര്‍ MR. — also കഴമ. 
കഗകി (huntg.) N. pr. a Bhagavati. 


കഴച്ച്രി kaleddi NoM. better കുഥററി Rh. ൩. 
arm C, ഗജൃഗു Guilandina bonducella a 
ഛില്‍ക്കുരുന്നു മോരില്‍ ajtres) amed. — വങ്കഴ 
ററി Rh. Guilandina axillaris. 
കഴഞ്ചി 8൦. = കുച്ചി 7.3. കഴഞ്ചിക്കുരുപ്രമാണ 

Oa 170. ക. യുടെ കുരുന്നു GP, -- കഴഞ്ചി 
ക്കോത see 101. 
കഴഞ്ചു T.M. a drachm, weight of 12 പൊ൯ 
പണം or 2 silver fanam (=10 gold fanam 
cs. = ക വലം. ; as Apothecaries’ weight 
29° 


AYES) — കഴല്‍ 


= 124 പണം 68.). 21 രൂപ്പിക =o കഴഞ്ചു. 
Vu. കഴഞ്ചുകോര scales. 

കഴണ്ടി = കഷ്ഷണ്ടി ൩. 

കഴനി kalani ൬.20. നം. (കഥം) mire 7. - Good 
ricefield നല്ല ക. വിള കയില്ലെങ്ങുമേ Sah. വി 
തയും കഥനിപപോല്‍ Bhg. കു. തോറും RC. figu- 
ratively: അംബരമായ ക.യില്‍ RC, 

കഴപ്പു kalappu 1. VN. of കഴെക്ക, Spasm ക 
ഗര്‍പ്പറുന്ന ദിക്കില്‍ Nid. 9. -- സസു limb, joint 
കണക്കാല്‍ മേല്‍ തുടങ്ങീട്ടു മേല്പട്ടുള്ള കഴപ്പും 
ഉരുണ്ടുരുണ്ടു കേറിടും Nid. in cholera = മീന്‍ 
പാച്ഛരിു; കഴപ്പു സന്ധുകമ തളരും Nid. 

കഴമ kalama 1, (S. കുളമം) An excellent rice 
reaped in Canni after 6 months’ growth ava 
കററ VyM. 9. = കഥകക്കായ്യം. 

Aor, Kalambu 8. കളംബം, No. കാമ്പ്യ 1. 
Stalk of vegetables, potherbs in ഇലക്കറി, 
2. So. pulp of fruit, pith, essence Vi. മാതധ 
നാരങ്ങയുടെ ക. മധുരം GP. ക. എടുത്താല്‍ തൊ 
ണ്ടു prov. 3. B. importance (--കഥമ, കഴകം 4.). 


കഴത kalal ന. 20. 1. Foot ത൯ &. നിനെച്ച, 
തൃക്ക. തൊഴ്ചതു (po.) കു. ക്രപ്പുക V1. to reverence 
kings; കഥല്‍പങ്കജം, കഥല്‍ത്താരില്‍ അണയു 
ചോര്‍ Anj. of the presence of Gods. awa}, 
amilg 00. 9. തേക്കഥല്‍ പന്തിയില്‍ കെട്ടുക 
Nal. shaft, pole. വണ്ടിയുടെ ക. axis, പഞ്ജുര 
ത്തിനെറ കുഴലിടകളൂടെ Mud. between the 
sticks of the cage. 3. So. = കഥ, also sliding 
door of cow-house, piece of sugarcane. അധി 
dave V1. steps of a stile. 
കഥലുക, ന്നു 1. T. So. to slip. 2. കഴനാപോ 
ക to swell, get stout, No. 

കഥററുക ൭.൦, 1. to slip off, put off. തൂണിക 
Bo കഥല്‍ ചെയ്യൂ RC 193. (asinT.) took off, 
2, to protrude? ചാലയെകിറു avad), എകിറു 
കഥററിട്ട രാക്ഷസമുഖം KR, 

കഴല 1. T, M. a swelling, chiefly in the groin. 
കുഴലപ്പുനി്വ. erysipelas, 2. (C. Te. ഗജ്യൂലു) 
groin ക്ഗലക്കല്‍, കഴലപ്പാട്ടില്‍ നോക Nid. 
കഴലഗ്ഥാനം വിങ്ങി, കഴലക്കുരു ചാഞ്ഞു 
പോകും ഒ അര്‍. കഥല തടിക്ക ക rupture, ക 


ഗലധിക്കം V1. 3, aM. selection. കഥല 
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കഴായി._ കഴിയു 


പ്പെടുക to be chosen; കഴലപ്പാടു election; 

ക. പ്പെടുത്തുക വരിക്ക V1.2. 
കഴായി kalay കഴവായി Vi. (കഴ) Gap or 
breach in fences, banks or mud-walls; opening 
in embankments of fields to drain off the water 
(കോട്ടുക. channel cut in the corner of id.); 
[.ojMM. 
കഴായം മ അംര്‍. - കഷ്ഷായം; MAD &. 0 
കഴി kali ൩. M. 1. Sea-arm, ebbing brook. കുഴി 
ക്കണ്ടം, കൈക്കണ്ടം paddyfields in salt marshes. 


stile, gateway = കടമ്പ. 


lees) Vi. muddy hole. കഴിനായി B.= & 

yoo). 2. T. So. staff of hoe, pin of yoke 

(No. നുകുക്കൈ,൯മ്മാഠ tube, കഴിബാണം V1. 

rocket withastick. 3.= കഴിവു -- നിവ്വാണ 
ലാഭം ക്ിവരാ Nal. ഒരിക്കലും കഥിവരാ KR. 
(ടക്വൈരാ) — അനുഗ്രഹം കൊണ്ടേ ah) a) 
രൂ Vil. 

കഴിയുക kaliyuya ന. M. ൨. (0. Tu. കളി) To 

9, (0. കളി 


Tu. കരിം Te. കലു, ഗഡു) to pass, be spent, 


become loose, undone = കഥലു. 


be over. ചൊ കഴിയവേ വലിച്ചു Bhr. drew 
the bowstring beyond the ear (= ആകണ്ണാ 
com); കഴിഞ്ഞുപോയി is past; died, fell in 
battle TR. കഴിഞ്ഞ കാലം past tense. കഴിഞ്ഞാ 
ong TR. last year. എട്ടു കാലം കഴിഞ്ഞാല്‍ TR. 
after 8 years. കാലം അനേകം SYlemy കുണ്ട 
ബാലകന്മാരെ തഴുകിനാ൯ AR. last seen so 
long ago. കോപ്പ്യൊക്ക കഥിഞ്ഞുക്രടി squander- 
ed (vu.) 3. (C. കൈലാഗു Tu. കൈ, Te. H&e}) 
to be possible, able ഒന്നും aVlaogaaomé) 
sey TP. not as if they were too poor. ചെ 
gor എനിക്കു, എന്നെ കൊണ്ടു, എന്നാല്‍ കഴി 
കയില്ല; നമ്മാല്‍ ബോധിപ്പിച്ചു കഥിയും, ന 
മ്മാല്‍ ഒന്നും നടത്തി കഥികയില്ല; തീത്തു തരിക 
കഥിയും എങ്കില്‍ TR. സാക്ഷികളാല്‍ പറവാന്‍ 
കഴിഞ്ിട്ടില്ല, കിട്ടി കഴിയായ്ക MR. ആയ്യു കഴി 
യാത്തവ൪ those, who cannot doit. — frequently 
also = must (with ag or ഇല്ല) അരി MEM & 
ഗിയും TR. must give rice. അനുസരിക്കാതെ 
കണ്ടു കഴികയില്ല must be complied with. വ 
രാഞ്ഞാല്‍ കഴികയില്ല TR. he must come. 4. 
to live mogle ഇരുന്നു കഴിയേണ്ടതിന്നു TR. 


കഴിക്ക 


ആങ്ങഗ കഴിയും വക ഇതു TP. from what we 

live. കഴിഞ്ഞു കഴികയും ഇല്ല cannot subsist. 

ക്ൂട്രക്കുടെ പട്ടിണിയായിട്ടു കഴിയുന്നു TR. 

WN, കഴിവു 1, escape, remedy. മറെറാരു ൭. 
ഇല്ല no other way. കുമ്പഞ്ഞിന്നു തന്നെ ധി 
ചാരിച്ചല്ലോ അതിന്ന്‌ ഒരു ക. ഉണ്ടാകും TR. 
Govt. must devise a remedy. കഥിധ്യ പറക 
V1. to excuse oneself. ശത്രു avlnaoslay 
VyM. കം ചെയ്ത -: കൈക്കാട്ടുമ V1. to pay 
a fine, 2. possibility, ability, കഥിഖരി 
ക. 3. past. കഴിയു പണം depreciated 
base coin TR. 

കഴിക്ക a. v. 1. 0. Tu. to unloose, untie= 
അഴിക്ക fi. കുപ്പായം ക. MR. താഴ്ക. to 
open a lock V1. 
കള = കള യുക). ഉപ്പും വൃളിയും ക. ഒ med. 
avoid in diet. കൊമ്പു കുഴിച്ച മരം പോലേ 
KR. with the branches lopped off — കണ 
ക്കിത കഴിച്ചു തരിക to remit, abate. വിററ 
തുകഴിച്ചാനു. deducting what is sold. ഇവ 
നെ കുിച്ചേ eO%eg vu. കഴിച്ച (ച്ച) (3൦൦൦) 
deductions, 8, 10 സലി to pass വില്ലു വലിച്ചു 
കഴിച്ചു KR. (beyond the ear)—to bring 
to pass, perform, as യാഗം; കെട്ടു അടിയ 
ത്തരം, ക്രിയ, Hla, കൊത്തും കിളയും, ഉപ 
ദേശം, അന്വേഷണം. etc, കുഞ്ഞിയും ചോ 
Qo കഴിപ്പാ൯ ഞെരുക്കും. MR. (from sick- 
ness). ഈതി കഴിച്ച തങ്കം purified. 4. to 
pass time, live ഇത്തരം asoll.ay രാത്രിയും 
കഴിച്ചനന്തരം KR, ടിവസം കു, to sup- 
port life, — നിങ്ങളെ കൂപകൊണ്ടു ഇങ്ങനേ 
കഴിച്ചു കൂട്ടുന്നു manage to subsist. ഒരു പ്ര) 
കാരത്തില്‍ കുഴിച്ചു കൂട്ടിക്കൊണ്ടു പോരുന്നു 
TR. കഴിച്ചോ വാന്‍ പിന്നേ ഒരു വഴിയില്ല 
ete, 5, todie ഇപ്പോഴേ കുഴിപ്പ൯ 817, — 
to kill ബാലന്മാരെ പാറമേല്‍ തല്ലിക്കഴിച്ചു, 
കണ്ണം പിരിച്ചു കഴിക്കാം CG. 

VN. 1, കഴിച്ചര(4) livelihood കുഞ്ഞി കുട്ടികുഠാക്കു 
ക'ലിന്നു ഇല്ലായ്ക്കുയാത, ക'ലിന്ന്‌ ഒന്ന്‌ ഏടു 
QQ കൊധ്വാന്ം ഇല്ല TR. 

Il. കഴിപ്പു (2) what is subtracted, rejected. തെ 
rs) ഏതും ക. ഇല്ല DO useless part. GO 


229 


2, to remove (0. കളി, Tu. 


nip കുഴുങ്ങു 


തു ഫലത്തിനെറ ക. നിക്കി ജന്മാരി പാട്ടം 
കണ്ടു TR. the usual deductions from each 
crop. 

CV. കഗിപ്പിക്ക (esp. of 3.) രാമനെറ അഭിഷേ 
കത്തെ കഴിപ്പിച്ചിടുവ൯ KR. ചേണ്ടുംവണ്ണം 


കഴിപ്പിച്ചു കൊള്ളേണം 11%. help to celebrate 
the feast. 


Pip kalu 1. Eagle, vultare ഹേ ക്ഴ്ചക്കളേ. KU. 


പശു ചത്തേടത്തു SY എത്തും, പിണം കണ്ട 

കഴ prov. 2, stake for empaling malefactors 
കഴധിന്‍ മുക ഏററി VyM. കള്ളന്മാരെ കൊ 
ത്തിക്കൊല്ലിച്ചു MPSA ഏററുകയും ചെയ്യു TR. 
കഴ്കാമേല്‍ തട്ടുക TP. 

Hence: കഴുകു 1,--കഴ 1. also കഴുകന്‍; 2.55 
Oy 9. കഴുകിന്മേല്‍ ഏററുധി൯ Mud. (the stake 
seems to have been named from the likeness 
of an eagle). 
കഴ്ണക്കോല്‍ rafter of roof (കു, moe) QI OH 

ട്ടി ete. kinds: മൂലക്ക. or കോടിക്കു, കുട്ടി 
ക്ക. OF പററുക.., നേക്ക. കുഴഴക്കോല്‍ താടി.) 
stick or plank resting on 2 pillars; long 
pole of boatmen, (hence: measure of about 
3 fathoms). [in the lock. 
കഴുതാക്കോല്‍ കേറുക So. key to become fast 
HPN), കല്ലായി otter MC. Vi. (& കഴി). 
&ypanad! bald head V1. 
കഴ്ചപ്പ്ിശാച്‌ (abuse= കഴുവേറി). 
YQ 1. M. & ക്കെമുഠ൦ (C. കൌലു) a tree, 


whose fibres serve as strings കഴ്മുള്ളിനെറ 
നാർ. 

yam middle finger. 

കഴുവേറി (& കുഴകേറി) one, who deserves 
empaling or is empaled കാണ്മാ൯ വന്നവ൯ 
&. prov. {calling കഴുവേറി. 

HYPSUOQH to empale Mud.; to abuse by 


കഴുകുക, കി kaluynya ന. M. (Te. കഡുഗു) 


1, To wash, cleanse as കൈ, മുഖം; rarely of 
clothes ഉടുക്കുന്ന വസനം ക്ഴുകയാല്‍ Nal, 2. to 
wash off ചോര കഴകി കളഞ്ഞു TR, AR. 

CV. വിപ്രുരെ കാല്‍ ayer). ഭജിപ്പിച്ചു SiPu. 


ക്ഴുങളു കവ ഒടു, കമുങ്ങു; ക്യൂന്‍ A 


boa of the thickness of an Areoa tree, yielding 


an inferior fat. 


കഴുത കാക്ക 


ക്ത kaluda ൩. M. 0. Tu. (Te. ഗാഡിത) Ass 

കഴുതപ്പുറത്തു കയററി രാജൃത്തിന്നു പുറത്തു ക 

ളക VyM. (a wicked Brahman). ക. കരയുക 

to bray. കഴുതപ്പുലി MC. hyena. mg je) MM. 

medicinal. കാട്ടു Spm wild ass, word of abuse. 

കഴുതക്കാലും പിടിക്ക prov. 

കുത്തു kalutty 7. 20. (0. കത്തു) Neck of men, 

animals (ആനക്കഴത്തില്‍ വരുന്നു AR.), plants 

(see കുള്ളി), vessels etc. — fig. കഴ്ത്തിലാമാറ 

കപ്പട്ടു Bhg. in extreme peril. 

കഴ്ഴത്താരം or — ത്തേരം occiput V1. also collar, 
necklace V2. 

&om)ei neck-ornament; explained by forms 
like കുഞ്ഞു കുട്ടികളുടെ കാതിലേ കഴ്യത്തിലേ 
തു പഠിച്ചു വിററു TR. 

കഴ്ത്തെടുപ്പ്‌ 1. ഒ 102 ൨൦0൨1, 2. determination; 
proud bearing. 

yon (1. extremity of pestle) in ailayyme 
Bhg. notched extremity of a bow=«woo 
@a99S) Ve. 

കഴെക്ക kalekka 1.No.=aweoq.v. 2.80. 

(൭൧) to shake, shiver V1.2; to ache, pain 

മേല്‍ ഒക്ക ക. Vi. pain all over. കാതു May 

Weariness. കഗച്ചുരുണ്ടു കയറുക, QOSHIab ഒക്ക 

കഥെക്കയും Nid. of spasms (see കഴപ്പു. 

കാ ki 1,--കായി qv. 9. കാവു in കാകണ്ടം 

5 കാവടി. 3. 8. (ക8)ട ഏവധ. 

കാപി some woman CC, 

കാക൯ kaya 8. Crow (fem. കാകി & കാക 

പ്പെണ്ണൂ PT.) കാകനെെറ Hyparlad മണി കെട്ടി 

prov. 

കാകുപക്ഷം the sidelocks suffered to grow in 
Cshatriya children ചെറുകുടുമ. 

കാകാക്ഷിന്യായം singleness of purpose, the 
crow being supposed tosee only with one eye. 

കാകുത്ഥ൯ 8. കാകുത്ത൯ T. Descendant 
of Kakutstha,= Rama RC. 

കാകോദം kayolam 8. (raven) A black poison. 

ചുട്ടെരിഞ്ഞിടുന്ന കാ. ആം തീയില്‍ ഇട്ടു വറുത്തു 

കറുത്തു ഞാന്‍ Nal, 


1, കാക്ക kakka 7.2. Crow, Corvus splendens | 


= കാകന്‍, f, കാക്കച്ചി. kinds: നീക്കാക്ക & ക 
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Il. 


കാക്ക — കാക്കുക 


ടല്ല്ാക്ക Cormoran, shag (നിക്കാക൯), കാട്ട കാ. 

blue jay, Coracias. മലങ്കാക്ക കരഞ്ഞാല്‍ വിരുന്നു 

വരും prov. അന്തങ്കാക്ക Corvus culminatus. D. 

കാക്കക്കണ്ണൂ seeing with one eye; 1. squinting. 

കാക്കക്കുറവന്‍ (f.— റത്തി) a low caste eating 
CTOWS. ഏങ്കംടടെ ജന്മമതു കാക്കയാര്‍ കല 
ത്തില്‍ (Cur. pattu). 

കാക്കക്കൊടി (9218.0m) Echites macrophylla, 
Rh.; വട്ടകാക്കക്കൊടി Asclepias volubilis. 

കാക്കത്തമ്പരാ൯ന്‍ V1. കുട്ടി 8. the king crow, 
Dicrurus, called also the Cutwal ofthe crows. 

കാക്കത്തിന്നിപ്പനിച്ചി & കാക്ുപ്പനിച്ചി Dios- 
pyros tomentosa. 

കാക്കത്തുടരി Scopolia aculeata. 

കാക്കത്തുവല്‍ (കൊണ്ട്‌ അമ്പുകെട്ടിയാല്‍ prov.) 
crow’s feather. 

as | Torenia asiatica. 

കാക്കപ്പൊന്നു talk, gold 16. -- അഭ്ൂകം. 

കാക്കമുല്പ Pedalium murex, Rh. [Rh, 

കാക്കമു oo Cesalpinia or Guilandina paniculata, 

കാക്കവള്ളി (& കക്ക) Negretia gigantea. പെ 
രും — Entada scandens, Rh, 

കാക്കവിളക്കു an iron lamp. 

കാക്ക, കാക്കാ൯ (P. kaka paternal uncle, 

kako mat, uncle) Mother’s brother = കാരണ 

വ൯ (Mpl-) എനെറ കാക്ക TR. കാക്കമാരോട്ട 

ചെന്നു സങ്കടം പറഞ്ഞ TR. complained to the 

chief Mappillas. 


കാക്കരിക്ക kakkarikka 1. To cluck, gaggle 


Vi. ഉ,-- കാക്കരിക്ക. 


കാക്കാല൯ kakkalad (.--ാത്തി) A certain 


gipsy caste V2.; jugglers ൬, 


കാക്കുക kakkuya 5.1.Tokeep, defend, watch. 


നെല്ലു കാക്കുന്ന ആഠം TR. ഉന്നിദ്രന്മാരായിട്ടു കാ 
തആനില്പതു MR. preserve. കാത്തു കൊഠംകെന്നെ 
Bhr. 
(രക്ഷിക്ക). കുളത്രത്തെ കൊണ്ടു തടുത്തു പ്രാ 


ആരിന്നിപ്പൈതലെ കാപ്പോരയ്യോ CG. 


ണനെ കാത്തു കൊണ്ടൂ Mud. പ്രമാണം കാപ്പാ൯ 
Nasr. po. observe the law. ഗോപുരധാതില്‍ കാ 
ത്തിടടും നിശാചര൪ ൧൯. guarding. 2. to wait, 
expect. കാത്തിരിക്ക, കാത്തുനിച്ല,. — 
കാത്തുക്ളി (loc,) ഒ certain play. 


കാദദി__ കാച്ചുക 


WN. കല്ലു keeping. 1. enclosure. garden. പൂപ്പ 
റിപ്പാ൯ കാപ്പിലകം പുക്കു, വാനവർ കോനു 
ടെ കാച്പ്രായിക്കാനനം CG. (= കായ). 2. No. 
reservoir for catching fish. മിന്‍കാച്പും കാ. 
പിടിക്ക, കാപ്പിടിയാട്ടം; കാപ്പു കലക്കു! മി൯ 
പിടിക്ക Chir.= കെട്ടിയ പുഴ; the best fish 
caught is presented to the Janmi as കാപ്പു 
മി൯; hence കാപ്പു the right of fishing in 
tanks etc. 3, amulet, charm, esp. of bride 

or bridegroom. amy & നീരാടിക്കാപ്പു കെട്ടി 
in marriage. കാതുകല്പൂ Pay. (an ornament). 
Palg. കൈക്കാപ്പു, കാരകാച്ഛൂ silver bangles. 
കപ്പുപഠിക്ക to gather herbs with prayers 
or blessings. 
കാപ്പട So, 1. to give a calfinto one’s keeping 
to be paid for by the first produce. 
CY. കാപ്പിക്ക to cause to watch, protect, etc. 
കാട്ടി 12241 (1. om) Blue or dark cloth as 
of fisherwomen & Ilawattis കറുത്ത കാ. MC. 
കാ, യായുള്ളൊരു ചേലയെ ചാത്തി CG. 
കാംക്ഷ്ഥ 1821൯൭ 8. (desid. of കമ്‌) Desire, wish. 
denV. കാംക്ഷിക്ക to desire (part. കാംക്ഷിതം 
1.1. എന്തു കാംക്ഷിതം എന്നു Bhr, what is your 
wish?); e2qé& doe) KR. wishing for victory. 


കാചനം kajanam 8. Enclosure, string to tie 
papers. കാ. മററത്‌ agymagsauCG, painting 
the ring round the other eye. 
കാചത perhaps the same? tie, 8൯0. മുലക്ക 
2) കാചല്‍ അഴിക്ും CG. (see കച്ച). 
കാച്പം kajam 8. 1, Glass,crystal. 2, eye-dis- 
ease, Gutta serena, of 6 or 12 kinds. Nid. 
കാചകുപ്പ്റി & കാശി - retort or other glass- 
vessel used in chemistry (7. കായകുപ്പി), 
കാചാവ്യ ൩. seo കായാവു. 
കാച്ചിതഠം see ചിത്തം. 
കാചിത kajil 8. fem. of കത്തില്‍ Some one. 
കാച്ചുക kadéuya (1. @og Te. 0. കാസു from 
കായി). 1. To warm, boil. വെള്ളം കാച്ചാന്‍ 
TR. കാച്ചിയ നീരില്‍ സേവിക്ക amed. കാച്ചിന 
ജലംകൊണ്ടു കളിച്ചു" 01. കകാ. to distil. ag 
്ണകാച്ഛി എടുക്ക eto. അതിന്നു നെയി കാച്ചുവാ൯ 
മരുന്നു MM. കാച്ചികത്തുക (see കിഴ). -- കാ 
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കാച്ചിത -- കാഞ്ഞിരം | 


ച്ചിയോ പഴ്ത്തതോന്ഥമ്പ്ഥള or ripe? (8൦. കാച്ചി 
green paddy B.) 2. to cauterize. @aslm 
തക്കവാറു കാ. (42 cancer). വെള്ളിക്കോൽ കൊഷ്ടു 
കാ. ൭൩൦. ഇരിമ്പുകൊണ്ടു കാച്ചി (a snake-bite). 
— (loc,) to flog. 
VN, കാച്ചല്‍ 1. heat. കാ. കൊണ്ട ഏറിയ വള്ളി 
ഉണങ്ങി TR. draught, 2. a still, കാച്ചും 
കാച്ചരുളി. 
കാച്ചില്‍ 1400] A small yam, Dioscorea alata. 
— kinds: കാട്ടുകാ. 0108൦. bulbifera, പന്നിക്കാ. 
a large yam, ag@@9.a large kind, വാഴക്കാ. 
വെള്ളക്കാ. 
കാച്ചു 1846 1.= കാച്ചല്‍ 5. 
So. 3. 1, 0.5: കാത്തു Catechu. 4. adv. part, of 
HY. 


219.219 TB B. a certain sore on legs. 


2. Dyeing, beating 


കാച്ചുവുടവ, കാ. മുണ്ടു painted cloth. 
കാജി A. qazi & കാദി Judge, കാജിയാര്‍ TR. 
കാഞ്ചനം kanjanam 8. Gold (& yellow flowers) 
കാഞ്ചനമാല Mud. 
കാഞ്ചനപ്പ Bauhinia tomentosa. 
കാഞ്ചി kanji 8. 1. Woman’s girdle. മുലക്കച്ച 
പൊട്ടിപ്പുളന്നു കാഞ്ചി മുറിഞ്ഞു 08. ക്രുന്തലും കാ. 

Qo മുറുക്കി CG. 9.-- കാഞ്ചിപുരം, N. pr. the 

capital of the Choliyan, one of the 7 holy cities. 

3. 80. trigger=eeanbd. 4. Trewia nudifloraRh. 

കാഞ്ചിക f.i, a minister’s gold chain. കനക 
കൂതവിമലതരകാ. Mud. 

കാഞ്ചൊറി 18401 Vi. A nettle. 
കാഞ്ജികം kanjiyam (കഞ്ഞി) Sour gruel. 
കാഞ്ഞിരം kadhiram (7. കാഞ്ചിരം, C. കാസി 

ര) Strychnos nux vomica. 8. കാരസ്തൂരം, pro- 

verbial for bitterness; the fruit — കുരു, — ക്കാ 

യി med. 

GP. kinds: ചെറുകാ. Cocculus radiatus, ചെറു 
വള്ളിക്കാ. Daphne monostachya, കാട്ടുവള്ളി 
ക്കാ. or മോതിരക്കാ. Strychnos colubrina, 
പിനാറിക്കാ. or മി൯നാഠിക്കാ. ഒ Sterculia? 

കാഞ്ഞിരങ്കോടു, കാഞ്ഞിരോടു. pr. Casiragudi. 
കാഞ്ഞിരോട്ടപ്പ൯ Shiva,— sv) the river 
Payasvini, northern boundary of Colanadu 


KU. കാഞ്ഞിരോട്ടുകടവു. 
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കാത്തിപ്പോത്തു 1൪262 & കാഞ്ഞു — 
MC, Jelly fish, polyp. 

കാട kada T.M. Quail, Tetras Coturnix. 8. വ 
ത്തിക, also കാടടിയാ൯പക്ഷി. 
കാടത്ുതുണി a coarse cloth. 

AIS EB, guard ar കാടദധിപ്പായി TR. 

കാടി kadi 1.7. M.C. (Te. കലി fr. #5) Water 
in which rice has been washed, kept till it 
ferments,— sour gruel, vinegar (loc.) 8. ധാ 
സ്യാമ. ഉട്ടിണം ഉണ്ടാകില്‍. 2.9. athe ladss 
ക്ക MM. കാടിനിരില്‍ അരെച്ചു a med. ശേ 
ഷിച്ച പഴങ്കഞ്ഞി കാടിയും SiPu. കാടിക്കുഞ്ഞി 
യും മൂടി കുടിക്ക prov. കാടിയും പിരയും തിന്നു 
കം പപെണ്ണൂങ്ങളോടു QA പറഞ്ഞു കാടി കുടിച്ച 
AQ 207. -- ഉറക്കാടി, — fig. കാടിഭവാ൯ — 
മമ കാന്തനമുതമാം KR. 9. (No.) -- പാധട്ട. 

കാട്ട kadu T.M.C.Tu. (Te. കാവു) VN. of കുടു 
1. Wilderness, wood, jungle (in പാലക്കാടു, 
കോങ്ങാട്ട ete. — opp. നാട്ട) --- കാടുഠപടലും; കാ 
ടായിട്ടുള്ള രാജ്യം കാടു കളഞ്ഞു നാടാക്കി TR. 
(after wars). കാടായ്ക്കിടക്ക to lie waste — fig. 
കാട്ടം മലയ്യം കയറുക to work hard. —- കാടു ക 
യറുക to retire into the jungle, flee from ene- 
mies, betake oneself to austerities or to re- 
bellion & robbery കാ. കയറുക എന്നു നിരൂപി 
ചു; പ്രജകഠം --- കുഞ്ഞികുട്ടി കാ. കയറി പോയി; 
80 also വഴിയില്ലാതെ കാ. ചേന്തു പിടിച്ചു പറി 
ചു ദിവസം കഴിക്ക, നിവ്യാഹം ഇല്ലാ്ത്ര കൊണ്ടു 
കാ. വിശ്വസിക്ക TR. നീ കാട്ടില്‍ ആയിടും 
VetC. will be dethroned (so നിണക്കു വനാതു 
6m). കാട്ടിലാക്ക to expatriate, banish. 2. waste 
ground for burning corpses = ചുടലക്കാടു f.i. 
കാട്ടു വാ ധാ വീടു പോ പോ എന്നു പറയുന്ന 
കാലം death time. 3. number of faults കാടു രൂ 
ടാതെ വശമാക്കി ൧൧. ഈ ഗ്രന്ഥത്തില്‍ വളരെ 
കാ.., ആനെഥം നില്പാ൯ കാ.., മുയലിന്നുള്ള കാ. 
സ. ഏതേനും കാടായി ചൊല്ലൂവ൯ CG. relate 
somewhat confusedly. — sin is called കൊട്ടങ്കാ 
ടു; കള്ളക്കാട എന്നു നിരൂപിച്ചു Bhr. 0 what 
ഒ crime! രാക്ഷസർ കാട്ടില്‍ പിടിപ്പെട്ടു കത്തു 
ന്ന രാമാഗി RS, 4. 1.7. of men; a way 


of calling dogs. 


കാട്ട 


Hence: കാടന്‍ 1. jungle dweller (opp. നാട൯) 
N. pr. of a jungle-caste കാടരും വല കെട്ടും 
SiR. കാട൪ കറിച്ചിയ൪ TP. 2. wild hog; കാ. 
നായി black dog; കാ. OJj.2) കലങ്ങം ഉടെച്ചു 
Anj. tom-cat; male tiger Vi. (ടകണ്ട൯). 
കാടന്‍പുല്ല Scleria Lithospermia 


കാട്ടുവാരം atax on lands bordering on waste 


in lieu of any assessment on tractsthatmay  , 


be cultivated within it W. 


06595) jungle-roamer, savage, also കാട്ട൯, 


f, കാട്ടാത്തി 8. കാട്ടരും വല കെട്ടി SiPu. 


കാട്ടതമി 1. an അത്തി (in Winsl.=Bauhinia 
tomentosa; 8. Bauh. parviflora). 

കാട്ടപ്പ 1. Ceanothus ceeruleus. 2.5 പപ്പായം. 

കാട്ടാടു see ആടു; -- കാട്ടാന wild elephant. 

കാട്ടാള൯ forester = കാടന്‍, also കാട്ടവ൯. in 
14 castes, of whom പണിയര്‍ are called 
the highest, to which കാട്ടുവാഗ്ഗു1ഭ ascribed. 
— കാട്ടാളന്‍ വഴി (huntg.) killing game 
from ambush കുടില്‍ പന്നി കൊല്ലൂക. f. 
കാട്ടാളത്തി. 

കാട്ടി (7. കാട്ടാ jungle-cow) Bos cavifrons, 
bison, 22g) Ado HOS) Moo VCh.; also (100.) 
കാട്ടുകന്നു, കാട്ടെരുമ. [ദേവജഗ്ഡം). 

കാട്ടിക്കണ്ട & -_ത്തണ്ട a fragrant grass (8. 

കാട്ടുകോഴിക്കുണ്ടോ ശനിയും സ്ഭ്ത്യന്തിയും 
prov. 

OS ചക്ക Rh. = കടമ്പു. 

കാട്ടുജന്തു wild animal (കാട്ടുജാതി B. wild pig). 

കാട്ടുതീ forest fire പറമ്പുകളില്‍ കാ. വീണിട്ടു 
കത്തിപ്പോയി TR. [കൊണ്ടു TR. 

കാട്ടൂടിക്കു jungle land, പൃഴവായി കു?'ക്കാക 

കാട്ടുനായര്‍൪ a rebel TR, 

കാട്ടുവാഗ Canna Indica. 

കാട്ടുള്ളി Erythronium Indicum= കാന്തങ്ങ med. 
against hemorrhoids കാ, @n19aPancratium 
zeylanicum. 

കാട്ടെരുമ 1. കാട്ടി. 2. Euphorbia, തിരുക്ക 
ea), the milk of which is compared to wild 
buffalo milk. 

കാട്ടുമാടതുതു നമ്മൂരിപ്പാട്ടു (8. വനപ്രാസാദബ്ബാ 
ഛമണ൯), pr. the family of the first 


കാട്ടം. കാനെം 


magicianof No. Kerala, who by Ganapati- 
homem has to defend the country against 
ghosts KM. |beak. 
Aoagowad & കാത്ത൯ V1. ഒ bird with double 
കാട്ടം kAtfam 1. --കാഠം, കാഷ്ടം. 
Demand for നായ്ക്ാകുത്തിന്നു മേല്ല്ാട്ടം ഉണ്ടെ 


2, (കാട്ടുക) 


കിര prov. (value = കാണം). 
high kattaya T.M. (-കാണ്‍ത്തുക)ന. ഒ. 1.10 
make to see, show, 0012 02 with double Acc. 
ഞങ്ങളെ പെരുധഴി കാട്ടേണം AR. also Dat. of 
pers.; കാട്ടിക്കൊടുക്ക to show how to doa thing, 
betray, വെള്ളം കാ. to water cattle, ധൂപം കാ. 
to burn incense, aj കാ, to smoke fruits to 
ripen them. 2. to exhibit, commit, perform കു 
റഞ്ഞോരധിവേകും കാട്ടി AR. was guilty of 
some folly. കപടം കാ, Mud. played false. മയ്യാ 
ഭയല്ലാത്ത കായ്യം കാ, TR. acted openly against 
the law. ഇങ്ങനേ കട്ടി ഏങ്കില്‍ KU. behave. 
ധെടി കാണിക്കയും വമ്പു പറകയും കാട്ടുന്നു 
TR. ടാചെയ്ത്ുന്നു. 
കാട്ടില്‍, കാട്ടിലും Cond. (= ado) T. M. even if 
you show, = compared with, rather than ദാ 
സഭാധത്തെക്കാട്ടില്‍ നല്ലതു gor! Nal. 
കാട്ടി 1, showing; a bird കാ. @Qa)qjo prov. 
ആരക്കാട്ടി Lobivanellus goensisJ. 9, 869 
under കാട്ട. 
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കാന൯__ കാണി 


ആ നിലം കാണമോ ഏടുപ്പിക്കരുതു ഒല. കാ 
ണം ആധാരം a kind of deed: the tenant pays 
a certain rent (പാടം) after deducting the in- 
terest on the advance. ആ പറമ്പത്ത എനിക്കു 
£000 പണം കാണവും ഇട്ടു ഒററിയാക എഴ്തി 
തന്നു TR. കാണം ഒഴിഞ്ഞു പോകും the lease 
will be taken from him. കി ക്കോണം submort- 
gage. 
ണം C8, കപ്ലൂരം ഒരു കാണം a med. 4. So. 


3. the weight of 3 കുഴഞ്ഞു 05-11 പ 


T. horsegram. പെരുങ്കാണം 60൩൦ or 
Gomphrea globosa. 


Hence: കാണക്കാര൯ the mortgagee. 
കാണക്കൊട So. mortgage tenure, amount of 
mortgage money = No. പാട്ടം. 
കാണജന്മമയ്യാട അറിയുന്നവര്‍ umpires, as- 
sessors of rent, 


കാണപ്പാട്ടം 


കാണം കൊണ്ടവന tenant. 


[പ്പലിശ. 
2, ട കാണ 


1, == കാണക്കൊട; 

കാണം പണയ്പ്പാട്ടം deed of mortgage. 

കാണംപാട്ടം leasehold tenure on payment 
of a rent equal to % of the produce. 

കാണാവകാശം (jud.) & കാണധകാശം MR. 
a mortgage claim ആ പറമ്പിന്മേല്‍ വേലു 
വിന്നു കാ. ഉണ്ടു, കാ'മായി എഴുതി വാങ്ങി. 
കാണാധാരം MR. 

കാണാരി = കാണക്കാര൯ TR. MR. 


കാനെ൯ kana 9.(--കാണാ?) One-eyed, blind. 
കാണി kani T. M. 1. Spectator, eyewitness, 


കാണം kinam T.M.C. (കാണുക 9.) 1. Pos- guest at a feast കാണി കം പറയുന്നു, കാ. കുറാ 


Session, 80068 കാ, കൊതിക്ക, കാ. ഉള്ളവന്‍ rich. 
പ്രാണങ്ങഠം നല്ലൂവ൯ കാണങ്ങമ പിന്നേയോ 
CG. കാണങ്ങാം ധിണ്ുട പോയോര്‍ CG. bank- 
rupts. കാണം ഇടുകഠ take possession of. അ 
തിന്നു പിടിപ്പതു കാണം കൊടുതുതു പറമ്പുകഠം 
വാങ്ങി TR. purchasing a Janmam; ദ പൊ൯ 
കാണം കൊടുത്തു paid the price. തിത്ത കാണം 
Vj. the real value of some piece of workman- 
ship. 9. mortgage, loan of money ag equi- 
valent for a mortgage, valuable consideration; 
used of various tenures & fees, as ഓറി ജന്മം, 
നീര, 


വ്ിയോടു കാ. ചാത്തി വാങ്ങിയ ആധാരം MR. 


- കഴി --, നടുക്കാണം ete. ജ 


CV. കാട്ടിക്ക to make to show. [aeverity. 
HII p kathinyam 8. -: കഠിനത Hardness, 
‘ 


എല്ലാവക്ും അത്ജുതം KR. 2. something to 
be seen, gift (-- കാണിക്ക) കാണി ഖെച്ചാല്‍ 
ക്ഷണിക്കാം VyM. — mark as on gun’s barrel; 
back stitch കാണിക്കുത്തു; water-mark ;=land- 
mark in നാടുകാണി near Malapuram. 3. ഒ. 
fraction of timeor space പ്ല CS., gig (Tu.C.), g's 
(No.); @) നി ണി: spo, = ടട. 
കാണിക്ഷണം, കാണിനേരം നിന്നാല്‍; കാമി 

ചുതെല്ലാമേ കാണി കുറയാതെ നല്ലി CA. കാ 

ണിപോൽല്‍ വഴതാതേ KR, കാ. യോളം ഇള. 

കാതെ 300. 4. aM. പ്ല of an estate; കാ 
ണിയാളന്‍, കാണിക്കാര൯ Vi. one who has 
some claim on an estate. 
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കാരെക 


കാനെക, കണ്ടു kanuya 5. (കണ്‍) 1.൬. ഒ. 1൦ 
see കണ്ണാലേ കുണ്ടു. കാണ്ടോമും till you see, 
കാണ്ടതിന്നില്ല cannot be found. നിങ്ങശക്കു 
ഞാന്‍ ഒരുപായം കങണ്ടിതു KR. found a way for 
YOU. BIOSMD കണ്ടതും കേട്ടതും (vu.) stories. 
യിസ്രിച്ചേടത്തു കണ്ടതു TR. the result of the 
investigation.— 40൬൦൦ (നിങ്ങളുമായി കാണമാ൯, 
ചെന്നു കണ്ടു പോരുവാന്‍ to visit TR.) tolook, 
കേശക്കയില്ല എന്നാല്‍ നി കണ്ടൊ if you do 
not obey, look to yourself. — മരിച്ചു പോകുന്ന 
തും കണ്ടു mong Mud. (repeatedly). 2. v. n. 
a., to be seen, seem, appear കറുത്തു കണ്ടു 
looked black. കുണ്ണൂന്നു കണ്ടത്‌ ഒക്കയും, HD, 
കെക്കു കിനാവുകാം കാണും DN. എങ്ങിവ൯ 
പോയിപോല്‍ എങ്ങിവ൯ കാ3ണണം CG. സ്വാ 
ടൂഭക്ഷ്യത്തെ കണ്ണില്‍ കാണവേ കാടി KeiN. ക 
ണ്ടിട്ടില്ല എന്ന ഭാവം കാണുന്നു നിണക്കിപ്പോഥം 
Bhr, you look, as if you had never seen ൩൦. -- 
Neg. പ്രജകഠാക്കു കാണാതേ ആയ്ത്ുന്നു നമ്മില്‍ 
അനുരാഗം Mud. disappeared. കാണരുതാത കുല 
സ്്രീ--ക്ടുക്രടാത Mud.—b., to appear the 
very thing, be sufficient കാണും മമത്ധ്യങ്ങഥം 
കിട്ടും PP, enough. ആ പെടി ഏകദേശം ൪: 
തുലാം കാണും TR. may amount to. അഞ്ഞു മാരി 
നെറ മേല്‍ കാണും പീടികെക്കും മരത്തിന്നും 
(jud.) the distance may be. മനസ്സുടക്കുവാ൯ ക 
Slay കാണാഞ്ഞു 1൯. (-- പോരാഞ്ഞു). 3. aux. 
V. എന്നതും ഓത്തു കാണ്‍ നി CG. consider, 
Als0 അങ്ങനെ ചെയ്യു കാണേണം KU. dostated- 
ly, regularly. സേധിച്ചു കാണ്മാന്‍ തക്കവണ്ണം & 
ej\.eyKU. പറഞ്ഞവണ്ണം ഒന്നും നടന്നു കണ്ടതും 
@ejTR. none of the promises have been kept. 


Hence: കണ്ട adj. part. (2) any കണ്ട ജനങ്ങ 
= വല്പവര്‍൪; കണ്ടവര്‍: 1.-- കാണികമ eyewit- 
nesses. കണ്ടവര്‍ കണ്ടവര്‍ ധിസ്മയം കൈക്കൊ 
ണ്ടു VetC, as many as saw it. 2, കണ്ടവക്കു 

കൊടുക്കു Mud. to give to the next best. — കണ്ട 

ട്ടിക്കില്‍ ചെന്നു ഭിക്ഷ മേടിക്ക SiPu. = കണ്ടേ 

SQjo anywhere. കണ്ട ഭക്ഷ്യയങ്ങ whatever 

of victuals can be got. കണ്ട കാടന്മാര പോലെ 

KR. കുണ്ടമി൯ കുറിക്കാകാ prov. not every. ക 


ണ്ട മുതല്‍ TR. all the property. 


൭ 


od 
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കുണ്ടു 


കണ്ടു adv, part. (2) 1. At the rate of. ag 
ററിന്നു ൩. പണം കണ്ട നികിതിയില്‍ കയററി 
TR. raised the taxes by 3 pct. പത്തിന്ന്‌ ആ 
Q കണ്ടു തരേണം six in ten. ഒന്നിന്നു നാലു 
കണ്ടു മുളകു തന്നോളേ.ണം TR. 4 times as much 
pepper (-- ഒന്നാക്കു നാലിരട്ടിച്ചു തന്നു). ഏതാനും 
ഏറ കണ്ടു ചാത്തി assessed somewhat higher. 
അസാരം ക, കലശല്‍ ഉണ്ടായി, വളരേക്കണ്ടു 
ള്ള വായിഷ്ടാനം, ഇല്പത്തുള്ള വസ്തറുവകയും നേ൪ 
പാതി കു. പകത്തു 11. ഇവ അര അരപ്പലം ക. 
അരെച്ചു, ഇവ കഴഞ്ച്‌ ംരംരണ്ടു ക. കരട്ടി മ med. 
2, 80 as, esp. with neg. adv. ഒട്ടും വൈകാതേ 
കണ്ടു KR, ആത്ത ഒരിക്കലും ലംഫ്പിയാര്‍ത കണ്ടു 
DM. കാണാതേ കണ്ടു, ചെയ്യാതേ കണ്ടു വ. -: 
ചെയ്യാണ്ടു, ഇപല്പാണ്ടുവന്നാല്‍ 11. if that be not 
the case (also Mud. കത്തു കൊള്ളക്കണ്ട്‌ @y) 
ഞു: കൊള്ളാതേ കണ്ടു). നി എനിയേ കണ്ടു 
ആരും ഗ്രഹിക്കേണ്ടാ 81122, 


11൩09൩, 


കണ്ടുകണ്ടില്ലെന്നിരിക്കുന്നവ൯ one hardly 


&ong doy a present to superiors. 

കണ്ടു കായ്യം heading of letters, orders, title- 
deeds, f.i. മായ൯ന & കാ, എന്നാൽ (or ആ 
വത) M., at seeing this, isrequired to do as 


follows TR. [KR, 


കണ്ടുകിട്ടുക to be found, so Horesagys സീത 


കണ്ടെകുഷി Government agriculture, W. 


കണ്ടുക്രടായ്ക്ക (Horgsoy) 1. dimness of eyes. 
2. = കാണരായ്ക്കു. 

കണ്ടുകെട്ടു sequestration. W, 

കണ്ടുകെട്ടുക to survey, make a list ക്‌ട്ടിയ 
പാട്ടം TR, the produce surveyed. ഉണ്ട വി 
ട്ടില്‍ ക്‌ട്ടരുതു prov. =confiscate, sequester, 
(ടജപ്യ്). 

കണ്ടുകൊഠ്റു to observe a rule throughout. ഇ 
ങ്ങനേ ക. always at this rate, Gan. ഇത്‌ 
എല്ലാ മരത്തിന്നും ക. CS. the same holds 


good of all timber accounts. 


കണ്ടുപഠിത്വം Vi. imitation, example. 
കണ്ടുപറക to accost, address. 

കണ്ടുപിടിക്ക to discover; seize. 
കണ്ടൂഭാധിക്ക to imitate Ve., also കണ്ടു ചെയ്യു. 


കണ്ടൂ 235 കാണ്ടാമു — കാത്ത 


കണ്ടെത്തുക to meet, fall in with സല്ലൂരുഷ 
ന്മാരെ ക്‌'വാ൯ പണി 18. 

കണ്ടെഴതുക- കണ്ടു കെട്ടുക, 

കാണപ്പെടുക to be seen, visible ദേവകുളാലും 
കാണപ്പെടാ Tantr. | 

HIM OI, (അരു = GO) not enduring one’s 
sight, malice പൊയി പറയും ചിലര്‍ കാ. 
യാല്‍ Mud, 

കാണാക to be seen, appear. അവനെ കണ്ടിട്ടു 
കാ'കുമ്പോഗ 1”. having seen & recognized 
him. കാണായ്യ്‌ എല്ലാമേ every thing visible; 
& with Ace. ബാലമനെ കാണായ്ക്്ുന്നു CG. 
saw the child. കണ്ണാടിയില്‍ കാണായി തി 
കഥ 06. 

കാണാക്കോല്‍ So. deceit. 

കാണാപ്പാഠം learning by rote (കാണാതെ ചൊ 
ലൂക to repeat from memory). 

കാണ്‍ Imp. & കാഞ്ച behold! വെണ്ണ കാണ 
ഉണ്ണി നിണക്കു CG. ചെയുതു നന്ന്‌ ഓത്തു 
കാണ AR. (= ഓത്താലും). 

കാണിക്കു 1. 7, M. 0. Te. Ta. an offering, 
present = any 4.1. കാണിക്ക ധെച്ചേന്‍ സ 
കല ധനങ്ങളും KR, PP. 2, 07, - കാട്ടുക 
to show, make to appear, display. ഉപേക്ഷ 
_ കാ. TR, to exhibit, apenadode കാണിച്ചു & 
Aco, സായ്ത്യമാരെ കാണിക്കാതെ TR. without 
introducing him= alan കാണുമാറാക്കാതേ. 
കാണിച്ചുകൊടുക്ക (400) to betray; (Dat.) 

to take revenge (vu.) 

കാധ (Cond, = കാണില്‍) & കാളം, also കാട്ടില്‍ 
‘sin comparison with” തന്നേക്കാഠം മുമ്പിലേ 
പോക CG. to goeven sooner. With Loc. അ 
leo മുഖ്യം AR. ശിക്ഷാരക്ഷ മുന്നിലേ 
ano നടക്കേണം ₹ 60. better than 
hitherto — also കാളില്‍,: ബലം ഭവാന്നേറും 
രിപുയിനെക്കാളില്‍ Mud., & even കായില്‍ 
Mud.—In Mpl. usage the Inf. കാണേ 7.1, 
നീ എന്നെക്കാണേ പഴമ അല്ല Ti. 

WN. I. കാഴ്ച (1. കാടി) 1. eyesight, percep- 
tion, penetration, 2. offering കാ. വെക്ക to 
present a gift (തിരുമുഠംക്കാഴ്ഗ) to Gods & 
kings; also merely വെച്ചു കണ്ടു KU. ഖെ 


ചൂകണ്ടേ തൊഥാഠയയ; to a new king നാടുവാ 
PlSBo മുഖ്യസ്ഥന്മാരും aoy കഴിക്ക TR. 
3. show, spectacle. കാഴ്ഗച്ചന്ത industrial 
exhibition; കാഴ്ചപ്പട sham fight, ക്വിണ 
പിടിച്ചുള്ള കാ'പ്പുടകു.ം Bhr.; കാ .വേല an 
exhibition, കാ, കാഞ്ഞ also of visions. 
1. കാഴ്ല ൩.5 Gog; — കാഴ്ടാ൯ = കാണ്മാ൯. 
കാണ്ടാമു ഗം kandamrgam Hind.; Beng.co 
ണ്ഡാരം, Rhinoceros MC, Ve. 
കാണ്ടാമരം timber found under water. 
കാസ്ധ്േം kindam 8. (കാമ്പു) 1. Stem, stalk 
ഉരു ’emdo CG. 2. knot, joint; chapter, 
book, f.i.8 in Amara Simha, 6 in Ramaya- 
ham ഉത്തരത്തോടു ക്രടി ൭ കാ'മായതു KR.; all 
acience 18 divided into ജ്ഞോനകാ, & കമ്മകാ. 165 
oretical & practical knowledge. Tatw. 


AION} see കാമ്പു 2. 

കാതം 1989൩ (C. Te. Tu. ഗാവദം) A Coss,=4 
നാഴിക or 4 @ailgCS, about 5 English miles, 
Some take it to 06 -- യോജന, CS. others=4 
യോജന. The distance from Gocarna to Kanya- 
kumari നൂററവുപതു കാതം നാടു KU. കാതം 
നടന്നു മെയി തളന്നു TP, having walked ൭. 
good bit. ആയിരക്കാതം താഴത്തു കാണായി 
1൨൩. 

കാതരം kadbaram 8. (amo) Not knowing 
which of two, perplexed കാതരബുഭ്ധിട ച 
വല, പരവശ. 
omen എന്നാകിലും "701. coward. 
denV. കാതരിച്ചിടിനാ൯ PT. was troubled. 
abstr N. കാതയ്യം ക്രൈധിട്ടു CG. നേത്രകാതയ്യം 

കണ്ടു Bhr. 

കാതല്‍ kadal (fr. ennipab, 1. കാഡ്‌, C. 7. കാന 
indurated) 1. Core, heart of tree, opp. വെള്ള, — 
In palms the കാ. is the outer part, in exogens 
the 100൦7 part. ഉലക്കയോളം കാ. കിട്ടും prov. 
2. essence, pith, substance Qsmms@nna 82 
കാ. ഉണ്ടാകും 707. അവന്ദ കാ. ഇല്ല-നിസ്സ്റാ 
ര൯. ആഗമകാതല്‍ 81൦.-- വേദസാരം. കാരു 
ബ്ൃക്കാതലേ CG. 0 gracious God! gam@éao 
തലായ്യള്ളോ3വ Bhr. കാതലായുള്ളൊരു കൈത 
വം CG. a happy trick. 


90% 


കാതു  കാനങ്കാ 


കാതു kau (കതകു) 1. 11൩൨൦ ear, more as member, 
than as organ of hearing (ചെയി). @2e,00, 
Ho 2D; മേല്ല്രാതു മോതിരം upper earring. 
കഞ്ഞികട്ടിയരേ കാതും കുഴഴത്തും കഴിച്ചു വിററു 
TR. കാതും കഴുത്തും പഠിച്ചു കൊണ്ടു പോന്നു, 
also കാതും കുഴുത്തുന്നും പഠിക്ക TR. (robbers). 
കാതിലേ പൊന്നും കിച്ചു കൊടുത്തേ൯ Anj. 
spent the last penny for it. കാതററ പന്നി 
Prov. — ആയിരം ഉപദേശം കാതിലേ ചൊന്നാ 
ലും KR, 


പടുത്തിരിക്കെക്കു ൨ കാ. eye of needle, കാതററ 


ഉ, handle of vessel ഭരണിയുടെ കാ.; 


സൂചിയും @S) വരാതു (in death). 
കാതില “what is worn in the ear”, women’s 
earring (similar കഴ്ത്തില) തളവള കാതില 
പലധിധം Nal. മണിക്കാതില ഇടുക വ. 
അനന്തോടി കാതില. [tuted for earring. 
കാതില്‍ ഓല, കാതോല a cadjan leaf substi- 
കാതുകുത്തു boring the ears, in Kerala only 
Heo, inthe 5-7th year; മേല്ല്ലാ. custom 
of other countries, also of Mappillas (hence 
കാത൯ aconvert to Islam), കാതുകുത്തുക 
ല്യാണം അടിയന്തരം MR. 
കാത്തു kattu 1.0. കാറവൃയ കാച്ചു, 1. കാച്ചു 
The dried Areca juice, Catechu (= കാതല്‍, 
സാരം). 2. ടകാച്ഛിക്ക yam bulbs, growing 
above ground, also കാവത്ത്‌ (= കണ്ടിക്കിഴങ്ങി 
നെറ കായി). -- past of കാക്ക q. v. 
കാത്ത൯ V1. doubled beaked bird = കാട്ടൊഴ൯: 
കാമം kad'alam 8. (കദളി) Plantain കാ. മോ 
amo CG. (Spirits. 
906720) kad'ambari 8. (കദംബം) 5 മദ്യം, 
കാദര്‍ Ar. qadir, The Almighty. 
കാദി Ar. സമ കാജി, കാതിയാര്‍ Cazy, 
judge. കാ'രേ പള്ളി ൨ mosk under a Cazy TR. 
കാനകം kinayam 8. (കനക) 1. Golden. 
9, കാനം 1, കാനകനാറി 143. --കൈരപ്പൂ or 


Ig 4 (കാ. മണത്തതാറം €6.). 
ഫ്‌ 


കാനം kanam (= ക.ംനനം) 1. aT. aM. Jungle, 
കാടു. 5. 1000 millions of millions CS, 
മാകാനം 10000 millions of millions CS, 

AIO IS N.pr. Near Palacadu eowd ആന 


മല കയറി കാനത്തില്‍ കിഴിഞ്ഞു KU. 
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കാനത്ത്‌ _ കാത്തി 


കാനത്ത്‌ kanat (Ar. nikah?) Marriage നി 
സ്റ്റാരം സക്കാത്ത്‌ നോമ്പയ ഹജ്പ്ു കാന്ദൂത്ത (8) 
മുതലായ കമ്മങ്ങഠം TR. 

കാനനം kananam 8. Jungle (ടകാനം, prh. 
കാന hard, see oma). 
കാനനപൂകികമ exiles. Bhr. 

കാനംഗോധി & കാനഗോവി P, qaniin- 
20-1 (കാനന) A Canongo, administrative offi- 
cer, formerly =Tahsildar TR. 

കാനരു kanal ൩. M. 1. Heat, glare വിളക്കി 
നൊ കാനലുടെ കൊണ്ടുവന്നു TP. 2. mirage, 

also കാനജലം, Qua; also sandy barren 

land കാനല്ലാട്ട V1. very dry jungle, കാനല്പ 

omy V2. desert. 3.--കാനം aM. കൊടുങ്കാ 
rela മരനിര മുറി ഞടന്നു RC. 

AION = കായ്ക്കീര്‍ (കയു). 
AID Ar, qaniin, G. kandn, & കാനല്‍ 
Canon, regulation കാനല്‍ കല്പനകം MR. 
കാനെഷ്യമാരി & O19 —P. khana-Sumari, 
Computation of inhabitants, census ഈ അം 
ശങ്ങളില്‍ കാ. പ്രുകാരം ACO ഹിന്തുവും ayoo 
ശസച്ചാന്ദം ഉണ്ടു TR. കുടി ഒന്നിന്നു കാ. കളിപ്പ 
ണം @S) ൫ പണവും കൊടുത്തു TR. list of 
population; also — മാതിരി MR. 

കാന്തം kandam 8. part. (4) Desired, at- 
tracted ; = അയസ്ത്റാന്തം loadstone f.i. കാന്താ 
ദ്രിമു൯ അയഃഖണ്ഡങ്ങളെപ്പോലെ KeiN. 
കാന്തന്‍ husband, bridegroom എന്നുടെ കാ. Nal. 
കാന്ത wife, mistress. 

കാന്തം kandal 7. M. Gloriosa superba 0.9" 
Bo എങ്ങും നിറഞ്ഞുതായി CG. in the rains 
(now മേത്തോന്നി). 
കാന്തങ്ങ = കാട്ടുള്ളി, Lily. [Tamiri. 
കാന്തപറമ്പു, കാന്താറമ്പു KU. a residence of 

കാന്താരം kandaram 8. Thick forest = കാന 
Mo, കാനം. {gent chilly. 

കാന്താരിമു&കു., & കാന്തകാരി A small pun- 

കാന്തുക kanduya T. So. To be hot, pungent = 
കുത്തുക. 
VN. കാന്തരി. heat, pungency. 

കാന്തി kandi (കാന്തം) Loveliness, beauty കാ 
മുകന്മാരുടെ കാ. യെ കാണുഡ്വോഠ CG. 


കാപ്പൂ്ം — കാമം 


കാപൂട്ടം kabatyam 8. (കപടം) Deceitfulness 
കലിയുടെ കാ. 281. കാ. ഇല്ല PT. 

കാപഥം kabatham 8. (ക) Bad road കാ'ത്തി 
ന്നു നിന്നെ ധിലക്കാത്തു KR. 
കാപുരുഷ൯ wretch, coward (po.) 
Gato kabéyam 8. (കപി) as കാടപയ 
ഭാവം &Be0 AR. Monkey nature. 

കാപ്പ kappa Syr. Outward vestment of a Nas- 
rani priest. 

കാപ്പി & കപ്പി Ar. ൮21൬01, Coffee ബുനാ. 

Fa കാപ്പിക്ക Bee കാക്കുക. 

കാപ്പ (0) Ar. kafir Negro; also കാഫിര്‍ infidel, 
hence: 
Bo. 60.2) 4 heathen (Nasr.) 

കാപ്പ്യഭാവം 1. 8.കാപേയം, 9, So. oa) 
കരം Confession ; കാപ്യയകാര൯ penitent (Naar.) 

കാമം kamam 8. (കമ്‌) Desire, കിട്ടാത്തതില്‍ 
കാ, ആധിക്കു മൂലം ChVr. love; personified: 
കാമന്‍ Amor, or കാമദേവന്‍. പകല്‍ @S) കാ 
മം അനുഭവിക്ക KR. 0 800൩0 even the day in 
pleasure. In 00). ഗ്രാമകാമ൯, വനകാമ൯ ete. 
Bhr. liking to stay at home, torove in the forest. 


Hence: കാമകുരു (100.) comedones. 

കാമഗം going where one likes കാ'മായ രഥം KR. 

കാമചാരം walking according to one’s own 
Wish. കാമചാരിണികാം f. pl. Bhr. from 
കാമചാരി. 

കാമജും arising from lust. 

കാമദം granting what is desired. 

കാമധുകയ കാമധേനു a cow from which all 
wishes can be milked. 

കാമനാശന൯ AR, Siva. 

കാരവാപ്പശുപാല൯ CC. Crehna. 

&92(G2W10 agong AR. in any shape he chooses, 
കാമരൂപി 1. handsome. 2. assuming any form 

at pleasure do’h|de വാനരന്മാര്‍ KR. 

കാമല jaundice, also കാമില, 

കാമലാഭം obtaining the wish കാ'ഭേന ചെന്നു 
AR. went gratified. 

കാമശാസ്ത്രം പഠിച്ചിടോലാ SiPu. ars amandi. 

eramilai id, കാമസിഭ്ധൃത്ഥം AR. that his 
desire be fulfilled. 
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കാമത്ത്‌ — കായം 


കാമാന്തം as far as wished കാ. ദാനങ്ങറം ചെ 
AR. [civious. 

കാമി, 7.-നി lover മോക്ഷകാഥികഠം AR.; las- 

denV. കാമിക്ക to wish, lové. കുലം കാമിച്ചു Bhr. 
desiring progeny. ഉത്സവം തൂടങ്ങുവാ൯ കാ 
മിച്ചു Mud. = കാംക്ഷിക്കു. 

കാമില Tdbh, കാമല 1. jaundice പിത്തകാ., 
കുംഭകാ., മഞ്ഞക്കാ.1ര്‍. 2. No. purblindness, 
white film over the eye. [vious. 
കാമുക൯ lover. (ഗംഗാകാ. Siva) 7.-കി lasci- 
കാമ്യം desirable, lovely കാ'മായുള്ള ഈ മുഖം 

ca. [leader. 

കാമന്ത്‌, കാമന്തി (E. command?) Master, 

കാമരം kamaram (കാരമ.) Frame for sawing 
timber ആയതമ്മഹാമരം കാ. വെച്ചു PT. കാ. 
കയററുക MC, also തെണ്ടിക, തട. 

കാമാട്ടി 1൪൩4൫ 0. Te. Bricklayer, pioneer വ 
ഗി നന്നാക്കുവാ൯ ചാ കാ. TR. (in Maisur). 


കാമില്‍ Ar, kamil’ Perfection കാ'ലായശാഫിത 
Ti. a real martyr. 

? കുാവ്പലവകാശം MR. p. 192 what.? 
മ്പു kamby 1. T. M. (80. കുഴമ്പു) Te. കാമു 
C. Tu, കാവു Stem, stalk; stick of umbrella V1. 
(prob. കാ൯പു fr. കാല്‍, ym). ആനക്കൊ 
മ്പും വാഗക്കാമ്പും ശരിയോ prov. 2. aoe, 
ന. കാഴ്‌ പ്പും see കാതല്‍) pith, pulp, inner sub- 
stance (opp. പോള) കാമന്പൂററമുള്ള തേങ്ങാ, ഇള 
നീരിലേ കാ. മൂത്താല്‍; പടുയാഗയുടെ മണ്ണിക്കാ. 
eatable part; അരിക്കാ. well cleaned rice grain; 
amejlanbo കാ. ഉണങ്ങിട്ടില്ല rice not yet quite 
0൦.-.മനഃക്കാണ്ണൂംഅകുക്കാ.., ചിത്തകാ. inmost 
mind. Qasgma പാടങ്ങറം ഉരക്കാണ്ണില്‍ ആക്കി 
Mano CG. meditation. 3. E. camp. ഡിപ്പു 
വിനെ കാ. TR. 

കാംബവോജം kambojam 8. A land & people 
in the NW., its language and produce. 

1, കായം kayam 8. (ചി) Body കായേന 
വാചാ മനസാ ഭജിക്ക ൧. —what concerns 
the royal person (5 മടല്‍). 
കായക്കഞ്ഞി അമതേത്തു കഴിഞ്ഞു KU. king's 

meal (aleo= കായല്ലഞ്ജി). | Travancore. 
കായാഭിന്നരാജായു KM. the second Rajah of 


കായം കായുക 


കായസ്ഥ൯ of the writer caste in Bengal. Mud. 

11. കായം T. M. (കായുക) 1. What is pungent, 
chiefly assafetida, പെരുങ്കായം, the better 
fort നല്ലകായം, also കറിക്കായം amed. വെ 
കായം റു. V., സോമനാദികായം, So. — ശൈത്താ 
നെറടയില്‍ കാ. ചേരുകയില്ല, കടലില്‍ കാ. കല 

a prov. [ete. 
കായപ്പുളി a condiment of assafetida, pepper, 
111. കായം 1. Tdbh. കാശം (0. aT.= ആകായം) 
Sky. കായത്തിടിയോടു കടല്‍ പൊടിയ Pay. 

2, Tdbh. കാചം 1.1, പൂവും വെള്ളിയും കായവും 

3, 1. SoM. a wound. (C. Te. 


Tu, ഘായം), ഇതു പുണ്ണിന്നും കായത്തിന്നും നന്നു 
MM, Vi. 


പോം 2൩൦0. 


കായമട്മുകം 02162001൭൬ കായങ്കളത്തു കണ്ണ൯ ത 
മ്പുരാ൯ TP. (also കായങ്കൊല്ലം), 

കായതു kayal T. M.C.(VN. of കായുക) 1. What 
is warm കായല്ലരതഞ്ഞി warm canji. mowaing)) 

2. (കയം) 7. 

SoM. backwater, lagoon. കണ്ടുള്ള കായലും തോ 


ടക്ക to have fever,= കുച്ചല്‍. 


Go അന്വേഷിച്ചു മത്സ്യം PT. — കായക്കിഗങ്ങു 
bulbous root of water-soldier ; കായല്യരക്കു 
petty merchandise; കായല്പാടം wet land. 1. 
9, bamboo; Mowe, ore stalk & roots of bamboo 
remaining in the ground. കായ്ല്ല്ട്ടം cluster 
of bamboos, കായലരി bamboo seed (med. in 
റിപ്പ൯) -- ഓടക്കായല്‍ = ഓട്ക്രുട്ടം, ഓടക്കാടു. 
കായാവു ന്നു (7. കാചാവു) The blue flower- 
ed Memecylon tinctorium (also കളായു, കാശം, 
& കാശാധു), വെള്ളകാ. med, ൩ ophthalmia, a4) 
കായാധു another kind. കായാന്മൂനിറമൊത്ത 
Anj. കായാധിന൯ പൂഖൊത്ത amadaiginad CG. 
_ കായാമ്മൃവണ്ണ൯ 00. Crehna. 
കായികം kayiyam 8. (കായം 1.) Bodily. കായി 
കസാദ്ധയം മാനസഃഖദ്ധും Bhr. 
കായിതം P. 1. kaghaz, Paper, also കാകിത്ത്‌; 
(mod. കുത്തു) എഴുതിക്കൊടുത്ത കൈക്കായിതം 
letter, 20000 പണത്തിന്‌ എന്നേക്കൊണ്ടു കൈ 
[കാള്ം. 
കായില്‍ 2൨. No., കായിലും MR.= കാഠം, 
കായുക kayuya T.M.C.Te.Tu. 7.൨. 1.10 be 
hot, heated, ripe, feverish ; വെള്ളം & 2609829, 


ക്കാ. എഴുതി വാങ്ങി TR. writ, 
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കായ — കാര 


കാഞ്ഞ ഓട്ടില്‍ വെള്ളം പകുന്നു prov. 2. 40 shine. 
നിലായു കായയമ്പോര Arb. 8. to grow dry 
മരം കാഞ്ഞുപോയി. to be stunted ഇപ്പോഴത്തേ 
മനുഷ്യര്‍ എല്ലം കാഞ്ഞുപോയി ; കാഞ്ഞുവളരുക 
to grow up under want & hardship. 4.തീക്കാ 
Cy to warm oneself. 
VN. Howe & HQ heat, dryness — (Caus. കാ 
Dj, ൭.൬. & Moy). 

കായ kay 5. (often shortened as തെങ്കായി, തേ 
ങ്ങ) pl. mogico 1. Unripe or ripening fruit, 
chiefly plantain, കായോടട പഴങ്ങളെ കൊണ്ടു 
വന്നു Bhr. 2, അദ fruitlike, callosity, 
certain entrail (reins?) കുക്കും കായ്ക്കും vu. 
3, a piece, 1110, = മേനി; piece of chess. മുമ്പ 
നോക്കിയതില്‍ ചാ കായി എങ്കിലും ഏറക്കുറവാ 
wig പറഞ്ഞു കേട്ടു TR. ten more or less. 
Hoyo) fruit, rare fruit. വാനരജാതിപോലെ 

കാ. തിന്നു കാട്ടില്‍ KR. 
കായ്ക്കുറി vegetables. തന്നുടെ Hogs) വെച്ചു 
among CG. 

PY» 24 kaykka T. M. 0. (കായുക) 1. To 
bear fruit, ripen. കാച്ചമരം opp. കാഡ്ത്രാത്തതു 
barren, വേണ്ടുകില്‍ ചക്ക വേരിയേലും കായ്ക്കും 
prov. കായ്ക്കുന്ന പിലായയ 11%. കാച്ചതുഭ jack tree 
19 years old. കാച്ചുക്കായി ripe fruit. നാരകം 
കാച്ചും പൂത്തും ഇരിക്ക KU. തന്മേല്‍ കാച്ഛതു 
മുരട്ടില്‍ വീഴം 070൦. -- 8180 met. മാതാവിന്‍ മു 
ല എന്നൊരാശയാം വിത്തു വിണു ച്തേസി മു 
ളെച്ചു പോയി ജാഗ്രമാം പ്രപഞ്ചത്തില്‍ പൂത്തു 
കാച്ചിടും കമ്മഫലം SidD. 2 aM.= കാച്ചുക 

2.1. പാല്‍ കാച്ച ഖെച്ചേന്‍ CC. കാച്ച പാല്‍ 

06. 

കാ(യി)നി൪ hot water, med. 


8. to be callous (den. from കായ), 


VN. arg, bearing fruit (So. inferior iron). 

CY. കായ്ക്കിക്ക to bring to maturity. വിണ്മയമാ 
യ വിള തൂകി arameangaa കായ്ക്റിപ്പാനാ 
യി, ആശയായുള്ളൊരു വള്ളിയെ കായ്ക്കിച്ചാഠം 
CG. (=she succeeded). 

AIDEN. kaypanam (see കാവന്‍) Money 
settled by a Mappilla on his daughter at 
marriage. 


കാര kara T.M.(C. Te. ഗാര from കാര്‍3.) 1. 4. 


കാരം -- കാരണം 


thorny prickly shrub. കാരമുരട്ടു ചീര മുളെക്ക 
യില്ല prov. കാരക്കോലില്‍ ഛിതമ പിടിച്ച പോ 
©e)prov.(so lean). Kinds: കണ്ടന്‍ കാ. Canthium 
parviflorum, ചെറുകാ. Rh, Canth. amarum, കു 
ട്ടക്കാ. with long thorns, കരിങ്കാര Calophyllum 
flavescens(emet.), തളിക്കാ. Rh., തൊടുക്കാ. or തു 
ടരിക്കാ. Uvaria?, മനില്‍കാ -- & മണിലമാ. 
Mimusops 01889018 (from Manilla), മലങ്കാ. Van- 
gueria spinosa, aioe, Griffithia fragrans, 
പറക്കാര q.v. 2. a sharp eruption on the skin 
8.a fish Vi. 4, adish 


for making bread, also കാരിക, കാരോ. കാ 
രയിൽ ചുട്ട അപ്പം vu. 


(6. wore) = ആണി. 


Hence: കാരക്ക ഒ dried date fruit. കാ. ധേണ്ടു 
കില്‍ താരം കൊണ്ടാ CG. കാരക്കായുടെ അക 
ത്തേക്കുരു a med. (0. കാരിക്ക). 
കാരക്കാടട 2 thorny jungle; N. pr. of a place കാ 


രക്കാട്ടമ്മ, കാരക്കതമൊ a certain low- 
caste 20060688, 


കാരകൊട്ടു a kind of cricket, played with a 
കാരവടി ഒ crooked staff, also കാരമണി 
ക്കൊട്ടു V2. (see ലെണ്ണി). 

കാരമുധ thorn. 

കാരഖെല്ലും 13. Momordica പാവല്‍, 

I, കാരം karam 8, (\/ ക൪) Making, ഒ അകാ 
രം what sounds a; ഓങ്കാരം etc. 

1. കാരം Tdhh. ക്ഷാരം, ഖാരം Caustio ; different 
salts; pungency, as ofpepper (= എരിധു), 
കാരകം karayam 89. (= 200 I) Doing, agent, 
action; സിംഹകാരകം making one a lion, 
കാരണം karanam 8, (caus. of ക൪) Cause, 
motive, origin. acme കാ. വാരായ്ക്കാ൯ Bhr. 
അതിനെറ കാരണം KU. the reason whereof 
is as follows, for. Vishnu is called കാരണ 

മാനുഷ൯, -- പുരുഷന്‍ AR. CG. 

മാരണത, കാരണത്വം causality. 

കഓാരണ൯ 1. author, originator, Vishnu CG. 


പ്രകൃതിത൯ കാരണ൯ AR; f. നാശകാര 
ണി AR. 9. man of authority, 40൦ of 


barons. കാരണരായുള്ളൊരാരണര്‍ ഏല്ലാരും 
€6.--കാരണഗ്ുരു "9. ഒ disinterested teach- 
er. Opp. കായ്യഗുരു an. interested 02൦, --- 
Generally കാരണവ൯ 1, head of family, 
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IOC — കാരാദൃ൪ 


hereditary predecessor. കാരണോന്മാര്‍ നാ 
@ leh തുടങ്ങി TR. since the time of my ances- 
tors. 2. the maternal uncle. അമ്മാവന. 
3, ഒ title കാരണവധസ്ഥാനം 7.1. 390 കാര 
ണവര്‍ KU., in Curumbranadu: ൬ ഇടയ 
കയില്‍ ൧൨ കാരണ്വര്‍ KU. റുഴനാട്ടുകാ 
രണോന്മാരെ അനന്തിരഖര്‍ TR, the next 


in dignity after the chief administrators 
of a temple. 


കാരണികന്‍൯ Vi. investigating closely. 


കാരണിഭൂത൯ who is the cause ( - കാരണ 
പുരുഷ൯). 


കാരണോപാധി 1612, see ഉപാധി. 
കാര൯ karad 8. (കാരം I.) Doer, who has to 
do with, as തോട്ടുക്കാര൯, ആനക്കാര൯, നാട്ടു 
കാരന്‍. -- fem. — കാരത്തി & — കാരി. 
കാരസ്മൂരം karaskaram 8. Strychnos (കാഞ്ഞി 
രം) കാ'ത്തി൯കുരു പാലിലിട്ടാല്‍, കാലാന്തരേ 
കൈപ്പ ശമിപ്പതുണ്ടോ CC, 
കാരാ kar& 8. Prison കിടക്ക വേണം a20%y 
ഹത്തില്‍ തന്നേ ഇവന്‍ Bhr. അവനെ Moxy 
ഹത്തില്‍ പിടിച്ചു കെട്ടിനാ൪ 8122. 
കാരാപ്പെട്ടി cartridge box (loc.) (KU. 
H209I3H2OO N. pr. Nayer in Curumbranadu 
കാരാള൪ karalar (7. ploughmen. a9 = കായ്യം) 
Workers, agents. 1. temple-servants, gener- 
ally 4, placed by Uralar managers of temple- 
lands for the endower ദേവസ്വത്തില്‍ കാരാളു 
നായ പൊതുവാളെ. ഉരരാള൯ എന്ന്‌ agym) MR, 
2, tenants, who hold the land for a long seri- 


es of years W. 
hold. Syr. doc. 


കാരയ്ക്ക, HP. 1, the office ofa കാരാളന്‍൯. 


3. 80, possessors of a free- 


« 


2. freehold V1. കാരായ്ക്തേട്ടം (or നേട്ടം) 
So. purchased private property. കാരായസ്ക്ക 
കൊണ്ടു കിടക്കുന്നു he has the title to the 
estate. 3. verbal agreement between Jan- 
mi & Cudiyan about their respective rights 
to inhabit mortgaged grounds. കാരായ്ക്കുയാ 
യിരിക്കുന്ന oo ശരിരം അനിത്യം KU. (opp. 


ആത്മാവ which is compared to Qwoay 
sacred & full property). 


കാരായ്ക്കകരി a lease under which the tenant 


കാര] കാര്‍ 


is not to be dispossessed as long as he 

pays the rent (100.) 
കാരി kari 1. 9. (കാര൯) Doing, as പാപകാരി. 
9, ൮. കാരത്തി f. of കാര൯. 3. a wood- 
4. @ fish 


5. (T.=@)) brackish ground. 


pecker (No. കാരാടന്‍ ചാത്ത൯). 

Silurus D. 

6. 1.2. (കരു, ob) മലകാ. a hunting deity; 

വയത്തൂര്‍ കാരിയാ൪ etc, Sivamirtis, കാരിയ്ൂര്‍. 

കാരിഷംം 1 (കാരിയം) Office of heredi- 
tary magistrate in Colanadu. Col.KU. 

കാല്‍ karu S. Artificer, poet (po.) 

കാരുക, C70 karuya 1. T.M.C.Te. To hawk, 
spit out ay chewed betel, force up phlegm, 
vomit, —- freq. കാക്കിക്ക No., കാക്കരിക്കം, കാക്ക 
ലിക്കം, 99 jlan V2. (Port. carcaregar). കാക്കി 
ചു തുപ്പലും prov. — 

2, to gnaw, bite by degrees അസ്ഥി കടിച്ചു 
കാന്നു PT, (hence കാരി 3.) — met. to fasci- 
nate മനസ്സിനെ കാ. 

കാരുണ്യം karunyam 8. -- കരുണ. Con- 
passion, pity കാരുണ്യയാന്മാ൪ വിധിച്ചോരന്ദ 
ഗ്രഹാത Nal, 

കാര്‍ kar 7.2. 0.1൦. (aC. also കാഴ-- കാളം) 
VN. of കരു 1. Darkness, black. 9, cloud= 

കാറു. 3. rough= കുരു, os. 

Hence: കാരകില്‍ black Agallochum, 

കാരടി club, stick (or = കാരവട]). 
MH20ISM ചാത്ത൯ 1.5 കാരി 3. (prh. from 

കാരുക 9). 2.avillain കാ, നടു പറഞ്ഞു prov. 

കാരാമ land tortoise MC. 

കാരാമ്പശു B. black cow. 

കാരിരിമ്പു (3) steel, or simply iron. Bhg. 

കാരില്‍ Rh. Vitex leucoxylon. 

കാരിയം lead. 

കാരുപ്പ black salt GP 73. 

കാരെള്ള Sesamum Indicum. 

കാരേള Ploceus baya, the weaver-bird which 
hangs its nest on cocoanut branches (സാ 
രസ). 

കാരോല common Ola. 

കാരോര earthen pot or dish= കാര 3. 


കാക്കാണി place of much trade or intercourse. 
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കാക്കിക്ക__ Brgy 


കാക്കാലം (2) the rainy season CG. 

കാക്കുഴതല്‍, — Ggcmeb black hair. 

കാക്കോലരി Serratula anthelmintica (£9262 
കി 8.) also കാര്‍കോകില്‍ GP 74. Mobay 
വിലരി, കാര്‍പോകില്‍ (കാ൪പുകാവരിശി 
കാപ്പ്യോകരിശി T. Psoralea corylifolia) even 
കാര്‍പ്പോക്കലരി MM. 

കാത്തതുവട്ടി a medic. Sida. 

കാര്‍മുകില്‍, കാര്‍മേഘം black cloud. 

കാവന്ടു black beetle CG. 


കാവണ്ണ൯ Crshna, also കാമരാളിവണ്ണ൯ Anj. 
aranrdzalebugnad Bhg. ete. 

2201575) black hair. 

LIB) LH see കാരുക. 

കാക്കശ്്യം വിഷ്‌ 8. Harshness, = കക്കശ 
ത, കാഠിന്യം. — 

കാക്കോടകസ൯്‌ karkodayah (8. from കക്കാടം) 
1, ൧ 80, ബ.ട-ചേര. 5. avillain, rascal; 
also കാ൪ധോടന്‍ം കാറോടന്‍ = കാരാടന. 

കാത്തവീയ്യ൯സ s. (കൃതാധീയ്യ൯) മ്‌, pr. Prince 
of Mahishmati, son of Crtavirya, who fought 
against the Brahmans & was slain by Para- 
Surama, കാത്തചീയ്യാജുല്ഛന൯ KM. Brhm. 


കാത്തസ്വരം (fine sounding) gold കാത്തസ്വ 
രവുകേ Nal, 


കാത്തിക kartiya S. (g 051.) The 3d constel- 
lation, the Pleiades; the 3rd day of the lunar 
month, 


കാത്തികം- വൃശ്ചികം Oct. — Nov. കാത്തികക 
ധിഞ്ഞാല്‍ മഗയില്ല prov. 

കാത്തികുപ്പള്ളി N. pr. of a town KU. 

കാത്തികേയന്‍ Subramanya KR. go called be- 


cause nursed by the 6 കൂത്തിക, or because 
wars begin in the above month. 


കാത്ത്യായിനി Kali കാ. നിന്നെ aama m0 
ന്നേന്‍ CG, 


AMO? o karlsnyam (yo) Entireness. 

കാപ്പ്യയം karpanyam (കൂപണ) Niggardli- 
ness, one of the 7 ശത്രു AR. 

കാപ്പ്ാസം karpasam 8. = ag'joavo Cotton. 

കാപ്പിക്ക karpikka 1. - കാപ്പിക്ക വ. 9.55 
കാരുക £.1. കാപ്പിച്ചു തുപ്പുക. 

കാപ്പു karpu (1. sharpness) Fork (loc.). 
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കായ്യപുരുഷന്‍൯ minister കാ'നെ ഉണ്ടോ വരുത്തു 
ന്നു Mud. = മന്ത്രി. 


കാമ്മണെം Karmanam 8. (ക2മ൯) Magic: | 
കാമ്മു കം karmuyam 8. (കൃമുകാ) Bow. 


കായ്യ്യം 1൬8൩ 8. (&) also കാരിയം 1. What കായ്യ3ബാധം discernment, cleverness in 


is to be done = കൃത്യം, expedient, right. അവ 
നാല്‍ നിണക്ക്‌ ഏതുമേ കാ. ഇല്ല AR. thou 
hast nothing more to do with him. കരഞ്ഞ്‌ 
എന്തിനി കാഷ്യം Mud. what is the use of tears, 
പറഞ്ഞെത്തു കാ. of further talk. കായ്യമായുള്ളതു 
ചൊല്ലി CG. good advice. കാ. എന്ന്‌ ഓത്തു PT. 
thought it reasonable. കാ. തന്നേ it is a fact, 
something momentous, കാ'മായ്യൂന്നേ വരുന്നതാ 
ദൈവമേ Mud, will it turnout real? (= ഫലം) 
പറഞ്ഞാല്‍ കായ്യയമായും വരാ Bhr. Hoyyangym) 
ടടപേമിച്ചു Nal. as useless. കാത്തു നിന്നിടി 
ലും കാ. ഇട്പുതും CG. no use to watch, ഇപ 
ത്വംകൊണ്ടു കാ. ഇല്ലെനിമ്കേതും UR. I don’t 
care for a crown. 2. business, work, duty 
കാ, അറിഞ്ഞവര്‍ ചൊലള്ളിക്കൊടുക്കേണം Mud. 
കാ.തന്നേപറഞ്ഞര്‍തളള്ളൂ only business, matters 
of fact. കാ. നടക്ക TR. business to be done. — 
office, chiefly secular (the തന്ത്രം in temples 
belongs to Brahmans, the കായ്യം to armed 
Brahmans KM.) ൬ കാരണോഴ്മാര്‍ ക്ഷേത്രകാ 
യ്യത്തിന്നും നാട്ടുകായ്ക്ുത്തിന്നും ക്രടി നടപ്പാറാ 
& 70 TR. have the administration of the temple 
property & the civil Government of the country. 
8. matter. കൂലിയുടെ കായ്യത്തിന്നു കല്പിക്ക TR. 
to give orders about. മിത്ര മായ്യത്താല്‍ മരിക്ക 
Mud. to die on account of a friend.— ഒരു കു 
ല കായ്യത്തിര MR. murder case. 
കായ്യക്കാടു N. pr. the place (in Chola?) from 
which Vellalar officera were introduced KU. 
കായ്യകാരണഭ്ദേദം KumK, distinction between 
creator & creatures. 


കായ്യക്കാര൯ agent, officer, minister; of such 


Cheraman 0. had 12, Perimpadappu 72, 
Tamiri 4 (അഛന്‍, MAW, പണിക്കര്‍, 
പാറനമ്പി). 

കായ്യയക്കേടും കായ്യക്കുറധൂ fault, disappointment. 
കാരിയക്കേടു aco ചൊന്നതു CG. recital of 
losses — കായ്യക്കുറവുള്ള വ൯ VyM. who has 
8 bad case. 


കാണം 1802൩ 8. (Qa) Blackness, കാക്ക 


settling affairs കാ. ഇല്ലാത്ത ജന്മക്കാരത്തി 
MR., 80 കായ്യശീലം ഇല്ലാത്ത any) MR. 

കാഴ്കുമാക്കുക to execute അവന്‍ ചൊന്നതു ഞാ൯ 
കാ'ക്കേണം€68.അ മിനെ കാക്കി .28148൦. 

കായ്യംപറയുന്നവ൯ agent, കുറുങ്ങോട്ടു a2’ 
TR. Curungottu’s guardian. 

കായ്ക്യസാഭ്ധ്യ 0 സ്ധിഭ്ധി success. There are 3 
കായ്യസി ഭി കരങ്ങംം, viz. ദാക്ഷിണ്യം, മന 
സ്സി൯ പരാജയം, അനിവ്വേദം KR. 4. കായ 
സിദ്ധി ഉണ്ടു VyM. he has gained the case. 


കായ്യസ്ഥന്‍ officer, employer; attorney, advo- 
cate. 


കായ്യാകായ്യം fact & fiction; good & bad. 
കായ്യാടി duties അമ്പലത്തിലേ കായ്യാടികമളെ 
നോക്കി ധരുന്ന കായ്യസ്ഥന്‍ MR. സാസ്ഥാ 
നത്തില്‍ പല കായ്യാദികളും ധി ചാരിക്ക TR. 
കായ്യ്യാത്ഥം adv. 10 business’ sake, 
കായ്യാത്ഥിയായിവന്ന നരന്‍ VyM. petitioner. 
. മ 
കായ്യാവ So. prop, support, butt. 


By karsyam S.= കൃശത, Leanness കാ. വ 


ന്നു KR. [സ്വരൂപന Nal. 


ലയ 


കാറ kata 7.24. Collar of gold or silver worn by 


Maplichis & fisher women; in Palg. a kind of 
silver or gold neck-ring worn by boys of higher 


castes. കാറകമ്പി, കാറകാചൂണി Pay, കൈ 
ക്കാറ bracelet V2. 


കാറു ബ്നു ൩൦. 0. 2. --കാര്‍ 1. Darkness കാ 


BOIS വേറ മണിക പോലെ CG. lose their 
splendour like gems, taken out of darkness. 
2. cloud കാ. കൊട, എടുക്ക, മഴക്കാര്‍ വെക്കു etc. 
മിന്നലും മഗക്കാറും Nal. കാവും കുറുപ്പും, HIQMNY 
റത്തേഖെയില്‍ prov, കാറൊത്തവണ്ണന Crishna 


CC. മുഖം കാ. കെട്ടിപിടിച്ച പന്തിയില്‍ cloud 
on the face. 


കാറുകാല്‍ Vi. a certain bird, also കാറുവാ൯, 


കാറാന്‍ MC 49. Aedolius malabaricus. Jerd. 
ഖെള്ളക്കാ. pagoda sterling. D. 


92099 & (loc.) to bandy. 
കാറോടന്‍൯-- കാക്കോടക൯ 2. 


31 


കാറുക_ കാലം 


കാറുക, റീ kainya T.M. 1. To grow stale, 
rancid (=H, കന) കാറുന്നതു ചെന്നാല്‍ നെ 
ഞുകലിക്കും; നെയ്യുടെ കാല്‍ (ആ. ) കഴിക്ക. 
തല കാറുക a kind of വൃകച്ചല്‍. 9. to have 
a distaste, to retch, spit.= കാരുക. 24) തൂ 
പുക VyM. to hawk phlegm, to spit at one. 


തൊണ്ട കാ. asthmatic respiration. 


കാറു വാറു H. P. karbar (= കായ്യഭരം) Business, 
എനിക്കു എന്തു കാ. how much trouble! also 
കാവാറു Ti. [from കാറുക. 
കാറെക്ക kateka So. Unripe fruit, = കരിക്കു 
കാററു kattu 7.2. (കാല from കാല്‍ 7. Te. 
0. wind) 1. Air, wind കാ. കൊണ്ടു നടക്കും 
കാ. ഏള്ല, to take an airing. amen) കാ. 
ഏല്ല്ാതിരിക്ക med. കാ. അടിക്കു, യീശുക (ധൂ 
മൂക V1.) wind to blow, ശമിക്കും, തമ രുക, അട 
ങ്ങുക to abate. കാററത്തിടുക to air, winnow 
(=GQORQS). കാററും Q@LQjobad weather, 20Q0 
ഓളവും a heavy sea.— met. ഉള്ളിലേ തിക്കു 
& 00091 CG.inflamed still more her grief. — 
favorable time കാ. നന്നെങ്കില്‍ കല്ലും പറക്കും 
prov. 2. breath, life കാറേവയും ക്രുട കടിച്ചു 
CG. out of Piitana’s breast.—a spirit അധ 
നില്‍ oo. @S) is possessed. അവന്ദ കാ. ഉണ്ടു 
is crazy. 3. -- കാത്തു, കാച്ചു Catechu. [kite. 
Hence: കാഠറാടി what moves in the wind, paper- 

കാററിന്മക൯ Bhr. Bhimaséna, 

കാററുതക്കം fair wind. 

കാററുവായ്‌ , കാറെറാഗിവു current of wind. 

കാറേറാല 1, fire-fan, winnowing fan, 2. co- 
coanut branches laid over a grass roof to 
secure it against the wind. 


കാല kala vi. Heckle for dressing flax. 


കാലം kalam 8. (T. കാല്‍ 4.) 1. Time, season | 


(വഷകാലം opp. വേനില്‍കാലം) -- കാലത്താലേ 
നാശം prov. in process of time. കാലത്തു early. 
കാ. തോണി കടവത്ത എത്തും, കാ3ലതുഴഞ്ഞാല്‍ 
prov. കാലത്തു OS] പൊട്ടുമ്പോഠം പോകാം 
TR. morning gun. കാലത്തു വാരായ്ക്രകൊണ്ടു 
ലകിക്കാഞ്ഞു Nal. not in time. ഗോക്കുളും നരി 
കളും കാലത്തു പെറും Bhr. at the right time. 
കിഴ, ആ ഴാലം then. GOD Hel, OD H? 
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കാലം 


ലം: അപ്പോ, ഇപ്പോഠം Mud. ആനിലം എ 
നെറ കാരണോന്മാര്‍കാലം ജന്മം TR. ആവും 
കാലേ ചെയ്യതു ചാധും കാലം കാണാം prov. 
2. year. ഒരു കാലത്തേ അനുഭവം yearly re- 
Venue. മുക്കാലം, രണ്ടു മൂന്നു കാലമായി പാത്തി 
രുന്നു doc. കാ. തോറും ഉള്ള അടിയന്തരടിവസം 
TR. കാലത്താല്‍ yearly. 3. tense, as ഭൂതകാ 
ലം, വത്തമാന., ഭായി. 

sonified as fate & death. 


4.= കാല time, per- 


Hence: കാലഭക്കടു unseasonableness, misfortune. 
കാ. വന്ന സമയം TR.; ഗ്രഹപ്പിഴ (superst.) 
കാലക്രമം course of time (also കാലഗതി) കാ 

ലക്രമേണ മരണം prov. 
കാലക്ഷയം waste of time V1. 
കാലക്ഷേപം spending time, delay. ഇവിടെ 
എന്റെറ കാ. നടക്കും shall stay here. സച്ല്ലാ 
ലഃക്ഷപം being well occupied — m2 എ 
ങ്ങനെ കഥിക്കുന്നു jud. livelihood. (also വാ 
ണിഭം ചെയ്യു കാലം കഴിച്ചു Mud.) 
കാലഗതി :കാ. കൊണ്ടു BWIA Io പോലും നശി 
eo Bhg. course of time. 
കാലദാനം offering to ward off death. 
കാലദോഷം misfortune. നമ്മുടെ കാ. കൊണ്ടോ 
TR. എന്നുടെ കാ, Nal. (exclamation) fate. 
കാലധമ്മം പ്രാപിക്ക Bhr. to die. 
കാലന൯ 1. death personified, Yama described 
as മുണ്ഡനായി കരാകയികടനായി പിംഗഥ 
ADeamow) AR. കാമം കാല൯ prov. കാ 
ലന്തൂ൪ ഗമിച്ചു KR. കാലമ്പുരി പുക്കു Mud. 
died. കാലന്ദ നല്ലി 06. killed. 9. destroyer 
ക്രടല൪ര കാലരായുള്ളൊരു നിങ്ങ KR. og) 
നെറ കാലന്‍ deadly enemy. ആര Maado 
കാ. CG. who.killed him? (a lion), പററല൪ 
H22129b, BRQNGoe11 Bhr. 
കാലപാശം the noose of death; കാലപാശാന൯ു 
ഗത൯ dead, [പ്പൊലു ete. 
കാലപ്പുലിശ VyM. yearly interest; 10 കാല 
കാലപ്പഴക്കം lapse of time, antiquity. 
കാലഭേദം change of seasons, favorable or unf. 
season, കാ. കൊണ്ടു വിളച്ചേതം വന്നു TR. 
കാലമാം to be ready, also കാലായി -- കാല 


മാക്ക to prepare, also കാലാക്കി. 


കാലായ.ം_ കാമുക 


കാലംകണ്ടവ൯ experienced ൨. 

കാലംകഥിക 0 61൦. ഇരിഖരും കാ'ഞാര VyM. 
അധവരധരേകാ'ഞ്ഞു TR. when both had died. 

& 00106) .aigy to die (f.i. bishops V1.) 


കാലവശനാക to die. Brhm. കാല്വശഗത൯ 
Bhr. dead, 


കാലി ചാരം കഴിക്ക arbitration among Brah- 
mans in case of adultery etc. 


കാലസാ്യയ date. കാ. വെക്കാതെ MR. 


' കാലഹരണം വരുത്തി MR. = താമസം. 


കാലാകാലങ്ങറാ good & bad times. 
കാലാനലപ്രഭം KR. blazing like Kata’s (4) fire. 


കാലാന്തക൯ ട കാല൯ 1. കാലാന്തകോപമ൯ 
Mud. inexorable. 


കാലാന്തരം lapse of a period, another time. 

കാലാവധി term, instalment agya) തന്ന കാ. 
കുിയുന്നതിനെറ മുമ്പേ TR. 

കാല (Loc.), കാല3മ in time, early (കാല 


ത്തു) കാലേ വിചാരിക്കില്‍ VetC. if one 
consider betimes. 


കാല്യം daybreak,=amgy po. 


കാലായം kalayam (കാല്‍) 1. Swiftness of foot. 


I 


കാ. ഏറുന്ന കാലാഠപ്പടകളും Bhr. 2. exact 


measure of height or depth. കാ. കണ്ടവന്‍ an 
acourate, subtle observer. 


കാലായി 1, place of stubbles. കാ'യിലാമ്മാറു 
ചെന്നു പെറുക്കിയ നെലൂൃണി Bhr. കാലാ 
യില്‍ പറിക്ക to glean after reaping or 
cropping. കാലായ്യ്്ുക്ക്‌ (8൦. also പിടി 
തആഅരാമ പെറുക്ക) gleaning after reaping. — 
വാഴക്കാ. place where plantains stood. 2. 86- 
cond cultivation of a rice-field. കാലായ്ക്കുറം, 
കാ'യ്ക്കിലം opp. അരിരിനിലം Arb. 

കാലി kali ൩.2. (0. കാല 7. കാല്‍) 1. Cow, 

cattle. കന്നുകാലി -- പലകാലികുഠ മേച്ചു CC. 

കാ. കെട്ടി കറന്നു Brhm, കാലിപൂടി3ന. plough- 

ed. മാമറയൊരും ഉ ലച്ചല്‍പെട്ടു കാലികളും RC, 

2. she-buffalo കാലിത്തയിര്‍, -- നെയി, -- യാ 


ല ete, (see ഉവ൪.) [vacant, as office. 


IL, കാലി Ar. khali Empty; without employ; 
കാലുക, ന്നു kaluya ൩. SoM. To vomit (=m 


രുക, കാറുക) allpagao കാലുകയും MC. — 
VN. @ 00), vomiting, also oozing out. 
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കാലു കഃ — കാരു 


AIC} BH 0 kalusyam 8. Turbidness= കലുഷ 


ഭാവം, esp. irritation. കായ്യം പറയ്ുമ്പോശ കാ. 
പറയല്ലേ prov. കാ'മുള്ളൊരുള്ളധുമായിട്ടു തല 
ചൊറിഞ്ഞു നിന്നാ൯ CG. 


കാര kal 5. (awed) 1. Foot, leg. കാലു രണ്ടാ 


യ്യള്ളോര്‍ Bhr. bipeds. കാലാലേ വന്നവ൯ കാ 
രണവ൯ prov. on foot. മുന്നിലേ കാല്ല,ഉം പി 
ന്നിലേ കാല്ല,ളം Nal. (of a horse). മന്നവന്മാരെ 
തന്ടെ കാക്കലാക്കി Bhr, subjected. നിങ്ങളെ 
കാല്ല്യരു വരാഞ്ഞതു TR. wait on you. കാലററം 
നടക്ക V2. on tiptoe. കാലും മുഖവും കഴക 
euphemist. = ശൌചം. 2. 81൩ (കാമ്പ്യ) pillar, 
ആഴിരക്കാത മണിമയമണ്ഡപം 1൩8. £000 
കാല്ല്ഛവള്ളിയിട്ടു (in planting pepper) prop — 
cause. — cross-beams, ribs of ship — water- 
channel aioqyoab. തോക്കിനെറ @) poh കൊ 
ong കുത്തി TR, buttend. 





3, quarter, hence 
മുക്കാല്‍ 3, അരക്കാല്‍ മു; ap ല്‍ ; aD ; cs. — 
place in general, hence Loc. അതിങ്കല്‍, അവ 
കല്‍, —esp. site ഒഴിഞ്ഞ സ്ഥലം കാല്‍ തന്നേ 
No. കാലും കുമുവും വെടിപ്പാക്കി in harvest. കാ 
ലും തോലും KU. two old Royal prerogatives 
(കാത & temple-tax?). 4. time (= കാലം) esp. 
ഒരുക്കാത, ഒരിക്കല്‍ once; യാതൊരിക്കാല്‍ AR. 
wherever; ഒരുക്കാലും ഇല്ല Bhr. never. 


Hence: കാലടി sole of foot (ഉള്ളങ്കാല്‍), footstep 


നാലഞ്ചു കാ. ഖെച്ചു ചെന്നണഞ്ഞു CG. @ mn. 

Bsns ചെന്നു 811. 

കാലറുക്ക to castrate, = കാല്‍ കെട്ടുക. 

കാലാണി ankle; corn on a toe. 

കാലാഠ foot soldier (also കാലാ൯, കാലാളി V1.) 
&9219000.10) Bhr. infantry, കാപ്പട Mud. 

കാലിണ both feet. 

കാലൂന്നി the demarcation of മ parambu, includ- 
ing beyond its limits half of the surround- 
ing paths or lanes പള്ളിപ്പറമ്പത്തേ കാല 
ന്നിയോളം TR. doc. 

കാല്ലപ്പായം, കാല്‍ച്ചട trousers. 

Ig, Woe & See to lie with the feet drawn up, 

കാതകെട്ടി ധിഴിക്ക to trip one ap. കാരകെട്ടി 
യ Qo) V2. gelded (No. contr. കാക്കെട്ടിയ). 

കാകൃഫ്പണം the fraction of a moment KR. 
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കാല്്ിലമ്പോശ CG. tinkling of foot-trinkets. 
കാ(ത)ച്ചുവടു footstep കൂത്ണുനെറ കാ. ആരാഞ്ഞു 
CG. 
കാല്‍ച്ചെററ webfoot; cere MC. 
കാചൃള foot-fetter or ornament. 
കാല്ൃളി൪, കാല്യാർ foot (hon.) 
കാല്ലട 1. കാ. യായി going on foot. കാ. 047g 
നടക്ക CE. യൃഭ്ധം ചെയ്യുന്ന പടി കാ. യായ 
ഒുളതും KR. 9. ഇതു കാല്ലട 80 much cattle 
(hence കാലി). 3. diarrhoea=momiave 
mo V2. 
കാല്‍പന്തി the step of a climber (as in wells). 
കാല്‍പിടിക്ക a client to prostrate himself at 
a superior’s feet, കായ്യത്തിന്നു കഴ്ുതക്കാല്‍ 
a5). prov. ആരുടെ കാ'ക്കേണ്ടു ദാരാത്ഥമായി 
8122. എന്റെറ കാ'ക്കേണം TR. beg pardon. 
എന്നാല്‍ തങ്ങളെ കാലും പിടിച്ചു സലാം 
humble greeting to you (= കാല്ലഛല്‍ aslya). 
കാല്‍പെരുമാററം walking കാ. കേട്ടു. 
കാല്‍മടക്കും to ease nature, = ബാഹ്യം. 
Hoabrow toe. 
കാവട്ട kavatta T.M. A fragrant grass, Andro- 
pogon Schoenanthus, also കാിട്ടപ്പൂല്‍ V1. 
കാവതി see കാവിതി under കാവ. 
കാവത്തു (loc.)= കാത്തു 2. a large yam. ആ 
പത്തും കാവത്തും കുറെശ്ശശേ മതി prov. 
കാവ൯ 2, kabin; Marriage settlement,(regis- 
tration of a Mappilla marriage കാവന്‍ എ 
Yam’. 
കാവര്‍ Ar. qafir, see കാപ്പിരി Infidel. 
ILI kaval 5. (VN. of കാക്കുക) Custody, 
guard, prison കാവലില്‍, ആക്കി (or നില്ലിച്ചുധി 
സ്മൃരിക്ക TR. criminals — അവര്‍ കാവലായി TP. 
watched. ദാസരെ കാവലുമാക്കി CG, set to 
watch. വിരരെ കാ. ഖെച്ചു, അവ൪ കാ. ഉള്ളതു 
KR. ചിറക്കല്‍ കാ. കിടന്നു MR. guarded the 
tank, 80 കാ. നില്ല സ; കായല്ല, നാലു പുറത്തും 
ആഭാക്കുക Mud. [man. 
കാഖലാളി, &o.uej,o00b guard, village watch- 
കാധല്ലാടു temple of Kali, Ayappan, etc. (= 
കാഠു 2.) 
HII watch-house, 62908),02 prov. 


കാവും — കാവു 


കാധ ക ലം 1, remuneration for protection of 
land, claimed by the chief inhabitants. 
2.share of watchman (in grain). 


കാവല്‍മാളിക watch-tower V2. 


കാവും kavalam Sterculia Balangnas Rh. 
കാവി 1൦ 5. (കാധു 3.) Red ochre, also കാ 


ധിമണ്ണൂ GP. മഞ്ഞായി Indian നം061൦.--കാഷായം. 

കാധിക്കല്ലൂ Armenian bolus ചന്ദനം ക്ല്ലും141. 
also പൂങ്കാവി. . 

&oaNayngo a mendicant’s red dyed cloth. 


കാവ്യ Kavg (7. കാ. fr. കാക്കുക) 1. Inclosure, 


garden. പ്ലൂങ്കായു, 709 പ്യൂമരക്കായു 1.1. കുണ്ട 
കാധുകാട തോറും Bhr. 2. inferior fane, holy 
enclosure അയ്യപ്പന്‍ പല കാവുകളില്‍, അധിവഖ 
സിച്ചു ബല), അടിയാരെ കൂട്ടി ഇളന്നിര്‍ കാ 
റു കെട്ടിക്ക TP. temporary fane. കാഠൂട്ടു കാ 
ണാ൯ പോയി TP. കാനതആആളര്‍ കാധില്‍ ഉദരരാ 
യ്കക്കാര TR. 3.1. 0. black spot on forehead 
(“what preserves”) മൈകാവുംമിധിയാഠ RC. 
4.a Brahman girl of 8 years B. 5, split 
bamboo with ropes suspended from each end 
for carrying burthens. പത്തുക്കാധ്‌ 10 burdens, 


as measure, 


Hence: കാവടി 5, (T. also കാവുത്തടി)-കായു.. 
esp. ഒ more or less adorned pole of a peculiar 
description with offerings dedicated to Subrah- 
manya 7.1. കോഥി ---, പാല്‍ -- , മി൯കാവടി; 
also religious mendicant’s pole taken from 
house to house. 
കാവടിക്കാര൯ Cowri cooly; men that bring 
contributions to temple feasts (80. 2a: 
enzo loc.) 

കാധ്യക, വി 7. M. to carryon a pole, also കാ 
allée, കാഷിച്ചു കൊണ്ടുപോക; hence കാ 
യുന്ന @Sb= കാവടിക്കാര. 

കാധിതി (1. ഭട വിധി കാക്കുന്നവ൯) also 
കാതി, 49040; ]ewab barber, esp. of Tiyar. 
1. കാവതിച്ചി 18..--ശ്രുദകാവുതി higher class 
(40 in Taliparambu), വടിഞ്ജിയന്‍ (275 in 
Talip.), തിയക്കായതി (121 in Talip.), തച്ച 
ക്കാധുതി (18 in Talip.), നാധുതിയ൯ (500 in 
Talip.).. 


കാവേരി_ കാക്കാ 


കാവതികാക്ക carrion crow MC. 
കാവേരി kaveri 8. (൩. also e2aild), from 
prec, & ഏരി or ഇര) N. pr. ഒ river. 
തലക്കാവേരി (& തലക്കാഷിരി) its sacred source 
ASA മഹാക്ഷേത്രം ത. കാശിക്കു സമം TR. 
കാധേരിപ്പട്ടണം N.pr. an old emporium at 
the river’s mouth. Pay. 
കാവ്യം 1൨7൬8൬ 8. (കഷി) 1. Poetry; a shorter 
poem. ടി വ്യ ar’ ama പറഞ്ജിടേണം PT. utter 
an oracle. 2. 80. heatheniem; ലഭ കാവ്യത്ത്‌ 
കാധ്യര്‍൪ (f. കാല്യത്തി) the heathen = കാവ൪. 
കാശം kaam (൩. കാചാട കായായു ൭.൭.) കാ 
ശല്ലൂ എന്ന പോലെ നരച്ചു വെടൃത്തുപോം KR. 
കാശത്തോട്‌ ഏശിട്ടു പേശുവാ൯ പോരും ഇ 
ക്കേശം CG. 
കാശി 1൪ 8. (കാഗ്‌ to shine) N. pr. of a tribe 
and of its city, Benares കാശിരാമേശ്വരപ്പയ്യ 
ത്തം രാജ്യം കുവ്ഖഞ്ഞിഭാട്ടക്കല്ലോ ആകുന്നു TR. 
കാശില്ലാത്തവ൯ കാശിക്കു പോകേണ്ട prov. 
കാശിക്കപ്പി Vu, = കാചകപ്പി. . 
കാശ്രു ത്യ ൩. M, (To. 0. കാസ്‌) 1. Gold (കാ 
ഞ്ച 1. to ഭ്ഖ്ഥ൦-:കാള്‍ 8.) ആധക്കോശു Syr. 
doo. a coin, Venetian Vi.2. adley ove, ധില്ലി 
ട്ടകാശു a ducat Vz. 9, the smallest copper 
coin ചെമുകാശു, also രായക്കാശു V1, BO 
കാ, കിട്ടാ 00. ഒരു കാശുയിശധും കൊടുക്കാതെ 
not a single cash. പണം കാശു പിരിക്കുന്നതും 
ഉണ്ടു TR. money is collected by driblets. കാ 
ശരക്കാശു നല്ല, SiPu. 
കാശുകാമ്പില്‍ (see കാവന്‍, കായ്ത്രുണം) money 
settled by a Mappilla on his wife. 
കാശുതാലി necklace, esp. of Brahm. women 
മാലയും ന്ൂലുകാശാലിയും SiPu. 
കാശുമാല necklace of gold coins. 

2103 8} 0 kaSmalyam 8. Wiokedness. ഭവാനു 
ടെ കാശ്ശൂല്യകാലം കയിഞ്ഞു Nal. misfortune. 
കാശ്മീരം Oasmiram 8. (കശ്ലീരം) N. pr. The 

country of shawls; കാശ്മീരനാഥന്‍ Mud. 
കാശ്ശ്യപ൯ Oa’yabah 8. N. pr. One of the 
7 Rishis. BrhmP. 
കാശ്യപി earth, 181൭. 
കാഷായം 1൯ 8. (കകായം) A Sanyasi’s 
coloured cloth കാ. ധരിച്ചു PT. = കാവി, 
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കാഷ്ഠ — കാളം 
s 
കാക. kastha 8. Orbit, station. measure of time 
(പ്രത തുടിക്കൊരു കാഷ്ടയും Bhg1.); region 
(= ടിക്ക). 
കാഷ്ും kastham 8. 1. Wood, stick (= കട്ട). 
കാഷ്ടുവാദം obstinacy Vi. 2. M. also കാഠം 
dung, excrements; കാഷ്ടവും ചണ്ടിയും prov. 
sweepings, see കാട്ടം, hence: 
denY. കാഷ്ടിക്ക to go to stool moqy, &odg! 
പ്പാ൯ മുട്ടും prov. 
കാസം kasam 8. Cough. കാസം അന്വേ ചൊ 
ന്നാന്‍ VetC. without hesitation. [൭ cough. 
Homvagyo & കാസനാശനം GP. what removes 
കാസാരം 18827൩ 8. Pond കാസാരവെള്ളം RS. 
കാസീസം kasisam 8. Sulphate of iron കാ 
സിസകാഞ്ചനരൂപ്യൃതാര്ൂങ്ങളും AR, (prh.= 
സിസം). 
കാഹം kahalam 8. Trumpet കാ. ഓതിനാര്‍. 
—vu. കാളം 1011. Cama കോകിലനാദമാം 
കാമം വിളിപ്പിച്ചു 09. Cama’s വെള്ളിക്കാലം 
ഉമ്മത്തം, ആടിത്യകാളത്തി൯ നാദദര്‍മ്പാലെ 06. 
(cock's crow). കൊട്ടും നടത്തും കുഴല്ലിളികാമധും 
VilvP. — met. അതിന്നു കാ. വെച്ചിരിക്കുന്നു he is 


quite prepared for, bent upon. 


കാ& kala T. M. (കാ$ക 2) Bull, bullock കാ. 

കൂട്ടുക to plough. കാള. ഉണ്ടെങ്ങാനും പെററു 

CG. ചില കാളപ്പൂറത്തു സാമാനങ്ങാംകൊണ്ടു 

പോയി TR. 

കാള ക്കളഭം bull calf കാ”ങ്ങഠം ഉണ്ടാം PT. 

കാളക്കളി 1. bullfight V1. 9. (കാള od}, flan) 
9, idling about കാള കളിക്കാരന്‍ B. 

കാള ക്കിടായു bull calf, 

കാള ങ്കൊമ്പുകൊണ്ടെള്ള കലശം KR. bull's horn. 

കാളപ്പശു (perhaps കാളം q. v.) കൊള്ളുന്നതു 
ണ്ടൊരു കാളപ്പശുധിനെ PT. cow. 


I, കാളം 18൭൩ 8. Black (5 കാര്‍, C. കാഴ്‌) കാ 


ഉളമേഘം, hence: 

കാളകണണ൯ the black-necked Siva. 

കാള൯ 1.ademon Q@an28080. 2. a kind 
of curry (@98 1.), മോക്കാ. 

കാള ന്തോക്ു heavy gun KU., mortar V1. 

കാള ക്രടം 8 poison ചോററില്‍ കാ. കൊടുത Vil. 


കാളരാത്രി last night, the end of time. 


കാം കീം 


കാളവായി T. So, stove, furnace; (loc.) brick- | 


& lime-kiln, arch of bridge. 


കാളാഗുരു = കാരകില്‍. 


കാളി a form of Durga കാളി ചിരിച്ചു കാണാ | 
കുനാ AR. bad omen. — pl. പിശാചാദികാദ്ടി 


Ho ക്രമിഗണം 1828. കാളിയും ക്രളി 
Qo ചോരയില്‍ കേളിയാടി ൫൩൩. കാളിപ്പല്ല 
tusk, formidable tooth Vz. [ണ്ടു CG. 
കാളിമ blackness മേളം കലന്നൊരു കാ. og 
കാളിയന൯ black serpent CC. 


Il, 2. fishing hook to 


കാമം 1. see കാഹളം. 
catch alligators V2. & NoM. കാ. വെക്ക to lay 
baits for alligators. 


കാ&ടി (loc.) soup, broth as of fowls. 

കാളാഞ്ചി kalanji ൨. ൩.20. ൨൩൦. (കാളം trum- 
pet) A large spittoon, പിടിച്ചു കാ. KR. കാ. 
ഏന്തുക Sk. കാമനു പൊന്ശയമായുള്ള കാ. നീക 
പിട്ടിച്ച പോലെ CG. (comp. to പാടലം flower) 
പൊ൯കാ.., വെള്ളിക്കാ. KU. 9. gold or silver 
tassel in trumpet form. 

കാളാമു ണ്ടും kalamundam B. Plantain stem. 

കാളിന്മി kalindi 8. Yamuna, springing from 
Calinda mountain. 

£9 dh, $)\ kaluya 1. (7. gov, Te. കാലു to be 
sharp) To burn, fame #0800000) CC. കത്തി 
ക്കാടന്ന കാട്ടു 1ധ്ത%. വയററിന്നു a8 re of 
hunger. കാടന്ന ഓഫപരിതനായി PT. 2. No, 
to bawl, cry =@@2&. A Mantram is prescribed 
അലറിക്കാടൂ.ന്നതിന്ന്‌ agyeclaonse (mantr.) 
VN. കാളല്‍ 1. high flame, love-fever. 9. bawling 

കു്‌ലും വിളിയും കഴിച്ചു. വെടിയും കാലും 
കേട്ടു MR. (= വൈരം), 

CV. തീപ്പിടിച്ചൊക്കലേ കാളിച്ചു RS. 

കാറ്ം kal 1. (fr. prec.) കാഠം എന്നു ക്ൂട്ടിനാ൪ 
ബാലകന്മാര്‍ cried CG. 2.= കാണിതല്‍; കാടും 
see കാണു. 

കാഴ്‌ kal ൩. see കാതത്‌, കാമ്പു. 

കാഴ്ച, കാഴ്ചാ൯ see കാണുക. 

കീം kim 3. (neutr. of കട) What? 7.3. കിം കരോ 
Qo AR. what shall I do. 
കിങ്കര൯ (doing any thing) servant. 
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കിക്കട്ട- കീട 


കിമൂണന്‍, കിംക്ഷണന്‍൯, കിങ്കണ൯, കിന്ദേവ൯ 
AR. people, who make light of debts, mo- 
ments, small things, God. കിംക്ഷണന്മാകു 
ailgy ഉണ്ടാകയില്ല AR. 
കിംവദന്തി ‘what do they say?”? a rumour 
ശ്രുതി f.i. ഞാ൯ ഇന്നൊരു കിംവദന്തിയും 
കേട്ടേ Bhr, 
കിംശുകം --പലാശ (കിംശുകനിറം KR. red). 
കിക്കട്ടു kikkatty (aC. olystr. കിര--ചെവൃയ 
കട്ടു) N, pr. district south of Codagu TR, 
കിക്കിളി kikkili Tickling, titillation, «9. കൂടു 
&., കത്തുക, also den V. കിക്കിളിക്ക to tickle. 
കി്കര൯ kingarah 8. (see കിം) Servant. 
ക്ീ്കിനി kiagini 8. & കിങ്ങിണി (7. of 
ഞ്ങിണി from കിണുങ്ങു) Little bells, ornaments 
made of such. കനക കിങ്ങിണി WB ado Anj. 
അരയില്‍ കി. യും നിറെച്ചു ചാത്തി CC. പൊ 
cas) ക. SG. കി. തന്നൊലി പൊങ്ങ CG. 
from infants playing. കി. കിലുങ്ങുന്നു V1. 
കിജം kingu (onomatop.) Infants’ babble, inter- 
preted as demand for Canji; a pap, mixture 
of rice & sugar. 
കിച്ചു കിച്ചു kiédukiééu 7൩. Beng. M. Chirp 
(C. ന്ധ. 1. fire). 
കിച്ചടി a kind of curry (Beng. ഖിച്ചഡി). 
കിഞുക €. Te. M. to squeak, beg (see കെഞ്ചുക). 
കീഞ്ച kinja 8. (കിം- ച) Moreover. 
കിഞ്ചന, കിഞ്ചില്‍. somewhat (po.) fii. കി 
DING ഞ്ഞത്വം Opp. സവ്യജ്ഞത്വം; കിഞ്ചില്‍ 
കിഞ്ചില്‍ by little & little. Brhmd. 
കിഞ്ജല്ല്യം kinjalkam 8. Filaments of lotus 
(൦അല്ലി) പത്മകിഞ്ജല്ലൃസമം AR. 
കീട kida ൩. M. 1. (കിടു -- കിട്ടു) Approach, 
match, equality; kind, class. അവളോട്‌ ഇ 
cd കിടയാകയില്ല; ആ കടയില്‍ ആരും കാ 
ണുകയില്ല none like him, ചെറുകിടയില്‍ മനേ 
the young. ചെറുകിട കുച്ഛാടം petty merchan- 
dise. 2. (T. couch) layer, bank, mound, ajy 
യില്‍ കീടക്കെട്ടി Palg. a temporary dam across 
a river during the hot months. Also what 
lies, remains. @101s the balance of the last & 


കി കിടപ്പു V1. 
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കിടക്ക,ന്നു T.M. 1. To lie, rest, dwell 2 
രിപ്പാ൯ കിടക്കുന്നവ൯, ചത്തു കിടക്കിലേ SW 
കിടക്കും prov. വെള്ളത്തില്‍ കിടക്കുന്നവര്‍ Bhg. 
fish. കഴുത്തില്‍ കിടന്ന പൊന്മാല Mud. കര 
ത്തില്‍ കി, കങ്കണം 812൨. worn. കിടക്കട്ടേ 1% 
it be, never mind, പടസമയത്തു ചില കണ്ടം 
കിടന്നുപോയതു TR. were left uncultivated. a) 
നത്തില്‍ കിടക്കു MR. 2. aux. to be sure, 
to be left ഏഴ്തിക്കിടക്കുന്നു stands written. അതി 
M എങ്ങളെ ആക്കി കിടക്കുനാ Bhr. we are 
charged to. തനാ കി, is given over, ഈ ഉപ 
ദ്രവങ്ങഗ അന്ദഭധിച്ചു കിടന്നുപോയാല്‍ TR. if 
such excesses be left ൧760768893. മുട്ടിക്കിട 
ന്നോരു യാഗത്തെ രക്ഷിപ്പം൯ AR. interrupted; 
പിഴല. ഇരിക്കുന്നു f.i. പോയ്ക്കിടക്കുന്നു 6൦. 
കിടക്ക bed, bedding കി. യില്‍ ഇരുത്തി TP. 
കിടകുപ്പായി, — പൂര; കിടക്ുപ്പുരെക്കുള്ളിലേ 
ക്കോപ്പൂര്‍[ഡ, 

00.1, കിടത്തുക to lay down, put to sleep, മു 
Slag കിടത്തി ഉഠഴിതന്മേല്‍ RC. laid pros- 
trate. നിലം കിടത്തിക്കളുഞ്ഞു TR. forbid 
cultivation. അതിര്‍ amg a Tee നിലത്തെ 
കിടത്തി VyM. 

IL, കിടത്തിക്ക f.i. പിടികെക്കു കൊണ്ടുവന്നു കി 
ടത്തിച്ചുററ്ധി..) had the wounded person laid 
down. പാത്തിയില്‍ കി. TP. 

VN.1. കിടത്തം place & time of lying ക്ഷോ 
ണിയില്‍ കി, KR. 

Il, 


മഞ്ഞ 


കിടപ്പു 1, lying, situation. കിടപ്പായി con- 
fined to bed. വായുധിനെറ ടീനത്തില്‍ കിട 
പ്പിലായി MR. aeaalanbo താഴേ കൊഴി 
ഞ്ഞു കിടപ്പുള്ള മയില്‍പിലികാഠം Arb. 2. re- 
mainder, on hand, അസാരം പണം ചില്ലറ 
Bodladlar കിടപ്പുണ്ടു TR, is still due. ൧ഠഠ 
നെല്ലിനെറ കിടപ്പു കണ്ടം the remaining 
ricefields.(or foll.). 3. left uncultivated 
നിലം നടപ്പോ കിടപ്പോ MR. കണ്ടംകിടപ്പു 
തരിശാസ്ത്കുരുവാ൯ സംശയം TR. പടന്നകഠം 
കിടപ്പായി TR. disused, neglected. 


കിടയു — കിടിലം 


പ്രാകാരം), ശവക്കിടങ്ങു burial ground. 2. (0. 
Te. ഗിഡ്ഡുംഗി) prison, outhouse, “Godown’’ 


(Port, gudam). 3. Coronilla aculeata Rh. 


&)|SO) & kidaynya T.M. (കിട) 1. To knock 


against, quarrel (C. ഗെടിസു); to be found 

or obtained അടല്‍ കിടെന്തരക്കവിര൪ RC. 

2. sound of water, falling into a dying man’s 

throat. No. 

VN. കിടച്ചല്‍ meeting, quarrelling. 

കിടെക്കു T. 80 M. to be obtained; engage in 
അടല്‍ കിടെത്താ൯ അന്ദമാന്‍ ചെമ്പുമാലി 
യോടു 20. -- എനിക്കു കിടെച്ചു Palg. ടാക്‌ 
§)—(loc.) കിടയിക്ക to get. 


കിടാരം kidaram (൩. കടാരം, 8. കടാഹം) Cal- 


dron, boiler ചെമ്പുകിടാരങ്ങളില്‍ കിടത്തിട്ടു 
തീതട്ടി നിന്നോ CG. (in hell), കിടാരത്തില്‍ 
ഇട്ടു വറുക്കും Stuti. 


കിടാര൯ റി NoM. Workman in leather 


(64 in Talip.) = തോല്ലല്ലൊല്ു൯. 


കിടാവു kidavy T. M. (better കടാ T. 0. fr. 


കട്ടു) 1. Male of cattle, young & vigorous (fem. 
കടച്ചി) ആടിങ്കിടാങ്ങടും കാള കക്കിടാങ്ങള്.ം PT. 
—an unborn gazel ഗഭസ്ഥനായ കിടാവു Bhg. 
9, child, young person. pl. കിടാക്കര & — ങ്ങ. 
f, കിടാഷ്തി, hon, masc. കിടാത്ത൯. ആവുകിടാ 
ങ്ങളെ കൊന്നു CG. പെഞ്ങിടാധു Bhr. ങ്ങ 
കിടാങ്ങളാക കൊണ്ടു TR. minors of Brahman 
caste. 8. ൪൦൩.) title of families & castes, con- 
sidered as children of the king. കിടാങ്ങാം -- 


അടിയങ്ങഗ we, your children. 


കിടാത്വം boyhood. കി"ത്അില്‍ പഠിക്കേണം. 


കിടാവുക & — കുക kidavuya (7. 0. കുടം, 


Tu. ശിഡ്യ) 1, To drive in, as a nail, 2. to 
drive on, asa carriage തേര്‍ കിടാകുന്നവ൯ mr 
തെളിച്ചിടിനാ൯ KR. തേര്‍കിടാധികൊണ്ടു Bhr. 
(see &.S904). 


കിടി 199 & കിരി ഒ. Wild hog (ടകിടാ£) കി 


Sadr പിടികളെ പിടിച്ചു പുല്ലു Bhr. 


കീടിക്കി see കുട്ടക്കി. 


കിടിലം kidilam (5 കിടുക്കം) Tremor കി. ay 
ക്ഷിരിക്കു കി. അവനെ തട്ടി (po.) 


കിടങ്ങു kidahiy T.M. 1. Trenoh, ditch കോ 
ടടയൂടെ കിടങ്ങു തുത്തു SitVij., Bhr. കി. കാം നി 
രത്രി Brhm, - ബോ, stonewall; court(— 


കിടിത_ കിട്ടുക 


&>)S) 0b kidil No. കീിട്ടകു So. Tu.Cocoanut leaves 
carefully matted for screens, fans, thatches 
കി. മടഞ്ഞു TP. . 
കിടിഞ൯ So. (കു ?) deep basket. 

കിട്ടകീട kiduyida (onomatop.) Shivering കി. 
വിറെച്ചു Arb., SiPu. 
കിടുകിടുക്കു 1. M. to shiver, tremble പേടിച്ചു 

~ പാരം ചുരുങ്ങി കിടുകിടുത്തു Bhg. (in agony). 
കഞ്ണൂനി൪ ഒലിക്കയും വണങ്ങി arly യൂം ഉ 
ള്ളില്‍ കീി"ക്കയും Bhr. 
കിടുങ്ങുക, കീടുക്കുക 1.13. 8. sound of vessels 
knocking against each other. 
കിട്ടുക്കനേ MC. suddenly. 
കിട്ടുക (see കിടില്‍.) floodgate Vi. 
കിടുകിണിപ്പാല Asclepias rosea (& കി — ). 

&)50_1\S) kidubidi T. M. (C. Tu. ധിഡിബിഡി) 
Tabor; see കിടയുക. 

&lgnja= കിടുങ്ങുക £1. പല്ല കിടുമ്പി Nid 22. 
കിട്ടുമ്മ൯ So. a bolt, — കിടേശു So. a cork. 
കിടെക്ക see കിടയുക. 

കീട്ടം kittam ൩. M. 0. (& കിത്തടം from കിഴ്ച?) 
8, 1. Dross, scoria ലോഹകിട്ടം -: കീടം; ഇരി 
മ്പുകിട്ടം med, also പുരാണകിട്ടം. 2. excre- 
ments, കിട്ടാംശം Nid. the part of food, which 
is secreted (മലമമൂത്രമായി പോകുന്നതു) opp. സാ 
രാംശം chyle. 3. met. കിട്ടമററുള്ള ബാണം 
KR. (of 08൩2൭) കേടററ. 

കിട്ടുക kittuya T. M. Te. 0. (Alg) 1, To come 
to hand, be obtained, reach v. n. & act. ag 
നിക്കു കിട്ടി & അവനെ കിട്ടിയാല്‍ TR. if we 
can catch him; even impers. നിനക്കെന്നെ കി 
ടടുകയില്ല AR. കാണ്മാന്‍ കിട്ടിയില്ല 00. was not 
to be seen. ദീനം കിട്ടി MC. (= പിടിച്ചു. ചെ 
വി അറിയാതേ കിട്ടും prov. അവന്‍െറ മന 
കിട്ടി found him out. കിട്ടാ്ടററിയിലാക്ക to 
bestow money, from whence it will not return. 
വഴിക്കു കിട്ടിയ qo jud. met on the way. 
2, auxV. വെടിവെച്ചു കിട്ടിയ പന്നി MR. ആ 
ന കുഴിയില്‍ വിണു കിട്ടും; മൂന്നു വകും വിട്ടു 
കിട്ടി (jud.) are remitted. കുണ്ടു കിട്ടില്ല എന്നി 
രിക്കുന്ന മത്യ൯ Nal. a man you never saw. 


VN. കിട്ടല്‍ 7.1. പണം കി. ഉണ്ടു to have a great 
income. 
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ENE -— കിണ്ടി 


കിട്ടി T. C. SoM. torture by pressing the 
hand between 2 sticks, കി"ക്കോല്‍. 
കിട്ടു piece, class (-- കിട) ഒരുകിട്ടാകം തമ്മില്‍ 
ഒരു കിട്ടായ്തുടക്ക one minded. 
കിനെം kinam 8. Sear (--കല) വ്രണശ്രേണി 
കിണപ്രുകാരം CC. 
കിണയുക kinayuya So. (Ta. കിണക്കു 0. 
Te, കിനി anger) To quarrel = കിടയുക. 
കിണെറു kinain ന. M. Well (see കേണി) vu. 
കെരടു TP. കിണറും കുളധും; കിണററി൯ കര. 
കല്ല്ിണറു Vi. കി. കുത്തും കഴിക്ക to dig, 
കെട്ടുക TR. to build it, കിണററില്‍ വീണ്ട ഒരി 
പ്രാ൯ പോയി, നിന്നെ കൊത്തിയിട്ടു കി"ററില്‍ 
ചാട്ടം TR. കിണാഠില്‍ പന്നി KU. (belongs 
to Raja). 
£\6smoQajo house or shed near a well. 
കിരെകിണെ  kinuyina Tinkling 7. M. (see 
കിങ്ങിണി),ട കിലു; hence കിണുങ്ങുക & കിണു 
ക്കുക, ക്കി to tinkle. 
കിരെ 26, ത്തു kinukka SoM. To become stout, 
thick, stiff. [corpulence. 
VN. കിണുക്കം & കിണ്ുച്പു; also കിണിട്ടം V1. 
കിണട്ടുക kinduya ൩. SoM. To stir a pap, to 
dig (കിള). [കിണ്ണാണം So. 
കണ്ടല്‍ pumping a person, also കിണ്ടാട്ടം, 
കിണ്ടന്‍ 7. M. (C. ഗിണ്ടു) stout cloth, double 
threaded stuff, (compressed). 
കിണ്ടപ്പ൯ So. stout, robust (0, Te. Tu. ഗിട്ടം 
കണ്ടം M. mischief, mistake, disappointment. 
കി, പിണയുക to be involved introuble. കി” 
ത്തിലാക്കി brought me into a fine mess. any) 
' കളുടെ &)meead the arts of women. 
കീന്നതി kindi ൩. കിണ്ണി, 0. Ta. ഗിണ്ടി, 8. കു 
ണ്ഡികു) 1. Goblet, water-vesse! with a snout, 
used also to collect money on feast-days അങ്ങാ 
Slaaogam കി. കൊടുത്തേ൯ Anj. 9. sword- 
blade V1. (T. cover of sword-hilt). 
കിണ്ണം T. M. (So. കിണ്ണ൯) 1. metal plate 
പൊന്നിന്‍ കിണ്ണത്തിലിട്ടു Mud. പുരെക്കുക 
ത്തുള്ള കി'യും തളികയും ആമ കന്നു TR. 
all the household stuff, also കിണ്ണം തളിക 
കൈക്കൊട്ടു പടന്ന ആടിയായ്യിട്ട ഒക്കയും, 


'കിതവ_- കിമപി 


va, ഉണ്ണും കിണ്ണം. ഇരിമ്പുകി'ത്തില്‍ വിത്തു 
@amed. 2. gong, കി. മുട്ടുക to proclaim. 
ലിപ്പാ൯ കി. മുട്ടിയതു കേട്ടു TR. 
കിണ്ണാണം 13, = കിഞ്ടൊട്ടം. 
കിതവ൯ kidavad 8. Gambler, rogue കിത 
aanleds AR. 
&h\6 86 kidekka No. (better കിഗെക്ക) pant. 
WN. കിതയല്‍, കിതെപ്പു panting. 
AOI Ar, katan(Heb. keton) Linen, canvas 
68൭.) കിത്താനത്തുണി %..., കിത്താനപ്പായി sail. 
കിത്താബ്‌ Ar, kitab, Book, 0018൩. 
കിത്തുക kittuya NoM. (T. slapm) 1. 
ത്തിക്കിത്തി നടക്ക To stand or walk on the 
tip-toes. 2, to hop about on one leg, as 
boys in play, also കിത്തിച്ചു നടക്ക, 3.=@ 
ag Mpl. (lobster. 
കിത്തിക്കൊഞ്ച൯ No.; vu. lomadacemiad a 
കിനാവു kindva (T. ams, C. കനസു,7ധ. കണ, 
Te. കല fr. കണ്‍? കനം?) Dream മാളി കക്കി 
നാക്കാണും, മാടം കിനാക്കാണും prov. dream 
of palaces. പോകുന്നതു കിനാധിങ്കല്‍ കണ്ടേന്‍ 
KR. കപടം ഇല്ല കിനാധിലും PT. [കിം, — 
കിന്തു kindu 8. (കിം) But. - കിന്ദേവ൯ see 
കിന്നര൯ (കിംനര൯) a demigod, heavenly 
musician, f. കിന്നരികളെ പോലെ ഗാനം 
ചെയ്യൂ Nal. കിന്നരന്മാരോടു സമമായി പാ 
ടാ Tantr, Hence: 
കിന്നരം 1.16. Ta. & lute or fiddle. കിന്നരപ്പെ 
_ §) music box, piano, eto. കിന്നരി നാരിപോ 
ലെ കിന്നരമണെച്ചു KR, കി, തെറിക്കു V1. 
to play it. പോത്തിനെറ ചെധിട്ടില്‍ കി. 
വായിക്ക prov, (Heb. kinnor). 
കിന്നരി 0, H. M. a lute made from gourds V1. 
കിമപി kimabi 8. (കിം)--കിഞ്ജില്‍ fi. കി. 
നഹിഭയം AR, No fear whatever. Also കിമു 
പറയുന്നു what shall I say? 
' കിമ്പുതുചന്‍ 8. = കിന്നര൯.. 
രിവ്കാരം how? കിംഭൂതം being what? 
Gloanels fruitless ചോദ്യം കി. ആയി ഒഴി 
ഞാൽ 16. 
ക്രിംധാ or? or. 
How sro (parrotlike)— red flowered Butea 
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കിരണം. കീറി 


270൩0098. പുഷ്്ിതകിംശുകുതുല്യശരീരനായി 
UR. wounded all over. കിഞ്ചുകം പൂത്തഖിലം 
നിറയും RC, 
കിയത്ത്‌ , കിയല്‍ how much? L. quot? 
കിയന്മാത്രം very little. 
കിരണം kiranam 8. കു scatter) Ray. 
കിരണമാലി sun. സഹസ്രകിരണന്മാർ AR. 
[TR. 
കീിരസ്ത 9029 Port. 01218120, Catholics 
കിരാത൯ kiradah N. pr. Tribe of mountain- 
eers. ശകകിരാതന്മാര്‍ Bhr. 
കിരാതി Port. grade; Lattice, harrow. 
കിരാത kiral (൩. കുരാല്‍ q. v.) Brown, കി, നി 
റംം കി, പശു & കിരാലി -- (ബ൫). കിരാലിപ്പ 


suns. 


Glam കെട്ടി TP. 

&>\0)\e kiriyam (0൩1. ഗൃഹം) 1. House, prog- 
eny. 2. കിരിയത്തില്‍ നായര്‍ the higher class 
of Stidras. നാലു കിരിയക്കാര്‍ at Calicut =e കാ 
Qyan9b.— പതിനൊന്നു കിരിയം KU. 11 families 
of Nayers below the moaigmod. 

കിരിയാത്ത Oriyat ൩. 20. Justicia paniculata. 

കിരിശ്ര, കീിരിചി Malay. kris, Creese, dagger. 
(vu.= കൃഷി Mpl.) 

കിരീടം kiridam 9. Crown, diadem. നൂറു കി. 
ഖെച്ചു വാണോളു.ക KU. rule for 100 gener- 
ations (-- കൊലം). aemle.do dlatilge മണി 
ക്കിരീടം Bhr. 
കിരിടപതി independent prince. 
കിരീടി crowned (Indra) ഇഷ്ടടനായി acailgo 

കി. (KumK.) 

കീതകീര kirukira (Onomatop.) 1. Rustling, 
rattling noise. 2. കിരുകിര മുറി sensation 
of parched throat. 
denV. കിരുകിരുക്കം ത്തു. to rustle, rattle. 

കിറണി, കിരേണി a med.= ഗ്രഹണി. 
കിരേണിപോക്കു. vu. 

കിറയുക kirayuya (Tu. to gnash the teeth) To 
creak aga door V1. 2. to insist on, resist. കിറ 
ഞു വാങ്ങുക to force it from one. fing. 
VN, കിറച്ചല്‍ also കിറവു coveting, importun- 

കിറി Kiti Corner of the mouth V1. (also 01280.) 
കിരിണി B, tickling. 
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കിറുകി- കിസ്ത്‌ 
കിറുകില്ല്ിപ്പാല & കികൃതിന്നിപ്പാല 


see കിടുകി_ . 

I. കീറുക്ക, ത്ത kitukka T. M.Tobeinsolent, 
(ടകിറ) generally കെറുക്കു ഇത്തിര SlQqaTP. 
കിറുതു So. കിറുവു No. insolence. 

11. കിറുക്ക, ക്കി T.C. Tu. M. (hence കീറു To 
erase, strike out. 
കിറുകിറുക്ക 1. creaking, noise of writing on 

Olas. കിറുകിറി എന്നു ചോര വനു (vu.) 
2. to become embroiled. 

കില kila s., L. quidem; probably =Ga.92. 

കിലാസം kilésam 8. Scab, leprosy. 

കിലു A leitkiluyila 5. (also 8.) Tinkling, ratt- 
ling, loud laughter, monkey’s babble. പരവ 
ശാല്‍ കി, ശബ്ദും ചെയ്യു AR. (in despair). 
കിലുകിലുക്ക ത്തു to rattle, ring. ക്രട്ടമായി കി? 

തഅഭിടിനാ൪ KR. (monkeys) -- 
കപികുളടെ കിലുകിലിതം കേട്ടു 8110. 
കിലുകിലൂവ ഒ shrub=maneime)) "൨. 
കിലുക്കു a rattle. കിലുക്കാമ്പുട്ടിത 1.2. Crota- 

laria laburnifolia, with rattling pod. 
£518)Aeé, ക്കി to wear foot-trinkets (--കിണട). 
കിലുങ്ങുക ringing of bells. 

ക്ത kil (Loc. of VN. എങ്കില്‍, അല്ലായ്ക്കില്‍) 
transferred to one Noun: ഒന്നുകില്‍ q. Vv. 

കില്ലിക്ഷം 1010199൩ 8. Guilt, sin. കില്ല്യിക്കാം 
ഗാരേ പതിക്കയില്ല Nal. 

കില്ല Ar. qilh H. Fort. കില്ലദാ൪, 2. കില്യദാ൪ 
Ti., കിലെദാറന്‍ TR. commandant of a fort. 

കീല്ലു killy ൩. 0. ഗിലി.- കിടിലം) Doubt. കി 
ല്ളില്ല കൊല്ലും PT. doubtless. കില്ലതിന്നില്ല തെ 
ലൂം Bhr. കില്ലുററു കേട്ടിടിലാം TR. hear & learn 
for sure. കൊല്ലുവാന്‍ കില്ലില്ലാത്തവന്‍ SiPu. 

കിശോര൯ kigdrah 9. Colt; lad, minor —a 
cocoanut tree with 10 branches, 2 years old. 

കിഷ്ട്രിന്ധ kiskindha 8. Bali’s residence in 
Orissa KR. 

fly, kisku 8. Forearm, cubit. 

കീിസ്വലയം Kisalayam 8. Sproat, shooting 
leaf. കിസലയചയനിലീനനായി AR. 

dolor’ Ar. qist Instalment, 4൦7൩. മൂന്നാം കി 
സ്മിന്‍െറ പണം പിരിപ്പിച്ചു TR. (= ഗഡു) — 
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കിസൂത്ത്‌ __കിളക്ക 


രഃ മാസത്തേ കിസ്റ ന്തിക്കണക്കു TR, the settle- 
ment of one term of revenue (kistbandi). 
a&lony ത്ത്‌ Ar. khidmat, Service. 
കിള kila 1. (T.= sheng) Digging, digged place, 
mudwall, മതില്‍ കി കിച്ചു. പന്നിയുടെകി 
ഉള കണ്ടു (0/6 hog). 2. (8൦൦ കിള) bud, sprout V1. 
denV. കിളെക്ക dig up, work with spade, 
raise mud or earth. aiscmécr കിളെച്ചു ന 
ന്നാക്കി TR. പറമ്പു കി. to fence in, കിഗങ്ങു 
കി. to dig out, കുഴിച്ചുവെച്ചതു കിളെച്ചെടു 


തുതു (treasure buried). കുന്നു കിളെച്ചുറപ്പിചു 
TR. fortified it. 


CY. കിളപ്പിക്ക 2.1. അന്നിലം കിളപ്പിച്ചു നോ 
ക്കി Mud, had it dug about, പറമ്പുകി, TR. 
have the mudwall repaired (also ajosla 
കി), [bear a grudge V1. 

കിളമ്പുക kilambuya 7. M. (കിട്ട) To rise; 
കിള൪ T. splendour. കിളരനാടു RC. 

Slaw 7. M. (aC. കെളു.രു Te. 0. 1 0B) ന 
n, 1, to rise, grow high, കടല്‍ കിള ന്തലറും 
പോലെ, കിളുന്നു പൊങ്ങിടിന ധൂളി 2. 
ഒളികിള ന്തവള൪ ചലം RC. കിളന്നു ധൈ 
രം ഹൃദി കംസന്നേററം CC. ഉധക്കിള രുന്ന 
രിചം കൊണ്ടണെന്തു0. 2. to burst, as 
a floor not smeared with cowdung. 

VN, കിള ച്ച rising, as of പൊടി. 


കിളതൃ്തുക v. a. toraise, make high കണ്ടം കി. 
to break up by first ploughing. 


കിളറുക, റിന. ൩. to rise as dust (T. to stir) ado 

ക്കരളില്‍ കിളറുന്നൊരു കോപേന Mad. 
കീളക്ക, ത്തു kilarka 1. 10 be corroded (0. Tu. 

കിലുമ്പു). 2. T. to shine (see കിള ൪), 

കിളപ്പ, കിളാവു verdigris. 

denV. കിളായിക്കു കിളപ്പു നാറുന്നു V1. 

കിളാച്ചല്‍ Vi. corrosion, absorption വളക്കി! 
ളാച്ചലുള്ള നിലം V2. 

കിളാപ്പു No. slight appearance, faint colour- 
ing. ചേോരരക്കിളാച്ഛു marks of blood, in 
hunting, in spitting (med.) No. കി. ചുഴെ 
Bo = കിളപ്പ. 

&)g00)NoM. കി. നോക്കി വലിക്കു! 011500 
over long waves or a long sea. വരധും കി 


@o0Qjo short & long sea (fisher-language). 


കിളി കിഴക്കു 


കീഴി 1റി! ന. M. (0. Tu. To. ശിളി, ഗിണി.) 
“chirping” C. 1. Parrot, Paleorpis. കിളി പ 
റയുംവണ്ണം prov. കിളി മാംസം ത്രിദോഷാഷ്മും GP. 
പഞ്ചധണ്ണക്കിളി -- ശാരിക. 2. other birds തൊ 
പ്പിക്കിളി ന; വെട്ടുക്കിളി locust. 


Hence: കിളിക്കത്തി scissors to cut betelnut V1., 
Palg. = അടക്കാകുത്തി No. 


കിളിക്രടു മ cage 810൮. 
കിമിപ്പട്ടു & song as told by a parrot. 


കിളിമൂക്കു parrot’s beak, Roman nose, an Ola 
book mark. 


കിളിവായിത a window. 

കിളിയോലത്തൈ or കിളി ഇട്ടതു, പിരിഞ്ഞതു 
2nd stage of the cocoanut-palm, spreading 
its branches like wings, also കിള്ളിയോല 
പാഠഠിയതായി ൩ തൈ MR. കിളിയോല മു 
തിന്നതു 8rd stage, when the branches rise 
above the pit (see കിഴി). 

കിളിച്ചത 19114881 So. A bud, fr. og. 
കിളിഞ്ചി (T. — ഞില്‍) a shellfish. Arb. 
കിളിഞ്ങില്‍ So. a tree (see ഇളിഞ്ജില്‍). 

£8.86, ത്തു kilukka 6൦. (hence aa) To 
grow up, വിതകമ കിള ആ VyM,; to eprout. — 

കിട.ന്നു (1. കിള) മ ൦0% കിളുന്നായ ചിരട്ട 6169. 

കിുക്ക, @y to shoot, bud again V1. ഉത്തമം 
(വിത്തു) കിമൂ.കുമ്പോഠം, കാനന 218. dean 
പുല്ലും PT. 

CV. കിടുപ്പിക്ക to make to sprout, help a tree 
to shoot by laying open its roots (= ai) 
ള്ളി നന്നാശടകു, കിളുപ്പിച്ചു നനെച്ചു വളത്താ 
മും PT. 

കിള്ളക killuya 7.2, (0. Te. ഗില്ല; comp. ചി 

@g@) To nip, pinch, pluck കിള്ളിക്കൊടുക്ക 

give by little & little. ഒരു aleg, കിള്ളല്‍. as 

much as is taken up between 2 fingers, a 

pinch (= cegg). [temple. 

കിള്ളിക്കുറിച്ചിമഹാദേഖ Sil. N. pr. of a Siva 
കിക്കെ kilakky T. M.(C. a@ay below fr. 

&\p) The lowland of the Tamil country, east 

(opp. മേല്‍); front, face (= മുമ്പ) കി. വെട്ട.കുു 

mo it dawns Vi.; കിഗകുടിച്ചുയരുക AR. 

കിഗക്ക൯ 1. മ man from the east കിഗക്കര്‍ 
തെക്കരും KR. 9, in comp. eastern slo 
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കിഴങ്ങു — കിഴിയു 


ക്ങ്കററിലേ രാജാവ്‌ V1. the king of Anga- 
mali— കിഴക്കന്‍ ചരക്കുകമ TR. (7.1. കി 
wand പുതപ്പു MR.) wares from Tamil or 
Mysiir country, കി. കാററു ete. 

കിഴക്കിന (-- ക്കിനി So.) east wing of a 
building. 

കിഗക്കേ, കിഗക്കോട്ടു eastward. 

കിഴങ്ങു kilanau ഗ്‌ കിഴ) T. M. (Tu. കെരംഗു 

0. Te. ശഗഡ്ലെ 1. Bulb as കുപ്പല്ലിഗങ്ങു etc. 

9, Yam Dioscorea aculeata; കണ്ടിക്കി. a 18080. 

that climbs up Jack trees; Q(dv)a@s). 2080. 

sativa, കാട്ടുകി. Diosc. bulbifera, also Convol- 

vulus Malab.; നീണ്ടിക്കി. one deeply rooted, 

taken up in the 3rd year; നിരക്കി. Scirpus 

kysoon; ഛിനക്കി. & മരക്കി. Convolvulus Bat- 

atas; ചെറുകി. ete. 

കിഴങ്ങുകാര൯ 1. a baker, കാന്ദവിക3. 2. who 
hides a matter within his heart = കിഴങ്ങന്‍. 


കിഴമ kilama T.(2)y)=eoy, Day of the week. 

&lwaind “going down” old man, vu. കിളവന്‍. 
f. കിഴവി & — ow) Arb, 

കിഴയം amed. Tdbh. AWW. 

കിഗി kili M. 7. (൩. scratch, torn piece) 1. A 
piece of cloth, containing a prize or present 
കിഴിശ്ലീല, കിിക്കെട്ടുക. Often = sealed money 
V1. ൧൮ കിഗിയായി പകുതആൂ KU. different pre- 
sents to Brahmans in cloth knots, കിഴിക്കാ 
ര൯ Vi. cashkeeper. കിഥിവെക്ക present of 
rice & money, കി ഗിയും ഖെച്ചു നമസ്ത്രിക്ക ChVr. 
2. മ poultice wherewith diseased members 
are gently beaten കിഴികാച്ചി വെക്ക കുത്തുക 
തിരുമ്പുക. Hence Il. കിഴിക്ക. 

കിഴിയുക kiliynya (൩. M. ഇഴി fr. sy) 1.൩൦ 
descend, കി vu. come down!; to leave house or 
ship പുറത്തു ദിഴിയുന്നതിന്നു പേടിച്ചു. പൂര 
പുറത്തുനിന്നു കിഗഥിഞ്ഞു പോയി from roof. ഇയി 
ടുന്നു കി കയില്ല shall not leave (= ഒഗിക്ക] ; 
നീലേശ്വരത്തുന്നു കിഴിഞ്ഞു നടന്നാല്‍ jud. 
setting out, starting; also to risk oneself നാനാ 
വിധത്തിന്നു കിഥിഞ്ഞു TR. joined the insurrec- 
tion. 2. to be subtracted, low, degraded. വാരി 
Wd ബ്രഃഹമമണരില്‍നിന്നു കിഴിഞഞവര്‍ CABO 
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കിഴിക്ക_ കീചകം 


നിന്നു കരേറിയവ൪ KU. എന്നു കിഴിഞ്ഞുപറഞ്ഞു 

Mud. humbly, sh) wlan വാക്കുകാം ഓതുക ൩൩. 

to sue for peace. 3. B. (=a!) a sore to 

form into a hole. 

Ia. v. കീഴിക്ക 1.To make to descend, take 
down ഒ൪ ഏർ മൂരി കിഴിച്ചു കൊണ്ടുപോയി 
TR. പാറാധില്‍നിന്നു കിഴിച്ചു dismissed. കി 
ഗിക്കുന്നയും കേററുന്നയും ചരക്കുകാം TR. 
being landed. തോല്‍ കിഴിച്ചു കളഞ്ഞു (a 
snake). 2. to divide ൧൨൫നെ തള്ളയാകുന്ന 
എട്ടില്‍ കിഴിച്ചാല്‍. 153 08. so in Arithm.; 

. in common use to subtract 1.000 തേങ്ങ 
കണ്ടാല്‍ അതില്‍ മൂന്നൊന്നു കിഴിച്ചു TR, (= 
കഴിച്ചു. 3. to humble ദൂഃഖിതനെ കിഴിച്ചു 
പറക Anj. to jeer. 

VN. കിഥിപ്പ refuse, leavings, subtraction ക 
ണക്കില്‍ കി. discount V2. (rend. 

IL. കിഴിക്ക (കിഴി lq) T. SoM. To lacerate, 

kp kilu -- കീറ്‌ (C. 7. Te. കിന്ത) Below, op 
oS MR.=e519 ans. Chiefly Dat. eyes down- 
wards, in കിഴ്ചക്കാരതൂക്കം precipice, കിഗ്ക്കാ 
മ്പാടു headlong. — &lipa2ame))) & കീഴാനെല്ലി 
Phyllanthus nirtiri (ചെറുകി. Ph. urinaria) — 
&)pa5)e1 leaf put under others when used as 
plates (for Rajas, etc.) 

കീഴ്ക്കുക, ക്കി kilukkuya 80. - മേടുക No. (0, 
കീ. to humble) To knock on the head — 
Hlyas a cuff, 

KPO kilutty So. (കിഴിക്ക 11.) A hole, leak. 

കിഴെക്ക kilekka (കി old age?) To pant പോ 
രില്‍ നടുക്കമൊട്‌ ഓടിക്കിഴക്കയും, കരുത്ത൪ 
കിഴച്ചിരിക്കുന്നു 8127. (vu. കിതെക്കു No.) also 
കിഗയുക 1.4. കേണു കിഗഞ്ഞഴഞ്ഞു 8127, women 
wailing. 

VN. കിഴെപ്പ panting, palpitation. 
കിഗെക്കായി (കിഴ) yam growing on the stem 
of another B. 

കികസം kiyasam S. (ribs) Bone. 

കീചകം kijayam 8. Hollow bamboo whistling 
in the wind. 
തടിച്ച കീചകന്‍ 2൦. 1. pr. of a prince, the 

son of Kekaya. 
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കീടം — കീത്തനം 


കീചമ്മ NoM, (1. കിചറൈ 00൩2. 07 കീചക 

൯മുറൈ Winsl, fr. കീചകന്‍ 8.) കീ. കാണി 

ക്ക to behave or act shamelessly. എന്നെ 

കീച്ചമ്മക്കാര൯ ആക്കിക്കുളഞ്ു = Moy "lean 
ളഞ്ഞു. 

കീടം kidam 8. 1. Worm. mab കടാക്ഷം ഇല്ലെ 

ജില്‍ വാനരകീടമായ്്കുനാക്രടുമഹം PatR. a worm 

of a monkey (as മതൃപ്പുഴി, words of Hanuman. 

കീടവദ്ദേഹം AR, wormlike, 9,ടകിട്ടം sedi- 


ments of 011, dross of iron, tartar of teeth, 
also കിട൯ So. 


@lesonb B. ഒ kind of yam. 
കീദ്ദക kidyk & കീദ്ൂശം 8, (കീം കിം) What 
like? @lqveo,ailaml@o Mud. 
കിനാശന൯ poor; ploughman, 
കീമ. നബി, Alchymy (Gr. chémia) കീമപ്പ 
ണി The art of making gold. 
കീരം kiram 9. Parrot =e). 
കീര൯ 1. id. കിരന്മൊഴിയാം ഇവ VetC. a girl 
of pleasant speech, കിരഞ്ചുള. (loo.)= കുരുധി 
ല്ലാത്ത aja. 2. ഒ small fish, 
കീരാങ്കീരി cricket= ചിരി. 
കീരി kiri 7.20. Mungoose, Viverra or Herpes- 
tes Ind. (0. കിരു to squeak) പാമ്പിനെ കീരി മു 
റിക്കുമ്പോലെ TP. കീരിയെ കുണ്ട പാമ്പുപോ 
ലെ, കീരിയും മൂഖനും പോലെ സ്നേഹം prov, — 
Kinds ചെങ്കീരി (see കീരിക്കണ്‍) which is also 
applied to ചെമ്പോത്തു, മലങ്കിരി larger. 
കിരിക്കണ the red eye of the mungoose കീ, 


എന്ന പോലെ ചുവന്നു Nid. ചെജിരിക്കണ്ണ 
eyes as of an opium smoker. 


കീരിക്കിഥങ്ങു the ichneumon plant, perh. Ophi- 
orrhiza Mungusa നകലേഷ്ട 8. 


കിരിപ്പല്ലു a small tooth (loc.) 

കിരിപ്പാ്പു B. worm bred in the body. 
കീഴും kirnam 8. (കിരണം) Strewn, spilt ഭൂ 

രേണ്ട കിണ്ണുമാം ധമ്മില്ലഭാരം SiPu. 
കീത്തനം kirtanam 8. (Ved. a ഗമനേ 


cing, praise ശൈഖപുരാണത്തെ കീ. ചെയ്യിടു 
വാന്‍ 811൨. 


കീത്തി 8, praise, renown. കീ, വേധ്യിട്ടിരിക്കു 
യില്‍ നല്ലതു മരിക്ക KumK.; കീ, പൊങ്ങിച്ചു 
AR., പരത്തി Bhr. spread his fame. — 


കീറു _ കീഴ്‌ 


കിത്തിക്കേടുണ്ടാം 131. 3അഞ്ച്നു -- അ. കിരി 
കിക്കേടു TP. dishonour, shame. 
കീത്തിമാ൯ celebrated (= കിത്തിപ്പെട്ട) പരാജി 
ത൯ കീത്തിഹീനന്ുമായി Bhr. 
denV. കീത്തിക്കു to praise ഭൂപാലനെ കീത്തി 
ച്യാ്ലി Nal. കീഴില്‍ ഉണ്ടായതു കീ'ച്ചുപാ 
Slob CG.— (part. കീത്തിതം) — 
CV. ഇതു കീത്തിക്ക കീത്തിപ്പിക്ക KR. 
കീറു kirg T.M. (0. നം, Tu. lq fr. oq) A 
rag, stripe, shred, 
കീറുക 1. to scratch, draw lines (C. Te. ഗീച്ച) 
ajoo Qegnaoong കീറി vu. കുളമ്പുകൊണ്ടു 
നിലത്തു കീറുക 15, 9, v.n. to beslit, torn 
ഉഴുതാല്‍ Mlalo HIQoKR. കീറി മുഠിഞ്ങിതു 
ദേഹവും 18127. (comp. കിഴി); കാല്‍ കീ. 3. 
൬, 8, 40% 680, rend, മിററത്തു കീദിയിട്ട വിറക 
TR. split. വയറു കീറുക to dissect. 
CV. വയറതു കീദിപ്പിച്ചു PT. 
VN. കീറല്‍ a tear കീ'ലിനാ ഇഗ ഓട്ടുക to darn 
it. കീറത്തുണി, --പ്പായി torn clothes, mat. 
കീറാമുട്ടി wood, which will not split;a hard job. 
Slog 2.2, (0. Te. ഗീട്ടു) fragment, piece. കി 
റെറടുത്തു (huntg.) of hog, രണ്ടുകീറഠിന്നും 
നടുവില്‍ PT, of a half cloven tree. 
Slodlei=gq@ailes (opp. നാകില). 
കീററുകഷണം, -- കണ്ടം തുണ്ടു. 
കീററുനാമം (Brhm.)= ഉഭഥ്വപു്ധ്ും. 
കീറേറാല one half of an Ola, also ഓലക്കിററു 
(80 80. മാങ്ങക്കിറവു, തേങ്ങക്കീറവു. 
കീലം kilam 8. Wedge, bolt, ലി (5- പൂ PT.) 
കീലിതം fastened, pallisaded. കോലനെ ശ്ര 
ലേന Elaine acy 8410൮, transfixed. 
കീത 5. H. (Ar. qir) 1. Pitoh, കീല്‍മരം fir 
trees. 9. മൂക്കില്‍നിന്നു കീല്‍ പുറപ്പെട്ടു (loc.) 
polyp. =a, ga. 
#1219610 kilalam 8. Sweet fluid, water കീലാ 
e105) sea (po.) 7 
കീശ,കീസ 18. khisa, A pocket. 
കീഴ്‌ kil Aldo ൩.൮ 0. ൩൦. (Te. കീ cally 
1, Place below. ചളിയില്‍ തല കീഴായി മുക്കി 
(in hell); പാറമേല്‍ തല കീഴായി ailyo Bhg. 
പതിക്ക നി തലകീഴായി 11. ely ത്തലയാമാറു 
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കീഴ്‌ 


രൂങ്ങിനോ൪.06. തലകീ,്മ്പടോയി headlong 
(Dat.) 9. മിന. under, beneath, down, പൃത്ഥ്വി 
യും ഇവന്‍ eile KR. subject to me. ഭരത 
നെറ alle ഇരിക്കയില്ലാരും KR. none likes 
to be under Bh. നുൂപന്മാരെ നിനുടെ alwys 
ക്കി വെച്ചു Mud. subdued. അശ്വത്തിന്മേല്‍നി 
ന്നു കിഴിറങ്ങിനാ൯ Brhm., 3. what is old, 
past, former (കിഗവ൯). കീഴ്ചള്ളവര്‍ V2.=ay 
വൃന്മാ൪, കീഴില്‍ എടുത്ത മുതല്‍ TR. former 
collections. കിഴില്‍ കഴിഞ്ഞതും മേലില്‍ വരു 
ന്നതും vu. ഇതില്‍ കിഴിൽ AR. heretofore. — 
നാള എന്നിങ്ങനെ ചൊന്നതി൯ sSlyeg നാഴി 
കു എണ്ണി CG. counted the hours-until the 
promised tomorrow. 

Hence: കീഴടങ്ങുക to submit, കീഴടക്കുക, കി 

ഗാക്കുക to subdue. 
കിഗമ inferiority V1. 
കീഥവുക്ക to undermine. പൂക്കളെ. കാമിച്ചു പി 
ന്നെയും കീഴററു ചെല്ല,യില്ല CG. (of bees). 

കിഥാണ്ടെ (3) last year. 
കീഥാധാരങ്ങഗ MR. former documents. 
കീഥാനെല്ലി & കിഥാ൪നെല്ലി Phyllanthus (see 


TP. 
കീഗായി or കിഴഴി a name of Kadattawanadu 


കിഴ — ). 


കീഥാഠ & subordinate. 

കിഗായ്ത്്കറു the 3d part of the rent under കുഴി 
@oosrno, the tenant's share; whilst the Janmi 
has z or മേലായ്ത്്കു. 

കീഴായി ജനം the right to the lower kinds of 
parambu produce, when the higher (ര: 9 
ഭയം) belong to another (loc.). 

കീഴിട്ടു below. കിഴിട്ടിരിക്ക to sit on the ground. 

& pa N. pr. of the temple near the ford of തുറ 
ശ്ശേരി; akpdajy old boundary of N. &8, 
Malabar 1, Putupatna river; 2, Chandragiri 
river KU. Anach. 

കീഗേ under, below. കിഗേതു Gan. the lower. 

eps the old way; alps നടപ്പിനു വിരോ 
ധമായി നടക്ക (doo.) to manage differently 
from old custom.—rest of old accounts. 
©) ടയുള്ള മൂതലുകാം തരാം MR, srrears. 
കി PS ൬൯ ആമതിലേ വകയില്‍ കൊടുക്കു 


BSP 


ണ്ടും ഉറുപ്പിക TR. the sum still due on 

account of the 969th year.— ios പ്ര 

കാരം, HOS കഴിഞ അവസ്ഥകാഠം TR. 
former transactions — ക ടക്കണക്കു last 
year’s account. 

' #19 emee fractions (= ചില്ലയണക്കു), ഒന്നി 
നെറ കീഴചള്ള സംഖ്യകഠം കീ. CS. കീ'ക്കില്‍ 
അറാത്തതു balance in fractions which cannot 
be resolved CS. 

കീ Odo soft heart, 2) 2 wad tender voice V1. 

&)Q 26M a submortgage title. fof @ gun. 

കി ലാല്‍ sia CS.; തോക്കിനന്‍െറ കീ. butt end 

കിഴ്സിടപ്പതു Vi. balance, 

കീ ററി id. 2000 ഉറുപ്പിക നമുടെ പക്കല്‍ 
കി, ഉണ്ടു TR. a balance of 1000 Rs. is still 
due from me. 

കീ (ടം മേ under-office, held by കീഥാഠം. 

കീ ക്ര lower Raja കീ വാഴ്ചന്ന കോയി 
മ്മാ൪ KU. 

ile ജാതി lower caste. കീ, ഒരു പ്പെണ്ണിനെ 
വെച്ചു TR. lived with a woman of 1.൦. 

S19 ത്തരം inferior sort. 

കീഴ ളില്‍ in time past. കീ. കഴിക്കുമ്പോലെ, 
കീ. കല്പിച്ചു നടത്തിയ പ്രകാരം TR. 

Shp les one of the 6 ആധാരം f.i. കീ. തന്നി 
തചെന്നു മേലേതില്‍ പോരും പിന്നെ. 

കീഥ്‌ തലായി നില്ലയന്നിതു ജീവാത്മാവു 810. (കീ 
കല്‍ Bee under 1.) [Vi. 

കീഥ്‌ പടി obedience, കീഴ്‌ പടിക്കാരന്‍ a factor 

HNP പുറം എന ഒരു Azo (ചുണ്ടൂന്നിയോടും 
പെരുധിരലോടും നടുവരയില്‍) MM. 

HAPS (& കിദഗാട്ടു). downwards, അരണ്യയദേ 

' ശേ കീ. ഇറങ്ങി ദേധി UR. alas പോ 
യോരു നാരി മേപ്ലെട്ടു പൊങ്ങി 06. des- 
cription of a humpbacked. 9. adv. p. of 
കീ്ലെടുക to submit, 

HS മതിയം Palg.=@.210Q215), a wood fasten- 
ed to the door-sill to receive the pivots of 
doors. 

കീഴ്സുയ്യാദ former custom. 

@\gosail a title of lords. 

Slege 1. upside down. കീ. ഇടുക to upset. 
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കു. കുട്മമം 


കി. മറിഞ്ഞു വരുന്ന തിരക 811൨. billows. 
9, കീ, എഞ്ങും നിറഞ്ഞു 4൩). everywhere. 


9, കീഴ്ഴമേല്‍ നിനെക്ക KR. what is past 
& future. 


കീഴ്‌ ലോകം hell, പാതാളം. 
Ble വയര്‍ abdomen കീ"ററില്‍ ഉണ്ടാം a med. 
കീഥ്‌ ശാന്തി office of lower Brahmans, cooking 
eto. (opp. മേല്‍ശാന്തി). 
1. കു ku 8. (കഃ, കിം) Linterrog, What? a 


ms whence? 2. earth (in കജം etc.) 


കരൂപം what a shape! ugly. 

കുസ a5laiqb roguish minister, Mud. 
കുലക്ഷണം PT. = ടുല്രക്ഷണം. 
കപ്രകൂതി 1൩. illnatured. 

II. കു 5. termination of Dative (1. Beng. കൊ) 
signifying direction towards, as in Meg, ആ 
ങ്ങു, വടക്കു. (often u, f.i, തലെക്ക്‌). 

കുക്നെം kuytinam 8. An eye-disease, Nid 25. 

കുക്കുക, ക്കി kukkuya To be hot, (low) ae 


ന്ന വെള്ളം: 
VN. കപ്പു heat. 


CV. maigao കുപ്പിക്ക. 
കുക്കടം kukkudam 8, Cock (L. cucurire) ക. 
കരഞ്ഞു CC. -- കുക്ുടപൂരിട കോഴിക്കോടു KM. 
കുക്കുരം kukkuram 8. Dog, old കുക്കരം. 
കുക്ഷി kukéi 8. (കോശം) Belly. ക. പൂരിക്ക 
Sah. to fill it. കക്ഷിംഭരി ഒ glutton. കുക്ഷിര 
ക്ഷണം ചെയ്തു Nal. to support oneself. 
കുശ്മളം kugmalam 8. (better &5,@0) An open- 
ing flowerbud. കു. കണ്ടുള്ള വണ്ടുപോലെ CG. 
കുട്ടടക kunguya ന. To sink low, കുങ്ങുക M. 
to be elated with joy, lust, sport. 
കുങ്കന്‍ 1. N.pr. of men, ma) & mez of 
women. 2. (comp.) unmanageable. 
കങ്കന്‍പന്നി a mythical wild hog, കുന്നുള്ളന്നു 
ള്ളൊരു കു. TP. 
കങ്കന്‍പുണ്ണ an almost incurable ulcer ഒരു 
കാലിന്ന്‌ ൯ ക. TP. നിണക്കു കണ്ണൂം ചെ 
കന്‍ കണ്ണും കിട്ടും curse. 
കുടാംമം kuagumam 8. 1. Saffron, Crocus sativus 
GP 78. കഴുത അഠിയുമോ കു. prov. കു. ചുമക്കും 
ഗദ്ദഭം 3. It is used by women for smearing 


in winter, ചന്ദനം in summer CG. കൊങ്കയില്‍ 


കുജ്ംലി_ കുഞ്ചാമ്പു 


ഇഴ്കിടും കു. Bhr. 
for marking the forehead, 


2. » crimson composition 


കുങ്കമച്ചാരകൊണ്ടു മുററം തളിക്ക Nal. കുരുതി 
ക്കളിയായിന കുങ്കമ.തിഞ്ങംളി൪ ചാറണിയും 
തിരുമേനി RC. 
Sep, — പ്പൊടി, — 94S parts of the plant. 
കങ്കമപ്പൊതി KU. an old tax 
കുട്ടലിയം kuaguliyam 7. SoM. Palg.=o 
ക്കിലം, ചെഞ്ചല്യം Dammar resin. 
കച്ചം kujam 8. (കുച്‌ to contract) Female breast 
മുല. In po. കചകുംഭം 00. കുചകലശമതില്‍ 
ഇഴ്ഴകം കുങ്കുമം Nal. പൊല്‍കയങ്ങമ RC. 
കചാഗ്രം nipple. 
കുചുക്ച്ച 5. Whisper, see apa. 
കുചചദ്യം kujodyam 8. (ക I.) 1. Derision, 
fraud, 2. M. improper question. 
on kudéy 7, C. Tu. (=a@Q, @ 4), hence 
1. ൨1, M, A tassel, chip, strip, piece of straw. 
ഉ, Tu. M. brush, 
esp. of toddy-drawers. തേങ്ങാക്കുച്ചു the promi- 


qudedée.o} chaff of flax. 


nent web of a cocoanut. 
കച്ചകം hut. & തന്നില്‍ ചെന്നു CG. ക'ായിട്ടു 
കാണരുതായ്കുയാത CG. dark room. 
കച്ചി (obse.) penis. 
കച്ഛിക്കാടു (കച്ചു 2)= കുററിക്കാടു grass jungle, 
brushwood. jud. 
കുജും യുദ്ധ 8. (ക 1.) Earthborn; tree; Mars 
കുജവാരര Mud. on Tuesday. 
കുഞ്ചം kuajam 7: SoM. = കുച്ച Tassel, brush. 
aunniios. bristles of swine. 
രഞ്ചി 1,=preo, കുതിരകഞ്ചി horse hair V1. 
,പന്നിക്കുഞ്ജി bristles (loc, & 1.) 9. 7.20. (0. 
കുങ്കെ) nape of neck എടത്രേകൈക്കു ക 
emilee moa കൊത്തി jud. കുഞ്ചിക്കുഴി 
hollow above it. 3, - കുഞ്ചു young നാവ 
QW പോടുവ൯ ഞാന്‍ കഞ്ചിക്കഴുത്താണ 
00260, കുഞ്ചിരാമനായാടുന്നു GaP. fancy 
themselves young Ramas, go wooing. 
കുങ്ചരത്തു kunjaratty & ഗുജരത്തൃ Guzerat 
KU. (Tdbh. of ഗ്രം). 
മുഞ്ചാമ്പു kuajambu Fine chunam (loc.)=& 
മായം, ചുണ്ണാമ്പു. കുഞ്ചാമ്പെ തേച്ചുള്ള മാളികു2. 
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കുഞ്ചികം_ കുട 


കുഞ്ചികം kuijiyam ക. എന്നൊരു മമ്മം കീഴ 
റത്തിന്ന്‌ അരധിരത sane: MM. 

കുഞ്ചിതം kunjidam 8. (ക ച്‌) Crooked. കുഞ്ഞി 

തഗ്രീവ൯ Bhr. snake. കുഞ്ചിതനിലാളകം VCh. 


കുഞ്ചു ക kuiijuya 8o. (T. Te. 0. കുംഗു) To stoop, 
bow. (see കുനി, കറു etc.) 
കുഞ്ചു 1. & കുഞ്ഞു M. (0. ക്രസു) young, emall 
കുഞ്ചൃക്രട്ടം bodyguard in Trav. ഒട്ടേറ കുഞ്മൃ 
ട്ടക്കാരെ ചേതൃതു Arb. soldiers. ചെറിയ കു 
ഞൂട്ടക്കാര്‍ Trav. policemen. 
കുണ്ടും kuhjam 8. Bower. 
കുഞ്ജരം 8. 1. elephant, കഞ്ചിരനിരകുഠ RC. 
പുരുഷകുഞ്ജര൯, കപി കുഞ്ജര൯ AR.= most 
2. N.pr. 
കുഞ്മരഭൂപരും കൊങ്കണമന്നരും Bhr.=H 
ഞ്ചരത്തു. 
കുത്തു Kunhy (= കുഞ്ചു; 0. Te. cnn short, 
young) pl. കുഞങ്ങറം A young, infant ആഞ്ങും 


eminent of men, monkeys, etc. 


ഞം പെങ്ചുംഞ്ഞും Arb. (of birds). [war). 
കുഞ്ഞച്ച൯ elder brother or uncle (Tiar, Mucku- 
കുഞ്ഞമ്പു V1. short dart, [Muckuwar). 
കുഞ്ഞമ്മ matron, lady B.; elder sister (Tiar, 
കുഞ്ഞന്‍ boy; also endearingly of girls TP. 
Often വളരെ കുഞ്ഞനും കുട്ടിയും ഉണ്ടു num- 
erous family. കുഞ്ഞനും കുട്ടിയോടും ക്ര, ക 
ഞനും, കുട്ടിയെ രക്ഷിച്ചു, കുഞ്ഞനും കുട്ടിയി 
നെറയും ചെലവു 1%. -- നമുടെ കുഞ്ഞങ്ങാം 
(of 12.൭.) -- തമ്പാന്മാര്‍ -- (2 2. pr. 7.1. കു 
ഞആമ്പു ൩., കുഞ്ഞാച്ച f.) 
കുഞ്ഞാകുഞ്ഞിരിട്ടു better @ — q. v. 
കുഞ്ഞാടു lamb. കുഞ്ഞാടുക to jump about, കുഞ്ഞാ 
so friskiness, as of calves V2. 
കുഞ്ഞി 1. - കുഞ്ഞും കുഞ൯ 1.1. തറവാട്ടിലുള്ള 
കഞ്ഞികുട്ടികളെ രക്ഷിപ്പാ൯ TR. കഞ്ഞിയില്‍ 
പഠിച്ചത്‌ ഒഴിക്കയില്ല prov. in childhood. 
9, girl—(1.& 9.22 N.pr. fi. കുഞ്ഞിക്കോ 
ര൯, m., കുഞ്ഞിമാത.) 
കഞ്ഞിക്കലത്തപ്പം a cake (2). 
കുഞ്ഞുകുട്ടികഠം, കുഞ്ഞൂട്ികഠ family. 
കുഞ്ഞുധാതില്‍ small door V1. 
കുട kuda T. M. 0. Tu. (Te. ഗൊഡുഗ fr. കുടു) 
1. Umbrella; kinds: ഓല -,പട്ടു — , alm —,g 
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GDLeS (old കണ്ണിക്കുട), the last used by kings; | 
generally തലക്കുട (or തൊപ്പിക്കുട) & കാല്ലുട. 
Kings give നെടിയ കുട as emblem of rank. 
ചരരക്കു MALS Vil. പടയില്‍ ഉണ്ടോ കുട, HS 
പിട്ടിപ്പിക്ക prov. Hamas) നടക്കുന്ന ആളുക 
ളോടു കുടപിടിക്ക TR. to illtreat travellers; else 
കുട പിടിക്ക to bear an umbr. കുട കെട്ടുക to 
make an umbr. കുടയും വടിയും എടുത്തു നടക്ക to 
go out. കുടയും വളയും വെപ്പിച്ചു TR. punished a 
Brahmani with loss of caste. 2. top of nail, 
screw, etc. 3. met. protection @Sanly വേല 
യാക്കി 1, Raja appointed, enlisted. 
കടക്കാല്‍ umbrella’s handle; കുടക്കാല്‍തൈ 
jacktree of similar size. 
കുട്രക്ടടലി 13. rent of house (@$)?) 
കടച്ചെധിയ൯ elephant (huntg.) 
കുടപ്പന Corypha umbraculifera, 
കുടയാണി nail with flat head, 
കുടം kudam 9. (8൦൦ കടുക്ക etc.) 1. Waterpot 
അരക്കുടം MBayo (opp. നിറക്കുടം), പടിക്കല്‍ 
൭. ഇട്ടുടെക്ക prov. കുടങ്ങളു.ം കെട്ടി കുടന്നിതു 
ചിലര്‍ KR. crossed by swimming with pots. 
2. (loc.) testicles. 
കുടം പിരിഞ്ഞതു (also പൃടംപി. or ധ്വെള്ളം മാ 
റിയതു) 4th stage of a palm-tree’s growth. 


കുടം തുഭപ്പ൯ V2. a certain fish. 

@&Soagve V2. a play. 

കുടനി൪ water standing in ൬08 കുളിരും ക. 
(opp. കളനി൪) KeiN. 

കടവയറ൯ potbellied, Ganapati. 

കുടകു kudayu T. 2. (0. Tu. കൊഡഥു prh. 

from കൊട്ട steep. 1. കുടക 78% & identical 

with കൊങ്ങു) N. pr. of Codagu or Coorg coun- 

try കൊടകിലേ പാലേരിധീരരാജ്ര്രളടയോ൪ 

TR, letter of Coorg Raja; often കൊടുമലെക്കു 

ചെല്ലുക TR. 

കടക൯ 1. a Coorg man—f. കൊടവത്തി TP. 
(a Coorg f.) 2. the Coorg Raja. 3.= കുടക 
പ്പാല 1.1. കടക൯ നന്നു ony2vles GP. 

കടകം 1.- കടക; കടകാചലത്തില്‍. കാട്ടുതി 
പിടിപ്പെട്ടു Bhg. 9. Hydrocotyle Asiatioa 

Rh. (80. കുടങ്ങല്‍ B.) 
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കുടകപ്പാല 8. കുടജം Echites pubescens; the 
seed കുടകപ്പാലയരി MM, 

കുടപ്പായത Pistia stratiodes. 

കുടമുല്ല Jasminum roseum (on mountains), 


കുടമ്പുളി Gambogia garcinia. 


കുടന്ന kudanna see കൊടന്ന. 
കുടപ്പന്‍ kudappah in വാഗക്കുടപ്പന്‍ MC. 


Plantain flower. 


കുടയുക kudayuya M. Tu. 0. To throw out, 


fling away, shake extremities, കൈ കുടഞ്ഞു 
TP. after eating. കുടഞ്ഞു പൊങ്ങിനാ൯ Bhr, 
out of river. നായി കട്ഞ്ഞാല്‍ സത്യം (super- 
stition), കണ്ണുകളെ. എടുത്തു കുടഞ്ഞിടും Bhg. 
നിര്‍, ചാണകം ക. to sprinkle. കൈക്കാല്‍ കു. 
PT, a playful infant. 

VN. കുടച്ചല്‍ shaking off. 


&aSh kudar, & @&Sob 7. M. 1. Bowels കു. 


കുടവസ൯ kudavah 1. ന. --കടക൯. 


ഇരമ്പുകം MAH, മറിയുക ete. കുടല്‍ വലി 

യോന്നു ചക്ക prov. Often കുടല്‍മാല f.i. കുടര 

മാലതുറിക്കയും Bhr. of wounded. ചിത്ത കടല്ലാ 

ലകുഠ എടുത്തണിഞ്ഞു RS. inbattle. 2.Placen- 

ta, prolapsas ani etc. [വര ക്‌ലി vu. 

കുടല൯ m., — ലി fem. = വയറ൯ potbellied; അ 

കുടലേററം spasms in the bowels. 

കുടല്‍. ചുരുക്കി a med. plant. 

കുടല്‍തിര = കുടല്‍മാല .3. കുടല്‍തിരകളു.ടെ കു 
ണ്ടത്തില്‍ & Marmam MM. 

ASHAIMO V2. colic. 

2, Predi- 


al slave കുടമന്‍ W. 


കുടാക്കു kudakku (൩. ക്രടാക്ു, H. ഗുഡാക്കം 8. 


(avo) Tobacco ball smoked in a 110012. 


കുടി kudi T. M. 0. പ്രദം 8.) / കുടു 1. House, 
hut, dwelling. 2.inmates, family (പുരെക്കുംകു 
ട്ടരിക്കും തക്കവഠ്ധ.); also കുടിക്കാ൪; കുടികമ- 
പ്രജകഠം subjects. 3. wife (loc.) മുതല്ലൂടി 
first wife V1. (No. മിട മൂത്ത &; ഇളയ കു. 
younger, or രണ്ടാം ക. second wife). 4. tribe, 
nation നിശാചരര്‍ ത൯ കുടിക്കറയെ RC. = കുല 
890; കുടിക്കു ചേന്നവര്‍ ൭. colonists; meld 
കുടിക്കു ചേന്നോരെ കൊണ്ടാ Pay. Jews, Syri- 


ans, Manicheans, etc. 
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കൂടി ഇരിക്ക to settle, dwell മലയാളത്തില്‍ വ 
ന്നു കുടിയിരുന്നു TR. 


കടിയിരിപ്പു 
purchased to live in, നായരെ കപ്പില്‍ ഇ 


1. dwelling ക്്പിന്നു കൊണ്ടു 


രുന്നുകൊണ്ടൂ TR. lodged in the N.’s manor. 
2. fees paid by the tenant for his house on 
Onam & Vishu. 
building. 


8. lease of ground for 
4. a tenure: 2 fanams given by 


the tenant to the proprietor of the land, on 
which his house is built, 
കൂടിയിരുത്തുക to make to inhabit 1. cause 
to settle, colonize ഒഴിച്ചു പോയേടം കു. KR. 
ദൈവത്തെ ക. by study or devotion, 2. to 
retain in a place, ഞങ്ങളെ. നാട്ടില്‍ കത്തി 
രക്ഷിപ്പാ൯ കല്പനയാകേണം treat us so, as 
not to drive us out of the land, ഞങ്ങളെ. 
ക'ത്താതേ പണത്തിന്നു മാത്രം മുട്ടിച്ചാല്‍ TR. 
failing tosecure peace. 3, torestore ഒ patri- 
mony, to re-admit a dishonored vassal to 


his former honors by a ceremony 171. കുടി 
യിരുത്തുവാന്‍ പുറപ്പെട്ടു TR. 


കുടി ഏറുക -- കുടിയിരിക്ക. 

കുടി ഒഴിക്കു to abandon an abode. (MR. 
കുടിക്കടം family debt, നിലത്തിന്േല്‍ കു. ഉണ്ടു 
കടിക്കാര൯ MR. owner of a house. 


കൂടിക്രടുക to 891416 തൃക്കഗലോടു കിടി Anj.; ത 
നെറ മനസ്സു കുടി ക്ര. resolves TP. 
കടിക്രട്ടുക 1. to cause the manes of ancestors 
to live in the house. 2. slaves to marry. 
80. 38. മനസ്സില്‍ കിട്ടുന്നു TP. determines. 
കടി കെടുക്ക to destroy a house or nation, കു" 
deaagmo RC, (Ravanan). [to marry. 
കുടികെട്ടുക 1. to build a house. 2. slaves 


@Slaer0dy, to dwell, a@Slaaodo എങ്ങ ത൯ 
മനക്കാണ്ണില്‍ വന്നു 06. (prayer). 


കൂടിച്ചില്ലറ tax on houses & shops = കുടി നികി 
തി, കൂടി ധിവരമായി കുടി ഒന്നിന്ന്‌ ഇത്രപ്പ 
ണം നികിതി, TR. 

കടിചേകന്‍ an ascetic, half a Sanyasi. 161149, 

കൂടി @e@oa0lhousebreaker; oppressor of subjects. 

കടിനില്ല,--:കടിയിരിക്ക to submit to taxation 
eto. samad ക്‌'ല്ലയന്നതും ഇല്ല TR. പ്രജകളെ. 
കൂടിനിവുത്തി replaced the people(after war). 


കുടി 


കടിപതി (pl. — കഠ,--യാ൪) inhabitants, free- 
MeN. അടിയാനെയും ക'യെയും രക്ഷിച്ചു. 
ക. കും നമുക്കു എഴുതിയ ഓല. chief 
inhabitants. [ലങ്ങും ഇല്ല MR. 

കുടിപാടു abode ര: നാഴിക സഥിപം കട്ടും നി 

കൂടിപാക്കം- കുടിയിരിക്കു. 

കുടിപുറപ്പെടുക -- ഒഴിക്കു. 

കൂടിപൂകല്‍ ceremony on entering new houses= 
ഗൃഹപ്രുചേശം; from aSlaja® f.i, ഉള്ളില്‍ 
വന്തു കടിപ്പുക്കകൊണ്ടിതൊരു വൈരം RC. 
നാവില്‍ കുടിപുക്കു വസിക്ക Anj. 

കുടിപൂജ id. see കടിയല്‍, 

കടിപ്പക hereditary enmity, ക. വെക്ക, (ന൧0%- 
ta). പാമ്പിന്നു കു. the serpent is said to 
revenge itself on the relations of an offender. 
൩.൩. കുടുപ്പ എനക്കു TP. feuds. ക. ഇണങ്ങു 
& TP, to make friends again. — കുടിപ്പക 
യ൯ V1. നമ്മളെ. കടുപ്പക്കാര൯ TP, 

കുടിപ്പോകതു-: കടിപൂകല്‍ (loc.) 

കുടിമ 1.2൦ body oflandholders. 2, tenant- 


Ty അടിമയും കു. Qo രക്ഷിക്ക KU. asia 
നീര്‍ see കുടുമ, 


കുടിയന്‍ slaves f.i. in Coorg. 

കുടിയപ്പ൯ (രണ്ടാം കു.) step-father V2. 

കുടിയല്‍ -- കുടിപൂകത, also കുടിയോല്‍ (= കുടി 
പോകുതു -- കടിയോല്‍മുഫ്രുത്തം TR. കുടി 


യല്‍ ക്രടുക, the ceremony of പാതുകാച്ചി 
കടിക്രടുക No. 


കുടിയാന്‍ inhabitant, subject, tenant (opp. ജ 
2) or അടിയാ൯), &Sloome the right of 
a tenant to enjoy for a time the produce 
of the trees he planted; cultivator’s share 
of crop. കുടിയായ്ക് So, residence. 


കടിയിരിപ്പാടു house & compound inhabited 
by owner or tenant. 


കടിയിരുമപ്പാടു a deed by which the proprie- 


tor transfers any payments made by the 
tenant to a third party, W. 


കടിചക any house = @S)a195. 

കുടിലാങ്ങുക- ക. ഒിക്ക f.i. ചിലര്‍ ക'ങ്ങിപ്പോ 
യി left their homes TR. 

കൂടിവാരം cultivator’s share. ക. നിക്കി TR. 
deducting it (in pepper ete.) 


II 


കുടി കുടിലം 


കടിപില 1.9൦. Government price paid for mono- 


poly articles. 2. common country price. 


കുടിധെക്ക 1. to settle= കടി ഇരുത്തുക 2.to 
take a wife, chiefly so as to leave the bridein 
her house, പപെണ്ണിനെ കെട്ടി കക്കുക മരു 
മക്കത്തായക്കാക്കു മയ്യാദ Anach. അവളെ ക്‌ 


24 4909 PT. 
anidol. പ്രതിഷ്ട. 


കുടിശോധന search of house. 


3. to place & consecrate 


കുടിശ്ശിക So, arrears, amount due. 


. കുടി kudi T.M. Drinking, water drunk after 


meals (fr. കുടുകുടു; soaking. 

കുടിക്ക 1... 0.൩൦. (& Te. a@2e)) to drink; 
different modes of drinking : @egnome, ഇറ 
ന്ധി, മോന്തിക്കു. — കടിച്ചു ചത്തു, വെള്ളം കുടി 
ലു മരിച്ചു to be drowned. 9. (0, 1൦. ഗുടുകു) to 
swallow. അന്നധും വെള്ളവും കുടിക്കു vu. 

CV. കടിപ്പിക്ക to give to drink, as കഷായം; 
to soak തൂണി മുക്കി കുടിപ്പിച്ചാററുക a med. 
പശുക്‌ന്നില്ല127.൩0% allow thecalfto drink. 

കടിനിര്‍ infusion (കഷായം), 

കൂടിനൂല്‍ soaked thread, for fumigation etc. 

കുടിമദം intoxication V1. കടിമത്തു പറക to 
talk like a drunken man. 

കടിമാറിയതു weaned, — കുടിമാററുക to wean. 

@Slwab drunkard. 

2S)01I0Q 8൦. - പാല്‍വ. (of cows). 


കുടിഞ്ഞിരു kudinail (C. Tu. കുടിസില്‍, T. Te. 


കുടിസ) Hut, thatch; So, കുടിഞഞ place where 
young calves are 16. ക്രറക്കുടിഞ്ഞില്‍ tent. 
ക്ര. കുത്തിമരുധി Mud. — വള്ളിക്കുടിഞ്ഞില്‍ natu- 
ral bower formed by creepers, jungle-hut. 
കുടില്‍. T.M.(@5-+ ഇല്‍) hut, out-house near 
palaces for menials, വള്ജിക്ുടിലകം Nal.= 
കൂടിഞ്ഞില്‍. യൃപതിമരുധിന &. Mud. Royal 
tent in war. കുടില്‍ ഖെക്കു V2. to quarter 


soldiers. 


കുടീലം kndilam 8. (-കുഞ്ചിതം) Crooked, tortu- 


ous. കുടിലക്കണ്ണാഠം RC., നയനം ഭൂകടികമെ. 
കൊണ്ടു കടിലമായി ക്രുഭ്ധിച്ചു VCh., കടിലമിഥി 
SitVij. girl with rolling eyes. കുടില ചിത്തന്മാ 
രോടു പറയാനായി ക്രെടില്യം KR. 


258 


കുടീരം — കുടുപ്പ 


കുടിലന്‍ deceitful, talebearer. അഭ്യാസി കുടി 
ലന്‍ എന്നു prov. 


കുടീരം kudiram 9. (-- കുടില്‍) Hut, മല്‍ക്‌ത്തി 


റ 


കലേക്ക എഴന്നെള്ളേണം Mud. 
കട്ട kudu 0. Te. Small, narrow, enclosed. 


- കുട്ടുകുട 5. (ഗുടു) Onomatop. descriptive of 


guggling, rumbling noise. കു. ഒലിക്കും ചോര 

ന. ചോരി കു. കുടിത്തരക്കര്‍ RC. കുടുകുടേ 

ക്കുടിച്ചു Bhr. ചോര അത്രയും കുടുകടുക്കനേ ക 

ടിച്ചു Arb. കുടുകട നിലപചിളിച്ചു കാലാ Bhr. 

— noise in smoking 2൨001൨, emptying a bottle; 

rattling noise. &5&S)M ചാത്ര Pay.— aga 

ടുപ്പാമ്പു MC. rattlesnake. 

&Sh, 501 7. NoM. small vessel. 

കുടുക്ക T.M. 1. shells, as of ചുരങ്ങ used as 
vessels, — ജവാതുക്കു. KU. civet bag. — തീ 
ക്കു. V2, bombshell. 2. small cooking vessel, 
with narrow mouth ang,sgan. V2. 

കുടുക്കം 1. fitting, as of a ring in the finger. 
2. entanglement. കു. പററി MC. was en- 
dangered. 

കുടുക്കു 1. narrowness, tightness, also കുടുസ്സു 2.1. 
൭. തീക്ക to release outofdanger. 9. loop, 
noose, trap; button. തെങ്ങി൯കല കെട്ടുന്ന 
തിന്ന്‌ ഓലകമ കു. 8985) അരെക്കു കെട്ടി 
യതു jud. കുടടക്കിലാക്കി entrapped. 

കുടുക്കി (loc.) മ window, ക. വാതില്‍. shutter. 

൬, ൭. കുടുക്കുക, ക്കി 1. to entangle, entrap, fix. മൂ 
Claw Ses) കെട്ടി tied fast. കടച്ചി പണ്ടാര 
ത്തില്‍ കുടുക്കികൊണ്ടു പോയി 11. കുടുക്കി 
ലിച്ചു തിരതുു കൊഠംഖാ൯ CG. to get one out 
of the well. amg) a. to stop the entrance 
of water. 2. to embarrass, endanger, en- 
tice എന്നെ ഏതുവിധത്തിലും കുട്ടുക്കേണം1/8. 

Ven. കുടുങ്ങുക 1. to be entangled, hooked in, 
got in, ചളിയില്‍ കുടുങ്ങിപ്പോയി stuck fast. 
കൈക്കോട്ടില്‍ Bd എല്ലു കുടുങ്ങി കിട്ടി the 
hoe brought up a bone, വലയില്‍ കു. (huntg.) 
2. to shake, make noise (loc.)= കുലുങ്ങും 


കുടടതി kududi Vi. Pieces of wood to fill up 


crevices in boats. 


| കുടുപ്പ kuduppa No, see കുടിപ്പക (കുടി 1). 


കുട്ടമ-_ കുട്ട 259 കുട്ടകം_ കുഡുംഖം 


കുട്ടമ kndnma & കുട്ടമ്മ ൩.-- മി) 1. Narrow 
point, 017018 crest, pivot of door used as hinge 
(മേല്ല, — €5)4p), tendon let into a mortise (കു 
ടൂമതുതുള. mortise); വില്ലി൯ കു. Bhr.; helmet’s 
crest ഉച്ചിക്കുടുമ്മ; ഉച്ചയില്‍ കുടുമയും കൈക്കു 
നല്ലൂടുമ്പി൯തോലും ഇട്ടുകെട്ടി 1൩%. 9. the lock 
of hair worn a8 caste distinction മുമ്പില്‍ 
ക. യായിരിക്കുന്നവ൪ TR. as Nayers, ഖെച്ചാ 
ല്‍ ക. prov. ൫൭. വെച്ചു ഷിരച്ചു MC. punish- 
ment of rogues, മുടി ഒക്ക ചിരെച്ച്‌ ൫കു. ഖെ 
ച്വയക്ക UmV. കുടുമ ചുറഠിപ്പിടിച്ചു തല്ലി Mud. 
seized by the lock. M5208 മീതേ മമ്മം ഇല്ല 
prov. — Kinds, chiefly മുങ്ക., പിങ്കടുമ, 
കുടുമനിര്‍ (& &Sla—) a tenure almost equal 
to a freehold, by which all the body of 
property rights (7/8) is gained without the 
crowning dignity (the right of transferring 
the property to another); a payment not 
exceeding 2 fanams is annually made to the 
possessor of the title, who can no more 
redeem the land. ദേവസ്വം ജന്മം ആപപ 
amy കടിമനീ൪ വില്ല, TR. 
&Slamcao W. holding land on a quitrent. 
52) (T.= കുട്ടമ) കുടുമിച്ചെട്ടി a caste, which 
prepares കുടടുമിയവില്‍ rice beaten very thin, 
gail (100.) the top of a handle above the 
iron of axe, hoe, etc, 
കടുമ്മച്ചാത്ത൯ crested bird of prey. 
കുട്ടമ്പ൪ N.pr. Embalers & carriers of loads 
(= &$g4S4). 

AS} & No M. kudumbuya (comp. കുശുമ്പിച്ചു 
പോകുകെടുമ്പുക) Torot, putrify,f.i.aigjladdo 
ഉ൯, ചക്കുപ്പഗാടികാ കെട്ടു കുടുമ്പിപ്പോയി. 

കുട്ടംബ്വം kudumbam 8. = കുഡുംബം. 

കുടുസ്സു kadussu (loo.) = കടുക്കു Closeness. 
കുട്ട kutta (T. short, thickset, fr. കട്ടു) 1. No. 
A knotty 10 -- കരണ; heavy task. 9, So, 
jackal (കുറുക്കന്‍); a sow. 
കട്ടനാടു N. pr. the lowland of Ambalapula. 
കുട്ടാട൯നെല്ല (൦കട്ടനാട൯) a rice growing 
in salimarshes, planted in April, reaped 
in January; (kinds ഓര്‍ --- , ചേററു --). 


കുട്ടന്‍ 1.a boy, lamb, calf. മൂരിക്കുട്ടന്മാരേ ഉള്ളൂ 
TR. bulls ready for theyoke. 2, B. jack- 
al=@s. 3. 2 kind of fish. 
കുട്ടപ്പ൯ No. fr. prec. = കിണ്ടപ്പു൯ So. q.v. 
കുട്ടകം kuttayam (& കൂട്ടുകം) Caldron, large 
vessel (narrow mouth), esp. for treasure. കു. 
ഉരുട്ടികൊണ്ടു ചെന്നു PT. &geead Nal. 
കട്ടനം 8. hammering, pounding (from കുട്ടുക). 
കുട്ടി 1൩4 (see കുട്ട, കുട്ട൯) = കുഞ്ഞു 1. The young 
ofany animal ; child, chiefly girl; a Pattar boy. 
(in comp. N. pr. ചെക്കുട്ടി, aug 4s), രാമോട്ടി 
ടട രാമകുട്ടി), 2, ഭി! & moveable, as pupil 
of eye, അമ്മികുട്ടി, കുട്ടാക്കുട്ടി ete. [head. 
കുട്ടിക്കരണം കുതുക So. to tumble heels over 
കട്ടിക്കഴ്ണക്കോല്‍ jack-rafter. 
കുട്ടിച്ചാത്തന്‍ N. pr. a jungle Deity. 
കട്ടിച്ചുധ൪ 8. wall in ruins, 
കുട്ടിമാഗ്ശം (Rom.) baptism, 
കട്ടിയിടുക 1. to bring forth young. 2. tocork, 
stop a leak. 
&S)cyend & കഞ്ഞന്ദൂണ്‍ first meal of a child 
in the 6th month. [ sho. 
കട്ടിസ്രാങ്ക (കട്ടിത്രാവു MC.) a sloth, see തേധാ 
കട്ടിശ്വരം (= കുട്ടിച്ചുവ൪) B. ruins. 
കുട്ടിനി kuttini 8. (& കുട്ടനി) A bawd. f. 
കുട്ടിമം kuttimam 8, A pavement (from കുട്ടനം) 
= ol. 
കുട്ടുക kuttuya C. നം. Tu. To pound, T. So M. 
to cuff=No, mq (8. കുട്ടനം). 
കട്ടുപാള 80. 5 കുത്തുപ്പാള. 
കുഠാരം 1൩0൩ 8൦. Axe= ay. 
കുഡുംബ്ം kudambam (8. കുടുംബം. കുടി) 
1. Family, household കു. ഇല്ലാത്ത അന്തജ്ടു 
നം ദോഷപ്പെട്ടതു 1%. unmarried. 2, kindred 
9, the 4th of an Idangali (-- നാഥി). 
കുഡുംബക്കാര൯ 1. householder. 2.a kinsman. 
കുഡുംബപ്രതിക്ു l.=aslage. 2 80. to 
found a family. 
കഡുംബി a householder, ഗൃഹസ്ഥന്‍; ധന്യരാം 
കു. കധകു ദഓാരങ്ങള ല്ലാതെ ഓഷധം ge; Nal. 
കഡുംബിനി 1. wife. 2. heiress according to 
caste rule, inheriting sister. 
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കുഡ്ഡ്യം- കുണ്ടു 


BON yo kudyam 8. Wall. po. 
കുനെപം kunabam A corpse &’ aogy saan 
തു കണ്ടു Mud. 
കുരെക്കു kunukky M.T.1.Swagger. ആനക്കു 
അക്കാട്ടം ഇട്ടുള്ളയാനം VetC. a woman’s strut. 
2. T. a lotus-like earring; nosering. 3. കുണുക്കു 
നാറുക, കുണുക്കമണം No. 100. sweaty smell, 
smell of one perspiring or of soiled linen 
steeped in water. തിയക്ുണ്ടക്കു, of തിയ൪. 
കുണുക്കം Vi.= കുലുക്കം. 
കുണുങ്ങുക M. 0. Tu. to wag, swagger. aero 
ങ്ങി നടക്ക MC, മാര൯ കുണുങ്ങും MSé dd 
Bhr4. 
കുണ്ടു kundu T.M. (Te. ഗുണ്ട, C. കുണ, Tu. 
കുട) 1. What is hollow & deep, low. കുണ്ടു 
കണ്ണൂ V2. sunk eyes. ക. ചട്ടി ൩. porringer. 
എത്രയും കണ്ടുള്ള ഒരു Gaso PT. കണ്ടുനിളയും 
CS. depth & diameter of 2൧ Idangali. 2. hole, 
pit. കുണ്ടും കുഴിയും. -- തൈക്കുണ്ടു of 3 kinds 
ചത്തുരക്കു. square, aigée. round, അകമ്മിക്കു. 
oblong. പന്നിക്കുണ്ടാക്കി the weaver put his feet 
into the aa) ke കുട്ടു, — കുണ്ടില്‍ വിണു CC. 
കുണ്ട 1. No, the connected roots & stems of 
plantains planted in one pit, വാഗക്കുണ്ട, 
കായ്ക്കണ്ട. f.i. ൫ കുന്ട വാഗ ഖെച്ചു MR. ആ 
2, So. 
stack of straw, ഒരു 9789 184, ajay. hay- 


കുണ്ടയില്‍ വാഴ കുലെക്കു ഇല്ല prov. 


rick. 
basket B. 
കണ്ടകരണ്ടം Nal. a certain flowerbush. 


8. slave V1.2., dirty woman; fish- 


IN2Ano മണ്ടക്കം നടക്കും So. to trudge along. 

കൂണ്ടണി, കുണ്ടാമണ്ടി So. backbiting കുണ്ട 
ണ്ടധിക൯ (sic.) നാരദ൯ 841൨. 

കുണ്ടന്‍ 1൨. 0. 1൦. 20. 1. cripple (8. കുണ൯) 
മിണ്ടുവാനരുതാതെ കുണ്ടനായി വശംകെടും 
VCh, 


workman. 


invalid. 2. a young, weak, bad 
3. (comp.) deep. — also N. pr. 
കുണ്ടനാടിക്ക to cripple? or to enslave? outvie. 
തൊണ്ടിയെ &'.o) നി൯ധായി Stuti. എച്ചി 
ലം കണ്ടാടിനില്ലും ഒശാസ്യ൯ RS, 
കുണ്ടപ്പണി low, mean work. 


കണ്ടെപ്പൂല്‍ Choloris barbata. 
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കണും. കുണ്മെനി 


കണ്ടം -- കുണ്ടു, കുണ്ഡം small pit. അതിക്കക 
തആള്ള കു. അടമാറിയോടു ക്രടി MR. കുടല്‍ 
MBAS കണ്ടത്തില്‍ MM. pit of stomach. 
Olea, V1i.== കുണ്ഡം. 


കുണ്ടറ cellar, dungeon. അന്ധതമിസ്രസമാന 
മാം കു. തന്നില്‍ ഇട്ടിടുക Mud. 

കുണ്ടലി Palg. 1. -- മിടാവ . 

AMISH see കുണ്ടനാടിക്ക. 

കുണ്ടി 1.2. 0. Tu. 1. posteriors, anus; bottom 
of a vessel.aanmiqas കുണ്ടിയും കുടലും പ 
Aad പൊതിഞ്ഞു HIME} വെച്ചു TP, 
penis. -- കുണ്ടികുണ്ടു (obsc.) Sodomy. — ക 
ണ്ടിയിടുക tobreak, tearin the middle (as 
clothes, vessels). — കുണ്ടിയാട്ടി 100. ടട ഉര 
യാടിപക്ഷി. 9, കുട്ടിക്കായി Cashew fruit 

without the nut & other analogies(kidneys). 
തേങ്ങയുടെ കുണ്ടി opp. മൊത്തി. 

BOQ 0 kuntham 8. (--കുണ്ട൯) Lame, dejected, 
blunt. കുണ്ണരോധിയാം കണ്ണൂനീര്‍ Nal. കുണ്ണബ്ു 
ഭ്ധിയെ കളഞ്ഞു VCh. torouse oneself. — കുണ്ണ 
ത്വം വെടിഞ്ഞു 81. 10016൩06. 
കുണ്ണിതം (part.) backwardness; sadness. ഉ 


ള്ളില്‍ കു. ഉണ്ടു 00. I grieve. 
കുണ്ഡം kundam 8. 1. Pot=aso. 


round basin, esp. cavity ൦൩൭൩ altar. അഗ്നി By 


2. pit, 


തീക്കുണ്ടം V1. (കുണ്ടു. 
asm 8. son of an adultress. ക്‌'ന്മാരത്രെപാ 
ണ്ഡവന്മാര്‍ Bhr. idle fellows V1. 
കുനസ്വേചം kundalam 8. (കണ്ഡം ൦ കണക്കാ.) 
1. Man’s earring ക. ഇല്ലാത്തവര്‍ എങ്ങുമില്ലവന്‍ 
നാട്ടില്‍ KR. prov. 2. a stop in native books 
(& or ത്തു) “finis” CG. ete. 


കുണ്ഡലി 8. serpent. [Pay 


PROUD A kundiya 8. - കിണ്ടി, also Basin. 
കുന്ധഡിനം kundinam 8. N. pr. Capital of 
Vidarbha കണ്ഡിനപാലകനായ ധീരന്‍ 06. 
faGy 2 kunna (& മയിരങ്കണ്ണൂ) Membrum virile 
(൦൧8൦) 

കുണ്മണി। kunmani (കുന്നി, കാം, a?) A 
small grain, very little കു, പോലും കുറഞ്ഞില്ല 
ഭിമന്ദം Bhr 7. 
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കുത kuda, ൩.20. (C. Te. fetter, tight) 1. Loop, 
as of bowstring, കുത വന്നില്ല not quite satisfied 
2, notch of bow or arrow, steps of well or 
ladder, notch or step in a log of wood or rough 
ladder used for climbing (=ais), താണക്ത 
സുഖമുള്ള ക്ത prov.; incision to join beams. 
കുതെക്ക to make a notch പകരം കു. OF കുതെച്ചു 
കുത്തുക, Also കത ക, Vi. to mould stones. 


ക്തം 1.80. 1680 -- കുതി, 2. No. notch, tight- 
ness, elasticity കു. amore ചാടും കുതിര 
8122 8, ഹന്ദമാ൯ ഉരത്ത കു. കൊണ്ടു ചാടി 
mond KR. പക്ഷപുടങ്ങം കുലുക്കി കു. കൊ 
ണ്ടുചെനാ Bhr, (bird). തോണിക്കു കു. ഉണ്ടു 
൮, strong, tight; ജനബന്ധനവും കുതമായി 
വരും Ch Vr. കായ്യത്തിന്നു ക. ഉണ്ടു can be 
helped. കായ്യങ്ങള്‍ം ഒന്നും നല്ല കു. അല്ല. 
things are out of joint. പന്നിയോട്‌ ഒട്ടും കു. 
ഇല്ല 12. കു. ഇല്ല ഇവരോടു പൊരുതീടുകില്‍ 
(Mpl. song) no joke, no possibility. തമ്മില്‍, 
കെട്ടുവാ൯ ക. ഉണ്ടു V1. they suit each other, 
കുതനം kudanam Te, കൊട Remainder, grated 
cocoanut from which the milk is expressed, 
പീര, പിണ്ടി (100.) refuse. 
കുതപം ku§abam 8. (ക) Noon time. 
കുതരുക kubaruya aM. (0. Ta. കൊരടു bore) 
ടകത്തുക To stab, 490൦ ഒട്ടലരെക്കുതനിട്ടു, 
പാപങ്ങാം തമ്മെ AMID, കരിക്രട്ടം വാനരക 
ലത്തെ കു. RC. അസ്ത്രുത്താല്‍ കു. കാലികുഠ ക 
ത്രിക്ുതന്നില്ലല്ലി CG. [ലെ CC, 
കതക്ക id, കുംഭംകത്തിക്കുതക്കും കടക്കോലിനാ 
BOQ ക kndatuya 0.൩. 1.൦ shake off (-- കുട 
ഞ്ഞുകളക); കുതറിക്കിടക്ക ൩. to lie restless in 
bed. 8. to resist, quarrel എല്ലാരോടും കുത 
6) HNK,. 
dx Ove kudal Vi. Moisture, seo കരിരുക. — 
കുതി ല്‍ (C.Tu. boiling up, bubbling) 1. Leap, 
gallop, amlomoremb=aclacayme RC. 
ഉ, Bo. 1, (0, Te. ഗുടി) heel, also കുതികാല്‍, — 
8, കുതികാല്‍വെട്ടി deceiver, traitor. 
കൂതിക്ക 1. to boil, bubble up. Vs. 2. to jump, 
“skip. കൊക്കില്‍നിന്നു കുതിച്ചുചാടി 17. leapt 
down, കേചന കുതിച്ചോടിവന്നു KR. 


BO — കുതിരു 


കുതിചി- a little bird ഗരുഡനെറ ധേഗം ക്തി 
ഛിക്കുണ്ടാമോ KR. 


കുതിര kudir NoM. (see കുതിരുക) Small mounds 


of earth in ricefields,,on which the rice is 
sown and after it is grown sufficiently, is 


transplanted with a hoe. 


കുതിര kudira T.M.C. Tu. (Te. ഗൊറം, 8. ഫോ 


S, Malay. kuda) 1. Horse, from കുതി, — കുതി 
കതിച്ചു മണ്ടുന്ന കുതിരകാം 18. കതിത്തെഴ്ും കു 
തിര RC. കുതിരെക്കു കൊമ്പുകൊട്ടുത്താല്‍ prov, 
2. cavalry കുതിരയും പാളയധും TR. cavalry & 
infantry (in 8. അശ്വം), also the knight in 
the chess. {neck. — 
കുതിരക്കഴുത്ത൯ (കട്ടില്‍) waved like a horse’s 
കുതിരക്കാണം So. gram, മുതിര. 
കുതിരക്കാരന്‍ 1. horsekeeper, also കുതിരച്ചാ 
ണി 8, 9. trooper, rider. രഥികളം നല്ല 
ക്‌രരും KR. 
കതിരക്കോപ്പും — ചുമയം horsetrappings. 
കുതിരച്ചേകവ൯ trooper, കരെ @sa@n) Bhr. 
കുതിരപ്പട - കുതിര 2. cavalry. പായും ക. കഠം 
Mud. [കുതിരലായം 8൦. 
കുതിരപ്പന്തി 1. line of horses, 9. stable, also 
കുതിരപ്പുറത്തു on horseback. കതിരപ്പുറം മറി 
യുക to tumble heels over head. 
കുതിരമുഖം 13. shinbone. ക. വെക്ക TP, a kind 
of ആയഴ്യധാഭ്യ്യാസം. 
കുതിരമുടി mane. (KR. 
കുതിരയേററം riding, ക'ത്തില്‍ woe) ചതുര൯ 
കുതിരലക്ഷണം അറിക VCh. to be expert about 
horses. [Nayar under Tamiri. 
കുതിരവട്ടത്തുനായര്‍൪ N. pr. a baron over 5000 
കുതിരവലി spasms; pulling like a horse. ക. 
കാട്ടുക V1. to be in a hurry. [eund. 
കതിരധാലിപ്പു, B. a panicum, No. കുതിരധാ 
കുതിരാന൯ a portion of Tenmala between Tri- 
യോ & Wadackanchery. 


കുതിതക kudirnya So. 1. To grow damp, be 


soaked V1. കുതിരയിടുക to soak. 2.=a0m 
& .1. കുതൃന്നുടല്‍ ഞെകിപ്പിടിച്ചു Bhg 4. മാരു 
തപുത്ര൯ കുതുന്നുപോന്നു KR 6,77. (prh.=a&% 
തുക്കുകു), 
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— കുതിക്ക to soak "2. -- പൊതിക്ക. 
VN. കുതിച്ച, കുതിമ്മ (No. പതമ്മ) also (loc.) 
കുതുമ്മ cocoanut oil. 
കുതുകം kuduyam 8. Eagerness, see കുതുഹലം. 
മനസി കു. wejlailes വാഴ്ചാ൯ Bh. കുതുകേന 
Mud. — കലഹകുതുകി CC. Narada. 
ഒതു കുത kuduyuda (കുതി) Onomatop., a rum- 
bling noise, mark of haste. 
കുതൃക്കുക 1. to take aspring in order to leap 
ഒന്നു കുതുക്കി മറുകരേ ചാടുവന്‍൯ 810. prh. 
= കത്തുക loc. ദിക്കുകഠം നാലിലും തിക്കിക്കു 
തുക്കിക്കുഥിച്ചിതു കുണ്ഡങ്ങം Sk. dig? 
കുതുക്കലുക്കിപ്പക്ഷി the lapwing. {hurry. 
(പടഇ ടയില്‍.) കുതുകലുമ്പും Mpl. of boisterous 
കുത്ര kubt 8. Leathern oil-bottle, o@oo). 
കുതൂഹലം kudtihalam 8. (കുതഃ) Curiosity, 
eagerness, 
കുത്തക kuttaya T. M. (0. Tu. Te. H. ഗുത്ത) 
Farm, contract, as for liquor, honey, wax; 
monopoly (also കുത്തുമതി ൭. v.). ചാരായക്കു. atill 
& arrack shop. മരകുത്തകക്കണക്ു TR, timber 
contract, കടവു 45) P GHH ഏററു നടക്കുന MR. 
an under-farmer (opp. മേല്ലൃത്തകക്കാര൯ the 


_contractor). 


കുത്തക kuttuya 1.T.M.Tu.aC. (Beng. oa) 
To pierce, stab, sting, കാതു കുത്തിട്ടു മൂക്കില്‍ 
രണ്ടു ഭാഗം കുത്തിയും (12.൯൦. ചിത്രപ്പണി കു. 
to embroider V2. കുഥികു. to dig. പന്നി വാഗ 
യെ കുത്തിക്കളഞ്ഞു rooted up. കുത്തുവാന്‍ വരു 
ന്ന പോത്തു prov. ഞാ൯ മാറത്തു കുന്തം കുത്തി 
Mud. ശ്രുലേന വക്ഷസി കു. DM. (Acc. or Instr, 
of weapon). തോണി കു. to push a boat with 
poles. പിലായില കു. etc. to stitch a leaf into 
ഒ 8000൨. ക്രറക്കൊടികളും കുത്തി Mud. planted 
the 8൩0906. മുദ്ര കു. to stamp paper, letters, 
ete. — v. 0. of piercing pain തല, പല്ല ക. — Inf. 
കത്തച്ചാടുക്‌വ. to fly straight as an arrow, spirt 
out. ചായിച്ചിട്ടോ കുത്തേ തന്നെയോ slanting or 
perpendicular? കുത്തിയേ സരസം വണങ്ങി 
ന. 9, (1. ൦.2൦. Tu. കുട്ടു, Te. കൊട്ടു, €. 
Tu. wa) to cuff, beat in a mortar (അരികു), ഇ 
«2G Ta is half work, മൂന്നു കുത്തല്‍ ധേണം vu. 


കുത്തുക 


കുത്തിവെച്ചു MUG ചോറു തരുന്നു CC. ChVr. 
3, to prick in an Ola, write, make a dot, sign. 
കണക്കു കു. V2. to cast an account, കത്തിക്കളക 
toerase. 4. (0. Tu. Te. 7, കുത്തു, കന്ത) കുത്തിഇ 
രിക്ക to squat, sit on one’s heels; തല കുത്തി 
പ്പോക head to sink; കൈ കുത്തി നടക്ക to walk 


on all fours. [seeds. 


കുത്തി ഇടുക to pluck fruits with poles, plant 

കത്തി ഉടുക്ക 80. = തററുടുക്കു. 

കുത്തി എടുക്ക to take up കൈലാസത്തെ aq 
കരങ്ങളിലാക്കി ചേസ്‌. A. 

കത്തി ഒലിക്ക water to rush down. 


കുത്തിക്കവരുക housebreaking. Mud. ഉച്ചെക്കു 
acm Blas CC. കുടികളില്‍നിന്നു ക'ന്നോണ്ടു 
പോക, വീടു കു. TR. (also merely മണ്ണും 
വാതിലും കുത്തി). 

കുത്തിക്കാതു bored ear കു. ഒരുവരക്ു KR. 


കുത്തിക്കല assassination — കുത്തിക്കൊല്ലി mur- 
derer — കത്തിച്ചാക suicide. 
കുത്തിക്കെട്ടുക, കുത്തി അടെക്ക to stop up a 


breach, sew up @ wound. 


കുത്തിക്കൊട്ടക്ക to calumniate (stab in secret, 
നദണയന്‍ന കു) 

കത്തിച്ചതെക്ക to beat up, as gold ornaments, 

കുത്തിത്തിരുത്തുക to correct, as awriting., VyM. 

കുത്തി നിറെക്ക to ram, cram in, [taunt. 

കുത്തിപ്പറക (മുഖത്തു) to speak pointedly, to 

കത്തിപ്പിടിക്ക to press down, hold fast, 

കുത്തിപ്പൊട്ടിക്ക to open boils, to gouge eyes. 

കത്തിപ്പെളിക്ക (വാതില്‍) to force open a door, 
ajo — to break into a house TR, 

കുത്തി മറെക്കു to shelter. 


കുത്തിവെക്ക to vaccinate (see also 2). 


With Nouns മുഖം കുത്തി വിണു fell on his face, 
മുട്ടു കുത്തുക to kneel, etc. 

CV. കത്തിക്കു f.i. കുപ്പായം ക. to get made by 8 
tailor. കുന്തം കൊടുത്തു കുത്തിക്കൊല്ല prov. 
കിണറു കുത്തിക്ക MR. രാമനന്‍െറ കൈപിടി 
2} ഓലയുടെ തലക്കല്‍ കത്തിച്ചു TR. made 
to sign. ആനകൊണ്ടു കുത്തിച്ച കൊല്ലിക്ക 
Mud. a mode of execution. 


കുത്തു 


VN, (pers.) in ക്രലിക്കു കുത്തികഠ N.pr. the 

caste of Uralar in Calicut. KU. (diggers). 
WN, കുത്ത 1, Astab, prick. കുത്തും കുടുപ്പയും 
Prov. കുത്തും കൊത്തുംകൊണ്ടു TR. got stabbed 
& slashed; gore, thrust നിനെറ കുത്തുമുതുകാ 
ഉ 4൨4, 2. stroke, dot, stop. ma) o qm memo- 
randum, literal translation. 
ത്തു etc. 
ണ്ടെക്കു prov. കുത്തുക്രലി pounding hire. 5. piece 
of cloth, length of 4 മുറി f.i. ൫ ക. aug TR. 


8. pain തലക്കു 
4. a blow, beat കത്തും തല്ലും ചെ 


(see ലന്തക്കോട്ട). ഒരു കു. തൃൂണിക്കു ൬ പണം 
യില ഉണ്ടു TR. 
Hence: കുത്ത൯ moth-eaten (88. Job 18, 28.) 
കുത്തഴിക്ക to unsew V1. [യി Mpl. landed. 
കരത്താക to go straight in തോണി aamosQo 
കത്തില plantain leaf stitched so as to form a 
vessel; 80 കത്തിയ പിലാധില serving asa 
spoon. [man, ete. 
&QQHoond goring ox, boatman, tailor, spear- 
കുത്ുതുകാല്‍ (So. കുന്തക്കാല്‍) a small post or 
supporter, kingpost No,; a farce B. 
കത്തുകൊ്ത 1, to be pierced (1). 2. to be 
cuffed (4) കുത്തു കൊള്ളും വുറം കിള്ളാഞ്ഞാല്‍ 
prov. [silver thread. 
കത്ുതുപണി needlework, chiefly with gold & 
കുത്തുപാള (So. also കട്ടു — ) vessel made of the 
film of Areca trees. 
കതുതുമതി -- കുത്തക license to sell any particular 
articleVi. കുത്തുമ10., കു. ക്കാരന്‍ licensed 
dealer V2. കടവത്തേ കു. കൊടുപ്പാ൯ TR. 
contract, 
കതുതുമുറികായ്യം 11. a case of wounding. 
കത്ുുമുലയും കവുങ്കാലും കണ്ടിട്ടു വള്ളുവനാര്‍ ഏ 
ന്നെ ചെചല്ലിയ്യൂ്ടു (song) full breasts. — കത്തു 
മുലച്ചി woman with full breasts (opp. തൊ 
a4a—). 
കത്തുമൊഴി cutting language. 
കത്തും ചവിട്ടും resistance (as of cattle). 
കത്തു വിളക്ുു lamp with long handle, Brahma- 
nical KU, 
ത്തുള്ള കാലം (3) leap year V1.2. 
കത്തെനേ perpendicularly (see Inf. കുത്ത 1.) 
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BHO) — കുനിഷയം 


കുത്ര kutra 8. (ക) Where? കുത്രചില്‍ Anj.=@9 
രേടത്തു. 
കുത്സനം kulsanam 8. (കുതഃ asking: whence?) 
Abuse, reviling. കുത്സനവാകും Bhr. കുത്സിതം 
reviled, contemptible സത്ൃൃമാനുഷനല്ല ad, 
കുത്സിതനത്രേ Bhr. കുത്സിതാമാത്യ൯ Mud. 
dénV. ഭത്സിച്ചു കുത്സിച്ച്‌ ഏററം Bhr. 
falOo kutham 8. Variegated cloth, as for eleph- 
ant’s housings ക്ഥങ്ങളം രത്നകംബളവും KR. 
കഥംതന്മേല്‍ on the carpet. [prayed. 
കുദാ P. 11002 God. കദാവിനോട്ട തേടി Mpl. 
കുദ്ദാലം kuddalam 8. Hoe. (കത്തു ൭). 
Bajo kudhram 8. Earthholder, mountain. 
കുനി kudi ൩. 24. (കുഞ്മുക) 1. Semicircle, curve 
കനിച്ചില്ലിയാഠ0. തേരേല്‍ കുനി 10. 9. small 
garden in the midst of ricefields കുനിപ്പറമ്പും 
കണ്ടം കുനിയാക്കി MR. കുനിയില്‍ ചാ. of 
slaves. 
കുനിച്ചുഴുവ the blue jay. 
കനിശ്ശശേരി N. pr. an asylum for adulterers & 
thieves in Vellappanadu ക. കൈനിലെക്ക 
കത്തുസക്കേതം Anach. 
കനിയുക 1. 24. 0. Te. to bow, stoop, bend 
മുട്ടുകാം കുത്തിക്കുനിഞ്ഞു 11. a dog. കണ്ണുനീര്‍ 
വാത്ത കുനിഞ്ങിരുന്നു Nal. കൊണ്ടു കനിഞ്ഞ 
പോലെ പാഞ്ഞതു (jud.) ൭ wounded person. 


കനിക്ക 1, to make ഒ curve (കനിപ്പു in writing 
3in @, ക; കനിച്ചു ഖലിക്ക ധം in ©, ജയ). 
കുനിച്ചു നിത്തുക to cause to stand stooping, 
a torture (& ചുനിക്ക). 9. നൃത്തം &. to 
dance. ചിലര്‍ നടം കനിപ്പോമ, നാടകം കു 
നിത്താ൯ RC.; alsotojump ഞാ൯ ഇക്കിണ 
ററില്‍ കുനിച്ചു മരിക്കും TP. 

കനിക്ക൯പചുററു earth thrown up by worms 
So. (see കരിക്കു). [prov., also കു. ഉറുമ്പു. 
കനിയ൯ a large ant ക. മടിച്ചാലും മുട്ടോളം 
കുനിയാളന്‍൯ a class of predial slaves W. 

കുനികൃം kunistam (0. Te. deformed, impedi- 
ment, T. Vi. കനക്ടു sauciness) Dislike, male- 
17016209. alan പറക (B. കനിക്ടു) to speak 
censoriously, to find fault with. 


കുനിക്ടക്കാര൯ Vi. litigious. 


കുനുകു -- BDO 


കുനുകുനേ kunwyuné (C. Te. ഗുന്നട കുറു) Very 

small, little. — prh. waving, curling (= @25)) 

കുതൂകനച്ചിന്നും കുരുശനിര Bhr. &Sleiacqea 

കനൂചില്ലികം KR, 

കുന്തം kundam 9. (L. contus, also 1, Tu. C. 

Te. കുന -- മുന point, പൂ്‌ കുതുുക) Lance, spear 

ചാട്ടുക. javelin. തോക്കിന്മേല്‍ക. bayonet. കു 

ന്വും ഏന്തിപിടിച്ചുവന്നു Mud, 

കുന്തക്കാര spearmen. 

കുന്തക്കാത prop, kingpost in a roof ൨. Palg. 
(= കുത്തുകാല്‍. 

ArH 90, — AAA, — വടി parts of a spear. 

കുന്ത്പ്പുയററു spear exercise. 

കുന്തപ്പാട്ടു a song at marriages (loc.) also=@ 
ച്ഛോളിപ്പട്ടു. 

കുന്താണി 1. 1.8൦. 0. mortar for beating paddy. 
2. handspike, lever V2. 

കൂന്താലി (7. കുന്താളി, Palg. mao) pickaxe 
VyM. or = കുട്ടാലം. 

കുന്തേറു thrust of spear, play with spears V2. 


കുന്തം kundalam 8. (5 ക്രന്തത) Hair of the 
head കു. ആണ്ടൊരു മുഖം CG. ചലല്‍ ക. etc. — 
കുന്തലമി൯ a fish Vi. 
കുന്തി kundi 8. N. pr. ofa tribe, — the mother 
of the Pandavas. Bhr,.—M. in ചാണമ കു 
ന്തി ball, ആനകുന്തി (C. — ഗുന്ദ) N. pr. resi- 
dence of Rayar KU. 
കുനു kunduya T. So. To be lifted up (C. 
Te. Tu. to shrivel up); to walk on tiptoe. 
കുന്തിക്ക freq. 1. id. ബ്രാഹ്മണ്യം കൊണ്ടു കു 
ത്തിച്ചു കുന്തിച്ചു ബ്രഹ്മാധും @.2ilgay എന്നു 
ചിലര്‍ GP, 2. to prance, stumble, trip V2. 
VN. കന്തിപ്പു gallop V2. 
കുത്തുകാല്‍ tiptoe. mane VN. 
കുത്തുണ്ണൂ V1. the eye starting out of the socket 
(also കുന്നു -). 
കുന്തൂതക്കം kundurukkam (8. കന്ദ, കു്ടുരുകം) 
കന്തിരിക്കം MM. Frankincense, resin of Bos- 
welliathurifera. 
കുന്ദം 8. Jasminum multiflorum (കുരുണപ്പ) കു 
ന്ദനിര വന്നു കുമ്പിടും മന്ദസ്തിതം, കുന്ദത്തി൯ 


പൂവെയും നിന്ദിച്ച മാദഹാസം CG. 
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കുന്നി കുനു 


കുന്ദന്‍ N.pr. a Perumal Col. KU., so called 
from his residence at കുന്നിധാകക്കോയില 
കം near Cannetti. (better കുന്ന൯). 
കുന്നി kubhi T. M. (S. ഗുഞ്ജു 1. Abrus preca- 
torius; the speckled seed കുന്നിക്കുരു is used 
as weight കുന്നിആക്കം, -- പ്രമാണം, — Ws, = 
1൦ grains or=4 നെല്ലു, 2. മഞ്ചാടി. കുന്നി 
ക്രു കുപ്റ്രയിരഃ ഇട്ടാലും മിന്നും prov. കുന്നിയാ 
ലേപ്പട്ടു TP. of Abrus pattern. കുന്നിയോളം 
സ്ഥാനം കിട്ടാ (opp. കുന്നോളം പൊന്നു). Kinds 
ഇരിമ്പുകുന്നി a tree, ചെങ്കുന്നി B., ധെഞ്ചുന്നി 
a glycyrrhiza ധെങ്ചങുന്നിവേരും ൭൩68. 2. the 
upper part of the ear (hill-like) കുന്നിയുടെ 
വേര്‍ ഇളക്ക a school punishment. കുന്നിക്ു 
ales കടിപ്പിക്ക TP. to make a dog to howl. 
3. cartilage of ear. 
കുന്നിപ്പശ a paste of goldsmiths. 
കുന്നിവാക N. pr. (see കു3൯). 
കുന്നു kunay (T. ada, ag, Te. കൊണ്ട, 0. Te. 
Tu. ഗുട്ട) from കുന, see കുന്തം. 1. Hill, moun- 
tain (in cigs) eame, മൈലങ്കന), കന്നഠിയിക്കു 
ന്ന വിളി huntg. പന്നി കുന്നണയും, കുന്നു ക 
യറും prov. goes to his lair. കുന്ന കിളെക്ക hog 
to root up, dig up. കുന്നി൯പുറം brow of hill. 
കുന്നോളം പൊന്നു കൊടുക്ക prov. 2. conical 
heap. 3. fort, hillfort ൬ കുന്നുകര കിളെച്ചുറ 
പ്പിച്ച; ക. കിളെച്ചു മാടും കൊന്തളയും തിത്തു 
നില്ലുന്നു TR. fortifies his position. 
Hence: കുന്നടിക്ക to cultivate hiil- or jungle- 
ground, 
കുന്ന൯ 1. mountaineer; ignorant. 2. walking 
on tiptoe (1 കുത്തുക) 3. a kind of plantain 
കു. വാഴ V1. 
കുന്നമുക്കി “pressing hills down” ഒ med, leaf. 
കന്നം aM. (aT. കു൯റം) mountain മേല്‍കുന്ന 
അമ്മ, ചെറുകുന്നം പ്രവൃത്തി TR. ക൯റപ്പൊ 
ഗ൯ mountain splitter, a title, Jew. Doe. 
കുന്നലക്കോ൯ (അല Lord over hills & waves, 
Tamiiri; also alan കോനാതിരി KU. 
കുന്നിക്ക 1. to pile up, heap up. അരി കുന്നിച്ച 
കിടക്കുന്നു V1. ധെള്ളിയും കുന്നിച്ചു കരടി VCb. 
2. കുന്നിച്ചുനടക്ക-- കുന്തിക്ക V1. 


കുന്മം കപ്പി 


കന്നില്‍മാനിനി 8112൨. == മലമാതു Parvati, കു 
ന്നിനമകരകണവന്‍൯ Siva. ്‌ 

കുന്നുവാഥികഠ mountaineer tribes, as aja ad 
etc, = കാട്ടാള൪. [hunters. 
AmMo@Quoy huntg. custom or usage of 

കുന്നം kuhmam Tdbh. ഗുന്മം, also anand. 

കുപിത൯ kubidah 8, Provoked, angry (see 
കോപാ), 

കുപ്പ kuppa 7. M. 0. Te. (കമ്മ 0. നം., കവി 
1.൩൦. ay ൬, 0. Te. ന്ധ. heap) Heap of dirt, 


aweepings, refuse അടിച്ച &., എച്ചിലും കുപ്പയും 


onthe N, side of the house aig j@acn, കപ്പക്കുഴി. 


In prov, @gywleb കിടന്നു മാളിക കിനാക്കാ 
ണും, അടിമെക്കു ക. ote. കുപ്പയില്‍ ആക്കുവാ൯ എ 
ന്നേ തോന്നും Bil. food only fit for manure. 
Ogjhdo കിളെക്ക & low service. എന്നെക്കൊ 
ong കുപ്പ കിളപ്പിക്കേണ്ടാ met. vu. don’t pro- 
voke me, 
കുപ്പക്കണ്ടിക്കിഴങ്ങു a large yam. 
കുപ്പച്ചിര Amarantus polystachys, 
കപ്പമാടം depreciating name of one's home, in 
' speaking to kings Vi. = കുപ്പപ്പാടേ No. 
കുപ്പമേനി Acalypha Indica, 
കുപ്പവേലി, -- വേള Vinca parviflora, 
കുപ്പായം kuppiyam ൩. M. Tu. (0. Te. കുപ്പ 
സ, 8, കുപ്പ്യാസം) Jacket, gown, robe. പിടിച്ചു 
വലി ചു കു. ഇട്ടാല്‍ prov. ക'ത്തില്‍. ഇട്ടു തുണി PT. 
രപ്പായക്ുടുക്കു 220൨. കറുത്ത കുപ്പായക്കാര്‍ ar- 
tillerists, 
Kinds അടിക്കു. or മുറിക്കു. an under-jacket, 
കാല്‍ക്കു, trowsers. — പെണ്‍ കു. Mpl. jacket. 
; നീരാമുക്കപ്പായം ൭൦, state-robe, see നിരാളം,. 
കപ്പായപ്പരത്തു No. = ഗരുഡന്‍ --- 
കുപ്പാല്‍വള്ളി B. Echites caryophyllata, 
കുപ്പി kuppi T. M. 0. H. (8. കുതുപ?) 1. Vial, 
bottle, chiefly of crystal. കുപ്പികഠം Nal. കൂപ്പി 
' യില്‍ നിന്നൊരു നല്‍ധിളക്കെങ്ങനെ കുപ്പിയെ 
ചാല വിളക്കി CG. (chandelier?). കുപ്ിയോടും 
പോര്‍ ജയികുന്ന കണ്ണം Stuti. 2. the brass 
~ knob worn on the tips of bullooks’ horns. Palg. 
കുപ്പിക്ക്‌. amethyst. 
കപ്പിപ്പംജേ൯ ചേറ൯ 1260. salmon, 


265 


കുപ്പിണി _ കുമിഴ്‌ 


കപ്പിപ്പൂ Webera corymbosa Rh. 

&g jeans) ( -പ്പരണി) glazed jar. 
കുപ്പിണി E, Company esp. of soldiers (see 

കമ്പഞ്ഞി) ഒരു കു. ആളെയും അയച്ചു TR. പുക 

യില കു. peons to prevent tobacco smuggling. 
കുപ്പു kuppy Heat; കുപ്പ്ിക്ക see കുക്കുക. 
കുപ്പം kupyam 9. 1. 17800൨0൩. 2, any base 

metal (po.) 


കുബേരന്‍ kubérah 8. The God of riches, 
വൈശ്രവണ൯. [4. a9) 00. ക്രനി. 

കുബ്ലെ൯ kabjan 8. (Van ) Hump backed, 

കമ kuma 1. ൩.15. (0. ശിഷു beating 
കമകൊഠാക to get stripes. കുമ ഉടട്ടീടടന്നു ചില 
രെ നി CG. flog some. കുമപ്പാവ SiPu.= way 
പ്രാ, playing-puppets? 
കുപ്പു) heaping up. 
കുമെക്ക 1. v. a. to beat, bruise. ഒണ്ഡുകൊട്ടു 


2, So. (1. gana, 


കുമെച്ചു RS. ഓരോ ജനങ്ങ അവരെ കു 

മെക്കയും Mud. അന്നിരില്‍ ചാരിച്ചു ക. MM. 

2. to heap up. [തി, ടൂമ്മതി. 

കുമതി 1ന്ഥ൭ 8. (കു) Ill-disposed, see സുമ 

കുമത kumady A timber tree (No.) 

3% kumala & കുമിള Bubble. ക. പോലെ 
പൊങ്ങും Nid. = Ga108; also G12 Ve. 
കുമളെക്ക to bubble up. So. 

കുമാര൯ kumirai 5. (easily dying, infaut, Ved.; 
G. kKouros) Boy, son, youth; heir apparent. 
Subrahmanya (in cpd. N.pr.)— also കുമാര 
കന്മാര്‍ CG, 
കമാരാഹഫരണകഥ the story of the recovery 

of 10 dead children (KamK, = സന്താന 

ഗോപാലം), {Comorin, T. also കുമരി. 
കുമാരി 8. daughter, virgin; Durga, as at Cape 
കുമാരി 8. id. = ബാലിക CG., CC. 

കുമി kumi T.M.C. Te. (ace 2 I., കി) Heap, 
as of rice, stack, pile V1.2. 
കമിയുക So, v. ൩. to be heaped together. 
കമിക്കു So, ൦. a. to heap up = കുന്നിക്ക £.1. 2000 

വരാഹം കമിച്ചിട്ടു Arb. 

കുമിറുക see കുമു — 

കുമിഴ്‌, ado kumil 7, M. 1, So. Anything 
globular, knob, pommel. കക്കശകൊണ്ടു കു, 
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പതിക്ക 3. toinlay. 5.20. (-- ക്ര൯ 9൦.) mush- 

room (C. ശൊളു), said to spring up, where light- 

ning enters intodamp ground. Kinds: അരിക്കു. 

eatable, നല്ല &., പടുകു., പന്നിക്കു., ഭ്രാന്തന്‍ ക. 

poisonous, മരക്കു 0൦. different fungi; also വെട്ട. 

ത്ത {do ഇടിച്ചു മ. 3. a tree, Gmelina 
Asiatica, also കുമ്പിഠം. Kinds:o.amdle Rh. 
Aeginetia Ind. നിലക്ുമിഥ്‌ വേര്‍ V2. raiz de 
madre de 0൦0.പെരുങ്കമിഴ്‌ Gmelina tomentosa. 
കുമിഗ So. the round stone at the end of the 
watering machine. 
കുമിള No. (T. കുമിളി) a golden eye or egg, 
as നെററിപ്പടത്തിലേ പൊന൯ുകുമിള. Col. 
കുമുദം kumudam (how cheering!) Nymphea 
esculenta = ആമ്പല്‍. 
കു'ബാന്ധവന്‍ Mud. the moon. 

BQ Q ho kumuiuya 1. Tobe hot, close(T. കമ 
യ്യുക). 2. 1. aM. thundering sound, പടക 
ങ്ങാം കിറി RC. കുഥിറകുമിറ കുടുകുടിന Pay. 
കുമുറല്‍ 20. -- വെമ്പല്‍ oppressive heat. 

കുമ്പ kumba Tdbh., കുംഭം 1. Belly (low). ചോ 
നകന്‍ കുമ്പ കുലുക്കിച്കിരുന്നു TP. കുമ്പ കെട്ടി a 
drunkard, glutton. കമ്പച്ഛി TP. name of a cow. 
കുമ്പയ൯ potbellied, 2. N. pr. f. TP. 

കുമ്പഞ്ഞി 2. Company, chiefly ബ്ഹ്ൃമാനപ്പെ 
ട്ട കു. TR. The Honorable Company. കു. പണ്ടാ 
mothe Comp’s Government (TrP. has കമ്പിനി). 


കുമ്പല്‍ത kumbal (കപ്പു, കുമുവുക) Inward heat, 

കുമ്പസാരിക്ക,-_ സാരം see കൊമ്പസാ, 

കുമ്പളം kumbalam 7.17. 0. (Tu. കുമ്പട, Beng. 
കുമഡ fr. 8. ക്രശ്ശാണ്ഡം) Cucurbita pepo. — കു 
മ്പളങ്ങ pumpkin. agiqas കഴുത്തില്‍ കു. കോ 
തതകെട്ടിന്൯. (to shame the thief). ഇളവ൯ 
കുമ്പളങ്ങ a gourd used against poison. ~& 
mig aneng, — omleimed. GP, kinds: നരവ൯ 
Gu, കരിക്കു. or AAMAS. 
കുമ്പള ത്താലി a neck-ornament. 

കുമ്പഴ Oumbala, & mim 1. N. pr. of a 
Tulu Raja’s residence. കുമ്പഴ അരേറു(അരചര്‍), 
കുമ്പളേ അമ്മരാജാധ്‌, കുമ്പളെയും വിട്ടലധും 
TR. കമ്പളേ രാമന്തറസുരാജാധ്‌ (doc.) 9,ക 

aug Rh. a plant (Benincasa 7) 
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കുമ്പി kumbi 1. ൩. heat= ക്ര) Mirage, also 
കമ്പിരി, So. കാനല്‍. 2. No. penis (obsc.) 
കുമ്പിഠം kumbil (കമ്പു) 1. Temporary vessel 
made of a stitched plantain leaf (So. ദൊന്ന), 
V1. കോരന്ദ കുമ്പിളില്‍ കുഞ്ഞി prov. തൂവിയ 
അരികുമ്പിളൂം കുത്തിധാരുക 12. as in a paper 
bag. 2.=adldo. 3. കമ്പു വേകു കൈപ്പ GP. 
(one of പഞ്ചമ്മൂലം) കുമ്പിള.ം ചിമ്പാകവും Nal 9. 
കുമ്പ്യ kumbu 7. Closing, contraction. 
കുമ്പിട്ടക T. M. 0. Tu. (& കമ്മിടുക)മ. v.To bow 
down, prostrate oneself, worship. കമ്മിട്ടു ail 
p& to fall on the face. അത്താഗം ഉണ്ടാല്‍ 
കുടിച്ച amilg കിടക്ക amed. ആനനം കു 
mils വിത്തു വശം കെട്ടു Bhr. bowed the head. 
B, V. AMilséo 1.4. വ്രതങ്ങളും കമ്പിടുതുതു 29 6. 
were ashamed. കൈകമ്പിടുത്തു വാരുക in 
order to take a handful. 
a.v. amilgqaa=aailg, fi, പാത്രം കു 
മ്പിടുത്തി വെച്ചു. 
കുംഭം kumbham 8. 1. Jar, pitcher. കഭത്തി 
നെറ പുറമേ പകന്നൊരു അംഭസ്സു പോലെ 
KumK. (vain promises), Often compar. of 
breasts കുചകുംഭങ്ങഗ etc. A decoration of 
towers ഗോവുരാഗ്രഭാഗത്തേ കുംഭങ്ങഥം കാണാ 
ത്തുന്നു Nal. പൊന്മണിക്കു. ete. 2. Aquarius, 
കുംഭരാശി. 3. the 11: month കുമ്പമാസം 
also കുംഭഞ്ഞാററില്‍ (doc.), കുമ്പഞ്ഞാററിക്കും 
ലെയിലും കൊണ്ടു TP. (കുമ്പവെയില്‍ 18 con- 
sidered as peculiarly dangerous). 4. frontal 
globe of an elephant. 5, other protrusions, 
swellings, pregnancy. 
Hence: കംഭകണ്ണ൯ 2. pr. brother of Ravana KR. 
കുംഭകാമില (S.— കാമല) a kind of jaundice 
or dropsy Nid 16., high degree of പിത്തകാ 
മില, (So. കുമ്പാല). കുംഭകാമിലകളം VCh. 
കുംഭകാരന൯ potter. 
കഭി (4) elephant. [hell. Bhg. 
കുംഭിപാകം (contents of a jar) N. pr. a certain 
കുമ്മക്കു 2. kumak, Assistance. ഇങ്കിരിസ്സിനെ 
കുമ്മക്കായി വരുത്തി, പാളയം 2203 @S) Ti. 
ക. ചെയ്തു to ally. 


കമ്മട്ടി kummatti (൩. കൊട്ടി ൧. കൊമ്മ൯ലി, 


കുമ്മണ്ട_ കുയിത 


melon) Cucumis colocynthus, also വെയ്രമ്മടി, 
bitter apple 610. — ചെങ്കമ്മട്ടി Cucumis 
Maderaspat. 

കുമ്മണ്ടര്‍ 8. Commander, കരെ സ്ഥാനം 
given by 1100൩ to the circumcised Codagu 
king. Ti. ഒരു കമ്മന്താനും ക്രടി TR. a com- 
mandant, [nees. 

കുമ്മല്‍ kummal No. -കുമ്പല്‍ Sultriness, musti- 

കുമ്മാട്ടി kummatti (കൊമ്മ, കൊമ്മാട്ടം ൭. v.) 
Feast of Bhadrakali,Palg. (1, പൊങ്ങല്‍) 
ofr. കുമ 2. 

കുമ്മാട്ട kummatta So. കു. പതിക്ക To insert 
the amount ofa bond in figures, when signing 
it. B. 

കുമ്മായം kummayam T.M. Tu. (കമ്മു) Lime, 
chunam, chiefly for building. (kinds: @@d)oe. 
കരള കും. വെള്ളക്കു., കതക്കു.) ക(ത)ക്ൃ. coment 
of sand & mud. കു, ഇടുക, തേക്ക to plaster, 
whitewash. കുമ്മായം ഇട്ട അറയില്‍ പാപ്പിച്ച 
TR. @ torture. 
കമ്മായക്കത്തി a trowel. 
കമ്മായക്കല്ല്‌ 1. Palg. limestone. 9. No, brickle 

granite (കുമ്മായപ്പാറ.) 

കുമ്മി kummi ൪. SoM, (കമ) Clapping hands, 
a play of women. [മിണി) Very little. 

കുമ്മിനി kummini 80. (-- കണ്ണി, see ഉ 

കമ്മു kummy 1. 0. Te. ൩. To beat in a mortar, 
or gently, 2. കഡവര, കമ്മല്‍ descriptive of 
heat, കമ്മെന്നുള്ള കനല്‍ചൊരിയും നേര്‍ RC. 
eyes like live coals, 

ACUI see കുശവന. 

കയില്‍ kuyil 7. 2. (0. കുടില്‍ 8. കോകിലം 
fr. &=(@) 1. The Indian cuckoo, Cuculus or 
Enudynamys orientalis കാക്കയും കുയിലും ഭേദം 
prov, രാജകയില്‍, MC, blackbird. ഇളങ്കയിലൊ 
ച്ച CC., said to consist in പഞ്ചമരാഗം CG. 
9, ൭ fish, a small crab. 3. the steel of the 

musket-lock V1. 

കയില No. a very black person. 

കയിലാററന്‍ Cuculas melanoleucus (100) 

കയിത്‌മേന്മൊഴിയാഠം woman of pleasant voice, 
Sita: RC, 
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കുയു പപ്പ kuyumba-pii (8. emogo)Cartha- 
mus tinctorius, safflower. 

കുയുമ്പു kuynmbu, കയിന്പു-- കുശുമ്പു. 

കുയ്യത kuyyal കയില്‍ (prh. കഴിയല്‍) Spoon, 
small spoon, Tu. കലര, 

കുര kura T. M. (0. കൊര) Disagreeable sound, 
cough, barking. അവനെറ കുര പൊറ്ുപ്പിക്കേ 
ണം (൬) silence the dog! kill him. വാതത്താത 
ഉള്ള കുര : വാതച്ചുമ a med, കൊ([ക്കു)ക്കുര 
20010124 cough. 
കുരെക്ക T, M. to cough, bark, hem. നരെച്ചു 

കരെച്ചു Bhr. grew old ഒ asthmatic, കരെ 
ച്ിടുന്ന പട്ടി ഒരുനാഏൃ.ം കടിക്കയില്ല 1൩%. 
കുരംഗം kuraigam 8. Deer. 

കുരങ്ങു kuraniy 7. 2. 0. Te. Monkey, chiefly 
Macaco (prob, from കുര) hon. ewan 7.1. 
കുരങ്ങന്മാർ RC, KR. കള്ളക്കുരങ്ങന്മാര്‍ മുന്നില 

ല്ല Bhg. you stand not before vile monkeys. 
Also കുരങ്ങച്ചന്‍, കരക്കരചര്‍൪ Bhr. കുരക്കു 
alot RC. Kinds: കരിങ്കരങ്ങു, ചിങ്ങളക്ു. 
eto, etc. — word of abuse: കള്ളകുരങ്ങിനെത 
ല്ലി ഇഴെച്ചുട൯ തള്ളിപ്പൂറത്തു കളവതിന്നാരും 
ഇല്ലയോ Mud. [being full grown, 
കുരച്ചത kuradéal So. Fruit ripening before 
കരഞ്ഞി (T. a tune) mire, mud, fine clay. aly 
ക്കിരഞ്ഞിയും കുരഞ്ഞിയും (what ought to be 

in front of houses). 

കുരടാവുയ 1. M. see കൊഠടാവു . 

&305 kuradu ൩. കുറടു firm piece, 0. Te.Tu. log) 
1. Piece of wood ഒരു ചന്ദനക്കുരടു log. 2. round 
wood worn in the ears to widen them, also & 
രണ്ടു. 
വായില്‍ കുരട്ടണയില്‍ ഇട്ടാല്‍ Tantr.; also jaw- 


3. inside of cheek കരട്ടത്തു വെററില, 

bone, gums V2. 4. ഒ measure (05?) ഒരു 
കു. ധനം കിട്ടി -- കോടി? 

മുരട്ടു see ക്റട്ടു. 

കു൪ട്ടുക kurattuya = ചപിട്ടി താവുമാറാക്ക -- 
കോരനെറ കുപ്പ കരട്ടുകയും TP. Did mischief. 
കുരട്ടിക്കളഞ്ഞു 2/0. -- കഴക്കിഖെച്ചു put in dis- 
order. മൂരി പുല്ലൂ ക. trodden under feet & spoiled. 

കരണ Kurana (കരടു) Log, stump, guarled 
wood. കോപിക്ു ക. prov. 
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കുരണ്ട — കുരാത 


കുരന്ടെ kuranda A sour jungle fruit (8. കുര 
ണ്ഡം?) 

കുരണ്ടി kurandi (Tu. stone of fruits) 1.—& 
രടട Board used as seat, stump. 
plant, Rh. 


2, a med. 

3. So. palmyra fruit (see കുറട്ട) 
4. Palg. stone of palm-fruit, see foll. 

കുരണ്ട്ടു kurandu M.C.(= കരടു) Log; ear-orna- 
ment of women കൊണ്ടാടിയാല്‍ കരണ്ടും ദൈ 
വം prov. (al, കരങ്ങും, — ണ്ടിയും) --- ചാണയും 
കരണ്ടും കഴുകി, മോറി TP.— see prec. 

കുരണ്ഡെകം & കുരണ്ടം kurandam 8. Yellow 
amaranth, കുന്ദം കുരണ്ഡം Nal, 

കുരപ്പം korappam 5,(H. kharara) Currycomb, 
also — jab, പ്പു കരപ്പമിടുക to curry. 

കുരമ്പു kurambu (T. dam, 0. to dig) & കരമ്പ 
Nest made by a sow before littering. 

കുരരം kuraram 8. & -- രി, Ospray ഇണ വിട്ട 


കരരിയെപ്പോലധേ KR, കുരരിപോലെ കരയു 
ന്ന സിത RS. 
കുരത kural ൩. ഒം. & കരം 0. No. (കുര) 
1. Sound, voice മുകില്‍ക്കുരല്‍ പഴിക്കും മൊഴി 
RC. louder than thunder. മോഷക്കുരത ഒത്ത 
ചെറു ഞാണെലി 10. കരളില്‍ ഗുണം പോരാ 
സംഗീതത്തിന്നു KeiN. 2 throat കരല്‍ കുടി 
ച്ച മുറിച്ചു ചൊക്കന്‍ TP. കു. അടെക്ക to choke. 
 കരിതുരഗത്തി൯കരലൊലികഠം KR. തൊണ്ട 
ക്കുരലിലുണ്ടാം a med. a disease, also കുരല്‍നാ 
ഗി windpipe. 3. top of tree, neck of palm tree 
AOW എത്തും മുമ്പേ തളപ്പുററു prov. കുരമളൂക്കു. 
അഥിധിക്കുരശ exact river-mouth, പുതു പട്ടണ 
ത്ആഅഥിവികുരലോടും KU. . 
കറക്കുരല്വ൯ RC. black throated, Siva. 
കുരവ kurava ൩.8൦. Shouting, esp. of women, 
കുരവ ഇടുക. 
കുരവകം kuravayam 8. (കുറിഞ്ഞി) Red 
amaranth (1. Lawsonia), കരവകവും ഒരു വക 
യില്‍ മരുവക തരുക്കളൂ.ം Nal. 
കരള kurala (7. കാള) Talebearing, slander, 
sowing dissentions. 
കുരളക്കാര്‍ ചൊന്ന ചൊല്ലുകമ Bhr. backbiters. 
Bade see കുര. 
കുരാത kuaral T. M. (vu. &) —)q. v. കു. മാന്‍ A 
kind of deer. ക. നിറം brown. 
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കുരാശാ-- കുല്‍ 


കുരാലിക്ക So. to have the eye irritated by 

dust eto. [Henbane, Hyoscyamus. 

കുരാശാണി  1യേജ്ബ T. So. (കരുസാണി No.) 

കുരി kuri What is small (8. a kind of grain) 
ശരങ്ങഠ എല്ലാം കരിങ്കരി മൂച്ചയായി RC. 

കുരികിത'മ്മ്ി1(കരുധി)1. Small bird, sparrow 

ക. മാംസം സ്തറിശ്ധം 62.പൃരയില്‍ gy വെക്ുന്ന 

ക.-- ക്രരിയാററ GP. മലങ്ക. falcochecla, kite. 

ഉ, 1. 1. കുരികില്‍താളി Connarus monoculus, 

പെരുങ്കു, Omphalobiumpinnatum, ഭ്രാന്തന്‍ കു. 

a poisonous kind. 

കുരിക്ക kurikka (കുരുക്കു) Breaking out like 
efflorescence. കരികുപ്പൂഴി, കുരിക്ക കുത്തുക So. 
to throw up earth as worms. 

കുരിക്കു kurikku Young fruit (കുരുക്കു). 

കുരിട്ടുകല്ലു Glass; gravel, see കുരുട്ടു. 

കുരിപ്പു ടേ erg. 

കുരിയ൯ kuriyah (No. കരു T. കരി) A heron, 
paddy-bird, കോണാങ്കുരു. 

ErOlaueb, കുരിച്ചല്‍ (Tu. ക്വ) a matbag, light 
basket of pandanus leaves; also വെററില 
ays). 

കുരിയാടു N. pr. district in Cadattuvanadu, 

കുരിക്ര, കുരുസു Port. cruz, Cross. 

I. കുത kuru S. N. pr. of people, country, king 
(Cyrus). &@aan 117. - കൌരവര്‍ the party 
of the Curu princes. ഉത്തരകുരുക്കര Bhg. 
(Ottorokoro, Ptol.) a country in the North, pro- 
verbial as paradise. 
കുരുകുലം 131വ. =amooad. 
കുരുക്ഷേത്രം the battlefield of the Curus & 

Pandavas, near Paniput. Bhr. 

11, കുരു Tdbh., ഗുരു hon. pl. edocs & കുരി 
ക്ഷ 1, Teacher. കളി പഠിപ്പിച്ച കു. MR. ചൊ 
ല്ലേറും കുരിക്കുന്മാ൪ ചൊല്ലിനെ കേശക്ക KR. 
2, a class of Nayer,=Gwoy)), in sing. also 
കരിക്ക൯. 

111. 30 9. (കുറു what is young, tender) 
1, Pustule, boil, smallpox. കരുധിനെറ ദിനം 
TR. sores. 2. kernel, nut, esp. of jackfruit 

കുരുവറുത്ത BISA) ചക്ക പുഴുങ്ങിയ കലം prov.; 

also: fruit of പേരാല്‍. eto, അരിയാ ഒരു 


കുരുക്കു... കരുണ 


കുരു കിട്ടിട്ടില്ല TP.= ഒട്ടുമില്ല. 3. No. heron, = & 

രിയന്‍, 

കുരുക്ക, തത 1. to sprout, shoot; hence കുരിക്ക 
കുത്തുക 9.൬.; മുഖം കുരുക്ക V2. commence to 
have a beard —~ കുരുത്ത സന്താപത്തോടെ 

RC. 2. to break out, chiefly smallpox അ 

0108 കുരു പോട്ടേ (curse). കുടിക്കണം 

ജപിക്കെണം കുരുക്കെണം മരിക്കെണം 
prayer for sudden death. 

VN. Og} 1, sprouting, കു, വിത്തു paddy 
sprouted for sowing B., കു, കാല്‍ a stake 
growing when fixed in the ground (= കാട്ടു 
പരുത്തി), 9, No, smallpox. കുരുപ്പു കീറി 
വെക്ക. vaccinate. മാരികുരുപ്പു, കണ്ടമാല 
bag കിട്ടിപോട്ടേ (curse). 

കരുപ്പുമൂലി or — മുള്ളി 810670110൩ 801൩080൩. 

കതനി൪ 1. matter of a boil. 
tracted palm-wine (കുരുമ്പ),. 

കുരുപ്പരുത്തി (കരു 2.) the real cotton plant. 
കുരുമിഴി prominent eye, ചാതക്കു. ലോചനം 
RS 10. 

കരുമുളകു real pepper (opp. Capsicum). 

കുരുക്കു kurukky (കരു 10.) 1. Young fruit കു 

രുക്ുത്തിമുല്ല (1. കതക & കുരുക്കത്തി) ദേ ൩൦7 

racemosa, കുന്ദം 8, 


2. first ex- 


2. (= കടുക്കു) entangle- 
ment, ropeknot B,, hence കരുങ്ങുക -- കുടുങ്ങുക. 
കുതടു kurudy T. M. C. Tu, (നം. ഗുഡ്ഡി) 1. The 
smallest fruit of a bunch (കൊച്ചു, imperfect 
fruit (രുക്കു), a certain yam. 2. blindness. 
ക. അകപ്പെടുക V2. grow blind. കുരുട്ടുകണ്‍ 
blind eye; കുരുട്ടുവഴി walking like the blind, 
not straight, 
കരുട൯ 1. blind man, കരുട്ടുകണ്ണ൯[. കുരുടി, 
കരുടിച്ചി(കരുടിയായി 8112.), പിറധിക്കുരു 
sob Va. blindborn, 2.slow യാന, ഒ] കുരു 
ടിപ്പാമ്പു MC, 
_ &MSogo V1, blindness, 
കരുട്ടുക്കല്ലൂ No. gravel., So. glass. 
BASH kurattnya (T. കരുമിക്ക, see കുറു --) 
To purr, 00, rattle in the throat പോണ കുരുട്ടു 


ന്നു eto. [mow cowhage. 


കുതണെ kuruna So. Jasminum multifloram, 
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കുരുതി കുറ 


കുരുതി 1൩൩! ൩. 20. 1. Blood. കുരുതിപ്പനല്‍ 
൦. ചോരപ്പഗ; കുരുതിയൊത്ത മിഴി RC. കു. 
കുറുക്കികൊല്ലുക & ക. മറിക്കു TP. to diminish 
or bring back the blood by charms. 2. also 
കുരുസി, mixture of red turmeric & chunam, 
representing blood in demon worship കു. കഴി 
ക്ക ete.; also നിണം. 
P30) kurutti (= odo) Basket for catch- 
ing fish (made of രംക്ചിപ്പുല്‌ കൈതോല.) 
കുരുത്ത 1൩൩൩7. M. Sprout കുരുത്തിട്ട തേങ്ങാ 
GP.=Qo8.9) തേങ്ങാ. The spongy substance 
inside a horn is called കൊമ്പു കുരുത്തു V2. 
കുരുത്തോല ഇളയോല. 
കുരുന്നു 1.14, 1. sprout, shoot, f.i. ചെക്കിക്കുരു 
ro MM. ഉസക്കുരുന്നു the mind. 2. Trichilia 
spinosa, which is rubbed on the cut spatha 
of a palm, when tapped for palm-sugar & 
രുന്നുരേക്കും [Corundum). 
കരുന്നകല്ലു 1. pipeclay (perhaps 7. കുരുന്തം 
കുതന്നേരി kurunnéri 8. Hastiness, precipit- 
ancy (perhaps കുരുസേരി). 
കുതമ്പ kurumba 7.8൦. 1. Tender, young cocoa- 
nut (കുരുക്കു. 2 sweet toddy (കരുനീ൪). 
8. Sanseviera Zeylanica, the fibres of which 
are made into bewstrings. പെരങ്കരുമ്പധേര 
MM. amed. 
കുരുവകം kuruvayam 8, (or കുരു അകം) 
കുരധകം f,i. CC, 
കുരുവി kuruvi (൭കുരികിത) ന. C. Tu. Sparrow 
ചൊല്ലുന്നു ബാലകുരുധിക്ഷം നല്ലതു KR 3. good 


4, N.pr. f., see ചീറുമ്പ. 


auspices. Also കരുധില്‍പക്ഷി (loc.)= ചടകം. 
Bo kuru] & കുറും T. M. C. Te. Curls. 
നെററി മേല്‍ താണ കുരുഗംനിരയും ഉണ്ടു CG. 
കുതസ്വേരി & ഗുരുസ്വേരി Trouble, preci- 
pitancy (see കുരുന്നേര) = ബദ്ധപ്പാടു ete. ശി 
emyard വീട്ടില്‍ ഒരു കുരുസേരി ഉണ്ടു TR. 
കുരൂപം kuriibam 89. (കു) Ugliness. 
കുരെക്ക see കുര-- hence കുകരം 8. Dog. 
കുക്കിലം kurkilam = കങ്കലിയം (8. ഗുഗ്ഗുലു and 
Bea) The bdellium tree, in MM. കുറുക്ുലു. 
കുറ kuia T.M.(C.Te. Tu. കൊ) aq, Want, 
defect, blemish; disgrace നികുതിയുടെ ഏറയ്യം 


കുറയുക 


കുറയും അറിയാം TR. rising or falling off (see 
ഏറക്കുറ). കുറകഠം തിക്ക to mend, complete, 

കുറക്കൊള്ളി a threatening meteor, comet (?) 
ആകാശത്തില്‍ നിന്നുടന്‍ ക. Sk. 

കുറത്തലപ്പിണങ്ങം RC. headless trunks. 

കറനാഴി false measure. 

£2015), കുറമാനം deficiency, abatement മുറി 
ക്കുന്നതിന്ന്‌ ഒരു കുറവടി വന്നില്ല TR. they 
are still cutting at the same rate. 

n. Ve കുറയുക 1. To abate, dwindle, sink in 
price ഞാന്‍ എന്തിന്നു കുറയുന്നു why humble 
myself? കാഞ്ഞുര്‍പായി (0.4. മുഖപ്രസാദം 

2. to be deficient, short, 
little. കുറവതു what isdeficient. കുറഞ്ഞൊരു 


Mud.) became less. 


ദിനം TR. With Dat. അരനോട്ട പോലും 
അടല്ല കുറയാന്‍ RC. he is not backward 
to fight even Siva, കുറഞ്ഞോന്നു a bit, a mo- 
ment ഏറിയതും കുറഞ്ഞതും EH prov. (too 
little). 

VN... കാച്ചല്‍ want, scarcity വെള്ളക്കുറച്ചല്‍ (of 
water); നികുതിക്കു കുറച്ചല്‍ കാണുന്നു TR. 
falling off (opp. ലാഭ). 

1, കുറവു 1. deficiency. കുറവറുക്ക to perfect, കുറ 
വറുത്തതു "വ. (=AMArajo, തികഞ്ഞതു). കുറ 
വറുത്തുവാസവിക്കു 81൮7. helped. Absence: 
ബുദ്ധിക്കുറവു (ടട കേട്ട, ഹിനത) 2. disgrace 
പടവെട്ടുന്നതിനാല്‍ കുറധില്പ Anach, no 
degradation (to Brahmans). അതിന്നു കുറി 
6) Mud. 3. ടകുറക q.v. 

Inf. കുറയ, കുറേ little, less, minus പത്തുകുറയ 
MomaQ KU 390, ഒന്നുകുറയ 1090 ചാക്കു 
TR 999, കുറയക്കൊള്ളുക Mud. to count for 
little, to despise. 

HOW, HOOD very little എല്ലാവരും കുറയ 
ശൂ കുറയശ്ശു കൊടുത്തു TR. gave each a trifle. 


ഒ. V. കുറെക്ക 1. To diminish, abate, lower, 
disgrace. കുറെച്ചുവെച്ചു brought down. ഗാത്രം 
കനം കു. Nal. to make lighter. 2. to cut off, 
as the splint of trees പന്നി കാച്ചിട്ടു ചത്തു 
died through the hog. ആശാരിക്കു മരം ക. KU. 
3. അങ്കം കു. to fight a duel, as ordeal or in 


honor of a God, as at Tirunavai ഒരു നാല്പത്തി 
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കുറക_ കുറി 


രടിയില്‍കൊണ്ടു കരട്ടി അന്വ്യോന്യം കുറെച്ചു ജ 
യിച്ചു കൊഠംക Col. KU. അവനെ, മരത്തെ ഇ 
ടികറെച്ചു lightning struck. അസ്ഥി കുറെച്ചു 
കൊടുക്കു to take up the bones of a burnt corpse 
(അസ്ഥിക്കുറച്ചി). [47 chapters. 
കുറെച്ചു 1.1. മുന്നു കുറെച്ചമ്പതഭ്ധ്യായം Bhg.= 
VN, കുറെച്ചംന്ധ. = കറവ . ക'മാക്ക to dishonour. 
ക്‌'മേ നടപ്പു rarely used. 
CV. കുറെപ്പിക്ക. 
കുറകു kutayu (7. som) 1. Quarter of ani- 
mals Vi. 2. (= 244) ham, thigh, loins, 
(കോഴികു.., ആട്ടുക). 
കുറട്ട kutadu T.= കരടു ൮.൬. Piece of wood, as 
for shoes, പാതകാട്ട -- മെതിയടി. 
കുറട്ട 1.൩൨, 10൩൦1 -- അണ്ടി. 2. knuckle of 
hand or foot, 
കുറ൯ kutah in കുറഠിയാടിക്കുറ൯ N. pr. of a 
summit No, of Cutviyadi. 
കുറവന്‍ kuiavah T.M. C.Tu.(@qg=a7),f. 
കുറത്തി. 1. Wandering tribe of basket-makers, 
snake-catchers & Gipsies, hereditary enemies 
of Brahmans. കുരങ്ങു ചത്ത കുറവ൯ prov. one, 
who hag lost his livelihood. ചപ്പിടിക്കളികറവ 
ന്ദ KU, Classes: കാക്കക്കുറവ൯, കുലങ്കുറവ൪ low 
Pujaris, വെലിക്കുറവ൯ chiromantics, ഉപ്പുക്കുറ 
വ൯ q.v. etc, കുറത്തിക്കു കൈകാട്ടുക; കുറത്തി 
gg ൭ Tamil poem, which they sing. 2. N. 
pr. of men & women. 
കുററം 1൯1] 7. aM. (കറു) 1. Shortness പന്ന 
ഗശായി ചെറുക്കുറളായിപ്പണ്ടുലകേഴ്ചം അമന്ത 
പുരാ൯, ചൊല്ലെഴം കുറളായി RC. dwarf. 2.= 
AO f.i. എന്‍െറ Hoe പിടിച്ചു MR, throat, 
കുറഠമാ൯ 7. a certain deer (perhaps കുരാല്‍ 
aonb). [ഭരതമാതാ KR. 
608 1. aM.=&o@ backbiting കു. ചൊല്ലുന്ന 
കുറള൯ dwarf.= aaa. 
കുറി kuti T. M. ൭. (wd) Te. C. Tu.) Vv aa. 
1. What is short, a mark, sign, esp. on fore- 
head, നായര്‍ &4) അഞ്ചും വേറേ തൊട്ടു തീയ 
ക്കുറി മൂന്നും വേറേ തൊട്ടു TP. ഭംഗിയില്‍ കുറി 
യിട്ടു Bhr. (women). നേരിയ പുടവയും കുറിയും 
കോപ്പും എല്ലാം Bhr. all your dress & finery. 
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(kinds: ak3m—,enN—, കുളഭ--), 2. aim, 
scope, കുറിക്കു വെച്ചാല്‍ മതില്ലെ,ങ്കിലും കൊള്ളെ 
ണം prov. കുറി നോക്കുക to aim. 3. note, 
letter; മറുകുഠിഎഴ്ചതി replied. 4. lot, share; 
esp. a lottery kept up by a number of equal 
contributors, repeated for a number of times 
equal to the number of subscribers, the ad- 
-vantage consisting in gaining the prize early 
by a loan free of interest, repayable by instal- 
ments, also പരികകുറി. There are 3kinds നെ 
ലിം പണക്ുറി, അരിക്കുറി. 5. ഒ club (see 
4.), also quarrel, കുറിയും ക്രട്ടവും vu. 6. ഒ 
term. പറഞ്ഞു കുറിക്കു പണം എത്തിയിട്ടില്ല TR. 
.~ invitation, appointment. 7. time, turn; ag 
@éaad) how often? രണ്ടുകറി twice, 976) MR. 
this time, ഇതിനു അമ്പെ പലകുറിയും TR, — 
inquest, trial തട്ടാനെ കൊന്ന കുറി കാധി൯ പ 
ടടിക്കന്ന്‌ ആകുന്നു TP. 
Hence: കറികല്ലണം (loc.) = ചങ്ങാതിക്കുറി. 
കുറിക്കാര൯ (5)member of a club, quarrelsome, 
litigious person. 
&6)@$ to form a club, to quarrel. 
കൂറിക്ട്ടു (1) & cosmetic, used for: 
കറിക്രട്ടുക marking the body (forehead). 
കൂറിക്കൊഠക (2) to note, notice, attend to നി 
ന്നെ e'og നിത്യം amoyamnad CG. എന്ന 
നിയോഗം കിണ്ടു Nal. നന്നായി a’org കേട്ടു 
കൊ VilvP. കു'ണ്ടിടല്ലേ don’t mind. — 
(8) to agree to a term of payment. 
കറിചെയ്തു (6) to invite, എന്നോടു oy Pay. 
കറിച്ചെടുക്ക to copy. 
കറിച്ചൊല്ലൂ announcing ഒ കരി. 
കറിതൊടുകം- ക. ക്രട്ടുക. [ex RC. 
- കൂറിനിലം (6) a rendezvous, &’a00 നികമ്പി 
കുറിചറകം 8001൩ ഒ time; to insinuate, prog- 
nosticate; to quarrel. 
കരറിപ്പടി memorandum, note. 
കുറിപ്പണം (൪)ടപരികപ്പണം. 
കുറിമാനം (8) note, chit; (9) aim കു. ചേതൃതു 
ധെടിവഖെച്ചു TP, 
കറിയിടുക (1) to mark the forehead, esp.—c 


Mo Mail pilg@ (in പുംസവനം); (4) tocast 


കുറിക്ക_ കറിത്തി 


1018, also കറി milan; to decide, settle കുറി 
യിട്ടു പോയി jacta est alea. 

കുറിയോല (3) ൭ memorandum, letter കു. ചേ 
ണ്ടതു TR. an order. 

കുഠിഖെക്ക (1) to mark, (5) to form aclub, (6) 
to appoint a term, 


കുറി൭ kutikka ന. M. 0. (കറി) 1. To mark, 


note, attend to (= കുറിക്കൊഗക) അഹം നിങ്ങ 
ളെ. കുറിച്ചു 81. I have heard your prayer. 
2, to write ഭീമനായക്കു N. നായര്‍ കുറിച്ചതു TR. 
letter from N. to Bh. മരുന്നു കു. to prescribe. 
3. to appoint, asaday. ക്രട്ടം കുറിക്കു to invite. 
ഇന്നു മതിലകത്തേക്ക്‌ ആകുന്നു കുറിച്ചതു TR. 
കുറിച്ചു നായാട്ടു മ mode of hunting, when war 
is solemnly declared to the game. 4. to point 
at, refer to, മരിച്ചവനെ കുറിച്ച ഭക്തി Mud. love 
for the dead. സസ്്യാസിമാരെ കുറിച്ചു മേധിടി 
mmo0bPT. expected, Hence കുറിച്ചു v.P. 1, to- 
wards ഗ്രാമത്തെ കുറിച്ചു ശമിച്ചു CC. എന്നെ ക. 
കാരുണ്യം, തിരുധുള്ളം ഉണ്ടു Mud. അവനെ ക. 
തപസ്സു തുടങ്ങി Bhg. the mind directed on him 
(പ്രതി). 
രക്ഷിച്ചു കൊട TR. for God’s sake; നിന്നെ 
ക. മരിപ്പാൻ AR. 
VN. 1. കുറിക്കല്‍ (3) appointment, 


ഉ, for the sake of ഉടയവനെ ക. 
8. 5: ചൊല്ലി. 


Il. കുറിപ്പു memorandum, abstract, list. 


കുറിച്ചി 146൪ ൩. 20. 1. (കറു: കുന) Hill- 
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country (in കാട്ടുകറിശ്ശി, തേങ്കറിശ്ശി, ചെരി 
ങ്ങോട്ടുകറിശ്ശി etc.) 9. ൭ kind of fish with 
many & sharp bones. കുറിച്ചി വളന്നാല്‍ ആ 
വോഥിയോളം prov. Silurus Bagre. 3, (T. 
കറി) pudendum muliebre. 
കറിച്ചിവള്ളി or കൊടി ൯2. Echites lavigata. 
കുഠിച്ചിയ൪ (0. കൊരചര്‍൪) 8 hill-tribe aymauo 
രം തന്ന കുറിച്ചിയ൪ TR. (in Wayanadu), 
also കാടര്‍ കുറിച്ചിയപ്പണിക്കന്മാ൪ TP. 


Rte re 


PaO lone | kutinni 7.20 (കുറിച്ചി) 1. A jungle 


snake, said to kill by its breath (see കരിനാഗം). 
9, 8൦. she-cat V2., flash-panofa gun V2. കുറി 
ഞ്ഞിത്തുള touch-hole. 8.Barleria, of many kinds 
കരിങ്കഠിഞ്ഞി Justicia Ecbolium. a med., കരി 
Bae a} GP 66., ചെങ്ു, KR 5., ചെറു &. Periploca 


കു 


silv., നിലക്കു. Barleria cristata or cwrulea Rh., 
പൊ൯കു. yellow B., മഞ്ഞക്കു. Justicia infundi- 
biliformis, വെഞ്ങും. Just. betonica ; 219S9g-| Be. 
Gomphreena globosa GP 67., ഖെഞ്ചംറിഞ്ങിയും 
ാടാക്കുറിഞ്ഞിയും KR. 


. കുറു kuin (T. anda, C. Te. കുഡു steep) Hill. 
I, 


കുറു T.M.C. Te. (Tu. കുട്ടു Short, little, brief. 
കുറിയ ആക്കു വലിയ ബുഭ്ധി never trust 
dwarfs, കുടിയൊരു മത്യ൯ ഉത്ഭവിച്ചു Bhg 4. 
കുറിയവ൯ ൩., -- dof. a dwarfish person. 
Neutr. കുറിയതു & GQD 1. What is short. 
2. small cloth (-- കുറുമുണ്ടു), 3. cross beam 
of door frame, ete. അറിഞവകു QO prov. 
the knowing need no explanation. കുറുതാ 
ക്കുക to abbreviate (V2. has പാരി &Qo) 
aa [sheep.) 
Hence: കുറിയാട്ട small sheep (6, Te. Tu. കുറി 
കുറുങ്കട്ടിത small bedstead. 
കുറുങ്കഴുത്ത൯ short-necked. 
കുറുങ്കാടട underwood. 
കറുങ്കാല്‍ footling, 8 കുത്തുമുല. 
കുറുനരി & കറുക്ക൯ jackal (Tu. കുടുക്ക) കുറു 
നരികളു.ം കരഞ്ഞിതു പാരം Bhr. a bad omen, 
കുറുനാക്കു disease in the tongue, called the frog. 
Vi. = അണ്ണാക്കിനെറ ആണി. 
QM day after tomorrow 1. 
കറുന്തടിക്കാര൯ short, stout man. 
കുറുന്തല 1.mulletMC, 2. പൂവന്‍ ക. GP 65. 
a medic. plant, കുറുന്തലക്കായി a med., ay 
വാഞ്ചു. പിഴിഞ്ഞു Vernonia cinerea. 
AQMIOlg 495 a song at feasts, 
കവുത്തുവടി Sida retusa AQ¢anog) GP. ; a kind: 
ആനക്ു. q. ൭. 
കറുത്തുവര a Dolichos. {stalk of grain, 
കുറുതൂവല്‍ small feather (No.); a bush B., a 
കുറുമുള്ളി Flacourtia sepiaria Rh. or= 
QQ) Jasminum auriculatum അഞ്ചാറുനാഠം 
ണം പോകാക്കുറുമൊഥി DN., o.saQqyiRh. 
കുറുമൊി 1. see prec. 9. aM, the Pracrit 
dialect of Magadha etc. [ടി 
കുറുമ്പടി threshold, sill & lintel (opp. നെടുമ്പ 


കുറുമ്പാടു small fish, also കുറുവായി. 
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കുറുക - കുറുട്ടു 

കുരുമ്പിടി too short a handle. [rice. 
കറുമ്മൂപ്പു B. cultivation of any grain, except 
കറുയ്യാവു, കുറുപ്രാമു-- അരിപ്രരായു. 
Qo ബുദ്ധിക്കാര൯ a shortsighted mortal, 
കുറുവടി cudgel (also @Qans) V1.) ag ഉടെ 

ക്കാ൯ കു. വേണ്ട prov. 
കുവൂവട്ടി a square basket. [god KR. 
കറുഖഴി shortest way. കു. തന്നില്‍ നടക്കട്ടേ 
കുറുവാശ short sword. ക. ചുരിക. Pay. 


. കുറുക, കി kutuya 7. M. (0. Te. ay 0. 


Tu. കുങ്ങു) To grow short, diminish, to be ab- 
ridged (as ആയുസ്സും, to thicken by boiling. 
Inf. കുറുക shortly. കുറകുപ്പുറഞ്ഞു mentioned 
briefly. കുറുകക്കാച്ചുക to boil the water away. 
കുറുക്കു 1, what is short; bye-path, lane, aQ 
ക്കുവധി shortcut. ~ കുറുക്കുപാല്‍ Mud. milk 
boiled down. 


220100൩൦. കുറുക്കിടുക to stop the passage 


2. what is athwart, across, 


V1. കുറുക്കു പറക to raise obstacles. 

Hence: കുറുക്ക൯-- കുറുനരി jackal, കറുക്കുന്ന്‌ 

ആമ കിട്ടിയപോലെ prov. 

കുറുക്കുക, ക്കി 1. To shorten, diminish, 

boil down (ഒട കുറുക്കു മരുന്നു, ധെള്ളം). കുറുക്കിയ 

പഞ്ചസാര 79. refined sugar. ഇരുനാഴി പാരു 

കുറുക്കി നാഴി പോയാല്‍ a med. കുറുക്കിച്ചൊല്ലാം 

KR. briefly. 


SO) കൈക്ഷ or ഞെണ്ടിറുക്കിക്കുറുക്കി 27, 


2, to contract, pull in (opp. നീ 


1.ശുറു കുക, കീ & കുറുങ്ങുക Vi. 9. To purr, 


00, a8 ഒ. 0079. കുറുകും പ്രാധിനെ പോലെ10, 

പുച്ചയയടെ കുറുങ്ങല്‍ MC. (ടകുരുട്ടൂകു. കറുകറു 

എന്നിടടക. 

കറുകറുക്ക, QD to breathe with difficulty, the 
sound in the throat ofadying person, തൊ 
ണ്ടുയിന്നു കുറുകറുക്ക a med, (in ശ്രേക്ടര്രൂല). 


Hence: കരക്കു snore. [=ceqaad). 


കുറു ക്കിലം kuiukkilam 1.= കുക്കിലം. 2. (100) 
കുറു ച്ചു kuruééu Acertain marmam, see under 


» 
AIMON B “6 [കറുകുക!) 


കുറുഞ്ഞി kuinahi She-cat, കുറിഞ്ഞി, (VU. 
AQSH kututtuya (ടകുരുട്ടുക or കറുമ്മുക) To 


grunt. aumlads കുന്നിലേ ചാടി കറുട്ടിനി 
oa CG, 


കുറു തി കുറമ്പു 


കുറു തി kuindi Vi. Wooden peg. 
കുപ്പം kuruppam VN. of a, 1.Shortness, 
കുറുപ്പവഴി Vi. = കുറുക്കു. 2. (കറുപ്പു?) pomp 
V2.3; also ammunition, stores. 
കറുപ്പ kuluppu 20. (7. eqajmischief, battle, 
fort I.@Q) 1. A chief, His Excellence, prh. 
originally fort, ൩൭൩07 - ഇടം, ഇടവക. കുറു 
പ്പിൽ ഏററുക = ഉണത്യിക്ക to speak to a su- 
perior, Qygailanbo കുഡ്പ്രില്‍ ഏററി KU. നാ 
WHO ക'ല്‍ ഏറേറണ്ടും അവസ്ഥ TR. the N. 
is to be informed of what follows. കറുപ്പുകേടു 
displeasure V2. (lower than തിരുധുള്ളക്കേട്ട). 
പള്ളിക്കറുപ്പു കൊണ്ടിടുക to sleep (hon.), പള്ള 
ക്കറുപ്പുണരുക Bhr, 2.title of different castes. 
കോഴിക്കോട്ടു കുറുപ്പന്മാര Calicut Nayers. 
Esp, fencingmasters കുറുപ്പിനെറ നെഞ്ചത്തു 
prov. (-- കുരിക്കളെ), swordsmiths (അമ്പുകൊ 
ല്ല൯); Camméala castes with ആയഴ്യധാഭ്യാസം, 
28 കൊല്ലകു.., കടച്ചക്കൊല്ല൯, പരക്ക., വടി 
08., പലിശക്കു., കാടുക.., വേലക്കു.1/. 3.൭ 
class of Pujaris, enchanters, barbers of Chegon 
D. (also painters B.) 
കുറുബാ൯ Syr. 1൩06 Sacrifice, mass. 
കുറു oie kutumbal ൩. aq) 80. mazand, — 
mj Sweepings, mote, sediment, coagulated 
pieces തലയില്‍നിനാ താളിയുടെ കു. പോയി 
ലബ്ബ. [ 
മറു kurumby 1. (see 0790.) An infant. ഒ 
രു കറുമ്പുകുട്ടിയെ ഉള്ളൂ one 8010൨. 5: നൂറുമ്പു. 
2. (=@Q94?) So, Palgs T. haughtiness, ingo- 
lence, prob. from കുറു I. 
കറുമ്പ൯ 1. T. 26. insolent, stubborn, also N. pr. 
(fem. കറുമ്പി, കറുമ്പാത്തി), 2. T. Tu. C. 
shepherd (കുറി 0. Te. Tu. sheep). 3. caste 
of mountaineers (കഠിച്ചിയ൪, കുറവര്‍ ete.) 
Qead. in Wayanadu. 4.5 കറുമ്പല്‍ f.i. 
താളിപിഴിഞ്ഞു കറുമ്പരിച്ചു TP. 
കറുമ്പ & ശ്രികറുമ്പ ( ചിറുമ്പ) N. pr. Parvati, 
the hill-goddess of Codunyalir. 
AQquoMg (T. കറുമ്പൊറൈ hill country). 
N. pr. district east of Calicut, originally 
under the കറുമ്പറാതിരി or കുറുമ്പിയാതിരി 
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കുറുമ്മു — കുററം 


of a Cehatriya family, called ബസ്ുസ്വരൂ 
പഠ of Tamtri, whom he helped to expel 
the Portuguese. Under him 30000 Nayers of 
divine origin (ദേവജന്മം) in 1200 mo or 
നായര്‍വാഴ്ച, ind x 8=32 കുറുപ്പു and 4 ഇട 
വക, each with @Hoy authority; extent 
36 കാതം, capital വാലുശേരി TR. വാലശ്ശേ 
രി or ബാല്യശേരിക്കോട്ട 11. After the ex- 
tinction of the dynasty in 1779 it passed 
under the rule of the Cottayayattu Raja. 
കോട്ടേത്ുു കുറുമ്പനാട്ടുധിരവമ്മരാജാവവക 
TR. കുറുമ്പിരിയാസ്വരൂപത്തിങ്കല്‍തുയ്യാ 
ടു -- മേക്കുളശ്ശശേരി രണ്ടു ഭൂററില്‍ (or താവഴി 
യില്‍) 4 കോധിലകം TR. 

കറുമ്പ്യാക്കു (— മ്പറനാക്ക?) a staff, from which 
the woof runs on tothe നേകുററി (weaver). 


കുറുമ്മുക Kutummuya 1. To coo=aqagm 
V1. 2. (C. Te. wa) to eat greedily, cram in. 
കുറുവ kuiuva 1.=aQosow) see above, 2. ക 
രിങ്കറുവ A sort of black paddy. 
കുറുവാന see കുറു ബാ൯-- കു. കാഞ്ഞജ൯ 
പോക To go to mass. കമ്പസാരിച്ചു ക. കൊ 
മൂകം to take the sacrament. SoM. Rom. Cath. 
കുറു വാ൯ Ar, quran The Coran. 
കുറു സാണി see കുരാശാണി.. 
ശു സി Ar. kursi, Chair, throne. 
കുറും kurul (& കരും) M. Te. C. Ringlet, 
curl, &Q00%))0, also കുറുനിര. 
കുറേ, കുറെക്ക see കുറ. 
കുററടി kut'tadi So. (കറു) Sarcasm, taunt. 
കുററം kuttam T.M. (=aoay) 1. Defect ഒ. 
ഒഴിഞ്ഞു സംഭരിച്ചു AR. കുററം എന്നിയേ PT, 
perfectly. വേണ്ടതു മുറവും വരുവാന്‍ കുററം 
ഇല്ലേതുമേ Bhg. nothing is wanting to. ഞാ൯ 
നി൯ ഭത്താധായ്ക്കുരാ൯ കാറം ഇല്ല Nal’. no 
objection. 2. fault, crime, guilt ൭5 കു. മറെ 
ചൂഖെക്ക സമ്മതിക്ക, ക്ഷമിക്കു ete. നിന്ടെ 
ക. അല്ല Nal. not thy fault. 
Hence: കാറക്കാരന്‍ guilty, criminal. 
കുററനാഴി fraudulent measure W. 


കുററപ്പാടു BCC കൈകുററപ്പാടു. 


കുറഠി 


കുററം ആക്കുക to blame. ഞങ്ങളെ മേല്‍ കു. ആ 
ക്കിവെച്ചു declared us guilty. എസനെറ മേ 
ലിത ഇല്ലാത്ത moomad ആക്കി TR. 

കുററം ഏകുക to condemn മുത്തിന്നു കു'കീടുന്ന 
Bano Stuti (=to excel). 

കുററം ogee}, to acknowledge guilt; also സമ്മ 
തിക്ക MR. to confess the crime. 

കുററംകാട്ടുക to misbehave. അവന്‍ കു. കാട്ടിട്ടു 
ണ്ടോ TR. any misdemeanor? 

കുററം കാഞ്ഞ to find guilty, അവനെറ പക്കല്‍ 
കണ്ടു; ആക്ക്‌ ഒരു കുററം കണ്ടാല്‍ TR, 
if convicted. 

കുററംചുമത്തുക 1. to accuse. 2. to convict. 

കുററം ചൊല്ലു, to accuse, condemn, കുററമേചൊ 
ലലൂവാസ്ത്രിയുമപ്പോഠം CG. മതിതെല്ലിനെ കല്ലും 
കററമററുള്ള പെണ്ണു 101. eclipsing. 

കുററം തീരുക to be repaired, got into trim. 
&’ TR. when the property is cultivated 
(doc.) — ക. തീക്ക to restore, repair, to free 
from blame. 

കുററം നിക്കുക to acquit. 

കുററം പറക to censure. 

കുററം പിഴെക്ക to die (subjects or inferiors, 
represented as deserters from their duty) 
കപ്പാ൯ തുടങ്ങുന്ന നേരം PT. when dying. 

കുററംധിധിക്കു to condemn. കുററം mando 
പക്കല്‍ വിധിച്ചതു TR. declared him to be 
in the fault. [നോക്കി: 

കററസ്ഥലം the scene of the crime, MR. കു: 


OO) kutti ൩. M. Tu. (aq) 1. Anything 
short & stiff; stake, peg, oarpin, stump പല്ലു 
പൊട്ടി കുററിയായി 1൯. കററിച്ചെധി MC. as 
of acat. വാതിലിനെറ കുററിയും ചങ്ങലയ്യം MR. 
അഴിയും കുററിയും rails. 9. stake to mark 
limits, (കുററിയിടുക, കു. തറെക്ക 8.); hence 
boundary കമ്പഞ്ഞി കുറഠിക്കകം TR., മയ്യഴിയില്‍ 
വെട്ടിക്കൊന്നു കുറിക്കു പുറം കൊണ്ട്‌ ഇടുകയും 
ചെയ്യൂ TR.; any mark or proof, clue. ഏപ്പോഠം 
എന്ന എനിക്ക്‌ ഒന്നും കു. ഇല്ല MR, don’t know. 
൭. കിട്ടി, കു. ഉണ്ടായിരുന്നില്ല (in investigations). 
8. stump, hence remainder, balance മുതല്‍ കു 


ററി നില്പായ്ക്ുന്നു TR. ഇനി കു. തരുധാറുണ്ടു ബി! 
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കുററീ 


due. പിരിയാത കു. പിരിപ്പിക്ക TP. to collect 
rent. ചില്ലറക്ുററി, വലിയ കററിയായിട്ട്‌ ഒരു 
കുടിയാന്‍ (rev.) behind hand, in arrears. —a1 
ണം കുററിയിലായ്ക്യോയി is outstanding. — the 
last stump, progeny ൩ വിടും കുററി അറുതി വ 

ന്നു TR. are extinct. — basis, അവന്‍ കുററി 1... 

manager of the club (കാ). 4. log, piece, 
number പത്തു കുററി ധെടിക്കാര്‍ TR. 10 mus- 
keteers.—ready money 000 ഉറുപ്പിക ചര 
ക്കായിട്ടും കുററിയായിട്ടും തരാം TR. 5. acruse, 
oil-vessel, measure കള്ളി൯കററി = ചുരങ്ങ; എ 
ണ്ണക്കുറഠി 4—5 Nali, or 16 palam. 

Hence: കുററിക്കണക്കോല (3) rent-roll, register 
of proprietors’ deeds, tenants’ rents W. 
കൂറഠിക്കഷ്ഷായം a med. prepared from many 

[bashes. 

കുററിക്കാടു (1.) low bush, thicket of hog-berry 


med. roots. 


കുററിക്കാണം 1. (4) price of timber. 2. fee 
claimable by the owner for every tree cut 
down by the renter (1 or 4 Rup.), മരവും മുള 
യും കു. തരാതെ ഒളിച്ചു മുറിച്ചു, മരത്തിന്‍െറ 
ക. വാങ്ങുക TR., ശരിയായിട്ടുള്ള ക. കിട്ടാതെ 
MR. 3, --കുഴിക്കാണം V1. 

കുററിക്കാരന്‍ (3) who owes മ balance TP. 

കുററിക്കാല്‍ post, rafter. 

കറഠിക്കോട്ട small (mud-) fort. 

കാറിച്ചുല്‍ broom, much worn 13. 

കുററിനാട്ടുക (2) to mark out a holy ground for 
കല്യാണം, obsequies (കുറഠിനാട്ടി ബലി B). 

കുറഠിനില്ല (3) balance, arrears ൭൧ആമതിലേ 
&.; മുളകു ക്‌ ല്പാക്കിവെച്ചു TR. 

കുററിനെല്ലൂ allowance in grain to tenants for 
keeping up the fences of an estate W. 

കുററി മാച്ചില്‍ = കടുമ്പ്യ stump of a broom, No. 

കുററിപിടി So. petty merchandize; കുററിപി 
ടിക്കാര൯ petty dealer. 

051g 400 N. pr. residence in Cadattuvainadu 
ക. വാണ തമ്പുരാ൯1.., കററിപ്പുറത്തു കോ 
വിലകം TR, 

കൂററിപൂജ (2) ceremony performed by the 
carpenter on finishing a new house (=0!9 


ayene’)), 


BOQ — കുല 


കുറഠിപ്പേട = peahen. 
കുററിയന്‍  പിലിയന്‍ (hunting), 
കുററിയറുക (3) a family to be without 08270, 
കുററിയററ GBUAV.10TR., കുഡുംബം &'0Q 
പോയി, കു'ററം amas) (ടമുടിഞ്ഞു. 
കുററിയാടി 2, pr., കു. കോയില്‍ വാണ തമ്പൂരാ൯ 
TP. (pass to Wayanadu). 
കൂററിയാരം (or കുററിയെകരം) running in with 
a wall (തറ) or foundation after the 5th 
row of stones; ക'ത്തിന്മേല്‍നിന്നു മേചപ്പെട്ടു 
CAD ചുവര്‍. 
കറദിയിടുക (2) to fix limits, സ്ഥലം കു. യിട്ടു 
കൊടുത്തു, അതിരില്‍ പുത്തനായിട്ടു കട്ട്‌ അ 
Bm കെടുപ്പാ൯ നിശ്ചയിച്ചു TR. 
കുററിധാശി (8) balance of revenue, due by 
individuals. 
കുററു kutty= ag 11. before vowels, as കുററടി. 
@04)eiThe last plantain-leaf, വാഥ കു. കൊ 
മൂളുന്നു V1. {ing, murder. 
I. കുല kula (0. T. കൊല, 50൩ കൊല്ലു Kill- 
Hence: കലക്കളം battlefield, place of execution. 
കല ചെയ്യു to kill, murder, 
218.959Q last food given before the execution. 
കല്തീപ്ു 83, sentence of death. 
കലനിലം Mud. place of execution, also കുല 
ഭൂമിയില്‍ കൊണ്ടുപോയി Mud. 
കലപാതകം murder, also കണാരനെ കുലപാ 
തം ചെയ്യൂ12%.--കലപാതക൯സ്ധര്‍7ട൦, alao 
[ഴി RS, 
കലപ്പെടുക to be killed, ബാലി കീട്ടുപോയ വ 


കലപാത കക്കാരര TR. 


കലപ്പെടുക്ക, ത്തു to murder. നന്ദനന്മാരെ a’ 
ത്തു നി CG. രാവണനെ കൊലപ്പെടുത്തുയി 
ഭിഷണനെ വാഴിച്ചു KU. Modern: കലപ്പെ 
SWS, 99 ഏതുപ്രുകാരം ക'ത്തിയതു MR. 

കലയാന mad elephant, കു. ത്തലവ൯ ഇരിക്കവേ 
കുഴിയാന മടിക്ും കനക്കധേ 36. how proud 
® worm under an irresistible leader! 

Tl. കുല T. 1. (Te. Tu. 0. ഗൊല, ഗൊന) ഗ്‌ ക 
ലു, what shakes. 1, Bunch, esp. of cocoanuts 
(ഒരു കലത്തേങ്ങ മുറിച്ചു 110, തേങ്ങാക്കുല, അട 
ക്അക്കല TR.) & plantains (കലകൊത്തുക വാഴ 
തരിക്ക1മ war TR. കലപഴ്ചക്കുമ്പോഠം സ്ര്കാന്ത്ി 
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കലയു — കലപ്പാ 


0707.) also of flowers, spatha (പൂക്കുല, കുല 
@gj)) കുല പൊട്ടുക ഇമ to burst ; string of 
ഉ ലോീദ മുത്തുക്കുലകര Bhr. etc. 2. noose of 
bowatring, end of bow or arrow (= dsm). കു 
ലയും കുരേററി CC. drew the bow, = കുലെക്ക 3; 
2180 ചാപം കുലക്രട്ടാഞ്ഞതു ChVr. 
Hence: കലക്കത്തി palm-cultivator’s knife (= og 
ററുകുത്തി). 
കലത്തേങ്ങാ, കുലമാങ്ങ, കുലവാഗ etc. fruit- 
clusters suspended in streets for the re- 
ception of Rajas ete. 
കുലെക്കടുത്തതു & cocoanut tree in its sth year, 
promising first-fruits. [clusters. 
കലമറിയ൯പയറു B. a kind of beans, in 
കുലയല്ലി palm-blossoms. 
കുല3യററുക to latchthe bowstring, ചാപവും 
ക്‌'ററി 3. വില്ലിനെ കു.ഉന്നതമാംവണ്ണം1൯. 
കുലില്ലൂ bow drawn, ക'ല്ലോടു പട തല്ലും Gaim 
Anj. 
കുലാഞ്ഞില്‍ 80.5: കലച്ചില്‍ q.v. 
കുലയുകന.൩. To jolt, shake, to be agitated 
asa branch undera monkey (see കുലുങ്ങുക & ഉ 
ലയു മ), ഉടലം കലയ അടിത്താ൯ 10. യില്ല ഒന്നു 
കുലഞ്ഞു 00., മനം കുലഞ്ഞിടും CG, (to trepidate). 
VN. കലവു hesitation, സത്ുതിച്ചിരിപ്പാ൯ കലധി 
ല്ലയാത്ത നെഞ്ചായേന്‍ Anj, 
കുലെക്ക v. ഒ. 1, To bear fruit (see കുല), 
വാഴ കുലെച്ചു, മൌന്നു കുലെക്കുമോ prov. കല 
ചതു the 8th stage in the growth of a palm- 
2. to shake, bend what 
is 61൭810 ഉറുമ്മി മുട്ടിന്മേല്‍ വെച്ചു കലെച്ചു TP, 


tree, in full bearing. 
tried the sword’s temper. വാനേകുലെകും 
മഹോദര൯ RC., പടെക്കു കലച്ചല്‍ വന്നു RC., 
3, to draw the 
bow; വില്ലു കുലെക്കായില്ല Bhr, could not latch 


ചിത്തം കുലെച്ചു മയക്കും 06. 


the bowstring.= കുലയേററുക. 

കുലച്ചിത kulaséil (8൦. കലാഞ്ഞില്‍) തണ്ടും 
ചില്ലിയും. A cocoanut bunch without or 
stripped of the nuts, also called നാഗതാളി 
(കല Il, 1.) 

കലപ്പട്ലു സിപ്ല! (കലം or ee?) Eye-tooth. 

മുലപ്പാമ്പു kulapamby, Intestinal worms. 


35" 


കുലപ്പി-- കുലം 


കലപ്പിയം Kulapyam Name of a marmam 
കാലുടെ മണിക്കെട്ടില്‍ കു. എന്നത്‌ ഒരു മമ്മം 
ഉണ്ടു aimed. 
കലം kulam 8. (കിരണം) 1. Flock, as ക 
പികലം. 2, family, race, tribe; in Mal. എ 
ഴപത്തിരി കു. KU. 72 castes, tribes; ആര്‍ കലം 
എന്നു പറയാഞ്ഞാർ Pay. ചണം കുട്ടിന്മേല്‍ ക. 
കുപ്പയില്‍, കു. എടിയവനു മനം എടുതു, കുലമ 
ല്ലാത്തോ൯ (person of no particular tribe, 
mean) prov. ഇല്ലവും കുലവും പറഞ്ഞു TP. 
alluded to our respective families, the most 
ticklish point (came to bitter words). 3. what 
is noble (= ജാതി). {family KR. 
Hence: കുലഘ്ജൂ൯ m., — og)! f. destroyer of the 
കുലട l.unfaithful wife, loose woman, 2.0.0 
മ്പി൯ കലടകാം കെട്ടി Mud. baskets (?) 
21000 KR. continuer of family = വംശകത്താ 
വാം പൃത്ര൯, ൂ 
കുലതുള സി best ocimum. കു. മാല Anj. 
കുലദ്ദൈം chief god, or family-god, എ൯ ക. 
പസികഷ്ടു൯ KR. [caste. 
കുലധമ്മം the peculiar law & duty of each 
കുലപവ്യതങ്ങ Bhgs5. the 7 chief mountain 
chains, also inverted മഹാശൈലക്ലങ്ങഥ 


agipo CC, 
കുലപിഴ്ചകി (vu. കുലപിശി) outcast. 


21000) Mud, minister of a dynasty, or prime- 
minister, 

കുലമലകമ കുലുങ്ങി Bhr. (see കുലപവ്വതം). 

കലംക്രടുക to join a caste, ശ്രുദ്രധിട്ടില്‍ കടി 
SiPu. to marry. 

കലിക VCh. knowledge or art hereditary in 
the family, കു. ഒഴിഞ ഒന്നും asdlacdnogy Anj. 

കലശില-- കുലമല, or marble? arch? (കല II.) 
in കലശിലയോടുംപൊരും ചില്ലി KR. 

കുലശേഖരന്‍ N.pr. 1. ഒ Perumal, famous as 


founder of the aristocracy KU. 2. title of 
the Travancore Raja & ofthe 2nd Colattiri 
etc. KM. [family. 


കുലത്ര്രേഷ്ട൯ the best of the family, of good 

aay) chaste woman, legitimate wife (opp. 
പര്രസ്റ്രി!, കു. മാഗ്ശത്തില്‍ മക്കുത്തായം ഉണ്ടു 
Anach., കല്രരിത്വം 8110. 
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x2 — കുലുക്കു 


കുലഹീന൯ lowcaste, outcast, Anach. 
കലാചാരം family customs, directed by the & 
ലാചായ്യ൯, BAKO. 
കുലാന്തക൯-- കുലകാലന്‍ fi. ഖെടിന്തവര്‍ കു. 
RC. destroyer of the tribe of enemies. 
കുലമ്പുക kulambuya To be intent? (see കുലാ 
വുക) MeiMilso അക്കാല്‍ ചിലമ്പു SiPu. 
CV. പശുക്കഠം കണ്ണങ്ങഠം തിണ്ണം കുലമ്പിച്ചു06. 
to prick the ears =@ 0321) @gjlés. 
കുലവന്‍ kulavah (കലം A hill deity മുണ്ടി 
mando gard, 211. കുളുവ൯. (കുരെക്ക. 

കുലാക്കുലാ kulikula Imit. of barking, ക. 

കുലായം kuléyam 8. Nest. po. 

കുലാലന്‍൯ kulalad 8. Potter (കശവ൯); കലാല 
ചക്രത്തോടു GS) തിരിയുന്നു said of the world 
Bhg. 
കലാല്‍. (T. nice, കുലാവല്‍ circle) in കലാല്‍ 

വണ്ടി So. T. a native carriage, 

കുലാവൃയക kulivaya 1. aM. To be bent on, con- 

verse with പിഗ കലാധിനതു കണ്ടു, നെറി കലാ 

വിന നിശിചര൯ RC. 
കുലിശം kuligam 9. Thunderbolt, Indra’s 

weapon=ayiggoqwo 1.3. വകെന്തു കുലിശ 

ത്താല്‍ RC., കലിശത്തേക്കാള.ം കഠിനമായ ഇരി 

നു Sil2.; കുലിശധരരിപു AR. Indra’s foe. 
കുലിനം kulinam 8. (കുലം) Of noble racer 

noble. — കുലീന f., opp. കുലട Bhr1. 
കുലീരം kuliram 8. Crab. 

ക്ലു ങ്ങു ക kulunhuya T.M. 0. (Tu. കക്കു)നമ. 
To shake, quake, to be agitated, as പാരിടം 
UN\6\BoBhr, (from sounds). — ചിത്തം കുലു 
ങ്ങാതേ Nal. [mats or twigs. 

കലുക്ക T. So, receptacle of rice, made of bamboo- 

VN. 1. കുലുക്കം a shock, as പടകലുക്കം "൨. aB 
തുമേ കു. ഉണ്ടായില്ല Bhg. undaunted. 

Il. കലുക്കു ഒ shaking, കു. ഉഴിയുക to gargle, 
rinse the mouth, spirt out betel, also കുലു 
ക്കഴിഞ്ഞു (100.) 

കലുക്കുത്തം a rattle for playing (filled with @ 
Sl) — കുലുക്കുത്തി B.a plant. 

കുലുക്കുക, ക്കി v. a. To shake, agitate. 
06) കുലുക്കുവാ൯ PT. to take out a wedge. 


കുലേര്‍--- കുശചം 


താലഫലം കുലുക്കി വിഴിച്ചു 00. മല്ലന്‍ എന്നെ കു 
മുക്കാന്‍ നിനെക്കേണ്ടാ?/ച!.; സഭയില്‍ എല്ലാരും 
സ്ബഗുമാനമായി തലാകലുക്കി KR, assented. 
കുലുക്കിപ്പനി intermittent fever. 
CV. ദിക്കുകര കുലുക്കിച്ചു CG. by his voice. 
കുലേ൪ kulér Port. Colhér, trowel MC. (Tu. 
small spoon). 
BB} kulyam 8. (കുലം) Domestic, noble. 
കല്യ 8. canal, കൈത്തോടു, — 


കല്ലാ 2. kulah, Cap, bonnet കല്ലാത്തൊപ്പി. 
കു൮ kuva (7. heap #2) Crucible 8. 
കുവം kuvam, Abuse B. (ക്വചനം?), 
കുവട്ട kuvady T. aM. Hill, mountain-top (= 
കോട), ക്വടെടുത്തുട൯ എറിന്താ൯ 10, 
കുവണിക kuvaniya=seoaenil? in ക. og 
Q® Pay. Ship’s ladder? 
കുവലയം Kuvalayam 8. Waterlily, chiefly 
ആയത f.i, കുവലയധിലോചനി Bhg. 
൭൮൨൭. 1. aM. Tdbh. the same, മഴയോടുള്ള കു 
വളകക പോലേ മനിചകഠം asvernads RC. 
കുവിക kuviya ൩. So. (0. kub, kup;Te. kuv.) 
To be assembled, contracted, — 
CV. കവിക്കു. So. to heap up ഇന്ധനം കുന്നാ 
യികുധിച്ചതിത Sk. 
കുശം kusam 8. Sacrificial grass, Poacynosur- 
oides ae, proverbial for sharpness; also കശ 
കമ വിരിച്ചു ശയിച്ചു KR. 
കശട്വിപു8, ono of the 7 great continents. Bhg 5. 
aeonemioaoge,, AR. in sacrificing. 
കശാഗ്രബുഭ്ധി person of great acumen. 
കശലവന്മാര്‍ KR.,N, pr. Cusa & Lava, Rama's 
sons (also കശിലവന്മാ൪); കശലനാടകം a 
poem concerning them. 
കുശലം kugalam 9, Welfare, ability. ease 
നെറകു. ചോദിക്ക KR. to ask how he is. BON) 9 
സ്തരം ക. ചോടിച്ചാര ലി. saluted each other, 
(also ക. കേട്ടാ) with questions like അവക്കു 
ക്‌ മോ ക'മല്ലെന്നോ DM. അസ്വ്യാന്യം “കുശലം?” 
മ്ലേന്നോതിനാര്‍ ഇരിവരും KR. both answered 
Swell”, ARENA) 49 മദികഠ Bhr. customary 
salutations. 


കശല൯ clever; —N, abstr. കുശലത. 
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കുശവ_ കുസുമം 


കുശലി prosperous. ക. യായിരിക്കുന്നൊരു രാ 
anb KR. 

കുശല്‍ 1. artifice, trick (T. aM.) ഒന്നായിരമ 
ല്ല കുചല്‍ കണ്ടോ RC. — കശല്ല്ാര൯ V2.= 
ഉപായി. -_ കുശല്പണി Ve. artifice. 9. back- 
biting, see കുശുമ്പു. 3. fine words കുശലു 
കഠാംകൊണ്ടു നാരിമാരെ രക്ഷിക്കാവു; കുശല്‍ 
പറക to teach an elephant. 

862. കുശലിക്ക 1. todeal cleverly സാരഥിയാ 
യി കുശലിച്ചെരേ മുകില്‍ വണ്ണ൯ Anj. 2. to 

whisper, mumble V2. (കുശുൂ.) 

കുശവ൯ kugavah 1. M. Potter, & കുയവ൯; 
fem. കശധി, കയധി V1., alao കാണാതെ കണ്ട 
കശത്തി Mado എല്ലാം വാരി prov. [ശമണ്ു. 
കശക്കലം potter’s vessel, — det) loam; also കു 
കയത്തെരു potter’s dwelling or workshop. 

കുശാൽ kusal 1. (as if from കുശലം) P. xiish- 
hal, In pleasant circumstances; happy. കുശാ 


ലാക്ക to cheer. 


കുശീല൯ kubilah 8. (ക) Of bad character 
ഉണ്ണി മഹാകുശില൯ CC. rogue. 

കുശുകുശുക്ക, OO kusukusukka T. M.(Te. 
C. Tu. wer) To whisper; hence arom 2., കു 
ശലിക്കു. 
കുശുമ്പുപറക V1. (& കുശാണ്ടം) talebearing. 
കശുമ്പ൯ So. envious, a cheat V1. 

കുശുമ്പത kusumbal & കയു പു Mustiness, 
damp smell, decay. — കുശുമ്പിച്ചു പോകേ to rot 
(loc, see കടുമ്പുകു. 

കഷം kustham 8. (& കുഷ്ടം, കുട്ടം) Leprosy 
& other cutaneous diseases. കു. ൧൮ ജാതി a 
med., (of 7 kinds, Nid.) തോലിന്മേല്‍ പൊടി 
എഴ്ന്നത്‌ ഒന്നു, സമ്മൂലാരി പല പുണ്ണിനോടു 
കൂരടയിരിക്കും, പ്രചുണ്ഡരീയം, ഗജചമ്മം, മാ൯റ 
ലക്കുക്ും, Mase, കരിങ്ക., ഏകകം, ago 
ബരക., CHA, ശ്വേതകു. (പാണ്ഡു കുണ 
ക്കേ, ചോരിക്കു.,, ജിഫ്രുമാകി൯റ കു., പാദക 
രിയാകുന്ന കു. ചുണങ്ങു, കടിപത്തിക്കു. (കുടി 
വകു), തഴതണം (ചൊറിക്കു.), പിത്തകു. 
കഷ്ടി, കുഷ്ടരോഗി a leper. 

കുസു മം kusumam 8. Flower, =ajgno വൈര 
തരു പൂത്തു asad. ഉതിരുന്നു ChVr. 


കുസുലം.-- കുളമ്പു ഉ 


കുസുമിതം blossoming (as വനം Bhg.) 
കുസുംഭം safflower, also QM | [ചൂ PT. 


LOQ — കുളിരു 


കുറുക kularvya 1. 80. To stammer, കള്‍ AM 


ക്കു etc. 


കുസ്മൂലം kustilam 8. Granary. കത്തില്‍ ഒളി 390300 knlavah see under കുളം, 


കുസൃതി kusrti 8. (കു) Bad procedure, trick 
ഇക്കുസ്തതിക്കു പുനര്‍ ഒന്നു ചെയ്ത്൯ Mud. ക. ദശ 
മുഖന്ദ പെരുതു AR, sorceries. 
കുസ്തൃതിക്കാരന്‍ a juggler, rogue. 
കുഹകം kuhayam 8. Juggling (കഹ where?) 
കുഹക൯ ഒ rogue — കുഹന hypocrisy. 
കുഹരം kuharam 8. (ഗഹ്വരം, ഗുഹ) Cavity 
മുഖ -- 07 വദനകുഹരം AR. open mouth. 
കഫ്രു 8. new moon (VY ഗുഹ). 
കുളം kulam 7. 20. (0. Te. deep; 0. Te. കൊ 
ണം, Tu. കുളഞ്ജി ricefield). — Tank കു. കുഴി 
പ്പിച്ചീന., കളിച്ച കു. മറക്കരുതു, കുളത്തനിന്നു 
പോയാല്‍. വലയില്‍ prov. 
Hence: കുളക്കടവ്‌ see കടവു. 
കുളക്കോഥി water-fowl, moor-hen 10. ടിട്ടി 
Bo. കു. എന്നറിയേണം PT. (= കോയകഷ്ടി). 
കുളങ്ങര (കര) margin of tank (in കുന്നമ്ം., വാ 
ണിയങ്ക.); കരേ പോമ to ease nature. 
കളച്ചിര water-cresses. 
കുളുന്തോരി, -- ണ്ടി tankdigger V2. 
HB 940 a bathing house near a tank. [gum. 
കള്‍.മായു a tree, whose bark furnishes a strong 
കുളമാഗ്ഗം Sakti worship. 
കള.വക്കു = കുളങ്ങര, 
കുളവ൯ 1. & fish, നരിഥിന്‍൯, in കൊഞ്ച൯ 
കോത്തു കുളവ൯ aiog prov. 2.aM. des- 
troyer (1. കുള കന്‍ Subrahmanya), പരുന്നും 
നായും പേയും പങ്കിക്കും വണ്ണമായിക്കുളവ൯ 
ഞാനേ RC 42, 
കുളകം Kulayam 8. (കുലകം) Connexion of 
several stanzas (po.), see കൊള.കം. — 
കുളനു kulambu T. M. 0. Tu. (C. Te. ഗൊരി 
സു, 8. ഖുരം) 1. Hoof കൊമ്പും കുളമ്പം MPAIeTH 
ന ബന്ധിച്ച @0 ലക്ഷം aiwssag Nal 4.— 
&20)!5 V1. to lose the hoof, 2. gathering 
of water, കുളമ്പിലോ-- കിണററിലും കുളത്തിലും 
(in hunting). 3. N. pr. Colombo. 
കൊമ്പുകുളവ്പസ൯--പശു; ചെറു കുളമ്പ൯ടക്ര 
end (hunting). 


കുളവി T. So. wasp, hornet, കടന്നല്‍. 


കുളി kuli T. M. (കടം) Bathing, ablution, as a) 


ണ്ടിക്കുളി, തൊട്ടുകളി, നാലാംകുളി etc. തളിച്ചു 
ക. OF കുടഞ്ഞു ക. --- കുളിപ്പുര bathing room. കളി 
നിയമം അവനു നാസ്മി 842൨. കുളിയും ഭക്ഷണ 
വും regular meal of high castes. കളിയും ഭക്ഷ 
ണത്തിന്നു ഭാധികുമ്പോര TR. 


കുളിക്ക 2, M. v.a. To wash, bathe, plunge 
into water; കണ്ണൂനീര്‍ കൊണ്ടു കളിച്ചു CG. was 
bathed in tears. കടിപ്പാ൯ കഴിച്ചതില്‍ കുളി 
പ്രാ൯ ചെല്ലുമ്പോ താന്താ൯ കഴിച്ചതില്‍ താ 
ന്താ൯ prov. — നാലു കു. g.V.; ഏഴ, 15, 98, 40 ക. 
as women after confinement. കുളിച്ചു കുറി ഇടുക 
the Vrttam of those, who go to worship the 
Kodungalir Bhagavati. (loc.) 
CV. ബാലനെ കുളിപ്പിച്ച 17. പ്ൃഭ്ധമാരെകൊ 
ണ്ട്‌ അളെ. കുളിപ്പിച്ചു ചമയിച്ചു തണ്ടില്‍ 
എടുപ്പിച്ചു AR., വെള്ളം കാച്ചി കുളൂപ്പിച്ചു Bil. 


കുളിക kuliya സ. ഗുളിക. 
കുളിയ1ഡ൩. കളിയക്കാല്‍ (ഗുളിക) Small lathe- 


turned bar, foot or leg of furnitures. 


കുളിര്‍ Eulir & കുളൂര്‍ T.M. a. Coldness; cool, 


refreshing (So. horripilation), as കുളിര്‍ കാലം 
cold season, &82900Q വിശി KR. 3602.9 
& or പുത്ത൯കളിമ്മുല Bhr. കളിര കായുക to 
warm oneself, [ച്ച ക. KR. 
കുടടക്കല്ലു pavilion, ചന്ദ്രകാന്തങ്ങഗകൊണ്ടു ചമ 
കുടൂരമതി 1.൯൦ moon, കു. ഉദിച്ചു പച. 9.ക 
ഉമതികാം 1451 9. women. 8. self-possess- 
ed, quiet or firm persons. 
കുളിക്മാധ്‌ = ഇളിഞ്ഞില്‍ 9.൬. 
കളിരുകയന്നു to be chilly, refreshed ഹൃദ 
യം കു$.ന്നു Arb, was comforted. ഉള്ളം കുളിരും 
Anj. രൂക്ഷവായുക്കളാല്‍ ഏററംകുളിരുന്നതു KRs. 
VN. കുളിമ്മ freshness; the mumps, ശീതപിത്തം. 
28 anid. 8.01 cold rice kept from the prece- 
ding evening. &@@m000 vu. കു. മാററുക 
to observe the fast of those, who take pre- 


sents to the Kilakan Perumal ( ഇളന്നിക്കാര്‍). 


കുള്ള ൯ കുഴയു 


കൂൂ.മ്മരി കണ്ടാല്‍ കുടു.ക്കുന്ന 11., കണ്ടും കേ 
ട്ടും കണ്ണൂം ചെവിയും കുത്തും KU., ചെധി 
രണ്ടും ക .ക്കുംവണ്ണം 06.., കണ്ണുക കളക്കവേ 
VetC, to the delight of his eyes. ബാലക 
ന്മാരെ Ban നോക്കി 06. ചിന്തയില്‍ a3 
ക്കധേ 1127. reassured. നെഞ്ചകം @8qm 
Mud. appeased. ഉള്ളം ചാല കുളു ത്തതു CG. 
pleased. കടുത്തവിണ KR. refreshing 1൬76 (0) 

VN, കളിപ്പു, @@q jo chilliness. 

CV. കളിപ്പിക്ക to chill, quiet, refresh, comfort 
alamo കു. CC. മയിക'ക്കും മനോജ്ഞ ഹാ 
സം KR. 

36:3 imitative sound for intense cold. 
der.V. കുഞ്ഞി &8a:8 Gero. 18 as cold as ice. 

£39910 kullah T. M. 0. (കറു) A short man, 
dwarf. കള്ളി f.ashort woman, female dwarf. 

കുഴ kula T.M. (0. കണിക) 1. What is hollow 

പാരക്കഗ CG, milkpail.ajeate V1. a firework. 
നരിനഖധും പല്ലും ഏററ കഴക, പാന്പു കടി 
ച കഴ MC, wounds. താഴ്‌ കുഴയിടുക Ve. to 
baradoor, 2. loophole, eye of a needle, 71൧8 
of a shield, aperture in the head of an axe, hoe, 
eto, 8, bone in the fore-arm, fore-leg കാലിന്‍െറ 
കഥ വിങ്ങി Nid. കൈ കുഴയില്‍ നിന്ന്‌ ഇളക്കി 
പ്പ്യോയി V1. dislocated. 3. T.aM. ear & ear- 
ring അണിക്കഥയിണ, മകരമണിക്കഥ ചേന്തര 
ഷന്‍, കഴകുളു.ം മൂക്കും അരിന്തു RC. 
¥ slimy, soft, 


5. കഴക 


Hence: കുഥക്കട്ട a round cake. 
കഥകാതു bored ear ക'തതിത മിന്നുന്ന കുണ്ഡലം 
മകരോപമം Pre. 
കുഥമറിയുക (കഴെക്ക) to be topsy-turvy. 
കുഴയ്യുക von. T.M. (Te. C. കഠം, Tu. കുരി) 
1, To be macerated, kneaded, mixed as pap. 
ചേണി അഴിഞ്ഞു കുഴഞ്ഞു CG. disordered hair. 
മാലകാഠം കുഴഞ്ഞു KR.; ചിത്തം അഴിഞ്ഞു കുഴഞ്ഞു 
CG. disturbed. 9.90 be fatigued, perplexed 
കൈകാലും കുഴഞ്ഞു PT. ; പാടിക്കഥഞ്ഞുതന്‍ വീ 
ടു വുക്കാ൯ CG. tired of singing. നാവു ay 
ഞ്ജിടും, കഴഞ്ഞൊരു കണ്ണധുമായി ക്രക്‌ി (pea- 
cocks) CG. [decrepitude. 
VN, കഴച്ചര chiefly bodily impediment, palsy, 
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കുഴെ.൭_ Pad 


കുരെക്ക ൦. a. T.M.(C. Te. കുക്കു) 1. To mix, 
macerate, knead അധില്‍ച്ചൊരി പാലില്‍ 
കു. Mud., പഞ്ചസാരയും തേനും ചേത്തു കു. 
Vch., കഥച്ചുരുട്ടി തിന്നു, ക്രടിക്കുഴച്ചു വാരി 
SqR (rice) TP. രക്തത്തില്‍ ചോറു കുഴച്ചു കാ 
ളിക്കു നിധേടിക്കു Arb. ഇവ പൊടിച്ചു തേനില്‍ 
ക. മ med, കൊടികട പൊടിച്ചു കഴെച്ചിതു ചോ 
രയിൽ (in battle) Bhr. 2. to ഠോവ്ധദം, per- 
plex by meddling; also v. ൩. കായ്യം കുഴച്ചപോ 


യി Vi. was embroiled, came to nothing. 


കുഴക്കു kulakku (av) 1. Intricacy as ofthread 
ന്ൂലിന്‍െറ കു. confusion, impediment. കായ്യം 
നടക്കുന്നതിന്നു കു. വരികയില്ല TR. will pro- 
ceed unhindered. രാജ്യത്തെ കുഥഗക്കുകര, താമര 
ശ്ശേരിക്കും കറുയ്യനാട്ടെക്കും ക. വിസ്മരിച്ചു തി 
ay TR. troubles (മിശ്രം). 
കുഴങ്ങുക v. 0. To be troubled. പണം എ 
ടൂപ്പാ൯ കുഴങ്ങിപ്പോയി TR. had difficulty to 
collect the taxes. ദീനം പിടിച്ചു കുഴങ്ങികിട 
ക്ക to lie disabled. ഇയിടെ കുഴങ്ങി പാത്തിരി 
ക്കുന്നു TR. I am sorry to be detained. ചൂടി, 
Cgc കു. to be entangled. 
കുഴക്കുക, ക്കി ൦. a. To disable, trouble, 
perplex. വിസ്മാരത്തില്‍ കു. worried. 

കുഴപ്പം kulappam 1.34. 0. Intricacy, danger, 
misery (fr. കഴെകു). കു. പാരമായി കരഞ്ഞു 
പെണ്ണുങ്ങം, മണ്ടായക'ങ്ങാം ഞാന്‍ എന്തു ചൊ 
ലൂ Bhr. [അ. ട പിടയുക. 

2. to be hurried 

deen} kulamby T.M. (Tu. emy& ഗുഞ്ഞും C. 
OUR, 8, &@oGo) Thickened fluid, electuary, 
ointment, liniment തലെക്കെണ്ണ മേലേക്കു കുഴ 
ay vu. 
denV. കുഴമ്പിക്ക to grow thick, a’ 21219603 


കഴപ്പുക. 80. 1. ടേകുഴെക്ക. 


6൫. - കുഴമ്പായി വാങ്ങിക്കൊണ്ടു; വറുത്തു 
ചുവന്നു കുഴമ്പിച്ചാരു, ക'ക്കുമ്പോശ പാല്‍ 

alle etc, 
കുഴത kulal ന. M. (0. To. കൊടല്‍) fr. a 
1, Tube, flute, may veya) CG., ചിനക്കുഗല്‍ചി 
ളിക്ക ൩൨. ഒരു തിരുധാക്കുഴല്‍ അങ്ങോട്ടു കൊ 
ടൂത്തയചു TR. (for a Raja); കുറുങ്കഗല്‍, പുല്ലാങ്ക. 
musical instruments; throat, തിങ്കഗല്‍ gullet; 
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gun barrel, telescope; തേങ്കുഥല്‍ sweet cane. 
9, women’s hair tied in a knot ചിന്നിപ്പിരി 
ഞ്ഞൊരു കാ൪ക്കുഥല്‍ ബന്ധിപ്പാ൯ CG. 


Hence: കുഴലാടു long-necked goat. 
കുഴലാഗ-- കുഴലി, 1൨ ഇരി avrenzas asd 
ക്രന്തത RC. 
കുഴലി 1. (2) നീലക്കാര്‍ കു. Mud., വണ്ടാര്‍ ക.., 
മല്പവാര്‍ കു. VCh. woman with fine hair, 
2, (കുഥത hood) ഇരുതലക്ുഴലി Ve. two- 
hooded snake, [er 
. &e, qo the work of ava}, x0nb, fifer, trumpet- 
&Pal, como bayonet, 
കുഗല്പാമ്പയ Vi. hooded snake. 
കഥല്‍. വിളിക്കു to pipe; to proclaim (prov.) 
കുഗവ്വി kulavi 7. M. (child, fr. കഥ tender) 
Small rolling stone to grind with, അക്മിക്കുടി, 
അമ്മിക്കുഥയി. 
കുഴി 1൮11 ൩. 20. aC. Tu. (0. കണി, Te. ഗൊയി) 
1, A hollow, hole, excavation. പൃഗവക്കത്ത ഒരു 
കഴി കുത്തി. വെടി, കഴിച്ചു. 2. pit, grave, 
കാട്ടാനയെ പിടിക്കുന്ന കഴിക (rev.).— 
after burying കുഥിനികത്തി Anach, 3. measure 
of one square foot for planting trees, കുഴിക്കു 
ome. 
Hence: കഴികണ്ണ൯ having sunken eyes. 
കുഴികലം deep basin. 
കഴികല്ലൂ No.=a05); 8൦. privy. 
കഥിക്കാണം 1. deed of mortgage for the im- 
provement of cultivated lands. ക്‌ത്തിന്ന്‌ 
എഗ്ഗതികൊടുത്തു MR. (--കു'ണാധാരം; &’ 
ണമറവുപാട്ടം a deed acknowledging the 
rights of the Janmi, given by his mortgagee), 
സ്ഥലത്ത കു. വെക്കുക, ഉണ്ടാക്കുക, M212} 
ണ്ടാക്കുക MR, to cultivate a parambu on 
this tenure. കു. കെടുന്ന മയ്യാദ TR. അഴി 
വു കു. mortgage of jungle for bringing it 
into cultivation. കഴിക്കാണക്കുടം ലായ്ക്കു ഓ 
ലക്കരണം (0൦) tenure of Kulikanam with 
aloanofmoney. 2. money paid to thetenant 
on relinquishing his lease for improvements 
made.W. 3. hire of a grave-digger. 80. 
കഴിക്കാരായ്ക് id. B. 


കുഴിയു 


കഴിക്രറു id. ഏതാനും കുഴിക്കാണം ഉള്ള പറ 
മ്പി പിന്നേയും കുഴിക്രറു വെക്കേണം ag 
ജില്‍, ഏറിയ കുഴിക്ക്ടറു ചമയങ്ങാം 021.0) 
ണ്ടാക്കി MR. tenure under which com- 
pensation for improvements & dilapidations _ 
is stipulated. 

കഴിച്ചില Vi.=aaagerg. 

കുഴിതാളം a musical instrument. കുണം കിളന്ന 
വിണ ക. RC.— കുഗിതാള ക്കാരന്‍ Vi.—a@ 
ഗിതാളച്ചണ്ടി a Vallisneria. 

കുഴിത്തറ a tomb (80. കഴിമാട്ഥ). [cattle. 

കുഴിത്താളി Palg. alarge earthen vessel to water 

കുഴിത്തേങ്ങാട- കുഴിത്തൈ, തൈത്രെങ്ങു first 
stage of a cocoanut tree’s growth. 

കുഴിനഖം Vi. whitlow വിരതചുററു; ക, കു 
ആക V2. to open it. 

കുഥിനരി a fox. 

കുിനാടു 1. lowland surrounded by high 
grounds ; (=@go) former crater ; മേളത്തില്‍ 
ക'ടടണ്ടുയരം മറേറതെല്ലോ 8245. 2. depth 
dug to fix a post. 

കുഴിബലി, കുഴിഹോമം a dangerous ceremony 
in മന്ത്രവാദം, when 2 man 18 interred ina 
pit & covered with mats & earth, until some 
solemnities be performed. 

കുഥിമടി B, great laziness. 

കുഴിമാടം Vi. sepulchre, also കഴിപ്പൂത്തു. 

കൂഴിയടി the gutter or channel formed by 2 
inclined sides of a roof (=valley, Arch.) 

കുഴിയാന a small insect (see proverb under 
കലയാന, കുല 1.) കുഴിയാനയുടെ ചേത പ 
റയയന്തോവും വഴിയോട്ടു prov. 

കഥിയാട്ട hole dug for a foundation. ക. കീറി 
foundation of stone. ഇളന്ത്രല ക. യാക്കുക 
prov. to plant a tree inverted. 

കഴിയിച്ച eyefly MC. (= കരിച്ച). 

കുഴിധള്ളി pepper vine, as planted in holes. 

é)ailes price of stones in the quarry; value 
of planted trees allowed for to a tenant, 


on his giving up the lease W. 


കുഴിയുക kaliyuya ൩.൮. (0. Te. Tu. കസ) To 


become hollow, deepened alae fi. കഴിഞ്ഞ 
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പൊട്ടക്കിണദിന്നകത്തു ചതിച്ചു CC. വെള്ളം 
കല്ലിനെ കഴിയ ചെല്ലും prov. കഴിഞ്ഞ വ്രണം 
med. കഴിഞ പരല്‍ V2. rotten tooth, വില്ലും 
കഴിയ കലെച്ചു Bhr,— to be deep f.i. കഴിഞ്ഞു 
പരന്ന കിടങ്ങു 8k, 
കുഴിയത (= eget) 1. oil-ladle, oil-measure. 
2, spoon = കുഴിതധി 8൦. 
കുഴിക്ക v.a. 1.1. aC. To dig a hole, dig 
out, കൂപത്തെ കുഴിച്ച പി൯ Kei N. — ചുമല്‍ കുഴി 
ചുന. (in bending the bow) drew the shoulder 
in or back, — metaph. to undermine, to attack 
covertly. എന്നെ കഴിക്കുമോ vu. കണ്ണ്ൂ൯ വന്നെ 
ന്നെ കഴിക്കുന്നതുണ്ടു CG. (fear of Camsa) 
കുഴിച്ചിടുക 1, to bury ചത്തവനെ കിട്ടുകളക 
qoTR, 2. to plant pepper, cocoanuts, etc. 
തെങ്ങും കഴ്ണങ്ങും പിലായും വള്ളിയും കട്ടു 

TR, (in കഴിക്കണം). 
കഴിച്ചുവെക്ക 1. to bury. മുമ്പേ കഴിച്ചു ഖെച്ച 

ദ്്യങ്ങം കുഴിച്ചെടുത്തു TR. 2. to plant. 

ഒററിയാക കഴിച്ചുഖെപ്പിന്നും കടിയിരിപ്പി 
ന്നും എഴുതിച്ചുകൊണ്ടാന്‍ TR. 

കഴിപ്പ൯ Vi. a large 0൭൧ -- ഉരുളി, 

CV. കഴിപ്പിക്കു 7.1. കിണറു ക. MR.; ആക്കു 
ഴിപ്പിച്ചു Mud. made them dig deeply. 
കുഴി kulil 1.=adlabg.v. 2 പൂങ്കഴില്‍ക്ര 
ട്ടാ ayMeabemoQo നടന്നു SiPu. bees? butter- 

flies ? 

In 1. കുഴ ക്രട്ടംു hence perhaps: 

HY2, പെരിങ്കഴുമ a plant = മധുപണ്ണിക 8. 
PROP AG see As, [cG. 
കൂ 11 പേ പറഞ്ഞിടിനാഠം ക്ര പറഞ്ഞീടിനാഠം 

EAA, dy) gh T.C, Te, 24. To cry aloud, 

crow, call, കേകികഠ ക്രകമ്പോഠ ക്രകത്തുടങ്ങി 

നാര CG. 

VN. @aed, ക്രവല്‍, GY fi. ചാവാന്‍ ക്രവു 

കേട്ടിരിക്കുന്നു TP. 1 am prepared for death. 
കൂരധിടൂക crying coo! — @ailgo വഴി or @ail 

§ the distance to which it is heard, 2000 

QvSaooeb or 1 naliya (6666 yards W.) 

BAVA, ക്കി To cry, bawl, esp. of men. കാ 

വല്ലാര൯ ഒന്നു രണ്ടു ക്രക്കി MR. നായാട്ടു കൂക്കി 

ക്കൊടുത്തൂടുവി൯ TP, ; ഭം ക്രക്കിയിളിക്കു eto. 


കൂകുക- കൂത്തു 


VN. ക്രക്കുകേട്ടു 251. ക്രക്കധിളി & ധിളിക്കുക്കു 
കഠം Vil. also ക്രുക്കലും വിക്ളിയും, 

ക്രക്കി a bawler, നി ഒരു ക്രക്കിയും വിളിയും ത 
ന്നെ Vu. 80 noisy ! 

കൂക്കിരി bawler, ചര്‍, കൂട്ടത്തില്‍ ക്രൂടിയാല്‍ 
ക്ര. യും വമ്പ൯ prov. foutery. 

ക്രക്കരത Palg. T. (G+ കുരത 9. v.) whooping, 

ക്രവാച്ചി 00൦.)-- വേഴാമ്പല്‍. 

കരിച്ച eyefly = കഴിയിച്ച. 


By 2-4 Br kijuya T. 24. also— ശു --, സു-- (Va 


ഞ്ച?) 1, To stoop, bend, contract (പര teeth 
2. tobe shy, bashful, to 
dread, കാമിച്ചു നാണിച്ചു ക്രധിതുുടങ്ങിനാര്‍ 08. 


to be set on edge). 


(girls). കൂശാതേ നിനു. dauntless. ക്രശാതേ 

പാതാളത്തില്‍ ഇറങ്ങി KR. 

I, VN. 1. കരശത timidity, shyness, doubt അവ 
ന്ന്‌ ഒരു ക്ര. അശേഷം കാണുകയില്ല Cr Arj. 
രൂ. എന്നിയേ confidently, 2. also Gaye 

ഇല്ലാതേ; ക്രുച്ചം So.=fear; but generally 


ക്രച്ചല്‍ crampin the extremities,=as9.9ja. 


Ii. കടു 1. Bending as 0 arm or leg, മയില്‍ 

ക്ര. horripilation. 9, close tie, pressure of 

weight. ക്രച്ചുധിലങ്ങു elephant’s fetter. @ 

ച്ചൊക്കും, തമ്മില്‍ ഒരു ക്ര. they are of equal 

weight, are a match to each other, ഒക്കരു 

ച്ചായിരുന്നു Ti, the army was drawn up for 

battle. 

കൂരച്ചുക 1. v.a. G@ailaoge totieclose. 2.v.n, 
ക്രച്ചിപ്പോക muscles to be contracted, as ഞ 
രമ്പു f.i. of a wounded hand, spasms. 

CV. കുഞ്ചാഴ്സ ക്രച്ഛിക്കു So. to blear the sight. 


കൂട P. kiizah, also ക്രശ Gogglet. 
കലനം kijanam 8. (@ also 8.) Hum, buzz, 


eto. ഡക്ഷിക്രജിതങ്ങാം 81. 


കത്തു kihhy (ക്രു, ക്ര൯) 1.The hump on a 


bull’s shoulders. 9. centre of a fruit, stalk 
in the midst of a jackfruit (T. @ 01), M. also 
ര്ൂഞ്ഞി, ക്രഞ്ഞല്‍), ക്രഞ്ഞോളം ചെത്തിയാല്‍ ചുള. 
ഒന്നും ഇല്ല prov. 

ക്രഞ്ഞിരിക്ക So. = ആനച്ചുവടി. 
ക്രഞ്ഞാകുഞ്ഞിരിട്ടു concentrated darkness, 
ക്ൂരഞ്ചാതു, ക്രഞ്ചെല്‌ -- ഉഠഞ്ചരു. 
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കൂട kiida T.M.C. Te. (ഗ്രഡ) ഥ്‌ @ 1. Basket, 
as for fishing. 2. hut f.i. for stores, തേങ്ങ 
Dg ക്രടയില്‍ വന്നു TP, തേങ്ങാക്രൂട; also for 
beating rice, etc, 

&So ktidam 8. 1.Horn, peak, roof ശരക്രടത്തെ 
ചെയ്യൂ മിഥ, shot arrows enough to serve as 
roof. അവനെറ ASAJo @SAJo vu. stately 
dwelling. @So allmeGai28@SoKU. (=225S0, 
royal income from permitting repairs of man- 
sions). 2. heavy hammer ക്രടങ്ങളം ഏന്തി 
RC, (or mountain tops?) കൊല്ല൯ക്രടം MR. (is 
taxed). ക്രടവ്ും മുട്ടിയും എടുത്തു TR. 3. trap, 
cheat, 11130൩ -- മായ (phil.). 4. cause @So 


എന്നിയേ KR.; root @. പറിച്ചു eradicated. 


Hence: ക്രടയന്ത്രം a trap. 

ക്രടസാക്ഷി = കള്ളസ്സാ ക്ഷി. 

ക്രടസ്ഥ൯ 1, standing on the top, God. 9. 
(phil.) inhabiting മായ; the soul of the 
world, 

ക്രടോപദ്രവം, vu. ക്രടോത്രം V1.2. sorcery. 
കൂര. ചെയ്തു to bewitch, ഒഴിക്ക to counteract 
charms, 

ക്ലടാരം kiidaram T. M. (C. Te. Tu. ഗു--) 1. Tent 

ടകൂടില്‍ 1.1. ക്ര. അടിക്ക, കുത്തുക, കെട്ടുക to 

pitch it. ക്രടാരമഞ്ചി V2. boat with awning. 

2. camp പടക്കൊട്ടിലും ക്രടാരവും KR. ആ 

ഇടത്തിരിക്കുന്ന mando @. നിക്കി N. എന്ന ഇ 

SOM ആക്കി TR. Tippu moved his camp to N. — 

ക്രടാരച്ചടി (കൂടം 2.) anvil. 

കൂട്ട 1൩% 7. M. (0. Te. ഗ്രഡു) 1. Receptacle, 

nest, കാക്കകാ ക്രടുക്രടി Arb.; cage, as പന്നി 

കരടു swine-cot, ഒരു കൂട്ടില്‍ ൨ നരി വിണു. 

ആലു); body ഇച്ചീവ൯ ഇക്രട്ടില്‍ ഉള്ള നാ 

ളിത TP. 

ടുന്ന കരടു MR.; മേല്ലടു, നിലക്കുടു etc. 

കൂടുക kiiduya 5. (Beng. aay, V കുട്ട) 1. To 

come together, meet എന്തിന്നു കൊല്ലൂവാ൯ ക്ര 


2.=@S2. storehouse, തേങ്ങാ ഇ 


Smo CG. why do you come to kill? — രണ്ടേട 
ആം വുരുഷാരം ക്രടാ൯ക്രടുന്നു TR. in battle. 
2. to join, അവന്റെ ക്രട ക്രടുകയും TR, join his 
party. — With Acc. അവ൯ മാന്മിഴിയാളെ കരടും 


KR. marry her. 3, to befall ദിനം നന്നേ 


HSL 


ക്ൂടിട്ടു, കുടക്കാരേ മുട്ടു aigoe @S!ITR. 4. to 

belong to, ദേവസ്വത്തില്‍ ക്രടിയ നിലങ്ങാം TR. 

5, to be added ദോഷങ്ങറം കുറഞ്ഞും ക്രൂടിയും 

വരുന്നതാകുന്നു 171. less or more. — അവന്നു 

വളരേ LOM, കോപ്പു, സന്തതി മുതലായത്‌ കരടി 
പ്പോയി he has grown wealthy, etc, — ക്രടുതത 

So. addition. 6, to come to pass, ഒരു മാസം 

കൂടിയാല്‍, ചാത്തു ക്രടിയാല്‍ -- കഴിഞ്ഞാല്‍ TR.; 

action in general അടിക്രടി-: അടിച്ചു, കടിക്രടി, 
പിടി ക്രൂ. ete.—to be ാദദ്ിം ക്രടുമ്പോലേ, 
എന്നാല്‍ ക്രടുന്നേടത്തോളം; esp. Neg. നോക്കാന്‍ 
ക്രടിയില്ല 11. തരുവാന്‍ എനക്കു ക്രടുകയില്ല, 
സങ്കടം ബോധിപ്പിച്ചു ക്രടായ്ക്കയും വന്നു TR.— 
ഓടുവാന ക്രടാഞ്ഞു, നിന്മൃടായ്്ു, വന്നൂടാ, ഏറി 
ഞ്ഞുടാ. -- with Inf. ഒമ്പിക്ക കൂടിയില്ല KR. could 
not even tremble — എന്നെ കൊണ്ടു നിശ്ചയം 
പറഞ്ഞൂടാ (1ധ.) -- എന്നാല്‍. 7. ഒന്‌. പാലും 
വിഷം തന്നേ ആയ്ത്കടം CG. will become; പ്പി 
ടിച്ചു ക്രടുമ്പോഠം, കല്പന എത്തിക്രടുമ്പോഠം, 
ആയ്യൂ കഠിഞ്ഞുക്രടുമ്പോഠം TR. when that is— 

haply—over — രാജധമ്മം കേട്ടു ക്രടിയാറെ 81, 

heard fully. ഒടുങ്ങി $0598 0 Bhr. തീന്നുക്രടി 

AR. In po. chiefly വന്നുക്രടും; അതു ചെയ്യേ 

ന്നു വന്നുക്രൂടി PT. became inevitable. 

Inf. @S, കരടവേ, ക്രടേ 1. along with, together, 
അവരെ ക്രട TR. with them, വേറേയും ക്രടേ 
യും പറഞ്ഞു KU. singly & with all together. 

— With Soc. mouemos & Gen. അധ 
നെറ ക്രടേ (vu. അവനേറാടേ, അമ്മന്‍േറാ 
ടേ &--ടി). 2.also, again, even നില്ലാ൯ 
കൂടേ പ്രയാസമായി ഉം. 

ക്രടക്കൂടേ repeatedly, often. 

ക്രടപ്പിപ്പു brother or sister = @Sg log. 

Neg. part. @Seid enemies, @Seid കാല 7610. 
O destroyer of foes! 

n. V. P. 1, ക്രടാതേ-- ഇല്ലാതേ without, അരി 
യുംതിയും വിറകും ക്രടാതേവ൯ ചോറുണ്ടാക്കും 
Bhr. — like ധിനാ with Acc. എന്നെക്രകുടാതേ 
ചെയ്തയില്ല 11%. 2.=mogyem besides അ 

തുക്ൂടാതേ ete. 3. but പന്നി എന്നെ കൊ 

GID ഇല്ല ക്രടാതേ പ. എ. കൊന്നെങ്കില്‍ എ 

നെറ ധിധിയല്ലേ TP. 


കൂട്ടം 


V. P. @S) 1. along with, with Soc. 2 by 
way of വായില്‍ ക്രടി, പടിക്കലേ കരടി 
പോരുന്ന TP. to pass before the entrance 
(ടമാടേ) ; പുഴയില്‍ ക്രടി കൊണ്ടുപോക to 
float down the river, തോണി മൂന്നിലും @ 
ടി വന്ന അരി ചാക്കു TR. by 3 boats ക്രൂടി 
യല്ല ജനിക്കുന്നതാരുമേ Bhg. 

@slanog interview, ഒ. ന്‍െറയും രാക്ഷസാ 
മാത്യനെറയും ക്ര. Mud. 
ക്രടിപ്പുലയാട്ടു V1. coitus of dogs ete. 
@S)20gm 80. to dance together, speak face 
to face, GS largo (വാനരം കോഴിയും തോ 
ഥിമാരും തങ്ങളില്‍ മ്രൂടിയാട്ടം Si Pu.) 
കൂടിവിചാരം consultation, ക്ര'ത്തിന്നായുള്ള ശാ 
8) 8k, 
കൂട്ടം kiittam 5. VN. of @ge. 1. Junction, as- 
sembly, flock, heap BQOGE@So eto. AV AgS0. 
ആധാരം പൃര വെത്തുപോയ കൂട്ടത്തില്‍ ava 
പോയി MR. along with the rest. ക്രട്ടങ്ങാം V2. 
26468 6-5: സംഭാരങ്ങധ, 2, caste, Sma) 
നിന്നു നിക്കി TR, section, sos) @gooled ൧൩. 
തറ, തച്ചോളിക്രട്ടം eto. class of Nayers, party ; 
species Gig jaimaod എന്നൊരു So ജാതി KR. 
MoBYMABAS @SIMIe അല്ലാതെ ആയി has 
ceased to be a kingdom. പലക്രട്ടം കായ്യം TR. 
all sorts of concerns. ഒരു ക്രട്ടം വിളിച്ചാല്‍ 
കേശക്കയില്ല in a certain manner. രണ്ടു ക്രട്ടം 
വിചാരം twokinds of thoughts. 3. assembly, 
court, 4 or 5 നിഴല്ല., പട്രക്കു. നായാട്ടുക്ര., 
യോഗക്കൂ., നടുക്രുട്ടം. 
മ്പിനെറ ക്ര. TR. contention about; നിങ്ങളുടെ 
വാക്കും കൂട്ടവും, ക്രട്ടവും കുറിയും quarrels, എ 
നിക്കൊരു കൂട്ടവും കുറിയും ഇല്ല TP. quarrel. 
5, adv, entirely, altogether @so മുടിപ്പാ൯ ഒ 
TACUS ഞങ്ങളു. SiPu. With ഏ: ക്രട്ടമേ കൊ 


4, quarrel ഒരു പറ 


ലിക്കും Bhr., കന്നുകിടാക്കളെ ക്രട്ടമേ മടക്കികൊ 
cain CG. (= കൂട്ടത്തോടെ), 

Hence: ക്രട്ടക്കാര൯ 1. one ofa party, belonging 
to അമാതയസെറ ക്രട്ടക്കാരരെക്രൂടേ PT., രണ്ടു 
ൂടക്കാരും both parties TR. 9. pleader. 
ക്രട്ടക്കെട്ടു alliance, confederacy, complot. 
ക്ൂട്ടക്കൊട്ടു charge, sounded in battle B. 
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ക്രട്ടനായര്‍ headman of a section, his office 
@smoy ൩. 

ക്രടപ്പട tumult, battle. 

@S° ഇടുക to join for a 70090. ക്രട്ടമിട്ടാത്തു 
വിളിച്ചടുക്കുന്നു AR.; also in sing. രാക്ഷസന്‍ 
@’S0qDem KR. — അവര്‍ ക്ര്‌ട്ടുപൊങ്ങി PT. 
arose all at once. 

കൂട്ടംകലമ്പി a disturber 3. 

ക്രടംക്രടുക to congregate, conspire (in Palg.= 
to speak). കായില്‍ ക്ര'ടി 1൯. deliberated in 
solemn assembly. [ly TP. 

@§000 1, to quarrel. 2. to speak coherent- 

@S (2) companious; of the same class. @. 
എന്നോത്തു CG. thinking they are the same - 
8 We. ആ ക്രട്ടര്‍ those people. 

@sailg) shout of മ multitude, 


കൂട്ട kiitta VN. of ക്രടുക. 1. Joining, fellowship 


pind അതിന്നു ക്രട്ടു partner. കൂട്ടുണ്ടു ഞാ൯ Bhr. 
(ടതുണ). ആ കായ്യത്തിന്നു നായര്‍ ക്രട്ടല്ല TR. 
വഴി പിരട്ടുവാ൯ ക്രടല്ല ഞാ൯ CG. I will not 
join in. കത്തികളിലും ചട്ടികളിലും ചിലര്‍ ക്രട്ടാ 
യും ഉണ്ടു MR. pursue their trade with part- 
ners. 2, mixture, additions. കൂട്ടുകറി condi- 
ment. ക്രട്ടില്ലാത്തതു simple, genuine. ക്രട്ടുചേ 
ക്ക കൂട്ടിച്ചേക്ക VyM. 8. sort, manner (=@ 
ട്ടം 2) ചാലിയനെറ കൂട്ടു Prov. 4. connexion, 
sympathy, agreement കേട്ടാല്‍ നിണക്കൊരു 


കൂട്ടും അതില്ലല്ലോ SG. you do not mind it. 


Hence: ക്രട്ടക്ഷരം combined letters. 

ക്രട്ടാക്കുക (4) to regard, attend to; ആ ധിരോ 
ധം ക്രട്ടാക്കാതേ കണ്ടൂ TR. not minding the 
interdict, ധിക്കരിക്കയാല്‍ അത്രേ ക്ൂട്ടാക്കി 
somal Bhg. 

@S°y (fr. ക്രട്ടാള൯) 1. companionship, band; 
ക്ര. ചെയ്യൂ clubbed together, gathered for 
an enterprise. @. Qo ക്രട്ടി robbers, അമ്പു 
വിനെറ ക്ര.യും ആ$ം ചെന്നു TR. Ambu’s 
adherents. 2, subdivision (5: ക്രട്ടം), അവ 

ക്ക്‌ ഓരോരോ വഴിയില്‍ ക്ര'കളം കല്പിച്ചു. 
ന്മ. ക്രറു & സംഘം of Brahmans. 
ക്രട്ടാല place to keep temple property; chap- 
ter-house W. 


കൂട്ടുക 


ക്രട്ടാമ൯ associate, one of a crowd, also കൂട്ടാളി. 
| esos) B. voluntary temple contributions. 
ക്രട്ടിരിക്ക 1. to remain with, @$)d)g modi) 
സമ്മതിക്കയില്ല KR. 9. to be husband to a 
princess. [musk (2). 
ക്രട്ടില്ലാക്കസ്രരി KU. an old tax on genuine 
ക്ൂടുകച്ചവടം joint-trade, 80 ക്രട്ടുകൂഷി VyM. 
ക്രട്ടുകാര൯ associate, 201൨൦, ക്രട്ടുകാരുടെ എ 
ണ്ണം MR. 
ക്രട്ടുക്രടുക to be associated, mixed. 
ക്രട്ടുകെട്ടു intimacy, അവനെറ @’§° AN6TB IO) 
വും ആകാ; ലിടാ ക്രട്ടുകെട്ടുക intermarriage. 
ക്രട്ുപടി & ക്രട്ടുകറി condiment. 
ക്ൂട്ടുപാത Palg. where cross-ways meet. 
ക്രടടൂപോക to accompany. 
ക്രട്ടുബാധ (FH 3.) demoniac possession. @. 
തിരിക്ക as Caniyan KU., ക്ര. കഠം തീപ്പതി 
ന്നു 866. 
ക്ൂട്ടുവിത്തു (2) mixed seed. 

ASH kuttuya ൩൭. of @ge 1. To bring to- 
gether, join, heap up ഉരലോടു ക്രൂട്ടി ബന്ധിച്ചു 
CC. tied to the ൬൩2൧7. ക്രട്ടുക നഷുടെ തേര 
Bhr. get ready the chariot. പാള.യക്കാരെ ക്രു 
ട്ടി പെരുവഴി കാണിച്ചുകൊടുത്തു TR.=through 
soldiers. 2. to add (opp. കളക tosubtract) @@ 
രാശിയില്‍ ക്രട്ടിയാല്‍ Gan. — toinvent, fabricate 
ഇല്ലാത്ത ഉറുപ്യ agymlesga TR. to invent a 
debt & add it. 3. to combine, to eat with rice 
താ൯ ചത്തു മീി൯ പിടിച്ചാല്‍ ആകു ക്രട്ടാന്‍ ആ 
കുന്നു prov. 4. to receive, acknowledge as 

belonging to the caste or family ആരും എ 

ന്നെ ജാതിയില്‍ ക്രട്ടിയതും me; TR., അടിയന്ത 

രങ്ങശക്ക്‌ അവനെ ക്രടിനടക്കാറില്ല3൩., ഓരോ 
രുത്തരെ ഓരോരു വിധേന ക്രട്ടുകയും (Mpi.). 

5, to 2523൦ മുഠിക്രട്ടുക. 6. to set up, get up, 

do താഡനം ക്രട്ടുക PT., താനും നിലധിളിക്രട്ടി 

Cr Arj., അയ്യോ എന്നിങ്ങനേ ക്രട്ടും 06. മുന്പില്‍ 

കൂട്ടി beforehand; വലിക്രട്ടി Bhr. 7, auxV. 

to make to pass ദിവസം കഴിച്ചു കൂട്ടുന്നു contrives 


to support himself. [a fray. 


Hence: @§) @oSlam to be induced to join in 
@S) എറഠിക to throw a handful to some one. 
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ക്ൂട്ടിക്കടിപ്പിക്കു to set (dogs) to fight, set against 
each other; to join fitly (as a carpenter the 
door). 
ക്ൂട്ടിക്കലച്ച mixture, confusion. 
ക്രട്ടിക്കെട്ട tying together, marriage, fiction. 
ക്രട്ടിക്കൊടുക്ക to couple (as bawds), to provide, 
give more. 
ക്രട്ടിക്കൊണ്ടു പോക to take along, lead. 
കൂട്ടിച്ചേത്തു വില്ല, VyM. to adulterate drugsete. 
ക്ൂട്ടിച്ചൊല്ല, to put letters or sentences together, 
to reconcile. 
ക്രട്ടിപ്പറക to add, exaggerate, lie എന്നെയും 
ക്രട്ടിപ്പറയും Anj. reports also me (falsely). 
കൂട്ടിയയക്ക to send along TR. 
കരട്ടിവായിക്ക to compare copies; to spell & read. 
ക്രട്ടുവാ൯, adv. part, treated as noun (3), Curry, 
ക്ൂട്ടുവാനില്‍ ഒഴിച്ചും ക്രട്ടാന്‍െറ വെള്ളം. 
CV. കരട്ടിക്ക 7.1. ക്രട്ടിച്ച കൊണ്ടുവന്നു, @. കൊ 
ണ്ടു ചെന്നു PT. bring, take along. പെട്ടിയെ 
കരടിക്കുന്നു 11, had a box made by the joiner; 
ചൊല്ലി ക്രട്ടിച്ചു said of joiner’s work. 
കനെ ktinu So. Mushroom, see ക്ര൯. 
കൃതി 1൪81 (0. കുതു-- കത്തു sit) 1. Posteriors, 
ക്രതികു രണ്ടു MG prov. 2. membrum mul. 
(obsc.). ക്രതിക്ഷുക്കി V1. wagtail; magpie MC 
ക്രത്തല്‍ in കാല്്ത്തല്‍ കിടക്ക prov. 
കത്തു 1൮ ൩. M.(S. കൂദ്ടനം) 1,൭൩൦, amuse- 
ment. 9, 72൩൭. comedy, പൊത്ക്രുത്തു നേ 
ന്നു Pay. 
Hence: ക്രത്തന (dancer) a water-insect. B. 
ക്രത്തമ്പലം SiPu, playhouse — ക്രത്തരങ്ങു thea- 
tre. 
ക്രത്താങ്കൂരി a bird (10൦). 
ക്രത്താടുക to dance, play; also of sexual con- 
nexion, കാമക്രൂത്താടും CG. 
ക്രത്താടി m. & . dancer & dancing girl (6 
ത്താടിച്ചി f. dancing gir), harlot). 
ക്രത്താട്ടം V2. dancing, play. 
ക്രത്താട്ടു id. മായ്രക്രത്താട്ടു മുതികുന്നാഠം Pay. 
CV. ക്രത്താടിക്ക 1.3. ഐയപ്പുന്‍ കോയില്ലയല്‍ 
ക്രത്താടിച്ചേന്‍ Pay. in fulfilment of a 


vow, 


കൃമാശ-- കൂപം 


ക്രത്തി 1. concubine V1., harlot മന്മഥന്‍ ഇന്നെ 


ന്നെ ക്രത്തികാം ആക്കുന്നോ൯ CG. (hon. pl.) 
2. bitch (1൦0.) 


കൂത്തിച്ചി harlot. @. കണ്ണാടി വിററ prov. @ 
ത്അിത്തെരു harlot-street. 

കലാശ kiddie, Syr, (Heb. ങേ) One of the 
7 sacraments of the Rom, Cath, Church (ഏഴ 
892 ooo) ; consecration. aig yomy eto. ക്ര. 
ചെയ്തു to consecrate — Nasr.,; Rom. Cath. 

കനക, നി kiiauya 2. 0. (Tu. ക്രതു, Vo 
നി) To stoop, to be crook-backed. കുട്ടിക്കു ക്ര 
നല്‍ ഉണ്ടായ്ക്കുരും SG. (if the mother bows in 


childbirth, കമ്പിട്ടിരുന്നാല്‍). 
M2410 B. hut. 


0 1.=(T. @bQ) mushroom 79. Palg.= 
Gene, കമി. 2.T. 1. 0. (൩൦, gad) ahump- 
back ക്രനില്‍ കുരു എന്ന പോലെ Mud. grief 
upon grief, മാ൯കണ്ണ്ി തന്നുടെ ക്ര൯ കളഞ്ഞ 
06., ക്ര൯ നീത്തിതു 00.; കരന്ദം വളവും തീക്ക 
ടം ചൊല്ലാക്ക. 

ക്രന൯ m., ക്രനി (ക്രനിച്ചി) 7. hump-backed പ 
രമദൂഷ്ടടയാം പെരിയ ക്രനിയും KR. 

VN. ക്രനല്‍ (of നെല്ലൂ eto.) No, = ക്രന്പല്‍. 

ക്രനെല്ലൂ bent spine, ക്രനെല്ലും പുറപ്പെട്ടു VetC, 
of an old woman. [see foll. 

കന്തങ്ങാ 11൩04. 8൦. -- ആമ്പല്‍ കിഴഞ്ങു 
ക്ലന്തത Kiindal T. M. ൨. (കരം 0. നം. ക്ര൪ 
pointed) 1. Woman’s hair, man@o. Often comp. 
as aileilenasamab മുുക്കി, aydlegcamey പി 
ലിക്കൊത്തു CC., ക്രന്തല്‍ കെട്ടി നടന്നു Bhr. 


2, കൂന്തല്‍ ഖെക്ക a kind of ആയുധാഭ്യാസം TP. | 


3. QomabdloabVe. acuttlefish. 
ing =aigQy V2. 
& CIETY) kindani ൩. M. (iam 890 prec.) 
1, Large paddy mortar B. 2.=foll. 
കൂന്താലി ktindali Pickaxe പെരിയ ക്ര. മരധി 
രിക$.ം തരി കില്‍ കൊള്ളാം KR. (for a hermit’s 
life). മുനിമഴ്ചധുകഠം ക്ര. ധരണിയില്‍ വെച്ചു1. 
Goto kibam 8. (ക-അപ്പ) Pit, well; രോമ 
രൂപം root of hair. 
കൂപരാജ്യം prob.= കുമ്പഴം, the 2nd part of the 
Malabar Coast; other MSS. exchange it 
for മൂഷികം, the most southern quarter KU. 


4, = @,0b bend- 
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കൂപ്പുക- കൂമ്പുക 


കൂപ്പക kippuya 7. 1. (കൂമ്പു) --ക്രന്പിക്ക 1.70 
close, as flower ക്രപ്പി (al. ക്രുന്ധി)ത്തുടങ്ങുന്ന പ 
ത്മാകരംപോലെ ലി. 2. to salute by joining 

both hands ക്രപ്പിനില്ല,, തൊഴുക; to worship 
allajyam, ചാണക്യനെ കൂപ്പി Mud. അംബിക 
തന്നെ ക്രപ്പി 06. നിന്നുടെ ചേധടിത്തെല്ലിനെ 
ക്രപ്പുവാ൯ 06. തങ്കഴല്‍ ക്ൂപ്പിത്തൊഴ്ുതു Mud. 
കൈക ക്രപ്പിക്കൊണ്ടു പറക va. 

CV. അവരെ aleve ശൂപ്പിച്ച ഞാ൯ Mud. 

1. VN. കൂപ്പരു: അടിമല൪ ക്രപ്പലാം തിരു 
ധുള്ളം 0. 

II. കപ്പ 1. closing; in കൂരപ്പുകടധു paved place 
for leaping into a tank B. കൂപ്പുകൈ saluta- 
tion. ഭൂപനും അതിന്നായി കൂപ്പു കൈയ്യായി 

നിന്നു KR. thanking, 9.ടക്രക്ക V1.2. (T.) 
cry, ക്രപ്പിടുക. 

കലബെരം Kibaram 8. Pole of a carriage. 

20 kiimad (0.൩൦. Te. ഗ്രബ) Owl =p0a0b, 
ഈ ക്രമപ്പക്ഷികഠം Arb. 

കൂമ്പാരം kiimbaram = ക്രമ്പല്‍ Heap. 

കൃമ്പാട ktimbala (പാള) The tender film of 
an areca palm, used as കൈമുളണ്ടു for children. 

കമ്പ kiimby T.M.(C. @@) see @o in ക്രന്തല്‍. 
1, Bud, peak, pointed heap. 2. mast of ship 
ക്രമ്പുനാട്ടി, കാട്ടില്‍ മര്രക്കുമ്പു വെട്ടിവന്നു Pay. 

8, cabbage of palm tree, spiral end of plantain 

bunch, Cycas fruit തെങ്ങിനെറ mean MC., 

കായല്‍ -- , കരിമ്പന --- , aypoalodeaj. 

ക്രമ്പം pointed heap of rice above the measure: 
പറവടിക്കുന്നു, ഇടങ്ങഴി ക്രമ്പമായി കൊടു 
ക്കുന്നു. 

കൂരന്പ൯തൊപ്പി hat with a peak. 

VN. ക്രമ്പല്‍ heap വരാഹന ക്രമ്പല്‍ കടന്നു 
Arb.; also ക്രമ്പാരം No. 

ക്ൃമ്പ്യക v.n., T.M. 1. To close as flowers 
ആമ്ഖല്‍ക്രന്ധി morning dawns. ലോകക്കു കണ്ണ 
ല്ലാം cal) തുടങ്ങി രാവെല്ലാം മ്രമ്പാതേ കൊള്ളു 
വാന്‍ ക്രമ്പിക്കുഴഞ്ഞൊരു കണ്ണിണ 06. 2. കൈ 
ക്രമ്പുക- ക്രപ്പു൭. 

CV. ക്രമ്പിക്ക 1. v. a, to heap നെല്ലു ചൊറി 
ഞോധോമം ക്രമ്പിച്ച കൂട്ടിയാല്‍. CS. ക്രന്മി 
2} കൂട്ടുക to accumulate, കൈകളെ ക്രമ്പിച്ചു 


കടയി- a0 
66.5 കൂപ്പി. 2. ൬, intens. to come to a 
point, കലക്രുമ്പിച്ചു (of plantains), 
ക്ലയി kti (@); അയ്യോ @ewew) (hunting cry). 
ക്ര ktira T. M. (ക്ര൪) A hut, thatch; a kind 
of rice. 
& 0M kiirah (T. dog) Hog-deer. (dwarf 8.) 
കൃൂ൪ kiir T.M.C. (0. ക്രതു, Tu. ക്രട, Te. കരി) 
Sharpness; point asof arrow (4 കുരു). 
Hence: ക്രരമ്പു 1. sharp arrow, ക്ര. പേമഥ പോലെ 
ചൊരികയും Mud., മദനന്‍ ക്രരമ്പെയ്യു 81. — 
ക്രരബ്വ൯ ൭൦൩൬൦0 with sharp arrows, താരമ്പ൯ 
ൂ'നല്പനി CG. 89, a plank between the top 
of the door and the roof. 8. 
ക്ൂരാ൯ in കരിങ്കൂരാ൯ king of crows. B. 


ക്രരാപ്ലു perfect darkness, (mist B.); hole ina 
wall V2. 


ക്രരാമ്പല്‍ javelin. 
ക്രരായണ !, abusive name (opp. നാരായണ), 
പാലം കടന്നാല്‍ പിന്നെ ക്രൂ. prov. (Voc.) 
ക്രരിരുധം, കരരിരിട്ടു intense darkness, സൂയ്യനെ 
ഭയപ്പേട്ടു @'GHc പോയി 21819. 
കൂരി kiiri 1. A small sparrow (കുരികില്‍). 2.8 
med. plant, whose leaves serve as താളി. 


8, ungrown fruit (കരിക്കു), chiefly ക്രരിരേങ്ങ; 
a fish, etc. ക്രിക്ക. 


ചെറുക്രരിക fork-tailed shrike. 
ക്രരിയാററ, മര്‍ക്രരിക weaver bird MC. 
കട്ല്ല്രി MC. sturgeon, 

കരുക, ന്നു ന്മ (rare) To be sharp (0); v. 
intens. ക്രരിക്ക to be sharp, നെഞ്ഞു ക്രരിച്ചുക 
eng (by sickness). 

1. കലക്ക, ത്ത id., @qoQom wro8iPu., @aw 
മൂത്തൊരു വേല്‍ Bhr. — മുഖം ക്രത്തിരിക്ക of a 
moukey’s face. 


CV. കൂപ്പിക്ക tosharpen, asqm V2., രാക്കില്‍ 
G 2) 000.9) കഴുധേററി Bhr.; കണ്ണങ്ങാം കൂ. 
Nal. (of horses = കലമ്പിക്ക], 

VN. 1. കൂപ്പു sharpness, ഒ8 കുന്തത്തി൯ ക്ര. 

Il. ക്രമ്മ 1.id., @. വരുത്തുക ക്രപ്പിക്ക. 2. edge 


of sword. 3. keenvess, അ ക്രമ്മബുഭ്ധി, 
ക്രമ്മത. 
Il. കൂക്കി & ക്ൃക്കില്‍ A small kind of 


തഅ. അയമോതക്കക്കു.. കഞ്ഞി Indian sage. ക 


286 


£380 — കൂറു 


തിക്കു. കാട്ടു കര. Lavendula carnosa. പന്നിക്രു 
ക്ക- ൦7 പനിക്രൂക്കക്കിഴങ്ങു, പാറക്രം a Thymus. 
IIT. കടക്ക, കൂക്കം, കൂക്ക 20. 0. Te. (Tu. ഗുരു 
ക്കു) 1. Snore, snoring (=@éa, 11. കുറുകുറുകു) 
@- വലിക്കു, ഇടുക to snore. 2. war-ory (= 
OQ) roar, ര്രക്കുവിളി Va. 
കൃട്ക്കോടു (loc.) = കൂറ൯കൈക്കോട്ടു. 
കച്ചം kiiréam 8. 1. Bundle of graes, 9,12൦ 
part between the eyebrows. 3. a മമ്മം, ക്ര. 
എന്നൊരു മമ്മം half ൩ 1201൨ above ക്ഷിപ്രം 
MM. 
@ 2102.19) 8. long tooth, eyetooth. 
£3,300 kirdanam 8. (= ക്രത്തു Jumping play, 
കൂപ്പരം kiirparam 8. Elbow, കൈമുട്ടു. 
839-4300 kiirpasam 8, Breastplate, jacket. 
faq lo=AaQao V2. [കോമ്മ. 
കൂപ്പു, £322 see കലരുക; £3,212 also (loc.)= 
8220 kirmam 8. Tortoise, one of Vishnu’s 
incarnations. ക്രമ്മാസനം = ആമപ്പലക seat of 


4. M.= ക്രച്ച sharpness. 


the sacrificing Nambidi. Anach. 
ക്ര'മാംര്ര്്രം 66൩൨0. a niche over the door. 
1. കറ kita M.C. Ta. 1. An insect, moth, cock- 
roach. @0O കപ്പലില്‍ പോയപോലെ prov.; G 
O@g_41 wood-louse V1., body-louse 8. കോക്കൂറ 
etc, 2. T. a set of cloths, thick cloth ക്ര. അര 
യില്‍നിന്നു വേറായില്ല Bhr. of Pantali., മഞ്ഞ 
പിഴിഞ്ഞൊരു ക്രറയെ പൂണ്ടു CG. generally, 
a white sheet. ക്രറനിറം എഴും അനുമ൯ RC. the 
white Hanuman, ക്രറക്കുടിഞ്ഞില്‍ കുത്തിമരുവി 
Mud 7. tent. കൊടിക്രൂറ flag. ക്രറയിടുക to hang 
up clothes in temples. B. 


മാറാപ്പും. 


II. gO Port. curtir couro, To curry, tan, 1൩ ക്ര 


8. bundle, purse= 


റയിടുക V2., ക്രറെക്കിട്ടക mod.; also to dye, 
to steep fruits in water etc, 

കൂറ൯കൈക്കോട്ടു A narrow hoe, different 
from പടന്ന TR. 

000 1162 MC.=@0 I, 1. 

കൂറു kiiiy & ob T. M. 0. Te. (കറു) 1. Part, 
share; class, as of ground പശിമക്കു — രാശി 
ക്ര -- ; portion of ingredients @ @Q മുളകു; മു 
ക്രൂറു ചുക്ക, ഇരിക്രൂറു തിപ്പലി a med.; section of 
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med, 28 പഗയ GQ, പുത്ത൯ ക്രറു (Nasranis); 
ചോധഖര - OF ചരധക്രട. & പന്നിയൂര്‍ ക്ര. the dis- 
tinction between adherents of Siva & Vishnu, 
according to which all classes are divided into a 
fighting & a laboring race with different usages 
KU., Anach., W.; branch of family കീ owe 
YM കോയിമ്മാരും sag, baoyan കോ. KU 
ആക്രററില്‍ പുരുഷന്മാര്‍ oe) TR. 
of time; (astrol.) 24 day, രണ്ടേകാല്‍ നക്ഷത്രം 


2. division 


ഒരു @Qi -- രാശി 7.1. സൂയ്യസ്രള്കു മവശാല്‍ 
മേഷാദി ക്രററുഫലം 172, -- മണിക്രറു, 0265 
ററില്‍ etc. 
attachment എനെറ ക്ൂററില്‍ ഉള്ളവന്‍ a man 
of my party, to my mind. @Qe@ea ബസ്ുക്കാ, 
നൃപതിയ്െക്രുറുള്ളവ൪ Mud., യടുക്കഠം അധഖകു 
ക്രറായ്ക്കുന്നാ 024൮. allies. ക്രററുപ്രതിയായ്ക്്ോക 
V1. biassed in favor of. ക്രറുള്ള മാതാവു 17. അവ 
ളില്‍ ക്രറുണ്ടാക VetC, to fallin love (see കാടി); 


8. side, party ; love (= പക്ഷം), 


എനിക്കു തീയത്തിയോടും മക്കളോടും നല്ല G00 

യിരുന്നു TR. Gude മന്ത്രിയെ ക്രറുണ്ടു 244.) 

BOS പാത്തു liked to dwell. 4. partner- 

ship അവനെ ക്രറിന്നു കരടി (കൂറായി @E)) നി 

ലം നടന്നു, രണ്ടാള്ട.ം ക്രറായി നടക്ക, എനെറ 

ക്ൂററില്‍ പകുതി ഞാന്‍ രാമനു ക്രു കൊടുത്തു 

shared the lease with him. MR. 5. chief pro- 
perty, energy (ട സാരം), 

Hence: ക്രറിടുക 1. to divide, portion out=@ 
വുഖെക്ക, ആയിരം ക്രറിടുമാറു RC. ദം as to beat 
to powder. 2. to detail, relate ക്രറിടുവാ൯ 

asm), @dlgqund ചുരുക്കി ഞാ൯ Bhr. 3, to 

decide കുററങ്ങാം കുറവതും ഏവന്‍ ഏന്നു ക്ര 
റിടൂധോളം till it be found out, who is the 
least blameable. 

കൂറൊക്ുക 1. to be fulfilled ആശഡന്ന eqD 

ചമഞ്ഞിതു, ആശ്ര ത്തുന്നു Bhr. his hope 

was realized. 2, tobe equalon both sides 
കൂറൊത്തു മണ്ടൂന്ന കുതിരകഠം KR. drawing 
well together. ക്ര'ത്തിരിക്കുന്ന കാലത്തു Mud. 
in time of peace. @’0m ബലഭദ്രര്‍ Bhr. 
equally befriended with both parties, con- 
demned to neutrality. — ക്രറൊപ്പം V1. har- 


mony, proportion. 


Qh 


കൂ൮കൊഠംക aM, to love ധമ്മത്തെ ക്ര'ണ്ടിതു 
നീ ചെഠിയന്നേ RC. 
(Q0.10& tospeak for one, totake his party V1.; 
No. (see under കാടി.) to court women. 
@Q295 (ട പാടു), ക്രധാടു 1. province വടക്ക൯ 
കര. Alora ക്ര. KU.; the തെക്കങ്കറു of Cola- 
ttiri contains 10000 Nayer. In Wayanadu 
മൂത്ത ക്ര., ഇഒയ @. TR. 2. stratagem (=o 
പായം) ക്ര. വിചാരിച്ചു Ti, ക്രവവാടും പറഞ്ഞു 
4൩). 

asap, രണ്ടാം, മൂന്നാം ete. the rank of the 2nd 
or 8rd princein a Malabar dynasty, also @,0Q 
വാഴ്ച KU. ക്രവാഴ്സുക്കാര്‍ all the heirs ap- 
parent of the 1st prince. 

ക്രററ൯ 1, enemy, destroyer (5), മാററാര്‍ക്രററ൯ 
RC. 2. bull at liberty പോററി made. 
SiPu.=Nandi. ക്രു'നില്‍ ക്രറുണ്ടായി PT. the 
lion loved the bull. 7. ക്രററങ്ങളായുള്ള കാ 
ഉകംഠ CG., ക്രററന്മാര PT. (oxen drawing 
a car). 3. boar, born without brothers 

കൂ. പോല്‍ കൊടിയനാകി RC. enraged. & 

ററ൯ കുത്തുക So. to be proud, 3. strong 
man ഇക്രൂററ൯ PT, 

@000) 8. portion of rice. 

ക്രറററല്പു B. dissolving a friendship, arrogance. 

000M (5) powerful elephant, in ക്ര. പോലെ 
ബലമുണ്ടവക്കു Anj. (or Aco. of 001.) 

ക്രററാ൯ 1.5 ക്രററ൯ 2. 3. in ഓടുന്ന ക്രററാനെറ 
മുമ്പിലും നിപല്ല൯ Anj. 9. (8) friend, lover 
(opp. 220000), protector; (4) partner; hence 
Bory = esry. 

ക്രററുകാര൯ 1, of the same party or division 
WRAMAaMO @, ക്ര'നെറ പിഴ സ്വാമി 
കഠം സഫിച്ചിടും PT. 
എനിക്കില്ല 81122. 


2. 771൦൩0. ക്രററുകാര 
3. partner. ക്രലിക്കുപോ 
ലേ ക്രട്ടിയിരിക്കുന്ന ക്രറുകാരന൯ (sic.) MR. 
കൂറഠുവാണിഭം (4) joint 00൩൩62 ക്രട്ടുകച്ച 
വടം; 80 ക്രററുകൂഷി. — ക്രററുവാണിഭക്കാ 

ര൯ partner. 


കൂറു കയ്യു T.M. (ക്ര, കരറിടുക?) 1. To speak, 


proclaim. (So. 1. to call out for sale) ആശിക്രറി 
RC, blessed. വിരധാടം ക്രറി 11%. called out. 


കൂറാനാ-- കടവ 


നിശാചരര്‍൪ ഒക്കയും ക്രറിക്കുപിതരായി ചെന്നു 
KR., വാതൃക്രറി ൬10. 2. to happen? വാശിക്ര 
oo@m KR. without fail. 
(GQ 3.) 

0Q call, cry of men, noise. കാക്ക്രക്രൂററും HS 


8. No. to love, mind 


@4°Q0 prov. രദ്രന്െറ ക്ര. ഒന്നുണന്നിതോ 
Nal. അന്തകന്‍ പോത്തിനെറ നലൃണിക്രു 
ററിതു CG. ringing of the bell of Yama's 
buffalo. 

000 1. cry, as for help ആക്ര. കേട്ടു, (jud.). 
2.=@000b aM. കൊടുമചേര്‍ ക്രററം, മരു 
വലാ൪ കഭ്ൂററമേ ഖെററികൊള്ളും വിജയന്‍ 
wild boar RC. 

കൂഠറനാട്ട kiittanadu (കൂററം or @cont) N. pr. 
A district behind Ponnani, which is now its 
capital. 

80000 kittaram=@og Cry, noise. 

കലം ktilam 9. Declivity, shore, ക്രലദേശം AR. 
കൂലാന്തഭാഗേ തിര aims) ago CC. 

കൂലകം kiilayam 1.8.= ക്രലം. 
ലകം palace, ക്രലകം തിപ്പിച്ചു, ഉദയമംഗലത്തു 


2, M.=@aow) 


ക്രലോത്തു TR. 
ക്ലി 1൯11 5. (@Q?) Hire, wages, esp. daily. 
ക്രലിക്കു വാങ്ങുക to hire; (ക്രൈക്രൂലി bribe). 
കൂലിക്കാരന്‍, ക്രലിയാഠം a labourer, Cooly, who 
performs ക്രലിപ്പണി, കൂലിവേല. 
ക്രലിച്ചേകം, ക്രലിച്ചം 1. ൨൦ honorable service 
of Nayers,esp. their war-duty. ക്രലിച്ചം aQé}, 
toenlist V2. 2. pay ofsoldiers, land granted 
rent-free on condition of service നായന്മാക്കു 
അച്ചും അരിയും ക്രലിച്ചേകധും കൊടുത്തു്‌. 
(also ക്രൂലിച്ചേഷം, & ക്രലിച്ചെടിപഴമയും പാ 
രമ്യയും 1.) — ക്രലിച്ചക്കാര൯ one, who 
holds such lands (5: വിരുത്തി) W. 
32} & kiiluya (ക്ര൯) To crouch, bend കഴുത്തു 
ക്രന്നുപോക Nid 46. 
കൃലോം ktilém = ക്രലകം 5. ക്രതു = കോയില്‍ as 
@% കുററിയററുപോയി KU. [ദേശം AR, 
കൂല്ലം kiilyam 8. Belonging to the shore, @ey 


കവ] (ക്ര) 1. An interjection: ho! yes! well 


ഏപ്പോഠ പുറപ്പെട്ടു താനെടോ ക്രവ. 2. (.ക്ര 
കൈ) EHast-Indian arrowroot, Curcuma au- 
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കൂവം കൂഴ്‌ 


gustifolia, പഗങ്കുവപ്പൊടി amed.; ക്രവന്ദൂറു its 
starch GP 71. Kinds: ആനക്കു.., alge. Costus 
apeciosus, ഞെട്ടിക്കും Curc., മഞ്ഞക്രടു. & Baig,. 
Kempferia, മഞ്ഞമക്കൂവ Cure. longa. 
കൃവം kiivam = @vo q. v. 
കൂവളം ktivalam (7. @oila)=8. വില്വം. Agle 
marmelos or Cratw@va religiosa, famous for 
cooling leaves; ക്രവളത്തില holy to Siva, SiR.; 
@ ola Gos a med. GP. 
&0)a,2180 (= കവലയം 8.) Pontedera vagi- 
nalis, നല്ലൊരു കരിങ്കുവളപ്പ 114. 
കൂവുക, കൂവിടുക, Ag see ക്കുക. 
2,8, 866 Bs} Dp. 
ക്രശന്താടി a thin, spare beard (see ഉശ൯). 
കൃഷ്യാണ്ധേം 1൯3൩520൩ (& —cg—) 8. 1. 
Pumpkin കുമ്പളങ്ങ; വള്ളിമേല്‍ കാച്ചതില്‍ ശ്രേ 
go ക്രൂ. 61270. ക്രഷ്മാണ്ഡലേഹം ക്ഷയത്തിന്നു, 
കൂഷ്മാണ്ഡരസായണം a valuable electuary 
a.med. 2. ക്ര്മാണ്ഡാദികുഠം Bhg. a set of 
demons. 
By 1080, also @@m (G0), or Ar. quriit) 
Rupture, hernia; hence @gynd. 
കളം kiilam Te, T. 80. (ക്ര 0. Te.= ale ) Chaff 
of corn, etc. 
@2b young, short, stunted (a@@anb); a young 
male buffalo; a locust. 
കൂളി M. Tu. T. (കൂടം, കാള) 1.൧ demon, 
mischievous spirit, which must be propiti- 
ated, ghost (245 696) ignis fatuus). @g509 
യുള്ളതോ ക്രജികമ CG., കാളിക്രളികളോടും. 
ഭൂതവണ്ണങ്ങളോടും Bhg; ക്രഭികാം കാളിയു 
മായി പോക Bhr. (acurse). 9. a young 
female buffalo So. (C. (98), sacred bull). 
3. diving (ടാ ഉരളി from കളി 2) ക്രളിയിടുകു 
പായുക. In SiPu. ക്രളികഠ are said to sport 
in streams of 01000, ക്രളിയിട്ടങ്ങനെ മുങ്ങി 
Qo പൊങ്ങിയും 841൨9. 
ക്രളിയാമ @ water-animal. 
കഴ്‌, ao kil ൩.൭0 Ta. 0. (Te. eg) കഴ; 
What is paplike, rotten, boiled rice. 
കൂഴ rottenness, in ക്രഗച്ചക്ക inferior jackfruit; 


ക്രഴപ്പാള.യം useless camp-followers. 


കൃക്ം-കൃതം 289 കൃത്തം-ക്ൃന്തനം 


ക്രഥം 1. rice, as eaten in temples ഉൃണങ്ജലരി. BY200 കൃതാത്ഥത്വ ം ആനട്ടപ്രാച്ിയല്ലോ 

9, regular offering of 8൨01, ക്രഴം കൊടുത്ത KeiN. 

അരി മാനദന്തരിക്കു കെട്ടിക്കേണം TR. WN. കൂതി 1. action, work; കാളിഓസകൃതി, പാ 
3, charge upon the produce of certain lands 
for a pagoda. 

കരഴത്തരി So. common sort of rice, cleaned 


ണിനികൃതി composition — merits കൃതി തതി 
ഗമിക്കും നന. (സുകൃതി). 2 experi- 


enced, succeasful, 


slovenly; see ഈഗം, rice pounded for kings, 
No. 

കൂരഴംകുത്തുക to live by beating temple rice (as 
the women called ക്രവങ്കതുകാര്‍) --- ക്രഗമക 


denV. ശ്ശോകം കൃതിക്കുക to compose. 
കൃത, BOO doing, as wage, asasger. 


കൃത്തം kyttam 8. (കത്ത) Cut, cleft കൂ"മാം ay 


ക്ഷം പതികും KR. [സാധു Siva SiPu. 


ത്തികാം Brahminis, —(see ഉരഗം). 
By Fro kyyam 8. Larynx. [CC. 
കൃക്ലം & HHeiavoS. chamelion=a@ogy Bhg., 
കൂക്വാകു cock, 


DB? kydhram 8. (കുഷ്ടം, കക്‌) 1. 2:08. 


കൂത്തി skin, hide (esp. of antilope); കൃത്തിലാ 
കൃത്തിക the 6 Pleiades ആറു കൂ. മാരും മുല 
നല്ലി KR, (to the six-faced god of war). 
കൃത്തിക്ക Port. 01111027 V1. To search minutely. 
കൃത്യം kytyam 8. (കൂ) 1. What is to be done, 


culty, hardship, gwmeicgjo hard earned. a 

ശ്രസാദ്ധ്യം Nid. next to incurable. DY” 

Qeaas) a child of much care & many tears 

(loc.) 2. @ penance. Bhg. 

293 230 Tdbh., by little & little. 

662. കൃശ്രിച്ചുചെയ്യു accomplished it as far 

as the circumstances permitted, 

കൃതം kytam 8. (part, g, കരിക്കു) 1. Done, made 
കൃതപ്രയാസരായി their work being done, LD 
യിധാഹനായി KR. married, കൃതസമയാന്തേ 
KR. at the end of that time. 
കൃതം ഏന്നു KR. well, I thank. 

Cpda, കൂതകൃൂത്യ൯ who has done what was to be 
done. ഇപ്പോഠ BM ക്ൃത്യനായേ൯ AR. my work 
is now done, I am content, so കൃതകായ്യ്യ൯. 


2. well done. 


കൃതഘ്ട൯ ungrateful; കൃതപ്രതുപകാരമില്ലം 
തൊരു Qa 118. -- അതില്‍ go a 
ഫലം Mud. ingratitude. 
കൃതഞ്ഞന്‍ grateful. — കുത Sem തധേണം 00. 
കൃതബുദ്ധി, Ame) resolved for, പാപത്തിങ്കല്‍. 
കൃതമതിയായി KR. [തൃയുഗം Bhg. 
കൃതയുഗം (2) the first age of the world, av 
കൃതാഞ്ജലി having the hands humbly joined. 
Bhr. (കൂപ്പി). 
കൃതാത്മഃധ of @ purified mind. [destiny. 
കൂതാന്ത൯ who makes an end of all, Yama, 
കൃത്രാത്ഥ൯ successful, (fem. കൃതാത്ഥ AR.); പൂ 


കൃത്യങ്ങളായുള്ള കമ്മങ്ങറം ചെയ്യൂ BrhmP. എ 
തു കൃത്യം 60. (-- എന്തുചെയ്യാം), കഷ്ടിച്ചു കൂ. 
കഴിയുന്നവന്‍ CC. living poorly, 9. duty m 
MOS കൃത്യങ്ങള്‍ നിത്യയും ചെയ്തു Nal 4., sory 
കൃത്യങ്ങളില്‍ ശ്രദ്ധയില്ല Nal 1., നിത്യ Qayerado 
നിയമം; ഒരു കൃത്യം ഉണ്ടെന്നരുഠം ചെയ്യൂ ഗു 
രു KR. a work for thee. അകൂത്ൃത്തില്‍ ഭയം 
കൃത്യേഷു നിയതി KR. (80 കൃത്യാകൃത്വ്ങാ). 
8, right, കൃത്യമായ പട്ടിക MR. correot list. വാ 
ക്കിനാ &. വന്നില്ല വ. he does not express him- 
self well, കൃത്യം തന്നേ well spoken. 
കൃത്യ 1.anaction. 2. sorcery, a wicked fairy ; 
കരാളയാം കൃത്യ ലഭിച്ചു, കൂൃത്യയെ ഒഫിച്ചൂ 00. 
ഒരു HB, വരുന്നതു 224. a fairy. 


കൃത്രിമം kytrimam 8. (കൂ) 1. Factitious, arti- 


ficial, fraudulent; കൂൃത്രിമരേഖ, കൂ'മാധാരം ഉ 
ണ്ടാക്കി, കൂ'മായി അസ്ത്രായം ചെയ്യൂ MR. (forged 
documents, etc.) --- കൃതില്രസ്ത്ര്വേഷധാരിയാം 
ay@aand, പുത്രനെ കൃതിമസ്ത്രിവേഷമാക്കിച 
മെക്ക Si Pu. to disguise ഒട a woman, 2, N.—m 
മ്മോടു യാതൊരു BH’ Ajo ചെയ്യിട്ില്ല Arb. deceit. 
കൂത്രിമക്കാര൯ = ഏടാക്രടക്കാരന്‍ q. ന. 


കൃത്വഃ Ertvas 8. Time, തരിസപൃകൃത്വാ BrhmP. 


21 times. 


BO Yo krlsnam 8. Whole, entire. 
കൃന്തനം krndanam 8. (കത്ത) Cutting, കേശ 


കൂ. Based VCh, 


37 


കൂപ oe 


as krba 8. (ക്രപ്‌ to mourn) 1. Compas- 
sion. 2. grace, favour. കൃപ വെച്ച്‌ എഴ്തി TR. 
pleased to write. നിങ്ങളെ @Qo കിപയും ഉ 
ണ്ടായിരിക്ക (Mpl. TR.) — കൂപയാ Instr, gra- 
ciously. 
കൃപണന്‍ 1. miserable, wretched, a’ aanHog 
ക്കാത്ത ChVr. 9. commiserating. — 
കൃപണം dolefully. 
fhaiISo amo kindest consideration; ശൂ. ഉണ്ടാ 
യിട്ടു രക്ഷിക്കേണം TR. MR, may you be 
pleased to protect us etc, [mercy. 
കൃപാനിധി, — സിസു a sea of grace; full of 
കൃപാപാത്രം an object of pity. 
കൃപായാ൯, കപാലു pitying, kind. 
കൃപാണം krbanam S, Sword. [Agni KR; 
കൃപീടം krbidam 8. Water; കൃപിടയോനി 
കൃമി krmi & ക്രീമി 8. (ക്ര) Worm; insect. 
met. സ്നേഹത്തില്‍ യാതൊരു കൃമി പററരുതു. 
662, ക്ൂമിക്ക to grow wormy, putrid; @ao g 
ഷിച്ചും കൂമിചും കാണുന corrupt. 
കൃമികോശം silk-cocoon. 
കൃമിഫും anthelmintic, chiefly വിഥാലരി GP. 
കൃമിജ (kermes, crimson) = അരക്കു. 
കൃശം 132൩ 8. (കശ) Meager, thin, little. 
കൃശന്‍൯ a spare man, ന്ധ. കൃച്ച൯. ആരും Dw 
ന്മാരെ നിന്ദിയായ്്ക Bhr1. (the poor & weak), 
കൃശത emaciation, etc. [SiPu. 
@% 084) slender shaped, also a8 8, ശാംഗി 
കൃശാനു kyanu S. (aiming well?) Fire. Bhg. 
കൃഷ്ഥകം krSayam 8. Ploughshare, from: 
കൃഷി 8, (കഷ) Ploughing, agriculture Dy» 
ചെയ്തു; കൂ. നടത്തി (king) encouraged agricul- 
ture, Gad) mcs നടത്തിക്കരുതു, കൃഷികമ ഒന്നും 
നോക്കരുതു TR. (rebels) to give up & forbid all 
cultivation, ©. ഉണ്ടാക്ക TR. to break up 
grounds, Maison കൃഷിഇടാതേ VyM. 
കൂഷിക്കാര൯ husbandman, (8, കൃഷക൯). 
കൂഷിപ്പണിക്കാര൯ labourer ; (കൃഷിപ്പണിട കൂ 
ഷികുമാം). 
കൃഷിതലട കണ്ടം ricefield. [the crops. 
കൂഷിരക്ഷെക്കായി ആലകെട്ടി MR, to protect 


കഷ്ടം drawn; ploughed. 
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കൃഷ്ണം കെടു 


Aho 1609൩ 8. (കരു, 2) Black, darkblue. 
gam Devaki's son, Vishnu’s 9th incarnation 
(933 92.1200) Bhr. CC.; lagn erwo TR, 
defying formula at the close of Rajas’ letters. 
കൂ്തുപക്ഷം the fortnight of the moon’s de- 
crease, = കറുത്ത പക്ഷം. 

Ayn 1a MC. brahminy kite, Haliastur ind. 

കൂള്ളൂമിഴി eyeball. 

@HEaQir0 black antilope. @ amlacdo തോല്‍ 
ധരിച്ചു 4൩൭൧. (Brahman boys), also gn 
സാരം (dark spotted) SiPu. 

HFAMvg_Jo Coluber Naga. 

കൂട്ണുസ്വാമി also = Heng jay. 

Agama), കൃഷ്ണ്ാഗംഗ the river 1181൩. 
BTUs krsaram S. A dish of rice & sesam, 
തണ്ഡുലം തിലവും ഉണ്ടു കൂ. ഉണ്ടാക്കിടാം PT. 
ക kr—g Mark of contempt, എന്നെ കല എന്നാ 

ക്കിക്കളഞ്ഞു. (Vu) 

Pato kiptam 8. (കല്പ) Ordered, prepared. 

കെച്ചച kedta 7. M. (C. Tu. avrg) Little 
tinkling bells worn by dancing girls, hunting 
dogs കെച്ചയും മണിയും. 

കെച്ച കെട്ടുക, കെച്ചറ്പൃദം കൊമക to dance. 

കെച്ചച്ചിലന്തി an eruption on the foot. 

കെഞ്ചുക. (& കി.) 7. So. to squeak; to beg, 
supplicate, — fig. to emulate in vain പഞ്ച 

aud മണിപ്പിഠം കെഞ്ചുന്നജഘനാ KR. 
കെഞ്ചു (P. ganch, granary ;H. gach, cement) 

Cement (കുമ്മായക്കട്ടു) in കെഞ്ഞിടുക to plaster, 

to make fire-proof, bomb-proof. 

കെട keda A monkey with beard & short tail V2. 

1. കെട്ടു kedu T. M.=coay Term, instalment. 

1. കെട്ട Ruin; 5. (Te. ചെടു). Compounds: 
കെടുകാണം W. foreclosure of a mortgage. 

AHS HIQjo a losing concern, a ruinous con- 
trivance, എന്തു കെ. ചെയ്യിട്ടും ഒപ്പിച്ചു നട 
ക്കേണം the promise must anyhow be kept. 
പല കെ'ങ്ങഗ ചെയ്യിട്ടും ഞങ്ങളെ സങ്കടം 
തിന്നിട്ടില്ല TR. 
കെട്ടുകായ്യസ്ഥ൯ one, who defrauds the 

family property & thereby forfeits his 


rights to it; a dishonest steward, etc. 


കെട്ടക- കെട്ടു 


കെട്ടമതി 1. damage, loss. 2. wrong headed,= 
കഷ്ടമ്ൃഭ്ധി. 

കെട്ടവളം B. bad soil. 

കെറ്ടക keduya 5. (Te. ചെടു) 1. To go out, 

to be extinguished, as തി ete. നിലാവു കെട്ടു. 
has set. Gasway so യജ്ഞങ്ങഗ CG. cease. 
ഓഹം AMSA amilmo Bal Ram. പേടികെ 
ടൂമാറു ചോദിച്ചു Bhg. താപം കെടുംപടി Mud. 
2. to be ruined, spoilt, damaged അതില്‍ ച 
ത്ുകെട്ടുപോയതു TN. the killed & missing. 
വമ്പട കേട്ടു മണ്ടുന്നു Bhr. worsted. കെട്ടുതിരി 
ച്ിതു, കെട്ടുപോയി defeated. ഇരിമ്പും amos) 
ലും ഇരിക്കേ കെടും, നടന്നു കെട്ട ലൈനും 
ഇരുന്നു കെട്ട വേശ്യയും ഇല prov. 

VN. 1, കെടുതി 1. ruin, danger (അതിന്നും ഒരു 
കെ, അവനില്ല AR.) 2. weakness, misery 
(കേടു q. v.) 

Tl. കെടുമ്പു 1. depravity. 2. rottenness, കെ. 
പിടിക്ക. 8. മ wart (loc.) — 
denV. കെടുമ്പിക്കു tobe spoiled by drying 

up = വെള്ളം വററി കെടുക (Bo., partly 
No., comp. കുടുമ്പ്യക), 

adj. part. കെട്ട 1. lost, as ബുദ്ധികെട്ടവ൯ 
fool (= ഇല്ലാത്ത 2, bad (= ആകാത്ത), കെ 
ട്ട കായ്യം. 

¥. ൭. കെടുക്ക 1, to quench, to do away with അ 
ഗ്നിയെ കെ'രുതു 701. (superstition). തണ്ണീര്‍ 
കൊടുത്തു തമ ച കെടുക്കിലേ Bhr. -—fig.: വ 
ണ്ടിനെറ നിറം കെടുക്കുന്നൊരളകഭംഗി KR. 
extinguish=surpass. പൈ കെടുത്തു; ഭക്തി 
യും കൊടുത്തീടും ആപത്തും കെടുത്തിടും 
VilvP, 


ടൂത്തൊന്നും പറയൊല്ല Anj. abuse. 


2, to damage, ruin അരചനെ മെ 


CV. കെടുപ്പിക്ക 1. വേപ്പെണ്ണ ധാതുക്കളെ കെ 
ടൂപ്പിക്കും GP, 
കെട്ടു രൂ. (= കട്ടു 3. ൭.൬) 1. A tie, band, 
(നടു — , mei — ); ബ്ബ, fetters, knot (ആതൈ, 
ട്ടു Common, പെങ്ങെട്ടു weavers’ knot), 2. con- 
nection, as of marriage (പെങ്ങെട്ടു); confeder- 
acy, ete. ഒരു കെട്ടായിരിക്ക to plot together. 
8, bundle, parcel, കെട്ടും പേറും prov; കഞ്ഞി 
കൂട്ടികഠം കെട്ടും കെളളി പുറപ്പെട്ടു പോവാന്‍ ഭാ 
വിച്ചു prepared for flight. കടികാഠം കെട്ടു കെട്ടി 
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കെറ്ടു 


വാങ്ങിച്ചു പോരുന്നു inhabitants retire, കഞ്ഞി 
കുട്ടികളെ കെട്ടു കെട്ടിച്ചു കുടി ഒഴിപ്പിച്ച TR. 
(officers to attach a house). — കെട്ടും കിഥിയും 
ഒപ്പിച്ചേച്ചു KU. customary presents (smaller 
& larger) offered to a Raja. കെട്ടും കാരായ്ക്രയും 
prov. 4. reatraint, prevention (as by charms); 
bank, ൪22 കെട്ടുവരമ്പ. 5. a construction, 
building; നാലുകെട്ടു with 4 wings, goss, പി 
്കെട്ടു; മൂന്നാം കെട്ടില്‍ കടന്നു KR. (കക്ഷ്യ in 
palace). 6, a community ഇടച്ചേരി DOS കാ 
ക്ക TP. to defend the territory of I. അറധി കെ 
ട്ടും ഹിന്തുകെട്ടു Ti, nation, land (101. usage). 
Hence: കെട്ടകം (5) house; മെ. പൃക്കു VCh, 
chamber; കെ.തന്നില്‍നിന്നു പെട്ടന്നുപോന്നു€ദ്‌. 
കെട്ടറപ്പു separating ties, joined hands, pull- 
ing the link of മ finger; (2) chastity in 
marriage & widowhood; So. = കലസ്്രീമാ 
{Ro മക്കത്തായം. 
കെട്ടഥിക്ക to untie, unloose, also എരുതിനെ 
കെട്ടു കഴിച്ചു TR. [Raja, eto. 
കെട്ടിലമ്മ (2)married lady, wife of a Brahman, 
കെട്ടുകഥ (5) fiction, story= കുററുകെട്ട്‌ . 
കെട്ടുകാര൯ (3) bearer. കെ. അത്താണിയെ 
നോക്കുമ്പോലെ prov. 
കെട്ടൂകുററി post for tying cattle or boats. 
കെട്ടടുകെട്ടു So. (8) office of storekeeper. കെട്ടു 
കെട്ടുക to bundle, see under 3. 
കെട്ടുകെട്ടുകാര൯ 1. a steward. 
കെട്ടുതാലി വെക്ക (2) giving the താലി for 
marriages, & ചെറുജുനും of തട്ടാ൯ MR. 
കെട്ടൂതോണി (5) & large boat B. 
കകെട്ടുപണി (5) മ structure. 
കെട്ടുപാടു (4) entanglement, trouble, a&’'Slm 
കൊടുത്താല്‍ മുട്ടിന്നു കിട്ടും prov. —costive- 
ness—(2) league, alliance. — (loc.) a Stidra’s 
wife. 
കെട്ടുപെടുക pass. ന, to be tied ;aa’gisim ഒ 
മ്പതിമാരെ അഴിച്ചു CG, released the pair 
from their bonds. (2) to combine, (4) to be 
entangled, stopped, as മലമ്മൂത്രാടികമ a med. 
കെട്ടുമരം ഒ raft. 
കെട്ടുവഞ്ചി a boat with sewed planks. 
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കെട്ടുവരമ്പു bank of ൬൭93996168, 

കൊെടട്ടാല ക native book, കിരന്തക്കെട്ടോല TP. 
കെട്ടി ketti=eg) 2. What is tied. മേല്ലൊെടി 
2. solid, കെട്ടിക്കാര൯-കുട്ടിക്കാര൯. 
9, adv. Part. of 1011. 

കെട്ടുക kettuya M. ൩.0. Tu. Te. ag, 0. Te. 
കച്ചു 1. To tie, bind; to clasp; to affix, yoke. 


awning. 


Chiefly todress, തലയില്‍ കെട്ടുക to wear a tur- 
ban. അകമ്പടിജ്യുനം കെട്ടിച്ചുററിച്ചേകിച്ചുന്‌, 
2, 40 marry, 0 46 (൨൦ ചരടും hence കെട്ടിയവ 
ab, — do husband & wife ; often treated as nouns 
ഉമ്മയുടെ കെട്ടിയവ൯ (& ഉമ്മയെ), എനിക്കു 
രണ്ടു കെട്ടിയധഠ ഉണ്ടു MR. നമ്പ്യാരും കെട്ടി 
യോളം TR, 3. to make into a bundle, to pack 
up, collect; GOO) cv അത്ഥാ കെട്ടിപ്പേറി Nal., 
പണം കെട്ടുവാന്‍ മാരാ൯ prov., പാട്ടം കെട്ടി 
യ ഉറുപ്ഹിക ന. ആ വകെക്കു മുളകു കെട്ടിപ്പോ 
കുനാ (for that sum). ടിപ്പു പാളയം @ ടിക്കിന്നു 
വിളിപ്പിച്ചു കെട്ടുന്നതും ഉണ്ടു TR. collects, con- 
centrates. പറമ്പ്‌ അടക്കിക്കെടടി possessed him- 
self of the garden. — Also to remit, pay off 
രാജാവിന്നു കുപ്പം കെട്ടുന്ന പാളയക്കാർ tributa- 
ries. 4, to stop, restrain (by charms as & 


6nb-—, കാല്‍ — ); to fix, settlea price. 5. to 


construct, build (ajo), make (കുടയ്യം Qoajo, : 


as Parayan). 6. v.n. to become entangled, 
stagnant, firm, to clot എല്ലാടവും ചോരകെട്ടിയി 
രിക്കും a med. coagulate, അധിടെ രക്തവും 
നിരും കെട്ടി Arb. നിര നിന്നേടത്തോളം ചേറു 
കെട്ടും prov. collect. കെട്ടി നില്ലുന്ന വെള്ളം 
stagnant. ചിങ്ങാവള്ളി കെട്ടിയകാട്ട thicket of 
Mimosas, ഞാ൯ 00 ടിവസം moaiias കെട്ടി 


പ്രാത്തു I was detained. 
Hence: കെട്ടിക്കിടക്ക (6) Mud.= മുഷിഞ്ഞു പാത്തു 
aunoyingly detained: [entering the house. 
കകട്ടിക്കേറുക (2) to consummate marriage by 
കെട്ടിക്കൊടുക്ക (2) to give in marriage, (3) to 
deliver @ parcel, pay in cash or rice, ചെ 
B12] ഉടയവനെക്കൊണ്ടു കെട്ടിക്കൊടുപ്പിക്കേ 
ണം VyM. 
കെട്ടിക്കൊശക (2) to marry. 
കെട്ടി ഞാലുക to hang one’s self; കെട്ടി core; 


കെട്ടിക്ക 


വാ൯ കഴികയില്ല the suspense would be 
intolerable. a@&s) ഞാന്നു Mud. 

കെട്ടിത്തുങ്ങുക to hang, by suicide or execution. 
O&)'deh v. ഒ. to hang, to suspend. 

കെട്ടിപ്പറക to exaggerate; കററുപറക 9.൬. 

കെട്ടിപ്പാച്ചല്‍ (1) dance of Malayar, Vannan 
etc. in the dress of Gods KU. 

കെട്ടിപ്പിടിക്ക to seize & bind, to embrace. 

കെട്ടിപ്പിണയുക (6) to be entwined, entangled. 

കെട്ടിപ്പുലചച living in wedlock. കെ. മയ്യാടക്കാ 
൪ Anach. regularly married, as princes 
out of Kerala. 

കെട്ടിപ്പെറുക്കുക 8൦. -കെട്ടിയൊഴിക്കു. 

കെട്ടിമറിച്ചല്‍ (6) entanglement, 

കെട്ടിമാട്ടക (4) to construct a dam. 

കെട്ടിമേടിക്ക (3) to receive what is due. 

കെട്ടിമേയുക (5) to thatch. 

കെട്ടിയടക്കം (3) seizure of mortgaged grounds 
to indemnify for unpaid rents or on failure 
of payment of interest; possession നിലം 
തന്‍െറ തറവാട്ടു ജന്മവും രാമനു കെ"വും കാ 
ണവും ആകടന്ു MR. temporary possession. 
കെട്ടിയടക്കുക (3) to take possession of (on 

പാട്ടം etc). 

കെട്ടിയടിക്ക to tie up & flog. 

കെട്ടിയാട്ടം :കെട്ടിപ്പംച്ചല്‍. 

കെട്ടിയിടുക to tie യ, കെട്ടിയിട്ട നായി prov.; 
to lay up, (3. stores etc.). 

കെട്ടിയിരിപ്പു (3) property in store. 

കെട്ടിയൊഴിക്ക (3) to leave a house with one’s 
baggage, see കെട്ടു കെട്ടുക. 

കെടടിവരവു (3) receipt in cash. [money,ete. 

കെട്ടിവെക്കു to lay up in store, pay down 


CV. കെട്ടിക്ക 1, To cause to tie, make to 
wear. . 9, to.give in marriage o@¢)g 2090 
പെണ്‍ V2. marriageable, അവളെ അധളള്ള 
യിലേക്കൊണ്ടു കെട്ടിക്കേണം1%. 83. പണം, 
മുളകു കെട്ടിക്ക etc. പണയം നെല്ലും നിങ്ങളെ 
പൂങ്കാവില്‍ കെട്ടിക്കുവ൯ TP. pay thro’ others. 
4. മരം കെ. to secure trees by wrapping 
cadjans & thorns around them with a charm 


(പൊത്തല്‍). പറമ്പു കെട്ടിച്ച TR. through wall 
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&hedge. 5. കച്ചേരി കെട്ടിച്ചു തരുവദന്‍ TR. 


get built. 
and CV. കെട്ടിപ്പിക്കു 7.1. ഭരാതാധിനെ പട്ടം 
കെട്ടിപ്പിച്ചു Mud. got him crowned. 
കെണി 1: (= and) 2) No. 1. Snare, trap 
പക്ഷികളെ കെണിവെച്ചു പിടിക്കയും Bhg 6. 
കെണിയിൽ എലി പെടും (1001.80൩) .2. stra- 


tagem; കെണിയും പണിയും modlempaind full 
of ways & means. 


denV. കെണിക്ക (see കണിക്ക) to entrap. 
VN. കെണിപ്പു (6. ഥെണുപ്പുഠലം articulation, 
മമ്മസ്ഥലം (fr. കണ്ട). 
കെണ്ട kenda 7. 2. 1. A carp, Cyprinus= 
പാഠീനം. 9.80. Palg. 1. hypochondriacal 
disease(C. Tu. inflammation from കെം ട്‌ ചൊ), 
8, (8, ഗണ്ഡം C, Tu. കെന്നെട കന്നം) cheek. B. 
കെതപ്പു ഭട കിതംകീിമെക്ക. 
കെന്നി kenni Tu. 20. 2/൦. -: ചെന്നി, കെണ്ട, 
കെന്തുക kenduys (Tdbh., ഗന്ധ) To etink. 
OAM, കദം kembuyal (C. red = ചെം) Rubies. 
കെതടവേകം a med. = ഗതഡവേഗം. 
കെറാപ്പിയ ഭ med.= ഗ്രഹപ്പിഴ. 
കെറുവു 1ദ്യനു കെറു (& കി, 0. കെച്ചു, 
8. ഗവ്യം)10൦. കെറു കെട്ടിരിക്കുന്ന രാചണ൯ 
സീതയെ കട്ടു 11 9. the mean %, — മൂക്കിന്മേല്‍ 
കെറുധുള്ളവ൯ impudent. 
കെറുക്കം ആ (കി--, ചെ--) to be proud, 
opposed, to 0൦1. 
കെല്ല kelpy T. കെറപു (0. Ta. നം. avogy= 
ലെല്ലു) Strength, power; കെല്ലേറും ആയയധം 
Bhr.; കെപ്പിയന്നു, ചെല്ലുഡാ൯ കെല്ലള്ളവര്‍ CG. 
able, കെപ്പാന്നു നിന്നുള്ള ഉപ്പാതേം CG. mighty 
prodigies, കെല്ലേറയുള്ള വിര൯ AR. കെല്ലോ 
ടു കടിച്ചു PT. [വന്നതു ചൊല്ലുക KR, 
മെല്ലകേട്ട infirmity, dismay. കെ. എന്തൊന്ന 
കെല്പ൪ the mighty (opp. .അപ്പ൪) KR. 
കെല്ല രി kellari So. Thin, lean pereon B. 


കെല്ലി PT 9. « word of abuse (to a serpent), 
perhaps “lean one?” 


കെഴവ൯ C.M.= കിടവ൯. 

കേ K58,(eapl,) Who? കേചന, കേചില്‍ some; 
കേന whereby? [Peacock's cry. 

കേക kéya 8, (0. കേഗു to ory as peacock, T.) 


കേട BAG 


കേകി peacock. കേകികമ ക്രകുമ്പോംം 06. 
കേകയ൯ N, pr. of the king of the Kekaya’s, 
father of കൈക്െയി Bhr. KR. 


കേട keda An old woman (Cal.) 
കേടകം kédayam Tdbh., gas —, Shield. 
കേട്ടു kédu 4 (Te. ചേടു) VN. of കെടുക 1. Des- 


2000൩. കേട്ട വരുന്നതിന്‍ കാരണം നീ CG. 
God also the destroyer. 2. loss, damage. 
കേട്ട കഴിച്ചു പാളം കെട്ടുക. (in assessment) 
allowing for barren trees, ആയുസ്സിന്നു കേടു 
prov. കേടുള്ള തോണി MR. കേ.ടുള്ളതു കൊടു 
ക്ത 4), In Comp.= ക്ഷയം 7.1. ഇക്ടൂക്കേടു, ത 
ടടുകേടു, ബുഭ്ധികേടു eto. (vu. ണെ ഒ്ൂഷ്യക്കേടും 
ഉപദ്രപക്കേടു etc.) 8. hurt, flaw in stones 
കണ്ണിന്നൊരു കേടു. something wrong about 
the eye. കേടുക്സ പലതുണ്ടു SiPu. 81൩൭. കേട്ടാ 
കുരുതി കേടില്ലേ TP. what a pity! 


Hence: കേട൯ a rogue, മഹാകേടന്‍ eto. 


കേടുററ immaculate, നിടുററവ൯ തന്‍െറ കേ. 
വാദം CG. 


കേടുകുററി dead stump of a tree. മുതലില്ലാതേ 
കണ്ടു Ba’aow) കിടക്കുന്നു TR. hopeless. 
കേടുതീക്ക to repair, mend. കേടുതീത്തു ചൊ 


ല്വ൯ CG. to speak better, or well. കേതു 
പറഞ്ഞു Mud. excused. 


കേടടവാടു loss, decay, GH. നോക്കുക V1. to 
see if all is in order. 


കേടു പോക്കുക to mend, heal PP. 

കേടു വരിക to be lost, destroyed. അമ്പതോളം 
വാഴ Gham MR, — കേടു വരുത്തുക v.a. to 
യ്മ, spoil, വസ്ത്കമുതല്‍ Bay’ orn) Gog oo TR. 


കേട്ടുചോര bad blood; കേ. പോക്കുക, AH 
to bleed. 


കേട്ട kétta തൃക്ട്ട 7. M. (Tdbh., ജ്യേകു; ചേ 


s Pandora) The i8th lunar asterism in Scorpion. 


കേട്ടു katy 1. ൦൦ ൩൪67 കേട്ട. 9. under 11. കേളി. 
കേണി kéni ൩.20. 0.1. (കിണറു) Temporary 


well or tank, hole dug in a river’s bed. തോട 
രുധികേണികുഠം Margy, കേണിതടാകും മ 
റവും RC. -- നെടുങ്കേണി ട സരസ്സ്‌. 2.(Ta. & 


ണി, Cc. Te, w—) & mine. 


കേതം kédam (vu.) Care =Gaiao, even പടെ 


ചവന്‍െറ Hlmasmyo കേതും ഉള്ള (Mpl.). 


കേതകി_ കേരം 


കേതക്‌ kabdayi 8. 2൧൩൫൩൫ -- കൈതമരം.1. 
കേതകീധാടം Bhg. [2. banner, escutcheon. 

കേതനം ké}anam 9. 1. Invitation, home- 

കേതമീ൯ keba-mih ൩. A certain fish. 

കേതു kédy S. (apparition of light) 1. Sign, 
banner 84.9921 നോക്കി നിന്നാര്‍, നിന്നുടെ 
കേ. മുറിഞ്ഞു വീഴം 06. കേതു ഖണ്ഡിച്ചു athe) 
AR, 
perly the descending node. 

കേദാരം kédaram 8. (0. ഗേദാഡു to plough) 
Ricefield. കേദാരപ od ldo VCh. 


2. the dragon's tailor 9th planet, pro- 


കേദാരനാഥ൯ Siva, as worshipped in Kedara 
(Himalaya). 
കേന്ദ്രം kéndram 9. (6. kentron) 1. Centre 
വൃത്ത കേ. Gan, ഇയിടെ ചത്ുരത്രമദ്ധ്യം കേ 
നരമായിട്ടെനി ഉണ്ടാക്കുന്ന വൃത്തം ഉള്ള Gan. 
2. the Ist, 4th, 7th & 10th signs in astrol. 
denV. കേന്ദ്രിക്ക facing, being opposed (astrol.) 
ലഗ്നത്തെ ബുധനും ശനിയും eHajlenlejo 
Hor. 
കേമൂമം kemadrumam (6. chrématismos) 
A bad constellation, ആകാത്ത3യാഗം. 
അവന്‍ കേമമദ്രുഥി he is destined for poverty. 
കേമം kémam Tdbh., ക്ഷേമം 1.Health. 2. 
strength, solidity. കേമത്തിനു കേടില്ല prov. 
അത്ത കേമത്തോ3ട to such adegree. കോട്ടകേ 
മമായി എടുത്തു്‌. fortified well. പലക ഒന്നി 
ന്ന ൬ വിരല്‍ കേമം 11. is thick. കേമം (--കനം) 
കുറെക്ക! chip or shave off. [കേമന്‍ MC, 
കേമന്‍, ൩. കേമി, f.stout, robust. കഴ്ഴകുന്മാരില്‍ 
denV. കേഥിക്ക tobe strong. കേമിച്ച ഭേദത്തി 
നാല്‍ ഐക്യം ഇല്ല KeiN. കേമിച്ചവന്‍ ഗു 
ണം PT, 
കേമ്പിരിത്തടും ൯. Oambric (fr. Cambray), 
കേയപ്പെരുമാദം KU.= കേരമഉ൯. 
BAO) Vo kéyiiram 8. (കൈ ഉരരുക) Bracelet 
worn on the upper arm. 
കേരം kéram 
Chera= Malabar, its tree, the cocoanut palm 


(C. pronunciation of ചേരം) 


കേരധും ക്രമുകവും PT 1. [cocoanuts, etc. 


കേരകല്പം oldinstitutions about the 4 ഉഭയം. 


കേരള്‍.ം--ചേരം 1. the country between 
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Gokarana & Cumari. കേ. ബ്രാഹ്മണകു സ്വ 
ശം ശേഷം ജാതികഠക്കു നരകം prov. കേ 
രളഭൂമിയില്‍ നടന്നു വരുന്ന മയ്യാദ1൯. 2.the 
middle part of it from വുതുപ്പുട്ടണം to ക 
acmos) KU. 
കേരളന (So. കേരുളന്‍ TrP., oftencontracted 
കേളന്‍, കേളു. already in Celebothras, 113൩. 
കേരള പുത്ര൯) N, pr. കേരളാധിപതി, —B 
വമ്മ൯, -- @Svomiond etc. KM. Royal names. 
കേരള മാഹാത്മൃം, കേരളോല്പി, — പത്തി histo- 
ry of Malabar. 
കേരളികര Anach., Kérala Brahmans. 
കേരളീയന്‍ a Malayali, തമിഥറിയാത കേരളി 
യന്മാര്‍ 1412. 
കേറുക ടം കയറുക, കരേറുക. 
കേല kéla (vu. No.) 81൦൦, saliva. കേലഒലിക്കു 
to slabber, drivel (children, but esp. dogs). 
കേവലം kévalam 8. 1. Exclusive, absolute. 
കേഖലാത്മാവ്‌ CC. whose essence is one. 
2, adv. 
entirely. ദേവകുമ ആകുന്ന ONWES) Adv എന്നി 


ക്വേലങ്ഞാനം absolute knowledge. 


യേ ക്വേലം ഇല്ല മറെറനുവന്നു CG. no ene- 

my left except the Gods. അതിന്നു കേ. വിരോ 

ധമായി MR. directly contrary. കേവലം ഒന 

merely one. @&. മന്ഷ്യൃരല്ലിവ൪ KR. evi- 

dently, decidedly. 

കേവലന്‍ the absolute being. ദേവദീഗഭകനാ 

യൊരു കേ. CG. Crehna (= ഗഭഗ൯). 

Chr) kévuTe. M. ൩. Ga cv) & കേളി 1. Freight. 

9. കേധുക്രലി passage money, freight (prob. 

aT. o&y be full). 

കേവുകപ്പല്‍ freighted ship. 

കേവു തോണി passage boat. 

കേധി Vi. (കേവുകാര൯) freighter, shipper. 
കേശം kékam 8. Hair of the head, also കേശ 

ഭാരം, കേശപാശാ.ം 

കേശപാശിട കുടുമ hairlock. 

കേശവന്‍ long-haired; Vishnu CC. 

കേശാദിപാദം from head to foot; താവകം ൭4. 

8112൨. thy whole body, comp. ആപാദ. — 
കേശി, m.— ശിനി, f. with fine hair or mane. 


കേസരം késaram 8. (& കേശരം, see prec.) 
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1. (L. cesaries) Mane, കേസരകേശം MC. കേ 
GveZeg-eieeco KR. 2. filament, as of lotus, 
അല്ലി, 
കേസരി (1) a lion PT, [(കേരമ൯), 
കേളന്‍, kéleb, കേളു, കേപ്പ൯ N. pr. 
I. കേളി 1:31 8. (ടകളി) Play, sport കേളിക്കു 
വിരുതനാം Nal.; also കേളികുതുഹലം, കേളി 
വിലാസം. Kinds: മാരകേളി പഠിക്കലാം18., ന 
ീജലേകേളിയാടി Si Pu., വനകേളിയാടി CC,— 
denV. കേളിക്ക--കേളിയാടുക, കോലുക. 
Il. കേളി (Cal.)=Garaqy Freight; (loc.)= aad) 
plantain. 
denV. കേളിക്ക to freight. 
Il. G4:g)=698)q. v. T.M. Hearing. കേളിയേ 
' എനികുള്ളു have it on hearsay; report, fame. 


CY — HOA 


കേശക്കേണ്ട, മുതിര നല്ലതു va. don’t mind. 

4. SoM. Palg. T. to ask പാരിടം ഭരതന്ദ കേ 

Sob, DAN കേട്ടതൊക്കയും കൊടുത്തില്ല og 

ങ്കില്‍ KR. ചെന്നു കേട്ടാ എത്റിന്നു gtailee 

ന്നു Bhr. കണ്ടിതോ എന്നഞ്ങു കേട്ടു KR. 

CV. കേഷ്ണ്ിക്കു to cause to hear (Acc. & Dat. 
of person) എന്നെ കേട്രൂ്ടിച്ചാല്‍, TR. തനിക്കു 
കോ/ക്കരുതായ്ക്യില്ല CC. to report, communi- 
cate; G95) o1900 പതിയോടു KR. informed 
the husband (8Soc.); പൊരുളെ. ഗുരുനാഥ൯ 
ക്കേ്റ്ടിപ്പതു Tattw. to explain, teach; ലോഭ — 
വാ൯ ഏന്നു കേ. ക്കോല&[7൨. acquire a name. 

san VyM. the original price, 

VN. കോട്ടി hearing; obeying; report (gen. 
കേളി q. v.).— 


കേട്ടൊരു കേളിക്കു പോക ധേണ്ടേ!?. command | GHY kéla (T. sav colour) A reddish deer, 


to be obeyed at once, 
കേട്ടുകേളി 1. rumour, report (8180 കേളിയും 
കീത്തിയും). കേ.യെ ഉള്ള കണ്ടിട്ടല്ു Bhr. With 


കേഴ്മാ൯ GP 58., 8. രോഹിത, in hanting 
called ഓമല ഒടിയന്‍; also ounce V1. കേഴ 
കഠം തരക്ഷുക്കം DM., Nal., 8110 4. 


Aco. മോഷ്ടിച്ചങ്ങു നടന്നൊരു നിന്നെ ക്കേ. | കേറ്ഗക kéluya (C. #18, 7. കേധു To weep, 


വഴിപോലെ ഇല്ലേ SG. about thee, Crshna. 
മൂതല്‍ കായ്യം ഈ സ്വരൂപത്തിങ്കല്‍ പകുതി 
കഴിച്ചിട്ടു ഞങ്ങറക്കു കേ. ഇല്ല TR. we never 
knew of ഒ case of division of property in this 
dynasty, 2. investigation, research നന്നു 
Mla കേ. Bhr. കേ'യും ചോലയും prov. 
കേളിതം a story, ഞാന്‍ ഒരു കേ. കേട്ടു TP, 
കേളിപ്പെട്ട celebrated. 
ക്രേ, 1൪] ൩.൮. (0.൩൨. കേണ്ട) 1.To hear, 
മുനിയോടു മന്ത്രം കേട്ടു AR. (from the Rishi); 
the Object often in adv. part. പറഞ്ഞു, വായി 
ഷും മപ്പിച്ചു, അരുളിച്ചെയ്യു കോക്ക TR. 8 oo 
പറക V1. to speak loudly (so as to be heard). 


to weep without crying V2. (കിഴെക്ക?). കേഴ്‌ 
ന്താ RC. കേണു തുടങ്ങി, കേണപേക്ഷിച്ചു 
begged with tears. കേഥൊല്ലു CG. (mother to 
child). gailmgleaayo VCh. crying & stamp- 
ing. കേഴ്ചന്നൊരേണം പോലെ CG. a deer in 
the lion’s mouth. 
കേഴി VN, aceremony of pouring oil on the head 
of a dead relation V1. — ea VN, (mod.) 
CV. കേഴിക്ക to annoy, vex to tears ഇത്തിരി 
കേഴിച്ചവനെയും ഒടിച്ചു Bhr.; overpowered 
കേതകിപൃൂധിലേ നന്മണം പാന്ഥരെ കേഴി 
ചൂ CG.; made ashamed, surpassed വണ്ടിനം 
രോമാളിയെ കേഴിച്ചു 06. 


Rarely with a kind of adv. Part. pres. ഭക്ത്യാ കൈ kai & കയ്യി 5. (Te also ചെയ്‌ from 


aye cm കേരക്കയാല്‍ Bhg. 2. to perceive, 
689. to smell ഘ്രാണം കേ.., Adacy aso He 
ന്നു Bhr. Ismell men. കങ്കമച്ചാറു ത൯ നന്മണം 
കേട്ടു CG. 8. to listen to, to obey ഞാന്‍ ചൊ 
AMD കേട്ടു വാഴ്ചകിത Bhr, if they attend to 
my directions. ഞാ൯ പറഞ്ഞപോലെ BArdods 
മോ, പറഞ്ഞു പ്രകാരം കേട്ടോളാം, അപ്പകാരം 
Samar കേശക്കയില്ല TR.— fig. കവൃത്തനിറം 


ചെയ്തു C. ഗൈ) 1. Hand, arm; ഇടങ്മൈ, വല 
ങ്ക right, left hand. അകങ്മൈ, ഉള്ളങ്മൈ 
palm of hand. കയ്യായിട്ടു with one’s own hands. 
അമ്പുകയ്യായി രൂക്കിച്ചു TR. had it weighed by 
4. കൈകളെ OG 9Q AR. cut off. 2, what 
is similar toa hand: trunk, (തുമ്പിക്കൈ), sleeve, 
handle, stem of plantain, rib of a leaf, wing 


of an army, branch, party, canal (പുഴയുടെ). 
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8. hand, as instrument for seizing. 3. for 
holding & possession, തന്‍െറ കൈ വിട്ടൂപോ 
യിരിക്കുന്നു MR. he has no more to say to it. 
കൈക്കല്‍ in one’s possession, 5. for power 
ഞങ്ങടെ ദേശത്തറകളില്‍ നിന്നു രങ്ങളെ കൈ 
എടുരൂതു TR. deprived us of the power of col- 
lecting the revenue from our own parishes. 
കമ്പഞ്ഞിനെറ കൈത്താഴേ മലയാളം സ്വാധി 
നമായി TR. devolved to. അവനെറ കൈക്കു 
നടപ്പാ൯ MR. by his authority, ജന്മത്തിനു 
കൈയില്ല KU. കയ്യും കണ്ണുമായി formula of 
installing governors. 6. for giving & taking 
കൈ നിറയ handful. കയ്യാല്‍ ക്രടുന്ന പ്രകാരം 
according to one’s means, നായന്മാരേലോല 
കൊടുതുതു TP. -- കൈയില്‍ a letter sent through 
aNayer. 7, for acting കൈ സ്വാധിനത്തില്‍ 
ആയാല്‍ if he has the full use of his 1. & 
knows to use it, -- അവനെറ കയ്യും പണിയും 
നന്നായാല്‍ id., കയ്യും കാലും എടുത്തു നശിപ്പാ൯ 
ശേഷി ഉണ്ടു കയ്യും കാലും പൊളിഞ്ഞിട്ടില്ലല്ലോ 
you can work, കളവും കയ്യുമായകപ്പെട്ടവ൯ KR. 
seized in the very act, കയ്ക്കും കളുമായി പടി 
ക്ക 1%.. 8. for agreeing ലന്തയും പരിന്ത്രിസ്സും 
ഒരു കയ്യായിവരും TR. the Dutch & the French 
will form an alliance. കൈ കൊടുത്തു promised. 
9. for signing കൊല്ലം പകന്നു അവനെറ Ago 
കണക്ും കണ്ടാറെ TR. on inspecting his annual 
account, 10. for worshipping ക്ൈ്രപ്പുകം 
തൊഴ്ചക, വണങ്ങുക. 11. for temporary use, 
suitableness, handiness തങ്ങളെ കായ്യയാകൊണ്ടു 
ഒന്ന രണ്ടു കൈ എന്നോടു കപ്പിച്ചു1%. twice. 
കൊടിയ കൈച്ചിലയേത്തും 3വന്ത൪ RC. stones 
for throwing, 12. for what is small, low, 


mean; 2921988 low= നികൃഷ്ടം. 
Hence: കയ്യുമലം So, distance, (6) liberality. 

കയ്യക്ഷരം (9) handwriting. 

കയ്യടക്കം (4) possession, (6) sleight of hand. 

കയ്യടി palm of hand, also=aqgs)aa (8) to 
strike a bargain, to give security. 

കയ്യ൯ (12) low caste, 61൭൦൦, കയ്യനെറ കയ്യില്‍ 
കത്തി കൊടുത്താതാ7ഠന. രംഗകെക്കെയ൪ Syr. 


doc. വടുവക്കയയ Voc. Mpl. abuse (see കാടി). 
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2, good for nothing, rascal കൈയനെ കൊ 
3. friend 
(loc.), fellow. 4. a river fish (= കൈകച്ചല്‍?), 


ല്ലേണം Bhg. ശപ്പുക്കൈയ൯. 

HQjor2V0(7) mistake, ക. കൊണ്ടു തി പിടിച്ചു. 

കയ്യമ്പ missile, arrow, dart. 

കയ്യയക്ക (4) to let go, forsake. 

കയ്യററുദപോഴ (5) to be destitute of protectors. 

കയ്യാക്കം (7) strength of hand (B. length of 
arms). 

കയ്യാക to be the means (1) അമ്പുധിനെറ ക 
യ്യായി ബോധിപ്പിപ്പാ൯ TR. to give over to 
4..-ഇവിടത്തേ കയ്യായിട്ടു കമ്പഞ്ഞിക്ക ബോ 
ധിപ്പിക്ക TR. to pay taxes through ൩൦ (419 
Raja). നിലം മൂന്നാം കയ്യായി ഞാന്‍ വാങ്ങി 
through a 3rd person. മുഖ്യസ്ഥ്മാക്ക്‌ അ 
ധികാരി കയ്യായി ക്രൈക്ക്ൂലി കൊടുത്തു. 


കയ്യാക്കുക (1) to make the means. അതിന്നു ര: 
വത്തകന്മാരെ കയ്യാക്കി കൊടുക്കാം 11. have 
it paid through 4 merchants. മൂുങ്കന്തായ 
ത്തിന്ന്‌ എന്‍െറ കയ്യാക്കി തന്നെ പണം കൊ 
ടൂപ്പാ൯ TR. take it on me to pay; (7) to 
accomplish. [prov. 

കയ്യാടുക (7) to labour, &’S) എങ്കിലേ വായാടും 

കയ്യാങ്കളി 20.-: ഓണത്തല്ലൂ (fr. കൈയാഥ?), 
കയ്യായം length of arm, (8. dexterity). 
കയ്യാറു (12. 2) channel, watercourse. 

&Qjela., (12) covering of a mudwall, consist- 
ing of cadjans, thorns, കയ്യാലക്കുണ്ടി earth- 
wall thus covered. b., an out-house വുര 
യോടു ചേന ക. ഒന്നു (jud.) ൦. mudwall 
പള്ളിയുടെ വളപ്പിനെറ ക. കടന്നു മടത്തില്‍ 
പോയി, കയ്യാലമറഞ്ഞു വാതില്‍ തുറന്നു (jud.) 
d., So. threshing floor. B.; roof, thatch 
TrP. (5 ഗൃഹപടലം). 

കയ്യാളൂ.ക to rule unrestrainedly. കയ്യാണ്ടവര്‍, 
masters (Nayer called by Chegon) B.— 
കയ്യാളിക്ക V1. to entrust. 

കയ്യാഠം servant, assistant (also C. Tu.) 

കയ്യിട കയിട തിന്നുക to eat between the work, 
by bits, 

കയ്യിണ both hands. 

കയ്യിരിപ്പു (4) treasure or balance in hand. 
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കൈകയി_ കൈക്ക 


(കൈ): കയിതിംദം, spoon എത്ങൈയില്‍ smed. (കൈ): ലുലസംബന്ധം ഉള്ളതു കാരണം18. a 


8 spoonfuls. (Kinds: അരിപ്പ--, കഞ്ഞി --, 

കഠിക്കയ്യില്‍). 

Oe] (11) salt used in eating. 

കയ്യുറ glove. 

MQ he, HYOOo strength of arm, ability; HQ 
ക്കള്ളവ൯ കായ്യക്കാര൯ prov. 

ayo) the bucket pole in an irrigating mach- 
ine; B. railing of a staircase (“slipping 
through the hand”). 

കയ്യെട്ടക്ക (10) to worship. നിങ്ങ ഇങ്ങോ 
ക്കി ക്‌ക്കേണ്ടു KU. to pray. പടെച്ചവനോട്ട 
കത്തു, 

കയ്യെഴുത്തു hand-writing ; (9) signature; paint- 
ing; ക്‌'ത്ത൯ചേല 06. prints (?). 

കയ്യേറുക (- കൈകുടക്കു) to come to blows. തി 
രുമേനിക്കും &’Qo assault, എന്നുടെ മേല്‍ 
ക്കയ്യൊട്ടേറരുതേ TP. don’t attack me. ഒരു 
ത്തനെ കയ്യേറ പ്രവൃത്തിക്ക TR. to commit 
an actof violence. രാമ൯ &’6)a &eeeanado, 
൫ ആശ ബലമായി & Slay പറമ്പു MR. acta 
of usurpation. —CV. പ്രതിയെക്കൊണ്ടു ക? 

റിച്ച വസ്റ്റ MR. made to encroach. 

VN. കയ്യേററം assault &’ arlene o.21M പോക 
രുതു MR. കമ്പഞ്ഞിയോടു ക. ചെയ്യു rebelled 
openly, കോല്ല്ഛാരോടു കു. കാണിക്കു, മാപ്പി 
മ്ളമാരെ ക'ങ്ങധ TR. outrages. 

കയ്യേലുക to suit the hands കയ്യേല്‍ മുലയാഠ 
Bhrg. tempting? — 

കയ്േല്ല, (6) to receive, take charge of, ഈ Mog 
ABQIS},, അറ &'OQKU. of district, maga- 
zines. വരശുരാമനെറ ദോഷം &. became 
responsible for; aglaw ക. to receive the 
newborn babe from the midwife (superst.) 
(8) to: become security for one, smemads അ 
വരെ കററ; അവനെ കൊണ്ടത്തരാം എനും 
N. ക'ററു TR. pledged himself to deliver 
Up. പറഞ്ഞു &'0Q promised, undertook. 

CV. കയ്യേല്ലിക്കു to entrust, give over. അ 
വരെ കൊണ്ടു ആങ്ങളെ. ക്‌'ച്ചു 11%. gave us 
into their charge. 


കയ്യൊപ്പു (9) signature, നമ്മുടെ ക്പ്പിടാത്തതു 


Raja does not sign in mourning time. 

കയ്യൊഴിക (4) to abandon; (7) to be at leisure. 

കയ്യൊഥിച്ചല്‍, — Play leisure (അവസരം). 

കൈയ്യോങ്ങക്കളി ലി. - കയ്യാങ്കളി No.= ഓ 
ണത്മല്ലു. 

കയ്യോല (9) letter, in headings: N. കുടിയാ 


ന്മാര്‍ എല്ലാവരും കൂടി കയ്യോല TR.; also 
കയ്യാലോല. 


കൈകടക്ക -- കയ്യേറുക 7.1. കൈകടന്നിടും മു 
മ്പേ Bhr. - കൈകടപ്പു assault. 

കൈകളിക്ക (6) to steal. 

കൈകാഞങ്ങക (7) to be practised, expert (കൈ 
കണ്ടില്ല = കരദൂഷ്ടം). 

കൈകുട്ടുക (7) to hint; (6) to give. 

കൈകായ്യം (11) use, using; (9) signing papers. 
പെങ്ങളുമായി കൈ. പറഞ്ഞു 241. to have 
transactions. 

കൈക്രടുക (11) to be successful, accomplished. 
— ചോററുപാത്രത്തിനു കൈക്ട്ടുക to close 
a meal. ooa’s) തൊഴുതു TP. 

കൈക്ൂപ്പു (see കൂപ്പു; also the measure to 
which a man reaches with the arma lifted 
above the head B. [see കേകയ൯ KR. 

കൈകയി kaiyayi & കൈകെയി N.pr., 
കൈക്ക kaikka 7. Tu. M. (C.T. കച, കസ; 

Te, ചെ) To be bitter. കച്ഛിട്ടിറക്കിക്രടടാ prov. 

വായിന്നു കച്ചൊരു നിർ വരും a med. in പിത്ത 

ശ്രൂല; fig. to be disliked മച്ചകം കച്ചൂ തുടങ്ങി in 

the hot season. കച്ചു കിടക്കുന്ന മച്ചകം ഓരോ 

ന്നില്‍ 2.29 തൂടങ്ങി പലകും CG. (in rains), 

CV. കൈപ്പിക്ക as മനസ്സിനെ. to imbitter. 


YN. കൈപ്പ bitterness, grudge; disrelish, dis- 
agreeable, sourish. [debt. 


(കൈ): Compounds: കൈക്കടം (11) temporary 

കൈക്കണക്കു (9.11) written account of goods 
received, taxes paid. നമ്പൂതിരിക്കു ചെല്ലേ 
ണ്ടും കൈകണക്ു (sic.) M¥l.oiTR. detract- 
ing what was due to N. — കൈക്ക. ഗ്രഹി 
പ്പിച്ചു SiPu. arithmetic. 

കൈക്കണ്ടം (12, or കഴി 2) brackish soil. 

കൈക്കലാക്കു (4) to possess oneself of, to em- 
bezzle. 
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കൈക്ക 


(കൈ): കൈക്കാണം (11) personal property, 
cash in hand ഇച്ചിരി കൈ. Pay. — (6) bribe 
കൈ. മേടിപ്പാ൯ PT1. — കൈക്കാണക്കാര൯ 
tenant on an improving lease, W. 
കൈക്കാണംപാട്ടം tenure by labour for a sti- 
pulated period, W. 

കൈക്കാരന്‍ (7) attendant, ara’ne @S)! TP. 
പണ്ടാരപ്പണിക്കു കൈക്കാർ വേണം TR. 
(001168 in war); agent, elder (Syr.); person 
of property, cheat. B.; handicraftsman, W. 

കൈക്കിതം (ഹിതം) fitting the hand, (11) 
obtainable, practicable കൈ്‌മാം പടി തല്ലി 
തകക്കയും, കൈ'മെഴ്യം പരിചടിക്ക Bhr. 

കൈക്കിര what may be taken up. 

ഒകെക്കില leaves etc. with which to take a 
pot from the fire. 

കൈക്കീഴ്‌ (5, also കൈത്താഴേ) subject to. 

കൈക്കു O14 to doa thing at once, off-hand. 

കൈക്കുത്തു a blow, box. 

കൈക്കുററപ്പാടു B. humble term of artificers 
for their work (ama MHe0de= HBYjNVd). 

OOH agg armpit, [its renewal, W. 

ക്രൈക്രുലി (6) bribe; (11) fine upon a lease & 
കൈകെട്ടു (10) folding the arms across; an 

ornament on arms B.— ono Sm to 

reverence, honor, regard; എനെറ വാ 

കൈട്ടില്ല did not mind. 

കൈകൊട്ടു clapping of hands, in play or to 
expel a person from the caste, aD. കഴിച്ചു 
ക്രടാ TR. കൈക്കൊട്ടികള ഞു excommuni- 
cated (Brahmans); also കൈമുട്ടു. 

കൈക്കൊഗക (6) H6Qa},; also to obtain, 
acknowledge; (4) to assume, possess ; (8. 10) 
to agree to, to mind. ചൊന്നതു കൈണ്ടില്ല 
SiPu.— ഭക്തി കൈക്കൊണ്ടു Mud. = ഭക്തി 
യോടു. (opp. ക്രിട്ടു). 

കൈക്കോട്ടു (11) hoe, of 2 kinds @onbq.v. & 
the broader വാഴി കൈ. or പടന്ന; കൈ 
ക്കോട്ടുകാ൪ TR. laboring with a hoe. 

കൈക്കോന്മാ൪ hon. = നായന്മാര്‍ TP. [ഴ ൨). 

കൈക്കോല്‍ staff; pole of boatmen (prh. ക 

കൈക്കോള൯ Palg. (T. — ക്കിളവ൯) weaver 
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OVO ALAC Yo — കൈതവം 


(കൈ): of coarse cloth, (a Tamil caste) — കൈ. 
ചേലപുറക്കിളിയും Onap. 

കൈക്കോഥ VyM. bribe=on 26501). 

കൈമസ്യം kaingaryam 9. (sla) Servitude. 
(കൈ): കൈങ്ങൊട്ടു B. carrying on the arms. 
കൈച്ചരടു handstring ; to a bow കൈച്ച. നന്നാ 
യി മുറുക്കി 06. കൈച്ചരടുകമ വില്ലും നല്‍ശ 

രം തുണികളും KR. 

കൈച്ചാത്തു (9) signed invoice, receipt. 

0.93) Ho fine work, painting. 

കൈച്ചിട്ടു (9) note, memorandum; rough ac- 
count of money received ; ola stamped with 
the Collector’s acknowledgment of 12- 
stalments received, W. 

കൈച്ഛേതം (7) loss, damage; also കൈച്ചോ 
Byo (ആധാരം പ്രമാദം കൊണ്ടു കൈച്ചോദ്ടം 
വന്നാല്‍ VyM). [രമ്യ med. 

കൈടയ്യം kaidaryam 8.= കരുധേപ്പിനെറഞ 
കൈത kaida ൩.2. (0.7൦. ഗേദഗി, 9. കേതകി) 

Pandanus odoratissimus, കൈതപ്പൂ GPE. , കൈ 

തച്ചക്ക fruit; കൈതമുല -- വിട്ട its roots des- 

cending from the branches (med.). 

Kinds: എരോപ്പുക്കൈത American aloe (for 
hedges). കാട്ടുകൈത & കാനക്കൈത Limo- 
dorum carinat. കൈതത്തടികണ്‍. sylvestris, 
പേരക്കമൈത Tunga diandra. കടക്കൈത 
used for the ceremony of summoning by 
planting the shrub before the housedoor, 
കൈത കൊത്തികൊണ്ടുവന്നു നടധാതുക്കല്‍ 
കുഴിച്ചുവെക്ക Trav. [നാസ്‌ - 

കൈതച്ചക്ക pineapple; also അനാസി & അന 

കൈതത്താളി a palm-tree with small cocoa- 
nuts (ചെന്തേങ്ങാ). 

കൈരപ്പുലി leopard. 

കൈതോലപ്പായി pandanus mat. 
കൈതോലപ്പാമ്പു14൯., — ക്കുറിഞ്ഞി,-മൂഖ൯ 
a small dangerous snake. 

കൈതവം 3. kaidavam 8. (glow) Gam- 
bling; deceit, കൈ. പ്രുയോഗിക്ക Bhr. ക്തൈ 
വമൂത്തി gab Bhr. [തണ്ട. 

(കൈ): കൈത്തണ്ട forearm; upper arm, see 
കൈത്തലം, --- al — cro (po.) hand. 


കൈദി 


(കൈ): കൈത്താളം 1. ഒ cymbal; napping the 
fingers. 2. കൈത്രാ. പൂട്ടുക 708810 tho 

arma, for reverence or when shivering. 

കൈത്താളിക്ക & ക്ൈതാളിക്ക No. (8൦. മൈം 
കെട്ടു) തിരുമുമ്പില്‍, നായന്മാർ ക്കൈതളിച്ചു, 
with Acc. തമ്പുരാനെ കൈതാ,; 1200 നായ 
രെ പക്കലും കൈതാ. KU. to reverence, 

കൈത്താളി = ക്ൈതത്താളി. 

കൈത്തൃഗയിട്ടക to row with the hands. 

കൈത്രുക്കു (ഒരു) what one hand can lift. 

കൈത്തോക്ു (12) pistol. 

കൈത്തോടു (12) small watercourse. 

കൈത്തോല്‍ leathern fence on the left arm 
of archers 1. 


കൈത്തോളം handcuffs (= കയ്യാമം). 


കൈദി Ar. qaidi, Prisoner. 

(കൈ): കൈനന (8) --:പെണ്ണറഞ്ഞു കഞ്ഞി കുടി 
ക്ക Palg.—a local custom, to ask for a girl 
in marriage. 
കൈനടപ്പ (7) expertness (in any thing). 
കൈനാറി a fragrant shrub. 
കൈനിദാനം judging of weight by the hand. 
കൈനില (11) lines for soldiers; the camp of 

the Pandavas (പടക്കുടി) കൈ. യകമ്പുക്കാ൪ 
Bhr, — cottage of lower classes B. 
കൈനീട്ടുക (8) to give. 
കൈനീട്ടം 1൧൧൪86൦1, present on Onam or Vishu; 
first gift or sale of a day. 
കൈനീളും (5) show of power. ശത്രുക്കാം നിങ്ങ 
OS BAM വളരെ AAA. HSH ഇല്ല TR. set 
you at defiance. 
കൈനോക്ു, --- നോട്ടം chiromancy — കൈ 
നോട്ടക്കാര൯ = സാമുട്രിക൯, chiromancer, 
മകൈപാകം (7) skilfulness, esp. in cooking. 
കൈപിടി handle, rails, 

കൈപിടിക്ക (8) to take by the hand; tostrike 
an agreement; to be reconciled, ഒരുമിച്ചു 
കൈച്ചുകിടക്കുന്നു, അന്യോന്യം aoe’ pj KU. 
swore to each other, as king and feudal 
lords. അസ്ത് കൈപിടിച്ചു of carnal con- 

[VyM. 

CY. തമ്മില്‍ ചേത കൈപ്പിച്ചു reconciled them 


nexion. 
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കൈപ്പ-_ കൈമ്‌ം 


(കൈ): കൈപ്പിരിക (4) to go off കുലികാലത്തു 
കമ്മം ane’ awley HNK. 

കൈപ്പ kaippa (anes) A bitter gourd ; also 
കൈപ്പച്ചുര Momordica, its fruit കൈപ്പക്ക; a 
kind കാട്ടു കൈപ്പ (കാ. പ്രനിര നാഴി a med.) 

[fight. 

(കൈ): ക്രൈപ്പടതക്കുക (12) to have a sham- 
ക്ൈരൈപ്പടം 1. flat hand; back of the hand (aj 


കൈപ്പച്ചീര Mollugo spergula Rh. 


റം). 2 gauntlet V1. 
ക്രപ്പണം, (11) കൈറൊക്കം ready money;(6) 
portion brought by a wife. 
കൈപ്പററു (4) 2088688101. 
ക്രൈപ്പല (ക) (1) shoulder-blade. 
ക്ൈപ്പഗക്കം (7) expertneas, practice. 
കൈപ്പാടു (9) hand-writing, കൈ. കരട്ടി നോ 
ക്കെണം VyM.; (7) handiwork; (4.5) pos- 
seasion, subjection; (കഴി?) wet soil, 
കൈപ്പാണി 1. wooden float to smooth mortar. 
ക്രൈഫ്ണിടി ൭ handful, കൈനിറയ. 
കൈപ്പിഗ a hand-mistake. 
കൈച്ചൃത്ത്‌ Ar. kaifiyat, Statement, report. 
&oflom വാങ്ങുക MR. to take a deposition. 
(കൈ) : 9g, cclesnliness, as in cooking 
കൈ. തെല്ലും നിനക്കില്ല Bilap. 
ടൈപ്പൂണി ഒ plant, [cess. 
കൈപ്പൊരുത്തം (11) lucky constellation, suc- 
ODHaoelo (11) luck in a physician, great 
resulta of poor means used. 
കൈബലന്‍ SiPu. violent. 
കൈമ (5) power, authority. — Ar.= കയമ (60. 
കൈമടക്കം (4) empty hand, poverty, also 
giving with a clenched fist. കൈമടക്കുവാ൯ 
ഏതും ഇല്ല have nothing to give. 
OOHAG le (12) alow wall. [chief. 
കൈമംം kaimal ദം., കമ്മഠം No.q. v. Nayer 
(കൈ): കൈമാററം (8) exchanging hands, 
to become security, responsible for another 
(also കൈമറിച്ചല്‍). [കൈകൊട്ടു 
കൈമുട്ടു 00 (4)urgent need; clapping hands 
കൈമുതല്‍ (4) personal property. എനെറ ae 
യങ്ങളും കൈമുതലും 11%. money, valuables. 
കൈമുത്തു handkies (Nasr.) 
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കൈരവം --- കൈവല്യം 
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കൈശോരം -- കൊക്കര 


(കൈ): കൈമുദി ൫ note. രണ്ടു കൈ. agyalTP. | (കൈ): വന്‍െറ കൈ. നടപ്പുള്ള വഹകഠം; കൈ? 


കൈമെത്ത (12) pillow. 

കൈമോശം hand-mistake, loss. 

കൈയ൯ etc. see കയ്യ൯, after കൈ, 

കൈയും മൈയും (1); എനെറ കയ്യും മയും തൊ 
S@® also Qo മൈ TP. (a female). 


കൈരവം kairavam 8. Nymphea, oa8om 
ആമ്പല്‍, which opens at night. കൈര. ഉറ 
og) KR. atsunrise. കൈരധഗ്രാമനിലയാം ഭാ 
രതി Sarasvati. 

കൈലാസം Kailasam 3. Siva’s & Kuvéra’s 

7001. 

കയില നോക്കി, കൈലമലെക്കു പോനവയിമാ 


നം RC. [രിയര്‍. 
കൈലാസവാസി a caste of Ambalavasis, വാ 


residence in the Himalaya, paradise. 


(കൈ): കൈമഖെഞ്ചി (6) Palg. (17. കൈലഞ്ചം: 
കൈ. --1൦. ലഞ്ചം, bribe) = ക്രൈക്രൂലി. 
ക്ൈൈവടി shaft Ve. 
കൈവണങ്ങുക (10) to worship, തൊഴ്ഴക; ദേ 
വനെ കൈങ്ങി CC., Bhr. 

ക്വൈവരച്ചല്‍ (7) prohibition from domestic 
work, menstruation. കൈവ'ല്‍ അടങ്ങി she 
is beyond childbearing. കൈധരയില്ലാത്തൊ 
രു ദോഷം (Nasr.) 

കൈവരിക (4) to be obtained ; മോക്ഷം കൈ 
വന്നുകൂടും Bhr., ഉപായം കൈവരാ Anj. — 
ഒ. ൬, മുക്തികൈവരുത്തിടുന്നു ഡബ്‌. to ob- 
tain, മിദം അതു കൈവരുത്തേണം Bhg. make 
to attain, grant. [sure luck, 

കൈവക്കത്ല്‍ (11) blessing, Mpl.; gift to in- 

കൈവത്ത൯ kaivartah 8. (കിംവത്ത) 

Fisherman, മുക്കുവന്‍ PT. 

(കൈ): ക്രൈവലച്ചല്‍ (4) poverty. 

ക്വൈവല്ലയം kaivalyam 8. (കേവല) Perfect 
abstraction, final emancipation; കൈ. ഒന്നേ 
നമുക്കാശയുള്ള ChVr.; കൈ. പ്രാപിപ്പന്‍ ARS. 
I shall die, കൈവല്യദം ചരിതം 817.-:മോ 
ക്ഷദം. 
കൈധല്യനവനീതം N, pr., a Vedantic treatise, 

(കൈ): കൈവശം (4) actual possession. moa 
സെറ കൈ. ഇരിക്കുന്ന മുതല്‍, ക്ഷേത്രം അവരു 
ടെ കൈവ.; നിലം തൊ കൈ, വന്നതു; അ 





മേ ഉണ്ടായി കാണുമാറുള്ളു MR. (= അനുഭവം), 

- (7) expertness. 

കൈവള bracelet. 2, a plant, 8, 

കൈധഖഥി (12) canal, river-arm. നാലു കൈ. 
യായി ഒഴുകുന്നു Bhgs. നൂറ ane’ wowrds 
Bhr. the Satadru or Sutledge. — (5) means. 
കൈധശിച്ചെല്വം the private treasury of 
the Travancore Raja. [tunity, 

ക്രാക്കു (12) low words. — So. (11) oppor- 

O29} (11) borrowing for the moment. 

കൈവാശി (4) overplus; (11) luckiness. 

കൈധാഏസ്സുഞ്ി B. a purse with strings, 

6)>O1900 handsaw. 

AAAI (5) jurisdiction, 

ക്രൊിട്ുക (4) abandon. ചഞ്ചലം കൈ. Mud. 
കൈവധിടൊല്ല Bhr. don’t forsake me, ഉറ 
ക്കം ക്രൊിട്ടു Bhr. left. തന്‍െറ anaails 
പോയിരിക്കുന്നു MR. he has no more to say to 
it. — കൈധിടുക ഓറി unredeemable mort- 
gage (also കൈവിടും ഒ.) ; കൈവിടും ഒററി 


ക്കുപുറം നീരമുതല്‍ a still higher tenure. 
കൈധിരതല്‍ finger. 


കൈയില (4) purchasing for ready money. 

കൈവിഷം (6)--കൈ. AIS aowjoBhg. poison 
given or taken in meals (opp. venom). 

കൈവിച്ചു motion of the hands in walking. 


കൈവെക്ക to bless POU lad കൈവധെച്ചാശി 
Q498QJo ചൊല്ലി VilvP. 
കൈധെടിയുക കൈധിടുക. 


കൈശമ്പളം B. private wages (൫180 - ച്ച -). 

കൈശ്ോരം 15൩ 8. (കിശോര) Youth, 
age of 10-15 years, 

കൈശ്ൃം kaigyam 8. (കേശം) A head of hair. 

കൊം kom Bent (see കൊക്കു 11., കൊങ്ക etc.) 

കൊക്ക kokka 0, 7൨. M. (കൊക്കി 7. So. ൩). 4 
clasp, hook, crook, as for plucking fruits, neck- 
clasp. കൊക്കയും കൊളുത്തും ഇടുക to a door, 

കൊക്ക൯ see കൊക്കു 1. 

കൊക്കര kokkara 7. M. 0. Crooked, bent 
backwards. വായി ചക്കര കൈ കൊ. (prov.) & 
refusing hand, offensive gesture. 


denV. കൈ, കാത്‌ കൊക്കരിച്ചുപോയി.--കോ 
ച്വിപ്പോയി. 


കൊക്കിലി-__ കൊങ്ങാ 


കൊക്കിലി kokkili, In the prov. നൂ൮ ബുദ്ധി 
ക്ക ഇരക്കിലും കൊക്കിലി, (also ആയിരം). 
I. കൊക്കു kokku 5. Cackling, chucking. 
കൊക്കകു ക്ഷി 7. M. to cackle as a hen, to chuck, 
cluck, pipe, to cry as a deer, [ചൂ ete. 
കൊക്കിക്ക freq.= prec. എലി, കോഴി കൊക്കി 
കൊക്കിക്കുര, കൊക്കര hooping cough. 
I, കൊക്കു 1. 0. Te. Tu. 1. Long beak, bill 
(കൊത്തുക). കൊക്ുള്ള കത്തി pointed knife. 
2, paddy bird MC. heron, Ardeola leucoptera, 
f, കൊക്കി 11, (= കൊച്ചു. 
tuft of fowl V1. etc. 
Hence: കൊക്ക൯ 1.5 കൊക്കു 2. 


3, arquebuse V2., 


crane PT, 
9, what is pointed. കൊക്കന്‍ അമ്പു barbed 
arrow. [(prh. കോക്കും ചി) 
കൊകും ചിറക൯ (hunt.) name of peacock 


കൊക്കുവടി മ crook V2. 
കൊക്കോടു pointed tile, asou temple roofs—() 


കൊക്കോകം kokkoyam (കോകം) or കൊ 
ക്കോകശാസ്ത്രം A treatise on women, written 
by ഒ pandita Koka. 

6) kohga 7. M. (0. നം, curved, arched) 
Women’s breast. കൊങ്കകാക്കാനനം ചാലക്ക 
QqD CG. in pregnancy. കൊങ്ക പിടിച്ചു ബാ 


ല൯ CC. (= മുല). കൊങ്കായുഗമം (sic.), നല്ല പ 
ന്തൊക്കും കൊങ്കുകര ete, 


കൊങ്ക,്ി, കൊങ്കിച്ചി woman with full breasts 
(po. കൊങ്ക നല്ലാ etc.) [വാഠം No. 
കൊളങ്കി So. (sce also കൊം) a sickle=@nd) 
കൊങ്കണെം koiganam 8. 1. ‘Concan (fr. 
കൊങ്ക = Or06g-+ MOST). സപൃകൊ. the west- 
ern coast (കാരാടഞ്ച വീരാടഞ്ച മാരാടം കൊ 
കണം തഥാ ANDY) C90 തെരളവഞ്ചൈവ കേരളം 
ചേതി Majmo). 9. a kind of grass or reed, 
കൊങ്ങണം വള ഞതെന്തു പറ prov. 
കൊങ്കണി, vu. കൊങ്ങിണി N, pr. the Concani 
merchant caste (64 in Taliparambu), pl. 
കൊങ്കണിമാ൪, — ണിക, കൊങ്ങിണിയ൪ 
TR., also കൊങ്കിണിച്ചെട്ടി TR. 
61696539 kona So. (prob. ട കൊങ്ങുനാഴി, കൊ 
ans) the measure of the Congu district= 
ചെറിയ നാഴി) Throat. 


901 


കൊങ്ങു — കൊച്ചു 


കൊങ്ങു 1:02 (0, bent)T.M. 1. prob. Mount- 
ain declivity, N. pr. of the Chera or Kerala 
country, esp. the country about Coimbatoor 
(similar കുടക). 2. Bauhinia variegata. 
Hence: കൊങ്ങ൯ -- ചേര൯ aM. 
കൊങ്ങ൯ കോഗഥി - ജാതിക്കോഴി. [നെല്ലു. 
കൊങ്ങാഴി (see കൊങ്ങാ), a measure of 21 


കൊങ്ങുചക്കു AR. a peculiar oil-mill (as about 
Coimbatoor). 
കൊങ്ങിയ൯ N. pr. a caste (86 in Taliparambu). 
കൊങ്ദു ക kohhuya (loc.) To sport, coquet; 
890 കൊഞ്ചുക. 
കൊച്ച 190088. 1. (prh. കോച്ച q. v.) Husk of 
legumen, sesam, etc. V2. (softer than തൊ 
og). — but Bo. 7.1. പയററു കൊച്ച്‌; comp. 
1011, -- 9, paddy 0479 --കൊക്ു PT. 3, 8൦.5: 
കൊഞ്ഞ stutter. 
കൊച്ചക്കാലന്‍ (2)a man with long legs; hinder 
legs being longer than the forelegs. 
കൊച്ചു 1000൮ 1. (1. C. നം. കൊഞ്ചം, see കു 
ഞ്ച) C. Te. omy. 1. Short, small, young, mean 
മൂഷിക൯ mano കൊച്ചു കൈ PT. 9. (also 
കൊച്ച൯) little boy, stunted fruit. 

Hence: കൊച്ചമ്മ 80. - ഇളയമ്മ; Trav. 100. a 
Syr. priest’s wife — hon. for മസ്ത്ാമ്മ Syr. 
കൊച്ചമ്മാമ൯ younger maternal uncle, 
കൊച്ചാങ്ങള്‍. മ. sister’s younger brother. 
കൊച്ചാന young elephant, So. 
കൊച്ചി 1. girl, 9, N. pr. Cochin, = ബാലാ 


പുരി KM. (see പെരിമ്പടപ്പു). — കൊച്ചിക്കാ 
ല൯ Vi. a leper. 


കൊച്ചില്‍ small fruit, berry, ഞാവല്‍ കൊ. eto. 

കൊച്ചിളഞ്ചിപ്പൂലു Xyris Indica Rh. (കൊച്ചി 
ലത്രി. B.) 

കൊച്ചുകിടായു child o&9’exado ഒരഞ്മുണ്ടെങ്കില്‍ 
അച്ചന്മാര്‍ ഒരു പതിനഞ്ുണ്ടേ po. 

കൊച്ചുതന്പുരാ൯ TR. younger prince; കൊച്ചു 
കോയിത്തമ്പുരാന്‍ youngest prince TrP. 


കൊച്ചുപാമ്പു young or small snake, കൊ. കടി 
ച്ചാലും വിഷം prov. 
2. low ex- 


കൊച്ചുധാക്കു 1. infant's prattle. 


pression, corrupt or barbarous language 


(കൊഞ്ഞുകു. 


കൊഞ്ച൯ — കൊടി 30 


കൊഞ്ച൯ Konjai Prawn, lobster, കൊ. തുള്ളി 
യാല്‍ മുട്ടോളം prov. Kinds: കിത്താക്കോഞ്ച൯ 
(see കിത്തുക) or ചിററാക്കൊ.., പൃക്കൊ. black, 
yellow & red spotted, വെള്ളക്കൊ. white craw- 
fish. പൊയ്ക കൊഞ്ച൯ 2 fine blue crawfish. 
(see കൊഞ്ചു). 

കൊഞ്ചം kohjam T. C. Te. A little അറിഞ്ഞ 
വ കൊഞ്ചമായി പറയുന്നേ൯ 70൨. (ചുരുക്കി). 
കഞ്ചിശോറു കൊഞ്ചം എങ്കിര കാശു കൊടെ൯റ 
മ്മൈ Korattipattu. 

കൊഞ്ചു konju 1. 9൦. -- കൊഞ്ചന്‍. 
of animals V2.=So. കഞ്ചിമുടി, see കുഞ്ചി. 

കൊഞ്ചുക kohjuya T. M. To prattle, fondle, 
caress as a child= ലാളിക്ക, to flirt, coquet കുചം 


2. Mane 


കൊഞ്ചി കൊടുത്ത CC.; കൊഞ്ചി തുടങ്ങിനാന്‍൯, 


ചൊല്ലിനാ൯ കൊഞ്ചിപ്പിന്നേ CG. കോകിലം 
പഞ്ചമരാഗത്തെ കൊഞ്ചിത്തുടങ്ങി CG. 


കൊഞ്ചും മൊഥി 1.pleasing words. 2.coquettish 


girl കൊ'ഥിയായ പാഞ്ചാലി Bhr. fascinating. 


WN. കൊഞ്ചല്‍ -- കൊഞ്ഞ 2.; fondling; coquet- 
ry. കൊ. തുടങ്ങി CG. പുഞ്ചിരികൊഞ്ചലും 
(song). 

കൊത്ഞെ konha 1. A med. plant, one of ദശ 
മൂലം .1. ചമ്പകം കൊഞ്ഞകഠം വിളങ്ങിക്കണ്ടതു 

KR4. 

speech. 

കൊഞ്ഞുക konhuya=oer0njo; hence കൊ 
ഞ്ഞിപ്പറക കൊഞ്ഞിച്ചുപറകം 7 stammer, hesi- 


ഉ, കൊഞ്ചല്‍ prattle, inarticulate 


tate in speaking. — കൊഞ്ഞിക്ക-- Has lon. 
കൊഞ്ഞന്‍ stammerer, also കൊഞ്ഞുക്കാര൯, = 
aileand. ഉരമരില്‍ aaoemmad avayssmad 


prov. [Samoa CG.) 
കൊഞ്ഞുംട കൊഞ്ഞനം (as Ahoempengco കാട്ടു 


കൊഞ്ഞനം കാട്ടുക to mock, to mimic as mon- 
keys, to make wry faces. 

കൊഞ്ഞു konay -- കൊച്ചു 2. A young stunted 
009൩5 പിടി. 

കൊടം kodam= കടം (82200?) Testicle. 

കൊടകു Kodagu, see കുടകു. 

AISAN kodanna(aa2g945?) = പൊടന്ന Both 
hands-ful. മൂല്പപ്ലൂവെല്ലാം പറിച്ചു കുടന്നയിൽ 
(൫൦) മെല്ലധേ കാട്ടി 06. 

കൊടി kodi 5. (കൊട്ട) 1. Top, extremity. 


കൊടി 


പെങഞ്ൊടി a choice woman; ഓമല്‍ ഇള കൊടി 
പെണ്‍വിലാസി Pay. —tip of finger, tongue, 
nose — end of cow’s tail, and tawny colour of 
the same; penis of cattle, etc. 2. flag, ensign 
പടക്കൊടി Vi. banner. ഗരുഡ൯ കൊടിക്ക്‌ 
അങ്കമായി 131൮7, ണിം of arms. കമ്പഞ്ഞിന്‍െറ 
കൊടിക്കീഴില്‍ TR. under the protection of 
the H.C. 3. sprout, creeper; betel vine=@a) 
ററിലക്കൊടി (as pepper is called വള്ളി). കുഴി 
ക്കൊടി the young betel vine, as planted in 
rows. മരക്കൊടി the same as planted near 
trees (to plant ഇടുക No. മരം നോക്കി കൊടി 
ഇടേണം prov. കുത്തുക V1.) കൊടി പറിക്കയും 
തറിക്കയും TR. to destroy the vines. Different 
kinds: നാഠിക്കൊടി afine sort. നാട൯ കൊടി 
game വെററില നൂള്ളി TP. etc. 4. what is 
thin & long, umbilical cord, ete. തലനാര്‍ക്കൊ 


ടി TP. a very long hair (as of woman). 


Hence: കൊടിക്കുപ്പല്‍ (2) galley V1. 

കൊടിക്കല്‍ പാട്ടു മ song recited at the Maha- 
makha festival, where the Raxapurusha 
തട്ടുകയറി കൊടി നാട്ടി കൊടിക്കല്‍ പാട്ടു 
പാടി KU. 

കൊടിക്കഴല്‍ a med. plant (8. പൃഷ്ടവ്യക്ഷം). 

കൊടി കുത്തുക (& നാട്ടുക) to fix a flag, f.i. 
കൊടി കുത്തി കൊടുക്കുന്നതിനെറ ഇടയില്‍ 
TR. (in harbours) during the fair season. 

കൊടിക്രുറ flying flag or banner, കൊ'കഠം 
തൂക്കിടേണം Mud. കൊടിക്കൂറ വാനിലെ 
RC. കൊടിക്രൂറകമ കൊടിക്കു ചെയ്യ AR. 
to prepare flags for a feast. 

കൊടിക്കൊഥിഞ്ഞില്‍ Bignonia suaveolens, 

കൊടിച്ചി (7.൦! കൊടിയ൯), bitch V1.2. harlot, 

കൊടിഞാലി (3) the pending ends of a vine, 
പപ്പുടകം കൊ. യൂം amed, 

കൊടിത്തുവ Tragia involucra, a med. kind 
of nettle GP 61. വള്ളിക്കൊടുത്തുവയും MM. 

കൊടിനടു (4) slender loins. 

കൊടിപ്പാല Asclepias volubilis. 

കൊടിമരം flagstaff, flag on chariots കൊ. 
എയ്യൂട൯ Bhr. കൊടിക്കിണ്ടല്‍ ചെയ്ത - ൭ 
Sla കൊ, പാരില്‍ ഇട്ടാ൯ RC. 


കൊടിത്തെ — കൊടു 


കൊടിയന്‍ (1) dog, 7. കൊടിച്ചി. 
കൊടിയാട = കൊടിക്രുറ 7.1, തെരുവീഥിതോ 
Qo Odd. Yo Bes) KR. 
കൊടിയിട -- കൊടിനടു f.i. നല്‍ക്കൊടിയിട 
യാഗ RC. slender shaped. 
കൊടിയിറക്ക to take down the flag. 
കൊടിയേററു hoisting flag, festival in Tra- 
vancore, 
കൊടിഞ്ഞ 10044225 (T. കൊടിചു cheek) 1. 
Temples കൊടിഞ്ഞയില്‍ കുത്തുക V1.2. pain in 
the temples. ഇന്തിര൯ കൊ. a med. tic doulou- 
reux, Other kinds are സൂയ--ം സോമക്കൊ 
ടിഞ്ഞി (830.) 
കൊടിത kodil (കടുക്ക) Tongs. കൊ, കൊണ്ടി 
റുക്കി Vi. കൊ. കൊണ്ടു മാംസം പറിക്ക TR. 
& torture. — gy കൂടില്‍ Ve. pincers, tooth- 
drawer, — കൊടിലിന്നു കൊട്ട prov. (to receive 
@ redhot iron in a basket), 
ം കൊട്ട kodu T. M. (C. Te, aay steep, Te. 
ക്രൊം new) nearly synonym with ms, 1. Ex- 
treme, steep. 2. severe, intense, cruel. 
adj. part, കൊടിയ ശിക്ഷ, ദിനം, വേദന, ana 
രം; കൊടിയ വേടന്‍ KR. rough. കൊ. സ 
ഗരന്മാ൪ 11%. daring. കൊടിയായുധങ്ങഠം 
RC. fierce. — neuter കൊടുതു, a8 അന്തക൯ 
കൊടുതായി grew fierce Bhr. കൊടുതായിരി 
പ്പൊരു നോവുണ്ടാം 14. കൊടുതായി നോ 
ക്ക to look fiercely; to have a weak sight. 


Hence: 0g @,00(a Hog @oa198eecoKumK.), 
O&9G00 awful intensity (= കഠോരം), കൊടു 
കരപ്പെടുക (sic.) Vi. to be enraged (in RS, 
DIGG, BO Voo, fem.) 

൭ കാടുക്കായ്ക്കളി = കുടമ്പുളി, 

കൊടുങ്കാടു thick jungle. 

കൊടുങ്കാററു hurricane. 

കൊടുങ്മൈ 1. bentarm. 2. oppression; hence 
കൊടുങ്ങ V1. the part of the arm opposite 
the elbow; skirt, train V1.; sloping ceil- 
ing beam 18, 

കൊടു്കോപം rage, നിറഞ്ഞു കൊ. RS. 

കൊടുങ്ങല്ലൂ൪ (Syr. doo. കൊടു്ളലയ൪ം 8. ശ്രി 

കോടരപുരി, ടമ മഫാദേഖര്‍പട്ടണം) N.pr. 
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കൊട്ട — കൊട്ടക്ക 


Cranganore, former residence of Perumals, 
famous for the Bharani feast in Cumbha 
ഭാഷെക്കങ്ങഗകേറയുള്ളതയ കൊ. (song), 

VN. കൊടുപ്പം severity, intensity യുഭ്ധം തന്നു 
ടെ കൊ. 7. കുരുധിനെറ കൊ. med. = 
കടുപ്പം. 

കൊടുന്തി violent fire, കൊ"യില്‍ ഏരിക്ക ChVr. 

കൊടുപ്പിടിയാക്കു exceeding haste=arn2vg 405. 

VN. കൊട്ടുമ (= കുടുമ), പോര്‍ക്കൊടുമതന്‍ വഴി 
ഉരപ്പതിന്നു RC, 

കൊട്ടമുടി (1) peak, pinnacle; കുന്നി൯ കൊ. 
അടത്തു 2 6.; കൊ. കളെയും ഏന്തി RC. 

കൊടുമ്പിരി wrong twist, കൊ. കൊള്ളുക; algo 
= കുടുമ്പിരി. 

കൊടുംഖെയ്യില്‍ = കടടുംലെയ്യില്‍. 

കൊട്ടവാധ (Te. ൦. sickle) hatchet, large split- 
ting knife = കത്തിധാധ, (In prov. opp. നി 


$900). [my കൊടെയ്യു RC. 


Il. കൊട്ട aM.= കൊണ്ടു, for metre’s sake. അ 
11. കൊട്ടകൊട Sound as of bones knocking 


against each other, നടക്കുമ്പോ കൊടുകൊട 
തമ്മില്‍ ഇടയും കൊട്ടുകാല്‍ KR. 

കൊട്ടക്ക kodukka T. M. 0. (aM. കുടും Tu. 
കൊറു; prh. Caus. of കൊ) 1. To give, bestow. 
ഒ൪ ആരശക്ക 
കൊടുത്തതും തിന്നതും പറയ്ന്നത്‌ എനിക്കു ശീ 


കൊടുക്കുന്ന വില lowest price. 


212g) don’t like to stir up old accounts; also 
with Loc, (hon.) കമ്പഞ്ഞിയില്‍ കൊടുക്ക, പ 
ണ്ടാരത്തില്‍ കൊടുത്തു TR. It differs from തരു 
വാന്‍ .1. കാരണവന്ു കൊടുപ്പാ൯ നിന്‍െറ പ 
ക്കല്‍ ഒന്നു തരുധാ൯ ഉണ്ടു TR. — കൊടുത്തയക്ക 
to send, കൊടുത്തുടുക Vi. to give through ഒ. 
third person. കൊടുക്കലും വാങ്ങലും intercourse, 
trading, also കൊട്ടക്കവാങ്ങല്‍ mutual deal- 
ings. കൊടുത്ത NAQLo കൊണ്ട HAQio (doc.) 
2. like: to give him well, to flog, throw, തൊണ്ടു 
കൊണ്ടു, വടി കൊണ്ടു കൊ. ; ബാണം കൊണ്ടു 
കൊട്ടക്കുരസി RS. ഉന്ത്‌, തല്ല്‌ ete. കൊടുക്ക. 
3. auxV. with act. 7. do for another’s benefit 
ചൊല്ലിക്കൊടുക്ക; തല്ലിക്കൊടു (prov.) punish! 
കല്പിച്ചു കൊടുത്തു granted, കോട്ട പിടിച്ചു 
കൊടുത took the fort for hie friend. — With 


കൊട്ടക്ക-_ കൊട്ട 


neuter V. to give in, വിണുകൊടുത്തു fell (help- 
lessly); പുലിമടയിൽ ചെന്നു കിടന്നു കൊടുപ്പന്‍ 
Anj. (in despair); but അവനു സഹായമായി 
alan കൊടുപ്പി൯ UR. aid him! 


CV. കൊടുപ്പിക്ക 1. to cause to give. കൈത 
വ൯ നള.൯ തനെറ രാജ്ച്യധും കൊടുപ്പിക്കാം 
ചി 9. അവനെക്കൊണ്ടു പക്ക ശിട്ടു കൊടു 
പ്പിചു TR. 2. to assistata transfer as wit- 
ness, writer ഞാ൯ സാക്ഷിയായിട്ടു കൊട്ട 
പ്പിച്ച; കരണം എഴുതി പറമ്പുകഠം നിര്‍ 


കൊടുപ്പിച്ചു TR. രിള 


11. കൊട്ടക്ക (7. കൊടുക്കു fr. കൊടു) Scorpion’s 

കൊടുടതം Port. 001020 (lace). Epaulets. വെള്ളി 
ക്കൊടുദം TR. കൊ. പറിച്ചു കളക to degrade. 

കൊടുവേലി koduveli & കൊടടവേരി ൩. 
കൊടിധേലി)നിയാലള Ceylanica. കൊ. യുടെ 
പീിയ്യം തിയോടുട സന്നിഭം GP., hence it bears 
in 8. all the names of fire. Kinds: ചെങ്കൊ. 
(ചെക്കിക്കൊ.?) Pl. rosea, തമ്പക്കൊ.., നിലക്കൊ. 
Lodensis Capensis, വെള്ളക്കൊ. etc. 

കൊട്ടരം see കൊട്ട. ക്ലൂരം. 

കൊട്ട kotta 1. 7. 20. 0. (Tu. cog) Kernel of 
fruit, chiefly of cocoanut, castor-oil seed._a ao 
®gerp castor-oil for burning (106.)--കൊട്ടത്തേ 
ങ്ങ @ dried cocoanut GP 69. കൊ'ങ്ങ തച്ചുപൊ 
ളിച്ചു TP. also പച്ചെക്കോ കൊട്ടെക്കോ for a 


fresh or dried cocoanut? 


കൊട്ടക്കാ Vi. & കൊട്ടടക്ക entire, unboiled 
Areca-nut. രണ്ടൂ കൊട്ടടക്ക H2J.0) KU. (as 
tribute). 

കൊട്ടയാടുക to shake as a dry cocoanut (So. 
to be tormented. കൊട്ടയാട്ടുക to torment B.) 

2. (=@S) basket, അവര്‍ കൊട്ടയിലും പാള. 
യിലും ആയി children in cradles, etc. kinds: 
അടിക്കൊട്ട for sweepings, building with 
mud. കിളി -- , ചാലി - , പൂട്ടു —all these 
of palm leaves, മരക്കൊട്ട bucket in ഒ boat, 
ചൂരല്‍ -- , പൂഴി --, വട്ട ete. aM, മെട 
Mavi. to make baskets. 

Hence: കൊട്ടക്കോരിക 8. bucket. 


കൊട്ടത്തടം stone floor of ഒ bath, place to hold 
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water, to wash rice, ete. ആട്ടം മുട്ടിയാല്‍ 
കൊ?ത്തില്‍0൦.കൊ'ത്തില്‍ ഒരു മുല്പമരം112. 
കൊട്ടുത്തളം the same. 
കൊട്ടപ്പാടു 1. ൭ basket full of earth. 2, 1. 
ground between a road and wall. 
കൊട്ടമണ്ണു carrying sand as punishment. 
കൊട്ടയാടുക see under 1. 
കൊട്ടുണം kottanam M. C. (കൊട്ടു) Beating 
the husk from paddy in മ slovenly manner, കൊ 
ടടൂണത്തല്‍. 
കൊട്ടം kottam 8. കഷ്ടം 1. Costus speciosua 
GP 75., also കൊട്ടുകം, the fruit കൊട്ടുക്ക (see 
also under കൊട്ട 1.) 2. Ocymum petiolare Rh, 


കൊട്ടവ൯ ആല MR. =6.2INJ കൊട്ടി. 

കൊട്ടാരം 1ഠ(മമ്മ & കൊട്ടകാരം KU. 1. 7. 
C. Stable, outhouse (Te. കൊട്ടു storehouse) 
prh. fr. ഗോഷ്ടടം. 2. M. place where temple- 

affairs are managed, ചാലയില്‍ amogooamlad 

൨൨ സ്ഥാനമാകുന്നതു TR. 3. royal residence, 
palace, KU. കൊട്ടാരത്തില്‍ ചെന്നു TR. (at 
Valarpatnam); also sub-division of a കോയില 
കാം section of a Raja’s family W. 

കൊട്ടി kotti (കൊട്ടുക) 1. Mallet @So കൊണ്ട 
ഒന്നെങ്കില്‍ കൊടടികൊണ്ടു രണ്ടു prov.; ഒ kind of 
rattle tied to the neck of cattle; a beater, in 
ചെമ്പുകൊട്ടി. 2. 1. M. Aponogeton monost- 
achyon കൊട്ടിക്കിങ്ങു. 
കൊട്ടിക്കൊല്പം N.pr. formerly northernmost 

town of Malabar (near Chandragiri). 

കൊട്ടിയം kottiyam T. Bullock, in കൊട്ടിയ 
മ്പടി small entrance, as in ൨ hedge (Cal.) 

OAS lod kottil T. Cowhouse (comp. കൊട്ടാരം) 
1, shed, barn, workshop (chiefly of കൊല്ല൯, 
also of ഒസ്സാ൯). കൊട്ടിലില്‍ കുട്ടിലിട്ടാല്‍ ക്യ 
Ceo കുട്ടിലേറും prov. പന്തലും കൊട്ടിലും കെട്ടി 
ച്ചമെക്ക Nal. temporary shelter. പടക്കൊട്ടില്‍ 
KR. barracks, 2. house (hon.), കൊട്ടിലകുത്ു 
in the innermost room, where the evening 
light is first placed for the ancestors. Palg. 
ലട -: പാണ്ടിശാല. 

കൊട്ടു kotty Te. 2. M. 1. Beating ഒ dram, clap- 
ping hands, @gladerg; also music കൊട്ടും 
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നടത്തും കുഴല്‍ധിളിക്കാളവും Nal. @go കൊട്ടു 
ജട ആഡംബരം. 2. buffet, knocking of knees 
against each other, കൊട്ടു കൊണ്ടിടുന്ന mcd) 
3. No. head of a bene, 


large bone. മെലിഞ്ഞു കൊട്ടായിപ്പോയി is re- 
duced to skin & bone. 


CG. getting knocks. 


Hence: കൊട്ടാടുക (1) to proclaim, celebrate. 
കൊട്ടുകാര൯ drummer. 

കൊട്ടുകാല൯ bow-legged (2), 80 കൊട്ടുകാല്‍. 
കൊട്ടുതടി block to beat the floor, clothes, etc. 
കൊട്ടുപണി beating metals. 

കൊട്ടുമാരയാ൯ caste of drummers. 
കൊട്ടുവടി a beater, mallet. 


കൊട്ടുവെള്ളും No, = ചൊട്ടുവെള്ളം, rain-water 
dropping from trees. 


കൊട്ടോടു white metal. 

കൊട്ടുക kottuya Toe. 1. 20. (12. കൊടാ) 1. To 
beat so as to produce a sound, as drum, 
metals, ring-bells. കൊട്ടിയറിയിക്ക to tomtom, 
publish. ക്രട്ടം കൊട്ടി കുറിച്ചു KU. invited 
publicly. — ഗദകൊണ്ടു കൊട്ടിനാ൯ തലമേൽ 
Bhr, 9. to ദില 18൩8, കയിണ കൊട്ടിച്ചിരിച്ചു 
416. laughed to scorn, ചേലാവായ ആളെ 
കൈകൊട്ടി വസ്റ്സംബന്ധമില്ലാണ്ടോക്കി വെക്കേ 
emoTR. cast out, കൊട്ടിപ്പാട്ടു playing & sing- 
ing. അപഹാസത്തോടെ തുടമേര കൊട്ടിയാ 


ത്തു Bhr. 
ച്ചൊരിയുക; & other concussions, as sting of 


8, to shoot out, empty a sack കൊട്ടി 


scorpion, coitus, കൊട്ടിത്തരിപ്പു horripilation, 


കൊട്ടിനോക്ക: ചൊട്ടിനോക്കു to examine by 
knocking. 


CY. കൊട്ടിക്ക esp. of 1&2. കൊട്ടിച്ചു വായ 
ഘോഷം 110, ചെണ്ട മൊട്ടിക്ക 113. (see 
ചെണ്ടു -- കൊട്ടിച്ചു Malo പ്രാഭവം RS. 
defying, provoking. 

കൊണട konda 1. T.M.(C. Tu. ഗൊണ്ട Tuft 


of hair, hair-tressos. കൊണ്ടകെട്ടുക to tie the 
hair in a tuft. 


കൊഴങ്ചകെട്ടി N. pr. Condotti SE. of Calicut. 
കൊണ്ട൯കോഴി = ജാതിക്കോഴി (1o0.) 

2.(from കൊഠാ) also ഒന്ട ൭.൦, (100), the ചു 
രങ്ങ of Tiyar, into which they gather their 
teddy; അരെകുള്ള കൊണ്ടുയുടെ ഖെള്ളം 


ALIS — കൊണ്ടു 
എനിക്കു തടി (jud.) 3.--കൊള്ളേ near, 
towards കൊണ്ടക്കൊടുത്തു VetC. handed 
over, കൊണ്ടത്താ CG. കൊണ്ടക്കാട്ടി pro- 
duced. മലയോടു കൊണ്ടക്കലം എറിയല്ല prov. 
against. കൊണ്ടച്ചാരിയതു leaning on it. 
തമ്പിയെ കൊണ്ടയാക്കി 250. മുന്നം ഇരുന്ന 
alles കൊണ്ടയാക്കി AR. replacedit. കണ 
ക്കില്‍ ഏററം കൊണ്ടേ MWOSITR. added to 
it overmuch. എന്നെ മുതലകൊണ്ടത്തിനും 
@HomsgTP., with Genitive കുഞ്ഞനെറ കൌ 
ണ്ടക്കൊടുത്തു TP. (= കുഞ്ഞനന്‍േറയിത,, കൈ 
യില്‍). വളപ്പില്‍ കൊണ്ടേ കുഴിച്ചിട്ടു MR. 


കൊണ്ടതു kondal 1.34. 1. Cloud. കൊണ്ടല്‍ 


മദ്ധ്യ മിന്നുന്ന മിന്നല്‍ Bhr.; also sky. കൊ. 
നടുങ്ങൊന്നലറിനാ൯ RC. 2. the sowing of 
October, കൊ. ധിതെക്ക, പിഴെച്ചുപോക V1. 
കൊണ്ടരനിറം black കൊ. പൂണ്ട നിലാച്ലം 
പോലെ Bhg. [06. 
കൊണ്ടതനേര്‍വണ്ണസ, കൊണ്ടല്‍വണ്ണ൯ റു 
കൊണ്ടല്‍വധേണി woman with fine black hair 


കൊ'യാഗ Nal. 


കൊണ്ടെ konda, & കൊണ്ടു 1:00 adj. & 


adv. part, of M@ddoH in: [play V2. 


കൊണ്ടി mark made on the ground, in some 

കൊണ്ടവാറു, കൊണ്ടാറു “as having received”, 
receipt, bond നിബ്ബന്ധിച്ച്‌ ൫0 aag omy, 
കൊണ്ടാറു എഴ്ചതിച്ചു TR. 

കൊണ്ടാടുക 5. to be interested in, occupied 
with ദോവസ്വം കൊണ്ടാടി രക്ഷിക്ക (= aD 
രിച്ചു; to’ celebrate, praise കാണികുഠ 
അവരെ കൊണ്ടാടി KR. തണ്ടായധും നല്ല 
പാട്ടും കഥകമു.ം കൊണ്ടാടി ഓടി SiPu. ത 
aman കൊ. "൨. to boast. (in കാററു 
കൊണ്ടാടും തല CG. the top of the tree 
swings in the wind). 

VN. കൊണ്ടാട്ടം 1. praise, congratulation 
ബഫ്ുമാനക്കൊണ്ടൊട്ട സ്റ്രൂതികൊടുക്ക Nasr, 
ഉ, vegetables dried & salted as condiment, 
മകണി കൊണ്ടു കൊ. ഉണ്ടാക്ക. 

കൊണ്ടാ (0. Tu. what holds, catches) 1. en- 
chantment to make cows hold their milk, 
കൊണ്ടിയിടുക So. 2.a stray cow, unruly 
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കൊണ്ടാര — കൊതുകൊ 
woman 7.80. 3, aM. 7. plunder=omo 
ള്ള .1. കൊണ്ടിമാ൯ എടുത്തു RC 70. 
കൊണ്ടിലാ൯ a little bird ൩. 
കൊണ്ടിളെക്ക B. to run through. 
കൊണ്ടോടി B. a needle, “running through”. 
കൊണ്ടാരനെ o kondaranyam N.pr. A jungle 
in the North, prob. the land of the Gonds. 
കൊത see കുത. (കൊത കൊത്തുക V2. to wound 
slightly). 
കൊതനം see കു. [കൊതുമ്പു. 
കൊതമ്പ kod}amba Fibres used as string. see 
കൊതി kodi (T. Tu. bubbling = കുതി; Te. ഗൊ 
@ hunger) Eagerness, greediness; with Loc. 
ദ്രപ്യത്തില്‍, കൊതി ഉണ്ടു കാഞ്കയില്‍ Bhg. 1 
long to see. വെണ്ണയും പാലും തൊട്ടുള്ള വങ്കൊ 
തി 0. മാലയിട്ടു കൊതികെട്ടോ നിനക്കു TP. 


have you lost the liking for ornaments? കാ 





ണി കൊതിയില്ലുവഠകു നിന്നെ RS. 

കൊതിക്രടുക, ഏല്ല,, പററുക to be bewitched 
by an evil eye, to have the appetite injured 
by a bystander. (കൊതിക്കു ODS, by കൊ 
തിമന്ത്രം superst.) 

കൊതികൊധക to feel a strong desire, മന്ദജ 


memsadc കൊളളുന്ന മേനി, വങ്കൊതി 
കൊള്ളുന്നുതെങ്ങ ഉള്ളില്‍ CG. 


കൊതിത്തരം So. voraciousness. 

കൊതിപ്പൂല്ല a grass. 

കൊതിപ്പേടു, --- മണം B. indigestion. 

കൊതിക്ക 1. tobe greedy, envious. 2. to covet 
കാഥിനിയെ കൊതിച്ചാല്‍,, ധനം, ദേവത്വം 
കൊതിച്ചു Bhr. അരചനെ കൊതിച്ചവഠം, 
കൊതിച്ചതു വരാ വിധിച്ചതേ വരൂ prov. 

CV. കൊതിപ്പിക്കു to allure. 


കൊതിയന്‍ 1. glutton. 
നം ഒള്ളും an) vu. 
കൊതു 08൩, കൊതുകു 7. (& കൊച്ചുക 7.) 
Muskito, gnat. കൊതു കടിക്ക'വ. കൊതു പോക 


2, a certain fish, കൊ? 


ന്നതറിയും ആന പോകുന്നുതിയാ prov. Hoy 

തൈ a cocoanut tree tapped for the first timeV1. 
കൊതുക? തലനാ൪ കൊതുകി Mantr. 
കൊതുകൊതുക്ക, ക്കി kodukodukka To 


gnash the teeth Vi., the teeth to be set on | 
an edge V2. | 
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കൊതുമ്പു — കൊത്തു 


CV. കൊതുകൊതുപ്പിക്ക, 

കൊതുമ്പു kodumby & കൊതുമ്പില്‍ 1. Husk 
of corn before the ears burst, covering of 
cocoanut-blossoms. 2, the strong fibrous fruit 
stalk of cocoanut, used for strings -- കൊതമ്പ, 
തേങ്ങാക്കണ്ണി. (കൊതുമ്പിന്‍ ചുട്ട മ kind of 
torch). ആദിത്ൃരശ്ലി കയറോ കൊതുമ്പോ കാ 
snome എന്നു തോന്നും Nid 28. 

കൊത്ത kotta 1. Dust, dirt as on the clothes 
of a traveller; കായലുകളിലേ കൊത്തച്ചണ്ടി 
Bre MC. കൊത്തത്തൊട്ടി a tub for offscour- 
ings. 2.(Te. new), കൊത്തച്ചക്ക young, tender 
jack-fruit. B. 

കൊത്ത൯ kottah An insect destructive to 
granaries. [ed up. 
കൊത്തങ്കല്പാഴുക play of catching pebbles toss- 

കൊത്ത്‌ മല്ലി kottamalli (7. coriander) A 
Goddess; കൊ -- wea chickenpox. 
കൊത്മമ്പാലരി C. Te. Tu. (8. dcryoony) Cori- 

andrum sativum, prh, from കൊത്തു II. 

കൊത്തവര kottavara (കൊത്തു 11.) A kind 
of bean, 

കൊത്തും kottalam 5. (aa.0+mBo?) 1. 
Bulwark, bastion, comm. കൊന്തളം. 2. trough, 


stone pavement (=8:95 G0). 


കൊത്തി kotti (picker) 1. Cock of a gun; അ 
ain കൊത്തി പറിച്ചു ചേത്തതു TR. കൊ. പറി 
ചു നിന്നു_ഇടക്കൊത്തിക്കു വെച്ഛിട്ടുള്ള വെടിക്കു 
പഠിച്ചിട്ടില്ല he only half-cocked the gun. 
2. pickaxe=ey V1. 3. കല്ലത്തി stone- 
digger, carver, കൊത്തുപണിക്കാരന്‍. 
കൊത്തില്‍ V1.. കൊത്തി 8. a bird. 

1. കൊത്തു kottu 1. Stinging, digging. കൊ. 
കളിക്ക children’s play on lines drawn in the 
sand. 2, pecking, picking up, as birds catch- 

ing fish PT. നല്ല കൊത്തു -വരധയ. 3. piece 

cmoaslaamraD വിഴ്ചങ്ങി. 4.--ആണികൊ 
ത്തു mark of the മാററു on the gold samples of 
shroffs; 00 മാററിന്നു കൊത്തില്ല CS. 

കൊത്തു M.Te.T. (0. 10. ഗുച്ചു, ഗൊഞ്ചല്‍) 


Bunch of leaves or flowers, 01൨3൦7 - തൊത്തു, 


Il. 


compound pedicle. 


കൊത്തുക_ കൊന്ത൯ 


കൊത്തോല end of a cocoanut branch, 
കൊത്തുക kottnys 1.7. M. നം. ഗ്രൊച്ച) Todig, 
CAVE (മരം കൊ.., രൂപം കൊ.). പച്ചക്കല്‍ കൊ 
org യിക്സൂസ്വരൂപത്തെ കൊത്തി KumK, കണ്ടം 
കൊ., കൊത്തി നിരത്തുക, കണ്ടവും പറമ്പും 
കൊത്തി അടക്കി TR. cultivated grounds. ഇട 
കൊ. :0 dig about plants. നിലം കൊത്തി അനു 
ഭവിച്ചോണ്ട പോന്നു TR. lived upon it, 9. ൩. M. 
(T. Tu, കൊട്ടു) to peck, pick up, bite as snakes, 
fight as cocks. കൊത്തിക്കൊണ്ടു പറക്ക prov. 
(bird), കൊത്തി വിഴ്ചങ്ങും AR. തൊണ്ടിത൯ക 
നി കൊത്തുവാ൯ പൈങ്കിളി CG. ഇണ കൊ 
തുതുകാ--പിണങ്ങുക. കൊത്തി വിളിക്ക a hen her 
chickens. @g കൊ. V2. chicken to come out. 
3, (C. 1൨, 
കൊച്ചു strike, cut വാന കൊണ്ടു കൊ.., കൊ 


ചോര കൊത്തുക V1. to bleed. 


ത്തി കൊറക TR. to murder. അവനെ കൊ 

OO പുഴയില്‍ ഇട്ടു, കാലി കൊത്തി അറുത്തു MR. 

ആരാനെറ കത്തി എന്നെ ano കൊത്തി, കാട്ട 

കുള ആവനെറ കൈ കൊത്തുമാറുണ്ടോ prov. ത 

ല കൊത്തി beheaded. കുല, മരം to cut down. 

കൈ കൊത്തുമ to take blood from the arm 

for libations. (Mantr.) 

CV. കൊത്തിക്ക ?.1, ചന്ദനം കൊത്തിക്കാ൯ TP. 
to fell. കൊത്തിച്ച കത്തി TP. carved, orna- 
mental knife. ധെടിവെപ്പാ൯ ചേത്തതല്ലാ 
തെ വെടിക്കു കൊത്തിച്ചിട്ടും ഇല്ല TR. to fire 
(see കൊത്തി 1). 

കൊത്തുവാ Ar. khutbah,The Friday sermon 
& blessing. (കൊ. ഓതുക). 

കൊത്തുവാത ദം. -- 0൦൦. H.&P. kufwal, 
10108 Police officer. 
കൊ. ചാവടി police office TR. 

കൊന്ത Port, conta, Bead. കൊന്തമണി. കൊ 
ന്ത നമസ്ത്റാരം to say Over one’s beads. കൊന്ത 
ഇട്ടു പോയി, കൊന്തയില്‍ ക്രടി he has em- 
braced Roman Catholicism. (So.) 


കൊന്ത൯ 101081 1. (കുന്തം) കെ. പുല്ലു Im- 
patiens oppositifolia, 9, (0, Te. കൊത്തു con- 

fusion) കൊ. പല്ലു, കൊന്ത്രമ്പല്ല irregular tooth. 

കൊത്തരക്കല്ല്‌ (loc.) irregular, sharp edged 
atone. 
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കൊത്തളം — കൊമ്പു 


കൊന്തമും kondalam=aaomngo f.i. മാടും 
കൊ'ഖും തീക്ക To raise fortifications. തൂ വരാ 
ജയത്തില്‍ കോട്ട കൊന്തളം അതിരുകളിലേ പാ 
റാവും ബന്തുവസ്യാക്കി, തലശ്ശേരികോട്ടയുടെ 
കിഴക്കേ കൊ'ത്തിനെറ സമീപം TR. 
കൊന്ന Konna (7. — abo) Cassia fistula 6162. 
കൊന്നത്തോല്‍ its bark. Old: കൊനറപ്പുഗം കഴ 
omy amed. a kind തിരിക്കൊന്ന KR. 
കൊന്ന ചൂടുംപുരാ൯, കൊന്ന അണിന്ത ചെടയ 
ണ്൯ RC. Siva, wearing a Cassia wreath. 
കൊന്നരെങ്ങു 80. a palm-tree past bearing. 
കൊന്നി konni (2.22) So. Cheek, കുതിരെക്കു 
കൊന്നിയില്‍ ഓര്‍ ഇടം ഉണ്ടു MC. (= കെന്നി). 
കൊപ്പം koppam 7. ഒം. Pitfall for catching ele- 
phants; കൊപ്പത്തില്‍ പിടിക്കുന്ന ഉപായം MC, 
പെരുത്ത കൊ'ല്‍ പതിച്ചുള്ാന KR., V1. 
കൊപ്പര koppara 1. 7. 0.7൨. A boiler, chiefly 
2, ൬൨.24. 7. (0. Te. കൊബ്ദരി, 
C.Tu. ഖൊ--,8. khopra) dried kernel of 
cocoanuts, the copra of trade. 
കൊപ്പു 100071) (-- കൊമ്പു) M. 0. Tu. 7. Upper 
earring of women, conical at each end. 
കൊപ്പം koppu] 7. -- പൊക്കും (see കൊമ്മ) 
Bubble. കൊളം കുരുവും ഉണ്ടാം Nid. pustule. 
കൊപ്പൂളിക്ക- കവള.ക to gargle, rinse the 


of ‘‘copper.” 


mouth, [ക്കടിക്കുടകുമ. 


കൊമ koma (കൊന്നി So.) No. Cheek, കൊമെ 
കൊമ്പസാരിക്കയ Port. confessar, To con- 
1688. Nasr. കുമ്പസാരം auricular confession, esp. 
ആഴ്ടുകു., during Lent. Rom. Cath. 
കൊമ്പു komby 7. M. 0. Tu. (Te. കൊമ്യു) VY" 
കൊം. 1. Horn, tusk, ivory. കൊമ്പുധെക്കു Nid. 
for drawing blood; met. for power കൊമ്പോ 
ചെയിയോ prov. കൊമ്പു മുളെച്ചു grew arro- 
gant. 9, musical horn. (90) തവിട്ട തിന 
മ്പോഠം കൊമ്പു വിളിക്കുരുതു prov. ഒരു കൊ 
മ്പുസന്നെ geo (൧൪. Becal) distance of a horn’s 
sound. 3. pole of palankin, bowsprit, mast 
രണ്ടു കൊമ്പുള്ള കപ്പല്‍ TR.; spear (huntg.) 
4, (0. കൊങ്ക, €. Tu. ശൊമ്പ) branch of tree. 
ആലി൯കൊമ്പത്തിരുന്നാ 4൯). കൊമ്പു കുഴിക്കു 
to prune, — also branch of a river V1. 
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കൊമ്മ — കൊയ്മ, 


കൊമ്പന്‍ 1. horned, male of cattle. നാല്‍ കൊ 
മ്വ൯ AR. (myth.) കൊമ്പനാനയെ വധിക്കു 
മോ ശശം CC. കൊമ്പന്‍െറ മുമ്പാകേ prov. 
കൊമ്പ൯ പിടികമ male & fem. elephants. 
— കൊമ്പന്‍ പോയതു മോശെക്കും വധി prov. 
കൊമ്പ൯ നൈ B, buffalo ghee. — a sword- 
fish കൊമ്പന്‍ ചിറാക Mats. വമ്പനാം കൊ 
മ്പന്‍ത്രാകു PT. — an insect that bores thro’ 
books & clothes V1. കൊമ്പ൯വണ്ടു വ്വ 
ത്രികം-- കൊമ്പന്‍ തേഠ a scorpion — കൊ 
ന്വ൯ മരധി an oblong wooden vessel. 9, what 
is hornlike, projecting, കൊമ്പ൯ ചെരിപ്പു 
ടാ പാപ്പാസ്‌ —a bank in water കപ്പല്‍കൊ 
മ്പ൯ പിടിച്ചുസ . grounded.—a valiant, arro- 


gant person; ൭180 - നിരകൊമ്പ൯ bilious 
diarrhea. 
കൊമ്പി, കൊമ്പിച്ചി, f.a cow; ഇട്ടിക്കൊമ്പിച്ചി 


with short horns bent inwards. 
denV. കൊയമ്പിക്ക to grow arrogant, angry 
AB SOS കൊമ്പിച്ചിട്ടു prov. (& കോപി 
ചിട്ട). കൊന്പിച്ചുപോയി grew dangerous. 
കൊമ്പ്കണ MR. roller of a mill (ചക്കു), taxed. 
കൊനപുകാര൯ (2) blower of horn. 
കൊമ്പുകുളമ്പ൯ (huntg.) cow. 
കൊപമ്പവേറിമൂഖ൯ So. a bad snake on trees, D. 
6902 komma (T. ൦൦൦, - കൊങ്ക,  am00) 
A little bag of straw or cloth, purse — കൊമ്മ 
പോലെ നിവിരുന്നു TP. out of water. 
©2222, കൊമ്മാട്ടം V1. tricks. 
'കൊക്മിഞ്ഞി 1൦൦. -- കുമ്പിഞ്ഞി, Company ഓമ 
നക്കൊ. TP. 
കൊയിത koyil 1. (No. = കോയില്‍) The call 
of slaves to their masters. മാപ്പിള്ളക്കൊയില്‍, 
പണിക്കര്‍ കൊ., പടക്കൊയില്‍ Nayer, പര 
2. (Cal.) the hire of a 
fruit gatherer, ചരക്കുകളില്‍ കൊത്തും കൊയി 


ക്കൊയില്‍ Paravan. 


ലും കഴിച്ചു TR. (say 20 cocoanuts for mounting 
100 trees, also called കൊയ്യത്തേങ്ങാ. 


കൊയിലേററക്കാരന്‍ the person entrusted with 
the plucking of fruits. 


മകൊയിതമേനി W. the number or succession 
of crops or cuttings. 


കൊയ്ത koyya, കൊയ്യുക T. M. 0. Te. To 
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cut; toreap, crop, mow(No. മുരുക). കണ്ടത്തിലു 

ഒള്ള നെല്ലു കൊ. TR. മകരവിള കൊയ്യുകൊണ്ടും 

വിള കുടിയില്‍ കൊയ്യി്ടു വരിക MR. 

VN. I. കൊയ്യല്‍ Palg. So. reaping. (തേങ്ങ -- , 
ചക്ക --- , നെല്ലുകൊയ്യല്‍); ഇടക്കൊയ്യല്‍ = 
അകാലമായതു (Comp. കൊയില്‍ 2.). 

II. oe reaping ; — കാര൯, കൊയ്ക്കു 200 


reaper; — കാലം harvest; കൊയ maid 


രിമ 
sickle. --കൊയ പിടിക്ക, ക്രടടക harvest 
to begin, to be over. [പോയി MR. 


CV. 0 2.0qj)anto getreaped, യിള കൊയ്യിപ്പാ൯ 

കൊയ്യാടടക koyyaduys (കൊഴി2) To be un- 
able to keep up the head, തല കൊയ്യാടിപ്പോക; 
പിലായു കൊ. to yield the last fruit. 

കൊയ്യാമരം koyya-~maram Palg. (T. കൊയ) 
The guava tree പേരമരം; കൊയ്യുക്കോയി guava. 

കൊരണ്ടി see കു. __ 

കൊരടിക്ക korudikka (കരടു?) Palm trees to 
look like drying up. No. , 

കൊപവ്പത see കറു ന്പല്‍ & കോമ്പത. 

കൊറടാ Port. corda, 5. Cord, rope; whip, 
scourge (മെടയുക). [sheep, കുറിയാടു. 

I. കൊറി koti T. (0. കുരി) A small kind of 

Il. കൊറി V.N. of കൊരിക്ക T. M. ©. (Te. 
കൊറുകു to gnaw) 1.To nibble, as a mouce. 
2. to eat grains, nipping off the husk, നെല്‍ 
കൊറഠിക്കു VU. വറുത്താല്‍ കൊറിച്ചു പോകും CG. 
കൊറിയ൯ nibbler, in നെല്ലെ്ഛാറിയ൯ prov. 

കൊറുക്കു koiukky 1. Tongs ofacrab, mand- 
ibles (= കുടുക്ക, .കുറു). പിറുക്കും കൊറുക്കും ഒന്നു 
210൬, --- hard words; കൊ. പറക to distort 
one’s words; also കൊറുങ്ങു. — കൊറുക്കുകാര൯ 
൩. — കാരത്തി f, No, a word-catcher, quibbler 
ടേടയയക്തിക്കാര൯. 2, ൫. snore -ക്രക്കു) മ 
deadly kind of അപസ്താരം or fit. — പന്നിക്കൊ 
Qs epilepsy or catalepsy. 

കൊറുമ്പ്യ korumbu Vi. A bunch of things, 
assemblage,= മാല. dlabaao. fry, spawn. (see 
കോമ്പല്‍). ൂ 

കൊററ 19076 Progress?. നേരം നന്ന കൊററ 
യായി TP. it is getting late. 

OLIN kot tam (/ കൊലു T. Victory, royalty, 
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power in വെഞ്ഞൊററക്ുട KU. a royal um- 
brella. വെണ്ടതിയൊത്ത കൊററക്കടനിധിര 
പ്ലിടിത്തനര്‍ RC 142. 
കൊററന്‍ (T. conqueror) 1. 80. ram, boar. — 
tomeat V2. 2. No. an old man; also a low 
caste (9 in Taliparambu). 
കൊററവന്‍ T. aM. king, head-man aao’mMow 
Maid Bhr2.7. മററുള്ള കൊന്മാർ കോട്ട 
പിടിക്ക KU. 
കൊററി (1.൪൦ goddess Durga) 1.a young one,— 
a ewe; a stork. 80, MC. — അക്കരക്കൊററി 
“child of yonder 810197, echo. — oj@ വൃക്ഷ 
ത്തിന്മേല്‍ ഒരു കൊററി Arb. (=ancavo?) 
2. female cat V2.—also bandicoot ചത്ത 
കൊററിയെ ഫൂവ്വധനമായി വെച്ചുകൊണ്ട്‌ 
ഐശ്വയ്യം സമ്പാദിക്കാം Arb, 3. morning- 
star, ൭കാററി ഉടിച്ചു No. 
കൊററു kotit'y (V കൊലു,ചോവ്വ്‌, Tu. കറക 
food) Food, victuals, rice. വളഞ്ഞ കോട്ടയില്‍ 
കെറററു മുട്ടി KR. provisions grew scarce. കൊ. 
മുട്ടിച്ചു deprived of living. ഭടന്മാക്ു കൊ. നി 
റെച്ചു കൊട്ടയില്‍ KR. അററമില്ലാതോളം കൊ 
ററുണ്ടാക്കി Bhr. കൊററിന്നു കഴിവില്ല 811൨. 
കൊററിന്നു മറെറാരു വകയില്ല PT. കൊററും 
HAI} provender & other expenses of naviga- 
tion, 
കൊററുകാര൯ V1. arich man. [ witness. 
കൊററുസാക്ഷി No, (കൊച്ചാക്ഷി vu.) false 
കൊററുള്ളവ൯ V1. a rich man, 
കൊലു Kolu (Te. to measure, hence കോല്‍) 
T.aM.Te. 1. Service; king’s presence. 2. So. 
magnificence, prosperity. 
കൊല്ല ൯ kollad ൬. M. (കൊല്‍ 1. metal, കൊ 
ലുമ 0, 1൦, forge) 1. Blacksmith. 9, artificer, 
currier, eto, പെരിങ്കൊ., കരിങ്കൊ. smith, കട 
ച്ച(ത)ക്കൊ. outler, BMmg},9. etc. 
കൊല്ലക്കറുപ്പു head-man of smiths. 
കൊല്ലത്തി fem. of കൊല്ലന്‍. 
കൊല്ലപ്പൂര TP. smithy. (കൊല്ലക്കുടി So.) 
കൊല്ലം Kollam 7. M. (കൊലു or കൊല്ല T. 
high ground) 1. Quilon, former emporium of 
trade, Algo other residences of kings were 


formerly called കൊല്ലം, as Codungalir ete. 

കൊയില്ലയണ്ടിക്കൊല്ലം, where കൊല്ലത്തുരാജാ 

KU, .(Coulete of Port.) with 3 Kadam land 

under Curumbiyadiri, 2. the date of its found- 

ation, or of a newly built Siva temple A. D. 

824/s, an era, called the 3rd thousand of 

Parashurama’s cycle. കൊല്ലത്തില്‍ തരളംഗ 

ത്തെ ക്രൂട്ടുമ്പോഠം കലിഖത്സരം (തരളംഗ-- 3926) 

Gan. 3. ayear, പത്തു കൊല്ലം 10 years, കൊ. 

പകന്നു 1൯. about new year. കൊല്ലധും തിങ്ക 

@o. The word is often left out in dates, 1.1. 

തൊള്ളായിരത്തില്‍ പതിനൊന്നില്‍ in Collam 

911. അവുപതാമതില്‍ TR, = 964. 

കൊല്ലക്കാരന്‍ a class of Rom. Cath, fishermen. 

കൊല്ലത്തേ വെററില 8൦. Barleria prionitis. 

കൊല്ലപ്പെരുഖഥി road to the capital കൊ. 
തള്ളെക്ു സ്റ്രിധനമോ prov. 

കൊല്ലമുള കു 8൦.5 കുപ്പല്‍മുള കു. 

കൊല്ല യി 1:01181 So. Breach in a bank. 

OAS} IY kollayya M.Tu. Anchor = നങ്കൂരം. 

കൊല്ലി kolli (C.crooked;C.Te. കൊലിക boop, 
corner of the eye) 1. A valley, corner, quarter = 

മൂല. (മലയുടെ --, ഭവനത്തിനെറ -- No.) 2.% 

spade much worn 1. (കൊല്ലിത്തുമ്പ) — ഒ fish 

Vi. 9, ൬.2. killing, a8 omommmcgy), ആള 

ക്കൊല്ലി, വണ്ടുകൊല്പി, വാതങ്കൊല്ലി ete, 

കൊല്ലക, ന്നു kolluya 7.2. 0. (Tu. കെരെ 

1. To kill, murder (കത്തി, ചവിട്ടി. തച്ചു ete. 

കൊ) കൊല്ലുന്ന രാജാിന്നു തിന്നുന്ന മന്ത്രി, 

കൊന്നാല്‍ പാപം തിന്നാല്‍ തിരും prov. കൊ 
ല്ലാതേ അയക്കുന്നില്ല give no quarter. oR, മു 
റിച്ചു കൊല്ലാതെ കൊന്നയച്ചാ൯ ARG. കൊല്ലാ 
ക്കല ചെയ്യയച്ചു Bhr. കൊല്ലാക്കല കൊല്ല, RS. 
half ധിം - കൊല്ലും കുലയും murder, പെരു 
മ്പടപ്പിനു കൊ?'യും ഇല്ല capital punishment.— 

(കല VN.= കൊല). 2. (0. to thrash) to mend 

an old mat. B. 

CY. കൊല്ലിക്കു to make to kill, also കൊല്ലി 
പ്ലിക്ക Mud. Genov. to procure one’s death 
by a third person. (ചി. 

കൊവിട്ട kovidy (loc) Cheek -:കൊന്നി, കു 
കൊവ്വംപറക്കഠ. Children to jump on oneleg, 
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കൊശി Kodi, (P. khiish) Pleasure, 7൦118 (കൊ 

തി) 
. കൊശു 1. pleasure, contentment (= കുത). 

കൊസ്രാക്കൊള്ളി 2. kaj-ran, Of perverse 
mind, an ill-tempered fellow. (Mpl.) 

കൊളൃകം Kolayam (T. ma ao, prob. കൊഠപ- 
അകം) A measure of 50 Idangalisin Wayanadu. 
കൊള മക്ക൯ കോല്‍ apothecary weight, 1 പ 

ലം--5 Rup. weight. 

കൊളത്ത koluttu 7. M. (കൊ) 1. What 
holds; hook, link, stitch, latch കൊക്കയും കൊ. 
(also a tie എണ്ണഭരണി കൊടു തആധിച്ചു TP.) കൊ 
ഭത്താണി V2. tenter-hook. കൊള. ത്തു പറക to 


കൊള്ളി AIG 


കൊള്ളാം എന്നോത്തു PT. that will do. ആ 
ങ്ങനെ കൊള്ളാ right!; in rules for diet 
കൊള്ളാം Opp. ഒല്ല (permitted, forbidden) 
൭൬൦0, C., ©&08gq so as to catch, against, 
at. കള്ളന്മാരെക്കൊള്ള വെടിധെച്ചു fired at. 
സുക്ല്ലാനെ കൊള്ള ചെന്നു marched against, 
തമ്പുരാനെക്കൊള്ളേ ആളെ കല്ലിച്ചയക്ക TR. 
മദ്രാസിക്കൊള്ളയും അടുത്തു, ആ രാജ്യം കൊ 
Gag പടെക്കു പോക൯. എനിക്ക്‌ ഇടത്തു 
ഭാഗം കൊള്ള കിടന്നു ക്രടാ lie on — നിന്ന 
നിലം കൊള്ളേ വിണു TP. fell to. ഭഗവാ 
നെ കൊ. വാടിച്ചു KU. about; also swear 
by. d., കൊള്ള വരാം quickly (& near). 


speak go, as to embroil the matter V1. 2.small- | കൊള്ളി kolli 4 (Te. കൊറി) 1. Firebrand, 


est branches of a tree etc. = ഇല്ലി. 
OHHH T. M. Te. (v. ൦. of കൊ) 1. to 
make to hold (അട്ട _ ഒ med.), to hook, clasp, 
to fastena rope to 2 load, to fetter as an 
elephant, കൊടിവടിമേല്‍ കൌ. V2. തമ്മില്‍ 
കൊളുത്തി പിണെക്കു. 2. toset on fire, to 
light, kindle ailade, അഗ്നി, തി കൊളുത്തും 
പുരോജന൯ (al. ചു) Bhr., ഗന്ധം, to fumi- 
gate. — met. ഒന്നു കൊടുത്തി laid a mine, 
set about to execute a deep plan. 38. v.n. 
കാല്‍ OHIO) Vi. the foot sleeps. 
VN. കൊടുത്തത്‌ (1) gripes, ക്രച്ചലും കൊ'ലും,. 
CV.(1)f.i, 2.08 2) oé>08.0m }ecancngo (weavers). 
കൊളമ്പു T. Q&hxpm4N. pr. Columbo. കൊ. 
അവര്‍ കയ്യിലായി TR. 
കൊള്ള kolla ൩. M. 0. (Te. കൊല്ല) 1. VN. 
Plunder, spoil. കൊള്ള കൊടുക്ക So. to be robb- 
ed, കൊളള്ളയിട്ടുക to pillage. 


firewood, fr. കൊത്തുക 2. — തറവാട്ട കൊ.വെ 
ചു ചുട്ടു TR, ഗൃഹങ്ങജില്‍ കൊ'കഠം വെക്ക AR. 
കൊ. ചെക്ടിട്ടു മുടിച്ച കളക Bhr. പുകയുന്ന 
കൊള്ളി പുറം പോകട്ടെ മം, (abuse.)— ഏരി 
ക്കൊള്ളി torch. കൊ?യും മിന്നി നടന്നാ KR, 
walked with a torch. 2. stick. കൊള്ളിമുറി 
ക്ക to vow lasting enmity, by breaking a stick 
& swearing hatred until the fragments reunite. 


കൊള്ളിക്കുണ്ടം കൊണ്ടു കുഴിച്ചു MR. 


Hence: കൊള്ളിക്കിഗങ്ങു = മരക്കിഴങ്ങു. 


കൊളള്ളിമിന്നല്‍ lightning. 

കൊള്ളിമീന്‍ ധീഴ്ചക meteor, 

കൊള്ളിയ൯ a demon with a torch, ignis fatuus. 
കൊള്ളിയാന്‍ lightuing, കൊ, മിന്നിയാലും TrP. 
കൊള്ളിയയന്തു So. cookery. 

കൊള്ളിയ്യട്ടു 80. festival after death. 
കൊള്ളിവാക്കു fiery words, taunt, sarcasm; കൊ” 


ക്കല്ലാതെ ചൊല്ലയില്ല Sil. 


9, Inf. a., കൊള്ളക്കൊടുക്കു buying & selling, Ae kolya 7. M. 0. (Te. കൊനു, Tu. കൊ 


lending & borrowing; traffic. അവനു & 
റെ കുച്ചോടധും കൊള്ളക്കൊടുക്കലും ഉണ്ടു MR, 
കൊള്ളക്കൊടുക്കുകസ TR. transactions. ൩൧ 
കൊല്ലംകൊണ്ടു സ്മൂപ്പിയോടു ആവശ്യം പോ 
ലെ ൧, ൩: ഉറുപ്പിക വാങ്ങി അങ്ങനെ മ 
ടങ്ങി കൊടുത്തു ഇപ്രകാരം കൊ. നടന്നു വ 
രുന്നു 024.) borrowing & repaying. — inter- 
marriage, etc. b., കൊള്ളാക to fit, be proper, 
useful. കൊള്ളരുതാത്ത (ഒന്നിന്നും) useless. 


ണു, ഒണു; 28 in Mal, വഡാണോളു.ക. വാണ 
കൊട്ട) 1, v.a. To hold (asa vessel). ആമോദം 
തന്നിലേ കൊള്ളാഞ്ഞു തൂകി CG. contain, have, 
കൊണ്ടിരിക്കു to hold; കൊണ്ടുനടക്ക to walk 
with, to pilfer. കൊന്ടുപിടിത്തം strenuous 
effort. കൊണ്ടുവരിക come with=bring, കൊ 
ണ്ടുപോ takeaway. 2. to receive, acquire @ 
ത്തവ൪ മരിച്ചിട്ടു മൂപ്പു കൊള്ളേണം VCh.; to 
put on ദേഹികഠ പുതു Gaaneads കൊ. Bhr.; 
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to buy കണ്ടതെല്ലാം കൊണ്ടാല്‍ കൊണ്ടതെല്ലാം 
കടം prov.; to take a wife ബ്രഹ്മക്ഷത്രം തങ്ങ 
ളില്‍ കൊള്ളാം Bhri. Brahm. & Cahatr. may 
inter-marry, — also action in general: നടകൊ 
ക to walk. 38. v.n, to hit, take effect, 
come in 00120, തുടെക്കു വെടി കൊണ്ടു TP., 
കുത്ത്‌ അനുജനു കൊണ്ടു TR., എന്‍െറ അമ്പു 
കൊണ്ടതു huntg., ഉരസ്സില്‍ കൊണ്ടുള്ള ശരം പ 
ദിക്ക്‌, കല്‍ കാലിന്മേല്‍, മേനിയില്‍ കൊ 
ണ്ടില്ല CG. a falling tree. കണ്ടറിയാഞ്ഞാല്‍ കൊ 
ണ്ടറിയും prov. by punishment. കാററു വെയില്‍ 
കൊള്ളരുതു ഉപ്പും പുളിയൃയം തട്ടരുതു med. നല്ലൊ 
ഴുതാണ്ടൊരു രാശി കൊണ്ട നേരം CG. when 
therecame. മഞ്ഞ്‌ , മഴ, പുക, അടി, ചവിട്ട്‌ ,ഏ 
റു തുപ്പു കൊ, etc, 
കൊള്ള 2. b.). കൊള്ളാത്ത unfit. എല്ലാവക്കും അ 
റിഞ്ഞു കൊള്ളാ it will not do to let all know 
it — കൊള്ളാസ്ത്റ 1. No. impropriety. 2. So. (as 
if from കൊള്ളാം) propriety. 


4.v.n. to suit, fit (see Inf. 


5. മധ്‌. often contracted as തിത്തോളാം, 
വെച്ചോണ്ടു eto. നിനെറ അംശം നി എടു 
ത്തോ (--ത്തുകൊഠ), പെയ്യ്കോ. 
the performance of the act in one’s own 
hands പൈതലെ വിണ്ടുകൊഠം നി CG. പു 


തനം ഞാന്ദം നിന്നോട്ട ക്രടവേ ചത്തു കൊ 


a., taking 


@amoKR, we kill ourselves. എന്നോടു ക്രടി 
പ്പോന്നു കൊഠക നി Nal. — With Neg. V. ചാ 
കാതെ കൊണ്ടതോ നാമല്പ CG. we could not 


keep him alive. അവനെ കൊല്ലാതെ കൊ 


ള്ളാഞത്‌ എന്തു 81൨൦. not preserve from being | 


killed. കണ്ണനെ കൊല്ലാതെ കൊ. or കൊ 
ണ്ടോദുക TP, keep alive, heal a mortal 
wound. —b., acting for one’s own benefit, 
എടുത്തോ. take for thyself. പേരു നി മാററി 
ട്ടു കൊള്ളേണം Bhr. change thy name. അ 
സത്യവാടി എന്നപധാടത്തെ നി വരുത്തിക്കൊ 
തെ KR. don’t bring on yourself the 
neme ofa liar. എഴചതിക്കൊണ്ടു for my own 
use, — ¢., holding an action, continuance. അ 
പ്രകാരം ചെയ്യൂ കൊള്ളെണം in every case, 
regularly, നടന്നോളക to behave. വളത്തി 
ക്കൊണ്ടാധ CG. അറിയാതെ കൊണ്ടിരുന്നും 


കൊള്ള 


adv. part, കൊണ്ടു 1. through, with Cans. V. 
അവളെ. കൊണ്ടൂ ചൊല്ലിച്ചു made her to 
say AR. പാമ്പിനെക്കൊണ്ടെ കടിപ്പിച്ചു Bhr. 
With a. v. അമ്പുകൊണ്ടെയ്യൂ.0. കോടി കൊ 
ണ്ടടുതത Nal., often like Acc. മലയാമ ംകൊ 
eng @ ഖണ്ഡമാക്കി 10. With n.v. “taking in, 
holding” മലയാളം m0 കാതം കൊണ്ടു ൧൭ 
നാടുണ്ടെ KU. രര: പദ്യം കൊണ്ടാ്യാദ്ധ്യായം 
C8. With p. ന. ടൂരാഗ്രഹംകൊണ്ടു ബഭ്ധ൯ 
Nal. — b., with സ്വണ്ണം കൊണ്ടു നിറഞ്ഞുശേ 
ഹം CG. നാടു പൊടികൊണ്ടു മൂടി Si Pu. — 
C., 88 Concerns ബൃഭ്ധികൊണ്ട അവര്‍ ഒക്കും -- 
about ധേദശാസ്ര്രാദികമെ കൊണ്ട അവനോ 
ട്‌ ഏല്ലം 11. dispute about — ഏന്നെ കൊ 
ong ചിരിച്ചു. — d., within a time ഒരു നാ 
Vlaaagome ഒട്ടുക്കി Bhg. പകല്‍ കൊണ്ട്‌ 
ഓടി ete. 

1. CV. കൊള്ളിക്ക 1. to make to hold or receive. 
അധളെ പിന്നേ ഇങ്ങോട്ടു കൊള്ളിക്കുരുതു 
Anach. no female to be readmitted that 
has passed the frontiers. അവ൯ അവളെ ഇ 
വന്നു കൊള്ളിക്കും get him to marry her. —~ 
പിന്നെ കൊള്ളിക്കയും VyM. to reappoint. 
2, to hit ലാക്കിന്നു കൊള്ളിച്ചു Vi. ogy കു 
Slee കൊള്ളിച്ചു TR. ചന്തി കൊളള്ളിച്ചിരു 
ന്നു ക്രടാ in consequence of a boil. 8, to 
make fit, touse. അതിന്നു മാത്രമേ കൊള്ളി 
4092)PT, can only be used for that. അങ്ങ 
നെ കൊള്ളിക്കാം may be used in that sense 
(gram.). യാതൊരു QJM എങ്കിലും നമു 
ക്കു കുക്കു ക്രടാതെ കണ്ടു സ്വാമി കൊള്ളി 
ച്ചോ$.ക 11%. arrange it so for me, that. സാ 
ക്ഷിക്കു കൊള്ളിക്കരുതാത്തവര്‍ VyM. not fit 
to give evidence, 

Il. CV. ഞാ൯ ഗ്ുരിക്കളോടട പറഞ്ഞു നിണക്ക്‌ 
അടി കൊള്ളിപ്പിക്കും ൩. 


കൊള്ള kolju 1. 80. Corner, nook, = കൊല്ലി. 


2, a kind of mud-wall (asomj, ഇടല്‍). പട്ടര്‍ 
പറമ്പിനെറ പടിഞ്ഞാറെ കൊള്ളിന്മേല്‍ ഇരു 
ന്നു യിരോധിച്ചു TR. കൊള്ളുമ്മേല്‍ നിന്നു MR. 
8. 1,2. (1. kulthi) horsegram, Glycine tom- 
entoza, മുതിര, — കൊള്ളും പയര്‍ Sk. 4. VN. of 


കൊഴി കൊഴു 


കൊമക in കൊള്ളുകാണം W. fine on renew- 

al of a lease. 

കൊഴി koli 1. What is light, worthless, as 

empty pepper strings. വള്ളിക്കു മുളകു കണ്ടു 

കൊഴിയെ കഴിച്ചു കെട്ടുക TR. (also കൊഴി 
യില്‍ കഴിച്ചു, 12. കൊഴിയല്‍), see കൊയ്യാ 
ടുക കൊഴിക്ക9. 2.80. small stick. 
കൊിയിട്ടുക to prepare strings for twisting 
ropes. [sword in play. 
കൊഴിവാശ എറിക fencers to throw up a short 
കൊഴിയുക koliynys (& തൊഴി — , C.Te. @e4, 
Te. സൊരുഗു). To fall out, drop as fruits, leaves, 
hair. കാസ്ത്രനി കൊ. PT. രോമം ചോററില്‍ കൊ 
ഗി Bhr. see കിടപ്പു, Arb. 
VN. കൊഴിച്ചല്‍ 1. falling. 2.55 കൊഴിഞ്ഞില്‍. 
കൊഴിക്ക a. v. 1.2. (0. Te. കൊഡിസു, 
C. കൊച്ചു) 1. To cause to fall, ദന്തങ്ങഗ ag 
ല്ലാം അടിച്ചു കൊഴിച്ചു Bhg. പല്ല കൊ. jud. 
ഉ, to sift, winnow, separate by fanning what 
is worthless നുറുക്കും നെടിയതും ധേത്തിരിക്കു. 
കൊഴിഞ്ഞില്‍, Galega Colonila (17. കൊഴ്യഞ്ചി). 
കാട്ട കൊഴിഞ്ഞി Gleditschia purpurea. 

. OI 101൩ 7. M. Tu. (aC. ava, 0. a8) 
1. Ploughshare (൮ കുഥി). കൊഴ്ചകൊണ്ടു കീ 
Alo ചാല്‍ 1൯. ado പോലെ നാധും13. — 
agriculture,= കുരി. 2. a tenure of rice- 

grounds for 5 years, etc. കൊഴ അധ്കാശാ, 
കൊഴ്ചക്കെഴ്ുതി MR. നിലം ര: കൊല്ലത്തേകു 
വെറും കൊഴ്ചധിന്നു വാങ്ങി simplest tenure, N. 
കണ്ടം നാലോരാണ്ടേക്കു 0.ന്൯ു കൊഴ്ണവിന്നു കൊ 
ടുത്തിരികുന്നു MR. കൊഴു കൊടുക്ക V2. to give 
possession of a field. 

Hence: കൊഴ്ചക്കാണം id. ൧൫൫0 പണം കൊ. 
കൊടുത്തു MR. [ഴനടപ്പകാര൯ MR. 
കൊഴ്ക്കാര൯, കൊഴ്ചവ൯ So., tenant; also കൊ 
കൊഴുനിലം-- കൊഴ്ഴഅവകാശം ഉള്ള നിലം. 
കൊഴ്ചപ്പുണം ഒ fee, which the tenant gives for 

the right of ploughing or reaping (2 fanams 
annually). നൂറു നെല്ലിന്ന ഒരു പണം കണ്ടു 
കൊ. TR. arbitrary tax. 
AIPA MAI) 8൦. law of agriculture. 
കൊഴ്ചലാഭം cultivator’s profit of produce after 
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കൊഴ. OdhIPa} 


deducting the expenses of cultivation and 
the taxes. .0C amg) വാരത്തിന്നു ര പണം 
കൊഴ്ലാഭം എന്നു ഖെച്ചു 18. @S) കൃഷി 
നടന്നു കൊ. പപ്പാതി അനുഭധിച്ചു MR. 

കൊഴ്ചധിറക്കും പണയം W. lease on mortgage. 
tenure (amoypailoage to cultivate). @ & 
ണ്ടം കൊ"'യമായിട്ടു മുദ്രോലയില്‍ ആധാരം 
ചെയ്യൂ കൊടുത്തു MR. (in Vettattunadu), 

കൊഴ്ചവെക്ക to resign a farm, by sticking a 
knife into it (old), am@oy വെച്ച ഒഴിമുറിയും 
കൊടുത്തു MR. 


Il. കൊഴ്ച T. M. C. Tu. (കമ്പു) Fat, thick, solid. 


AIPA WME lacmMey RC. in quick suc- 
cession? densely P— കൊഴ്യകൊഴ്ചക്ക = കുഗമ്പാക, 


Hence: Moydas V1. a sweetmeat. 
കൊഴ്ചം കുരുതി (പായു ROC, thick blood. 
കൊഴ്ചമി൯ porpoise. 
കൊഴ്യെുമോ൪??0. buttermilk, in which a redhot 
iron has been quenched; So. in which medi- 
cines are infused. 
amopaid) a fish. 
കൊഴുക്ക 1.20. 1. To grow thick, solid, stiff 
by boiling (=QYyada, Opp. അഴെക്ക). കുറുക്കി 
HAHHWPDD പാല്‍ Bhr. കൊഴ്ചത്ത മട്ടം punch. 
ജലത്തില്‍ amopaaemM കലക്കി GP.— കോ 
Adib amopan "79.--കൊഠ്ു. 2, So. to grow 
fat, stout, arrogant കൊഴ്യത്ത ദേഹം ഉളെച്ചു 
പോം KR. 
VN, കെഴ്ചപ്പു 5. (6. kobbu, Te. kovvu, Tu. 
komma) Solidity, as of broth or curry; fat- 
ness, stoutness; pride. 


CV. amoygjlan to condensate. 


കൊഴ്ചന്നു kolunny & HAPS T. M. 1. Tender 


twig. ഇളങ്കൊഴ്ന്തുകമ ഒടിച്ചിടുവി൯ തണ്ടപ്പാ 
യി കുത്തിരിക്കട്ടേ Arb. — young shoots (med.) 
POOAd ത൯കുലക്കൊഴ്യന്തേ?0. sprig. 2.No. 
new grown hair, top of the hair. 3. Trichilia 


spinosa; V1. has a tree AMaxdoopmn. 


കൊ koluppa Achyranthes triandraGP 6s. 
൭ 501 y 


also കറിക്കൊഴ്ചപ്പ - കെഴ്ചപ്പനിരും പാലും (൫ 
ട്ടി താരയിടുക കൊഴ്ചപ്പയില a med. 
ആനക്കൊഴ്പ്പ Zanonia nudiflora. 


Cir) — BAIHGD 


1. കോ 18 Imp. of aa@advs --കൊഠം ൭.൬. 

Il. കോഴ കോ൯ 1൩. M. King (comp. കൊലു) 
in കോയില്‍, കോധില്‍, CorsUQoya. 

Gh>)dro kOyam 8. Wolf, Vi. raddy goose, ചക്ര 
വാകം. (BHIMBMAID എല്ലാം പുലന്നു തുടങ്ങി CG.) 
കോകനദം (po.)= ചെന്താമര. 
കോകശാസ്ത്രം see കൊക്കോകം, 

കോകിലം koyilam 8. Black cuckoo, കയില്‍. 
കോകിലപ്രലാപിനി Nal. lamenting in cuc- 
koo tunes. കോകിലനാരി പോലെ നി പര 
ഭൃത്യ. കോകിലമൊഴിയാഠം KR. 

കോക്ക kokka ൩. M. 0. (8൦. കോക്ക) To string 
together as a garland, pearls, beads, to thread 
8 266016, മാല കോത്തൂുതരുന്നു ഒ]. ഏടുകമ കോ 
QD OHS) MR, (accounts). ദന്ത്ികളെ mando ദ 
ന്തമാം കന്തങ്ങളില്‍ കോത്തിട്ടു നടക്കയും SiPu 4. 
(of a Raxasa), — അവര്‍ GOBMIN 0 കൈകോ 
ത്തു തമ്മില്‍ മെല്ലേ പിടിച്ചു നടന്നു 114. (2 മ 
cave, walking hand in hand). സഞ്ചിക്ക്‌ ഇരു 
പുറധും നല്‍ കോടത്തിരിക്കുന്നു jud. 
കോക്കട്ടില്‍ a couch strung with ropes, used 

for shampooing. [ശങ്ങഠം CG. 

CV. ഗോപിക കണ്ഇത്തില്‍ കോപ്പിച്ചുള്ള പാ 
VN. കോച്ചില്‍, കോപ്പു, കോവ ു.൩. 

കോക്കരണി kokkarani (കോ, കോഠം?) An 
oblong tank, large well with steps V1. കോ 
യില്‍ ഇട്ടാത MP. (No. & 80, കൊക്കരണി). 


കോക്കാ൯ kokkad (fr. Coch. to Cal. & Palg.) 
A cat escaped into the jungle & living on 
depredation, പൂച്ച മൂത്ത കോ. (prov-); jungle- 
010, ; ൭80 -- പോക്കാ൯ Palg. 

കോക്കിറി kOkkiti So. (കൊക്കര?) Pouting at 
one, mimicry; കോം കാട്ടുക. to pout. 

കോകഷ്ക്ൂറു kokkiiin (കോം) Lot, lottery V1.2. 
കോക്രൂറിടുക, even —~ Glan Vi. to cast lots. 
88.0890 No. a dangerous insect. 

കോക്കൊട്ടു kokkotty (കോല്‍) 1. Short stick, 
used for planting, 9. 8. crowbar. 

കോങ്കണം 8. see കൊങ്കണം. 

കോളു. koiganny Squint eye (5. കോണ); 
Séromgnadm., — ans) f. squint-eyed. ചിങ്കണ്ണനു 
കോങ്കണ്ണി prov. 
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കോച്ചു കോടാലി 


കോങ്കാല്‍ (കോണ്‍) pillar of a corner. 
കോച്ചു 10669 Vi. 1.--കോച്ചില്‍. 9.55 പാള്‍. 
കോച്ച്ാട 1൪6496 8ം., Palg., No. partly. The 
web of cocoanut branches; (even കൊച്ചാട 
V1.2.)=@ കോഞ്ഞാട്ട (see below) & അരുപ്പാര, 
used for straining; see കൊച്ചു, കൊഞ്ചു. 
കോച്ചിത 10661 (കോക്ക) What appears like 
a string, amenta of pepper (കൊഴി), pod or 
legume (കോത, -- കോച്ചിലില്‍ ധിളയുന്നവ 
leguminous grains (opp. the gramineous) കോ 
ച്ചിലില്‍ അടങ്ങി കിടക്കുന്ന എള്ളിനമണി CS. 
sesam husk. 
കേച്ചുക kodéuya (C. കോശ crooked) To be 
contracted; So. to shudder. കോച്ചിനോധു 9. 
കോച്ചി വലിക്ക of spasms, see ക്രച്ചു. 
VN, 2. കോച്ചു (=H. കോച്ചല്‍ 1.). കോ'ം കൊ 


മത്താ NoM. 


II, കോച്ചല്‍ 1, contraction, cramp. 2. side, 


direction തെക്കക്കോച്ചല്‍ 910. 3, western 
side of a compound. 

കോഞ്ഞാട്ട konnady, B. കോഞ്ഞാട്ട So. 
the same as 69.9195 q. v. (Comp. കോച്ചു 2.) 

കോജ, P. khwajah, 1. A man of distinction, 
arich merchant. കോഴിക്കോട്ടു കോജ 7 കോയ 
a rich eettler at Calicut, who created the naval 
power of the Samorin, & helped him to conquer 
Cochin; afeudalprinceKU. 2. title of teachers, 
etc, കോജുയായ തമ്പുരാനേ (Mpl.) invocation 
of Mohammed. 

കോട koda 7.20. (കടക) West wind, cool wind; 
West കോടക്കാററു (V2.= 8aa},90Q), — പ്പുറം, 
— മഴ ete. (soon-clouds. 

. കോടക്കാർക്രന്തലാഠ RS. with hair-like mon- 

കോടങ്കി kodangi 0. Te. T. Buffoon, harle- 
quin. — 
കോടഞ്ചി a class of Panar. [ത്തു PT. 

കോടരം kodaram 8. Hollow of a tree, മരപ്പൊ 

കോടാകോടി see under ദകാടി 4. 

കോടാലി kodali ൩.൯. C. Te. (ഗൊഡലി) Axe, 
hatchet വ്യക്ഷം കണ്ടിപ്പാ൯ കോടാലി 17. No. 
also— ളി f.i. വാടും പലിശയും കോടാളിയും 
എടുതു TR. ) . 
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കോടാശാരി_ കോടുക 


കോടാശാരി kodasari (& ചാരി) Med. plant, 
prob, 7, കൊടകചാല Justitia procumbens. 

കോടി 1041 S.(\ കൊട്ട) 1. Corner, M. Te. 7. 
7.1. നാലു കോടി - കോട g. ന. കോടിയില്‍ നേ 
രേ പോയി നിര്‍ എല്ലാം ഏല്ലം മെയ്യില്‍ Ca. 
(in rain), — a cape, promontory, neck of land 
(in MBan2S)), 9. 8. utmost point, കോടിയില്‍ 
ബ്രുശിക്കും കണ്ണരേഖ 6൭൩. the diagonal ending 
3. M. ൩. (C. 


Te. കോര) new; unbleached cloth, shroud for 


in that point; ധനുഷ്യ്തോടി KR. 


burying കോ. ഉടുത്തു, കോടിയും കിറും prov. 
കോടിയും പഴയതും (123.). മന്ത്രക്കോടി mar- 
riage cloth. 4. 8. a crore, 10 millions; മഹാ 
കോടി 100 millions 08. ആയിരംകോടി മഹാ 
കോടികളോടും AR. കോടാകോടി വിദ്വാന്മാർ 
innumerable. 5. the number of twenty, a 
score (Port. corja) ഒരു കോടിപ്പുടവ V1. 


Hence: കോടികായ്ക്ക (3) to bear the first fruit= 
Boo Hogy. 
കോടിക്കലലു (1) corner-stone. [ക്കോല്‍. 
കോടിക്കഴുക്കോല്‍ (1) corner-rafter = മൂലക്കഴ്ഴ 
 കോടിക്കൊല്ലം Col. KU. N. pr. a town ascribed 
to Codi Perumal, prh. കോടിശ്വരം the resi- 
dence of the Tulu king. [clothes V1. 
കോടിപ്പുടവ (3) new cloth of females; (5) 20 
കോടിമുണ്ടെ new cloth of a man. 
കോടിശ്വര൯ (4) a millionaire. 
കോടീരം kédiram 8. (കോടി 9.)-- ജടാഭാരം. 
കോട്ട kodu (VN. of കൊടു; 0. Tu. Te. 7. peak, 
horn) 1. End, corner. 2. T. fort, in കോഴി 
ക്കോടു, പുളിക്കോടട ete. 3, cheek=@ M0255 
(00൦) [med. 
. കോടാണി apeg; aypadlad ഒരു കോ. പോലെ 
കോട്ടുക koduya 2. M. 1. (കോണ്‍) To be 
(07001000, twisted, awry; wood to warp; of 
hemiplegia (med.) താടി കോടി ചെരിഞ്ഞു പോം 
Nid22. കോടി കൊടുക്ക to give unwillingly, 
കോടാ3ത ഒരു കാണി കൊട്ടത്താല്‍ കോടി 
കൊടുത്ത ഫലം prov.— VN, കോടത, കോട്ടം. 
9, MC. to feel very cold, see കോട. 
a.v. കോട്ടുക T. M. to bend, 1.1, ഓല, പാമു 
tomake up into a veasel, വായി, മുഖം കോ. 
to make a wry face. 
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കേട്ട കോട്ടം 


കോട്ട kotta 7. 2. 0. Tu. (Te. കോയ), Beng. 


8. 1. (കോട്ട 2.) Fort, residence, 18 in Mal. 
KU. കോട്ടയിര ഉപദേശം അങ്ങാടിയില്‍ പാട്ടു 
Prov. കോട്ടകളെ കെട്ടിച്ച ബലമാക്ിക്കൊള്ള 
oo TR. to erect & strengthen fortifications, കോ 
ട്ടമൂപ്പ൯ TR. commandant, the chief at Telli- 
cherry, etc. ayo@anogV1. the out-works. കോ 
SOW വളയുക to besiege. ഏററു തോറു കോട്ട 
യും ഒഴിച്ചു KR. gave up the fort. 9.൭ great 
measure (-- കോടി 4. 5.) വാദടകഷൊണ്ടു കോട്ട 
കെട്ടുക to talk much. നെല്‍കോട്ട, മി൯ -, 
വാഴയുടെ കോട്ട plenty of rice, impervious 
plantation. — imitation of a fort in fireworks, 
8. number, of time നാളൂ.കളടെ കോട്ട, കലി 
ക്കോട്ട Vi. number of days since Cali. 


Hence: കോട്ടുക്കല്‍ 2, pr. fort of pirates, So, of 


Vadagara. കോ. കുഞ്ഞാലിമരക്കാര്‍ TP. the 
famous pirate f 1600 A.D. 


കോട്ടനാമ (3) (vu. കോട്ടാ & കോട്ടാളം) 
number of days since Cali. നി പിറന്ന em 
OGD കോ. ഉണ്ടോ V1. have you a memo- 
randum of your birthday (f.i. ഗമനകാലം 
31053 days since the beginning of Cali). 
കോ, അന്നു മുടിഞ്ഞുപോയി 00. his lifetime 
closed. ജീവങ്ങാക്ക്‌ എല്ലാമേ കോ. അന്ന 
മുടിഞ്ഞു ക്രടി Ca. 

ഒ, fort കോ,കശ 
3. കേരളത്തില്‍ 


കോട്ടപ്പടി 1. fort-gate. 
പിടിച്ചടക്കീടിനാര്‍ 8112൨. 
൧൮) കോ. KU, 3. imported firearms 8. 

കോട്ടപ്പണി fortifications, കോ. തുടങ്ങി TR. 

കോട്ടപ്പുഴ N.pr., the Pudupatnam river (or 


തുറശ്ശേരി), boundary of caste-rules കോ'ഴെ 
ക്കു വടക്കേ ഉള്ള മയ്യാദ TR. 

കോട്ടയകത്തു രാജാധു, -കോട്ടയകം രാജ്യം TR, 
Cotiote (= പുറനാട്ടുകര), 


കോട്ടം kottam 1. 1. M. (കോട്ടക) Crooked- 


ness, distortion കോട്ടം പെരുകി വിണു CC. 
writhed & fell (wounded gladiator). കോട്ടങ്ങര 
തീക്ക to remove doubts, inequalities of temper. 
വാക്കിന്നു കോ, ഇ ejno deviation — met, (writh- 
ing) കേട്ടാ, മനതാരില്‍ കോട്ടങ്ങഗ ഉണ്ടാകും 
Genov. strong emotions, 2. MC. coldness, 


stiffness (of ശവം), — boiled stiff (a പാക), 


കോട്ടം കോണം 


1. കോട്ടം --ഗോക്ടം 1. A 18൩൭, esp. of low- 
castes, കോ. പൊളിഞ്ഞാല്‍. prov. ഭഗവതിക്കോ.., 
നാത്താ൯ (നാഗത്താ൯) കോ., തേവത്താ൯ കോ. 
TR. 
mg KU. 
yonls ഗോഷ്ടിയായുള്ളൊരു വന്മുഖധും CG. (in 
T.8. ഗോഷ്ട്ം assemblage). 

കോട്ടല്‍ kottal (കോടുക) 1. What is crooked 
കോട്ടല്‍ വെള്ളെകിറു RC 94. 


9, ൭ play, ദേവകോട്ടം വേശിയാട്ടം അ 
3, 0 what is കോട്ടം തേരമ്പയകര എ 


2, turn, way of 
escape കാ. എനിക്കിനി ഏതും ഇല്ലേ RC47.= 
കഴിവു, 3. stick used as harrow (കോ. ഇ 
ഗെക്ക) or for creepers to climb up. 
കോട്ടവി kottavi 8. A naked woman CC. 
കോട്ടി kotti 1.1T.M. A stick for play (= ചുള്ളി) 
Bee കോട്ടല്‍ 3, 9, --ഗോഷ്ട്മി grimaces V1. (കാ 
ട്ടുക etc.) 
കോട്ടിയ kottiya A seaboat (Ceylon). 
കോട്ടു kotha 1. Obl. case of കോടു 1.4. കോട്ടില്‍ 
നില്ല, to stand in acorner. 2.an empty place 
B. 8. (കൊട്ടുക) what serves to dig കൈ 
Bang, കോക്കോട്ടു. 
Hence: കോട്ടാധി 7.1, yawning, gaping. കോ. 
ഇടുക yawn (a.med., a symptom of ഉഗ്രശ്രു 
ല eto.) see ആവി. 
കോട്ടില്‍ place for meeting (കൊട്ടില്‍ 2). കോ. 
കൂറിക്ക to summon an assembly. കോട്ടിലു 
ടഭയവന്‍ president KU. Six kinds {QOrd209 
ട്ടില്‍ of Perumal, ഇടക്കോ. of barons, അ 
&—,ajo—,ais—for parade, വിധി--- 
judgment-hall. കാരിയ്കൂര്‍ തൃക്കോട്ടില്‍ court of 
the Brahman Raxapurusha at Kariur KU. 
@mrgaowd) ൩.8. ട കോട്ടി. 
കോടട്ടെരുമ So, a 00010൮39. 
കോട്ടുക ടം കോടുക. 
കോഠം kotham 8. (കക്കും or കോട്ടം) Round 
marks of leprosy, തഴുതണം; f.i. രക്തമകോഠം 
VetC. red spots. 
കോണം kinam 8. (കോണും) 
കൊണ്‍. -- താ൯ ആകാഞ്ഞാല്‍ കോണത്തിരി 


1, Corner = 


én prov. — ത്രികോണം & മുക്കോണം triangle. 
2. bow ofa lute. po. 8. M. cloth worn over the 


Privitios, കോ. കൊടുത്തു പുതപ്പു വ്വാങ്ങി prov. 
(5 കൌപിനം), . 
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കോണി _ കോതന്തി 


കോണകം -- കോണം 3. vu. കോ3ണാം AHS 
ക, ഉടുക്ക V2, കോണോകുണ്ട൯ പിഴച്ചാല്‍ 

prov. 
കോണന്‍ (the crooked, or G. kronos)= ശനി. 
കോണി koni 1. Corner of a piazza (കോണ്‍), 
പാഞ്ഞു കോണിക്കല്‍ വരുമ്പോ TR. 2. ladder, 
also കോഖണി, കുവണിക 4. കോണിക്കല്‍ 
നിന്നു കരയുന്ന കിടാക്കാം; കോണിയും പാല 
വും prov. 
bag. 4. (2൩. - കുവണി) കോണിക്കല്‍ seems 


3. T.M.C. Te. Ta. = ഗോണി gunny 


to be (loc.) a customary gift in marriage. വി 
ടാരത്തിന്‍െറ കോണിക്കല്‍ തന്നെ നല്ലേണം 
നല്ല വയരിം കോ. തന്നേ വന്ന നിലം GaP. 
കോരെക konuya T.aM.=@mogm To bend 
കോണാർത പട ഏററു (po.) without shrinking. 
കോണതല്‍കൊടുക്ക to offer sacrifices to ances- 
tors in a corner of the compass, 
കോണ്‍ kon 5. (കോണം) Corner, angle ഭ 
വനത്തിനൊ വടക്കു ഭാഗം കോണിസനെറ അക 
ആ MR. — വലത്തു കോണില്‍ wing of an army 
_. അവനെ കോണിലാക്കി Anj. surpassed. 
കോണോടു കോണ്‍ from corner to corner. — 


Hence: കോണാക്ക to slope. 
കോണിറയം So, the corner piazza. 
കോഞ്ഞണ്ണ squinting. see Shoe. 
കോങഞ്ചെത്തി - വളഞ്ഞകത്തി. 1. No.a knife of 
umbrella-makers (ക്രങ്കത്തി 100.) 2. So. esp. 
sickle, (Trav. കൊങ്കി.) 
കോഞ്ഞെല്ലൂ-- കോടിക്കല്ലു. 
പ corner-room. 
കോന്തല corner of cloth, serving for a purse. 
നാന്തല ഇല്ല കോന്തല ഇല്ല prov. ഉടുപുട 
കോ. ചുരുട്ടി, aiglando കോം. പിടിച്ചു, പി 
ട്ടിച്ചേടം കോ. മുറിച്ചു TP. — കോന്തല മുറി 
യന്‍ a cat-purse. (house. 
കോന്തളം open space left at the corner of a 
കോത 1088 (T. women’s hair, കോതു) N. pr. 
of men & women, prob. fr. ഗോദ (giving cows). 
കോതവമ്മ൯ & ഗോദവമ്മ൯. 
കോതടി H. gidari, Quilt, Ve. & കോസടി. 
കോതന്തി kodandi T. M. (Tdbh. of ഗോടന്തി, 
in T. jaw). ചെറിയ കോതന്തി കും മരുന്നു 
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കോതമ്പു — കോപം 


വലിയ കോതന്തി od) GMM. (ingredients, cow- 
teeth, elephant-teeth, etc.) 
കോതമ്പു kodamby (T. കോതുമ്പ, 8. ഗോധ്മു 
മം) Wheat, also — mio. കോതമ്പവേററം തണു 
_ ആള്ള GP. — കോതമ്പപ്പം white bread. 
കോതാണ്ടം kohandam 5. A rope for punish- 
ment, suspended in schools. G2’ mala ഇടുക 
to suspend one on it. 
കോതിടംം ഗോധി. 
കോതു ൫൭ ൩.20. 1. Dressing hair, cutting a 
2, (1. 
കോതുകാല്‍ 8. a 


fence, also കോന്തല്‍ So. = adlamab No. 
strings) leaf-stalk of betel; 
step in dancing. 
കോതുക 1. to dress hair, feathers, trees. 2. to 
cut planks, so as to fit into each other (കുത). 
ഒരു aileay, കൊതി ഇരിക്ക No. 
CHB. kodandam 8. (a) A bow. 
കോദ്രവം kodravam 8. Paspalum frument- 
aceuw, 2 grain of the poor. വരകു. [end. 
കോന്തത see കോതു 1.— കോന്തല see Br 
CArxCDIS0 B 
കോ൯1ല്‍. ന. M. (കോ) King, lord. oad 
കോന്‍, പൂത്തുറക്കോ൯ ete. 
കോനാതിരി (തിരിട ശ്രീ) His Highness. 


.- കോതാണ്ടും, 


കോനായി (& കോലായി) veranda, 

കോന്മ, mod. കോയ്ക്കു. 1. Royal authority, 
Government, അവനെറ മേല്‍ എനിക്കു കോ 
cradles V1. രാജ്യത്തു രണ്ടു മൂന്നു കോയ്മ EY 
യാത TR. കോയ്ക്യില്‍ ചെല്ലും, കേഷംപിക്കും, 
പറകേയുള്ള I shall complain, report. പാ 
തിക്കോയ്ക് baronial 0077. 2. പം of temple 
interests (No.)—the principal of a temple W. 

BHIY കരയേറുക V2. to confiscate. 


eHoryanrgo നടത്തിക്ക TR. to administer 
government. 


SHoymuo2mo sovereignty കുമ്പഞ്ഞിക്കല്ലോ 
കോ. GO&MTR. കോ. കൊണ്ടു നടക്കുന്ന 
വര്‍ അമച്ച വരുത്തും, കോ. അറിഞ്ഞാല്‍ if 
Govt. be cognizant. കോ. കാട്ടി 11. assum- 
ed high airs. മേതകോ. MSqD® KU. full 
sovereignty (opp. Mogas09), as claimed by 
Samorin, Colattiri, ete. 

കോപ്പം kobam S. (കപ്‌) 1. Anger കോപത്തി 
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കോപ്പു — കോപ്പു 


ന്നു കണ്ണില്ല prov. എന്നോടു കോ. ഉണ്ടാകാതെ 
Bhr. ഒരു കോ. കൊണ്ടങ്ങോട്ടു ചാടിയാല്‍ ഇ 
രുകോ. കൊണ്ടിങ്ങോട്ടു പോരാമോ KumK, 
9, rage of the sea, inflammation, excitement of 
humours, ete. പുണ്ണിന്നും രക്തകോപത്തിന്നും ന 
ന്നു, എന്നാല്‍ വായുകോപം അടങ്ങും ൭൩൦0. 
കോപന൯, കോപവാ൯ CC. കോപശില൯ 
an angry person. 
കോപാലയം Bariimod AR. wasallin anger. 
കോപി, (superl, കോപികഷ്ട൯) angry. 
കോപിക്കു കുരണ prov. 
denV. കോപിക്ക (part. കുപിത൯) 1. tobe angry 
അധഖ൯ കോപിച്ച കോപം തണുത്തു KR. 
9, humours to be excited ത്രി ദോഷങ്ങാ കോ 
പിച്ചാല്‍ Nid. 
CV. കോപിപ്പിക്ക to provoke, irritate, 
കോപ്പ Port. copa, Cup, V2. 
കോപ്പാള koppala B. A vessel made of പാ. 
കോപ്പു koppu T.M.Te.(VN. of കോക്ക) 1. Ar- 
rangement, nice order. നീ പോകുന്ന കോപ്പു ക 
ore UR. ഒരുങ്ങിയ കോപ്പു പഴുതില്‍ പോകാതെ 
ഭരതനു കൊള്ളാം KR. the preparation for thy 
coronation may do for Bharata. — readiness. 
2, train കോപ്പോടു ക്രട നടക്ക pompously. — 
all the articles used യാത്രക്കു വേണുന്ന കോപ്പെ 
ല്ലാം ഗാത്രത്തില്‍ ചേത്തു CG. decorations, orna- 
mente: — പണിക്കോപ്പു tools; പടക്കോപ്പു,പോ 
കോപ്പു RC. ammunition, baggage, supplies, 
etc. 8.means, as property, strength, friends 
ക്രട്ടേണ്ടകോപ്പെൊക്കക്ുട്ടിക്കൊണ്ടു (song) exert- 
ed themselves, as well as possible. കോപ്പുള്ള 
വ൯-- പ്രാപ്യിയുള്ളവന്‍. 
കോപ്പിന്നു പോയിട്ടില്ല MR. കോപ്പുള്ള ഭോജനം 
5. fine, 
gjoads മേനിയില്‍ നിപ്പതു കോപ്പെന്നോ Anj. 


4. feast ആ വിടടിന്നു 


V2.rich banquet. well arranged സ 
കോപ്പേല്‍ മിഴിപ്രുസ്ഥ Bhg. with splendid eyes. 
Hence: കാപ്പ്പായം loss. കാത്തുകൊള്ളായ്ക്കിലോ 
കോപ്പായമായിപ്പ്യോം ധെണ്ണ് എല്ലാം CG. 
കോപ്പിടുക 1, to make the necessary provision. 
2. to prepare, purpose, to be about to do 
വെട്ടുവാ൯ കോപ്പിട്ടു Bhr. With Ace, സ്വയം 
വരം കോപ്പിട്ടു Brhm 6. 


കേോപ്പര —— കോമാമളം 


കോല്പുക്രടുക id. (see കോപ്പു 3.) ആയോധന 
ക്കോപ്പു @S) പുറപ്പെട്ടു Nal. നല്ലുവാ൯ കോ 
പു കൂടുന്നു CC. are about to give me in 
marriage. പടക്കോപ്പു കൂട്ടുക മടിയാതേ Bhr. 
prepare for war. 
കോപ്പരട്ടി kopparatti, 642(a_)9) Low jeat- 
ing, buffoonery (T. കോല്ലു jest?) കോ. കാണി 
ക്കം 2, clonic spasms in epileptic or dying 
persons. {a shield ൩. 
കോപ്പുറം 10000൩ aM, (കോ) Border of 
കോമട്ടി komatti 5. A tribe of Lingaite mer- 
chants, f.i, in Wayanadu (they are said to 
avoid throughout pronouncing the word ഇല്ല) 
. ചെട്ടികര Brag) ado Nal3. ചെട്ടി 69s) 
൭൦ (sic.) വന്നു 760. 
കോമന്‍ komad ൩. haughty, കോ) N. pr. 
of Nayer, Mucwar, etc, — [prov. 
കോമച്ച൯, കോമപ്പന്‍ id. atailgegy കോമച്ച 


കോമ൯പായുക a disease of cattle (1. കോമാ 
രി, fr. ഗോ?), 


കോപ്പട്ടു CG. ഒ kind of silk. 
കോമരം (1, കോമാ൯ priest, head-man) the 
oracle of a God; possessed devil-dancer വാ 
ളെടുതുു കോ. തുള്ളിനടന്നു Bhg. ടുഷ്ടനാം 
കലിയുടെ കോ'മായി തിന്നു Nals. Thus കാ 
മ൯ അവരെ mad കോ'മാക്കി CG. possess- 
601൨൩ fully. — met. ആനദ്ദം mamas കോ? 
മായിനിന്നു; കാരുണ്യം തന്മടെ കോ'മായി 
CG. like an incarnation of mercy, delight, 
etc, — also merely കാമുകന്മാര്‍ എല്ലാം കോ 
മരമായി CG. were beside themselves. — 
കോമരക്കാര൯ devil’s-dancer, 
കോമരു komal (7. കോമ്പല്‍ rage=Bé2010) 
Increase of trouble, f.i. in disease കാമല്‍. ക 
യറി പോയി No. 
കോമളം komalam 8.(@8-+ മലം or go) Tender, 
mild. — കോമളയായൊരു രുധിണി 06.12 Mal. 


Chiefly of male beauty, — abstr. N. കോമളത്വം 
Nal. 


കോമാ൯ komad (80+ മാ൯ or 8, ഗോമാ൯) 
T.aM. King അരക്കര്‍ കോമാന്ഭ ചൊന്നാ൯ RC. 


കോമാമും komajam T. aM. Josting Vi. (see 
കൊമ്മള P), — 
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കോമ്പല്‍_ കോരിക 


കോമാളി a jester, also N. pr. 
കോമ്പത 8൦.- കോമ്പത. 


കോമ്പു No. (കോണ?) മ very small stunted 
cocoanut, കുക്കടകക്കോമ്പു. 
കോമ്പുര = കോണ്‍പുര. 
കോമ്പി kimbi (= കോമ൯ q. v.) Palg., N. pr. 
of men— S80, കോന്തി. 
കോയ്മിയച്ച൯, കോയ്പിച്ച൯ (see ഇടു) TR. the 
Raja of Palghat. 
കോയ 167 -- കോജ (Muh.)— കോയമുത്തു൪. 
pr. Coimbatoor. TR. [like legs. 
കോയക്ടി 100980 8. (ക 9) Lapwing, from stilt- 
കോയി 10൬7 -- കോ, കോ൯ !.. കോയ Kings. 
കോയില്‍ 1. king’s house, palace, also കോ 
വില്‍; Loc, കോയി (ത)ക്കല്‍ & കോധുക്കല്‍ 
1. അന്തകന്‍ കോഷിക്കല്‍ ആക്കി 66. killed 
2. So. T. Te. 
a Hindu temple. ശ്രികോയില്‍ the most holy 


(കാലന്‍ mad കോയില്‍ പൂം). 
place. 3. 1൨%, Kehatriya വാഴന്ന കോയി 


മ്മാർ KU. കോയിച്ലാക്കു (hon.) to the king. 
Hence: 


കോയിക്കല്‍ Loc. used as Nominative: palace. 
കോയില്ല്ഛാര൯ V1. courtier. , 
കോയിത്തമ്പുരാന്‍ TrP. younger prince. 
കോയിലകം (No. @—) palace. ആ തറവാടു 
കോയിലകമാക്കി TR. the Raja annexed the 


estate. അകക്കോയിലകത്തു ajanond RC. 
harem, 


കോയിലധികാരി Major domus, first minister, 
as Gh Olagarm മങ്ങാട്ടച്ച൯ KU. 

കോയിധിള No. rice sown in jungle cultivation, 
WN. കോയക്ക mod, fr. കോന്മറു.൦. 

കോര kora T. M. 1. Cyperus juncifolius, കോ 
രപ്പൂ്ു Job. 8,11.— akind മഞ്ഞ. 2.28 valuable 
fish, 1, കോലാ, also mymMsdo0d V1. — ചേള. 
ക്കോര -- നരിമീ൯., 3. So. a shell. 
കേരരപ്പൂഴ the Coilandi river. 

കോരകം korayam 8. Flowerbud, മൊട്ടു met. 
പാണികാം കോരകിഭൂതങ്ങളായി Nala. (= 
ഭരപ്പി. 

കോര൯ korah (Tabh., ഘോര Siva?), കോര 
gj%, കോരു N, pr. of men, 

കോരിക koriya 7൩. 24. 0. 7൦. (കോരുക) 1.4൨ 


കോരുക കോറുക 


iron ladle കോ. കൊണ്ടു വിളമ്പി Anj. (=a 
വം). 2. തലകക്കോരിക V1. 9. helmet. 
കോരുക koruya (0. Te. Tu. ഗോരു) 1. To 
draw water കോരിക്കുളിക്ക; പുള്കൂത്തിന്നു aa 
ള്ളം കോരി; കോരിക്കുന്ട വാഥ ആകാ, ഏറി 
പോയാല്‍ കോരി ക്കടടാ prov. — met. to create 
കോട്ടയെ കോരിനാര്‍ എന്ദവന്നു CG. built 
suddenly on the site of a hut. 2. to gather 
up ONE}; കാഷ്ടിച്ചതു കോരിക്കള; to ladle 
out, to take into a leaf or spoon കുഞ്ഞി കോരിക്ു 
ടിച്ചു7. to take in heaps Qem കോരിച്ചൊരി 
ഞ്ഞ. കോരിച്ചൊരിഞഞ മാരി CG. beavy rain. 
ചോരി കോരിന വേവോടു 0. കോരിക്കൊ 
ടടക്കന്നവ൯ 812൨. liberal. 3. to eat greedily 
(T. to wish) aga MaMead dome വിരെന്തു 
കോരി നകുന്നു RC. കണകൊണ്ടു കോരിക്കുടി 
ചു CG. 

Hence: VN. കോരല്‍; also a fishing basket. 
കോരിക്കൊട്ട V1. a basket for measuring & re- 
moving rice. 
കോരുവല മ. fishing net. 

CV. കോരിക്ക f. 1, കോരി ക്കാതേ 2308s to forbid 
to draw water. 
കോക്ക korka SoM.T.=ea.00q.v.; fi. പീലി 
കോത്തു കെട്ടി 00. മല്ലനേ കോക്കും ചവളമുന 
കൊണ്ടു 81൨. 
കോമ്പല്‍, Hom "൩൨. a string of pearls, bunch 
[ഉമി. 
കോ (Cal.) bran of some lentils, ഉഴന്നി൯ 


of things. 


കോച്ചു Port. Oorja (കോട! 5). A garce of rice, 
salt. [me:? A diver V1. 

കോവ്൮1്അ ൩. -- കോവ; കോലക്കാരന്‍ (കോ 

കോറുക, റി kotuya ൩. 0.൩൦. 1. കോരു 
ക 3.) To wish, hope. — (Mp].) to think, purpose. 
2. to tear the flesh by thorns V1. 2. 
കോറ So. 1, dried betelnut. 9, Cynosurus 
coracanus -- മുത്താറി. Palg. 

കോറു (C. Te. sharp) 1. cutting, tearing in: 
കോവുവായി ട്‌ കടവായി and Br 0Q2I90) 
പറക So. to speak sarcastically, 9. (കോ 

റുക 1.) wish, 7.1. കോറാക്കി 100. =avzmm 


മാക്കി. 
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കോലം കോലാഘഡ 
I. കോലം kolam 9. 1. Hog (ക്രോഡം). 2. raft 


(ട കോല്‍). 3. Jujuba=@eiam Bhg. 

11, കോലം T. M. 1. Form, figure, chiefly of 
masks, dresses, etc.; idol. Does HIM) Bowed 
ചാത്തുപ൯ TP. പെൌരുഷംകൊണ്ടു ൧൪: ലോകമ 
വും പാലിച്ച കോലത്തെ കാണാകേണം Anj, 
Crshna, so ചാമുണ്ഡി --, രുദ്ര കോ. കെട്ടുക. 
KU. ആണ്‍ കോ. male figure. With കോലാ 
എടുക്ക, -- മാറുക, പകുക്ക V1. 2. body Morb 

കോ. മെലിഞ്ഞു തുടങ്ങി 06. AQQ കോലം വാഴ്ച 

Quvenen 903 KU. thro’ 100 successions, gener- 

ations. 3.beauty. 4. North Malabar കോല 

തആനാടു, subject to Kolattiri or Kolaswart- 
pam, a branch of which, (ചിറക്കല്‍) conquered 
the whole, extending originally from the Tura- 
geri river to Chandragiri, later from Telli- 
cherry to Niléshvaram ശേഷം നാട്‌ ഒക്കയും 
കോലത്തിന്ന്‌ അവയവങ്ങാഠം എന്നു ഒപ്പിച്ചു KU. 
ആണുങ്ങമക്ക്‌ അഥകേറയുള്ളതു കോലത്തു നാ 
ട്ടില്‍ (song). [ധരിച്ച 00. 
Hence: കോലക്കുഴല്‍ (3) Crshna's flute, കോലും 
കോലത്തിരി (4) Colastri, the prince of North 
Malabar കോ. രാജാവവക 18. (the 2nd 
iscalled ചിറക്കല്‍ കോ. രധിവമ്മരാജാവവ 
Ando etc.). ഉദയമങ്ങലത്തു ക്രലോത്തേക്കും വ 
ഒളിക്രടലോത്തേക്കും ക്രടി പാതി പാതി ആകു 
ന്നു കോലത്തുനാടു TR. the 2 branches of the 

[പും (old). 

കോലനാടു (=4); കോ. ൧൮ കൊമ്പും 02) ദ്വി 


family. 


കോലം കെട്ടുക toassume a mask, നാണം കെ 
SAIOM കേഴ്‌ട്ടിക്രുടും prov. കേഴ്‌ട്ടി പുറപ്പെ 
S® ete. to act, play. 

കോലം തള്ളല്‍ മ devil’s dance. 

കേോലേസാരി Vi. a clever actor. 

കോലാചാരി Vi. ൭ sculptor. [ത്തിരി. 
കോലാധിനാഥ൯ ഉദയാവമ്മ൯ CG. = കോല 

കോലയാ൯ 101992 = കോലാ൯ന്‍ 2. 

കോലായി 1൪0 & കോലാപ്പുറം-- കോനാ 
യി Veranda (8൦. കോലിറയം). പടിഞ്ഞാറോ 
ലായില്‍ം കുളത്തിനെറ കോലാമ്മല്‍ ആയി, -- 
Qe കയറി, -- യ്ലോ അകുത്മോ TR. — കോലാ 
പ്പുറത്തു കിടന്നു PT, 


കോലാഹലം മപി ഒ. 1. Confused sound, 
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bustle, uproar, din of war. &NB8H>, @2)) 
പ്രാനില് KR., യുദ്ധകോ. Bhr., പടക്കോ. V1.; 
കോം, ഒത്തിടും അദയാഭധ്യയില്‍ പ്രചേശം ചെ 
QER., കാലാഗ്നി കോ. Nal, ചത്തുകരയും മോ. 
Anj. 9.24. pomp, triumph കോ'ത്തോടെഴ്ചന്നെ 
ag), — ത്തോടും GS) പോക KU. in procession. 
കോലാഹലേന ഖേദം ഓതി Bhr. pompously 
കോ. ചെയ്യ V1. to boast. 
89൩7, കോലാഹലിക്ക to roar, brawl, 
കോലാ൯ 1418. 1. (കോര) The needle-fish, 
also കോലാഥി൯2., 1, 2. mason, builder, ഉരരാ 
ളി; കോലയാ൯ (3571 in Taliparambu Taluk), 
കോലി 1! 1. -- കോലാ൯ 1. 2. നീരക്കോലി 
(-- കുലി Ve.) A watersnake (ജലധ്യാമ.ം തേ 
ailgond), not poisonous, 
കോലുക, ലി kolaya (T. to enclose) To have 
todo with കുളി, eflaimds, പാട്ടും, Bag lads 
കോലുമ്പോഠ Bhr. കോലും പ്രവ്ൃത്തികം, അ 
ടത കോലുട്നോര ഇല്ല നമ്മോടു RC. രാജാവു 
ചാതൃതുന്ന ചേലകഠ കോലും CG. to use. ഭക്തി 
കോം to be devout, വിസ്തയം കോലും, HYD 
കോലുന്ന Bhr. ആശ കോലേണ്ട CG. don’t 
nourish the hope.— With Dat. & Acc. ആന 
ods കോലുന്ന വട്ടം തന്നേയോ jud. is this 
the wise to care for elephants? With 2nd adv. 
eQdlasond കോലുന്ന കാലം RC, to begin to. — 
കോത kdl 5. (/കൊലു, കൊല്ലു) 1. Staff, rod, 
stick വള ആ --- CC. of shepherds, നെയ്യും — 
Weaver's ship, മാതൃരക്കോല്‍ for beating time. 
8, arrow വില്ലും കോലും ഏടുക്കാകുന്ന ലോ ട.൪ 
KU. അമ്പു നട്ടാല്‍ കോല്‍ എന്നു (huntg.) ery: 
the game is wounded! ഉടമ്പില്‍ വിളയാടും 
കോതിനികരം RC. 
‘@leaaogy, 00 വിരല്‍ MR.; measure of 3 അടി 
=24 വിരല്‍ (28 inches), ആനക്കോല്‍ = 3 കോല്‍ 
CS. (aleo നിടിയ മുഗക്കോല്‍). 4. balances 
താരണക്കോരി, NUE) — , Ga — ഒരു പലമാ 
യുള്ള കോല്‍.കൊണ്ടെ തൂക്കിയാല്‍. CS. 5. aceptre, 
Government (ചെങ്കോല്‍). ഒരു കോല്ലൃടക്കി ന 
ടത്തുക KU. to rule with equal sceptre. 


3. measuring rod ആശാ 


Hence; കോലടിക്കളി play with small aticks, ത 
രുണിമാ൪ കോ/'ളിക്കുന്ന നാടശാല KR. 


കോവ. കോവ്വണം 


കോലമ്പ്‌ : aByY കോലേന്പം ഏടുത്തു TP. arrows. 

കോലരക്കു sealing-wax, 

കോലരത്തം a med. 

കോലഭ.വു (3) measure സന്നതില്‍ ഏഴുതിയ 
കോലളധു MR, (of land). 

കോലാടു a goat, 

കോലാര്‍വണ്ടി So. Palg. acart with wheels of 
6 kol circumference; opp. ചെട്ടിഖണ്ടി, 

den V. കോലിക്ക to become thin like a stick V1. 

കോലിട്ടുക 1. to begin to beat time, to commence 
a feast by drumming. 2. to challenge, 
to begin a fight or dispute. 

മോലിറയം 8൦. -- കോലായി. 

കോലുഴിഞ്ഞ = ഉഴിഞ്ഞ. [masonry. 

@M2a),MoC8. cubic measure of one foot for 

@ 3,00),8)= കോലടിക്കളി. 

കോല്ല്ഛാര൯ C. Tu. M. 1. peon. 2. (fr. 5) 
dependents in general എനെറ കോ'രെ ഒ 
ന്നും താടിയും തലനാരും കുളയരുതു TR. 

കോല്ലറുപ്പു 8൦. വടിക്കുറുപ്പു (archer, tanner), 

SHE}, (5) authority. 

കോല്‍ചുൂടു an iron spit, കേോിട്ടിറച്ചി roast meat. 

കോല (5) fetters of a condemned criminal B. 

BHO} Bo large hall. 

Baa} ow a kind of lock. 

കോല്ലൂല്‍ ൫ grass. 

മോതമുതല Vi. a certain lizard. 

കോല്‍ധിളക്കു a lamp with a long handle. 


കോവ kova 7.2. 1. VN. of കോക്ക. What is 


strung together = കോത്തമാല, necklace of 16 
great or 21 small gold pieces (കോധപ്പൊന്നു); 
കിങ്ങിണിക്കോവ foot-trinket V1i.—aleo 2. 
string of fishes. 9.- ഗോവ Goa —- കോധാതല 
ച്ചെടടി Pay. 3. (1, ©9294) Bryonia grandis 
with red fruit, required for ശ്രാദ്ധം KM. in 
80. കോവല്‍ 1.1. കോധത്തണ്ടു ഇടിച്ചു പിഴി 
ഞ നീര, കോധെടെ ഖേ, കോധപ്പഴം, കോ 
വയില ഒ ൦0. -- കാട്ടുകോവ given in mania 
(med.) — കോധയ്ക്കാ GP 70. 

കോധക്കിഗങ്ങു Momordica monadelpha. 


കോവണംം kovanam വ.--കോണം3. 2, തോ 


രും കോ?വും ചൊല്ലൂ Pay. = ഗോപുരം. 


കോവണി കോം 


കോവണി kovani 1. Ladder (-- കോണി 2.) 
2. pillow, bolster "൦. -- തലയണ. 

കോവരകഴ്ത kovarakaluba (1. മോവേറു-) 
Mule, as mounted by kings (കോ) MC. (V2. 
has കോവുറു —). 

കോവത-കോഖ 3. — കോവല്‍ധേര്‍ GP. 

കോവിദ൯ kovidad 8. (ക, വിദ്‌ ) Experi- 
enced, wise. 

കോവിദാരം kovidaram (ധിട്‌ — easily cleft) 
Bauhinia variegata=@amomo f.i. കൊ'മാം 


കൊടി KR. Bharata’s flag. 


കോവില്‍ kovil, the older form of കോയില്‍ q.v. 
No. @aislad. loc. കോധുക്കതചെന്നു പുക്കു PT. 
(വാതുക്കല്‍) Palace. 2. T. Palg. temple പി 

ളയാര്‍ കോഷിത. MR. 3. Kshatriya കോയില്‍ 
രാജാക്കന്മാര്‍ ൫ വകയില്‍. KU. 5 Kshatriya fami- 
lies besides 8 Samantar in Kerala, അന്നാടു വാ 
Yo കോധില്‍: മുമ്പാമേ (in title-deeds) in the 
presence of the king KU. 

Hence: കോധില്ലണ്ടി N. pr., Coilandy. 
കോധില്ല്ാര൯ Vi. manager of palace. 
കോധില്‍പണ്ടാല, - പാടു So, the Kshatriya 

class. 

CAO = CHIE, കോയ. 

കോശം ko¥am 8. 1. Cask, chest, receptacle, 
treasure, treasury കോശശാലകഠ 11%. 2. scro- 
tum, seed-vessel. 3. dictionary അമരകോശം. 
4, കോശം അഭിഷേകതിത്ഥം VyM. an ordeal, 
കോശാതകി 8. trade. 

കോഷ്ും kostham 3. 1. Bowels. കോ'ത്തില്‍ 
ശ്രേഷ്ടം കരടും Nid. 
കോഷ്ടുബന്ധം, 0814൬൦38. കോഷുശുഭ്ധി eva- 


2. granary. 
02൧0൩. [warm, 
കോഷ്ണ്ണം koSnam 8. (ഉള്ണു = മദ്ദോ്ത്ും Luke- 
കോസടി = sams) 1. Quilt പട്ടുകോസടിക 
Bo Nals. {Ayodhya. Bhr., KR. 
കോസലം kosalam 8., 1. pr. The country of 
കോസ്‌ 108 Tdbh., ക്രോശം, Port. Cosse, 2500 
paces, Gos 25000 feet. E. a Coss, 2 Indian 
miles (2000 fathoms). 
കോം kilam S,=emoelo I, 3. 
കോള ARy ലന്തക്കുരു. 
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കോളി__കോഠം 


കോളി koli ന. M. (കോം, 6. Tu. ഗോളി) 1. 
“Grasper,” an epidendron, parasitical plant 
കോളി ച്ചുററിയ പന്തിയില്‍ prov.=never re- 
laxing, till you die under the grasp. 2.8.= 
കോളം, ഇലന്ത. 

കോം kil T.M.C.Te. (VN. of കൊഠഗംക) 1. Hold- 
ing, taking. 2, purchase, bargain, expense 

തടവുകാരനെറ കോളില്‍നിനം മധുലൂട്‌ ഉണ്ടാ 

യി (jud.) the chanting at the burial was paid 
for by the prisoner, മലയക്കു @Mob കൊടുത്തു 
fee (for തിറ €0.).നാള.ം കോളും തിത്തു KU. the: 
minister settled his accounts. The pay for ക്രൂലി 
ച്ചേകം on particular days (a8 വെട്ടത്തെക്കോഗ, 

മഹാമഖക്കോഗ KU.) 3. side, direction അ 

ക്കോളില്‍ വന്നു; നിന്‍െറ കോഠം thy side, ways 

& ൩8. --ക്രത്താളിക്കോളില്‍ ൯.1൨ the district 

Kittali. ക്രത്താളിയെക്കോളു.ക്ുള്ള ആ$കമ, എ 

നെറ കോരക്കുള്ള MOHds TR. 4. juncture, 

fitting; seed-time, friendship ബ്രാഹ്മണര്‍ ത 

മ്മില്‍ കോളല്ലാതേ വരുംകാലം 10. when they 

disagree. ഇവിടേ കോളല്ല intolerable; I can’t 
stop. കോമള = കൊള്ളാഠ well! മോഗ കുത്തുക 
to contradict. 5. hitting, wound; damage ഉണ്ട 
യൂടെ കോര ous) Ve. 6. rough; taking on, 
of weather (മഗക്കോമു) or sea=@B0Bo;, കോളാ 
യി, കോ എടുക്കുന്നു it is squally, stormy — 
met. &00j 84062 9g തറെച്ചു RC. with a storm 
of rage. കോഠം കൊള്ളിക്കുന്ന നാരദന്‍ sowing 
dissension (= കരള). 7.(loc.) gram=o0g8. 

Hence: @9,02) T. aM. lion, കോകൂരിത്തൊലി 

Pay. ചെറു കോ. മുന ക്ളിറെനധഖേ RC. like 

an elephant before a lion. വിരര കോ. RC.= 

വീരസിംഹം. 

കോളാമ്പി spitting pot ഖെള്ളിക്കോ. 18. കോ. 
ക്കു തൂക്കിയ ഓടു prov. for dishonoured. 

കോളാളന്‍൯ (2) Vi. purchaser. 

2. (8.4.) protector, 


8, (6) a sailor, a class 


G02 000 1. purchaser B. 
intercessor, bail. No. 
of lascars. 

കോള.കാര൯ (2) purchaser. 

കോളേ well! (4) എന്നെ തല്ലൂലും കോ. Anj. 
no objection. കോ, കഥിധുണ്ടു Bhr. well, 


കോഴ_ കോഴി 


I can help myself. കോ. വിവാദം ഒഥിഞ്ഞി 
ന്നടങ്ങുക Bhr. let it rest for to-day! 
കോക്കോടം (1. 6) fishing boat. 
B Bodog) 24) 100. = B Modoa Jom. 
കോമക്കൂറു & BH2G5Q q. V. lot (2). 


കോശത്തല ൫. ഗ്രാഹം) alligator, [fields. 


കോകപണി (loc.) working the ചക്രം in rice- 
@ moda jomi cultivating lagoon-fields. 
കോഠംമയിര്‍ (5) horripilation (-- രോമാഞ്ചം). 
മെയ്യില്‍ കോ. കൊഠംക Nid. കോ. കൊള്ളും 
വണ്ണം പ്രേമം ഉഠംക്കൊണ്ടെ Bhg. കോ. കൊ 
ag മെയ്യില്‍ എങ്ങും, കോ, തിണ്ണം എഴുന്നു 
മേദ്േല്‍ CG. കോ. കൊണ്ടു ചെററു വിറെച്ചു 
Bhr. കോ. കൊണ്ടിതു കണ്ടവര്‍ KR. 
കോമാമാസം (കോണമ-- ) unlucky month (5.6). 
കോമുമുതല്‍ & കോഠാവില price (2). 
കോമമുതല - കോഠാത്തല alligator, പൈതലാ 
യ്യുള്ളൊരു കോഠാമുതല CG. 
മോഖായി (5) the wounded place. 
കോഴ kola T. M. 1. (C. Te. കോറ) T. Violence; 
fr. കൊടു or കൊഴ്ച, കോഴപ്പു൯ ചാലപ്പറക വേ 
ണ്ടാ Pay, let father not frighten me (൫൩. 
മോഴ )ം 9, M. forced contribution, tribute 
(൭. കള tax). കംസന്നഥ കോഥ നല്ലി പോരുന്ന 
നേരം CO, taxes. —extortion അച്വനോട്ട രാ 
ജാ ൩000 വരാഹ൯ കോഥ കൊടുക്കേണം എനു 
ട്ടിച്ചു, അടിച്ചു കോഴ വാങ്ങി, ചാ പണം കോ 
rv) മേടിച്ചു TR. extorted fines, eto, Often ഏഴ 
Qo കോഴയും KU.—also bribe (So.) emo 
കൊടുത്തു V2. Arb. കോഴ പഏണുക 8. to bribe. 
9, 1, bashfulness (ടശ്രചു) grief. അധ മേ 
നിയില്‍ കോഥകാഠം കാണായ്ക്ുന്ന CG. shame. 
കോഴ കളഞ്ഞു പൊരുതു 3817. കോഴ മൈധി 
ട്ടറിക Sah. doubt. കോഥ വൂ്ടേററധും കേഴ്ചം 
06, കേഴിച്ചു കോഴ കൊള്ളുന്നു with Aco, to 
makeashamed & grieved,=to surpass. 8. prh, = 
കൊള്ളി in ഏരിച്ചൊരു കോഴ പറിച്ചുന്നാക്കു 
രുതൂു prov. 
കോഴി 1൪1 ൩.൭. ൪. ടി, Ta, — രി,നം._ ഡി) 
Fowl, againd — cock, Oa1S—hen; with @& 
൭, കൊക്കുക to cluck. കോഴിയുടെ ഉറക്ുറങ്ങി 
prov. light slumber, 
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Kinds: കരിങ്കോഴി with black bones (med.); 
കാട്ടൂര്‍ കാഥി jungle-fowl, Gallus sonueratii. 
J. (കാട്ടിലേ കോഴിക്കു ഞായമില്ലേതുമേ വിട്ടി 
ലേ കോഴിക്കേ ഞായമുള്ളൂ CG. crowing at 
stated hours); കുടക്കോഥി Gracula. J. നാ 
ടടുകോഴി (& വിട്ടു) domesticated; പണ്ടാ 
രകോഴി pheasant; മാ൯കോഴി (വാന്‍ — ,൭ 
ലാ) turkey. 

Hence: കോഴിക്കുടു hen-coop, 
കോഴികൊത്തിക്ക to get up a cock-fight, 
കോഴിക്കോടു (8. കുക്കുടപുരി, ശോപക്രടചുരി, 

KM.) Calicut, said to be given to the Samorin 
(ഏറനാടു) with the word ഇനി കോഴിക്ര 
കുന്ന ദേശം ഉണ്ടു land to the extent, to 
which a cock is heard KU. — 
adj. കോഴിക്കോടന്‍ സോമന്‍ Onap. ete. 
Baosleg jor, കോഴിയങ്കം MC. cock-fight. 
കോഴിധിള seo കോയി — quickly growing hill- 
tice, 
കൌ kau = ay, 
കെനക്ക kaukka A large shell-fish, 
OAMABS) A kaukkudiyah s.(a2es) Hypo- 
crite, 
ക്ൌങ്ദു = കമുങ്ങു. (കെൌങ്ങി൯ തോര 2 med.) 
ക്ഷെടില്ലം kaudilyam 8. (കുടില) Crookedness, 
roguery കൊടിയ കരെ, അറിഞ്ഞു KR. അബി 
ണക്കൊടില്യവാനായ്യമഞ്ഞു VetC. he has be- 
come a thorough rogue, 
കൌഡി kandi = കവിടി, Cowry. 
കൌണപ൯ Kaunaban 8. (കണചപ) Corpse- 
eater, a Raxasa AR, 
കൌനണ്നി V1. = കവണി. 
കൌതുകം kauduyam 8. (കതുക) Eagerness. 
ദേവയാനിയില്‍ എ൯ OH. പോയില 131. my 
love for -- ചൊല്ലി ഉള്ളത്തില്‍ കൌ. പൊങ്ങി 
ചൂ 06.0, curiosity. ഭൂമിയില്‍ കാണാത്ത കെ. 
ജാതമായി Nal. unprecedented case, wonder, 
കെരരൂുഹലം 8. the same. [ന്തക്കാരന്‍൯. 
കൌന്തിക൯ kaundiyah 8, A spearman, കു 
കൌപീനം kaubinam 8. (ക്രപം) 1. Privi- 
ties. 2, cloth over the privities KU. കോവണം. 
met. Nd’ Aoi വാലുമപ്പോഠം CG. a frighten- 
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. 60, ashamed elephant to pullin the tail thus; 
കൌപിനമാകമുടക്കുക. [ക്ക്രാംഗം. 
കൌമ kauma Syr. (qaumat, stature)=avo 
കൌമാരം kaumaram 8, (കുമാര) Youth, vir- 
ginity സംഗമ പുനരപി കൌ. ഭധിക്കേണം 
Bhr. 
കെരമുദി kaumudi 8. (കമുദ) Moonshine, full- 
Moon കലകുഠം How, കാന്തി കിളന്തക്കെമു 
തി RC, . 
കൌമോദക്‌ 1൩0690 8, (കമോദക) Vish- 
. hws club കൌ. എടുത്തു Sk. tants. Bhr. 
കൌരവര്‍ kauravar 8. (കരു) Curu’s descend- 
കൌലടേയ൯ kauladéyad 8. (@ais) A bas- 
tard. Bhg. . 
കൌലിനം kaulinam 8. (കല) Rumour. 
കൌലൂത൯ 8., N. pr. King of the Culiitas, 
കൌലൂതരാജനാം ചിത്രവമ്മായു Mud, 
കൌത--കവുത Engagement, കൌല്‍ aya) 
അയച്ചു, അവക്കു DHIbMOd നിശ്ചയിച്ചു കൊ 
ടുത്തു TR. (see കൌഠ). 
കൌശലം kausalam 8. (കശല) 1. Welfare 
കൌശലവ്രര്ല o ചെയ്യൂ KR. 2. cleverness, 
art, പണികെരശലങ്ങറം ornamented works, 
clever contrivances. ബൃഭ്ധികൌശലം കൊണ്ടു 
സാധിക്കാം സമസ്മുധും Nal. with cunning. 
കൌശലക്കാര൯ 1.aclever& expert workman. 
കമ്പഞ്ഞിയവകമക്കു പ്രവൃത്തിക്കുന്ന കെരശല 
ക്കാരന്മാര്‍ TR, artists & artisans, 2, in- 
ventor, contriver, schemer. 


ക്രെശല്യം 8.= കൌശലം 7.1. തേരാളികുളു.ടെ 


യുഭ്ധകൌ. AR, 
കൌശിക൯ Kausiyah 8. 1. Kusika’s son 
Visvamitra, 2. owl PT. [mother KR. 


കൌസച്ച Kausalya 8. (കോസല) Rama’s 
കൌ ഭം kaustubham 8. A famous jewel 
Bhg., CC. കൌസ്്കൂടരത്നം. 
കൌഠം--കൌത ൭.7. mod. chiefly: A written 
assent of Government തരിശു aleio Gai) ചെ 
യ്യേണ്ടതിന്നു കെരാ വന്നു rev. കൌഠം കൊടുത്ത 
നിലം, പറമ്പിന്നു കിട്ടിയ കൌ MR. 
Aang ard Kauliyan 8, (കുല) ശാക്തേയന്‍൯, 
(tho krayajam 8. (Onomatop.) A saw. 
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ക്രതു kradu 8. (ക൪ട കിത്തു) Sacrifice (Ved, in- 

sight) Bhg. 

ക്രന്മനം krand'anam 8. Cry, lament. 

ക്രമം kramam 8. 1. Step, progress, കാലക്രമേ 

emetc. 2, order, regularity; succession, © 
മമായ അഫില്‍ MR. regular appeal. ക്രമധി 
Geswacd) unauthorized. ക്രമമായി ayasand) 
ക്ക VyM. point after point (opp. ഒന്നിച്ചു ay, 
bungling). ക്രമപ്രകാരം നടക്കാത്ത jud. im- 
moral. 

16൧൦; ക്രമക്കേടു disorder. 
ക്രമണം stepping. 
ക്രമപ്പെടുക to be regulated. 
ക്രമശഃ successively. 
ക്രമാല്‍ (Abl.), ക്രമേണ (Instr,) by degrees, ia 

order, ക്രമേ ക്രമേ (100.) gradually. 

QQ കം kramuyam 8. കമുക, കുങ്ങ്‌ .The Areca- 

palm. 

(B>GQS. ao kramélayam 8, Camel (prh. Greek). 

(Wo krayam 8. (ക്രീ) 1. Purchase. 2. price, 

. ക്രയക്രീതം bought with a price, 

2. trade 
സാമാനങ്ങള്‍ ക്രയധിക്രയം ചെയ്തു ചെയ്യിട്ടി 
ല്ല MR. did not trade with them, 

ക്രയ്യം purchasable. = ക്രേയം q. ൦, 
ര്രവ്യയം kravyam 8, Raw flesh, (6, kreas.) 
ക്രധ്യത്ത്‌ flesheator, a Raxasa, also ക്രവ്യാദവം 
ശം AR. ൂ 
ക്രാതി,ക്രാസി Port. grade, Trellis work. 
ക്രിമി krimi, see കൂഠി Worm. 

ക്രിയ kriya 8. (aa) 1. Act, action, 2, re 

ligious act, ceremony ഒരു ക്രിയ കഴിപ്പാനുണ്ടു; 
also of Mapl. മരിച്ചാല്‍ കഴിക്കേണ്ട ക്രിയകമ 
TR. കേരളത്തില്‍ ബ്രാഹ്മണന്‍ ക്രടാതെ ശ്രദ 
C2 ഒരു ക്രിയ ഇല്ല ശ്രുദനെ ക്രടാമതെ eyo’ 
ഒരു ക്രിയയില്ല Anach. 


ക്രയധിക്രയം 1. buying & selling. 


ക്രിയാപദം, ക്രിയാശബ്ദും the verb (gram.) 
ക്രിയാവിശേഷണം adverb (gram.) 
Gleryaind, Glory vd A Christian. 
ക്രീഡ krida 8. Sport; play. 
ക്രിഡനം, ക്രീഡിക്ക to play. അചളേോടു കൂടി 
ചൂ Bhr. കാള ക്രി"ച്ചുണ്ടാക്കിയ സന്തത 718. 


ക്ര്തം — ക്ലേശം 


ക്രീതം1നിര്‍മ്മ 8. Bought (part. of കരീ, ഠോ കരയം). 
ക്രഭ്ധ൯ 1൩൬൩901൭ 8. An gry. 
denV. ക്രഭധിക്ക & ക്രോധിക്ക as @20).pj 0 ചൊ 
ല്ലിനാഠം Bhg. അവനോടു Qwlooy, മന, 
ക്രരം kriiram 8. 1. (=@2y0) Raw as a wound. 
9, cruel, terrible, 11213115 കട്ട, കൊട്ട. 
ക്രൂരത cruelty. [chaser. 
ക്രേയം kréyam 9. --ക്രയം ൭. 7. — ക്രേതാ Pur- 
ക്രോഡം krodam 8. 1. Chest, bosom. em 
ന്തരം. 
ക്രോധം krodham 8. (Qu ) Anger. ക്രോധാ 
ശാരം പ്രവിശ്യ Ar. -- കോപാലയം. 
ക്രോധന൯, ക്രോധി passionate (seo ക്രരഭ്ധ൯). 
ക്രോധീകരിക്ക ChVr. to rage. 
ക്രോശം 10033൩ (ave to cry -- ക്രവിടു) A Cos 
or Naliya (Vi. a quarter of a league), ക്രോശ 
Qo = അരക്കാതം. 
ക്രോശിക്ക to cry, call. 
ക്രോഷ്ട്രാ (Crier) jackal. 
ക്രൌഞ്ചം kraunjam 8. A kind of snipe; N. pr. 
a mountain in Himalaya, Bhg.—a kind of 


ഉ, hog. 


battle array ക്രൌ'മാം ലാ ചമെച്ചു 1317. 

ക്രൌയ്യം krauryam 8. = ക്രൂരത ക്രൌയ്യവും ഉ 
പേക്ഷിക്ക 8112൨. 

Guo മിര്‍ 8, in മാത്താണ്ഡ goo 
വനാളി 00. (said to be= 240; rather prh. 
ക്ലിശിതം?) [ളില്‍ ക്ലമത്രമം VCh. 

@} 2% klamam 8... ശ്രമം Fatigue, വാഹനങ്ങ 
part. ക്ലാന്ത൯ tired 1.1. ശ്രമക്സാന്തന്‍ Bhg. 

ക്ലിന്നം klinnam 8. (part. of gs ) Wet. 

ക്ലിശിതം Klidibam 8. & ക്ലിഷ്യം. (part. of g) 
ശാ) Plagued. ക്ലിഷ്ടുമാനസന്മാര്‍ Bhr. 

Has) = ക്ലേശം fii. ക്ലിക്ടിയില്ലവക്കിതില്‍ KR, 
it gives them no trouble. 

B64 Elibam 8. Neuter. [abuse. 
ക്രീബ൯ മ ധം. ക്ലീബനാം നിന്നുടെ 1314. 

G6 Go 10160൩ 8. (കിട) Moisture. 

ക്ലേശം klééam 8. (gle) 1. Pain, esp. disease 
എന്നാല്‍ എല്ലാ കിളേ ചും പൊറുക്കും amed. 
(ofa അഥ)..ക്ലേശക്കാര൯ sick, esp. of small- 
POX. — ക്ലേശപ്പള്ടി Vi. hospital. 
trouble പരക്ശേശധിധേകമുള്ളു CC. he feels for 


2. distress, 
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others. — പഞ്ച ക്ലേശങ്ങഗ : OANA, അസ്ലിത, 
രാഗം, ദ്വേഷം, അടിനിധേശം (8മിറ) 
denV. ക്ലേശിക്ക to suffer, to be troubled ഏതും 
ക്ലേശിക്കേണ്ടാ KU. don’t despair. 
part. വളരെ ക്ലേശിതനായി moeaay KU. ക്ലേ 
ശിതരായ നാം CG. പ്പിച്ചു Bhg 5. 
CV. ക്ലേശിപ്പിക്കു to affict mreigarard ക്ലേശി 
ക്വ kva 8. (a) Where? — ക്വ ചില്‍ somewhere, 
ന ക്വചില്‍ in no case. — ക്വാപി anywhere. 
ക്വാപി കണ്ടില്ല Nal. fete. 
ക്വണെം kvanam 8. The sound of a bell, വീണ 
ക്വഥനം kvathanam 8. Boiling. 
ക്വാഥം = കഷ്ചായം med. decoction. 
@AMen. ksanam 9. (fr. ംരംക്ഷണം) 1. Mo- 
ment, കാച്ചച്ഛണം കുളയാതെ VCh. ക്ഷണാല്‍ 
(abl.) at once, immediately. — also 5-4 minutes 
(10 പിനാഴികു), ഷഠംക്ഷണകാലം നാഴിക Gan. 
2. opportunity, feast, so. സംഡ്ക്ഷണാം-1621. 
കണം 2. {mind. 
ക്ഷണികം momentary. ക്ഷണി കബുദ്ധി a fickle 
denV. ക്ഷണിക്ക (2) 1. to invite to a feast, 
dinner. മുന്നമേ നീ വന്നു ക്ഷണിക്കാഞ്ഞത അ 
ന്യായം Nal. ഭൂമിസുരന്മാരെ ക്ഷണിച്ചു 811൨. 
ക്ഷണിച്ചേച്ച പോന്നു PT, I have jast invited. 
2. to beckon with the eye. — 

ക്ഷണിതം So. invitation. 

AMUM> kiadam 8. (ക്ഷ൯) 1. partic, Hurt. 2. 
N. ൭ wound. ഖഗ sm. ete. emom)annb af. 
പോയി Bhr. virginity restored. ക്ഷതക്ഷാരം 
പോലെ പഠറയുന്നെന്തിനു KR. like acid poured 
into a wound, 
ക്ഷതാനവിത൯ wounded. 
ക്ഷതി a hurt, damage ൨. 

AMO) kéatta 8. (ama to cut) Cutter of 
meat; charioteer. Bhr. ക്ഷത്താവുതന്‍വിട്ടില്‍ 
അത്താഴം ഉണ്ടു ChVr. 

ക്ഷത്രം kiatram 8. (ക്ഷി to inhabit, rule) 
1. Government. 2, the governing class ബ്രഹ്മ 
ക്ഷത്രങ്ങാ തമ്മില്‍ ഏതുമേ ഭേദമില്ല Bhr. the 
spiritual & secular power, Brahmans & Ksha- 
triyas. ബ്രപമക്ഷത്രങ്ങാ കിഴിൽ, വൈശ്യ൯ KR. 
ക്ഷത്രിയന്‍ ruler; the 2nd caste. കേരളത്തില്‍ 
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അഞ്ചു വഴി ക്ഷത്രിയര്‍ KU. (see കോവില്‍. 3.), 
മുടിക്ഷത്രിയര്‍, മൂഷികക്ഷത്രിയര്‍൪ two classes 
of Kshatriyas (Brhm.) 
ക്ഷത്ര്യകലാന്തക൯ Bhr7. Parasurama, the 
destroyer of the Kshatriyas. 
ക്ഷന്തവ്വം kgandavyam 8. (ama) What is 
to be borne or pardoned. 

ക്ഷപണസ൯ kSabanah 8. (ഷ്പ to abstain) 
Buddhistic monk or beggar, പെരിക കോപി 
Gao ക്ഷപണജാതികഠ വരും ഇനിയും Mud. 
ബ്രാഹ്മണരും ക്ഷപണന്മാരും Mud, Brahmans 
and Buddhists. 
ക്ഷവണകന്‍ a naked Buddhistic beggar, ഇ 

ത്ഥം ക്ഷ. ചൊന്നതു Mud. [The moon. 
ക്മ്ഷപാകര൯ kgabayaral 9. (ക്ഷപാ night) 
AMA 139൩9 9. 1. Forbearance, patience, for- 
giveness MEI® ക്ഷമയല്ലോ നല്ലവക്കു കോപ 
കാമാടികളെ. ക്ഷമയാ ജയിപ്പുവ൯ താപസത്രേ 
0% Bhr, 2, the earth, G.chamai; ക്ഷമാതലേ 
Nal. on the ground, 
ക്ഷമം 1, enduring (as ഖ്ലേശക്ഷമ൯ Bhg.) 2. fit, 
capable. — ക്ഥമത ability. [indulging. 

ക്ഷമാപര൯ Bhr, ക്ഷമാവാന്‍, ക്ഷഥി patient, 

denV. ക്ഷമിക്ക 1. toendure. 2. to bear with, 
to pardon (=a19Q@s)- With Acc. സവ്യയാ 
പരാധം ക്ഷമിച്ചു Bhg 4. നമുക്കൊക്കയും ക്ഷ 
മിപ്പതു ഭൂഷണം Bhr. With Dat. അതിന്നു 
നി ക്ഷമിക്ക ധേണം KR. ഭവതിയെ രാക്ഷ 
സന്‍ ക്ഷമിക്കുമോ KR. can Ravana have 
abstained from thee? 

ക്ഷമിക്കരുതായ്ക്ു V1. impatience. 

CV. അവനെ കണ്ടു ക്ഷമിപ്പിക്ക KR. to ask 
pardon, to propitiate. 

AMM KSayam 8. (ക്ഷി) 1. Decay, കലക്ഷയം 
etc, waste; loss (= കേടു f.i. ബുഭ്ധിക്ഷയം, ശു 
ഭ്ധിക്ഷ. etc.) 2.consumption, phthisis. പതി 
നാറു ജാതി രാജക്ഷയം amed.; often ക്ഷയകാ 
സം, ക്ഷയരോഗം. 3. (po.) dwelling house. 

Hence: ക്ഷയപ്പെടുക to be weakened V1. 
denV. ക്ഷയിക്ക to decay, wane, to be consumed. 
തറവാട്ടു മുതല്‍ ക്ഷയിച്ചിരിക്കുന്നു MR. dilapi- 
dated. ക്ഷയിച്ചു പോയാല്‍ OQ aay ഇങ്ങ്‌ 





4 ക്ഷരണം_ ക്ഷിണം 


അടക്കും ചെയ്യാറാകന്നു TR, when the family 
dies out. ക്ഷയിച്ചു പോയി, also: died. 

CV. ക്ഷയിപ്പിക്ക to consume, destroy, വിഷ 
ത്തെ ക്ഷയിപ്പിപ്പാ൯ മാനുഷ മൂത്രം ഉത്തമം 
GP. രക്ഷോഗണത്തെക്ഷം RS, 

AMON: kiaranam 8. A flux. 
ക്ഷരം perishing (opp. അ൧ലരം), 

AM kSavam 8. Sneezing. — ക്ഷവഥു catarrh, 

AMUOo k8atram 8. (ക്ഷത്രം) Belonging to the 
ruling class, ക്ഷാത്രവൃത്തി ശ്രുദ്രന്മ VCh. 

ക്ഷാന്തി 1൩01 S.=ema Forbearance, ക്ഷാ, 
യം നല്ല സന്തോഷഭാവധും "702. 

ALAA. 141൩൭൩ 8. (ക്ഷാ 0 81൩69) 1. Drought. 
2, slender. 3. ക്ഷാമകാലം famine. 

ക്ദ്മാരം kkaram 8. (ക്ഷാ) 1. Corrosive, nitre, 
potash (Tdbh. കാരം & ചാരം). 2. salt. അട്ട 
aca കൊല്ലൂവാ൯ പോലും ക്ഷാ. ഇല്ല Prov. 80 poor 
as to have not a grain of salt. 
ക്ഷാരമൂത്തിക saline soil. 

AMMISMo ksslanam 8. (caus. of asd) Wash- 
ing. ക്ഷാളനജലം V1. washing water. കണ്ണൂ 
നിര്‍കൊണ്ടു മുഖക്ഷാ. ചെയ്യൂ SiPu. bathed 1൨ 
tears. 
denV. ക്ഷാളിക്കു to wash, പാടത്തെക്ഷാ, Qo 

Nal 3. -- ബ്രംഹ്മാധി൯ കരങ്ങളാല്‍ ക്ഷാളിതം 
AR. (part.) 

ക്ഷിതി 198 8. 1, (cass) to inhabit) Dwell- 
ing, earth, 2. (VY ക്ഷി to decay) = ക്ഷയം. 
ക്ഷിതിക൯ = അസ്ഥികുറച്ചി KU. 
ക്ഷിതിധര൯ mountain. Bhg. 
ക്ഷിതിപാലന്‍, amlalvend etc. king. 

AM)a, kiiptam 8. (part. of ക്ഷിപ്‌) Thrown. 
ക്ഷിപ്യാധികാരികുഠം Mud. dismissed officers. 
ക്ഷിപ്രം 1. filliping; name of a Marmam be- 

tween the thumb & forefinger ക്ഷി, എന്നതൊ 

രു മമ്മം MM. 2. quickly ക്ഷിപ്രം മറഞ്ഞു Bhg. 
ക്ഷീണം 1൬൩ 8. (part. of eas!) 1. Wasted, 
exhausted; weak, thin ക്ഷിണഭാധഖം AR. de- 
jected. ക്ഷീണഭാധേന നിന്നു PatR. tired. ക്ഷി 
ണശരീര൯ emaciated. ശരീരം ക്ഷിണമായിട്ടു 
ളവനോ jud. lean (opp. ajdyo). ക്ഷിണഭാഗ്യ 
യാം ഞാ൯ Nal. luckless. — ക്ഷിണരാഗ൯820- 
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dued, chaste, 2. exhaustion, decay, leanness 

പനികൊണ്ടു ശരീരത്തിനാ ക്ഷി. ഉണ്ടു MR. ക്ഷി 

ണങ്ങഗ ഒങ്ങമക്കു വന്നതു CG, disappointments. 

ക്ഷീണത id. ക്ഷി. തീക്ക Bhr. to rest oneself. 
ആ ധിചാരത്തിന്നു പററുന്ന ക്ഷി. യുടെ നി 
വ്ൃത്തിക്കായി MR. to remedy the weakness 
of the plea, 

denV. ക്ഷീണിക്ക to be exhausted, lean, depress- 
ed ബലം വളരേ ക്ഷിണിച്ചുപോയി. 

CV. ബാണങ്ങാംകൊഴണ്ടെ Bod ക്ഷിണിപ്പിച്ചി 
രികുന്നാ CrArj. 

ക്ഷീരം 1 8. (amd) Milk, 
ക്ഷീരസാഗരം, ക്ഷിരാബ്ലി Bhg. = പാലാഴി. 
ക്ഷിരോടകം union, as of milk & water. 

ക്ഷണം kéungam 8. (part. of ക്ഷുട്‌ ) Pounded. 

AX Or kiudam 8. (part. of 223 = ama) Sneez- 
ing. 

AX Go kéudram 8. (ക്ഷുദ്‌ to pound) 1. Minute, 
ക്മുദ്ദധ്യം VyM. small; mean പേടിപ്പയിന്നു 
é260200¢; Bhr. not so poorasto fear. 2M. 
trickery, sorcery. നമ്മുടെമേല്‍ ക്ഷയ, ആക്കി, ചി 
ലക്ഷും ഉണ്ടൊക്കി TR, played me some tricks, 
calumniated me. ക്ഷു. ചെയ്ത to bewitch. any. 
വെച്ചു കൊല്ലുക 110. 
ക്ഷൃദക്കാര൯ന sorcerer. 
ക്മുദദോ.ഷം enchantment, ത്മവകുക്ഷു. ചെ 

spond (mantr.) [same (ട ഒഴി), 
ക്ഷൃദപ്രയോഗം, ക്ഷുദ്രവിദ്യ, ക്മുദബാധ the 
ക്മുദ്ശത്രു mean, cruel enemy (= മഹാശത്രുി. 
ക്ഷൃധ kudha & ക്ഷു ത്തു kiutty 8. Hunger 
ക്മുധയെ ശമിപ്പിപ്പാ൯ KeiN 2. ക്കുത്തുള്ണാടി 
കാം, ക്ഷുല്‍പിപാസകഠം, ക്ഷുത്തുഡാദി po. 
hunger & thirst. ക്ഷുല്‍പിഡാടികളെ തീപ്പാ 
നായി KU. (ry. 
ക്ഷയധാന്വിത൯, ക്ഷുധാത്തന്‍, ക്മുധിത൯ hung- 
ക്ഷുന്നിവ്ത്തി appeasing of hunger. 

AM Oo kéuram 8, (G. xyron) Razor, see ചി 
OVEn. 
ക്മൂരക൯ PT. (f.— കി) & ക്ഷൌരിക൯ barber 

— സ്റ്രികഠാക്ു ACH (NY) ch HAMID MAY? 
ണം ചെയ്യേണം Anach, [fling. 


BN §} core kiallayam 8, (ക്ഷൂദം) Minute, tri- 


ക്ഷേത്രം ക്ഷേമം 


ക്കഷ്ഷേത്രം 196മ്മ്൩ 8. (ക്ഷിതി) 1. Ground, field. 


Kerala is the Gam. of Gods & Brahmans KU. — 
place in general ശത്രുഗ്രഹത്തിനെറ ക്ഷേത്ര 
ത്തില്‍ സ്ഥിതി TrP. (astr. രാശി). 2. holy 
ground, temple, of 2 kinds ഈഷരദേല. & 
ബിജേജ. the one for penance, the other 
for worship. VilvP. ക്ഷേ. ഇല്ലാതുള്ള ദേദശ വ 
സിക്കൊല്ല SiPu. 3. substratum, matter; in 
law the wife is the ക്ഷേ. of the husband. VyM. In 
phil. body ക്ഷേത്രക്ഷേത്രജ്ഞ വേദി Bhr. knowing 
both matter & spirit. 4. (math.) plain figare, 
square, oblong സമതലമായിരിപ്പോന്നു ക്ഷേ. 
Gan, ക്ഷേത്തിനെറ നീളവും ഇടധും തങ്ങളില്‍ 
ഗുണിച്ച Gan. [soul. 


Hence: ക്ഷേത്രഞ്ഞന്‍൯, sam@ailom Bhg. the 


ക്ഷേത്രതന്ത്രം (2) ecclesiastical administration 
of a temple (ക്ഷേത്രകായ്യം & ഭക്ഷത്രരക്ഷ = 
secular oversight) KM. 

Bammaieind guard of field or temple; Bhal- 
rava, a Paradévata, Siva's son born with 
shield & sword to defend fancs against 
demons KM. സ്വപ്ലപരദേവതയായ ക്ഷേ, 
KU. ക്ഷേ'നു പാത്രത്തോടേ prov. 

ക്ഷേത്രസംബന്ധി having rights in a temple. 


CAMato kkSbam, ക്മേപണെം 8. (ക്ഷിചി) 


Throwing, giving up; spending as കാലക്ഷേ. 
ക്ഷേപാത്ഥം V1. rebuke, 
ക്ഷേപണി oar, ക്ഷേപണിയുതം ക്രലദേശം AR. 


denV. ക്ഷേപിക്ക to throw. ക്ഷേപിച്ചു ചൊല്ലു, 
Bhr, to scold. 


| ക്ഷേമം kismam 8. (ക്ഷി) 1 Dwelling comfort- 


ably; security, comfort. 2.M. health (Tdbh, 

കേമം), നാം ക്ഷേമത്തില്‍ ഇരിക്കുന്ന TR. 

ഷ്ഷേമാടികാം news about one’s welfare, തങ്ങ 
Bas Gam'dan എഴുതി owen TR, ~ 80 
also നിങ്ങളുടെ ക്ഷേമസന്തോ.ഷധത്തമാ 
നം, ക്ഷേമസന്തോഷാതിശയങ്ങാക്ക്‌ എഴുതു 
ക TR. (complimentary style). 

Beamaadlone inauspicious (opp. ക്ഷേമകരം). 
ക്ഷേ'ങ്ങളായ നിമിത്തങ്ങം Brhmd. 2. 

ഷ്ഷേഥി a happy man. 

607, ക്ഷേമിക്ക V1. to be in lasting, strong 
condition (കേമിക്കു. 


ക്ഷോനന്‍െ__ ഖഡ്യും 


ക്ഷ്മോണി മല്‍ 8. (6. chthon) Earth. 
ക്ക്മോദം 1൪00 മ്മ 8. (aye) 2090൦7. -- camo 
Gloo pulverized (part.) 
ക്ക്മോഭം ksobham 8. (ക്ഷുഭ്‌) Agitation, excite- 
ment, വാതപിത്തകഫക്കഷോ. Nid. = കോപം 2. 
കലിക്ഷോഭാല്‍. ഉത്തരം പറഞ്ഞില്ല, ഉ ക്ശാമ്പില്‍ 
കലിമലക്ഷോഭവും ശമിക്കും Nal. ചോരന്മാരാല്‍ 
പ്രജകത്്റ ക്ഷോഭം വന്നു VyM. trouble. 
ചിത്തക്ഷോഭം as of an ascetic disturbed in 
meditation. Bhg. 
denV. ക്ഷോഭിക്കന.൩. to be agitated, as the sea 
അബ്ലിക്ഷോഭിച്ചു1 6, ക്ഷോഭിച്ചു ലോകം എ 
ല്ലാം VilvP. shook; ഭോഗംചെയ്യു ക്ഷോഴിച്ചു 
KR.— ക്ഷോഭിതം part. & ക്ഷുടിതം. 
ക്ക്മോമം 14നേന & GAWD 8. Wove 
silk; linen. [honey GP. 
ക്ക്ഷൌദ്രം kSaudram 8, (ese) Honey; a dark 
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ക്ഷൌരം. ഖന്വഥെം 


ക്ഷൌരം kkauram 8. (ക്മുരം) Shaving. ക്ഷെ 
രകല്യാണം 4൩൭൨. monthly shaving of Kerala 
women. ബ്രാപമണന്ദ അഭ്ധക്ഷെരരം shaving 
of face & chest (opp. സ്വ്വാംഗക്ഷെൌരം)ം 
ക്ഷൌരകന്‍ & — രിക൯ barber = ക്ഷുരകന്‍. 
ക്ഷെരരക്കത്തി (razor.) സഞ്ചി PT. (also ക്ഷൌ 

രക൯ കത്തി) a barber’s wallet or pouch. 

AS Oo ksgudam 8. (part.) Whetted. 

AX 9 18൬൭. S.=emao Earth. agai), നൈ 
ഷധക്ത്ാപാലന Nal. king. 

CAM _Id0 kivélam S.(em Ned ടാസ്വിട്‌ ) Venom 
Bam. നിറഞ്ഞൊരു വ്യാളം CG. poison. eam.s, 
കൊടുത്തു -- കൈധിഷം -- ക്ഷ്വേളാഗി Bhr. 2, 
(fr. 7011.) കേഷ്വേഭനാദം ചെയ്യൂ Sk. roared. 

ക്ഷ്ഡേളിതം kSvelidam 8. (part. of ക്ഷ്വിഡ്‌ 

2. play (= 

ഖേല), ക്ഷ്വേ, GOBM ബാലികമാര്‍ കേളികഠ 

ആചരിച്ചാ൪ CG. (girls bathing). 


inarticulate sounds) 1. Buzz, roar. 





ദ്വി 


KHA 


(in $., Ar. & H. words) 


ഖം kham 9. (opening (/ ഖ൯) 1. Hole, pore, 
organ. ഖമ്മുകഠ (med.) 2, sky, air, 
ഖഗം, ഖചരം flying; bird. | 

ഖചഛചിതം khajisam 8. (ഖച്‌ to protrade?) In- 
laid, മണിഖ ചിതമായ മോതിരം mud, 

ഖജാക khajaya 8. (ഖജ്‌ to stir) Ladle. 

ഖജാന ൧൦. Khazina 1. Treasury, ഖ'നെക്ക, 
ഖ'നയില്‍ പുക്കു, ഖ'കു ബോധിപ്പിച്ചു TR., Ti. 
തുക്കിടിഖ'ക്കു തിരിച്ചു കൊടുത്തു rev. ane as 
Romoriied 172, 2, treasure അസാരം al. 
കിട്ടി TR. ഒരഖജാന്‍ (loc.) one lackh. 

OLierégzo khanjam 8, Limping, lame. 
ഖഞ്ജനം 5 വാലാട്ടി wagtail. 

ഖട്ടി khatti 9. (കട്ടില്‍) Bier. 
ഖട്വ couch. ( കട്ടു) doctor’s chair Vi. 
ഖട്വാംഗം club like a cot’s foot. — ഖട്വാംഗ൯ 

എന്ന ധരണിശന്‍ 11%. 

GLIAL khadgam 8, & Body 0 Sword, ഖ!വും 
വാങ്ങി അടങ്ങോങ്ങി നിന്നു 068. ഖ. അരതന്നില്‍ 
ചേത്തു AR. 
ഖഡ്ഡപാതം കഴിക്ക Bhr. to strike. 


aay) rhinoceros, വാധ്വുലി, 

ഖസ്ഡെം khandam 8. (കണു) 1. Piece ചാടു 
£000 ഖമായി വിണു CC.; part, section 016001, 
Tdbh. കണ്ടം. 
ഖ'ങ്ങഗ നാല്പത്താറും രക്ഷിച്ചു Brhmd, countries. 


2. division of land ; continent 


ഖ'ങ്ങഠം ഒമ്പതിലും ഉത്തമം ഭാരതമാം Brhmd. the 

province of Kerala (3; ഉത്തര --, മഭ്ധ്യമ-, ഒ 

ക്ഷിണ —;4:Tulu, 1൬05; Kérala, Mushike. 

KM., KU.); shire ഓരോ നാടു ൧൮ ഖ. ആ 991 

KU. (each of ഐക്കാതം നാടു), 

ഖണ്ഡനാ dividing. 

ഖണ്ഡശക്കര sugarcandy, കല്ലണ്ടി: 

denV. ഖണ്ഡിക്ക 1. to cut up, divide ഗമനാഭം 
ചക്രം എറിഞ്ഞ ayo} UR. 2. to decide, 
settle ഖണ്ഡിച്ചുരെക്കാതെ Nal. without stat- 
ing distinctly. ഖണ്ഡിച്ചു പറക to speak 
decisively, distinctly, severely. 3. to thwart, 
refute, ഖണ്ഡിച്ചു പറഞ്ഞു @sogaoe PT. 

[ete. 

VN. ഖണ്ഡിപ്പുള്ള വാക Vi. concise language; 


could not refuse. — 


, ഖത്തു — ഖമൂരി 
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o— ഖേദം 


ഖണ്ഡിതം (part.) 1. broken. 2, ടം ഖണ്ഡിച്ു A103 0 khalgam 8.=aiap.o, as aig aver) 


decision, strictness, accuracy. ഒന്നും ഖ"മാ 
യി പറയാതെ MR. giving nodecided answer. 
CV. ഖണ്ഡിപ്പിക്ക to get divided, etc. 
ഖത്തു Ar. khat= കത്തു Letter. 
ഖദിരം khadiram 6. Mimosa Catechn, കരിങ്ങാ 
ലി f.i, ഖ'ത്താല്‍ ൬ Maio KR. 
ഖദ്ദ്യോതം khad yodam 8. (ഖം) Firefly ലല്ലോ 
തസഞ്ചയം PT., the sun. — ഖദ്യോതാന്വയം 
' AB, =mygjasoveo. 
ഖനനം khananam 8. Digging. 
ഖനകന്‍ digger, miner; ഖനകോത്തമ൯ Bhr. 
tunnel-maker = പൂഴിത്തച്ച൯. 
ഖനി mine, രത്തോല്പത്തിസ്ഥാനം. 
- ഖനിത്രം spade, hoe, 
ഖപുരം khaburam 8. Betelnut-tree, കമുക. 
ഖരം kharam 8. 1. Hard, sharp, rough കുട്ടം aq. 
ഖരന്‍ merciless. 2. ass (Hypa). ഗോക്കളില്‍ 
നിന്നു ഖരങ്ങാം ജനിക്കുനാ AR, a bad omen. 
@i0@lesmnd sharp-rayed, the sun. Mud. 
ഖരഡിംഭ൯ PT. fool of an ass. [Mars. 
ഖരഭിനം (astr.) ഒ hotday, as those of Sun & 
ഖരഭ്ധ്വനി, ഖരധാക്കു asses braying. 
ഖമ്മു khammy = aio q.v. Gago ഉരഥിയും മറ 
ഞ്ചിതു RC. Sky. 
ഖച്ചു 4൩.5 കച്ച Expense. 
OUR. kharju 8. Itch, ചൊടി. 
ഖ്രജയ്കൂരം Phoenix sylvestris. 
ഖവ്വം Kharvam 98.1, Short.—aidyqb adwarf. 2. 
10000 millions (or= 100000 മഹാപത്മം KR.) 
100000 ൮. = Zanoaigo KR. 


ഖറാവ്‌ Ar. kharab Ruined. ഖ. ആക്ക to spoil. 
ഖലതി khaladi 9. (L. calvus) Bald head V1. 
ഖല൯ khaled 8, Knavish = കള്ളന്‍, 
! @leigorsl an inveterate rogue. 
Q@ielo= കുളം threshing floor, 
ഖലീനം khalinam 8. (6. chalinos) Bit of 
ഒ bridle, കടിഞ്ഞാണ്‍. 
Oe} khalu 8. Indeed = പോത്‌, ആട്ട. ഏ 
ന്നാല്‍ അസഭ്ധൃയം ഖലു 00, I, atleast, cannot. 
ഖച്ചൂരിക Khaliiriya 8. se0 ഖുരളി. 


കഠം 701. {a sword (&= കല്ലി). 
ഖസ്ല്രിയായൂ കൂവധം ചെയ്യിടുന്നാഥ UR. with 
Eyvenroats khandavam 8. 1. Sweetmeat. 
2. N. pr. a forest ഖാ. പണ്ഡവനായി കൊടുത്തു 
CG. ഖാണ്ഡവദാഹം 48127. its conflagration. 
ഖാണ്ഡവപ്രസ്ഥം ഇന്ദ്രപ്രസ്ഥം Bhr, 
ഖാതം Khadam 8. (part.) 1.Dug;a hole. — ദേ 
വഖാതം anatural cave. 2.a pond. 
ഖാഭനം khadanam 8, 1. Chewing; eating= 
ഖാിക്ക. 9, food. ഖാല്യങ്ങാം victuals, പേയ 
വും ഖാട്യയവും SiPu. catables, 
ഖാന 1. Khana Place, abode. 
ഖാരി khari 8. A large measure of. rice, the 
same as കണ്ടി for timber (=3 Dronas) 1 കോല്‍ 
algo, 1 കോല്‍, ഇടവും, 1 കോല്‍ കണ്ടുമുള്ള തീ 
ത്ഥപാത്രം, holding 256 Idangali CB. 
ഖാലി Ar. khali Empty, vacant, as office. 
ഖിന്നം khinnam 8. (part. of a8) Opprose- 
ed, cast down, കൈകമ ആ മേനിയില്‍ age, 
മ്പോധ ഖിന്നങ്ങളായി CG. wearied from beating 
in vain, 
ഖിന്ന൯ distressed. ഖിന്നമാനയാം ദേചി Nal. 
ഖിന്നത, ഖിന്നത്വം CC. dejection (= ഖേദം). 
ഖിലം khilam 8. Unploughed land, =a29 00 
ദേശംം 
ഒഓരം khuram 8. Hoof, ക്മമ്പു f.i. പാരം അല 
രിച്ചുരമാന്തി ഖുരക്ഷേപണം ചെയ്യൂ DM. kicked. 
ഖുരളി khurali 9. (& ഖലൂരിക)-- കളരി Fencing 
place പൃരളിജനപടഖുരളിഭയികളിച്ചരുമും ശി 
വന്‍ 11. 
ഖേചരം khéjaram 8. (-:ഖചരം) Planet, ഖേ 
ചുരഗതി Bhg, [ചേടധും DM. 
ഖേടകും khédayam 8. Shield, also aid ayo 
ഖേദം khéd'am 8. (ഖിട്‌) Distress, affliction, 
Sorrow കേമാക്കാത്തവ൯ ചത്തേ ഖേദമില്ല 
Prov. ഭവാന്‍െറ മാഗ്ലലേടങ്ങളെ. veda flea Nal. 
667. ഖേടിക്കു to grieve, mourn. Ga}. വേണ്ടാ 
never mind! ഒന്നിന്നും ഖേടിക്കേണ്ടാ Bhg. 
ഒന്നിന്മം Garalangy എന്നേ ആധു CG, take 
fresh courage. 
ഖേടിത൯ (part.) distressed. 


ഖേല്‌ ഗണം 


OV. to afflict ലേടിപ്പിയായ്ക് മാം AR. 


Gates khéla 9. (ചേലനം swing) Play; also ഖേ 
N= oe) 71. കാമിനിരത്തം തന്നില്‍ ഖേലനം 


ചെയ്യിടേണം Nal. 
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ല്യ്യാതം-- MEM AD 


തം khyadam S. (part. of ഖ്യാ to discern) 
Known, famed. 
ഖ്യാതി 1. (phil.) discriminating power. 2. fame, 


renown, 


SR RE 


YS) 


GA 


(in §., Ar., & H. words) 


ഗം gam 8. Going, in comp. as ഖഗം. 

ഗഗണം 8. (full of moving hosts) sky ഗഗ 
ണേ ഗമനം തുടങ്ങി CC. 

ഗംഗ (running) 8. river, Ganga (called in Bhg. 
ബോഹ്ൃജിവനധാരഗംഗ). -- Also ആകാശ 
ഗംഗ the milky way. [സ്റ്റാനം etc. 

ഗംഗാജലം, ഗംഗാപ്രാഫ്ി, ഗംഗായാത്ര, ഗംഗാ 

ഗംഗാധരന്‍ 8/0. Bhg. 

M29 gaécha 8. (Imper. ഗം) Go! (2.22 12.08 
AR, 10.29 ol he goes, അവ൯ 2. വെച്ചുട പോ 
ഖ്ക്ലഞ്ഞു. 

ഗജം gajam 9. (prh. fr. vomgo) Elephant, 
(R.alZ2Zo0 (213: NEM) മ leprosy, amed. 
ഗജടന്തം ivory. 
ഗജപതി the elephant prince w. ധേണട്ടടി 

Goo KU. (opp. Moi—, നര-). 
ഗഞ്ജു gahja 9. Tavern. 

ഗഡിയാഠം 1. ghadiyal (aagl) A watch, 
clock; ഗഡിയാലം TR. ഗഡിയാരം 1. Te. 


ഗഡു gadu (0. Te. Tu.=as) Term, instal- | 


ment, also ag (now കിസ്ത്റ്‌ ) 7.1. മുതല്‍. ഗഡു 
allan അടയേണ്ടും പണം (15 Dhanu), രണ്ടാം 
ഗഡുപണം (Médam 15), മുന്നാം ഗഡുധിനെറ 
റുപ്പിക ബോധിപ്പിച്ചു (Chingam 31) TR. 

ഗണം ganam 8. 1.A flock, troop, assemblage 
ഒട മുനി ശ.., പശു UD, ete. 9. number; hence: ക 
ണക്ു. 3. Siva’s hosts of deities, attending 

him under the rule of his son. 

Hence: urement (2) calculator, astrologer ca 
ണകരെ ക്രട്ടിയും പ്രശം വെപ്പിച്ചു 17. 
ഗണഗ്രാമം 12 of the 64 ഗ്രാമം are uo, KM. (see 

കണം), 


ഗണനം calculation, counting. 


ഗണപതി (3) Siva’s son called ഗണനാഥ൯, 
ഗണനായകന൯ ete, വേണ്ടും ഗണപതി പി 
ന്നേയയും കിട്ടും Anj, an idol? or a remover 
of difficulties, [any new work, 

ഗണപതിപുജ Ceremony on commencing 

ഗണപതിഹോമം KM, ceremony to coun- 
teract enchantments. 


ഗണിക (1) a harlot. 


denV. ഗണിക്ക to count, caloulate ; to regard 
(-- എണ്ണുക). ഒന്നുരണ്ടെന്നു ഗണിച്ചു Nal. 
ഗണിതം (part.) 1. counted. 2. arithmetic, 
calculation. ഗ്രഹഗതിയിങ്കല്‍ ഉപയോഗമു 
aa ഗണിതങ്ങള്‍, distinguished from സാമാ 
നൃഗണിതങ്ങഠ Gan. common operations. 
3. a division of time നാലു മാത്ര ഒരു ഗ. Bhg. 
ഗണിതക്കാര൯- ഗണകന്‍ an astrologer ഗ്‌ 
രോടു നിരൂപിച്ചാലും നി Mud. 
ഗണിതശാസ്ത്രം arithmetic. 
ഗണിതസാരം id. — an astrological treatise. 
ഗശണേശ൯-ട ഗണപതി. 
ശബ്യം 1. numerable ഗ. അല്ല {nnumerable. 
2, deserving of regard ൧, ആക്കാതേ Arb. 
not minding, despising. 
Mero gandam 8. 1. Cheek (കുന്നം, കവി 
ആടം). കുണ്ഡലം മിന്നും ഗണ്ഡമണ്ഡലം Bhr. 
(KR. 


ഗണ്ഡകം rhinoceros, — ഗന്ധകി 1.2. a river 


2. 2 knot, boil, goitre. 


ഗണ്ഡതലം (1) cheek ഗ്‌ങ്ങമള ചുംബിച്ചു നില്ല 
മക്കുണ്ഡലങ്ങശ CG. 

ഗണ്ഡമാല scrophulous swelling = കണ്ണമാല. 

ഗണ്ഡശൈലം rock, thrown down by ൭ con- 
vulsion of nature. [തൃഭംഗങ്ങഗ SiPu. 

ഗണ്ഡസ്ഥലം( 1.) വിളങ്ങി ഗ., ഗീങ്ങളില്‍ പ 


NEMA) Ste — ഗദം 


ഗണ്ഡാന്തം (astrol.) a perilous time; the first 
15 Naliya of the 8 Asterisms, Ashvati, 
Magha, Mila, & the last quarter of Ayil- 
yam, Trketta, Revati, [= 2j8.ao. 
Nery do gandiigam 8. A handfal of water 
denV. ഗണ്ഡൂഷിക്കു to rinse the mouth, 
ഗന്നം see under CET. 
ഗതം gadam 8. (part. of ഗം) 1. Gone. 2. reach- 
ed, 88 മനോഗതം, കരതലഗതം etc, 
ഗതകാലം -- കഴിഞ്ഞകാലം. 
ശതക്പടമായി AR. traly. 
Came” V1. shameless. 
ഗതാക്ഷ൯ blind. 
ശതാഗതം 1. going & coming. തപ്പാല്‍ ഗ, ന 
ടക്ക, തപ്പാല്‍ ഗ. ചെയ്യേണ്ടതിന്നു മുടക്കമായി 
MR. 2. food passing undigested. 
ഗതി gadi 8. (ഗം) 1. -- ഗമനം Motion; സൂയ 
ഗം, ചന്രഗ. = അയനം; pace of a horse, etc. 
മതിയില്‍ ഗതി ചെയ്യില്ല ChVr. did not enter. 
, 2, what one reaches, state, condition, chiefly 
in the other world (സ്വഗ്ലൂതി), bliss (പദം), 
happiness. നി എന്നു ചെല്ലും ശതി അമ്മെക്കു 
TP. thou art mother’s happiness. 8. way 
അസ്പ്യായത്തിലേ ഗതികും അറിക. religion 
ഭേവഗതിയെ സമാശ്രയിച്ചിടുക AR. to turn 
to the religion of the Gods. എനിക്ക്‌ എന്തു 
ഗതി KU. what is to be doneP— means. ഗ 
തിയില്ല destitute. ഗതിപോലെ പ്രായശ്തിത്തം 
ചെയ്യിക്ക VyM. to fine one according to hia 
means. ശ്രതികെട്ടാത പുലി പുല്ലും തിന്നും prov. 
അഗതികുളഠം ആങ്ങധാക്കു സുഗതിയായതു ഭവാ൯ 
RR. പിന്നേ രംശ്വരനേ ഗതി Nid. God only 
Cau cure it. മാധവനേ ഗ, ഉള്ള നമുക്കൊരു ന 
പതു. 
ഗതിഭരേദം (1) different motion, as of the sun ഉ 
ആരായണം, ദക്ഷിണായനം, വിഷുത്വം, of 
planets മന്ദം, ശീ്രും, സമം Bhg. വാക്കിനെറ 
ഗതിഭേദം VyM, quick or slow speech. 
ഗദ gad'a 8. Club പൊന്തി; ചുരികുക്കോല്‍; the 
10th ആഷ്യധാഭ്യയാസം 18 called maamoerg പ 
ailue ചുററുക KM. 
ഗദം gad'am 8. 1. Speech. 2. sickness. 
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ഗത്ത്്യം- ഗമനം 


denV. wd)» to speak; ഗടിതം (part.) apoken. 
ഗദ്യം നാദ (-- പേച്ചനട). ഗ"വും പള്ുവും; 
ഗദ്ൃപദ്പധിനോദം ChVr, literary pastime. 

ANOMAL 0 gandavyam 8. (ഗം) Accessible. ഗ 
ന്ത്യയല്ല 1318. access to her is forbidden. 
ഗനത്തുകാമ൯ one wishing to go. Bhr. 
ഗന്താവ്‌ goer, 

ഗന്ധം gandham 8. 1. Smell, odour. മൂക്കടെ 
ചൂ ഗ. അറിയരുതാതേ ഇരിക്ക മ med. അധിടെ 
മുറിഞ്ഞാല്‍ കെ. അറിയരുതു MM. 9. smelling 
substance അക്ടഗന്ധങ്ങളെ കൊണ്ടു ce Tea 
Nal. ഗ. കൊട്ട ത്ത ൭. to season food. —In "701. 
the scents are9: ൂഗ്ഗന്ധം, സുരടി, കുടു, മധുരം, 
സ്ലിഗ്ധം, സംഹതം, രൂക്ഷം, Aen), ailueac. 
ഗന്ധകം brimstone GP. [on torches. 

ഗന്ധതൈലം scented oil, ഗ്‌ങ്ങഠം alle”) KR. 

~mvasaond, ഗന്ധധാഹന്‍ wind. 

denV. ഗന്ധിക്ക v. a. & ൩. to smell ഗന്ധിച്ചു 
ഗന്ധിച്ചു വന്നു കടിപ്പതിന്നു 817. അതുഗ 
ന്ധിച്ചതില്ല തൊട്ടില്ല Bhr. I did not smell it. 

wecwoes88)25) KR. പരിമളവസ്റ്റുവുണ്ടാകുുന്ന 
ഗ'കഠ ete, 


ഗന്ധവ്വ൯ Gandharvah 8, In Védes the 
genius of the moon & keeper of സോമം; later 
in pl. heavenly musicians, husbands of tho 
Apsaras. 
ഗന്ധവ്വന്‍പാട്ടു a song in പുംസവനാ. 
ഗന്ധവ്വം also ഒ horse, po. {Nambis. KM. 
comwaynj} myth. mother of some illustrious 

ഗഭസ്ത്ി gabhasti 8. Ray, ag. 
ഗഭസ്യിമാ൯ the sun. ChVr, 

ഗഭീരം see ഗംഭീരം. 

ഗമനം gamanam 8. (ഗം) Going, motion. ഗ 
മനായാസശമം വരുത്തി CC. rested. — 
CV. സമയം ഗമയാംചകാര CC. spent the time. 
ഗമി fond of walking, ഗമനശീലന്‍. 
denV. ഗമിക്ക 1. to go. 2 v.a.toreach ഉട 
ലോടെ സ്വഗ്ലലോകം ഗ. KR. സ്ത്രിയെ w 
മിച്ചു Bhr. 

CV. ഗമിപ്പിക്ക fi. ഭിചത്തെ ഉടലോടേ ഗമി 
പ്ലിക്കുന്ന യാഗം KR. to bring. മകനെ വനേ 
ഗമിപ്പ്പ്പാ൯ KR. to let go, to send. 
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ഗംഭീരം_ ഗദം 


ഗംഭീരം gambhiram 8. (old wale fr. Wwe 
ടേ ഗഹ്‌ ) 1. Deep. 2. grave, solemn ഗ'മായുള്ള 
ശബ്ദും Nal. of jungle fire. ഇടിമുഴക്കം തുടങ്ങി 
യ wogleamoacsads MC, —ta0g)oai268 opp. 
to ലളിതം Bhg. 
ഗംഭിരാക്ഷരം the aspirates ഡ, @w ete. 
Np ഉന്ന 8. (ഗം) - ഗന്തവ്യം. 
ഗയ gaya 8., N.pr. Gaya in Behar. ഗയാശ്രാ 
Do ഈട്ടുക (superst.). 
ഗരം garam 8. Swallowing; poison, also: 
ഗരളം garajlam 8. f.i. ഗരളം ക്രട്ടിയോരപ്യൂപം 
പേലേവേ പരിമോഹിക്കയില്ല 2. 
ഗരണ്ടര്‍കുപ്പിണി TR. Grenadier Company. 
ഗരിമ garima 3. (ഗുരു) Weight, importance, 
ഗരിഷ്ടും Superl., ഗരീയസ്സ്‌ Compr. of ഗുരു. 
ഗരീവ Ar. gharib, Poor, needy. 
ഗരുഡ൯ (൬൧ 8. Vishnu’s bird KR. 
കെരുടമയങ്ങളായി ശരങ്ങഠ RC. 
ഗരുഡപ്പച്ച & plant, prh.=8. ഗരുഡധേശ; 
also Wmaneasmo കിഗങ്ങു a med. 
ഗങ്കച്ചനം garjanam 8, Roaring (of lion, ele- 
phant, thunder, sea, warriors). 
800. ഗജ്യ്യിക്ക to roar, thunder. (part.) co 


ജ്്യിതനാദം Bhr. വാനരന്മാരുടെ way lan 
ഘോഷം SitVij. 
ഗത്തം gartam 8. (old കത്തം) Hole, pit. 
NGS gardabham 8. Ass കഴുത. Hence per- 
haps: [ധി കൂതമായി കേട്ടു PT. 
ഗമനം braying. geo HAM ചെയ്യു, ശദ്ടനം 
ഗഭം garbham (we =a) 1. Womb, uterus 
മാതൃഗഭത്തില്‍നിന്നു പെററു PT. wand അധ 
ളെ ചണ്ഡാഘസ്്ര്രീഗഭത്തില്‍ ആക്കി SiPu. — 
met. ഗിരിഗുഹാഗഭത്തില്‍ വസിക്കും PT. 9, the 
foetus, embryo (vu. കെപ്പം etc.). പൂണന്നു 
ലഭിച്ചിതു ഗ. 818. പത്നി പത്തു മാസം തിക 
HSI 0. വഹിച്ചു 8112, അവഠക്കു ഗ. തിക 
ഞ PT. she is neardelivery. ആ vo. ആര്‍ ഉണ്ടാ 
ക്കി TR. ഗ. ഉണ്ടായതും കലക്കിയതും the fact 
of pregnancy (also uo. ധരിക്ക) & miscarriage 
(Wo. അലസിപ്പോക, അഴിയുക), ൬ മാസമായ Lo. 
അലസിപ്പോയി 114. ഈ ഗഭത്തിനെറ പ്രസ 


Marie) കഴിച്ചു jud.— ഉത്തരാഗ. ആയാ൯ 
CC. he became 0, 8 child. 
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Hence: ഗഭകന്‍ 1.4. ദേവകിയുടെ ഗ. ആയ്യശേവി 
പിറന്ാ CG. better ഗദഗ൯. 
ഗഭഥ൯ (1) conceived, അഭകന്‍ ഇന്നു ൧. ആ 
യി Bhr. ഗഭഗമായുള്ളൊരു വൈക്ക്കുവം ധാ 
മം CG. 
ഗഭഗ്ൃഹം 12൦ inmost chamber; the most holy 
part, adytum w’ om lanbo agg ado പൊളി ചു 
(in a മടം jud.) . 
ഗഭ.ഛിദ്രം abortion, ഗദം കലങ്ങുക. 
ഗഭധാനം impregnation, 2, ചെയ്യു Bhr. 
ഗഭധാരണം pregnancy. 
ഗഭനിക്ക V1. to conceive (100) 
ഗഭപാത്രം the womb, ഗ'ത്തില്‍ പൂവാ൯ Bhr, ഗ' 
അില്‍ തന്നെ രാജാന്നം ഭജിച്ചു KR. മാതാ 
adlab ശ്‌ത്തില്‍ വീണതു 6൩1. the soul to be 
conceived. — ഗഭപാത്രസ്ഥനായ ബാലന്‍, 
അഭകന്‍ Bhr, — (vu. കെപ്പാത്രം). 
ഗഭപിണ്ഡം foetus. 
ഗഭപ്പിള്ള foetus, co. അഴിക്ക V1. 
ഗഭംകലക്കി KU. a howitzer. ന 
ഗഭവതി 2260൩2: = ഗഭിണി. 
ഗഭസ്രാവം abortion. 
ഗഭാധാനം impregnation ; aceremony supposed 
to effect it, oo. ചെയ്യു Bhr. [odlgyo. 
ഗഭാലയം place to lie in, ഗ. പുക്കു CC. = om 
ഗഭാശയം the womb, ഗ'ത്തില്‍ ഉണ്ടാം a med, 
denV. ഗഭിക്കു to commence faintly ഗഭിച്ചുണ്ടാ 
കുന്ന ഛിദ്രം (അ). ഗഭിച്ചു പറക to speak 
with reserve (opp. തുറന്നു. [wifery. 
ഗഭിണി pregnant; ഗഭിണ്യധേക്ഷണം mid- 
ഗവ്വം garvam 8. & ഗവ്യ, കെറുവു ൩. 
ഗുരു£) Pride, haughtiness; അവരുടെ ഗീത്തെ 
പോക്കേണം CG.=kill them. ഗദവ്യവാടെ ചൊ 
gj) Bhg. haughtily. vodjea ChVr, 
denV. cra flan, ഗധ്ലിച്ചു adv.; coal lmo part. 1. 
അതിഗവ്വിതന്മാര Bhr. Mud. ഗവ്വിതമാരാ 
യ മാതര്‍ CG. 
adj. ഗവ്വി, Superl. woajlegad. 
ഗഹ garha, 1 alneMo 9, Reproach, blame. 
denV. ഗംഥിക്കു 7.4. ഗചഥിച്ചു പറഞ്ഞു. scolded. 
part, ഗംഥിതം blamed; «odo reprehensible. 


NEA Bo galgadam 8,(cod redupl.)Stammering. 


NIMs — ഗാഥ 


ഗല്ലദാക്ഷരമോടു WI® ചൊല്ലി 1317. stammer- 

ed 2 farewell. ബാസ്ൂഗ'വാക്യം words drowned 

by tears. 
ഗവയം gavayam 8. (ഗോ) Bos gaveus. 
ഗവലം buffalo-horn, 

ഗവാക്ഷം window in form of a bull’s eye. 

ഗവേഷണം secking earnestly. 

Mayo consisting of cattle; produce of cows 
(്രഞ്ച ഗ. milk, butter, buttermilk [or ghee] 
urine & excrements, used for idols’ anoint- 
ing, purification, etc.) 

ഗഹനം gahanam 8. (wad=we) Deep; 

‘thicket, forest കകനം പൊരുന്തിനാന്‍ RC. 

ഗഹ്വരം the same; also cave, deep valley. 

ഗും galam 8. (cod) 1. Throat, neck കണ്ഡലി 
യാല്‍ ഗ്രസിക്കപ്പെട്ടു ഗളസ്ഥമാം Bemy sro പോ 

ലേ ഭയം VilvP. like a frog in the gullet of a 

anake. ത൯ കെളധും ധേറാക്കി RC. 9, ina 

foundation the receding row of stones. 

ഗളതലം (1) അറുപ്പതിന്നു Mud. ഗളനാളം a 
emil.a) UR. (= ഗളം). 

denV, ഗളിക്ക to drop, melt, fall. (part. in wo 
ളിതഫലം Bhg.) 


ഗാംഗേയം gangsyam 8. (ഗംഗ) Rivergold. 


ഗാഞ്ചി H. ganjha, Hemp കഞ്ചാവ്‌. “Gunjah”, 


ഗാഡി FL Gayl, Cart, carriage (8, ഗാന്ത്രി). 

ഗാഡിദി മ. guard, ഗാ. ശിപ്പായി TR. 

ഗാഡം gadham 8. (part, of ഗാഹ്‌) Deeply 
fixed ഗാഡനിഭ്, firm, close ഗാഡാമശ്ശേഷം, 
ഗാഡ്മാലിംഗനം;യ; ഗാഡാന്ധകാരം-- ക്രരിരിട്ടു. 
—adv. coos പുണന്നു Bhr. 


ഗാസ്ധഡീവം gindivam 8, Arjuna’s bow. Bhr. 
ഗാത്രം gatram 8. (ഗാ--ഗം) Member; body 
നേത്തു നിന്നിടുന്ന ഗാത്രങ്ങാ 06. ഗാതൂശോ 
ഷാമാം തപപസ്റ്റ്‌ 812, 
ഗാത്രിക തന്നേ noon) അരയില്‍ 06. cloth = 
അജി. — സവ്യഗാത്രികം SiPu.= aad a0. 
ഗാഥ gatha 8. (ഗാ. to sing) Song, verso ഗാ. 
യായി ചൊല്ലുന്ന ഭാഷയായി 06. എന്ന ഗാ. നേര്‍ 
എന്നു വന്നു KR, the saying has been verified. 
ഗാഥക൯ singer. Bhg. (or ഗായകന്‍). 
ഗാനം singing; 802 -:ഗീതം 7.1. allemand 
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ഗാന്ധവ്വം_ GHd 

കൊണ്ടുള്ള WoMajo മേജിച്ചാർ ധേണുക്കുറ്‌ം 

കൊണ്ടും CE, 

ഗാന്ധവ്വം Gandharvam 8. Gandharvic, as 
an extemporized marriage; music & dance. 
ഗന്ധവ്യന്മാ൪ ഗാ. കൊണ്ടു സ്വോിച്ചു KR. 

ഗാന്ധാരം 8. Kandahar 
ഗാന്ധാരി N. pr. of a queen, Bhr. 

Wd) gami 8. (ഗം) Goer, as സ്വശ്ലഗാമി. f. 
ഗാമിനി, as ഹംസഗഥാമിനി walking like a 
goose; 80 ഒന്തി...., മത്തേഭഗാമിനി ete. 

ഗാംഭീയ്യം gimbhiryam 8. (ഗംഭീര) Depth, 
gravity, എത്രയും ഗാ'ത്തോടുരചെയ്യു Bhr. 
loudly. ഗാ. നടിച്ചു Nal, looked grave, after 
smiling. 

ഗായക൯ ത്സ 8. (ഗാ) Singer, assis’ 
ന്മാര്‍ KR. നൂതനമായ ഗിതധും പാടിനാർ ഗാ" 
ന്മാർ CG. 
ഗായത്രി the sacred verse of the RigVéda (ത 

ത്സവിതു൪ര വരേബ്യം ete.), the chief prayer 
of Brahmans. 

ഗാരുഡം 8. Garudic; a മന്ത്രം or പുരാണം. 

ഗാഫപപത്ൃയം garhabatyam 8. The perpetual 
fire of a ഗൃഹപതി, 

MIAO garhastyam 8. The state of ap 
ഹസ്മ൯ f.i. ഗാ, ധമ്മം PT. also നല്ല ഗാം 

. സ്ഥ്യം അനുഷ്ടിച്ചു മേധിനാന്‍ Bhg. 

ഗാഫഹനം gihanam 8. Diving, bathing. 

ഗിരം giram 8. (q to invoke) Word, ola. 
ഗിരി girl 8. (oc?) Mountain, hill. 
ഗിരിജ Durga, മലമക, 
ഗിരിശ൯ (Bhr.) & ഗിരീശന്‍ Bhg. Siva, 
ഗീതം gidam 8. (part. of ഗാ) Sung; a song. 
ഗീത teaching in verses ഗീതയില്‍ പറഞ്ഞേ൯ 
GnP.; esp. Bhagavadgita; സാരസസംഭവ 
നൊ ഗീതകം കേട്ടനേരം CrArj. ഓതുന്ന 
ഗീതകളിര HNK. 
ഗീതി song. മംഗലഗിതികളെ ചെന്നു പറഞ്ഞു 
KR. ഗ്രീതിയില്‍ തോഞ്ഞൊരു നീതി CG. ഗീ 
തി ചാതുയ്യം SiR. 

ഗീ൪ ഈ 8. (Dd) pl. ഗീരുകാം Sk. Speech, 

word ഗല്ലദയായൊരു ഗീരുകൊണ്ടു CG. 
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ഗീവ്യാണ൯ (Ved. ശിവ്വണസ്സ്‌ fond of being 
invoked) God. ഗീവ്വാണവഗ്ുംതൃിച്ചു Nal.— 
ഗിവ്യാണം Sanscrit as language of the Gods, 
ഗീവ്വാണനാഥ൯ learned in Sanscrit. 
ഗീതി Vehaspati = വ്യാഴം. 
M2Ko guétham 8. (& ഗുത്സം) Cluster, bunch. 
ഗുഞ്ജു ബ്മു 8.= കുന്നിം Abrus precatorius. 
ഗുഡം gudam 8. 1. Ball. 2. balled sugar, 
ഖെല്ലം, WB. [lasses. 
ഗുഡാക്കു H. gudaku, tobacco mixed with mo- 
ഗുണം gunam 8. 1. Thread, bowstring ധനു 
ഗുണം KR. 9. in comp, — fold ഒവിഗുണം two- 
fold, twice; ദശഗുരണാത്തരസംങ്ഞകറഠാ Gan. 
the numbers 10, 100, 1000, etc. 3. ingredient, 
property, quality; chiefly the three chief 
qualities(aqwm1— , രജൊ -- , MEQ — reality, 
passion, darkness) — also 52 categories (ഗുണ 
ങ്ങ ൫൨. VCh.), അവനെറ ഗുണം കടുത്തു 
കളഞ്ഞു deformed, disfigured him. 4. good 
quality; what is good, healthy, profitable ഗു. 
വരുത്തുക to benefit, ഗുണം നരിച്ചു മൂത്തി പി 
ടിച്ചു ഗുണം വരുത്തി TP, blessed. വേണ്ടുന്ന ഗു 
ണങ്ങംകക്ക്‌ ഒക്കയും സായ്ക്കുവകളെ. വിശ്വസി 
ച്ച TR. I place all my hopes in you. പണമേ 
ഗുണം prov. അവന്‍െറ നടപ്പു ഗുണമില്ലാ്ക്ു 
കൊണ്ടു TR. as he behaves ill. 
Hence : ഗുണകരം (4) doing well അഗ്ുണം ഗുണാ 
തീതം ഗുണകരം ഗുണമക്ഷരം ഭജിക്കെടോ 0. 
ഗുണകാരം Gan. multiplicator (2). 
ഗുണക്കേടു (4) ബി ഗുണക്കേടതു ചെയ്യുന്നവക്കേ 
അകപ്പെട്ട Bhr. തക്കില്‍ ഉണ്ടായ ഗുണവും 
ഗു" പറഞ്ഞു TR. 

ഗുണദമോഷക്കാര൯ (see 10]. 4.) 1. ഒ lover, 
husband (as Brahmans in 82979 houses) 
ഉം So. adviser. 

ഗുണദോഷം 1. good & evil നിനകുണ്ടാകുന്ന 
ഗു"ങ്ങാ എനിക്കും ഉണ്ടാം എന്നുറെക്ക KR. 
2. news, matters പല ഗു. കൊണ്ടു പറയാന 
ണ്ട, ഗു. പറയേണം to have a talk. ആകാ 
യ്യത്തിനെറ ഗു"ങ്ങം കൊണ്ടു സക്കാരില്‍ അ 
റിവുള്ളതല്ലോ ആകുന്നു TR. Govt. knows 


the particulars, the merits of the case. 


ഗുണം 


ചില ഗു'ങ്ങളെ ഞങ്ങളോടു ക്േ്യ്ിച്ചു TR. - 
reported. ആ ഭായ്യംകൊണ്ടുള്ള ഗ്ലങ്ങാ ഒ 
ന്നും കത്തി കാണാനില്ല TR. no details, 
ഗു"ത്തി൯വണ്ണം ആളെ അയച്ചു TR. spies for 
information’s sake. 3, subject of conversa- 
tion, താനുമായി കണ്ടു ചില ഗു. യിചചാരി 
ക്കേണം to confer about. നിങ്ങളുടെ നല്ലമന 
സ്സായിട്ടുള്ള ഗു"ങ്ങഠ your friendly proposals, 
advices, suggestions. ഗു'ങ്ങളായി പറഞ്ഞു 
advised. നല്ല ഗു. ചൊന്നതു KR. 4, con- 
nexion, അവരോടു ഗു"ത്തിന്നു പോകയില്ല 
TR. have nothing to do with; intimacy ഗ്രം 
തുടങ്ങുക 4൧൩൭൦1. --: ബാന്ധധിക്കു amour; 
marriage. — met. താടിയും മൂക്കുമായി ഒന്നി 
2) കരടി ഗു'മായ്ത്കുന്നു Bil. (in an old man), | 
ഗുണനിധി AR, of transcendent worth. 
ഗുണ൯ in comp. സല്ല'ന്മാ൪, ഉത്തമഗുണര്‍ KR. 
ഗുണപാഠം (3) a materia medica GP, 
ഗുണപ്രാപ്യി (4) attaining happiness ഗു. ഉണ്ടാ 
കയില്ല TR. 
ഗുണമാക to get better, to be cured. mamoome 
ഒരു ഗു"യാല്‍ TR. when somewhat recover- 
ed. — അസ്രയക്കാക്കു ഗുണമായി ഒരു വാക്ു 
MR. in behalf of the plaintiffs. ആ ഭാഗം ഗു 
ണമായി കല്പന കൊടുപ്പാന്‍ MR, in favor of. 


ഗുണമാക്കുക to mend, cure പിതാധിന്നൊരു 
പിഴ വന്നു പോയാല്‍ അതു ഗു'ക്കിച്ചമെക്കേ 
ണം പുത്ര൯; Goad പറഞ്ഞതു ദേോി ഗ്‌ക്കി 
ച്ലൊന്നാഠര KR. corrected his words, sup- 
plied the other side of the case. QyR® ge 
ഗു"ക്കി തരിക TR. to render happy. കായ്യ 
mad ഒക്കെക്കും ഗു'ക്കി രക്ഷിക്ക TR. to 


arrange all. [attributes. 


ഗുണവണ്ണനം (3. 4) praising the qualities or 

ഗുണധാ൯, -- ശാലി, — ശിലന്‍ a virtuous, ex- 
cellent man. 

smaomianad in സകല ഗു'൪ TR, the most 
perfect (00൩7011൩. style). 

ഗുണസിദ്ധി = nemiajaf) f.i. വാദത്തിലേക്ു 
ഗു. ഉള്ളതായി കാണുന്നില്ല MR. does hardly 
better the case. 
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ഗുണഗുണം all the qualities സുന്ദരി mando 
ഗു. ചൊല്വാ൯ TP. 


ഗുരു-_ഗുള്ും 


Agent, writer in Government employ, also 
NAY, ഗുമസുന്മാര = എഴ്ചത്തകാരന്മാര്‍ TR. 


ഗുണാതിതം (3) surpassing all attributes. ഗു DO guru §.(L. gravis) 1. Heavy എരുമത്തൈര്‍ 


ണാതിതാഭക്തി Bhg1. the highest devotion 
(ranksabove താമസി, രാജസി, സാത്വകി). 


ഗുണാധി കയം (8, 4) possession of the best quali- 
ties, perfection. 


ഗുണാന്ധിത൯ -- ഗുണവന്‍. 

ഗുണി virtuous, ഗുണികം Bhr. 

denV. ഗുണിക്ക (2) 1. to multiply, like പെ 
രുക്ക with Loc. ഇവറെറ പത്തില്‍ ഗു. Gan. 
2. to calculate, ഗ്രഹണം 6. VU. തവ ഗുണ 
ങ്ങഗം ഗുണിപ്പതിന്നാവതല്ല AR. cannot be 
multiplied or counted (= ഗണിക്ക), 

ഗുണിതം (prec.) multiplied, തല്‍ത്രിഗുണിതം 
Bhr. this trippled; also—qoemmo അധി 
plication. 


ഗുണ്യം (2) the multiplicand. Gan. 
ഗുത്സം gulsam 8.= C2Vo q. v. 
ഗുദം gudam 8, Anus, WAejsavco mod. കുത 
cle മൂധിരല്‍ മേല്‍ ഒരു മമ്മം MM, 
ഗുളന്ദരം a disease (fistula?) ഗു'ത്തിന്നു ഗുദം 
വിങ്ങി നീളത്തില്‍ മൂവിരത നീളം ഉണ്ടാം 
അതിന്നു കീറി കളക amed. 


Weve (ഏന്നു a മമ്മം തണ്ടെല്ലിനെറ രണ്ടു 
പുറത്തും) a 27൦൩. MM. 


ഗുദശില (യാകുന്നതു അപാനത്രിനെറ ചുഴലധും 
. ളവാം). a med. a diseaso. [a med. 
ഗുടാങ്കരം piles, also ഗുട്യം fi. ഗുജ്യം ഇമെക്കും 
ഗുനും guimam 8. (ഗുല) 1. A shrub, bush ഗു 
നൂസമാവ്ൃതം AR, (forest), — a body of troops, 
multitude. 9, enlargement of thespleen or in- 
duration of the mesenteric glands, with other 
swellings in the abdomon, ഗുന്മം 8 പ്രകാര 
ത്തില്‍ Nid, കന്മം 5 തരവും a med. (also 6kinds 
.യാത — , അന്തര —~, പിത്ത--, സോമ — , ശോ 
ഫ -, രക്ത --) often personified, chiefly by 
women കന്മ൯ ഇളകുന്നു (hysterical rising of the 
uterus), 
(Ooo guptam 8, (fr. ഗോപ; part.) Hidden; 
protected, 
(Oa,{) = ഗോപനം protection. (aqmpaf) PT.) 
Darn cb P, gumashta (commissioned) 


അതിഗുരു GP. ഗുരുകോപമോടു 00. ഗുരുകായ്യം 
weighty matter, കായ്യങ്ങമുടെ ഗുരുലഘ്ുയത്വം 
VyM. 2. venerable, as father, etc. പഞ്ച ഗുരു 
doraod (parents, അമ്മാമന്‍, ജ്യേഷ്ടന്‍, ailayo 
ദാതാ). അഞ്ചുഗുരുക്കളെ പിടിവെച്ച അഭിവാദ്യം 
ചെയ്തൂ astro. 8. the reverend, teacher. ഗുരു 
ailgjam വിദ്യ @Qeoprov. mando ഗുരുധിനെ 
വന്ദിക്കുന്നു ന. before fighting.—Tdbh. കരു. 
Often pl. ഗ്ുരുക്കഠക്കു വേണ്ടി prov. (hon.) 


Hence: ഗുരുജനം (2) venerable person, teacher, 


ഗുരുതപ്പഗ൯ (3) defiling the bed of his teachor 
Bhg.; also incest in general VyM. 

ഗുരുത്വം 1, also ഗുരുത, ഗരിമ heaviness. 2,im- 
portance, dignity (ഗുരുത്വധും പൊരുത്തവും 
manners) ഗൌരവം, hence ഗുരരുത്വക്കേടു 
loss of influence; vu. കുരുത്തക്കേടട un- 
mannerliness, കുരുത്തിന്നുകാരം ഗുരുത്വം 
prov. 8. state of a toacher അസ്തി ഗു. 
ധരിച്ചു കൊഠംക Nal. teach me. 

ഗുരുനാഥ൯ (8) teacher. 

ഗുരുപീഠം teacher's chair V1. 

ഗുരുഭൂത൯ (3) tutor, teacher S@ayod മാതു 
ലര്‍ RC. 

Comasayd N.pr- the famous temple of Cyshna 
(ഗൂരുഖായ്യൂരപ്പ൯), a വാതാലയം, much fre- 
quented by the sick. 

ഗുരുധാരം, ഗുരുനാഠം Thursday (വൃഹസ്സുതി 
teacher of the Gods). [ചെയ്യ Bhr. 

ഗുരുശുശ്രൂഷ (3) servicedue to the teacher, ഗ്ല. 

ഗുവ്വനുഗ്രഫം (3) KeiN. toacher’s blessing. 

as) & ഗുധ്യിണി 1. a pregnant woman, 

ഗുരുസേരി & കരുസേരി മു. v.agitation, അസാ 
രം ഒരു ഗു'യുള്ളതു ഞാ൯ പറഞ്ഞുഖല്ലോ TR. 


ഗുഞങ്കച്ചരം Gurjaram 8. ൭ DEO TO) Gujerat. 
ഗുലഹം gulaham (No.) Impatiens Balsamina. 
DECI gulgulu & ഗുഗുലു 8. Bdellium (Tdbh. 


കുക്കിലം) ഗുള്ലലുധ്മൂപങ്ങളും SiPa. 


ഗുല്ം gulpham 8. Ancle (പുറവടി) dlamyo 


ഗുല്ലഹാമലം Bhr, 


ഗുഡ-- ഗൃഹം 


ഗുഹ guha 8. A place to hide in, cave, pit.— 
met, ഗുക്കാണായ ഗുഹാതലത്തില്‍ Anj, this den 
of a world. , 
ഗുഹം 1. to be concealed, mysterious രാമമാ 
ഹാത്മ്യം WaQyM@o AR, ദേധഗുഹ്യം കേട്ടാ 
ലും AR, the mystery. ദ്വേഗുഫ്ൃങ്ങഥ ഗോ 
പ്യയമായിരിക്ക KR. 9, ഗുഹ്ൃദേശം pudenda, 
also anus. 
ഗുഹൃൃക൯ one of Kubéra’sattendants, വിത്തേ 
WOM ഭൂൃത്യന്മാരായ cy’card CG. 
Go gulam S.=qavo Sugar. maamlad മദ്യം 
GP, rum. — ഗുളാദ്ദകം pame of a omy amed. 
ഗാവ്‌ P. gulab, Rosewater; rose. 
ഗുളിക guliya 8. (dle fr. ഗുഡം) Ball, pill, 
bolus ആ ഖണ്ണുത്തില്‍ ഗു. കെട്ടുക ൭൬൭. മഞ്ചാ 
ടിപ്രമാണം ഗു. ഉരുട്ടി med. കുളികുവാശി വാടാ 
mai MR. (in doc. of coins, unclipped ?), 
ഗുളികന്‍ a demon, son of Saturn, ruler of the 
ഗുളികനാഴിക, fatal hours much dreaded 
in disease. 
Oslagye N. pr. parish 80. of Cuttiyadi. 
DSHS gultiguli (Onomatop.) Sound of fruits 
falling into water ഉപ്പന്നമായി ഗു. ശബ്ദവും PT.; 
gen. ഗു$ു.ഗുള. (also in PT.) 
ഗ്ര്ധം gidham 8. (part. of ഗുഹി) 1. Conceal- 
ed, secret, ഗ്രഡവ്യരുഷരെ വരുത്തിനാധ SiPu. 
paramours, ഗ്രഡാമന്ത്രനാകേണം VCh, a king 
must keep his counsels. ഗ്രഡാസ്ഥലേ Bhg. in 
a private place. വ്യാജഗ്രഡ്ഥാമാരന്‍ Nal. dis- 
guised by 2 metamorphosis. Canyiejsmouroeb 
ഉണ്ടായി ChVr, not in wedlock. 2. adv. m 
ങ്ങളില്‍ ഗ്ര. പറഞ്ഞു Nal. privately. 
ഗ്രം ൪൨൭൩ 8. (ഗു, L. cacare) Faces. 
ഗ്രന്ത്‌ No. 800 ഗോന്ത്‌. 
ഗ്രഹിക്ക gihikka 8. (-ഗുഹ്‌) To hide. 
De grdhnu 8. Greedy — ഗൃധ്രം id.; vulture. 
CE grbh 8. സ) Grip, hold; hence ഗരം, 
ഗ്രഹിക്ക. 
ഗൃഹം ഇണ 8. (ഗ്രഹ്‌)1. House. 2. house- 
hold, family (Tdbh. കിരിയം) രാജാവവകറ്ര 
ഗൃഹത്തിലുള്ള കായ്യക്കാര൪ TR. 8. Nayer house 
(loc.). 
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ഗൃഹീതം-ഗോണനി 


ഗൃൂഹകൂൃത്യം (also ഗൃഹമമ്മം) domestic duties. 
Deg ay oamgy Bhg. distracted by 
them. alldlag. ചെയ്തിലും KeiN. (wife), 
ഗൃഹഛിദ്രം family quarrel; division of a house- 


hold ജ്യേഴുനും അനുജനുമായി ഗ്ല. തുടങ്ങി 
TR. 
ഗൃഫപതി the master of the house. 
ഗൃഹസ്ഥന്‍ id. a Brahman in the 2nd state of 
life, ഗൃഹസ്ഥാശ്രമം or ഗൃഹസ്ഥധമ്മം Bhr, 
ഗൃഹാശ്രമം Bhg. = ഗൃഹസ്ഥാശ്രമം. 
ഗൃഹി the father of the house, husband ഭായ്യ 
മാർ ഗൃഹികമക്ക ഒരു സമാശ്രയം Nal. — 
fem. ഗൃഹിണി housewife. 
ഗൃഹീതം erhidam 8. (൭൦. of ഗ്രഹി) 1. Taken, 
held. ലോകഗ്ൃഹീതവാക്യം Nal 3, (al. — wad) 
ത--) rashly believed rumours, a gmerMo of 
princes. 2. comprehended, learned; attain- 


ments= അഭ്യാസം. അവനെറ ഗ്ല. കുറയും he 
knows little. 


ഗെട്ട see ഗഡു Term, instalment. 

ഗേയം gbyam 8. (ഗാ) Fit to be sung; a song. 
ഗേയവസ്റ്റുക്കമില്‍ പ്രേമം Nal. 

ഗേഹം géham 8. ഗൃഹം, House. 

ഗോ ഉ 8. 1. Cow, bull; pl. ഗോക്കാഠ; ഗോധു 
ത൯നാഥന UR. 8. earth, 
ഗോകണ്ണം (cow's ear) N.pr. Siva’s temple, 


2. ray, — eye. 


the Northern boundary of Kerala & its 
chief sanctuary KU. ധാത്രീമണ്ഡലത്തില്‍ ഉ 
ത്തമം ഗോകണ്ണാഖ്യം ക്ഷേത്രം SiPu. 
ഗോകലം herd of cattle. — ഗോകലസ്ഥാനം 
തന്നില്‍ ചെന്നു ഗോധിനെക്കുലചെയ്യാഠ 
8112൨4. [ajo (sic.) KR4- 
ഗോജഷ്ൂ൯ cow-killer ; വീരഹന്താവും euros 
ഗോചരം 1, visited by cattle, accessible. 2. (2) 
perceptible, object of the senses = വിഷയാ 
(phil.) 3. astronomy (loc.) ഗോചരക്കാര്‍ 
= കണിശന്മാര്‍, 
GUNS) see ഗോലി. 
ഗോണീി goni 8. A gunny-bag (aleo കോണി). 
ഗോ: ശോത്രം (ഭിം) 1. Family, tribe, lineage 
— esp. of Brahmans (അക്ടഗോ?). 2, moun- 
tain ഗോ'ങ്ങഗ ഒക്ക പാഠകം പോലെ KR. 


(viewed from a summit), 


ഗോന്ത്‌ 


ഗോദാനം 1, giftofcows. 2, whiskers (മീശ). 

ഗോദാവരി N. pr. a river KM. (giving cows). 

ഗോധ 1. leathern fence on the left arm of 
archers. 9, (and ഗോധി)) Iguana, ഉടുമ്പു. 

ഗോധാജിനം --ഗോധ 1, -- ഗോ'ത്തെ കെട്ടി 
വാമഹസ്േ മണിബന്ധനേ Bk. 


ഗോധ്മുമം wheat, കോതമ്പം, 


ഗോത്ത്‌ 1, gond. Gum arabic, 

ഗോ: ഗോപന്‍ 1. cowherd, watchman, king, 
also ഗോപാലന്‍, 2 & 048 - ഏറാടി or an 

mod f.i. ഗോപവധാഠംനമ്പി KM. 

ശോപനം (denV. of prec.) keeping, preserving 
മന്ത്രഗോപനത്തോളം ആവശ്യമില്ല മറെറാ 
നും17, സത്യം ചെയ്യു ഗോ. ചെയ്യിടൊല്ലാ 
Nal, hide not from me, 

ഗോപി 1, fem. of ഗോപന്‍, also ഗോപിക pl. 
ഗോപിമാര്‍- ആച്ചിമാര്‍ CG. 2. (keeping) 
yellow ochre ആയ്യധങ്ങളില്‍ ഗോപികൊ 
്ടടയാളം ഇട്ടു KU, ഗോഫിനാമക്കുരിയിടു ൧ 
Anach, a mark made withit. 3, such a mark, 
denoting a cipher ആ കായ്യം ഗോപി (ടഇ 
ല്ല); ഇരട്ടഗോപി (loc.) ഒട്ടും ഇല്ല. 

ഗോപിക്ക (ഗോപനം) to keep, preserve, hide. 
ശോപിച്ചു വെക്ക to keep secret, ഗോപിച്ചു 
കൊള്ളെണം CG, 

ഗോപുരം 1. city-gate മണിദ്വാരഗോ. SiPu. 
കോപുരവാതിലെ woud പിന്നിട്ടു RC, 
ഗോവുരധാതില്‍ തുറപ്പ൯ Pay. (also ഗോപ 
ണം), 9, tower, residence of a king, 
temple entrance. 

ശോപ്യ്യം to be kept or hidden, ദ്ധേഗുഹ്യ്യാ 
ശോ?മായിരിക്കേണം KR. ഗോ. ആക്കി kept 
80029, ഗോ'മായെടുതുതു Arb. = ഗ്രഡ്ധം. 

ഗോമകമ (3) Sita, po, 

ഗോമയം 1. bovine ഗോമൂത്രം കൊണ്ടു കുഴപ്പ 
ചു ശോധൂഭ്രിയേപ്പിച്ചുമെയ്യില്‍ ഏങ്ങും -- ഗോ 
വു കൊണ്ടുഴിഞ്ഞു -- ഗോമയം കൊണ്ടുള്ള 
ലേപം പ്പെണ്ണിനാ൪ ഗോശ്രംഗത്തില്‍ മണ്ണ 
കൊണ്ടും — ഗോമയമായുള്ള രക്ഷയെ ചെ 
യ്യാ൪ 09. they exhausted all the bovine 


cures. 9. cowdung ഗോമ. ചുട്ട Mo ഉ 


അമം SiPu. 
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ഗോലത്താ--- ഗശോഷു ° 


ഗോമാംസം beef. 
ഗോമായു PT, (bellowing tike an ox) a jackal. 
ഗോമുഖം (like a cow’s mouth) a trumpet, ഓ 
രണഗോമുഖാദിഖദദ്യങ്ങാം AR. (GP. 
ഗോമൂത്രം cow's urine, ഗോ. പാപഫരംപരം 
ഗോമേദകം (cow’s fat) topaz. 
ശോരക്ഷ tending cattle, 
ഗോരസം milk; buttermilk. 
ശോരോചന &(vu.)— Mo 1. bezoar ഗോന്ത 
ന്നാലുള്ള” കുറി 08. മാ൯ ഗോ. 20. കോരോ 
ചനക്കട്ടു pigment used for sectarian marke; 
name of an old tax KU, 
folia (med.) 
ഗോലന്താഡബ്സസ്‌ P. gil-andis, Gunner. 
ഗോലി മ. GOli (8. ഗോല--ഗോള൦ q. v.) A 
marble. — ഗോ'ക്കളി 1401. game of marbles; 


2. Torenia cordi- 


also ഗോട്ടി. 
ഗോവ, Goda, ഗോധേപ്പറങ്കി TR. (& കോ). 
BNIAIGARESID Port. Governador മഹാരാ 
ACO) ഗോ. സായ്റ്യവര്‍കമ TR,(1796); now ow 


meme. (E, Governor). [Crehna 


ഗോവിന്ദ൯ Govindah 8. (gaining cows) 
ഗോവി, ഗോവിസ്സ്സ്‌ 10, cabbage. 
ഗോഷവാര്‍ 2. gish-vara, Abstract ofan ac- 
count. തഅരാശാഒട്ടായി ഒരു ഗോ. ഉണ്ടാക്കി, ഗോ. 
അയക്കു MR. wholesale account, giving the sum 
total (= കടാവണ). Old ഘോഷവധാര്‍!.!, മുളകു 
ചാത്തിയ കണക്കു ഷോ”'രെയും അയക്കാം, മതു 
പേപ്പിന്‍െറ ഗോഷവാര്‍ TR. it amounts to this. 
ഗോഷ്ടം gostham 9. Cowpen, Tdbh. കോട്ടം. 
ഗോഷ്ടി 8, 1. assembly, conversation. 2. (T. 
കോട്ടി) scurrilities, pranks. സഹിച്ചാ൯ അ 
വര്‍ ചെയു ഗോ'ക൦ എല്ലാം KR5. all the in- 
dignities offered to a fallen 70൭.വല്ലാത്തഗോ' 
ക ചെയ്ത്ാ൯ 8417൨. ridiculous gestures, 
grimaces, ജൃഷ്ടകനിക്ടാടി നാനാധിധമാ 
യ ഗോേ'കാഠം ഓക്കിലോ നാണമാം Bhr. dis- 
torted notion, caricature. ഗോ. കഠകാടി, 
കോലുന്നു CG. പല ഗോ. തുടങ്ങും, പടി കാട്ടു 
ന്നഗോ. PT. ഗോ. ക്രടാതെ യുഭ്ധംതുടങ്ങി86. 
no sham, ഗോ, യായയള്ളൊരു വന്മുഖം CG. 
ഗോഷ്തുദം the impression of a cow’s hoof, & 


ഗോസായി ഗ്രഥിതം 


the water it holds; a puddle. വാരിധി 
ലംഘിച്ചവക്കു ഗോ. നേരേ HSp yond പ്രയാ 
സം ഉണ്ടാമോ KR, [ous beggar. 
ഗോസായി Gosayi (8. ഗോസ്വാമി) Religi- 
ഗോസ്വാമി gosvami 8. Owner ofcows. Bhg. 
ഗോഹത്തൃ gohatya 8. റാഴണിവി്നത--ഗോഹത്യയ 
ക്കാര൯ a cow-killer, 
ഗോം golam 8. (ഗും) Ball, globe, മ ഭൂഗോമും. 
ഗൌഡും Gaudam 8. (gave) Bengal No. of 
the Ganges. 
ഗൌതമ൯ Caudamad s.& ഗോതമ൯ 
Buddha, = ശാക്ൃമുനി. (ഗി ൧) 
ഗൌരം gauram 8. Whitish, fair (avs x00 
ഗ്രെരി മ young girl; Durga. 
ഗൌരവം gauravam 8. (com) 1. Weight= 
ഗുരുത്വം fi, വിയോഗാഗ്നിഗഥെരരവാല്‍ Nal. ഭ 
വല്‍ പുണ്യശെൌരവാല്‍ Bhr, dignity. സഭയില്‍ 
ഓരോരോ aco, ഷോഷിക്കുന്നു ChVr. warn 
solemnly, പറഞ്ഞു സഗെരരവം Nal. firmly. 2. 
what belongs to the Guru ഗെൌരവശാപം കൊ 
ong = (9 ശപിക്കകൊണ്ടു KR. 
ഗെരളി gauliS, 1. Lizard, esp. 1,200 gecko. 
ഉത്തരം ചുമന്നിടുന്ന ഗെരളിയാല്‍ സാദ്ധ്യം എന്തു 
KumK. ഗെരമളിശാസ്ത്രം augury of good or evil 
from the chirping of lizards (superst.). 2.09 
Bavommwarw ഒഗരമി എന്നുള്ളമമ്യം KRs. 
ഗ്രഥീതം grathibam 8. Strung together. 
ഗ്രന്ഥനം stringing, arranging. 
ഗ്രന്ഥം (often ~amwo) 1. verse, the Ramaya- 
nam is said to contain ഇരിപത്തുനാലു സാ 
ഫ്രം ഗ്രന്ഥം KR.; a treatise. 2. book (കി 
രന്തം, കെറന്തം) ഗ്ര. നോക്കി read, consult- 
ed his books, ശാസ്്രഗ്ര. ©90! KU, — anative 
book, or collection of palm leaves. (mow 
«register of agreements kept by the Janmi 
ഗ്രന്ഥയിസ്പാരത്തിന്നായിട്ടല്ലാതെ ej ewe 
Mge2ng)VyM.serves only to make the book 
larger. 3. the Sanscrit alphabet, as used 
for literary purposes, whilst the തമിഴ്‌ al- 
phabet served for daily use. 
ഗ്രന്ഥി 1. a knot, joint; swelling (2൭). 2.= 
ഗ്രന്ഥിക൯ an astrologer, കണിശ൯, 


336 





ഗ്രസിക്ക- ഗ്രാമം 


ഗ്രസിക്ക grasikka 8. (ഗ്രസ്‌) 1. To swallow 
കണ്ഡലിരുന്നാല്‍ ഗ്രസിക്കപ്പെടു Asny aro VilvP, 
ഉരഗം ബാലയെ ഗ്രസിച്ചിതു Nal. 2. tomake 
to disappear. ബ്രഹ്മദണ്ഡത്തെ മൊണ്ടു ഗ്രസി 
ച്ലാനതൊക്കയും KR, (destroyed the darts mi- 


raculously). [jo eclipsed (astr.) 


part. OMposwallowed, as Cx2NMM}Zo. — ഗ്രസ്മഃ 
ഗ്രഹം graham 8. (൧5) 1. Seizing പാണി 
ഗ്ര. 2.seizer, planet & demon. Generally ma 
(Wansadr, also 7 & 5. - ഗ്രഹനില അറിക KU, 
ഗ്രഹചാരം ill-luck, ascribed to the course of 


the planets. 


ഗ്രഹപ്പിഴ id. ഗ്ര'യുള്ള നാര an unlucky day Va. 
എനെറ ഗ്ര. നന്നായി TR. (= കഷ്ടകാലം 
തീന്ന). ഗ്ര. യാർ Arb. unfortunately, 


ഗ്രഹശാസ്ത്രും astrology. w'ay) astrologer V1. 


(Maden grahanam 8. (fr. prec.) 1. Seizing. 
2. learning. 3, an eclipse @. പററുക to be 
eclipsed. (~. മറിയുക "൩. to turn completely 


നം [ആ പോക Nid, 


ഗ്രഹണി dysentery, diarrhwa മലം ഏറേ അഴ 

denV. ഗ്രഹിക്ക 1.0 seize, 2. perceive, learn 
(part. ~adlao, better ഗൃഹിതം q. ൬) 

cy. ഗ്രഹിപ്പിക്ക 10 inform, teach, പഞ്ചാശ്ഷരം 

എന്നെ നീ ഗ്ര. 811. മമ്മം അവനെ ഗ്ര്ചു 
Nal. also അവനെ കായ്യംകൊണ്ടു ഗ്ര. With 
Dat. തങ്ങാരകു ഗ്ര്പ്യാ൯ TR. വത്തമാനം 
സക്കാകു ഗ്ര. and കമ്പഞ്ഞിയില്‍ ഗ്ര. TR; 
double Dat. വത്തമാനത്തിന്നു സായ്ക്വക 
ക്കു ഗ്ര. TR. Social: ഭവാനോടു ഞാന്‍ ഗ്ര്‌ചി 
ടാമോ Nal. 

ഗ്രാമം gramam 8. 1. Village ഗ്രാമ ഒററിച്ിട്ട 

mortgage-deed of a village. 7. 2. Brahmani- 

cal colony, 64 ഗ്രാമം KU. (whereof 32 No. of 

പെരുമ്പുഴ), 3. union, assemblage GOW 

Bhg. collection; esp. scale in music ഗ്രാ'ങ്ങഗ 

കൊണ്ട ആനന്ദമാമാറുപാടി CG. 

ഗ്രാമണി 1. headman of a village, esp. 018 

Brahmanical one. 9, barber. 

@yo rustic, tame, mean (= അസഭ്യം V2.) 


ഗ്രാമ്യകാമം, ഗ്രാമ്യധമ്മം coitus. Bhg. 


ഗ്രാവാവ്‌ — ഘന 


ഗ്രാവാവ്‌ ഇന്നു 8. Stone (po.) 
ഗ്രാസം grasam 8. (സ്‌) A monthful as of 
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 ഗ്രീപ-ഘാതം 


ed, as വാകൃയം PT, 2, perceptible, easily 


comprehended, as അഭ്യാസം. 


rioe ഉരുള 1.1, നക്രം പുള്ളിമാങ്കണ്ണിയെ ഗ്രാ. ആ | ഗ്രീവ griva 8. Neck, nape. 


ക്കി 8120. swallowed. 
അഷ്ടഗ്രാസി-- സനയ സി Bhr. satisfied with 
8 mouthfuls. 


ഗ്രാഹം graham 8. (ഗ്രഹ) Seizing; alligator. 


(AlAgo grifmam 8. Summer ഗ്രീഷ്ഠകാലം-- 
വേനില്‍കാലം. In CG. a ഗ്രിക്മവണ്ണനം. — met. 


Elégd വൈരികമക്ു ഗ്രീ'മായ്ക്റിനും 06. too hot 


for them. 


ഗ്രാഹി holding; constipating, of medicines റ്ൃപിതം glabidam 8. (ഗ്ലാ) Exhausted. 


ഗ്രാം ആകനാ 6150. 
ഗ്രാഹ്യം 1, acceptable, worthy of being regard- 


ഗ്ലാനി languor, depression = വാട്ടം. 
AY” glau 8. (~o@) Ball; moon. po. 





OA 


GHA 


(in 8. words) 


്ൃടം ghadam 8. Pot, jar (--കുടം) ഒരു aa. 
മളം & bottle of arrack. ഡടദീപംപോലെ 
prov.— met. body ഈ cai, ഒടിഞ്ഞു 18 dead. 
ഘ്ലട്ടമുടയുമടവു, ഘടമുടയധടിധിനോടു Bhr, 
8088 to kill with one stroke. [Quven) HNK. 
4AISA.B1S(Onomatop.) Rattling noise, ഘ,ായിതം 
OBIS) ghadanam 8, & ഘടിക്കനം occur, 
join; tofight V1. പൊന്മാലയോടു ഘടിച്ച രത്നം. 
ഷൂട്ടക൯ a uniter, matchmaker. 
CV. പൊന്മാലയും നല്ല വൈഡുയ്യരത്തധും ത 
മ്മില്‍ ഡടിപ്പിച്ചു വിധാതാധും Nal. 
ഘടി ghadi 8. (pot) 1. 24 ബി നാഴിക. 
2. 18, 01001, watch, also ഡടികാരം see ഗഡി 
യാരം; Ghuree, gong. 
കളില്‍ Arb, 
waiS)& 8. നാഴിക. 
ഘട്ടം ghattam 9. Ghat, landing place (= 2S 
ഖു), steps leading into tanks വാപി ഘ'ങ്ങാം CC. 
ഘട്ടനം ghattanam 8. The shock, contact. co 
Boa. (2707, ഗണ്ഡ ഷ. നിധത്തിതം KR. — 
(phil.) dispute. [@odclever man. 
ഘ്വേട്ടി ghatti ©, സ. = കുട്ടി q. v. Solid. ഘട്ടിക്കാ 
ARIS ghadyam T. കട്ടിയം (pth. cas) beating 
the gong) with ചൊല്ലുക (Qe So. To pro- 
claim = കൊട്ടാടുക. [bell ഘ, ഘോഷം KR. 
ഘനെഘനെ (Onomatop.) Sound of ringing a 
ഘുണ്ട 8. (ഘടി) bell. ഘണ്ടാരവേണ പടിഞ്ഞു 
Bhr. elephants ഭയ in battle. 


8. stage അതതു ഷടി 


ഫണ്ടാകണ്ണ൯ having bells in the ears; 2. pr. 
a Paradévata, (vu. @ongo— ). 
ഘണ്ടാഭയം fear of death (the sound of Yama’s 
buffalo with its bell). ഘ. തിത്ുതു രക്ഷിക്ക DM. 
ലനം ghanam 8. (aondkilling, club) 1.Com- 
pact, dense ഘനസമരം CC. astout fight. 2. M. 
heavy; weight. മരത്തിന്നു കായി aaim 2a) prov. 
എന്നുടെ ഗാത്രം കനം കാച്ചിടടുവ൯ Nal. lighten. 
89൦ 19112. കനം. 8.1൦ cube ത്രിഘനം --33 = 
27, Gan. 
Bhr. 


4, a cloud aamraimm'e 282 ബരം 


{to find the cube root. 
ഘനമൂലം (3) the cube root. ഛു'ലിചം Gan., CS. 
ഘനിക്ക, ഘനനാ to find the cube CS. 

ARIA gharmam 8. (ഘര്‍ shine) G. thermos, 
Heat. 
ഷ്േമ്മാതപം drought. 

ഘകഷ്ിക്ക gharsikka 8. To rub, grind ഉരമ്മുക. 

ലസസിക്ക ghasikka 8. To devour (ഗ്രസ്‌. 

201) ghadam 8. (aonb) 1. Stroke, killing as 
പക്ഷഷാതം = ദോഹം. 2. productof multipli- 
cation ഥോ. എന്നും സാവഗ്ലം എന്നും ഗുണന 
ത്തിന്നു ചേര, രണ്ടും ഏഴ്ചം തങ്ങടിലുള്ള ഘാ. പ 
തിനാലു Gan, 3.= കാതം .!. മുപ്പതു ഘാ. AR. 
caiman 1. destroying (വിശവാസഘാതകം 

treachery). 2. executioner, also ഘാത 
ന്മാര്‍ & cang@and, f.i. കഴുവേററുവാ൯ ഘാ 
തുകന്മാര്‍ തുടങ്ങുന്നു Mud. 
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ഡ്ലൃസം_ ഘോഷും 


ഘാതകി fem. നിന്നുടെ ഡാ, അല്പ ഞാ൯ CG. 


I am not to kill you. 
ഘാതനം the killing. [a med. 
ഫവാതശ്വാസം a bad cough അഞ്മുജാതി ഘാ. 


gio. ghasam 8. (ഘസ്‌) Fodder; grass. 
ഘാസി (eater) the fire. po, (B. ഘാസുക to eat). 

29) മുവ്ലൂമു (Onomatop.) Noise of a multitude 
etc, ഫു. രവം Nal. ഫു'മിതമുടയ ശംഖു SiPu. 

28} Bo o ghuitam S. (part.) Cried out. 
ഫുഷ്ചയമാനന്മാര്‍ VCh. troubled by noise. 

O28) G0 ghiirnam 8. Moving to & fro, as a3 
ARTY (PO-) 


ഫൂണ്ണിതം rolling. 
വല ണം ghrnam 8. (oad) Heat. 
ഏുണ 1. warm feeling for 011018 -- കൂപം 


2. contempt. 
ഫൂണി sunshine; ray. 
ഏതം ghee, amg); any fat or oil എരിയുന്ന 
തീയില്‍; ചൊരിയാതെ wyno KR. — 
ഏൃതമാല N. pr.=angoa KM. 
22} Sd 0 ghritam 8. --ഫഷിക്കപ്പെടട. 
ഘോോടകം ghodayam 8. Horse ഷഘോടക വര 
ഒ്ങജാരക്കം ആനതേര്‍ കാലാളിന്നും KR, 
പോണ ghona 8. Nose, snout, 
ഘോണി a hog, ഘോണിയായി തേററമേല്‍ 
ക്ഷോണിയെ പൊങ്ങിച്ചു AR, 
ഷ്ോരം ghoram 8. Terrific, frightful (കോ 
രഠ) a8 ഘോരവനം KR, — also adv. വായ്ക്കരം 
നിനാദം ഡോരഷോരം കേട്ടു Bhr. 
ഘോഷ്കം ghosam 8. (ഷ്‌) 1. Noise, loud 
sound വിക്രയസ്ഥലങ്ങളില്‍ എത്രയും മഹാ 
ഫോം. Nal, വാദ്യ -- അങ ഘോഷിച്ചു നടന്നാ൪ 
KR. ചക്ര —, അസ്ത്ര-- ങ്ങ in battle. 626) 
യന്മാരുടെ വേദഡോഷാങ്ങശ Nal. loud reci- 
tation. 2, rumour ഭൂപനോട്‌ ഏല്പതിന്നെന്നൊ 
രു ഷോ. നടത്തിനാ൯ Mud. spread a report, 
as if he meant to attack. എല്ലാടധും ഒരു ഷോ, 
കൊണ്ടുതേ it was bruited everywhere. പല 


രോട്ടം ഫോ. കൊഴ്ടിടുകില്‍ Mud. 3. pomp, 
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ഘോസ്‌ — ഫ്രാണം 


parade, show കാടു ദഹിക്കുന്ന ഘോഷവും കാ 
ണായി Nal. കുറയ ഘോ. വേണം something 
extra (at dinner, feast). അവരുടെ കല്ല്യാണം 
Goair’oablg കഴിച്ചുന. 4.8. station of herdsmen 


= ആയമ്പാടി. [ഷണ, 


ഘോഷണം sounding; proclamation, also ഘോ 
ഘോഷവാര്‍ see ഗോ — 


ഫോഷാക്ഷരം- ഗംഭീരാക്ഷരം. 


ഷോഷിതം (part.) loud (as ഘോഷിതശബ്ദണ്ബ i 
hoarse); proclaimed, preached. 


൪677. ഫോഷിക്ക 1, to sound, v.n.; to produce 
a sound, to play, v. a. അവര്‍ വാദ്യം ഘോ്‌ന്നു 
Nal. ശോഷിച്ച തോയങ്ങാം ഘോഷിച്ചു CG. 
(in consequence of rain). 9.40 proclaim, 

ANNOUNCE സ്വയംവരം ഷോഴപ്പതിന്നു യത്നം 
തുടങ്ങുധി൯ ദി. (by circular letters). ഡോ? 
ചൂ ഭയങ്കരം ചൊല്ലിനാ൯ KR. ഘോഷിക്കാ 
ഞഞതു ഭാഗ്യം എന്നതേ പറയാധുയര്‍. bappi- 
ly it has not been made public. ഫേഷഖ്ച്ചു 
കൊമധിന്‍൯ എനെറ പെരരുഷം, സ്വസ്ഥം 
നമുക്കെന്നു ഫോ?'ക്കയും ചിലര്‍ Nal. പുരാ 
emesads അത്യുച്ചം ഷ്ോ?'ക്കിലും 1൦11, recite. 
3, to celebrate with pomp ഉത്സവം, മഹാ 
ക്രതു ഷോ. 81. (but ഉത്സവം ഡോഷിച്ചു & 
ലലിച്ച Mud. proclaimed). ഘോഷിച്ച സലമ 
very liberal feast. ഇങ്ങനേ ഘോഷിച്ചുയാത്ര 
പുറപ്പെട്ടു Nal. pompously (for ears & eyes). 
ഷോസ്‌ ghis= Gard, ക്രോശം. 
ഫ്ൃം ghnam 8. (aonb) in comp. Killing, destroy- 
ing, ഒട @A)ag\0, asomanjo GP., സവ്ൃകായ്യഷ്ടും 
gsaio KR, 
CAEN. ghranam 8. 1. Smell (obj.) ശവത്തി 


നെറ eA. തട്ടി. 9. smell (subj.) ഷ്രാണേന്്രി 
യം Bhg., KR. 


denV. ഫ്രാണിക്ക (part. ഫ്രാണം & ഫ്രാതം) 1. to 

smell; to kiss (=Q കരുക), സുതനൊ മൂദ്ധാ 
2. CV, അപ്പൊഴ്െു 
്രാണിച്ചിടിനാ൯ പാപം പോധഖാ൯ KR. 


വിക്കല്‍ ഫ്രാണിച്ചു Bhr, 


the priest offering ഗന്ധധ്മൂപം. 





6y3 


NA 


ങാനം കണക്കെയുള.വഞ്ചക്ഷരം HNK. (alphab. song) the 5 Nasals beginning with ഒ. 








നി 


339 


൧ 


ച stands for ൧ (ചായം), ജ (ചലം), രഥ (ച 
ടിതി), ശ (ചാത്തം fr. ശ്രാ. ചാക്യാര്‍ fr. 6Q9.), 
കാ (ചടങ്ങു), സ (ചേകധന്‍, നച്ചിയാ); ക്ഷ 
(ചാരം; തച്ച൯), even for ദ്യ (ചത) and യ (ചോ 
നക൯) & dialectically ര (രാ -- 12 TP. oto — ). 
Palatal vowels may change a dental into ച 
(തെമ — 9 21g; പരിതു -- പരിച, a8 in gram- 
mar കടിച്ചു from കടിത്തു), or lead to the dropp- 
ing of an initial ച (ചിറകു — ഇറകു; ചേട്ട --- 
ശ്േട്ട), Old ച is also found lapsing into ശ (mo 
Maj — അരശു, പുതുച്ചേരി — ശ്ശേരി) and സ (a 
രുസുമ, ogy ), For etymological researches 
this is perhaps the most difficult letter. (220. 
& Tu. ക represents frequently initial ച, as 
ചെധി -- കിധി; ചേരം -- കേരളം. 

ച 68 8. (6.൦, 1. que). And, also (ചേല്‍, ചൈ 
൮ ete.) 

ചകം Sayam (Tdbh.; ശവം) Corpse. 

ചകട്ട dayady (Tdbh.; ശകടം)-ചാടു cart 1. The 
whole in a lump. Tdbh. സക്രടും average. 
ചകട്ടില്‍ വില്ല, to sell by bulk, 2. also ച 
വട്ട measure of a half ആഴക്ു. 

ചക്തി dayadi Clay, mire (V1. ശക്തി) ഗംഗ 
QOS 0). AM. MQD ചെല്ലും Trav, 

ചകരി dayarl & ചേരി Cocoanut fibres. ഇ 
ഉഞ്ചകരിനിർ 61269, ചകിരിക്കയറു 8. 
ചകിരിക്കണ്ണി So. potter’s wheel (ചക്രി!) 

ചകലാസ്സ്സ്‌ & ശകലാത്തു Port. escarlata, 
Europe woollen oloth, chiefly scarlet. 

ചകിണി പു 18, -- ചേണി, 

ചകിതം sayidam 8. Trembling, timorous, പ 
തഗപരിചകിതപന്നഗം 60, 

ച്ചശനം see ശകുനം. 

ച്കാരം Sayoram 8, Perdix rafa, or Caccabis 
J.saidtodrink the rays of the moon & to pick 
out snakes’ eyes (ചെമ്പോത്തു?) 
ചകോരാക്ഷി f, partridge-eyed. 

2186 dakka T.M.(Tdbh.; ചക്രം) 1. A big round 


CA 
fruit as of Artocarpus(a5)eioay), Ananas (കൈ 
« — ), bread-fruit (ദ്വീപുച. or ബമ്പുച.), wild 
Artocarpus (മലഞ്ച.); ആത്തി q. v. ച; ആയി 
നിച്ച.; കാട്ടുച. Rh.= കടമ്പ; ചിരച്ച. ഒരുത്തരു 
ടെ ചക്കയും തേങ്ങയും കുട്ടിട്ടില്ല സ. ചക്കെക്കു 
തേങ്ങാ കൊണ്ടിട്ടും ക്രട്ടേണം prov. Stages of 
growth of thejack-fruit: aja No, or ചാവല്‍. 
q.¥., ഇടിച്ചക്ക GP, see ഇടി, തറിച്ച. see ma) or 
കൊ്ഞ്ച. 80, (a@mldleman), പുഴ്ണങ്ങാന്‍ 
മൂത്തത്‌, പുളിഞ്മുഭ കൊണ്ടത്‌, പഴുത്ത alos. — 
Varieties: പഴഞ്ചക്ക soft & inferior, വരിക്ക 
ചുക്ക superior, മളച്ചക്കകുരു GP. — Parts: 
കരഞ്ഞു, --ച്ചേണി, - ചൂള, — മടല്‍ 7 മുള്ള; ഭ 
ജിക്കോല ചക്കക്കുരുക്കഠം 61. 9, skin or rind 
of a fruitthrown away after pressing it out, 
Hence: ചക്ക കാട്ടുക motion of insult made with 
the hand B. [day of Mithunam. 
ചക്കച്ച്ര,ന്തി or കുലിയഞ്ച oct) the last 
ചക്കപ്രഥമ൯ & condiment with jack-fruit. 
aiéoQeg rough rind ofjack-fruit.=a@olgdoq.v. 
ചക്കമുള്ള൯ a bracelet like it. 
2166 sakkah N. pr. of man (ചക്ര OF ശക്ര). 
ചക്ക dakkara (Tdbh.; ശക്കര) Jaggory, palm- 
sugar, ചക്ക്‌ GOAAJo പുറധും ഒക്കും, ആനെ 
കു ച. പന Prov. (ആനച്ചക്കര a creeper eaten 
by elephants). 
Hence: ചക്കരക്കത്തിക്കാര൯ see കുത്തി. 
ചക്കരക്കള്ളു toddy for making sugar (called 
ചക്കരക്കട്ടി). 
ചക്കരക്കള്ള൯ ared ant, 
a\@adg jc0) B. raw sugar, syrup; the in- 
spissated palmyra-juice. Palg. 
ചക്കരപ്പൊട്ടിക്ക = ഞെട്ടാഞെടുങ്ങു. 
ചക്കി dakki 1. N. pr. of woman ചക്കിക്കു ച 
gm prov. 2, ഒ she-cat ag] = ചൊക്കി. 
8, a sow V1. 


ചക്കില or ചാക്കീില Rh. Ficus infectoria. 
ചക്കിലിയ൯ 1.1. (£. — ലിച്ചി) A Tamil shoe- 
maker. (1. fr. 8, ശാഴ്ക്കൂലി “flesh-eater,” Winsl.-) 
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ചക്കു éakku (Tdbh.; ചക്രം) 1. Oilpress, (ചക്കു 


കണ the roller of it, ചക്കകൊക്കു a wood on the 

top of the pestle, ചക്കുരല്‍ the mortar); sugar- 

mill ete. ചക്കിനെറ മുരട്ടു കുട്ടനെറ ചേല്‍ prov. 

ചക്കിലിട്ടമത്തിടും എള്ളപോലെ 81൪. ചക്കില 

കപ്പെട്ടൊരിക്കു പോലെ ഞെരിക്ക CG. Kinds : 

നാട്ടുചക്കു, കൊങ്ങ൯ചക്കു MR. 2. measure 

of oil-fruits ഒരു ചക്ക ageag etc. 

Hence: ചക്കാട്ടുക to work an oilpress. 

VN. ചക്കാട്ടു, — So the pressing of oil, etc. 

ചക്കാ൯ അ. — 901) . oilpresser, So. 

ചക്കാല the shed of an oilpress. ചക്കാലവാണി 
യ൯ & ചക്കോ൯ 1. the casteof oil-makers, 


also ചക്കുകാര൯ MR. ചക്കില്ലാത്ത വാണി 
യന്‍ KN. an oil-seller. 


ചക്കുതോക്കു മ mortar TR. — ചക്കുണ്ട a bomb, 
hence: ചക്കുവെടി bombarding. 


ചക്കുപാര an instrument for taking oilcake out 
of the press. 


ചക്കുപുര-: ചക്കാല, also ചക്കിന്ൂടു. 
ചക്കമുക്കു Turk. dakmuk, Steel to strike 
fire with, ചക്കമുക്കിക്കല്ലു മല flint, 


ച്ചദക്കാനം (explained by ചക്ക ഉണ്ടാകുന്ന മാ 


സം, comp. ചക്കച്ച ര്്രാന്തി) The Mithuna 
month. അടുത്ത ച'ഞആാറു TR. also ചക്കോണ 
ആായര്‍. (sic.) 

ചരം éakram 8. 1. Wheel ചക്രഭൂമം പോലെ 
മാറിവരും Bhg. throwing disk of Vishnu & of 
Jogis Vi. 2. circle; also of magical figures 
ച. വെട്ടുക, വായില്‍ ചക്രവും മന്ത്രവും എഴുതി 
MM. in case of a chest wound. 3. sphere, 
dominion, realm; also crowd നക്രചക്രമകരെര 


ഡ ഭയങ്കരം വരുണാലയം൪. 4, aTravancore 


coin from ;', to a Rup. 5.5 ചക്രവാകം. 
i ’ 


ചക്രകുത്തിയാര്‍ (4) money-coiners KN. 
ചക്രപാണി (1) Vishnu, 
ചക്രംചവിട്ടുക to clear a ricefield of water 


preparatory to sowing. അതിമോഹം ചീട്ടും 
prov. 


ചക്രം തിരിക Bhr. to roll oneself. വിത്തുച' 
ഞ്ഞു Bhg. (in sickness) ; to whirl a1’ eag ചെ 
om Sk. went about. — ചക്രംതിരിക്കന. act. 
— MOoTiO'g4 WN. 


ചക്രവത്തി (3) whose chariot may be driven 
over the world, universal ruler. — ചക്രവ 
ത്തിത്വം ലഭിച്ചു Bhg. sovereignty, 

ചക്രവാകം (5) Anas casarca, ruddy goose, 
praised for matrimonial faithfulness, ex- 
pressed by nightly moaning. 

ചക്രവാണം wheel-rocket. 

ചിത്ര വാളം ring; horizon,. surrounding the 
earth as with a chain of moantains CC. 

ചക്രശ്വാസം turning or rolling on the bed 
whilst panting after air; dying breath, ച. 
വലിക്കു. the death-rattle to be in the throat. 

ചക്രാകാരം the figure of a circle, ച'രേണ 
കുറിക്ക (2); ഒരുത്തനെ aloo തിരിപ്പിക്കു 
(wheel-like) to vex. [Arj. 

ചക്രായയധ൯ Crshna, ച്‌നുടെ പാടത്താണ Cr, 

ചിക്രാശ്രയം reliance on magical figures (9), മൂ 

. ഡുന്മാക്കു ച. KeiN. 

ചക്രി 1. ഒ potter. 9, an oilpresser ചക്കോന്‍, 
3. a snake. ചക്രികര Bhr. 

ചക്രേശ്വരന്‍ 1. Vishnu. 5,-ചക്രവത്തി f. i. 
in titles മഹാരാജ്ട്്രുച. തിരുഖടി Col. 

_ KU. 

AIA, ONS éakSus 9. (oi28) to appear) The 
eye, also ചക്ഷു fi. ചക്കുത൯ ഥിലിതകാലത്തു 
സൃഷ്ട്രിയും ചക്ഷുർ നിമീലനം കൊണ്ടു സംഹാ 
രധും AR, 


ചടം 622൬൮ (Tdbh.; ശംഖം) 1. Conch ചങ്കപ 
വിഥം പളുങ്കു മ med. used as medicines. a} 
ളിഞ്ചങ്കി൯ wwoo\cdo)ogjs! TP. for betel. 
2, throat. ച. കരയുക rattle in the throat, as 
of dying persons. ചങ്കും എടുത്തു (huntg.) prh. 
the heart & lungs of a hog (V1. heart). 3.N. 
pr. of man (ചംഗം 8. clever). 
ചങ്കന്‍ 1. 2. pr, 9.5 caste of fishermen near 
Collam. 3. B, a fish, 
ചങ്കിടി (2) singing together, ച. പാടുക 1. & 
ചങ്കിടിക്കാര൯ an assistant singer. 
ചങ്കിരി Va. = ശാഖുതിരി a screw. 
ചങ്ങചച്ച രി N. pr. The former ruler of Collam, 
dispossessed in 1740 by Travancore, Fra Paolo; 
- also ചങ്ങനാടു Changarnate, Port. 


ചങ്ങല — ചങ്ങു 
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ചങ്ങല danhala (Tdbh.; ശൃംഖല) Chain. അ | ചഞ്ചരീകം Sanjariyam 8. Bee ച്‌അിനുടെ 


വനെ ചി'യിലിട്ടു TR. had him hand-cuffed, also 


തുണ്ഡം പോലെ KR, 


ച. യിട്ടു, "കിട്ടു, ച'ലെക്കാക്കി ൦1൪. മൂന്ന കൊ | ചഞ്ചലം éanjalam 8. (intens. of ചല്‍) 1. Un- 


ലല. വിധിച്ചു, കൊടുത്തു imprisonment, — met, 
൩ ച. തളെക്കുന്നു ജീവനെ 6൩. (=m കമ്മ 
ead, 6010 -, iron-& mixed chain). 

river, boundary of Middle Kérala KU. 


റത്തഥി N.pr. mouth of കന്നെററി 


ചങ്ങലംപരണ്ട (1, —~ പി -- ) Cissus quadran- 
gularis GP 64. 
ചങ്ങലമരം 100. = ചവിട്ടുമരം & ഉരച്പമരം q.V. 
ഷങ്ങലവട്ടക brass lamp. ചിട്ടയും കത്തിച്ചു TP. 
also വെള്ളിച്ചങ്ങലവിളക്കു TR. [ete. 
ഷങ്ങു Vi. ഒ small chain to which to hang keys 
ചങ്ങാടം Sanhadam (Tu. ജംഗാല, Port. Jan- 
gada). Ferryboat, junction of 2 boats, a.m 
So; ച'ത്തില്‍ കേററി TR. തോണികഠം ച്‌ 
ads വഞ്ജികമ പടവുകന Bhr. also rafts. 
236839 Modannadam (Tdbh.; സംഘാതം) 1. Con- 
Voy, guard; responsible Nayar guide through 
foreign territories. ച. പോരുക to accompany 
as puch, ച. പോന്ന വാരിയര്‍, എന്നെ ച്‌വും 
കൂട്ടി അയച്ചു TR. 2. income of Rajas from 
granting such guides; grant of land to persons 
liable to such service ച. കൊടുക്കു. 83. com- 
panion പന്നിയും കാട്ടിയും ച'മായി CG, — met. 
കംസനെ കൊന്ന ഗോപാലനെ കംസന്ന ച'മാ 
കുവാ൯ CG, tosend him along, to kill likewise, 
ഷങ്ങാതി (0, Te, co —) companion, തുണക്കാ 
ര൯; friend വിണാല്‍ ചിരിക്കാത്ത ച. ഇല്ല, 
ച, നന്നെങ്കില്‍ കണ്ണാടി വേണ്ട prov. ച. 
യായുള്ളൂ പണ്ടുപണ്ടേ CC,—also fem. ച 
ങ്ങാതിമാരായുള്ള erowmardCG.; vu. എ 
നെറ ചഞങ്ങായിച്ചി 15, (Voo.) 
ചങ്ങാതിക്കുറി an entertainment to receive con- 
tributions from friends, who repay them- 
selves by similar invitations, = പയററു, 
ഷങ്ങാതിത്വം, ചങ്ങായ ഠം friendship കലമല്ലാ 
ത്തോനെറ ച. കെട്ടി prov. ച. പിടിക്കു to 
separate & reconcile disputants, 
ഘങ്ങാഉ൯ Vi. & ചങ്ങാധ V2. ഒ friend. 
2.652 see under ച്പങ്ദല. 


steady, fluctuating, 9. vacillation ഭക്തിക്ു 

ച. വരായ്ക്കുതിന്നു Bhg., doubt ച. ഏതും അതിന്നി 

ല്ല Bhg. പോക്കവനില്ലൊരു ചം Bhr, abating. 

ചഞ്ചലചിത്തം fickle mind. .a\’@00 നാരിമഃക്ക്‌ 
ഒക്കയും KR., 80 atemeieny2l V1. സ്ത്്രീകഠം 
ചഞ്ചലബുഭ്ധികഠം VyM. ചഞ്ചലമനസ്സുനാ 
യി UR. of a doubtful mind. 


ചഞ്ചലാക്ഷി (of rolling eyes) Nal., ചഞ്ചലമിഴി 
Maud. = സുന്ദരി. 
ചെഞ്ചത vacillation ചെ. ഇല്ല Mpl.song. 
ചഞ്ചലിക്ക to fluctuate, to be in suspense. 
ചഞ്ചളികം 8. (& — രീകം) a bee 7൦10. 
ചഞ്ച്യ sanju 8. Beak. 
ചട éada (Tdbh.; ജട) 1.Hairlock. ചടമുടിയുട 


യര്‍ RC. ascetics. 2. the similar bending of 
a nail or atick V1. 


ചടയന്‍ മ certain grass V2. 

ചടകം dadayam 8.1. A sparrow. ചടകവ്യഫം 
ചെയ്യു Bhr. akind of battle array. 9.-:പടക്കം. 
ഒ flrework (a cracker imported from China) ഓ 
ലച്ചടകം a triangular, country-made cracker, 
ചം പൊട്ടിക്ക to let off a cracker. 

ചടക്ക൯ dadakkah & ചടക്കര൯ N. pr. of 
ക foreign prince once at war with Calicut, KU. 

ചടക്കം dadakkam (ചടം) Obstruction, ob- 
stinacy. 

ചടങ്ദു Sadanhy (Tdbh.; ഷഡംഗം ൭.൭.) T.M. 
1, A religious ceremony; Syr. doc. ഓമം alg 
QM ചടങ്കോടു ചെയ്യാന്‍ RC. a sacrifice on the 
battle-field ച. കര ഓതിയുള്ളാരണന്മാര്‍ CG. 
incantations. 8. a ceremony performed with a 
girl of 7-10 years, to fit her for marriage ച. 
കഴിക്ക കല്യാണം 3. ചടങ്ങുകഷായം (8 medi- 
61298) against fever. 

ചടചട éadajada 8. (Onomatop.) Crasb, peal, 
descriptive of battle noises പടകളുടെ ച. നി 
നാദം Nal. പടഹ ച. നിനാദം 0724൧). wird 
ചിടചടിതം കേട്ടു 00. 

ചടം 8845 = ജഡം, Vi. A dead body; indolent, 
lazy; also ചട, ചടയാം 


ചടിതി.- ചട്ടം 342 ചട്ടി ചട്ടുകം 


ചടത്തുക So. 7. to limp. — ചടന്ത൯ lame. രും ക്രടിയുള്ള ചട്ടത്തില്‍ കരേററി KR. on a 
ച്ടയ൯ 1.5: ജഡയന്‍. 2. a filthy person. frame-work. 2. inolosure, mould; the ven- 
19S 69 (C. Te. Tu. sadilu, to become slack) 1.to triclo of the civet-cat പൃഗ്രക്കു ച. V1., മെരുകി൯ 
grow thin, lean, weak Vi. 2. to be ob- ചട്ടകം V2. ' 8. plan, order, proportion ചട്ട 
structed മഃ മൂത്രം, ൪൮: മൂത്രത്തിന്നു, തൂറാ൯ ത്തിലാക്കി ക്രമത്തില്‍; കായ്യം തീപ്പാ൯ ച. ക 
ചടെക്ക No, - മുട്ടുക. ണ്ടില്ല Vi. no way, ച. കെട്ടുക, വെക്ക VyM. 

VN. I. ചടയു Vi. 1.വാതവും ചടെച്ചലും ഇ to arrange. 4. nature, disposition അവസനെറ 
OBdeo a med, — ITI. also} No. അസാരം ചം കൊള്ളാം V1., അവരെ ച. കണ്ട പോ 

ഒരു ചടപ്പായി പോയി TR. rather tired. ലെ അല്ല TR., അവനെറ ചേലും ചട്ടവും No, 
ചടിതി éadi8i (Tabh.; ew — ) Suddenly. 5.. regulation, rule, law. ച, വെക്കു ഇടുക 


ചടുപിടേ out of breath, in greatest haste. to lay down മ rule, to legislate. — account 


ചട്ട 6൭4൨ 8. 1. Elegant (= ചാട) chiefly of of rents V1.; a copy to write by. B. 


speech, 2. hump, hunch Vi.=@nb. Hence: ചട്ടക്കട്ടില്‍ cot with a moveable frame, 
ചിടടലം 1. elegant ചടുലമൊഴികമ PT. 9, tre- ചട്ടബുഭ്ധി TP, (3)sound reason, sound advice. 
mulous ചടുലനീഴ്‌ മിഴിയിണ വളഞ്ഞിളകി ചട്ടമഗിക്ക 8. to transgress (5). 
RC. ചടുലവധിലസിതം Vil. ചടുലമിഴിമാ൪ ചട്ടമാക (3) v. 0. to be ready. 
൩൬. ചടുലത്തുടങ്കണ്ണിയല്‍ ജാനകി RC. 8. ചട്ടമാക്ക (5) v.a. to order നിഷ്ട്ുകഷയായിട്ട്‌ agy 
the 8rd posture in ആയുധാഭ്യാസം. 4. ച തി ചക്കി, ആ$കളെ ചിക്കി Gown) appoint- 
ടൂല൯ V2.= ക്രന൯. ed, ഇരിപ്പാ൯ ചക്കി TR. resolved to remain, 
ചടെക്ക see under ചടം, 2.00 ആളെ. ച്‌'ക്കിക്കൊണ്ടു ചെന്നു TR, en- 
AS éatta C. Te. T, M. 1. Garment adapted listed. 
to the body, jacket, bodice പെണ്‍ചചട്ടം V1. ചട്ടംമറിക്കു TR. = ചട്ടുവം, 
2. maileoat, armour ചട്ടയും തൊപ്പിയും ഇട്ട ചട്ടംവരുത്തുക (3) to regulate ആയ്യു ച്‌ത്തി൯. 
കൊട്ടിക്കൊണ്ടു Mud. മന്ത്രം എന്നതു ചട്ട PT. ചട്ടവട്ടം (3) arrangement ച. ക്രട്ടുക; ചിങ്ങ 
met. നിന്നെ നി നി൯ ചാരിത്രമാകുന്ന ധസ്ത്യമാം ഒന്നില്ല no preparations, (4) disposition, 
ചട്ടകൊണ്ടു OAP)g 01d) Nal. 3. metal-clasp ചട്ടവാര ദ saw fixed in frame. 
fitted to the stock ofa gun; stock തോക്കിനെറ | ചട്ടി éatti 5. Pot, pan (ചട്ടം 2) വെക്കും ച. tice- 
തലയും ചട്ടയും കൊണ്ടു മുറിഞ്ഞു TR. — കാലിന്നു pot, ചട്ടിയിലേ പന്നിക്കു നായാടേണ്ടാ7ന.-ക 
sg carved pedestal 0 ൭11൦. 4, ois, fom. റിച്ച.. അപ്പച്ച., നൈച്ച. OF എണ്ണച്ച. Curry, ete. 
ഷട്ടച്ചി person with bent feet, lame (see ചട pots, pans; കല്‍ച്ചട്ടി, കച്ചട്ടി made of മാകല്ല്‌. 
ത്തുക), hence als. ചട്ടിക്കലം frying pan. 
ഷട്ടക്കാര൯ dressed in Europe fashion. ചട്ടിക്കടു distillery. 
ചിട്ടക്കാല൯ (4) lame, having ചട്ടക്കാല്‍. ചട്ടിത്തലയന്‍ big headed. 
ചട്ടക്കൈ V1. sleeve, ചട്ടിപ്പണം tax on distillation. B. 
ചിട്ടത്തല V1. baldness (or ചട്ടി) ചട്ടിനി H. éatni, Ground condiments, va. 
ചട്ടത്തോക്കു (3) matchlock. സംബന്ധി, ചമ്മന്തി, 
എട്ട൯ 13. cripple. ചട്ടുകം സ്ഭ ൩.4. (0. Ta. co—) Ladle, 
ചട്ടപ്പാത്തിത്തോക്ു (3) musket with the barrel metal spoon allemp കുഞ്ഞിക്ക ഒടിഞ്ഞ ച. prov. 
laid in wood, നാടന്‍ ച. MR. ചം കൊണ്ട ഏന്തുക. 
ചട്ടമറിച്ചു കെട്ടുക B= ചട്ടുവം. ചട്ടുകപ്രായം easily moved or stirred. 
ചട്ടം Gattam 5. (Tdbh.; 10?) 1. Frame as ട്ടും shoulder-bone ച. മറിച്ചു കെട്ടിക്കൊണ്ടു 


of adoor, window, cot; ledge ച, കൂട്ടുക, --- എട്ടു പോന്നു TR, tied both arms behind (als 


O15 — ചണ്ഡെം 343 DIG — 2.10)) 


ചട്ടോം മറിക്ക or വന്നില്ലെങ്കില്‍ ചട്വം മറി 
ച്ചെട്ടി കൊഴ്ജ്ടോരേണം TP.) 
ചട്ട 6൭ 7. 2. (0. Te. Tu. സഡിലു to become 
diminished, loose) 1. Fault ചട്ടേറും വാനര൪ 
RS. ചട്ടറുന്ന faultless RC. ചട്ടററ കൈ agile 
hand. from foll. 2. lameness (ചടം) ചട്ടററ 
കാറും ഏററു 8110. 
ചട്ടുകാല൯ m.,— ലി 7. lame. [clever. 
ചണം ganam 1. 8. Famous; അക്ഷരചണ൯ 
9, 8. ചണ Indian flax, Crotolaria juncea. 
aismoge (8. Linum), ചെറു ച. Linum usitatis- 
simum. 
8, 8, ചണകം chickpea, Cicer arietinum ചാ 
ണാര്‍ പയറു & ചണവ്പ്യയറു, hence ചണക 
നിററില്‍ പുഴ്ണങ്ങി a med.; വട്ടച്ചണായി B. peas, 
ധെണചണായി ട OHAIBGN അമര, 
0.1678 banda Tdbh. of ശണ്ണ (0. ശണ anger) 
Quarrel ച, പിണയുക, വ൯ച. Vi. 
ചണ്ടെ൯ dandah PT, = ചണ്ഡന്‍ 1 & 9. 
ചണ്ടി Sandi 1. (T. ചണ്ടെ q. v., 0. ales 
leavings) Sediments, husk, pepper amenta, dry 
leaves, — ച'യും പൊടിയും prov. sweepings. 
2. (Tu. wet) നീര്‍ചണ്ടി-: കണ്ടി 5. Vallisneria 
octandra; the green covering of tanks (also 
ചമ്മി), 9.0, 7. 20, (8. ചണ്ഡ) obstinate, 
sulky, stubborn; good for nothing. 
ചണ്ടിക്കുതിര an intractable horse, 
ചണ്ടിച്ഛി a bad wife. 
ചണ്ടിത്തരം പറക to show stubbornness. 
ചണ്ടിപണ്ടാരങ്ങഠം baggage, cam p-followers & 
other drawbacks of an army, 
ചണ്ടിവാകു low language. 
aig 1.1, 80. chaff. 9. ag jeilando ച. 
head of ship V2. 8, No. vu. രണ്ടു. 
216 dandam (vu. ചണ്ണം) Violent, furious. 
ചണ്ഡ൯ 1. passionate. 2. Yama. 
ചണ്ഡപ്രതാപം awful glare, ചണ്ഡമാരുതം 
hurricane (po.) 
aAlsmy Bao very quickly, ച, പുറപ്പെട്ടു KamK. 
ചണ്ഡാംശു AR, the sun, 
ഘണ്ഡാല൯ ജ., --- ലി f, outcast, loweaste, ച്‌൪ 
ഇരിവ൪ Mud. executioners, ഘതകാര്‍, In 


prov. ച. തീണ്ടിയ പിണ്ഡം. metaph, കമ്മ 
ചണ്ഡാലന്‍൯ as mean as an outcast, — ച 
ണ്ഡാലപ്പുരിഷ So.= കമ്മാള൪. — fem. also 
ചണ്ഡാലിക 8112൩. ചണ്ഡാലജ തിണ്ടുക PR. 
—abstr. N. ചണ്ഡാലത, -- ത്വം V1. 
ചണ്ഡാലയന്‍ full of rage (ചണ്ഡനാം ച. 81121൨. 
said of a Chandala). [a bad wife. 
ചണ്ഡി f. of ചണ്ഡന്‍൯, also ചണ്ഡിക a Cali; 
DIG éanna 1. Buttocks of animals, ham & 
റക f.i, കൊള്ളികൊണ്ടു ചണ്ണ്ണെക്ക ഏറിങ്ഞു ; 
ച. വലിച്ചിരിക്ക the nerve of the thigh is 
contracted. — Pads No, the socket of the 
hip-bone. 9. (8. ചണ്ഡ) Andropogon acidu- 
latum. 8, ചണ്ണക്കിഴങ്ങു ൭ med. a Curcuma= 
അടധിക്കച്ചുരം; also ചണ്ണക്കൂവ B. (see നറുഞ്ച), 
4. ഏലച്ചണ്ണ 2 full grown Cardamom plant No. 
ചണ്ണുക 80. to eat greedily. 
ചത dada (0. vag, Ry) A bruise, ചതചെയ്തു 
= ചതെക്ക f.i. അശ്മാമനെറ കഴുത്തറുത്തു ചത 
ചെയുന്നിര്‍ പിഴിഞ്ഞാദരാല്‍ Manj. 
ചതയുക ന. 2. To be bruised, squashed കൈ 
കഠം മലയുടെ കിഗായി ഞെരിഞ്ഞു ചതഞ്ഞിതു 
UR. — ചതയല്പെടുക Vi. to be humbled. 
ച്തെക്കഴ. ഒ. To squash, crush, pound, bray 
(ടഇടിക്ക). ഇവ ചതെച്ചു എണ്ണയിലിട്ടു MM, 
YN, I, imo a bruise, IT. ചതെല്ലു V1. bruising. 
ചതകുപ്പ éadayuppa & 21D fag} No, Ane- 
thum graveolens (8. ശതവുത്കി & ശതാഹ്വ). 
ചതയം Sadayam (Tdbh.; ശതഭിക) The 940 
lunar asterism, 3 stars in Pegasus, 
ചതവേരി amed. see Ga—. 


ചതി dadi ൩.3 Ta. (0. ജത്തു fr. 8. 228) De- 

ceit നല്ല ച. എന്നറിഞ്ഞു Bhg. I am deceived. 

പോയാല്‍ ച. ഉണ്ടാകും TR. treachery. ചതിയാ 

യി വ. we are betrayed. തമ്മില്‍ ചതിപ്പെട്ടു 
പോയാല്‍ (huntg.) disappointed. 

ചതിക്ക to cheat, circumvent, betray. ചാരത്തു 

ചെന ചതിച്ചു വൃക്കാഠ CG. introduced her- 

self by stealth, പോരില്‍ ച. രതു Bhr. നി 

യും ചതിച്ചിതോ Bhr. didst die! ചതിച്ചു 

പോകുന്നോ KR. does he leave us? (said in 


love). 
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VN. ചതിപ്പു & ചതിവു (എന്നെ ചതിവു ചെയ്യു 
MR.) 

ചത്രിക്കാര൯ deceiver, traitor. 

ചതിക്കുഴി an elephant trap. 

ചതിപ്പട- treacherous warfare. 

ചതിപ്രുമാണം TR. false documents. 

ചതിപ്രവൃത്തി fraudulent action, അവരുടെ ച. 
ധെളിയിലാക്ക MR. 

ചതിമരണം Vi, sudden death, [veigle). 

ചതിമായം fraud (also ചതിമാനം പറക to in- 

ചതിയന്‍ deceiver പന്നി എന്നെ ചതിച്ച ച. 
ആന്നു TP. [തി ൪). 

ചതി൪ 6417 7. SoM. Cheap (T. ചതി൪--അ 

ചതൃങ്ങുക étadunhuya Te. M. (ചത) To be 

crushed, compressed, beaten into another 

shape. 

ചതൃക്കുക ന. ഒ. ൩. അതുക്ക) 1. To bruise, 


macerate ഇഞ്ചി ചതുക്കി പിഴിഞ്ഞുമമര്‍. 2. So. 
to walk lame, 


VN. ai@ée 1. മ bruise, chiefly artificial in 
ornaments ച, മുട്ടിയ വള TR.— ചതുക്കില 
ക്കടുക്ക൯ V2. a plain earring. — ചതുകു വള 
bracelet with raised & depressed work. 
ഉ, compressing; low border of a garden. 
ച. 82301) V1. 2. neap tide. 3. 80. lameness. 

ചതുരം daduram 9. 1. Square (aid). 2. dex- 

terous, clever ശാസ്ത്രങ്ങളില്‍ al എന്നു തോ 
ന്നും 11%. 3. lovely. ചതുരത്തുടയിണ CC. 
ചതുരക്കട്ട a square piece of stone or timber. 
ചത്രരക്കള്ളി Euphorbia antiquorum. 
ചതുരത dexterity ധില്ലാളികളില്‍ ച. ചെരുകി 
ന CrArj. വചന ച. & കവിതകളില്‍ ചതു 
രത്വം VetC. [Mecca. Mpl. 
ചിതുരപ്പൂറം മ square building; the Kaaba of 
ചതുരപ്പുളി Garcinia purpurea, mangosteen. 
ചതൂരമാടം square niche in a wall V1. 
ച്തൂരായം (2) deceit, stratagem V1. 


ചതെക്ക-- ചത്വരം 


ഗപ്പോര്‍ പൊരും Pay. The chess board ച 
പ്രലക has the following figures (കരുക്കമ); 
രാജാ, BAD), CON, കുതിര, തേര, BAI, 
Terms: ഇഷ്ടരചു, വെച്ചരചചു, രാജാ നിന്നു(ട 
check-mate), 

ചതുരണു CS. the lowest fraction ച്ച തലവര 
വു്‌ 

ചതുരശ്രം quadrangular. 

ചതുരാനന൯ AR. = ചതുമമുഖ൯ q. v. 

ചതുശ്ൂണം fourfold; അതില്‍ ച. നന്നു SiPu. 


4 times better. 
ചത്ുത്ഥം the fourth, ചത്ുത്ഥസ്ത്ാനം ചെയ്യാമ 


Bhr. = നാലുകളിക്ക after menstruation. — 
i@moreod KR. Stidras. — (np ചങ്ങരം 
the 4 Vedas. [(gram.) 
ചതുത്ഥി the fourth lunar day; the Dative case 
AIDA 14. ച. ഭവനങ്ങ കലുങ്ങ KU. --ംരം 
രേഴലകും — ച. വൃത്തം, & poem in 14 odes 
or praises of Vishnu. ChVr, 


ചതുദ്ദശി the 14th lunar day, a fast. ച. 
മാഹാത്ശൃം a treatise in SiPa. 


ചതുഭാഗം the fourth part, as revenue ച, രാ 
ജഭോഗം വാങ്ങിയാന്‍ Bhr. 


ചതുമ്മുഖ൯-- നാന്മുഖന്‍ Brahma. 

ചതുയ്യൂഗം the 3 ages. ൧൧00 ച. പോകിലേ ആ 
യ്കരും പകല്‍. 1250. ച. ൭൧ കഴിയുമ്പോ 
ദേവേന്ദ്രനും മുടിഞ്ഞിടും VCh. 

ചതുവൃഗ്ഗം the 4 objects of pursuit: virtue, love, 
wealth, beatitude. 

ചതുവ്യണ്ണം the 4 castes. 

ച്തുശ്ശൂതം 400. [square (നാലുകെട്ടു), 

ചതുശ്ലാലം KR. a building, enclosing an open 

ADO, ചതുഷ്ടയം consisting of 4, as യുഗ. 

ചതുഷ്രോമം a fourfold Stoma KR. അശ്വമേധ 
അിന്‍െറ മുമ്പിലേ ദിനം. 

ചതുത്ുദം, — gxyoqy quadruped; but ചതുക്കാ 
ഒങ്ങഗം ധമ്മത്തിന്നാകുന്നതു Bhg.=4. 

ചതുസ്സരില്‍പതി the ocean ചിക്കകുത്തകപ്പെട 


UDO Gadar (8. ചത്വര്‍, L. quatuor) Four. 
ചതുരാഗം 1. four membered; esp. ച്‌ ഗപ്പുട a 


ഭൂഥി KR. 
ച്ചതെക്ക see 2.110). 
പത്ത adj. 12. Dead, see ചാക. 
ചത്വരം éatvaram 8. (ചത്വര 4) Courtyard 
ലിസ്ത്രതങ്ങളാം നല്ല ചിങ്ങം KR. ചമ്വര പ്ര? 
ങകണം Nal. 


full army of infantry, cavalry, chariots & 
elephants ച'ഗവാഫിനി & ച'ഗിണിയായ 
eaom Bhr, 2, chess. ച. ധെക്കു, കളിക്ക, 


പൊരുകു; ച. തോററ വാണിയ൯, ചതുരം 


1 


11. 


ചന -- ചനരം 


ചത്വാരിംശല്‍. 40. 

ക്ചന bana 8. (also not) in കദാചന ete. 
ചന dana 1.=.oilm q.v. Pregnancy (C. 
jone, Ty, തന൬ fs, ജന?) ചനപ്പിടിക്ക, Bel, 
cattle to conceive, സ്ത്രിക്കു ചിനപ്പിടിച്ചു MC.). 


ചനകലങ്ങിപ്പോക V2. abortusofacow. 2.= 
ചുന, a2easld. 
2i9M@ 1. animals to conceive V1. 2. to 


branch out. 3.tobehalfripe. 4,=.aJam 
ക്കു 61268. --- VN. ചന്തു (of 2 & 3), 
ചനച്ചം 80. smaller branch of a tree or antler. 


ച, പൊട്ടി വീഴുന്ന കൊമ്പു MC. also ചിന 
്ലങ്ങശ ഡെട്ടി, 
ചനുചനേ drizzling = ചു. see ചി -. 


ചന്ത danda (Tdbh., സന്ധ) A fair, weekly or 


annual market ചന്തെക്കു ailoog MR., also ച 

ന്തക്ൂുട്ടം, ചന്തസ്ഥലം. -- ചന്ത കെട്ടുക to erect 

8 shed for the fair. 

ചന്ത്ക്കാര൯ one at a fair ച'നായ്യി നടക്ക Ve. 
to give oneself airs (prh. fr. foll. = ചന്തം 
o@ 52am). 

ചന്ത്രധില market-price. 


ചന്തം Sandam T.M.C.Te.( ato C. Te. =o alo, 


ar§. ചദ്ദ) 1. Beauty, eleganco=@oanof.i. 
ഘന്തത്തെ കോലുന്ന anreloCG. ഒന്തച്ച'ന്തങ്ങഗാ 
CC, fine teeth. ചന്ത്മമോടു nicely. പുറപ്പെട്ട 
ച, നിനെച്ചാല്‍. Nal. ചന്തത്തില്‍ ഉണ്ണ്ണേണം 06. 
Well. ചിങ്ങ കാട്ടിത്തരുന്നുണ്ടു Bhg. I shall 
teach thee somethjng, = punish. 
൫912. a ആയുധാഭ്യാസം. 
ചന്തക്കാര൯ see under ചന്ത. 
ചന്ത൯ "71. handsome, 


2, ച. ഖെ 


ചന്തമരം, ചന്തമരി ട- പൂവര.പൂ. 


ചന്തം ചാരൂതുക. a king to be shaved, f.i. the 
day preceding a feast. 


ചന്തി Sandi (Tabh.; സന്ധി) Buttocks, poste- 


tiora ചാക്യാരെ ച. Prov, 


ചന്തു dandu 1. 19. comy; Joint, cleft. 


&, Nepr. ചന്തുയിന്നില്ല ഗുരുത്വം ചാമുണ്ടിക്കും 
ഇല്ല ഗു. prov, also ചന്ത൯ (1921. ചന്്ൂര൯). 


ചര്യം Santram (യന്ത്രം? or ചന്ദ്രം) Office of a 


petty treasurer in Trav., ചന്ത്രക്കാര൯ പിള്ള, 
ചന്ത്പ്പൂര. 


345 


ചന്നം ചന്ദ്രസ൯ 


ച്ചന്മനം 6:20 8. (ചന്ദ്‌ to shine,? va. ച 


ന്നണം TP.) Sandal tree, Sandal powder GP 76. 
ച. മോഷ്ടിച്ചുങ്ചോക്കുന്നു TR. Sandalwood. ച. 
അരെക്കു, തഴെക്ക to prepare it; ച. തേക്ക, 
ഇടുക, ചാആക to rub the paste. Kinds: രക്ത 


ച.., ചെഞ്ച. Pterocarpus santalinus, ജാതി ച.., 
വെണ്‍ ചം. TP. (TR. 


Hence: ചന്ദനക്കിണ്ണം a Sandal plate പ്പൊഞ്ച. 


ചറാനക്കുന്നു -ഒ hill of Sandal trees; met. വാ 
മമൂലയായൊരു ച. CG. [of the same. 

ചുറാനക്കുറട്ട & log of Sandalwood; a measure 

ചന്ദനക്കട്ടു Sandal ointment. 

ചദ്ദനച്ചാറു CG. ag cooling remedy. 

ചന്മനതൈലം Sandal 041 & other perfumes. 

ചന്ദനപ്പടിയിട്ടിരിക്കു to sit cross-legged (ച 
ZasII}O). 

ചാടനച്ഛൂലു ഒ light yellow colour of cattle. 

ചന്ദനപ്പൂര ഒ room for adorning oneself. 

ചറ്നമുക്ടി ഒ log of Sandal; a tex on the 
same KU, . 

alam pipio the Western Ghants, 

ചന്ദനാിക്കുഴമ്പു a famous prescription, തലെ 
ക്കു ച'മ്പിന്നു മരുന്നു MM. 


ചന്ദ്രസ 68൩074 8. (shining) The moon. ഉയ 


നനു ചന്ദ്രനും ചന്്രികയും വന്നു പാരില്‍ പരന്നു 
തേ 8127. ജുലച്‌റ്മാര൪ പ്രലവും ഉണ്ടു KeiNe2. 


Hence: alg@jmo the eye in a peacock’s tail MC. 


ANOQAIMH ൭. fabulous gem, composed of moon- 
rays & glittering only in moonlights; spec- 
tacles. 

ചന്ദ്രകാധി ൩. red ochre; its colour. 

avag~oa ad N.pr. the Sandracottus of the 
Greeks. Mud. 

ചന്ദ്രത്തംപൂ V1. a flower (8. of Cairo). 

ചന്്രനേമ്മുഖി, — ഖിയാഠ KR. of a beautiful 
woman; ചന്ദ്രമണ്ഡുലമുഖി SiPa. 

ചന്്രം (po.) gold. 

ചന്രമസ്സ്‌ (മാസ) the moon, Bhg. 

ച്ര്ൂവല്‍ having moonlight ചിന്നിശകുളില്‍ 
KR. [Kings. 

ചന്ദ്രവംശം Brhmd, the race of moonborn 

ചന്്രശിലം- ചന്ദ്രകാന്തം f.i, ചന്്രികയേറഠു ധി 
ഉങ്ങിന ച. മണി ഏന്ന പോലെ CG. 
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പ്വന്ഥം — ചപ്പരം 


ച്‌ന്രൂഹാസം (&_ ഭാസം) asword, as of Ravana, 

Kali DM. ച്‌യും ശിരഃപാത്രധും ധരിച്ചു. 
ചന്്രാടിത്യന്മാ൪ sun & moon (doc.) ച. aga 
Bhr. 


ചന്്രാദ്ധം the crescent ച - പ്രഭമാകാം aor 


നാര ജീവിക്കാം Tantr. 


2103) moonlight ച. പരന്നു 817. ച. ഏററു 
കിടന്നു 06. (in the hot season), 
-2\8(039@ wo moonrise; an awning on feast days. 
ചന്നം Cannam (C. സ---) A small piece of 
gold eto. ച. തൂഴിക്കുന്നതിനു ക്രലി TR. (in 
coining). [fickle, inconstant. 
ചപപചം dabalam S. (\/ am) Shaking, agile, 
ച്പലന lightminded, ചപല a wanton. 
ച്പലതകന ഉണ്ടാം ChVr. deviations from 
rectitude ച. കുഠ ചൊല്ലി Bhg. 
ചപ്പ appa So. Palg. (vu. T. what is flattened ; 
leanness, of S. .olcJ flat, Winsl.) = alg IS; see 
ചപ്പ. 
alg jaMa etc. — മൂരി So. Palg. inferior cloth, 
cattle, (prh. ചപ്പ൯തുണി ete. ?). 
ചപ്പമൂക്കു 8൦. T.= ചപ്പിയ മൂക്കു qv. 
ച്ച്പം see ചപ്പു: 
ചപ്പങ്ങം éappanham 7. M. (ചപ്പു) Cesalpinia 
2.400 
ഖെച്ചതു. 3. ചുവപ്പു വെച്ചതു when the colour 


sappan, growing in 4 stages, 1. തൈ. 


commences to form, which of old served to dye 
the bodies of warriors. 4. Qc തൊഴിഞ്ഞുതു, 
at the age of 10-12 years. 
ചപ്പുട bappada Te. 0. H. Flat (8. ചപടം flat 
palm); Hence: 
ചപ്പടാച്ചി designing flattery, coaxing; invent- 
ing lies V1. ച. oom) Mead) aCal. cried 
outrageously for mere play(B. also threaten- 
ing). 
algis 1. vapid, flat, insipid ച. ക്കായ്യം of an 


unsubstantial business. 2. bark of trees. 


ചപ്പരം capparam 7. 0. Te. M. (-21g4?) 1. A 
shed or thatch മണത്തണകുപ്പാരം (sic.) വാതു 
ക്കല്‍ 11. ചപ്പാരം ക്ഷേത്രം where the Nayars 


eat, 2. litter of an idol, wayjoV1., & place 


where it is kept. 
ala_jyomeswada man, who wears his hair hang- 
ing down like a thatch. 
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ചപ്പിഞ്ഞ _.ചമത 


ച്പ്രുമഞ്ചം canopied chair or bedstead ച'ത്തില്‍ 
ചാരി നിദ്ര ചെയ്യുന്നു 4. In VyM. maya 
ഞ്ചകട്ടില്‍ = ശയ്യ. 
ചപ്പ്ിത്തെ Port. chapinha, A little metal- 
plate: (Canu.) a female screw. 
ചപ്പിടി 69071൮ (0. Te. to clap hands). 
ച. ക്കളി juggler’s legerdemain, see ചെപ്പു. 
ചപ്പ Gappu (Tdbh.; cogyo) 1. Leaf, esp. 
plantain leaf. ച്പ്പൂടുക്ക in hunting 1.1. ചപ്പെടു 
തുടുത്തു കെട്ടിയണെച്ച കുന്നടുക്കേ ചെല്ല. — 
something of little value; എങ്ങനെയും വല്ല 
ചിപ്പും ചും കയററി ഓടെണം TR. get 
some cargo anyhow. 9. 2122൨൨ with leaves 
serving for an interdict (തോല്‍ വെക്കു) വി 
ടടെച്ചു ചപ്പും ഇട്ടു & ചപ്പെടുക്ക TR. (= Govt, 
8681). 
alg 4%, ശപ്പക്കൈയ൯ & ചപ്പാണ്ടി m. a worth- 


less person. =ajgy7; fem. ചപ്പി, also 2, 
pr. fem. 


ചപ്പും aM,= alg 2. in official style വകമേല്‍ 
ചപ്പം ഇടുധിക്കു; കുടികളില്‍ കുമ്പഞ്ഞി കല്പ 
നെക്കു ച. ഇടുന്നു; കടയധുകളില്‍ ഉള്ള തോ 
ണിക പിടിച്ചു കെട്ടി കമ്പഞ്ഞി പേക്കു ച. 
ഇട്ടു N.ando പക്കല്‍ കൊടുത്തു, and then 
പണ്ടൊരച്ചപ്പം നീക്കി തോണി കൊണ്ടു പോ 
യി 11. പിടിക അടെച്ചൊക്കച്ച. വെച്ചു, ച. 
നിക്കി, പറിച്ചു TP. 
alg jas 1. any small leaf, ച. അനങ്ങി എങ്കില്‍ 
TP. if he hear the slightest rustling. 
2. N.pr. fem. [of the Ichneumon. 
ചപ്പെരി? in ചപ്പെരിവാല൯ (huntg.) name 
ചപ്പുക Cappuya 2. M. (C. Te. ചച്പരി) 1. To 
smack the lips; to suck, sip മുലപ്പാല്‍ ച്പ്പി 
ക്കുടിച്ചു; to eat whilst working V1.; ചപ്പിപ്പിടി 
ക്ക No. to snatch (fish, cat, etc.) 9. (see -a 
പ) — വസൂരി ച്പ്പി പോയി has disappeared. 
ചപ്പിയ മൂക്കു a flat nose. Trav. = alg jg@s 80, 
ചറം see ചപ്പരം. 
ചമത gamada (Tdbh.; സമില്‍ു) Fuel, chiefly 
from Butea frondosa യാഗത്തിന്നു ച. Yo കൊ 
ong വന്നു Bhrig. ചമതാദി ദൂധ്യങ്ങാം Sk. 
ചമതക്കോത KU. a stick of that wood (also= 
അരണി മരം KM.) 
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ചമതപ്പൂ the flower used to dye clothes. 
ചമതം aM. the same വേറഠ്റികളില്‍ച്ചമതങ്ങറം 
RC 111. 
ചമത്ത൯ samattad (Tdbh. സമത്ഥന്‍൯) and 
ച്ചമത്ത (മൂത്തു). Cunning, cleverness. V1. 
ച്ചമനം Samanam 8, Sipping ശുഭ്ധച്‌'വും ചെ 
യൂ AR. -- ആചമനം to rinse the month. 


ചമയം damayam (7. sinna=monna, prh. 
Tdbh. of സമയം) 1, Getting ready for a grand 
occasion, equipment, dress & ornaments; trim, 
paraphernalia പടച്ച.-: പടക്കോപ്പു etc, ച. അ 
lan V2. to.take off ornaments. 2. prepa- 

ration, mien & manner വെല്ലാം എന്ദമൊരു ച” 

ത്രോട്ടെതൃത്തു RC. looking sure of victory. 

8, stocking a garden കഴിക്രറു ചിത്തിന്നു 000 

പണം MR. expense for improvement, തെങ്ങു 

&ipeng പിലാവ്‌ ഈവ്പന ബുന്നു കൊടി വാഥ ഈ 

വക ചി'ങ്ങഗ ഖെച്ചുണ്ടാക്കു, or തീക്ക to plant 

trees. 

ചമയച്പാടു getting ready. 

ചമയപ്പാട്ടം (8)= കഴിക്കാണം 7.1. ചിത്തിന്നു 
പറമ്പു വാങ്ങുക MR. ചഥയപ്പാട്ടോലക്കരണം 
(doo.) 

ചമയപ്പൂര Va. a Nasrani vestry. 

൩.൬, aye 1, to get ready, to dress well കുഞ്ഞ 
നു ചമയുവാ൯ മെയ്യാരപ്പൊന്നു കൊടുക്ക (10൭. 
bride), തന്‍െറ ചമയം ചമഞ്ഞു TP.(a youth). 
9, to assume a shape ഭഗവാന്‍ കരിവരവ 
Slo) ചമഞ്ഞു CartV. 8. auxV. to be 
matured, to grow, become G2aN0 @YPQD ചമ 
ഞ്ഞ, ദേഹം വളഞ്ഞു ചമഞ്ഞു (by age), മുഡ 
രെ പോലെ ചമയയന്നതെന്തു നി Bhr. അടല്‍ 
കാണ്ടുത്‌ എന്നു ചമെന്താര്‍ RC, got to wish 
for asight of the battle. വറണ്ടേ ചമയും. 
മനം ചെല്ലാതെ ചമഞ്ഞജുപോയി "701. could 
not bring myself 40 - അധസ്ഥകഠ വല്ലാ 
തേ ചമഞ്ഞു Nal. grew worse. മെയ്യില്‍ ഒന്നും 
ഏലാര്‍തേ ച. Bhr. became invulnerable. — 
Old with Inf. പേചചമെന്തന൯ RC.(=as0 
കയായി), 


&. ന, ചമെക്കു 1, 7, 16, to prepare, cook കറി | 


ച, Vi, ഇയ ഒക്കകൊണ്ടു പൊടിച്ചു ഗുളി 


2120 — ചമ്പടും 


ക ചമെച്ച 1416. to make into; ഗ്രന്ഥം ച. to 
00൩00894 പുതുമരംകൊണ്ടു ചമെച്ച ഗൃഹം 
KR, built, 2. auxV. to produce an effect 
ടതിക്ക (നീ എന്നെ ഇങ്ങനെ ആക്കിച്ചമെ 
ച്ചിതോ Bhr.). വിത്തേശഭാവം വരുത്തി ച 
മെച്ചു Nal. പ്രസന്നനാക്കി ചമെച്ചു Bhg. 
ദുഷ്ടരെ നഷ്ടമായി ച. Bhr. ggaco ശക്തി 
യില്ലാതെ ചമെച്ചു ഞാന്‍ Nal. made it im- 
possible for him. മന്നനെ അടലില്‍ അഴിനി 
ലയായി ചമെത്തന൯ RC. 

CV. I. ചമയിക്ക 1. to dress out, equip ബാല 
നെ കാമിനിധവേഷം ചി'ച്ചു 8122. മൈഥിലി 
യെ ചമയിച്ചാ൪ AR. decorated. മെയ്യാരപ്പൊ 
ന്നു ച്‌'കകുന്നു TP. ദഓസിയെ നന്നായി ച. Bhr. 
2, tostock a garden. പറമ്പിനെ ച. to plant 
trees. 


11. ചമയിപ്പിക്ക id. 


ചമരം Samaram 8. Bos grunniens. 7, ചമരിമ്ു 


ഗത്തി൯വാല്‍ Genov. = ചാമരം, also വെണ്‍്ച 
മരീമൂഗവ്ൃന്ദം KR. ഡെണ്‍ചചമരികാം Mud. 


ചമതകാരം éamalkaram 8, Surprise. 
ചമസം samasam 8. (ചമനം) Cup. 
2.13.66 damukka see ചുക്ക. 

ചമൂ damit 8. (dish) ks 


I. 


11. 


ചമ്പ damba 8. 1. റ. pr. of a town, Bha- 
galpir. 2. lightning ee ചമ്പയായുള്ളൊരു 
Glasajo സംഭാധിച്ച 06. 3. a mode of beating 
time. Bhg. (see താളം). ചമ്പസമാംഗി Bhg. 
ചമ്പ 1.7, ചമ്പാ൯ (Chin. san-pan, 
“three planks”) A fishing boat, in Vi. ചമ്പൊ 
ക്കും V2. ചമ്പക്കു. Ar. 2. sanbiiq. 9. a fish (മ 
ത്തി), boat-load of fishes. — 80. saltfish ; akind 
of Cybium D. 


ചമ്പകം éambayam 8. --ചെമ്പകം. 
ചന്പുടം éambadam (ചമ്പു?) Very dirty cloth 


(൫. ചമ്മ moisture). 


ചമ്പന്‍ Sambai (ചമ്പു) An unripe betelnut, 8. 
ചമ്പറം gambatam? in ച. ക്രട്ടിയിരിക്ക Ve. 


alcnjo പടിഞ്ഞിരിക്ക B. To sit cross-legged. 
(see ചെമ്പറം, ചമ്മണം, ചന്ദനപ്പുടി & ചാമ്പ). 


ചമ്പം dambalam, seo ശ -- (വടിധില്‍ ച. കൊ 


ടടക്കുന്നവര്‍ KR.) Salary, wages So. Palg. 


44” 


ചമ്പാ. ചരക്കു 


ചമ്പാ gamba 7. M. in ചമ്പാനെല്ലു, ചമ്പാ൯ 
A superior kind of rice. 

ചമ്പ്യ éambu (Tu. rotten, see ചമ്മി) Leavings, 
refuse = ചപ്പ്‌; in So. also a carcass 33. 
ചമ്പാട൯ N. pr. in ച. വഥക്കു prov. 

ചമ്മട്ടി മനമ (Tabh., ചദ്മയഷ്ഠി) 1.Scourge, 
whip ച. പിടിച്ചു Bhr. ച. കൊണ്ടടിച്ച Nal. 
2. (7. hammer) 21725)\@S0 hammer for beat- 
ing metal into plates V1. 

ച്ചമ്മനെം Cammanam M.T. (alsoT. ചപ്പണം 
കൂട്ടുക: ചമ്പറം) Sitting cross-legged ചക്മണ 
പ്രടിയായിട്ടിരിക്ക No., ചമ്മണം കുത്തിയിരി 
ക്ക 79, , also ചന്ദനപ്പടി --- . 


ചമ്മന്തി സംവെന്ധി A relish, ചട്ടിണി. 

ചമ്മല éammala M. (Tdbh.; ശമലം; 1. ചമ 
ലം &--ലൈ filthiness. 8, സമല Winel.)= 
MOLI, പ്രയാസം — ചമ്മലയായി = Here is a 
mess ; എടാചമ്മലേ what a bother! how annoy- 
ing! 

ചമ്മാത്തു Cammatty (So, ചെ — insulting ges- 
ture) Blow? ചിലകു ച. ഛിലകു കൊഞ്ഞനം 
Anj. [plant. 

ചമ്മി éammi (C. wet, damp) = ചണ്ടി A water- 

ചയം ayam S. ( ചി) Crowd കസുമചയസു 
രഭി AR. 
ചയനം gathering, 

I. ചരം Garam 8. (ചര്‍) Moveable. The quali- 
ties of the zodiacal signs are three ചരം, സ്ഥി 
രം, ഉഭയം (astrol.) 
ചരജനത്തുക്കശ Sk. living beings. 

1, ചരം (Tdbh., ശരം) Arrow വില്ലും ചരധും TR. 
ച. കുത്തുവാ൯ നിലം കിട്ടിട്ടില്ല TP. to conquer. 
Mahal. തൊടുത്തു KR. ചെഞ്ചരം ete. 
ചരകതിര്‍൪ throwing rays like arrows രാക്ഷ 

സീകടേ മദ്ധ്യ ക്രൂരമാം ച്‌രായൊരു രാമ 
സൂയ൯ KR. 
ചരപ്പാടു "൨. - അമ്പുപാടു distance of a shot. 
ചരകം sarayam S., N. pr. A medical treatise. 
ചരക്കു éarakkn 5. (I ചരം) 1. Merchandize, 
cargo, ച. കയററുകം, ഇറക്കുക or കിഴിക്ക. ച 
രക്കിന്നു അഴിച്ചല്‍ ഉണ്ടു goods sell readily, 


9, different moveables or valuable articles, as 
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2105 — ചരതം 


തുണിച്ച. clothes, also = ചക്കര (in meals) & 
other drugs;=QisBo a boiler or ealdron ച. 
ചെമ്പു; fruits ച. താഴ്ച്തുന്നതു TR., ച. പറിക്ക 
MR. (cocoanuts, etc.); also fruit-trees ച. ail 
വരധും ഫലധിവരധും TR. [for goods. 
ചരക്കുമേനി Vi. current coin; B. a large boat 


2105 darady (S. സരം, സരില്‍) T. M. String, 
esp. nuptial, ai®SO02100 & widow (ചരടു വാ 
ealmaids V1., ച. പറിച്ച np} B.). പെണ്ണു 
MAK SPGQ കെട്ടുന്ന എണ്ണൂച്ചരടു TR. — bow- 
string, see കൈച്ച., 2180 ചവളം ചരട്ടകുന്ത 
ങ്ങളും SitVij. lances thrown & recovered by 
astring. യന്ത്രതോരണച്ച. Mud. a string which 
brings down the whole arch, — measuring line 
നീളത്തില്‍ ചില ച. പിടിച്ചും RS. (= age). 
ചരടു തിരിക്ക to twist a cord; to lie. 

AIDS പമ്പരം a pegtop to play with MC. ച. 
പോലെ. 

ചരട്ടുരുള ഒ clew of string. 

arose) a harpoon. 

ചരനെം Saranam S. (ച൪) 1. Moving; foot. 
ചരണതാര്‍ Bhg. (hon.). ചരണകരാദി V1. feet 
& arms. ചരണല്ലൂമ്പൊടി CG, ചരണാന്തേ ശ 
രണം 111൭൩. = കാക്കല്‍. — ചരണന്‍ 8.= കാ 
ലാഠം "1.; നതചരണനാം Mud. 2. Tdbh., wo 
രണം refuge. 

ചരതം 6974൩ (C. Te. സരക്ക) 1. Care ചം 
ഇല്ലാത്തവ൯ prov. the negligent, ച'മോടു പൊ 
രുഖരിന്നു Bhr. to fight well. ച്‌മായി കൊടു 
amlg RC. to give honorably. ച'മായറിക നീ 
RC.— ചരതം കണ്ടാ൯ ഒരു നികഷാധനെ PT, 
watched, observed a hunter. 9. laying up, 

parsimony V1.2. 

denV. ചരതിക്ക (T. ചവതരിക്ക) 1. to collect, 
lay up as Gayo, വിറക മുതല്‍, ചരസിക്ക 
(sic.) V1. 2. todo carefully, accurately 

ശരണം എന്നു നണ്ണി ചരതിച്ചുള്ളില്‍ കരുതി 

Bhr. ചരതിച്ചു ചൊല്ലിനാ൯ CG. ച്‌ച്ചുചൊ 

ല്ൂവ൯ huntg. ചിച്ചു ക്ൂരദിന൯ മുടിവെല്ലാം 

RC. ചച്ച പഠിച്ചാല്‍ Anj. learn diligently. 

അതിന്നു ച'ച്ചോ beware of that! കണ്ണനെ 

നന്ന ച്‌ച്ചോളേ TP. tend, nurse! 


ചര൯ — ചരിയു 


ചരയിക്ക id. താന്താനെ താന്താറ alow san 
ണം TP. let each look to himself. 
ചര൯ Sarah 8. (ചരം) Runner, spy; Mud. = 
ചാരന്‍. (see ചരണ൯); 

ചരമം 66754൬2൩ 8. Last, lowest. ചരമവയസി 
Bhr. old; western ചരമഗിരി Bhr. 
ചരമധഴി = 74 Naliya=1 Yamam. 

ASOD) ക darayuya So. v.n.1.Toslacken, relax, 
abate 2, V1. to twine, wriggle, to be wrinkled, 
to carl (better ചുറയ്യക)- WN. ചരവു slackness ; 
relaxation; abatement. — ൦. മ, ചരെക്ക V1. 

ചരത daral (C. aig, C. Te, ഗരസു) Gravel; 
also ചരക്കല്ല്‌. അവകു രത്നം ചരക്കല്ലുപോലെ 

842൮. ചരക്കല്ലുകാം വകിക്കുന്നു Bhg. in « whirl- 
wind. — coarse sand ചരലില്‍ കിടന്നു 28. slept 
on the ground. 
ചിരല്‍വഡഥി gravel path. 

ചരവക്ക്കറു éarava-ktirg N. pr. A Brahmani- 
cal section, also ചരയൃക്രററില്‍ KU. is it the 
same a8 ചോവരാ? (certainly distinct from 
പന്നിയൂര്‍) Acc. to some 18 8 70011. of ശരഭം, 

ചരമം daralam 8. സരമം, Pinus longifolia, & 
its med. resin GP 75. 

ചരാചരം Sarajaram 8. (ചരം) Things move- 
able & immoveable; the world. സവ്വചരാചരാ 

ചയ്യയ൯ മമ com Bhg. 

ചരാവം Saravam Tdbh., co — Dish. 

1. ചരിക്ക darikka 8. v. n.To move, walk. ധ 
മ്മമാഗ്ലേണ ചരിപ്പവര്‍ Bhg. ബാണത്തെ നോ 
ക്കി നോക്കി ചരിച്ചു AR. tried to evade the 
arrows (or II.)— to observe തപഞ്ചരിച്ചു, ബ്ര 
പമചയ്യവും ചരിച്ചിരിക്കുന്നു KR. (- ആചരി 
ക്ക) -- കന്നിനെ കണ്ടാല്‍ ശോധിന്നെങ്ങനെച 
രിക്കുന്നു KR. as a cow feels towards the calf, 

1. ചരിക്ക T. M. (C. Te. Tu. സരി, ജരുഗു) 
v.a. 1, To bend, to make to lean sidewards കാ 
QQ ചമ്പചരിക്കും vu., ചരിച്ചിട്ടും കടക്കുന്നില്ല; 

ചരിച്ചു നോക്കി peeped. 2. to lower a vessel, to 
pour അസാരം ചരിക്കേണം give me to drink 
(also ചെ — ), 
CY. ചരിപ്പിക്ക to cause to lean V1. 
nv. ചരിയുക 1. To slide, slip, roll down 
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ചരിഞ്ഞപോയി; ഒ house pulled down ഞെടി 
ഞെരിഞ്ഞു തിരിഞ്ഞു ചരിഞ്ഞു CG. പുരം പുഴയി 
ലേക്കു ഒന്നു ച. Bhg. 9. Tu. M. to lean, bend 
മറിഞ്ഞു ചരിഞ്ഞുതിരിഞ്ചെപ്പാടും RC. (frighten- 
ed enemies). മുഗങ്മൈ ഉരന്നിച്ച. V1. to recline; 
വായി ചരിഞവന്‍ Vi. wrymouthed. ചരി 
ഞ്ഞ കിടക്ക to lie down, elephants to die (also 
6 .ai—), 
VN. I. ചരിച്ചല്‍. -- ഒ low shed, sideroom. 
II. ചരിധു inclination, slope, bending; ചര 
വായി obliquely. 
ചരിതടം declivity, descent, 
ചരിനിലം lowland. 
ചരിലാരം Ve. valley. 
ചരികു bariyo Vi. A little fish; ചരിക്കുമീ൯ 
V1.2. bad fish. 
ചരിതം daribam 8. (ചരിക്ക I.) 1. Walk, be- 
haviour. 2. രാമചരിതം eto, the history of 
Rama RC. [എല്ലാം വദിച്ചു KR. 
ചരിത്രം 8. conduct; history പണ്ടൂണ്ടായ ച. 
ചരില éarila Pin ചരിലക്കോഥി Partridge Ve. 
ചര daru 1. 8. Pot; meat-offering. 2.M.= o} 
lay bending, a8 തുലാസ്സി നെറ ചരു the incli- 
nation of the beam; ചരുപ്പാടു V2. slope, hill- 
8, = ചരിക ഒ fish. 
ചക്കുക Surkuya So. (ചരിയുക)നം glide, slide 
ചക്കിചക്കി നടക്ക Trav. 
ചച്ച] 68262 8. Repeating; deliberation; lost 
in 82൨0-07. ച ചിച്ചു ടൂഃഖിച്ചു ത്രീരാ 
മ൯ RS. 
ചമ്മം (അണ 8. (9. derma) 1. Skin സപ്പുച. 
നന്നായി ഉണക്കി mai.s)Bhg.; leather, 2.൭ 
ahield വാ$.ം നല്‍.ചമ്മവും CG. 
ചമ്മകാര൯ a currier, shoemaker. 


side (also ചെരു). 


ചമ്മപാട്ടക a shoe ( ചമ്മപാദം V1.) 
ചമ്മലന്ത a med. shrub, ചമ്മകശ. 
ചയ്യം daryam 8. To be observed (I. ചരിക്ക). 


Alm 219, ജതുചയയ the observance of a day, 
൭ season 610. 


ചവ്വണം éarvanam 8. 1. Chewing -: ചെ 
ക്ക 7.1. താംബുലച. AR, 2. 1൨6 lan- 
guage=ajyée, including vegetables. 
part, ചപ്വി.തമായ താബോലം Bhg. chewed. 


ചറുച.-ചല്ല 


2322160 േസ്പ്മട Drizzlingly (ചാറല്‍). ച. 
പറക to babble. 

I, ചലം Galam Tdbh., ജലം. 105. മുറിപുഴത്തു 
ച. വന്നു MR. പുണ്ണിന്നും ചലത്തിന്നും നന്നു MM. 
denV. ചലധിക്ക pus to form, അതല്ലായ്ക്കില്‍ ച 

ച്ചുമരിക്കും MM. -- also കുരു പഴുത്തു ചലയി 


24 No. 
11. ചലം S. Moving, shaking, tremulous (ചല്‍ = 


aid) f.i, ചലഹ്ൃദയ൯ യ. — hence ചഞ്ചലം. 

ചലനം agitation ചിത്തി൯ ച. സമുദ്രത്തില്‍ 
ഉരമ്മിപോല്‍ ധികാരമാം Bhg. 

denV. ചലിക്ക 1. to move, shake, totter ചലിക്കു 
ന്ന വെള്ളത്തില്‍ ഓളം പോലെ. ചിത്തം 
ചലിച്ചു Bhr. തെരുതെര ചലിക്കുന്നു തോര 
Bhr.a bad omen. വാമോരു ചലിച്ചു KR, ക 
good omen, 2. Palg. T. (see ചല്പട) = mo 
രിക്ക 7.3, മണല്‍ ചഛിച്ചെട്ടുക്ക to sift sand. 


3. to become tired നടന്നു ച്ച്ചു Palg. = 


തളന്നു. 
VN. ചലിപ്പു 1. shaking ച. വന്നതില്ല അരിവ 


രന്ദ RC. 2. fatigue; a hint given by boat- 
men V1. 
aicil jab 80. a class of palankin-bearers. 
CV. ചലിപ്പിക്ക to move, പാദം പിന്നെ മറിച്ചു 
ചലിപ്പിയാതേ CG. without shifting his feet, 
he stood 7 days. [bells. 
236303619 dalajala (Onomat.) The jingle of 
ച്ചപ്പം 66112൩ (Tu. ജ--) 1. Pole of boatmen. 
ഇല്ലവും ച'വും വല്ലയും വഭ്ധിക്കും SiPu. will be 
blessed. 


rope, to pass mountain brooks, ച. കുത്തുക to 


2. a ferry, or raft suspended by a 


steeritover. 3.No.=@ aigjo2.q. v.— a small 
brass box containing money & betel, carried 
under the arm, ചല്ലപ്പെടി. 
ച്ചപ്പട éallada 1. Palg. A large sieve (7. ച 
ലിക്ക also to sift). 
AIL} So éalladam 7. Te. M. Short drawers. 
ചല്ലണം (C. Tu. = prec.) Horse-cover കുതിരച്ച 
gyamagaadls KR. [eyrblg.4o Va. 
232} 0) éallari (Tdbh., രധജ്യയരി) A drum, ച 
ച്ചല്ലാ éalla T. M. (0. Te. സ. vo—) Cloth 


without a border, as muslin. 


ചല്ലു éallu 7. 2. (Te. C. ജ--) ൨. What is 
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broken, trifling, nonsensical. & 9.9584 V1. 
dirt of earthen ware. 2. a rogue, also ചലന 
(Tdbh., ഛല). ആ ചല്ലോടു പറയേണ്ട vu. 

ചല്ലി 1. M. 


0081൦708. ച. ഇടുക Palg. to metal. 


1. a chip. ശല്ലിയോടുകമ VyM. 
2.8 
kind of grass or reed, hence ചല്ലിപ്പായി a 
mat, prized in summer. 3, copper cash B. 
4. a rogue or trifler. 
ചല്ലിക്കോഴി (2) a heron. 
aes) £6 éallikka (loc.) ന. a. To shake, as a 
Manjil by irregular steps (see ചല്ലം & ചലിപ്പു). 
ചവ éava (Tdbh., ചവ്യണം; Te. ചായി, C. Tu. 
ava‘) taste, 1. ചുവ) Chewing; the sound of 
it. ചവെക്കു നേരേ OAS]o0.9) (huntg.) or ചവ 
കേട്ടിട്ടു. 
denV. ചെക്കു! chew മാ൯ പല്ലവം കടിച്ചു ച. 
യും 11. കരിമ്പെന്നും ചൊല്ലി വേരോളം ച 
വെക്കല്ല prov. masticate in order to taste. 
VN. ചവച്ഛല്‍ chewing. [A corpse TP. 
ചവം éavam 7.17. (Tdbh., ശവം or from ചാമ) 
ചവക്കായി éavakayi (C. Tu. സബ്ബു soap; see 
ച്൮വ൪) The soapberry, Sapindus saponaria. 
ചവടി éavadi (H. éaudi, 8. ചൌഡിം--ളി) 
1, A peculiar neck-ornament T. M. V1. ചവടി 
കകട്ടുക്ക൯ "൨. a kind of earrings. 5. (loc.)= 
ചവിട്ടു. 
ചവട്ട gavadu (6. co—to close the hands, 
or ചകട്ട?) A certain measure, = + pint or= 
360 നെന്മണി, or=4 ആഴക്കു CS. 
ചവനെ tavana ൩.2. (& ചവിണ) T. 
ചാവണം H. 61൩൭. Pincers, nippers, snuffers 
ച. തടി Nid. 
ചവണിംചകിണി, ചേണി. 
ചവതി ന്മ! 8. Consumption. 
ചവരി Savari 1. (Tdbh., ചമരി as ചവരിമു 
ഗം 11%. വെണ്‍ ചവരികുളാല്‍ വിചിനാ൯ RC. 
(see ചമരം), 9, 1൨.5 al), ചേരി. 
ചവര്‍ Gavar (0. Tu. Te. ചവു saline; see ച 
as) 1. Astringent=T. തുവര്‍, 1.1. as pome- 
granate, ഒള്ളു etc. ചവര്‍ മുക്കുക to render nets 
durable by an infusion of bark. 2, = 2!2:Q.- 


ചവക്ക, ത്തു to have an astringent or unripe 
taste. 


ചവറു — ചവിട്ടു 


VN, ചപ്പ astringency. 

ചവക്കായി betelnut (ചഖദില- വെറഠില). 

ചവക്കാരം (8. യവക്ഷാരം) nitre GP 75. 
ചവറു éavaiu (& ചവ൪൭ു.൭.) 1. Green leaves 

& rubbish used as manure ച്ച്‌. ചപ്പും ച 

വവുംതിന്നു കഴികയില്ല cannot live upon nothing. 

(see under ചപ്പു). അടിച്ചവര്‍ V2. sweepings. 

2, useless part, pus in a boil ചധര്‍ അടിയുന്ന 

തു in eye disease ; marrow of timber-trees, flaw. 

അതിനെറ ച, നിങ്ങി it is now faultless. 8. ച 

കരിയോടു പററിയിരിക്കുന്ന ഒരുവക പൊങ്ങു, 

ചവറന്‍ So. a worthless fellow. 

ചധറില betel-leaf (ചവര്‍ 1.) 

ചവററില dried leaves. 18. 

ച്ചവല davala So. Empty corn (ചാധി); 7. So. 
hollowness, leanness. 

ചവല്ല്യാരം B. ഭം ചവവക്കാരം. 

25210 davalam 1. M. 7. (0. സബള, 8. സ 
൮ല) Lance, a bearded javelin കുന്തം ചിങ്ങ 
Mud. 2,=@nlogo. 
ചവള ക്കാര൯ 1. a lancer, fisherman. . 

low Nayar tribe B. 


25215) davali ൩. 8൦. Any cloth C. ജ -- (see 
ചോളി), 


2.8 


ചവളിക്കച്ചവടം mercery. 

ചവളുക, ണ്ടു davaluya 1. T. aM. To be 
flexible V1. 
മുഖം ചവണ്ടിരിക്ക Vi. to look disfigured, 
pulled down. 


2, to be soiled as clothes B., also 


ചവിട്ടുക davittuya (൩. ചവട്ടുക ന. a, of prec. 
to render flexible) 1.10 kick പശുക്കളെ കാ 
ലാല്‍ ചവിട്ടിയ ദോഷം ഭവിക്കട്ടേ KR. acurse. 
കാല്‍മേല്‍ ചില്ല, ചവിട്ടിയാല്‍ കുടിക്കാത്ത പാ 


മ്പില്ല prov. ചവിട്ടിക്കള കു kick out, ചയിട്ടിത്തു | 


2. to 
tread. ചിട്ടി ഉഴിയുക KU. milling, the fenc- 


ing-master to rub an ointment into the body 


റിക്ക (low)—to recoil, reverberate. 


by treading it all over (=make flexible, ചവ 
മൂക). ചപേം ചിട്ടി aneigjond KR. ആ ധി 
ട്ടില്‍ ചധിട്ടിയില്ല put no foot into it. നിലം 
ചധിട്ടാതെ സേധിക്കു a med. very early, still 
in bed, 
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CV. ചധിട്ടിക്ക f.i. താമൂതിരിയെകൊണ്ടു കൊ 
ചിക്കോട്ടയുടെ ഓടു ചി'ച്ചേക്കുന്നുണ്ടു KU. 
give it you to tread upon. 

WN. ചവിട്ടു 1. a kick നാഭിക്കു ച. കൊടുത്തു 
TR. ചവിട്ടടി footstep. 9. treading clay. 

milling. 3. cock’s striking, copulation of 

cattle. 

ചിട്ടുമരം 1. threshold. 2. akind of harrow; 
3. a piece of wood for levelling rice-ground 
by treading on it; also ചിട്ടി 8. so ഈച്ച 
മരം, ചങ്ങലമരം ete. 

ചാിട്ടുവല. മ bag-net on a hoop. 

ചവിണെ see ചവണെ. 

ചവുക്ക davukka, H. éauki (fr. 8. ചതുഷ്ടു) 
1, A square shed, guard-house, toll office. ച” 
ക്കില്‍ ഉപ്പും പുകയിലയും വാങ്ങാ൯പോയി jud. 
2. ഒ square box, (0. linga box), mariner’s com- 
pass; ൫180 ചുക്ക, [servant. 
ചധുക്കദാര്‍ H. caukidar, watch-man, police 
ചധുക്കപ്ലൂര 2.1. ചുങ്കം ച. custom-house, 
ചധുക്ക സമ്ഖ്ൃതി TrP, accountant in ഒ custom- 

house. 
ചവുക്കിളി (0. -- ക്കളി, Vi. earring set with 4 
pearls) earring with a square piece of gold. 

AN AHNIDo see BD. — 

ചവുക്കു éavukku P. യ, Horse-whip; also 
ചവൊക്കു Port. chabtico. 

212189 & ചവൊക്കുമരം = കാററാടി Casuarina, 

ചവെക്ക see 210), 

2104 éavvu So. The omentum. 

Ondo Gadayam 9. Goblet കാഞ്ചന ച്‌ധും 
ധെടിഞ്ഞു Bhr, left the glasses. 


ചട്ടി bali (C. Te. 7. cold=aend) 1.7. So. Mucus 


(also semen, 0080.) 2 mud, mire; ചളിപ്പുതം 
of mud consistency. [= കം 
ചളിക്ക 7. V1. to grow mouldy, rotten. 2. (loc.) 
VN. ചളിപ്പു 
Bhr. (= ചലിപ്പു 2). 
ചളുങ്ങുക éaluiuya (൨. ൦.1൨. aids to be- 
come loose, slack) 1. To shake, to be frighten- 
ed= ചളിക്കു. 2. to be orushed, bulged (= 2) 


തുങ്ങുകം ഒരുങ്ങുക Vi.) 


ക്രൈിട്ടങ്ങെടുതുു കൈകളാല്‍ 


ചളമ്പ) — ചാക 


ഒഴ, ചളുക്കുക, ക്കി to bulge, crush V2. 

VN. 18 ക്കം being bulged as metal vessels.— 
ചക്ക മോതിരം ഒ beaten ring V1., see ച 
തൂകും 

ചഴുങ്ങമരം @ tree with acid fruit, of which 
the bark serves for ropes (ചര്‍ ങ്ങഷയെറു 
rope of hangman, pilgrims). 
aigZen3 a kind of hemp rope. 

ASN éalumbuy No. (see prec. & foll; comp. 

ചള്ളൂ) 1. A bog= ചളിപ്രുദേശം. 2. 

3. loc.= ചമ്പന്‍ q. v. 

23a 516% Galubilé (Onomat.), Noise as of 
walking in mud f.i. ച. തിന്നു. 


slush. 


ചള്ള (1. ചള്ളല്‍ mud, mire; prov. prop. അ 
gac Winsl.)= ചി bog, sludge 7.1. കുന്നി 
നെറ ച. 

ചുമ ലൂ (0. eg —) 1. Unsubstantial; un- 
ripe, as also ചന (loc. of betelnut). പയ 
ററി൯ ച, Ve. green beans; also tender bam- 
boo shoots കൂട്ടുവാന്‍ കറി്ഛള്ളം വെള്ളരിക്ക TP. 


2. 80. bad, rude ചള്ളൂപിണയുക, @ge@, പറ 
& to quarrel. 


ചള്ളക്കന "൩. avery passionate man. 
ചള്ളത്തം V1. meanness. 
ചള്ളക Vi. to slacken (see alBcnga)). 

ച്ചാ 66 H. Tea, ചാകുടിക്ക ete. 

ചാക GAYA, ചത്തുപോക To die T.M. (0. സാ, 
Te, ചച്ചും Tu. സൈ; more hon. are മരിക്, കാ 
ലം ചെയ്തു, കഴിക ete. ചാകെ.ന്ന കാരിയം ഇ 
ISAM) തോന്നുന്നു Bhr. ചത്തുകരയും കോലാ 
ഹലം Anj. lamenting over a dead friend. ച 
ത്താല്‍ തിന്നുന്ന ആം the heir (also abuse), fig. 


ചത്തു മനസ്സ ടൂരിയോധനന്തനിക്കു, ചിത്തവും 
ചത്തിതു കെരരവക്കു Bhr. 


Hence: 7.൩. ചാകാതവര്‍൪ the immortal, the sur- 
vivors, Bhr, AR.— ചാകാത നാള ല്പഞാ൯പിീറന്നു 
Bhr, ചാ 8.002100 gift of immortality V1.= ചാ 
HI. — ചാകാതേ ചാകുന്നതര്‍ത്ര Bs alo Genov. 
ചാകാതേ ചത്ആഗന്നു SiPu. almost dead. ചാകാ 


ത്തത്‌ എല്ലാം തിന്നാം all except poison. — ചാ 
കാതേ പോരുക KR. to escape. 


ചാകൊലി dying ery ചാ. പൊങ്ങപ്പോയി ന 
ടകൊണ്ടാ൯ RC. 


ചാക്കാലം Vi. the moment of death. 
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൭ 2.1988 — ചാക്കി 


VN. ചാക്കു 1. Death, ചാക്കു ഭയല്പെട്ടു, Mud. 
ചാ. മുടക്കുക to preventit, ചാക്കിന്നു കോപ്പി 
§ prepared to die, ചാക്കില്ലയാത നാഗ Bhr, 
ചാക്കിപ്പയാതവര്‍ ആരും ഇല്ല. 9. mortali- 
ty ഏറിയൊരു ചാ. ഉണ്ടായി; casualties are 
called ചാക്കമ്മുറിയും (വെടി ഉണ്ടായി ചായും 
വന്നാല്‍, ഏറക്കുറയ ആളള്‍കാഠക്കുചാ'യും ഉ 
ണ്ടായി, ചാ'യൂമായിട്ട്‌ ൨0 ആധ TR.) short- 
encod ചാക്കുഷ്യറി പല ഭിക്കും പരന്നിതു 8412. 

ചാക്കുടി extinction of a family. 

ചാപ്പിള്ള a still-born child, 

ee 2392) 1, Death; case of death ചാവു 
പൊരുളായിട്ടു കല്പിക്ക V1. a will, 9. mourn- 
ing feast ശവം ചുട്ടവ൯ ചാവു കഴിക്കയില്ല 
൧207. എത്ര വലിയ ആള കനക്കും എത്ര ചെ 
ദിയ ആള.കശക്കും ചാധി൯ കല്യാണം എന്നു 
ഖെച്ചാല്‍ വലിയ കായ്യമാകുന്നു TR. ചാധും 
പുലയും കഴിഞ്ഞു TP. 

019100 (= മരണധമ്മം) devoting oneself to 
death Vi.— ചാവറക്കാര്‍-- Morea, rab 
Amara 8. { 210 flea. 

.ajoos0g8.ab a mortal = മത്യ൯. — ചാവുക്ടായു-- 

ചാവുപായി the dying-mat (used by low-castes 
after 40 days, when a person has died of 

[വ൯. 

ചാധുററവന prepared to die, also ചാവേററ 


any infectious disease). 


ചാധവേറുക to rush into battle, disregarding 
all protection. 

VN. ചാവേററം; ചാധേററക്കാര൯ one, who 
runs amuckV1.— ചാധേററുവ്ൃത്തി pension 
or lands granted to the families of those, 
that fell in battle, 

ചാകാരം 6ayaram Tdbh., ജാഗരണം. Watch- 
fulness ഇതിന്നൊട്ടു ചാ. വേണം Pay. 

ചാക്കി 48100 pl. hon, ചാക്കിയാ, ചിക്യോര്‍ 
N. pr. A caste of half-brahmans, who sing & 
play before Gods & Brahmans, (Tdbh., ggo0a))9 
൪1. rather സാക്ഷി or ശാക്യ൪ Buddista), ചാ 
ക്യാരുടെ ആസനം പോലെ, ആടാചചാ. etc, 
Prov, ചാദ്യാ൪ ക്രത്തു Anach, — പൊല്ല്ത്താടു 
വാന്‍ ചോധി൯ ശാക്കിമാരേ Pay. (pl. fem.) 
ചാക്കിമാർ കാട്ടുന്ന ക്രരുു പോലെ 06, 


ചാക്കിരി__ ചാടുക 353 295 — ചാണ 


ചാക്കിരി മ. 6210, Service കുമ്പഞ്ഞി ചാ'യില്‍ 
ഹാജരായി TR, 

ചാക്കു takky 1.൦൦ under ചാക; ചാക്കില Ficus 
venosa. 2.Port, saco; Sack, bag, 68. made 


ofa bark അരിച്ചാക്ക്‌ ൩൦, ഏലം തുണിച്ചാ 
ക്കില്‍ കെടി TR. 


ANAM ഷം Gaksusam 8. (ചക്ഷുഃ) Ocular. 
ചാക്ഷുഷി എന്ന വിദ്ലാമാനം ചെയ്തൂ Bhr. the 
art of seeing all. 


“൦ ചാച്ചല്‍ sce ചായുക. 


ചാഞ്ചല്യം éanjalyam 8. (ചഞ്ചല) Movement 
ക്ആഴുമാസത്തി൯ മുമ്പേ ചാ. ഇല്ലെന്നാമില്‍ VCh. 
(in the womb); fickleness വൃഥാ ചാ. തുടങ്ങേണ്ടാ 
PT., ചാ, എന്നിയേ Bhr, surely. 

ചാഞ്ചാടുക sinjaduya (either ചാഞ്ഞു - ആടു 
& or ചാണ - ചാടുക) 1. To reel, totter, wag- 
ger മരങ്ങറം ചാ. ina storm; അവനി ചട്ടം പ 
dlayBhr, കള്ളും കുടിച്ചു ചാ'ടി 121. 9. to dance, 
walk stately, swagger തൃക്കാല്ല,$ം ചാഞ്ചാടിക്ക 
ളിയും Anj, ചാ'ടി ചെന്നാ൪ Bhr., ചാ'ടിനിന്നു 
വിനോടിക്ക Nal., അവളുടെ ചാ'ടി നടകളും ക 


ong DN. elastic step. ചാഞ്ചാടും വദനം KR. a 
playful mouth. — VN, ചാ'ട്ടം (1) & uneasiness. 


ച്ചാട dada T.M. (C. Te. ജാഡു unsubstantial = 
ചള്ളൂ) Seedless, empty as husk; faint notice of 
something, a trace. ചാടയായി പോക! prove 
abortive, to be blasted, to disappoint. 

ചാട൯ ൫8041. 8. A rogue (see prec. & foll.). 

2.198) Gadi ൩.2. 0. (൩൨. sg —) A jar, urn (Port. 
jarra?).—also=coos) a petticoat of Chettichis. 

1, ഫ്പാട്ട dadu T. M.C,= aims A covered car ചാ. 
വിണു തകുന്നു, ചാട്ടില്‍ കരേറിട്ടു ചാഞ്ഞാ൪ CG. 
ചാ. തത്തു Bhr. ചാ. ഉടെച്ചു Anj. 
ചാട്ടുകാര൯ Vi. a carter. 

11. ചാട്ട 849൩8. (ais) Pleasing words ശാരിക 
പ്പൈയങ്ങ ചാടുക്കാ ഓതി തുടങ്ങി 06. ഗ്ര 
ഡത്തിലുള്ളൊരു ചാടുകാം (sic) ചൊല്ലിലും PT., 
പാഠകുന്മാരുടെ ചാടുവാക്യങ്ങ Nal. — 
ചാട്ടുവാടി a 8500൦767. 

ചാടുക daduya ൩. to shake) 1. v.n. To leap, 
to throw oneself, ചോര, വെള്ളം ചാടി spirted 
Oat: -alssimod പേടിയോടെ CG. fled. ചാടി 
പോയി escaped, വേലി ചാടി പോയി escaped 


over the fence, ചാടിപ്പിടിക്ക to take a leap V1. 
ആക്കാനും ധേണ്ടി വന്നു oloSlaisejo Mud. rush 
into troubles for others. ayor {los ചാടിപ്പൂറ 
പ്പെട്ടു 812൨. ventured into. നരകങ്ങളില്‍ ചെ 
ന്നു ചാടായ്ക്കുതിന്നു Bhg. അരിനിരനടുധില്‍ ചാ 
ടി ഞാന്‍ KR. ചാടങ്ങു ചാടുമ്പോശ CG. the car 
to 72512. -- നിന്മെയയില്‍ ചാടുന്ന കണ്ണൂ CG. ag 
നെറ ബുദ്ധി അതില്‍ ചാടിയില്ല സ. ചെന്നു 
ചാടുക PT. to be precipitate. 2. v. a. to throw 
(T.C. Te, ജാഡിസു, C. Te. സാട്ടു, Beng. ഛാഡ) 
എടുത്തു ചാടിയ പൂച്ച prov. തേഞ്ചാടും അരധി 
ന്ദം CG. emitting, — (in So. ചാട്ടുക), 
CV. ചാടിക്ക to make to leap, as കുതിര ചാ. 
to race, @adsilapegés ചാടിപ്പാ൯ PT., 
ചാടിച്ചു കണ്ണിര RS, shed. 


WN. I. ചാട്ടം a leap കുതിരചാട്ടം; ചാ'ത്തില്‍ പി 
ഴെച്ച Heng prov. വങ്കടല്‍ ചാ. Anj. Hanu- 
man’s leap over the straits, ഒരു ചാ. ചാടി 
with one leap. — ഓട്ടവും ചാ'ധും the regu- 
lated distance of fruit-trees in a garden, 
settled by the jumping of monkeys, squirrels, 
ete. — തൊഴില്‍ ചാ. Nid. professional jump- 
ing. — met. മാനസം പോയി ചാ. തുടങ്ങിതു 
നാളില്‍ നാളില്‍ CG. of a rising passion; 
rushing into, — ചാട്ടക്കോല്‍ a jumping pole. 

II, ചാട്ടു 1. jumping ചാട്ടുരത്തചുലിചമ്പന്‍ Mpl. 
song. — ചാട്ടു കല്‍ a stone from which to 
leap into water. 2. a hurl ചാട്ടുകൊണ്ടാല്‍ 
(opp. വെടി കൊണ്ടാല്‍ huntg,) — ചാട്ടുകുന്ത 
ead KR. 8iPu, javelins— ചാട്ടുകോല്‍ V1. 
short dart. — alga) Vi. harpoon. 

ചാട്ടുമാഴ്ടു 80. (ചാട്ട villainy B.) fraud. 

ചാട്ടുക 8൦, to throw darts, to hurl "൨. കുന്തം 
ചാട്ടി1£0. വേലെടുത്താ ചി ചാട്ടിടിനാ൯ Bhr. 

ചാട്ട Catta T, 80. Whipcord, whip (0. Te. cati) ; 
also ചാട്ടവാര. 

ചാണ Gana (Tdbh.,voo — ) 1. Whetatone, grind- 
ing stone ചാണക 021.2) കുടഞ്ഞു തെളിഞ്ഞു 

@a ബാണം KR. ഉറുമ്മികൊന്ടച്ചാണെക്കു ഖെ 

ച്പോളു.ന്നു TP. ചാണെക്കിട്ടുക to grind, 2 a 

similar piece or lump: പിലാച്ചാ. of jackwood, 


പുളിഞ്ചാണ of tamarind fruit, ete. 
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ച്ചാണക. — ചാതന 


ചാണക്കല്ല id., also കടച്ചച്ചാണ. 
ചാണക്കാര൯ Vi. ഒ polisher of stones. 
ചാണക്കൊല്ല൯ = കടെച്ചക്കൊല്ല൯. 


ചാണപ്പരത Pay. a certain shell used also as 
weight, ശാണം. 


-alssmg_jo} back-tooth, grinder =mogy)g je}. 
ചാണകം Ganayam 7. M, & ചാണം (C. oo 
ഗണി, 8. ഛശണം fr. ശകൂല്‍) Cowdung used 
for manure (വളം) & for തളി ( ചാണോക്കലം 
TP.) ചാണക കന്തി സമ്മന്തി prov. also ആടി 


നെറ ചാ, Nid. ചാ. തേക്കു to cowdung, തളിക്ക 
to sprinkle the floor. 


ചാണകവഠളി, — വരടി dried cowdung. 

AIJOMA} 0 éanakyam 8. also ചാണകൃസൂത്രം, 
The history & poems of Chanakya, Vishnu- 
gupta, Mud. 

ചാണാ൯ &8 7. 25. (old ചാ൯റാന്‍ Syr. 
doc.) A caste of palmyra cultivators in Tra- 
vancore (=@lwb, ംരംഗവ൪. 

ചാണി ല്‍ T. So. 1.-- ചാണകം. 2. (0. ജാണി 
= ജ്ഞാനി knowing) One, who drills horses V1. 

ച്ചാണ്‍ Sin 7.20. (0.നം. ജാണ, ജേണ; C. Tu. 
ഗേണ്‍) 1. A span; measure of 12 വിരല്‍, or 
of 6 അംഗുലം, 4 മുഴം Trav. — മടല്‍ ഒമ്പതു ചാ 
ണും ധിറെച്ചു Ti. trembled all over (the body 
=9 span). ചാണ്‍ ധെട്ടിയാത മുളം നീളം prov. 
ചാണ്ദേല്‍ നിടുതായ CG. ഉദരം ഒരു ചാ. നിറെ 
പ്രാ൯ ൦. ഒരു ചാണ്‍ വയറു നിറെപ്പാ൯ ag 
തെല്ലാം കാടും മലയും കയറുന്നു vu. (see ചൊട്ട 


ച്ചാൺ opp. നെടുഞ്ചാ. which is=12 വിരല്‍). 
ഉ, V1. ശാണണ്‍ a fish. 


-aloenbai@o(& ചാമ്പ -- ) 11൦ measure of aspan 
ചാ. നീങ്ങാതെ, ചാ. പോലും നടന്തതില്ലേ CG. 
പാണ്ടു 630൮ (Te. സാഡു) Semen, 0080. 
ചാണ്ടി paramour V1. 
ചാണ്ടുക to throw = alg; കുന്നുകാലികമ 
ചാ, cattle to have spirting diarrhea. 
Palg. 
ചാതകം sadayam 8. Cuculus or Coccystes mel- 
anoleucus=@2s~2q@. (210’sad ദീനങ്ങളാ 
യി CG. in the hot season), ചാതകങ്ങളെ ഉണ്ടോ 


മേഘങ്ങശ സേവിക്കുന്നു Bhg. [ing on Vi. 


ചാതന Sadana 7. So. (Tdbh., സാധന) Insist- 
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ചാതി. ചാത്തിരം 


ചാതി 6881 Tabh., ജാതി, a8 മററച്ചാതി വരിക 
യില്ല TR, Otherwise. 
ചാതിക്കാര൯ friend of both parties, mediator 
കണ്ടിരിക്കുന്നു ചാ"രര്‍ നിങ്ങളും Bhr. 
ചാതിക്കാരം പിടിക്ക, aa}, to adjust a quarrel; 
Seconds to part combatants, to prevent 
fighting. Bhr. 
ചാതിക്ക = ജാ - nutmeg. 
ചാതുമാസ്തയം éadurmasyam 8. (ചതുര) 4 
months, a season; a sacrifice at the beginning 
of each season, ചാ'ത്തില്‍ മുമ്പുള്ളവ൯ ത്രേക്ട൯ 


Anach. peculiar austerities of Sanyasis. 


ചാതുയ്യം 8. (ചതുരം) dexterity നിന്നുടെ സാര 
uy ato, Nal; പൂതനാതന്മുല ഉണ്ടുയിൽ കൊ 
ണ്ടൊരു ചാ, കാണാകേണം Anj. 

ചാതുധ്യണ്യം 8. the 4 castes .ai"arn 221260800 
Brhmd. 


ചാത്തം 628൩ (Tdbh., ശ്രാദ്ധം) 1. Funeral 
ceremony for deceased relations & ancestors 
(11 days, or 41 for people of distinction)= 
പിതൃകമ്മം. 2. anniversary of the same ആ 
ണ്ടു ചാ. -- നാമൊത്ത തിങ്ങഗ ചാ. a monthly 
repetition in the first year (Nasr.). ചാത്തം ഉയ 
ടടുക കഴിക്കു to perform the ceremony. ചാ, ഉ. 


Te to assist at it. 


ചാത്തകം see under ചാത്തു. 

ചാത്ത൯ sattah ന. 20. (൩൩., voomps) 1. A 
demon കുട്ടിച്ചാത്തന്‍, കുരിയാത്ത൯ 6. --ഭൈ 
mas; ചാത്തന്മാ൪ goblins (390 in all). 2. 

8. cock കോഴിച്ചാത്ത൯ MC., ഇരു 

വാല്‍ചാത്തന്‍, ഓലച്ചാത്ത൯, വാധിട്ടച്ചാത്ത൯ 


24, pr. men. 


(= ചകോരം) different birds (11. olommo?). 


ചാത്തിര sattira (Tdbh., യാത്ര) Journey ചാ. 
മുട്ടിപ്പാ൯ Pay. ചാ. പറഞ്ഞോണ്ടു പോയി TP. 
ചാത്തിരം 6882 Tabh., ശാസ്ത്രം 71. ചത്ര 
നീതിയുടെ വഴിപോകും ല്ല. --- മ peculiar per- 
formance of Brahmans (Shastra reading?) KU. 
ചാത്തിര൪ (ശാസ്ത്രൂ൪ or ക്ഷാത്രര) KU. a peculiar 


section of Brahmans, armed Brahmans. 


ചാത്തിരനമ്പൃരി or ചാത്രന-(ശാസ്ത്രുന--0£ യാ 
©m —?) Brahman actors, playing at the 


ച്പാത്തൃ — ച്പാപല്ല്യം 


termination of funeral obsequies (for Rajas 

etc.) the ചാത്രകളി, also called യാത്രകളി. 
2.190%) datty (T. shutting) 1.prh. A harbour 
കോഴിക്കോട്ടു തുറയോടു വിയനേഗരിയോടു ൧൨ 
ചാത്തോടിടയില്‍ 1. (or pass, place of re- 
sort?). 
ചാത്തേകം 1. pr.of a Nayar’s house, കുററ്വാടി 


2. N.pr. of men= ചാത്ത൯. 


ച്ചാത്തോത്തു കൊണ്ടുപോയി; കാധിലേ ചാ 
ത്തോരത്തത്താഗേ TP, Tacholi Oténan’s ബാ 
ന്ധവിടു. — 
ചാന്തി see C890) 8. 
ചാന്തു Sindy T. M. (Te. bruise between fingers, 
T.= ചന്ദനം?) 1. (C. സാദ) Compound ointment 
of sandal, camphor, musk & saffron (5 കുറി 
(@8§)- ചാന്തും ചന്ദനവും ഒരു പോലെ 10%. ചെ 
ഞ്ചാത്തു ഒ turmeric mixture. അരിച്ചാത്തു white 
paint 0%7100--അരിയ൯ ചാന്ത്‌ . ചാന്തേലും കൊ 
ക CG. ചാത്തും മോന്തും prov. finery. 2, cement 
of fine lime; also tar 8, നിലച്ചാന്തെടുത്തു പൊട്ടു 
തൊടുക fine clay. ചാന്തായി അരെക്കക to grind 
like fine mortar, 3. N.pr. of men. 
ചാന്താട്ടം 80, plastering with fine mortar. 
ചത്തുകുറികാം, ചാത്തുചുടും Anj. (1). 
ചാന്ത്തുകോല്‍ an article of women’s toilette ചാ, 
എന്തിന്നു ചാടിക്കളഞ്ഞു CG, 
ചാന്തുഭരണി KU. an old tax on toilette. 
0.9030 dandram 8. (ചര) Lunar, ഒട ചാന്ദ്ര 
മാസം മ lunar month. 
ച്വാന്്രായണം ഒ religious observance of 30 days, 
increasing the 1000 by one mouthful every 
day during the light half & diminishing it 
during the dark half; a വ്രതം for getting 
children with ഗവ്യം. 
ചാന്നാ൯ 6:൩0. ചാണാ൯, 7. ചാന്നാട്ടി. 
ചാപം dabam 8. (കുമ്പി) Bow. ചാപഖന്റ്രാലയം 
Nal. arsenal. [Bhr. 
ചാപി ൩ archer ചാ'കറം മു്വനാം ആചായ്യ൯ 
ചാപികരണം Gan. & ചാപിക്ക (astrol.) com- 
putation of an arc, WM IWoAAos"g തന്നെ 
ജ്യാധിനെ ചാപിക്കാം Gan. find the aro for 
the sine. ൭988 ng} .ats. PT. 
ച്ുപ്പല്ലം (പാലി 8, (ചപല) Agility, fickle- 
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ചാപ്പ -- ചാമ്പ 


Also ചാപലം fi. ഉണ്ണിത൯ ചാപലം ഇന്നു കേ 
ട്ടാല്‍ CC. tricks. ചാ. കാട്ടൊല്ലാ പൈതങ്ങ 
മേ CG. keep quiet (in a car)! ചാ. പൂണ്ടു പു 
ണന്നു CG. embraced her child passionately. 

ചാപ്പ H. Gap (Port. chapa, a thin metal 

plate) 1. The cock of a gun, ചാപ്പയിടുക to 
cock, 2. stamp, ചാപ്പിടുക ൩. to seal. 

II. ചാപ്പ 6൫08 (7. 0. Te. mat for floors) Hut, 

shed of leaves പാളയം 0.199 4911 ചാ.ഉണ്ടാക്കി,കു 

ന്നി൯ പുറ ചാ”കഠം വെച്ച കെട്ടി TR. Sipahi’s 
barracks (= ചാള). 

ചാപ്പ CAppu 1. Stamp (I. ചാപ്പ9.) 9.1. shop. 
8. N, pr. ചാപ്പുമേനവ൯ TR., ചാപ്പ൯ TP. 

ചാമ Gama Tdbh.; ശ്യാമ, Vi. ശാമ, Panicum 
miliaceum വുല്ലരി ; food of the poor ഗതി കെ 
ട്ടാല്‍ എന്തു ചെയ്യും ചാമ ഏങ്കിലും ചെമ്മൂയ്യ prov. 

ചാമം 6൩൩ 1. -- ക്ഷാമം. 9, യാമം night- 
watch ഒരു ചാ, കഴിഞ്ഞാല്‍ a med. 
ചാമത്തല highwater, surf. 
ചാമ൯ടരാമന്‍ vu. OF ശ്യാമ൯; also ചാമി. pr. 
ചാമരം damaram 8. (ചമരം) Tail of Bos grun- 
nions, used as whisk or flybrush വെഞ്ചാമരം, 
also 5.21676 ചാമരകുറം 81122. ഛത്രവും ചാമര 
വും KR. royal insignia, ചമരിരോമംകൊണ്ടു 
ചാ. ചമെക്കുന്നു VCh, 

ചാമാത്തം Samartam (Tdbh., സമാവത്തം) 
Completion of studies. 

ചാമീകരം Mamiyaram 8. Gold ordlaceye 
പൂണ്ട vomegile.co AR. 

ചാമു സ്വി ബബ! (8. ചാമുണ്ഡ 8k. fr. ച 
മ്മമുണ്ഡ) A form of Kali. ചാ'ക്കു കലശം ഖെക്ക 
sacrifice to destroy enemies, ചാമുണ്ടി കെട്ടുന്ന 
പാതിരാക്കു TP. at midnight when Ch. isabroad. 
ചാമുണ്ടിയും ഗുളികനും a play of Malayers. 
ചാ. ത്തിറ. a feast of Chamundi. 

ചാമ്പല്‍ see 21902) a. 

2.1902) éambu 1.(Thdh., ജാംബു) The Jambu 
fruit മാമ്പഥം തിന്നേണം ചാമ്പൊഴിഞ്ഞാല്‍ CG, 
കാട്ടു al.=gjomal. 9, Te, (0. ചാം) length, 

stretch; in ചാമ്പറ മുഠിക്ക to sever by aslanting 

cut, ചാമ്പറ കുത്തിയിരിക്കു Va. to sit cross- 
legged (ചമ്പറം). 


45% 


ചാമ്പക_ ചായ്ക്ു 


ചാമുക cambuya T. M. 1. To contract it- 
self, to close as flowers, to shut, blink as eyes 
കണ്ടുന ചാമ്പിച്ചാമ്പി Bhr. ചാമ്പി മയങ്ങുന്ന 
കണ്ടുന, ചാമ്പി മയങ്ങിക്കലങ്ങി തളന്നു CG. 
(ber eye under a sense of shame). 2. v. a, to 
pound rice V1.; to beat, flog (vu.) 
VN. ചാമ്പല്‍ 
T. ashes നല്ല തമ്പയും ചാമ്പലും Anj. 
ചായ Saya 1. So,= ചാ Tea. 
ചായം Ayam (Tdbh., ഛായം) Colour, dye, 
paint. — ചാ. കയെററുക to dye, paint. 


1, contracting, closing, 2.= 


2.= ചായാ. 


ചാ. കാച്ചുക, മുക്കുക to dye, & ചായത്തില്‍ മുക്കി. 
ചായക്കാരന്‍ a dyer. 
ചായത്തൈലം & പച്ചച്ചാ. lemon grass-oil, 
ചായപ്പൂടവ dyed or coloured garment, 
ചായ3വ൪ the Chayroot,Oldenlandia umbellata. 
ചായല്‍ Gayal T.M. 1.80.= ചായം. 2 (fr. 
ഛായ) Shape, figure; മുഖച്ചായല്‍ V1. resem- 
blance of countenance. നല്ല ചായല്‍ beauty. 
നറുമധുമലരണി ചായല്‍ RC, Sita. താരണി ചാ. 
താഴാ RC, 3. beauty, esp. woman’s hair ag 
മലര്‍ D&M ചാ. CG., പാഞ്ചാലിയുടെ പൂഞ്ചാ 
യലും Bhr., വദന്ദണിച്ചായലാഠം DN., വണ്ടേലും 
ചായലാഠ CG.; in pl. വാരാ$ം ചായലാര്‍ CG. 
4, VN. of ചാജ്യക. 

ചായില്യം (സിനമ (7. ജാതിലിംഗം, but 
hardly in 8. usage; ജാദി C. red from ജതു). 
Vermilion, used for dyeing shields, painting 
malefactors, writing, etc. ചായില്യപരിച VA. 
ചാ. തേക്ക VU. അവനെ wowslayalg കഴുകി 
Grae ഏറവുയിന൯ Mud. 

ചായ്‌ Gay 1. Beauty= ചായല്‍. 5.8 portion 
of killed game (of the 18 പ്പ 2 are called 
അകഞ്ചായും a joomogo,huntg.) 3. --ചാധി, 
ചാഴി. 

OSI) Cayya & ചായുക ൩.2. (0. ചാച്ച to 
bow, Te. to stretch, 0. ജായി to lie down & 
സായു-- alom) 1. To incline, lean to one side. 
നെല്‍ചാഞ്ഞു fell, bent. എവിടേക്കു ചാഞ്ഞിരി 
ക്കനാ where do you intend to go? ചാഞ്ഞ bent, 
prone, താ൯ പറഞ്ഞപ്പോ ഞാ൯ ചാഞ്ഞു 1൨. 


I gave in. 9, to rest or lie on ചാട്ടില്‍ കരേ 
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alg ചാഞ്ഞാര്‍ CG. ഇര നാട്ടിലേ ചങ്ങാതി പ 

ററില്ല നമ്മഠ അങ്ങോക്കി ചായ KU. (ആശ്ര 

wes). 3, to settle down, disappear വിക്കും 
ചായും MM. ചെധിട്ടില്‍ കുരുധിന്നു പുറമേ പൂ 
ശുക ചാഞ്ഞുപോം & med, 

ചായമാനം So, prop. (& ചാരുമാനം). 

VN. atom, ചാച്ചല്‍ 1. bending sidewise, 
as ഒ falling tree. 2. side; also ചാഷ്ക്കു in- 
clination 1. 

൭.൬, ചായ്ക് 1. To lean against, bend, to put 
one on the other (ഓല, വിറകു). ചായിച്ചു കെട്ടു 
a jutting roof. തലമുടി ഉണ്ടെങ്കില്‍ ചായിച്ചും or 
a ചരിച്ചും കെട്ടാം prov. 2, to lower 
പാമ്പയ തല ചാച്ച "൨. to moderate സുഹൃല്‍ഭാവ 
3. to level the 


ground by beating തച്ചു ചായിച്ചു; കിളെച്ചിട്ടു 


ത്തെ ചാച്ചിതു വൈരം Bhr. 
ചാച്ചുവോ (൩) 4.൬.൩. to lie down for sleep, 
ചാച്ചുപോയി is asleep (vu.). 
VN. ചായ്ക്കു & ചായിപ്പു 1, inclination ചായ്ക്കുള്ള 
നിലം sloping ground, steep Vi. 2. an 
enclosed veranda; ഇടച്ചാ്ക്ക, that behind 
the പടിഞ്ഞാററ room. — any sloping shed 
added to a house ചായ്ത്കുക ഭസ്തമായി KR, 
ചാ. തേക്കുക etc. 3. an instrument to 
beat floors നിലംചായ്ക്കു. 4. a mark on the 
samples of gold (as ആണി, കൊത്തു, പുള്ള 
ടീ) 2900 എട്ടേക്കാല്ലെൊരു ചായ്ക്കു CS. 
ചായ്ക്കു൯ ഒര്‍). bent, as ചായ്്ര൯വാഠ "൩. scimitar. 
ചാര Gara So. A kind of rice, കറുത്ത ചാര 
ചെറു ---. 
ചാരം Garam 1.--8. ക്ഷാരം Wood-ashes, — 
ചാരനിറം ash-grey MC. 
2. (ച൪) 8. walk ശ്സ്ര്രാഗ്നി ചാരകമ്മം KU, സ 
മ്ൂനചാരം Nal. intercourse with. 
ച്ചാരനെ Arana 7. M. Trianthema monogyna, 
(B. Boerhavia diffusa) med. 
ചാരണ൯ 627൬ 8. A wandering singer; 
heavenly singer സ്മൂതന്മാര മാഗധ൪ alo’ കി 
Med നൂതനമായി പുകണ്ണൂ Mansi, alo’ 
എല്ലാം ചാടി നടന്നു CG. 
ച്വാരത്തൃ see ചാത്ക Inf. 


ച്ചാര൯ sarah 1. 8. (ചാരം 2) An emissary, & 
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spy; 8180 ചാരകന്‍൯ (ചാരകന്മാരെ അയക്കേണം 
ലി.) 2, (102. സാര൯) N. pr. or= ചാര്‍ q.v. 
ചാരായം Sarayam 71.2. (0. 7. aoo— from 8. 
സാരം) Distilled liquor (റാക്ക); wine, ചാ. ഇ 
റക്കുക to 91811, -- ചാരായച്ചട്ടി distillatory 
vessels. — ചാരായക്കുത്തക arrack contract, 
ചാരിത്രം éaritram 8. (ചരിത്രം) Good, consist- 
ent behaviour തിക്കനത പോലെ നി൯ ചാരി 
Wo PT.— ചാരിത്രശുദ്ധി chastity. — ചാരിത്ര 
സന്ദേഹമുള്ള നി KR. 
ചാരിത്രദംഗം immorality സ്റ്്രീകഠക്കു ചാ. ഇല്ല 
Nal, കാഥിച്ചു ചാ, വരുത്തി AR. dishonoured 
her. 
ചാരിയാവു éariyavu 8, Fine woollen cloth 
(P. carkhana, chequered?). 
ചാല്‍ daru 8. (L. carus) Dear, lovely tome 
പാമൂതം Nal, — olomangmenads 1314. — ചാരു 
സ്തിതം eto. — ചാരുഹാസം sprightliness. 


ചാരുത്വം, ചാര്ത loveliness ചാ, കലന്നനി 8. 


ചാല്‍തക Saruya T. 10. (aC. സാരു, Te. C. ശേ 
(= ചേരുക); pastt.aM. ചാന്നു mod. ചാരി. 
1, v.n, Tolean against, (--ചരിയുകം, alo). a5) 
ടികയുടെ നിരെക്കു ചാരിനിന്നു jud.; also with 
Aco, അശോകത്തെ ചാരിനിന്നു Bhr., ചന്ദനം 
ചാ; ചാരിയാല്‍ ചാരിയതു മണക്കും prov.; തൂ 
ണെ ചാരിനില്ല, TP. 9. to rely upon, to be 
attached to; ചാരി എഴുതുക to write in con- 
8. to be shut. വാതില്‍ ചാരി ഇരി 


ക്ക V1 = അടഞ്ഞു. 


fidence. 
4, a.v. to place against 
do മൂലക്കല്‍ ചാരു, വാര ദൈവത്തിന്നു കൊ 
ണ്ടച്ചാരിവെക്ക TP; കൊണ്ടച്ചാരിയതു നില്ല, 
കരങ്ങിന്ന്‌ ഏണി ചാരൊല്ല 270൦. ഏണി ചാരി 
കടക്ക MR; ന൯ുകം ചാരിയാല്‍ കുലയാത്തതു KU., 
a tree strong enough to withstand the pres- 
sure ofa yoke ofoxen, 5. aM. to put on പി 
താംബരം ഹരി ചാന്നതു നേരത്തു KR. 
Inf. ചാര 1, bending ഭി ചരിച്ചിട്ടു 
(opp. കുത്തേ) ചാരത്തന്നെ; ചാരേ മുറിക്ക. 
9. nigh, close ചാരേ വനം, ചാരത്തു മേ 
വി, അവന്‍ ചാരത്തു ചെന; ചാരത്തേ വീ 
ടു CG. the neighbour's house (opp. Qs oD 
ails). | 


AIIM Ad 


VN. -aloma 1. leaning against, inclination. 
2. side, declivity of hill. 3. support. 


" ചാരധി rails to lean against. 


ഒം, ചാരിക്ക 1.= ചാരുക 4. to lay against in 
order to support; to shut the door V1.; to em- 
brace. 2. tomix ingredients in a fluid Hoyo! 
യെ പനിനീരില്‍ ചരിച്ചു CG. എണ്ണയും തേ 
രും ക്രട്ടിചാരിച്ചു a med. (== ചാലിക്ക). 

ചാരുകാരന൯ a third person, in whose name a 
deed 18 executed at the desire of the person 
that advances the money, ചാരുകണക്കു MR. 
ജമ ചാരുകാര൯ പേരില്‍ തിരിപ്പാ൯1൩. 

ചാരുകസേല an easy-chair. 

ചാരുകാല്‍ support, prop; aillogdode .o!9, ചാ 
രുന്നതു MC, (of dams), 

ചാരുതലയണ, -- മെത്ത eto. a divan, sofa, etc. 

ചാരുപടി 1. ഒ seat in a house to receive stran- 


gers. 2, a window, whose shutter may 
serve as sleeping place. 
ചാരുമാനം So, prop; reliance; slope. 
ചാതുമുറി 1. മ deed of relinquishment from a 
third person, whose name has been made 
use of, without his having any interest in 
the transaction. 2. relinquishment of the 


items of account, or acquittance for them 
(= Wands). 

ചാരെഴ്ചതതു confidential document. 

ചാര്‍ 1. (4.) mud worked upslantingly against a 
wall to strengthen it (=counter-fort, Arch.). 
(1) the back ofa chair ൭.സേലയ്ുടെ ചാര്‍. 
2. confidant, trusted person; ചാരായിട്ടു നി 
കിതി കൊടുക്കുന്നവന്‍ a third person, (see 
ചാരുകാരന്‍൯, ചാരുമുറി). 3. honorific by- 

name (like cousin, friend) used by Nayars, 


as ഗോധിന്ദച്ചാര്‍ friend Govinda, momg 
ച്ചാര്‍ (in fable). 


VN, ചാച്വ relation, by blood (ചോരചാച്ചയു 
eaand V2.) കെട്ടിചാച്ച connexion by mar- 
riage (5 ചേച്ച. കൊണ്ടും കൊടുത്തും നര 
ന്മാക്കു ചാ"കഠ ഉണ്ടാ്ക്കുരും 81. ചാ'യില്ല 
ചേച്ചയില്ല no friends of any kind. ചാ'യയം 


ചേച്ചയും ധേഷ്സയുമായി CG. with all con- 
nections & relations. 


ച്ചാതക 


ചാച്ചക്കാരന്‍ kinsman. 
ചാച്ചപ്പെടുക Vi. to be much attached. 
ചാത്തു 1. joining, an assemblage മേഡച്ചാത്തു 
CC., മേഷത്തി൯ ചാ. പരന്നു 06. എറുമ്പി൯ 
ചാ, നിളേ കുണ്ടു Mud.; അളിച്ചാ'വണ്ണ൯ 
CC, (black, like a swarm of bees). 2. dress- 
ing ൨൪: ചാത്തു ചാത്തൃക V1. 2. said of kings’ 
കൌപിനം. 8. a writ, document ചാത്തു 
മുറി 7.1. കാണചാത്തും മുറിയും നേരായെ 
കില്‍ 21%. -- register ചാത്തുപടി B. 4. as- 
sessment, മരച്ചാ. of trees. 
ചാത്തു Hod surveyors, assessors = നോക്കി 
ചാത്തൂന്ന awgenod TR. 
ചാത്തുക 1, to join, as wood Vi. 9. ചാത്തിട്ടക 
to steel iron, No.; to put on, to dress, adorn 
(hon.) ഉടയാട ചാ. രാജാവു ചാത്തുന്ന ചേ 
ലയെ കോലുക CG.; വെളത്തേടന്‍ അലക്കി 
യ വസ്ത്രും ബിംബത്തെ ചാത്തം Anach. 
(double Acc.), ംരംശന്ഃ പൂച്ചാത്ത്തും Anj., ച 
ന്തം ചാ. Vi. 3, tothrow on അരിചാത്തു 
കൃതി രുമു ടി പഥയരി ചാത്തി KU. (Brahmans 
at king’s coronation). 10 rub ashes, to 
smear എണ്ണുചാ. etc. 4. to write, esp. a 
document ഓലയില്‍ ചാത്തുക, ചാത്തിക്കൊ 
ടക്ക to write for one, grant to him. alow) 
വാങ്ങി MR. = എഴുതിവാങ്ങി. 5. to survey, 
assess നെല്ലും BA dio നോക്കികണ്ടു ചാ. നാ 
ടട കുണ്ടു ചാത്തി നികിതിക്കെട്ടി TR, അച്ചാ 
ത്ത പ്രമാണമല്ല എന്നു ങ്ങളെ വക ഒക്കയും 
രണ്ടാമതും ചാത്തി; അധികം ചാത്തിയാല്‍ 


TR. if you assess at too high a rate. 


CV. I. ചാത്തിക്കു 1. to adorn as an image 
with flowers, ete. 2. to dictate പറഞ്ഞു ചാ 

ത്തിച്ചതു (doc.) 3. to get assessed നോട്ടു 
ക്കാരരെ കൊണ്ടെ ചാ. TR. 

IL, ശൈശവമാം ബിംബത്തില്‍ മാലയെ ചാ 
ത്തിപ്പിച്ചു SiR. 

ചാന്നവ൪ kinsmen. ചാന്നുചേന്നുള്ളവരും തെ 
ളിഞ്ഞാര UR. all rejoiced at the birth: — 
അകത്തു ചാന്നവര്‍ lower Siidras, പുറത്തു 
ചാന്നധ൪ KM. real Nayar, fighting for the 


Brahmans, whom the others serve. — ചാ 
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ചാവംഗി.-- ചാലകം 


ന്നപരിഷകാം KN. 1. the 4 Hindu castes. 
2. intermediate divisions of caste, counting 
themselves as appendices to the next higher 


class. {woman VetC, 


ചാവംഗി സേ 5. (ചാരു) A beautiful 
2.190 data So. = ചാടി Jar (Port. jarra). 


ved 


ചാറുക caruya (Te. 0. ജാറു to slip, trip, 7. to 


11, 


sweep) V1. To runoff or out; todrizzle (fr. ചവറു), 
ചാറന്‍ loc. hankering after women (ജാരന്‍), 
ചാറല്‍ (1. ചാരല്‍) drizzling rain; also ay 
900M, ചാററുമഥ (& പാററല്‍), 
ചാറു 7. M. (C. സാ--. Te. ചേരു, C. Te. ag 
ave). 1. sap of a palm-tree etc.; ചാറു ഈ 
OQ No. slavering of children. 2. broth, 
SOUP. നല്ല ചാറും ചോറും കണ്ടില്ല (of pepper- 
water & curry eaten hot). 3. infusion, de- 
000802. ഇഞ്ചിച്ചാ. ginger-tea, a js lamina, മു 
ഉഞ്ചാവ൮ു Or GAA 010Q 610. കങ്കമപ്പൂ്ചറേറില്‍ 
VetC., കങ്കമച്ചാറു ത൯ നന്മണം, മാലേയ 
939QQo CG. — ചാറെറണ്െണെക്കു മരുന്നു amed, 
ചാവുപെടുക V1. juice to run out, — ചാര്‍ 
ല്പെടുക്ക to squeeze; met, to trouble one. 
ചാററുക 1. to drizzle V1. (see ചാറല്‍). 2. to 
speak loud (T.), to call on Gods & sing as 
astrologers B. 3, 12. Palg. കുററം ചാ. to 
declare guilty; to impute a fault to. 


ചാല dala Tdbh. of ശാല, Palace, in ചാല 
യില്‍ ഭഗവതി N. pr. the temple in Pulavai. 
ചാലപ്പൂറത്തമ്മ the queen of the Porlatiri, KU. 
കോട്ടയത്തു Majo വാലൂുശേരി ചാലയില്‍ ഏഴ 
ന്നെള്ളി TR. came to the residence of Kurum- 
brapadu, 

ച്ചാല Inf. of ചാലു (T. C. Te. to be full, 
sufficient, Tu. & 0, also സലെ) 1. Richly, 
fully ; ചാലവരുത്തവന്‍ വാഞ്മിതംം ചാല ജ്വ 
ലിച്ചു, ഞാ൯ ചാലച്പുറയുമ്പോഠം ആയുസ്സു പോം 
രാ 37, -- ഏറ, 2, also softly, gently ബാലക 
നെ ചാല നല്ലി CG. = willingly; also straight 
on V1. (as if from ചാല്‍). Often ചാലധേ, ചാ 


ലധും, 


ചാലകം ലിഖ (& ചാലവാതിര) 1. Tdbb. 


of ജാലം, Lattice, window ചാ. പൂണ്ടുള്ള മാട 


ചാലിക്ക_ ചാല്‍ 


ങ്ങാ CG., പൊന്മയങ്ങളായുള്ള ചാല കവാതില്ല, 
go KR. — met. ബാലികാ തന്നുടെ മാനസം ചാ" 
മായിച്ചമഞ്ഞു ക്രടി 06. through Kama’s arrows 
cribbled like a lattice, 
ചാല്‍ -+ അകം. “containing furrows,” might 


2. V1. water conduit; 


even be the origin of ചാ. for lattice, which 


in V1. sounds ചാലെയകം, 


ചാലിക്ക dalikka = ചാരിക്ക 1. To mix ingredi- 
ents in fluids തേനില്‍ ചാലിച്ചു സേവിച്ചു. 2. to 
moisten grain for ചേറവുധിത. 

ചാഥി dali (Tdbh., ശാലി) A certain rice; also 
rice in general (as from ചാല്‍). 
ചാലിക്കൊട്ട (No. ചാലിയ —) a basket of 

cocoanut-leaves, 

ചാലിയം daliyam 1. -: ചായില്യം 7.1. ചാലി 
യപ്പൂുടവ Vi. Red cloth worn on shoulders. 
2. N.pr. the old fort 80. of Beypoor, taken 
from the Portuguese A, D. 1571 — ചാലിയപ്പട 
ഒ Mappilla poem, — ചാലിയം മുതലായ തിരൂര 
ങ്ങാടിമനു. 717, belonging of old to the Cha- 
liya Raja. 

ച്ാലിയന്‍൯ daliyah ൩. M. (0.൩൦. സാ -- from 
8, ജാലിക spider?) A weaver (ഇടങ്കര & വല 
കർ see ഇടം & വലാ), also ശാലിയര്‍ TR.; f. ചാ 
Homa) 11, ചാര്‍ തിരുമുല്ലാഴ്ഗ വെച്ചു, ചക്ക 
കണ്ട ചാ, ചാ'നെറ ഓടം prov. — 
ചാലിയമുണ്ടു MR. common cloth (opp. Europe 

article). 

ചാത Oil T.M.Te. (0, സാലു line, ജാലു C. Te, 
to flow gently) 1. A furrow കൊഴ്ചകൊണ്ടു കി 
ദിന ചാലി൯ പേര്‍ സിത KR, — ചാലിടുക to 
plough, സ്ഥലം py@ ചാലാക്കി 141. ചാര 
വിത്തു ധിതെക്ക to follow the plough sowing. 
2. a channel, ചാല്ലറം, ചാല്വഴി of running 
water ; for irrigation നിച്ചാ., ആണി ചാ. ; also 
a dry trench or drain, മരങ്ങമ മലയിതനിനു 
ചാപ്പണി ചെയ്യൂകൊണ്ടെപോരും MC, track for 
timber; താണ ചാര നോക്കി (huntg.) track. 
8, line, direction അച്ചാലൂടെ പോയി, ഇച്ചാ 
ലൊടിയെ;ു കുട്ടിയെ ഏഴച്തുതുപള്ളി മുഴുവനും 
രണ്ടു മൂന്നു ചാല്‍ MOV}. 4, time രണ്ടു ചാല്‍ 
(Qym) twice; രണ്ടു Qmo ചാല്‍ അരെക്ക. 
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ചാല്ലം-- ചാഴി 


ചാലുക (loc.) = നാലാം ചാല്‍ ഉഴ്ണക the last 
ploughing. 

2.192} p Galyam 1.= ചാലിയം 1. 9. 8. (ചലിക്കു) 

To be moved ചാല്യയന്മാരല്ലൂതേ സാല്വന്മാർ CG. 


ചാവടി 12. éavri 5. Choultry; public building, 
open on one side; office അവ൪ വാളൂമായിരുന്ന 
ചാധിടി നിറന്നെല്ലാടധും, പുറത്തുള്ള ചാധിടി 
തന്നിലുള്ള കെട്ടുകഠം KR, അദാലത്തു ചാധടി 
യിലേ കണകുപ്പിള്ള TR. [ചിക്കുന്നു TR. 
ചാഖടിക്കാര officials ചാ. കുടികളില്‍. aie 

ചാവട്ട davatta So. Palankin pillow, divan. 

ചാവരു Gaval T. ദം. പി. -- ചേല്‍ Cock. — 
പടച്ചാവത MC. pheasant, 2. Palg. the bud 
(see അവ 2) of the jack-fruit tree = AJ No. 

(ete. TR. 
ചാധക്കാടു (1) N. pr. Chowghaut. ചാവച്ചേരി 

ചാവി dvi seo ചാഴി. 

21D} ണു 1. see under ചാക, 2,.= 005 as 
ചാപ്പന്നി TP, = രാപ്പന്നി. 


Hence: 


[come weak, 

ചാവുക savuya (loc.) The eye to fail, to be- 

259% Gala 1. (൩01. ൦ ശാല, II, ചാല ഒ thatched 
roof) A small hut, കിടക്കുന്നതു കാവല്‍. 09g prov.; 
ചാ. കെട്ടി TR. temporary huts for soldiers. 
Esp. the dwellings of 4 lowcastes വുലച്ചാള, 
മല -- , മുക്കുവ -- , കുരുവാ -- (or ധേട്ടുവ — or 
കണിശ —) & therefore called ooganrd. 9, 
T. M. ചാള മത്തി, ചാളമി൯ sardine V1. 

ചാളിക Saliya T. 8൦. 0. ജാ--4 money-bag. 

ചാക Sluya (= ചളുങ്ങുമ), ചാളിപോക്‌, ന 
ടക്ക, To stagger, to reel as a drunken man. 

ചാഴി 6811 (൩. ചാധി, C. 08 = ചള്ളൂ) 1. Empty 
grain, blighted corn. vu. ചായി: ചായിയും ഖു 
യും. (8 kinds : കരിഞ്ചാ.. പച്ചച്ചാ. & വെള്ളച്ചാ.) 
2. cankerworm, palmerworm, — ചാധിധിലക്ക 
ceremony & procession to insure the growth of 
1106. ചാഴിക്കോല്‍ So. a stick daubed with a 
drug to ward off insects (see പെരുച്ചാഴി). -- 
എ൯ കരിഞ്ചാഴിക്രട്ടമേ Cherumar’s name, given 
them by their കോമരക്കാര൯ of Bhadrakali. 
8. (aC. ജാളെ. moon’s ascending node) ഇട 
ച്ചാഴി, 5.21912 very unlucky times, chiefly 
for sowing (astrol.), 


ചി_ ചിക്കുക 


നെല്‍ ചാഥിച്ചിരിക്ക Vi. blighted. 
ചി Gi Fiet afoflete.; a little! (ഇച്ചി) ചി 
പാക്കേണം Vi. wait a little. 
ചികന്നി siyanni (loc.)= ഓന്തു Chameleon. 
ചികയു &h SiyayUyaSo.=ileem 2.10 scratch, 
as fowls. 
ചികിത്സ ൫182 8. ( ചില്‍ care) Medical treat- 
ment ചികില്‍ത്ത ചെയ്തു a med. ചി. ചെയ്യോള്‍. 
ക PT., ഏറിയ ചികീത്സകഠ തൂടങ്ങി, എനക്കു 
ചി, ചെയ്യുന്ന ang TR. with Dat. 
ചികിത്സക്കാര൯ & 8. ചികിത്സകന്‍ physician. 
denV, ചികിത്സിക്ക 1. to treat medicinally, 
with 2Dat. സന്നിക്കു of)’ 2) ശമിപ്പിക്ക PT. 
ഉമ്മെ fH ഒരു മാസം ക്രടി ചി"ച്ചാല്‍ 18., ദി 
നത്തിന്നു വഴിപോലെ ചിച്ചു വരുന്നു TR., 
കാമിലെക്കു ചി. Nid., വൈദ്യര്‍ ചികിത്സി 


കടം ചികിത്സയില്‍ prov. 2. to cure V1. 


ചികീകം biyiréa 8. (desid. of ക൪) To desire 
to do പുണ്യചി. Bhg. — കിം തവ ചികീകിതം 
Mud. what is your intention? (part,) 
ചികുരം diyuram S.Hair of the head, ചുരുണ്ടു നീ 
ണ്ടുള്ള ചികരഭംഗിയും KR. — [ ggao in med). 
ചിക്കണം sikkanam 8. Unctuous (a പാക 
ചിക്കനേ bikkané (sea ചിക്കെന്നു) Quickly. 
ചിക്കിണി dikkini Young, small, said of girls 
(C. Te. ചിക്ക alla). 
ചിക്കു éikku 7.22. 7൦. (0. സി — ,old ശില്ലു) Be- 
ing entangled, intricacy. 
ഛിക്കറുക്കുക to disentangle, to comb out തലമു 
ടി ചിത്ത KN. 
ചിക്കറുക്കി (loc.) a comb. 
ചിക്കുക tikkuya T.M.C.Te, 1, To be en- 
tangled. 2. to disentangle (ചിക); to scratch 
as fowls ( ചിള്ളുക), കോഴി നെല്‍ ചിക്കി കൊ 
ത്അിതിന്നുന്നു V1.; to 077 & dress the hair after 
bathing തലമുടി ചി.; ചിക്കിമുടിച്ച mei vu., & 
ന്തളം ചിക്കി ഉലത്തുന്നു Bhr1.; to spread grain 
for drying വെയിലത്തു ail.; എര മിററത്തുണ 
ക്കുവാ൯ ചിക്കി നിത്തും PT.; ഓല ചി. to wrench 
palm leaves from the aga (5: ഇരിയുക). 
CV. ചിക്കിക്ക to have grain spread for drying 
ete. V1. 
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ചിക്കെന്നു — ചിത 


ചീക്കെന്നു tikk-enny & ചിക്കനേ ൩.൮. 
Imitation of sound (0. ചക്ക — , Te. ചെച്ച--); 
resolutely, quickly. 

ചിദ്കും etc. see ചിങ്ങ __ 

ചിദ്കാടി ൫൭൭41 ൩. ൭. (0. സി. , Te. T. സിം 
wos), fr. 8. ത്ൃംഗം) A Turkish bow V1. 

ചിദ്കാരം idg&ram Tdbh. of ശൃംഗാരം Orna- 
ment V1. — ചിപ്പണി, ചി"വാക്കു No. 
ചിങ്കാരി = സുന്ദരി. 

ചികി 62ള്‍ T.So.(f. of ചിങ്കന്‍ a forester=o 
റച൯) — ചിങ്കിക്കളി a play V1. 
ചിങ്കൊത്തു Kutavas’ play with snakes, 
ചിങ്കിനൈ So. a poisonous mixture (of arse- 

nic T.). aQqmovelas) litharge B. (T. മൂതാര 
allel). [to grow lean) Chaff. 
ചിക ശി 62ഈ So. ൩. ചിങ്കക, Tu. ശിക 
ചിങ്ങം 622൭൬൩, old. ചിക്കം, Tdbh.of സിംഹം. 
1, Lion യാരിളഞ്ജി. വളര്‍ ഇളഞ്ഞി. പോകു 
ചെന്നു RC. ചിങ്ങത്താന്‍ (൨൩൧.) 9. Leo ചിങ്ങ 
രാശി, ചിങ്ങക്കൂവു. 3. the Sth month (August) 
ചിങ്ങമാസം. 
ചിങ്ങ൯ esp. asort of plantains, med. ചിങ്ങ൯ 
പഴമോ തരുവ൯ Anj. & ചിങ്ങപ്പഗം GP 67. 
fruit of ചിങ്ങ൯ —or ചിങ്ങംവാഥ. 
ചിങ്ങംപുഴ a long big worm. 
ചിങ്ങളം and ചിങ്കളം (T. So.) ശി 120. 
സിംഹള or പരംഗം Ceylon.— ചിങ്കള ക്കുരങ്ങു 
So. a black monkey, Semnopithecus Silenus. 
ചിഞ്ച éinja S. Tamarind, പുളി. 

ചിട ida Tdbh.of easin ചിടവക്കു Hemp(doc.), 
കററച്ചിടയോര്‍ CG. (see ചെട), 
asad =o asad. 

ചിട്ടി 1. 641 = ചീട്ടു A note, chit; document 
given by the Trav. Government; ചിട്ടിക്കുറി ൧ 
lot. — ചിട്ടിക്കാര൯ a member of aclub B. 
ailglg inlay 1. ൭ receipt for tax. 

ചിണക്കുക écinarkuya (and തി --) To swell, 
to be inflated, to congeal (T. ചിണുക്കു ചിക്കു), 

ചിണ്ട൯ (1൭921. = ചിറിയണ്ട൯ N. pr. m. also 
aileng TP, 

ചിത 8൭ 8. (ചി to heap up) Funeral pile= 
തടി, with @gm 8%., alnaen, ചിത തീത്തു 
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കരട്ടേണം അഗ്നിസംസ്ത്റാരത്തിന്നു AR. — ചിതാഭ 
Mo = ശവഭസ്തം 810൨. 
ചിതം didam 1.8.(.05)Covered with. 2. Tdbh. 
of ഉചിതം proper, fit. ചേതം വന്നാലും ചി. വേ 
ണം prov. ൯6210088. ചിതമായിട്ടും ലെങ്കമായി 
ടും 14, ഇറച്ചി ചിതത്തേ asogo TP., നിറന്നൊ 
രുഗംഗാ ചിതത്തോടുട കട്ടെ KR. had a five 
view of G.—suitableness ദഓനഭേദാദി മൂന്നും 
്ലേങ്ങുമേ ചിതം asco PT, will not suit in every 
case. കല്പിച്ചാല്‍ ചി. വരാ PT. won't do. 
ail@@eng impropriety, disorder (also of body), 
disagreeableness; ചി. തോന്നി V2. was 
displeased. 


ചിതര്‍ tidar (Y oil C. burst) T.M. Dust; 

a drop as of ghee. നറു ചി.നൈവ. fine ghee. 

7, ചിതറുക 7. 2. 0. Te. to be scattored, apilt 
കനൽ ചിതറിന നയനങ്ങധ!0., തീക്കനല്‍ 
പൊട്ടിച്ചിതറുന്ന കണ്ണൂകഠം KR., രക്തം ചി 
തറും മിഴികമ 814. , കനല്‍. ചിതറുമണി 
ഗ്രിയോടട Bhr., കണ്ണുകളില്‍ കനല്‍ ചിതുമാറു 
മിഴിച്ചു AR, ചോര ചിനിയും ചിതറിയും 
allen PT. 

ചിതറനൈ V1. = almbaam. 

v.a. ചിതറിക്ക to spill, scatter V1. 

ചിതത bidal 80. & ചിതല്‌ ന. (also ംരംചര) 

White ants, termes MC. quemilne ൨. --കു 

ANZAS അകുംപാമം ചിതല്‍പ്പുറരു കണക്കേ ഉ 

ണ്ടാം a med, (in cancer). like termite soil. വു 

adlmoad മൂടി af), അരിച്ചേററധും Pre, 

ചിതാ No. (Te. 0. ഥെദഠം) id. കാച്ചിതഠം the 
larger, ഖെണ്ട്ിതഠ the smaller kind. ചി. 
മടുക്ക പിടിക്ക, പൊന്തുക white ants to 
make their way. a@g@gurwoe ചി, പി 
ടിക്കയില്ല. [ചിതല. 

ചിതല്‍തിന്നി a bird, eating termes. No., also 

ചില്‍കാരം dilkaram & ചി. (Onomat.) A 

scream, 

ചിത dil 8, 1. (to mind) Mind, intelligence, also 

ചിത്തു; esp. in comp. ചിഛ്ഏുക്തി KeiN. — രി 

ഭ്യാരൂപത്തിലേ allog ommegy sland KeiN. 

has only the appearance of mind, — നിനെറ 

ചിത്തക്താരിങ്കല്‍ KR. VCh.— ചില്‍ഘനനാ 


ചിത്തം ൨. ചിത്രം 


യോനെ aes) CG. who is solid mind, noth- 
ing but mind= ഛിന്മാതര൯; (നിത്യയാഭ്യസേ 
ത്താല്‍ ഏവം ചിന്മാത്രനായിഖരും KeiN. mere 
spirit); 80 ചില്‍പുമാ൯, ചിന്മയ൯, ചില്‍സ്വ 
രൂപ൯ AR. of Vishna, .ഷില്ല്ഛാതല്‍ RS. 

2.8, alld (ച-ഇട്‌ ) also, even, in കിഞ്ജില്‍. ete. 


ചിത്തം sittam 8. (=prec.) 1. Thinking ag, 


പാനം കൊണ്ടു ചി. Acme Sah., mind, intelli- 
gence ചിത്തകാമ്പു & ചിത്തതാര്‍ VetC. 2. will, 
heart എള്ളോളം അവന്‍ ചി. കിട്ടിയിട്ടില്ല DN. 
made no impression on him. നായിചിത്തം തൂ 


ണി കീറും prov. ഛിറത്തിലഭ്ധമാം Genov. as 


dear as self. [fections. 
ചിത്തനാഥന്‍ ലി. -- ജിവനാഥന്‍, lord of af- 
ചിത്തയിഭ്ൂമം derangement. [കഠം CG. 


ചിത്തധിലോഭനം seducing. ചി'മായ ഉക്തി 


ചിതആഅ,നാകം dittanayam --തു നാകം. 
ചിത്ര 625 3. (foll.) & ചിത്തിര 1. The 1th 


lunar asterism(Spica virginis, mod. bright star 
in Bootes); the month MH aI oor മേടം, 2, the 
Maina bird — മലചിത്ര Eulabes retigiosa D. — 
ചിതൃതക്കിളി the Maina parrot, 


ചിത്രം Gitram 8. (ചില്‍ drawing attention) 


1. Wonderful; often interj. ചിത്രം ചിത്രം what 
a sight! ചി.. ayooss) RC. nobly, 2. varie- 
gated. 3. ഒ picture, ചി. aia@eaeMR., കറി 
ക്ക to sketch, രൂപം ചി'മായെഴ്ചതി Bhr., ചാ 
12190 ചി. എഴുതുകയും വേണം Mud. 4. finely 
& minutely worked; carving. ചി. കുതുകം, പ 
ണിയുക Vi. — ഏറേ ചി. ഓഠപ്പെടും prov. 


Hence: ചിത്രകടലാസ്റ്റു ൭1൦, rough sketch 


സ്ഥലത്തിനെറ സ്ഥിതിധിഖരം ചി. (jud.) 

ചിത്രക്രടം 1.2. pr. the mountain Kamta in Ban- 
delakhanda KR. 
for holy serpents, Nilamali ete. ചി. പടുക്ക 


2. a temple or tower as 


to build such മെപ്പുചി. PR. ചി, ഉടെക്കു (a 
sin) PR. 
ചിത്രക്രുടക്കല്ലു (2) Palg. = നാഗക്കല്ലു. 


8. a palace, as at Calicut KU. 


ചിത്രക്കാര൯ a painter, carver (also ചിത്രക 
aa). 

ചിത്രക്കെട്ടു fine building. ഭടന്മാര്‍ ഇരിപ്പാനാ 
യി ചി.കാഠം KR. barracks. 
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ചിത്രഗുപ്യ൯ N.pr. Yama’s registrar; ചി. വ 
രെച്ച പത്രം Nal. the book of works. 

ail @eggenda carved pillar. ചി, ചാരിനില്ല, TP. 

ചിത്രപടം picture & — പ്പടം. 

ചിത്രപ്പണിുല്മ്ഘു, carved work, — ചി, ക്കാ 

[Bhg. 

ചിത്രരൂപം 8. a picture ചിങ്ങ aMyamado 


രന an artist. 


ചിത്രലേഖ 1. a picture ഇളകാതു ചി. കാംപോ 
ലേ Bhg. 9, N. pr. കാമിനി ചി. CC. 

ചഛിത്രാചാരി Vi. ഒ sculptor. 

ചിത്രാപ്പിതം ഒ picture; painted ചി. പോല നി 
ന്നു (നിത്ചലം) KR. like a statue. 

ചിത്രി m.,— ണി f. wonderful, captivating 
ചി. യായിരുന്നവന്‍ KR. (Vishnu). 

denV. ചിത്രിക്ക 1. to be wonderful (as പണി 
Vi.) 2. Tdbh.= ഛിദ്രിക്ക, 


ചിലംബരം sidambaram 8. (ചിത) Chilam- 


ചിദ്ലപം Gidribam 8. (ചിര) Consisting of 


baram with Siva’s temple. ഘനം ചി'ത്തെ പ്രാ 
പിച്ചു 81. 


mind; ailgasab= ഛിന്മാത്ര൯ AR. 


ചിന dina T. M. (--ചന.--0. Te. ജി) 


11. 


1. Branching out, as an ear of corn. ചിനക്കൊ 

jaa മാ൯ KR. ചിനക്കൊമ്പന്‍ (= കല) huntg. 

-ചിനപാത a branchline. 2. to be with young. 

ചി, പിടിക്ക (Cal.) of cows, ete. ചി. വിശുക 

Palg. to miscarry. 3.==.jm. 

ഛിനെക്ക 1. to branch out, rice to sprout, & 
ഴങ്ങി൯ പൂക്കുല ചിനെക്കുനു. 2. Cal. മാ 


ങ്ങ ചിനെച്ചു൦-ചുനെച്ചു ൭. v. 


. ചിനക്കുക, ക്കി dinakkuya(C. silcec, Te. 


സണൂഗു) 1. To mutter, neigh. തൊണ്ട ചിന 
ക്ക്‌ 1 മ. ചിനക്കിയിട്ടുപോയി food ejected 
by theirritation ofthe wind-pipe. 2.tocry ho! 
3. No, 
പുലയര്‍, നായര്‍ etc, ചിനെക്ക ഒച്ച കാട്ടുക 


as at certain festivals (in സങ്കേതം), 


uttering a warning cry to avoid pollution 
(Pulayars crying ഏയാ No, ഹോആ So.; 
higher castes ഹഹാ, ഫ്രുഹാ, ഹോഫോ etc.) 
ചഛിനക്കുക (T. ഛിണുക്കു) To scratch, stir 
കപ്പ ചിനക്കിയാല്‍ ഓട്ടുക്കലം prov. 

ഛിനക്കു ഒ bit; a scratch. 





ചിനം ചിന്ത 

ഛിനങ്ങുക 1. to be scratched B. 2. to be 
touchy (T. ചിണ്ുങ്ങുക to whine, whimper), 
to repine, - പിതൃക്കുക; a child, that cries at 
the slightest touch is called തൊട്ടാല്‍ ചിന 
ങ്ങി. ചിനിങ്ങിക്കരക! whine, whimper. No, 
(comp. ചിനിക്ക). 3.(=T. ചിണുങ്ങുക to rain 
slightly, to drizzle), ചിങ്ങഞ്ഞാററില്‍ alla) 
ങ്ങിച്ഛിനങ്ങി prov. = രംറ൯ ay, it drizzles 
only. ചിനിങ്ങിയ മഴ = ചനുചനേ. 

ചിനുങ്ങികാ (2) No. touchy 060016 -- തൊട്ടാല്‍ 
വാടികഠ. 


ചിനം 9൭൩ ൩. aM. Wrath (0. നം. കിനി) 


ചിനമൊടു പൊരുതു, ഏററം ചിനത്തോട്ട നി 
ന്നു Bhr, 

aM. ചി നിക്ക to be touchy. — ചിനിപ്പു anger, 
ചിനിപ്പിക്ക to irritate V2. (1. ചിനക്കം തു). 


amon, éinamba (seo ചിനക്കു & ഛിന്ന) A 


little, — ചിനമ്പിച്ചു No. = Mogg. 


ചിന്ത éinda 8. (ചില്‍) 1. Thought, care ചി 


നത്തയിനി എന്തിനു RS. why wait longer? ചി. 
യില്ലാത്തവന്ദ ശീതം ഇല്ല prov. കമ്മത്തിന്ന്‌ ഒരു 
ചി. ചെയ്യാതേ Mud.; with Acc. ആയുധത്തെ 
ചി. ചെയ്യു Bhg. രാഘവാധീനമാക്കി രാജ്യ 
ചിന്ത KR. committed the care of Govt. to R. — 
ദൂഷ്ണുമ്മം ചിന്ത ചെയ്യാതേ Bhr. not to think of. 
2. concern, sorrow. .ailams പുലമ്പിന കംസ൯ 
C@. care-worn. ചി. യും aamailg AR. അന്ത 
മില്ലാതൊരു ചി. യും തേടി Mud. fell into a 
train of anxious thoughts. മാനസം വെത്തു തുട 
ങ്ങിതു ചി. യാലേ CG. മുഴുത്ത ചി. യാ Bhr. 
ചിന്താകുലം (2) ചി. ഉള്ളത്തില്‍ മുഴുത്തു RC. 
ചിന്താപര൯ a prey to cares. AR, 
ചിന്താമണി a gem, that grants every wish 
SiPu. “inestimable,” N. pr. of men, books, 
Mantras, etc. also ചിന്താരത്നം SiPu. 
denV, ചിന്തിക്കു 1. to consider, reflect, ചിന്തിച്ച 
കാഞ്ച AR, ചിന്തിച്ചാലും only think! മന്ത്രി 
കളോടും ചിന്തിക്കേണം VyM. consult. എ 
ന്നധികാരത്താല്‍ ചിപ്പാനുള്ളതു MR. let the 
ഉ, to mind എങ്ങളെ. 
കാവ്യണ്ണ൯ എങ്ങനേ ചിന്തിപ്പൂ ചൊല്‍ CG. 
8. to imagine നി൯ പൈതല്‍ 


authorities inquire. 


remember. 


ചിന്തു ചിന്നുക 


തന്നെ ഞാന്‍ എന്‍ എന്‍ പൈതല്‍ എന്നതു 
ചിന്നു CG. 1 look upon it as mine. ചിന്തിച്ചു 
ക്രടാ ബ്രഹ്മബലത്തി൯ പ്രഭാവത്തെ KR. 
estimate. 

ചിന്തിതം (8. part.) intention. ചി. എന്തു Mud. 
ചി, സാധിക്കും KR. willobtain your wish. 

CV. ചിന്തിപ്പിക്ക Vi. to make to reflect. 

ചിന്ത്യം to be considered എന്തു മനുഷ്യനാല്‍ 
ചി. Bhr 1. 
CHAMlacd#s ചി'മായുള്ളൊരു ഭത്തുസൌ 
ayo 81122. യോഥിചിന്ത്യ൯ AR. he is the 


what is he to think on? © 


best object of a Yogi's meditation. 

ചിത്ത ബദു 7.20. (Tdbh., സിസു) A poetical 
measure. ചി, പാടുക to hum a tune of a rustic 
song, ചിന്തും പാട്ടും കേട്ടു RS. ചിന്തുകഠം പാടു 
ന്നതും ചന്തമായാടുന്നതും 81. പന്തടിച്ചു ചിന്തു 
ഗീതങ്ങളും DN, ചി. പ്രകാരം അറിക (huntg.) ; 
ചിന്തുരാഗം also a song of R. Cath. oarsmen. 

ചിന്തുക dinduya T. ൮. Te. (also ചിഞ്ചു 
ചിതറുക 1, To be spilt, soattered. തി ചിന്തി 
വന്ന നയനം, ഉടല്‍ ചിന്തുമാവ, ആവിയും ചെ 
ന്തീ ചിന്തിന പോലെ, ധെഞ്കണ ചിന്തും വെ 
ഞ്ങിരണം RC. 9, a. v. ഞാറു പറിച്ചു ഉഭയ 
ത്തില്‍ ചിന്തി നഷ്ടം വരുത്തുക MR. to scatter. 
ടേച്ചിന്തിക്ക ൨. ൂ 

ചിന്മ്ൃരം dindiiram Tabh., സിന്തൂരം Red lead. 
— ailggolen to prepare it, 

ANNBcrord Port, singel, A burnishing chisel. ചി. 
ഇടുക to polish. B., to plane V1. ചിന്തേ൪ q. v. 

ചിന്ന dinne ൩. 0. Te. 20. (ചി) 1. Small, ചി 
ന്ന൯ a short man. 9, 27. -- കടല്‍മുഞ്ഞ. -- 
ചിന്ന മുക്കുക to boil yarn-nets in a decoction of 
allem leaves or to pour said decoction over them 
whenever required (to render them durable), 

ച്ചിന്നം dinnam 1. (Tabh., a6) —or ചിന്ന) A 
Pisce, bit. ചിന്നം ഓലട- ചിന്തോല. 9, (Tdbh., 


ഷിഫാം, in T.= കാഹളം) ചിന്നം പാടുക Ve. 


an elephant to roar, 


ചിന്നു Ar. jinn, Genius, demon. ചി. കരയും 
പോലെ 401. 

ച്ചിന്നുക dinnaya = ailagén— mod. To be scat- 
tered. ചിന്നിപ്പിരിഞ്ഞ കാ൪ക്കഥല്‍ CG. ചിന്നി 
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ചിന്മയ — ailm, 


ചമഞ്ജിതു സൈന്യം Bhr. ഛിന്നിയും ചിതറി 
യും പോയിതു KR, 
൭.൬, ചിന്നിക്ക 1. To scatter (ചിള്ളുക). 2. to 
cleave, split യിറകു ചി. (ഛി --). 
ഛിന്മയ൯ éiimayait 8. (൦ ചില്‍) The All- 
spirit AR. so ഛിന്മാത൯. 

ചിന്മാനം 62൩൩൩ M.(ailct) Pattering rain, 
ചിക്മാനത്തിന്നൊത്ത gereav (see ചീിമാനി). 

ചിപിടം sibidam 8. Flattened rice, അധില്‍. 

ചിപ്പും cippam 1. Tdbh., ശില്പം Nice appear- 
ance, elegant ചിപ്പും പെരുകുന്ന ayaejlqys 
aco RS, 9, T,M. (C. Tu. Te. ചെക്കു a bundle, 
bale, chiefly of tobacco. 

ചിപ്പി éippi 2. 20. Te. (0. ചിമ്പു, ail pots- 
herd;alg4 shell, \/ ചില്‍). Oyater-shell, Port. 
600. മുത്തിനല്ലാതേ ചിപ്പിക്കുണ്ടോ വില prov. 
- മുത്തുച്ചിപ്പി mother of pearl; perfume of a 
dried shell-fish (Maio). — 
ചിപ്പിലി Vi. oyster-shelle for lime. 

ചിപ്പ 6100൩ (1൦൦.) What is smooth, flat. silgyo 
ശിവന്‍ ഏന്നും ചൊല്ളിടുന്നു Anj. — ചിപ്പോടു 
flat tile. — ചിപ്പൂളി (So. ചികളി) ൭ chisel, plane; 
see ചീയുക, 

ചിമ éima aM. (Tu. സിമ): ഇമ Eyelash. ചി 
മ മിഥിക്ക. to twinkle, to wink with the eyes ; 
also ചിമിഴിക്കു ൩. 
ചിമിട്ടുക (T.C, Te. aM. to wink) 1. to threaten 

V1. 

ചിമിട്ടു 1. So, frightening; dexterity. 2. No. 


2, 80, to be expeditious. 


young, little. — ചിമിട്ട൯ a child. 


ചിമിലി dimili T.M. A certain വണ്ടു (T.= ചിഠം 
വീടു, ചില്‍വണ്ടെ a cricket; see I. ചില 3.) 


ചിമിഴ്‌ dimil ൩. So. പി. A small box. 


ചിമുക്കു simukky (No.) Strength, vigour (= 
aildls). — 
ചിമുക്കുക, ക്കി 1. to beat with the fist, to move, 
tospeak. B. 2. to fear Vi. — 
ചിമുക്കും dread V1. 
ചിമ്പരാഗം Onap. A tune? (1. ചിമ്പ to sound?) 
ചിമ്പാകം Gimbayam A tree? ചെമ്പകം ചി 
മ്പാകുധും Nal. [Vi. 
ചിമ്പു dimbu 7.0. M. 4. 8011൨൮൦7, bamboo chip 
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ചിമ്പുക simbuya (ചി) To twinkle with the 
eyes. കണ്ണുകാം തങ്ങളെ ചിന്നിതു ചില൪ Bhr. — 
to close the eyes V1. നേത്രങ്ങറം ചിമ്പി തരസാ 
മിഴിച്ചാഠം CC. (al. ചിമ്മിത്തരസാ). 
ചിമ്പകണ്ണ൯ Vi. winking with the eyes. 
CV. ചിഷ്ചിക്ക. V1. to cause it. 

ചിമുക mod. M. id. കണ്ണുചിക്കി ഇരുട്ടാക്കി prov. 


ച്ചിമ്മാനം see ചിന്മാനം. 


ചിയ്യാ൯ ൫൬2 ൯. ചിവിയാന്‍, fr. 8. ശിപി 
ക) One of a class of palankin bearers. 
ചിര dira (Te. ചിരു to be torn, 0. കെരട്ട to 
scratch, 1. ചിരായി splinter) 1. Shaving, prh. 
Tdbh., ക്ഷരം. 9.5: ചിരവമ grater, scraper for 
cocoanuts, vu. ചിരനാവു, ഛിരവനാക്കു, ഛിരാ 
No., ചിരവപ്പുല്‍ So, fixed in the ചിരവത്തടി. 
. രം see .aj— 
ഛിരക്കത്തി a razor. 
ഛിരയന്‍ Vi. a shaved person. 
ചിരപ്പൂ & ചിരവപ്പൂട പാലമ്പു. 
ഛിരെക്ക 7. 1. (Te. 6. Tu. ചെക്കു to plane) 
vy. a. 1, to shave തലമുടിചി. = വടിക്ക, 
ഉ, Vi. to scrape. 
VN. ചിരെച്പു shaving; scraping. 
ചിരപ്പക്കുററി @ gourd of കാട്ടു.ചുര. 
CV. ബ്രാഹ്മണനെറ തലയും ചിരപ്പിച്ച VyM. 
I. ചിരം iram ൩. aM. Tdbh., ശിരസ്സു. Head 
പത്തു ചിരങ്ങാം, ഉരത്തിനാന്‍ ചിരത്തിനാലും 


RC. [യം ചിരാല്‍, ഛിരേണ. 


1. ചിരം 8. Long time, ചിരകാലം. -_ adv. ചിരാ 


ചിരക്രിയ൯, ചിരകാരന്‍ aslow person, 

ചിരഞ്ജിയി 1. long lived; (used in addressing 
, equals), 2, a crow PT. 

ഛിരന്തനം 910; ഛിരരോഗം a chronic disease. 

ചിരാതിതം Vi. past long ago. 

ചിരായുഷ്യ൯ 8121. long lived. 

ചിരകുക, കി dirayuya (& 23—) v. a. To 

grate, see ചിര, 

ചിരക്കുക, ക്കി (loc.) to comb.= ചിക്കുക. 

ചിരങദ diraniu T. M. 0. (Tu. കിരുമ്പയ), Itch, 

scab; വരട്ട ചി. dry itch. Ve., No. 

ചിരട്ട diratta T. 2. (& ച. Vi., 6. കരട) 

Cocoanut-shell, chiefly the lower half ആണ്ടറി, 


Qenlogd); used for firing ചിരട്ടത്തീയിട്ടു a med. 
(ചി'അീക്കൊത്ത ചുടു intense heat; — കാണി 
ക്ക met. to energize). ചിരട്ടക്കരി 8. for beg- 
ging അവന്‍ ൨. കൈയിലും നാലു ചി. പിടിച്ചു 
പോകും (curse); for drinking ചിരട്ടക്കള്ളെണ്ണി 
ക്കയറും 115. _ മുട്ടി൯ ചിരട്ട the knee-pan. Ve. 
ചിരട്ടി No. the upper half of a cocoanut-shell 
(പെണ്ടുറി, കണ്ണന്‍ ചിരട്ട. go2ardo ഉ, 
പ്ലൂചിരട്ടി ആടിയായുള്ള വസ്ത്കുക്കാം all his 
property. 
ചിരണ്ടു A= a1068gH seo ചുരണ്ടുക. 
ചിര ത്തക, ചിരന്ന്ത see ചു — 
ഛിരമം- ശ്രമം, Tabb. ചി. കുറഞ്ഞു RC. 
ചിരമ്പ൯ dirambad N. pr. ABhita, the God 
of barbers (ചിര). 
ചിരവ dirava, A scraper; see ചിര 2. 
ചിരാല്‍, ചിരായ, ചിരേണ 8. see ചിരം. 
ചിരി 8൯ ൩.൭. (0. ചിരിച്ചും titter, Te. കെരു) 
1.Laughter, നല്ല കളി ചിരിവേണം TP. mirth. 
പുഞ്ചിരി a smile. — എനിക്കതോത്തോളം ച്ചി 
രിയാകുന്നു 817. seems more & more ridiculous, 
2.=@) ഒ blessing, ഉ% മുന്നിച്ചിരി പിന്നെച്ചി 
രി തന്നു, ചി. ചാടികൊട്ടുക്ക TP. as kings. 
ചഛിരിക്കന.൩. to laugh. മുററും ഇതിന്നു ചിരിക്കേ 
വേണ്ടു CG. that can only make one smile, 
ഛിരിച്ചോളം മൂ ഖം prov, കുലുങ്ങി, പൊട്ടി, 
വീണുവീണു ചി. to burst with laughter. No. 
CV. ചിരിപ്പിക്ക to make tolaugh, to entertain, 
ഹാസ്യങ്ങറം ചൊല്ലി ചി. Bhg. 
ഛിരിയ൯ ഓല the marriage settlement of 
Mappillas (കായ്റ്യണം). 
ചിരുത sirnuda 1. A form of blessing, Tdbh., 
ശ്രീതേ (health to thee!) 07 ശ്രീദേധി; the 
customary call on servants to remove the Sa- 
morin’s dinner ചിരുതധിളി (KU. answered by 
ഹേ), 2.N. pr. of women ചിരുതയി TR. & ചി 
OO. [N. pr. of men. 
ചിരികണ്ട൯, ചിറിയണ്ട൯ -- ശ്രിക്ണ്ണ൯ Siva ; 
alld kwanga joo N,. pr. of a place TH. 
ചിരെക്ക see ചിരം to shave. 
ചിറ 629 T. M. (Te. ചെ --,0.7ധ. കെ--ശെ--) 
fr. ചെറുക & ചെറുക്കമു.ഴ, 1. Enclosure, dam. 
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മണ്‍ചിറ ചഛിറയല്ല prov. ചിറകോരുക V1., also 
മാടുകം മറിക്ക, തടുക്ക No. to dam a river; ചി. 
കെട്ടുക opp. ചി. വെട്ടിപൊളിക്ക MR., ചിറമു 
രിച്ചു വെള്ളം കൊണ്ടൂപോക. — esp. quemilo 
ബന്ധം Anj. the Sétu of Ramésvaram. കെട്ടി 
നാന്‍ ചിറ ൫ വാസരംകൊണ്ടു Bhr., സമുദ്രം 
തന്നില്‍ ചി. മെട്ടിലങ്കയില്‍ ചെന്നു VilvP., ലങ്ക 
യില്‍ കുടപ്പാ൯ ചി. കെട്ടും CorattiP., allo as 
MIWAwN വഴി KR, 2 limit ആ കായ്യത്തി 
ന്ന ചിറ കല്പിച്ചു put astop to.—T. & Mpl.a 
prison ആളെ. ചിറപിടിച്ചു യിലങ്ങാക്കി Ti.made 
prisoners of war, 3, ഒ tank, reservoir. ചി. 
കുഥിക്ക to dig a tank, ചി. മുറിക്കു, വിടുക MR. 
to empty it. ചിറയില്‍ eng{).o)TP.—(Palg.) also 
8 low lying ricefield to store water for the 
use of the upper ones = ചിറക്കുണ്ടം, — പ്പാടം. 
ചിറക്കല്‍ N. pr. the present residence of 
Colattiri Raja ചി, രവിവമ്മരാജാവു TR. 
ailog.jg the state of a ricefield much under 
water, 
ചിറകു (ലു ൩. 10. (--ഇറക) 1. Awing ചി. 
പരത്തുക, aia MC. ചി. കുടഞ്ഞു as) ose) (a 
60010... മല ചിറകററു വീണതുപോലെ. allu- 
sion to the myth of mountains having wings, 
till Indra cut them off. 9, the fin of a fiah, 
ശ്രാധി൯ allo shark-fing.—the feather of an 
arrow; apiece of wood at the end of a canoe, etc. 
ചിറക൯ മയില്‍, കൊക്ട (huntg.) 
ചിറകിന്നടി the root of a wing. (ത്രീ). 
ചിറക്ക, ന്നു ditakka ൩. aM. To be glorious 
ചിറപ്പു കഴിക്ക So. ഒ feast of 9൭൮386 or Durga. 


ചിറാകു ഭു (& ചുറാ) A shark, Squalus; also 
ശ്രാധു, M02); kinds: കണ്ണഞ്ചി — see oe, 
കുമ്മ൯ — , കുറും -- ; കൊമ്പന്‍ ചിറാക്‌”സ. കൊ. 
(990) Mats. Zygena. പാല്‍ച്ചി. മ small kind, മ 
ണല൯ --, dlab—, മൂക്കന്‍ — , വെള്ളിച്ചിറാകു. 
12780. ചിറാധും [To neigh. V2. 
ചിറാലിക്ക ditélikka ദം. (Te. alana, 0. കി) 
ചിറി dit (see ചിറ, ചിരി) The lip. താ ചി.., 
മീത്തലേചി. -_ ചിറി ഉലരും KU. (in court). — 


ചി, പിളരുക, Angas, വിണ്ടു കീറുക lips to 
chap. 
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ചിറിയ__ ചില 


ചിഠിയണ്ടന്‍൯ നദ. (ത്രീകണ൯) N. pr. 
ചിറുത ൩൧... ശ്രീതേ, ശ്രീദേധി) & ചിറുതൈ 


N. pr. fem. 


ചിറു യന. നം. C. (C. കിറു, ചിക്ക; Tu. ദിനി) 


Il. 


Il. 


=6.219 Small, in the form ചിററു -: ചെററു 
(comp.). മറെറാരു സാക്ഷി ഏനിക്കു ചിററില്ല 
DN. [with small spots. 
ചിററു: ചിററടിപ്പുലിത്തോല്‍ KR. A leopard 
ചിററപ്പ൯, -- a= ഇളയച്ച൯, — ga father’s 
younger brother, mother’s younger sister; 
(loc. 1/0. -- അളിയന്‍). ചത്തു പോയ ചിററ 
പ്പ൯ prov. 
ചിററമൂതു Menispermum glabrum. a med. 
ചിററാക്കൊഞ്ച൯ No. vu. = കിത്തിക്കൊഞ്ചന്‍. 
ചിററാട CG. child’s dress, esp. yellow ചി. 


Qo ചെറു ചിലമ്പും ad ഓണില്ലും cc. 
ഛിററാറു 8 brook. 


ചിററാണി a wooden peg. 

ചിററാഠം a boy labourer. — ailonog service 
തനിക്കു ചി, ചെയ്താ൯, mando ചിക്കു നി 
പ്ലാ൯ V1. — വലിയ ചിററായ്ക്ക്കാര൯ a ലിഭ- 
vish observer of religious usages. 

ചിററി൯പം sensuality (opp. പേരി൯പം), 

ചിവമൂര്‍ N.pr. a town in Cochin. 

ചിറേറനി a rice said to come from China 
(grows from Aug. to Dec.). 

ചിറേറാടു a reed, which supplies the weaver 
with his ഓടു, 

ചിറേറാതൃതു കുഠിക്കം N. pr. a caste (11 in Tali- 
‘parambu) that worships the മുപ്പുത്തൈവര്‍, 
& has the charge of ചുരിക കൊടുക്ക in 
palaces & പേര്‍ പക്വ. 

ചിറെറഷധം Vi. @ trifling remedy. 

ചിററു ടോ ചുററു 1. The metal ring at either 

extremity of apestle, etc. 2.an ornament for the 

upper part of the ear. കാതിലിടുന്ന പൊ൯ ചി. 

oad) ചി. കഠം ഇട്ടു MR. ചി. ചുറെക്ക ൭.൬ 

ചിററുകാതു the hole in which it is worn. 


. ചില dila 1.aM.T. Tdbh., ശില Stone, 2. T. 


a bow ചിലയും ചരധും RC. ചിലയേന്തി eto, 
8, ചില 7. sound = ചിലപ്പു. 

ചില 1.2. (0. കെല) Some, several, ചില 
@;— ലവ & ചില. pl., ചിലര്‍ (ചിലകാം 8k.) 


ചിലന്നി- ചിലെക്ക 


— ചിലപ്പോ (often ചിലപ്പം TR.), -- ക്കാല്‍ 
V1., — സമയം, -- നേരം sometimes. It is re- 
peatedly joined with അനേകം & ഒക്കയും (a8 
ഒന്നു with അല്പം): അനേകം ചില സങ്കടങ്ങാ, 
ചില കുടികഠം ഒക്കയും ete, TR. ചിലര്‍ എല്ലാം 
7൩൭. ചിലധിടത്തും, ചിലേടത്തും somewhere. 
ചിലന്നി രിദ്‌ ൩.20.0. 1.2 spider (No. 
ചെലിന്നി & ചിലന്തി) മണ്ണാന്‍. — ചട്ടച്ചി. 
hunting 8001662140. പുലിമുഖച്ചിലന്തി another 


kind. 9. ഒ kind of uleer or bubo. ayerpo ചി 
ലന്ത്ിയയം ശമനം Tantr. 


ചിലപ്പ 61൩ T.M. (0. Te. ഗില, 7. ചില, 


6. സെല sound) Ringing sound, as of an in- 
jured vessel. 


ചിലമ്പു T. M. foot-trinket filled with pebbles 
for tinkling, worn by dancers കാല്‍ ചി.; 
also ചിലമ്പിട്ടലക്ക TP.— ഓമല്‍, ചിലമ്പി 
നെ തോശരവളള്‍യാക്കി CE. misappropri- 
ated.— കാലില്‍ കലന്ന ചിലമ്പൊലി പൊ 


ങ്ങവേ 66. --. ചിലമ്പാണ്ടികഠ a caste of 
Tamil immigrants. 


ചിലമ്പം 1, 8൦. practice of harp; fencing. 
ചിലന്ധി musician, fencer V1. 


ചിലമ്പുക to tinkle, to be out of tune. 
ചിലവു Gilavu, better ചെലവു Expense. 
കചിലാന്തി 61201, & ചി... Beam across a 
houseto support the ceiling Vi. 2., So. 
ചിലിബി 3. 61൩, The part of the Hukkah 
in which the fire is put. 
ചിലൃകു dilnyu Te. 8. So. (C.= ചിക്ക) Trouble. 
ഛിലുകന്‍ quarrelsome 8. 
ചിലുക്കു 9ിധിറി൩ ൩. So. A ലിം. ൩. an 
iron barb, a javelin (aC.) 
ചിലെ bile So. A contracted form found joined 


to Infititives, as നില്ലച്ചിലെ, ഇരിക്കച്ചിലെ 
“in his presence” (1 ?). 


ചിലെക്ക dilekka ൩.5. (0.സെ., 0. Te.c5\—) 
To rattle, tinkle, chatter, chirp. ഏതു പക്ഷി 
യും ചിലെച്ചാല്‍ അത്ഥം അറിയാം Arb.; to 
bark. ചിലെക്കേന്ടൊ (abuse)= മിണ്ടേണ്ടാ.-1%ഠ. 

to have a cracked sound (ചിലെക്കുന്ന പാത്രം); 

to crash as falling fruits; to read with a sound. 


 ഛിലൂഛിലേഷ്ഥ tinkling sound. (fr. I. aile13.) 
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ചില്‍ — ചില്ലി 


VN. ചിലെപ്പു & ചിലപ്പു (see above). 
CV. ചിലപ്പിക്ക ൩. 
ചിത see ചിത്ത 8. & ചില്ല M. 
ചില്ല see ചില്ലി 2. 
ചില്ല ൯ 61൭ 8. Blear-eyed (= ചീ), 
ചില്ലം 8. a kite, മലങ്കരികില്‍. 
ചിത, ചിലു dilly T. M. (Te. trifle, see ചില, 
Beng. ഛിഡ) A small round piece, as play piece, 
draughts V1i., small shot, a piece of glass as for 
spectacles, also glass pane; a flat stone for en- 
graving. ഇറച്ചില്ലൂ etc. ചില്ലുതെറിക്ക to drizzle, 
ചില്ലയണക്കു fractions. ചി, വേണം Pay. must 
know fractions. 
ചില്ലറ 5. small trifling matter ഇനിയും ച്ചി. 
ഉള്ളതു എഴുതി അയക്കാം 118. less important. 
ചി, ക്കടം a trifling debt. ചി.ക്കച്ചവടം retail 
trade. ചി. @Q)MR. . petty theft, larceny. 
അസാരം പണം.ചി.ക്കുററിയില്‍ കിടപ്പുണ്ടു 
TR.under the head of sundries. ൩. വരാഹ 
deo ചി. നികിതി jud. ചി. aim MR. taxes on 
oilpress & other implements. ചി, വരി petty 
payments to inferior village servants W. 
൧ില്ലാങ്കൂരി So. ഒ fish. 
ചില്വാനം, ചില്ലാനം 1. M. 1. odd, remaining 
fraction, ഏഴില്‍. ചി. പണത്തിന്നു ailog for 
somewhat above 7 fanams. ഛാഠാഠത്തില്‍ 
ചി, പണം (opp. — omlaigo) ചി, ചില 
സൈന്്യധുമായി CrArj. with some troops. 
—(arithm.) fraction= oila,emes, 80 ചി 
ല്ലാനങ്ങാക്കും പരികമ്മങ്ങഠം എട്ടും ഉണ്ടു CB. 
— ചി. കുട്ടികളേ വന്നിട്ടുള്ളൂ No. not all, 
some only, 2. (= ചില്ലറ) small articles 
of daily use as bought in the bazar. ആ 
Bacar അരിയും ചില്വാനങ്ങള.ം കൊടുക്കു 
provisions. പട്ടാളത്തില്‍ അരി ചില്ലാനം 
എത്തേണ്ടതിന്നു, സിപ്പായ്ക്ാക്കു അരി ചി 
ല്വാനം യില്ലിക്ക TR. supplies. 
ചില്ലി 111 T.M.C. Te, 1. Trifling, esp. a little 
hole ചില്ലിക്കുത്തു (&—(@5—). 2.8 emall branch; 
also ചില്ല ൨. - വൃക്ഷത്തിനെറ llged തി 
ന്നും MC. will browse on bushes. 3. the two 


eyebrows കനിച്ചില്ലി RC. ചില്ലിക്കൊടിയിണ 


ചിവിങ്ങി__ചീ 


തല്ല 817. (--പുരികുക്കൊടി). ചില്ലില്ലിക്കൊ 
ടിയും ഇരിഖകും കരടി Bhr. അവാം alley) ado 
കാമനെറ ailagy ഖെല്ലൂവാ൯ asgyo Nal. ചില്ലി 
വിലാസം play of eyebrows. ഉല്പസിച്ചിടുന്ന ചി. 
കളെ. കൊണ്ടു താളമായൊത്തി 06. (also 8. ചി 
ല്ലിലത), ചി. കൊണ്ടിളക്കി നോക്കിനാന്‍ Sk. 
greeted. 4, diving bird, also called ചില്ലിരി 
കൂ ൪. പ്രവ), Crshna’s brows are compared 
to കാളിന്ദി mmans നീന്തുന്ന ചില്ലികം CG. 
ചില്ലിക്ക (2) No. — ചി'ച്ചിരിക്ക .1. മരം, കുരാം 
to grow up too slender; also കാലും കൈ 
Qo ചി'ചചു പോയി, [ing leopard. 
ചിവിങ്ങി diviadi 7.0. Te. (സിചംഗി) A hunt- 
ചിവൃകം divayam 8. The chin. 
ചിഹ്നം യി 8. Sign, mark — day oil'eads 
എല്ലാം ഇക്കാണാകിയ രൂപം 8102. പാദചി. 
പിടിച്ചു ചെന്ന 1118, footsteps. 
ചിഫ്ഥിതം marked, രാമലക്ത്രണനാമഛിഫ്മിത 
ശരങ്ങംം KR. (part.) 
o5)g) 46 bilikka (0. Te. Tu. കിലി) 1. To laugh 
loud (ചിലെക്കു), നില്ലങ്കൂരായി ചിളിച്ചു 331 6. 
2, the rind of a fruit to open from ripeness V1. 
പഴം ചിളിച്ചിരിക്ക, ചിളിപ്പു Vi. 
ചിളിയുഥം (loc.) an ulcer to open, പുണ്ണൂ ചിളി 
ഞ്ഞ No, 
ചിഠംവീട്ടു 631492 ൩. ൧. (ചിഠം ഒ sound as of 
bubbling water) & ചിവിടു, 8. ചില്ല൯ A cricket 
V1. (No, കിരാങ്കീരി). see ചിമിലി, 
ചിള്ളികക No. vu., see ചില്ലിക്ക. 
ചിള്ള്ക ൫19 (= ചിക്കുക 2) To scratch as 
fowls, & Oolagm; കോഴി ചിള്ളൂമ്പോലെ ത 
നെറമുമ്പില്‍ മാത്രം prov. also കാക്ക eto. കൊ 


ക്ുമൊണ്ടു ചി, No. [കം 680, 


I. ചി Si Tabh., ശ്രീ ൦0.൦. ചിയ്യാഴി, ചീര 
Il. ചി 1. iaterj. 5. Fie! (also cal). 2.(T. Te. 
alld, 0. കിം) putrid matter, secretion of 
eyelids. 
afl ong & ചീങ്കണ്ണൂ soreness of the eyes (ചി 
gy), all ongnab & ചിഭം. blear-eyed = കണ്ണ 
ചിഞ്ഞവ൯ 1.1. ചിങ്കണ്ണന്ു കോങ്കണ്ണി prov. 
ചീങ്കണ്ണി, ചീയണ്ണി (Vi. ചീകണ്ണി) an alligator; 
crocodile MC, — ചീങ്കണ്ണിപ്പാറ 13, red rock. 
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ചിക ചീട്ടു 


ചീങ്കല്‍. soft stone. 

ചീിമ്പാല്‍ the firat milk of a cow V1. 

1. ചീക diya, ചിത്തു M. Te. ൩. തീയ, 0. 
കിവചു) 1. To yield to pressure, to be over- 
ripe, to be overboiled as rice; to bend as iron 
(ചീയുന്നതു malleable); a corner to be rubbed 
down, blunted, 2. to rot, to be spoiled മിന്‍, ക 
ഞ്ഞി, aS sep ചോററിന്നു prov. ചീഞ്ഞ verso MC. 
ച്ചിഞഞ ajar a med. (in the eye). ചിഞ്ഞ നാററം 
(see 1011.) 

VN. I. ചിക്കു bad, rotten — ചികുനാററം bad, 
oily smell ൩. -- ചിക്ക 8. itech. 

II. ചിച്ചല്‍ rottenness, caries; & ചിയല്‍ Vi. 
കണ്ണിനെറ ചിച്ചത--പിള rheum. 

a.v. ചീക്ക ച്ചു (0. ഗിവുചു) 1. to squeeze ക 
gered ഖെച്ചു കുത്തി ചിച്ചാലും ചാകയില്ല 
prov. — to make cowdung cakes V1. 2. (So. 
ചിഷിക്ക) to steep, spoil. ചിച്ചുകളക to 
render useless, to dishonour. 

IL. ചിക, കി 80. (= ചിക്കുക9., T. ചി) 1. To 
comb. ചികി മിന്ദക്കി, തലമുടി ഭംഗിയായി ചീ 
കി കെട്ടി 1൭൦. 2. toscratch, scrape, smooth, 
polish. 
ചിക So. a fish. 
ഛചീികളി So. (1. ചിധുഭി, Tu. elnyef))a baroish- 

ing chisel, No. ചിപ്പൂളി (comp. ചിപ്പി, 

ചീക്കക്കായി dikakay & ചിയക്കായി ൩. 
36. (0.1൦. )—, Tu. സീ.) Mimosa ab- 
stergens; പുളിഞ്ചിക്ക Vi. the fruit serves for 
cleansing the hair after bathing (B. ചിനി 
ക്കായി), see ചീങ്ങ. 

25) 26.00 di katti ൮. ofle) &:ചീയക്കത്തി, 
ഛിയാങ്ക. Scraping iron of weavers. 

ചിച്ചത see ചീക I. 

ചീങ്ങ see ഈങ്ങ (ചിങ്ങപ്ഴധും ഒ med.) 

ചിട éida 7.9൦, A round cake or omelet Vi. 

aig see ചിവിട്ട. 

ചീട്ടു Situ 5.(alao ശീ -- ,തി -- fr. ചിണ്ടുകു) 1. ൧. 
note, bill, bond, chiefly of Brahm. writs, പട്ട 
തിരി ഏഴുതിക്കൊട്ടത്ത കൈച്ചിട്ടാവതു TR. de- 
claration (see ഷൈച്ചി). മുളകു പൈമാശിന്നെ 
ടൂക്കന്നേടതുതു കുടിയാന്മാക്ു ചി. കൊടുക്കു TR. 


ചിണ്ടുക-- ചീനി 


ചീട്ടും മുറിയും prov. ചിട്ടോല a deed pledging 
title-deeds for any loan (10൦.-- ഇടനിതി) 2. a 
10%: നറുക്കു. 3. ailg=foll. (H.). 
ചിട്ടി T.C.Te. 1.chintz(H. chit, ൧2൭. 2.5, 
sheet. ചിട്ടിത്തുണി B. sheeting cluth. 3. M. 
( ചിണ്ടുക) secret understanding. തമ്മില്‍ ഒ 
രു ചി. ഇല്ല no unity of purpose. 
as\eng & dinduya 1. ൩. To give a secret sign. 
2.(T. oildleng, 0. ശീടു to rub, shuffle) child- 
ren to nettle, prick, pull one another തമ്മില്‍ 
(0) ചിണ്ടല്‍ വളരേ ഉണ്ടു vu. 
ചിതു 68൮ 1. often =a ay, as അവരെ ails 
ക്കുവാക്കം ചീതുപോയി KU. 2.= ംരാതു, a8 GY 
@ ൯ ചിതു ഉറുപ്യം ആണ്ട്‌ ഒന്നുക്ക്‌ ആറായിരം 
ചിത 2024, TR. (fr. വിതം) so much to each, 
മാമകത്തി നാ പന്തിരായും ചിതു പണം 11. 
ചിത്ത sitta 7.1. Lowness, badness. ചി. പ 
റക to abuse. അവന്‍, അധ ചി. is bad, 
vile. — ചിത്തതരം villany. 
ചിത്തം sittam Tdbh., ശ്രീത്വം 8൧൦൩, abili- 
ty അവ൯ ചി. കെട്ടവ൯ 3. | 
ചീത്തത sittal ൩. ചിക്കു sweepings, see ചി 
a4) Comb of pepper berries (കോച്ചിലോടുള്ള 
മുളകു). 
ചീന. A large river-boat = വള്ളം see ചിന്ു. 
ചിനം 61൩8൩ (8. മഹാഛിനം) China, in names 
of articles as ചീനക്കടലാസ്സ്‌, ചിനക്കുട, — പ്പ 
S, — പ്പരണി, — പ്രണി, — ശക്കര, ചിനത്തെ മു 
ണ്ടുകുമ 0൨൭. 
ചഛിനക്കാര൯ a Chinese. 
ഛിനക്കാരം V1. alum (— ച്ചാരം soap V1). 
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ചീനു -- ചീമ൯ 


also C. ശീ--തീ sweet) ചിനിക്കിങ്ങു = ചീന 
ക്കി.., മരക്കിങ്ങു Convolvulus batatas. പെരു 
ഞ്ചിനി 8. the name of a tree or plant. — ചീനി 
ക്കായ B.= ചിക്കക്കായ്‌ q.v. 2.8 flute ചിന 
ക്കുഥല്‍., ചിങ്കഗല്‍ (also A. Sin). ചിനിക്കാര൯ a 
musician. 3. an anchor, grapnel ചീ, ഇടുക, 
OP, OPP. എടുക്ക 1൨.- ചീനിക്കയറു a 
cable. — ചിനിക്കാണം Ve. anchorage. 
ചിനു Sinn (fr. ചീനി 3.2) A larger boat. a. em 
ണി എങ്കിലും വലുതായ ഒരു ചിനെങ്കിലും MR. 
ചിന്തുക sinduya T.M.Te. (0. alg) 1. To 
blow the nose (also ചിററു). 2. to tear, as 
paper, leaves (ഓല വായിച്ചു മനസ്സിലാക്കി ചി 
ന്തിക്കുയേണം1..), ഇല strip a plantain leaf, 
ആന പന ചിന്തുന്ന പോലെ കാല്‍ പിടിച്ചു ചി 
ന്തിനാ൯ Bhr. 
ന്തമാ൪ ഉള്ളിലേ ചിന്തുംനേരം CG. hearts rent 


2, ൬.൩. ചീന്തിപ്പോക, met. കാ 


with grief. — or: toemit sparks (= ചിത്തുക) ചി 

തുന്ന ചൂടു CG. ചിന്തുന്ന കനല്‍ പോലെ കണ്ണൂ 

കര ചുവന്നു KR, 3, to comb the hair with the 
fingers കാക്രന്തല്‍ തന്നെയും ചിന്തിച്ചീന്തിം വാ 

(gcc ചിന്തുന്നോളല്ലചെക്മേ€6.മംളീംേ her 

hair. കചഭാരം നഖങ്ങളാല്‍ ചിന്തിച്ചിക്കി Bhg. 

CV. ചിന്തിക്ക as ആനയെക്കൊണ്ടെ ചീന്തിച്ചെ 
റിയിച്ചാ൯ Mud. had him torn to pieces by 
an elephant, നാലാക്കി al? a കൊന്നു 66൧0൦. 
to quarter, 

YN. allay a shred, strip, streak ഓലച്ചിന്തിലും 
പായിലും ഇരുനു MR. ഒരു ao). വെററില 
തന്നില്ല TP, ചിന്തേരിടുക to plane 179. So. 
(see ചി --.) 


ഛിനച്ചട്ടി 1. 8 metal composition. 9. cast- ചീ പ്പു 60 7.10. (൦ ചിക, ay) 1, A comb 


iron 2. Palg. [TP. 2. flute. V1. 
ചീനക്കുഥല്‍ 1. a telescope. ചി. വെച്ചു നോക്കി 
ഛീനച്ചരക്കു China wares. 
ailong joa) China root B. [ലപ്പൊടി). 
ചിനപ്പൊടി med. any very fine powder (--ശി 
ചീനമുളക Cubebs, വാല്‍മുളക. 
ഛിനധെടി blue lights. 8. 

ഛിനധേലി rails, stockade. (MM. 
ailmdamdl? ഇവ ചീ?യില്‍ ചാരിച്ചു തേക്കു 


ചീനി ല്‍ (prob. Chinese?) 1. (൩. sugar, but 


ail, കൊണ്ട ഇരരിക്ക V2., ചീപ്പിടുക (in V1. 
also ചീപ്പുക) tocomb, 2, 2 സേ! or comb 
of a plantain bunch; മുന്‍ ചി. the best, കുടച്ചി. 
(പടലം, പള്ള). 3.2 bolt pushed from below 
(=M@y@) വാതിലടെച്ച്‌ ആപ്പും ചീപ്പും ഇട്ടു TP. 
ആപ്പും ചീപ്പും കൊക്കയും കൊളു.ത്തും ഇടുക vu. 
ചിപ്പാണി (3) No. a linch-pin. 
ചിപ്പോടു = alle jog. 
ചീമ൯ 6൩4 സ. ജീപ൯) TP. 
ചിമതുതു vu. bodily strength (ശ്രിമതു?) 


ചിമാനി_ ചീരകം 
ചീമാനി ഞി (ചിര; 0. സീര spray) Storm 
of wind & rain (see ചിന്മാനം). 
ചിമ്പ dimba (ചീ; ചീവ്ചക്കണ്ണൂ൯ 8. Sore-eyed. 
ചീമ്പ൯ന N. pr. ൩. of Muckuwas, 
ചീന്യക simbuya 1.--ചിമ്ചുക 2.4. ogp o 
ണ്ടെ ചീമ്പിയും MR.—VN. ചില്‍ 1. The 
twinkling of the eyes. 9. (ai!) the eye to be 
sore, — ചീവ്പക്കുണ്ണൂ a small eye, 


ചീയ൧ഠയി & ചിയങ്ദ see ചിക്കക്കാ 
യി, ചിനിക്കായി. 

ചീയാ൯ 6൦൦ ശിപ്പ്യാ൯. 

ചിയാഴി N. pr. Sheally. Sk. 

ചീയുക see ചീക I, 

ചീയ്യ്യെ N. pr. fem. (ശ്രീദേവി). 

ചീര 6 (൩. C. Tu. o—, Te. കൂര — ) Greens, 
eatable leaves, esp. Chenopodium album. ചിര 
മുരട്ടു കാര മുളെക്കയില്ല prov. ഒരു ചീര apa 
നയും വെച്ചുന്ടാക്കാത്ത MR. who never planted 
even & potherb. Kinds: കമ്മട്ടിച്ചിര a kind, 
രകൈല്പ -- 098868 (or Mollugo spergula Rh.), 
ചാണക — Amaranthus polystachyus, ചുവന്ന 
—an Amaranth, also ചെഞ്ചീര V2. (ചെഞ്ചി 
രഅണ്ടിഷേലേത്തൊലി a med.), ചെറു — GP. 
Amar. campestris, 75)e:—Oldenlandiadepressa, 
നിര്‍ Pistia stratiotes, പരിപ്പ ചീ. Cheno- 
podium album, qian — , പെരുഞ്ചീ — (ഇലനേ 
ത്തപെരുഞ്മി, GP.), മണല്‍ -- purslainV2., മര 
ചീര —~ , മുള്ളന്‍ -- Amar. spinosus, വെ$.ത്ത or 
വെള്ള -- Amar. polygamus. 
ചീരക്കുഴി a garden bed, irrigated അള്സുവം രാ 

ഘലേവ൯ ചി, ഭവാന്‍ KR. — so ചിരത്തടം. 

ചിരം (ന 8. (= alld) A strip, rag. 
-ailaaymgo Devotee’s cloth of raga or മരധിരി. 

ചീരകം Oirayam 7. M. Cumin, Cuminun, 8. 
ജി --, (ചീര). 

Kinds: കരിഞ്ചി black Cumin, Nigella sativa 
GP., കാട്ടു — Vernonia anthelmintica, നല്ല - 
white Cumin Vi., masdlemil— sweet fennel, 
Anethum foenioulum, വലിയ ചി, ete. 
ചീരകച്ഛമ്പാധു a superior rice; also ചീരച്ച 

മ്പാ൯ M. (vu. otl@m2.9; — No., ചിരോത്തരി 
ite rice), 
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250 — ചീറുക 


ചീരമ്കപട്ടനെം Tabh., ശ്രീരംഗപട്ടണം 

Ti, TR. 

ചീരാപ്പ éirappu So. Palg. Mucus of the nose; 
a catarrh ചീരാപ്പുണ്ടായി vu. I had a cold. 


ചിരി Siri 8. (ഛിംംധിട്ടു) A cricket. 

ചിര്‍ bir 1. (C. Te. ചിരു scratch = കീറ, C. Te. 
ജിര, ശിര line) A line. ഒരു ail പാടുക Palg. 
to chant a line. — ചിരവാലന്‍ ഒ striped royal 
tiger. 9. 1. Tdbh., ശ്രി good condition, stout- 
ness, increase. ചിരൊത്തമുലകഠം Bhr., .aild 
മികും 10. well favored. ail അഴിഞ്ഞു പോയി 

Palg. he looks disfigured. 

ചിക്ക, ത്തു 1, To swell, bloat, to become 
stout, കൊങ്കുകഠം ചീത്ത 06. allem 6uen 

Bhr.; ഉഗ്രവാതം മേലെല്ലാം ചിത്തിരിക്കും മ med.; 

ചിത്തൊരു നിദ്രയെ പൂണ്ടാ൪ CG.; ചിത്ത തപം 

Bhg. 9, 5 ചിറുക 1.1. aid ആത്തനര്‍ അ 

aad ചിത്തന൪8.0. ([പൊടിക്കിഴങ്ങ്‌. 

ചീപ്പ്യ൯ stout in ചിപ്പ൯കിഗങ്ങ്‌ 140. -- തടിച്ച 

CV. ചിഗ്ലിക്ക to increase. 

VN, ചിമ്മ aM. (T. splendour, gracefulness; 
decorum) ചിക്മ eeawne, ചി. ചേര്‍ HO 
ങ്ങ RC. (see ചിര 2.) 

ചീപ്പു ആ No.=ailgj 1. Acomb, 2.abolt, 
bar. ധാതിലിനെറ ചി. പുറത്തുനിന്നു കുത്തി തു 
ome MR. 


sluice, gutter. 


3. the door of a floodgate, also a 


ചിറു Sin = ചിര 2. (ശ്രീ) Good condition, luck 
നലമിടും ചിറരുള്‍ംവിര൯ RC.—aleo 2, pr. 
fem. 
ചിറുമ്പ-്രികുറുമ്പ്‌. pr. the Kali of Kodunga- 
യ, mother of small-pox, ചിറുമ്പയാണ 
etc. 
ചീറുക dituya T. M.(C. ശീ, 7. ചിനം, Te. 
ചിറ, 0. ni\g anger) 1. To hiss, puff as asuake, 
to foam. — ചീിറല്‍ MC. growl, as of an angry 
cat. 9, to rage ചിറി നിസിടുന്ന കംസ൯, 
പോരായ്ക് ചിന്തിച്ചു ചിറോല CG. മനസ്സ്‌ ഇരി 
വകും ചിറി Bhr. became excited, enraged. ചി 
റാതേ നിന്നു പൊരുക്കേണം 66. hear patiently. 
ചീറിപ്പോക to quarrel, അതിന്നു ഞങ്ങളില്‍ 
ചെറുതു ചിറുമ്പോര അപജയം വരും Bhr. 
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ചീല_ ചീഠം 


CV. ചീടിക്കെ to make a snake hiss; to enrage 
മാനസം ചിറിപ്പാനായി പാരം ചിട്ടി 06. 
VN. I. ചിററം rage, ചി. ആന്ടു RC. ചി. തി 
രണ്ടുകരഞ്ഞു CG. 
II, ചിററു 1. a hiss V2., puffing. 5. blowing 
the nose, 3. ചിററു വസ്തു a worthless thing V1. 
ചീററുക So. 1, to hiss, rage, to rail at one. 
2, (= ചീന്തുക) to blow the ൯൩088, മൂക്കു ചി. 
V2.3 തിരി off, Ve. to snuff a candle. 
2518) Sila 5. (0. Te. ചീലു split) Cloth, esp. 
bag (ശീല). തുണി ച്ുറച്ചു ചിലമണ്‍ചെയ്യു, മൂ 
ന്നു താ൯ അഞ്ചു താ൯ ചില ചെയ്തു a med.= 
ajSoa way of preparing medicines. (Old: നേ 
രിയ ചീല opp. പരുത്ത, peom=ajsa V1.) — 
(V2. 
ചിലാന്തി 68൩0! (= .aN—) ചി. കരേററു൭ 
ചീലായ്യു see ചൊവ്വില്ലായയ ൩. 
ചിവക്കിഴങ്ങു Siva-kilaaiy (8. ജിവനി? or 
ചീവുക T. to lean) A much esteemed yam, 


also the maw of animals V2. 


Dioscorea. [cloth V1. 
ചിവരത ജി or od) — (ചിക IL.) Thinness of 
ചിവത ഘി Trav. (Tdbh. of ശിഷിക; see 
ചിയാന്‍, ചിയ്യാ൯) A litter carried by 2menon 
their shoulders to parade idols, which ought not 


to be carried on elephants; also ചിവതത്തണ്ട്‌ . 


ചീവാട bivada & (So, — ടീ) A sort of“seaboat,” 
asmall ടധ്റ.ശീധാടയില്‍ കൊണ്ടുപോയ G00) 
S, 8009923 പറങ്കി ശീധാടക്കാര൯ TR, (Mahr.?) 
ചിപിടു sividu= ചിധിടു Cricket; in MC 13. 
called ails. 
ചീവുക divaya ൩. aM, (C. Te. ചിപ്പു-2. 
ചിക To scrape, peel, polish. V1. — 
o§)210b thinness (of cloth), — 
ചീയൃത്രം-- കൊമ്പരം, asteel file, rasper Vi. 
ചീവൂരി Siviiri (edad?) Breath, ന്ധ. ചി.ക 
ഗിച്ചില്ല gave no sign of life; had his mouth 
stopped. 
ചീഠം ail (C. Te.d)—) 1. A splinter, piece of 
9, a sound = ചിര (0. ശിഠം, 
1, ചീഴ്‌ whistle) — ചിളെന്നു instantly. ചീളെ 


wood, wedge. 


ന്നു പാഞ്ഞു Mud, fled at once. lays വീണു ചി. 
നമസ്കരിച്ചു Bhg., ചീ. വന്നു CC. 
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24 കപ്പൂ-- 2.) Kho 


alla So. rags. — ചിളി So. venetians. 
ചുകപ്പു see കുവപ്പു. 

ചുകറുക Suyaruya To rub oneself with the 
nail in order to give ഒ hint. 
ചുകറി, ചൊകഠി such ഒ hint V1. 

2} ൭൭ éukka 3. Vinegar (= ajQda); dregs, 
1668 of wineor arrack, V1.(= മട്ടു). Tdbh. of oy 
@o sour?—No, ചുക്കാനം റാക്കു ഇറക്കിയ 
തിന്‍െറ മിഞ്ചല്‍; Palg. ചുക്കള്ള (So. കോട), 

ചുക്കാ൯ Ar. sukkin Helm, rudder; paddle, 
ചു. പിടിക്ക to steer V1.; oy’ 0 steersman, 

ചൃക്കിണി éukkini B. A die in backgammon. 

ചുക്കിരി ബിന്ന്‌ A drinking vessel in toddy- 
& arrack-shops (a small ചിരട്ട). agando ചു 
2516) തരണേ (the customary gratis-drink to 
drunkards). 

ചുക്കിലി éukkili So. A spider, cobweb. 

ചുക്കു éukku T. M. 0. Te. (shrivel = ചുരുക്ക 
or Tdbh. vaq%o) Dry, a8 ചുക്കടക്ക, ചുക്കങ്കായി 
of plantains, കുറുക്കല നെയ്യില്‍ വറുത്തു ചുക്കാ 
മ്പോര വാങ്ങി MM. ചുക്കാക വെന്തു amed, 
2.dried ginger. ചുക്കുവെള്ളം കുടിച്ചു med, prov. 
ഭാരം ചക്കെക്കു പലം ചുകു prov. (12 praise of 
dry ginger). 3. what is worthless. 

Hence: ചുക്കുക ക്കി to grow dry, shrivel (also 
246036), 

കു (രം éukram 9. Sour; sorrel പുളിയാരല്‍. 

2.19 H.Deccan.dunga (sucking) A smoking 
pipe, Hooka, ചു. വലിക്കു. to smoke it. 

2}%o Guigam Tdbh , wayo 1. Toll, custom; 
ചുമട്‌ ഒഗിച്ചാല്‍ ചു. വിട്ടേണ്ടാ prov. ചെറുചു 
കത്തിന്ന്‌ ആററു പണം KU. ധിലയില്‍ ഇരുപ 
തില്‍ ഒന്നു ചു. വാങ്ങുക 14. 9. a custom-house 
ചൃങ്കാ എടുക്കുന്ന ഏടം, also ചുട്ംസ്ഥലം, Yu. 
തിരുവൃൂര്‍ ചുങ്കത്തറക്കല്‍ KU. 
കൂങ്കക്കാര൯ a custom-house officer. ചു, നോ 

ക്കി ശോധന തീക്ക TR. 
ചുങ്കത്താ൯ a fisher-caste (101 in Taliparambu). 
2480 എട്ടുക്ക to collect duties, തിക്ക, കൊട്ടക്ക, 
വീട്ടുക to pay them. രജോധയ മരത്തിന്നു ചു 
കം എടുപ്പിക്കുനാ TR. 


ചുങ്കമുതത TR. revenue from customs. 
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denV. ചുങ്കിക്ക to defraud. — ചുകപ്പു pilfering. 
2363 dm éuhhuya So. To grow dry or lean, 
to be reduced (= ചുക്കുക, ചുരുങ്ങുക). 
കുഞ്ചു 6൩൨ 8. Famous for. മാരണചുഞ്മുക്ക 
ളായി വിളങ്ങിയുള്ളാരണ൯ OG. 
ചു ടര്‍ éudar ൩.20. (ചുടു) Fire, brightness ച 
ടരരിലകും വിമാനം, മണി RC, വെയിലിനെറ ചു. 
glare. — of fiery spirits (൭77201) --- & of the mind 
അകഞ്ചുട൪ രണ്ടതാകി Pay. (broken spirit). 
24563 éudala T. M. (ചുടു) 1. The burning 
ground in the Southern corner of the com- 
pound. അവരവരുടെ കടിയിരിപ്പില്‍ ചു. കഠം 
ഉണ്ടു Anach. 2. also burning or burying place 
തൊട്ടിലിലേ ശീലം ചുടലെക്കീഗോളം prov. — 80 
ചുടലക്കള്‍ം, ചു, ക്കാടു, ചു. ക്കൊള്ളി, ചുടലക്കരി 
യും കരട്ടി 17൩൧൦. 
ചുടല കാക്ക to keep watch on such, 40 days 
after a death in Rajas’ families, Anach. 
ചുടലക്രിയ burning a corpse, etc. ചു. കഴിക്കാ 
നുണ്ടൂ TP, 
ചുട്ടക duduya ൩.10. നം. (0. Tu. സുഡു) 1. v. n. 
To burn, to be hot, to feel hot മിത്രാംശൂ തണു 
ക്കിലും ചന്്രാംശൂ ചുടുകിലും 1൦127. — With Dat. 
പവനജനു ദഹന൯ ചുട്ടുതില്ലേതുമേ AR. ചുട്ടു aj 
കയുന്നു to porspire.—Impers. തനിക്കു കൂടൂ 
മ്പോഠ കുട്ടി അടിയില്‍ prov. Aime Cas vd 
അരെച്ചു പുണ്ണില്‍ ഇട്ടാല്‍ ചൂടുകില്‍ വിഷമില്ല. 
& ൬൭0. -- ൬9. ചുടുന്ന ചിത്തത്തോടെ നടന്നു 
Bhr.— VN. aig. 2. v. a. to burn തീയിട്ടും 
AGB, ഇല്പങ്ങഗ അടെച്ചു കെട്ടി ചുട്ടു TR. 
burnt the houses with their inmates. പാളയം 
കടന്നു ചുട്ടു കൊള്ളയിട്ടു TR. ravaged. — ays 
പൊടിക്ക Vi. to burn to ashes, —to make 
hot കൊല്ലന്‍ ചുട്ടു തല്ലൂുമ്പോമ prov. — to toast, 
roast, bake, boil, ete. ഫലമ്മൂലം അശേഷം ചുട്ടു 
തിന്നു തടിയന്‍ 01൦7൦._ജ%. കഷ്ടം നിരൂപണം 
കൂരടാതേ ച്ുട്ടുതിന്നുന്നു ജന്മം aryem നാം GnP. 
consume without forethought. 


Hence: Inf. ചുടുചുട hotly. ചു. ത്തിളച്ച രുധിരം 
Bhr.; ചു. കണ്ണി൪ ഒഴുക്കി KR.; ബോധം ലകി 
245% ചു. നോക്കി KR.; ചു. കുടിക്കു while hot; 
ധെയില്‍ ചു. കൊണ്ടിട്ടു TP, 


ചുട്ടി--ചുണ്ടെ 


ചുടുമണല്‍ hot sand oy eile ഇട്ടിഥെക്ക VilvP. 
(in hell). 

ചുടുഡാക്കു fiery language (So. also ചുടുകൊള്ളി). 

ചുടുവാതം sore foot from internal heat. 

CV. 2jsailen to get one to burn ആടെ പറ 
ഞആയച്ചു കച്ചേരി ചുടിക്കേണം TR. ചന്ദനം 
കൊണ്ടു ച്ചു'ക്കുന്നു TP. (a corpse). 


ചുട്ടി éutti T. M. (ചുട്ട) 1. Mark or jewel on 


the forehead. ചു. കുത്തുക to paint the face, 80. 

rather ചൊട്ടി. 2. (C. Tu. സുട്ടി) smartness, 

quickness വാക്കിന്നു നല്ല ചുട്ടി ഉണ്ടു. 

ചുട്ടു T. aM. pointing out= ചണ്ടുക; natural 
mark on the skin 1.1, of cows, children 


പാണ്ടുകമ ചുട്ടുകള.ം Bhgio. 


കണ 649൩. M. So. The down on a fruit; 


sensitiveness; activity. — ചുണകെട്ടവ൯ one 

past shame, _ചുണയ൯ touchy, distrustful V1. 

ചുണെക്ക 8൦. to have the skin irritated, to 
be touchy (=21Q2& V2.) 


കൃണങ്ങു Sunandy 1.2. (0. Te. ചുക്കി speck, 


fr. ചുണ) 1. Variegated surface, soft down 
as on young palin leaves; scales of fish. No.; a 
kind of cloth ൩. 


the skin, yollow or dark (considered as a beauty 


2. blotch, scab, spots on 


ചുണങ്ങണിമുല RC.) aides}, പൊരിച്ചു. 

yellow eruption — also scurf. 

ചുണങ്ങുക No. 0 0661 (അടക്ക ചു.), to scrape 
off the surface. 


കു ണെ ബു (T. &C. Tdbh., ശുനക) ചു. 


നായി Greyhound. (T. ചുണങ്ങുക to 1൦൦01൦). 


ചുണ്ടെ 6205 7. 2. (൦. സു - from ചുണ) Sola- 


num pubescens (8. ചമ്മകശ skin-injurer) the 
fruits used as pickle GP. — ചുണ്ടങ്ങ opp. വഴ 
തിനിങ്ങ(270൦.); it is considered of little value: 
ഒരു പച്ചച്ചു. OF — ച്ചു'ങ്ങയുടെ മുതല്‍ കണ്ടറിച്ചെ 
ടുക്കുന്നവനല്ല prov. did not 2101 even; etc. 
Kinds: കുറിച്ചു. (-ടവഴ്ചതിനി), കാട്ടു ചു. a thorny 
Solanum, ചെറുച്ചു. Solanum Indicum (ചെ 
Q ചുണ്ടങ്ങാ GP 70), olan}. Solan, rubrum, 
പടര്‍ച്ചുണ്ട വേര്‍ GP61., പറച്ചു. Lycopodium 
imbriatum (med. against dysentery), പാ 
കൂ. മ white sort, പാണ്ടിച്ചു. (or മയിസൂര്‍ച്ചു. 
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edible Sol.), വുത്തരിച്ചു. Gentiana chirayta. 
med., വററല്‍ച്ചു. B., വെളുത്ത ചു. amed. 
(൭ പുണ്യാഹച്ചുട്ടെ 80., 8. നമസ്ത്റാരി). 
ചുണ്ടപ്പുല്‍ a fragrant grass (Cyperus odorat. 8. 
പൌരം). 
കുണ്ടു gundu T. ൧. (൩. ചുട്ടു - ചുണ്ടു) What 
points (0. Te. ചുഞ്ചു) 1. A short beak or bill 
(the long bill is: കൊക്കു). പൈങ്കിളിച്ചുണ്ടോടു 
സംഗത്തെ കോലുന്ന നാസിക CG. മരാമരം ചു 
engo കുടിച്ചു പൊരരിച്ചാ൯ KR. 2 lips (55. 
റി) ചൂണ്ടിന്മേല്‍ വളൂന്നി നിന്നുകൊര TP. കോ 
മള്ചുണ്ടു പിളുക്കും CG. (in asking the mother 
for 4000). ചുണ്ടത്തു പറക to lisp, mutter — 
snout V1. വഞ്ചിയുടെ ചു. the peak of a boat V1. 
the point of a sickle, etc. 
ചുണ്ടന്‍ 1. pointed; pickaxe. 2. blubber-lipped 
Vi.; fem. ചുണ്ടത്തി. 
ചുണ്ടന്‍ വിരല്‍, ചുണ്ടോന്നി (a med. ചുണ്ടുന്നി) 
the forefinger (7. ചുട്ടുധിരത), ചുണ്ടോനന്‍െറ 
വിരല്‍ V1. 
ചുണ്ടി 1. asmall bird. 9. 5 ശുറ്റി dry ginger, 
ചും പറക to quarrel. 80. 
ചുണ്ടുയില്ലൂ V1. (& of —) ഒ crossbow. 
ചുണ്ടെലി a mouse (C. Te. ചുഞ്ചയ); muskrat, D. 
ചത്തവനെ elie Neyo ചു. യി൯ മീതേ 
ഒ൪ ഒരഷധവധും ഇല്ല Tantr. 
2452 éunna (see prec. & 8. ശുണ്ഡ) An ele- 
phant’s trunk. 
ayer) (obse-) penis T. M. V2. 
AGN cunnam Tdbh., ojgpo. Powdered അ 
രക്കരെ ചു'മായിക്കള ഞു RC, 
ചുണ്ണാമ്പു 1. 0. To, M. 1. chunam, lime chiefly 
as chewed with betel (= കുമ്മായം, gq.) 
ചു. നിററുക V1. to slake lime, 2. (obsc.) 
coitus. | 
ചുണ്ണാമ്പയവള്ളി Cissus glauca. Rh. 
കുത്തിക Suttiya 1. -തുത്തിക Oil-vessel. T. 
M. (0. Te. സിദ്ദിശെ). 2. and ചുത്തി hammer 
(T. Te. C. Tu. my — =Q¥)) തട്ടാന്‍ ചുത്തി MR. 
(taxed) fr. ചുററു. 
24%) Guna M. Tu. C. (സൊന, in Te. 1. cas- 
cade, fr. ചുരക്കു Juice, as of a mango stalk 
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after the fruit is broken off. ചുന കണ്ണില്‍ തെ 

റിച്ചു സ. നാരങ്ങച്ചുന a med. 

ചുനെക്ക to ooze out; to be acrid. aan. 

GP 68. മാങ്ങചുനെച്ച = മൂത്തുടപായി. 

ചനിക്ക്ബിികേ-- കനിക്ക(ട 230Q?)Tomake 

ഒ curve (as in writing ന). പിന്നേ meng ചുനി 

ക്കേണം Akshara 810], — 

ചുനിപ്പു an arch. 

I, o3@ Suma (Tu. C. കെമ്ു, T. 9 2:@a)Cough, 
hem aQ@aayo ചുമയും പെരുതായി മരികും 10. 
വാതച്ചുമെക്കു പുകെപ്പാ൯ു മരുന്നു a med. 
denV. ചുമെക്ക to cough, നെഞ്ഞു നോം ച്മെ 

ക്കും a med. 

1. ചുമ T.M. A load, burden (കെട്ടു), ചൂമക്കാര 
TR carriers, porters. 
ചുമടു 1. id. തലച്ചുമടു a headload. ചു. എടുക്ക, 

ഇറക്കു, കയററിക്കൊട്ടക്ക 6൦. മൂട ചുമടായി 
കെട്ടുക, പൊന്ന്‌ ഒക്കച്ചോടാക്കി കെട്ടിക്കു 
ന്നു TP, made into Cooly-loads, — ചുമടു താ 
ങ്ങി ഒ porter’s rest B= അത്താണി. 9.5ചു 
വട്ട TP. 

2325200, ചുമട്ടുകാര൯ ഒ carrier (ചോട്ടാളരെ 
കൂട്ടിക്കൊണ്ടു TP.); ചുമട്ടുക്രലി his hire. 
ചുമതല responsibility, charge, obligation നമ്മു 

OS കൈക്ു ചു. ആയി TR. I have to answer 
for it. ചു. ക്കാര൯ accountable person(mana- 
ger ചുമതലായിട്ടു വിചാരിക്കുന്നവന്‍ VyM.) 
ayamle id. നമുക്കു പിന്നേ ചു. wey TR. no 
responsibility; no balance against me. 
ചുമക്ക, ന്നു 7.37. (Te. mocu) to carry a burden, 
ക.നത്തതു ചുമപ്പൂലും Nid. to bear (5: എടു 
a load V1. 
CV. I. ചുമത്തുക 1. to lay a burden on, to load. 


ക്ക); to endure. — VN, ചുമപ്പു 


2. to charge, impute (with കുററം - ദോഷാ 
രോപണം to condemn). 
il, 242g jae V1. to make to carry. 
ചുമല്‍ T.M. Theshoulder പാരം വലിച്ചു ചു. 
കഴിച്ചു നേരെ അയച്ച ബാണം KR, ചൂമലില്‍ 
ഇരുന്നു ചൊധി തിന്നരുതു prov. 
ചൃമട്ട 1.-:ചുമ൭ു.ന, 2.= ചുവടു (കാല്‍ചുമടു CG.) 
ALAb= ചുവര്‍. 
കുംബനം ബിബ 8. A kiss. 
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denV. ചുംബിക്ക to kiss മുഖം തന്നിലേ ഒന്നു 
ചു'ചൂ 06. ചുംബിച്ച നെറുകയില്‍ UR. — 
met. ഗണ്ധതലങ്ങളെച്ച്‌'ച്ചു നില്ലൃമക്കുണ്ഡല 
മോണ്ഡം CG. 

part. ചുംബിതം kissed. 

2402 éumma 7. 80. Palg.(C. സു —, Te. 93,03) 
Without cause or emotion, gratis, quietly 
(വെറുതേ), 

കൃമ്മുക éummuya So. To 0൦൭ - ചുമക്കു. 
ചുമ്മല്‍ load. [(൭ തെരിക). 
ചുമ്മാടു ഒ pad for a porter’s head, a wisp V1. 

AW see 210). 

കുയ്യല്‍ see ചുരിയത. 

430 dura 1.2. (0. സൊ--, fr. ചുരു round) 
1. Pumpkin, water-gourd ചുരവള്ളി, ചുരത്ത 
ണ്ടു തര്‍. MM. GP.; ചുരക്കായി "൨., ചുരങ്ങ the 
fruit, used as vessel by toddy-drawers (also 
ചുരത്തൊണ്ട്‌ No,, ചുരപ്പത്രം, ചുരകുടുക്ക്ബ്.).- 
ചുരപത്രം GP 65. the leaf, also ചുരങ്ങയില. -- 
Kinds : കാട്ടു — 180 ക്രൈപ്പച്ചുര, from the gourd 
of which the ചിരപ്പക്കുററി is made-— കാട്ടു. 
രങ്ങ തിത്ഥത്തില്‍ മുക്കിയവ൯ N. pr., a low caste 
sage. നാട്ടു — Cucurbita lagenaria, the gourd 
serves as drinking vessel (ചുരങ്ങാത്തൊണ്ടു; 
പാല്‍ച്ചുരങ്ങ (കുത്തി ഉണക്കി a med.); പേച്ചുര 
a bitter gourd (8. കുടുതുംബി).-2. a female screw; 
the part of an instrument which receives the 
handle, 80. (see ajo). 8. (T. cow’s udder) 
giving milk. ചു. കെട്ടുക to prevent the milk 
from flowing (by charms). ച. വലിക്ക to with- 
hold it. 

ചുരം éuram 7൩. M. Difficult road, pass, Ghaut 
കേരളത്തില്‍, ൧൮ ചു. KU. രാജാവ്‌ ചുരം കി 
ഗിയും, പാളയം ചു. കയറി (act, ചുരം കയററി 
the general), ചരത്തിനിത്തലേക്കു പോയി, ചു 
രത്തിഡിത്തല്‍ ഏലമല 18. 
ചുരക്കണ്ടി (see ചുരത്തി൯ കണ്ടിവാരില്‍ under 

കണ്ടി) a mountain-pass. നല്‍തെരുധിനും 

ആനല്‍ച്ചുരക്കണ്ടിക്ും അത്തല്‍ പിണയാ 

lat CG. (the steep ascent to the village?) 
ചുരങ്കഴുങ്ങു No. 100. = gaiaatpag. 
ചുരത്തി൯വാതില്‍ a pass കിഴക്കു ൧൮ ചു. KU. 
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കുരകുക curayuys (see ചിര 2.) To grate, 
തേങ്ങ ചുരകിീട്ടു പിഴിയുക med. 
ചൃരക്ക, ന്നു Surakka T. M. (ചുര 3.07 ചൊ 
രി) 1. Milk to form or collect 1൨. the breast 
(5 പാല്‍നിറയുകം തിങ്ങിവരികു; milk to flow 
richly നന്മുലതിണ്ണം ചുരന്നു, എന്ദുലകാങ്ങെ ചൂര 
ന്നതു CG. ഉഡമോദം മുലചുരന്നാ AR. (of a 
mother in joy, longing, ete.) മദാ മുലയില്‍ പാല്‍ 
ച്ുരന്നീടും Nid. 9. to spring forth, to gush 
out തേന്‍ ചുരന്നിടുന്ന ചോരിവാ CG. — met. 
ഉള്ളില്‍ച്ചുരന്ത കുനി ധോടട, ചുരന്ത കോപത്തി 
നാലേ RC. 
CV. ചുരതുക give milk richly പാല്‍ചുര 
ത്രി വത്സത്തെ നക്കി Bhg. 
ചുരന്നല്‍ No. cow's udder (& ചെ -). 
ചുരണ്ടുക suranduya T.M.(& ചി--,0.കെ 
രണ്ടു) To scratch, scrape. — WN, ചുരണ്ടല്‍ V1. 
ചുരമാന്തുക to scrape the ground as മ bull in 
rage, to paw= ഖുരദക്ഷപണം (Bee ഖരം); ക്ര 
ററന്‍ ചന്തി നില്ലുന്നു Bhr. 
joa) മ scraper= ചിരവ. 
ചുരി suri ൩.൮. 1. Round hole pierced through 
Olas to thread them V1., 80, 2.= ചുരിനാരാ 
യം the instrument which makes the hole. 
ചുരിപണയം 6 pledge, the possession of which 
is not given to the creditor (see ചുണ്ടി). 
ചുരിക ബ്ര M. ൩. 0. Te. സു- (-ഏരിക 
8, , fr. preceding?) A 0൭ 6൦5, ടന sword നേ 
രേ വന്നാല്‍ ചു. prov. (opp. കുടുത്തില). തുള്ളും 
മുനയോടിളകും ചുരികകം 817. [mage 
ചൂരികുക്കോല്‍ a fencing stick, used in വേല 
ചുരിയത ബ്ദ] ൩. gyration=.oj6)) A round 
rattan basket, holding 500-1000 Idangalis of 
[൯). 
കുരീകരിക്ക suriyarikka 8.൦ steal (ചോര 
കൃല്‍കു Bee ച്പചൊരുക. 
കുതങ്ങക ബ്ഥമുദ 7൨.2. (0. Te. സുരുഗു 
& സൊ--, സുങ്കം കങ്ക. Tu. ശിക്കു)ഴ. a. 1.1 


rice. 


shrivel, shrink, to be contracted, wrinkled. @ 
Ayo ചുരുങ്ങി പരന്നു നിതംബവും 8120. (growth 
of a girl), 2. to decrease സങ്കടം ചു'ങ്ങിമേ 


Nal.; to be little കനി ഏത്തയും ചു'ങ്ങിയ സ്ഥലം 


ചുതട്ടു -- ചു തം 874 ചുരെക്ക — 2.4000 


MR.,; 2)’ ക്ഷേത്രം temple with asmallincome; 

ചുരുങ്ങിട്ടനാഠം താമസം വന്നാല്‍ TR. delay of 

a few days; അസാരം ചു'ങ്ങിപ്പോയി TR, rather 

too little, 

ചുരുങ്ങിടമാർ 10.5: ൯ണ്ണിട, സുമഭ്ധയമ. 

VN. 1. ചുരുക്കം 1. contraction, as ചുരുക്കം 
ഭ്വ്യ SiPu. graceful slenderness; abbrevi- 
ation വച്സ്സിന്നു പാരം ചു'വും ഇല്ല പാരം 
പരല്ല്ം ഇല്ല KR. 2. shortness, little പ 
ണിക്കു ചു. കുമ്മായം; ചു. കണ്ടത്തിന്നു TR. to 
a few ricefields. 

II, ചുരുകു a sliding string (ചു. കാത of a net. 
24388015) or സഞ്ചി bag which draws 
tight); a trap, So. 

&.V. കുതക്കുക 1. To contract; to furl 
sails, to wrap, fold. @0 ഉടുത്തതു ചാലച്ചരു 
ക്കി CG. (in order to mount); to restrain, 
ടൂ8ഖം ഒട്ടു ചുരുക്കി 117. 2. to reduce, shorten, 
ചുരുക്കിച്ചൊല്ല, Bhr. to tell briefly, ഒന്നുണ്ടെ 
നിക്കു ചുരുക്കി പറയേണ്ടതു Mud. 

2403 ബ്ബ T. 2. (0. നം. 1. ചുടി, fr. ചു 

രുശതു 1. A roll; as of tobacco, “cheroot.” 

2. a sheaf എണ്ണച്ചു. sheaves given to temples 

in lieu of payment. — (1 ചുരുട്ട 3 കൈപ്പിടി). 

ചുരുട്ടത്തല So. curled hair. 

കുരുട്ടപ്പാമ്പയ @ small venomous snake coiled up 
in dry spray (-- ചേരട്ട). 

ചൃരുട്ടപ്പം biscuit. 

ചുരുട്ടുക v. ഒ. to rollup; മുഷ്ടി ചു. Bhr. balled 
the fist; വെററില ച്ച്‌ട്ടി കൊടുതു TP. 
banded betel. 

ചുരുണ T. So. Palg. a roll of thread, coil of 
rope, മീം കൈപ്പിടിച്ചുടി = 

ചുരുതി éurudi Tdbh. ശ്രുതി Fame ചുരുതി പെ 

ooaind RC, (see example under കേട്ടു 3.). 


ചുരം suru] T. M. (C.Te. Tu. സു) 1.8croll, 
roll. 9, arolledup Ola, 3, convoluted betel- 
leaves, ചുരുളം കിഴിയും presents to Brahmans. 
4. aroll 001011 (കച്ച) etc. മൊത്തെങ്ങ൯ 2y@do 
decane MM. 

ചുരുള No, as above. 

ചുരുഭകയ. ൪. 1. to be rolled up, പിടിച്ചുരുണ്ട 


കൈ. fist. 2. to be curled നീണ്ടുരുണ്ട 

ഗ്രം ചുരുണ്ട തലമുടി 841൨. നീണ്ടിരുണ്ടഗ്രം 

ചുരുണ്ട കേശം "7620. -2. ന, ചുരുട്ടുക q. ന. 
ചുരെക്ക see ചിരെക്ക (8. ക്ഷു൪). 

230 മ്മ (ഡ്‌ ചുവ ചുരു 1. A circle, coil ഇ 
രിമ്പു ചുറക്കപ്പല്‍ an ironclad. പൊഞ്ചുറ കുട്ടി 
TP. 2. once round agy ചുറയിട്ടു കെട്ടിയചൊ 
aad, ഏഴു ചുറ പൊട്ടിക്കും TP. 3, the blunt 
end of an arrow, etc. (ചുര 2.) 
ചുറയുക ൦. ൧. to turn round, to wriggle. തൊ 

ണ്ടയില്‍ തലനാ൪ ചുറഞ്ഞു കിട്ടി. ചെക്കി 
വോട്ട ശൈത്താന്‍ ചുറഞ്ഞ പോലെ prov. 
ചുററത്തില്‍, വന്നു ചുറഞ്ഞു നിന്നിടിനാ൯ 
സാരമേയ൯ CG. (a dog). 
ചുറഞ്ഞവന്‍ a tortuous mind, see ചുറപ്പു. 
240066 v.a. 1. To roll up, wind up. ഇ 
ഗകിണ്ടിയുടെ വാലിന്മേല്‍ ചുറെച്ചു TP. തുണി 
ചുറെച്ചു ൭൩൭3. (in പുടം). നാർചുറെച്ചു മുരണ്ടി 
08 & No. to twist into a knot. In writing ay’ 2) 
വീശുക, — ചിച്ചതട ചച്ച വള്ളി to write ടി; 
of 2) പുള്ളി. 2. to tie round ചിററു ചു. to 
place the upper earrings of a bride (work of 
തട്ടാ൯). 
VN. ചുറപ്പൂട്യയാപ്യി tortuousity. 
ചുറപ്പ൯ No. =p @go പിരട്ടും പറയുന്നവന്‍. 
2.409 ധി 1. 17. (Te. സൊറ). ടി see ചി -- 


(prh. from ചുറുക്കു. [തെറുക്കു, 


ചുറുക്ക 2. sirka (fr. 8. സുര) Vinegar; also 
23Q 66 éuiukky 5. (0. ചുരുചുരു, സു — vehe- 
mently) Sharpness, quickness, zeal. © ajoQée 
ള്ള അമ്മ an active, careful mother. 
ചുറുക്ക൯ a keen fellow. 
ചുറുചുരല്പു M. (T. hurrying; activity) alacrity 
& dispatch = തെരുതെരുപ്പു. q. Vv. 
ചൃറോണി 1. ശ്രോണി The hip. 
കുററം éuttam 7. M. (Te.—go) 1. What is 
round about, ചുററത്തില്‍ വന്നിട്ടു ayyo നിന്നി 
SM മററുള്ളോര CG. 2. friendship, love ഉ. 
റേറാരും ചു'മാണ്ടോരും CG. ചു. പിടിക്ക ൩. 
to form an impure connexion, ച്ചുമുള്ളവ൯ 
who lives in concubinage V1. ചു. ക്രടുക ‘to be 
friendly B. ചു. കലന്നു വസ്ധിക്കു SiPu. 
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ചുററിന്നകം No. (=.230Q) = അമ്പല മ്തി൯ പുറ 
മമതിലകത്തു. 
ചുററിക (& ചൃത്തിക) a hammer 7. So. 
ചുറു 2. M. (Te. — g, C. Tu. സുത്തു) 1. what is 
circular, circumference ചൊരിനെല്ലിനെറ 
ച്ചുററളന്നാല്‍ C8. ചുവടുചുററു Bhg. (of a 
tree). ചു, പിടിച്ചും Bhr, embrace. 2. 8 
ring ഐയഞ്ചു ചുററുള്ള മധു Bhg. — age 
ചൂ, abottom of thread V1. (see ചിററു). 
ojoosay deceit, trick B. 
ചുററമ്പലം buildings of the templecourt, 
dining hall. 
ചൂററു തടം terrace of a houseyard V1. 
ചുററുത്തരം the wall-plank of a roof. 
ചൃററുപാടു all about (നാലുവയറധും). 
ചുററുമുണ്ടു cloth girded on for bathing V1. 
ചുററും, ചുററിലും around, round about പട്ടണ 
തു ചുററുമുള്ള കാധേരിനടി TR. 
ചുററുമ്മരക്കുടി buildings around a yard ചില 
ചു. യിലും ChVr. [against rain. 
2380008) covering of the walls of a house 
QjOQA 1. v. 0. To be about ചുററി പ 
ററിടും വല്ലികഠം 817. ; to be surrounded താം 
ബ്യൂലലതകളാല്‍ ചുറഠിന കുമുങ്ങുകഠ KR.; to 
go about ചുററി നടക്ക തിരിയുക to rove; 
എറ നേരെ ചുററിക്കൂടി he courted, im- 
portuned me, also ചുററിപ്പററിനില്ല, — to be 
giddy തല ചുറവുന്നു; to wriggle തങ്ങളില്‍ ചൃ 
ററി ഒെളിഞ്ഞു Bhr. (snakes in fire); ചുററി 
ക്കെട്ടിപ്പറക to speak round about. 2. v.a. to 
roll round, to put on (മുണ്ടു, also ചുരിക കെട്ടി 
കുററി) to wrap; — to surround. വണ്ണം ചുററി 
പിടിക്ക ചുററിയളക്ക CS. to measure timber. 
തക്ഷകന൯ ഉടല്‍ ഒക്കയും ചുററിനാ൯ Bhr. ea- 
compassed. മുടി ചുററി പിടിച്ചു 81. seized by 
the hair(@s5a etc.). അവനെ ചുററി KR. ചു 
ററി വളയുക to besiege; ചുററി പിടിക്ക also 
to embrace. [Bhg. 
CV. ചുററിക്ക as പടടയോടു ക്രടി വന്നു ചുററിച്ചു 


ചുലേണ്ണും Tdbh., ശ്ശേ go amed. 
ചുല്‍മ്യു Ar, ബ്ന Oppression, tyranny. Mpl. 


a4 Salla Vi. ചൂരു q. v. 


ചുയവ-- ചുവടു 


കുവ 6uva ൩.2. 1. Taste, flavour ചുവ തരും 


ചൊല്ലേ RC, (Voc. of fem.). ഇകലില്‍ ചുവ പി 
റത്തു, ഇകലില്‍ ചുവ ഉണ്ടാം, Daw കിടക്കില്‍ 
ചുവ ചുരുക്കം൪0. 2. unpleasant taste, as in 
fever; slight after-effects of former troubles, 
അല്പം ഒരു ചുവ ശേഷിപ്പൂണ്ടു  അധഖസ്ഥകളുടെ 
ഓരോ ചുഴ കൊണ്ടു TR. [ong etc.) 
ചുവക്കേട്ട Vi. bad taste (വെള്ളത്തിന്നു ചു. ഉ 

ചൃവെക്ക 1. To 4൭5 -രസമറിക Nid. 
2. to produce a taste പച്ചവെള്ളം ചുഖെക്ക 
Nid. to taste like water. 8. to remain as 
after-taste. 4,-- ചുവക്ക"വ. (ചവര്‍ & തുഖ൪), 


VN, ചുഖപ്പു, സ. ചുഴപ്പുട ചപ്പും 


കുവക്ക, ന്നു Suvakka (7. il—fr. ചെം, 


ചെ) To be red, ചുവന്ന red, high coloured. 

൫൦. also ചുവ). ചുവക്ക വറുത്തു a med. 

CY. ചുവത്തുക to make red (only po. of the eye) 
കണചു.., കണ്ടുന ചാലച്ചു വത്തി 06. agro 
ചുവത്തി വിറെച്ച 827. ഗാത്രം വിറെച്ചു ക 
ണം ചുവത്തി കൊണ്ടു Mud. 

VN, ചുവപ്പു 1. red; the red colour ചു. പലം 
രണ്ടു TR. (of weavers), 2. a ruby. 8. ചു 
കപ്പിനെറ ദീനം = അംഗവളപ്പ൯. 

CV. ചചവപ്പിക്ക to make red, to dye red. 


2455 duvada T.M. 1. Footmark, vestige (= 


അടി). ചു. നോക്കി (oF പിടിച്ച) നടന്നു followed 
the trace. തന്നുടെ കാല്‍ച്ചു, കാണായ്ത്കുന്നു 06. 
2. foot, base. ചുവടുറപ്പു foundation, firmness. ചു 
വട്ടടി sole of the foot, അടി രണ്ടും വാരി ചുവട്ടി 
ലാക്കി 3൦. felled him. വ്ൃക്ഷത്തിനെറ ചുവട്ടില്‍ 
മരുധും AR, under the tree. കാലി൯ ചുവട്ടില്‍ 
ആക്കി. under. ചോടേയും മേദലയും വിണു 
TP, (= Hage). തഞ്ടെല്ലിന്‍െറ ചുവട്ടില്‍ MM. 
ചു. പിടിക്ക to take root, grow rich. 3. step പ 
ന്നിച്ചു. പഠിക്ക, കള്ളച്ച. ധെച്ചു1”.; measure of 
മോ മൂന്നാം ചുഖട്ടില്‍ കുളിക്ക a sham fight 
of warriors. (see ചാട്ട). 
കൃവട്ടുക Vi. to track, search after. 
ചുവട്ടേത്തരം No, (va. ചോട്ടുതരം) കിളെക്ക to 
give the mud-wall ofa garden a finish by 
covering it with 1" of fine earth & beat- 


ing it well to make a smooth surface. 


കുവര്‍൪--ചുള്ളത 


ചുവര്‍ éuvar 7.27. A wall ചു. ഉണ്ടെങ്കിലേ ചി 
ത്രം എഴ്തിക്ടടു prov. ചുമര്‍ തുരന്നു MR. (a thief). 
ചും ഖെക്ക to erect a wall, 
ചുവരുത്തരം ഒ wallplate, — 

23% Sula T.M. 1. Pulp of jackfruit ചുളയില്ലാ 
© oie prov. (കിരഞ്ചുള pulp without kernel). 
2. a layer, as വെള്ളൂള്ളിച്ചുള V1. 

ചൃള്ടിയുക suliyuya (T. to be disgusted) To 
be wrinkled, ഗണ്ഡം താണു ചുളിഞ്ഞു Genov. 
hollow cheeked; ചുളിഞ്ഞു നോക്കു No =a ly 


& q. v. — skin tochange colour, toappeardry. 


VN, ചുളിവു. a wrinkle (see .aj84e). 
ചുളിക്ക So, to be wrinkled, to frown.. 
VN. ചുളിപ്പു a frown, displeasure. 

24S fro éuluyam 8. 1. A mouthful of water. 
2, the hand hollowed to hold water. Agastya 
held the sea ഒരു ചു'മതില്‍ Bhg. 

23668 dulukky 7.2൧. 0. Te. (കി--& ചി, 
സു---) 1. Sprain, wrench, cramp. 2. frown, 
impatience V1.; also oj8 a0 So., 2j8.aanb V1. 
hasty. 
oj20gm to shrink, wrinkle, to be distorted 

മുഖം ചു. VyM. ആപത്തില്‍ ചു. ഇല്ല un- 
daunted, So. 
ചുള.കുുക, ക്കി to distort, wrench, 

239.2368 Gulujulé (ചുടു) With sharp pain 
ചു. കത്തുന്നു V1. 
ചു$ ചു$.ക്ക, തു to feel hot, irritated by the 

touch of nettles, leprosy; piercing pain. 
249% éulla 7.20. A potter's furnace (see ചുള). 
2496 ob ബ്ല Ve. A chip, fuel-stick. 
ചുള്ളി 7. 17. (7൩൨. ©—) 1. dry epray, sprig, 
brush-wood കിടാക്കമ ചു. Qo വടിയും ക 
ളിക്ും 112. 9, athorny plant; കരച്ചു. Ran- 
dia dumetoram, വയതച്ചു. Tribulus lanugi- 
nosus or Barleria, alba}. Ruellia obovata. 

ചുള്ളിക്കാടു N.pr. a portion of the original 
Calicut territory KU.; (2). 

ചുള്ളിക്കൊഴ്ു a small ploughshare. 

ചുള്ളിക്കോര. a bavin. 

oyag 80, what is little, trifling (C. my—lie, 
e209 — unsubstantial), 
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AJP— ചുഴററു 


കുഴ ula 1.--ചുവഠു.ഴ., 2. .ayway 8൦. 
ചുഗക്കോല്‍ a smith’s poker. 
ചുഗനി൪ water thrown by goldsmiths around 

their fire V1. 
aye, കുഴെക്ക (1) see ചുവ. 

ചുഴറുക bulatuya So. To swear (1. ചൂ$.റുക), 

ചുഗച്ച ascertaining the truth by oath or 
ordeal B. 
AGE) & Sulaluya T. M.(=.23oQe) 1. To 
whirl, revolve, ആലവട്ടങ്ങക്കു ചാലച്ചുഴന്നു 
നിന്നാലസ്യയമായി 06. from continual fanning. 
ഗദ ചു. Bhr, ആല മൂന്നു ചെന്നു ചുഴന്നു പുലി 
TP. ran 3 times about the trap; often വട്ടം ചു. 
2. to be giddy മെലികയും ചു. യും. 3. ൦.൭. 
to surround അന്തണര്‍൪ ചുഴന്നൊരു തേരില്‍, അ 
വനെ ചാലച്ചുഴന്നു പോര്‍ചെയ്യാ൪ Bhr. വമ്പട 
കൊണ്ടവന്‍ കോട്ടുയെ ചെന്നു ചുഴന്നു 66. be- 
sieged. . 4. B.= 240), in the form ചുഗന്നെടുക്കം 
ചുഗല വ്‌. round about രാജധാനിക്കു ചു.വും KR, 
പതിയുടെ ചു. വും Mud. അവകു ചു, വേ eto. 

VN. I. ചുഴലി 1, whirling, വെള്ളത്തിനെറ ചു. 
whirlpool. — ചു. ക്കാററു. cyclone. 2. ചു. a) 
നം, — ക്ലേശം epilepsy (= മുയലി). 8.N.pr. 
Choyly, a fief of Colattiri, held by aNambi 
(ചുഴന്നമമ്മധസ KU.) ചു. കേളപ്പ൯നമ്പ്യാര്‍ 
TR., he writes to his Suzerain as കോധുക്ക 
ലിടത്തിത കേളപ്പ൯ നമ്പ്യാര്‍; his god ചും 
ഭഗവതി TR. 

Il, ചുഗത 1. revolving (as of a wheel) vortex. 

ഉ, adv. ചും എങ്ങും 

[മം Asht.), 

2. giddiness (=€ 


ചു. ക്കാററു whirlwind. 
ചൃഴല്‍ എല്ലാടധും RC, 
111. ചുഴല്യ 1. rotation. 
IV. ചുഴവു (1. ചുഴല്യ) in ചു. കോല്‍ So, acrow- 
bar of house-breakers. 

a. ¥. 2390Q d& 1. To whirl round, brand- 
ish, swing, fling മാമരം എടുത്തതു ചു. ററി RC. 
സ്രവം ചു'ററി എറിഞ്ഞാ൯ BrhmP. തല്ലൂവാ൯ 
പാരം ചുററി ഓങ്ങി CG, — also വട്ടം ചു. --ക 
Sogn ചുഗററി KR. 2. v. n. to feel giddy ത 
ല ചു'ന്നതിളെക്കും a med. 

VN. ചുഗററി (C.Te. സുരടി) ൭ fan PT. (see ചോ 
ററി) a twisting machine, fishing net V1. 


ചുഴി_ ചൂടു 377 ചൂടി__ചൂട്ട 


ചുഗററു ഒ swinging; turn, time V1. Hence: കൃടന്‍കുല്പൂരം a hot kind of camphor 


CV. ചുഗററിക്ക. to cause to swing. burnt before idols. 


[ചൂടാന്തിരി. 


ചുഴി യ ന. M. (0. mel, Te. സുഡി) 1. 4 ചൃടാന്തരംഎടുക്കു to feel inward heat, No. vu. 


whirl — നീരച്ചുഴി a whirlpool. ഘോരമാം ചുഴി 

കളും 131. 2 circle; മറുച്ചുഴി round hairy 

spots; മ യോ. 8, ചുഴിക്കുററി വ. hinge or 

pivot of a door (see below). 

ചുഴിക V1. the 4 principal beams, that rest 
on the corners of the house & support the 
roof (better ചു —). 

ചുഗിക്കുററി (8) 2൦. ഉരക്കുററി a post with a 
cavity, buried in the ground, to receive 
the lower tendon of a door, . 


n, 7, കുഴിയുക 1. To ourl, whirl. 2. to 
crouch, as before the conqueror ദാനവരും എ 
കീഴ്‌ ചുഴിത്തു RC. 3. to revolve in mind ചു 
ഴിഞ്ഞു നന്നായിക്കേട്ടു കൊണ്ടാലും KeiN, ചുഴി 
ഞു നോക്ുക attentively, jealously, so ചും 
ചോദിക്ക to investigate closely ; to ask endless 
questions; ചും തക്കിക്ക to dispute obstinately. 
VN. ചുഴിയു 1.1, ചേലൊത്തുമാറുള്ള നിച്ചുഴിവും 
CG. whirlpool, 

8.7, ചൃഴിക്ക 1. To whirl കാമ൯ ബാണത്തെ 

തെടുതുതു മാറത്തു തന്നെ ചുഴിചു കൊടുത്താ൯ 

CG. 9. ൦.൭. ധെള്ളം ക്വചിത ചുഴിച്ചുകൊണ്ട 

തിശോഭിക്കുനാ KR. (whirlpool), 

VN. ചുഴിപ്പു 1, whirl ഉരുളിയും കൊണ്ടു ചുഴി 
aye പോയി 112. ചക്രം ചുഴിപ്പില്‍ പതിച്ചു 
81122. whirlpool. 
കഴിഖൊഥിധും നേര മൊഴിയും ച്ചു'പ്പം പാ 


2, wriggling, untruth 


ക്കണം VyM. (= QMS). — ചുഴിച്ചല്‍ id. 8. 
കയു കം dtijuyam 8. The nipple of the breast 
in KR. of Rama's മുലക്കുണ്ണൂ eto. 

ചൂടു didy-T.M. To. (VN. ചുടു) 1. Heat ചൂടു 
പൊഴിഞ്ഞൊരു സൂയ്യ൯ CG. agg പൊങ്ങുക. 
the sun & day to get hotter. വെള്ളം ചൂടു പി 
ടിക്കുന്നു, എടുക്കുന്നു; മുട്ടകളെ. ചൂടു പിടിപ്പിക്കു 
to 1൮൦1. — met, മാരച്ഛൂടു, ആറാതൊരുമം ചൂടു 
Bhr. of love-fever, zeal, grief, eto. also @gy 0) 
നെറചൂടു strength. 2 burning ഒരു asia 
@re0en) (potter); ചൂടു വെക്കു to brand. 


കൃട്ടാല potter’s oven (55 ചുള്ള), കശവ൯ ച്ചു. 
MR, (taxed). 

ചൃട്ടുകളം funeral pile ചം കൂട്ടുന്നു TP. 

കൃട്ടുകോല്‍ branding iron. 


കൂടി 644 (fr. foll.? H. joandi? Jute?) Twine, 


string, chiefly of Coir രണ്ടു തലെക്കും ചൂടി വ 
രിഞ്ഞു TR. (225 വച്ചൂ. a strong, Amaato,. an 
inferior kind) 80. comm. ചൃടിക്കയര്‍. 


ച്യടുക Stiduya ൨. 24. (6. സൂ--)1. To wear നേ 


the head pai) ado 2350 മകുടം Mud. കോ 

ഴിപ്പു കൃടുവാറുണ്ടോ prov. (crown, flowers). 

2. to wear over the head as an umbrella വെ 

CS തന്നേ ചൂടി 06. വങ്കുന്നു ചൂടി Crehna 

used the mountain as an umbrella —; to seek 

shelter under V2., പരമേശ്വരന്‍ അംഗഷ്രികഠം 
കുടുകിലാമത്രേ Bhr. — [umbrella. 

VN. oysa putting on the head; carrying an 

CV. ചൂടിക്ക to make tv wear (കുട), to crown, 

കൂടുവാള @ head-cover in rain B.; similar ais 
പുട്ടില്‍ a mat over the head. 

ചൂടുവുടവ (= കോടി 8) anew cloth (6— 8X2 
Mulam) to cover Stidra corpses; the heir 
tares off a slip from which he takes one 
thread daily for a 15 days’ ഖെലി. 

CV. ചുട്ടുക 1. to put on the head മുടിച്ച. V1. 
to crown. So. 2. to tie a bundle like a 
hairlock (ചൂഡ), a8 ഞാറു. to shut a 
palm-leaf letter. 

ചൂട്ടു ൩. ൦. Tu. ചൂടു 1.൭ bundle, sheaf as of 
transplanted rice ചുട്ടഴിഞ്ഞുപോയി. 2. torch 
So. = ചൂട്ടം 
forehead of ധിം ചുട്ടും താടയും MC. 


3, a cock’s comb, mark on the 


ചുട്ട dutta M. Tu. (= ചൂട്ടു) The top of a cocoa- 


nut branch used as a torch. ചൃട്ടകണ്ട Qa 
Prov. ചം കൊട്ടു.ത്തി കുണ്ണ്ിന്നും മേല്ലൂം തീ Ma 
ചൂ 11%. (robbers). ചൃ. കാട്ടുക to show light by 
a torch; to smoke a granary for ripening 
plantains. (=aja maa No.) 
ചൂട്ടക്കൂളി ignis fatuus. = 
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കൃട്ട൯ an ox with a mark on the forehead (ചുട്ടു | 


3).— ചൃട്ട൯കുറി a sectarial mark. 
230 étida S.1. Hairlock, crest (fr. prec. 9) & 
gam പൂക്കാം പറിച്ചവഠ apanwlab ചൃടിനാ൯ 
CG. 9. diadem. വാഴിച്ചു ചൂഡയെ കെട്ടുന്നു Mud. 
I crown him. 
ചൃഡാമണി, ചഡാരത്നം 1. a jewel worn in 
the hairlock; ദിപ്യമാം ചൂഡാര. of Sita KR. 
2, the chief of its kind മൂഖച്യഡാമണി vu. 
ayawodaer) amed. root used against snake- 
bites (Morea Chin. or Canna Indica?) 
കൃണ്ടെത Giindal & ASO (2. തുണ്ടില്‍) 1. 
Fishing hook ചുണ്ടലേ മത്ധ്ൃയം കണക്കേ ഗ്രഹി 
കകുന്നിവളെ o5) KR., ച. ഇട്ടു മത്സൃത്തെ പിടി 
ക്കേ Sk. ചം കത്തുക eto, — ചണ്ടതകാര൯ V2. 
an angler.— ചൃണ്ടതക്കണ & ചൃ.പ്പറ fishing rod; 
ചൃണ്ടല്‍പ്പുന--ആനപ്പന, whose branches serve 
for fishing rods, called aymesanoch & ച്ചുണ്ടു 
കോല്‍. 2. pointing out ഞാ൯ ചൂണ്ടും ചൃണ്ടെക്കു 
നേരേ ചെന്നാല്‍ TP, 
23978 & Sindnya (fr. ചുട്ട & ചീണ്ടുക; To. 
C. ചൂടി aim, Te. ചച്ച to see) 1. To point at, 
to aim എന്ദുഖം തന്നിലേ ചുണ്ടിച്ചുണ്ടി 06. അ 
മാത്യ൯ അതാ പോകുന്നു എന്നു ചണ്ടി Mud. 
beckoned. ചൃയണ്ടിക്കാട്ടിക്കൊടുത്താ൪ Bhr. point- 
ed out. ചുണ്ടിച്ചുണ്ടിപ്പറഞ്ഞു alluded, hit with 
words. 9. to shoot with a cross-bow, to catch 
fish V1. (03620), to trim a lamp വിളക്കു ചു. V2. 
CV. ചുണ്ടിക്ക V1. 
ചുണ്ട൯ധിരല്‍ (see ചുണ്ടു) also: 
pyemeoml V2. (ചൂണ്ടാണി B.) forefinger ചൃ 
ഒ്ുന്നിയോടു പെരുധിരലോട്ട നടുവേ വര 
യില്‍ MM., ച്യണ്ടോന്തിധിരല്‍ Tantr, 
ചണ്ടിപ്പുണയം indicated pledge, whichis liable 
for the debt; deed of mortgage without 
possession of the mortgaged property. 
agsrgailgs V1. @ cross-bow. 
a3or3) 621 W. A sum of hundred cowries 
(ചൂണ്ണം = ൯൮. 
Ajo étidam S. Mango tree; in comparisons 
the mango fruit ചൃതവാര്‍മുലമാ൪ 1327. ചൃത 
വാര്‍കൊങ്കക CG. 








23@ Sida 1. Tdbh., aymog. v. ചൃതമ്പ൯ടച്ച 
തബാണ൯ Kama KR.— ചൃതേലും മുല Bhr., 
ചൂതൊത്ത കൊങ്കുകുമ KR. 2. Tdbh. ദൃതം 
(C. €3— ) gambling, playing with dice, with 
BOGS, വെക്ക, കുളിക്ക, പൊരുക CC., Bhr.; 
പൊരുതു കുളിക്ക TP. ചുതു പൊരുതോരോ രാ 
ജ്യദ്രധ്യങ്ങംം കൈക്കലാക്കി Nal. കള്ളച്ചുതിട്ടതു 
Bhr.—for chess ചൃതിങ്കരു, ചുതു alo 
പോര്‍ വെക്ക TP. 3, prh.a cube (=die?); 
the name of each tier (1 cubit high) in a wall 
built up with wet clay or mud (5 പട 80. 221) 
രണ്ടു ചതു CoP വെച്ചു built the mud wall to 
the height of 15 Kol, 4.arush, in ചൃതുമാച്ചല്‍. 
ചൃതാളി ഒ gamester, cheat. 
കൃതുകാര൯ a player; also juggler. 
ചൂതുപലമ diceboard, draft or chess-board 

(also ചൃതുപടം) ചൂതുമണിപ്പലക TP. 

O23 0D Cutty (T. posteriors ക്രതി) Testicles; 
penis (obsc.) 

24 Oo Stiral ൩. M. Rattan, ചൃ. വള്ളി, Calamus 
rotang. ച. അണെക്ക TP. to apply the rod. 


ചൃരക്കോല്‍ പൂണ്ടുള്ളൊരമ്മ CG. the mother with 
the stick, ചെറുചരലുടെ വേര a med. 


ചൂര്(തുപ്പെട്ടി, ചൃര(ത)ക്കൊട്ട 6൦. large rattan 
baskets. പൊഞ്ചൂരക്കട്ടില്‍. TP. a fine couch. 
ചൂരി Stiri (see ചുരിക, 1. 2) Dagger, knife 
in a walking stick. ശ്രുരിമേല്‍ വാഴ വീണാലും 


prov. മാരിയും ചൃരിയും vu. land-plagues. 
ചൃരിവാഠ & sword. 


കൂര്‍ 62 7. M. 1. A fiend ഞാ൯ ചൃരാകുന്നുധോ 
൭ ൩0൩51627 2, affliction. 3. disgust (Te. ജു 
രഗ). 4. bad smell. ചൃരടിക്ക So, Palg. 


OL Oh 1,.,=T. ചു — ചം. 0 pick cotton. 2.=Q 
രുക ൩. 


AAO. ആന 8. (aids) 1. Powder ചു" 


മായരക്ക൯ a5)1p ob RC, 2, med. powder. ദോ 
coo}. Mud. @ poison. 


denV. ചുണ്ണിക്ക, ചുണ്ണികരിക്ക to pulverize. 
part. ചുണ്ണിതം powdered, crumbled. 

ചല Gila Tdbh., ശ്രുല Colic. 

AXES Gtluya T. 20. (ചുഴലു?) 1. Of a deep 
& boring cut, as into melons & jackfruits. 


ച്യന്നുനോക്കുക to taste such. 2. to pluck 


കൃല്‍-- ചൂഴകെ 


out കണ്ണൂ ചൃന്നെടുത്തു Bhg.,; ചൃഡാരത്നം a}, 
Bhg., ശിരോരത്നം ചുൂന്നെടുതആ Bhr., ചുന്നു 
ചെന്നുയിര്‍ എടുപ്പാ൯ RC, 

4 601 1. T. M. C. Te. Ta. Pregnancy (in 
. കടിഞ്ഞൂല്‍ firstborn). ചല്‍പപിടിക്കന്ന. of pigs 
to conceive (= ailm)— sje) V1. @ pregnant 

2. (Te. ചീകിര, T. ചിക്ക to 

sweep) a broom, besom ogeiey മൂലക്കല്‍ ചാരു 


cow, cat, ete. 


വാന്‍ TP.. ച. കൊണ്ടടിക്ക to sweep. വെള്ള 
എൃൂശുന്ന ചൂല്‍ ഒ coarse brush Vi. syed മല 
ക്കോട്ട TR. 
കൃലന്‍ a wretched man. 


8. word of abuse, 


u av 
O38 G18 8. To suck. പേയവും ഖാ്യയും കൃഷ്യ 
വും 8412൨. what can be sucked. 
കുർ dij 1. 7. M. Brick-kiln = ചുള്ള, also അ 
- പ്രം ചുടുന്ന ചുള V1.; its pit ചുള കുഴി. 9. ൬.20. 
(0. Tu. mya, 8. ശ്രുല) a harlot aganj), 232.24); 
കുള൯ a whoremonger. No, 3. (55 ചിര) a 
Whistle 23. ഇടുക, കുത്തുക, പാടുക, വിളിക്കു 
Bo. ൧ വിളി അഭ്സിക്കര്‍£0, hence: 
കൃളമരം (loc.) Casuarina (tree) 13. 
കൃള പ്രാവു 2 green pigeon D. [doubt. 
കൂ൭ല്‍ ലു (aT. ചൃഗത--ചു$ങ്ങു) Shrinking; 
238@, J) to shrink, contract, 
കൂട്ടാര്‍മണി dtilar-mani RC. see ചൃഡാ--. 
ചൂളി 60 -- തൂളി, Scales of fish, the skin of a 
jackfruit kernel, 
Ojeda dtluya 1. M. aC. (aj) To encompass, 
surround ആഴി ചൂഴും ഉഠധി KU. the sea-girt 


earth, pos [വുംനിന്നു Cad. 


Inf. aj, aye@.s round ലാഡ്‌ തന്നുടെ ov 

ചൂഴി surrounder, 0008൨. 

ചുഴിക (1. ചുഴി) 1. the wallplate that sup- 
ports the cross-beams of a roof (വിട്ടം) — കു 
റുഞ്മയ. So. the cross wallplate; നെടുഞ്യു. the 
long wallplate. 9, നെല്ലിടുന്ന ചൃഴിക a 
mat joined so as to stand like a oylinder 
for filling it with rice. 

ചൂഴ്‌ surrounding പിള്ളരാല്‍ ayyoo palais 
വനവര്‍ ayo easlailmeceara CG. 
surrounded by the Gods. — വന്ദികുമ ചുഴ 
മായി ന്നിന്നു (ട-ചുറവും), തന്ടെ oyyo CG. 
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ച്ചെം.. ച്ചെങ്കം 


ച്ചെം dem T. M. Te. (Te. Tu. 0. കെം, originally 
ചെ, whence ചുവപ്പു) Red, royal, right, 
_ excellent, 

ചെകതി ൦.--ചേതി ൭.൬. 

ചെകം Seyam Tdbh., ജഗത്തു (ഇച്ചെകം ഉലെ 
കും RC.) 

ചെകരി & ചകരി, 6.2.16) Husk of cocoanut, 
ചെകരിച്ചവ൪ see ചവറു 3. 

ചെകീട്ട 400 & ചെവിട്ട The ear. ചെ. 
കുടയും a med. ചെകീിടടയുമടവലറി Bhr. go 
as to stun all ears. ചെമിടു പടയലറി Bhr, 
the same. കൈകൊണ്ടു ചെകിട്ടത്തു രഞ്ടടിച്ചു 
MR. slap in the face, on the cheek. ചെഴിട്ടി 
ലാക്ക 8൦. to whisper into one’s ears. 
ചെഥിടന്‍൯ m. (f. — ടി) deaf, see ചെയിടന്‍, 
ചെകിടിപ്പു stupefaction, 13. 

ചെകിള deyila (7. ചെധുംം, No. ചേളു) Gills 
of fish. ചെ. യില്‍ ക്രടിശ്വാസം കഴിക്ക MC.; 
also തെകിള loc. 


6.210000 sekkah 1. (ചെറുക്കന്‍) A boy ചെ 
&ngiey protruding tooth Vi. 2. (7. ചെക്കു 
ചക്കു) aM. oilmaker V1. 
ചെക്കാലി a emall venomous wasp. 

ചെക്കത Sekkal 8൦. (7. redness, ചെം); 9 alan 
ലേ: മയ്യലേ Very early, at dawn. — 
ചെക്കിടിമിന്നല്‍ lightning V1. 

൭ ചക്കിപ്പൂ (also ചെത്തി -- & തെച്ചി --) a red 
flower used in gakti worship, Ixora coccinea 
ചെക്കിമൊട്ടു 11., കാട്ടു ചെത്തി Artemisia. 
Rh,, നെടുഞ്ചെത്തി Memecylon grande, വെ 
ണ -- Ixora alba, [@and. 

ചെക്കു éekku (T.= alice) N. pr. of men=om 

ചെട്മം Gengam (Tdbh., sca?) © almenado 
ഏന്നു ൨ മമ്മം -- നെറിയുടെ അവുതിക്കു ചെ 
വിക്കു നേരേ അധിടേ ടട = 

മരിക്കും MM. 

(ചെം): ചെങ്ക്ണൂ Sore eyes, ophthalmia, also 
@ oles (86 കങ്കമ്പുള്്) ഒ med. 
ചെങ്കതിരോ൯ the sun. ചെ. മക൯ Karna, Bhr. 
ചെങ്കനകക്കൊടി Bhr 7. (൫ banner). 
ചെങ്കനല്‍ live coal ചെ. ക്കൊള്ളി! 21% 6. ചെ. 

തന്നില്‍ aike CG. in hell-fire. ചെ. ക്ട 


൫8% 


ചെച്ചു — ചെഞ്ചല്‍ 


പോല കണ്‍ ചുവന്നു KR. ചെ. ക്കണ്ണ൯ 
Siva. SiPu. 
ചെങ്കരപ്പ൯ a reddish scurf in children= ചുക 
പ്പിനെറ ദിനം. 
ചെങ്കല്ല brick (മുറിക്കു, ചുടുക Palg.); laterite, 
red ochre (പൃങ്കാവി), ശൈലങ്ങളില്‍നിന്നു 
ചെ. അലിഞ്ഞൊഴ്ഴകി Bhr. 
ചെങ്കള്ളു = ചക്കരക്കള്ളു. 
ചെങ്കാമ്പു? some peculiar mark, 011. in cattle, 
an old income of Rajas KU, 
ചെങ്കഴിനിര്‍ക്കിഥങ്ങു Nympheea cerulea ചെ, 
a4 GP 66. 
ചെജ്മാററു V2. violent eastewind. 
ചെങ്കീരി red-eye mungoose ചെ. (A330 പട 
വരുത്തി TP. 
6) 238 &@o=simpl, Bhr. 
ചെങ്കുത്ത B. precipice. 
ചെങ്കരുമി ട simpl. ചെ. പാഷ RC. 
ചെങ്കവളയംട ചെങ്കഥിനിര, ചെങ്കമലം red 
Lotus, 
ചെങ്കൊമ്പു ൭ victorious fighting-bul], kept by 
kings V1.; an old tax on them KU, 
ചെങ്കോല്‍ Royal sceptre ചെ. നടത്തുക to 
rule (Syr. doc.) 
ചെങ്ങനാടു 2. pr. the old principality of Quilon 
(and ചങ്ങ — ). 
ചെങ്ങന്നൂര്‍, -- ഞ്ഞൂ൪ N.pr. ഒ ഗ്രാമം of sovereign 
Brahmans, once കഥകം, now said to be 
excluded from the 64 ഗ്രാമം KU. TrP, 
ചെങ്ങലം (കലം) a gong V1., ചെ. കൊട്ടി Nal. 
ചെങ്ങുക = ചുവക്ക —Inf. ചെങ്ങ redly. ചെ 
ങ്ങും Ald) AR. ചെങ്ങിയിളകുന്ന മിഴി RC. 
നയനങ്ങറം ചെങ്ങി മറിഞ്ഞു 117. ചങ്ങല പ 
ണ്ടു പാദങ്ങഠ എല്ലാമേ ചെങ്ങിയരഞ്ഞു CG. 
ചെങ്ങാലി V2. a turtledove, ചെ. കുറുങ്ങുന്നു 
11, — ചെങ്ങാലിക്ക twilight V1. 
ചെങ്ങിക്ക frequentative of ചെങ്ങുക. 
6.21.03 66662 (T. red plant) 1, A kind of ruby. 
2.=@ 2100 8 house of leaves. [ച്ച Anj. 
(ചെം): ചെഞ്ചരം Kama’s arrow, ചെ. പൊഴി 
ചെഞ്ചരു see ചഞ്ചലം. 
(ചെം): ചെഞ്ചലിയം (1. കുങ്കിലിയം) Resin of 
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6.235 — ചെണ്ട 


Pinus Dammar. 
ചെഞ്ചാറു Lac. 
ചെഞ്ചെട the matted hair as worn by as- 
cetics, projecting likea horn from the fore- 
head. വാനേറും ചെഞ്ചെടയോന്‍൯ Pay. Siva, 
ചെഞ്ചെമേ റം straight, exactly right, 
quite well. 
ചെഞ്ചോരി (൩6൫൪1009) — the red gourd of Mom- 
ordica in ചെ. വായി red lips, Bhg. 
ചെട éeda Tdbh., ജട 1൨ ചെടവക്കു Hemp; ചെ 
sab wearing long clotted hair (ചെഞ്ചെട). 
ചെടി dedi T. M. Te. (0. ഗി) 1. Shrub, 
small tree. 9. dirty, as ground V1., dung B.; 
ചെടി എടുത്തു പോയി ricefields to burst from 
heat=ailanz, മിറിപ്പോയി (prh. fr. the likeness 
to branchwork); 3, 7, 9, 11 OS of a gon No. 
ചെടിക്ക éedikka (C. ചെളി, സെഡെ- ചട 
ക്ല) 1. To be tired, satisfied; todisrelish, 2. to 
be dirty, angry, to frown V1. — 
VN. ചെടിപ്പു loath, 


ചെടുക്കന,- നേ Palg. Onomat. Suddenly. 
(T. ചടുക്കാ; fr. Hind., quickness, Winsl.; coll, 
1, ചട്ടെ൯റു suddenly) = തെരിക്കനേ. 

ചെട്ടി éetti 5. (Tdbh., മ്രേഷ്ടി) 1. One of the 
foreign merchant classes ചെട്ടിയാനെറ കുപ്പ 
ലിന്നു ദൈവം De prov. അന്തജ്ജനത്തെ ചെ. 
ക്കു വിററു TR. 9. name of different castes 
പപ്പടച്ചെട്ടി, പൊ൯ഖാണിഭച്ചെട്ടിം, പൊ൯ 
പണിക്കാര൯ ചെ., കൊങ്ങണിച്ചെ.; also wea- 
ver (100); honorif, called ചെട്ടിയാര്‍. -- fem. 
ചെട്ടിച്ചി. 
ചെട്ടിത്തെരു "൦0. bazar. 
ചെട്ടിയാ൯കൊല്ലി No. a fish smaller than നങ്ക. 
ചെട്ടു T. aM. trade (Syr. doc. V1.) 

ചെണ്ടെ éenda 1. Alargedrum, kettle-drum 
ചെ. കൊട്ടുക, QS to beat it. അടികൊള്ളു 
വാ൯ ചെ., പണം കെട്ടുവാന്‍ മാരാ൯ prov. 
2. mischief (ശണഇ?) perbaps fr. ചെണ്ട പൊട്ടു 
ക, see below. 

Hence: ചെണ്ടക്കാര൯ 1.adrummer. 9. author 

of strife. 2.cheated person, 1001, PT. 


ചെണ്ടുക്കുററി the tun of a drum. 


ചെണ്ടു — ചെത്തുക 


ചെണ്ടക്കോല്‍ drumstick. 
ചെണ്ടത്വം (2) sudden mischief, fatal mistake 
(അബദ്ധം) ക്ഷുരകനു വന്നൊരുചെ. 19. 
ചെണ്ടന്‍ ൨. an idle rascal. 
ചെണ്ട പിണയുക to get into mischief, to be 
taken in, മൂഡ കുരങ്ങച്ചാക്ു ഒരു ചെ"ഞ്ഞു 
മരിച്ചപ്രകാരം (fable),.— 
ചെണ്ടപ്പെടുതതുക to lead into mischief. 
ചെണ്ടപൊട്ടുക to be lost or disgraced (ചെ 
ണ്ട പൊട്ടുമേ1. al. ചണ്ടകൊട്ടുമേ--തോ 
ല്ല) - ചെണ്ടപൊട്ടിക്ക a. ന. to deceive 
സമ്യയനത്തേക്കൊന്ടു ചെണ്ട പൊട്ടിക്ക1 1; 
also with Acc, വേടനെ ചേ്ട്ടിക്കേണം PT, 
mislead. 
ചെണ്ടു 464൮ 0. Te. 2. M. (Beng. ഗെണ്ഡു) 
A cotton-ball, tassel; the tassel of a woman’s 
marriage-string (താലി) dangling down her 
back (So, പൊടിപ്പു; വാളിന്നു ഉമ്മധും ചെ. TP, 
fringe; esp. പൂച്ചെണ്ടു nosegay V1.; wlan.) 
ങ്ടെഴ്ം @mMbsEe 20d, ചെഞ്ടാര്‍വണ്ടിനം RC. 
ചെണ്ടെമല്ലിക a Sonchus or Hieracium. (eto. 
denV, ചെണ്ടിച്ചവാല്‍ the bushy tail of cattle, 
A.M 6908] (see ചിതല്‍, 0, Te. ചെദല്‍) 
White ant. ധെഞ്ചെത(ം)ക്കൊഗക of worms 
engendered in « box. [tenness. 
ച്ചെതുക്കു dedukky So. (7. mud, mire), Rot- 
denV, ചെതുക്കിക്ക to be rotten. 
ചെതുക്കുക (T. to chisel) also ചെതുക്കിയ ക 
ലു Trav. sculpture (= ചെത്തു ൭). 
ചെതുമ്പു sebumbuy (7. a .ainlco) Scales of 
fish, also ചെതുമ്പല്‍. (ചെത്തല്‍ & ചുണങ്ങു. 
ച്ചെത്ത see ച്ചെററ, 
ച്ചെത്തം Tdbh., ശബ്ബം ൭.൦. 
ചെത്തിം ചെക്കി ൭.൬. also ചെയൃന്തി. 
ചെത്തുക settuya (1. ചെതുകും 0.1൨. കെത്തു, 
Te. © aide, 8. ഛിട്‌) 1.70 chip, cut off, pare 
വെണ്ടുരിക്കി൯ന തൊലി ചെ. a med. asm, an 
9 O.a1. to ദ (-- അരിയുക), to renew the 
cutting of the spadix of palms for drawing 
toddy; മൂക്കു, ചെവിചെയത്തു s:eto. 2. to plane, to 
clear ground, to dig slightly.» acmlgge to 
cover with earth, മണ്ണുചെത്തിതേച്ചുടമഠ41000 
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ച്ചരും- ചെന്നായി 


the wall. ചെത്തിത്തേപ്പുക്ഥിയാതേ MR. not 

finishing the plastering of the wall. 016) ചെ 

ത്തുക to make a road. 

CV. ചെത്തിക്ക, ചെത്തിപ്പിക്ക V1. 

VN. ചെത്തല്‍ 1. chipping, planing,etc. 2. 8. 
fish scales=.IOmj. 3. foulness of teeth 
Vi. 4. ചെത്തില്‍ട ംരംച്ചമണി egg of 
the fleshfly V1. 

ചെത്തു 1. cutting, രണ്ടു ചെത്തു കരിക്കു തരാത്ത 
വനെക്കൊണ്ടു തരുധിച്ചവനും (blessing of 
the priest in Payawir); plane. 2. parings 
ഒരു ചെ. ചക്ക; rind or peel, shavings V1. 
3. anartificial road ചെത്തുഖഴി. 

ചെത്തുകത്തി the knife of a toddy-drawer (ചെ 

[toddy. 

ചെത്തുപാട്ടം rent of palmtrees for extracting 


തകാര൯), taxed. 


(ചെം): ചെന്തമിഴ്‌ Poetical Tamil. 
ചെന്തളിര്‍ the 878 red bud. ചെ. ഒത്ത കൈ 
അലം, ചെ'രിന്നൊത്ത ചരണം Nal. ചെ. 
പോലെ പതുത്തുള്ള നി൯പാദം CG. ചെ'ര 
ടിയിണ AR. [ചൊെരേ Sk. 
ചെന്താപുരം 1. pr. Trichentar എത്തിനാ൯ 
ചെന്താമര red Lotus (അരക്കാമ്പല്‍) — ചെന്താ 
മരക്കണ്ണ൯ CG. ചെന്താ. ഒളനയനന്‍ Anj. 
ചെ'രാക്ഷസന്‍ KR.=Crehna (താദ്രാക്ഷ൯). 
ചെന്താ൪ id. ചെന്താരടി lovely foot. ചെ'രി൯ 
oe Bhr. Lakshmi (also ചെ'൪മാനിനി). 
ചെ. ശര൯ Nal. Kama, ചെ. ബാണാത്തി 
AR.= കാമാത്തി. 
ചെന്തിരിക്കു Vi. cover of writing leaves. 
ചെന്തി glowing fire, ചെ. പ്പൊരിഞ്ഞുള്ള മനമ 
ഥമാല്‍ CG. 
ചെത്രകം Carthamus tinctorius. 
ചെന്തെങ്ങു Vi. a palm called “red cocoanut 
tree”, also ക്തത്താളി, the fruit ചെ 
ന്തേങ്ങ a med. {ment, B. 
OAAODe Sendram (ayo) Golden neck-orna- 
ചെന്നപുട്ടണം dennapattanam 5. Madras. 
ചെന്നായി Wolf or rather Canis primevus. 
(ചെം) ഉടതനുവുക്കി ചെന്നായ്ര്രാരക്കു കൊടുത്ത 
Bhr. (=qy@o VyM.). ചെന്നായ്ക്കളെ വിട്ടു കുടി 
പ്രിക്കേണം VyM, (an adulteress), 


ചെന്നി ച്ചെപ്പക 


ചെന്നി senni ൩. head, Te. ചെമ്പ, 6. കെന്ന 
cheek); 1. & Tu. (കെന്നി) Temples. ചെന്നി 
കഥ നോക Nid., ഒരു ചെ. നോം MM., ചെ. 
വലിക്കയും നിര്‍ ദാഹം ഉണ്ടാകയും amed., ചെ 
ന്നിക്കുതുതു headache. 
So. ചെന്നം jaw, cheek (=C.) 
ചെന്നിനായകം Tdbh., ao —, Aloes, 
(ചെം): ചെന്നി (7. blood) 1. Pus, 2. the 
troubled water after the monsoon, destroying 
the fish along the coast, 
ചെന്നു 690൧൨ p. t. of ചെല്ല, q. v., in ചെന്നറി 
വന്നറി കണ്ടറി കേട്ടരി prov. 
(ചെം): ചെന്നെല്‍ A superior rice, ഉണ്ടു൩ പ്ര 
കാരത്തില്‍ ചെന്നെല്‍ GP. (-- രക്തശാലി). -- 
ചെന്നെല്‍മരം & ചെന്നെല്പി -- പയ്യാന (loc. ) 
ച്ചെപ്പം 6600൩ (fr. ചെല്ലു Treasure (prh. 
ചെപ്പുകം). ചെപ്പക്കാര൯ മൂസ്സ TR. treasurer. 
ചെപ്പു 1, 011. case of ചെമ്പു as ചെപ്പുകുടം 
copper vessel for treasure etc. ചെപ്പുകുടം 
വേണം Anach, a waterpot in Sudra houses 
for Brahmans. ചെപ്പേടു a copper plate(Syr. 
doc.) 2, small round box of any material 
to hold jewelry നിലക്കല്‍കൊണ്ടു നന്നായി 
നിമ്മിച്ച ചെപ്പു CG., പതിനാലു ചെപ്പു നേ 
ടി TP., ചെപ്പുകും തന്നില്‍ ഞാ൯ വെച്ചതെ 
ല്ലാം CG. flowers. രാജരത്തങ്ങഗ വെക്കുന്ന 
ചെ. കഠം KR. 3. metal cover of the breasts 
ചെപ്പിനോട്‌ ഒപ്പതു കൊങ്ക RC. ചെപ്പേലും 
മുലയാഠ Bhr. 4. treasure, also met. qo 
ഗാരച്ചെപ്പായുള്ള VCh. 
ചെപ്പടിധിദ്യം or— aog)(T. ചെപ്പിടു) a play 
with cups & balls, juggling ചെപ്പുടിധിച്ച 
കാട്ടുക Vi. ചെച്പിടിക്കളിക്കതുള്ള കോപ്പു 
ഞ്ങെടുത്തു 007൭1. ചെപ്പുടിക്കാര൯ അമ്പ 
ലം വിഴ്ചങ്ങും prov. 
ചെപ്പി 0 ചെലി) 1.80, The ear; cheek. 
2, earwax ചെപ്പിക്കാഷ്ടം hence ചെപ്പിത്തോ 
ong) ear-pick, 
ചെപ്പുക ceppuya T.Te. aM. 1. To say ചെ 
പ്ലിന൪ തങ്ങറം 2201. song. ചെപ്പുയില്ല RC, 
2. (mod.) to growl whilst snatching at some- 


thing, നായിഒ൭ ചപ്പും പോലേ. 
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ചെമത — ചെമ്പ 


ചെമത 0൦0)- ചുമത, ചുവര്‍. 

ചെമ്പകം Sombayam (1. ചെണ്‍പ-, 3. ച, 
fr. ചെമ്പു) Michelia champaca with yellow 
flowers ചെമ്പകപ്പ്‌ GP66.; വെളുത്ത o.0), Mesua 
speciosa. Rh., പനിനീിര്‍ച്ചെ. rose or jasmine 
(loc.) 
ചെമ്പമകച്ചേരി N. pr. a principality including 

Collam & Ambalapula, capital അരിപ്പാടു 

(or വുറക്കാട്ട 7). 

ചെമ്പകരാമ൯ title of its chieftain; now 
a title granted by Trav. B. (ചെമ്പകരാമ 
പട). 

(ചെം): ചെമ്പഞ്ഞി = ചെഞ്ചാറു Lac. 
ചെമ്പട a mode of beating time, Bhg.(see താളം). 
ചെമ്പ൯ (ചെമ്പു) 1. of copper colour— ചെ'ന്താ 

ടി red beard. 
3. afish PT. 


ചെമ്പരത്തി 1. & ചെമ്പരുത്തി Hibiscus Rosa 


2. a copper coloured person. 


4. No. inferior yellowish soil, 


sinensis, shoeflower compared with lips & 
ചോരിഖായി CG. KR. ചെ. മാലയിട്ടു Bhg. 
a bad omen. 2. the lungs (butcher), also 
called ajgqo. 3.1. pr. fem. TP. 
ചെമ്പറം (അാം or ajoo?) 1, reddish look. 
ചെ. കൊഠക to ripen. 3. 2.= alaudo 
Vi. [med. 
© .alqu0qIas!) or ചെയമ്രാവള്ളി Vitis Indica. 
ചെമ്പല്ലി 1. ൭ fish, Salmon B, — ചെ. ക്കോര 
MC. a perch. 2. ഒ reddish paddy. 
ചെയമ്പഗ്രക്കാ ripe betelnut. Onap.— 0.2)’ aaa 
ക to ripen, 13. 
ചെമ്പാതി exactly half. lings. 
ചെമ്പാലിപ്പടം (& — രി- B.) elephant's hous- 


ചെമ്പിള്ള the soldier-fish, Holocentrus ruber. D. 


ചെമ്പു éembu T. M. (C. Te. Tu. redness) 1. 
Copper ചെമ്പിഡേല്‍ പൊടി a mod, Verdigris. 
അവനെറ ചെ. പുറത്തായി his gilding has 
worn off, he is found out; 80 ചെ. തെളിയി 
ക്ക. 2, copper vessel ചെമ്പില്‍ അമ്പാഴങ്ങ 
a}yend) prov. ചെ'ല്‍ വെള്ളം കാച്ചി TP. ഒരു 
ചെയമ്പിലേഃച്ചാറു KU. eating the same meal 
(Nayars in war). ചെമ്പുകളില്‍ എണ്ണ നിറെച്ചു 
331. 


ചെമ്പുരാ_ ചെമ്മാ൯ 


8൦7. ചെമ്പിക്കു to be red, ചെമ്പിച്ച കേശവും 
മീശയും 12൧0. (of an Asura). — ചെമ്പിച്ച 
വ൯ reddish.— ചെമ്പിച്ച ഓല a sickly 
palm leaf. (yan) TR. 
ചെപ്വേടു - ചെപ്പേടു, also ഒചമ്പോലയില്‍ എ 
ചെബ്പോട്ടി -: ചെമ്പു കൊട്ടി coppersmith. 
ചെമ്പുരാപ്പിള്ള. 2, 17. A Travancore chief- 
tain, perhaps the same as ചെമ്പകരാമന്‍? (or 
വൃറായി 2). prob. — der. fr. സപ്രമഞ്ചം? 
ചെയ്പാക്കൊടി So. tin, ചെയമ്പ്രാകൊട്ടി (sic) ഖെ 
മൂ.തഅതിയംരസം ഉപ്പിച്ചുകച്ചതു GP 72. (perhaps 
ചെയമ്പാധള്ളി here; see ചെമ്പറം), 

ചെമ്പുരായ്യല റ്‌. the SW, corner of Kerala 
(rather പുറായി ൭.൭.) 

(ചെം): ചെമ്പൊന്നു Fine gold ചെ/ന്നിന ഉടലു 
ള്ളരക്ക൯ RC. ചെമ്പൊല്‍പ്പദം (hon.) golden 
feet. ചെമ്പൊല്‍ത്താർബാണന്‍ CG, Kama, ചെ 
മ്പൊല്‍ത്താമരമൊട്ടു KR. 
ചെമ്പോത്തു the crow-pheasant ( ചകോരം). 

ചിത്തിറച്ഛി മധുരം GP. മയിലാടുംപോലെ 
ചെ'ത്തോ prov. ചെ'ത്തി൯ തള്ള ചങ്ങല മു 
റികും 1൩0, -- ചെ'ത്തി൯ കണ്‍ പോലെ 
. ആമ്പോര amed. a certain colour, — ചെ! 
ത്തി൯ പുഠം the sky-lark (= ഭരദ്വാജ), 
MolMjo— see ചെമ്പറ — & ചെമ്പുരാ --ം 
ചെമ്മ 1. (T.= © ala). 
ചെ. തന്നില്ല. 


ഉ, (ചെറുമ9) little 
[Anj. 
ചെക്ണ്ണൂ red earth, ചെ. കൊണ്ടു തറ പിടിച്ചു 
ചെക്മരം Alangium decapetalum. 
ചെമ്മരിയാടു MC, (& - റി _-) a good kind of 
sheep, 

. ചെമ്മലശ്ശേരി N, pr. a fief under Porlatiri KU. 
ചെമ്മാത്തൃു, 8, an insulting gesture(=ma19@Q). 
ചെമ്മാനം (വാനം) l.redaky, sunset, 2.0 alo 

വാനം mica (= അഭ്രം), 
. @.ai@aond red deer, | 
ചെമ്മാ൯ demmah ൩. So. (ചമ്മാര൯ 0, Tu.) 
Worker in leather (ചമ്മകാര൯). 
(ചെം): ചെക്ഷി൯ GP, A shrimp (also -- 8052), 
ചെമു (1. — മ്മല്‍ greatness), 1. straightness, 
a8 ചെകമ്മിഴ്ചകുക — കി to daub with clay 
(different fr. ചെമ്മിഴിക്കു to eye fixedly V1.); 
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ചെയ്യു 


പാട്ടിനെ ചെമ്മല്ലാതേ ആക്കി CG, inter- 
rupted. 2. advance, prosperity ചെമുള്ള 
അക്മിം ചെ. കൈതപ്പൂ OG. noble, remark- 
able. 6.0129 mmomeom Bhg. has gained 
the mastery. ചെ. ലഭിച്ചു. Anj. health. — 

Chiefly in: : 

6) 2129 050) to be happy ചെ'രുന്ന mov. 
ഭവനി പാലകനു ചെകെന്ന 0. may it 
be well with him, may he succeed! — con- 
tracted ചെക്ഷോരുക ao to be blessed as 
children by parentsV1. ചെമ്മോത്തു (ചെ. 
വരുത്തു blessing, with ചൊല്ല,, കൊടുക്കു 
(Nasr.) — ചെമ്മോത്തുക"വ. to bestow 
blessing, ചമ്മു വരിക്ക to ask for it, 

6) 023,09 (see under ചാമ) prob.= 6 .aizg വരിക. 
ചെമ്മേ straightly, well, ചെഞ്ചെമ്മേ. 
ചെമ്മൊഴി a med. plant. 

ചെയ്തു Seiyya ൩. M. (ന. ചെ--കൈം C. avrg) 
1. To do അറിയാതേ ചെയ്തു പോയതു Bhg. my 
mistakes. അവനെ ഏന്തു ചെയ്തു TR. what 
they did to him, how they punished him. 
2. action in general. രാഷാധെ നീക്കും ചെയ്തും 
നാടടക്കം ചെയ്തു; KU. ചത daly = ചതെക്ക; 
ഉത്സവം മുടക്കം ചെയ്യൂ& ഉത്സവത്മിനെറ്ധ.; 
so with many nouns, which generally stand in 
the Acc., whilet poetry allows of Gen. or Dat. 
POUOM കല ചെയ്യൂ & ദേവകിത൯കല ചെയ്തു 
തിന്നു CG. 38.auxV., chiefly to obtain a finite 
verb, കാണുക ചെയ്യുന്നു, ചെയ്യു, ചെയ്യും see, 
saw, Will see. Mostly with ഉംം as. പോകയും 
ചെയ്യു, പോവൂതും ചെയ്യു, also പുരുഷാരത്തെ 
ആടുപ്പിക്കുന്നതും ചെയ്യു KU. Often with ഓ, 
താന്‍ & ഏ a8: ചതിച്ചു ധില്ലിക്കയോ ചെയുതു 
Mud. aisle, meme വാങ്ങുകയോ ചെയ്യാല്‍ if 
he either sell or buy. കൊല്ലദയാ കൊണ്ടു 
പോഴ്ക്ില്ലുയോ വല്ലതും ചെയ്യും അവര്‍ സീതയെ 
KR, അപ്രിയം ചെയ്തു താ൯ ചൊല്ലു, താന്‍ ചെ 
WMIDBhr. കൊല്ലുക വെട്ടുക തല്ലുക താ൯ ഇഹ 
വല്ലതും ചെയ്യൂ കൊ KR. പോകേ ചെയ്യു ete. 

. Hence: ചെയി T. ricefield in പുഞ്ച. 
VN. ചെയരു, T. aM. action ചെയരിമിക്കടല്‍ 

a fight full of exploits. .ചെയലിടെ വമ്പു 


ചെയ്യിക_ ചെരിയു 


ള്ളോരില്‍, മുമ്പ൯ first among the men of 
action; ചെയല്‍ പെരുകും കരന്‍ RC. well 
exercised (nOw ചേത 9.൬.) 

ചെയ്യി 1. So. doings, news ചെയ്യി ഇന്നവണ്ണം 
എന്നു KR, ചേതി കേട്ടു Mpl. song. എ൯ 
ചെയ്യി. അറിയുന്നില്ലയോ SidD. 

CV. I. ചെയ്യിക്ക to cause to do. അഭിഷേകം 
ചെയ്യിച്ചു AR. ete, — 11. ചെയിപ്പിക്ക3. അ 
ഭിഷേകവും ചെയ്യിപ്പിച്ചാ൯ Mud. ഭോജനം 
ഷെി'ച്ചാ൪ KR. (cooks). ഇപ്രകാരം ചെ്‌ച്ചു 
TR.; alsoasauxV. പാദത്തെ ക്ഷാളിക്കയും 
ചെയ്യിപ്പിക്കുരുതു Nal. do not order me to. 

ചെയ്യികച്ച (എന്നെനിക്കു വേണ്ട) Onap.= 21 

യ ചേയി? & കച്ച. 

ചെരട്ട see ചി __ (8. ജരം hard?). 
ചെരന്നത serannal & ചെരുന്നര (7. 
ചെരുത്തല്‍) Udder of beasts, see ചുരക്ക. 


ചെരിപ്പു 600 7. M. (0. Te. Tu. ചെപ്പു, 

കെപ്പു) 1. Sandals, loose shoes (മെതിയടി), ചെ. 

കാഃലാട്ട GS അകായില്‍ കടന്നു TR. in a 

temple. 2, foundation, ചെ. ഇടുക to lay it 

B., gen. ചെരിപ്പടി; projection in a foundation. 

3., (© ald)qyje) reclining; a leveller for paddy 

fields, 

ചെരിപ്പടി 1. sole ചെരിപ്പുടിത്തോല്‍ Vi. Qong 
ചെ.ക്ക ഇട്ടു പഠിക്കുന്നു wears the cloth 
down to the heels. 

ചെരിപ്പുകുത്തി shoemaker, vu. ചെരിപ്പൂത്തി, 
also ചെരിപ്പുകാര൯ V1. (which is also a 
shoe-wearer). 

ചെരിയുക seriyuya= ചരിയുക 2. To turn, 

bow എടത്തെനക്കൊള്ളേ ചെരിഞ്ഞും കോളേ 

212, ; to be bent താടി കോടി ചെരിഞ്ഞു പോം 

Nid. distorted jaw; to recline. 

ചെരിക്കട ചരിക്ക 11.40 bend. അടക്ക ചെരിച്ചു 
chewing Arecanut has intoxicated him (see 
also ചൊരുക്ക). ചെരിച്ചു കെട്ടുക to build a 
veranda, to add a thatch to the house, 

VN, © aidlay= ചരിവു inclination ayeanoed 

, ചെ.., വ_ളത്തുള യുടെ ചെ. Gan. (in geometry). 

ചെരിക്കല്‍ "വ. 6122൩൦88 --തല തിരിക (see 
ചൊരുക്കു. 
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ചെരു 661 7. aM. (see ചെറുക്ക) Battle ചെരു 
ക്കളം RC, 
ചെരുതുക soruduya (& ചൊരുക T. So., സരി 
C, to force in, ram). To shove in, to put in= 
തിരുവുക 1.1. ഇറയുടെ മുകളില്‍ ചെ'തിയ as 
ടി, പിശാങ്കേത്തി അരയില്‍ ചെരുതി jud. കണ്ണ 
ചെരുതി പോയി is sleepy. 
ചെക്ക 2. sirka, Vinegar (see ചുറു 65) & ചെറു 
ക്കാ കുടിച്ചു PP. 
ചെറിയുക detiyuya 7. aM. To be thronged, 
contracted (or to be lost?) &smwvelo പൊട്ടി 
ച്ചെറിഞ്ഞൊരു ഭൂപതി Bhg 10. (or എറിയുക?) 
ചെറു 691൩ (see ചിവ൮ു) Small, little, mean, adj. 
ചെറിയ, neut, ചെറുതു & ചെറിയതു. ചെറു 
പയര്‍ മണി ചെറുതു (80 ചെറുകയര്‍൪, ചെറു കി 
ome etc.) prov. — ചെറിയന്നെടുത്തു പോററി 
TP. when he was young, from a baby. ചെറി 
യന്നേ Bhr. ചെറിയന്നാമത്തേക്കളി Anj. plays 
of childhood = ചെറുതായി കളികും നാശ Bhg. 
ചെറുതു also—OHa10Q (ചെറുതു കാലാ കൊണ്ടു 
KR.) 
Hence: ചെറിചക്കി B. a white faced monkey. 
ചെറിയ 1. with N.pr. of plants etc, (see 
simp].). 2. N. pr. of females. 
ചെറുകച്ച cloth over the privities 
ചെറുകിട young, little. — childhood, 
ചെറുകുക, കീ Setuyuya so. ൩. ai) —) To 
shrink, ലിംഗം ചെറുകം. കണ്‍ ചൊറിഞ്ഞു ധി 
ങ്ങി ചെറുകി Nid. — 
Inf, ചെറുകേ little. 
൦, ഒ, കണ ചെറുക്കുകിത Nid. to contract, കണ്‍ 
ചെറുക്കി നോക്കുക 1൨. to ogle; to nod. 
ചെറുക്കുക. ത്ത éerukkuya T.M. (0. ജെരു 
dense, stout) 1. To fill up, dam up (hence ചി 
റ), പുല്ലു കണ്ണുങ്ങളില്‍ ഇട്ടു ചെറുക്കയാല്‍ PT. 
9, to enclose. പൃരത്തെ ചെറുത്തിടിനാ൯ Bhg. 
besieged. 3. to oppose, resist പന്നിയോടാ 
രും ചെറ്ുപ്പോരില്ല 15. ആരും ഒരുത്തരും ചെ 
രുക്കുന്നോരില്ലയോ CG. ചെറുപ്പാ൯ ഉപായം എ 
ത്തു HV. ദൂജ്യൂനം നിന്ദിച്ചാല്‍ സഞങ്ചൂനം വന്നു 
ചെൊെമല്ലോ 09. will defend the poem. ചെറുത്ത 


മുടി hairs standing on end. 4. to prevent 


ചെറുക്കു 385 


തപസ്സ്റുചെരുപ്പൂവെങ്കില്‍ CG. രാജാധി൯ മരണം 
ചെറുപ്പാ൯ Bhr.—to forbid പോകരുതെന്നു 
ചെ. ൧1, പോകൊല്ലാ എന്നു ചെറുക്കുമ്പോലേ 
CG. 5. to level a gun @arGe പറിച്ചു ചെറു 
ത്ത; അവ൯ വെടിക്കു പറിച്ചു ചെറുത്താറേ ആ 
കുന്നു ഞാന്‍ US) ധെച്ചതു TR. 
(ചെറു ): ചെറുകുളമ്പ൯ (huntg.) name of ക്രര൯. 
ചെറുക്ക൯ (ചെക്ക൯) a lad, servant; bride- 
groom V1. ചെ'നായ്ക്കില്ലം, to wait on one. — 
f, ചെറുക്കി ഒ girl. [വട്ടം q. ൬). 
ചെറുക്കാതവട്ടം a smaller fane (opp. മുക്കാല്‍ 
ചെറുങ്ങന (Inf., അനേ) in little pieces മാം 
സം ചെ. തറിച്ചു (opp. വലിങ്ങന). 
ചെറുചൂടു gentle heat, 
ചെറുജവ്മം the hereditary rights & perquisites 
claimed in their parishes by the following 
members of the community : കണിശന്‍ (for 
feasts), ആശാരി (for dedication of houses), 
തട്ടാന്‍ (for marriages), മചയന (for തിറ), 
വണ്ണാ൯, വേലന്‍, വിളക്കത്തറവ൯ ete. 
ചെറു ജന്മാവകാശത്തില്‍ കിട്ടാന്ുള്ളതു MR. 
ചെറുതേ൯ "൨. honey of ചെറുതേനിച്ച. 
ചെറുനാവു.- 1, uvula, epiglottis. 9, a disease 
under the tongue, called frog, B. also കുറു 
നാധു Vi. 8. കരിയുടെ ചെറുനാക്കു V2. a 
part of the plough. 
ചെറുനിര്‍ urine ചെ. alle, പെടുക്ക വ. 
gen. പടുക്ക -- ചെ"ററിന്നു പോക6., കിട 
ക്ഷയില്‍ ചെ, ആകയും 2/1. symptomofdeli- 
Tium. എല്ലായ്ക്യോഴ്ചം ചെ. വിണു മരികും 
a med, 
ചെറുപ്പം childhood (ചെറുപ്പകാലം, --- പ്രായം) 
നിനക്കു കനക്കച്ചെ. നാളില്‍ TP. when thou 
wast very young. രാമ൯ ചെ'മാക കൌ 
og TR, is still childish. ചെ. കാട്ടുക V1. 
to act childishly, to be naughty. — 
ചെറ്പ്പക്കാര൯, -- രി young people. [TR. 
ചെറുപ്പുൂള്ളശ്ശേരി N. pr. town in Nedunganadu 
ചെവ്യപ്രായങ്ങളില്‍ Anach. early in life. 
ചെറുമ V1.=6 ചറുപ്പം, 
ചെറുമ൯ a child; slave, Pulayan (ഇറയച്ചെ 
വുമ൯ gq. v. & പുലയച്ചെറുമ൯) ; f. ചെറുമി 


ചെററ — ചെല്ല, 


1.8 girl ചെറുഥിച്ചെല്ലുണ്ടോ ധിശ്വസിപ്പൂ 
Pay. 2. ദ slave girl, Palachi. 


ചെറുമപ്പാടു the distance a Cheruman has to 
keep off from high-castes. 


ചെറുമക൯ slave, ചെറുമക്കളെ പിടിച്ചു കൊണ്ടു 
പോയി TR. - നാട്ടില്‍ ചെരുമനിച്ചന്‍ TP.— 


ചെറുധാതില്‍ a bye-door, required in 89072. 
houses. Anach. 


ചെറുവിരല്‍ littiefinger നൂറായിരം രാവണ 
ന്മാര്‍ ഒരുമിച്ചെതിത്തിടിലും നിയതം ഇതുമമ 


ചെല്ല, പോര ARS. 0.0’ 8a, പൊന്മോതി 
രം TP, 


ചെറുശേരി 8. the name of a book, 


6.200 betta (& ചെത്ത 7.) 1. V1. Little 


sticks or leaves for kindling fire or covering 
ahut. 9. what is made of it, screen or wicket 
of wicker-work B. 38. ahut, നമമുടെ ചെ, യില്‍ 
ageno CG.; out-house, untaxed shed of Muk- 
Was (ചെച്ചു). 4. കാല്‍ച്ചെററ web-foot; cere 


of birds കാ. കൊണ്ടു മൂടിയ പോലെ 18043. 49. 


Hence: ചെററക്കുടി 1.5 ചെററപ്പുര, 9. ഒ low 


person. 

ചെററത്തരം So. worthless. 

ചെററപ്പാടു 20.5 ചെററ 8, = കുപ്പമാടം. q. Vv. 
ചെററപ്പൂര (3) V2. shed, hut. 


ചെററു detitia = ചിററു (ചെറു Little നിങ്ങറം 


ചെ. ഇരിക്കേണം Bhr. wait a bit. ചെ. പാക്ക 
Bhg.; ചെ. വിറെച്ചു, കഥ പറവന്‍ ചെ. ഞാ൯ 
(ചുരുക്കി), പത്തീാക്യം ചെ. സത്യമാക്കിടു 
വാന്‍ Bhr. ala ഉണ്ടാകെന്നതു ചെററില്ല4... 
With nouns ചെറേറടം നടന്നു VCh., ചെററുകാ 
ലം ചെന്നപ്പോ 11. — of time ചെററുട൯ ന 
രച്ചിതു VCh. grew gray in no time. — With ഉം 
& Neg. ചെററും പേടിക്കേണ്ട eto, 


ചെല éela Palg., coll. 7. (Tdbh. of 8. സിര?) 


ചെ. വന്നു പോയി Cysts have formed under 


the tongue (കുത്തുക to open them)=o2)Q 
moay 2, 


ചെലുച്ചെല delujela With a frizzling tink- 


ling ൩0180 (ചില --). ചെ.യെന്നു കുലുങ്ങും HED 
ന ചിലമ്പിട്ട ഓടിവാ Anj.—also ചെലി ചെ 
ലി, and ചെലുചെലുക്ക, തു. 


I. ചെച്ലു, delya T.M.C. Te. (Te. ചനം, ചരം 
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C. Tu. സല്‍) 1. To pass through രഥമേറി തെ 
BUdlyos വിരഞ്ഞു ചെല്ലും KR. eoqyoocg) 
പോലും ചെല്ലാത വനം Bhr. penetrate.—to en- 
ter വെള്ളങ്ങാം സാഗരത്തില്‍ ചെല്ലുമ്പോലേ 
06. കണ്ണ്ിണ ചെല്ലുന്ന നല്വഴി കണ്ടിട്ടു കൈ 
കളം ചെല്ലും, വെണ്ണയില്‍ കൈക പോയ്യയ, 
ന്നു 66. ചിത്തം അധമ്മത്രില്‍ ചെ. യില്ല Bhr. 
അടിപ്പാ൯ ചെ. to be about to. — to come in, as 
money അചസെറ പറഠില്‍നിന്നു അസാരം ഒരു 
പണം എനിക്കു ചെല്ലേണ്ടതു, അഖനെറ കയ്യി 
നനു എനിക്കു ചെല്ലേണം TR.— to enter upon 
0) #5182) HBA ചെന്തു So TR. on this con- 
dition only can he be instated. ascai)scaa 
ചെന്നു TR, retook it, — to be swallowed ചെ 
ല്ലൂമോ (= കടക്കുമോ, ഇറങ്ങുമോ), ചോറു നന്നാ 
യിചെല്ലുന്നു "൩. tastes well. 2. to pass on. 
ചെന്നതു തടുപ്പാ൯ to prevent that for which 
you came Mud.— to come, go to ആഗ ago ചെ 
ല്ലൂലും MoM ഏറ ചെല്ല നല്ലൂ Prov. ആ സ്ഥല 
ത്തേക്കു രാമന്‍ മുമ്പേ പോയി എന്നും വഴിയേ 
താനം ചെന്നു എന്നും MR. (80 പിന ചെ. to fol- 
low). രാജാഖവെ ചെന്നു കാഞ്ച TR. to pay his 
respects, do homage. കൊണ്ടുചെന്നു brought,— 
esp. time to pass, advance കൊല്ലം ൭൧൨ ചെ 
ന്ന മേടഞ്ഞാററില്‍ (80൦.), 000 സംവത്സരം വയ 
സൂ ചെന്നു Bhr. അഞ്ചുനാഴിക രാചെന്നപ്പോഠര 
2 hours after sunset. നേരം ചെന്നു itis late. 
വയസ്സു ചെന്നവ൯ മ. 3. to pass, be cur- 
rent, valid ചെല്ലാത്ത പണം bad money, ചെ 
ല്ലം ചെലവു current expenses. 4, to cost, be 
required അഴിവുപാരം ചെന്നു V1, the expense 
has been great, —~also suffice ഈ പണിക്ക 
എത്ര പണം ഖെല്ലുന്ന (പോരും). 

VN, ചെലവു (vu. ചി--,ശി--) 1. income ആഠം 
ക്ക ൧൧ ഉറുപ്പ്യ ചെ. കൊടുക്ക TR. salary. 
ചെലിനേറതു ഭാഷയാക്കി തരിക arrange 
about my pay. ആധാചെചപു pay of troops, 
കല്ലിച്ചുതരുന്ന ചെ. വാങ്ങി lived upon their 
allowances TR. എനിക്കു നിന്‍െറ ചൊല്ലും 
ചെലവും അല്ലല്ലോ prov. —adj. ഇവ൯ അ 
ന്യായക്കാരനെറ ചെ. മാസപ്പടിയാല്‍ ഇരി 
കന്നു MR. is salaried by the plaintiff, 2. ex- 


ചെച്ല, 


pense, ചെലവായി 18 spent, ചെലവാക്കു 

അറുക്ക tospend. വരധില്‍ നാലൊന്നോ വര 

വില്‍ മുക്കാചോ Board പാതിയോ ചെല 
ത്രേചെയ KR. spent so ൩൨൨01 his income. 
aaaailr മുട്ടാകകൊണ്ടു TR. ഇന്നേത്തേ 

21212508 ഒട്ടകം കൊള്ളാം PT. for our 

wants, അവകരക്കിവ൯ നിത്യവും 9.01121) 

നു കൊടുകുന്നു Mud. keeps them in his pay. 

Expenditure is of 2kinds: നിയമം ചെ. re- 

gular, fixed & അടിയന്തരം ചെ. cocasion- 

al, extra charges TR. [person V1. 

ചെചഖവ൯ m., — വി f., spendthrift, expensive 

ചെലവഴിക്കു -- Qos VyM. to spend; to waste; 
80 also ചെലവാക്കുക, 

ചെലധിടുക to spend, to lay out. കണ്ടത്തില്‍ 
ചെലപധിട്ു TR. aoslaamesad കഴിപ്പിച്ചു 
ചെട്ടു പോരുക duty of Uralar. മുറിഞതി 
ന്നു ചെഖാ൯ TR. to bear the costs of the 
cure. എന്റെറ 93q ചീട്ടു Bhg. 

ചെലവു കഴിക to live upon, കുടം കൊണ്ടിട്ടും 
ഇരന്നിട്ടും ചെ'ഞ്ഞു പോന്നു. — 

ചെലവു കഴിക്ക to keep house കുഡുംബത്തിന്നു 
ചെ'ച്ുകൊണ്ടു പോരിക TR. 

CV. ചെലുത്തുക 1, to put in, to drive in ag 
Hooaaang കണ്ണങ്ങം രണ്ടിലും ചെ. 06. ചു 
വട്ടിലേ തീച്ചെലുത്തുക a med, — to eat അതി 
യായി ചെലുത്തിടില്‍ അതിസാരം വരും GP, 
- അവന്‍െറ മനസ്സില്‍ ചെലുത്തിക്കൊധ൨. 
remind him of, 9, to make to pass on; 
മനസ്സു ചെ. Vi. 2. to animate, stimulate; 
ഒുളത ക്രടാതേ മനം ചെ. KR, make up your 
mind. ബൃഭ്ധി ചെലുത്തി (= കടത്തി) വിചാ 
രിച്ചു penetrated a matter.—to pay money, to 
perform 2 promise, So. 

ചെല്ലം (1. ചെല്വം, 0.1൦. handsome) 1. wealth 
ചെല്വം മികും മകരലോചനന്‍൯, കയ്യില്‍ og 
ത്തും വില്ലൊലി ചെ. RC.; treasure ഇല്ലവും 
ചെല്ലവും വിററു Sil. ചെ. കായ്യക്കാരര്‍ TrP. 
Royal treasurer. — ചെല്ലപ്പിള്ള B. darling; 
So. also a spoilt child. 9, copper vessel, 

as for keeping or burying treasure V1. 


ചെല്ലി (insinuating itself) 1. a grass in rice- 
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ചെല്ലുക ചെവി 387 6.2.10) — ചെളി 


fields, Scirpus articulatus B. 2. മ worm; 

beetle in Cocoanut-trees. 

ചെല്ലിയെഴുക (Te. സെലയ്യ) to go astray, 
as cattle without owner 8, 

CV. ചെല്ലിക്ക (ട ചെലുത്തുക) to make to pass 
in or on; ചെനാ ചെല്ലിക്ക (huntg.) — to 
put leeches Vi. (old ചെലുക്ക, aD). 

ചെല്ലൂ൪(ചെത white ant 7.) N. pr. Perinchellir 
Gramam. ചെ'രില്‍ amajan പുരാനേ 86. 
ചെ'രമന്നെഴ്ഴം തമ്പ്രാന്‍ Sah, 


Tl, ചെല്പ ക (100) -: ചൊല്ലുക To say. 


CV. ഞായം ete. ചെജ്ിക്ക-- ചൊല്ലിക്ക. 


ചെവക്ക old= 230186 (9.0103 /). 
ചെവി 66 7. M. നം. (C. കി —, Tu. കെറ്പി) 


prh. 8. ശ്രവിക്ക? see ചെകിടു,ചെവിക്ക 1. Ear, 
the outer ear (= കാതു). വായി അറിയാതേ പറ 
ഞാൽ ചെ. അറിയാതേ കൊള്ളും prov. ചെ. 
വിണവന്‍, ചെ. മുരടന്‍ V1. one with hanging 
or twisted ears. ചെയിക്കുണ്ടാണത്തിന്ന്‌ അടി 
ചൂ. a box on the ear. ചെധി കഴിയവേ 
വലിച്ചു Bhr. even beyond the ear. ഏ൯ ചെ. 
കാം ഒന്നിന്നുണ്ടുയരുന്നു Bhr, prick up the ears. 
(for hearing something). പശുക്ക ചെ. ado 
ഭൂപ്പിച്ചു Bhr. 9. the organ of hearing എന്‍ 
ചൊല്ലും പൂകേണം നി൯ ചെ. യില്‍ CG. 00125) 
@Slitohing of ear, ചെ. കുടിക്ക also to malign 
B.; ചെ. ഇരെക്ക, AZo, ഉരതുക Nid. ears to 
tingle. ചെ. അടെക്ക the ear to shut. 
Hence: ചെിക്ക (ശ്രധിക്ക?) to hear നല്ല നിശാ 
a1 നമ്മെ ചെപിച്ചിട്ടിങ്ങുള്ളവര്‍ ഏങ്ങു പോ 
യി RS. my old good subjects, 
© alailengy the drum of the ear. 
ചെധികുട upper arts of the ear. 
ചെയിക്കുത്തു earache. 
ചെയികുന്നി tympanum. 
ചെയികൊടുക്ക, to listen; 80 ഏല്ലാവരും ചെ 
alam കേട്ടീടുവി൯ Bhr. നന്നായി ചെ. 
തന്നു കേശക്ക വേണം Bhg. 

ചെയികേരക്ക id. ആരും ചൊീളാതേ Mud. 

ചെയിക്കൊരക to hearken. 

ചെധി ചേത്രിട്ടയക്ക UmV. a punishment in 
caste offences. , 


6.0125) ചൊടിച്ചല്‍ itching in the ear. 

ച്ചൊിടു 1. ear, chiefly the inner part ചൊധി 
ട്ടില്‍ പോകാ prov., ചെധിടും ചെപ്പുറയും 
(exp!.?) ഇല്ലാത്തവന്‍ No.= കേശക്കാത്തവ൯ 
(said of old people); but see ചെകിട്ടു. ചെ 
വിട്ടത്ത്‌ അടിക്കു, ചെ. താത്തി നടപ്പാ൯ പാ 
Slay I can hardly venture out, so ashamed 
I am of what people say. 2. deafness. 
(9.01815) ചെവിടന്‍൯, .--ടി deaf=o a0 

കേളാത്തവന്‍. [ചെത്തു SG. 

ചെധിപാക്ക to listen നൊന്തു വിളി കേശപാ൯ 

ചെധിപ്പി ദമാ: ചെപ്പി, ച്ചൊിട്ടപ്പി, ചെ 
വിക്കാഷ്ട്ട. 

© alain hare; കൊമ്പന്‍ എന്നും ചൊല്ലി പി 
ടിക്കുമ്പോഥെക്കു ചെ. prov., also ഓലച്ചെ. 
(huntg.; കടച്ചെ. - 61601൨൭൩). 

ചെധിയോമ്മ quickness of hearing. 


ച്ചെവ്വ devva 7.1. (ചെം, 0125) vu. ചൊവ്വ 

1, Correctness. ചെപ്യയില്‍ in right proportion. 

ചെച്വന്തി & Goliad) Chrysanthemum Ind. 
(Rh, calls it ചെത്തി & 1൦൩9010൩ grande 
നെടുംചെത്തി). 

ചെവ്വരി aM, red streaks in the eye ചെങ്ങി 
ചെ. പുരണ്ടിളകി വന്ന ഥിഴി RC, 

ചെപ്വള്ളിക്കൊടി Curcuma xanthorrhiza, yel- 
low fragrant wood (?). 

6.01939" വായി) the red faced, Mars ബൃഹസ്സൂതി 
ച്ചെവ്വാ ബുധനും 1%.; ചെൊ്യാഗ്ണ്വ. Tuesday. 

ചെധ്യാരം ഒ certain share in leasing land, one 
twentieth V1. 

012 propriety, straightness ബാണത്തി൯ 
ചെപ്വെല്ലാം മാനിച്ചു നോക്കി 06. - adj. 
ചെപ്വിന ചാരു മുഗങ്ങാലിണ CC, well pro- 
portioned. — 
adv, ©.aiGq} directly, nicely. — 
ചെപ്പില്ലായ്ക, ചെപ്പില്ലാ;് o disease, as of 

Rajas. ചെ. പാര. the king is veryill. 
ചെളി éeli So. Mud, mire= ചളി. 

ചെളിക്ക Vi. 1.൭ wound or ulcer to discharge 
(ചളി, ചലയിക്കു). 9. ചെട്ളിച്ചു ചോര & 
ളക a ined. to put leeches (see ചെല്ലിക്കു 
& ചെള്ളു. 
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ച്ചെളക്ക — ച്ചെകുക 


ചെക്കു éelukka (& ചേള q.v., 1.7. ചെ 
വു) No. Gills of fish. ചെടൂ.ക്കയില്‍ നാ൪കൊ 
erg Qume vu. 2, scales of fish, torn mat, etc. 
6) 218.49 എടുക്ക the skin to burst, as between 
the toes (fr. © algae), 

6.2.18 éella 1. Cheek (-:ചെന്തി). ചെ. അറി 
യാതേ കൊളള്ളൂം CG. വിരല്‍ അഞ്ചും ചെ. മേല്‍ 
പൊന്തി TP. from a box. 2, mire So, ചെ. 
കുത്തുക to be muddy. — ചെള്ളക്കുധി. B. 

ച്ചെള്ളം 691൩ No. A kind of tree. 

6.2188 éellu M.T. (& 7. തെ, C. ചെഠം sharp 
as a nail) 1.Flea; tick. 2. a large beetle on 
Cocoanut-trees (ചെല്ലി 2.) MC.; palm-worm, 
wood-worm V1.—6 alga രിപ്പ fleabite, gnawing 
of moth, beetle, etc. Vi. 3, leech V1. (see 
ഒചചല്ലിക്ക, ചെളിക്കു 2.) 
ചെള്ളി 1.-.ചെല്ലി 1. കണ്ടം ചെ. മുളെ.്ചുകി 

ടന്നു MR. 2. 8, shrimps (ചെക്മി൯). 

Oop 661൩ T. aM. Fine, stout. o.oo കുതിര, 
വ൯ഷൈഴ്ചംതുരഗം, മുഴക്കമെഴ്ഴം M.alVBand, ചെ 
YomSo കയ്യാല്‍ 120. ചെഴ്ംക്രടു Pay. 
ഷെഴിക്ക T. to be fertile—. 

VN. ചെഴിപ്പു Vi. Trav. fertility. 

2.) 6 (like of)) Fie! must not! 

ചേകം yam Tdbh., സേഖ, savaiHo (as if 
from ചെയ്തു) 1. Service, chiefly about the Raja’s 
person. (ക്ൂലിച്ചേകം) ചേ. വരിക, കൊമക 
Vi. to enlist, serve. 2, to pay. 

ചേകവന്‍ (& ചേവധക൯) 1. servant, militia- 
man മന്നവ൪ ചേോ'ന്മാരുമായി CG. weay 
അഭില്‍ കരയേറി ചിത്തം ഉറപ്പിക്കുന്ന ചേ. 
Mud. 


f. — കവത്തി (--കോത്തി) also B.alg@abVyM. 


2. one of the Tlavar caste ചേ കോന്‍, 


ചേകിക്ക to do duty, also ചേഴിക്ക to serve. 
ചേകിച്ചവര്‍ ചുററി VCh. e000 @yZencaod 
ചേകിച്ചു KU. കുതിരചേകിച്ചവ൯ Vi. a 


trooper.—old ചേകാരം "൨. soldier’s service. 


ചേകുക, കീ dsyuya T. M. (൭0. ee to lie) 
To get upon trees, to roost, also ചേക്ുക a5) V1. 
VN, ചേകല്‍., ചേയല്‍. a roost. ചേയലിന്നു വ 
am കോഴി come to lay eggs; ചേയല്‍മരം 

(f.i. of peacocks). 
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ചേക്കു ചേണിയസ൯ 


ചേക്ക T. So. resting place of animals (birds, 
buffaloes), with ഇരിക്ക, ഏറുക to roost, 
ചേക്കു 1. roosting & breeding place mondada 
ചേക്കിടം കൊട്ടത്താത prov. 2 So. gam- 
bling; ചേ. കുളിക്ക. to gamble. 
ച്ചേക്കരു 66:41 1.--ചെയി; or ചി) 1. Spoil- 
ing, അടക്കു ചേക്കലായി പോയി is on the point 
of rotting 9.--ചെക്കത്‌?വ. (— Ge) very early), 
ചേക്കു Ar. 860, Sheikh. 


ചേങദില So. see ചേര്‍മങ്ങചം. 
ച്ചേങ്ങോത 66220 Palg. (ചെവ്‌ കോതു)--കോ 
രപ്പൂല്ല. The grass from which Palghaut-mats 
are WOVE (വെള്ളപ്പായയം മന്ത്രിപ്പായും), 
ചേട൯ 6694 8. (prh. fr. ചെയിടു or ചേടു T.) 
Servant, also ചേടകുന്മാരും ചടിവ്വന്ദവും Si Pu. 
ചേടി fem. ദാസി; താനും mab ചേടിമാരും 
CG. — ചേടികാഗേഹങ്ങ്‌ു.ം PT.; also ചേടി 
ചിട വെള്ളാട്ടി V1. 
ചേടി tdi ൩. ചേടു beauty, fr. ചെവി.) 25. 0. 
A glutinous earth, put on walls to keep off 
the rain, esp. red. ചേടിമണ്ണ; ചുകന്ന ചേടി 
ക്കലും & med, 


ചേട്ട cotta Tdbh., ey cy. 1. Elder sister, gen. 
ചേട്ടത്തി. 2.=@Qeari) the elder sister of 
Fortuna, goddess of poverty & mischief. ചേ. 
കളക മ ceremony to drive Pandora away. 
3. a mischievous person, m. & f. ചേട്ടെക്കു 
പിണക്കം നല്ലിഷ്ടും prov. 4. all that is nasty; 
also a kind of snake B. ചേട്ടവക. 
ചേട്ട൯ elder brother, ചേട്ടത്തി elder sister. — 


Baisomlwod elder sister-in-law. V1. 


ച്പേണം 69൭൩ T. So. (0. ജേ-- blanket) Pil- 
lion used as saddle. 
ചേണി ééni T. M. (Tdbh., ശ്രേണി) 1. Ladder, 
ഏണി, 2, (So. ചകിണി) the layers of fibres 
enclosing the flesh of the jackfruit, 
ചേണിച്ചേരി N.pr. the hereditary Karisam 
over the northern part of Kolanadu KU. 


ചേണിമാര്‍ 812. -- ചേണിച്ചികാം see foll. 


ചേനിയന്‍ 4.൩. 20. നം. ജേസ്ര, 0. 
ജാഡ) 1, A tribe of weavers വതിയാ൯ ail 
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am Got KN, 2. Vi. an outrageous person 
(fr. foll.) 

ചേന 6 1.T,M. Breadth, height, strength, 
ചേണിലകും ഒണ്‍പലം, RC, highly shining 
shield. - ചേണാന സമ്പത്തു Nal. (ചേണേന്ന 
തിരുമുഖം Anj. — prob, — ണാന്ന --). — ചേ 
ണററുനിന്നു തുണെപ്പതിനായി 06. help power- 
fally. അഗകു ചേണുറെറ്ഴ്ുന്നു rose high. ചേ 
ണററ വാദ്യങ്ങാം 06.--തന്നുടെ ചേണെഴ്ഴം പാ 
ണി, ചേണേലും ഞാണ്‍ CG. 9, a net-work of 
bamboo or Cycas leaves for catching fish; 
rough sieve asof a gardener മണ്ണരിക്കുന്ന ചേ 
nd. ചേണന്‍ (1) N. pr. male; fem. ചേണി. 


ചേതം sam Tdbh., ഛേദം. Loss, waste വ 
സറൂചേ. വരുത്തുവാന്‍ TR. to spoil or waste 
our property. രങ്ങമകു വന്ന @ a)’ sade; ന 
മുക്ക ഏറിയ മുതല്‍ ചേ. വന്നു പോകും TR. will 
be lost. ആനചേച. നോക്കി MR, examined 
the destruction, which the elephant had caused. 
epeadde Gal. MARIOS ഓത്താല്‍ CG. 
ചേതകേടുകാഠ any 1088 or injury. 
ചേതപാതം V1. 1088, 
ചേതന 4684൩2 8. (ചില്‍) Consciousness, life 
ചേതനയോട്ട പിരിഞ്ഞു 06. 31൦0. തല്ലി ചേ. 
പോക്കി killed; ചേ. പോക്കിന പൈതങ്ങഠം 
CG., ചേ. പോയാല്‍ കായം ര: നാ കിടക്കില്‍ 
ഓരാവതും ഇല്ല VCh. 
ചേതന൯ conscious, ഭൂതങ്ങറ ഉള്ളത്തില്‍ ചേ. 
ആയോന൯ CG. the soul of the world, 
ചേതവാ൯ id. താ൯ ഒരു ചേതവാനായി ഭവി 
ക്കുന്നു AR. (In 8. ചേതനാധാ൯ or ചേ 
തോമാ൯), 
ചേതസ്സ്‌ mind സ്വശഗ്നരകങ്ങശക്കു തനെറചേ. 
ഉപാദാനമാകുന്നു Adw. 8. ചേതസാ with 
the mind (opp. വാചാ, കമ്മണാ), ചേതോ 
വിഷാദം VetC. eto.=amo, ado. In aM. 
ചേത; as നിശാചരമുടിധിന്ഭ കരുതി ചേ 
തയില്‍ RC, 
ചേതി bi 1.--ചെയ്യി News. 9. Tdbb., ജ 
ഗതി (ചകതി) foundation ചേയിക്കലലൂ-- പുറ 
ത്തുള്ള തറക്കെട്ടൂ; No, a mud-verandah round 
ഒ house, about 1 Col broad. 


ചേതിരിവു B. a short rafter at the corner of 
a roof, 
ചേതു സേതു, Dam ചേതാ൪ കടതല്‍വണ്ണ൯0. 
ചേതോഗതി. 66868881(ചേയസ്സ്‌ )Thought, 
wish, Brhmd. 
ചേതോഹരം ravishing the mind, delightful 
(മനോഹരം) ചേ. വാചകം Nal. ചേ" 
രാംഗി Bhr.— മകുളു൪ ചേതോഹാരിണിക 
ളായറുപതു 8127, 
ചേദി 6661 8. A country in Bandélakhanda; 
ചേടിപന, ചേല്യ൯, ചൈട്യ൯ CG. its king. 
ച്ചേന dna T. M, (C. ശേ -- abundant, 8. സേ 
ന) A yam, Arum campanulatum GP. (അശോ 
agjo 8.). — Kinds: കാട്ടു — Arum gracile GP71., 
നാട്ട — , നിലച്ചേ — Arum minutum, മുള്ളന്‍ — 
Dracontium polyphyllum, കൈപ്പെഞ്ചേനത്ത 
ong പോലേ TP, ചേനപ്പൂ eatable ; -- aig) 
an ഉപ്പേരി. 
ചേനത്തണ്ട൯ a venomous snake (similar to 
an Arum stem); — മണ്ഡലി or — ailoland 
the larger kind. 
ചേനത്തലയന്‍ B, bald headed. 
Qaicmern séndana(loc.) Ricefield.—fr. ചെയ? 
ചേരുക sénduya So. To cut slantingly (ചെ 
തുത, ചായി), 
ചേന്തി 1.07. of men. 
ചേപ്പുറ 6600൭ Palg. No. (7. ചേപ്പുട aM. 
ചെപ്പു & അറ?) opp. aid, Slovenliness. ചേ" 
റയായി നടക്ക; ചേ. പ്രണി work slovenly done. 


ചേമന്തി smandi (0. ശാവ--- fr. ചെവ്വ -- 
1, M.) Chrysanthemum Indicum. കാമന്നള്ളില്‍ 
പ്രേമം തഴപ്പിക്കും ചേ. a4 CQ@.—aleo ചേമ 
ന്തിക Anj. ചേമന്തികേ നല്ല ayammaddés സി 
മന്തം നി 06. Oh Crshna, thou art the chief of 
flower-trees! — Kinds: കാട്ടുചേ. (1. has കാ 
ട്ടുചെത്തി) an Artemisia, മുല്പചേ. a Tagetes?, 
ധെള്ള --, മഞ്ഞ --, നിലച്ചേ. ete. 

ചേമ്പു émbu & Goins 72.1. (നം. ചേമ, . 
199523)Caladium esculentum, ചേമ്പെന്നും ചൊ 
ല്ലി വെളിക്കോ agp കയററിയതു prov. — Kinds: 
രംഗ —(big yam from Ceylon), @@lo—, & 


gj! — (inferior), നിരച്ചേ -- Sagittaria obtu- 
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sifolia, നിലച്ചേ. ete., മര — Arum viviparum, 
മലഞ്ചേ. wild yam with eatable stem, ഖവെളി 
Boj — , വയല്‍ ചേമ്പു. [യും RC. 
ച്ചേയ Gaya T. aM. (ചെവി) Red ചെയ്യക്രറ 
ചേയ൯ No.=ea1ded (ചേ'നും പിടയും). 
ചേയല്‍ 66781 see ചേകല്‍. 
ചേയിംശേക്കി TP. 
ചേയിപ്പ-ശേഷ്കിപ്പ TP. 
ചേര gra 7൩.൩. (കേര) നം ratsnake, Amphi- 
809൩൭ or Coryphodon, not venomous, but 
said to cause leprosy by its touch; (see moa). 
ചേര തിന്നുന്ന നാട്ടില്‍ prov. (8. ഡുണ്ഡുഭം). 
Kinds: മഞ്ഞച്ചേര prov. 
ചേരട്ട (C. Te. ജെരി, T. ചെപ്പടു red leech) 
centipede, millipede. കരിഞ്ചേ. (black), മല 
ച്ചേ. (8 — 4!!! thick), 
ചേരട്ടപാനു V1. a kind of Cobra. (So. തേ 
രട്ട MC.) 
ചേര൯ serah T. M. (& aT. Sooeid= ce 
mand 9. 8.) 1. The king of Kongu or ചേര 
നാട്ട. 2. a king of Kerala. 
ചേരകാററു V2. East-wind (as coming from 
the gap of ചേരനാട്ടു). 
ചേരമാന്‍ king of Cheram; ചവ. oso his 
crown; ചേ. പതിവു ancient grant; ചെ. 
നാടു Kérala (Syr. doc.), also ചേരമാന്ദലക 
Mpl. song. 
ചേരമാ൯പെരുമാന One of the former emper- 
ors of Malabar: traditionally the last, who 
is said to have become a Buddhist (about 
A.D. 350) or a Muhammedan (Mpl. trad.), 
after distributing the country to his 18 
feudatories KU. [Fra Paol. 
ചേരായിസ്വരൂപം the Raja of Kayankulam 
ചേരുക céruya T.M. Te. (Tu. ൦. ശേ —)1.To 
approach, come close. ആയുധം കാഞ്ങില്‍ ഞാ൯ 
ചേന്നു ചാവേന്‍ Pay. close with, പിഞ്ചേന്നു 
ചെന്നാ Bhg, 0൧7829. ഇവനോടിട ചേരു 
aim Nal. to have commerce with. പരലോ 
കത്തു ചേരുവ൯ Bhr. I go to heaven. 2. to 
join (as മാഗ്ലും മ religion with Loc, & Soc.) രാ 
ജയം കമ്പഞ്ഞിക്കു Golde TR. (= ആയിവന്നു. 


ചേരീ 


അയന്ദ ചേന്നവര്‍ TR. his adherents. 3. to 
belong to കുമ്പഞ്ഞിയില്‍ ചേന്ന ആം TR. a 
subject of the H.C. കുടം നിലക്കു ചേന്നതു 
MR. (5 ഉഗംപ്പെട്ടതു). ക്ഷേത്രത്തില്‍ നിലങ്ങള്‍ 
ചേന്നതു TR. അതില്‍ ചേന്നവന്‍ one of them, 
കാച്ചപാല്‍ ചേന്ന പാത്രം CG. included (=o 
ea). വക ദേവസ്വത്തിലേക്കു ചേന്നു, പ്രമാണ 
വും അതിന്നു Balan എഴുത്തുകളും പുക്കവാറുക 
@oTR. 4, tofit, suit ചേരുംവണ്ണം ഉള്ള ശരി 
ക്ഷ, അതിന്നു ചേരുംവണ്ണം ശിക്ഷ ഉണ്ടെ TR. 
adequate. നിങ്ങളില്‍ ചേരും ഏററം AR, you 
will suit each other marvellously. തമ്മില്‍, 
ചേരും agreeing well together. ചേരുന്നതേ 
പറഞ്ഞാല്‍ നിരപ്പു Mud. speaking plausibly. 
പാത HVE agMawMSmI19d» ചേരുമത്രേ CG, it 
might be tolerated. GaimonmoeasMun ചൊല്ലു 
ക Bhr. improper. ചേരുന്നവണ്ണം സ്തുതിച്ചു SG. 
worthily. അവര്‍ ചോദിച്ചതു ചേരുധോന്നെങ്ങ 
രക്കു CG. unobjectionable. ചിന്തിച്ചു ഞാ൯ എ 
നിക്ക ഏതുമേ ചേന്നില്ല Nal. could not under- 
stand it. ചൊന്നതു ചേന്നതില്ലെതുമേ KR. is 
not the case. — പണം ചേരും V1. to become 
security for money. 

Inf. ചേര close, over against. ചേരേ HUGH 

to cut off close to the ground. 

Neg. N. ചേരായ്ക് disunion, unsuitableness; also 


ചേരാത്തനാം Vi. antipathy. — 


ചേരി (C. കേരി) 1, Assemblage, village 
street. നാലുചേരി Pay. 4 classes of foreign 
colonists (Jews, Christians, Manicheans, etc.). 
ആനായച്ചേരി CG. a cowherd village. — divi- 
sion of an army. V1. —N. pr. as തലശ്ശേരി ete. 
9, (5: ചെകരി) husk & fibres of cocoanuts. — 
false hair of women. V1. 
ചേരിക്കല്‍ (കാല്‍?, ശേരി Mahr, Government 
land exempt from assessment) pl. ചേരിക്ക 
ല്ലുകമ 1. land appropriated for the support 
of Rajas & temples താമൂതിരിപണ്ടാരം Ba" 
ല്ലൂുവക; ദേവസ്വം ചേരിക്കല്‍ കൂടി നികിതി 
പൊന്‍ 4840 etc. രാജാധിനെറ ചേ്ല്ലറാ 
തറ; കോധിലകങ്ങളിലേക്കു ചേ. വന്ന നി 
കിതി TR. taxes from domains, obtained by 
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purchase, lapses, escheats, etc, 9. So. 
farmyard attached to Government & temple 
lands. 8. place of refuge V1. (= സങ്കേതം). 

CV. ചേരിക്ക: പണം moguamaanrang ചേരി 
2j TR. had it collected by. 

ചേരുമാനം 1. assemblage, as for a riot; party. 
2. office of collecting taxes, ചേരുമാനക്കാ 
ര൯ Trav. 

ചേര്‍ 1. aM.= ചേരും 1൩ comp. @2G ol പാ 
ല്ലഗമ്പ Bhr. വമ്പുചേര്‍ മകേതേര൯ RC. the 
greatM. 9,5ചേറു q.v. 3, ചേര്‍മരം 
1, M. (0. ഗേര്‍, Te. ജിഡി) marking-nut- 
tree, Semicarpus orientalis (08 ald Holi- 
garna caustica Rh.)—8 ചേര്‍കുരു amed, (ചേ 
Ole, ചേക്കൊട്ട V1.), ചേര്‍ക്കുരുത്തൊലി 
GP 70., ചേറുമരത്തിന്തോല്‍ med., ചേരെഞണ്ണ 
കച്ചെരിച്ചേററം 6:17. 4, ചേര്‍മങ്ങലം & ചെ 
Q—4q. ൬൩, 

ഒ, ച്ചേക്ക 1. To make to arrive or join. 

കുളം തൂത്തു ഉഭയത്തില്‍ @oiqy MR. annexed. 

തന്നുടെ ജീവനെ ബാലകായാന്തരേ ചേത്തു 

VetC, brought again to life. ചേത്തുകൊഠാംക 

to receive into the community; not to reject 

from caste; to patronize. ചേത്തുക്രടാ irrepara- 
ble, അവനെ Mem Bolg yom Bhr. to bring 
to destruction. 8. to collect, as men, money. 

3, to level a gun (ട ചെറുക്ക 5) വെടിക്കു പഠി 

2) Boigm TR. 4.(po.) action in general ദി 

AHHH) അത്തലേ ചേപ്പ്യൊരു ദശമുഖന്‍ CG. 

troubling the world. ജഗത്തിന്നു ശിക്ഷാരക്ഷ 

ചേകും തൃക്കൈ Anj. (= വരുത്തുക). തൃഫ്യി ചേ. 

Brhmd, 

WN, 1, ചേച്ച (of ചേരുക) 1. adherence, ഞാ൯ 
ഇങ്ങുള്ള ലോകരില്‍ ചേ. പുക്കു CG. connect- 
ed myself with. — relation, ചേച്ചക്കാര്‍ next 
relations, @olsj\qyo ചാച്ചയും (see ചാച്ച). 
2. union, ചാച്ഛയില്‍ ചേ. ഉണ്ടെങ്കില്‍. UmV. 
love, — harmony, fitness ഇതും അതും നിരൂ 
പിച്ചാല്‍ ചേ. യില്ല വികല്പം ഉണ്ടു Mad. the 
statements are irreconcilable. ചേ. ഇല്ലാ 
OM QAavo കാണുന്ന ജനങ്ങമക്കു പാപം ഉ 
ong Bhg. unequal. ഞാനായിട്ടു നിരൂപിക്കു 


ന്നതു നല്ല ചേ. പോര TR. it does not well 
become me. മനസ്സു ചേ. വിട്ടുവാടി Anj. the 
mind became disturbed. ചേ. യാകാണ്ണം 
nicely, discreetly; beseemingly. പത്തുവിര 
ല്ലം ൮ മോതിരം ചേ. നോക്കി ഇട്ടോളന്നു 
TP, — ചേച്ചക്കേടായി TR. ill-arranged; 
groundless, inexplicable; unworthy. — ചേ. 
often adj. ചേ ലപ്പുല്യരിക്കുഴമാല TP. an 
elegant neck-ornament; (കാണുക) എന്ന 
തേഓാച്ചയില്‍ ചേച്ച നല്ല CG. it is more 
reasonable to judge by sight,than by opinion. 
മാലിസ്റ്യവും ചേ. ഇല്ലെുടോ നിണക്കു Nal. 
nothing dirty can be about thee. 

II. @.alg'| 1. joining, mortising.—@ alg jose! 
ക joined. ചേപ്പകുന്നു പോയി V1. became 
disjointed. 2, assemblage, as മി൯ചേ. 

CV. ചേപ്പിക്ക ൩. -- ചേരിക്ക, ചേപ്പ്രാറാക്കുക. 

WN. 111. ചേയ 7. 8൦. mixture. IV. ചേ്വ (൨. 
crowd) -- ചേച്ച f.i. ചേധ്പുള്ള കൊടി V1. 

ച്ചേക്ങചം  ചേറുമങ്ങലാ fi. ഡലിയൊരു ചെ. 

തൂക്കിനാന്‍ Bhg 10. 

ചേറ 6618 N. pr. A tree ചേറമരം Codieum 
variegatum Rh, (or .oi)o@mo?) hence prh.: 

ച്േഠനാട്ട N. pr. District SE, of Calicut, capital 
തിരൂരങ്ങാടി. (nada KU. 
ചേറായിസ്വരൂപം 2. pr. the dynasty of Ona- 

ചേറു sé T. M. (Tu. 6. കെസരു, Te. കരച്ചു) 

1, Mire, dirt, ചേററില്‍ അടിച്ചാല്‍, ചേറുകണ്ടേ 

So ചധിട്ടിയാല്‍ prov. 2 wet soil. കണ്ടം ഉ 

{$P@ ചേറാക്ക to work the surface of a field into 

a slush preparatory to transplanting rice. 

ചോറില്‍ കുത്തിയ കൈ ചോററില്‍ കുത്താം (of 

field-labour). — ചേറാലേ കോരിക്കുടിപ്പിക്കും ഏ 

ന്നേ Anj. with unwashed hands. ചേ. പിരമു. 

ക feet to become dirty. ചേറും മുടയും prov. 

ചേറും പൊടിയും തുടെച്ചു Bhg. കഴിഞ്ഞു പോ 

യ ചേറിനെ അധികം പറഞ്ഞു കുലക്കുവാ൯ to 

stir up old quarrels. 3.-- ചേര്‍ 3. 

Hence: ചേപ്പടം Nal. dirty cloth. 

ചേര്‍ലാഭം cultivator’s share of profit (= കൊ 
§p@19@o). 

ചേവുദി൯ mullet. 


ചേറുക_ ചേലാ 


ചേററുകണ്ടം, - പാടം (opp. പൂഴിക്കുണ്ടം, — 
പാടം) field for wet cultivation. 
ചേവറുകുഴി slough. 
ചേററുപടി threshold.= കീഴ്‌ പതി. 
ചേറവുപാടു ഒ miry soil. 
ചേററുഖഴി V1., ചേററുവായി 8, pr. Chetwa; 
also ചേററാ an artificial reservoir for 
irrigating lands. 
ചേറവൃുവിത wet cultivation. 
ചോക ssiuya M.Te. (C. ca — Te. ചെരുഗു) 
To winnow, fan & clean pounded rice (=om 
ടുക, കൊഴിക്ക, പാററുക). അരി കുത്തി തവി 
ടം പൊടിയും ചേറി, നെല്ലപീടികയില്‍ കടത്തി 
ചേറി അളവു തന്നേക്ക (doc.). ചേറിട്ടു നെല്ലി 
rasmiaw പിടിക്കും Anj. 
VN. ചേറല്‍ fanning, as മുകു ചേ. 
ചേറുമുറം winnowing basket, ചേററുക V1. id. 
CV. ചേററിക്ക V1. 
ചേറു മങ്ങലം éétumanhelam generally ചെ 
മ്മ. (as തപ്പും ചേമ്മ"വും ക്രൂടി KU.) Round 
metal-plate used as gong (So. ചേങ്ങില, T. 
ചേമക്കലം, 0, Tu. ജാംഗട, prob, fr. കലം & 
ചേരമാന്‍?) also ചേങ്ങലം q. 7. 
ചേററു Sty 1. Obl. case of ചേറു. 9, -- ഏററു 
80. in ചേററുകത്തി knife of toddy-drawers 
(also ചെതുതുകത്തി), 
ച്വേല Séla (8. ചേലം) 1. Cloth, esp. of women, 
f. നൂതനയായൊരു ചേല 66. പട്ടുനൂല്‍ ചേ. H 
വന്നു CG, പൂഞ്ചേല Bhr. (of a queen). 2. rough 
cloth = ചില --- 80 ആനച്ചേല elephant’s cover- 
ing Vi. 3. No. boards joined to low-sided 
boata (ചേല കെട്ടുക). 
ചേലപ്പൂടവ Vi. a cloak, covering sheet. 
ചേലമരം Indian fig-tree, the bark of which 
serves as sackcloth (ചേല ചുററുക), 
ചേലാഞ്ചലംകൊണ്ടു മൂടി അണിമുഖം KR 3. 
veil, gaze. 
ച്ചേലാ 8. 6618 (=S. ചേട൯) 1. One forced to 
become a Muhammedan. അവന്‍ ചേലാ he is 
of a family circumcised in Tippu’s time. സു 
a ൯ വന്നു ജനങ്ങളെ ഒക്കയും ചേലാധാക്കി 
കല്പിച്ചു TR. ചേലാധായിരിക്കുന്ന ആ (of a 
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ചേലാനി- ചേഷുയ 


Brahman). 2, ciroumcision (ചേലാകമ്മം). me 
ആമതിര (A. D. 1788) ചേലാ വന്നു; ൬൪ആമ 
തില്‍ ചേലാവത്തില്‍ വേണട്ടുകരെക്കു വാങ്ങി 
TR. ചേലാധില്‍ ക്രടി he turued Muhammedan. 
ചേലാധയകാര്‍ Muhammedans. 
ചേലാനി6ദില്‍ No. (=o ചല്ലി 1.) Quick-grass, 
a thorn growing on the ridges of ricefields. 
ചേലേകം 66168൩. Tdbh., ശൈലേയം, 1. സി 
ന്തൂരം. 2, Storax or 62201൨ (med.) 
I. ചേത 661, VN. of ചെല്ലൂ (൩൦. 0. Tu. ചാല്‍), 
ഒ180--ചെയരതു 7. aM. 1, Walk, behaviour. 
ചേലും ചട്ടവും character. കുട്ടി അശ നെറ 
ചേല്‍ തന്നേ disposition, (takes after); മാലുറും 
ചേല്‍ ഉന്മത്ത൯ 0. the mischievous U. മുഖം 
നോക്കുമ്പോ ഒരു വല്ലാത്ത ചേലായി കാണു 
ന്നായിരുന്നു (jud.). 2. ൭ fine level, neat or uni- 
form appearance ചേല്ലഹ്ണിമാ൪ AR,, നല്‍ച്ചേ 
ലും കണ്ണ്ിമാ൪ CG., ചേച്ലം്ണാ൪ (& ചൊല്ല്‌ 
god) Bhr. fine-eyed women. ചേലോടു nicely. 


ചേലൊത്തു നിനുള്ള നീലത്തഥകമ CG. wall 
arrayed, 


ചേലാക്കുക to get ready, ഉറുപ്പിക കെട്ടി ചേ" 
ക്കി കൊടുത്തയച്ചു? to prepare, level നില 
ത്തില്‍ വിത്തിടുവാന്‍ ay@ ചക്കി TR, പ 
ണി ചേലാക്കി gave it a finish, 
Il. ചേരു 8. (.214+@8) If, എങ്കില്‍, (കായ്യസാ 
Ayo ന ചേല്‍ ChVr.). 
ചേവ Géva Tdbh., സേഖ, hence ചേവക൯ 
(൦ ചേകധ൯ Servant, soldier സേവകുന്മാരായ 
ലോകരും ചേധഖകന്മാരായ ലിരരും CG, 
ചേയകം military service; bravery ചേ. കാട്ടി 
Mob; അന്നെങ്ങു പോയിതേ താവകം ചേ 
വകം CG, 
ചേവടി 4 (=o 019)+ അടി) 7. M. Foot 
as object of worship ചേ. വണങ്ങുവാ൯ Anj., 
പിടിക്ക SiPu., നി൯ ചേ. ത്താ൪ RS. 
ചേവത ééval 7. ഒം. (0. കേധു coitus, see ചേ 
കുക or ചെധി്‌) Cock, male of birds (ചും 
പിടയും). 
ചേഖല V1. child at the breast (7), 
ചേഷ്യ esta 8. 1. Moving the limbe, gesture. 
ഹസുപാടദങ്ങളുടെ ചേ. "൬14. ചേ. കുട്ടുന്നു Vi. 


it stirs. 2. action, effort, aleo= ഉരക്കു V1. 


ചേള- ചൊക്കിച്ചി 


denV. ചേക്ടിക്ക to be busy, to endeavour. — 


part. ചേഷ്ടരിതം an act. ഗ്രഡധമല്ലേതും പ്രസി 
vo ഈ ചേ. Nal. . [enliven. 
CV. ആടിത്യ൯ ലോകങ്ങളെ ചേഷ്ടിപ്പിക്കും 1814. 
ച്ചേ 46] Gills (8൦. ചെകിള, loc. ചെ$ക്ക), 
ചേളാക്കോര No. a fish; see കോര. 
ചേളന്നൂര്‍ ൦ ചേഴന്തൃര്‍ N. pr. KU. 
ചേളാകം ddjayam (ചേല) A bag of wares hung 
on the shoulders. 
ചേമാട്ടി a leather bag or basket, f.i. for 
weighing pepper, 
ചേഴിപ്പ délippu Vu. =G.aisle & ശേഷിപ്പു. 
ചൈതന്യം 10219൩ 8. (ചേതന) 1. Con- 
' 8010൮8൩൦88. പഞ്ചമേ മാസി ചൈതന്യയഡാനാ 
യി വരും AR. (fetus). 9. liveliness, vigour 
ജ്ര്രിയങ്ങളുടെ ചെയുൂന്നിയം കിഴിക a med. 
ചൈത്താ൯ Ar, Baitan, Satan; devil, demon. 
ച്ചൈതൃം ലിന 8. 1. (ചിത) Tombstone, 
monument (altar, തറ) ചൈത്യപാല൪ കരടി; 
GOIIMN ചൈത്യസൂംഭം പറിച്ചു, ചൈത്യപ്രാസോ 
ഒത്തെ MAD KR. (in Lanka ചൈത്യനികും 
ഭില eto.). 2, = ചിത്തം soul ചൈത മോക്ഷം 
Bhg 10. 
ചൈത്രം daitram 8. (ചിത്ര) = മേടമാസം. 
ച്ചൊകച്ചൊക Soyajoy¥a (6.0125 , ചുവ) Look- 
ing 760. -- ചൊകല Palg. (of cattle, dog, 
sheep). 
6).2.19@60dokkam ൩. 0. Te. Tu. Beauty (ചെയ്‌). 
Hence: ചൊക്കനാഥ൯ N. pr., Siva of Madura; 
the author of യൃധിഷ്ടിരധി ജയ്യാല്യാനം. 
ചൊക്ക൪ (the pure) & m-nlodnaooona0d a low 
section of the Maran tribe, 
ചൊക്കട്ടാ൯കളി (0. ചൊക്ട്ടു pleasant) back- 
gammon. 1. So. VyM. 
ചൊക്കട്ടി or ചൊക്കുത്തി$ Walkera serrata Rh, 
ചൊക്ക൯ Sokkah (ayermenndor ചെ) 1.Dog 
(No.= ചുവന്നനായി), ചൊക്കനെ പടിക്കല്‍ കെ 
Slgoy TP. watcoh-dog, 9. monkey V1. 
ചൊക്കി 1. bitoh V1. (No. ചുവന്നപടി; So. see 
ചെക്കിച്ചു.) 8, cat പെണ്‍പൂച്ച, 3. a plant 
ചീനച്ചൊക്കിചെണ്ടുമല്ലിക, 4.-ചോക്കി. 
ചൊക്കിച്ചി No, (fr. ചൊക്കും) a female beauty. 
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ചൊക്കിച്ചു _ചൊട്ടി 


ചൊക്കി 
ക്കിപ്പട്ടി 80. ൩. & f. A half-starved cur, (ചൊ 
ങ്ക 2.) 

ചൊക്കുപൊടി dokku-podi T. M. (ചുക്കു or 


ചെ?) A magic powder supposed to stupify 
one V3, 


പോയി 8൦.5: ശുഷ്ക്ിച്ചപോയി; ചൊ 


ചൊടും 6020 1. (0. സൊ. -- = ചൊക്കം) 
Beauty, elegance. — © alomobm., ചൊങ്കത്തി f. 

2. (-ചു 
60g) withered ; ചൊങ്കുകയ്യ൯ & ചൊങഞ്ങയ്യ൯ V1., 
6.2390 B., who has a withered hand. 

ചൊടി 6081 (0. Tu. സിഡി, aM. ചെടിക്കു T. 
ചൂളിക്ക) 1. Outbreak of passion, ebullition ; 


beautiful (as men, elephants, eéc.). 


briskness, fervency. ചൊടിമാറി his rage is 

2. So. lip (ചിറി). 

ചൊടിക്ക to be angry, fiery കഞ്ഞനോട്‌ ഒട്ടും 
ചൊടിക്കേന്ടാ TP. 


over, 


VN, ചൊടിപ്പു കാട്ടുക ete. 

CY. ചൊടിപ്പിക്കു to provoke, enrage. 

9, 80, mullet. 

ചൊട്ട dotta (Te. Tu. 0. Te, distorted, deform- 
80 -- ചൊള്ളു, H. chota fr. ക്ഷുദ്ം small, petty) 


ചൊടിയ൯ 1. passionate. 


1. Dagger, also ചൊട്ടുകം 80 aydl@Qo ചൊട്ട 
യും KR. കനമിയല്‍ ചൊട്ട മുക്കരപന്തി RC. 
ഉ, smallness. ചൊട്ടയിലേ ശീലം ചുടലയിലേ 
മാറുള്ളൂ prov. infancy. ഒചാട്ടയില്‍ കയഠിടചി 
കൃതിയായിപ്പോയി. 3.No.=o 210g) a boss, knob 
or ornamental dot on knife-handles etc.; a knob 
into which the blade of a knife & a style are 


fixed. 4. a palm flower before bursting. B. 
5. N. pr. male. 


ചൊട്ടാര (2) ഒ small man. 

ചൊട്ടക്കോല്‍ (1) 2498.0 ചുരികയും ചൊ'ലും Pay. 

ചൊട്ടച്ഛാണ 1. (6. Tu, ചോട്ടു) span of the 
thumb & forefinger (= പ്രാദേശം), 9,514. 


SPANS എനെറ ചൊ'ണ വയറു my little 
stomach. 
90105919 a padlock, 
6 01950900 (1) a small sword. 
ചൊട്ടി dotti Ls@angaid fi. ചൊടികഠം 
ഇട്ടികം KR., Bhr. 2. silver mark of about 2 
inches on native clothes; also of a painted 
face (80. ചൂടി) fr. ചൊട്ടുക. 3. ഒ play with 


50 


ചൊട്ട — ച്ചൊര 


2 sticks. ചൊട്ടിയും (larger) കോലും or ക.ണി 
യ്യും (smaller); also ചുളിയും (or atl —) വടി 
യും No., പുള്ളടി Palg. ete. = കോട്ടി 1. 
ചൊട്ടിത്തല bald head (loc.) 

ചൊട്ട 600൩ 7.17. 1. A slap on the head ചൊ. 
കൊണ്ടാലും prov. — met. തലെക്ക ഒരു ചൊ. 
disappointment ; ചൊട്ടു പിണഞ്ഞു, ഒരു ചൊ. 
കിഥിഞ്ഞു (superst.) a curse, disease, etc. has 
alighted on him. 2.=@a19g mark on the fore- 


head with Sandal paste ete. ചൊട്ടുതൊടുക -- 


394 


ചൊരിയു — ചൊറി 


ചൊരിയുക soriynya T.M.(C. സു -_ to empty, 


pour out, ആ — to trickle, Te. C. & — to rain) 
1. v. a. To flow down, pour, shower (as 2൧, 
അസ്ത്രം, സാവം). കോരിച്ചൊരിയുന്ന മാരി, മാരി 
ചൊരിയുന്നു CA. ചൊരിഞ്ഞ കുണ്ണിരോടും Bhr. 
ചൊരിയച്ചോര (huntg.) blood flowing richly. 
9, v.a. to pour out, to shoot corn etc. out of 
a sack; മേഷങ്ങം ചോര ചൊരിഞ്ഞു, omy 
കോരി ചൊരിഞ്ഞു @Sseaslmoad Bhr. sma 
തീച്ചൊരിഞ്ഞു CG. പായില്‍ ഉറുപ്പിക ചൊരി 


തൊട്ടുകറി; kinds ഇരുവയിനാട൯ ചൊ. TP. ete. ഞ്ഞെണ്ണ്ി (jud.) ആ മുരുത ഒരു മുണ്ടില്‍ ചൊരി 


Hence: ചൊട്ടു ത്തി 1001.-- ചൊട്ടവാം. ഞ്ഞ MR. നിലത്തു ചൊ. -- ശ്രവണാന്തര്‍ര കുംഭ 


ചൊട്ടുക (6. സൊണ, T. So. to drop, rain) 
1. To rap with the knuckles, knock with the 


M20 WRU ചൊരിഞ്ഞാര്‍ 4. (to awaken 


കാ [a leeking vessel. 


finger, chiefly on the head; also ചൊട്ടി നോ Hence: ചൊരികലമൂണി B. a miser, as licking 


ക്ക No.= കൊട്ടിനോക്കു. 2. to be disappointed. വ VN കരിച്ച veitSlos eau poison ot 


യറുചൊട്ടിപ്പ്യോയി abortus, കായ്യ്യ ചൊ. proved വി flux Vi. 


i 5) 
പ ചൊരിനെല്ല rice poured out & measured by 


CV. ചൊട്ടിക്ക 1. to beat (f.i. in chess). 2. to നിധ്‌; 


disappoint; to overreach, ചൊരിമഴ heavy shower. foto, 


ചൊട്ടിപ്പു machinations.— കൃത്രിമം. CV. ചൊരിയിക്കു to get the rice heaped up, 


ചൊട്ടുകായ്യം @ poor affair. ചൊരുന്നല്‍.- ayoaned udder. 


ചെൊരുകുക Coruyuys 1. T. M. (To. ചൊച്ചു) 
To tuck in, to shove in കാക്കഴല്‍ തോളില്‍ 


ചൊട്ടുവെള്ളം 80.55 കൊട്ടുവെള്ളം9ു. ന. 
ചൊണ്ടി 604 (loc.) A gram or legume. 
6.2969) éonni (സുധണ്ണി2) 1. Vain of beauty, 

proud (f. — ച്ചി; അമ്മ'കറുത്തും മോശ വെളുത്തും 

Barna മോരു ചൊണ്ണ്ണിച്ചില്‍ഠ. ഒ ജിദേം വെള്ളി 


ചൊരുകീടും DN, -- ഇടചൊരുക a small bit 


of gold put in between beads, 2. മുരുക 


ക, (൦.1൦. സൊരഗു, C. Tu. സൊക്കു) to be stu- 


ലച്ചെടി). 2 N.pr. fem. 


Pified ചുരുകിനെംരു തുയരോടു RC. 
ചൊത്ത Gotta (T. So, worm-eaten, C. ജൊതുതു 


close, thick = ചെറുത്തു) Mud, mire ചൊത്തയും 


ചൊരുക്കു (2) slight intoxication, giddiness. 


ചൊ. പിടിക്ക V1. to feol sea-sick. 


ചളിയും prov.; also കൊത്ത. ചെരരുക്കുക ക്കി to feel dizzy വെററിവഖ തിന്നു 


ി = ചൊളങ്കു 9. (൦. സൊത്തു defecti 
വ രി ചെൊരുക്കിന നേരത്തു 66. ചൊരുക്കുന്ന അ 


Jean, as ചൊതുിക്കൈ So. a withered hand. ക 
ടക്ക (൭ very strong kind). [rice. 


ചൊഴണ്റ്ാലി പിള. സ്വണ്ണാരിയന്‍ A kind of 
ചൊറി 60) T.M. 1. Itch, scab & other erup- 
tions തലച്ചൊറി ടട പുഴുക്കടി scurf, വറട്ടു ചൊ 


ചൊന 628 Vi. Red colour (ചെവി); ചൊ 


നയന. 
v.n. ചൊനെക്ക to be red, 
@ aloomonb So. (hon., fr. സ്വണ്ണം) a goldsmith, 


ചൊപ്പ Coppa (obse.) Crines pud. റി ete., ചൊരിക്കറിവില്ല prov. 2 what iteh- 


ചൊപ്പിടാച്ചി No. vu.,see ചപ്പിടാച്ചി. 

ചൊര Gora (the root of ചൊരി, see ചുര) Inf, 
When it drops, so as to drop; ചൊര കത്തുക 
to stopaleak. ചൊരത്തുളി ചൊരിഞ്ഞു Nid.; also 
ചൊറുചൊൌറ So. 


es, nettles (=6 alodlay). ചൊ. പറക to find 
fault. എന്തിരുപതു — മുറിമുപ്പതു — അറിനാല്പ 
തു-- ചൊറിഅവുപതു Cal. — 2ലി.-- ഏടാക്രടം. 
VN. ചൊറിച്ചല്‍ itching, nettling. [crata. 


ഷൊറിഞ്ഞണം, ചൊറിയണം Tragia involu- 
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ചെഠോിയണങ്ങു Vi. a nettle; വട്ടച്ചൊ. Urtica 
pilulifera. 
ചൊറിമധുരം3. slightly eweetish, 
ചൊറിഥി൯ an itching polyp (കഞ്ഞി പ്പോതുു). 
oodlanbayy MC 49. ഒ caterpillar, that irri- 
tates the skin. 
ചെറിയുക 1, to itch. എനിക്കു ചൊറിയുന്നു. 
2. to gcratch, to rub oneself തല ചൊറിയും 
VyM. when perplexed. തല ചൊറിഞ്ഞു നി 
ama CG. ചൊറിഞ്ഞു കൊടുക്ക to incite, 
beckon, 
ചൊദിവള്ളി (വജിയ-) cowhage. 
ചൊറിവാക്ു 80. Palg. disgusting, provoking 
language (used intentionally). 
ചൊറുകുക to scratch gently അവനെ മേല്ലേ 
ചൊറുക) Bhr. (to give a hint), 
ച്ചൊറു ച്ചൊഠറേ Sorujors (ചൊര) Running or 
dropping down B, 
6.25900 botta=o aiomm, Worm-eaten (as sugar- 
cane, eto. V1. 
ചൊത 601 1.20. (C. സൊ -) 1. Word (പഴ 
ഞ്ചൊല്‍, പെണ്‍ചചൊല്‍) ; command. എനിക്കു 
നിന്‍െറ ചൊല്ലും ചെലവും ആകുന്നുവോ have 
you to order me? (ചൊല്ലും ചെലവും employ- 
ment), ചൊല്ലചീഗമന്നു Bhr. obeyed. mg Gai 
കം alg) gy CC. I belong to neither. കും 
MABE ചൊല്ലാലേ 06. അവ൯ ചൊല്ലാല്‍ എ 
Gg joo ഇരിപ്പു ഞാ൯ ഇപ്പൂഴങ്കരേ; ചൊല്ലല്‍ നി 
' ന്നി കാതേ. ഒരുതതനെറചൊല്ലിങ്കല്‍നില്ല, 
CG. to abide by some one’s advice. ബ്രാഹ്മണ 
ന്‍െറ ചൊല്ലില്‍ നില്ലേ,ണം VyM. 2, praise, 
fame. ചൊല്ലി, ചൊല്ലണ്ണാര്‍ Bhr. with 
celebrated eyes. 
ചൊലുത്ു, ചൊതത്തു pronunciation; nice voice 
for reading, singing, eto. 
8.200 g}, 997 Bhr., © 2190.8}, 08g0 CG, famous. 
ചൊല്പടി 1. utterance. അവന്‍െറ ചൊ. കൊ 
ളാം. pronunciation Vi. 9. according 
to order. @e.2Q abo ചൊ. ക്കുപോയിന്ു. 
ചെ, കു നടക്ക to obey. ചൊല്പടിക്കു ചെ 
ന്നു Mpl. [mod. 
ചൊുല്പടിക്കര൯ obedient = @ alaabo.com 


ചൊല്ലു ക. 


ചൊപ്ലെററ CG., ചൊപ്പൊങ്ങും Bhr. famous. 

ചെമ്മ്പ്രമാണം order. ചൊ, കവിഞ്ഞു V1. did 
more than I was ordered. 

ചൊല്ലാന്ന Bhg., ചൊല്ലാസിടുന്ന1യ്‌. famous. 

ചൊല്ലു ക, ല്ലി (6.00. ചൊന്നു, 1. To say 

ലിലെക്കു കലം ഇതല്ല ചെചാല്ലാം CG. we may 
truly say. ഒരു പിഡയും ചൊല്വാനില്ലെനിക്ക 

KR. no pain worth mentioning. സമ്മതിയല്ലെ 

oo 6 219014 നിന്നെ CG. they will say of thee: 

he is not to my taste. ചൊല്ലാതേ ചൊ. Bhr. 

to hint.—to promise ചെരല്ലിയത. ഏല്ലാം തരുന്നു. 

— to. declare (ഞായ൦, മൊഴി ചൊ.); to con- 

fess നിയല്ലയോ ചൊല്ലടെച്ചു തി വെച്ചതു Bhr. 

9. 10 order കാലത്തെ പോകൊെന്നു.ചൊന്നാ൯ CG. 

he ordered time to ൫൭9൫ (-- പോക്കി). ഓസിമാ 

കു പണിക ഓരോന്നു ചൊല്ലി CG.—also with 

Inf. മരം മുറിക്കച്ചൊല്ലി TR. [uttered. 

Nog. 0199499) കേശക്കും (Mantr.) what is not 

ചൊല്ലി giving his reason ഇതിന്നെന്നു ചാ 
gy) Mud. എന്നേച്ചൊല്ലി @uasd ചെയ്തു 
Bhr. pretending it was for this. കഴിഞ്ഞ 
തു ചൊ. gsailan V2. to repent.—on ac- 
count of നമ്മേച്ചൊ. നായക്കു വല്ല വിഷമ 
ങ്ങാം വരേണ്ടാ. എന്തു ചൊ. ailajoao 
VyM. about what is the dispute? 

CV. ചൊല്ലിക്ക to cause to say, to repeat, read 
നിന്നേ ചെ പ്പ൯ Genov. force to confess. 
മിനക്കെടാതേ ചൊല്ലിച്ിട്ടും Bhg. 4.239" ച്ചു 
വിടുക ¥. to send a message. കുലത്തെ ആ 
ചായ്യനെകൊണ്ടു ഒച്ചാ' ക്കുന്നതു 11. have 
the family: history recited by the house- 
priest. — also ഒചാല്ലിപ്പിക്ക Brhmd. 

ച്ചൊല്ളിക്ൂട്ടുക to repest a lesson. 

ചൊില്ലി.കട്ടിക്ക to hear a child’s lesson. 

ചൊല്ലിക്കൊടുക്ക, തരിക to teach, suggest. 
ചൊല്ലിക്കൊടു — നുള്ളിക്കൊടു — തല്ലിക്കൊ 
$- തള്ളിക്കള prov. 

ചൊല്ലിനി ത്തുക to stop reading. 

ചൊല്ലിപ്പഠിക്ക to learn loud by heart. 

ചെല്ലിയാടുക to sing & play. 

@.aingla2go acting a play. 

o.angilailgg to send word, ചൊല്ലൂടുകട്ടു. 01) 
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ചൊവ൮ — ചൊള്ള 


ന്നോടു ചൊല്ലുവാ൯ എന്നെ ചൊല്ലി വിട്ടു Nal. 
മറെറനത്തു വത്തമാനം ചൊല്ലൂടതും Mud. 
ചൊല്ലൂവിളി 1, command, summons. ചൊല 
ളി കേക്കു to obey. ഒചാല്ലും alls lao കേ 
കാതേ disobedient. 2. obedience കുമാര 
നൊരു ചൊ, യില്ല ChVr. — ചൊല്ലൂയിളി 
യായ്ക്കു V2. disobedience. 
ചൊല്ലൂവേല So. service, servitude. 
ചൊല്ലൂള്ള, OD -aIOKIP ചൊല്ലേറും, famous. 
ചൊവ്വ) Covva 1, Redness=o019) .1. പ്രഭാ 
ത ചൊ. തൂടങ്ങുക "ന. കബ. 9. ടചെപ്യാ Mars, 
ചൊവ്വാഴ്സ Tuesday. 3.= 6092) a8 ചൊപ്പ 
പിടിച്ച അങ്ങാടി a straight street. 4. power- 
ful influence 2Qz4)eego0 ചൊവ്വ ഉണ്ടു നിനക്കും 
ചൊവ്വ ഉണ്ടു TP. the sword is possessed & thou 
likewise [= ദോഷം either from Mars: അവനു 
ചൊപ്വപ്പിഴ ഉണ്ടു he is hurt by an unlucky 
planet; or (i) majesty, as കൊടുങ്ങലൂര്‍ ചൊവ്വ 
is the Bhagavati of Kodungaltr; or ചോകു | 


6.21923) 60711 (1. ചെഡ്വി - ചെവ്വ) aM. ചൊല്‍ 
പേഠാതവക്ക്്കു കാണിതു ചൊധിയായിതു 096. 
This fits only the nameless. തടുപ്പതിന്ദ ചൊധി 
യ പട ഇല്ല RC30. sufficient. 

ചൊവ 60൬1. ചെൂ(൭ ചധി)1. Straight- 
Ness ചൊവുള്ളതു = നേരുള്ളതു V1. ചൊ വട 
കോട്ടുള്ള പറമ്പ MR. ചൊപ്പിന്നു കെട്ടുക to 
build regularly, 9. propriety ചൊവ്വല്പ ഭജി 

പ്രതിന്നു SiPu.not fit for eating. ദിനം ചൊ 

ajlebaime ina fair way of recovery. ഒചാപ്പൊ 
ടേ ചെയ്യു Bhr. perfectly well. © aloqyoqa 
വാ൯ വിഷമം Genov. irremediable. 3. exact 
weight & value മുത്തിന്‍െറ ചൊ. വരുത്തുവാ൯ 

CS. —chiefly the weight of a gold fanam as 

used by shroffs, ascertaining the exact quant- 

ity of gold in a coin. [rectify. 
ചൊല്ാക്കുക to make straight, to adjust, 
ചൊപ്വല്ലായ്ക്കു, ചൊപ്പല്ലായ്ു 0, ചൊപ്ലില്ലായ്ക്ക (2) 
disease 01 kings. അണ്ണനു കുറേ ചൊപ്പല്ലാസ്ത്റു 

ഉന്ടു TR. [വപൃരം. 
ചൊവൃവ൪ 07007 -ചോധരം q. v., N. pr., cd) 

6).0.1988_ collu 71. M. (0. omo—) Stunted; 
worm-eaten (= ചൊട്ട), unsubstantiai. 
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ചോകം- ചോത്ര 


ചൊള്ള So. leanness; an immature fruit, 
ചോകം Goyam ൩. -- യോഗം, Tdbh, 
ചോക൯_ചേകോ൯ (loc.) 
ചോകു റ്റു 7. aM. (൩൦. ൦. Tu. സോങ്ക collision, 
possession, evil spirit) Demon അടുത്തു പൂത്ത 
ചോകിന്‍ ക്രട്ടം RC. = Raxasas. 
G.2.1986) 695 -- ചെക്കി A guard-house, തിരു 
വങ്ങാട്ടു ചോക്കിയിലാക്കി, ഇട്ടു TR. imprisoned. 
ചോക്കുക Cokkuya= ചിപക്കുക ൩. 
ചോക്കും -- ൯൩, --ക്കച്ചി,. No. red cattle. 
ചോട്ട 60% 1. -- ചുമടു (മുതല്‍ ഒക്ക ചോടായി 
കെട്ടി 12.)-ചോട്ടാള൪ Carriers. ഇതമുടിചോ 
2, ടാ ചുവടു step രണ്ടു 
ചോട്‌ ഇങ്ങുവാങ്ങി PT., ചോടു പിടിച്ച ചെന്ന 


ട്ടുകാ൪ Nal., ചോട്ടാ൪ TP. 


ങ്ങനന്തനുമപ്പൂക്ു CC. ചോടുകം ഉറപ്പിച്ച പല്ല 
കഠം പുറത്താക്കി PT, a lion preparing for his 
spring. ധാത്രിയിരല്‍ ചോടേ Momo Mud. under- 


mined the ground. 3.=@m 25, as കാല്‍ -&. 


pair of shoes. 
ചോട്ടക soduya (ചോടു 2) To exert oneself 
secretly, to machinate അതിന്നു നന്നായി ചോ 
Slgarg 100. (T. C. ജോഡണ preparation). 
ചോട്ടാ H. 61048 (see ചൊട്ട) Short. 


ചോട്ടാവടി a 070010 stick, badge of office, So. 
ചോട്ടാക്കാര൯ 8. an attendant. 


ചോണ൯ 60224 (Tdbh., ശോണ) Red ant, 
So. G-alsemeab. [el 

ചോണെഒ്കിനായി No. A greyhound = ചുണ 

ചോതടി 608481 t.=Choultry ചാവടി. 
kind of plantains (loc.) 

ച്ചോതന 666൩2 Tdbh., ശോധന 1. In മല 

9, search, ചൊതനക്കാര൯ 


2.8 


ചോതന see മലം 

a custom-house officer. 3. ഒ liquid measure 
(at Cochin = ച്ഛ; Candy;in Trav. =1? Idangali) 
കള്ളച്ചോ. Bhr. 
ചോതനി 1. So. a broom V2. (= apa). 

ചോോതി 608i 1. Tdbh., സ്വാതി, The 15th lunar 
asterism, Arcturus. 2.Tdbh. ജ്യോതിസ്‌ light 
പരമചോതി Anj (of Crehna). 

ചോതിക്ക sodikka Tdbh. of ചോടിക്ക & 6.09 
ധിക്ക (രസം മുന്നേപ്പോലേ ചോതിച്ചു & med. 
purified). [a red cow. 


ചോത്ര 6928 1. സുഭദ, N.pr.ofwomen, 2. B. 


ചോദിക്ക_.. ചോമ൯ 


ചോദിക്ക 40൭ 8. (ചുട്‌) 1. ന incite, urge 
ശ്രുലം ചോതിച്ചു ചാടി 10. drove. 2. to de- 
mand, ask ചോടിച്ചിരന്നുകൊണ്ടുണ്ണാം Pay. നാ 


മങ്ങഗം ചോടിച്ചു KR. 89. to question, inquire 


മ്ലന്ന്‌ അവനേടു @ aid).eijud. ചോദിച്ചു കേട്ടു 


കൊണ്ടു having taken counsel Ve. 
VN. ചോദനം 1. driving വാഹചോ. © aig Nal. 
2, command; 80 ദേ വചോടിതം Brhind. fate. 
CV. ചേടിപ്പിക്ക 71. എന്നു നമ്മോടു ചോടിപ്പി 
ചൂ TR. sent to solicit my assistance. 
ചോല 1. question, inquiry. യുവതിമാക്ക്‌ എ 
തു ചോ, ChVr. what is that to girls? 
2, examination, trial ചോ'അിനെറ ദിവസം 
V1., അവരോടു ചോ?'യും തുടങ്ങി കഴിഞ്ഞു; 
ആയതിന്‌ ഒരു ചോ, കാണാനില്ല TR. he 
is not brought to trial. നല്പപോല്‍ ചോ. 
കഴിച്ചു Genov. 8, torture വേണ്ടുംവണ്ണം 
ചോ, ചെയ്യു eto. 4. notice taken of, ചോ. 
ഇല്ല TR. ഇതിനെ ചൊല്ലി ചോ. കുറഞ്ഞു 
little interest in. നാനാധിധം കാട്ടുന്ന തിന്നു 
Ballo ഇല്ല എന്നു വന്നാല്‍. if misde- 
meanors are left unpunished (--വിചാരം, 
വേദന), 
ചോദ്ദപ്പടുക to examine എങ്ങനേ എന്നു നലു 
വണ്ണം ചെ്‌ട്ടു വിസൂരിപ്പാ൯ TR, അതിനെ 
കുറിച്ച ചോ?'ട്ടതില്‍ MR, 
ചോദ്യോത്തരം questions & answers അത്ഥമി 
ല്ലാത ചൊ'ത്താല്‍ എന്തു ഫലം സിദ്ധിക്കും 
Bhg. അതിര്‍കൊളണ്ടു പരിന്ത്രിസ്സ്ും നാമുമാ 
യിട്ടു വളരേ ചോ. കഴിഞ്ഞിരികുന്നു TR. long 
disputes & transactions. 
ചെയ്യൂ examined him. 
ചോനക൯ donayah (=emo—, wai—) 
Occidental; an Arab colonist. ചോനകമാപ്പിള്ള 


അവനോടു ചോ, 


& Mappilla.— In Pay. ചോനഖര്‍ sailors, 

ചോനകനാരകം lime tree. 

ചേനംപ്പു്ല Medicago esculenta, a med. (in 
T. ചോനപ്പല്‍ fr. ചോന 7. 0. Te. rain, 8. 
കോടിവക) ടി, lemongrass, & Trigonella 


cornicularia. 
ച്ചോ ചുവപ്പു. 
ചോമ൯ംസോമ൯. 
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ചോമാതി_- ചോര 


ചോമാതിരി ബബന്‍ Tabh., eavo—Brah 


mans, that sacrifice the moon-plant-juice KU. 


ചോയി N. pr. m.,— ച്ചി". see ചോഴി. 
ചോര Sora (൩. ചോരി fr. ചോരുക; or ചൊ?) 


Blood, ചോരയും ചലം prov.; (see. അണിയു 
ക) ; ചോരയോടേ എടുത്തു KumK. a newborn 
babe, unwashed. ഉടുപ്ുകളില്‍ നിറെച്ച്‌ ആയ 
ചോര കണ്ടു, ചോ. HPS) കളഞ്ഞു ; ചോരയും 
പൊട്ടിച്ചു TR. elicited blood by the blow. തിരു 
Sago ചോരകലങ്ങുന്നു TP. is wroth. ചോ. ഒലി 
ക്ക to bleed; as 7.8, to bleed ചോ. എടുക്ക, 
കളക, കത്തുക, OOIQWHV1. കാലിന്മേല്‍ കൊ 
ത്തി ചേര നീക്കി Nid.; കൊത്തിച്ചു ചോരകളക 
to be bled. ചോരയും പെയ്യുന്നതു AR. a bad 
omen, പനിക്കു ചോര മൂന്നു (huntg.) three kinds 
of wounds: മുറിയച്ചോ,, വഴിയച്ചോ., ചൊരി 
യച്ചോ. 

Hence: ചോരകലങ്ങുക to be blood-shot, തിരു 
ക്കണ്ണ ചേ?'ങ്ങി TP. [ചിന്നിയും PT. 
ചോരക്കട്ട clotted blood, മുഖങ്ങളിതനിന്നു ചോ. 
ചോരക്ുണ്ടി No. the red kind of കുണ്ടിക്കിങ്ങും 
@ 0390918 09.4 No. (കിളാപ്പു) traces of blood; 

hale & hardy or youthful appearance. 
ചോരകമളം (22) No.,— ഉന്മദം pugnacity. 
ചോരക്കുഞ്ഞും — പ്രിള്ള, — പ്പൈതത-- കട്ടക്കിടം 
വു a newborn babe. 
ചോരകെട്ടു suppreased lochia. 
ചോരത്തല a new shoot of a vine. 
ചോരത്തിളപ്പു luxuriancy, lewdness. 
ചോരനിര്‍ flowing blood തള്ളി മുറിച്ചു ചോ. 
പ്പെടുത്തുകയും ചെയ്യു TR. drew blood from 
him. [കുരുതിക്കളം. 
ചോരപ്പടുകളം 18. a quantity of blood, also= 
ചോരപ്പുഴ a river of blood ചോ. കഠം പോയി 

[നമായി TR. 

ചേരപ്പോക്കു dysentery, വയററിന്നു ചോ. ദി 


ക്രടി ജലധിയില്‍ Bhr. 


ചോരമുക്കളം No. turgescence= ചേോരത്തിളപ്പു. 
ചോരബന്ധം relationship by blood; in V1. also 


[ഞ TP. 
ചോരമറിയുക to be bloodshot, കരിങ്കണ്ണു ചോ' 


called ചോരമധുരം. 


ചോരയിളക്കും excitement, നടനിട്ടു ചോ. കൊ 
ണ്ട ഒരു കുരു ഉണ്ടായി TR. 
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ചോരവെള്ളം blood, മാറില്‍ എഴന്നൊരു ചോ. 
CG. ചോ'ള്ളപ്പെരുമ്പുഴയില്‍ നിരാടി RS. 


ച്ചോരണെം 60722൬൭൩ 9. (oj, L. fur) Theft 


ചൊ. ചെയ്ത്കാ൯ ഒന്നും കാണുന്നില്ല PT. (=H 

gm). ഭായ്യയെ ചോ. ചെയ്യൂ KR. 

ചോരന്‍, (f. — രിണി) athief. ചേോരധിദ്ലെക്കു 
ഫലം ഏതുമില്ല Bhr. an art, surreptitiously 
acquired (= ചതിച്ചു പഠിച്ചുള്ള). 

ചോര്‍ Gori T., aM. (ചോരുക). Blood പൊ 
ന്തൊഴ്ഴേകും കടല ചോരിയാറായി, ചോരി കുട്ട 
കുടകടിത്തു 19. -- ചോരിച്ചൊപ്പായി or ചെ 
ഞ്ചോരിഖായി (൮. ൦.) red 1086. -- നാരിയും 
ചോരിവാവേരി (= ചിറിത്തടം) നല്ലീടിനാഠം 
Bhg 6. 

ച്ചോല്‍ക, ന്നു coruya 7.2. (0. Tu. സോ-) 

869 ചൊരിയുക, 6.0100. 1. 10 flow. ഉടലിരക്കു 

രുതി ചോരുംവണ്ണം, പുനല്‍ചോരും കുണ്ണൂ RC. 

2. to ooze, trickle വെള്ളംം എണ്ണുപാത്രത്തുടേ ; 

to misle. 3. to leak പൂരകെട്ടാതേ ചോന്നു 

TR. മാരി ഏതുമേ ചോരാത്വണ്ണം അടെച്ചു CG. 

the house. 4. to slip through കുട്ടു ചോരുന്ന 

തു കാണും ആന ചോരുന്നതു കാണാ prov. അ 

രി ചോന്നുപോയി through a torn cloth. വ 

ളി ചോന്നുപോക & pepper-vine to fall down. 

CV. ചോരിക്ക to cause to leak Vi. 

a. Vv. ചോക്കും @® 1. to make to drop through. 
9, to melt wax B. 3. മുള്ള൯മാളി ചോത്തിട്ടു 
മുള്ളനെ പിടിക്ക !ഠ 6൩016 a porcupine out 
of its den. 

ചോച്ച 1. leakingetc. 2.No.=@as ച interrup- 
tion of the monsoon. മഗഥെക്ക ഒരു ചോച്ച 
MHIENOGAUICD (SCE DIMA, തോരുകു. 

ച്ചോറു soru T. M. ൩. also ചൊ൯റി, fr. 6 ചൊല്‍ 

what is praised by all) 1. Boiled rice. ചോറും 
കറിയും, ചോറും ക്രട്ടുവാനും, ചോറങ്ങും ക്രറി 
ങ്ങും 2707. രേം അരിയുടെ ചോറാക prov, വി 
കാം കൊടുത്താ ചോററില്‍ Bhr. 2. livelihood 
ചോ. കൊടുക്കുന്നവന്‍ master, employer. ചോ. 
തരുന്നവര്‍ പറഞ്ഞാല്‍ കേഗസക്കേണമല്ലോ TR. 
ഉണ്ട ചോര്‍ ചിത്തയാക്കും തിന്ന ചോററഠിന്നു മാ 
ററം കാണിക്ക Ti. to be ungrateful, to betray 


the master (opp. ചോറുണ്ടതിന്നു നല്ല ഉചിതം 


ചോററി_ ചോവരം 


കാണിക്ക Ti, of faithful soldiers). 3. what is 

soft, like boiled rice, e704)8.9}2Q marrow; തല 

ച്ചോ. brain; പനഞ്ചോ. pith of palmyra; ചക 

രിച്ചോ. pith sticking to ച. pith of some grasses. 

ചോറുണ്ണുക to eat a meal. ചോറുണ്ടു MR. ചോ 
agent the first meal of a child, in the 6th 
month; കുഞഞന്ന ചോറൂണ്‍ കഴിക്ക വേണ്ടേ 
TP. ചോ. കഴിക്ക, കുഴിഞ്ഞു. 

ചോറവുരുള Mud. a rice-ball. 

ചോററുകഞ്ഞി (loc.) scum of boiled rice. 

ചോററുകത്താധ്‌ (2) master ഒന്നു ചോ'യിന്നു 
മറേറതു നാടുവാഥിക്കു KU. 

ചോററുകാര൯ 1, cook Vi. 2. dependant ഇ 
ങ്ങേ ചോ. TR. ൫00 അകഷമ്പടിച്ചോ'കാര്‍ 
TP, satellites. 

ചോററുക്രട ൭ basket to serve up rice in, 

ചോററുകൈ, വററുകൈ the right hand. 

ചോററുപാള്‍.യം B. a company of greedy 
guests. 

ചോററുപിച്ച (ഭിക്ഷ) food given as alms. 

ചോററുപൊതി = പൊതിച്ചോര്‍. 


ചോററി 666. ചുററി. Fan കാററു വേണ്ടീട്ട 


ഹോ ചോ. നിമ്മിച്ചതു7., മണിച്ചോ. കൊണ്ടെ 
വീശി SiPu. 


പച്ചോല 698 T.M. 1. Grove, shade, cool retreat 


പറമ്പു ചോല കെട്ടിയതുകൊണ്ടു അനുഭവം ഇ 
gj dense foliage. ചോലപ്പാടു, ചോലപ്പുറമ്പു ൩. 
ചോലയിൽ വരിക, opp. ഖെയിലത്തു വില്ല. ന 
പ്യാര്‍ മരിച്ചെങ്കില്‍ ചോലയില്‍ കിറിയ കഴി 
ക്ക TP. (prob. കുളക്കടവത്തേ or പുഴവക്കത്തേ 
വേലി). 2. fresh spring@omb@so ചോല (doc.) 
ചോലയില്‍ കളിപ്പിച്ചു Nal. ചോല കുത്തിഒലിക്ക 
freshes from the mountains. 

ചോലത്തലമുടി rich hair (forest of hair) ചോ. 


കെട്ടഴിച്ചു 71. [ജോലി, 


ചോലി soli T. M. Harrassing business, see 
ചോവരം éOvaram & ചോപ്പൂ൪ N. pr. Siva- 


puram. — ചോധരഗ്രാം E. of Ponnani with കാ 

ശി ശിവലിംഗം Anach. 

ചോവര്ക്രുറു the party of Siva Brahmans (opp. 
to പന്നിയ്യര്‍ @Q) & of the Cochin king 
(as opp. to Samorin) KU,, V1. 


. CA _ഛന്ദം 


ചോദ്യം Sam T. M. (0. ജോ, Te. ജൊന്നലു) 
1. Great millet, Sorghum vulgare ചാ. വിള 
യന കണ്ടത്തില്‍ TP. മടി--& മക്ഷച്ചോ. maize. 
8.2026 1. pr. male. 2. (8.-- ഷോഗം)2/01%1, 
in fisher language ചോള മരക്കാററു NE., ചോ 
@g40o NW. . oe 
ചോളന്‍ (2) 8.= ചോഥന്‍ fi. ചോളം കേര 
കനും പാണ്ഡ്യനും Bhr. കേളി ആഭു്ന ചോ 
ന്മാരും CG. 
ചോളപ്പക്ഷി (1) pastor 7088. 2. 
ചോളി H. 6011 1. (8. ചോളം = കുപ്പായം) 
’ “Woman’s habit(&@.o105)). 2.a privy മറപ്പുര. 
ചോഴം 69൭൩ 1.20. The ancient kingdom in 
the Kaveri delta. ws 
@.alxnend ൨. ite king, once conqueror of Kérala 
- KU. . ഉ; @aioweaod @ section of Stidras, 
aa introdueed from ചോഗഥം, 
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SE 


6.2.19 BH) ഛചം 


ചോഴിയന്‍ 1. Brahmans from Cholam, wearing 
the forelock, ചോഴിയപ്പുട്ടര. 2 other 
castes @ aloylo a Pay. sailors. (see ചോ 
Qs) — common N, pr. ചോഴി m., ചോഴിച്ചി 
2, (അ. ചായി, —~ 931), 

ചെൊൌൌക്കി 5. éanki (അം ചവുക്ക) A square. — 

watoh-post, പാറും ചോക്കിയും ഇട്ടു ബ 

തതുവസ്മാക്കി TR. on the frontier,—a guard- 

house. 

ചെരക്കദാര൯ So. manager of customs. 

ചെയ്യം Sauryam 8. Theft = ചോരണം. 

ചെരളം ബിബ 8. (ചൂള = yan). 

ചെമ കമ്മം the ceremony of 0൨90൧൦, perform- 
ed on Brahman children three years old. 

2})Oo നര്‍മ്മ 8. (part. of ഷ്ട) Fallen, shaken. 

“ശഭച്യവനത്വം Bhr, abortus. വണ്ണച്ചുതങ്ങഠം 

VilvP ,ട പതിതത്വം, 
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CHA 


(in 8. words) 


ശഗം thagam, ഛഗലം 8. Goat; also ഛം 
ഗം, 
൧5 ൫124. 8, A lump, crowd -- സമൂഹം. 
ഛശടഛട C.Te,M.(Onomat.) Sound of whipping. 
2G shadmam 8. (ഛട്‌) Disguise, deceit 
അവ ഛ്‌'ത്തിന്നാലയം PT. ഛി'നാപിവാ AR. 
or by stratagem. 
ഛത്രം or ഛത്ര്തും ‘Shatram 8. 1. Umbrella 
: മ. ഉണിക്ുടി മീതേ പിടിച്ചു, ൭വെരൃത്ത ഛം 
'.പ്രിടിപ്പിച്ചു ആനക്കഴണത്തില്‍ .ഏറുക KR. (for 
" ൫070൨൮0൧), . 2.=:a@S dominion. ഏകഛത്രാ 
'ധിപതി KU. sole sovereign. ഭൂരതലമാക ഛത്ര 
‘| ശമ്മതസകില്യമാടി Bhr 19. 
മ്മത്രപതി KU. the king of Cochin (fr. വെ 
ഞ്ചങൊഹറക്കുടും 
ഛമത്രഭംഗം 1088 വ്‌ protection or empire. 
ഷ൪ഒ൦, ദനം ‘shade’; cover; leaf. 
2003 dhandam .8. (acs) Pleasing, spon- 
taneous സ്വഛ, പ്രവൃത്തിച്ചു Sah. selfwill. 


മന്ദസ്സ്്‌ a Vada verse; ഛ്ധസ്സും ol eacdradjo 


Bhr, Veda metre & its theory. ഛമന്ദാവ്ല 
ത്തം, അനുക്ടൂഭാദിയായ ഛമന്ദസ്സ്‌ Bhg. 
ഛന്നം éhannam 8. (part. of ഛദ്‌) Hid. ഛ 

ന്നനായ്ക്കുന്നൊരു കാമ൯ CG. disguised. ഛന്ന 
യായധഖര KR, made herself invisible. ഛന്ന 
'ന്മാരായി പാത്തു Bhr. incognito (& a@meu 
കാരായി). ഛന്നപാപ൯ hypocrite. മേഘ.ഛ 
ന്സ്മയ൯ KR. 
abstrN. ഛന്നത്വം -- ഛ.ആന കനതപോലേ 
HNK. covered live-coals. 
ഛദ്ദി bhardi 8. Vomiting. 
ഛദ്ദിനിദാനം Nid. of cholera, generally ഛ 
ഭൃതിസരം, — 
ക്ഷദ്ദനം, ഛ്ടിക്ക to vomit. — part. ഛട്ടിത൯ 
ക്ഷിണനായ്ത്കുന്നല്‍ Nid. the vomiting patient. 
CV. 203) {len to give emetica etc. Nid. 
ഛലം shalam 8. Deceit, trick. ഛലധിഹിത 
പത്രം Mud. the roguishly contrived letter. 
ഛല൯ rogue; മഹാഛലന്‍൯ PT. 
ഛത്മം see under 228. 


2801) — അഗത 


2025) Shavi 8. Colour of skin, luster gajoas 
29 വിപൂണ്ട ശരിരം AR. 
ഛാഗം thagam 8. Goat, ഛാഗമാംസം വേണ 
മല്ലോ കുറി BAR. [bearer of umbrella. 
ഛാത്ര൯ shatrahsS. (ഛത്രം) A disciple, as 
BONO) Vi. a low class of Brahmans. 
ഛാദം 62809൩ 8. (ഛട്‌) Cover, thatch. 
ഛാദനം 1. covering. 2. bullying of. കൊണ്ടു 
ചെന്നാല്‍ കായ്യ്യം വരാ Vi. 
denV. ഛാടിക്ക 1. to cover. 2. to learn to 
fence, dance or play; to brag V1. 
ഛായ haya 8. 1. Shade ഛത്രഛായ Bhr. ഛാ. 
Edo എല്ലാററിന്നും ഛിദ്രം ഉണ്ടെന്നു തോന്നി 
Bhg. bad omen. ഛായാ ശുഷ്ക്കം ചെയ്യൂ Tantr. 
dry in the shade, 2, sun’s wife, hence ഛായാ 
പതി sun, ~ ഛായഗ്രഹണി AR, taking the 
shadow (Rakéasi). 3. image, likeness ശബ്ദ 
ഛായ MC, a kind of sound. സ്വണ്ണഛ്ചു om © 


മാം കായം Nal. colour (hence ചായ). 
ഛിദ്രം chidram s. (ഛിദ, L. scindo) 1. Perfor- 

ation; separation, hatred; disaster (ഗൃഹഛി. 

etc.) ഛിങ്ങശ ഉണ്ടാക്കി തീക്ക TR. to cause 


splits. 
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ഛിന്നം ജഘനം 


തമ്മില്‍ 
ഛി'ച്ചു നടക്കുന്നു Vi. in discord, ഛിച്ച 


denV. ഛിദ്രിക്ക to be split, divided. 


വിടുന്നു പോയി 1/9. displeased, quarrell- 

ing. ഗഭം ഛി. abortus. — part. ഛിദ്രിതം. 

CV. ഛിദ്രിപ്പിക്ക to cause a split or division. 
ഛിന്നം éhinnam (part. of ഛിട്‌ ) Cut, divided 
ചാപം ഛി?മാക്കി Brhmd. broke. പരമാത്ഥാ 
ഒക്കയും ഛി"'മാക്കും Sah. ഛിന്ന സംശയനാ 
യി KR, 
ക്കി dispersed, routed. (vu. ഛിന്നാക്കി). 


freed from doubts. — ഛിന്ന.ടിന്നമാ 


denV. ഛിന്നിക്ക to divide, disperse. [V2 


CV. adlarilg jlanto produce division or discord 
ഛഏരിക shuriya 8.= ചുരിക, (ക്ഷു൪). 
ഛേദം 6886൩ 8. (ഛിട്‌) 1. Cut, division; loss, 

ruin (ചേതം), ഒട സ്നറേഹഛേദം ote. 2. (arith.) 
denominator. സമഛേദങ്ങളാക്കി Gan. reduced 
fractions to the same denominator. In 81 or 41 
the ഛേദം is 8 or 4, the അംശം one CS. 


ഛേദനം cutting. 


denV. ഛേദിക്ക to cut. നി കമ്മപാശത്തെ 
ഛേടിച്ചിടുന്ന പുരുഷനു ജന്മനാശധും വരും 


81012. 





ള്ളു 


Ve 


JA 


in 8. H., Ar. words (for j & 2.) 


ള്ളം jam 8. (ജ൯) Born, as അഗ്രജ൯ ete. The 4 
classes of all beings: യോനിജം, അണ്ഡജ 
സ്വേദജം, ഉത്ഭിജം. 

ജഗതി 4 8. (ജഗല്‍) Earth ഇജ്യു.യില്‍ 
Brhmd.; site of a house (വാസ്തു; C.Te.Tu. 
foundation ജഗതിക്കല്ലൂ-- ചേതി. 

ജഗത പലല] 8. (ഗം moveable) 1. The world; 
aM. ജഗം, V1. ചെകം (ചെകം പൊടിയാക്കും 
RC.). ജഒഗത്തുകാമ Brhmd. 2, in comp. uni- 

versal. 

ജഗത്തയം the 3 worlds KR, മുവുലകം. 

ജഗല്ലത്താ, RN IH), ജഗദിശ൯ AR., ജഗ 

ന്നാഥന്‍ 819. Lord of the universe, Visnu; 


also ജഗത്ത്രാമാ its preserver, 


ജഗരല്‍പ്രുസിഭ്ധം notorious. Mel sab ജം g 
ഷനായിരിക്കുന്നു TR. a notorious tyrant. 
ജഗരപ്രാണേ൯ wind; ജ-- ണതനയ൯ AR. 
[all. 
ജഗതശ്രാവ്യം AR. deserving to be heard by 


Hanuman, 
ജഗദാശവാസദ൯ ChVr. universal comforter. 
ജഗദേകസുന്ദര൯ etc. AR, the finest of all 
(= Gena DH — ). 
ജഗദ്ധിതാത്ഥം AR. to suit the wants of the 
world, conventionally, 
ജഗന്മയന്‍, ജഗന്മയി AR, Visnu, Lakémi. 
ജഗന്മാതാവ Maya, Lakami, ete. 
€2U)) jagdhi ദ. (അക്ഷം ഗ്‌ "ഘസ്‌) Eating. 
ജവലനം jaghanam 9. Loins, posteriors. 


ജംഗമം ജഡ്ധം 


ജഘന്യം last, ജഘന്യജ൯ last-born, a Stidra 
V1.; castes below the Stidra, Sah. 

SND jaizamam 8. (ഗം) Moveable, ജംഗമ 
quay VyM. (opp. സ്ഥാവരം). --- 

Mowand N.pr. a counsellor of the Kerala 
Brahmans during the Buddhistic perse- 
cution KM. — ജംഗമനാടകം a song he 
taught. 

$098 jangha 8. The calf of the leg. 

RS jada 8. 1. Matted hair, as of ascetics (Tdbh. 
ചടം ചെട, ചിട). മുടി അഴിച്ചിട്ടു ധരിച്ചിതു ജ 
ടാ പിരിച്ചു. ; it is glued with ആലി൯പാല്‍. 
Siva has ജൂടയിടയില്‍ സപ്പ്ുങ്ങളു.ം Anj. Also 
the moon has a ജട (ജടകള ണിതിങ്കാം Nal.) 
MS അഴിഞ്ഞു KU. in passion, 9. ജടവേ൪ 
roots of palm trees; also other roots can be- 
come matted, ജടകെട്ടി പോകും, if the trees 
are planted too close. 

Hence: ജടയന്‍ m.,— 5.93) 7, with formidable 
hair. ({KR. 
തൂടാധാരി a devotee, also ജടാധരനായ്ക്കു ടക്ക 
ളൂടാഭാരം 5 81201. Bhr, ജു'രശോധനം ചെയ്യു 

AR. removed the matted hair. 

ളൂടാമാംസി (മാഞ്ചി) Indian spikenard, Nardos- 
tachys Jatamansi. 

ജടായു N.pr. the king of vultures ഗ്ൃഡ്രരാ 
gad; ജം. മരിച്ചിതു & ജടായുസ്സ ചത്തതു 1. 

ജുടിലന്‍ Bhr. = ജടാധാരി. 

ാരം jatharam 8. Belly, womb. ഇനിയും ജ 
നനി ജ. പൂവാ൯ CG. to be born again. 
ജഠരശ്രുല a disease (പൊക്കിളിനു രഃ ധിരല്‍ താ 

ഴേ നൊത്തു etc. (a. med.) 

ജഠരാഗ്നി 1. digestive power (ജാഠരനായുള്ള 
പാവക൯ പോരാ CG.) 
അതിസാരവും ജ.യും ഇളെക്കും ഒ. med. 

ഡും jadam 8. 1. 0൦19, dall (fr. ജലം, 0. 1൦.1. 
ചളി cold), 2. body, chiefly as inert matter ; 

: ൭01089. 


2, also a disease 


ജഡന്‍ (phil.) the individual (as ജഡരൂപത്തെ 
ധരിച്ചിരിക്കുന്ന ആത്മാധ 81൬.) ജഡ൯ അ 
നാത്മാവു Anj. matter. 

ജഡബുഭ്ധി dull understanding; apathy. 
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230) — ജനി 


ജഡത, ജഡത്വം inertness, 
ജഡാധല്ലഭര Brahmans well versed in the 
Védas. 
ജഡി കൃതം, ജഡിഭൂതം rendered inactive. 
ജഡുലം freckle = ജതുമണി. 
ത jada (Arb.) A set, 1. jat = ജാതി? 
ജത jadu 8, Lac. അരക്കു; ജതുഗൃഹം = അരക്കി 


ല്പം Bhr., ജതുഗേഹം CC. [Father, 


ജനക൯ janayan 9. (ജന്‍, L. gigno, 6. gen — ) 
ജനനി mother, ജനനിജനകന്മാര്‍ parents, 
ജനനം birth, ജനനമരണങ്ങന ete. 
ജനം janam 8. (ജ൯) 1. Man, person. 2. people 
മുനിജനം aggyaMoKR., സതുതുക്കളായ ജനം; 
but also സുന്ദരിജനങ്ങാം KR., സ്ര്രിജനങ്ങളെ. 
നിബ്ബന്ധിച്ചു; ൬ഠ ജനം നായന്മാര്‍ TR. 
Hence: ജനജനിതം noised abroad. 
ജനത community; സ. ജനക്കൂട്ടം. 
ജനപദം people; country ജനപദേശന്മാര്‍ KR. 
satraps, governors. 
ജനപുഷ്ടി populousness. 
ജനപ്രിതി attachment of subjects. ജ. ജാമ 
ശബ്ദും AR. joyful acclamations. 
ജനരഞ്ജന popularity, ജ.കരനാകിയ മുനി 
Bhr. (also philanthropic). 
ജനധാദം rumour; so ജനതശ്രുതികഠ ഒന്നായ്ക്ക 
ന്നുചേന്നു Bhg. 
ജനസമ്മതം universal consent. 
ജനസഹായബലമുള്ളവ൪ MR. influential per- 
sons; അവനെറ ജനസ്വാധിനം MR. his 
widespread influence. 
ജുനരാഠം E. General (8. ജനരാട്ട) TR. 
ജനവാതീിത Port. janella, Window; also ജു 
നെല്‍, ചെനല്‍, ചെനാതില്‍. 
ജനാസ Ar, janaza. A bier, സുല്‍ത്താന്‍െറ ജ 
നാസ എടുത്തു മറചെയ്യു Tippu’s funeral. 
ജനി Jani 8. (ജ൯) 1. Woman. 2. birth മേജനി 
മോചനം കഥം VilvP. how can I be delivered 
from farther births? — ജനിമൂതികമ; ജനികൂ 
തിജുലധെര ധിണു കിടക്കും Anj. 
(I.) denV. ജനിക്ക to be boro; to arise from. 
ജനിച്ച പാട്ട nakedness, inexperience. 


അധളിത, അതില്‍ Rariaa,(alsoAbl.). ആ 
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നാരിയില്‍ ഒരു ബൈശ്ൃന്ദഞാ൯ ജനിച്ചു, അ 
aids വയററില്‍ ജനിച്ചു നി KR. — 
part, ജനിതന്‍ -- പരനാല്‍ ജനിത൯ Bhr. 
born by adultery. [ചെന്നു ജ, SiPu. 
ജനിച്ചായം ഒ future birth ഏതൊരു കുലത്തില്‍ 
CV. ജനിപ്പിക്ക to bring forth അഖളില്‍ പുത്ര 
രെജ. KR.; to cause gsaidjo ങ'ച്ച Bhg., 
എന്നുള്ള ബോധം ജ. VyM. 
ജനിതാധു a father. 
Il, ജനിക്കാനി. & Palg. vu.(T. ചമിക്ക& ചെ; 
see its v.t. a1) Ado) v.0. To digest (ഭക്ഷണം ജം) 
ജനിയായ്് (T. ചമിയാമൈ) indigestion. s. 
എല്ല, തട്ടിപ്പോക Mpl. superat. = കൊതി 
oQel, — with vomiting & diarrhea, — & 
Mlwogeatl med. to cure it. 
ജന്തു ൭൩0൩ 8. (ജ൯) 1. Creature, also man ജാ 
തനായാല്‍ ഭൂതനാം മൃതനായവ൯ ജാതനാം ഇ 
ങ്ങനേ ജത്തുധമ്മം Bhr. 2.chiefly lower animals, 
ജൂത്തുക്കം പലധും Bhg. worms, etc, 
ജത്തുഷ്ടും what kills insects, worms. 
ജത്തുപ്രായം beastly. 
ജന്മം janmam 8. (ജ൯) 1. Birth മനുഷ്യജന്മം 
ജനിച്ചാല്‍ if born as man. ഹരിണിതനയനാ 
a) ജു. ചെയ്ത Brhmd. = ജനിച്ചു. ഉ, the time 
one birth is to last. gon ജന്മത്തില്‍ in this life. 
ഞങ്ങ ഒട്ടും RB പോരുക ഇല്ല TP. never 
in our life. @osm) ജ. മുന്വേ ചെയു സുകൂതം 
VyM. ജന്മകോടികശ SiPu. 3, kind, nature. 
അബലമാര്‍ജ. ഇതു തന്നേ കഷ്ടം KR. it is 
൬0൩9൩8 nature. 3. hereditary proprietorship; 
freehold property, viewed as hardly alienable 
ആ നിലലും പറമ്പും കണ്ണുന്ന ജ. കൊടുത്തു sold. 
ജു, Gm to purchase. UIYUSH) കഴകത്തു 
ജു. തരേണം, പറമ്പുകഗ ജ. എടുപ്പാ൯ to ac- 
quire TR. (see ചെറുജന്മം). [lifetime, 
Hence: ജന്മകാലം 0171, feast; lucky time; 
ജുന്മക്കടല്‍ repeated births. ജ'ലി൯ കല്ലോല 
ങ്ങ 1൦11, 
ജന്കക്കുണ്ടം (4) hereditary ricefields, ൧00 നെ 
ല്ലിനെറ ഷെമ്മക്കുണ്ടം TP, 
ജന്ക്കാര൯ (9) landlord, proprietor; a respect- 
able person TR, (= മുതലാള൯). 


ജന്മം 


ജന്രക്കാവല്‍ (4) feo to the headman of slaves 


[a freehold. 
ജന്മദേശം native country, or like ജന്മഭൂമി 


for watching ricefields W. 


ജന്മനക്ഷത്രം the asterism, under which one is 
born. ജന്മനക്ഷത്രമാരഭ്യ കൊള്ളുന്നു ഛചിലരാ 
പടി (Kaladipam). see അനുജന്മനക്ഷത്രം. 

ജുന്മനിര്‍ (4) parting with all the rights of a 
landlord. 

ജന്മപ്പൂണയം mortgage with possession, on 
which an additional advance being made, 
the proprietor parts with any rights he 
had 798൦1790.-ജന്മപ്പണയം എഴുത്തു a deed 
of such mortgage, by which the proprietor 
engages never to transfer the land without 
consent of the mortgagee. 

ജന്മപ്പക -- കുടിപ്പക Vi.; hereditary enmity 
of animals. [tors. 

ജന്മപ്പരപ്പു V1. property inherited from ances- 

ജന്മഭോഗം (better ജന്മി ---) share of the 
landlord നമ്മുടെ ജ, മയ്യാട പോലേ കിട്ടുവാ 
റില്ല TR. 

ജന്മഭൂഷ്ട൯ Vi. who has lost his caste, 

ജന്മവകാശം (fr. Tdbh. of sang) birth-right ; 
the price paid for a freehold, &. @O ai 
ണം, or ജുന്മധില @O പണം വാങ്ങി MR. 

ജുന്മവാദം MR, dispute about property. 

ജന്മധീടു = ജന്മനി൪. 

ജന്മസാഫല്യം എന്നോക്ക 8422. ജ.വരുത്തുക(2) 
attaining the objects of life, supreme happi- 
Ness. ജു. വരുത്തുധഖാ൯ വേശ്ൃയും മതി @nP. 


ജന്മഹാനി (2) being emancipated &, അരുളേ 
ണം നമുക്കു RS, 

ജന്മാ (in comp.) = ജ൯, as ആത്മജന്മാവു son; 
80 വ്വൈടികകമ്മമോ പാടജന്മായിന്നു CG. 
Stidra; നാളികജന്മാമു CG. Brahma, as 
lotus-born, etc. 

ജന്മാന്തരം 1, former or future birth ജുങ്ങ 
ളില്‍ ഞാനും കദരിയായിത്തന്നേ ഭധിച്ചു KR. 
Samia സഹസ്രാധികം വൃദ്ധി ചെമ്മേ ഭ 
ailgeo Sah. 2. influence of former births, 
luck or destiny എനെറ ജ. പോലേ വരട്ടേ 


come what may! 3. effects of the same, as 


RO p— BO 


procuring one good parents, etc. ജു. ഉള്ള 
വന്‍ V1. noble, well mannered — ജന്മാന്ത 
രക്കാര൯ B. generous. — ജന്മാന്തരവാസന 
destiny; peculiar talent or genius. 
ജുന്മാരം (= ജന്മാന്തരം, or ജുന്മമരണം) suc- 
cession of births. മാതാപിതാക്കുശക്കു ജന്മാ 
രമോക്ഷം ഉണ്ടായിരിക്ക Anj, 
ജന്മാരി (ജന്മകാരി = ജന്ക്കാര൯) landlord. ഞ 
ങ്ങളെ. ജ. കഠം, ജ. പാട്ടം TR. 
ജന്മി 8. 1. creature ജന്മികമക്കുണ്ടോ സുഖത്തി 
ന്നലമ്മതി Nal. 2. landlord. ജ. ഭോഗം the 
claim of the landlord on mortgaged land. — 
അതിജന്മി Vi. a noble man, — [VyM. 
ജന്മേശ൯ landlord ജു'റ്മാര്‍ തമ്മില്‍ ative) 
ജന്റം janyam 8. (ജനം) Common; war ജന്യാ 
വലോകനം ചെയ്യുനിന്നാ൪ AR., Kale ഒരു 
വന്ദം എയ്യാല്‍ KR. 
ജപം jabam 8. Muttering prayers or names 
of Gods @gnora0d) ജ. @Sendlmod Bhg. — ജ 
പധ്യനേം 841൨. worship. — eaaimd പ്രസാടി 
പ്പാ൯ ഉത്തമം ജപയഞ്ഞം SiPu. offering up 
prayers. — ജപമാല rosary. 
denV, ജപിക്ക id. രാമരാമേതി ജ, യില്ല Sab., 
യാമം ഏകും കണ്ണടെച്ചു ജ. VetC, — With 
400. ഭസ്തം ജ, 841൨. to consecrate. വെററില 
ജപിച്ചു പഴമാക്കി TP. ദ്രോണര്‍ കുവചം 
“ ജുച്ു കൊടുത്തു സുയോധനനു Bhr. 
CV. വേദിയരെക്കൊണ്ടു വേദം ജപിപ്പിച്ചു 86. 
Ra, | Ar. Sabti Confiscation, sequestration ജു. 
യില്‍ ഇരിക്കുന്ന നെല്ല ailgamogeo MR. 
അമ Ar. jama’ 1, Collection; assessment. ജുമ 
കെട്ടുക to ഒ88988. അവരെ പേരില്‍ ജു. ആയി; 
കണ്ടത്തിന്‍െറ നികിതി ജമ പൊതുധാഭൂടെ പേ 
രില്‍ ആകുനം 14%. 9. assembly, body of people. 
ജമക്കാര൯ MR. the tax-payer. 
ജുമദാ൪ (2) P. captain or lieutenant, native 
officer of a company (above the serjeant.). 
മാത്തു Ar, Jama’at, congregation; Friday as 
the day of assembly — ജ. പള്ളി the great 
mosque ജു. പള്ളിയില്‍ momlaod TR. ജ. 
കാരോടു പറഞ്ഞു brought it before the con- 
gregation. jud. 
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ജമാഖച്ച receipts & disbursements. 

ജമാപന്തി settlement of the assessment; written 
demand for taxes ജ. എഴുതുക, ജ. പ്രടിക്കു 
ള്ള മുതല്‍ തന്നു TR. (P. മ്‌). 

ജമാവസ്മൂല്‍ബാക്കി an account stating the 
payment due, the amount received & the 


arrears. 
[മുക്കാളം. 


മക്കാം 17. jam-khana, Fine carpet, also ച 
880139 P. zemindar “Soil owner,” landlord. 
ജമ്പതിക്ം jambadiyal s.=amiclaod. 
ജംബു jambu 8. (fr. ചെമ്പു?) Eugenia Jam- 
bolana, rose-apple 766. നാട്ടു ജ. — Jambosa 
vulg. or Malaccensis. വിലാത്തി --- Sonneratia 
rubra, Rb, — 
ജംബുക൯ 8. = കുറുക്കന്‍, & jackal. Bhg. ജ. പക 
ലേ കരക Brhmd. 
ജുംബുല്വീപു 8. thecentral continent, with India. 
ജ, ogy ല്വിപുകളില്‍ ഉത്തമം GaP. 
SRBC jambhah 8. (crushing with the teeth) 
N. pr. An Asura — ജുംഭാരി Indra, Bhg. 
ഭയം jayam 8. (ജി) Victory. ജയം കൊഴ to 
conquer, തമ്മില്‍ ജ. ചൊല്ലി ഭാനുധിന്നു നേരാ 
യി പരന്നു KR. ൪൦:68. 
ജയജയ 8. (Imper.) hail! പദ്ധതിതോറും ജ.ശ 
ബ്ലും Bhr. — tho call is rendered in Mal. : 
മാനചവീര ജയിക്ക ജയിക്കതേ AR 6. — ജ 
യതി ധമംം Bhr. conquers. 
ജുയഭ്ധ്വനി shout of victory (& prec.) 80 ജയ 
ശബ്ദഘോഷത്തോടും Bhg. 
eaweton (with conquering chariot) N.pr. a 
king of Sindhu, Bhr. 
ജയന്തി (part. f.) 1. the night of Crehna’s 
birth, apo ജ. 
ജയപത്രം VyM. award, decision =ailp'y. 


2. ടചെപ്വന്തി, 


ജയശീലന്‍ victorious, ജയി. 

ജയശേഖര൯ 4, pr. a Trav. king KU. 

ജയശ്രീ Victory, ജ. യെ വഹിക്കു VetC. 

ജയസ്മംഭം a trophy. ജ. നാട്ടുക. 

ജയാജയം gain & loss പൊരുതു ജ. നിത്ചയി 
പ്രാനും പണി 1൯. ജ'ത്തിന്‍െറ ഗുണദോഷം 
വിചാരിച്ചു MR. calculated his chances of 
success. 
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denV. ജയിക്ക to conquer, succeed പിതൃലോ 


കത്തെ ജയിംസ്‌, will gain ജയിക്കായി 
വരിക Mud. win! 


WN.I. അധിടെ ജയിപ്പെനക്ക TP. — also 17. ജ 
യിമ mastery ജു. കിട്ടിയില്ല ete. 
CV. ജയിപ്പിക്ക, ടം പോക്കളത്തില്‍ ജയിപ്പിച്ച 
KumkK. 
ജര jara S. (G. geras.) Wearing out; old age; 
also personified ജരയാം പിശാചി മണ്ടി ഉ. 


ജുരഠം 1. old. 2. hard ഇന്നു ജരഠനായീടി 
em 103. {Bhr. old age. 


ജരാനര grey hairs. ഇനു തൂടങ്ങി ജ. ഉണ്ടാക 


ജരായു (slough of a snake) the chorion. ജരാ 
Meso viviparous. 


ബ്‌. 1. ജരിക്ക 1.togrowold. 9, to be digest- 
ed. (ജരണം 61. what helps digestion). 
11. ജരെക്ക to grow old. 
BQ 0 Ar, 221127 Necessity; urgent. 
ലം jalam 8. Water; urine— ജലം o.2100) 
ച്ചല്‍ diabetes. 
ജലകണം a drop. ജങ്ങളെ ഒഴുക്കി KR, tears. 
ജുലക്രമ്മം (delphin), a disease, Nid 14. 
ജലക്രിയ libation, അവനെ കൊല്ലാതേ ജ. ചെ 
goles Mud. 


ജലക്രിീഡ bathing sport. Bhg. 
ജലജം waterborn, aquatic. 
ജലജപം a ceremony to procure rain, D. 
ജലദം cloud, ജലദാളികഠമാല KR. 
ജലദോഷം a cold. ജം. പിടിച്ചു. 
ജലധാര pouring fresh water on the body, med. 
ജലധി, -- നിധി the sea; fig. സതകഥാരത്തജം 
ഭവാന്‍, കരുണാജ. Brhmd. 
ജലധരം id. (also cloud). 
ജലപങ്കം എന്ന പോല. thorough mixture, 
ജലപാനം drinking water ജ. ചെയ്യു, 
ജലപിശാചു superstitious anxiety about purity. 
ജലപ്രളയം a flood; the deluge. 
ജലപ്രാണി, - ജന്തു aquatic creatures. Arb, 
ജലപ്ര്രായം swampy (of soil = അനൂപം). 
ജലബാധ urinary impulse. പുറത്തു ജ'ധെക്ു 
പോയി MR. to make water. 
ജലമയം watery. 


ജലയന്ത്രം a water-work, syringe, clepsydra. 
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ജല്ലി ജാഗരം 


ജലരേഖ writing on water, ജ. പോലെ prov., 
നിന്നോടട ചൊന്ന ഉപദേശം ജ. യായിതോ 
Bhr. 
ജലവാഹം cloud. 
ജലശ്രുല hydrocele (ആന്ത്രശ്രൂല). [യന്ത്രം.) 
ജലസൂത്രം a dam or passage for water (= ജല 
ജലസ്ഥലം 1.1, എങ്ങു ജ. AR. where is water 
to be found (for bathing etc.) ചിത്തേ ജല 
സ്ഥലഭ്രാന്തി ഉണ്ടായ്ക്കുരും Bhg. 
ജലാധാരം reservoir, ജലാശയം. 
ജലാശനം V1. water-diet. 
ജല്ലി P. jaldi Speedily. [പലി 
ജല്പനം jalpanam 8. Babbling — ജപ്പകന്‍ a 
denV. ജപ്പിക്ക to babble, to chat വൃഥാ ജ. KR., 
നന്നല്ല ജപ്പതുദി., നമ്മോടു ജ്‌'ച്ച നിപ്പാ൯ 
വികല്പമില്ലാത്തവന്‍ SiPu. (not revering 
the king). 
part, ജല്ലിതം babble. 
ജവം javam 9. (ജക) Speed ജവശഗതി മുടക്കുവാന്‍ 
AR, — mana, ജവേന quickly. 
2. Tdbh., യവനന്‍, 
ജവാബ്‌ Ar. javab, Answer ആയതിനെറ 
ജു. എഴുതി, ആയതിനു പ്രുതി ജ. @BS എത്തി 
ചുതും ഇല്ല TR. 
വാരു javady T. M. (0. Tu. — ജി, Te. ജപ്പാ 
ടി, also 8.) Civet, Ar. zabad= മെരുകു. 


gama 1. running. 


ജവാതുകുട്ടക്കയും KU. an old tax on the civet 
bag. 
®8So jalam 8. (= ജഡം) Cold, sluggish. 
ജുള൯ stupid, blockhead. ജള പ്രഭോ 2., Mud. 
foolish, wicked king! —so ജുളമതി, aod 
ഒയന Bhg. — ജത Mud. blockheadism. 

ജളത്വം 1, apathy. 2, meanness ജ. പറയാ 
തേ നില്ല SG. no false promises. 

RSD jaltiya 8. (ജലം or ചെള്ള 3.) Leech= 
അട്ടം, hence denV. eagaileanemo, ജളൂകിപ്പിചചു 
ചോര നിക്കേണം Nid. (old ചെളിക്കു). 

ജാഗരം javaram 8. (6. grégor) Watching, 
waking; also ജാഗരണം, ജാഗരിക്ക to be 
awake, vigilant. 
part. ജാഗ്രത്ത്‌ waking. AV 19,JOJo 29’ Ao BAGe 

എന്നു qumeBhr, trance. ജാഗ്രദധസ്ഥ state 
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of waking, ജാഗ്രത്തിങ്കല്‍ കണ്ടു Bhg. Hence 
& new noun: 
ജാഗ്രധും മഹാജാഗ്രം അഥ ജാഗ്രസ്വപ്പവും 
(hallucination), ജാഗ്രം വേറിട്ടു KeiN. chiefly 
in ഒ phil. sense. ജാഗ്രമാം പ്രപഞ്ചത്തില്‍ ബ 
ഫുരൂപങ്ങം കാണായ്ക്കുരും 8122. 
ജാഗ്രത carefulness, activity. ജാ.പ്പെട്ടു, ജാ. പ്പെ 
ടത്തി warned. പണിക്കു ശേഷിയും ജാ.യും MR- 
ജാഗീര 2. jagir Land given by Government 
as a fee സുലുത്താ൯ ജാ, രാജാവിന്നു കൊടുക്കു 
ന്നു, സക്കാരില്‍നിന്നു കല്ലിച്ച തരുന്ന ജാഗഥീ൪ 
മുതല്‍ വാങ്ങി അനുഭധിക്ക TR. (= മാലിഖാന). 
ജാംഗലം jangalam 8. Dry jungle കുരു ജാ" 
ങ്ങ നടുവേ പോജി KR.; aclimate in which 
bilious diseases prevail. med. 
ജാടര്‍ jadar (0. ജാഡ, 7൦. jondra= ചാലിയര്‍) 
Weavers, No. 1൨0. 
ജാതം jadam 8. (part. of ജ൯) Born, arisen. സ 
കൂട്ടം ജാ'മാം VilvP. = ഉണ്ടാകും. In many comp. 
ജാതടന്ത൯ having already teeth, ജാതരോഷം 
AR, angrily, ജാതസന്തോഷം 21. & ജാതമോ 
Gam Brhmd., joyfully, ജാതാനുകമ്പം VetC, 
kindly. 
ജാതകം 1. nativity; the horoscope calculated 
after a birth ജന്മപത്രികറു ടൂജ്്യാതകത്തി 
ന്‍െറ ശക്തി ചൊല്ലാവതോ Nal. ജാ. ഗണി 
ക്ക, എഴുതുക. 2, destiny. നമുടെ ജാതകവ 
ശാല്‍ unfortunately. എസെറ ജാതകഫലം 
TR. my fate. അവക്കു ജാതകുത്തിന്നന്തമായി 
CG, they obtained, what their destiny de- 
creed. 
ജാതകമ്മം ceremony incident on a birth s39.04) 
End ചെയ്യു Brhmd., ജാതക്രിയ കഴിച്ചു 119. 
ജാതരൂപം gold. 
ജാതവേദസ്സ്‌ (knowing all beings) Agni. 
ആതി jadi 8. (cand) 1. Birth (instr. ജാത്യര൭ു. v.) 
2. position into which one is born, family, 
caste, rank. ജാതിക്കും നീതിക്കും ഏറക്കുറവു 
ക്രടാകണ്ടു KU. ഞങ്ങളെ ജാതികാം ഒക്കക്രൂടി 
൬8. (-- ജാതിക്കാ). ജാതി കെട്ടു പോകും TR. 


ജാത്ര_ ജാനകി 


crosethe sea. വല്ല ജാതി എന്നാലും 8110, any- 

how. എല്ലാ ജാ. Qo Brhmd. 4. good, genuine 

kind. e320) a3menad> Nal. excellent mango- 

trees. ഈ എഴുത്തു ago ജാതി superior. — 

hence ജാതി teak, nutmeg, etc. 

£290))220(2) family ceremonies, കാലം തോറും 
നടത്തിക്കൊണ്ടു വരുന്ന ജാ. ഞാന്‍ നടപ്പാ൯ 
TR. [chata, ജാതിഫലം. 

ജാതിക്കാ(യി) GP 76. nutmeg, Myristica mos- 

ജാതിക്കാരന്‍ (2) one of a caste, ഏതു ജാതിക്കാ 
രന്ദം Anach. (4) a European; of a superior 
tribe. 

ജാതിക്കുതിര (4) ahigh-bred horse, Q9o2qD മ 
ergcrm ജാ. കാം KR. 

€29m) ചന്ദനം TP. a valuable timber-tree. 

ജാതിഞ്ായം caste-rule, ജാ. പോലേ TR. 

ജാതിദോഷം caste-offence, പിഴെച്ചു ജാ. ഉണ്ടാ 
യി KU. 

ജാതിധമ്മം duty of each tribe; so: 

ജാരറനിതിക്ക്‌ ഇളപ്പം വരും Sah. 

ജാതിപത്രി (4) mace. — ജാതിഫലം nutmeg. 

ജാതി ഭൂംശം loss of caste; so അവനു Rome 
egorg Anach.; ജാതി ഭൂഷ്ടനായ്ക്കരിക Bhr. 

ജാതി മരം (4) teak-tree=Gmea; കാട്ടൂ ജാ. the 
wild nutmeg-tree. [@e TR. 

ജാതി മയ്യാട (= ജാതിഞ്ായം) ജാ. പോലേ നട 

ജാതിമാത്രോപജിധി Bhr. who has nothing 
but his birth to live upon. 

ജാതിവൈരം RS., Bhg. natural or inherited 
enmity (2:16) avgjo പോലേ ജാ). 

ജാതിഫിന൯ of low caste. 

ജാതു (po.) once, possibly. 

ജാത്യം genuine; natural ഒരു കാല്‍മേല്‍ ഉറച്ചു 
നിന്ന ഉറങ്ങുന്നതു #29. MC.; മഹാജാത്യ മാ ay 
ലു the finest grass. 

ജാത്യാ (1) by birth. ജാ. ഉള്ള ടൂമ്മണം MC. 
innate, inherent; also e32a)evu. natarally. 
ജാത്യാന്ധ൯- പിറധിക്കുരുടന്‍. 

ജാത്യരി Bhg. (-ജാതിധൈരി); ജാ്യാടി വൈ 
രം കളഞ്ഞ ജനത്തുക്കഠ Bhr. 


the caste-distinctions will be lost. 3. kind | രാത്ര jatra Tdbh., യാത്ര; also ചാ - Nasr. ete. 
സേന ഏതൊരു ജാ. കടക്കും AR, how will they 8820) HS | janayis. Sita, daughter of ജനക൯ KR. 


ജാനു — ജാസ്തി 


ജാനു janu 9. (L. genu, G. gony) The knee, ത൯ 
ജാ. വും പൂണ്ടു കിടന്നാർ CG. (from cold). 
ജാപക൯ 10922. 9. (ജപ്‌) Mutterer acm 
ജാ'ന്മാ൪ Bhr, 
ജാമം 1. Tdbh., യാമം; even ഒരു ജാവരാത്രി ഇ 
രിക്കുന്ന സമയം (Mpl.). 
ജാമാതാ jamadsa 8. (ജാമി sister) Son-in-law 
എന്നുടെ ജാ. വാകേണം മാധവന്‍ UR. 
ജ്ാമീസ Ar. Zamin, Security, bail ജാ'നായി 
നിന്നു പോയി, പണത്തിന്നു ജാഥീനാക്കി, വത്ത 
കരെ മനസ്സറുണ്ടാക്കി ജാ. ഏല്പിച്ചു, ജാമീ൯നി 
ന്നു അവരെ കയ്യേററു തടധില്‍നിന്നു കിഴിച്ചു, 
BOUAM ജാ. കൊടുത്തു, ഞാന്‍ അവരെ ജാ. TR, 
Kinds: മാല്‍ജടാ. monied security, റൊക്കജാ. 
bondsman for payment of adebt, ഹാജര്‍ങാ. 
personal security. 
ജാമ്യ൯ id. അവനെക്കൊണ്ടു ജാ. വാങ്ങി took 
bail for him TR., അവന്ദ ധേണ്ടി ജാ. നി 
ന്നു MR, 
ജാമ്യം (അഠര്‍.) id. ജാ'ത്തിനെറ സംഗതി MR. — 
ജാമൃക്കാര൯, ജാമൃദ്വ്യം VyM, — ജാമ്ൃച്ചിട്ടു 
bond of security. ജാ. ഏല്ല,, വാങ്ങുക, കൊ 
Sas, നില്ല, ete. ഒരുത്തനെ ജാ. ഒക്കുക "0. 
to make one to stand security. 
ജളാംബവം jambavam 8. (ജംബു rose-apple). 
ജാംബവാന്‍ 8. king of the bears KR. 
2390) jaya 8. (ജ൯) A wife. 
ജാര൯ 157621 8. A paramour. — ജാരവൃത്തി 
adultery, ജാരസവ്പക്കം Si Pu. — ജാരശങ്ക (hus- 
band’s) jealousy. 
ജാലം jalam S.1.Net & whatislikeit. 2.lattice 
ജാലാന്തരം Bhg. behind the window. 3. net- 
like conglomeration വീചിജാ. CG. succession 
of waves. ഭൂതജാ. Sk. തേന്തുള്ളി ജാ'ങ്ങഥം CG. 
honey. 3. ഇന്്രജാലം magic art, ഇന്്രജാ'ത്തെ 
കാട്ടി സമ്മാനം വാങ്ങിടുവാന്‍൯ Sk. 
ജാലകം id. esp. a window, see ചാലധവാതില്‍, 
ജാലി ക൯ one, who uses nets or magic. 
ജാലൂ൯ jalman 5. A rascal; inconsiderate, 
rash, mean. 
ജാവാരി 70.൭ വ്യപോരി & രാവാരി. 
ജാസ്ത്ി ar. ജര്‌, Te. 0. jasti, Addition, 
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ജാഹ്നവി ജിഹ്വ 


increase f.i. higher pay, etc. ചിലകു ജാസ്യിയും 
ഉണ്ടാവാനും ഛിലക്കു കമ്മി വരുധാന്ും MR. 

ജാനവി janhavi 9. Jahnu’s daughter Ganga. 

8 0 jalyam 8. (ജള) Apathy, folly, worth- 
lessness. ഇവ്വണ്ണമുള്ള ജാള്യം ഇനി ഉണ്ടാകാ 
യ്്രാ൯ 137, 

ജ്ടിഘാംസ jighamsa 8. (desider. of ഫസ്‌) 
Wish to slay, revenge. 

ജിജ-താസ jijhasa 8. (desider. of smo) Wish 
to know, inquiry ജീ.ഠവശാല്‍ Gan. for example, 
_ ഉപായം ജിഞ്ഞസിച്ചിടടവാന്‍ 81൦. consulting 

[ജി. ക്കര. 
ജിജ്ഞാസു KeiN. a philosophical inquirer, Bhg. 

ജ്ളടിതം jidam 9. (part. of ജി) 1. Conquered ല 
കയും നിന്നാല്‍ ജിതയായി AR. — സ്റ്രീജിത൯ 


about a means, (denY.) 


AR. subdued by a woman. 2. having con- 
quered, as ഇന്്രിയജിത൯, നിജശ്വാസത്തെ ജി 
തനായി Bhg. 3.5 ചിതം, ഉചിതം 111. 
ജിതകാമനായി AR. suppressed lust. 
ജിതബുഭ്ധി subdued mind. 
ജിതശ്രമം without trouble ചെന്നു പിടിച്ചു ജി. 
Prahl., AR.— ജിത്വം കണ്ടു Brhmd. ease. 
ജിത്തേര്രിയ൯ (Bhg. — യ്യാ one, who has 
brought his organs into subjection. ജിനാ 
യിരിക്കയും വേണം Tantr, esp. chaste. 
ജിത്തേര്രിയത്വം continence, Bhg. 
ജിതു conquering അതിസാരജില്‍, പ്രമേഹ 
ജില്‍ GP. removing diarrhea, etc. 
Bloley Ar, jins (6. genos)Sort, article വേ 
റേ ജിനിസ്സുകളും MR; also ടിനിസ്സ്‌. 


ജിന്നു Ar. jinn & ചി, A genius, demon. 

eile} Ar. dila’, side; 1. A district, judicial pro- 
vince. — മറുജില്ലക്കാര൯ jud. 2 the Zilla 

court. [കം SiPu. 


ജിഷ്ണു 11500 8. (ജി) Victorious; Indra, #3). ലോ 


ജ്ടിഹം jimham 8. Crooked. ജിഹ്മവചനങ്ങറം 
കൊണ്ടു മോഹിപ്പിച്ചു Bhg.; ജി"മാകുന്ന കുഷ്ടം 
a. med. slow leprosy. 

ജിഹ്വ jihva 9. (ഹവാ) The tongue, esp. a8 
organ of taste. ef). യില്‍ ഒരു മണ്ടലം സേധി 
ക്ക ഒ. med.; ജിഹ്വാഗ്രമാഗ്ലേണ, ജിഹ്വാഞ്ചലേ 


ജീ൯_ ജീവ൯ 


ചെന്നു 00. on the tip of the tongue. — ജിഹ്വാ 
സൂംഭം 11൪. a disease of the tongue. [anchor. 
ജീന്‍ 2. 2൩ 1. Asaddle. 2. (= ചീനി 8) a wooden 
ജീമൂതം 122009 8. Cloud, ജിമൂതകോമളം 00. 
ജീരം 125൩ 8. (quick) & ജീരകം ഒ). Cumin- 
seed (fr. ail Te. 0. line) see ചി --. 
ജീരകചാലന്‍ a kind of rice = ചോരന്‍. 


ജീണും jirnam 8. (e3d) 1. Worn, tattered ; 
old വയസി sdlgno എന്നാകിലും ദേഹികഠംക്ക്‌ 
ഏററം പ്രിയം ദേഹം AR. (the body often 
compared to a cloth). ജിണ്ണങ്ങളായുള്ളവ ഉപ 
ജിധിക്കയാലും ഗുന്മം ഉണ്ടാം a. med. old food, 
not fresh. 2. digested ആഹാരം ജി'മാകാതേ 
അതിസാരരിക്ക jud. 
ജിണ്ണക്ളം a bathing-tank with broken sides. 
ജിണ്ണവ്സ്ത്രും rags. 
ജീണ്ണ്ണോല്യാനം a ruined garden. ചാക്കിന്നു കോ” 
പ്പിട്ടു ജി'ത്തില്‍ വന്നു Mud. for suicide. 
denV. ജിണ്ണിക്ക to decay, to fall in ruins അ 
cele e8!'.p) പോയി. 
ജീവ൯ jivah 9. (6. മമ, L. vivo) 1. A living 
being. pl. പല ജീവന്മാര്‍ 6൩1. maayglasnaod 
Wwe men; also വനത്തിലേ ജീധങ്ങാം നന്ദിച്ചു 
08. 9. life, individual soul. ഇപ്പോഠം ജിവ 
നോടു GSS ഇരിക്കുന്നവര്‍ MR. the now living. 
കണ്ടൊരു വാതില്‍ പുറപ്പെട്ടു ജീവന്ദം മണ്ടിന 
Sm പുറത്തുമായി CG.— met. ശ്രംഗാരത്തി൯ 
ജി, തിങ്ക OG. 
ജീവകം living; a foreign med. root GP 60. one 
of the അഷ്ടവഗ്ഗം, named with ഇടവകം 
(തിതനാമപ്പാല). [MC. 
ജീവജാലം (1) host of living creatures, ജി "ങ്ങാ 
ജിവത്ത്‌ (part.) living ; 63)21.09 aso & corpse 
whilst alive (mo. ജിവശധങ്ങളായി vu.) 
Bhg. 
ജിവധാരണം sustentation of life ജി, എനി 
ക്കിനി ചേണ്ട CC. അപ്പുകാംകൊണ്ടു മാത്രം 
ജി, ചെയ്യു Nal., so ജിവനെ ധരിച്ചു Nal. 
maintained life. 
ജീവനം 1. life എന്നുടെ ജി, നിന്നുടെ കയ്യില്‍ 
66. സ്വാമികായ്യം തന്നെ ജി. ഏനം നടക്ു 
ന്നു TR. counting it our life. ഗോധിന്ദന്തര 
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ജീവ൯ 


cmos ജി'മായല്ലോ കേവലം മേധുന് പാ 
ണ്ഡവന്മാര്‍ CG. ജിവചനകാംക്ഷ 10... മൃതുഭ 
യം in war. 2. meansof life (= ജീവനോ 
പായം), livelihood ജി'ത്തിനാ ഉപായം ഇ 
ല്ലാതേ ജീവനവ്ൃത്തി എങ്ങനേ കഴിച്ചു വരു 
ന്നു jud. TR. 
ജിവനാശം death; ജി. വരുത്തി &8 QoMR, kill. 
ജീവന്മുക്ത൯ (ജീചത്ത്‌) emancipated whilst 
alive, as a ബ്രഹ്മവിതുതു KeiN. alargem 
@owlmods AR. (without first dying). — 
ജിവന്മു ത൯ AR. dead whilst alive, as an un- 
gtateful son, 
ജിവനില- Marmam ; station of life. 
ജീവന്തി a, med. root GP 60.= അടപൊതിയന്‍. 
ജീവരക്ഷചെയ്ത1.സ്റ്രിയുടെ to preserve alive, 
ജിവരാശികഠ = ജിചജാലങ്ങാര. 
ജിവലംഡഘന death, ജി. യിധിക്കു CC, 
ജീവസ്ഥാനം (= മമ്മം) ഒ joint. 
ജിവഹിംസ ചെയ്തു to destroy life. 
ജീവാക്ഷരം ഒ vowel (gram.). 
eslasomaoay KeiN. the individual soul (പരമാ 
ത്മാ the soul of the world). (cattle). 
ജിവി a living being; (ഗോജിധി living by 
denV. silailes 1. to live ജിധിച്ചാല്‍ മതി ഏ 
ന്ന ഓടുക KR.; താതന്ദ ഞാന്‍ ജി'ച്ചിരിക്ക 
ധേ AR.; ജി"ച്ചേ൯ ഇത്രനാള്‍. Bhg.; ജി'ച്ചു 
കൊഠഖാന്‍ എന്തിനി നല്ലതു Bhr. to save 
our lives. 2. to come to life ജി"ച്ചെഴ്ന്നി 
OQ Bhr., Aaigno ആ നേരം തന്നേ ജച്ച 
ഞ്ങെഴുനിററു VetC. — രാഫവന്മാരെ ജി'ച്ചി 
3, to live 


upon വൈള്ട൯ വ്യാധിതങ്കല്‍ ജീ. Bhr. 


രുത്തുവാ൯ AR. to resuscitate. 


CY. ജിചിപ്പിക്ക to quicken പോരില്‍ മരിക്കും 
അസുരരെ ജിച്ച്ടും Bhr.; മരിച്ച ജനങ്ങളെ 
ധാമനേത്രംകൊണ്ടു #3) aSit Vij; ഇന്ദ്രനാല്‍ 
വധിച്ചാശു ശുക്രനാല്‍ ജി'ച്ച മഹാബലി 
Bhg. കഞ്ഞിയിലും പാലിലും ജി'ച്ചു TP. 
nursed the patient most tenderly. 

2. life 

ജീഷിതകാലം lifetime. ഗമിക്ക നീ ജിഷിത 


ജിധിതം (part.) 1. living; quickened. 


കാമ൯ എങ്കില്‍ CC. if you wish to live. ജി 
വിതാശയും വിട്ടു Bhg.— ജിചിതേശ൯ hus- 


band; ജിധിതേശ്വരി Nal. wife. 3. wages, 
daily allowance, as of ഒന്നേമുക്കാ നാരാ 
യം; ആണ്ടിന്നു 12.0 പണം ജി. ഉള്ളവന്‍ CS, 
ജിചിതവ്യം what one has still to live V1. 
ജിധിതാവധി until death ജി, കേശക്കിലും AR. 
8, He) Tdbh., യുക്തി as Mp]. ജു. വിചാരിച്ചു Ti. 
& o-) jugupsa 8. (desider. of ഗുപ) Abhor- 
rence, censure, 
Part. ഞാ൯ ചെയൂ കമ്മയും പാരം ജൃഗുപ്പിതം; 
Nal. ജു'മായ ക്ര൯ Bhg. 
ജൂസ്‌ Ar. 1൨2, Section of a book (=8 leaves). 
കുറുവാ൯ 02.0 ജൂസും കാണാതേ പാടുക (Mpl.) 
ജൂഷൃം justam 8. (part. of ജഷ്‌) Likedj=o 
ചിക്ടും. 
ജൂഹു juhu 8. (ജിഹവ) The tongue; a sacrificing 
80001. MYAAJo &,aOAJo കയ്യില്‍ എടുതുതു Sk. 
ഭ്തൂതി 1 8. (= ജയം) Speed. 
തൂത 1. jhiil, Horse-cover, 
ട്ംഭനെം jrmbhanam 8. Yawning, stretching 
the limbs. 
denV. ജുംഭിക്ക to expand കാമാതുരനയനം. 
Bhg., aSlgjo നടിച്ചു വിജുംഭിക്ക Nal. 
part. ജുംഭിതഭാവത്തോടേ മെല്ല ഉണന്നു Bhr. 
ജേതാ 688 8. (ജി) Conqueror. — രാമഭൂതം ജേ 
തും ചെന്നു AR.= ജയിപ്പാ൯. 
ജേയം vincible. 
ജേത 8. jail. ജേലില്‍ പാപ്പിച്ചു MR. 
ജൈനര്‍ jainar S.(adherentsof ജിനന്‍ Bud- 
dist saint, \ ജി). The Jainas, ജൈന്പ്യജാതിക 
ളിലുമ്ളവ൪ TR. considered as ranking below 
Nayar. — Hanuman leaving Sita ജൈന്്യദേശ 
ത്തില്‍ ചാടി KR. 
ജൈമിനി 8.,N. pr. Jaimini, The teacher of 
the Mimamsa, ജൈമിനിയന്പയേമീമാംസ Nal. 
ജോഗി യോഗി, A caste; also a Yogi em 
നസ്വരൂപികുളായിരിക്കുന്ന ജോഗിശ്വരന്മാര്‍ 
KU. 
ജോട്ട H. jot 1. A pair, match, couple ജോടാ 
യി പാക്ക MC. (= ഇണ). 2. ൭ pair of shoes. 
ജരോനക൯ം- ചോനകസ൯; യവനന്‍; 
ജോനോര്‍ Mpl. Song. കാതിയാ൯ മുതലായിട്ടുള്ള 
ജോ'ന്മാര്‍ KU.; also ജോനകമാപ്പിള്ള. 
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820090 — ജത൯ 


ജോോരാവരി 2. gor-dvari Force. ജോ. യായി 
ഏതാരും ദ്രവ്യം പിഴ ചെയ്യിച്ചു, കാണക്കരണം 
ജോ. യായി വാങ്ങി TR. extorted. 
ജോലന 1. jhola, jholi a wallet. 
ജോലാ H. 108, Deceit. — ജോലാമാലി difficult 
to accomplish, full of intricacy. 
ജോലി C. Te. interference, meddling; trouble 
അവയോടു യാതൊരു ജോലിക്കും പോകാതേ 
സ്വസ്ഥമായിരുന്നു Arb. gave no annoyance; 
(No. also ജോലിയം). 


ശോഷം josam 89. (ജഷ്‌ ) Contentment. 
ord jhah S. (somo, 6. നാ) Knowing, as 
ദോഷജ്ഞന്‍, അഞ്ഞന്‍൯. 
്ഞപ്ലി knowledge, ഒഞച്ലിരൂപനായിരിക്കുന്ന 
ദേവ൯ ൧൭98. 
part, ഞ്ഞോതം known; ഞ്ഞാത്യയം to be known. 
ജ്ഞോതാധയ knower. ജ്ഞാതൃഞ്ഞാനഞ്ഞേയധിഹി 
ന൯ Adw 8. 
ജ്ഞാതി (ജ൯ ?) kinsman eamomleameads VyM.; 
Tdbh. ഞാതി T. & V1. 
ങ്ഞാനം 1. knowledge. 3. di- 
vine knowledge, spiritual philosophy ഭക്തി 


2. science. 


യല്ലോ മഹതഞ്ഞാനമാതാവു AR. 

ഞഞാനമ്ടഷ്ടുി inward eye; foreknowledge ഞാ. 
കൊണ്ടറിഞ്ഞു VetC, 

ജ്ഞാനമൂത്തി God = ailabawsejascd 1.1. somo" 
യ്യോടൂ പ്രാത്ഥിച്ചു KumK.=Crehna. 

ജഞോനപൂവ്വം knowingly ഒഞാ'മായിട്ടു അപായം 
വരുത്തിയാല്‍ VyM. intentionally. 

ജ്ഞാനവാന്‍, learned, wise; also m205),which 
(as well as ഞ്ഞോനിക൯ വ.) signifies also 
an astrologer. [മ്മേന്്രിയം). 

ഞ്ഞാർന്ന്ര്രിയം the organs of sense (opp. ക 

ജതാനോപദേശം spiritual instruction exo. 
നിനക്ക്‌ എത്ര തരം ചെയ്യു Bhr. 

ജഞാപകം 1, making known. 2. 80. 0, T. 
memory. 

ജ്ഞാപിത൯ (& ജ്ഞപ്യ൯) instructed, informed ; 
ജ്ഞാപിതം made known. 

ഞ്ഞേയം to be known ഒ്ഞാതൃട്ഞോനമ്ഞേയ 
ഭേദം തോന്നുന്നത ഏത്രനാഠം KeiN.; ജ്രേയ 


ശാസ്ത്രം Bhg. 


Bp— ത്ഥടത്ധ 


ജയാ 8. (ജ്യാ to oppress) 1. Bowstring, ഞാണദ്ല 
ജ്യനോദം Bhr., ജ്യാനാദഘോഷം കേട്ടുതില്ലേ4. 
ഉ, 819 അഭ്ധജ്യക്കളയിട്ടുകുവാകം, ചാപത്തി 
നെറഅഭ്ധജ്യാധു കൊണ്ടു ഉപയോഗം ഉണ്ടു Gan, 
ജ്യാപ്രകരണം treatise on arcs & 81൩68. 
CR yoy ൯ jyésthan 8. (Superl. of €3) strongest, 
Comp. ജ്യായാ൯) 1. Superior. 2. elder brother 
(ചേട്ടന്‍, ഏട്ട൯). smeey’mow സുതജ്യയേ. 
KR, ജ്ടേഷ്മാംശമേ നിണക്കള്ളു Bhr, theshare pf 
the first-born VyM. (നേരേ, acvete., gam Be). 
the next elder,etc, )—also elder sister’s husband, 
ജ്യേഷ്ട 1, elder sister, commonly Bea 89 71), as 
ജ്യേക്യാനുജത്തിമക്കം MR. the children of 
thesisters. 9. Laxmi’s elder sister, Pandora 
ചേട്ട, 3. the 18th asterism means. 
6,300) elder sister ഞാനും എന്‍ GE).CQyo 
Nal.; also an elder brother's wife. 
ജ്യേഷ്ടുത the right of the first-born, also: 
Og [ചോതി. 


GHz INI lyGtis 8. (ജര) Light, a star, vu. 
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ജ്യോതിങ്ഞ൯ an astrologer. 

ജ്യോതിഷം (൭180 Geyomlygocryo) astrology & 
astronomy. ജ്യോ, പറക to foretell V1. — 
സന്തതി നമുക്കുണ്ടായിവരുവാ൯ ചചിന്തിക്കേ 
ണം ഇജ്യ്യോ. ഇപ്പോ 86. [ger. 

ജ്യോതിഷക്കാര൯,---കാരി (--ഷാരി) an astrolo- 

ജ്യോതിഷ്രോമം KR. a Soma sacrifice, (920). 

083) 0 moon-night, moon-light CG. [ger. 

ജ്യോത്യ്യം ഒട ॥20ായും--ത്യയര്‍ (hon) an astrolo- | 


ജ്പരം — Mudie 


ജ്പരം jvaram 8. 17 (പനി). ജ്വരക്ലേശം CC. ; 
ഉഗ്രമായുള്ള ശിവജ്വ. agers ബാധിച്ചു Bhg.; 
personified ശൈധഖജ്വ.., ധിക്കൂജ്വ. CC.; സ 
ജ്വരന്മാരായിപോയി Bhr. from fright. Kinds: 
പിത്ത — bilious fever, ശീത — or asom— fever 
with ague, കഫ —phlegmatic fever. — fig. 
ഛിന്തയാകുന്ന ജ്വ. Brhmd., ചിത്തജ്വ. വളന്നു 
Bhg. rage. 
ജ്വരക്ഷയം, Mireaio GP. febrifuge. 
denV, ജ്വരിക്ക to have fever, Tantr. 
part. ജ്വരിതം feverish. 


ആപലനം jvalanam 8. Blazing. —eo1es nod fire. 
denV. ജ്വലിക്കു to blaze. സ്മൂയ൯ ജ്വ. Bhg. in 
the hot season. ജ്വാലാസമൂൂഹങ്ങഥ ഏററം 
21.05% Nal. in a jungle-fire. — fig. me.’ 
ച്ചിതു .oi)omo Bhr. dismay. 
cv. ജ്വലിപ്പിക്കു 1, to kindle, inflame. ചിത 
യില്‍ ഖെച്ചു തി e242) PrC., വഹ്നി ഏരി 
ഞ്ഞ കുത്തി ജ്വ'ചു 81%., അഗ്നിയെ ജ്വ്‌ച്ച 
Mud., പേത്തും ജ്വ'ചൂ ഹോമം © oigy Brhmd. 
ഉ, met. ചിതം ജ്വ'ച്ച മതഭാഷിതം Nal. 
kindled love. 
ജ്വ്വാല 1, flame ജ്വാലാമാലകഠ കുത്തി പൊ 
ങ്ങി, ഒന്നിന്നും അഗ്നി ജ്വാ. തട്ടിയാല്‍ അശു 
ഭ്ധിയില്ല Bhr., ഇളക്കം ചേരും ജ്വാലാകണ 
ക്കേ രജോഗുണം KeiN. 2. slight influ- 
ence ഉവര്‍വെള്ളത്തിനെ ജ്വാ. തട്ടാത്ത ദി 
ക്കില്‍ MR. ground uot reached by any salt 


water. 





(OUD 


JHA 


(in 8. words.) 


ത്ധംകാരം jhaigaram 8. (Onomat.) The sound 
jham, buzz, hum വണ്ടിനെറ — Nal., gowo — 
Bhg.; of Yogis muttering രഡങ്കാരനാദം HNK. 
ത്വംത്ധ jhabjha 8. (Onomat.) Noise of wind & 


rain; storm, — @vo@vMo also tinkle of orna- 
ments, 


തധടത്ധട jhadajhada (Onomat.) — നിനാദം 
CrArj. Warlike sound —a crush; henco 


രധടിതിട പെട്ടെന്നു suddenly (ഇത). 
ത്രം jharam 8. A cascade, അരുധഗിയാറു. 
ത്ധത്ധരി jharjhari 8. Cymbsls KR. =a) 
ത്താള 0. 
ത്ധലത്ത്ധല Onomat. Sound as of clattering 
arms, chains രധ'ലോല്‍പ്രു3ഘോ ഷിതം RS. ; also 
ര്ധംരഡലം RS, 
ത്ധഷംം jhaiams, A fish a)dlovanre wad AR. 


52 


ത്ധമത്ധ — തെര്‍ട്ട 
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ത്ധില്ലി-- ഞാനെ 


ത്ധളത്ധള എന്നാടുക (Onomat.) Flapping of an | ത്ധില്പി jhilli ഒ. 1. A cricket കാനനം രധില്ലി 


elephant’s ear. 

ML. ഘോഷം RS, the splash of waves (sea.) 
ത്ധള്ളി jhalli s. Cymbals. 
ത്ധാടം jhadam 8. (ജട്‌) An arbour, thicket. 





6YO) 


തെ represents നയ of the other Dravidian 
languages, & even & & ച. 

61) E8300 hanhal We (exclusive of the address- 
ed), pl. of ഞാ൯; in Gen. often ഒങ്ങടേ TR. 

EY ESR Hh see GEV) —. 

ഞുടുക്കം hadukkam (loc.)=msaso Arb. 

GOHOTOESZ A> hanuahuya So. (C. നശ്ശ To be 
bulged, crushed. 
ഒണുക്കുക, ക്കി ൪. ൭. to bulge, to crush. 

ഞനെതുരെക്ക, ത്തും. Tobesticky, clammy. 

തെണ്ടു nandu T.M. (Te.C.w—,T.m—)C. 
നള്ളി & ഏഡി, Ta. ഡഞ്ചജി) A crab; kinds: വ 
യത. ---, വൃഴ ---, കടല്‍ --- , കര —, ete. 

OMAN | hamanhi Hor., MC. & തെമിഞ്ചി, 
നമിച്ചി (൫. നമ, C. Te. നവ itch?) A bi- 
valve shell-fish, found in ricefields, — ഞ, മാം 
സം GP. whelk. 
ആമഞ്ഞിക്കു a cockle V2. [fish. 
ആമഞ്ഞിപ്പൊട്ടി V1. a bird, that lives on shell- 
ഞഥിഞ്ഞി (-- ധി -) മുട്ട No. a spiral frosh- 
water snail. 

തെമുങ്ങുക hamunhnya (T. sem —) To yield 
to pressure, to sink, bulge =smmocg So. 

തെമുണ്ടുക Damunduya (C. mays to rub) To 
squeeze; knead, f.i. rice with curry as Brah- 
mans do in eating. പാലില്‍ ajyeng) ഞുമുണ്ടി 
a.med. (also ഞരമിണ്ടുക No.; see ഞെധിണ്ടുക). 

തെമ്മഠം 0൬1. -: നമ്മഠ. 

തെരങ്ങുക മമ്മു T.Tu.M.(C,Tu.m—) 
To grumble, groan ഒന്നു ഞരങ്ങിതും ഇല്ല. Bhr.— 
VN, ഒരക്കം moan, groan. 

ഞര്‍ടടക haraduya B. To twist broken threads 
together (ചരടു. 





ര്ഡങ്കാരനാഭമണ്ഡിതം AR.; also രഡില്ലികാരവം 
2.= ഡില്ലി Delhi, KU.; 
in Bhr. as N, pr. of a king. 


കൊണ്ടു മുങ്ങുന്നു KR. 


NA 

ഞരമ്പു narambu (& m—) Sinew, tendon, 
പിത്തം ഹൃദയത്തുനിന്നു ഒ. കളില്‍ ഓടിക്ക Nid. 
arteries, വായയ പെരുഞ്'ലും ചെറുഞ്ലും ചെന്നു 
Nid. nerves. — കോട്ടഞഞരനു a frown —. 
ഞരമ്പയവലി spasm, cramp. V2. 
ഞരമ്പുപ്വണം the Guinea worm, 

ഞരരി-നരി; ഞരിമിന്‍൯ V2. A fish, port. Naire. 

തെറഠിയുക_ തൈ... ന. പുരികം ഞറിഞ്ഞു 
ചമഞ്ഞു 1317. Wrinkled. [harrowed. 

തെവക്കം, navarka To level. ഞവത്ത നിലം Ve. 
6216) a plank for levelling. 
aorilo=maile a sort of rice. 

CN SENZA naluhhuya (ച.ഞുകു നടുങ്ങു) 1. 
To shake from damp, fear. 2. to speak diffi- 
dently. 
ഒളക്ക (C. Te. T. ചളി cold & C. mend, Tu. 

നണ്ട) to be affected by cold or damp. മരു 
ന്നു ഉപ്പു ഞമൂത്തുപോയി, so also a pen, 
which grows too soft for writing. 
WN. 923-9, 6910 dampness. 
ഒള്ള -: ഞെഴ്ുക a tree (med.), the leaves of 
which are used in തോല്‍ കെട്ടുക. 
തൊങ്ങനണെ hannana (T. നായിങ്കണ) A reed= 
ഓട, see ഞാണല്‍. [An earth-worm. 
ഞതൊങ്ങൂല്‍ & തൊ രം M. 0. (൩. moa’) 

HIE vt hanal (7. നാ-; 0.൩൦. fr. നാ൯-ന 
ന) A reed തീരേധാഴ്ചം ഞാ'ലില്‍ 81%. -- ശരം. 

ഞാനെ han (T.ms—,C.Tu. en—) 1. Bow- 
string ചെറുഞരണൊലി!, ഞാ. ഒച്ച Bhr.; ഞാണ്‍ 
വായി 20. രണ്ടു കൈകഠംക്കും ഞാണ്‍ന്ത്ഥമ്പു 
(sic) Bhr. 
ന്മേതകളി, — ദഒണ്ഡി 


9, other strings & cords ഞാണി 
rope-dancing. കുന്തം 
ഞാണായിഥമിതേ ചേത്തു 06. --- അരഞ്ഞാണ്‌, 


ഞൊത്തുക--- ഞൊയം 411 ഞൊയറു — ഞൊറു 


പൊന്നരഞ്ഞാണം Bhg. waist-string, (ഞാണി 
BAA എഴ്നതി Se mantr, of amulets); ഉടഞ്ഞാ 
end, — ണം a broader girdle. — (met. ആധിയാം 
ഉടയഞ്മാണുടയോളം one) ChVr. the earth as 
far as the girding ocean). 
CY) ITO) Ar see തേററുക (fr. ഞാലു). 
ഞോന്‍ nah (aT. Tu. യാന്‍., 7. 0. നാന്‍, Te. 
നേ൯) I. ഞാങ്കാലം prov. in my time. ഞാന്നി 
യായിട്ടു മേല്‍കോയ്ക്സ്ഥാനം നടത്തി KU. with 
identified interests. 
pl. ഞാങ്ങഗ old & hon. ഞങ്ങ we; even in 
obl, cases, ഞാങ്ങളെ കൈകു TR. (Raja), vu. 
608, Dat. ഞാകു TP. The other pl. is moo 
(including the addressed party), with vu. 
Dat. smzacoda. 
തൊന്നു മമ്മു (T — ൯൮ Day, in മിനിഞ്ഞാന്നു. 
ഞൊന്മെയ്മാലി Pay. (- ഞു, മെയ്‌, താലി), 
ഞായം hayam Tdbh., ന്യാ --- 1. Reason, right. 
ജാതിഞ്ായം caste-rule, ഞാ. കൊണ്ടു വിസ്മൂരി 
ചൂ 1%.,പണമരികേ ഞായം prov., കോപത്തി 
നാ ഏതുമേ ഞാ, ഇല്ല CG. no cause for. 2. com- 
plaint, ചക്കകട്ട ഞാ. വിസുരിപ്പാ൯ TR. com- 
plaint about a jackfruit. അവരുടെ ഞാ. അവരു 
ടെ ജാതിയില്‍ mem alan കൊള്ളുന്നുണ്ടു TR. 
ആാ'വും കൂട്ടവും quarrel.—esp. രായം കൊ 
മൂപ്പിച്ചു TR., ഞായം ചൊല്ലി ഒഴിക്ക to divorce, 
dissolving a connexion before arbitrators. 
ഞായഹിന൯ ചെന്നു Sk. defeated, asham- 
ed. 8. custom, common way. കാട്ടിലേ കോ 
ഗിക്കു ഞാ. ഇല്ലേതുമേ വീട്ടിലേ കോഴിക്കേ ഞാ. 
ഉള്ള CG. crowing regularly. ഉത്സവം കൊള്ളേ 
ണം വിണ്ണുവര്‍ നാഥനു വത്സരംതോറ്ും എന്നു 
og ഞാ. CG.—hence: 4. adv. വിളക്കെങ്ങ 
നെ കുപ്പിയെ വിളക്കി ഞായം 06. as generally 
a light makes the chandelier to shine. എവിടേ 
ഇരുന്നു ഞായം V1., ഏതൊരുടിക്കില്‍ അധിവ 
സിച്ചു ങാ, Bhg. where do you commonly live? 
ഗോകണ്ണത്തില്‍ ഇരുന്നു ഞാ. മുന്നം Brhmd. ത 
പോബലം കൊണ്ടു വരങ്ങളെ പലരും വരിച്ചു 
ഞാ. വുരാ, ഞാന്‍ ബാഹുബലംകൊണ്ടു വാ 
coger UR. others used to gain their wishes 
by penance, I by force. ധിരന്മാര ഇങ്ങനേ 


ചെയ്യൂ ഞാ. Bhr. — similarly esp. with എന്നു 
like, a8; ഞായം നല്ലിനാ൯ പട്ടാങ്ങു ചെയ്യു 
ന്നോര്‍ എന്നു ഞാ. CG. he kept his word like the 
truthful. 
തൊയറു fayatn & തൊയിറു T. M. (0. നേ 
സരു) 1,The ല്‍ -- നേരാ, hence പടിഞ്ഞാറു. 
9. month കക്കടഞ്ഞായററില്‍, vu. ഞാറഠില്‍(30൦.) 
തിരുവാതിരഞായററു നില 171. the sun’s po- 
sition in a constellation, 
emomorp, emonop Sunday (ഞായര്‍വാരേ PP, 
—in Tu. ആയിററാര), ആഴ്ലുഞാവും Pay. 
ഞായത hayal (T.— wad bastion) see പള്ളി 
ഞായല്‍. (VU. ഞാലില്‍ ഞാദുപെയ്യു). 
ഞൊര Hara = നാര 7. M. Tantalus Ibis (MC. ഞാറ 
heron) ഞാരപ്പുക്ഷികഠംനാദം KR 4, 
തൊരത 1.--ഞാര, 2. ഞാറല്‍. 
ഞൊറത 286] (MM. ഞാരല്‍കരുന്നു, 7. mo, 
4, Te. നേര) Calyptranthes caryophyllifolia(C. 
ANd). ഞാറയുടെ വേമ്മേലേത്തൊലി GP 78. 
ഞാറല്‍ത്തൊലി a.med. Kinds: കാട്ടു -- , ale 
dam — , തെക്ക൯ — . (൦. Samoa.) 
ഞാറക്കാ ൨., ഞാറപ്പുഴം പോലേ കുറുപ്പിനെറ 
നിറം Nid. (gium, 
പെരിഞ്ഞാറ Rh. Calyptranthes or Syzy- 
തൊറു aly (C. T. Te. mq, Tu. നേജി) L= 
നാറു What rises above ground, young plant fit 
for transplanting. ഞാര്‍ പെയ്ത, ഇടുക, പാകുക 
to sow, നടുക to transplant them. ഞാര്‍ ആററി 
പോയി thrives. ൩ കണ്ടം ഞാറ HYD Mago 
വരുത്തി ഞാറ പറിച്ചു ഭയത്തില്‍ ചിന്തി MR. 
9,-- ഞായറു as കന്നിഞ്ഞാററില്‍ TR. (doc.), കുമ്പ 
ഞാറഠിക്കും (--എറികും) വെയിലുംകൊണ്ടു TP, 
ആാററുകാല (1)& piece from which rice plants 
are removed B. 
ഞാറവൃതല (2) the time of a constellation f. i. തിരു 
asoehloemo. in the beginning of Mithuna, best 
time for planting. അത്തം ഞാ. feast in Kanni. 
ഞാററുനില (2) see ഞായററുനില; also ഞാററു 
വട്ടം 8. 
ഞാററുപട്ടി, -- പറമ്പ, — പൊററ (higher than 
പള്ളിഞായല്‍) nursery for rice plants (& ഞാ 
OQLo, ഞാറവുകെട്ടി). 
52% 
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ഞാററുവാല, -- വേലി Vi. days fixed upon for 
transplanting. 
ഞാററുമുടി No. a handful of ഞാറു. 
തൊലം halam T. aM. The earth (“the hang- 


AeMS — ഞെരിയു 


ഞാൽ prov. 2. to squoeze, crush. നഖ 
ത്തില്‍ ആക്കി ഞെക്കിക്കൊന്നു (a louse); to 
make impressions with the thumb. ഞെക്കിപ്പ 
ഴുറ്പിച്ച പഴം പോലെ 70.; ഞെക്കിനോക്ക. 


ing”?) ഞാ. ഉലെക്കും, ഞാലത്തുഠം RC. തട heda (7. നെട) Sound of falling, crash- 


ഞൊലുക haluya (T. co—; see ഞേലു --) To 
hang, swing അണ്ണാക്കില്‍ ഞാന്നു Nid. തോലും 
ഞാന്നുകൊണ്ടു Bhr. of an old man. പ്ൃക്ഷശാഖ 
മേല്‍ കെട്ടി ഞാനു ചാവതിന്നായി 11൪. to hang 


oneself, തല ഞാന്നു പോയി (half cut off). 


ing trees. 

ഞെടുഞെട ഇടിപോലേ ധില്ലിനൊലി0., അ 
ടികഠം ഞെടുഞെട മുതുകില്‍ ഏല്ലം Mud. 

(ഞെടുങ്ങുക B., No. 866 നടു -), 

ഞ്ളെടുക്കനേ പറക്കും MC, suddenly. 


ഞാലി 1. suspended. ഞാലിക്കാതൊരുവദക്കു | ഞെട്ടുക hettuya (fr. ഞെട) 1. To start up, 


KR. hanging ear. 2. a hanging tendril 
of the pepper-or betel-vine കൊടിയുടെ 
ഞാലി ഇടിച്ചു പിഴിഞ്ഞ നീര്‍ ഒ. med. — also 
a branchroot, 3, the common betel-vine; 
കൊടിഞ്ഞാലി (p. 302) വെററില No. a kind 
trained on trees, 4. B. ornament for 
asword-hilt. 5.= smoeile 15, 869 തൂലാം. 
ഞാലിക്രത്തു a meritorious Royal amusement. 
ഞാലിക്കൊടി No. a betel-vine let down 
occasionally for the leaves to be picked off. 
ഞാലി (& ഞേ---) ത്തല-- ഞാലി 2. of pepper- 
vine (cut & planted). [machine 8. 
ഞലിപ്പൂടു the weight-apparatus of the watering 
CV. ഞാലിക്കു. 1. ഞാലിച്ചുണ്ടൊരുവഠംക്കു ഞാലു 
ന്നമുലവയര്‍ KR. of Raxasis (rather fre- 


tremble ഞെട്ടിയുണന്നു 06.., TP. 9. tocrash, 

burst. ഏപ്പു ഞെ. വ. to become disjointed. a) 

ക്കുക ഞെട്ടുമാറു Bhr., അകുതാരിടം ഞെട്ടിതി 

Cleon കരഞ്ഞു Bhg. 

VN. ഞെട്ടല്‍ starting, bursting കൊമ്പി൯ ഞെ. 
കേട്ടു തെററി. 

ഞെട്ടാഞെടുങ്ങു (80. ഞൊട്ടാഞ്ൊടിയ൯) an Im- 


patiens, balsamina. 


ഞെട്ടു 1. the footatalk of aleafor ഞെട്ടിലി . . . 


രുന്ന പതിക്കും ഫലം പോലേ KR. ഞെ. 

കെട്ടതു 9290, (8. പന്തം). 9. teat Vi. 
ഞെട്ടി (No.)=asms 1. 

ഞെട്ടിപ്പന a Sago-palm, — G501Sago(No.) 
CV. or freq. ഞെടിച്ചുനിന്നുട൯ ആശ എല്ലാം 

CG. (൭ടിക്കുഞെട്ടി). 


quentative). 2.= alozilés, വിത്തു gag jas.  ഞെണ്ടാഴക്കു Vi.=y'5 Nali. 


തൊവരു haval (T. mo—) Syzygium jambo- | ഞൈമ൯ aM.= Ward (ഞേ. കോയില്ല,ല്‍ ന 


lanum Bhgs. (see പെരിഠഞാറല്‍) also ചെറു 


ടത്തും RC.). 


ഞാ.; another kind നില -- Promna herbacea.— തൈരിയു ക heriyaya (7. നെ --, 6. നര) To 


ഞാവലിങ്കായി, ഞാവരപ്പഗം 6169. -- ഞാവല 
സ്ഥി Nid. 
ഞൊഴത halal 1. M. Milnea montana, Priyangu. 
ഞാഴലെ നി കഞ്ടില്ലല്ലി CG. 
ഞ്ഞുര see ആര, 
ഞ്ഞനെ-- നൂണ്ടു (loc.) 
ഞെങ്ദുക മ്മ (C. നെഗ്ല) & ഞെ- (C. 
നള. to be mellow) 1. To become soft or mellow, 
malleable as gold. 2. to yield, sink. 
ഞെക്കുക. ഞെശക്കുക്ടഞെരുക്കു 1, to press, 
strangle (Tu. നക്കു, HPD ഞെകുന്ന ദേ 
ഹരോഗം a.med. പിടിച്ചപ്പോഠം ഞെക്കീടാ 


crack as under a weight, to crush, to be 
smashed മരം തിണ്ണം കുലുങ്ങി ഞെ. പാരം ഞെ 
രിഞ്ഞു. പതിച്ചു 06.,കൊമ്പു ഞെട്ടിഞെ. സ.,എല്ല 
ഞെരിഞ്ഞു മരിച്ച 310. from an embrace. തൂണ്‍ 
പൊട്ടി ഞെ, Bhg., പൊട്ടിഞെരിഞ്ഞുള്ള ഒച്ച 
(of forest-fire). വിണു ഞെ. 06. ഒ tired horse. 
ഒ.൭, ത്െരിക്ക To quash, smash, as ചക്കി 
ല്‍ - ; മുറുക ajeman അസ്ഥി നറുക്കി ഞെരിച്ചു 
Bhr.; തിക്കിഞെരിച്ചു പുറപ്പെട്ടു RS. an army. 
ഞെരിച്ച പാകം crackling of something fried. 
ഞെരിയ വരുക്കേണം till it be crisp. — ogy 
കര ചുവത്തി കൈ ഞെരിച്ചു Bhr, cracked the 
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hand (mark of anger). തന്നുടെ കൈ ഞെരിച്ച 

ടൂഹാസം ചെയ്യു UR., കൈകളെ ഞെരിച്ചു തുടി 

ച്ചധരവും KR, 

VN. ഞെരിച്ചല്‍ crushing ete. [രുഞ്ജില്‍). 

ഞെരിഞആന്‍പുളി Cissus latifolia 13. (see ഞെ 

ഞെരിപ്പ 1. M. (Te. നിപ്പു) 876. ഞെരിപ്പൂതി a 
fire kindler, a Brahman cook, see നെരിപ്പു. 

ഞെരിഭ്ം severely. ഞെ. അടിച്ചു, അവനെ 
ഞെ, അടിപ്പിച്ച TR. നിരുഭ്യം (sic) അടി 
തന്നു TR.; 80 also കുഞ്ഞനെ ഞെരിപട്ടടിച്ചു 
& ഞെരിപെട്ട TP. (80 as to be 8൩൭81൨൦൫) -- 
In "൨, ഞെരിവ്വട്ടം being overwhelmed with 
difficulties. 

ഞെരുഞെര Boise, as of biting something hard. 

തെതഞ്ഞിത herunhil ൩. M. (C. നഗ്ലിലു) 

Tribulus terrestris; prh. also Ruellia longifo- 

lis (ചെറിയ ഞെരിഞ്ഞില്‍), ഞെരിഞ്ജമ്ഖുളി 

Begonia Malabarica, (8. Cissus adnata). ഞെ൪ 

ഞ്ജിരുവേര്‍ med. GP. 

ഞെതങ്ങു ക heruhhuya(T. C. Tu. Te. an—) 

To be pressed, thronged, straitoned. കുടിയാ 

ന്മാര്‍ ഞെരുങ്ങിപ്പോകം TR. 

VN. ഞെരുക്കം (— രി.) straita, tightness; 
poverty. അരിക്കു കുറേ ഞെ'മായി, ഇധിടെ 
ഇരിക്ക ഞെ. തന്നേ ആകുന്നു TR. difficulty. 
രത്രി പോവാന്‍ ഞെ, TR. not safe. 

av. HED BABA, ക്കി To press, compress, 
constrain, threaten. നികിതി തരേണം ഏനു 
ഞെരുക്കി TR. (-മുട്ടിച്ചു).-നേരപറധാ൯ ഞെ. 

തെറി 261 (0. Tu. നെരി) 1. Fold, tuck, 2. (1. 

14. നെറി) way. ടീനെ ഞെ. യായി നടത്തി: 

വഴിക്കേ properly. അവന്‍െറ കായ്യത്തിന്നു ന 

ല്ല ഞെറിയുണ്ടു = ചട്ടം, ക്രമം. (No.) 

ഞെറിക്കോവ flounces or frills of Ola or flowers 
round the head, neck & waist of devil’s- 
dancers in കെട്ടിയാട്ടം q. ¥. 

ഞെറിയുക(വ.ലീദം ഞൊ -- ; see നെറി) plait, 
to tuok or fold a cloth, esp. as for idols 
ഞെറിഞ്ഞു കൊടുക്ക; women ചേല ഞെറി 
ഞ്ഞടുക്ക ൨. (mantr.), tucking in their 
cloth in folds on either side (So.) or in 


front (Cal.), ഏന്നുടെ ചേല ഞെറിഞ്ഞു M30 


ണം നീ 08. അരയില്‍ നേരിയ വസ്ത്രം ഞെ 
റിഞ്ഞഞ്ങുടുപ്പിച്ച DN.— to wrinkle, frown. 
ഞെറിഞ്ഞു പുരികങ്ങംം Mud. he knitted his 
brows. — 80 also ഞെറിക്കു, ഞെറിപ്പു V1. 
QQ Loo B.—A peculiar sensation in the 
limbs announcing a sickness. 
ഞെറുമ്പത herumbal Gnashing the teeth. 
ഞെറുമ്പിക്ക B. to gnash the teeth, 
ഞ്െററിയത het'tiyal (aees)) Ripples, un- 
dulations as of a calm sea V1. 
തൈവിണ്ടുക hevinduya (C. നിപരി,൩൦.നി 
വുരി) & തൈമുണ്ടു കു To bruise between the 
fingers, to squeeze. (see ഞമു — ). 
തെൈട്ടിയുക heliyaya നം. C. നീലുഗു, aly 
from നെടു, നി) To stretch oneself, to strat. 
ഞെളിഞ്ഞു നടക്ക to walk affectedly, proudly. 
ആരും സമം ഇല്ല എന്നു ഞെളിഞ്ഞിടും Sah. ശി 
ഷുപാലകന്‍ എന്നു ഭാധിച്ചിട്ട്‌ ഒട്ടുമേ ഞെളിയേ 
ണ്ട Gey 86. ഇന്നേറ oop. Bhr. how proud 
today! 

VN. asmglay overbearance 0218.5 ഞെ' ഗേ 
QyQjo Mame KR., ഞെളിവരുതു സഭനടു 
വില്‍ SiPu., ഞെളിലും വെണ്ടയും ഇളെച്ചു 
Bhr.; also ഞെളി ച്ചല്‍. 

ഞെളിയന്‍ V1.= അഹങ്കാരി. 

ഞ്ഞെളിക്ക B. To bend the body backwards. 
തൈള്ള hellu T. M. Imitative sound =«ns; 
bamboos splitting in a wrong direction ഞ്ഞെള്ളി 

പോയി. ന. 

Hermpes heluyg - ഞള്ള 7.1. ഞെഴക്കാടു N. pr. 
ഞ്േേങ്ദോത മല്ലി (T. ഞാഞ്ചില്‍, 14. നേ 
soled, Te. നാഗിത, C. നേശില്‍, Tu, നായര്‍) 
1.Plough-shaft ഞേ. നുകത്തോടു ചേതൃു കെട്ടി 
(Cann.), 2.5 മുസലം a weapon, 071. plough- 
share, Bhg. 3. a constellation മുഗക്കോല്‍ 
rising io Dhanu an hour after sunset & indi- 
cating the time for treading the wheel previous 
to sowing (see ചമ്രം ചവിട്ടുക). 
Germs 2909. No. A cuff on the head. 
ഞേടുകന. a, 80. & No.=Gag@, id. with 
closed fist. [racking. 
ത്േണ്‍െ 2൭ (ഞെളി) Stretching the body; 


തേലുക_ ഠാണ 


തേലുക néluya (C.Tu. നേ--, C. ജോലുന് 
hang as an ornament, to be dejected, ഞേന്നു 
മരിക്കട ഞാന്നു; കക്കുവാ൯ പഠിച്ചാല്‍ ഞേലു 
വാ൯ പഠിക്കെണം prov. 

7.൭. തേത്തക, better തഞ്േററുക To let 
dangle, as a ചെണ്ടു tassel. കുട്ടിയെ ഞേത്തി 
കൊണ്ടു നടക്ക to carry negligently. മുണ്ടു ഞാ 
ത്തി (So.) or ഞേത്തി (No.) ഉടടക്ക to wear the 
cloth down to the ankles. 
ഞേററം, Vu.— como ornamental hangings 

(ഞാലി). 


തേഠത ൦. ഞാറല്‍. 
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തൊം. പ്പ 


ത്തൊഒ്- 6) alos 2. a crooked hand. 
ത്മൊനെം see നൊ. 
തൊടി 2044 1. --നൊടി Snap of fingers V1. 
2. a plant കരിഞ്ഞൊടി (comp. p. 210) Samadera 
pentapetala, Rh. 
ഞെട (& amo—) cracking the joints of the 
fingers, So. ഞെട്ട ഒടിക്കം പൊട്ടിക്കു Vo. 
ഞ്ഞൊട്ടാഞൊടിയ൯ see ഞെട്ടാ-- . 
ഞൊത്തുക hottuya To pull with one fruit 
a second (as children in play), loc. 
തൈൊറി So.= HEHO). [Nid 22. കേല. 
G62 Nola (No. നോള) Saliva. ഞോള ചാടുക 





S 


TA 


S and the other Jinguals are hardly found as initials in Mal. words. 


ടദ്കം tangam 8. 1.Stone-cutter’s chisel. 2. mace 
HOUTY, (ടങ്കകരംഗവും എടുത്തിട്ടു HNK.) 

ട്കനെം tanganam 8. Borax (H.tankar= 219 
200). 

S800 tangaram 8. (Onomat.) Twang of a 
bowstring, ഞാണൊലി, VU. ഡങ്കാരം 9.൬. 
ടപ്പാല്‍ H. tappal, & തപ്പാരു Post; relay of 

bearers. (Mahr. ടപ്പാ stage). — S? 9\9215) post- 
office; ട'ക്കാര൯ a post-man; s’@3eil ete. 
ടാപ്പു tappu (loc.) List, catalogue. 





ടിക്കാനം see O)—. 

ടിട്ടിദം tittibham ഒ. A lapwing. ടി'ത്തോടു ക 
ലഹിച്ചു PT.—fem, Slglé) 27. 1. --കുളക്കോ 
ഗി Tantr. 

ടിപ്പ tippu A little ചെപ്പും ചിമിഴ്‌, 

ടീക tiya 8. A commentary, glossary. 

ടേക്കലം N. pr. വേക്കലം Becal, on old maps 
Decla, ടേ'ത്ത്‌ ഇരിക്ുന്ന പാളയം ചുരുക്കം TR. 

ടോപം-- ആടോപം Pride, being puffed. 





O 


കാരം thayaram A small principality is com- 
pared to the letter (0. പോലെ), 

ഠാനെ 8. thanad (സ്ഥാനം) Place, station പാ 
ഉയം ചെന്നു ചുഴലി നമ്പ്യാരുടെ ഠാണയങ്ങളില്‍ 
ഒക്കയും ഇരുന്നു TR. 


THA 
ഠായം thayam A kind of song? ഠാ'ങ്ങാ ഗീതം 
അപി നാദപ്രുയോഗം HNK. 
ിക്കാനം 1. thikana Fixing; firm; abode. 
ീപ്പ (H.?) N. pr. Tippu 6). സുല്‍ത്താ൯ also 
ടിപ്പു & abla TR. 
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ഡ്ധാമാരം-- ടങ്കാരം, AB കോദണ്ഡം തന്നുടെ AVE nate tree. ഡാ. തന്നുടെ നല്പഗം പൈങ്കിളി കൊ 
ത്തി CG. 
ഡിണ്ഡിക൯ എന്നൊരു മക്വണം PT.; also: 


ഡിങ്കിരാത൯ Mud. merely a 1. pr. 
ഡ്ധിണ്ഡിമം dindimam 8, A drum, enh ഡി 


രം CG. (sic). — ബാണാസനത്തിനെറ ഡങ്കാര 
ഷോോഷം Nal. {an hourglass. 
ഡമരു damaru 8. A small drum shaped like 
ഡ്യംബരം dambaram 8. (see ആഡ്‌ — ) Riot, 


grandeur, pomp. av. കൊണ്ടു മുഴങ്ങിത്തുടങ്ങി ണ്ഥിമം KR. 
(clouds); അംബുജ൯ തന്നുടെ av. പോക്കും | ഡ്ഡിംബെം dimbam 8. Tumult. (PT. 


നി൯പാദം CG. pride, ഡംബരം തവ ശമികും | ഡ്ഡിംഭ൯ dimbhad 8, Babe; fool ഖരഡിംഭന്‍ 


ഡില്ലി 3. dilli & ത്ധില്ലി, ഡ്ിില്ലി Dethi 
ഡി. യില്‍ മീതേ ജഗഡില്ലി (old 2.) prov. 
ഡില്ലിപ്പാശാവു the Mogul Padishah. 

ഡു OU) So dundubham 8. Amphisbena (= 
ചേര) ഡു. ഓരോന്നെ മേനിയില്‍ ചുററി അ 
ണ്ഡം കുടിക്കും CG, (in hell); also aysmpend. 

ഡേരാ 2. 4675 A tent (കയമ Ar.) 

ഡോമ്പര്‍ dombar M. Tu, 0. Tumblers, rope- 
dancers. Arb. (8. ഡോംബ). 

ഡോളി H. 8917 (8. ദോല) A litter, “Dooly.” 
ഡോളായമാനം T. M. like a swinging cot, 


ആഹഫലേ CC. ഡ്‌മോടു പല രസസംഗമം 
ChVr, imposing union of all sources of delight. 

ഡംഭം dambham Tdbh. of aogo, Ostentation, 
arrogance ഡാഭാടിദോഷം HNK. Generally 
C08, as അസുരക്ു ഡം കളവാ൯ Anj. 
ഡംഭ൯ മ pompous person, also avog). — 
ബ്‌, ഡാംിച്ചിരിക്ക, to swagger. 

ഡലായിത്ത്‌ dalayit (H. dhalayit) A peon 
ഡലായിതനും TR. 

ഡവാത (H. 981) Abelt=aus. 

ഡവുത (H, daul, shape) & ഡൌല്‍ An 
estimate, 

ഡാക്ക 1. 2. dakti, Robber. 9.1. dak, the 
post, “Dawk”, (8, ദ്രാവക൯. 

ഡാഡിമം didimam 8. (& 89 — ) Pomegra- 


fluctuating. 
ഡോളായന്ത്രം (med.) a vessel hung over the 


fire by a string for boiling water, eto. 


ഡോ, കെട്ടുക Tantr. 





CUO DHA 


ഡുക്ക dhakka 8, & ഇടക്ക A large drum, drums, beaten before princes. ഡമാനടിക്ക. 
double drum ഡക്കാമുദംഗ്തുടിതാളങ്ങംം HNK. | ഡ്വാലം dhalam 8. A shield. 
ഡമുനം dhaminam & ടമാനം Vi. Kettle- | cuslef) see ഡില്ലി. 





eM NA 


നെ Sign of ono anna (ര൪ണ--4 AB.) OVO jo The quality of the letter ണ;ണത്വം 
ണെത്താര്‍ nattar=meenoa, in alph. song. വരും പരിചു 1115. 
ണത്താരിരമാനിനി Laxmi HNK. 
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(0) 


ത represents the other dentals(o5\Lo) — വിതി, 
ABo-— തളം, ദ്രോണി — തോണി, ധരിക്ക --ത 
lam) and സ (സൂചി; തൂശി); also ശ (ശ്രീ — 
തിരു), It passes over into sibilants, as പി 
COHB—ailaja, മൂത്തതു -- മൂസ്സതു. Final ow is 
pronounced ല്‍, as സത്ത — സല്‍, ആത്മാധ്‌ 
altmavu. 

തക taya 1. ൭. - തവ; Raw flesh, as in a 
wound, തക വിറെക്ക V1. (aC. തഗെ firm). 2. 
തകുതക beating time (= താള ദേദം), 

തകട്ട tayady aM.=adls. 
തകടി broad, plain; table-land (80.), തകടി 

റം B, — തകടിപ്പൂല്‍ & grass. 

തകത്ത്‌ Ar. takht, A throne തകത്തു നരിയു 
ടെ കോലമായിട്ടുണ്ടാക്കി Ti. 

തകപ്പു൯ tayappah ന. A father = തന്ത. 

തകര tayara T. M. C. Cassia tora, the leaves 
eaten by the poor. ത. വിത്തു, കുരു med. mm 
രയരി അരിഞ്ഞു കൊണ്ടു വറുത്തു ധേതു OO 
a.med.— Kinds: കാട്ടുത. Indigofera hirsuta, 
കരിന്ത. & മലന്ത. Pterocarpus marsupium, Rh. 
(ക്രരിന്ത. ത്തൊലി a, med.), പൊന്നാംത. & പൊ 
ന്ത. Cassia sophera, വെണണ്‍ത., വലിയത. Cas- 
sia glauca. 

തകരം tayaram 1. M. C. Te. Tin; tinned iron 
plate (T. lead). 2. (see തകരന്‍ under mam) 
a big branch ഫലം ഒന്നു കഴിച്ചു മണ്ണില്‍ ഇ 
S9% പല കൊമ്പും തകരങ്ങളം വിളങ്ങും CC. 
3, Tdbh. തഗരം 8. Taberne montana coronaria 

GP. 

തകരക്കാര൯ (1) a tinman. 
തകതക tayaruya 7. M. (C. to detain) fr. ത 


ob 7. C. Tu. Te. ram, male animal. — v.n. 


ത, ശീതം, തകര 


To be crushed, smashed Qae:So പൊട്ടി @., 

ഫലത്ജഠം ഉടഞ്ഞു തകുന്നു Bhg., 08 Odo കുത്തി 

തകനിട്ടു ധൂളി എഴുന്നു CG. 

തകര൯ huge, powerful, as a man, boar, etc. 
തകര൯മഥ strong raia. 


TA 


¥.% തകക്ക 1. To smash, crash, demolish 
കുംഭം തകത്താ൯ CC., ദ്വാരകയെ വാരിധി 

വന്നു തകത്തൂ CG., നല്ല മതിലും കിടങ്ങും ത. 

SiPu2., ശാല തകുത്തു Sab. 2, 7.൩. to be noisy, 

to play boisterously a@ong dhdn ചാടി തകുക്ക?7, 

തകത്ത അടി, മഗ, കലഹം ഒ hot fray, etc. ത 

കത്ത പണി എടുക്ക No, = mgm) to-strain every 

nerve. ചില വഭ്ധിച്ചു ഫലങ്ങടും തകകും 00, 

break forth in great number. 

VN. I. m 3; breaking in pieces, 

Il. may loud noise, great profusion, ശാക്തേ 
യത്തിനെറ ത. the great day of sakti wor- 
shippers. 

M&O Ar. takrar (as if fr. prec., also ത 
കരാറു) 1. Altercation, wrangling. ത'റാക്കി dis- 
puted fiercely. കുടികഠ ത'റായി പറയുന്നു; ag 
റിയ ത'൪ പറയുന്നു TR. object strongly. ത. പ 
റഞ്ഞു നില്ലുന്നു etc. 9, quarrel ത. തിത്തു TR. 
settled. നാടു തകറാരായി പോകും Ti. will revolt, 

തകല tayala & തവല 1, A small cooking 
vessel. 


തകഴി tayali ൩. earthen lamp) 1. Plaster=o 
we), 


2. (loc.) a sea-gull, 


2. @ granule 8. 
തകീട്ട tayidu (0. ൧൨. Te. 7. തകടു V1.) Thin 
metal-plate, spangle; പൊന്ത. etc. gold-leaf, 
ഹാടകത്തകിടിട്ടു മൂടിയ മണിസ്മുംഭം KR. — ത. 
അടിക്കു to beat out, [amulet. 
തകിട & copper leaf written over & worn as 
തകിടം മാറുക 13. to exchange, misapply; ത 
കിടം 29000 misappropriation(prob. drum= 
തകില്‍ f. i. തകിടമിഥാധി൯ eve Gado Pay.) 
തകിട്ടുവൈരം മ flat diamond. 
തകിടി 1. see തകടി 9. imitative sound of 
drumming തകിടിടി തകിടിടിന anggyv 
ക്കം Pay. 
തകീിരു tayil (aT. തില്‍) Kettle-drum (comp. 
തകിടം & തകിടി). -- നല്‍തകില്‍ KR. തകില്‍ 
മുരചു KU. ഒററയും തകിലും (--വിശേഷധി 
രുതു KU. 


ത്കു 


തകില്‍ക്കാര൯ Vi. മ drummer. 

തക tayu 7. C. Te. aM. Defect. V. to be fit, 
suit മണം തകും മലര്‍ക്കുഗത RC.— (ത൯ കൈ 
യേയല്ലോ തനിക്കുതക്ര CG. prob. = ഉതക്രു), -- 
തകുവോര്‍ RC, ഉപമതകം Bhr. comparable. 
പറവ അതിശയിക്കും നടതകം തേര്‍ RC. 


Past part. തക്ക fit തക്കൊരു യോഗ്കമായുള്ള വാ 
ക്കുക KR.; തക്കത്‌ എന്നാ ബോധിച്ചു saw 
fit. TR., കണ്ണം അറുപ്പതു തക്കതിനി 8൦. (= 
നല്ല). -- Chiefly with Dat. ശക്തിക്കു തക്ക 
വാറു as far as possible. കേടിന്നു തക്കവാറു 
കാച്ചുക ഒ. അര്‍, to cauterize according to the 
extent of the evil. 80: സാമത്ഥൃത്തിന്ന തക്ക 
പോലേ Arb., അതിന്നു തക്കൊരു ശിക്ഷ 
due, കോപ്പാന്‍ തക്ക പത്രം. മുക്തിക്കു 
തക്കൊരുപദേശം 11%. , മൊഴിക്കു തക്കതു വൃ 
വഹാരഗതി KR, proportioned. 

തക്കവണ്ണം according to, so as to suit, With 
nd adv. & Dat. വയസ്സിന്നു ത്‌മുള്ള പാ 
കം a, med,; @odlasond @.6.a108;!UR.; നി 
ല്ലാ൯ തക്കോണം, സങ്കടം തീരുവാന്‍ തക്ക 
വഴിക്ു ൯. also with Neg. ഒന്നും വരാതേ 
തക്കവണ്ണം 1൪. — With Inf. തരത്തക്കവണ്ണം, 
നടക്കത്തക്കതി൯ധണ്ണമാക്കിത്തരിക TR. to 
enable to walk. 

തക്കവ൯ suitable, proper g8 aio സഫിപ്പാ൯ ത. 
Bhr. ത്‌ക്കു തക്കവണ്ണം പറകൊല്ലാ prov. — 
2, തക്കവാം with 1. കുടി 1. a good house- 
wife. —n. തക്കുതിന്ുതക്കതു f.i. companion; 
requital etc, 

VN. തക്കം (also from തങ്ങുക) fitness, esp. con- 
venient time നാടടക്കിടുവാ൯ ഇന്നു നമുക്കു 
ണ്ടൂതക്കം 81൨. ; ഇടത്തക്കം 161826. പടത്ത., 
ധേലിത്ത. "൨. ; തക്കത്തില്‍ PT. in a good 
time. തക്കത്തില്‍ പിടിക്ക14യി. cleverly. തില്‍. 
സൂക്ഷിച്ചു നോക്കി. lying in wait, വടക്കേ 
പോകേണ്ടതിന്നു ത. കുറഞ്ഞു പോയി wind 
less favourable. പവതകനോട്ട പറധാ൯ 
തക്കമില്ലാതേ വന്നു Mud. — തക്കക്കേട്ട un- 
seasonableness. — തക്കം ഓത്തു Bhr. con- 
sidering the fair occasion. — തക്കം നോകി 


watched for an opportunity. 
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BO — തക്കുക 


തകൃതി tayrti (തകുക്ക 2.) 1. Profusion ത. യാ 
yf aa to live splendidly. ത. പാടുക B. to 
provide abundantly. പണി തകൃതി ആകുന്ന 
Palg.—Cal. to be heart & soul in work. 
2. boast. ത. പറക to talk big. ത. പ്രലിശ തട 
ധിന്നാകാ, mails തിന്നൂലും ത. കുളയരുതു prov. 
magnificent manner, 

തക്ക takka 1. see under mm & തക്കുക I, 3. 
2.T. C. M. What is placed in the ear instead 
of an ornament, ivory, wood, etc. 

തക്കാരം takkaram Tdbh., cve},200 Entertain- 
ment, Palg. V1. ത. പറഞ്ഞു രസിപ്പിച്ചു coaxed 
him, — തക്കാരി B. a flatterer, 
൪627. mand)aa= ave}, Olea, 1.1. വെറഠിലത്ത 

ക്കാരം തക്കരിച്ചു TP. 

തക്കാവി Ar. taqavi, Assisting, chiefly with 
advances for cultivation ത. യായി കൊടുക്ക 
gratis. 

തക്കാളി takkali ൩. M. 0. Physalis. ത. പ്രഗം 
brazilian hill-berry. — Kinds: കുരിന്ത. 6168. 
പേത്ത Solanum lycopersicum, മണത്ത. So- 
lanum nigrum. മുളകുത്ത. (red as Cayenne- 
pepper) Palg. Solanum esculentum, Tomato. 

തക്കിടി takkidi ൦. Tu. M. (Te. തക്കെട T.) 
Scales; cheating in weighing. ത. കൊണ്ടുക 
as to live by fraud. ത. പറക to detain or 
impose with excuses, etc. 
തക്കിടിക്കാര൯ ഒ rogue, തക്കിടിയ൯ Arb. 
തക്കിടിമുണ്ട൯ 13. ഒ dwarf. 

1. തക്കുക, ക്കി takkuys (C. to stumble) 1. To 
stammer, hesitate (തങ്ങുക 3. കക്കുകു. തക്കി 

2. to 

press on. തക്കിച്ചോടിക്കു to interrogate closely 


അക്കിപ്പോക to go most cautiously. 


Vi. മുലപ്പാല്‍ തക്കിക്കതുക V2. to flow spontane- 
ടി .തല്‍പ്രയത്തേന — ലശാനന൯തക്കിനാ൯ 
യുദ്ധം ചെയ്തു KR. continued 90 fight. 8. T, 
(C. Te. ade) to be obtained, 2൨൦൩൦൦ ഒക്കത്തക്കു. 
(p. 173). 

Tl. തക്കുക or MY ar, | V1. (1. തൈക്ക) 
To strike തുടെക്ക ഒന്നു തച്ച, തപ്പാ൯ പഴ്തു 
നോക്കി Bhr. in fencing നഗരത്തില്‍നിനു 

തച്ചാട്ടി, തച്ചുകൊല്ലേണ്ട Mud. കൊള്ളികൊണ്ട്‌ 


൭3 


തക്കുറി_. തങ്ങറം 


അവനെ തപ്പാ൯ ഓങ്ങി TR. അമ്പലം തച്ചുടെച്ച 
നിരത്തി Ti.; പുരപ്പുറത്തു തച്ചുകെടുത്തു robbers 
breaking thro’ the roof, തച്ചപൊളിച്ചു TR; 
SHIGQjo തച്ചുതകത്തു KU. — to beat: oneself 
തച്ചലച്ചു കരഞ്ഞു TR. (women) —asmile ക 
ണ തച്ചുനിറെച്ചു RC. hit. 

തക്കുറി takkuti A fixed term (തല്‍. or തക്കകുറി). 

തക്കോലം takkolam ൩.2. C. (8. Ilicium 
anisatum, the berry with an aromatic oil (ത 
ക്കോലപ്പൂട്ടില്‍ GP 76.) & perfume made of it. 

തകരം takram 8. Buttermilk, തക്രധാര med. 

തക്ഷക൯ takiayan S. (mem to pare) 1. 
Carpenter പെരുത്ത വ്ൃക്ഷതക്ഷക൯ KR. 2.N, 
pr. a Naga, Bhg. 
തക്ഷന്‍ id.; Tdbh. തച്ചന്‍. -- തക്ഷശിലാഖ്യയംവു 

രം Bhr, Taxila, capital of the Gandharas. 
തക്ഷായു id, ദാനവന്മാരുടെ ത. നല്ല്രിന നല്‍ 
സഭ CG. 

തം taigea & തദ്മച്ചി T. (C.— കി, Tu. mow 
ഡി, fr. ത൯) Younger sister; wife of a Stidra 
Raja, also mez. 

തങ്കം tahgam T.M.1. Pure gold. മരതിക്കഥി 
ച്ചൊരു തങ്കത്തിനേക്കാമൂ.ം ആധിക്യം Nal. ത. 
പൂശുക to gild. ത. ഇടുക, വെക്ക to enamel. 
തങ്ജപ്പുണി, തങ്കവേല work in gold. തങ്മക്കുട്ടി, 
തങ്കവാളം ingot of gold. തമ്മക്കാശു a Ducat. 
ഉ, (Tdbh. സംഗം) love, affection അപ്പനോട്ട 
വളരെ @.—alsodenV. അവനോടു Olas 
from love for him. 
തങ്കാണ്ടെ N. pr. of men. [lay in a stock. 

തങ്കരിക്ക taigarikka Tdbb., സംഗ്രഹിക്കു To 
തങ്കാരം preparation. 

തങ്ങിന ടം തങ്ദുക 2. 

തം P. tang (C. Tu. soc & ത.) Girth ofa horse, 

തകങ്കെയം No. ന്ധ. സ്വ്മകേതം. 

തമ്കേതം-ംസ. 2.1. തളിയും തങ്കേതധും KU. 

തങ്ങഠം tanhal (aM. T. താങ്ക) pl. of താന്‍. 
1. They themselves തങ്ങളില്‍ തങ്ങ്കില്‍ നോ 
ക്കിത്തുടങ്ങിനാൻ CG. പ്ലന്ദം തങ്ങളെ വന്നു പോ 
ന്നാ൪ Bhr. the flock returned by itself (with- 
out the cowherd). തങ്ങളെ പോന്നു വന്ന യോ 


ഗസിദ്ധിക്ഠം Bhg. unsought, 9. you (hon.); 
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തങ്ങുക തച്ച൯ 
often താങ്ങഗ. 3. honorary title of Head- 

Brahmans KU.—219Mgea2udd ത. തമ്പുരാന്‍. 

also a Stidra distinction. — the Muhammedan 

high-priest at Ponnani (descendant of Ali); 
head-priest in each Mosque. കറുഞ്ജോട്ടു താ. ത 
മ്മതിച്ചു തന്നു TR. 
തങ്ങുക tanhuya 7.2. (0. Te. തക്കു) 1.10 stop 

MEL തന്നിലേ തങ്ങിക്കൊണ്ടാ൯ CG, at his 

1൦൦, മൂത്രം തങ്ങുന്ന പാത്രം Nid. 2. (-തക്കുക 
I, 3.) to come into possession, to be there കൊ 
കകകളില്‍ തങ്ങിയ e010, പൂമണം തങ്ങിന 
തെന്നല്‍ക്കിടാധു CG. In po. often amln=a 
aa 7.3. വമ്പു തങ്കിന മാരുതി RC. (& വമ്പുതങ്കം 
മാമരം RC.) ഉറുതി തജ്കിന കണ്ണിപ്പറമ്പു Anj. 
കാര്‍തങ്ങും ആകാശം CG. 3.0 be entangled 

(ജടയില്‍ ഒരുമുത്തു തഞ്ങിപ്പോയി); to be arrest- 

ed in the midst of progress. (കായി വിണു മര 

ത്തില്‍ തങ്ങിപ്പോയി caught in the branches). 
തഞ്ങിപ്പറക:- തക്കിപ്പറക to stammer. 

Hence: VN. തങ്ങല്‍ rest, shelter, So. (& തക്കം), 
തങ്ങാരം support, stay- 

CV. തഞ്ങിക്ക to delay, stop. മക്കളെ ഇപ്പത്തുത 
കിച്ച Mpl. song (made to stay). — see താ 
aga. 

തച 1482 7. aM.=me, ദശ Proud flesh. തചെ 
ക്കം അതു തേക്കു ഒ. med. 

തച്ച൯ 126661 1911. ; തക്ഷ൯ 1. Carpenter, 

ploughmaker (generally lower than ആശാരി). 

തച്ചകപ്പരിഷകഠം PT.=@Qeo20), 2. builder, 

stone-magon പെരുന്തച്ചന്‍ തച്ച൯ ഒരു പൂഴിത്ത 

git KR. — തച്ചക്കാധുതി ഒ barber caste. — ത 

ച്ചധാടി B. a carpenter’s house. 

തച്ചു 1. carpenter’s work. 2, one day’s work 
of a builder, mason, 610. എത്ത തച്ചു പിടി 
ക്കും how many days will be required?; also 
തച്ചുവാരം; 80 തച്ചുക്രലി. 8. past of തക്കു 

ക 1. 

തച്ചനാട൯നകരു No. ഒ kind of heron. 


തച്ഛാന്യം carpenter’s wages, 

തച്ചുപണി, -- വേല carpenter’s work, 

തചുശാസ്ത്രും architecture, vu. തച്ച്യത്രം. a song 
on the building of a house; ail @a@zzaa?o 
തച്ചുശാസ്ത്രൂങ്ങും Nal 4. 


തഞ്ചാരം- തട 419 തടയു — തടവു 


തച്ചളി ഒ chisel, dicular supports, വാഗത്തട prop of plantain 
തച്ചേല്ല Ceremony of builders taking on them- bunch, & plantain stem. തടയിടുക to impede. 
selves the faults of the new erection. 8. the beam of a balance mSead തൂക്കി, തൂക്കേ 


തച്ചോളിപ്പാട്ടു N.pr. modern popular romances ഞ്ടതിന്നു കല്ലും തടയും ഒപ്പിച്ചു TR. 4.4 plate 


of No. poets, chiefly about the തച്ചോളിക്കു made of stitched (interior) skin of plantain- 
ല്ല ഒതേനന്‍ (in Cadattuvanadu). trees or a hole in the ground, which, when 
തഞ്ചാരം-- സഞ്ചാരം Fatal fever-heat, 

തഞ്ചി യി (Tu. 20) - സഞ്ചി A bag, purse 


Palg., V2. 


covered with a leaf, is used to eat canji off, ത 
ടക്േട്ടുക, വെക്കു B., കെട്ടുക, കുത്തുക No. 
5. loc. No. തട വലിക്ക to harrow, — 

Hence: തടക്കന്നു high grown plantain-shoot. 


ക tanjuya (= ‘To st 
Moms & tahjuya (=omgm) To stop, remain തടക്കാരം (തടാരം) മ prop. 


മഗ പെയ്യു വെള്ളം തഞ്ചിപ്പ്യോയി No. collected 
in puddles. തഞ്ചിടും ധനം VyM.; അഞ്ചുനാഥി 
ക തഞ്ചുതില്ല 4൧); കിഞ്ചന തഞ്ചുകയില്ല ema 
ആരിലും ഉച. ; നെഞ്ചകം എങ്കലേത, യാല്‍ CG. 
his mind fixed on me, നെഞ്ചില്‍: തഞ്ചിന ചഞ്ച 
ലനം GnP.— തഞ്ചിത്തഞ്ചി വന്നു hesitatingly. 
VN, തഞ്ചം (T. protection) 1. being at rest, 
posture memiomoy to cower for shooting. 
തഞ്ചത്തില്‍ പററത്താണു വലിച്ചു KR. (the 
bow). നാലു കുട്ടിക ഒരു ത. പോലേ the 
same attitude, manner. Sgacm. കാണിക്കു 
cm TR. a rebellious mood. 9.--തക്കം favor- 
able season or moment, opportunity a)’ 
ത്തിന്നു വളം വേണ്ട, പൂച്ച വിണാല്‍ തത്തില്‍ 
always on her legs, prov, പയറു വാളേണ്ട 
തിന്നു ത'മോ vu. തഞ്ചം നോക്കി 295) MR. 
biding his time or chance. 
തഞ്ചക്കാര൯ (2) a time-server. 
തഞ്ചര്‍്കേടു unseasonadle, unfavorable കാററും 
വേലിയും രണ്ടും തം 
തഞ്മു-- തഞ്ചം opportunity. ആകുന്നതഞ്ും വില 
ക്കി TP, as often as I could. 
തത്തൃുപോക tahhu M. To be bruised (as if 
fr. My v.u. of തക്കുക 11.) 7.1. ചക്കിണ്ട ത. 
തട tada 5. (VN. of തടു) 1. Resistance, war- 
ding off, as with a shield. അടി തട മുതലായ 
ailg@oo Arb. fencing. അസ്ത്രുങ്ങം കൊണ്ടെ തട 
പൊറാഞ്ഞു AR, ; വെട്ടും തടകളു.ം 8117൨. ; തട വെ 
വുക്കരുതായിതേ RC, was not to be warded off. 
2. what impedes, resists, stays or stops. —a 
250, കൈക്കാരെ തടമേല്‍ 21-0) TP. ona saw- 
ing frame, തടയും കാലും horizontal & perpen- 


MSQg® 1. to hinder. തടയും പിടിയ്യം ws 
& to wrestle. 2. to be satisfied. 
തടങ്ങല്‍ hindrance, stoppage. 
VN. തടച്ചല്‍ impeding, stop, stumbling. 
തടയം (3) allowance made for the weight of 
a vessel in weighing. [& നാട്ടു --. ). 
തടപ്പലം (3) 10 Rupees’ weight, (diff. fr. o@S— 
തടയുക 1. ന.മ. To be obstructed. ais) m 
Samy RC. by armies. മാറില്‍ തടഞ്ഞു വിലങ്ങി 
2380105) CG. (food swallowed).—to be caught, 
entangled. നിലത്തു നോടാതേ തടഞ്ഞു വീഴ്ചന്നു 
KR, to stumble, വള്ളി കാല്ല തടഞ്ഞു (also കാല്‍ 
കല്ലോട്ട) prov., 80 ഇച്പൂലു പാദേ ത. Mud.— ആ 
പാത്തിയികങ്കല്‍ (urethra) കല്ലൂ തടഞ്ഞിരിക്കില്‍ 
MM. എല്ലു തടഞ്ഞു കിട്ടി brought up by the 
hoe — met. കസുമസുരദിയോടു കാററു തടഞ്ഞു ക്ര 
ട്ടിക്കൊണ്ടു പോന്നു 4. ; തടയാതേ പോകും KU. 
unhindered. 2, to step 00൦6൦6൦൩ ക്രടത്തടഞ്ഞു 
എടുത്തു വിട്ടരര Bhr. തടയുന്നില്ല the key will 
not enter the lock.—to help, to give satis- 
faction വയററില്‍ തടയുവാന്‍ മുണ്ടോ vU.; തട 
യും മുതുമാലക൦ Bhr. 3. v.a.to stop അധ 
നെ തടഞ്ഞു നിത്തി ൧. ; തടവവര്‍ ഒരുധരില്ല, 
നിശാചരര്‍ തമ്മെ തടെന്തു കൊട്ടു 0. ; തടഞ്ഞു 
നില്ലിക്ക to arrest. മുളകു തടഞ്ഞു പാപ്പിച്ചു TR. 


confiscated, (in "1. - വിലക്കുക, ആസേധം). 
തടവര്‍ aM. the enemies RC 67. 


MSaiwond a great eater, voracious. 


തടവല a large fishing net B. 
WN. തടവു T.M.C.Tu. 1. What resists, 


wards off (see തകൃതി prov.). ത. തീന്നു കത്തി 
പ്പ്യൊങ്ങും ജ്വാലകര Bhr. irresistible. ഇപ്പറ 
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ഞ്ഞതിന്ന്‌ ഏതും തടയില്ല SiPu. no drawback 
to the promising state of things. നല്ല msajo 
പിടിയും അറിയും ready for defence & offence. 
ബ്രഹ്മേണ൪ wsarlapem ഇരിപ്പാന്‍ TR. lest 
they be obstructed. മുതല്‍ തടവു, പണത്തിന്‍െറ 
തടവു തിരായ്ക്കുയാല്‍ TR. scarcity of money, 
stress for money. 2. judicial detention or 
interdict നാലു തടവു: ആസേധം VyM. or വി 
ലക്കുക, 3, a ward, prison തടവില്‍ നിപ്പിച്ചു, 
തടവില്‍നിന്നു കിഴിക്ക, നീക്കുക 18. തടധാക്കു 
to arrest, confine, 4. what arrests the thought 
തടവുകാരന്‍െറ മേല്‍ തടവായിട്ടു ഒന്നും കണ്ടി 
ട്ടില്ല (jud.) nothing to raise suspicion. 
തടവുകാര൯ prisoner, va. — ക്കാരന്‍, 

MASH V.a, to stop V1. (better തടയു 3). 
)So tadam 8. 1. Declivity, shore (fr. ms 2). 
2. dependent parts of the body, as കടിതടം, 
3. M. T. (msSQj) what is broad, 
wide, as garden-bed (ത. കെട്ടിക്ക Arb.), a basin 


സൂനതടം. 


round a tree to hold water (തടം ഇടുക; കൈ 
പ്രത്തടത്തില്‍, അലരത്തടത്തില്‍ തവള നില്ല, 
ട്ടേ prov.) ; the lair of wild animals പന്നി തട 
തനിന്നിളകി TP.—hence കധിശത്തടം cheek, 
കണ്ണിനെറ ത. eye-socket (ക. തടവും വളരെ 
വിങ്ങി MR.), anodiamso, തേത്തടംതട്ടു 640. 
4, size, circumference കഴുത്തു, കൈ, ര: വിര 
ലു, ത. ചുരുക്കി TP.— തടം പിടിക്ക to measure, 
Hence: തടങ്കണ്‍ മ large eye കരുന്ത., നളിന ത. 
മന്നന്‍, ത. ഇ ടപ്പെടത്തുറന്നു നോക്കി RC, stared 
with wide open eye. 
തടമ്മൈ RC. a large hand. 
തടമങ്കൊരും full breast, മല്പത്ത. CG. 
തടന്തല്ലുക 183, to embarrass, perplex (to beat 
the shore, as waves?). 
തടന്തിരശതോളന്‍ RC. broad-chested. 
തടമാട്ടം acheek. ത"ത്തില്‍. അടയാളം കാട്ടുക to 
blush (loc.). 
തടമുല full breast, & തടവ൯മുല CG. 
തടവയറന (see under തട). 
തടവുക tadavnya T.M.C.Te. 1. To stroke, 
pat മുലത്തടം mSa1! Bhr. ; കാല്‍ ത. to shampoo, 
(തഴുകുക). തെന്നല്‍ശരിരത്തെ ത. Bhr. 2. to 


MSCAW2 — OS) 
smear, rub into the body. 3. (po.) to be 
joined = ചേരുക, as വക്രത തടവിന ദംക്രങ്ങ 
crooked fangs. വക്രത തടവിട്ടം ബുഭദ്ധികാ വ. 
VN. തടവല്‍ rubbing gently. 

CV. തടധിക്കു & മെയി തടയിച്ചുധ. 


തടസ്ഥം tadastham 9. (തടം) 1. Standing on 


the shore, ത'മായി നോക്കുന്നവന a by-stander, 

neutral spectator. 2. mediation തടത്തം പ 

റക V1., അനന്തരവന്മാര്‍ തടസ്ഥം ചെയ്യു MR. 

3.= തടസ്സ. ന. 

തടസ്ഥത പറക to arbitrate. 

തടസ്ഥത്വം mediation, ത. പറക, പിടിക്കു ete. 
ത. എന്നുള്ള മാഗ്രം ഫലം ചെയ്തുയില്ല Nal. 


തടസ്ഥന aneutral, mediator, juryman. 


MS ൭40983 = തട, തടച്ചല്‍. Obstruction, 


hindrance ഓരോരോ തടസ്സം പറഞ്ഞു TR. — 
also തടസ്സം . 1. നികിതി ത. ക്രടാതേ എടുക്ക, 
ത. കാട്ടുന്നവരോടു ബലത്താലേ തടുത്തു നികിതി 
വാങ്ങുക ധേണ്ടിവരും TR. the renitent. 
തടസ്ഥം (mod.) id. പണം കൊട്ടുക്കുന്നതിന്നുള്ള 
തടസ്ഥങ്ങറ TR. difficulties, opposition, 
അതിന്നു ഏതാനും ത. പറഞ്ഞു MR, objected 
to it. തടസ്ഥനിവാരണത്തിന്നു MR. to re- 


move the hindrances. തിങ്ങശ നേരിട്ടും etc. 


തടാകം tadayam 8. (തടം) Tank, pond oas0gy. 
I, തടി tadi 8.=mso1. Ashore, bank. 


തടിനി 8. @ river. 


Il. തടി 7. M. C. (തടം 3. 4) 1. Stout, robust 


തടിവെക്ക to get strong. 2. stick, staff പശു 
CsSTOed തടി എറിഞ്ഞു KR. തടിയും തുടന്നെ 
റിഞ്ഞ RC. (in battle). — chiefly a log ഈത്തും 
മുരിക്കും തടി ക്രട്ടി for afuneral pile. രണ്ടും ഉട 
ന്തടി ധെപ്പിക്കുന്നു TP, to burn both corpses 
together. 3. body സക്കാക്കു വേണ്ടി തടിയും 
മുതലും ചെലവു ചെയ്യും; തടി ഉപേക്ഷിക്കുന്ന 
കായ്യമാണ TR. enough to lead one to suicide. ത 
ടിക്കു വിനാശം Anj. തടി കുരുതി ഉരുധില്‍ ക 
യറി fled to the ships. കോട്ടു ഒഥിച്ചു കൊടുത്ത 


തടിയും കൊണ്ടു പോരേണം. 


Hence : തടിക്കച്ചവടം timber-trade. 


തടിക്കിങ്കരന്മാര്‍ (2) Yama’s servants; ത, അടി 
കുന്ന നേരം CG. when dying. 
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തടിച്ചാല്‍ (ചാല്‍) പോക്കുക 8, to make timber 


into the form of a rough canoe. 


തടിക്കുക 1. v.n. To swell (as വെള്ളം in 

highwater), to become round & fall, stout & 

heavy.—@sS).ajainb fat, robust. 2. to be 

coarse, തടിച്ചവസ്ത്രം opp. നേരിയ, 3. to be 

encumbered. കായ്യ്യം ത, drags on heavily, 

slowly. 

CV. തടിപ്പിക്ക to fatten. അത്ഥം ത, to amass. 

WN. തടിപ്പു 1, corpulency, stoutness നീളവ്യം 
ത്‌'ം ഏറിന പുരുഷന്‍ Bhg. 2. of a coarse 
quality, 

തടിപ്പുറം 8 rough piece of wood, used to plane 
boats etc., 8180 തടിപ്പം Vi. 


തുപ്പു. ആട്ടി 


ത്തു കൂടാത്ത ബലം 117. തടുത്തു കളക No. (opp. 
കുത്തിക്കള ക) eliminate ഒ word by ൭107120൩41 
stroke upon each letter f.i. a 5 @®. 3. to 
arrest തടുആയെച്ചു, മൂട തടുത്തു TP. stopped 
the supply of rice, തടുത്തുകൊണ്ടു പോയി, ആ 
കായ്യത്തിന്നു തടുത്തിട്ടു, അറയില്‍ ത.., അവന്‍െറ 
വീട്ടില്‍ തന്നേ തടുത്തു പാപ്പിച്ചു TR. confined. 
ഫലമായ്ക്കുരുന്നവ തടുത്തിട്ട അഫലത്തെ തള്ളുന്നു 
Bhg. 4. to hold out, stand out തട്ടുക്കാകുന്ന 
വന്നേ കൊടുക്കാവു KU. lend only to him, who 
has wherewithal to pay. 5, ൭1. പശുധിനെ 
കാള തടുത്തു Vi. to cover. 

CV. തടുപ്പിക്ക 7.1. അടുത്ത ഭക്തിയെ തുപ്പി 

പ്രാ൯ മുക്തി (അടുത വന്നാലും) Anj. 


തടിമാടന്‍ B. No. very stout, a blockhead. MQ} taduppu (0. Te. chiefly wet cloth, 0. 


തടിമിടുക്കു strength of body; boasting, also 
തടി മുറണ്ട പറക. 


ഒഡുപ്പു suit of clothes) Foreign cloth, as worn 
by Mappillachis, (of മാതിരിപ്പാടു). 


തടിയ൯ m., തടിച്ചി f. ഒ fat, lusty person. തട്ട tatta (T. C. Te. Tu. what is flat) 1. A log 


തടിയയക T. aM. (=a@d)an?) to tear, cut off 
തടിന്തനര്‍ അരചര്‍ തുമ്പം RC, 
തടില്‍ Tdbh.; തഡില്‍ q. v. (lightning). 
MgMs tadubdada (Onomat.) Imit. sound DGD 
ടയറെന്തു beat soundly. ത. വന്നു RC, came 


of wood tied to the neck of cattle കുള്ളത്തി 
പ്രശുവിന്നു തട്ട (or തടി, മുട്ട). 9, ഒ large 
rattle V2. 3. കാതിന്‍െറ തട്ടയില്‍ കത്തി earlap. 
4, No. വാഗയുടെ തട്ട the last cluster of a 
plantain bunch, = കടച്ചീപ്പു. 


thronging. തട്ടം tattam 1. T. So, A flat plate, 9, (100.) 


തട്ടക്കു tadukkn T. 80. 20. A little mat for 
sitting on, as of school children, പടുത്തിരിക്കു. 
തടടക്കുക tadukkuya T. 20. 0. 1. To dash 
against തടുക്കെനപ്പായ്ക്ു, തടുക്കെനപ്പൊഴിന്തു, 
ത. atlase pom RC. violently. തേര്‍ കൊടുത 
കെന്നു (sic) മാതലിയോടേകി RC. quickly. 


a pony, see 1. തട്ടു. 3. (0. Te. aS) long cloth 
tied round the waist, see തുപ്പു cloth as used 
for veils ete. സുല്‍ത്താനെറ ത. Ti. Tippu’s 
garment, അരെക്ക ഒരു ത. കെട്ടി jud. — ച്രു 
ക്കലത്തടം the nimbus-like arch under which 


the idol is suspended when carried about. 


ഘാലത്തടുത്തു തെളികും CG. drive furiously. തട്ട൯ tattah (mg) Cholera morbus B. 
2. to stop, hinder ബ്രാഹ്മണശാപം തടുക്കരുതാ | തീട്ടാ൯ tattad (തട്ടുക) T. M. Te, A goldsmith, 


692 Bhr.; വെട്ടുതടുക്ക V2. to parry. അവനെ 
ക്കൊണ്ടു തടുത്തു പ്രാണനെ കാത്തു Mud, sacri- 
8090 him to save his life. തടുത്തുകൊഠംക. 
blessing in giving a shield. മഗയെ തടുതുനി 
ന്നു 66. (൯ an umbrella). അക്കനെ @sons 
പ്പ൯ ശരത്തിനാല്‍ KR. resist. എന്നെഅആഅടുക്കില്‍ 
RC. മാററാനെ ത. to oppose, keep off. കലശല്‍ 
തടുത്തു പിരിക to separate combatants. ദേ 
കല്ലിതം തടുക്കാവതല്ല Bhr. (0 സ്തൃഷ്ടികല്ലിതം 


f. തട്ടാത്തി, his house തട്ടാക്ുടി, his work 

പൊ൯പണി KU., തട്ടാന്‍ ചുത്തിക his tools 

(taxed). ത. തൊട്ടാല്‍ പത്തിന്നെട്ടു prov. Kinds: 

the ചോധിത്തട്ടാന്‍ had formerly the coinage 

of money KN, പെരുന്ത. അച്ചു കൊത്തുന്നു TR. 

തട്ടാര൯ (loc.) ൫ washerman = ധവെള്ചത്തേട൯ -- 
തട്ടാര പറങ്ങോട൯-- പെരുന്തട്ടാന്‍, — തട്ടാ 
രങ്കണാര൯ കായ്യക്കാരന്‍ (1. a minister of 
the king of Cochin. 


Mud.) not to be warded off. കാലത്തിന്‍െറ തടു, തട്ടി tatti (8. തട്ട). 1. 0. Tu. 1. A screen, 
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“Tatty”, a mat used asadoor. 2, a high bed- 
stead in jungle districts, പരമ്പു. 

. OS tattu T. M. 0. Te. 1. A blow, knock 
(കരു തട്ടി തെറിപ്പിച്ചു, opp. അടി), also of 
disease, cholera (തട്ടസ), danger, death തട്ടുന 
ട്ടുള്ള പാതിരം TP, 9. (തടം) ഒ flat plate of 
metal or wood ഒരു വെള്ളി അട്ടു ഭഗവതിക്കു വഴി 
ang വെച്ചു11%. വെററിലത്തള്ടൂ a betel-salver. 
തട്ടും തയിരും buttermilk with a plate (one of 
the ദേശഭോഗാ) 11൦ scale of a balance; the 
pan of a ഉ, തട്ടില്‍ ഇട്ടു ഒം to prime. 8. a base, 
asailaanlans of a candlestick; തട്ടും ഓട്ടുന്പയറം 
No. the bottom & top of a stone ete.; the rope- 
net, joined to the കടങ്ങാണി net; calyx of 
flowers; floor, loft ഭവനത്തിന്നു തട്ടും മച്ചും ഒന്നും 
ഇല്ല 248. - കുണക്കുകഠ സൂക്ഷിപ്പാ൯ തട്ടിട്ടു 
shelf.—a scaffold MaswAGaS Vi., also deck; 
Gachag V2. a story. — smog = തേത്തടം..- 
met. തട്ടിള കിപ്പോയി his case 18 hopoless. 

Hence: തട്ടഗിയുക (3) to be out of joint, to des- 
pair, തീനാ രാമന്‍ KR. 
തട്ടിട്ടുക to board, ceil, to make a shelf. 
ogiere കുളി, -- ക്രത്തു Palg. acting from a 

platform carried by 4 bearers. 
തട്ടിയല്‍ = mg) a screen. 
തട്ടുകെടുക (3) to be off one’s legs, perplexed, 
discomfited. — 

VN, തട്ടുകേടു defeat, disorder ത. ഉണ്ടാം ഇ 
ടത്തു,വളരെ ആനകമക്ം കുതിരകമക്കും 
കാലാനുക്കും ത. വരുത്തി Bhr.; frustration 
= ഗൂടക്കം. 

തട്ടുകെട്ടുക .1. to build a deck, loft. 9,ടാത, 
aagiailg, to distil. 
തട്ടുപടി a board 1 Col broad, fixed in the 
wall & used as a seat or cot (atoms); 
cross board in a boat. 
MOU & perfume B. 
തട്ടുമുട്ടു T. M.C.Tu. kitchen-utensils, house- 
hold stuff.—m. പറക to object, oppose. 
തട്ടും മുട്ടും ക്രൂടാതെ without any hindrance. 
തട്ടുവാണിഭം 80. trade in jewels, looking- 


glasses, etc. 


തട്ടൊത്ത plain, ത. നിലം a plain. @’atiigo ഉ 
വനത്രയം Anj. the 3 worlds arranged as if 


in tiers. 


11. തട്ടു 1, (0, Te. Tu. male pony) Pony. തട്ടുക 


തിര a trotting horse. 


തട്ടുക tattuya 1. 2. ൦. Te. (=mgen 1.) 1.7. n. 


To tap, dash, അസ്്രരങ്ങം തങ്ങളില്‍ തട്ടി =m 
മ്മില്‍ കൊണ്ടു Bhr. hit, strike against. ay 
ത്തിന്ന നഖം, തോലിന്നു കല്ല മുള്ള തീപ്പെരി 
തട്ടിക്കണ്ടു MR, (different wounds). എനിക്കുപാ 
യം ലാക്കിന്നു തട്ടി Mud. അതിസരിച്ചതു asogy, 
തട്ടി jud.— any hurtful contact മുഴങ്ങും മാരി 
തട്ടി CC. ദവാഗ്നി തട്ടാത്ത ദിക്കില്‍ Nal, കാതില്‍ 
തട്ടരുതു വേദം must not come to a Stdra’s 
ear. പുളിതട്ടരുതായ്ത്കു a.med. not to taste; 80 
ശീതം, ഉത്തം ത. to experience cold. പലലാശി 
ab മായ തട്ടാസ്്റാ൯ AR.— കണ്ണിനു മൈയല്‍ 
തട്ടുക No. eyes getting dim. -- മൈയല്‍ തട്ടി 
യിരിക്കു dusk sets in. met. കായ്യം തട്ടിപ്പോയി 
the scheme has proved abortive. Also of a 
wholesome contact ഓഷധധത്തി൯ കുററു തട്ടി 
AR. അതിന്‍ ഫലം മഹാജനങ്ങശക്ക ഒക്കയും 
തട്ടും Bhr, willreachthem. 2. v. 4. to strike, 
knock. മണി ത. to ring @ bell, മണ്ണു തട്ടും 
കോല്‍ a harrow. തട്ടി ഉടെക്കു to break. തട്ടി 
ലിളിക്കു to rouse from sleep. തട്ടിയടിക്കു to 
stroke or pat, as a dog. കാല്‍പൊടി തട്ടിക്കുളൂ 
ഞ്ഞ wiped off, a ഉക്കുതുതു തട്ടുക to carry a child 
on the haunch. തമ്പിമാരെ തട്ടിക്കൊണ്ടുക്കുത 
ന്മേല്‍ Bhr. 
ളെ. ഗലകൊണ്ടു തട്ടിത്തടുത്തു Bhr, — to oppose. 


8. to ward off, beat off comma 


തട്ടി അടക്കയും Mud. to face. പോരിന്ത തട്ടി 
ധിളിച്ചു8!12. provoked impudently to battle.— 
നിങ്ങ എന്റെറ വാക്യം തട്ടുകകൊണ്ടു KR. as 
you reject, refuse to obey. -- VN. mga. 
Neg. mgogy not hitting. ത. ഉണ്ടീതച്പസ്സിങ്കല്‍ 
കൂടി Anj. disappointment. 
തട്ടാമുട്ടി പറക 8, to controvert, evade,=ag@g- 
CY. തട്ടിക്ക 1, to cause to bit വ്ൃക്ഷംപറിച്ചു 
ചണ്ഡമായടി തട്ടിച്ചു KR. 2 to make 
to strike. അകമ്പടി തട്ടുതട്ടിക്ക KU. let the 


bedy-guard perform their military music. 
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8. to frustrate, deceive എന്നെ ചതിച്ചു 
തട്ടിച്ചു. 

തട്ടിക്കളക to shake off, knock off, വാക്കു ത. 
to reject. അതു നി തട്ടിക്കളയാമത കേഠാക്ക 
Ti,— ഒരുത്തന്‍ കാല്പൊടി ത" ഞ്ഞ wiped the 
feet; തല്ലൂത'ഞ്ഞു Bhg. warded off. —to 
demolish. 

തട്ടിക്കഴിക്ക to pull to pieces, to take away, 
വെച്ചകാലി wo) TR. (violently). 

തട്ടിക്കൊണ്ടു പോക to take away by stealth. 

തട്ടിക്കേറുക to enter boldly, to blame freely. 

തട്ടിതുുറക്ക to open vehemently, വാതില്‍ തനു 
TP. 

തട്ടിത്തൂക്ക to make even; 80 അരമന ഒക്ക ത 
ട്ടിനിരത്തി TR. knocked down & levelled 
it with the ground, 

തട്ടിപ്പറക to object, disobey. 

തട്ടിപ്പഠിക്ക to take off by one hit or pull കുണ്ഡ 
ലം ത്ച്ചു Bhg. asdG2yo ഓരോനാ on} 
8119. ; രത്നം ത്പ്പാ൯ ഇവനോടു ക്രടാ CC. 
you don’t get it from me so easily. 

VN, തട്ടിപ്പു 1, beating, cheating. 2. beaten 
smooth as paper (മിന്ദക്കം). 

തട്ടിപ്പോക (boat) to run aground. 

aglage to bury. 

തട്ടിയടെപ്പു strong bar of a cow-house. 

തട്ടിയെടുക്കു to pilfer. [SiPu, 

തട്ടിിടുക to pull down, തോയത്തിലാമ്മാറു ത, 

തട്ടിധിളമ്പുക to fill the plate to the brim, a’ 
മ്ധിത്തരുവ൯ Anj. 

തളിയിളിക്കു to challenge, പോരിന്നു ത. SiPu. 

തഡില്‍ tadil 8. (mav=as) Lightning തടി 

ലിടെന്ത തയ്യല്‍ ജാനകി RC. slender like light- 

ning. @Sleilasaanélond, തൂമധിളങ്ങും തടി 

ലെകിറ൯ RO. 


തണത_ തണ്ട 


തണരു tanal (തണ) 1. Shade, shady spot ത. 


പറമ്പു ചോല; മരത്തണലില്‍ Olan KR.; ത 
ണലം്തിരിക്കു.; met. AAD എങ്ങമക്കു നിന്ത 
ണല്‍ CG. 9. shelter, protection (= നിഗല്‍) 
QJR Sande ത. കൊടുത്തു TR. 

തണലാറുക, -- ലിളെ ക്ക to cool oneself. 


MEI) ക taniynya T. M. C. Te. 1. To grow 


cool, of proper temperature, as ചാറു; കാച്ചി 
തആണിഞ്ഞ പാല്‍ തന്നു. പലകമേല്‍ athe”) 
തആഅണി ഞ്ഞാല്‍ a.med. 2. to be subdued പിരിഖ 
തില്‍ തണിയാ ഖേദാ Mpl. song. മാല്‍ തണിന്തു 
പോംപടികൃരത്താ൯. 9, 8൦. to beat smooth, 
തന്നിക്ക ൭. a. To cool കുഞ്ഞി വെച്ചണ്ടാക്കി 
ആററിത്തണിച്ചു, കാച്ചിത്ത'ച്ചിട്ടെടുത്ത പാല്‍ 
TP. - to subdue, calm as കോപം, ൭ 8 ഖം. 


തെ tan ൩.2. ൦. (Ta, സണ്‍, thand.) Cold. 


തണ്‍കുരുതി cold blood, bloody rain ത. കൊണ്ടു 
പൊഴിഞ്ഞാരമര൪ RC. 

തണുതണേ while cold, coolly. 

തണുവെള്ളം (190.) = mgr). 

തരെക്ക, ത്തു 1.10 grow cold, to be cool, 
ചാലത്തഞുത്ത വ്യക്ഷം CG.; ഹേ അഗ്നി ഹനു 
മാ൯ ലാംഗ്രരലത്തില്‍ നന്നായ്ക്കു ണക്ക നി (also 
ബാലധികു) KR. ; തണുത്തുപോയി too cool. ത 
2, to be 
refreshed, assuaged, softened കോപിച്ച കോ 


ഞുത്ത നീര Bhr.= കഴുത്ത വെള്ളം. 


പം തഞുത്തവ൯ ചൊല്ലിനാ൯ KR, അവനു മ 

നം തണുക്കും ഏററവും, സുഹൃത്തുകളെ. തഞ്ഞത്തു 

നോക്കി KR, (tenderly). 

WN, തണ്ടച്പു 1. coldness. ത. കൊടുക്ക cooling 

remedies for cattle. 2. moisture. 3 മന 
glad തണുപ്പു comfort, appeasing. 

CV. തണുപ്പിക്ക to cool, refresh, toset at ease, 
to comfort (സാത്ചവവനംകൊണ്ടു ത. ER.) 


VN. തണുവു cold, of medicines തണാധായുള്ളു 


തനേക്കു tanakky ൩. M. A tree പൂതണക്കു 
Gyrocarpus Jacquini. 

MONS tanahhu B.— ണെ Green cocoa- 
nut- or areca-palm-leaves കഴ്ങ്ങിന്‍൯ പാളത്ത 
ag =No. മാച്ചില്‍.പട്ട. 
തണുര്ട്‌ മാച്ചില്‍, =No, പട്ടമാച്ചില്‍... 
തണപ്പൂട ഒശപ്പു being fleshy. 


GP 62.; of places. 
mene tanda Tdbh., ദണ്ഡ 1. Arm, generally 
fore-arm കൈത്തണ്ടയോളം വഞ്ണുത്തിര ഒരുവ 
S); വലത്തേ കൈല്‍ആണ്ടെക്കു ൨ കത്തു കൊടു 
തു അകം തണ്ടെക്കു തിപൊള്ളി TR.; രണ്ടയി 
‘Sig തമ്മില്‍ തല്ലുക്ൂടുക to box; amegge 2 
persons trying their respective strength. Also 
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the upper-arm (C. ദണ്ഡെ knee), തനണ്ടയെല്ലി 
നോടു മാവ്വോടിടയില്‍ MM. 9. T.M. a foot- 
ornament of women fomais. 

തണ്ടെ൯ tandai (തണ്ടു 6) 1. Proud, osten- 
tatious. 9, ഒ fish; തണ്ട൯പയറു the sword- 
bean B.; തണ്ടഞ്ചിര a large kind of greens. 

തണ്ടെരു tandal T.M. A native ship-officer,“Tin- 
dal”, — also Mahr, Te. No. m@meaba boatman, 
sailor ഉ അധിലേതണ്ടേലിനെ ഭയപ്പെടുത്തി TR.; 
also തണ്ടേല൯ (ടതണ്ടുവലിക്കുന്നവ൪ം, compare 
തെണ്ട൯). 

MENA tandalar (അലര്‍, see aergod) Lotus- 
flower, ത. പൊയ്കയില്‍ CC.; ത. ശര൯ Kama; 
തണ്ടലരബാണം ഏററു Mud. 

തണ്ടാ൪ tandar (mend, mod) Lotus. ame 
ധുമണം Nal. smell of Lotus-honey. ത. മാതു or 
ത, മാനിനി Laxmi, തണ്ടാരില്‍മാതി൯ കണ 
വ൯ CC. Visnu. തണ്ടാര്‍ശരാന്തക൯ CC. Siva (as 
കാമാരി). തണ്ടാര്‍ഥിഥി SiPu. Lotus-eyed. 

തണ്ടു tandy Tdbh., ദണ്ഡം (but also mS), mS) 
1. A stick, staff; pole for bearing a burden ത, 
കെട്ടി എടുക്ക, മുളത്തണ്ടു "വ. -- വെള്ളിത്ത. ഒ 
linga-box. 8, an oar, തണ്ടുവലിക്ക to row. 
3, a palankin hanging on silk cords, royal privi- 
lege പള്ളിത്തണ്ടു ete. വലം വെക്കേണ്ടുതിനു 
തണ്ടില്‍ കയററുകം, as a newly chosen ruler. 
അധളെ. തണ്ടില്‍ എടുപ്പിച്ചു AR.; ത. കൊടുക്ക 
elevation to a dignity higber than that con- 
veyed by the giftofaas. 3.9 stem, stalk 
— met, അകതണ്ടു, മനതന്ടെ RC, mind = കാണ്ണ 
-- വാഥത്തണ്ടു, &aglaansng, in po. compared 
with @s. 5. a detachment, troop തണ്ടുനായ 
ക൯--തണ്ടാ൯. 6. what 18 long & hollow; 
pride ത. കാട്ടി നടക്ക, ത. ഭാധിക്ക to strut. 
തണ്ടിടിയുക V1. the waves of the sea to sink. 


Hence: തണ്ടരഞ്ാണം a gold or silver girdle. 


തണ്ടാടി (1) a large fishing net. 


MEM Ao — Og) 


Also a mere title given to palm-cultivators 
by lower castes. 
m@srexgimnnome the office of തണ്ടാന്‍, con- 
trol over the ceremonies of Tiyars; ഒ pur- 
chaseable title; also wood-cutter (Syr.) 

തണ്ടായം (1) 1, a long pole for carrying bur- 
dens. 2. 2 long pull in rowing @’Qjo ന 
QJ പാട്ടും കഥകളും കൊണ്ടാടി ഓടി 8122. 

തണ്ടായുധം a club, war-spear V1. 

തണ്ടാള ൪ (2) boatmen, sailors. ത'രേ കൊമക 
to enlist them V1. 
തണ്ടാളക്കൊററ൯ So. basilisk. 

തണ്ടി 1. 8൦. equality of age or strength; ചെ 
വൃതണ്ടി of a small sort B. 2. a musical 
instrument (T. തണ്ടു =aSlem) മധുരച്ചെല്‍ 
ഇണങ്കം നല്ല തണ്ടി RC., @mslaaigyo മൊ 
ഥിയാഠ KR. 

തണ്ടിക (8. ദണ്ഡികു = തണ്ടു 3. ; തണ്ടികകുല a 
present of plantains to a Raja, So. 

തണ്ടുകററി (2) an oar-pin, a thole-pin. 

തണ്ടുകോണി stairs. 

തണ്ടുതപ്ി (vu. തണ്ടുവെപ്പി) an impudent 
empty fellow (= ചണ്ടി). ത്‌ക്കു aslailg PT. 
the foot of a turtle. ത. എന്നുള്ള നാമം ലഭി 
ക്കും PT, — തണ്ടുതപ്പിത്വം abstrN, 

തണ്ടൂപത്തി (2) the blade of an oar, പലനാക്കു. 

തണ്ടുപല്ല (4) stubble. 

aerga.eil (2)rowing ; hard work, taking pains. 

തണ്ടെടുക്ക (3) to carry the palankin, chiefly 
in marriage processions, etc. മാമുനിമാരെ 
കൊണ്ടു ത്പ്പിച്ചു Bhr. tyrannized over the 
Rishis. 

masnegy (1) the backbone, apine, പ്പി൯പുറത 
@'gjianbo ചുവടില്‍ MM. (-:മുതുമെല്ലു. 

തണ്ടേററം (3) a ceremony, when a chieftain 
succeeds to the headship of the family. 

തണ്ടേല്‍ see തണ്ടത, 


തണ്ടാ൯ & തണ്ടയാ൯ (5) a headman of Tiyars | തന്ധുലം tandulam 8. (തഡ്‌ to beat) 


or Chegons, appointed by the Raja to di- 


Threshed out paddy-grain. 


rect their marriages, funerals, feasts. f. ത തഴ്സ്ണ്ണിയതു tanniyadu aM. (തണ്‍--തഥ്‌ C.Te. 


ണ്ടാത്തി. Tandans in Palg. & So. are the 11- 


yars of the coast (without inter-marriage). 


low) Bad, തണ്ണിയ ദിവസം unlucky; തണ്ണൂതാ 
യി 8M V1, to grow up without education. 
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agp asl KR 5, cold water. 

ang 1.25. 0. (vu. തണ്ണി, സണ്ണി) cold water, 
drinking water, ത. കോരി Bhr.; @’ és ദാഹി 
ക്ഷ AR.; തലയില്‍ ത. പകരുക (in തിരട്ടുക 
ളി), അവന്‍െറ അരിയും തണ്ണ്ഠിരും എത്തീട്ടി 
gy his lifetime (-അരിനീളം). തണ്ണ്ീരകുടി & 
തണ്ണി൯ കടി കൊടുക്ക to give water, also 
refreshments, fruits, fried rice to travellers 
in തണ്ണിര്‍പ്പന്തല്‍ ; ത. len to take ഒ light 
meal. തണ്ണീരമൂതം a cake offered to Gods. 
തണ്ണ്ണിയോണം വന്നു TP. came easily, by 
himself (=m. ആാവണ്ണം). @' a0 വിറകും 
കയററുക to serve, drudge. ഇളന്നിര്‍ തണ്ണി 
നാനാഥി a, med. 


തണ്ണ്ീരാകാരം 13, (ആഹാരം) water (hon.) 
തണ്ണ്ീശരിരം 0. vu. bloated condition of body. 
VN. തണ്‍വു പ്‌. €, Tu. coldness. 
തണ്‍പുകഴ്‌ ill-famed, ത, അരക്കര്‍മണി RC. 
തണ്‍പെടുക to grow cold, lifeless; to faint, 
decay @’go അല്ലല്‍ വരുന്നു, ക്രമ്മവും ചെ 
ഞ്ചെമ്മേ M's പോകുന്നു CG. by the weight 
of & world’s sins. അല്ലായ്ക്കില്‍ തണ്ടെടും 06. 
if you disobey, you will rue it, 
തണ്‍പോരാന RC. afainting war-elephant?P 
VN. mera 1. coldness; a cool, firm mind. 
2. lowness, vileness. എന്നുമേ ഇങ്ങന ത. 
വരായ്ക്കുതിന്നു 06. dishonour, ഇതു കാഞ്ജിലോ 
അതു ത. കോലും CG. compared with this, 
that becomes a trifle, ത. കളഞ്ഞു വിളങ്ങു 
കെന്നില്‍ 06. removing sin (=moy). 
തതം tabam 8. (mad) Stretched, wide തര്ച്ചൊ 
ല്ലാഠ RC, a fine speaker, or far famed. കുങ്കമച്ചാ 
റണിന്ത തതച്ചൊല്ലേ RC. Sita! 
തതി 8, a line, row, mass, തുരഗതതി Mud.; ശ 
രതതി തറെച്ചു KR. ; വളന്നുള്ള ശ്വാസതതി 
കമ KR, of one dying. 
തതഃ 8, (തല്‍) Thence; therefore. 
തത tal 1.8, (tad) That, it. തത്തല്‍പ്രുകാരശാ 
(wad VetC.=cam@. 2 M. (mab, 1൩7. 
തറ) his own; modlacd തത്തല്‍ഭത്താക്കളോ 
ടു Bhg. [ക്ക --), 
തരുകരണം Vg. the original deed (if not തല 


OGTR) — തത്തിക 


തല്‍ക്കാലം 1. the time being then or now. തവും 
സദ്ൂശധും പുന൪ ഉപ്പ്പോലേ prov. oppor- 
tunity, തല്ല്ലാലബൃഭ്ധി presence of mind. ത 
ലൂ്രാലോചിതകമ്മം ചെയ്യൂ KR. തല്ല്ാലദോ 
ഷാം incidental unavoidable evil. 2. at once. 
തരുക്കുറി memorandum of the birth taken im- 


mediately, [യുരുതു prov. 
തല്ല്ൂലം one’s own family, ത. വറട്ടി ധമ്മംചെ 
തല്‍ക്ഷണം instantly. 


തത്ത tatta 7. 2. (C. lisping) Parrot, also: 


തത്തമ്മ f.i, തത്തമ്മ വന്നു പറഞ്ഞു ധിശേഷം 
Anj. kinds: രലന്തത്ത, മുളന്തത്ത ete. 

തത്താമ്പുഠം (0൦൦.) a grasshopper, also: 
തത്തുക്കിളി V1. So. 

തത്തായം walking in a childish manner, പി 
BMWNA ത, BFS CG. 

തത്തിത്തോന്നം imitation of musical sounds. 

OBO) Lr T. M. To trip, hop as a frog, to 

skip along, to walk lightly വ. തത്തിനടക്കു 

to gallop V2., No. to trot, trip തത്തിപുറപ്പെടും 

VilvP.; തത്തിപറക്ക to flutter. — CV. തത്തിക്കു 

B. തതുതുകല്ലൂ stepping stones V1. 

തത്തരം 7. 24. (C. Te. തത്തറം& C. 1൦. Ta. ത 
രതരം precipitation, agitation. — തതുപ്പെട്ടു 
പറക (Opp. സാവധാനത്തില്‍). തത്രല്പെട്ടാതു 
താടിയും മീശയും വരികയില്ല prov. തത്രം കു 
ളക V1. to be at leisure. — VN. തത്രപ്പാടു 
(So. co — ) — തതുപ്പാട്ടുകാര൯ a huddler. 


? തത്തിക tattiya No. (fr. സത്യകു, Tdbh. സ 


ത്തിക, permanent?) in: തത്തികക്കുട A dedicated 
umbrella with Cocoanut-leaf-fringes depending 
from the brim, used in festival processions. — 
wy’ anon the leader ofa party, who take ഇള. 


ന്നി൪ toa temple; leader of a കരക്കെട്ടി Mapl. 
marriage-procession (loc.) 


(തത): തല്പര൯ 8. Occupied with that. സത്യ 


തല്പരത്വം 317. devotedness to truth. ajqyo 


ശരക്രീഡാതല്‍പരത്വേന. through lecher- 
ousness. (ofr. താല്പയ്യം). 


തത്ര 8. there തതരത്യദേധാലയം ഒക്കയും KR. 
all the temples of the place. — തത്രതത്രൈഖ 
VetC.=@raisaies.—m@anoaobBrhmd. 
the people there. 
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ത്ന 


തത്രം see തത്തരം. 

തത്വം 8, 1. the being that, essential nature, 
truth നമുക്കു തത്വമായിട്ട ഒരു തെടിവുണ്ടാ 
കും TR, 


will share my divine nature. തത്വതോ പ്ല 


മമ തത്വാന്ഭൂതി വരും AR. he 


ത്താന്തങ്ങഗ അറിയിച്ചു 71.47. 2. reality 
(Bhg. 24 or 26 or 40 etc.; in the Sankhya 
system 25, in KeiN 96. 7.1. 5 ജ്ഞാനേന്ദ്രി 
യം $ കജ്ജേ്രിയം 10 വിഷയം 4 മനോബു 
ഭ്ധി അഹങ്കാരി ത്തങ്ങര 1 ആത്മാധിനോ 
S@S പഞ്ചയിംശതി ഉണ്ടാം). 1൩ Ved. D. 28. 
In Védanta ത. is derived from tad+-twam : 
“that (God) art thou (individual)” see the 
treatise തത്ത്വമസി. -- തത്വങ്ഞ൯ Bhar. 

തത്വജ്ഞാനം philosophy as the result and 
cause of moral purity, അഘമകലുമളവു ത. 
ഉദികും & മോഹാടികളെ തത്വബോധേന 
കളയും AR, — തത്വജ്ഞാനോദയാനനദാന്ദര 
തി 18൦0. the joy experienced by philo- 
sophical enlightenment. ആത്മതത്വാവബോ 
ധം VilvP. — തത്വങ്ഞാനി & philosopher. 

തത്വബോധകം the ist part of KeiN. 

തത്വവാ൯ thetrue, ത. മറന്നിട്ടും നിന്നുടെ അ 
പരാധം KR. 

തത്സമയം present time, due time. ത. അറി 
ഞ്ഞിട്ടില്ല MR. just then. 

തഥാ 8. thus, 80, ത. ചെയ്യൂ VetC. — തഥാസ്തു 
be it thus. (യഥാ — തഥാ, as — 80). 

തഥാഗതം 0 conditioned. തഥാധിധനല്ല2. not 
such ഒ one. -- Meno truth; also health ൩. 

@ece 8. after that. ത. ചൊല്ലിനാഠം SitV. =m 
AMaMe. — തദാ, തദാനിം then. 

തദ്ദിനം 8. that day; the annual ceremony 
for the ancestors. 

തല്വല്‍ like that & തദ്ധിധന്‍൯ such a one. 


തന tana 7. aM. (C. Tu. mm) Measure ഇ 


ത്തനനാളം (= ഇത്ര), അത്തനയിലേ mand അ 

samo RC. (= then). 

തനം 1. T. 2, Te. C.=mca nature f.i. വേ 
ണ്ടാതനം 2. Tdbh. ധനം, also തനധാതി 

riches V1. 


തനതു (see mad) his own. ത. വക personal 
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തനത_ ത൯ 


property. ത. ജന്മമായി TR., ത. നാടും, ത. 


ഭാഷ So. 


തനത, തനിതു -സന്നതു A 8. 
തനയന നല. 8. (extending the family) 


A son, ജനക.നോടു തുല്യം ത. ChVr. -- തനയ 
a daughter. 


തനാസ്സ്സ്‌ Port. tenaz. Pincers, tweezers. 
തനി tani ൩.0. aC. (mad) By itself, alone കാ 


ട്ടില്‍ എങ്ങനേ തനിയേ പോകുന്നു, ജനനിയെത 

Mew ആകി നി ഗമിച്ചിതോ നാകം KR. തനി 

പ്പാല്‍ B. Palg. pure milk (No. തനിച്ചപാല്‍). 
തനിയാക്കുക to separate, make helpless. 

തനിച്ചു id.; തനിച്ചിരിക്ക to be alone. തനിച്ചു 
ഭൂമിയില്‍ പതിച്ചു KR. unaccountably. —o 
നിച്ച വലി (mod.) a special train (railway). 

തനിമ Ve. loneliness. — തമ്പരാ൯പുത്ര൯ തനി 
യന്‍ PP. only begotten, 

തനിക്കു to himself, to oneself; ആരും തനിക്കു 
താനല്ല ONB2UIM SiPu, പുത്രന്മാര്‍ തനിക്കു 
താ൯ പെറെറാന്നും ഇല്ല Bhr. she had no 
child of her own. 

തനിക്കുതാ൯ പോന്നവന്‍ self-sufficient, ത.എന്ന 
ഭാവം നിനകു മുഴുത്തു പാരം CC. In sing. 
& plur. alike, ത'ന്ന നരവരന്മാക്കേ നിനച്ച 
കായ്യങ്ങറം തനിക്കു സാധിപ്പു Mud. — Often 
contracted തനിക്കാം പോന്ന ഞാന്‍ KR. 
I with my independence —abstr.N. തനി 
ക്ുതാ൯പോരുമ ൦7 -- പോരിക, self-suf- 


ficiency, ത. കാട്ടുക, പറക ൩. to talk big. 


തനു tanu 8. ത൯) 1. (L. tenuis) Slender. f. 


തമ്പി thin bodied, തനുമഭ്ധ്യ Bhg. 2. the body, 
Mead, തന്തൂജ൯ ഒ son. — രണേ തനുത്യാഗം 
ചെയ്ത്രാ൯ മടിപ്പവനല്ല KR. sacrificing or ex- 
posing his person, — masailmand @dlasae 


PT. pains, (MM. 
തന്മൂലം എന്നു ൨. മമ്മം മുലക്കുണ്ണിനെറ കീഴേ 
തന്തുരുഹം 8. hair of the body. [ete. 


൪ ത൯ tai 8. To extend, തതം, തനയ൯, തനു 
Il, 


ത൯ 5. obl. case of താന്‍, His own. fi. ത 
ന്തിരുവടി His Majesty. — തനതു his, mod. ത 
ന്റ, തന്നുടേ. — Loc. തങ്കല്‍ f.i. പത്തു ദികും 
തങ്കലാക്കി നിപ്പപന്‍ Anj. who has all the 


OVD) — ത്രം 


world within himself. — തങ്കനം @cdvaamo ഉ 
്ളവന്‍ a respectable person. — ത൯വക VyM. 
his own. — അത്ത൯പൈതല്‍ 66. that child of 
hers. 
തന്ത tanda T. M. C. Te. (ത൯ 1.) Father കു 
ടിയുടെ ത. MR. said by Iavan, Tattan, etc. 
MIQo തന്തയും parents, also of animals. 
തന്തക്കൂറു inheritance of the father’s side. 
തന്തവഴി father’s line. 
തന്തല tandala (Tu. cudgel) ൩ തന്തലക്കൊടി 
Crotolaria retusa GP 68. see തെന്തല; തന്തല 


may be mere imitation of sound. 


തന്തിനാതി & oo —(C. Tu. തന്തനതാന) humm- 
ing @ tune, ത'നാരിനാന്നു പാട്ടുമങ്ങു പാടി 
Kurawa song (തന്തിനാ എന്നു). 
തന്നൂ tandu 1.8. (mb) String, thread തന്തു 
കൊണ്ടുണ്ടാകുന്ന aiSoBhg. കുലതന്തു Bhr. ഒ son 
that continues the line സപൃതന്തുക്കഠം Brhmd. 
Moamasownda weaver(PT.); aspider. 2, 1011. 
ടസസ്ധു, സന്ധി. 
MOe tantram 8. (ത൯) 1. The warp; ground- 
work, system, 2, ritual; ceremonies തം ay) 
ക്ക ൩. ബ്രഹ്മേണകു മാത്രം മന്ത്രപൂവ്വം ശേഷം 
ഒക്കയും തന്ത൬പൃവ്വം Auach. In Mal. തന്ൂപ്രവൃവ 
ത്തി or symbolical acta without words (കൈ 
ക്രിയ) is the only mode of worship permitted 
to Siidras മന്ത്രവും ഉച്ചരിയാതേ ത. കാളിടേണം 
(Bhr.) 3.8 treatise on 01൮൩. മന്ത്രതന്തൂങ്ങഗ; 
the charms are called ചെന്നായി തം, മുള്ള൯ 
തം, OUAHh mM etc. Tantr, 4. art Mandy 
GrmnbNal.; stratagem, trick, ഈശ ത. ഈലോ 
മറികെടോ 1. God’s contrivance. കുളിയും 
ത്‌വും പറക Vi. jesting with a purpose. 
5. discipline, rule, esp. spiritual administration 
of temples (opp. കായ്യം 2.) 6. theory in 
general, 
ഉണ്ടു KU. 
തന്ത്രക്കാര൯ 1. a performer of ceremonies. 


7, @ Brahmanical division ആറു ത, 


2, an amusing speaker. 
തന്ൂഞ്ഞന്‍ 8. knowing an art, കാമത. Nal. 
തന്തൂസംഗ്രഹം (6) 8. a work on mathematics 


& astronomy, Gan. 
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POR — തന്മാത്രം 


തന്ത്രി 8. 1.8 string, wire വിണതന്‍ ത. വി 
രല്‍കൊണ്ടു മെല്ലേ ഇളക്കിനാ൯ Bhr. avay 
തന്ത്രിയൃതം Brhmd. a lute, 9, a Tantra 
Shastri; hereditary priest(aclassof ശാന്ത); 
temple administrator, mostly പൊതുഖാധ. 
3. മ cunning person V1. 
തന്ദ്ര tandra 8. (L. tedeo) Weariness, lassitude ; 
also തന്ദ്രി 1.3. തന്്രിയെ aBewemo മന്ത്രി ഏ 
ന്നിരിക്കിലോ 01. 
moe) 8. sluggish, sleepy. 
(൩. ത൯ His). തന്നി (7. mother) N. pr. fem. 
തന്നിറക്കാര൯ who has in every thing his own 
taste, 8 person of pronounced inclinations. 
തന്നില self-respect. 
തന്നിഷ്ടം self-will, wilfulness; liberty ത' 
mile മരുന്നില്ല prov. — തന്നിഷ്ടുക്കാര൯ 
unrestrained. — ത്പ്പട്ടാളം No. the Engl. 
Volunteer-Corps in Bengal 1857. 
തന്നേ 1. alone, of one’s own accord, as തനി & 
തന്നാലേ (തന്നാലേ വെള്ളത്തില്‍ പോയി മ 
രിച്ചു). തന്നെന്നേ ചത്തു പോയി; തന്നേ 
ഉണ്ടാകുന്നു V1. without being sown. തന്നേ 
കട തന്നേ Ve. the law of talion; sufficient, 
neither more nor less B. 2, just, very, even. 
അചന്‍ കാഞ്ചത്ന്നേ കാണാതേ ഭാധിച്ചു 
Mud. tho’ seeing. എത്ര തന്നേ ചോദിച്ചിട്ടും 
how much soever. നിനക്ു തന്നേയും ഒടുക്കം 
തോന്നിടും KR. എങ്കില്‍ ഞാന്‍ mond തന്നേ 
മന്നവ൯ Mud. 3. yes (- അതേ). തന്നേത്ത 
ന്നേ പറക". to speak always the same. 
തന്നേപ്പോററി feeding only himself. 
VN. തന്മ sameness, manner മന്മഥവില്ലിന്നു ത. 
നി്മിച്ചെഴം നിമ്മലമാം കുനിച്ചില്ലി Anj. 
തന്മരം, തമ്മരം the stem of a tree. ത'ത്തില്‍ 
കായ്ക്കു ചക്കു prov. (see തായിമരം), 
തയനിടുമ No, fool-hardiness; presumption ത. 
പറയല്ലേ = ആത്മപ്രശംസ. 
തന്മിടുമക്കാര൯ a fool-hardy man ; a boaster. 
OVA p. t. Of തതക 4. Vv. 
തന്മാത്രം tanmatram 1. 8. (തത) Only so 
much. 9, M. by himself, alone. 
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തന്വി tanvi & MN 118. (തനു Slender 

bodied, f. തന്വീമണികഠം Bhg. 

തനേറ tahds M. (mm)=an® His own; 

also ത൯റു in ത൯റടക്കം decency. 

MBMOS0(@ So)1.self-competency & self-conse- 
quence, ത. കാട്ടുക, നടിക്ക, പറക to be of 
very independent manner. 2. common sense. 
ത. മറന്നു MC. from passion, ബുദ്ധിക്കു ത. 
വെക്കാത്തവഠ MR. still very young & easily 
influenced (not of age). [proud. 

തന്േറടക്കാര൯ person of independent mind; 

തപന൯ tabanah 8. (തപ്‌ warming) The 

sun. ത. മകളാകിയ തപതി Bhr. 

തപം 1621. = തപസ്സ്‌ ൮.൬. കൊടിയ ത. ചെയ്തു 
VilvP.; തപഥിയലും ജഷിമാര്‍ PT.—with Ace. 
രുദ്രാണിയെത്തപം ചെയ്യു SiPu. 

തപസ്സു 8, 1. heat; self-mortification (= കാമ 
ത്യാഗം Bhg.) കാട്ടില്‍ തപസ്സിരിക്ക TR. to 
retire for austerities. MAINA dd വനം തോ 
Qo ചെയ്യൂ Bhr. If performed to influence 
a certain Deity, with Acc. ശങ്കരന്തന്നേ ത. 
തുടങ്ങി UR. or ദേവനേ കുറിച്ചു ത. ചെയ്യു 
UR. 9, the treasure of merits gained by 
tapas. എന്റെറ തപ്പസ്സും മഹിമയും പോയി 
പ്പോം KU., നല്ല ത. ഞാ൯ നേടിയത്‌ ഒക്ക 
യും Bhg. 

തപസ്വി an ascetic, WMT തപസ്വികഠം 
Nal. — vu. തപസി & തവശി Pay. — fem. 
തപസ്വിനി 8. Genov.; marmd)og jp Pay, 

denV. തപിക്ക 8. 1. v. ൩, to burn, തപിച്ച 
ഭൂമി വകം agog menogD Bhg.; to grieve my 
യയകിരണങ്ങളാല്‍ KR, ; അവര്‍ തപിച്ചു ദീന 
രായി fatigued. —impers. മക്കളില്ലാതേ ത 
പിക്കും എനിക്കു VetC. 9. to perform tapas 

അടവിപുക്കു തപിക്ക Mud. 3. v. a, ശത്രു 
ക്കളെ തപികും KR. 

Cv. തപിപ്പിക്ക to heat, burn, grieve, ശത്രുക്ക 
ളെ തിക്കും PT. (opp. ഹിതന്മാക്കു ശീതള്‍൯). 
അരിനിരകളെ ത്‌ക്കും ധിര൯ KR. ഇത്തരം 


ത്‌ ച്ചാല്‍ ചത്തുപോം KR. ആത്മാധിനെ ത. 


Bhg. 
തപോധനന്‍ rich in mortification, ascetic. 


തപ്പാത-- തപ്പു 


Bhg. — തപോനിധിട തപസ്സു 5. -തപേം 
Meg അന്ക്ടിക്ക SiPu. ete. 

തപോബലം power acquired by tapas (ത, 
പാതി ഇങ്ങായ്ക്കുരും Bhg.). — മമ തപോധീയ്യ 
ങ്ങാ കാട്ടുവ൯ Bhg. 

തപോവനം Mud. a jungle-retreat for practis- 
ing austerities. 

ത൨൮ൃ൦ (part.) heated; mortified തപൃയമായ തപ 
FY വൃഥാഫലം Bhr. 


തപ്പ്യാത tappal (1. ടപ്പാല്‍) 1, The post=n 


amie, also mans വഴിയായി MR.— കമ്പി 
അപ്പ്ാല്‍ the telegraph. ത. ക്കാര൯ postman, ത. 
ചാധടി post-office. 2. a stage ഒരു ത. വഴിട്ടൂരം 


jud.; see ടപ്പാത. (cymbal; also: 


Mas tappitta ൩. 0. tappatta) A tabret, 


1. തപ്പു, f.i. തപ്പും ചേമങ്ങലധും KU., തപ്പു 
കറം തിമിലകമം 1൯. ; തപ്പടിക്കു, കൊട്ടു 
@V1.—- തപ്പഭ്യസേം--താവടി -തപ്പുകാ 
ര൯ a taborer; beating a cymbal. 


11, തപ്പു tappu 5. 1. Blunder (in T. & So. also 


തപ്പിതം). തപ്പില്ലതിനു Bhg. തപ്പില്ലേതും ആ 
ജ്യോതിഷം ഇപ്പോഠം BG. unexceptionable (= 
OOHOQ). കണക്കില്‍ തപ്പുണ്ടു TR. ആ ഗ്രന്ഥ 
ത്തില്‍ ഏറിയ തപ്പും പിഗയും ഉണ്ടു prov. is full 
of errors & mistakes. 2. missing. തപ്പു കെട്ടു 
ക to fill up interstices, to close the ranks. 
ത. ഇല്ല Bhg. unfailingly. തപ്പും പിഗയ്ും old 
5658 (നാട്ടില്‍ ത. പി. കല്പിക്ക 1ന.). ഏറക്കുറയ 
പണം തപ്പും പിഴയായും എടുപ്പിക്കുന്നു TR. to 
extort under those heads. — തപ്പുസാക്ഷി VyM. 
perjury. 
mga 


escape with life. തപ്പാതേ ചോടിക്കും with- 


1. to escape, തപ്പിപ്പിഴെക്ക KR. to 


out fail. ചൊല്ലിയ കാലം തപ്പിട്ടുള്ളൊരു ഭയം 
കൊണ്ടു KR. to miss. എന്നോടു തപ്പിപ്പോയി 
I did it inadvertently. 2. to grope, feel 
about കരംകൊണ്ടു തപ്പിപ്പിടിച്ചു ത. ക്കണ്ടു 
Bhr. a blind man. തപ്പി നിന്നിടുമ്പോഠം 
അപ്പങ്ങ കാണായി, തോഠം ang jg കാണാ 
ഞ്ഞ 06. ; കുന്തം പോയാല്‍ കുടത്തിലും തപ്പേ 
ണം prov.; കിണററില്‍ തപ്പ്റിയപ്പോഠം കണ്ടു 
കിട്ടി MR.; നിളധേ തപ്പും നേരം RC. (at 


തപ്ര-_ തമിഴ്‌ 


night). തപ്പി നോക്കുക to search, examine 

minutely. 

VN. തപ്പല്‍ 1. mistake, ത. ക്രടാതേ ചൊല്ല, 
Vi. unhesitatingly. 9, groping. 

CV. mg_})@0 to allow to escape ; tomake to grope. 
തപ്ര tapra (Te. 7. തപ്പറ) A lie, V1. 
തമകന tamayah 8. (തമ) Choking; one of 

the 5 last breaths പ്രാണ൯ തളന്നു തമകാടിക 

ളായി ചമഞ്ഞാല്‍ Anj. 

തമം tamam 1. 8. Superlative, as ശുഭദ്ധതമം 
the purest. 9. Tdbh. = magn. 
തമപ്പാല്‍പ്പച്ച 8. Lycopodium phlegmaria. 

തമയ൯ tamayah T. aM. (തം) Elder brother, 
man നന്നായി കാത്തു KR. 

1, തമര്‍ tamar 1.10. 1. Hole made by a gimlet 
Vi., അവന്‍െറ കായ്യത്തിന്ന്‌ ഒരു ത. ഇല്ല there 
is no knowing him. 2, borer, gimlet. gen. — 
തമരാണി a drill; a screw. — തമരക്കും, തമസ്സം 
(?) ൬൩. an ൭൦7. — തമരിടടക to bore. 

1, MO T. aM. (തം) One’s own people; an 
owner; MAKGQ B. ownership. [bola. 

തമരത്ത tamaratta 7. M. Averrhoa caram- 

തമരം--സമരം q. VY. ത, വന്നു പോക To be 
destroyed. 

തമല tamala (0. തപല) Brazen saucepan (100.) 

തമല്‍ tamal A bird (100.) 

തമള = തവള 7.1. തമള.കഠ്ര ശബ്ദിച്ചാല്‍ മഴ 
ഉണ്ടാം TrP, 

MON tamassy 8. (mo) 1. Darkness. നിശി 
തമസി VetC. a hell, 2. the 8rd quality, de- 
lusion നിദ്രയും ആലസ്യവും ത്ര്രിയും @jore 
വും ഭീതിയും അഴ്ഞാനവും ഖിന്നധും വിക്കാദവും 
താമസഗുണം VCh.= തമോഗുണം. 

തമാ൯. tanban T. M. 0. Tu. Long trowsers. 

തമാലം tamalam 8, Xanthochymus pictorius 
താലവും തവും Nal. [— ക്കാര൯ മ wag. 

തമാശ Ar. tamash& Show, spectacle, fun. 

തമിസ്രും tamisram 8. (magn) Darkness, 

തമിഴ്‌ tamil (Tabh., ദമിളം), The Tamil lan- 
guage considered generally as the language of 

Malabar. പാഴ്ടിത്ത., ചെന്ത. correct, high 
Tamil. കരിന്ത. the Malayalam dialect. ആ 
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(OQ) B60 — തമ്പാ൯ 


യ്യത്ത, the alphabet of Mapillas (which sounds 

ana, anam, ete.). മാനുഷര്‍ EAlomald പത്തും 

പഠിച്ചു Anj. തമിഗന്‍, -- of) & Tamilan. 

തമിഴാമ (& തഴ്താമ) Boerhavia diffusa (പുന 
amas 8.) 

തമി/്രതുതു a commentary of the Amarasimham. 

തമിം @\9S) any work written in Tamil. 


തമിഴു ദം 8. a class of Stidras. 


തമുക്കം tamukkam T.M. 1. A place, where 
elephants fight. 2. offering brought to the 
Church in consequence of a vow(Nasr.); ത. മൂ 
ടക, ഇടുക V1. to bring it under a cloth cover. 

തമുക്കു tamukky T. 2. 0. Te. Drum of the 
publisher of Government orders. ത. അടിക്ക 
to announce. 

തമോഗുണം tamogunam 8.=magy 2. 
തമോന്ദദം Bhg. dispersing the darkness. 

Monto tambam Tdbh., mpogo. Standing im- 
moveable. 


8൩. തമ്പിക്ക- Modan. [ക്കചേണം Sk. 


Peni = തമ്പാ൯? താരക൯തമ്പനെ രക്ഷി 
തമ്പന്നം tambannam ൩01. സ — Done with. 
ത. ആക്കുക to kill. ഇവനെ ത്‌'ക്കേണം മൂക്കു 
മുമ്പേ, കംസനെ ത'ക്കിനാ൯വമ്പുകൊണ്ടേ CG. 


തമ്പലം tambalam (Tdbh., താംബൃലം) Chewed 


poten: [ടിക്കട്ടാരം TR. 


തമ്പാക്കു Port. tambac, Pinchbeck. ത. പി 
തമ്പാ൯ tambah (mo, obl. case താം, whence 
Il, തമ൪, തമയ൯) Younger brother, 0. m22; 
younger child, as of Namburis; prince, pl. ത 
മ്പാക്കന്മാര്‍, 2. തമ്പാടി, തമ്പായി; തമ്പാനഖ 
കഠം, കൊച്ചിത്തമ്പാ൯ (of Kolattiri) ഒരു തമ്പാ 
ട്ടിക്കു കല്യാണം വേണം TR. — In Kadattuwa- 
nadu nephews or nieces of Rajas & Valun- 
nors. 
തമ്പാനം (100.) love; തമ്പനിക്കു V1. to love. 
തമ്പി 1. 14. 1. younger brother, രാമന്‍ തമ്പി 
കു നല്ലി 1൩. വെന്നി തഴെക്കും തമ്പിയനോടു 
RC. with the victorious Lakshmana. — 
younger relations ഇന്നവനും തമ്പിമാരും 
കൊണ്ടാര (doc.). തിതമുമ്പിനാം തമ്പിമാരും 


തമ്പു — തമ്മില്‍ 
ക്രടി doc. TR. 9, ഒ younger prince as in 
Travancore. തമ്പി അങ്ങു മരിച്ചിതു CC. 
Man, H. tambt, Tent. ത. അടിക്കു to pitch it, 
തമ്പുവാടെക്കു കൊടുക്ക tent-allowance. 
തമ്പുരാ൯ tamburad (തം, പിരാ൯) 7.10. Lord 
1. God (Christ. & Muhamm.). ഉട്യത. or merely 
ത, നല്ലതു തരട്ടേ V2. good night (Nasr.). പടെ 
ചുത'നെറ പക്കലായി Mpl. died. 2. king സിം 
ഹത്തമ്പുരാ൯ 27. ശ്രുദതമ്പരാക്കന്മാ൪/൯. (98 
a goldsmith); title of Nayars when inferiors 
speak of or to them; esp. of Brahmans. 
pl. തമ്പുരാക്കഠം, തമ്പ്യാക്കഠം 1. the males in a 


Royal family, as at Cal. 2. title of a 


high-priest at Aluvanéeri. 

7. തമ്പുരാട്ടി queen, lady. @o2m. Ve. the 
Queen of Cochin. കോഷിലകത്തമ്മ കോ 
വില്‍തയ്പ്ാട്ടി TR. 

തമ്പയ൪ tambur (0. നം. രി, T.— a, B. mo 
ബുരു) A five stringed guitar. ത. dise. 
M3 1. a drum (Port. tambor). 
തമ്മന്തം tammandam Tdbh., സംബന്ധം, aw 
മ്മന്തഠംം 
തമ്മപ്പു൯ tammappad (തം) Own father, or 
ധമ്മ? തക്ഷപ്പം Voc. Pay. 
തമ്മപ്പഴുത്ത കളിക്കായി TP. etc. fruits 
ripened on the tree. 


തമ്മാ൯ tammah The large sail of native 
vessels, ത'നെറ കുട്ടി the rope that fastens it 
to the stern of the vessel. 

തമ്മിട്ടം tammittam (0.7൦. തമ്മട്ടം, 0. dammate) 
A large drum, tambourine, @’QJo നക്രമട്ുളവും 
Bhr. 

തമ്മിത tammil T. M. (തം) Among themselves, 
cach other, നോം തമ്മില്‍ അന്ദ്യോസ്റ്യവിശ്വാ 
സം വഭ്ധിക്ക, ഞാങ്ങഠം തമ്മിലുള്ള woop, തമ്മില്‍ 
മേല്‍ തക്കുകയും ചെയ്യു TR. തമ്മില്‍ അതു നല്ല 
© Vi. of the two that one. ബന്ധുക്കളോട്‌ ഒ 
ആധസിക്കയും ശത്രുധി൯ ഭൂത്യനായി വസിക്ക 
യും തമ്മിലുള്ളന്തരം ഓക്കുന്നില്ല 11%. the differ- 
ence between those two modes of life; alsom 
മ്മലില്‍ ഇണങ്ങി TP. — തമ്മില്‍ തല്ല B. a fight. 
_ distr. തമ്മില്‍ തമ്മില്‍ = No. vu. തമ്മാമെല്‍.-_ 


The other cases of the plur. of താം only 
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തയി_ തരം 


in po. സത്തൂക്കര തമ്മോട്ട with the virtuous, 
നിശാചരര്‍ തമ്മേ കൊന്ത, അമ്പുകുര തമ്മാല്‍ 
thro’ the arrows KR. 
തയി Tdbh. of സസ്യം, see under തൈം, 
തയിര്‍ tayir Tabh., ദധി? 1.20. Curds. mild 
കടഞ്ഞിട്ടന്ന നേരം CG.— gen. തൈര്‍ Bhg. 
തൈർ പൂളിച്ചുള്ളു, HAG കൂട്ടലും GP. ; തൈരി൯ 
നീര GP. whey. തൈക്കലം a churn. 
തയിരമ്മ൯ N.pr. അ. ത. mlaad TP. 
OQ tayya തഞ്ഞുപോക 9.൬. To be bruised, as 
by a fall.— my, തച്ചു see തക്കുക to beat. — 
തയ്യല്‍ see തൈയരു. 
തയ്യാര്‍ ൬. & Ar. tayyar. Ready സാമ്മന്‍ ഒക്ക 
യും തയ്യാറാക്കിക്കൊണ്ടു, തെയ്യാറായിരിക്ക TR. 
പക്കം ത്റാക്കി TP, 
I. തരം taram 5. (തരിക്ക) Passing over. — the 
Comparative, മന്ദതരം worse etc. see 11. തരം 2. 
II. തരം taram 5. (also Beng. തര, ഥര row; 
Tdbh., eo?) 1. Row, sort, rank അവരവരെ 
ത. പോലേ each according to his standing. 
അവന്‍െറ തരധും പടിയും. ഒരു ത. Ga! 
കര്‍ ഒ class. ചെറുത. ചരക്ു യില്ല, to hawk. 
മേല്‍തരം better sort, തരന്തരം = ഓരോതരം, 
മേല്‍എങ്ങും ചിലത. പുറപ്പെടുക ൭. med. certain 
eruptions, 2. kind, manner ഇത്തരം കാട്ടു 
കില്‍ അത്തരം തന്നേവരും Bhr. like for like. 
ഇത്ത. ഓരോത. ചിന്തിച്ചു Mud. ഇത്തരങ്ങ 
പറയുന്ന മര്‍്ധ്യ Bhr. ഇ'ഗക്കു ഞാനാളല്ല Mud. 
I cannot stand such treatment. ഇ രുത. പറക 
യില്ല KR. അവയവങ്ങളെ ഒരു HBA ആക്കി 
കൊയ്ത Gan. reduce fractions to the same de- 
nomination. ഏതൊരു തരത്തിലും Bhr. anyhow. 
മതി പതറും തരം വേഗമുള്ള RC. (= asgmo). [In 
Mud. 
even with ആയ: ഘോരതരമായ പ്രതിജ്ഞ or 


൦0 -- ആയ: രുഛിരതരകസുമപുരം 
merely 01609814ടേഘോരപ്രുതിഞ്ഞ]. 3.original 
quality. മനസ്സിലേ ത. V1. zeal, inclination. പ 
ക്കിര സു കാനായാലും ത. അറിയിക്കും prov. 
his manners will betray him. അവനെറ ail 
ചാരധും തരവും ഇവക്ക്‌ ഒക്കാതേ Ti. character. 
— good quality, bravery. ത.എഗ RC. properly. 
Mando മോഹം ത. അല്ല 8422. improper. ത. 
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പോലേ ഉള്ളതു of the right sort. 4. equality. 
തരമായ വയയസ്ധ്യരോടു CC. with those of his 
age. അരമതിയോടു തരമായ അമ്പു RC, like a 
half-moon, 5, time, opportunity omggano@. 
കല്ലിച്ചു TR. ; പലതരം often, എത്രത. ചതിചെ 
യ്യൂ്ല. — കക്കാ൯ ത. നോക്കി PT.; തരം ഒത്ത 
തു കണ്ടു ശെഹിതാകേണം Mpl. song. season- 
ableness, favorable aspect. തരം അല്ല --കോ 
ഉല്ല, MUG ദാസ്യം നിരന്തരം ചെയ്ത്രാ൯ ത. 
KB. it will follow, that you must serve him. 
6. handle അമ്പി൯തരം (ഉറുമ്മി തരത്തിന്നിള. 
ക്കിവെച്ചു 12.5 പിടിയില്‍ ഏററുധാ൯ ആണ്‌) 
OF MOD റു. V. [ററുക്കത്തി, 
Hence: തരക്കത്തി (6) കൊണ്ടു കൊത്തി. = ag 
തരക്കാര൯ in ഒരു തരക്കാര൯ one of mid- 
dling rank. 
തരക്കേട്ട (3) derangement, defeat, വിശേഷം പ 
റയുന്നതിലേക്ക ഒരു ത്ട്ടം കണ്ടില്ല MR. no 
disease to speak of; (5) unseasonableness, 
misfortune നമുക്കു ത്‌'ടായ്യീരും Arb. it will 
be our destruction, 
തരഗതി classification, rank. 
തരംകാട്ടുക (3) to show ability. 
തരം കെടുക (3) ത്ട്ടു പോം its nature will be 
lost. അവന്‍ ഇത്ര ത്‌ന്നു CC, what a spoiled 
child. ഭൂമി ജാതങ്ങാം ശോഷിച്ചു ag PT. 
withered, despaired. 
തരം ചെയ്തു (3.5) to endeavour മാനം അകലു 
വാന്‍ എത്ര തയ്യ Bhr. [യും Nal. 
തരം ചേരുക (1. 5) to suit, fit തന്ന കാഞ്ചി 
തരത്തിലാക (3, 5) to be suitable, advantageous. 
ത്‌ക്കുക to make comfortable, etc. 
തരന്തരം different, ത'മായി എട്ടുക്ക to takeac- 
cording to the ciroumstances. @' gaa g@el 
ങ്ങാം, Allgado ത. ചമെക്ക KR. 
തരന്ത്ിരിധു classification. — ത'രിക്കു to assort. 
തരന്തിരിയാത്തവന്‍ a person without dis- 
cernment. 
MD B.=Meo 6. handle (of a wonderful arrow 


it is said myqgomeainard അതിന്നു തരശ്തുവല്‍ 
AR.) 


തരക — രീരക്കു 


തരം നോക്കുക to examine different kinds; (5) 
to look for an opportunity. 

തരപ്പടി B. sample; likeness. 

തരമാക (2) to be 11൦ ഇടിക്കു ത. അലറി RC.; 
(5) to be favorable. അടിപ്പാ൯തികുമോ will 
you be prepared to strike? തരമായി എന്ന 
അന്വടിച്ചു approved of it as well done; (3) 
തരമാം അന്നേരം ChVr. things will right. 

തരം പറക to censure, abuse, scoff. 

Mo പോന്നവൌ (4) one of the same rank, 

തരമ്മാററം mingling different sorts. 

തരം വതത്തു൭ (3) to restore, reform. 

തരവഴി self-conceit. ത. കാട്ടുക to scorn. 


തരം ഖെക്ക to assort (see തരാതരാ). 


തരകു tarayn 1.(T. moa, fr. തരുക?) Order. 


൨ കൈക്രട്ടി ത. വാങ്ങി TP. common letter 
or document ofa Raja. തരകു വന്നവര്‍ ചെല്ലാ 
ഞാൽ TR. summons. നിലത്തിന്നു കോധിലക 
ത്തുനിന്നു കിട്ടിയ തരക. lease. അരുളിച്ചെ 
wre എഴ്ഴതിയ തരക (doc. of കുഴിക്കാണം). 
2. (Te. C. may wastage, fr. തര്‍ തഴ്‌) per- 
centage, brokerage, customary deduction, paid 
mediation. ത. aaom@to speak in one’s defence 
or recommendation, ത. യാപന tax on shop- 
keepers levied by Rajas. ത. വാണിഭം agency, 
commission, as practised by യാധാധി KU. ഓ 
ണത്തരകിന്നു പോക TP, 
തരകന്‍ w broker; title of merchants; a caste 
of Stidras, warehouse-keepers at Palghat 
(hon. തരകനാര്‍ &—~QAI—); weavers at 
Chettuwa. — കോയഹസ്സ൯ തരകനാര Ti. 
a Mapla merchant who invited Hyder Ali 
to Malabar. കൃഷി ചെയ്യുന്ന തരവന്മാ൪ വ 
യനാട്ടില്‍ കുടിചാങ്ങി TR, 


തരക്കുക tarakkaya (6. തരക്ു തരി un- 


smooth) 1. 10 deprive rice ofits husk, നെല്ല 

തരക്കി ഏടുക്കു പച്ച നെല്ല തരക്കി കത്തി; തര 

ക്കലരി - ഉണങ്ങലരി. 9.10 cut off (൨൦ leaves 

from ഒ cocoanut-branch ഓലക്കണ്ണ്ി തരക്കി എ 

ടതു. 

തരങ്ങുക So. to husk. മുള്ള വടിയില്‍നിന്നു ത. 
No. to clear a stick of thorns. 


തരക്ഷു _ തരി 


തരങ്ങഴി 8. grits.(comp. I. തരി 1.) 


MOEN, tarakéu 89. Hyena തം, ചമ്മം മന്ത്രം 


ജപിക്കാം ഇരുന്നര്‍ഹാ VCh.; തരക്ഷുക്കഠ DM. 


തരംഗം tarangam 8. Wave (തരം I.) 


തരംഗിണി a river. 

തരണം 8. the crossing over നദിത. കഴിച്ചു, 
അംബ്ുധി ത്ത്തിലുള്ള യത്നം KR. സംസാ 
MIg*ner നിന്നു ത. ചെയ്ത്ാ൯ Bhg. — 

തരണന്‍൯ the highest Tantri in South Mal. ത 
രണ നല്ലൂ൪ നമ്പൃതിരിപ്പട്ടു. KM. 

തരണി pushing through, a boat നടിയില്‍ ത, 
കുടപ്പാ൯ Bhr.; the sun ത. ബിംബം കറുത്തു 
Bhr. (ത. തനയന്‍ AR. Sugriva). 


തരണിക്ക taranikka Vi. (Tdbh., ധരണം? 


or തരണം) To rehearse a play, to learn & 


teach it കളി ഇണക്കുക V1. 


Mater} 0 tarabanyam 8. (തരണം) Freight, 


fare (ആതരം). 


തരബ്ണു tarassu 8. (തരണം) Speed, energy. — 


തരസാ speedily. (po.). 


OOo taralam 8. (തരംഗാ) 1. Tremulous. തരള. 


മുളം a waving leaf. തരള ലോചന KR., തരളാ 
ക്ഷി a woman with lively sparkling eyes. — 
shaking മതി അതിവേദനയോടേ തരളികൃതയാ 
യി VCh. 


യി ചിത്തായിത്തരളപര്ബ്രംമത്തോട ഒന്നിച്ച്‌ 


2. Tdbh.=ave@o clear സത്താ 


അല്വൈതമായിത്തെളിഞ്ഞു ധിളങ്ങിനൊരുള്ളം 
KeiN 2. 


തരാതരം taradaram C. T. So. (തരം11.) Dis- 


tinction of rank, place & circumstances. ത. 


നോക്കിപ്പുറക discreetly, tactfully. 


തരി tari M. C. (see തരക്കു; തരു) 1. Grit, 
granule, sand ഒരു ത. മണല്‍ a grain of sand. 
ത, യുള്ള മണ്ണല്ല fine clay. വറുത്തു പൊടിച്ചു 
തരി പോക്കി ചൃണ്ണമാക്കി Bhr. coarser bits, 
unbroken lumps. ധവെള്ളി ത. ഇട്ട കുട TP. 
2. bit തരി പോലും ഇല്ല, ത. മാംസവും ഇല്ല PT. 
(of a bone) — bubble in water, as from a sink- 
ing stone. 3, rough, uncultivated (--തരിശു). 
നടത്തേണംതരിക്കിടക്കുന്ന രാജ്യം KR, to culti- 
vate waste grounds, 4. astounding = ale}. 
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തരി. തരിക്ക 


Hence: തരി എടുക്ക (1) to geld MC. (0, mms 


IL. 


11, 


scrotum), 

തരിതണം 8. ringworm = aymemo. 

തരിത്ത്ടു a roughly ornamented plate, ത്‌ട്ടില്‍ 
താളിയുമായി TP, 

തരിപ്പണം rice fried & pounded = മലര്‍പ്പൊടി 
[.1. ത, തൃപ്യിയെ വരുത്തും GP. (esp. for 
Mantrawadam). 

തരിപ്പലിശ a hollow shield enclosing pebbles, 
which is rattled chiefly in പലിശര്ത്ടുകളി. 

തരിപ്പിടടിക്കു 8. to granulate. 

തരിപ്പെടുക (4) to be astonished, കണ്ടാല്‍ a 
ന്നൊരു @SHdo Bhr, 

തരിമ്പു (2) & little bit. 

തരിയില്ലക്കുപ്പി (2) glass withont bubbles; an 
old tax on crystal glass KU. 

തരിവള ഒ hollow bracelet with tinkling metal- 
beads enclosed. @. യിട്ടു DN., കടകം ത. Nal. 
part of king’s dress. ത. നല്ല aJSaidOo Mud. 
king’s gifts. 

തരി 8. തരണി) A ship, boat, 

1. തരിക്ക To cross over. നടി തരിച്ചു പോ 
കേണം KR. — തരിതും --തരിപ്പാ൯ AR. 
തരിക്ക tarikka Tdbh., ധരിക്ക 1.0 be be- 
numbed. തരിച്ചിതു കൈത്തലം Bhr, from a 
stroke. വാതം മികെച്ചു തലനോകീില്‍ നാലു 
തരിക്കും ഒ. med.; പല്ലു പാരം തരിച്ചു Nid.; അ 
ക്ഷിക്ര പൊട്ടിത്തരിച്ച അന്ധന്മാരായി Bhr. 
9. to be astounded, horripilation ശരീരം തരി 
eo V1.3 കാല്‍ ത, Nid. =asogaddno; അതില്‍ 

തരിച്ചു പോയി ദുധ് taken up with it. 

CV. തരിപ്പിക്ക to benumb. 

VN. തരിപ്പു numbness, deadness. കധിധിര 
നുടെ കൈത്തരിപ്പു കളവാ൯ RS. to bend 
his pride. (what are തരിപ്പപ്പലിശക്ഠം ധരി 
ക്കാം ചിലകു! എല്ലാം VCh. durable shields, 
or shields with tiger-skins, emblem of 
royalty ?). 

തരിപ്പപ്പുലു (in Wayanadu) a very high grass; 
— ക്കുണ്ട; (Tdbh. of ag?). 

തരിപ്പ൯--ചൊറിമീ൯. 

തരിധാതം (2) torpescence. 
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തരിശു tarisy T. M. (തരി 3.) Lying waste | തതണനെം tarunam 8. Young, fresh, tender ത 


or fallow ത. നിലം, ത. പറമ്പു, ത. ഭൂമി ete. 

തരിശായി കിടക്കുന്ന നിലം, പറമ്പയ ത. നീക്കി 

തൈ വെച്ചുന്ടാക്കി MR. നിലത്തെ തരിശിട്ട ഖെ 

2 VyM. 

. തത, തരുതരേ(തരക്ു, തരി) Rough, 

coarse. . 

തരു V1. gills of fish=ay & കുറുമ്പല്‍, 

തരുപിരുങ്ങു Vi. nonsense. 

Mages the opening of the nose into the 
mouth, ചോറോ വെള്ളമോ ത്‌ക്കില്‍ പോ 
യാല്‍ വല്പുവ൪ ദൂഷിക്കുന്നുണ്ടെ (superstition). 

IL തരു 8, (ഭര, ദാരു) Tree, തരുക്കുട്ടങ്ങ പൊ 

ട്ടി അലറി വിണു AR. 

തതക taruya, തരിക 7൩.2. (C. Tu, to bring) 

1, To give. Imp. @o—Neg-. തരാതേ & താരാ 

@oCG.; different from കൊടുക്ക (thou gavest 

me, he gave me, I give you etc., see M2500). 

ഞാന്‍ തമ്പുരാന്നു കൊടുക്കുന്നില്ല എനക്കല്ലേ ത 

ന്പുരാ൯ തരുവാരുളളു 11. നായര്‍ തന്നിട്ടു വേണ 

മല്ലോ എസെറ കുടക്കാക്ുുഞരാ൯ കൊടുപ്പാ൯11..; 
പണം ഇധിടേ തരിക എങ്കിലും അങ്ങോട്ടു കൊ 
ടൂത്തയപ്പാ൯ എങ്കിലും TR. — With Dat. or Loc. 
of the person കമ്പഞ്ഞിയില്‍ നികിതി തരും TR.; 
രാമ൯ ഭൂമിയെ എങ്കല്‍ നിക്ഷേപമായി തന്നു KR. 
2.auxV, അമ്മ വെച്ചുതരും cook for you. ഉവ 
ദേശിച്ചുത. Bhg.; പറഞ്ഞു Meat Mud.; സത്യം 
ചെയ്യു തരാം (for your satisfaction). ആതിയേ 
പൈമാശിയാക്കി തന്നാല്‍ TR. if you will kind- 
ly order a second survey. കിത്തി ഉണ്ടാക്കി ത 


ന്നതു KumK. made thee famous. 


Hence: തന്നങ്ങ ചാകും mhiamesade ചാകും (prov. 
of Muckawa’s) both those who lend & borrow 
must alike dio. 
തന്നൂടുക (വിട്ടു) to send an order or message. 
പശുവെ തന്നു ധിടാന്തക്കവണ്ണും അരുളിച്ചെ 
യൂസ്‌. to be given over to me. 

MEM An (വെക്കു to give over, deliver, secure 
for one. 

CV. തരുധിക്ക to cause to ഉഴം, നമുക്കു തരിയി 
ക്കേണം 1%., എനിക്കു മടക്കി തരീക്ക MR., 
രണ്ടാചാരം തരിച്ചേക്കാം KU, 


രുണ൯ ഒരു നരതിലകന്‍ Nal.—fem. കിളി 
ത്തരുണി Mud.= കിളിപ്പൈതല്‍. തരുണിമാര്‍ 


young women (-- മങ്ക). തരുണിമണികള്ള൯ 
RS. Ravana. 


തക്കം (ധി ഒ. 1.Surmise, reasoning. 2. refu- 


tation; dispute, altercation. ത. എടുത്തിടുക to 
set aside as disputed. ത, പറക to object, 
question, നേരായിട്ടുള്ള കായ്യത്തിനെ നാം ത. 
പറകംില്ല TR.; ത. തീക്ക to settle the dispute. 
3.(mod.) plea, അസ്യ്യായക്കാരുടെ ത. ഉപേക്ഷി 
ചൂളയേണ്ടതു MR. 
Hence: തക്കക്കാരന്‍ a sophist; contentious. 
തക്കതുത്തരങ്ങഗ long disputes, alas leno നാ 
മുമായിട്ടു ത. വേഴ്യിചരും TR. [ChVr. 
തക്കവാഭം dispute Vi., ചില ത. അടുത്തുകൂടും 
തക്കശാസ്ത്രം, — ailgy logic, dialectics. 
തക്കസ്ഥിതി disputed ground, പറമ്പു ത'യില്‍ 
നില്ലുന്നു MR. 
denV. തക്കിക്ക l.toargue. 2. to dispute a’ 9 
വന്നിരിക്കുന്ന ഭൂമി, തക്കിച്ച ദ്യം നു; 
അതിരകൊണ്ടു പരിന്ത്രിയസ്സുമായി ogy TR. 
quarrelled, 3, to deny അവകാശം ഉള്ളത്‌ 
ആരും ത്‌ക്കുന്നില്ല (jud.). — to speak impu- 


dently. തക്ിച്ചു നോക്കി looked fiercely at 
me. 


MAD Ar. tarjama (Targum, Dragoman]. 


Translation, എഴ ely തരിജമ MR.; also 
തരിശമ vu. 


MER) 26 tarjikka 8, To threaten ശിക്ഷകുളാല്‍ 


PLUG MRg!.0) TR; ടൂജ്യയനങ്ങും അവനെ 
ത്‌കും PT, blame. 


തജ്്യിത൯ Bhg. blamed, abused. (part.) 


തഴ്ല്ും tarnam 8. (തരുണം). & — കം. calf. 


MEY Sasa Sah. a calf-herd. 


തപ്പണം tarpanam (6. 4൦൧0) 8. 1. Satiety, 


satisfaction=@afj). 5. libation to gratify 
the manes of ancestors, ത. ചെയ്യു, തറ്പ്ിക്ക 


ഉരക്ക; with Acc. പിതൃദേചാടി 02 തച്ചു Bhg. 


Mayor tarparad 1. mdar0md, (8. തപ്പര൯) 


as if from ത൯; The self-existent തരമവ൮വണം 
ഇതുസമ3യ തല്പുരാനന്തസലേ നിഷ്ക്ുളാനന്ത 
ശിവ സച്ചിദാനന്ദ ഗുരവേ 81072. (= Siva). 
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തമ്മപട്ടണം Tarma=coza — also തമ്മടത്തു 
Blay N. pr., the river-island near Tellicherry 
TR. 
തഷം tarkam 8. Thirst (തൃക്ക). 
Mad) tarhi 8. Then (യദി - @.—if so, then). 
തറ tata T.M. (0. തരവു, fr. C. Te. തറു to sink 
in) 1. Foundation (പല്ലിനു തറ ഇട്ടു the tooth 
is forming); the stone-rows of a house, the 
site of a house. 2. മ mound, elevated ground; 
an altar, a8 പൃത്തറ, കല്‍ത്തറ, മണ്‍താ V1.; 
ആറാട്ടുതറ; for a marriage ചെത്തിയടിച്ചു പുര 
ത്തില്‍ എങ്ങും നല്‍ത്ആറയിട്ടു മെഴുകിയല്ലോ Anj.; 
ഒ mound raised at the bottom of atree, നികും 
ഭിലആ ഭു റര്‍മേലേറി AR. അരയാ(ത)ത്തറ ete. 
ആല്‍ആറമുകളേി കാററും ഏററിരിക്കും SiPu. 
8. ground (in 7.--ധര) നിന്നെ അടല്‍ത്തറ 
മേര വിഴി RC. (കുളം). കളിക്കുന്ന mostage; 
a small district, parish (now ദേശം), ഞാ൯ ത 
റതറകമക്ക ഒക്കയും ആളെ അയച്ചു11. Similar 
to തെരു, a village, quarter; chiefly നായര്‍താ, 
but also aQme)—, കമ്മാള —, ധേട്ടുവത്തറ 
Palg.; country-places, Mofuesil, Cann. 4. nail- 
ing, rivetting (ടതറെപ്പു) ©. പിടിക്ക to rivet, 
see തറി 4. [country, Mofussilites, 
Hence: താക്കാര്‍ (3) Cann, those living in the 
MO OHS & (1, 2) to raise @ mound, to surround 
a mound with stones, lay a foundation. 
തറക്കെട്ടു =1. the stone-foundation of a house. 
തറയുക to be fixed, പച്ചവ്ൃക്ഷ ത്തില്‍ ആണി ത 
റയും കണക്കനേ KeiN. (compar. to at- 
tentive hearing). 


തറവാടു (പാടു) 1. a house, chiefly of noblemen 
(൩൨തറാാട്ടുനായ൪ under Porlatiri), ances- 
tral residence of land-owners നായായി പി 
റക്കിലും Mog) പിറക്കേണം prov. 2, 
family. 
തറവവാട്ടുകാരന്‍൯, (& തറവാടി B.) ൭ house- 
holder, great proprietor; a Stdra of 
the 6 uppermost classes (കറുപ്പു etc.); 
member of the family, jud.; (mod.) edu- 


cated & well to do people in any caste, 
മാനമയ്യാദക്കാരന്‍. 


തറധാടുപുലത്തി (190.) = നടുതലക്കോപ്പുകമം, 


തറി തറെക്ക 


തറവാട്ടുമുതല്‍ unalienable family-property. 


OO) tari ൩, M. aC. (MQ, MO 4) 1. Stake, hedge- 


stake, post. 9. a weaver’s loom, ചാലിയന്‍ ത. 
or നെയത, MR. (taxed). 3. ഒ stick. തറി 
eine small branch, കുറേച്ചം തറിയും മുറി 
യ്യമേ അറിഞ്ഞുക്രൂടും No. he only knows bits & 
ends, മുറിയും തറിയും തന്നിട്ടുള്ളൂ he has done 
me, 4, No. a pin, in കൊടയും തറിയും മല 
Mo=a rivet (see തറ 4); ആണിയുടെ കൊട 
യൂം തറിയും head & body ofa nail. 5. cutting. 
Hence: തറികത്തുക to drive down stakes. തറി 


കുത്തികൊടുക്ക Palg., 13. to give one a piece of 
land to enjoy, by driving down one stake, 


തറിച്ചക്കു (5) a young jackfruit cut up for കറി. 
തറിയിടുക 1. to put hedge-stakes; (2) to 


prepare the loom for weaving. 
തറിനാക്കു ഒ weaver’s loom-post. 
തഠിപ്പലക the reed of the loom. 


തറിക്ക ൩.൧. ൦. സ്൩.ടരി) To cut down, cut 
up, Cleave കൊടിയും വള്ളിയും കുലയും വാഥയും 
തറിച്ചു പോരിക TR. (rebels). ഇക്കൊല്ലം ൭൫0 
കണ്ടി പറമ്പു കോട്ടയകത്തു തറിച്ചുപോയിട്ടും 
പെരുധഴി നിരത്തുമ്പോര തറിച്ചു പോയിട്ടും 
TR. plantations destroyed. വെങണ്ടഴവാല്‍ മൂവേ 
YUSo തറിച്ചു നി കേവലം, കണ്ണം നേരേതറി 
ചു കളഞ്ഞു, ഉടല്‍ ശ്രസ്ത്രംകൊണ്ടു ത, CG. 


തറുക tataya 7.2. Te. (0. തഗുടടതഴ്ു) to sink, 


sink in.—-1. To trickle down as water not poured 
right out B. 9, വാല്‍ തററിരിക്ക MC. to put 
the tail between the legs, പേടിച്ചു വാലുംതററി 
മണ്ടിയേന്‍ 812൮. 3, to be tucked in before & 
behind (=M2Q), തററുടുക്ക to put on clothes by 
tucking in as Nambiiris, native women, etc. 
കുഞ്ഞന്ദം തററിങ്ങുടുക്കുന്നു TP. (for swimming). 
തറുതല T. So. No. low, trifling, fool-hardy, 

mischievousness. ത. പറക to speak indirect- 

ly, evasively. [man. 

തറുതലക്കാര൯ a mischievous & fool-hardy 
തറുപ്പു V1. a brush, 


തറുവാങ്കം a. med.= സവ്വാംഗം. 
തറെക്ക tatekka 16. (താ 4, തറയുക) 1. To 


drive in, gammy മുഖത്തു മന്നവന്‍ തറെത്താ൯ 
RC.; ഇരിമ്പാണി കൊണ്ടു നെഞ്ചിടേ ത. VCh,; 


തല 


also വാണിയനെ ചക്കോടു കടിത്തറെച്ചൂടുന്നു 

TP. with an arrow. —to stick on a procla- 

mation; to nail, hammer, fasten, 2. v.n. to 

‘enter, to be fixed നിങ്കാലിലല്ല മുള്ളൂ തറെക്കുന്നു 

66. നെററിഅടത്തിടേ mo യു പോതു0.4ജ്വാ 

ലാമാലകഠ കണ്ണില്‍ ത. KumK.; തുനഖം തന്നി 

ലേ സൂചി തറെക്ുമ്പോം 68. Sap ത. the 
eyes to 8/5 നട്ടുപോക — met. ഉള്ളില്‍ തറെ 
കിള കാതേ കിടക്കുന്ന ശല്യം Mud.; കണ്ടുന കാ 
മിച്ചു ചെന്നു ത. €06..; നെഞ്ചില്‍ തറെക്കുന്ന ഹാ 
സഭാധങ്ങറ Nal. 9. ബ.ടതറിക്ക, വള്ളിയും 
വാഴയും ത, TR. in war. 

CY. തറപ്പിക്ക (act. of 2.) to drive in അമ്പു 
ളില്‍ ത'ചു--അല്ല്‍ പൊഴിപ്പിച്ചു 0. മൂന്നു 
ശരം നെഞ്ചില്‍ ത്‌ച്ചു KR. 

തല tala ന. 2. 0. നം. (Tu. തരെ) 1. Head. ത, 

കലുക്ക to shake 1, തല ചാച്ചിരുന്ന തല പൊ 

ത്തിച്ചു was brought low, emerges now. ത, അ 

രുക്ക, മുദിക്കു വെട്ടുക to cut it off. തിരുഖെഴ്ുത്തു 

വാങ്ങി തലയില്‍ വെച്ചു, mark of reverence — 
mot, & person മൂന്ന തല HY) Baigo= മൂന്നു ആറര 

8 generations. തലതി കുഞ്ഞു നിരൂപിക്ക KU. to 

come in full number. ൧൬ വയസ്സ തല തിക 

ഞാത TP, the sum ; also sense മുലയുള്ള പെണ്ണി 
ന്ന തേലയില്ല 115, കാ(തുക്രുത്തും, — അലും തലക്കു 
തം;--ത്തലും No. vu.= കാ(്ത)ക്കലും തലെക്കലും. 

2. what is headlike. എഴ്ുത്തിനെറ ത. "൨. head- 

ing, title. തോണിയുടെ ത. തെററി of ഒ boat. 

ഇരുതല കീഠിയചെയി 100. of a hare’s ear.8 m9 
ക്ടി൯ ത, മാറി തച്ചു ൯. the butt-end. തെങ്ങിന്‍ 
തം കണ്ടു കൊതിച്ചു, head of trees, esp. palms. 
ചേലത്തലയും മുറുക്കിപ്പിടിച്ചു CG. the point, 
corner of a cloth. — prominent, main. 3. point, 

direction, quarter; വടക്കും തലക്കാര്‍ of the N. 

district. തെക്കേത്തലെക്കല്‍ എതൃത്ത യട്ടക്കഠം 

Bhr.; ആ തലെക്കല്‍ in that part. നെടുങ്ങനാട്ടു 

കിഴ്ചത്തലേ ജമാബന്തി TR.; കണ്ണിനെറ പിന്ത 

ലെക്കത്‌ പുരികത്തിനെറ Moqe aactMM.; രണ്ടു 
തലയും കത്തിച്ചു നടു പിടിക്ക prov. both ends. 

ഇരുതല മൂച്ചയുള്ളതു edge.—the name of a 

wound by stabbing, കോലോ m2.8wo(question 

in huntg.). 4. a point of time, as the influence 
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തല 


of a star, the rule of an asterism (=134 days) 
തിരുധാതിര ഞാററു തല; Moment ചാകും തലെ 
ക്ക്‌ എത്തിയവമ& (huntg.); time before this; 
beginning, priority. 
Hence: തലക്കം (2) the top of a tree, തലപ്പു. 
തലക്കരണം (4) the original deed = തല്ല്ഛരണം. 
തലക്കല്പന see തലധിധി ൩. 
തലക്കാച്ചല്‍ a heated head, madness Ve. 
തലകാട്ടിക്കൊട്ടക്ക to come forward, intercede. 
തലകീഴായി headlong, topsy-turvy. 
തലകുട്ടി (4) the firstborn, also തലപ്പിള്ള. 
തലക്ത്തു headache, പെരുന്ത്‌ത്തിന്നു നനു 
a. med. (80 തലഘനം etc.) 

തലക്കെട്ടു 1. a turban (തലെക്ക ഏതും കെട്ടാതേ 
TR. as Nayars.) തലയി (ല്‍) ക്കെട്ടിന്നു കൈ 
കൂട്ടുക TP. to salute. 2. heading, preface; 
first house of a row, 

തലകൊടുക്ക to undertake. 

തലക്കോരിക & തലക്കരു V1. & helmet, 

തലച്ചന്മാ൪, (തലയ--) a class of Nayars; a great 
baron തലച്ചണ്ണനായര്‍ KU. — (V1. has തല 
23% firstborn). 

തലച്ചാത (4) ploughing the 1st time. 

തലച്ചാത്തു No. a piece of metal added to tools 

when worked down, heading, superscription. 

തലച്ചിലവന്മാര്‍ KU. a class of Nayars, fr. തല 
ച്ചിലയോവന്‍൯, -- ലോ൯ N. pr, of a hunters’ 

[പ്പേരു. 


തലച്ചുമടു a burden carried on the head= തല 


Deity. 


തലച്ചുററു an amulet worn round the head ; (തല 
ചുററു &— ററല്‍ giddiness). 

തലച്ചെന്നധര്‍, -- Gmob chieftain, governor 
KU., Vi.— collector of revenue (Trav.) 

033.930) TR., തലശ്ശേരി Tellicherry, occupied 
by the English in 1708. 

തലച്ചോറു brain, ത. വറണ്ടതിന്നു a. med. 

തലത്തട്ടു, തലയില്‍ തട്ടും തലേത്തട്ടി Palg. ത 
gab, cholera, {ing, anger B, 

തലതരിപ്പു numbness in the head; envy, covet- 

തലതാഴ്സു bending the head, modesty; OF ® 
to bow the head. ഭക്ത്യാ mp) തൊഴ്ചക 
VetC.; ത്‌ഴ്ലതിനിന്നു Sk. ashamed. 
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തലതിരിക to be giddy -- തലതിരിച്ചല്‍ gid- 
diness, — തലതിരിവു B. discrimination. 
തലത്ൊട്ടക to swear touching the head of one’s 
child; to baptize; to be sponsor, തലതൊട്ടു 
22, ~- gj V1. sponsors. 
തലനാടു B. the top part of sugarcane used 
for planting; (or തലധാട്ട). 
തലനാര്‍ the hair of the head. ത. കൊഴിയുക 
പൊരിയുക hair falls out. ത. ക്കൊടി TP. 
one long hair. [vious day. 
(LIM 900, also തലേ -- & തലാം --, (4) the pre- 
തലനിളം B. portico. [ത്താളി). 
തലനിളി 1൬0൩9൭ filicaulis, Rh. (ടധേരില്ലാ 
തലനോധു headache; തലകനക്കുക a. med., 80 
ത. പൊളിയുക. [a low-caste KU. 
തലപ്പുണം poll-tax; 360 fanam paid for killing 
തലപ്പന്തി the chiof seat.— meg jam a play-ball. 
തലപ്പാട്ടം B. head-money, (തലപ്പണം). 
തലപ്പാവു turban, (old —g jog Vi. T. 0. Te. 
paga). 
തലപ്പു (2) the top of a tree, തലക്കും.-- തലപ്പ൯ 
a class of Nayars KU. (തലയ — ?) 
തലപ്പൂറവു, തലപ്പുഴ scurf on the head V2. 
തലപ്പെടുക 1, to attack, അവനോടു m’asomd, 
അവനെത്ത്‌ംവണ്ണം വിരെന്തു RC; എമ്മില്‍ 
m’'so RC. 11൨൦ oppose us. 2. to undertake, 
to proceed 00101. ഞാ൯ ആധോളം ചെന്നു 
3. to get the head under, 
to be ruined, to die a's പോട. 4. to 


ത്‌ടേണ്ടാ CG. 


adore ഭവല്‍ പാദം രന്നില്‍ ചെമ്മേ ത്‌ട്ടേന്‍ 
ഞാ൯ CG. 

തലടണ്ട the skull, തലയോടും. 

തലമറെക്ക towear head-covering, പരദേശത്തു 
ഹീനജാരികാ ത്ച്ചിട്ടു ചെല്ലുന്നു Anach. 

തലമല table-land. 

തലമുടി = തലനാര്‍൪ with അഥി ൭൭ to dishevel; ക 
ളക, വടിക്ക, ചിരെക്കു to shave ete. തലമുടി 
ചുററിപ്പിടിച്ചിെപ്പതുമ. ൧ illtreat women, 

തലമുട്ടു (= അറാം) കണ്ടില്ല 112. I have not seen 
him at all (emph. denial). 

തലമുറ (1) generation, of 35 years VyM. (4) 
a former custom. 





ത്ലം 


തലമുറിയ൯ 1. deserving of decapitation = 
ശിരഛേ ദ൯; ത്‌നശ്മാരെ പോയിക്കൊറരി൯ 
ശട റ fon 


TR. 2. stripped bare, circumcised. B. 
(No, abuse). 


തലയണ, തലെക്കണ pillow, vu. തലക്കാണി, 
തലങ്ങാണി. 


തലയപ്പ൯ V1. & - പ്പോ൯ a class of Nayare. 
(see തലപ്പന്‍, തലച്ചന്‍); also Maing job a 
title, f.i. മേലേ തലാപ്പയക്കു 000 നായര്‍ KU. 

തലയാടുക nervous shaking of the head (also 
meimoy Vi.) — തലയാട്ടം palsy. — തലയാ 
ട്ടുക ൬.൭. to shake the head. [prov.) 

തലയാന a leading elephant, (opp. കുഴിയാന 

meiwog) "൨. a title of headmen in several 
castes. — meiwoy headship. 

തലഷിട്ടുവ൯ depressed, അധോമുഖ൯. 

തലയിതക്കെട്ടു see തലക്കെട്ടു ; 60 MEI) epg 
or — തധിധി - തലയ്യെഴ്ുത്തു fate as in- 


scribed upon the sutures of the skull, also 
തലയോട്ടിലേ എഴുത്തു. 

തലയിററു the first child, the first calf. 

തലയോടും (8൦, തലയോട്ടി) the skull, (see തല 
യില്‍ എഴുത്തു. 

തലവന്‍ ഒ superior, chief person, മുതലാ. 

തലവരവു a low £ലിന--ച്ഛ്് തിമിരിമ or= 
20°863,180:800 i 

തലഖരിട തലപ്പണം W. 

തലവാച.൦ (2) preface. 

തലവാട്ട (പാട്ട) point, 800 കുന്തത്തിനെറ ത. 


etc, V1. also mains, 1.1, നാവി൯ mens മു 

ിക്ക vu. (see തലനാട്ടു), 
തലവാരി a large comb, V1. 
തലധിധി ട തലയെഴ്ുത്തു fate, നിന്‍െറ തലധി 

തിചോകും ഇരൂ TP, [harvest. 
തലയില the first sale-price of grain after 
തലവേദന = MeIGM20}. : [mudwall. 
തലായികെട്ടുക No, to round off the top of a 
തലെക്കുയരം 8. & തലേ-, apillow, തലെക്കണ. 
തലേക്കാലം, -- ക്കൊല്ലം the previous year. 
തലേദിവസം the previous day. പോയതിനെറ 


ത., കലശച്ല ത. MR., also തലേനാര, ത 
eam. 


തലം talam 8. 1. Aflat (=mSo, mao); palm or 


തലാട്ട__ തല്ലുക 


sole (with കൈ, കാല്‍), ഭൂതലം earth ഉധ്വീത 
eeiBhg.; so wrens! — , അവനി --, അടവി 
Mud 7, etc, 2. base, bottom; under. തലാതലം 


Bhg. a certain hell, 
ലപൂരാണം. 


3, Tdbh., സ്ഥലം 7.1, ത 


തലതാനി a Marmam ഉള്ളങ്കൈനടുവേ MM. 

തലാട്ട = തലവാട്ട. 

തലിനം talinam 8. Thin, little (തലം). 

തലുവം talavam or ചലുവം 8. Women’s neck- 
ornament, 

തലോട്ടുക taléduya 1.Tostroke, pat ചെമ്പൊ 
ല്ലരംകൊണ്ടു തൂഡ്ധിക്കരത്തെ തലോടി സംഭാ 
വിച്ചു CG. Indra, his elephant. വുറത്തുത്‌ടി 
പറഞ്ഞു AR, 2. to rub gently, smear സന്നി 
BAe ത'ടാ൯ MR.; വിയപ്പുകുഠം പതുത്ത കൈ 
ക്കൊണ്ടു മെല്ലേ ത്‌ടിക്ള ഞാന CG, wiped off. 
9, B. to feel. 

തല്പം talpam 8. Abed, ajgnmeyo AR.; തപ്പമാം 
അനന്ത൯മേല്‍ "൩. Visnu upon the serpent. — 
ഗുരുതപ്പഗ൯ AR, gotting up upon his Guru’s 
bed. 

തല്ലരസ൯ see തല്‍ & തഘ്ൂര൯. 

തല്പം tallam 8. A ഡിം തല്ലജം Lotus, chief, ചി 
ല്ലിതല്ലജങ്ങം "70. 

തല്ലു tallu (7.--പുണച്ച) A blow, stroke, beat- 
ing. ത, കൊള്ളുവാ൯ ചെണ്ട prov.; നിങ്ങശക്കു 
൨ തല്ലടിക്കും TR.; തമ്മില്‍ തല്ലും അടിയും ക്രടി 
സുതം തുടങ്ങിനാന്‍൯, ത. തുടമേല്‍ കൊണ്ടു Bhr.; 


also തല്‍കൊണ്ടു കേണു CG. — fig. ചില്ലികര 
കൊണ്ടുള്ള തല്ലുകഠകൊണ്ടു Bhg. 


തല്ലുകൊള്ളി always deserving punishment, — 
തല്ലുകൊള്ളിത്തരം 18. ill-disposition. 


തല്ലുക (= തക്കുക) To strike, beat; 1. v.n. 


തേങ്ങാ തല്ലുന്നതു prov. 
ല്ലൂഡാ൯ to knock against. തല്ലിക്കഴിച്ചു കൂട്ടി 


ഉ, ഴം & പാറമേല്‍ ത 


CG. killed. ആയയധം കല്ലില്‍വെച്ചു തല്ലിയാല്‍ 
വളയുമോ Nal.; ആരും അരെക്കു കീഴ്‌ ത്തല്ലൂമാ 
റില്ല Bhr. (a fencing rule); ഡാല്‍. തല്ലിഭ്രതലേ 


CG; കൈകള. തല്ലിച്ചിരിച്ചു നിന്നാര CG. scoff- 
ing children. 


CY. me{lento cause to beat, തങ്ങളില്‍ തല്ലി 


എന്നേ ആവു CG. punish them through 
each other, 
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തവ തവള 


തല്ലൂപ്പിടുത്തം boxing & wrestling. 


1, തവ tava 1.--തക. Raw flesh. 2.Tdbh.; ao 
ഭ in തവവട്ടം - സഭവട്ടം MR. 


I. തവ 8. (ത്വം) Thine. തവ പുടി AR. to thee. 
അതേ M21 GassreMes Anj.; തവ കാട്ടി തരേ 
ണം VetC, show me! 


തവ്വം tavam 7201൨. - തപം Austerities, അരു 
ന്തവമുള്ളോ൯ RC, 
തവഛിട തപസ്വി. ജ. തവശിയാവേന്‍ Pay. 

൫. തഖശിപ്പെണ്ണൂ, ഒരു പെണ്‍ തവശിയാഠര 
Pay.) 

തവവക്ക tavakka (C. Tu. തബക്ക a tray, salver), 
ത. ഖെച്ചു 0൦൦.) Plan of a house, and തൃക്ക 
൭ compass,= ചുക്ക. 

തവണ tavana ൩.2. (തവ) 1. A fixed time 
or term, ഓണത്തിന്നും വിഷുധിന്നും ഈത.ര 
ണ്ടിന്നും അരിയും വത്്ര്രധും കൊടുക്കു vu.; രണ്ടു 
ത. MC, twice, 2. an installment (ഗഡു) നെ 

Gyo പണവും ൩. തയുണയായിട്ട്‌ എഴുന്നെള്ളി 

യേടത്തു ബോധിപ്പിച്ചു TR. 3, 80, charge 

for a given time G2y0 വെച്ചു സൂഷിപ്പാനായി 

§ തധിണ വെച്ച ആളെ ആക്കി VyM. 

തവണക്കാര൯ 1. one who pays by installment, 
@ guard (3). 

തവണക്കച്ചിട്ടു an agreement to pay by install- 
ment (~ ക്രൈ). [time. B. 
തവണമുടക്കം failure to pay at the stipulated 

ത്വര see തകര. 

തവരുകട തകരുക. 

തവക്ക.- തുവക്ക, തോക്ക (ഇവ തവത്തിട്ടു 
നെയി വെന്തു a. med.) 

തവല tavala ൩. (0. Te. തപലൈ) A small 
cooking vessel of brass, also തകല. 


02.39 tavala T.M.C. Frog, chiefly iu the grass. 
Kinds: സാധകം നിവ്വികം Tantr. (with a 
valuable മണി in the head). ചൊറിത്ത. a toad; 
പച്ചത്ത. asmall kind supposed to occasion the 
death of cattle, that swallow them. ad a. a tree 
frog.(asma — ,പനി -- V1.) — ത. പിടിച്ചു wo 
ണപതിക്കു വെച്ചു prov. _ തം മുടില്‍ (No. — 
ട്ടില്‍) a tadpole. 


തവിട്ട- തസ്യ്യാദി 


തവീട്ട tavidy 5. Bran തവിട്ടിനെറ ഗുണം 207. 
Kinds: അരിത്ത. & ഉമിത്ത. 
താിടുപൊടി = മലര്‍പൊടി. [ലിഃ 
mails 8. a small brown snake തവിട്ടുമണ്ഡ 
mang കാടിട ഉറക്കാടി 1., ൭.൬. 
തവിട്ടുകിളി 1.=. കൊച്ച ഒ bird. 9. acertain 

locust. 
തിട്ടുന്ട, താിട്ടുപിട്ടു ഒ friable bran-ball, 
തവിട്ടുനിറം greyish brown, 
mails ajay a turtle-dove. 

തവിതക taviruya T. aM. To be put aside V1. 
തയിക്ക V1. to exclude, omit (- ഒക്കഴി). 
maya Vi. to creep along, as തവിഥാമ (vu. 

തമി --) the spreading hogweed. 

Mas) tavvi T. M. (Tdbh. aq) A large ladle, 
an iron spoon for measuring oil. 

M2) tavvu, & MOD} (ഭതകുവു, തക്കം; 0. ത 
വെ side; again)=Masem. In 1. ഒ time, 
term 1.140. in തധ്യൂതോറും (800.)1. ൦. ഓണം & 
വിഷും the time for paying the കടിപണം to 
the Jaumi, . (മിഥുനം to കന്നി excepted) the 
time for paying the monthly installments of 
Govt, taxes, HMDS etc.; ഇത്രതധ്യായി തന്ുകൊ 
ള്ളാം 80. -- ഗഡു. 3. (Cal. to Palg.) 7.3. കൃഷി 
ക്ക, തൈ വെക്കാ൯ നല്ല തൂ (vu. തെര) the 
proper time for; s0 പോകുവാ൯ തച്ചുണ്ടു ൩൮.55 
തരം, also തവയണ്ടെങ്കിലേ എടുക്കാവു Palg. un- 
noticed; തവ്ൃവടക്കിപറക B. to speak to the 
purpose, to silence. 3. right, good majlam 
ന്നോത്തു VilvP. 

തസ്തുരന൯ taskarah 8. Thief. 
denV. തസ്ത്ൂരിക്ക to steal, 700. MVAMYo ഏക൯ 

ത. ച്ച PT. 

തസ്തിക Ar. tagdiq Verification; list of 
establishments, എഴുത്തുപണിക്കാരുടെ തസ്ഥി 
ക (doc.), തസ്യികച്ചെലയു പത്തിന്നൊന്നു, കട്ടെ 
മനെ ത. TR. 

തസ്സ്സിവി, തെഡ്ഡ്ഡിപി Ar. tasbih, The rosary 
of Muhammedans, (vu. oa), 

OC) tasya 8. (തത) Pers, Pron. ൩. Gen, Sing. 
(സഃ) His; തസ്യാഃ f. (സാ) her (po.) 


TCD 298 00 Tdbh.; സസ്ത്യാദിക്കം MR. 
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തഹശി._ തളം 


തഹശിരത Ar. tahsil, Collection. രണ്ടായിരം 


I 


11. 


പണം ത, നടപ്പും AIDS ത. ചെയ്യു TR; 

collector’s office mag തഹശിലായി നിശ്ചയി 

ചു TR. 

തഫശ്ശീല്‍ദാ൪ P. a native collector of revenue, 
pl. @’dHco, — രന്മാര MR. (In Trav. over 


a മണ്ടപത്തി൯ വാതില്‍, in Mal. over amo 


ലൂക) . 


. തമ tala 7. 2. (0. ദളെ, €. Tu. m8 to hinder) 


1. Fetters തളയിലിട്ടു ൩. പാറാിലാക്കി തള 
യിട്ടു TR.; അറയും തളയും KU. old customs 
about prisoners. തളപിരിഞ്ഞ വാനരന്മാര്‍. 
unfettered. 9. a foot-rope for climbing palm- 
trees (തമപ്പു). 3. a foot-ring, 2188) കാല്‍ 
ത്തള MR., otherrings as of the neck MBQo as 
ളയും കലുക്കി Nal. തളയും വളയും No, arm- & 
ankle-bangles. — of elephants Msma, ചങ്ങല 
ത്തള Vi.(atieto fasten 2 buffaloes together B.). 
ത്ളുയന a kind of fish, 
തളെക്ക to fetter, shackle, ശൃുംഖലകൊണ്ടു ത്‌ 
ച്ചമന്നോ൪2.; അവരെ താ൯ ചങ്ങല Hd 
ണ്ടുത്‌ച്ചു CG. — met. കണ്ടുന കൊണ്ടു ത്‌ 
ച്ചു CG. 


VN, തളെപ്പു 1, fettering. 2. climbing-hoop 


(MS 2.), Hdd എത്തുമ്മുമ്വേ ത, അററു prov. 
MSM (Onomat.) പതെക്കു = തിളതിള, പതു 
പത. 

Mo talam 1. 8. തടം, തലം. A flat pave- 
ment, low plain ക്വഛില്‍ ത. കെട്ടി ഇള കാതേ 
ജലം 11. വെള്ളം നില്ലുന്നത. VyM.; കത്തളം & 
MZ. AOR); കൊട്ടത്തളം. 9, ഒ scaffold, loftV1., a 
hall മന്നവ൯ manbo Mmand\e കരേറിനാ൯ 
RC. palace. The verandah surrounding a court- 
yard within the walls of a native house, കി 
ഗക്കിന-_, വടക്കിന---, തെക്കിന---, പടി 
ഞആഠാറത്തള.ം. പുറന്തളം or QanBo the outer 
eastern verandah, place of reception. ajowmao 
തന്നിതാനിന്നു വന്നു 86. തളം ഇട്ടിരിക്ക of mo- 
8൭10. 

Mo aM. Tdbh.=ago 1. Aleaf. 2, anarmy 
അത്തളത്തിതു ക്രറിന൯ മന്നവന്‍ RC. 
തളക്കാത൯ with large flat ears. 
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തളിപ്പറമ്പു N, pr. the chief temple of Kolanada. 
8. aiegilayco. 


തളത്തുക No. സ. തളത്തുക. 
തരുക talaruya 7. 20. aC. (0. Te. തല്ലട) 1.7 


relax, slack, to be allayed, as കോപം Bhr.; 
ag yan oye) mam നേരം RC. subsided. അ 
വളെ ശകലിത്താല്‍ത്താനെ തളരും എന്ദുറ RC. 
revenge only can moderate my lamentation. — 
വെള്ളം, ചോറു ത, Vi. to cool.— ചാപം തള 
ന്നുലഞ്ഞു, തേര്‍ തളന്നു മയങ്ങി, പല്ലുകാം നോധു 
തം CG, to abate, 
നടന്നു മെയി തളന്നു TP. tired; but മൈതിലി 


2, to grow faint, weary 


ac) Mecdnsdo RC.= fainted away, swooned. 
8൦ കാല്‍, കൈ, നാവു ത. to lose the use of 
limbs. — the mind to be marred by grief ഖേ 
ടിച്ചു ചിത്തം തളന്നു Brhmd.; വിളങ്ങും മാനസം 
തളന്നതെന്തെടോ 1. 

തളര്‍ tottering; rice made into a cake V1. 
@MBqyomo 8. palsy. 

VN. തളച്ച 1. slackness. 9, weariness, faint- 


ness, നമ്മുടെ ത. ക മിക്കതും തീന്നു KR. 
8. swoon = മോഹാലസ്യം. 

8. ¥. തക്ക To moderate, abate. പാരം തി 
കന്നുള്ള. പാര അമ്മ തളത്തു CG. put to cool. 
ഭൂഭാരം തന്നേ തളപ്പതിന്നായി CG, 
mod, തളത്തുക id. വാരണമദം ത'വാ൯ ആ 

വോരില്ല, പേടിയും ഒട്ടു തളത്തി 66. allayed. 
മോഹം തളത്തിനാ൯ വചനങ്ങഗകൊണ്ടു 
Bhr., കാമക്കൊടുന്തി ത. ചോരിധഖാത്തേനി 
നാല്‍ CC. to diminish its intensity. va. തള. 
ത്തി കെട്ടുക = അഴച്ചു. 
ത്ളവാടം talavadam 3. ൩. തളവാളഉം & തള 
പാടം) Tools of artizans (fr. തളം army? In 
T.=@é09 4); Vi. has തള.വാരം preparation, 
getting ready. 
Mg) tali ന. M. (aC.@o@ an inn, 8. സ്ഥലി) 
1.Temple. തളിയില്‍ ദേവന്‍, ത. ഭഗവാന്‍ the 
God of a capital or dynasty, തളിയും സങ്കേത 
വും രക്ഷിക്ക. (duty of kings). 
building (asylum "7 .), assembly hall, as for the 


2. a holy 


representatives of the Brahman aristocracy, 
നാലു Haale നാലു ത. a! GOKU. (മേത്തളി, 
ല്ലി, നിടിയ m., ചിങ്ങപുരത്തു ത, near 
Kodungalir). 8, 0. 7൨. M. sprinkling water 
അടിയും തളിയും, (തളിക്കു. 





തള്ളെക്ക 1. see under തള. 


തളിയാതിരി 1. Brahman president; each of 
the 4 കഗകം deputed one unmarried Tali- 
yadiri, who ruled for 3 years KU. 2.8 


Brahman deputy in a king’s council. 


O$)\&> taliya T. M. 0. (തളം) Plate to measure 


out boiled rice in temples, metal plate or dish 
turned up at the rim, ത. യില്‍ ഉണ്ടാലും prov.; 
വെള്ളിത്ത. പൊടി തുടെച്ചു 21. മണിമയമായ 
ത. യില്‍ ഉണ്ണ്ൂം KR. 


$)eo talikka M. Tu. 0. (T. തെളിക്കു To 


sprinkle പാദം കുഴ്ുകിച്ച നിര്‍ കോരി ഭായ്യമാരേ 
തളിച്ചാ൯ Mud. ജലത്തിനാല്‍ ത, Bhr.; മരു 
ന്നു തളിച്ചു പുണ്ണില്‍ ഇടുക MM.; പനിനീര്‍ ക 
ട്ടില്ലഛല്‍ തളിച്ചു CG. to cleanse by sprinkling; 
തളിച്ചു കളി holy bathing. തളിച്ച രൂക്കയും കു 
ളിക്ക എന്നതും KR. 9.4൦ sprinkle water with 
cowdung, as before a Royal procession മുന്നില്‍ 
ത്തളി, (തളി 3.). 


move pollution after a case of death, as തിരു 


3. to sprinkle milk to re- 


വന്തളി. 
CV. മാഗ്ശം അടിച്ചു തളിപ്പിക്കയും പേണം AR. 
getting the roads cleansed for a feast. 


തളിര്‍ talir 7. M. Te. aC. (8. തമുനം -- തരുണം), 


A bud, new leaf, shoot ഇളതായിടും ത. Bhr.; 
പൂത്ത൯ a mag apn ചോരിവാ CG. — അക 
MEd, കാതത്തളി൪ ൦. met. for what is tender, 
attractive. 
തളിക്ുല B. a compound pedicle. 

V. D. തളിക്ക To bud, sprout, get fresh leaves 
നന്നായി മുളെച്ചു തളിത്തിതു പേരാല്‍, Bhr. 
WN. തമിപ്പു & (80.) തളിമ്മ. budding. 
തളിരം 8. ഒ thick plank, a timber, also: 
തതം a log, railway-sleeper, 80. & Palg. 

ഉ, -തിളെക്ക, ഒട എ 
ണ്ണ നിറെച്ചു തീയും ഇട്ടു തളപ്പിച്ചു VilvP. boiled. 


തള്ള talla ൬.2. (Te. തല്ലി) 1. Mother പെററത 


ea MR. (Mpl.); adam രണ്ടു ത. കണ്ടാരു (1൩); 
തള്ളയും പിള്ളയും; തള്ളപ്പക്ഷി etc. 2. the 
handle of a hoe, axe ത. കഴയില്‍ ഏററുകം 
8. the first term in the rule of three (mag, 
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പിള്ള, ©21Q0190 CS.) 
V2. rhyme in verses. 


4, തള്ളയും തമ്പിയും 


തള്ളക്രറു inheritance on the mother’s side. 
തള്ളച്ചി (loc.) big with young, esp. pig. 
തള്ളവഴി mother’s line. 
തള്ളവിരല്‍ the thumb, the great toe, ത'ലോളം 
വണ്ണത്തില്‍ MR. (aasma5\oab), 
തള്ളുക talluya ൩.10. 0. 1. To push, thrust, 
നിന്തി തുടിച്ചുതിരകളെ @.Bhg. to shove away. 
ഖാതിലും തള്ളി അകത്തങ്ങു ചെന്നു 06. opened. 
മൂക്കില്‍ വിരല്‍ തള്ളി നില്ലാ൯ കഴികയില്ല 
as ഒ humble servant (see @Q).— to beat 
against, dash കുന്നിനെ തള്ളുന്ന വങ്കാററു; കള്ള 
രെതള്ളിപ്പിടിച്ചുടന്‍ കെട്ടവേണം CG. to pounce 
on them. പിടിച്ചു തള്ളി, പുറത്തു തള്ളി Mud. 
2, to reject, cast off. കല്യാണം കുഴിച്ചപ്പെ 
ണ്ണിനെ തള്ളി അ. 1൩ Arithm. to subtract കീ 
കലടക്കണക്ക്‌ ഉണ്ടാക്കി കാണത്തില്‍ തള്ളി TR. 
deducted from the കാണം. 3,൬.൩. to push 
on, to dash straight forward, to press on. തിര 
ത. 11. തള്ളിച്ചുഴന്നൊരു £90Q CG. a violent 
whirlwind. ശ്വാസം തള്ളിഅള്ളി വരുന്നു by 
jerks (ofdying breath); ത.വന്നുള്ള മോഹം Anj. 
Hence: തള്ളിക്കടത്ുതുക to push over or 207088. 
തള്ളിക്കളുക to cast off, നള്ളിക്കൊടു ചൊല്ലി 
ക്കൊടു തല്ലിക്കൊട്ട തള്ളിക്കള prov. — to 
annul, 
തള്ളിക്കൊടുക്കു to push towards another. 
തള്ളിനീക്കുക to push off, deduct, annul. 
തള്ളിയിട്ടുക to push down; to overthrow. 
തള്ളിയെഴുക (3) to press on, തന്നൊരു കണ്ണു 
നീര്‍, തമള്ളിയെഴുന്ന കോപം CG. violent 


wrath. ത്‌ന്നൊരു ശീതം CG. exceedingly 
cold weather. 


തള്ളിവരിക (3) to come straight on. ത്‌ന്നിടും 
പട Mud. coming down upon us. ധെള്ള 
ത്തില്‍ തിരത്‌രും Anj. 


തള്ളിധിടുക to push down, പൊട്ടക്രുപത്തില്‍ 
ത്്‌ട്ടാ൪ Bhr. —; to subvert. 


VN. തള്ളല്‍ 1. pushing; rejection; loss, 2. dis- 
dain, pride ത. ഉണ്ടായിതുള്ളില്‍ Bhr. ത്‌ 


ലോടോആത Bhr.; ത'ലായി ഭൂരമിച്ചുട൯ ഞെ 
ളിക വേണ്ട Anj. 


OF തഴയു 


CV. തള്ളിക്ക to cause to throw down ete. വു 
ത്തന്മതിര ത. TP. 

തള്ളു 1. a thrust, push തള്ളും അടിയും ഉണ്ടാ 
യി._തള്ളാംകൊട്ട ഒ basket to catch fish 8. 
(or തള്ളാന്‍), — തള്ളുപടി what is rejected. 
2. contempt തള്ളററിടും ശസ്്രൂജാലങ്ങംം RC, 
not to be defied. 
മമ, to be thronged. 

തള്ളേറു = തള്ളല്‍ 2. defiance പലതാലും ത'റായി 


3, thronging, ത. കൊ 


ട്ട്‌ പറഞ്ഞു TR, impudently. 
തള്ളേറുകാര൯ a 661൦7. 


തഴ tala 7. 20. ൭0. (ദളം, sla) 1. Shoot; green 


twig with leaves. 2. a fan, as the white fan | 
(വെണ്‍ --) of the Cochin king surrounded by 
peacock’s feathers. നിലത്തഥ AR., CG.; എഏനെറ 
പച്ചപ്പുവിഗത്തഴ Pay.; ചെന്തഴ the fan carri- 
ed as banner. Bhr.; o@nany CG.; കുടതഴകശ 
@SlqoNal. in athrong. 3. a royal umbrella 
(C. T.) തഴനിഴലില്‍ പോക VilvP,— the hair 
is compared to it: വണ്ടാര്‍ തഗക്ുുഥലാധ Bhr., 
തണ്ടാര്‍ തഴക്കുഴലാഠ Mud., വൂന്തം,മല്ലാര്‍ത. RC,, 
തൂവും മലര്‍ത്തഴകുഴലി[.0., അംഗജത്മഴ പോ 
ലേപൂങ്കഗല്‍ അഴിച്ചിട്ടു. 4.--തഗകി a plaster. 
തഥനിഴല്‍ awning, bed curtain, മേലാപ്പു. 
തഴപ്പായ്‌ a fine soft mat. 
തഴയിടുക (4) to make a plaster, കണ്ണിനെറ 
അകത്തു മുറിഞ്ഞാല്‍ കപ്പൂരം പൊടിച്ചിട്ടു ത. 
MM.; also = തഗെക്കു 11, to rub. 


തഴകീ talayi (€തധി 8., om) No.) A plaster, 


stripe of cloth dipped in oil & laid upon 2. 


wound. -- തഗകിയിടുക 20. - തഗയിടുക. 


Mon, talambu (T.—y—, fr. തഴ) Ascar, 


callous spot, as from a writing style; a wart. 

BO.0QM ആനപ്പാവാന്‍ എന്നു വെച്ചു മകുനെറ 

ചന്തിക്കും ത. ഉണ്ടാമോ prov. — met. നാക്കിന്നു 

ത. ഉറച്ചിടിന ക്രട്ട൪ PT. practised talkers. — 

തഴമ്പിടടുക, വീഴുക a horny mark to form. 

denV. @yailes to grow callous. തഗമ്പിച്ച 
വന്‍ V1. callous, unfeeling. 


തഴമ്പല്‍ (loc.) being practised, unshaken. 


തഴയുക talayuya (see prec, & തേയയക) 1. To 


be worn out, rubbed (as a rope}, ground (88 2. 


തഴങ്ങു — തഴെക്ക 


knife), ageilas) eed oad യിട്ടം തഗകയില്ല prov. 
2. to be habituated, practised തഴഞ്ഞ മു) 
ചപചരിപാകം ഞ്ഞോനമാം KeiN. —(No. also: അ 
and തഴങ്ങി = തഗക്കമായി). 
തഥക്കാ 1. practice, use ത.വരുത്തുക to accustom; 
ത. ചെയ്തു Vi. to be diligent; a physician 
wants വഗക്കവും തഴക്കവും continual experi- 
ence. — തഗക്കടോട്ടെ disuse. 2. expertness, 
facility (=emod) V1.) 3. acquaintance 
നമ്മടെ ത്‌മുള്ള നാരിമാര്‍ KumK, 
Mode, ക്കി to exercise, habituate V1.; to 
break in 9 horse, to train. 
തഴങ്ങുക No. = തഴയുക. 
Or talu see ത്തു. 
ത്ൃകുക talnyuya (7. myay, C. തബു, w do fr. 
MY = MQ) 1. To embrace പുണന്നു തഴുകി 8G., 
മുറുമ മുറുകത്തഴ്ചകിനാ൯ AR., നന്നായി അധ 
നെ മുറുകേ ത, Mud., ഗാഡ ത. KR., അണ 
ഞതഴുകിനാ൪ AR. -- also of sexual embrace 
Bhr. — met, വല്ലികഠം മരങ്ങളെ aangyamy sl 
| മയക്കി 06. 9. to hold fast തംബുരു oypehlaans 
ണ്ടുറഞ്ങൂുന്നു KR. So ഇന്നു ഭൂമിയെക്െകെട്ടിത്തഴ്ചകി 
നീ KR, (to one fallen to the ground): thou hast 
grasped it, mpéilg {Siento clasp with both 
arms; to caress. തഴ്ലകിപ്പറഞ്ഞു AR. comforted. 
CV. ചെമ്പുകൊണ്ടുള്ള രൂപം apdasjg ay 
രിച്ചു UR, made to embrace, Bhg. 
MP® taluiu (@y=an, also 0. Tu. തള. to 
detain) A 201, mpg) MM. withdrew the 
bolt; chiefly the wooden doorbolt pushed from 
above (MYQo അരമയും); ഇരട്ടത്തഴ്ുതു No.= 
ചീപ്പു. — 
aleo: my or Mypajf.i. തഴുവററം വന്നു പോയി 
. (some തഴുവേററഠ) the family is extinct = 
കററി അററു. — 
ത്യൃതണം herpetic eruptions, ring-worm (8. 
6g, C. Te. ഒട്ടും 1, തഴുതണ). 
തഴുതാമ -- തവിഗാമ Boerhavia diffusa. 
ത്ഴുതാവല്‍, 88. = താതാവര£ 
തഴെക്ക talekka 7. M. aC. (തഴ) 1. To 
shoot തഴെച്ചിരിക്കുന്ന വൃക്ഷം with wide spread- 


— 
4 


ing branches B.; to sprout as posts planted, 
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തമെക്ക — താക്ക 


also തവെക്ക(10൦.), to ripen as a plantain bunch. 
2. to thrive; met. ails @.; പ്രേമം, ഭക്തി ത 
ഗെച്ചവര്‍൪ Vil. those, in whom love, devotion 
flourishes, ഭീതി തഴെച്ചു നിന്നാശകഠ്ം ഓരോ 
ന്നേ ആതുരനായി നോക്കി CG.; aaa) തഥെ 
ക്കുന്നവ൯ RC. victorious. സന്തോഷം കൊണ്ടു 
തഴെച്ചു നിന്നിടിനാ൪ CG. prospered. 

WN. തഴച്പു thriving condition, ഉത്തരകുരുക്കംം 

ക്കും ഇവ്വണ്ണം തഴപ്പില്ല; സുരലോകം പോചേ 

തഴെച്ചുള്ള നാടു KR. prosperity. 

CV. തഴപ്പിക്കു to make to thrive or prosper, 
to carry out fully. പ്രേമം ത്‌'കും CG.; എ 
MAS സേവ ത്പ്പാ൯ ചെമുള്ള കാലം അ 
കപ്പെടുന്നു CG. 

11. തണെക്ക (തഴയുക) To rub down, grind as 
Sandal ഗുളിക മുലപ്പാലില്‍ @, MM. (--ചാലിക്ക). 
പൊ൯ തഴെച്ച്‌ ഒരു ചൊട്ടു തൊട്ടു TP. 

(V1. has തഴിക്ക to go without eating & 

drinking in order to finish a business). 

താ t& 1. imp. of തരുക, Give! 2. (in താക്കഴ 
ete. 5 താഴ്‌ താവ. 

താം tam 7. 2, C. pl. of താന്‍, Themselves, 
(see തമ്മില്‍). 

താകരം tayaram So. of Vettattunadu (T. ദാഹ 
സുരം?, Te, താഗു to drink?) & താവരം Spiritu- 


ous liquor, arrack. താ. കാച്ചുക to diatil it. 


താക്കരി see ലാക്കരി A great rogue. 

താക്കി taki, aocrlandiqyo mows) doo., TR., MR. 
= സാമ്ജി. 

താക്കിഴായ്‌ Palg. (താക്ക, 11. modo 2.)=ay 
@; in Cochin a horizontal bolt attached to a 
door-post. 

താക്കീത്‌ Ar. takid, Emphasis, injunction. ag 
ന്നു താക്കീതിയായിട്ട കല്പന strict order. ചെ 
യ്യേണം എന്നു താകീതായിട്ടുണ്ടു TR.; അവന്ഭ താ. 
അയച്ചു 20. warned him. പള്ളിയില്‍ താ. ചെ 
y (Mpl.) urged. 

താക്കു takku (T. a blow, തക്കുക) 1. Aim =a 
a; H. & Bong. tak. 2. the proper time (ത 

ക്കം). ഒരു താ. once. താക്കും തടവും ക്രടാതേ 

കണ്ടു വന്നു irresistible as a flood ; താക്കും തടവും 

ഇല്ല unanswerable as a fool’s talk. 3. -- ഡാക്ു. 
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താക്കുക — താട 


1. താക്കുക, ക്കി C. Te. T. 1. To hit, touch, 
beat പെരിമ്പറതാക്കിത്തുടങ്ങി Nal. RS.; ഭേരി 
താക്കിതുതുടങ്ങി CG. at the beginning of a 
spectacle. 2. V1. to burn a little. 

Il. താക്കുക, OD) (see താക്ക) To lower, take 
down, as fruits from trees (തേങ്ങ താ. No. for 
seed, Perumal); to convey down the stream, 
to catch fish in baskets under the fall of a 
brook. ചിനിതാത്തു So. cast anchor. 

VN. (see താപ്പു 3). താതുതും alamo പറക No. 

abuse (= athe). 

താക്ക takula (mow) A bolt, bar. അതു വാ 
Yo പോലേയും താക്കിധാ പോലേയും വരും 
881. (of a swelling); also (AY So. 
താക്കോല്‍ (Ho Basra) M. Tu. a key. താ. കൊ 

ടക്ക mod. to mount a clock, watch. — താ 
ക്കോല്‍ക്കാര൯ V2. ഒ steward, dispenser. 

900 tangal, pl. hon. of moab=meacr, 
even in obl. cases താങ്കളോടു, താങ്കളടെ അരി 
യത്തു TR. Your Highness. 

താങ്ങു മമ്മു (തങ്ങുക) 1.Support; a vault V1.; 
the waddingofagun. 2. the staffof a spear. 
താങ്ങുക 1. M. C. Tu. (൬. caus. of തങ്ങുക). 

1. to support, keep, sustain, ഭത്താധിനെ 
ത്രാങ്ങി ajemmeBhg.; കരങ്ങകൊണ്ടെ ചി 
രം താങ്ങി RC.; താങ്ങോര്‍ ഉണ്ടെങ്കില്‍ oa 
2) ഉണ്ടു prov. താങ്ങിപ്പറക to defend, താ 
ങ്ങിപ്പിടിക്ക to assist in bearing. അംബ 
രം താങ്ങിയും 18വ, women in grief. 2. to 
ram a gun. താങ്ങി അക്ക to give good 
measure. 

VN. moe support; a reservoir. 

CY. താങ്ങിക്ക to make to support Vi. 
താച്ചി 1848 ന. 20. (mow) or 1011. ധാത്രി) 
1.4 foster-mother. 2, one’s mother’s mother. 
തച്ചു 8,662 (028m?) in താ. പാടുക singing 

etc. to sooth children. — also N.pr. താച്ചുമേ 

നോന്‍ ete. 

താജാകലം 2. 1. taizah qalam “fresh pen”, A 
postscript കത്ത്‌ agya)aala താ, എഴുതി TR. 

താട tada (T. jawbone=moS)) 1. The dewlap 


of a bull. 2. crest, a cock’s comb MC. 
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താടക — താണ്ഡവം 


താടക tadaya 9. (താഡക) A Rakshasi AR.; a 
quarrelsome woman (vu.) 

താടമ്കം 8. A peculiar earring, താ. എ൯ കാതില്‍ 
ചേരുന്നതില്ല CG.; താടങ്കഭംഗി Nal. 

താടി tadi ൩. 20. (0. Te. Tu. ഓഡി, 8. ഓഡിക- 
ഒം(്രിക) 1. Jawbone, chin, താടി എടുത്തു ail 
@® Anj. (in dying); താ. കോടിച്ചെരിഞപോം 
19.--കഴ്ഴക്കോതത്താടി No, tail-end of a rafter, 
2. beard, താ, യും ഥിശയും വന്നില്ല രാമനു KR., 
താ. യും മീശയും ചുട്ടു കരിച്ചു PT., താടിയും തല 
യും നരെച്ചുന്ധ., ആന കുതിര ആടു കോഴി താ 
ടി മീശ കണ്ടില്ലേ 4൯). വട്ടത്താടി whiskers & 
beard താ. ധളത്തുക, alga Bhg. opp. ചിരെ 
ക്കം കളക 7.1. പുരയിലുള്ള കുഞ്ഞികട്ടികഠക്കു 


ഒന്നിന്നും താടിയും തലനാരും കളയേണ്ട TR. 
(interdict of Kadi). 


താടിക്കാര൯ who wears a beard. 
താട്ടുക see താണ്ടുക. 
താഡനം tadanam 8. Beating. താ. ക്രട്ടുവ൯ 

PT.; മമ ലഭിച്ചു താ'ങ്ങഗ "7൦0. 

8627. താഡിക്ക to beat, വക്ഷസി തച്ചു AR; 
ഭേരിയെത്താ'ചചു CG; വിന്ധ്യനെത്താ'ച്ചു താ 
എനി ച്ചമെച്ചവ൯ Bhr, Agastya, -- 101211. താ 
ടിക്ക. 

താന്നെ tanu 1. past of mys q. v. 
of dish, also സാണ.. -- 
താണി 1. pr. of a male TR. 
താണ്ടുക tanduya T.Te.(C.Tu. aosg) 1. 2. 
ഉ, v. a. to put into another 


2. a kind 


To jump, cross. 
place. 
നം താട്ടുക 1. To get over or through, വെ 
ള്ളം ഉള്ള സ്ഥലത്തേക്ു പോയി ക്ഷാമകാലം താ 
esemoArb. 2, to push aside. 
താണ്ഡവം tandavam 8. (perh. താണ്ടുക?) 
1. Frantic dance തള ന്നവര്‍ ഉൃണന്നെഴന്തു താ, 
കലങ്കിതെങ്കം RC. (in battle). പിണങ്ങഠ തല 
ധേറായിച്ചട്ടററ താ'ങ്ങഠം ഉദ്ലന്നിതു RC, ഫോ 
Asad താ. പോലെ കേട്ടു 3122. 2. the high- 
est enjoyment of spiritual truth, KeiN. 
താണ്ഡവംചെയ്തു 1. to triumph; ഉള്ളില്‍ താ, ചെ 
 Bhr. to be mad with joy. ധന്യാധന്യന്‍ 
ഞാനഹോ: താ. ചെയ്യീടുന്നേന്‍ KeiN. 2. to 


travel, (lit. to dance), as does a report, മന്ന 


താണ _ താ൯ 


വനെ വിയ്യം പ്രശംസിച്ചു താ'ചെയ്യിടുന്ന ധി 
ക്രയ സ്ഥലങ്ങളില്‍ Nal. പാണ്ഡവന്മാരുടെ 
ശെയ്യങ്ങംതാ. ചെയ്യുന്നതു ഭവനങ്ങളില്‍ 817. 
താണ്മ tanma=ong, Lowness, !owliness. 
താതന്‍ 184 8. 1. A father. momarmraeds 
Sk. parents. 2.a Vaishnava Yogi; his wife 
താതച്ചി V1. [tosa. 
താതിരി tadiri Tdbh., ധാതകി. Grislea tomen- 
താത്തൃക see താത്ത. 
താരുപയ്യം tailparyam 8. (തല്പര) 1. Having 
in view, aiming at; design, object. ഈ പദ 
അിന്‍െറ താ. ആയി the meaning, തത്വജ്ഞാ 
നത്തി൯ താ. 81൧, 9, earnest purpose, dili- 
gent effort, കാണേണം എന്നു വളരേ താ. ആ 
കുന്നു TR. 
താല്‍പയ്യപ്പെടുക to purpose, endeavour. മക്ക 


ര മാത്രം കൊടുക്കേണം എന്നു @o’s wished 


particularly. © ചയ്ക്കാ൯ താഴ്ട MR.(mod.), അ. 


തിനു ഏറത്താ'ടുന്നില്ല to like. 
താദൃശം ൫9൩, താദ്ടക 8. Such-like. 
താനം 1൩൭൩ 1, 8. (തന്‍, 6. tonos) A keynote. 
താ. പാടുക ട വഴിപ്പാട്ടുപാടുക & താച്ച പാടുക. 
9. Tdbh. ദാനം 7.1. താ, കഴിക്ക to do penance. 
8. Tdbh.; സ്ഥാനം rank, position. താ. HB to 
lose credit, താ. പറക to speak with a feeling 
of one’s importance. mo. വരുത്തുക to take re- 
venge, താനമാനം അറിക to be wellbred V1. 2. 
താനക്കിഥി an offering in asmall bag, presented 
at a temple (സ്ഥാനം). 
mer tab 5. Self 1. himself (ത൯, തങ്ങ, താ 
@0o, താം), തന്നേത്താ൯ അറിയാഞ്ഞാല്‍ prov. 
2. you (hon.) 3. self as ഞാന്താ൯; ഞാ൯ ഒ 
രു പുരുഷ൯ താന്‍ കണ്ടിരിക്കവേ Mud.; തല്‍ഫ 
ലം നി mond അന്ദഭധിക്കും AR. 4, any one 
താ൯ ചെയ്യു പാപം തനികും, തനിക്കു താനും 
വുരെക്കു തൂണും prov. let each rely on himself. 
Often double moaned കഴിച്ചതില്‍ താന്താ൯ 
prov. താന്താങ്ങസ distributively, each one. 
5. താന്‍ - mond—either or, എന്നേത്താ൯ന്‍ ധി 
കകൂഭഗവാനെത്താന്‍ ധിശ്വസിച്ചിരിപ്പവ൯ Vil.; 
Qe mond വെയില്‍ താ. ഇുരിട്ടു താ. പോധോളേ.ം 


Bhr.; കൂഴിക്കെക്കു mom പടുക്കെക്കു താ൯ ധേണ്ടു 
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താന്ത൯ — താന്നി 


കില്‍ കോല്‍ക്കനം വരുത്താം 08. എത്ര ഏറി 
തആാ൯ കുറഞ്ഞുതാന്‍ ഇരുന്നു Gan. 6. a sort of 
postpositive article allgnangmile Vil.=ai) 
ജ്ൂഡായവനെറ മു. So നിങ്ങ താന്‍ age KR. 
who are you? സപ്ൃജുഷിക ൦൦ തമ്മോടു MP. 
അണ്ഡങ്ങാ തന്നില്‍ ഒരേടത്തും Sk.; ഒരിവ൯ ത 
നെറ മേനി 66. his body ; നിന്തിരുഖടി തന്നോ 
ടു രാവണന്‍ തന്നാല്‍, പത്മസംഭവന്‍ Mar) aa, 
AR. രാക്ഷസ൯ തമന്നയും Mud. alsu വഭ്ധിക്കു 
7. adv. എത്ത 
mom @&dvenlejo KR. how much 800070. പേ 


തന്നേമൂലം = വഭ്ധിക്കുന്നതുമുലം. 


ത്തുതാ൯ പറഞ്ഞാലും ete. 
താനായി ചെയ്തു voluntarily, spontaneously. 
താനും notwithstanding. aga) maa താനും 
though a thief, ഒന്നുണ്ടു ചോടിപ്പാ൯പണി 
താന്ദം Bhr. yet it is hard to ask. അറിക 
താനും ഇല്ല KR. did not even know. 
താനേ himself, നി താ. തന്നേ കാനനേ ന 
ടപ്പാ൯ Nal.; താ. വരിക to come by iteelf, 
to follow of necessity. മുക്തിയയം താ. വരും 
Bhr.; പൂണ്‍ പഴുത്താല്‍ അമ്പു താനേ വിണു 
പോകില്‍ ശമിക്കും MM.; താ. തനിയെന്നേ 
TP. quite alone. 
താന്താനെത്തുന്താറ്‌ ചരതിക്ക TP, let each look 
to himself. താന്താകുള്ള ഭൂമിയില്‍ കഴിക്കും 
32൪. bury each on his own ground (pl. distr.) 
താന്തോന്നി self-willed, headstrong, താ'ക്കും. മേ 
ത്തോന്നിക്കും പ്രതിയില്ല prov. 
താന്തോന്നിത്വം self-conceit, മന്തിന്നും താ? 
ത്തിന്നും ചികിത്സയില്ല prov.; താ. മുഴുത്തു 
PT.; താ. പ്രയോഗിക്കും കാട്ടുക to act 
rashly. താ'ങ്ങഠ തുടങ്ങുക Bil. 
താന്ത൯ tandad 8. (തമ) Exhausted, പാന്ഥ൪ 
താ'രായ്ത്ുന്നു Bhr.; വി്കുഠഎല്ലാര്‍മതാ'ന്മാരോയി 
പ്പഠിച്ചു CG. wearied themselves to learn every 
science, ഗൃത്തഗാനങ്ങളോടു താ. യായി Bhg. 


താന്നി tanni T. M. 0. Terminalia bellerica, 
called കലിദ്ദുമം, as haunted by imps. 
Kind: ചെന്താന്നി Rumphia amboin, Rh. 
താന്നിക്കാ GP 73.; താന്നിത്തൈലം കേശവഭ്ധന 
ത്തിന്നുത്തമം GP.; താ'ത്തൊലി a. med. 
mama TR. MR. & താനൂര്‍ N. pr. Tantr.— 
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താപ്പം -- താമര 


താപം tabam 8. (തപ) Heat, താ. കെടുപ്പാ൯ 
സലിലംതളിച്ചു Bhr.; pain, പാപങ്ങാം ചെയ്യോ 
രേ താപത്തില്‍ കാണായി CG. in hell. ഞങ്ങ 
ഉള്ളില്‍ നി താ'ത്തെ ആകുന്നു 06. താപത്രയാന 
ല൯ AR, consuming the 3 kinds of grief or 
affliction, താപജ്വരം 2 hot fit. 
അപത്ര്യ൯ tabatyah 8. (തപതി N.pr.) The de- 
scendants of Tapati, the mother of Kuru, Bhr. 
താപസന്‍ tabasad 8. (തപസ്സ്‌ ) ൧൭0995 ത 
ചസവി; fem. താപസിജനങ്ങംം Nal.; താപസ 
കൃശ൯ 3. like a hermit. 
താപിഞ്ചം §8.= തമാലം (താപിഞ്ചമമഞ്ചരി 
യോട്‌ ഒത്ത കളേബരം Adj.) 
ത്പ്പിടി tappidi No. (I. moco)in താ. പെറുക്കുക 
To glean after reaping or cropping(for the Janmi 
or for oneself)= കാലായ്യ്ക്കുറുക്ക്‌ ; see macys). 
താപ്പു tappu 7. 2. (0. താപ്പെ മം) 1.-താക്കു 
2. opportunity താ. ആക, താ. ക്രടുക So. to be 
favorable. — താപ്പ്രാക്ക to make advantageous 
--- താപ്പാന the tame elephant used to subdue 
the wild one. 2.a measure താ. കാഞ്ച, 
നോക്കുക to try ൭ measure, താ. എന്തു what 
is the rate? how many Idangalis to the Miida? 
അളന്ന താ. 24 ഇടങ്ങഥി (instead of 25 to the 
Miida). 3. (=mow a4) vile, worthless എന്നെ 
അാപ്പായ്ക്കുള ഞു, നന്നെത്രാപ്പായിക്കുണ്ടു vu., fr. 
താക്കുക 1. 
താ gm taptittuya (mow ) To closeas flowers. 
QO tamara T.M.;C. താവരെ, Te. തമ്മി (8, 
താമരസം, prh. = താഥ്‌ Avo) Lotus, Nelumbium 
speciosum, താ. ക്കുരു GP70., താ. പ്പ GP 66., താ. 
ആൂല്‍കൊത്തി വലിച്ചു കാമിനിക്കു കൊടുത്തു CG. 
fibre, താമരയിലയി ലേഅണ്ണ്ില്‍ എന്നതു പോലേ 
ഉള്ളില്‍ പററിടാ KeiN. താമരവളയം stem or 
film of lotus. Kinds: ഓരിലത്താ. ൬. 185., ചെ 
ന്താ. കുഴിത്താ. Sagittaria obtusifolia Rh., നില 
mo. Nymphea cerulea, വെണ്‍ താ. etc, — met. 
ചിത്തതാമരയില്‍ amailgo ഈശ്വരന്‍. സൂ 
യ്യനെക്കണ്ടെ താമര പോലേ മുകം വികസിച്ചു 
great joy. [anil KR. Sita. 
താമരക്കണ്ണ്൯ lotus-eyed, mo’ CrshnaCC., താ. 
താമരച്ചേരി & — ശ്ശേരി N.pr. capital of the 
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താമരക്കം --. തായം 


southern part of the Cottayagattu principali- 
ty. താ'ചൂരം its ghaut. താ'ച്ചൂരം വഴിവന്നു, 
താ'ച്ചുരം വഴിക്കേ കിഴിഞ്ഞു പോകനു TR. 
താമരസം 8, Lotus. താ'സോത്ഭവന്‍൯ Brahma, 
(്രത്മസംഭവ൯) ; താ'സാക്ഷന്‍ AR, Visnu. 
താമരക്കം tamarakkam (8. താമ്രം) Pinchbeck. 
താമസം tamasam 8. (തമസ്സ). 1. The dark 
quality, താ'മല്ലോ ജഡത്വമാകുന്നതു AR.; താ. 
എപ്പോ ഉദയം അതു കലി Bhg.; താമസവാക്കു 
കഠം BHF AR. words of dark import. താമസ 
സ്വഭാവന്മാര്‍ Bhr. dull. 2. indolence, sloth; 
(ഞാര്‍) delay, procrastination വരുവാന താ. 
ഉണ്ടു, ടിവസതാ. ക്രടാതേ, കായ്യങ്ങാരക്കു കാല 
താ. വരാതേ TR. 
താമസ൯, താമസശീല൯ a sluggard ; dilatory. 
denV. താമസിക്ക to tarry, linger അയപ്പ്ാ൯ 
താ'ചു പോയി, വരുവാന൯ സാമതിച്ചതു (sic! 
often), ഇതിന്നു താ'ച്ചു പോകരുതു TR. നേ 
രം താ'ച്ച it became too late. താമസിയാണ്ടു 
vu. without delay. 
CV. താമസിപ്പിക്ക to defer, postpone കായ്യത്തെ 
ത്താ'കും TR. will retard the matter. 
താമിസ്രം 8. darkness; a hell, Bhg. 

OQ, 16) Tamibiri, vu. താമൂരി “Samorin”. 
Tdbh., സാമുദ്രി (see കുന്നല & ആര IIL) the 
sea-king or ruler of Calicut, 
താമുരിപ്പാട്ടില്‍ the ruling king. താ'ട്ടില്‍ തമ്പു 

രാനെച്ചെന്നു HOY TR.; താട്ടുന്നു Glog, 
som KU. 

താംബൂലം tambilam 9. Betel താ. തന്നുടെ 
രസം CG.; താ'ലപൂഗധ്യം 812. betel with Areca. 
താ'ലചയ്യണാടി AR. daily enjoyments. താ'ല 
വള്ളി 4൯. --കൊടി 3, — see നിശ്ചയം. 

താമ്രം tamram 8. (wa?) 1. Dark-red, — Og 
ത്വം പെരുകി CC. 2. copper. 

താരൂകുട്ട൯ 8. a copper-smith VetC. 

താരുപപണ്ണി 9, the river of Tirunelvéli, താണി 
തടേവാസം Nal. 

താര്രാക്ഷ൯ red-eyed. 

താര്രാധരോക്ടധും Bhg. red lips; താ്രാധരി 


Bhr, a woman with red lips. 


തായം tayam Tdbh., ദായം 1. Portion, inberit- 


തായാട്ട__. താരം 


൩൦%, മക്കത്തായം & മരുമക്കത്തായം. 2. portion 
of time, opportunity താ'വും തഞ്ചവും നോക്കുക 
൬൨. പടത്തായം V2.astratagem. 3, 89. 2019. 
താ. കളിക്ക, താ. അറിക 8. 

തായാതി Tdbh., ദായാടി- heir, relation. പാണ്ഡ 


വരും നൂററവരും താ'പ്പോര്‍ തുടങ്ങി (Mantr.) 


തായാട്ടക tayaduya 1. (തായം 1. 9.) To act 
presumptuously; to do mischief, destroy V1. 
2, (തായി) to fondle, play. 
തായാട്ടം mischief, plunder, destruction of an 
enemy’s garden, etc. തല്ലും താ'വയം പറക V1. 
to talk threateningly in jest, to speak non- 
sense. 
തായാട്ടു presumption, spite; ill-turn, mo. കാട്ടു 
ന്ന ശിശുക്കളെത്താ൯ താഡിച്ചു ശിക്കിച്ചു as 
Gan Baismo CC. insolent children. 
തായി tay T. M. 0. 1. Mother. മൂലതായി CG. 
mother Lakshmi, ഉലകിന്നു തായായ്ക്രുവിന താ 
രാര്‍മാതു Anj.; also a wet-nurso, താച്ചി; fig. of 
animals & plants തായും കന്നും പറിക്കാമോ 
2. the handle of 
a spade, hatchet (തള്ള), കൈക്കോട്ടി൯ തായി 


full-grown & unripe fruits. 
കൊണ്ടു തല്ലു തച്ചു MR. 3. N.pr. fom. 
തായ്ക്കിഥവി (100.) a bawd, ക്രട്ടിക്കൊടുക്കുന്നവഠം. 
തായ്ക്കോട്ട the inside of a fort, king’s residence. 
തായ്ക്കുരദേവത (1) 4.1. കോലസ്വരൂപത്തിന്‍െറ 
താ. the patroness of Colattiri. 
MIO an inner room. 
mogeo the trunk of a trée before dividing 
in branches, (=@zZ20o). 
താര tara 8. (mgd) 1. A star. താരാപതി, താരേ 
womdthe moon. 2,T. 132. (താരം 2) a large trum- 
3. Tdbh., 
ധാര, pouring on one കൊഴ്ചപ്പനിരും പാലും 


pet, ഉതും താര, M2Bo താരയ്യം Pay. 


കൂട്ടിത്താര ഇടുക a. med.; താരമുറിയാതേ Ti. in- 
cessantly, uninterruptedly, as showers, firing. 
4, (W090?) marks or lines drawn on wood (aga 
ത്താരു വണ്ടിത്താര Palg. wheel-ruts, വ. കാ 
ണാ൯ പോക after the തേരോട്ടം in Kodumbu 
18 over) & ornamental incisions (=m2Q 8). 
താരം taram S. 1. (ത൪) Crossing, pervading. 
8, loud, high (of sound) താ'മായി രോടിച്ചു KR. 
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താരകം താര്‍ 


9, 1. 14. 0. a copper-coin, 4 ഒ pice or 4 fanam 
(prh. താര്‍-- ചാര്‍ H. four). aismajo താവും, 
താ, അഗിയാതേ, താ. കൊണ്ടു രുട്ടി prov. 4.= 
MIMO. 
താരം ഇരമ്പി (3) a miser. 
താരകം tarayam 8. (md) 1. Getting over; 
ferrying, saving. 2.a star (താര) also താര 
ക (താരകജാലം കാണായി CG., താരകഥണം 
Bhg.) 
താരക൯ a pilot; a saviour.. 
ODE taranaM 8. (md) 1. Helping across. f.i. 
ഉ, dandruff V2. — 
താരണക്കോല്‍ V1. great scales, perhaps 1921. 


സംസാരതാരണം 81120. 


of ധാ, — 
തരതമ്യം taradamyam 8. (തര--തമ) The 
more or less ഏററക്കുറവു; nice distinction of 
degrees. അതിഥികളുടെ Mr’aads അറിക, അ 
തിലേ താ. അറിവതിനു KR. gradation. 
താരത taral 8. --താരണം 5. Dandruff. 
താരാടടുക 1820൩8 (sco തായാടുക 9. mod?, താ 
ലോലം) 8. Palg. To caress, 10൩41൦ -- ആരാട്ടൂക. 
VN. താരാട്ടം caressing, fondling. 
താരാപഥം tarabatham 8. (താര 1.) The sky. 
താരിക്ക Ar, tarikh Date, താരിക്ക ഫിജിര 
ക൭൯൬റു൦ മുഹാരമാസം ഒന്നുമായിട്ടൂ Ti. 


താരീപ്പ്‌ Port. tarifa, Tariff. 

MICE yo tarupyam 8. (തരു) Youth. — താരു 
6M) H9Llo ]FAD കുമാരിക്കു VetC. 

താക്കാണി tirkani B. Witness (prob. mond 
കാണി; ൯ changed into റ aa in mgjonb T.). 

താക്കിക൯ tarkiyah 8. (തക്കം) 1. A sophist, 
disputant, വേദാന്തതാ'ന്മാരുടെ വാദം Nal. 
2, (mod.) litigious, താ"നാരായ 10224901 8.00 
MR. 

IBIS, 00 tirkiyah 8. A mythical being, = 
Garuda KR., also: 
താക്ഷ്യം തളന്നു ചുഴന്നു പനന്നിതു UR. id; an 

antidote മാക്കിരക്കല്ലൂ med, 

MEN: tamnam 8.=@emo കൊണ്ടുണ്ടാക്കിയ 
സല്ലം Bhr. 

താര്‍ tar T. M. (8. താരം shining or താറു) 1.4 


flower, bud. 9, Lotus നളിനതാര്‍ RC., ചെ 
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amo, തണ്ടാര്‍ etc. In comp. with ഉഠാം ete.=m 
aldf.i, അകുതാര്‍, ഉഠരത്താ൪, മാനസതാര്‍൪!0.; 
കരതാ൪ the noble hand, കൈത്താര്‍ വിരല്‍ച്ഛര 
ടട %1..; esp. the foot പടദതാര്‍൪ Bhr., കാതത്താ 


താലം താലുക്ക്‌ 

MAIS എന്തു താഠിയതു 117. droop. കുണ്ട 
(൫. 198.) താറിപ്പ്യോയി (കാററിനാതു. 

താറുമാറു T.M.C.Te. confusion, disorder, താ' 


റാക്കി committed mischief; routed. 


രില്‍ amils CG. 
(൩. @0Q q. Vv.) [Bhg. 
Hence: താരടി adorable foot, ചാരണത്താ. കരപ്പി 


3. a clew, bottom of yarn ൬൭. താററുക to break, as clods after plough- 
ing (കണ്ടം ഒക്കേ താററിപ്പെറുക്കി വാ$ഞ്ചാ 
ലാക്കി വെച്ചു No.), the cocoanut husk in 

താരണി 1. flower-dressed താരണി മാതു ജാനകിി 
RC. 9. N. pr. fem. 


താരമ്പ൯ Kama, ചെന്താരബാണ൯ etc. with 
flower-shaft, VetC. 


Mood (ആരുക) rich in flowers. താ. കഴലി 


order to obtain the fibres for strings; met. 
to kill (see കണ്ടു, AnSlodI2) താററിക്കള 
ഞ്ഞു; — also താറിക്ക to let sink or fall, 
ബാല൯ തന്നേ താറിച്ചാഠ Bhg 10. 


താലം talam 1. 8. Palmyra tree, Borassus= & 


RC. of Sita, താ. പൂ്കഴലി Bhg., താ. കഠം രിമ്പന f.i. താലചനം 06. — താല N. pr. fem. 


ABS Sie ia Bigs Lakshmi, 2, Tdbh., സ്ഥാലം (see തളിക) a dish, metal- 


J ‘A ’ J 
താത്തേ൯ flower-honey, താ'നേ ലെല്ലൂന്ന വാത്ത vessel. പൊന്നിന്‍ താ. മ golden salver on which 


’ . 1: ത 
കഠം, ഒരു താ'ന്മൊഴി CG. ൭ sweet spoken ings olfer thale Balen 


irl, 
: താലപത്രം a palmyra-leaf rolled up & placed 
താര്‍മകഠം Lakshmi, താ. മണാളന്‍ RC. Visnu. 


in the മട കാതോല, 
താര്‍മങ്ക id., താമരപ്പൂലിലേത്താ. CG. 
Mobo Oh Kama! CG. (-താരമ്പ൯). 
താര്‍താവല്‍ tardaval &__വിത No. താ 
Q Ores ഒ. med. Spermacoce hispida Rh. 


താ'ലരി its seed GP 62. — Kinds: പേത്താ, Ber- 


താലപ്പൊലി (2) annual feast of Bhagavati, 

when girls offer in procession a large dish 

of rice with amyordlnb പൃക്കുല, തേങ്ങമുറി & 

അരിതിരി in order to get husbands. 

MILIQjamo ഒ palm-leaf, used as fan KR. 

gia verticillata, ചെറുതാ. Hedyotis Rheedii, ന 

താലാങ്ക൯ 8. having the palmyra for a banner; 

Balabhadra CC, [letters, gram. 

താലപ്പം talavyam 8. (താലു) The 5 palatal 


താലി tali 1.8. fr. താലം, H. താഡി, Toddy 


വെണ്‍ താ. etc. 
താറാവു ta¥avu (7. താരാ, 8. mo) A duck 
MC.; വലിയ താ. a goose 1. 


താറു ൫൬ ൩.20. (തറുക) 1. 4. clew=mod3.; the 


arrow of weavers which holds the yarn. mo 
Q@sge to wind yarn, ചേരിത്താഠിട്ടു, താറു 
ഇരരണ്ട്‌ എടുത്തു പിരിക്ക joined Coir-fibres. 
9, wearing clothes tucked in താ. കെട്ടി ഉടുക്ക, 
താ. വലിച്ചുടുക്ക as men do for a fight, etc. ഉര 
രാഠര ഇല്ലാത്ത മുക്കാല്‍. ais@D താറുിട്ടും നിര 
60300 prov. for easing nature. താറേറാലിച്ചങ്ങ 
വമ നല്ലമപ്പോഥ CG. she would give him the 
breast = താററുധലിച്ചു or താലോലിച്ചു? 3. (T. 
bunch) ornamental sculptures as in joiner’s 
work (also താര 4.) 4. the centre-piece of a 
trinket, താറററ (= അററ) മണിപോലേ- prov. 
ടതാര്‍൪?). 

താറുക M. 0, Te. (ടതറുക) to sink, decline, to 


become thin, to grow cool, intermit. താറാ 


താലിചചുണ്ണംപൊടി 1017. chunam, as used for 
toddy. 2. T.M.C.Te. Tu. the centre piece of 
a neck-ornament, tied as the marriage badge 
താ. വെക്കുന്ന അവകാശം തട്ടാനുള്ളതു MR.; vo 
വത്തിന്നു ത, കെട്ടിച്ചു Anach.; തിക്കു മുത്തില്ല 
0707, I'he ഭംഗം വന്നാല്‍ ആധിക്കു പാത്രം 
CrArj. divorce. 10൩68: ഇളക്കത്താലി, ചെറു 
താ. Vi. & കുമ്പളത്താലി UR. both used esp. 
for marriage.—aaismd. മോഷ്ടിച്ചു TR.; ag 
ത്താലി ete, — അരത്താലി a waist-ornament of 


women, 3. N.pr. fem. 


താലു talu 8. Palate, hence താല്്യം. 
MEY 06 Ar. ta’aluk, Dependance; ഒ district 


consisting of many 2682൩; താലൂക്കില്‍പ്പോ 
ob) to the Tahsildar’s Catcheri. 


താലോലം താവഴി 


താലോലം télolam (7. താല്‍ tongue, MOIS 
lullaby) Rocking in arms, as a baby; in- 
dulgence. താ.ആടുക (also of sexual commerce). 
താലോലിക്ക to lull asleep, caress, fondle. ബാല 
നെത്താ'ലിച്ചമ്പോടു കൊണ്ടുപോയി 06. — V2. 
താലോലത്തം. -- താ ഭാവം കാണിക്ക, also to 
spoil a child by leniency. 

താല്ൃയ്യം see താല്‍പ_. 

താവ (MoH?) Deep quagmire grown over with 
grass (loc.) 

താവകം tavayam 8. (തവ) Thine; also yours 
താവകമായ ദേശത്തെ നോക്കി CG. 

താവടം tavadam (1. താഴ്ണുടം, 0.൩൦. താവ 
ഉ) A necklace of gold, pearls, etc. hanging 
very low (താഴ ), താലിക്കു മീതേ ഇത്താ. ചേത്ത 
തു CG., പൊന്താവടം ete. 

താവടി tavadi ൩. invasion, foray താവുക). A 
feast of Bhagavati (1-10 Médam), ‘during 
which disorders are winked at by the native 
authorities, 

താവത taval വ. 8. So much, so far (യാവല്‍ 
— താവതു, MUamgmoaodVetC. all his sons. 
ട അത്തയ്യം, 
താവല്‍ക്കുഞ്ഞി Vi. (Mam 9.9; hence mod 


ഉ, rice beaten small താവലരി, 


താവല്‍). 
താവും tavalam 1. M. Te. Lodging place, re- 
tirement V1. So.; inPalg. id., any shady rest- 
ing-place near water, mostly ausms)am., prh. 
താവരം T., V1. a place (fr. സ്ഥാവരം), 
താവഴി tavali (താഴ്‌, 7. തായ്ത്കുഴി relation by 
mother’s side, തെരു C. relation by wife’sside). 
1, Relationship of first cousins V1., collateral 
branch of a family മൂവായിരത്തേ a mo. യാ 
ക്കിക്കല്പിച്ച KU. (the armed Brahmans of 
Perinchelltir). കറുയ്യനാട്ടുസ്വരൂപത്തില്‍ a. oo 
വഴി ഉണ്ടു TR. (= GQ). അവനെറ താഖഴിയി 
ചേ അടൂത്ത അനന്തരവന്‍ 140. 2, the property 
of such branch, ചേറേ താ. യില്‍ പാകുനാ MR. 
താവഴിക്കാര്‍ 1. those of one branch, ഞങ്ങളെ 
താ. MR, 


-from different mothers. — 


2. children of the same father 


താവഴിപ്പട്ടിക a pedigree. 
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താവു — താളം 


താവ) tava = mow q. v. A bolt, lock. വടിക്കുതാ 
Qy Gago അമ്പുകൊല്ല൯ KN, insert shutters 
(for arms, amulets, etc.) in sticks, shafts. 
MIL) & tavuya 7. aM. 1. To rush in upon, 
തറയില്‍, തായിനാന്‍, ഏഴത്താധയി aarsewlab 
നടന്നാ൪ RC. അന്തഭാഥേ തധിനാന്‍ Bhg. 
പൂമേനിയില്‍ തായി വരുന്ന തെന്നല്‍ CG. the 
2. to spread ത൯ 
മുഖത്തില്‍ താവുന്ന ലാവണ്ബപിയ്യചം 06. പൂമ 
ലരില്‍ താവുന്നോരാനന്ദത്തേറല്‍ CE. 


zephyr blowing on him. 


8.=@9 
ഴുക to sink, fall തായുന്ന രോമങ്ങം, Me) Ado 
മൊലിയില്‍ താധി നിന്നിടുന്ന മണി 08. താധും 
എടപ്പൂവിനുഗംകോഥ കൊണ്ടിട്ടെഴ്ും നാസിക 
Anj. the nose compared to the drooping sesam- 
flower. 
താശി taSi Love (Tdbh., സ്ഥായി). എന്നോടു 
താ, ഇല്ല he loves me not. താശി പൂണ്ടെല്ലാരും 
ചെന്നു TP, ഭക്തരെ താ. ചിത്തത്തില്‍ ഉണ്ടു 
Genov. 
താസീല്‍ദാര്‍ MR. see തഹശിത. 
(So talam 8. (തലം or man?) 1. Clapping of 
hands. 2. beating time. mo. ചവിട്ടുക with 
the feet, otherwise താ. പിടിക്ക; musical time 
താ. വരുമ്പോ സ്വരം AOIprov. താളത്തില്‍ ഒ 
ത്തി CG. danced measuredly. ഗൃത്തത്മിന്നൊത്ത 
താ'ത്തില്‍ വാല്യങ്ങ കൊട്ടി Bhg. താ'ത്തില്‍ 
കളിപ്പിക്ക nicely, regularly. താ'ത്തില്‍ പിഴെ 
ചതു പാവെക്ു Nasr. fell out of time. There 
are in 1. 7 modes of beating time ചമ്വയും 
അടന്തയും നല്ലൊരു പഞ്ചാരിയും ചെമ്പടാടി 
കളായ താളത്തില്‍ കളിക്കയും Bhg 10, 88. (രൂ 
പകം 60.). 3, ൭. cymbal ഇളന്താളം, കഴിതാ., 
കൈത്താ.., വായ്യ്യാ. 640. യിണകുഠം വേണുക്കഠഠ 
താള.ങ്ങഗ എന്നുള്ള വാദ്യങ്ങ 09. താ. മുട്ടുക. 
Hence: താള N.pr. of women. 
താള ക്കാരന്‍ (3) a cymbal player. 
താളക്കൂട്ടം & pair of cymbals; തഠ്‌ട്ടക്കാര്‍ KN. 
താളക്കേടു 1. missing time in music. താടാ 
യി പാച കളിപ്പിച്ചു Nasr. unharmoniously. 
2. doing things out of their place, dis- 
appointment. 
താള ജ്ഞന്‍ VyM.=a bandmaster. 


(BIO) — താളി 


താളമേളം a tune, താ'ങ്ങറം കുളിപ്പിക്ക Nasr. 

താളും പിടിക്ക 1. to play the cymbal SiPu. 
2. to beat time തുടമേല്‍ താളം പിടിച്ചു OS 
ങ്ങി Bhr 9, (in order to give a hint), aan 
ങ്ങളെക്കൊണ്ടു താ. പിടിപ്പിച്ചു CG. the 
winter made them to chatter with the teeth. 

താളം പ്ിഥെക്കു (2) to miss time. താ'ച്ചു V2. 
disorderly — CV. താ'പ്പിച്ച 06. made them 
fall out of time. 

താളം മറിയുക (2) to get out of order=ma 
ക്കേടു 1.1. കൈ താ'”ഞഞ എനക്കു TP. my 
hand has lost its power. ആപത്തു താ"ഞു 
എനക്കു TP. I am undone. 

താളം മാറുക to change a tune. 

താളായു talayma (0. Te. Tu. a8 to bear) 

Humble, subdued manner (loc.). 

ആളിക്ക 1. M. C. Te. Tu. to season food = ഗന്ധം 
കൊള്ത്തക (=to make supportable or= 
താളത്തില്‍ ആക്കി) see കൈത്താളം p. 299. 

താളിതം Vi. stewing. 

താളി tali 1. M. (modo) 1. A creeper, tho leaves 

of which are used in cleansing the head before 

bathing or in washing off the oil rubbed on 

the body, താ'യും തേച്ചു തല Bajori), താ'ത്തരി 

തട്ടി TP. esp. ഏച്ചില്‍ത്താ. 2. നാലു താളി or 4 

തോല്‍ plants used as signs of an interdict, തിരു 

മുടിത്താളി ഖെച്ചു വിരോധിച്ചു TR.; വെള്ളില 

ete, 3. 9, (താലം, താലി) Corypha umbraculi- 


fera (0. mong, Te. moay). 


Kinds: രണ്ണന്താളി Cymbidium ovatum, ഉത്തമ 
MO. V1., എരിമത്താളി റു. v., ഏച്ചിത്താളി Con- 
volvulus striatus (ag. നിരും asian ajo 
a,med.), കരുന്താ. (= Adlanag)), കാട്ടുതാളി 
Rhynchoglossum obliq., കുറവന്താ., കൈത്താ. 
(see കൈതത്താളി), ചെറുതാ. Convolvulus 

gemellus, ചെവുപ്പെറുകത്താ. a.med., തിരുതാ. 

Convolvulus maximus (GP 65. തിരുതാളികഠം 

രണ്ടും, 211. with ധെന്തിരുതാളി ൭ white- 

blossomed variety), തിരുമുടിത്താ. (see above 

2. aConvolv.), @maimo. & ദേവതാ. Andropogon 

serratus. (തേ, ഇടിച്ചു പിഴിഞ്ഞ നിര്‍ a.med.), 

ത്രിപന്തിത്താ. a three-ribbed Convolvulus-leaf, 
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താളീശം-_ താഴി 


നറുന്താ. GP6s., നൂലിത്താ. Antidesma alexi- 
teria, നെല്ലിത്താ. Aeschynomene Ind., പണി 
ത്താ. (serves to rub cows with), പാടത്താ. 
GP65., എത്താ. (=GQMIe), പെരുന്താ., വട്ട 
ത്താ. Rottlera dicooca, വെട്ടിത്താ. q. ൦., വെണ്‍ 
തിരുതാ. Ipomea 89082, ധേരില്ലാത്താളി (=m 
ലനിളി). 
Hence: താളിപ്പന (3) the Talipot tree, താളിയോ 
ല its leaf. {nudiflora, 
ondle 1a) Tradescantia malab. or Commelina 
താളിമാതളം (8. ഓഡ്ധിമം) pomegranate GP 67., 
a.med., താ. ഏഴിലമ്പാലയും KR. (mod. ഉറു 
മാമ്പഗം). 


താളീശം taligam 8. Flacourtia cataphracta, 


also താളിശപത്രം med. leaf. 


. Mode tal T. M,C. (താള to bear 1൦. 0. Tu.) 


1. Stalk, stem, chiefly of edible plants, കുറിതാ 
കല്ലേ, താളിന്നുപ്പില്ല prov., താളം തകരയും തിന്നു 
കൊള്ളാം Anj. live poorly. 2. 7. So. Palg. a 
8. aM. T. the foot താമ ഇര 
ണ്ടും വണങ്ങി RC, 


sheet of paper. 


താളടി (loc.) stubble =msrga sey. 

താളൂന്നി? Ophioxylon serpentinum Rh. 

താദ്പിടി (see താച്പിടി) a handful of rice, as 
of gleaners. പിടിത്താര പറിക്ക V2. to 


glean. കറെറക്ു താ. പണയമോ prov. 


IL താരം or താഴ്‌ tal 7. 20. 0. (aC. താവ, Te. 


& 8. താളം fr. mpm)Tu. 1. A bolt, bar= Myo, 
often താവു & Moin comp., as താക്കഗ, താക്കോല്‍, 
തപ്പൂട്ടുക etc, lit. what is pushed down, let 
down. Kinds: തൊട്ടിത്താഴ്‌, കൊളുത്താഴ Ve. 
door-latch. താ. കഴിക്ക Vi. to unbolt, താധിരി 
ക്കേ പടിയോടു മുടല്ല prov. 2. alock വാതില്‍ 
താഴ്‌ കുത്തിപ്പഠിച്ചു MR. കോല്‍ത്താ., ആമ 
ത്താ., ഉണ്ടത്താ. V2. a padlock, താധിന്മേല്‍ തൊ 
ട്ടാല്‍ തുറന്നു പോം Tantr. 83. a neck-ornament 
(താഴ്റടം), താഥരഞ്ഞാണും Nal. ornaments of 
women ; asmall metal box used as purse, carried 
on the person; what is oy, cast) സീത RS. 


young Sita? (or 1. താധ 1.?) [basin. 


താഴി tali 7. 2. (താഴ്ചക) Anearthen wash-hand 


താഴിക്കുടം & താഴികക്കുടം, താഴിക ornamental 
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top of a temple, a gilt vase (7. തകഴികം 
8, സ്വണ്ണകംഭം)ന9, met. ടൂരിതാനാം താഴി 
കക്കടം ൨7൨, the chief sin. 


താടക, താണു taluya T. 1. (0. Te. Ta. താ 
@ to bear & തറു), from താഴ്‌ , mye 1. To sink 
below or lower, to droop moyo എറപ്പൂ Anj. 
(തോവുക 3). ഭായ്യമാരില്‍ താണു പോകല്ല8110. 
submit. ആരോടും താ. ഇല്ല ഞാന്‍ KR. I shall 
succumb to none. 2, 10 come low, to descend 
aileno ഉദരേ താഥായ്് Bhg.; to land കപ്പല്‍ 
വടകരപ്പന്തലില്‍ താണില്ല TP. (= alse). 
3, to bow അവനെത്താണു തെഴ്ചതു Bhr.; അവ 
നെറ കാലിണ താണു തൊഴ്ചതു നമസ്ത്രിച്ചുഡാ.; 
രാജനേത്താണ വണങ്ങിനാ൯ 8412. bowed 
lowtohim, 4, to 86001൦, subside വെള്ളം താ.; 
വെയില്‍ താണപ്പോഠം towards evening. — to be 


depressed, reduced. 


adj. part. താണ low, താണകണ്ടം, താണപുറ 
ത്തേ വെള്ളം ome, prov, താണജാതികാഠം 
=adlm; അതില്‍ത്താണതു TR, inferior to 
that. moemadia the coast-way. 

താണിരിക്ക to be bent, reduced, to cower for 
shooting, etc. 


താണുുപോക to sink, decrease, grow poor, 


Inf. താഴ, mosey 1. under, below, down, താ, 
ക്കൊയ്യുവ൯ ഏറേച്ചുമക്കേണം prov.; ഇതില്‍ 
wer ഏഴുതിയ കല്പന TR. 9, താഴേ 

also temporal: before reaching that height, 

അഭ്ധരാത്രിക്കു MBP സ്ഭ Bo വന്നാല്‍, opp. 


അ. രാ. EHlemg. 


താഴേളള്ളവര്‍൪ (opp. മിതേ or മേലേ ഉള്ളവര്‍) 
4൧൩൭0൧. low castes. താഗേവന, --- തു the 
lowest. — [Payanir. 
താഥക്കാട്ടുമനക്കല്‍ N.pr., a Brahman chief at 


താഴശില -- കൌപിനം. 

താഴത്തു -- Mev 1., ഒട തോണിയില്‍നിന്നു mow 
ത്തിങ്ങിറ AR. mova വിണു TR. fell down. 
MEAD ഖെപ്പാനായി നാം ഇത്തുടങ്ങുകിരു 
CQ. if we now try to humble them, putdown. 
താഥത്തേ വിട്ടില്‍ opp. മേലേ വീട്ടിലും prov. 
— താഴത്തോട്ട (0.15) downwards & Mews, 


തുഴ, തികക്ക 


moog 1. VN. not being depressed or humble. 
2.=moaoq lowliness, meekness, സാവധാ 
നദഭാധം No. 

a. ൬ OD, & താക്ക (see താക്കുക 11.) aM. 
To take down, let down നങ്കൂരം നാലും താ 
താര്‍ Pay.; ആനക ദിനങ്ങളായിത്ത൯.ആന 
നം Wey തളന്നു GS), ആനനം MEV ഉയ 
ത്തിയും CG, depression. 

YN, I. mop lowness, decline, inferiority ; often 
താഴ്ചയും alli ayo wear & tear, defect & loss. 
അതിന്നു mop വന്നുപോയി decreased, grew 
worthless. അവന്‍ ഇന്നേകു ൩ ദിവസമായി 
താ. TP, low spirits. [Bhg. 

II, ത്തു 8 slope, പൂണ്ണാചലത്മിനെറ OE, 

a. VY. OF & MITD Ah =H, 1, To 
take down, പറമ്പത്തേത്തേങ്ങാ താആവാന്‍ TR. 
2.to let down. രാവണ൯ തേര്‍ അധിടേത്താ 
| BR.; വിമാനം താ. KU. 3. to put down 
BUsrgom ചോററിനദു കൈ mop.) TP. excused 
himself from eating any more. ശിലയില്‍ മാല 
mops) TP. hid. ശാസ്ത്രുങ്ങ കൊണ്ടെന്നേത്താ' 
Quod Bhr. to out-do, 
ഭോഗം കുറഞ്ഞൊന്നും താത്തൊല്ലു VyM. 


4. to diminish ed) 


Cv. mop an f.i, പറമ്പത്തുള്ള മുളകു ചരക്കു 
താത്തിച്ചു TR. had the pepper gathered. 

Mag leradag] = Mop 900, sng : 

താഴ്രെടുക: കി്ലൊടുക 7.1. പണവും OLA md 
OLS നെല്ലും എല്ലാം "15. {mility. 

VN. mog & താണു humiliation, disgrace; hu- 

താഴ്സുടം (താഴ്‌ 8), 866 താവടം. 

MOG T. M. aC, declivity, a valley രൈവതമാ 
കുന്ന alamo തന്നുടെ താ. ഗോധദ്ധനത്തി 
നെറ താ. മേരുനിനം ഗോരക്ഷ CG.; ഹിമ 
വല്‍ഗിരി തന്നുടെ താ. യിങ്കലാമാറു Bhg. 

താഴ്സാരം a veranda lower than the house, 
൭ slope. 

moe len) lowland; swampy land; coast-way. 

VN. move sinking; bottom V1. 


തിക see തികയു ക, 
തികക്കം ന്നു tiyakka (fe. claw) To boil, 


bubble up, ചാലത്തികന്നൊരു പാല്‍ കുടിച്ചു, കാ 
ളിയനെറ ശ്വാസങ്ങ ഏററു തികന്നു വെള്ളം 
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തീകത്തു — തികെക്ക 


66. അടുപ്പത്തു ഖെച്ച പാല്‍ തികന്തച്ചത്തില്‍ 
വരുന 824. (see തളക്ക p. 439.). 
a 7, തികത്തുക (old: പിഴിഞ്ഞ നിരുംപാ 
ലുമായി തികഴ്സിക്കുടിക്ക ഒ. 2) 1.70 boil പാ 
ലും തികുത്തിനാര്‍ CG.; വേര്‍ മോരില്‍ തികത്തി 
2. മീ൯ തി. Vi. to wash and cure fish; 
to season meat. 
Olas h& tiyattuya (T. തെിട്ടുക) & തേട്ടുക q.v. 
To belch, feel nausea Nid., പുളിച്ചു തി. തീകുട്ടി 


a.med. 


വരിക — from തികളക (1. തെക$. to be full, 
Te. 0. തെഗുലു sickness) in തികുള മുട്ടിച്ചിരിക്ക 
V1. to be full to the throat (see തികയുക). 


: തികയുക tiyayuya (M. തുക?, 7. തെകും, aC. 


തീരു to be full, —C. aman», Te. തിയു to take) 
1. To become full, complete തലതി. a sum, 
യോഗം തി., പത്തു ഗ്രാമക്കാര്‍ തികഞ്ഞു KU. met 
in full, avgy@o തികഞ്ഞുള്ള മന്നവ൯ VetC, ac- 
complished, perfect. ഗഭം പതുക്കേത്തികഞ്ഞതു 
Bhr.. 
തികഞ്ഞാല്‍ TR. when they are full, elapsed. 


2, to be fulfilled, finished ൧൨ കൊല്ലം 


മാസം (or ഗഭം) Mlawoam ജനിക്ക prema- 


turely. തീികയാതേ പെറുക to miscarry. 


VN. 1, തിക 1. fulness. തികപറമ്പു a garden 
planted at the proportion of @meo: പത്തും 
(one jack-tree to 10 cocoanut-trees); തികപ 
eile 12 pet. മഞ്ജൂതികയാകില്‍ KU, if the 
earth dug out of a hole be just sufficient 
to fill it. 
ച്ചനായാട്ടിന്നു വിളിയും തെളിയും തികയും 


9, meeting, as of hunters കുറി 


തേട്ടം; ൧൮) Or ൩൬ തിക (huntg.) — In 
7.5. ടിശ (തിക മുട്ടി മരിക്ക Trav.) 

Il, തികച്ചല്‍. completion ഭാവിച്ചതിനെ തി. ആ 
ക്കി ലോര്‍ out; satiety; determination. തി" 
ലായിട്ടു പറഞ്ഞു TR, assured him. മനസ്സി൯ 
തി, ഒ mind fully made up. തി. കളിക്ക to be- 
have overbearingly. 

11. തികധു, തികവടി (പടി) id. 

തികഞ്ഞവന്‍ M.= ൂസ്സാമത്ഥ്യക്കാര൯. 

൭.൬. തികെക്ക 1.To complete, fill up. ആളെ. 
yo ആയുധവും തി. 11%. to prepare for war. — 
to collect a required amount. തികെച്ചു കൊടു 


on Vi. to give ip full, തി"ചു കല്പിക്ക to order 
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തികളു. തിക്കു 


definitively. ൩൫൦,000 നായരെ തല തികച്ചു. 
reviewed in full. 9.10 fulfill. കല്പന തികച്ച 


മതിയാധു Nasr. keep it all. 


തീക ഭക see തികുട്ടുക. 


ി തിക്ൃക tiyaluya 7. ചി€. To shine (02 --തിക 


ള 9), തികഴ്‌ വിര൯ ഇരാവണി RC. splendid (or 
perfect?) hero. വരം തികഴ്ണം വടിധു, വരന്തി 
ക്‌ പോര്‍ RC. 


തിക്കരി.ക്ക tikkarikka=u5)—, Tdbh. തിക 


I. 


ന്നിതു നിന്നേ. Treating thee contemptuously. 
തിക്കാരം ധി --, as ഞങ്ങളോടു തി'മായി കാ 


 ണിച്ചു TR. 


1, തിക്കു tikku Tabh.; ടിക്ക. Direction തിക്കും 


&SOjJo(huntg.). തിക്കടെച്ചപോക to know not 
whither to turn, also Glas Ago, കെടുക V2. 
to be utterly at a loss. അത്തിക്കേ പോവാന്‍, 
എത്തിക്കേ പോയി 66. 
തിക്കു ൩.25. 0.൩൦. (0.൩൦. 1. തിണുക്കു '/ തി 
end or തിഴ) 1. Straining, pressure, throng 
Oo തിരക്ും തുടങ്ങിനാ൪ 181. 9. stuttering 
തി. പറക, തിക്കും കുകും Vu. 7 
തിക്കന (ഏന) pressing on, swiftly, തിം നട 
ന്നു, തിക്കനേച്ചെന്നു KR. 
തിക്ുമുട്ടു being choked (I. തിക്കു 2), stifled. 
VN. തിക്കല്‍ 1. pressing, thronging, urging. 
2. quick, heaving respiration, as of a dying 
person = ശ്വാസത്തിരക്കു. 
dah (aM. me dem) 1. v. a. to press, 
throng. തിക്കിച്ചെല്ലുകവ. to come to close 
quarters, തിക്കി അടുത്തു പട Bhr. തികിട്ടു 
തന്നു constrained he gave. കുതകുകളെത്തി 
ക്കിത്തെററിച്ചു (jud.) forced open. 9.൬.൩. 
(freq.)=Giage 7.1. തിക്കിത്തിരക്കിട്ടു നട 
ന്നു Mud.; ഗോപുരത്തുടേ തിക്കിത്തിരക്കിപ്പുറ 
പ്പെട്ടാര AR. thronged out of the gate. രണ്ടും 
കൂട്ടില്‍ തിക്കിക്കടന്നു TP, entered together. 
3, തിക്കിപ്പറക Vi. to stammer (തിക്കു 2.). 
൬, ൩. തിങ്ങുക (aM. തിഴ്‌ ടുക) to be thronged, 
crowded, tight (from തിണ); ഭൂത്യരാല്‍തിങ്ങി 
ക്കിടക്കുന്ന കന്യാഗൃഹം Nal. filled with ser- 
vants. തിങ്ങി മുഴങ്ങിച്ചരഞ്ഞു AR. battle 
sounds. പാരം Mlosmag തിങ്ങിവരാകുലി 


തിക്തം തിടം 


Nal. come in all its power. — തിങ്ങിയ dense, 
solid (also ഇട തിങ്ങിയ V2.), mlagin ഭയം, 
ശോകം etc. intense, (80 തിങ്ങിടും ഭക്തി 
AR.).— Often തങ്ങവിങ്ങ, as തി. ച്ചെല്ലുക 
to eat his fill. ൧൧൨. മാസം ചെന്നു തിങ്ങിധി 
ങ്ങിന ഗഭം KR. perfectly formed, overripe, 
(more than, തികയുക). met. to rankle, പരി 
ഭവം ഇതെപ്പോഴ്ചം തിങ്ങിചിങ്ങുന്നുതേ കര 
ളില്‍ ChVr. 
തിക്തം tiktam 8. (part. of «les ) Bitter. 
തിശം sharp, തി"മാാഖഗഗം 11%1%., തിശശരം 
_ 18. violent, fiery, 
തികം tingal T. M. ൭0. Tu. (prh. തിണ്‍കമ 
solid palmwine?) 1. The moon aygpmoy 
ള്ളൊരു തി. CG, തിങ്കമ്രവംശം or തി. ത൯കലം 
17, - സോമവംശര, തി. ചുഡ൯ po., തി.ക 
ലചുഡ൯, തി. മെരലി 8112൨. Siva. തി. ക്കലാധ 
ര൯ 8k. തി, ബിംബാഥനനേ Nal. with moonlike 
face (fem, Voc.)! 2, Monday. തിങ്കളാഴ്ണ്തം 
SiPu. the 1st Monday of a month. 
m\enadn (തിങ്കാഠ aM.) a month, ര തി; കുഴിഞ്ഞ 
വാറു RC; m തിളത്തേ മാസപ്പടി TR.; തി 
ങ്ങളില്‍ തിങ്ങളില്‍ സ്വണ്ണം ശതം VetC. 100 
gold coins for the month. തി. നടത്തുക 
to manage the monthly expenses, as in 
temples; (done by തിങ്ങാംക്കാര്‍). 
തിഞ്ങാാക്കോപ്പു the monthly provisions, (kept 
in തിങ്ങശക്കലവറ B.) 
തിങ്ങമപ്പണം monthly contributions levied 
from all classes by Rajas, W. . 
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തിടര്‍_ തിണര്‍൪ 


ൂ തിടപ്പള്ളി (prh. alse elevated 470൩3 --തീട്ട) 


1. the cooking place of a temple, അമ്പല 
. ത്തിനെറ വടക്കേപ്പുറത്തു തി, ഉണ്ടു MR. 
(80,mS—).2,the nave of a temple, holy place. 


Mish tidar Fright, grief (-ഇടര്‍), തിടരററ 


നന്മകമ നല്ലിട വേണം Anj. 

തീട്ടക്ക & തിടുക്കം 1, M. Being scared, 
hurried. തിടുക്കുററു ഉണ്ണുക to gulpfood, തി. 
വായുക, also തിടുതിടുക്കം. 


തിടുകുപ്പെടുക So, to hurry; to be confused. 


തിടുതിടേ hurriedly, തി. വമ്പ്്ളായയധപന്തി ചി 
cm RC.; തി. പ്പൊടിച്ചുടന്‍ Bhr.; തി.വിതൃതു8. 


തിട്ടം tittam 1. Tdbh.; ദിഷ്ടം. Determined ; accu- 


Tacy, age, Qas തി. അറിആവര്‍ VyM. — mls 
Hgigh to be regulated, to agree exactly. 
തി'മാക്കുക to adjust, regulate. തി. വരുത്തുക 
to make sure of, ascertain exactly, settle the 
price VyM. മുക്കാല്‍ത്തിട്ടം VyM.= വാശി ൭.൬. 
2. Tdbh.; ധൃഷ്ടം bold, confident, 


തീട്ട titta 1. 2. 0. (തിട്ട) 1. Raised ground, hil- 


lock, shoal, 261%) ms sandbank. 2. a raised 
seat, asin & veranda, തെക്കുവടക്കായി തി. ഇരി 
ക്കുന്നു, തി. എന്നാല്‍ തിണ (jud.) in a shop. 
3. palisades, as placed between fighting ele- 
phants V1. (& തിട്ട൯ "൩. a trench), 


തിട്ടതി tittadi, also ദികൃതി q. ന. (തിട്ടു 2.). 


Straits, want asq@ പണത്തിനാ തി. ഉണ്ടു vu; 


തി. ഉള്ളതു urgent, തി, പൂണ്ടെനിന്നു 0. in great 


perplexity. അധളെ തി. യാകിക്കണക്കില്‍. ag 


ററം CQ, drave her nearly out of her ബ്ര. 


| ; 
Meads ഭജനം & monthly ceremony. തീട്ടു titha ന. M. 1. A mound, shoal, (T. തിടല്‍ 


id. see തിണ). 
തിട്ടതി). തിട്ടുവരുമ്പോഠധയു്‌. in case of distress, 


തിങ്ങാംമീ൯ a small fish, Zeus. oblongus. 
തിങ്ങുക see തിക്കുക. 


തിടം tidam Tdbh.; ദ്ടഡം (0. ടിഡം, comp. തി 
end). Firm, stout. തി. വെക്ക 8. to growstrong, 


2. (Tdbh.; Glano and use= 


similar തിട്ടുക്കു. 
തിണ see തിന്റെ. 


large. തിടനടമാടും പോരാളികാം Pay. firmly | തിനെ tinar (& ചി, 7. mend) Swelling, 


stepping. 

തിടമ്പു body ; idol as used for പ്രദക്ഷിണം f.i. 
തയ്യാട്ടിമാരേ(9മോ)തിടമ്പംതിരുധായുയധധും 
ഏഎഴുന്നെള്ളിക്ക KU. 
തിടമ്പുപൊരിയ൯ No, fearing neither God 


nor devil, 


Baader Agana). ഉണ്ടായാല്‍. ശീതപിത്തം 
Nid.; തല്ലിന്‍െറ തി.-പിണപ്പ. 
൩. തിണനെക്ക ‘To swell, to rise as the skin 


from a blow, aa@adianbo പ്ൃറത്തൊരു പശു 


വിന്‍ വാലു പോഃലേയായ്യിണത്തിട്ടു വരുന്നതു 
Udara Nid. 
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തിനെ — തീള്ണ്ണും 


WN. തിണപ്പ awelling of the skin from nettles, 
blows, etc, 
തിനെ tin T. M. aC. (C. Te. Tu. lend; prb. 
V formed from തിടം, gcuso) Firm, strong, 
stiff, solid. തിഞ്ങരം RC, a stout hand, തിണ്‍പ 
S, തിണ്‍പുകഥ്‌ ചേര്‍ ഇരാവണി, തിണ്ടേര്‍ വരു 
ത്തും നല്ല സ്ൂൂത൯ (--തിണ്‍ തേ൪), കുരുതിത്തി 
ങ്കളി കണ്ടു RC. (in the wounded) — തിണ്‍ തുട 
CG. a stout thigh. 
തിണ്ണ (in No. also തിണ) 7. 1. C. (C. Te. ടിന്ന, 
Tu. Glaus) 1. a terrace, raised bank. പിടി 
കയുടെ വടക്കേത്തിണയില്‍, തിണമേല്‍നി 
MM താഗേ ആക്കി jud.; തിണാലില്‍ MR.; തെ 
ക്കിനങ്കാററാടും പൊന്തിണയില്‍, പൂന്തിണ 
മേരച്ചെന്നിരുന്ന 12. 9, ൩00൧ veranda; 
often പുറന്തിണ്ണ; (കരയത്തിണ്ണ the place of 
females during menstruation), 
Ben നിരങ്ങി നടക്ക V2. to idle about from 
house to house. 
തിണ്ണമിടുക്കു the feeling of security in one’s 
home; being brave at least at home. 
തിണ്ടു tindu 1. An earthen wall, തിണ്ടിന്മേല്‍ 
2. ഒ bank (No.= 


8. So, തിണ്ടെടുടക്ക 


നിന്നു തെറി പറക prov. 

വരമ്പു), shoal ൮. ടതിട്ടു. 

to pack a bale of cloth ete. 

denV, തിണ്ടിക്കു == the edges of a wound becom- 
ing swollen. 

DIG. tinnam T. M. ൭0. (തിണ) 1. Strength; 
stiff, tight. തി. പുടവ coarse. — adv. aloud തി, 
കുരെക്ക Bhr.; തി"ത്തില്‍പ്പുറക; also distinctly 
കൂറ ഏകദേശമായി കേട്ടതല്ലാതേ തി. കേട്ടി 
ട്ടില്ല (jud.); തിണ്ണം വിളങ്ങുന്ന കുണ്ഡലം Nal. 
clearly. 2. quickly, suddenly, തി. ഓരശരീരി 

വാക്കു കേരക്കായ്ത്കുന്നു Mud.; തി. ഒന്നഞ്ചും CG.; 

തി, ആയതു വേണം ലധൈകരതുതു Mud. 
തിണ്ണണെന്നു at once, തി. അണഞ്ഞു Bhr.; തി. ഉഴ 

ന്നിതു പാണ്ഡവന്‍, തി. കുത്തിജ്വലിക്ക SG, — 
adj. തിണ്ണന്ന ഭക്തി RS. solid devotion. 


തിണ solidity, avsagpoalo തന്നുടെ gle 
യെക്കാണുമ്പോഗം, തിണ്ടയിലുള്ള വന്മുസലം, 
ഗോക്കാം ത൯തിണ്ട CG. stoutness, fatness. 


— close texture. 
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തിതാം_ തിന്നുക 


Moe titi] Port. No. A thimble = അംഗല 
égom, 1. 

തിതിക്ഷ tidik’a 9. (desid. of തിജ്‌ , to steel 
oneself), Patience, തി. യും വാക്‌ -a@IAT Qo (sic, 
al.— & —)Bhr.; അപമാനാടിസഹിക്കുന്നതു തി. 
KeiN.; തി. ആകുന്നതു ദുഃഖത്തെ സഹിക്ക Bhg. 
തിതിക്ഷു = ക്ഷമാശിലന്‍. Bhg. 


തിത്തി titti (C. Te. Tu. bellows=@mom!) T. M. 
1. A bagpipe mabamelad മുരശുകഠ തിത്തി എ 
ന്നിവ എല്ലാം കൂത്തി എന്നിയേ ഉണ്ടോ. മുര 
ശുകം തി. കഠം Ga, വിളിച്ചു തി. കര KR. 
also with ഈതുക -- പുരെക്ക ഒരു തിത്തി prov. 
(al. മുത്തി). 2. imitative sound തിത്യ:ദിരാഗ 
ങ്ങ VetC.; തിത്തിത്താ എന്നു വെക്കുന്ന നൃത്തം 
Anj.; തിത്തിത്തൈ exclamation in dancing, 
രിത്തികൊടുക്ക & call of Parayar thieves. ഏ 
കബ്ുഭ്ധിക്ു തിത്തികമമ്മ prov. മ child’s call. 
8. 1. sweetness (100. തിത്തിപ്പു). 

തിത്തിരി tittiri 8. (തിത്തി 2.) A partridge; 
also= ആശക്കാട്ടി. 

തിഥി tithi 9. A lunar day (15 in the half-moon 
എട്ടാം Mimladayo മതിക്കതിരുള്ളമ്പു RC. നവ 
മിയെല്ലോ തിഥി AR., when Rama was born. 
തിതിമൈന്തവ൯ (അദിതി ദമ or ടിതി 7) RC. 

തീന tina T.M.(C. തെനെ a spike of corn) Pa- 
nicum Italicum. തിനക്കഞ്ഞി (med. for wound- 
ed). Kinds: കുരുന്തി. black millet (4.009), ചെ 
ന്തി. red millet ( കമ്പു),--തിനപ്പുല്‍ Poa plumosa. 
തിനയഞ്ചേരി ഇളയതു . pr., third minister of 

Tamiuri, a Brahman that crowns him KU,, 
called രണ്ടാം കിരിയം. 

തീത്തിഡം tindidam 9. Tamarind. 

തിന്മ tindu 9. Ebony. — തിന്ദുകം = പനിച്ചി. 

തിന്നുക tihhuya 2.1. 10 eat all, besides rice 
(mame); esp. betel, പീടികയില്‍ തിന്മാന്‍ വാ 
ങ്ങാ൯ പോയി 42൪. 9. to eat തിന്മാനില്ലാതേ 

സങ്കടപ്പെട്ടു TR. without a livelihood. തിങ്കയില്‍ 
അപേക്ഷ ഉണ്ടു Bhr. GQ Amado ameradd തി 
ന്നുപോയി TR, lived upon the stolen property. 
met. to conquer വാനവരെത്തിന്നു നിറയാത്ത 
നാം 18. — VN. തിന്‍. 


തിന്നഴിക്ക to eat up, spend. 


തിമ്പം_ തിമിറു 


anon) an eater [f.i. in കാക്കതിന്നി (ടകാക്ക 
കുറവര്‍), ചിതല്‍തിന്നി, ശവംതിന്നി agaar 
6004], 2 glutton (in abuse തിന്നിപ്പോത്തു) 
opp. തിന്നേണ്ടാതവര്‍ No. vu. 
തിന്നാമ്പാല 80.= അടകൊതിയ൯. [ന, H. 
തിമ്പഠം, തുമ്പിരം ജ. Thimble, അംഗുക്ടും 
തീന്മ tihma 1, M. (Te. slow. — see തി11.) Evil, 
badness, നന്മയും തിന്മയും 11. 
me So. worthless, (തിപ്പി T. dregs). . 


തിപ്പലി tippali T. M. ൦. ൫. പിപ്പലി) Long 
pepper; aM. തിപ്പല്ലിമണി a. med.; തിപ്പല്ലി അ 
ത്മിതിപ്പല്ലിയും MM. 
Kinds: അത്തിതിപ്പലി (ഹസ്യിപി.) Pothos ൦18. 
cinalis, കാട്ടതി, GP61., നീര്‍ത്തി. 
തിപ്പഴി tippali, തിപ്പൂ)ടനാഴി, 4 Tdangeli W. 
തിമി timi 8. (തിം, തിമിതം wet) A large fish. 
തിമിരഡഷം AR. 
തിമിംഗിലം 8. ൭ fabulous fish, swallowing the 
timi; —a whale MC. 
തിമിരം timiram 8. 1. Darkness (തമസ്സ്‌) തി, 
പരന്നുതേ KR. 9, gutta serena, of which 
there are 18 kinds (different from കാചം) 
Nid 28.; തിമിരവാതശമനം Tantr. (see 1011.) 
തീിമിര്‍ timir T. Te. Numbness (8, also ascari- 
des). 


MAMa= ty അണു =: Cs. 


തിമിരുക timiruya 7. M. 0.7൦. (toscratch, 
provoke) To swell, to grow, to be angry. 
തിമിരന്‍ (7. torpid) a strong, rascally fellow. 
v. 0. തിമിക്ക To be mad with joy or rage. 
തിമിത്തോരാന, കാള CG. Garelacn%acanamo 
തിന്നുട൯ തിമിക്കയും SiPu. to dance, leap. ഇമ 
WAI തിമിത്തും ആത്തും വെന്നിചേര്‍പറ അറെ 
തും10.; തിമിത്തലറി, അലറിത്തിമികും Bhg.; 
വന്മദം പൂണ്ടു തി., ഐശ്വയ്യം കൊണ്ടു തി. to be 
elated with. അലറിത്തിമൂതുതു പോരിന്നടുത്തു൯. 
തിമിത്തണഞ്ഞ RS. (horses). യുഭ്ധം dla വ 
ന്നു Bhr.raged. തിമിത്ത കള്ളന്‍ മ perfect rogue. 
VN. തിമില്ലു triumph, arrogance : തള്ളിയെഴ്ു 
ന്ന തി. CG., തിമിപ്പാല്‍ RC., തിമിപ്പോടേ 
ചെന്നു Bhg. . 
തിമിറുക timituys (T. to wrest) 1. To burn 
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തിമില തിരയു 
as in 79ന൦7 - കുമുറുക. 2% തിമുവും അരികല 
വിരര RC. proud? sure of success? 
തിമില timila T.M. A kind of drum, തപ്പും തി 
മിലയും താഡനം ചെയ്യൂ Nal. (with കൊട്ടുക). 
തിമിലി a certain gourd. 

തിയ്യതി tiyyadi (T. തെയ്യി, C. Te. തേടി, fr. 

@\6)?) Day of the month, date; also alam), 
തേതി TR. (abbreviated : ce-, ete.). 

തിയ്യതു (തി) & തീയതു Bad. 
തിര tira T.M.C. Te. തിരു) 1. A roll, as of 

paper, cartridge തിരയില്‍ മരുനിട്ടുക; @ oa5 
ട്ടി തിരയും എത്തിച്ചു, തോക്കും തിരയും കൊടു 
ക്ക TR, ammunition; തിരഇടുക No. a snake 
coiling itself up; of betel-leaves; കടല്‍ത്തിര 
Sco MM.; മയില്‍ത്തിര അണിയുന്നു spreads its 
train; തിരനിധിത്തുമ tounrollf.i.a mat. 2.8 
wave, billow, വെള്ളത്തിലേത്തിര തള്ളുന്നതു പോ 
ലേ തുള്ളിക്കളിക്കുന്ന വെള്ളക്കുതിരകം 31.; ക 
SUN അടിക്കു "പ.; തിര പൊങ്ങുക opp. തി 
ര അടങ്ങി, തിരപൊട്ടുക1265178. തിര നീക്കി 
ക്കടലാടാ൯ prov. 3, (8. തിര) a curtain. തിര 
പിടിക്ക to hold the screen or curtain (in play), 
മേലാപ്പു കെട്ടി തിരവളെച്ചു ata marriage, നല്‍ 
ത്തിര വളെച്ചതിലാക്കി, തിര വളെച്ചതി൯ പുറ 
തുതുനിന്നു KR. clothes hung all round; so തി 
ര തൂക്കുക, ധിതാനിക്കവ. 4. amass, അത്തി 

ര, ഇത്തിര, 
തിരമാല (2) ഒ wave, succession of waves. 
തിരയാഴി (2) the agitated sea, തി, asammRC. 
തിരവായി (2) crest of the waves, a). yas വ 

ന്നു Bhr. 
തിരശ്ശീല (3) മ curtain, screen, 

൬, ൩൨. തിരയുക 1. To ball itself; milk to 
coagulate. 2. v.a. to seek. കരഞ്ഞു പക്ഷി 
കാഠഠതിരഞ്ഞു ഭക്ഷണം KR.; നീളത്തിരഞ്ഞു Bhr.; 
സവ്ൃത്ര തിരഞ്ഞുകൊഠക CC.; തിരഞ്ഞറിഞ്ഞി 
ഒട്ടൊരു ഫലം Mud., ശാപത്തെക്കേട്ടു കാരണം 
തി, UR. to ask. കുളങ്ങര കിണറുകമ ഒക്കയും 
ആളെക്രട്ടിത്തി. (jud.) 
VN, തിരച്ചല്‍ 1. wrinkles. 9, search. 

CV. തിരയിക്കു to cause search to be made 
നിളേത്തി"ക്കും ഏറ ഗൃഹത്തിങ്കല്‍. Mud. 


തിരെക്കു.... തീട്ട 


൬.൭, തിരെക്കുക 1. To roll up, പായി തി 
രെക്കും വണ്ണം ധരിത്രിയെ കാതില്‍ത്തിരെകചിട്ടു 
കൊണ്ടുപോയി Bhg 7. ധാത്രിയെത്തിരെച്ച ത൯ 
കാതില്‍ gS Bhr. (as mats, leaves, paper); 
നെല്ല, എള്ളു ayy തിരെച്ചു പോയി larve form- 
ing in alumpof grain; പനയോല ഉലക്കമേല്‍ 
തി, to make umbrellas with, No.; to roll as 
waves; to open a bag by rolling it. 2. to 
wind up; to comb & hatchel cotton for spin- 
ning Vi. മുണ്ടു തിരെച്ചു കയററുക to take up 
the clothes, as high castes do in walking. 
8. to belch; തിരെച്ചു വെക്കു to put in con- 


fusion. 


WN. തിരച്ു rolling. വയററിന്നു തി, വന്നു, a8 
in sea-sickness, (80 പാമ്പ൯ logy). 


തിരപ്പും a bundle of palm leaves; a raft of 
bamboos brought to market; so aa—, ഓ 
ടത്തിരപ്പം; (Te. C. തെപ്പം). 
തിരക്കുക tirakkuya (7. തിരങ്ങുക to be crump- 
led) 1, v. a. To press the enemy Vi. ഇതിഹാ 
സങ്ങഗകൊണ്റെ തിരക്കിതുടങ്ങിനാർ Bhr 3. 
plied with stories, allusions, questions. തിര 
ക്കം വടി of weavers. വേഗേന അടെക്കണം 
എന്നു GleaslgTR. urged to pay. ഉരുട്ടിത്തി. 
to agglomerate, തിരക്കി നോക്കി looked close 
at one. 2. ണ. ൩. --തിക്കുക q. Vv. often തിക്കി 
ത്അിരിക്കി thronged, 8. 8൦. --തിരയുക 2, to 


seek MC. 
തിരക്കും 80. ardour, നല്ല തി'മുള്ളവരായി Trav. 


തിരക്കു 1. thronging, pressing പണിത്തി, press 
of business, (80 കല്യാണത്തി. prov.), തുറ 
ത്തി. rancour. 2. precipitation, confusion 


ബുദ്ധി തി. madness. 3. tumult, noise. 


CV. തിരക്കിക്ക to press, treat harshly and 
haughtily, പുല്ലെ്ാടി പോലേനിന്നെത്തി'ച്ചു 

Nal. | 
MOS tirattu 7. M. (aod) 1. Assemblage; 
abstract of accounts. മുളക ചാത്തി വന്ന ഒട്ടു 
ക്കുള്ള തി. TR. the sum total, 
ണക്കു adding up asum. കറുന്തിരട്ടു 4 short 
abstract. 2. തിരട്ടുകഞ്ഞി, തികളി ete., what 


also log ക 
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തിരണ്ടി തിരാവം 


refers to the first menstruation; (തിരട്ടുകല്യാ 
ണം വയസ്സഠിയികും കല്യാണം). 
തിരട്ടുക 1. 8൦. to ball up, (ടതിരയു1.), 9. തി 
രട്ടിലെക്ക to perform ഒ ceremony for a girl 
of 5-6 years, in preparation of marriage 
(putting her aside, as if for the first men- 
struation). arn 
തിരണ്ടി tirandi ൩. തിരുക്ക) A large flat sea- 
fish, ray or skate, said to wound venomously 
(chiefly the kind കാക്കത്തിരണ്ടി) with the 
spikes on the tail, തി. കുത്തിയാല്‍ കായുന്നതി 
ന്നു, തി. വിഷത്തിന്നു a.med. തി. മുള്ള ete.; 
വാ൯തിരണ്ട RS 13. 
തിരണ്ടു p. t., see തീരം. 
തിരപ്പം see under തിര. 
തീരമ്മുക tirammuys (1൦൦.) To curry, tan; see 
\OAQH. 
തിരസ്തുരണനെം tiraskaranam 8. (തിരഃ, L. 
trans, \/ ത൪) Leaving aside. 
denV. @laqyé)ae 1.to neglect, vilify. 8.19 
reject, അധഖകാശസംഗതിയെ cn’ 3 (jud.) 
dismissed the claim. 
തീരം tiral 7.20. aC. (തിരു) 1. A hall, mass. 
2. becoming full, first menstruation, തി. മുമ്പ 
കെട്ടുക Anach. 
O\0Be ന. മ. 1.t0 grow full. മിന്നല്‍ advanas 
രത്തിരളും കാര്‍ മെയി. the sleek body ofa 
black horse. ഒളി തിരും ആനനം 15. കാ 
OQ വട്ടം തിരണ്ടു CG. balls itself, 80 മാന 
സി Meo രഭസം Mud, ചിററം തിരണ്ടു 
ള്ളൊരുള്ളം, ൧൧00 ആനക gre തിരണ്ടു 
ള്ളോരാന CG. concentrate itself. — തിരണ്ട 
HgnooRC. with large eyes. തിരണ്ട കോ 
പം Bhr, 2.to swarm as bees, വണ്ടത്താ 
ന്മാര മദിച്ചു തിരണ്ടിതാ KR, balled them- 
selves. 3. to grow matriageable, OB. 
ന്ന പെഞ്ജൂണ്ടു കൈപിടിപ്പാ൯ Pay, തിര 
ളാത്ത പെണ്‍ a girl not of age. തിരണ്ടു വേ 
cvén the custom of marrying after the time 
of puberty, @losgeg), കല്യാണംടതി 
രട്ടുകളി, ete. 
തിരാവം V2. Kidney? 


O60) — തിരിക്ക 455 തിരിട൯_. തിരിയു 


1, തിരി tir T. Te. 0.20. (തിരു) 1. A turn, in 


I 


ഞങ 


തീണ്ടലും തിരിയും ഇല്ലാത്തവന്‍ prov.; a twist; 

the wick ofa lamp അന്തിത്തിരി വെക്ക TP.; അ 

പ്പോഠം തിരി കത്തിച്ചിരുന്നു jud. തിരിതിരെക്കു 

to twist rags into a wick. Kinds കോ(ര)ത്തി 

രി, മുക്കോ(്രുത്തിരി or മുക്കണ്ണന്‍ തി. for 23 

ലി, പടുതിരി = വെറുന്തിരി. A candle (aay ao) 

രി; lint, bougie. 2.4 fusee, match തിരിവെ 

2380008 MR., തോക്കും തിരിയും കൈക്കൊണ്ടു 

prepared for battle, കൈത്തിരിന്ധ. 8. pepper- 

blossom (oe) ഇടുക), 

തിരികു (1) a stopper, cork, 

തിരികണി B. a potter’s wheel.’ 

തിരിക്കല്ലൂ ഒ millstone, 

തിരിചാട തിരിക്ക V1. to wind thread on a 
spindle. 

തിരിനീട്ടുക to trim a light; to instigate. 

തിരിയുഴിച്ചല്‍ (gl) a ceremony performed 
with bringing lights near the body. 


. @\O)\Tdbh.; ശ്രീം N. pr. of offices, dynasties 


ete. കോലത്തിരി, നമ്പൂതിരി, തളിയാതിരി ete. 
At the end of words as തിരു. at their head. 


തിരിക്ക tirikka 5. (am—) 1. v. a. To turn 


round, തേ൪ തിരിച്ചു or പിന്തി. 817. ധാന്യ 
ങ്ങ തിരിക്കുന്ന പശുക്കാം Bhg. grinding or 
treading out by moviog in a circle; to turn 
ഓല തിരിച്ചും മറിച്ചും നോക്കി, തലമുടി രണ്ടു 
പുറവും തിരിച്ചു കെട്ടാം prov. കെട്ടിത്തിരിക്ക 
to tighten a fastening with a stick. 2, to 
turn the course. ആറു തി. to change, alter, 
നികിതിജമ agando പേരില്‍നിന്നു കണ്ണനെറ 
പേരില്‍ തിരിച്ചു കെട്ടുവാന്‍ (rev.) MR. to trans- 
fer the registration; also to translate. 3. to 
separate, sort കല്ലും നെല്ലും തിരിച്ചു താ met. 
tell me what is good & evil. നാടു ഖണ്ഡിച്ചു 
തിരിച്ചു തിരിച്ചു കൊടുതതു KU. distributed. 
വേത്തിരിക്ക തരം തി, കൈതവം നേരും തി. 
ചിടുധാന്‍ Sah. 10 distinguish, discern. ഗുണവും 
രോഷവും തി... തിരിച്ചു ധിധിക്ക V2. to judge. 
4. to make known. അത്ഥം തി. to explain. നി൯ 
മഹിമ ആകും തി'രുതു HNK. ആ കായ്യത്തിന്നു 
തിരിച്ച കപ്പന വരേണം1%. an ജ്യോ ഷ്ഷ order. 


ആമെത്തിരിച്ചു പറയരുതോ TP, tell your 

name! തി'ച്ചെഴുതുക TR. to write expressly. 

5. v.u. to retura തന്നുടെ രാജ്യൃത്തിന്ന തിരിച്ചു 

Brhmd. ൫൧൪. to supply തേരിനെ). GOIWIN SY) 

ക്കാമാറു തി. AR.; തരസാതിരിക്കും CC ചത്തു 

മുറിഞ്ഞും ഒട്ടൊട്ട തിയും Mud. to retreat. പറ 

ക്കുന്ന പോലേ തിരിക്കും തേര്‍ KR, rolling or 

retiring. ഭയപ്പെട്ടു മഞ്ടിത്തിരിക്കുന്നു Nal. to 

err about, സൈസ്്യം തി'ച്ചു മണ്ടിനാര്‍ Bhr. fled. 

Hence: തിരിച്ചറിയു (3) fall, dietinct knowledge, 

80 തിരിച്ചും, 

തിരിച്ചു കൊടുക്ക (8) to set apart. ഉമ്മയുടെ ഓ 
ഫരിക്കായി aay MR. gave back. 

തിരിച്ചു പറക (8) to speak distinctly; to repeat; 
to particularize each case (4), 80 a@ldla ayy 
തുക. 

തിരിച്ചു പോക, വരിക (5) to return, 

തിരിച്ചു വെക്കു (2) to alter, as a resolution ace! 
കഠം @S) നിരൂപിച്ച കായം ol aaeausd 
KR. ; (8) to assign to Moa@goandlaées തി" 
ചു jud. 

VN. 7, തിരിച്ചല്‍ (തിരിയുക) turning, returning, 
change; തല തി,, വന്തി. (Ve. 

II. തിരിത്തം (loc.) knowledge, തി. ഇല്ലാസ്റ്യാല്‍ 

111. തിരിപ്പു turning, change. തിം മറിപ്പും പ 
റക subterfuges & lies, unfair dealings. അ 
വകു തമ്മില്‍ തിരിപ്പില്ല VyM. 

തിരിപ്പടി എടുക്കു 8. to deceive. 

തിരിപ്പന്‍ 1, ൭ ഇയം --തികഞുവ൯. 9. a wig. 

CV. തിരിപ്പിക്ക to make to turn or distinguish, 


തിരിട൯ tiridad ൩. casa) A thief, rogue. 
Oi Olg_\&.tirippuys ന. തിരുപ്പു, see തിരുമ്പു 
ക) aM. To wriug, rub between the hands 
നൊച്ചിക്കുരുന്നു തിരിപ്പിപ്പിഴിക, as also ചെ 
ക്കി മൊട്ടു തിരിമ്പിപ്പിിക a. med. 
തിരിമാലി tirimali B. A trick, also തിരിമാലി 
ആരം (see തിരിപ്പു; in 1, തിരുവാലി a.rogue), 
തിരിയുക tiriynya .5. (തെ--) 1. 7.൩. To 
turn round, swing, turn, യന്ത്രപ്പാവക തിരി 
ഞു Mud. ഉച്ചതി. afternoon, 126206 തിരിഞ്ഞു 
മുവ്വടിസമയം, തിരിഞ്ഞ അഞ്ചടി സമയത്തു Arb. 
about 2 7.2. — ബുഭ്ധി തി. to be giddy. —To 


തിരു. തീരുക 


ramble about. തിരിഞ്ഞു നോക്ക to explore. തി 

രിഞ്ങും മറിഞ്ഞും നോക്കുന്നവര്‍ ഇല്ലന്ധ. none 

to care forme. 5.00 return (locally & tempo- 
rally) ബാണം തിരിഞ്ഞു പോന്നുതൂണിരം പൃക്കു 

AR.; കഴിഞ്ഞതൊന്നുമേ തിരിഞ്ഞു വന്നിടാ KR.; 

Omg നോക്കി 812൨. (5 മിഞ്ഞു); തിരിഞ്ഞു & 

തിരിച്ചു back; വിരജനങ്ങ തിരിഞ്ഞു മരിക്ക 

യ്യും Mud. show their face, return to the fight; 

(തിരിക്കയും Bhr, to retire from fight, draw- 

back). പോർ തിരിഞ്ഞു നിന്നു Bhr, stood in 

battle-array. 3. to change, as wind; to 
change position, ശ്രദ്ര൯ ബ്രാഹ്മണക്ക്‌ ആാടി രി 
രിയേണം 17. recede. ധേറേതി. stand aloof! 

— to become something else, ഉണ്ണി തി, ഉരു 

ത്തി. മുഖം തി. നേരം ഒട്ടുച്ചതിരിഞ്ഞു TP. etc. 

With ആയി as auxV. കുലി ചൃതായിത്തിരി 

ഞ്ഞിതു DN. changed himself into dice. 4.൬.൩. 

& v. a. to be distinct, known and to know, ന 

യനങ്ങം ക്രൂടിത്തിരിയുന്നില്ലേതും KR.; ൫ ആളെ. 

എനിക്കു തിരിഞ്ഞിരിക്കുന്നു MR. I recognized 5 

persons. അവനെറ earmeoad തിരിയാതേ 

പോം he will escape observation. ഞാന്‍ തിര! 
ഞ്ഞിരിക്കുന്നു & എനിക്കു തിരിഞ്ളുവന്നു, തിരി 
യാതേ പോയി. 

Inf, തിരിയേ, തിരികേ (8.--തിരിച്ചു& തിരിഞ്ഞു 
back, again, അവനെത്തിരിയക്കൊണ്ടരുന്ന 
@oKR. തിരിയേത്തരുധിക്കു MR. order to 
give back. 

VN. തിരിവു 1.5-തിരിച്ചല്‍, 2. what is return- 
ed as bad(money). 3, a turn, shift, quirk 
Vi. 4. distinction, appreciation, knowledge. 

CV. തിരിയിക്ക f.i. ആട! Or’ ps enforced the 
customary distance, to which the lower 
caste is to retire. 

തിരിശുമാനം (ടതിരിമാലി) B. deceit. 

. തിരു tira (V5) To turn, whence തിരി, തി 

ര etc. 


തിതകുക 7.൮. 0.൩൦. 
women their hair, തലമുടി നന്നായിത്തിരുകാ 


1. To turn in, as 


തേ ധിളമ്പി Bhr.; (p. 162, 7. എളി); No. ക 
ത്തി അരയില്‍ തിരുകി stuck to his right 


side = ചെരുതുക; to screw in നാരാചം ചെ 
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CONRAS — തിരുത്തു 


വിയില്‍ തിരുകിയ പോലേ 18. കെട്ടിന്‍െറ 
അകത്തു GOS) തിരുകി forced a stick be- 


tween the tied hands, a common torture. 
2, to twist, wind thread "൨. 


CV. തിരുകിക്ക, as തലമുടി ലീലയാതിച്ചു Nal. 
plaited. 


തിരു കണി 7. So. the winding in a shell, 

തിരുകററി 1. the pivot of a door. 2. a thresh- 
ing mill, ധാസ്ത്ങ്ങര തിരിക്കുന്ന aiyg.andy’ 
എല്ലാം തിരികുറഠി ആശ്രയമായിട്ടിരിക്കും എ 
ന്ന പോലേ ജ്യ, (so the polar star). 

തിരുകളി Vi.2. ൭ gimlet, borer &: 

May), തിരൂളി. 

തിരുക്കല്‍ plaiting the hair Ve. 


തിരുക്കു hem, border. 
തിരുക്കുക, ക്കി To roll up clothes, to tuck 
in (--തിരെക്ക 2.). 


. തിരു-.തിരി,തു Tabh.; eo T.M.aC. 1. Lak- 


shmi. തിരുമകളാകീിയ സിത RC. good fortune. 

തിരുപെരുകീയ ഭവനങ്ങം KR. old famous 

buildings, 2. blessed, whatever refers to Gods 

& kings, as തിരുതാളി, നിന്തിരുപ്പാദം Bhg. 

etc. (often @q. v.). 

തീിരുക്കനി ഒ present to a Raja. 

തിരുക്കാല്‍ -- തൃക്കാല്‍; നിന്തിരിക്കാല്‍ CG. 

തിരുക്കാഴ്ച V1.= തിരുമുല്‍ക്കാഴ്ച. 

തിരുക്കൈ- തൃക്കൈ; തി. നിട്ടം കൊടുക്ക Arb. 
kings to give a present. 

തിരുതിക്ക (1) to ascertain tho 4 quarters be- 


fore laying the foundation of a building, 
(=to make sure of luck). 


തിരുത യി ൩. A fish (Port. tagana or tain- 


ha) caught in the monsoon at the mouth of 

rivers, with തിരുതവല No. 

തിരുതധിളിട ചിരുതവിളി in നിത്യക്കൊട്ടു നി 
യമധെടി അടിതളി തിരുതധിളി (song). 


തിരുതേവി N. pr. fem. (ശ്രീദേധി). 
തിരുത്തുക tiruttuya T.M. (C.Tu. wa, Te. 


dig) To mend, correct, തരിശുനിലത്തെ ധെട്ടി 
ത്തിരുത്തി VyM.; to erase or enclose with 
crotchets (in 1. ൦.൩. തിരുത്തുക). വിഗക്ഷരം ഉ 
ണ്ടായാ൯ വിദ്വാന്മാര്‍ തിരുത്തികക്കൊള്ളേണം 
Cr Arj., 80.— ഭൂമണ്ഡലാധിപനായി തിരുത്തി 
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Wd KU. pronounced him solemnly sover- 

eign of the universe. 

തിരുത്തം V1. correctness in judgment & 
speech; ദീഡം തി. ആക്കു 80. to articulate a 
Jong syllable. 

തിരുത്തു correction, (ആററു തി. a royal privi- 
lege KU.); കുത്തും തി'ം many dashes & cor- 


rections in writings. [തി.യിത TP. 


തിരു IL: തിരുനട A temple-entrance, കായില്‍ 

തിരുനാടു His country, തി. വാണു 117. 

തിരുനാമം name or mark of a Deity, (see നാമം). 

തിരുനാവായി (8, നവയോഗിചുരം & ശ്രിനാ 
വാ ക്ഷേത്രം) N. pr. of the temple near the 
Ponnani river, where the Mahamakha feast 
was celebrated; തി'യേക്കൊടിനാട്ടുക KU. 
(once the privilege of the Rakshapurusha). 

തിരുനാവൊഴിക (Raja) to order. 

തിരുനാഠ I. a feast, തേവര്‍ തി, പേരാല്‍ MR. 
2. the birthday of a king, aegnando തിരു 
നാപ്പണം (doo.); micamods ചാത്തു his ജാ 
തകം; also the day of his death, തിങ്കളാഴ്ച 
തി, പ്രിണ്ഡം TR. obsequies, also തിരുനാ 
ച്യാത്തം, (നാഠം, ശ്രാദ്ധം) No. vu. 

തിരുനിലം മ sacred field, തേവര്‍ തി. MR. 

തിരുനിറു 7.80. Palg. sacred ashes of cowdung. 

തിരുന്ദമ്പു 11.-- തിരുമുമ്പു. 

തിരുനൃതം KU, dance in temples. 

തിരുനെററി His forehead. തമ്പുരാനെറ തിക്കു 
നേരേ കല്ലിച്ചിട്ടില്ല KU. dare to march 
against. : 

തിരുനെലി, (8. സഹ്യാമലകി) N. pr. a temple 
in Wayanadu, where sraddham is offered, 
തിപ്പിണ്ഡം മറിച്ചേക്കു TP.; കോട്ടയത്തു രാ 
ജയ്‌ തി. പ്പിണ്ഡം വെക്കുവാ൯ എന്നൊരു 
ഹേതു പറഞ്ഞു ഡിപ്പുുമായി കാണ്മാ൯ പോ 
കനു TR. 

തിരുനെതല്‍ധേലി Tinnevelly. 

തിരുപ്പട്ടം കെട്ടുക KU. coronation. 

തിരുപ്പതി N. pr., Tripaty, തി"യില്‍ ചെന്നു 8k. 

തിരുപ്പാടു @ prince, chiefly. Kshatriya of the 
Cochin dynasty തിരുപ്പാടന്മാ൪; ത്ട്ടിലേ 
അമ്മ (mother of the king); കല്യാണത്തിന്ന്‌ 
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ഒരു തീട്ടിലേ തിരുവനന്തപയരത്തുനിന്നു ക്ര 
ട്ടിക്കൊണ്ടു TR. a bridegroom for a Colattiri 
princess. 

തിരുപ്പെടുക (1) to attain bliss, of Brahmans’ 
& Rajas’ death. 

തിരുമകന്‍൯, as ദേവകിതി., ഈശ്വരന്‍ Bhr. 

തിരുമനസ്സു 1. His, Your Highness (used by 
low castes to Brahmans). ഇനി ഒക്കയും തി, 
ആധാരം 12. we rely on Your Majesty in 
every thing (form of closing a letter). തിരു 
മനസ്സിലേ the king, അവനെ തി"ചേ അടു 
കേപ്പിടിച്ചു കൊണ്ടുപോകുന്നു, തി"ലേവക 
ലക്കം ഷ.; തി'സ്തറിയിക്കേണ്ടും അധസ്ഥ, 
or ഏഴുന്നെള്ളിയേടത്തേത്തി'സ്റ്റില്‍ ആക്കുക 
TR. to inform Your Highness. അഞ്ജൂനെറ 
തിസ്സ്ില്‍,തി'സ്സ്ോണ്ടു കല്പിക്ക; തിസ്റ്റുണ്ടാക്കി 
വക അടക്കുന്നു TR. obtained it from the 
Raja. 9, condescension. തവ തിരുമന മതി 
നനു തുണെക്കില്‍ Bhr. Your favor. ഗുരുവിനു 
മാം (aya) തി'സ്സൂണ്ടായിച്ചമഞ്ഞീല Bhr. 

തിരുമാടമ്പു B. ഒ royal pupil having completed 
his studies. 

തിരുമാതു (1) Lakshmi, തി, താനും തിറത്തോടേ 
മേധൃം Anj., -തിരുമകമ. 

തിരുമാനശ്ശേരി N.pe., the 13th " province of 
Kéralam, including Ponnani. തിരുമനശ്ശേ 
രി (sic) നമ്പൂതിരിപ്പാടു KU. its former 
ruler, later only prince over 3000 Nayars, 
under Tamiri. 

തിരുമാറു Bhr. the broast (of a God). 

തിരുമാല്‍ T. ന. -- തിരുമാല N. pr. fem. 

തിരുമാസം a feast of kings (= ചാത്തം), നമു 
ടെ ജ്യേക്ടുനെറ തി. കഴിപ്പാന്‍, ഈ തി'സ 
അടിയന്തരം കഴിഞ്ഞാല്‍ TR. 

തിരുമിഴി His, Your eye, നിന്‍ തി. ചുവപ്പിച 
തു മതി RS. 

തിരുമുഖം Your face, His face. 

തിരുമുടി His, Your head, തി. പ്പടം കെട്ടി. 
ടതിരുപ്പടും; പഴയരി തി"യില്‍ ചാത്തുക to 
crown; തി. ത്തോത്തു a towel (for kings). 

തിരുമുത്തു His tooth; തി. വിളങ്ങുക, ഇളക്കുക 
to smile (kings). 
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തിരുമുന്നല്‍ Vi. in the Sovereign’s presence, 
നിന്തി. ഉണത്തിപ്പാ൯ PP. 

തിരുമുനു 1. holy presence. തി'മ്പാകേ വന്നു 
Arb. before Your Majesty. തി"വ്പാകേപ്പറഞ്ഞു 
TR. before His Majesty. 2. a class of Brah- 
mans, religious mendicants, also തിരുമുമ്പ൪ 
17. ഗോപാലര്‍തിരുമുമ്പിന്നു സലാം18.(൫180 
തിരൂമ്പു). 
general തിരുമുല്‍പ്പാടു Anach. 


3. തിരുമുമ്പർ also Brahmans in 


തിരുമുല്‍ക്കാഴ്ണവെക്ക 1. a present to Gods & 
kings, prov., TP.; having an. audience, 
2, the annual acknowledgment for a grant of 
lands, paid to kings. 

തിരുമുല്‍പ്പാടു 1. --തിരുമുമ്പ. 9. a Kshatriyan 
(മൂത്ത തി, V2. the ruling Cochin king, call- 
ed by the Portuguese: Trimumpara). 3. ഒ 
Brahman; NN. തിരുമുപ്പാട്ടിന്ന്‌ എത്തി TR. 
= Brahman NN. arrived. 

തിരുമുല്ല-തിരുമുമ്പയം in തിരുവടിയുടെ olay 
sos KU. 

തിരുമുപ്പു Royalty; തി. കിട്ടി൯ം ബം senior Raja. 

തിരുമേനി the king’s person. തി. കണ്ടു AMD 
TP.; തി, നേക്കി 118. looked at the king. തി 
വിയത്തു KU. the king grew angry. തി. വിയ 
പ്ലിക്ക KU. to teach the king athletic exer- 
cises; kings to fence. തിരുമേനി Arb. Oh, 
Your Majesty! 

തിരുമൈശോഭ Bhr. divine form. 


തിരമ്പക tirambuya T. M.(alal., see തി 
രിപ്പൂു); in 80. തിരുമ്മുക "൨. 1.൦. ൭. To turn 
round, wrest, squeeze, (വൃഷണം തി. jud. in 
order to kill a child). കൈ തി. CG. wrung 
the handsin despair. കളും തി. CG. before 
an object of love. ഉവുമ്മി തിരുമ്പിപ്പിടിച്ചു TP. 
seized fervently. mad) @). = ചവിട്ടുക milling. 
6.2109) a). (school-punishment). മോതിരം തി 
രുമ്ധപിക്കിച്ചു TP. തേങ്ങ തിരുമ്പിപ്പിഴിയു ഒ. 
2. വ്യ്്ം വെള്ളത്തില്‍ മുക്കിത്തി. V2., ഉടുപ്പുകഠം 
തിരുമ്ധിക്കളഞ്ഞു TR. to wash cloth (different 
from അലക്കു. 3. to rub between the hands emo 
തിരുമ്പി നോക്കി Mud., med. ഏലം തിരുമ്പി 
അരിയാക്കി ഏടുക്ക to rub Cardamoms over a 


തിതമ്പു 


slow 87600 render them marketable. പഥം തി 
രുക്ഷി ഉടെച്ചു 1, 
തിരുമ്പായി a large mat, as in a workshop. 


VN. തിരുമ്മല്‍ 3. friction, embrocation, 


(Ole 1). തി രുവങ്ങാടു, ൫. ശ്വേതാരണ്യപുരം 


ഒട if frommaimeos), A temple of Rama near 

Talacoeri. 

തിരുഖഞ്മിക്ും KU. a temple of Bhagavati 
(മൂക്കാതവട്ടം) near Codungalir; ancient 
capital of Kéralam; തിരുഖഞ്ചാഴിമുഖം its 
harbour KU. 

തിരുധടയാളം a royal writ. തി. മടക്കോലക്കര 
ണകായ്യമാവിതു KU. (heading of a doc.) 

തിരുവടി (ടതൃക്കാല്‍) You, He. നിന്തി. Your 
Majesty. തന്തി. ശിഷ്യർ KR. the disciples 
of His Holiness. 

തിരുവട്ുടപ്പശ, (S. ശ്രീവേഷ്ഠാ) turpentine, തി" 
പ്രയ൯ GP 77. & a. med. 

തിരുവനന്തപ്യരം, 1.7. EoManvwwme=Tri- 
vandram. നല്‍തിരുവനന്തേശന? ന. 

തിരുവന്തളി a ceremony 7-12 days after 
a king’s death (തളിക്ക 3.). . 

തിരുവയസ്സ His age. തി. ചെന്നു KU. the king 
grew old. ഏറിയ തി"സ്സായിരിക്കുന്ന കോല 
ത്തിരിത്തമ്പുരാ൯ TR, 

തിരുവരത്തിക്രൂററ൯ 13. @ bull, allowed to go 
at liberty. 

തിരുവല a beggar, (see തിരുവാളി). 

തിരുവാമൊഴിഞ്ഞു 18. Rama said. — തിരുവാ 
Qld വായില്ല prov. [match-lock. 

തീരുവാക്കുററി (തിരു 1 ?) the touch-hole of a 

തിരുധാട, (—ailsos, —dlsos No. vu.) see 
തിരുധുട. [king. 

തിരുധാണയിടുക to cite in the name of the 

തിരുവാതിര (8. ആദര) the 6th asterism, includ- 
ing Betelgeuze ; വനില്ലല്ലോതി. 91. feast 
in Mithunam (see ഞാറവറുതല), 

തിരുധാഭരണങ്ങം Bhg, jewols.of Gods & 
kings. 

തിരുധാലത്തിരി V1. lustration of arms at the 
close of the rainy season (തൂലാപ്പത്തു, be- 
fore taking the field; തി. ഉഴിയുക. 


തിതമ്പു 


തിരുവാളി (1) മ possessor of Lakémi; by abuse | 
= beggar (or T. C. Te. Tu. തിരു going about | 
for begging). — [യും കൊടുത്തു UR. 
തിരുധാഴി @ ring (ആഴി), താരില്‍മാതിന്ദ തി. 
തിരുധിതാങ്കോടും തി രുചാങ്കോടും (8. ശ്രീവഭ്ധന 


ചുരി) Travancore; the town & the country 
(തി. സംസ്ഥാനം). 


തിരുധില്വായി &_പ്പാ2്‌.27., a fane in Travan- 
core (തി' ല്ലവ B.) 

തിരുധുട dress of kings or idols. തി. യാട ചാ 
ത്തുക KU. daily dressing of an idol. 

തിരുവുടമ്പു So. an idol. വാത്ത തി. a molten 
image. 

തിരുധുടല്‍ the body of a Deity, തി. ayaind കാ 
ണാകേണം Anj.; വിറെച്ചു തി. Bhr. 

തിരുധുളി see തിരുക — 

തിരുവുള്ളം 1. His etc, Majesty’s mind. തിരൂള്ള 
ത്തില്‍ക്കൊണ്ടുപോയിക്കേഗംപിച്ചു TP, re- 
ported. തി'ത്തില്‍ ഏറുക the king to know, 
(തി'റാതേകണ്ട്‌ എന്തൊരു വസ്തുവുള്ളതു AR, 
nothing exists without thy knowledge). തി? 
ല്‍ aQoQe® to tell the king. 2. the king’s 

pleasure തെക്കി൯ദിക്കിന്നു നടക്കുമാറു തി" മാ 

വൂതാക RC.; എന്നില്‍ തി. ഉണ്ടെങ്കില്‍ Bhg.(= 

പ്രസാദം); ദൈവം തി. ഉണ്ടെങ്കില്‍ TP.; തി. 

ആകേണം ഭഗവാനേ GnP. be propitious! 

ഞങ്ങളേയുള്ള തി. Bhr. thy mercy towards 

us, തങ്ങളുടെ തി, സമ്പാദിച്ചു ജിപനം ചെ 


യ്യാം Arb. തി. ചെയ്തവ. to deign to speak. 
തി. വാഴ്ക see foll. 

തിരുധുള്ളക്കാര൯ (& തിം വാഴന്നവ൯) a king's 
favourite V1. 

തിരുധുള്ളക്കേട്ട 1. (contr. തിരൂള ക്കടു) dis- 
pleasure, തമ്പുരാനദ ഏന്നോടു നല്ല തി. TP. 
രാമന്‍ തി. വളരേ ഉണ്ടാം KR.; തി"ടായിക്കു 
ല്ലിച്ചു; തി. പോക്കുക TR. 2. disgrace. 

തിരുപയൂരങ്ങാടി & തിരൂര -- 2.00. a Maple 
town in Chéranadu. MR. (തിരൂപ്പാണ്ടിപ്പൂഴ). 

തിരുവെഴുത്തു a royal writ or document(higher 
than moa), കോലത്തിരി @ognnd തി. ഏഴു 
തി TR. KU., തി'ത്തോല TP. 

തിരുചോണം (8. ശ്രവണം) 1. the 22nd 
asterism including Aquila (in Cancer V1.). 
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തിരും Blom, 


9, the feast ഓണം in August. ajlaamom)’ 
മുടട്ടിഞാ൯ SG. an offering. 
തിരും tira] No. (- തിരാ; C.Tu. pulp, pith) 
1, A bud, half grown leaf, still rolled up (തിര 
തിരി), കാഞ്ഞിരത്തി൯ തി. ഒരു പിടി MM. 
2, the uppermost leaf, തെങ്ങിന്‍െറ തി. കൊ 
ത്തി TR. തി. ഇളക്കിക്കിളിയോല പാറി ആന 
യടി വിരിഞ്ഞു (growth of a palm-tree). 
തിരോധാനം tirodhinam 8. (lege) Dis- 
appearing. തി. ചെയ്യു VetC.= മറഞ്ഞു. 
മേഘതിരോഹിതസൂയയബിംബം KR. (part.) hid 
by clouds. 
തിത്താവു V1. (prob. തിരുത്താധു) see തു.-. 
തിയ്യക്‌ tiryak 8. (Glogs + അഞ്ച്‌) Moving 
across, in horizontal, not perpendicular di- 
rection, തിയ്യഗ്ഗം, AQ, om) Bhg. all animals. 
തിറ tita T.M. (C.Ta. തെരിഗെ, '/ തിരു to 
open a way) 1. Tribute, taxes ജയിച്ചു തിറവാ 
ങ്ങി Brhmd., പൊരുതു ജയിച്ചു തിറകൊണ്ടു 
Bhr. taxed; താരകനിരയയോട്ട തിറകൊണ്ടിരി 
ക്കുന്ന Bhr. eclipsed. തിറ കൊടുത്തു, നല്ലി 1318. 
2. an offering; an inferior feast (after Maa 
ത്തി), in which Malayar, Vannan, Munnitttan, 
etc. dress like Gods & demons തിറ കെട്ടുക 
Vi1.—@)odlo a dance in burning dress to the 
honour of Bhagavati. 
തിറം titam T.C. (moo), Te. alg (manner, fr. 
തിറ M. 1. Vigour, ability തി. കാട്ടുക B., തി 
റമുറും അരചന്‍ RC., വമ്പടതിറത്തില്‍ നില്ല, 
ണം KR., തിറമോടെതിരിടും രഥികര Bhr., 
തിറമില്ലാത്തവനെറ കായ്യം സാധിപ്പിച്ചു കൊടു 
‘omar VyM. 2. fine manner, stateliness, 
മുഖത്തി oo= പ്രസാദം. 
തിറക്കേടു weakness. 
തിറങ്കണ്ണൂ (fr. തിറമ്പുക$) the eye turned side- 
wards. @)’smoc കണ്ടു saw but imperfectly. 
os erpach നോക്കി viewed it superficially. 
തിറധു aM.=mloo; hence adj. തിറധിയ strong 
(തി. ചിറ; ത൯തേര്‍ തി. വഴിക്ു പൂടി RC.) 
തിറമ്പുക titambuya 7. M. (T. to miss). To 
be wrenched, strained (= ഉഴുക്കുക). ഏപ്പു തിറ 
58* 
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്പിപ്പോയി got loose. തിറമ്പിപ്പിടിക്ക to loosen, 
to wrench asunder V1. 
തിറമ്പു പിടിക്ക (loc.) superstitious method of 
healing cramps in the extremities, by strok- 
ing twins; so തി, @9g through Mantram. 
തിറിതിക a. med.= തൃതീയ. 
തിലം tilam S. Sesamum Indicum= ages; തില 
മാത്രം =ogdv(ajarsno; തിലഹോമം PR, 
തിലകം 1, a natural mark on the body (aq). 
2.an ornamental mark on the forehead തൊ 
ടടൂകുഠി). കുങ്കമത്തിലകം തൊട്ടു 81൦. (a woman 
dressing). പച്ചത്തി. ആക്കുക tattooing. 3. 
the ornament or chiefest of its kind, കുലതി 
ലക൯, മനുജവഖരമണിമകുടതിലകന്‍ Bhr. 
തിലകിതം (തിലകം 2.) marked with Tilakam, 
തിലകിതഫാലം Bhr.; (തി. 3) ശുക്കലധിമ 
ലതിലകിതകളേബരേ AR. 
തിലജം --തൈലം oil, തിലജദ്രോണിയിന്നെടു 
ആ ഭൂപനേ KR.; so തിലരസം AR. oil. 
തിലോത്തമ N.pr. a celestial woman, that 
possesses all perfections in extracts of each 
to the size of a sesam-grain, Bhr. 
തിലോദകം Sesam & water offered to ancestors. 
രിലാവം സ. തുലാവം A beam. 
തിവിററുക tivittuya (=Gloqe?, T. ama 
g® to fill, C. തെധരു ഒ balk) To force into 
_ @ vessel, to cram (100). 
തിഷ്കോരി TR. E. Treasury. 
co) Bee) tistha 8. (Imp. of സ്ഥാ) Stand} തിഷ്ടുതി 
കു ൧1.--നില്ലുനില്‍! 
തിഃ tila M. ൩. to be overfull), Bubbling up. 
തിളതിളത്തിളെക്ക (Onomat.; also o8oB). 
v.n, ജലനിധിതിളയും RS. generally: 
തീഭ്ളെക്ക 1. To bubble up, to boil over, 63.19 
ലയാല്‍ തോയം തിളെച്ചു മറിഞ്ഞു 11. also ത 
ളെക്ക--തികക്ക . 3. of a wound, ഏറത്തിളെച്ചു 
വരുന്ന രുധിരം Bhg.; തിരമാലകഠതിളെത്തുയ 
രുംവണ്ണം RC.; ജലം തി"ച്ു കുറുകുന്നു Bhg. 2. to 


overbear, presume. പടയോടും തിളെത്തു വന്നു 
RC. confidently. ഏറ നി തിളക്കിലോ Bhr. 


പേക്കണങ്ങള്‍ം കഴുകും കളിപ്പേംടു തിളെത്ത 
തെങ്കും RC, delighted on the battle-field. 
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WN. തിളെപ്പു 1. bubbling over. പൊന്തി. money- 
pride, ചോരത്തി. self-sufficiency, lewdness. 
മതിത്തിളെപ്പുള്ള RC, overbearing. 2. ar- 
rogance, triumph തി'നോടാത്തു, പടയുടെ 
തി. RC. mad with fighting. വാനോര്‍ തി, 
ഒട്ടിനി അടക്കും RC. 

CV. mlag fas 1. to boil, എണ്ണ തി'ചൂു വായില്‍ 
ഒധിക്ക VyM. പാല്‍ തിച്ച (al. തിളപ്പിച്ചു. 
2,040 rouse passion, mila പ്പിപ്പതിന്നു മതി 10. 


തിമൃങ്ങു ക tilahhuya, and തിളക്കം Ti. Splen- 


dour, see തെ, QD—. 


Mary ക tilambuya. ൩.ത —)=QSNjH. 
8923 mr tilavuya To spread about v.n. & 


a. മുറിയില്‍ കുമ്മായം തിളാവി chunamed the 
room, aj@é@s9q) പൊട്ടിത്തിളായി silk-cotton 
to fly about, ചാണകം, വെള്ളം തീ, to sprinkle 
with a sweeping motion. വെള്ളം തി. a cere- 
mony observed by Brahmans (making 3 times 
a circle with water round their leaf filled with 
rice before eating), belonging to the Karmam 


കുടിക്കനിര്‍ or കുടിക്കീര, called a കുടിക്ക. 


തിഴ്‌ 682 ക tilainya, = തിങ്ങുക aM.,arsoadd തി 


മ്‌ ങ്ങിന aimed: RC 126.; തിധങ്ങിന സേന 
Nasr. 

തിക്ലുകം- തിക്കുക aM. — ബാണങ്ങാ oh) v7) 
ഒക്കതെമൂതെളങ്ങും, മറ്രക്കൊണ്ടു ch) LL lon ചി 
നത്തോടും RC. 


. ©) ti T.M. ൭0. (Tu. @) 1. Fire; തിയില്‍പ്പാ 


Qe, as a Sati. തിയില്‍ മുളെച്ചതു വെയിലത്തു 
ചാകാ prov. തിയും തിരിയും ഇല്ല so poor! ആ 
രാന്‍െറ തീയും വെയിലും കൊണ്ടിട്ടു ദിവസം കു 
ഥിക്ക to work for any one. തി എരിയുക, കത്തു 
ക; പിടിക്ക, കൊടു തക, ക്രട്ടുകം പൊലിയുക, 
കെടുക്ക etc. പാകുത്തിന്നായിട്ടു തിക്കല്‍വെച്ചൊ 
രു പാല്‍ CG. put on the fire. ഇല്ലത്തിലിട്ടടെ 
ചതി വെച്ചു. 9.8൦. Plumbago Ceylanica. 
Hence: തീക്കണം 8112൨. a spark. 
@lacsmad Bhg. Siva. 
തീക്കട്ട prov. & തീക്കനല്‍ a live-coal, തീക്കനല്‍ 
ഗകളില്‍ വീന്തേണം SiPu. (in hell). 

തീക്കരി So. burning the grass on the ground. 


തീ, മാററുക to prevent such fire spreading. 
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തിക്കല the scar of a burn, തീത്തഗമ്പു. 

തിക്കലം a vessel, in which fire is placed, astove. 

തീക്കല്ല ൭ flint-stone, മരുന്നും aslo TR. 

തീക്കായുക to warm oneself near a fire, തീിക്കാ 
യ വേണം എനിക്ു CG. 

തീക്കാല്‍ a stream of fire from a rocket. 

തീകുച്ചി 1. Palg. matches (mod.) 

തീകുടുക്ക a bomb-shell. 

തികുന്തം V1. മ war-rocket, 

തീക്കുറി a beacon of fire, a light-house. 

തിക്കി & fire-pit (= കുണ്ഡം PrC.). തീ. തന്നില്‍ 
വീണു മരിപ്പ൯ KumK. I sacrifice myself. ചൃ 
ടു തളത്തുവാന്‍ GV aled ചാടുമ്പോലേ 06. 

തീക്കൊള്ളി ഒ fire-brand, തി, മേലേമീറു കളിക്കു 
സ്പോപേ prov, 


9.235) = തീക്കലം, 
ട്‌ {of the eye. 


തീപ്പതിര്‍ a spark, mot. al jo തൂകി RS. out 

തീപ്പാതി 18. being half consumed. 

തീപ്പാറി N. pr. of amale. 

തീപ്പിടിക്ക, തീപ്പിടിപ്പെട്ടു RS. to be set on fire. 

തീപ്പുക smoke of cooking, വുരത്തില്‍ എങ്ങും 
eyo ഇല്ല KR. (public calamity). 

രീപ്പുണ്ണ പീഡന, ശതകപ്പ തി?ണ്ണിന്നു നന്നു GP. 

Gilg mab a fern used med, in venereal diseases 
(=water on the fire?), 

രീപ്പൂട്ല No, 1. akind of grass, തി. വെക്ക children 
to burn themeelves in play = കുറുക്ക൯ചുടു 

ക. 2 No. matches (mod.). 

തീപ്പെടുക to be burnt; kings to die. തീപ്പട്ട 
കേരദവമ്മര്‍ (doc.) the late K.V. 

തീപ്പെട്ടി (mod.) a match-box. (prov. 

തീപ്പേടി (ടതീഭയം), പൃരയില്ലാത്തവരുണ്ടോതീ, 

തിപ്പൊരി a apark, തി, തന്നേ മിഴ്ചഞ്ങിച്ചർകാര 
ങ്ങ സാധിച്ചു നിന്ന 06. 

തീപ്പൊള്ള a burn. 

mlewoconflagration, തീ"ത്താല്‍ നശിച്ചുപോയി. 

തീമറ a fender, തിത്താങ്ങി. 

miley ഒ thunder-storm ഒപെയ്യിക്കുന്നവ൯ TP. 

തിയമ്പു a fire-arrow TP. 

തീയാട്ടം ceremony of jumping through fire 
before temples; also തീയാട്ടു കഥിക്ക, per- 
formed (in തിയ്യാട്ടുകൊട്ടില്‍ B.) by a low 


തീ. തീണ്ടുക 


Brahman, തീയാട്ടുണ്ണി or തിയാടി (but com- 
pare തേയ്യാട്ടു.) 

തീധിഴ്ചങ്ങിപ്പക്ഷി an ostrich. 

തീവെക്കുക to set fire to പുരെക്ക, കച്ചേരിക്കു 
തി ഖെച്ചു TR. 


Il. തീ (T. Te. sweet; C. സി, ശീ) Evil T. aM., as 


തിന്മ, prh.= ചി f.i. വല്ല തി വരും PT. some 
evil will happen. ails പഗതാകുമ്മുമ്വേ തിയായ 
തെല്ലാം അകററിട വേണം Anj. ere I grow old. 
തീപ്പണി bad work, പിള്ളപ്പണി തീ. prov. 
തീയതു & തിയ്യതു (q.v.) what is bad. 

abstr. N. തിമ & തിന്മ (ചെയ്യാമത നമുക്കു ala 


[q RC. 
തീവിന sin. തീ. അഖിലവും അപ്പുറം അകുലുമാ 


RC. do us no harm). 


CONAN 0 tikinam 8. (=@)cao) Sharp. ol gin 


ago PT.; Bgeailesmanoadsions ഛേടിക്ക 

Bhg.; തി'നായുള്ള മൌയ്യ൯ 1/0. തീി'മാം തേജ 

സ്സ്സോടും Bhr, 

@lgmesmwad AR. a severe master. 

തീക്ക്കരസം saltpetre, Mud. — Also തിക്ഷണം 
(as തിക്ഷണഗസ്ധങ്ങളാം വില്വം Nal.; al’ 
മായുള്ള കത്തിയെ നക്കുന്നു, തീ'മാകും വണ്ണം 
ശോഭിക്കും KR.) as it were “quick like fire”. 


തീണ്ടുക tinduya T. M. 0. to touch (Te. itch) 


1. To touch മറെറാരു പുരുഷനെ ah). യില്ല ഞാ 

ab AR, 2. to infect another or oneself by com- 

ing too near. മാപ്പിള്ളമാർ ഇല്ലവും വിടും തീണ്ടി 
ത്തൊടുകു TR. enter Brahman & Nayar houses 

without caring. പുലയനെത്തിണ്ടിപ്പോയി I 

am infected by the Pulayan’s atmosphere, 

(my fault). പുലയന്‍ ഏന്നെരിണ്ടിക്കളഞ്ഞു (hia 

fault), തിണ്ടല്ലേ keep aloof! met. ദോഷാത്തെ 

ത്തി, 8. venom to enter a constitution (C. to 
be possessed), വിഷം തീണ്ടി മരിച്ചു died from 

a snake-bite, 

VN. തിണ്ടല്‍ esp. atmospheric pollution (നാ 
യാടി at 72 feet, ajeimad at 64, കണിശ൯ 
86, മുക്കുവന്‍ 24, a woman newly confined 
18, one menstruating 12, etc.) KU. even 
ശവത്തിന്നു തിണ്ടല്‍ ഉണ്ടും in this case by 
touch, 


തീ൯. തീപട്ടി 462 loro rh — തീരുക 


Nog. V. തിണ്ടൊപ്പാടു distance to which the 
Tindal does not reach. 

തീണ്ടായിരിക്ക Nid. (fr. തിണ്ടാതേയിരിക്ക) & 
തീണ്ടാരിക്ക vu. to be in an unapproachable 
state, tomenstruate; തീണ്ടരപ്പുല,-ക്കുളി,.. 
ക്കിണ്ണം, — കുപ്പ ൭. തീണ്ടാരുന്നവമും "14. 
വണ്ണാത്തിയുടെ തീണ്ടാര്രകൂട്ടലി TP. 

തീണ്ടാര്‍മാഴി (a, med. തിണ്ടാമണി അരെച്ചു, So. 
തീണ്ടാന്നഴി) Mimosa natans or മുക്കുററി, 
with the juice of which women mark the 
forehead to indicate, that they are well 
again. 

തീണ്ടിക്കളിയുള്ള ജാതി 1. low-castes, whose 
approach already defiles a high-caste; തൊ 
ടടുകളിയുള്ളവര്‍ those, who like Muhamme- 
dans, Christians or foreign Hindoos defile 
only by touch. 

CV. തിണ്ടിക്ക to defile ൩. 

VN. തീട്ടം uncleanness; excrements, തി. കൊ 
ണ്ടുള്ള GOOG prov.; B.alooegy വെയിക്കു 
ന്നതു തിട്ടമല്ല we are also men. — തിട്ടുപ്പാളെ. 
ക്കടയവഠ (& — യതു) No. vu. one’s wife, 

തീട്ടുക (aT. to write, paint, 6. to rub, irritate) to 
point at, എന്നെ തിട്ടിപ്പറഞ്ഞു alluded to me. 

alg ഒ writ or document of Brahnians, Cay- 
mals Vi. & other high personages (also 
ശീട്ടു, aig). — 
തീട്ടുവരം Vi. now തീട്ടൂരം ഒ charter, grant; 
a letter of the Cochin Raja, 

തീ൯ 1൫ T. M. 0. (തിന്നുക) Any food besides 

rice, തിന്‍ മുട്ടിച്ചത്തു Genov. (a deer). മാരനു 

ഞങ്ങളെത്തിനിട്ടു, മാനസം മാരന്നാരാനും തീ 
നിട്ടാമര CG. left us a prey to Kama, some 
body feeds Kama with her soul, as കോഴിക്കു 
തിനിടുക. 9. meal. ഒരു തീനി൯ (or തിന'ല്‍) 
വെററിലത്തിനും തിന്നു TP. had his betel. — 
തിനി = തിന്നി an eater. 

തീ൯ക്ഥ So. riddle; also തിററുകഥ. 

തി൯കഥല്‍ Vi. the gullet. 

തി൯പണ്ടം 1, victuals. 2, the stomach. 

തി൯പതി, തി൯പുലം 80. pasture. 

തീപട്ടീ A torch, see Alas). 


തീത്ത൯, തീത്തിത്‌. pr. of men (layab, — 
പ്ല). 

തീയതി see തിയ്യതി, 

തീയതു under (09) II. 

തീയ൯ tiyah, a M. തീവ൯മംജ. Fr. Tives) 

An islander, the caste of the palm-cultivators, 

toddy-drawers, sugar-makers, etc. The രാഗ 

വര്‍ are in fact the same caste, & both are said 
to have come with the South-tree (തെങ്ങു) from 

Ceylon KU. — fem. തിയത്മി & തീയപ്പെണ്ണൂ TR. 

Glad ആടിയായിട്ടുള്ള കീഴ്‌ ജാതികാ TR.; the 

caste rose in dignity by serving the English at 

Tellicherry. പുതിയ തി. a Tiyar-bridegroom. 

തീയത്താള൯ an islander, (see തിയു). 

തരീയ൯വാഥ the Maledive-plantain. 
തീരം tiram 8. (തര, തിരഃ) Shore. വലിച്ചു തി 
OGD കൊമഖാനേ CG. to pull out of a well. 
തീരുക tiruya 5. (fr. oil) 1. To be completed, 
perfected. ദേഹം മുഴവനേ തിരുന്നതി൯ മുമ്പ 

Bhr. ere fully formed. അവളില്‍നിന്ന ബുധ൯ 

തീന്നു Bhr. was born, തിന്നു വരുന്ന ഉറുപ്പിക 

TR. the sums accruing. കായ്യം ഇധിടുന്ന തീരാ 

goaaoeng TR. cannot be settled by me. കായ്യം 

തിന്നു the question is 80193. -- അവന്‍ മരി 
ചയഭ്ള ചാധു തിരേണം TP. he must be avenged. 
ഇളപ്പം തിരുധാ൯ to have the disgrace atoned 

for. കൊന്നാല്‍. പാപം തിന്നാല്‍ തിരും prov. 18 

expiated. എന്നാല്‍ കൈവിഷം തീരും a. med. 

will be remedied. ശാപം തീരാ Bhr, 9. to be 
finished, to cease. തീനറിതല്ലോ Bhr, thoy are 
done for, dead. മുടിക്കിലേ കോപം തിരു CG. 
only his death can end my wrath. അത്തലും 
തിന്നു msenod CG. happily restored. ശാപം 
അപല്പകാലംകൊഴ്ടെ തിരും, ശാപം തിരാ Bhr. 
to come to an end. 3. auxV. 1, to. become, 
turn out മഷ്ടടനായ്യിന്നു, മഹാദിവ്യയനായ്യി. eto. 

2. with a. v.: to come to an end. മരം മുറിച്ചു 

തീന്നാല്‍ TR. when the felling is over. 

Inf. തീര wholly. തിര അറികയില്ല not at all. 
auodlacnosg തിരവേ പോയി CG. totally 
loat, തിരേപ്പുറഞ്ഞു decidedly (= തിത്തു). 

Neg. V; തിരാക്കൊണ്ടി endless trouble, തിരാത്ത 
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കായ്യം interminable; not to be settled etc. 
— തിരാക്കുററി bad debts (thro’ insolvency). 
— അന്നു തീരാപ്പണികൊണ്ടു അന്തിയാക്കരു 
തു prov. 

part. തിന്നവന്‍ accomplished. 

തീന്നുകൊറാക to decide, declare positively, 


എന്നതു ഞാന്‍ തന്നേ തിന്നു കൊള്ളാം 06. = 
alan. 
തീന്നുവരിക to be born, completed. 


തീന്നുപോക to die, to be spent, ഉള്ളതു ailoq 
o). o) TR. 


തീത tiru, തീര്‍ 5: (either from തികര്‍, see a) 
കയു; or better from തിത, I. to turn) 1. Settle- 
ment, 2. ഒ written receipt, ജന്മവില വാങ്ങി 
തീര്‍ തനു MR. 8.8 lower tenure, നിലം താ൯ 
തീിരായും (on a mere receipt) പിന്നേ ജന്മിയു 
4. dis- 
charge of a claim upon land, ഞാ൯ തിരിച്ചു 


മായി നേരിട്ടു പൊളിച്ചെഴ്ുതിച്ചു MB. 


തീർ കൊടുത്ത ഉഭയം, തിരിച്ചു കൊടുത്ത ഇണ 

ക്കതി൪ MR. (p. 105.) 

തീരുമാനം (1) determination. — adv. positive- 
ly, തീ. അറിഞ്ഞുക്രടാ Arb, altogether, utter- 
ly. തീ. പ്രാപ്യിയില്ല ago. 

തിരുമുറി MR. & തിമ്മുറി V1. (2—4) receipt 
in full; discharge of a claim upon land, 
‘deed of assignment of one’s right to another 
ഇത്ഥം തീമുറിയാം പത്രേ VyM. 


തിവ്സ്റില the final price, a bargain. തി, യോല 
a bill of sale, 

തീവ്വടി, (പടി) ൩. M. C. decision = m).91. 

തീക്ക tirkka 5.(slea:)a.v. 1. To accomplish. 
മഥുരാപുരം രി. UR., പുര തി., പണ്ണശരാല തീ. 
AR, to build; ശ്ലോകം തി. to compose; വാഗ, 
മുള തി. to plant. 2. to conclude, make an 
end of. കുടം തി, to pay off. വില തീത്തു കൊ 
ടുത്തു MR. paid in full. മുതല്‍ തിത്തോണ്ടു വരു 
വാ൯ TR.; നെല്ലു മുഴുവ൯ തീത്തു കൊടുത്ത MR.; 
അശുഭ്ധികളെ ത്തീ. to remove. മൂത്തികാഠം Qu 
രും കൂടി നിരൂപിച്ചാൽ തീ. യില്ലിദ്ടോഷം Anj., 
ധാത്രിഭാരത്തെത്തിപ്പാ൯ AR, to take away. അ 
ആല്‍, തീകും ത്രിലോകത്തിങ്കല്‍ AR., so സങ്ക 
ടം തി, ശപിച്ചതു തിത്തരും Bhr., വേദന തി 
പ്പ൯ AR. to remedy, — തിതുതുഖാഞ്ങി | MR.= ald 


തീണ്ണും- തീത്ഥം 
വാങ്ങി. 3. to settle, determine ഞായങ്ങളെ 
അീക്കാഞ്ഞാല്‍ TR. disputes. എത്ര നീളം എന്നു 
ള്ളതു തീത്തൃക്രടാ KumK. സത്യൃത്തിന്മേല്‍ തി. 
MR. to decide by oath. എന്നു തിത്തു ചൊല്ലാം 
Brhmd. തിത്തൃപറക (also: to acknowledge, 
80.) 4. AaxV. സ്ന്റേഹിതനാകിത്തിത്തു etc.; 
also വനം ആലയങ്ങളാല്‍ പരിപൂണ്്ണമായിത്തി 


ത്തു. 


CV. തിപ്പിക്കു 1. to get made. അഗ്രഹാരങ്ങളു.ം 
തീ'ച്ചു നല്ലുവ൯ Nal. I shall have built for 
him. അരക്കില്ലം തി'ച്ചു 827. കുളരിയും പൂര 
Qo ത'ചൂുകൊധക TR. to rebuild. — കൊ 
QIC@ ആയുധം തീച്ചു കൊടുത്തു TR. കോ 


ajar ഓരോന്നു ail. Nal, 9. to get settled. 
കണക്ു തി, to adjust. 


WN. I. തിച്ച (15. തിരുക) 1. completion, 2. end. 
തിച്ചെക്കു finally. ഭശവതിയുടെ മുമ്പാകേ 
അന്യായം തി. ആക്കുവാന്‍ നിശ്ചയിച്ചു TR. 
to settle it by an oath. സംശയം ത്തി. ആ 
ക്കിപ്പറക 80, as to allow of no more doubt. 
തിച്ച പറക to speak decidedly, (to mention 
the lowest price). തിച്ചയും മൂച്ചയും ഇല്ല 


nothing settled. കായ്യം തീച്ചവരാഅ.തിനാല്‍ 
undecided. 


Il, തപ്പു (fr. തികുക) -1, settlement. തി. ചെ 
യ്ക്കു to pay off, asdebts. 2. deczee, sentence. 
പറമ്പു പ്രതിഭാഗം തി. ചെയ്തു MR. to ad- 


' judge to the defendants, തീപ്പായി the sen- 
tence 18 passed. 

III. തിമ്മ 1. settlement, discharge. തി. യാമോ 
Bhg. comes to no end. 2. resolution, in 
൬1.5: ധീരത. -- തിമ്മാനം see തിരുമാനം, 
hence denV. തിമ്മാനിക്കു to resolve, 

IV. ailay Vi.= ald, തീര്‍മുറി, (തീ. കൊടുക്കു). 


തീവ്വ 5. So. settlement, as of custom-daties; 
toll. 


ONG tirnam 8. part. (ma) Crossed. തിണ്ണ 


ശൈശധ൯ Bhg. an adult. തിണ്ണയില്ലാണ്ണവ൯ 
Nal. who has passed through the whole ocean 


of learning. 


തീത്ഥം tirtham, vu. സിത്ഥം. 1. Descent (= & 


ടവു); a bathing place. 2. a holy place, തി. 


ആടുക; ഓരോതി"ങ്ങാം GOS! VetC.; തിത്ഥക്ഷ 


തീററുക_ തുകീിരു 


ത്രം. 3. holy water, തവും പുസാദവും കൊ 
ണ്ടു വരുന്ന ബ്രാഹ്മണര്‍ TR, (to Rajas). 
തീത്ഥനു *who is the ല്ല? a leader, teacher. 
തിത്ഥപാദ൯ whose feet are holy, Créna. 
Bhg.; an ascetic, തി"ന്മാടോട്ട നടനാ AR. 
തിത്ഥയാത്ര a pilgrimage for the purpose of തി 
ത്ഥസ്താനം; തീത്ഥസേവകുഠ ചെയ്തൂ Bhg. 
തീത്ഥിക൯ CG. an ascetic, Sanyasi, തിത്ഥ 
ധാസി, 
തീററുക tittuya 7. ൮. (തീന്‍) 1. To cause 
to eat, (ആനെക്കു തിററികൊടുക്ക to feed. തി 
ററി വളക്ക, പോററുക to nourish, 9. to make 
food of something, അതിന്മേല്‍ ധെട്ടിത്തിററാം 

VyM. തീററിക്കേറുക, അടുക്ക So. to attack 

fearlessly. 3. to cram; to force down, (also @) 

യിററുക). ചോറു കുത്തിത്തിററുക to force down 
the throat, വായില്‍ തൂണി കുത്തിത്തിററി gagged 
him. 

തീററിക്കഥ So. --തി൯കഥ a riddle. 

CV. തിററിക്ക (ടതിന്നിക്ക), ഒട പുല്ലു 3) 2} DB 
ഞ്ഞു (through cows). വെള്ളരി മുതലായ ത 
my 96) do ©1065) aj MR. (an elephantallow- 
ed to enter a garden). 

തീവ tivu Tdbh.; ഒ്വിപു, An island, whence 
തീവന, തിയ൯ 9.൬. 

തീവ്രം tivram 8. (\/ md?) Severe, intense 
തീവ്രനോവു, വേദന; also തിവ്രുനാദം AR, 
awful sounds. തിവ്രപ്പെട്ട was in a hurry, 

തു tu S. (G. tu) Yet, but, at least. 

തുക tuya (1.തൊക, fr. VY ame, past amods 
to join) 1. Sum, ആകത്തുക the whole amount, 
തുക ഇടുക, ക്രട്ടുക to cast up. തൃകമോശം mis- 
take insummingup. 2.=@5§0 aM., സരിത്തു 
കയില്‍ വെള്ളങ്ങഠം നേക്ുന്നു KR4. (or— കളി 

@?), 3. arrow-root, ക്രവ med. (8. തൂഗ). 

തുകയല്‍ (loc.) a kind of curry. 

തുകെക്ക So.= തോയ്ക്കു. 

DASA tuyaruya=Qume, 1.1. അണ്ണാക്കു 
തുകരും പാരം Nid. dry. 

VN. തുകച്ച V1. bright time in the monsoon. 

തുകല്‍ tuyal (6. തൊഗല്‍, fr. തൊക ഭേ തൂക) 

Skin, as of fruits വ. തോത്‌. 


തുകിത tuyil T. M. (തൊക) 1, Cloth, dress, തു 
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ടെക്കണിന്ത ചാരുതുയവൊണ്‍തുകില്‍; പാത്തൊ 
Dame എ൯തുകിലോ 10. ; തു. അഴിക്ക Bhr, — 
പുലിത്തുകില്‍ Siva’s tiger-skin (see തുകല്‍). 
9.5 തയില്‍ sleep, പാലാഥിയില്‍ ©. കൊള്ളുന്ന 
ടദേവ൯ Bhr. (rare). 
തൂക്കുക, ക്കി tukkuya (T. to 69) - ഇരന്നു ന 
ടക്ക. A beggar is called തുക്കി 07 തൂക്കിപ്പെറു 
ക്കി (loc.); പെറുക്കിതതുക്കിനായി (No., abuse). 
BOS) i. tukudi (aC. തൃഗു to divide). Division 
of a country, office of Sub-Collector. ത. വാ 
&n(loc.; comp, ഉക്കുടി) = ആരാനന്‍െറ കുടിയില്‍ 
പാക്ക to have the whole district for one’s home. 
(or തൂക്കു). 
@Y) tuga 8. Bamboo-manna, (al. arrow-root), 
fr. ത്വക്ഥലിര. 
തുംഗം tuagam 8. High, തുംഗമോദം പുണ്ടു Nal. 
തുംഗഭദ്ര 8. the river Tungabhadra, whence 
wicked Brahmans are said to have come 
to Kerala to change the ordinances of 
Parasu Rama KM. 
രൂച്ചീിലം Tdbh.; ദുശ്ശീലം, Bad manners. 
തുശ്ും tuécham 8. (see 2.) 1. Little, vile ലീല 
യില്‍ കുതുഹലപ്രെഡി @'aow) Nal. പറഞ്ഞു 
ചേക്കുന്നവര്‍ പാരം തു. Sah. few peace- 
makers. പിതരി ബഹുമാനം സുതന്‍ അതിതു. 
Chvr. —- MAB ബുഭ്ധികഠ PT. persons of low 
mind; 80.2 നല്ലോ മുരപുത്ര൯ Mud. — @.98 9 
ക്കുക, ത്ലീകരിക്ക todespise. 9. M. (തുഞ്ചം) 
end; ലത്തൂച്ചം the top ofa hill; extremity of a 
Cocoanut-branch, useless for thatching & used 
for a torch (= ചുട്ട); also തുയ്യം; പച്ചോലത്തു. 
മുറിച്ചു 11, 
തൃഞ്ചം tunjam 24. (0. Te. തുഞ്ചു to break off) 
Extremity തും f. i. വാളിനെറ തു. (= മുന). 
മരത്തിന്‍െറ തുഞ്ചത്തു തൂക്കി PT. on the top 
of the tree. From this: 
തൃഞ്ചത്തെഴുത്തേഛഏു൯ Npr. A Wattéckatts 
Nayar, fr. തൃക്കുണ്ടിയ്യൂര (Wettattunadu) born 
in the 17th century A.D., famous for his trans- 
lating from Sanscrit the Ram. Bhag. Bhar. 
& other Puranas into Malayalam Poetry. He 


has introduced many Sanscrit words & the 


തുഞ്ചുക- തുടങ്ങ . 


alphabet; about him some proverbs exist, f.i. 
തുഞ്ചോ൯ പൂച്ച amg) QPmM3as08e1, (apy 
ത്തു 164). | . 
തുഞ്ചുക tuhjuya 1. T. 80, To be entangled, 
to sleep, dic, 2, to remain, as money in 
the pocket, തന്ധിമാര ൫ പേര്‍ തുഞ്ജിനാര്‍ Bhr. 
(= sj). [ഉം തു. @ong. 
തുഞ്ചാരം No, balance, f.i. 5 മറുപ്പികയോ 
തുട tuga ൩. Te. Tu. 0. തൊട, fr. തൊടുക). 
1. Connexion, as of an arrow with a bow, അ 
my തുടാിടുന്നേരത്തു KR.; @saiisomaigno RC, 
uninterruptedly. തുടധിടാത തുരഗങ്ങശ വാരണ 
2, the thigh. 
തൃത്ുടപ്പൊട്ടി KU. a Paradevata, Shasta. തുട 
ക്കാമ്പു inner part of the thigh. തുടധാപപ്പ, തുട 
വാര an ulcer on it, പോരടുത്ത സമയ OS 


ങ്ങും RC. a continuous line of. 


@ego ChVr. (an omen). തുടയില്‍ വെക്ക കുട 
dae 01280. അടി തുട ഇല്ലാത്ത വസ്തു V1. having 
neither head nor tail. 9, time, tarn, ഇരിപ 
ത്തോരു തുട വധിച്ചു Bhr, in 21 engagements = 
വട്ടം; alsq ഇത്ുതുടേ V1. this time. 


തുടക്കാരം (1) connexion, contact. ©. alan to 
sever what lies close together, 

തുടപ്പന 10൦. = ംരംത്തു Cycas, 

തുടം tudam (തുടു) 1. Stoutness, plumpness തുടം 
എഴുന്ന പള്ളിയമ്പു, തു. Alaan മാമരം RC,; also 
തുടവു, hence തുടധിയ ശരം 10. -- തുടവ൯ o 
stout, big person. 9. 8 liquid measure, 7s of 
an Idangali, (see foll.). 

തുടകു tudayy A small earthen vessel, holding 
2 Nali, chiefly for toddy. ആതുടകിലേക്കഞ്ഞി 
വെള്ളം കുടിക്കാഞ്ഞതെന്തു No. = മന്ത്ര, പാ 
നി. - തുടകിടം കണ്ടു KU. 

തുടക്കെന see MF. 

തുടങ്ദുക tudadhuya T. M. 0. Ta. (amo—, 
Te. തൊണഗു, fr. തൊട്ടു 1. ¥. on. To begin. 
സ്വാമിക്ക്‌ ഇര മാതരില്‍ പോരു തുടങ്ങിയാല്‍. — 
അക്കാലം തുടങ്ങി from that time. കാരണോ 
ന്മാര്‍ നാളില്‍. തുടങ്ങി 12.) വന്ന നാമേ തു. 
൩9. ഞായവുതുടങ്ങിയുള്ളവ the 7 week-days, 
beginning with Sunday. സിംഹം തുടങ്ങിയുള്ള 
മൂഗങ്ങഠ 60. (-5 മുതലായി, ആടി). ayo തുടങ്ങി 


ന ലിലകം CG. 8.൦, a, to commence, under- 
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take, do. യൃദ്ധം തൃടങ്ങിനാന്‍, തപ്പസ്സ്റ തം Bhr.; 
എന്തിനോരോതരം വ്യാജം തു"ന്നു Mud.; ലോടം 
തു. Nal.; കാമവൈരിയെ സേഖ തുടങ്ങിനാ൪ 
812൨. - With verbs ANDI — ചെയ്യൂ--ചെയ്യ 
®., ഒട കേഴത്തുടങ്ങി, പോകത്തുടങ്ങിനാര്‍ 6. — 
absol. എന്തിത്തുടങ്ങുന്തതു CG. what do you mean 
with this? ബാലന്മാരോട ഇങ്ങനേ w@sas) 
യാത AR. if you act thus. 
VN. തുടക്കം 1. 14, (തടസ്സം So.) beginning, പ 
റതു'മായുള്ളവ RC. തു'വും ഒടുക്കധും prov. 
CV. തുടങ്ങിക്കു to cause to commence or under- 
take, പൂജകഠാതുടങ്ടിപ്പൂ 1 .; ജശൃശ്രംഗനെ 
ക്കൊണ്ടു യാഗവും തു'ച്ചു KR., നിക്മാല്യം തു" 
പ്രാ൯ TR. (the Karanons of the temple). 
തുടങ്ങു (C. 1൦. 1, entanglement, Tu. hook), 
the belt of a Nayar’s knife. കത്തിയ്യം @’o 
കെട്ടുക TP. to take up arms. @Sangre കുത്തി 
പഠിക്ക TP. (AbL) 
തുടങ്ങ൯കുത്തി, (തുടക്കങ്കത്തി) a broad knife MC, 
തുടപ്പാ 80. തുടപ്പം Palg., see തുടെപ്പ. 
തുടപ്പ tudappu (1. 3.) A turn 07 measure. ഒരു 
തു. ploughing once. ഒരു തൂ, മാത്രം നീട്ടം (of 
ropes). 

തൂടമാനം 10൭൩൩൭ (തുട. 1.) Begioning. ത. 
തൊട്ടു = ആടിക്ചതര V1. 

തുടര്‍ tudar T. M. aC. (തൊടു 0.൩൦. Tu. to 
paton) 1. A chain, string aqya@sdls കെട്ടി 
യ ചൊക്കന്‍ TP.— തുട൪മാല a gold necklace. 
2. women’s waist chain, different from അര 
ഞാണ്‍; അരയിലേപ്ലൊത്തു. TP. (of a man). 
തുടരി 7. M, (chain-like), a thorn with an edi- 

ble fruit, Rhamnus circumcisus. — Kinds: 
പെരിത്തു. Zizyphus jujuba (8, ബദരി), കാ 
ക്കത്തു. Crantgia aculeata, മലത്തു. Celtis aus- 
tralia or Zizyph. lotos. 

ന ഒ. തുടരുക 5. 1. To be linked, consequent, 
to continue; തുടന്നു പറക to speak on.—naa®. 
to be connected, പുഞ്ചിരിത്തുമക്കൈതുടന്നിടു 
മക്കണ്ണ 06. that ever smiling eye. കമ്മത്തില്‍, 
ലീലകളില്‍ ക്ൈതുടന്നിടുധി൯ CG. put your 
hands to the work. സന്യാസിവേഷം മൈ 
തുടന്നാ൯ CG. assumed. 2, to pursue, തൂട 
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ന്നു പിന്നാലേ നടന്നു ഭൂപതി KR. വഴിയേ തു. 

Ti. 0൭59൪. ക്രടത്തുടരുന്ന രാമ൯ 18.._തുടന്നെ 

ത്തുക toovertake. 5.ടതുടങ്ങക 2., ചെയ്യു fii. 

കഥ ചൊല്വാ൯ തൂടരുന്നേന്‍ KVA. I under- 
take. പട വരവു തൂ. Mud.; മാത്സയ്യം soy, 

00. അസ്ത്രപ്രയോഗം തു. Bhr.; ഉറക്കം, Meo. 

Nal. to fallasleep. ഉദ്യോഗം തു. ChR, to exert 

oneself. @saionb തു. Nal.; also v. ൩. അവനു 

യെരവനാരംഭം തുടന്നു Nal, 

Inf. തുടര unremittingly, പടകംര തൂടരത്തുടര 
വരുന്നതു Bhr.; രാഘധാസ്ത്രം തുടരത്തുടന്നു 
ണ്ടെന്നൊരാകലം AR. (80 തുടന്നെറിഞ്ഞെ 
റിഞ്ഞു RC.)— സുഖടൂഃഖങ്ങഥം ഇടതുടരക്കൂട 
ക്രൂുട സകല ജത്തുക്കശക്കും ഉണ്ടു 1317. suc- 
cession of weal & woe. 

26%. തുടരാതേ making a stop, AB2Ly ആലസ്യം 
തുടരാതേ Bhr. 

VN. തുടച്ച 1. continuation. 2. friendship V1. 
8. claim, ഈ അടിയാന്മാക്കു വല്ലോര്‍ വല്ലതു. 
പറഞ്ഞു വന്നാല്‍ ഞാന്‍ തെളിയിച്ചു കൊടുക്കു 
ന്നുണ്ടു TR. 

തുടല്‍ tudal 8൦. - തുടര്‍, (ഭഭതുടലരഞ്ഞാണം B., 

തുടലി Rh.). ആനത്തു. 


 തുടവു ടേ തുടം 1.& തുടകു. 


തുടീ tudi T. M. C. (lip, Tu. ദൂഡി extremity, fr. തു 
s). 1, Asmall drum (C. Te. @5@). Kinds: കുട 
തൂ. കറുന്തു., ANFAH.—Itis shaped like an hour- 
glass, hence തുടിയിടപോലോരരയില്‍ DN.; 
തുടിയിട പോലേവടിവുടയൊരു പിടിനടു KR.; 
പെററുടി (പൊത തുടി) നടുവിനു നേര്‍. 
ഉരധിന്ു മുറിച്ചാലേതുടിക്കു കണക്കാവു prov, — 
തുടി മുട്ടിക്കൊണ്ടു നടക്കു to publish a secret. 


തുടിയടിക്ക, കൊട്ടു മം to proclaim. 2. 1. So. 


cardamoms. 3. മ measure, (8. @S) = 30 അ 
ല്പം). മുപ്പതു തുടിക്കൊരു കല എന്നതും ചൊല്ലും 
Bhg. 3. 5 തുടിപ്പു. 


തുടിംപാള.ക്കിഗങ്ങ an Epidendron, esp. on 
Strychnos (= പറകെട്ടി). 

തുടിക്ക tudikka ൩. M. (@g) 1. To throb, quiver. 

തുടിച്ചധരധും ചുവന്നു കണ്ണുകാഠം KR. in anger. 

വാമക്കണ്ണൂ തു. ഇടന്തോളം @. KR. (bad omen), 

O20 ഇടങ്മൈ തൂടിചചിതു KR. (good omen). 
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മിടററിടെച്ചൊല്‍ തുടിച്ച ശ്രുപ്യണക RC. with 
ഒ voice stifled by emotion. — VN. തുടിപ്പു V1. 
palpitation, 9. to splash violently, പുഴയില്‍ 
ഇറങ്ങിത്തു., നിന്തിത്തു. Bhg. 3. No, to pro- 
trude. തുടിച്ച അധരം a Negro lip. തുടിച്ച 
കണ്ണൂ CC, (of a toad-like demon), കണ്ണൂം മുഖവും 
തുടിക്ക to swell; കുമ്മായം തുടിച്ചിരിക്ക uneven 


plaster-work. 


തുടില്‍ tudil, oNsodled. Lair of game, place 


I, 


over-grown with creepers, (= ക. .loc.). 

തട്ട To be distended, stout; @5MS (=@S0), 

incessantly, ശരനിരയാല്‍ തു. പൊഴിന്തന൯; 

തു. വളർ ശരമാരി RC; തു. കണ്ണീ൪ ഒഴുകിയ; 

തു. വന്ന രുധിരം Bhr. 

തുടുക്കെന plump (ടതുടം), പാദത്തെ തൂ. ക്കണ്ടു 
Bhr.; ®. ക്കാണായിതു @SCC.; തുടുക്കെനലേ 
നടക്കും RC. closely; also as Verb: @S@S 
ക്കിയ്യം മദിച്ചു Bhr 9.-(തുടുക്കു T. insolence). 


11. തൂടുതുടേ Very red, തു. യുള്ളധരദശാഭ Bhr. — 


തുടക്ക, | To be red. സഹസ്രാംശു കിഴക്കു 


WN. I. തുടുപ്പ | തുടക്കുന്നു കാണായി Bhr.; ആ 


1. തുടുപ്പു 


ദിത്യ൯ കിഥകു തുടുക്കെന്നുലിച്ചു Bhr. in his full 
glory. തൂടുക്കെനച്ചുവന്നു RC. 

-tuduppu T, 8൦. (Te. wiping, C. era- 
sure) 1. Stirrer, spatula; a paddle, (sce തൊടുല്ഛു). 
9, the tip of the sternum., തു. ailya, എടുക്ക. V1. 


തുടെക്ക tudekka 1.2. (0.തൊ -- ,Te. തുഡു.ു) 


1. To wipe, rab off, clean വദനം തൂ. Qo VCh. 
മുഖവും തുടച്ചു Mud. sign of wrath. തന്‍ agp 
നീരെ നലമെഴത്തുടെക്കുന്നേന്‍ RC., തോക്കു തു. 
TP. 2. to extinguish, വംശം തുടെച്ചു പോയി. 
VN. ഉടെപ്പു, (തുടെപ്പം 7.൩. abroom B, തുടപ്പ). 
CV. തുടെപ്പിക്ക Vi. to get something wiped. 


Og tutty T. M. (C.Te. Tu. gay) fr. 0. Tu. gay 


to acquire wealth), Acopper coin =20 cash or 
4 pice. അകലേ പോന്നവനെ അരികേ aiid) 
ച്ചാല്‍ അരക്കാത്തുട്ടു ചേതം prov. 

തുടുമറുപ്പ്യ TR.a Rupee, worth 360 Reas in 1799. 
@S) SoM. a fine (on wages or salary). 


തൃണ tuna T. M. 0.1. Match, companion. തുണ 


Oo30)lab(huntg.) apair of wild hogs. വഴിത്തു 
ണ a fellow-traveller.— ഇണയില്ലാത്തവനെറ 


തുനെര്‍__. തുണി 


തുണ കെട്ടൊല്ല prov. friendship. എനക്കു തുണ 
യായി നില്ളി൯ TP.; also തുണ നില്ല, ഇരിക്ക 
തുണ ഉണ്ടു to stay with one. 9, help, assist- 
ance, തുണയില്ലാത്തവക്കു ദ്ൈധം തുണ prov. 
ഇരശ്വര൯ Mem in the name of God (heading 
of letters). @a6mMés വന്൯ിക്കുന്നേന്‍ Bhr. I pray 
for help. (as 8 poet in composing). അതിനേ 
, ദൈവം തുണ ചെയ്യൂ prov. GUM അഥകോട്ട 
തുണ പെടുകെന്നു ക്രറി RC. let him succour. 
തു. ചെന്നു Bhr. helped. — abstr. നിണക്കു വ 
നം തുണ VetC, a hermitage thy only resource, 
8. guard, Convoy തൃുണയാക, പോക; mMoawWId 
. തുണ പോരും Bhr. escort. നിന്തണല്‍ എനി 
യേ പിന്തുണ ഇല്ലേതും CG. no reserve. 
-Hence: തൂണക്കാര൯, തൃൂണയാളി a companion, 
friend. 
@emasab aM. a friend. ധിണ്ണവ൪ തു. ogy RC. 
. Rama shot. 
. തുണെക്ക ൦, a. to help, succour, protect, accom- 
pany. With Dat. മിത്രമായുള്ളവകു @'g job 
, Brhmd. അമ്പോടെനിക്ു തുണെച്ചരുളിടുക 
KV.A.— With Acc. അടിയനെത്തുണെക്കേ 
ണം പാനെക്കു GnP, help me to compose. സു 
, രാസുര൪സമരേ തുണെച്ചാലും KR. in war. 
തുണര്‍ tunar aM. (C. Te. T. തുണ്ട, Tu. gore 
to shake, തൂണു T. swiftness) 8൨൪06൩൩൦88 or = 
തീവ്രം), Mlonaye തു. വളര്‍ ധ്മൂമകേതു RC. 
‘terrible, swift comot. തുണരോടേ തൊടുത്തു, 
തുണരോടുയിരററു. --- തുണരോട്ട വരിക might 
also 0൦ - തുടര, a8 MINA, തുയരങ്ങാ, തൂമ്പ 
ങ്ങ തുൂണരോടു വത്തു RC. 
തുണി tuni T. M. (തുണ്ടു) 1. Piece, rag. aM. 
തു. manag alle), മല തുണിചെയ്യു RC.=© 
ണ്ടിച്ചു. 9, cloth, തുണിയും മുണ്ടും prov.; എന്നെ 
' ഒററത്തൂണിയോടേ ഓടി KR. banished me 
with one cloth. പല Ds larroevads TR.; esp. 
൬0൩0൩8 cloth, കാ മുഗം തു. Anach. (=ajsa)), 
എന്നെക്കൊണ്ട അധട്$.ടെ തലയും തു. യും കഴി 
പ്രാ൯ കഴിയായ്ക്കയാത ഉപേക്ഷിച്ചതു her sup- 
port. 
തുണിയുക ൦൭.൩. 7. 0. aM. to cut short, decide, 
venture (=mod. തുനിയുക), മറഞ്ഞുകളഞഞു 
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തുണ്ടം തൃത്ഥം 


പുനരപി ചാകത്തുണിഞ്ഞു കളിക്കുന്നൊരു 
ഉഗം KR, 

തുണ്ടം tundam T. M.C. Te. & MOB 5. (@ 
ണി) A piece, bit, slice. തു'ങ്ങളാക്കി MC. tore 
to pieces. ചേര തിന്നുന്ന നാട്ടില്‍ ചെന്നാല്‍ നടു 
ആണ്ടം തിന്നോ prov. ഓലത്തുണ്ടം a shred 
of leaf. 

Hence: തൂണ്ട൯ Te. 0. Tu. No. 128016. തൃണ്ടന്മാ 

. രെ ക്രടക്കൂടി രാജ്യത്ത്‌ അനത്ഥം കാട്ടുക TR. 
to join the rebels. 
തുണ്ടത്തരം കാട്ടുക TR. to behave insolently 

(തൂണ്ടിരി V1., ന. തുണ്ടരിക്കം, Te. — കമ. 
denV. തുണ്ടിക്ക 1. to cut to pieces, nanqyosng 
തു'ച്ച ശകലങ്ങാം, വാരണങ്ങ തുണ്ടിച്ചു RC. 
െട്ടുകാംകൊണ്ടു തുണ്ടിച്ചു മുടക്കയും Bhr. to 
obstruct the way by slaughtered elephants. 
2. cut off, as the throat, കണ്ണത്തെ ഖണ്ഡിച്ചു 
തുണ്ടിച്ച 06. ാ ; 
Mergemowo contradictory words — തു. ക്കാര൯ 
of a wrangling, capricious spirit, (തൃണ്ടത്ത 
@o). 
തുണ്ടു ചീട്ടു a temporary receipt, as for part of 
rent or taxes, അധികാരി കൊടുത്തു തുണ്ടു 
wig MR. [pound. 
തുണ്ടു — , തുണ്ടംപറമ്പു No. a diminished com- 
തുണ്ധെം tundam 8. (Te. 0, തൊണ്ടം proboscis). 
Beak, snout, ജടായു തു'ത്തിനാല്‍ തുണ്ടിച്ചു KR.; 
തുണ്ഡാഞ്ചലം (comp. ചുണ്ടു). 
തൂത്തം Bee തൂത്ഥം. [eis തു. Anj. 
തൂത്താരി tuttari 0. ൩൨.2. Horn, trumpet, വു 
തുത്തി tutti 9.5 ചുത്തി A hammer. മരത്തുത്തി 
ഒ mallet. 2.T. loc. a Sida (= പട്ടൂരം), കാട്ടു തു. 
obtuse-leaved Hibiscus, 

തുത്തിക tuttiya € oJ—A leathern vessel 
‘“‘dubber”, eap- with oil-merchants, പശുനെയി 

' തആത്തിയ രണ്ടു TR. നെയിത്തു. യില്‍ ംരാച്ച 
പ്പൊടി നിറെച്ചു ചതിച്ചു വിറവു (jud.) 

@ OOo tuttham 9. Blue vitriol, @ mo GP. gener- 
ally മയി (ത)തൂതൂത്ഥം a. med. Sulphas cupri. 
പാല്‍ത്തൂ Deo, പാത്തൃത്തം 8. ൩90. Sulphate of 
zine (വെള്ളത്തു.), 
തുത്ഥനാകം, തുത്തിനാധു, ഛചിഅതനാകം Indian 


zinc, also Chinese metal (൭ mixture of 


59% 


തുനി-- തു൯ച്ൃ 


copper, nickel, tin, zinc}— തൃത്ഥനാകപ്പൊ 
ടി its filings, med. 
തുനി tuni (C. Te. bit=wen'), 7. sickness) 1. A 
kind of Gunma (see ഗുന്മം, തുനി എന്നും പ്രുതി 
@Mlagmoo Nid13. 2. B. a kidney. 
തുനിയുക tuniynya, (fr. തുണിയുക gq. v.) To 
hazard, resolve, venture അടിപ്പാ൯ ama 
gO) Vil.; ചൃതിന്ു തു. Nal. — Also with Aes. @@ 
കാത കായ്യം തുനിയായ്റ്റവേണം CC. toattempt. 
VN. malo) 1, resolution, daring. 
തു൯പു. 
@CBo tundam 8. Belly — തുന്ദി navel. 
തുന്ദിഭ൯ one, who has ഒ prominent belly or 


2. സ 


navel, (=auq@onb V1.). 
തന്നം tunnam 8. (part. of തുദ്‌ to pierce) 
1, Stung, stitched. 2, Cedrela tuna (a tree). 
തുന്നധായ൯ന 8. a tailor, asew’d KR, 
MMe tunnal (T. @abdom to be close to- 
gether, see തുന്നം 86.) Sewing. 
തുന്ന(ത)ക്കാരന്‍ ഒ tailor; ലീദാ തുന്നന V1. 
തുന്നണ a stitched pillow, oe), ഒരു തു. വെ 
ലു TP. 
തുന്നത്രു)പ്പണി needle-work. 
തുന്നുക sew, stitch ദ്രവ്യം കുപ്പായത്തില്‍ വെച്ചു 
തുന്നിക്കെട്ടി തുന്നലുണ്ടാക്കി ത൯ദേഹത്തില്‍ 
ഇട്ടുംകൊണ്ടു PT.; also OmiasqDe, 
CV. തുന്നിക്ക 1. to get clothes made, also @ 
ന്നിച്ചു നോക്കുക. 9. 18. to make o hole in 
a jack-fruit to ascertain whether it is ripe 
(denY. fr. തുന്നം) = aye}. 
തു൯പം tuhbam ൩. aM, (aT. നിർ). Af 
‘fliction, വഴിമേല്‍ വന്ന തു൯പധും RC; also തു 
മ്പങ്ങഠ നിക്കി HNK. (opp. ഇ൯പം); തുമ്പമെ 
mew ജന്വൌെഷധം Bhg. 
തുനചു tubby (തുനി C. Te., തുമ്പ C. footstalk, 
Om} to be found out) 1. An extremity, end 
of ഒ rope or string കൊമ്പിന്‍െറ, ചെധിയുടെ 


തമ്പു MC. 
പിടിക്ക to get into a discussion. 


തു. കൊടുക്ക give a handle, ©. 
2. clue, 
trace. ഉണ്ടാമതിനുള്ള തു. CC. get a clue. ഇതി 
നെറ തു. അറിധാ൯ TR. to ferret it out. തു. 
അറിയാതേ പറഞ്ഞു spoke not to the purpose, 
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രൂപ്പട്ടാ-- തുമ്പ 


got adrift. വീട്ട ചുട ആഠം വഴിപോലേ തൂമ്പാ 
യിട്ടില്ല TR. could not be found out. ഇല്ലാത്ത 
തു. കഠം ഉണ്ടാക്കി by false evidences. അതി 
നെറ നേരും വഴിയുംതുമ്പും വിസൂരിക്കാതേ1.; 
കട്ട മുതല്‍ അവനെറ ക്ൈവശമുള്ളപ്രകാരം തു 
മ്പ കിട്ടി Arb. articles were traced to him. അ 
MANS ആളെ 'തുമ്പനോക്കി TR. tried to find 
out the guilty person. തൂമ്പണ്ടാക്കി proved. 
8. right, claim, duty. വകുമേല്‍ ചെല്ലുവാ൯ © 
്പില്ല 118. has no right to the estate. അ൯പ 
ററാല്‍ തു൯ന്‍പററു prov.; അവനോടു തു. അറുത്ത്‌ 
എടുത്ത (or വാങ്ങിയ) പ്രമാണം TR. (ses തുമ്പ 
മുദി). തുമ്പുകെട്ടു നടന്നു led an unprinoipied life. 
Hence: @mIQ@a to break off a connexion. 
തുമ്പില്ലാതേ പറക to speak, what is ground- 
less, useless, driftless; to babble. 
തുമ്പില്ലാത്തവ൯ (2) an ignorant; a booby. 
തുമ്പമുറി (3) a certificate given by a proprietor 
to the holder of his land, that he has sold 
his right to another; alsoa writ of the tenant 
transferring his occupancy to another, W. 
രാമന് സമ്മതിച്ചു കൊടുത്തതു. TR. 
തൂപ്പടാവു 1. dopatt& A veil or linen sheet of 
two breadths (C. Te. Tu. g — ), a cloak, fringed 
B., 16 cubits long V1. 
തുപ്പി a mantle or sheet. 
തൂപ്പായി tupayi (T. തുപ്പാചി, 8. ഒച്ിഭംഷി, 14. 
dubhashya), Interpreter തൂ'യോടു പറഞ്ഞു, ബി 
ല്ലിതുതുപ്പായി വായിച്ചു ബോധിപ്പിക്കേണ്ടും അ 
വസ്ഥ TR. an Eagt-Indian; TP. 
തൃപ്പുക tuppuya 2.24. 0. To spit. 
VN. തുപ്പു & തുപ്പല്‍ spitting, spittle. 
തുപ്പുന്നതു ൭ spitting-pot, കോളാമ്പി. 
തുപ്പരം (loc.) poverty, fr. തു൯പപം? 
D Sp tubhyam 8. (ത്വം) To thee, @gyocmzsBhr. 
തുമര “Dholl-gram” തുവര 472, 
തുമുലം tumalam 8, Tumult, മവിടം തുമുലരണം, 
തുമുലാരവം 8122. വാദ്ശബ്ദങ്ങം കൊണ്ടു പാരം 
തുമുലമായ പുരം KR. noisy. 
തുമെക്ക tumekka, Cattle to snort, (see ചുമെക്ക 
& തുമ്മുക). 
MN tumba T.M.C. 1, Phlomis, or Leucas 


തൃമ്പം-- തൃംബ്വം 


Indica, a common weed with other Nepeta, 
തും ക്ൂപേോലേത്തേച്ചോറു TP. holy to Siva. നല്ല 
തു, യും ചാമ്പലും Anj., (in 8. വൈകുണ്ണപുത്ക്ും), 
തു. മലര്‍മാല്യം 8k. തുമ്പഅട്ടു whorl of leaves as 
in Labiate, 

Kinds: എരോപ്പത്തു. മ weed imported by Euro- 
peans, കരിന്തു. Nepeta Malabarica GP., കാട്ടു 
തു. an Ocymum (-പൃധാഞ്മൂട), കാശിത്തു. In- 
patiens Balsamina, ചെത്തു. Osbeckia Ceyla- 
nica, നരി --, മണി -- , പൂത്തുന്പ Decaneurum 
൬0116 (പത്തു. വേര്‍ a.med.), പേത്തു. Phlomis 
Ceylanica, വെത്തു., മലത്തു. 

2, (aT. C. Tu. 8111൩ - തുരുമ്പു) what stops a 
hole, a plug, stopple, 

തൃമ്പം tumbam 1. The wall of a native com- 
pound (see തുമ്പ 2.), 109, 2.== @abato. 

തൃമ്പക്കം tumbakkam (തുമ്പു) The cross-beam 
on deck of a native vessel, to which the sail- 
ropes are fastened. 

തുമ്പി tumbi T.M.C. Tu, നം. തുമ്മദ). A black 
beetle, flying at night. പൊന്നാന്തു. a cushlady. 
ആനത്തുമ്പി loc, a large kind of dragon-fly. 
തു. പറക്കുംപ്രകാരം13ലോ.; (a butter-fly MC.) ; തു. 
തുളെച്ച മുട a bamboo pierced by it & sounding 
like an Holian harp, (തു. @pa@). 

Hence: തുമ്പിക്കൈ T.M.C. (po. തുമ്പിക്കരം ത 
ന്നേ തലോടി CG.) an elephant’s trunk, lit. 
“the sneezing hand”. തു. @mogaiuw പൈതല്‍ 
Anj. Ganapati. തു. ചുരുട്ടും MC, (in running). 
തുമ്പിത്താന്‍ V1.2. & തുമ്പിത്താരം B. a long 

trumpet, (866 m9) = ംരംററക്കുഥല്‍. 
തുയ്ധിപ്പച്ച a kind of Ceutaurium, which pro- 
duces sneezing. 
തുമ്പു tumby 1.7. A rope, whence തുമ്പക്കും. 
2, a button V1. 
(തുസപു). 
തുമ്പുക tumbuya T.M.& തൃമ്മുകം. 7.2. 
. To sneeze, പശുതുമ്പും Baio പോകരുതു KU. 


8, extremity, clew, etc. (see 


(bad omen). പൊന്നു തൂ'ന്ന ക്തിര (a story). തു 

മ്പിയ നേരം മന്ധിന്ുണ്ടായി ഒരു നന്ദന൯ 

Bhg. — Hence തുമ്പി, 
തൃംബ്വം tumbam 8. A long gourd, Lagenaria 
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@Mo062} Gi — DO 


ഒരു ഗഭതു. അനസ്്സുമതിക്കുണ്ടായി, തു"ത്തെ പുള. 
ന്നു KR, 

തൃംബുത tumburu 8, N. pr., A Gandharva, നാ 
രദന്‍ തു. സാകം ചിരിക്കയും Bhr. 

തൃമ്മനേ Palg. (അന & Inf. of foll., 1. also 
to revive, aC. ദൊമ്മളിസു to friek) Briekly 
(7. നടക്ക, തെളിക്ക). 


തുമ്മുക tummnya, see തുമ്പക, 7.1. തുമ്മിത്തുമെ 


ക്കുന്ന പാമ്പു CG, An angry, puffing snake. 
VN. തുമ്മല്‍ sneezing, Nid 33. 
CV. തുമ്മിക്ക, as വായുതുമ്മിക്ുും Nid 34. 

QWs tuyaram T.aM. 8൦. (--തു൯പം)1. ലിമ 

mity, grief തൂ. വാരാ RC. 2. pity. 

. തുയര്‍ id., ചൊല്ലത്തുടങ്ങിനാ൯ അണെന്ത തു. 
ഏല്ലാം, ഇളമതിക്കു തൂ. പൊങ്ങി വിളങ്ങി, 
Amd തമ്മെത്തുയ൪ ചെയ്യു പടയിരു RC. 
afflicted. വന്തുയരാമു.ം പിശാചന്മാര്‍ KeiN. 
troublesome. 


൬, നം തുയരുക, dp to grieve RCs. തൂയന്തന. 
v.8. തുയക്ക to afflict, വധൈരികളെ ത്തുയരാത 


വര്‍ BCs. 
തൂയി൪ (see 2011.) 1. Sleep, പന്നഗം തന്നില്‍ തു 
യിര്‍കൊണ്ടും ഉള്ളോ൯ നിയാ. 2.8൦. (-5- തുയ൪) 


ധിരഹതുയിൽ പൂണ്ടു RS. തുയിരപ്പെടുക 8. to 
commiserate. 
തുയിത tnyil T.aM. (= തൂങ്ങുക) 1. Bleep. തു 
യിലൂറങ്ങാഠ Pay. she cannot sleep. പാലാഴി 
യില്‍ തുയില്‍ കൊളളുന്ന Bhr. തുയില്‍ ഒഴിന്തെ 
ഴ മന്നാ RC. (said to the dead Ravana). പെരി 
Gowle Anj. death. 9.-- തുകില്‍ cloth, agg 
adr ഒററത്തൊയിലും ധഖെച്ചു TP. 
തുയിലൂക to sleep. ഇകലില്‍ തുയിലുമതു ഒരു ക്ര 
ogy RC. it is not right to sleep in war. അര 
ധില്‍ തുയിലുന്ന RC,, അരധിത തുയിലും കൃ 
കന Pay. 
© Qj tayya T. M. (fr. തുയി, Tdbh., va ail?) Pure, 
fair. തൂയയ വെള്ള B. No, 800%1688.--തുയ്യവാനനം 
RC, a fine face. @QAvayo perfect truth, — 
abstrN. oy Vi. & Ge (see തൂ). 
തുയ്യം tuyyam തുച്ചം 2. 
തുര യ T.M. (C. Tu. Te. ദൊര) 1. Master, 


lord, also ധ്വര 8൦. 2. feathers for the head, 


തുരള.- തുരിശം 


8, (തൂരക്ക) ahole, burrow MC, തുരവെച്ചുകൊ 
തആക tomark the lines before cutting a stone. 

തുര turala (& »mo—No., fr. gd?, C. goa 
bad or MOS?)=A cold, ജലദോഷം; MOB Qo 
മല്പന്ദം ഒ severe catarrh & headache. 


@Oo turam Tdbh., ധുരം 8. 1. Burden, തൂരമല്ലാ 
തൊഴിഞതമ്പി RC. not heavy laden, 2. charge, 
trust, നികിതി കൊടുത്തോണ്ടു പോരുന്ന സൊ 
രം മുടങ്ങി, OF ആന്തന്മാർ അവരേ സൊരം എ 
ടടക്കാതേ മുടങ്ങി TR. do no more pursue their 
calling. പണിയും തുരധും ഇല്ല no employ. തു. 
എടുത്തു കഴിക TR.; നിണക്കു എന്തു സൊരം? 
കെട്ട്‌ എടുത്തും വാണിഭപ്പിടിക വെച്ചും സൊ 
രം എടുക്കുന്നു Mpl. live 1. 3. അത്തു. കണ്ടു, 
കേട്ടു thatspeech, thing. അത്തു. വാക്കു പറഞ്ഞു 
TP. (72. --തരം), 
തൂരക്കാര൯ one intrusted with. 
തുരക്ക turakka (T. തുരുധുദം bore, Te. ©) Tu. 
തെര to dig). To burrow, undermine, prob. fr. 
തുരങ്കം ൭.൬, ~ മണ്ണി൯ G.ales Qome Mud.; തു 
രന്നു കേറി Arb.; Oemesoa; MR. burglary. 
തുരപ്പണം T. M. a carpenter's drill, gimlet. 
തുരപ്പു൯ 1. id. 2, a bandicoot-rat MC.; also തൂ 
maim. 
VN. തുരവു 1. burrowing. അവനായി തു.ഖെച്ചു 
ambush. 2. a mine, hole. (see foll.) 3. So. 
T. a largo well. 
തുരങ്കം turahgam Tdbh., സുരംഗം (but com- 
pare @0#o). Amine in fortification, clandestine 
opening made in a wall, കള്ളന്‍ ©. വെക്കുന്നു 
vu.; വീട്ടില്‍ തു. വെച്ചു കേറി Arb. (and വിടു തു 
Oda, MCA! വെക്ക house-breaking). 
രരംഗം turangam 8. & തൃരഗം 8. (mb to 
run, to beswift). A horse, രഥതുരഗകരികലല്‍. 
തുരഗാധിരൂഡ൯ "760. 
 തൃരടി turadi അന്വ്യോന്മം aBYOASo തൂ. എരി 
ഞ്ഞിട്ടും KR5. playing monkeys throwing each 
other with fruits? 
തൃരത്തക turattuya T. So. To drive away. V1. 
തുരി turi 8. A weaver’s brush =meile, 
തുരിശം turigam (T. തൃരിതം- ത്വരിതം) Dili- 
gence, parsimony, economy. B. 
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@Cw— തുറ 


തുരിശക്കേട്ട idleness. 
തുരിശു turisu T. തുരുചി, (see MMA). Blue 


vitriol, or sediment of vitriol  തൂത്ഥാഞ്ജനം. 
@ O\ Wo turiyam 8. (ചതുര്‍). Fourth, വിയ്യത്തില്‍ 
തുരീയാഭ്ധം നല്ലാം Bhr.= 4, (see രൂഷ്യം). 
DADO - തുരതുറേ Thickly, @. 8.939 ചൊരി 
som KR. — തുരുതുരനെഞ്ചരും Mpl. (fully). 
തുതത്തി turutti 1. 0. Te. Tu. തിത്തി, 8. ga. 
Leather-bag, oil-bottle, bellows, സദാകാലം 
ചഞ്ചലമായ്യതുന്ന തോല്‍ത്തുരുത്തിയേപ്പോലേ മു 
ക്ര്ൂടേ ഉരതും പ്രാണ൯ ആത്മാവോ KeiN. 9. 7. 
M. (8. തുരുത്തു) an island V1., തൂ. വീഴുക No. 
is forming. 
തുരുത്തുക- തിരുത്തുക ൭.൬. 
തൃ൪മ്പു turumby 1. T.80. Straw, awn V2.0 
ലില്‍ തുരുമ്പില്ല എന്നു വരുമോ prov. — the wad 
of agun V2. 2. (C.=@Q) heap of threshed 
grain, തു; പൊലിക്കു to give the reapers the 
8th or 11th measure (loc.). 3. (തുരുധു) 8൦. rust 
തു. പിടിക്ക, തൂരിമ്പിച്ചു പോക V1. to rust. 
4, 13.--:വുല, low classes’ mourning time. 
തുരുമ്പന്‍ N. pr. ൩. (സ. 
denV. gam) és No.=DMmj2.NS)a0 to become 
തൃല്‍വു turuvu, 7. തുരു, (7൦. തുരുമു powder, 
dust). Rust. V1.; also Oma. 
wD By cr 8. Turk, also asin P. തുക്കി, തൂക്കി 
ക്കാര൯; തക്കോടെതൃത്തിതു Genov. 
തുയ്യം turyam 8. (-- തുരീയം) 1. Fourth. 
- fourth state of the soul (നിലം, 


9, the 

ഭൂമി), oneness 
with Brahma in different degrees, 1൩൦ മുത്തു 
jo KeiN. threefold: (ജീവ തു., പര തു., ശിവ 
@. VedD.). Nesom തയ്യസ്ഥനായി Bhg. (above 
ജാഗ്രം, സ്വപ്ലം, സുഷുഫ്യ). 

MO tura T. M. C.(@Q) 1. A frequented place, 
rendezvous; ഒ harbour, തുറയും H32j9SQJo തെ 
S)a)lg }).oj KU. also a landing-place, and office 

. of customs, Mow labmBo MC, 2. place for wash- 
ing clothes. വുല്‍ത്തറ V2. a grassy spot (തുറു). 
8. B. anatural pond or cavern. 4. B. refuse 
of bark or leaves used in bathing. 


Q) q. v. [prov. 
തുറക്കലം (2) a washerman’s pot. മറക്കുലം ©. 
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തുറചുങ്കം (1) sea-customs 8. ' തുറിക്കുണ്ണ൯ with large projecting eyes, also 
തുറത്തേങ്ങ (2) two cocoanuts tied together, as തുടികുണ്ണൂ൯. 

ഒ gift in funeral ceremonies. CV. തുറിപ്പിക്കു to press out, aya ഞെക്കിത്ുതു' 
തുറമുഖം 1, ൭ sea-portKU., road-stead. 2.(@ 9.21500 MC. 

എ; തുറുക turuya T. M. 0. Te. 1. v. u. To be 


തുറശ്ശേരി N. pr. a ford near Kiltr, of the Putu- throngod, staffed, close. തുററ കടു, താടി thick, 


patnam river, boundary of different marri- Re Eas പോയി choking. @0Q നിറക 


age customs, Anach. തു. പ്യുഷെക്കു വടക്കേ to 01089, തൃറവുനില്ല,, etc. 2. v. a. to cram; 


Acad a നടപ്പു TR. . എലി മട പുല്ലുകൊ്ട തുററുകളഞ്ഞു; to push in, 
മൂക്കില്‍ വിരല്‍ തുറവുനിന്നു സംസാരിക്ക Anach, 

(attitude before superiors). 
തുറു & തുറുകു 1. a heap, © ആലു, ഇടുക to 
make a stack of straw, വൈക്കോല്‍ തുറു 


MO tutakka 2. തി--, C. Te. തെ--, (see 
തിറ) To open. 1. ¥.n. തൂറന്നുപോക to open of 
itself. തങ്ങളെ അന്നേ തുറന്നതു sesmow) വാ 
തില്‍ എല്ലാം CG. നല്ല വെളിച്ചം തുറന്നൊരു 


: anc. 2.0 thicket overgrown with grass. 
നേരത്തു 86. broke upon him. 2.v.a. ഓക 


തുറുതുറേ throngingly, pressingly. 899 തുരുതുര. 


തുറന്നുകൊട്ടക്കു to clear a gutter. തട്ടിതുതു. വാ 
CV. തൃറുതുുമ 1. to force in, cram, ഥ്‌, തുറു 


തില്‍, വാതില്‍ തുറന്നമന TP. open the door! 
. കുടികളെ. തുറന്നുകളഞ്ഞു TR. forced sealed 
doors open. എന്‍െറ നേരേ aneaI10 HI തു 


ത്മിഖെക്കു 7.1. കുശത്തി താഠം എല്ലാം വാരി 
തൃതുറുത്തി prov. 9.൬. ൩. -തുറിക്ക, a8 കുത്തു 
കൊണ്ടു കടരമാല തുറുത്തിയും Bhr. gushing 
out, 
DQ Port. 120200, (also Tu. Mahr.) A jail. 
തുറുവണം ന്ധ മൃഗുൂണം, as വായിത്തു. കഴിച്ചു 
TP, Scolded, abused. 


oma has heard & visited ൩൦. തൂറന്നു പറക to 

open one’s mind freely, (opp. ഗഭിച്ചു പറക), 

to disclose ; 80 തുറന്ന കാട്ടുക ഖെളിചായി, 

VN. 1, തുറക്കു opening of the mouth. ഞാ൯ 
അധന്െറ തു. എടുത്തിട്ടില്ല പം തുല tula 8. -- തുലാം, Balance, തുലയോടവഗത 

meution his name. No. ഗും ന്നങ്ങാം 680, 

MEAD V1, A sort of oup. 

തുല്യു ക tulayuya (C. Te. Ta. തൊല്ല to move 
away) 1.aM. To be ടിക: -- ഉലയുക, f.i. അര 


I, @Q4 opening, തു. തോറും അരക്കര്‍ നില്ല, 
തുറപ്പുകഠംതോറും RC. gates. 
തുറപ്പ൯ ഏലസ്സ്സു a waist ornament with a 
tube, that can be shut. 


Bod ഉള്ളം തൂലയുമാറു, അചനോടഞ്ചിത്തലെന്ത്‌ 
111, @oay 1. opening, entrance; also=@o- 


അകുലധാങ്ങി 0. 2. to be at an end, വധി 


aharbour. Pay. 2. openness; also തുറവടി, യോരുട൯ ചെന്നാല്‍ തലയും G8 alo നൂനം PT.; 


തുറസ്സൂ open, ‘clear, exposed to the light, തുറ വ്രണം പഴുത്തു @- Nid. (= തീരുക), 80 പാപം 


സ്ത്ാമ്കി ete, തു. Palg. -- കണ്ണൂ നല്‍ തുടുമ്പ തുലെന്ത ചോകം 


CV. തുറപ്പിക്കും 1.1. വാതുക്കല്‍ ചെന്നു alld) ay RG, grief, mitigated by tears. അവന്‍ തുലഞ്ഞു 


തുചു 56. പോയി I got rid of him, (ഭം തൂലെന്ത ശ്രുപ്പണ 

MOS tutadyu 1.0. A hook, crook (1. also en- ക 20) 201. he died. 

ഒളി). തുറട്ടുച്വേല So. troublesome work. VN. തുലച്ചല്‍ 8. end, difficulty, prh.=Gove1 4; 
തുറാവു tukiva=.ojoogy A shark, MC., V2. as തുലധു id., @erwlay നിശി ചരന്നാക്കി 
തുറിക്കു tuiikka (\ @q) v. ൩. To project, ചത്തു നാ൯ momilmoe RC. 

മിഴികഠ തുറിച്ചു Bhr. (also @S\é03.); കണ്ണൂ തു. a. ൬. തുലെക്കു (to drive away?), to consume, 

MR., ചിറി തു., നാധു തു. to protrude, കുത്തു sco finish, അച്ചൊല്‍ മെയ്യയേന്നമാറുതുലെ അന൯ 

കൊണ്ടു കടലു തുറിക്കയും 10. gushing out. © കുതൃത്തവരെ RC. 
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രയേറി KR., (തുൽ to weigh) 1. Balance, vu. 
MENG മു. ൬ തു. കൊണ്ടു തൂക്കി 1. തുലാആടടും 
— അണ്ടു, — നാകു its scales, beam & needle. 
2, 1417൭ തുലാരാശി. തുലാമേഷങ്ങളില്‍ വത്തി 
ക്ടുന്നാഠ ഒക്ും അഫോരാത്തം31ള്‍. 3. the 7th 
month, തൂലാഞ്ായറു, തുലാത്തില്‍ ചെന്നു TR. 
4, a weight of 100 പലം 08. (54, പാരം), also 
of 1£0പലം, 1.1. ഒരു തൃലാര്‍ത്തോളം ഏലം വിള 
jo rev. 28 Ibs. 5, ല beam, cross-beam or joist, 
alsoa sloping beam ina roof; often തിലാവം, as 
അരുധുത്തരവും അരുത്തിലാവധും ചെലുത്തി 
building. തുലാങ്ങറം കെട്ടുക പതിക്ക. 6.the 
lever for drawing water. കുണ്ടുക്രപത്തിലുള്ള 
ധെള്ളത്തെ കരെക്ക്‌ ഏറഠിക്കൊണ്ടു പോവാന്‍ 
Parts of the 


water-drawing-machine (തുലാം or ഏത്തം): 2. 


തുലായന്ത്രധും ഉണ്ടാക്കി PT1. 


bucket (തൂലാ--, ഏത്തക്കൊട്ടു with a crossbar 

(പാലം) staying the tongue (നാ.ഴ), whereby it 

is strung to a long shaft (കൈിരി, കയ്യേ 

രി), suspended from a lever (തുലാം, തൂലായ, വി 

ശു); the lever with a perforated bearing (തൊ 

$e) & axle (ഇടക്കണ) moves on 2 forked poles 

(ഏത്തക്കാല്‍) bearing suspended on a pin (ആട്ടു 

കഴി) a frame (ഞാലി), which holds a cutstone 

(പൃൂയക്കല്ല, കുമിഴ്‌ ക്കല്‍) and is kept together 

by another pin (മൂട്ടാണി). 

Hence : തുലാക്കണ (6) the shaft ofa watering con- 

trivance. (loc.) 

തുലാക്കള്ള൯, — ക്കോഠം (3) == തുലാഖാട. 

തുലാക്രപംനമസ്താരം a low bow, (compared to 
the descending lever), 

തുലാക്ര്ടറു (2) -തുലാരാശി. 

തൂലാക്കൊട്ട (6) a watering-bucket, (also തേക്കു 
കൊട്ടു. 

തുലാക്കോല്‍ great balances. 

തുലാത്തെക്ക൯ (3) the storms at the close of 
the monsoon (Oct., Nov.) 

തുലാപ്പുടി balance-weights, നാഴിയും കോലും 
തു. ക്കല്ലുകഠ ചെവുതാക്കും Sab. 

തുലാപ്പത്ത (3) the 24th October, celebrated as 


the end of the. monsoon, day for review of 


തൃലാസു — തുവര 


troops & hunting, തു. കഴിഞ്ഞാല്‍ prov., @’ 
ത്താം KU, 

തുലാഭാരം 1. one’s weight in gold, given to 
Brahmans KU. 2.(4) a weight of 100-120 
81൭൩. 

തുലാവകും (3) the latter rain, October-rain, 


@ea!0230S = തുലാത്തെക്ക൯. 


തുലാസു tulasy = തുലാം 1. & 2. Momy. 
തുലിതം tulidbam 8. (part.of wet). Compared, 


equal. പല അസ്ത്രുങ്ങും തു'മോടു പ്രയോഗിചു 
CrArj. neither side yielding to the other. 


ME} Bard = തുല്‍ഷ്ട്യ൯ 4. Turk or Muhamme- 


dan, ഇണങ്ങിയാര തു. നക്കിക്കൊല്ലും പിണ 
ങ്ജിയാല്‍. കുത്തിക്കൊല്ലും prov. — ചെന്തുലിക്ക൯ 
ചേല CG. prob. Persian red. 

തൃലുക്കാണം B., തുലുക്കുരാജ്യം Ve. Turkey. 


തുലോം talom (തുലവും V1., fr. തുലാം 49) Much, 
൬. മറിഞനോക്കിത്തുലോം AR. looked often 


back. 


@E\ tulpu B. Opposition, dispute about landed 


property, (@abay 3. or തൂലധു. 


tullu (C. pudendum muliebre), in തുല്പിടുക 
To miss striking a ball, fr. തൂലവു? 


@Sp tulyam 8. (@eis)1. Equipoised, രൂക്കങ്ങ 


Oz തര'മാക്കക TR. 2. equal, like, ഇല്ല നിന്നോടു 
തു. ഒരുവരും 86. ഞാ൯ താ൯ തുല്ലബലവേ 
ഗ൯1. രണ്ടിലും തുല്യമായ അ.ഘരം ൧ ണ്ടു 16, 
—adv. ആത്മതു. പാലിക്കാം പ്രജകളെ Bhr. 
3. signature = ഒപ്പു; in Trav, തു. ചാത്തുക the 
king to 81൩ -- തൃക്കൈധിളയാടുക, 
OL Hequality, തിണ്‍തുടക്ൃ്ടു തു. ഏതുമേ ചൊ 
ല്ലയല്ലേ൯; തൂ. ഇല്ലാതതു, ചൊല്ലൂമ്പോഴം വ 
G3°Q} ഏന്നതും വന്നു ക്രടും CG. impossible 


to compare, what is incomparable. 


തൃവര tuvara T.M. ൫. തുവരം astringent = 


Alaig'y) €. Tu. Te. Cajanus Indicus, a lentil 
often mistaken for യവം, as the seed repre- 
sents the same measure, തുമരപ്പരിപ്പു വട്ടത്തില്‍ 
MR., തുമരോടേ ഗുണംഗ്രാഹി GP. 

Kinds: കരിന്തു. Desmodium biflorum, കറുത്തു. 


ഒ Dolichos or Phaseolus, പടുത്തു. a. med. 


DUG— തു 


variety, used in small-pox, (also called കണ്ണൂം 
Algo ഇല്ലാത്തതു). 

തുവരപ്പാടു, also തോര CS. a measure, about 
4 inch, (1 inch V1)=8 എണ്ണി 08. the 
unit of land-measure W. 


@ub 1. ടതുവരം, hence തുവച്ചില, (8. രുച 


൭൦), Natron or Sochal salt GP 79. — തു. ക്കാ 
രം, തു. Bet ഒം med, 
തൃവതക tuvarnysa 1.7൦ growdry, മഴതു.; ൩. 
തുവചം (contr, No. തോല) & often confounded 
with ചോച്ചു fair weather. 2. (T. തുവ൯റു-- 
തുരുക) to be filled up, as wells, etc. seo @ 
BH, 
തുവക്കുക 7. M.= ചവക്കം (see തുവ൪). 
തുവതുുക, (1. തുവട്ടുകം Te. 923) 1. to make 
dry, to wipe clean, കളിച്ചു കയറി ഓ൯ തോ 
Dm TP. 9, 80, 0 remove superfiuous 
_ water out of a ricefield, (after sowing), 
തുവമ്മ V2.=@z. density. 
തുവാല Port, toalha, Towel. ഏതാനും തു. കുട്ടു, 
തു. നെഷ്്കാ൯ TR. 
തുവെക്ക tuvekka 7.2. (--തോയ്മു) 1. Tosteep, 
soak in water, പരുത്തിയില തുഖെച്ചു കണ്ണില്‍ 
alles ® a. med, 2. 80. to temper iron. 3. No.= 
തുമെക്ക to sneeze, snort, 
DA M. 0. തുവര. 
തുക്കാ യ്മ 8. (തുഷ്‌) Instr. —Joyfully, തുഷാ 
എയ്്കു AR. . 
തൃഷ്മാരം tussram 8. Cold, frost പങ്കജത്തിന്നു 
തു. എന്നുള്ളൊരു സങ്കടം സംഭധികുന്നു Nal. 
(രതുഹിനാ), -- തുഷാരാദി Bhg. Himalaya. 
തുഷ്യസ ധി. 9. (തുഷ്‌) Satisfied, pleased. 
തുക്ട്രി gratification = സന്താഷം, ഒട തു. ആക്കു 
ക, വരുത്തുക, Bhg. to please. -തുക്ക്യാ വാ 
tpaiiab Bhr, good-bye! 
തുഹിനം tuhinam 9. Frost, snow. 
തുഹിനകരന്‍ the moon, hence @cdlnaoe 
ലം Bhr. = സോമധഖംശം; തുഹിനഗിരിമകഠം 
VetC. Parvati. 
DS tulaT. M. 0. (Te. തൊലി, Ta. തൊട്ട.) A 
hole, bored hole. നന്നേ തുള ഉണ്ടാം a. med, 
(through cancer). 
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തുഉയു — HH) 


തുള ക്കഷാത൯, f. — തി a person with widely bored 
ears. 
തുള മാനം the size of a hole. 


തുളയന B. a fool. 

തുളവാരം the holes & faults of a thing or 
person, M2200 പറഞ്ഞു അ. 

v. 0. തുമൃയു ക To be perforated, Maamg വു 
റപ്പെട്ടം Bhg. — അബ്ദും ailgas നടുവേ തു 
ഉഞ്ഞു തുള ഞ്ഞണ്ടാം ഒ. med. 

Vv. തൂളെക്കു to perforate,’ pierce, 2076 മൂക്കു 
തുളെച്ച കാള an ox with a pierced nose. Qa 
തുളെക്ും VyM. pokes his nose, (sign of per- 
plexity). 

CV. തുളപ്പിച്ചോല മുറിച്ചെഴതി TP. 

9653 & tulahhuya T.aM.C.—v.n. Tremu- 
lous motion = @&. mje; esp. glittering (=am 
a—), തുളങ്ങിയിളങ്ങുന്ന കുഞ്കളോടും RC. 
VN. തുമക്കം 1. shaking ചൊല്ലിനവ ഒന്നിലും 

ഇല്ല തൃഭു.ക്കം (sic) എനക്ു 10, ഇളക്കം. 


2. splendour തൃള ക്കമററരക്കര്‍ ഏല്ലാം RC.; 
also തിളക്കം Ti. 


നം ഒ. തുളക്കുക, ക്കി ൩. to make bright, burnish. 
BSCS) talasi 8, ൧൦൦0) Holy basil, Ocy- 
mum sanctum GP 62. തുള സിച്ചോറു മം med, It 
serves, with Darbha-grass, for the funeral cere- 
monies of Brahmans. തു. മുതലായ അച്ഛനാ 
ajgasad 15. -- തുള സീദളവകവും കാണായി 

KumK. (from heaven). 

Kinds : കാട്ടുതു. Ocymum adscendens, കപ്ലൂര _ 
കള്ളം വെണ്‍ --; രാമ -- , പെരുന്തു. Oc. 
polystachium, ശിവതു. Oo. tenuifloram. 

@amsigaind KM. the Tula Raja, (see @@). 

തുമസ്സല്‍ No. a kind of rice (middling). 

തുളി tuli T. M. (9 Ta. C. to tremble) A drop, 
also തുള്ളി ൭. v., ചോരതആളി Bhg. — (No. toddy 

drawers say of a cut cocoanut-spadix: ©. എ 

$a toddy begins to flow, ©. തെളിഞ്ഞു flows 

freely, തു. ആറി has dried ap). 

തുളിക്കു 1. to drop, as medicines ഒചെയിയില്‍ 
Tantr. എണ്ണ വെന്തു പുണ്ണില്‍ തു. MM.; No. 
to flow freely, astoddy. 2. to solder, patch 
metal vessels; (No. wrongly: f.i. ചെമ്പു തൂ 
ളിയുകു. 
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WN. തുളിപ്പ 1, a patch, also in earthen vessels, 
a stopper എപ്പം തും. 9, തേപ്പോ തുളിപ്പോ 
(huntg.) wounded by spear or by shot? 

@S\> tulir ൩. M.=od)d Bud, മാത്തുളി൪. 

denV. @glan to bud, വകംകൊണ്ടു OF lam 
(തി&ൃത്ത) തൃണങ്ങാം KR. 

DS tulu 5. N.pr., Northern Kérala from Go- 

karna to Perumpula with 32 Gramam, which 

lie between Kundaptr & Cannirottu river. 

KU. — 

തുടനാട്ടുകാ൪ TR, 


തുടൂ.നമ്പി TuluBrahmans, തു. യുടെ ഇല്ലത്തു 
KN,; also പഗന്തുട$ു.വര്‍ KU. 
തുഭൂ.ഭാഷ Tulu, one of the 18 languages. 
@Bend പെരുമാ KU. N.pr. ofa king, also 
തുമരാജാ, തുള സിഭൂപന്‍ KM. 
തു$.പം 1. 1. -- തുട. 1.1. DBBaimrg ഭാഗത്തില്‍ 
TR. -- @@aind a Tulu-man. 
തു$വരശായിട്ടുള്ള രാജാവു KU. the first is called 
ayroazad or കവിസിംഹരേവു under him 
are 5 പ്രഭക്കന്മാര്‍: (1. വങ്ക൪ or പരമ്പര്‍ in 
Nandavara. 2. അജിലര്‍ in Mulukki. 3.സ 
ധിട്ടര്‍ 2 Midabidri, 4. സാമന്ത൪7 ചാ 
വന്തര്‍ in Karkala. 5. gead or @2/) in 
Kalyanapuram), കി 222. 
തുടുമ്പുക tulumbuya T.M.(C. Tu. 3) 1.To 
fluctuate. കടല്‍ ©. (said of moderate waves). 
ഗംഗാതന്നോളം തുള നന്ന മെരലി CG. (of Siva’s 
head); to shake from side to side, നിറക്കുടം 
തു. ഇല്ല അരക്കുടം @BMJo prov. — met. കാണു 
Baro ഓളം തു$മ്പുനു മാനസതമില്‍ CG. over- 
whelming recollections. ചര്്രിക ഇടയിടേ മന്ദ 
മായി @8mi¢ai KR.; കിഞ്ചന തൂൂ.്പുന്ന വുഞ്ചി 
lg joe Bhr.— Inf. O8@auMmlay, full to the 
brim. 2. to swagger (- എലാഞ്ചുക 162), 
CV. @@mnilas to cause fluctuation. 
DEB & tolluya T. M. 0. Te. (ഗ്‌ തുട) 1. To 
frisk, jump, leap തുള്ളികളിക്കു, — ച്ചാടുക, as 
calves. പാളയത്തില്‍ തുളളി alone, കിണററില്‍ 
തുള്ളൂടനം TP. തുള്ളിത്തുള്ളി നടക്ക to trip warily 
from one clean spot to another, as conscientious 
Brahmans do, 2. involuntary motion, maa 
ന്നു ഭക്ഷിണബാഫുനേത്രങ്ങളും KR, (a middling 


തുഴ-- തൂകുക 


omen -:തുടിക്ക). തുള്ളും മുനയോടിളകും ചുരിക 
കഠം Bhr.—of ague= കുളിന്നു വിറെക്കു V2.; of 
demoniac possession; തുള്ളി ഒഗിക to be dispos- 
sessed, met, ഉള്ളം തൃള്ളപ്പോര പൊരുതാ൪ RC. 
mea 1. ൭ grasshopper. 2, a devil’s dancer. 
— fem, തുള്ളിച്ചിപ്പെണ്ണിന്ന്‌ ഒരുകുട്ടി prov. 
unruly woman. 
VN. തള്ളല്‍ 1. jumping, വെള്ളത്തിലേത്തിര 
@2amM തൃള്ളതപോത DN. 9. tremor, as 
of ague, hence @e@acba17)!V1., തുള്ളപ്പനി -- 
വിറപ്പനി. 8. demoniac possession; തള്ള 
Q},907) = തുള്ള൯ 2; a religious dance — © 
ഒുള(തുപ്പാട്ടു songs with dance & mimics. 
തുള്ളി ട തൂളി a drop, ഒരു തുള്ളിവെള്ളം Mud.—@ 
്ളിയിടുന്നു it drops. തു. മാറുന്നു rain ceases. 
CV. തുളജിക്ക 1. to cause to jump. ©)eaeto 
തുള്ളിച്ചിരിക്ക4. to wield,swing. 2. freq. 


തുള്ളിച്ചു നോക്കിടും നാലു ദിക്കിലും Nid. 


തുഴ tula (തുഴാവു 1. 1൩8. തുലാധടം). A paddle, 


rudder തുഗകൈ വിട്ടാല്‍ തോന്നാതേടത്തല്ലോ 
ചെല കപ്പല്‍ Pay. തോണിക്കൊരു തൂഗ PT. 
ഭഗ്നമാം തോണി മൈത്തൂഗയായി നിത്തിട്ടുഴലുന്ന 
തു പോലേ KR, using the arm for a paddle.— 
fig. ഉത്തമമായ നിയമാദിയാം തുഗകളൂ. മേധ; 
ഗുരുവായ തൂഗക്കോല്‍കൊണ്ടെ തുഴഞ്ഞു Bhg 11. 
DIYS, (7. OLA) to paddle, steer തോണി 

യുടെ നടുവില്‍നിന്നു തൂ. prov.; തോണി തുഥ 

യുന്നതും അടിയന്തന്നേ 41. -- തുഗഞ്ഞു (& 

MLM) കൊണ്ടു പോക ete, VN. തൂഗച്ചല്‍. 


തൂഴിരം ഒ, അര്‍. 1001., സുഷിരം hole. 
@, ta 7. M. (mw) Pure, bright (Tu. fire), as 


BNaiwsd, തൂനെററി, തൂമന്ദഹാസം, ഓമ 
നത്തുമുഖം, രൂമിന്നല്‍, തുമുത്തുലാധിന കൊങ്ക, 
പാലാഴിത്തുവെള്ളം CG. ete, — 

VN. ma q. v. 


ത്തുകുക രൃ 7.20. 1. v.a. To strew, spill, 


shower (see BAM), രൂകുമ്പോര പെറുക്കരുതു 
Prov.; അസ്ത്രുങ്ങാം തൂകിനാന്‍ AR. —(but aleo 
ഴി തൂകിനാ൯ ചോരകൊണ്ടു Bhr. and with 
2 Acc, കാശിഭൂപനേ ensvemesads @ e)Slmnonb 
Brhind.).saiggo ചോള. ajajo തൂ. libation to 
demons, നെല്‍ രൂ. 79, ട കാററത്തിടുക; Gods 
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shower down: ajay, ayn ol CG. കുണ്ണനീ൪ 

തൂകിത്തുകി Mud. — met, CONMADBaro മിഴി 

Bhg., മടുത്തുകിന മൊഴി Bhr.; നല്ല പുഞ്ഞിരി 

തൂകി CC.; mage! തൂകുന്ന ഭാരം CG. (= give). 

2, v. n.to overflow, തീക്കല്‍ വെച്ചൊരു പാല്‍ 

രൂകുക്കണ്ടു CG. 

1. തൂക്കുക, തത tikkuys (fr. തു, Te. gai, 

869 തുവത്തുക, തുല്ലക). 1, To wipe with a 

cloth, sweep, blot out, വുല്ലില്‍ രൂത്ത mails 

പോലേ prov.; മുററം തൂത്തു തളിക്ക VyM.; തല 
മുടി QW കെട്ടുക "ന. clotted hair. 2. (= 
തൂകുക) to spill, scatter B., വെള്ളം തുത്തി. 

— whence തുപ്പു. 

Il, തൂക്കുക, ക്കി 5. (൩. a. of തൂങ്ങുക) 1. To 
suspend, hang up, as തോരണം ete. തെരുവി 
ഥികഠ അടിച്ചു തുക്കയയം തളിക്കയും ഇല്ല KR. 
അവരെ ഉൂക്കിക്കളക TR. hang them! 2, to 
weigh. തൂക്കിക്കൊടുക്ക to weigh out to one. 

 ബുഭ്ധിയും ബലധും തമ്മില്‍ തുക്കീടുന്ന ബുധ 
ജനം VyM. who compare. 8. T. So. to take up, 
രൂക്കിക്കൊണ്ടു പോക. 4, (loc.) to be drowsy, 
to nod, as in sleep. 

VN. തുക്കം 1. M.C. Tu. (Te. തൂനിക) 1. hang- 
ing, esp. the ceremony of swinging suspend- 
ed by hooks, (called രൂക്കച്ചുന്ടു, in honor 
of Kali. 9. weighing, weight ശേഷം ഉറു 

al QéadsoaslasOTR.; നടക്കുന്ന തൂക്ക 

ങ്ങളെ തുല്യമാക്ക TR. 3. precipice, perpendi- 
cular &$a@., നേത്ളുക്കം V2. തൂക്കം w lag 
ക്കരുതു ചാരി കിളെ.ക്കേണം make the 
mud-wall rather slanting. 4. sleepiness. 
5. a cradle of cloth suspended by the 4 


corners. B. 
തൂക്കക്കാര൯ (1) a swinger; (2) a weigher, 
തുക്കക്കൂട്ട--ആധാര — ,കരണക്രട്ട a long, sus- 
pensible basket. 


തൂക്കക്കോല്‍ a balance, (നാട്ടുകോല്‍ & കൊളമ 
BaD 90), 


രൂക്കച്ചാടു B. a swing, rack; gallows. 
VN. തൂക്കല്‍ drooping, drowsiness, grief. കോ 
ഴികു തൂ. is dying. 


തൂങ്ങുക തൂണിയാ 


CY. തൂക്കിക്ക ൯ അവനേ ര. PP, have him 
hanged. (2) മുളകു തൂ. to get weighed. ൧ഠ 
ഇടങ്ങാഥി മുള കന്നു ൫ തുലാം കണ്ടു തൂക്കികു 
ന്നതു BOA ആകുന്നതു TR. 

തൂക്കു 1. what hangs or serves to suspend some- 
thing. 2. what can be lifted at once. @ 

രു തൂകുപാത്ൃതം two pota. (Maa Cal.=one 

പാനി). 3. dependency, direction, എന്‍െറ 
തൂ. of my party. കപ്പല്‍ കണ്ണൂര്‍ രൂക്കില്‍ 
നില്ലുന്നു off Cannaniir. goa രൂക്കിന്നു 
| തോണിയും ആളെയും അയച്ചു TR. 
തുക്കുമഞ്ചം & cradle, രൂ'ത്തില്‍ കിടത്തി Sk, 
തൂകുമണികമം Nal. dangling ornaments. 

തൂക്കുമരം gallows. — രൂക്കറിട ഉറി, 149. 


തൂക്കുവിളക്കു a hanging lamp. 


തൂങ്ങുക tihiuya (൩.൩. 07 തൂക്കുക) 1.To hang. 


Won ശരിയായി തൂങ്ങി Arb, hung even, പിടി 
ചയ Degro രഥത്തിനെ ചിലര്‍ KR. so as to 
detain the chariot. — to be suspended, dangle, 
എല്ലു Ges) Bhr (ofan old man). അടുത്തു തൂങ്ങി 
qo, തൂങ്ങി അടുക്ക Bhr. to lean forward in 
fencing. വാങ്ങിയും നിങ്ങിയും തൂങ്ങിയടുക്കയും 
PatR. തുങ്ങിമരിച്ചു -ഞേന്ന Bo. 2. to be weigh- 
ed. അന്ന്‌ ഏറത്തുങ്ങിയതു സത്യം Bhr. when 
Brahma weighed truth & untruth, the former 
weighed more. ആ മാംസം പ്രാധിന്മ ശരിയാ 
യി തൂങ്ങാതേ Arb. 3. T.Te. to be drowsy, 
to sleep. 

VN. തൂങ്ങല്‍ hanging, inclination, reliance, 


drowsiness. 


OS 1896 V1.=@S 8. & ഉടേ Time, turn. 
MS) tiitti Vi. Disease of cattle, a swelling in 


the throat, (T.-cloth). 


തരണി tani T.M. 8.1. Quiver (Tu. a0. ദോ 


asm, 128. also Demo, VY BMA). ശരം ഒടു 
ങ്ജാത തൂണി KR. wage), eomilgaeni 
RC, 2. a measure of seed sufficient for 100 
yards of rice-field, about 1} Idangali (—86,400 
rice-grains W.). നെല്ല ൮ തൂണിക്ക്‌ അരി ൭ 
പോരും നെല്ലു 8. paddy, which yields നി. 
- തുണിക്കൊട്ട ദ measuring basket. 


OH tiiniyaigam Tabh., സ്ഥെണേ 


60* 


തൂണ്‍ തരിയാ 


യകം, 627). alsom ണിനാകം No. a perfume, 


gum of Ficus racemosa. 
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തരുക — തലം 


labour hard, VN. തൂരിയാട്ടം 3. ~ (or T. രൂരി 
a large net? fr. foll.) 


MOND tiin Tdbh., സ്വൂണം A post, pillarof a തൃത്ക ജ്യ T.M.& തുവരുക9. (0. തൂത, Te. 


house. ഇരററില്ലത്തിന്നു തുണിട്ടു Pay. began to 
build. തൂണ്‍ എന്നപോലേ ചിലര്‍ കാണായി 


ChVr. stunned. [(തൃ)ത്തുത 8. 


തൂത tida, തുക or തുലതു Milkpot, cup Vi., പാ 

തതവും tibavalam (7. goa, 80. തൂതുവേള 
B.), Solanum trilobatum. കണചീരതൂുതവളം 
Capparis aphylla, (8. കരീരം). 

തൃത്തുക്കുടി Tuttukkudi N.pr. Tuticorin, 
famous as pearl-market. 

തപ്പി tipi സൂപ്പി, Yusuph; any Maplaor bald- 
headed person, having no tuft of hair. 

രൂപ്പ tiipu (I. തൂക്കുക 2, see തൂവല്‍ 3). Leaved 
branches, strewed for manure over theopened 
roots of trees & for wet cultivation. തൂപ്പിടുകു 
രൂ. പറിച്ചുടത്തു TP.—(the 4 രൂപ്പൂ: മാവു, ഏ 
abo), മരുതു & either ഞാറല്‍ or ഒള്ളൂ.) 

@,2 tima T. M. (& @y, see @) 1. Purity ay 
ഞ്ചിരിത്തുമ, മുഖത്തി൯ തൂ മകെടും CG. (through 
weeping). പഞ്ചതാരെക്ു രൂ മ വന്നു refined. മര 
ത്തിന്നു തൂമ വരുത്തുക to improve, straighten 
Vi. 9. perfection. തൂമയാലേ neatly. തൂമയോ 
SMM agelagy Bhr. Mud. (often expl.) 
തൂമപ്പെടുക to grow fine, succeed MamMIG0B 
മപ്പെടാത്തൊഴിര, RC. 

ത്മരം tiimaram (രൂ ണ്മരം or Te. Boa measure), 
A measure of timber, 4 Candy. 08. 

തൂമിക്ക ഭൂമിക്കു q. v.; (see ചന്നം); No, to sea- 
son 1൭7 - പൃകാരിക്കം താളിക്കു. 

തൂമ്പ timba, & തമ്പായി 1. A spade, hoe, (തു 
my C, the eye of a hoe+and)), see കൊല്ലി 
ആമ്പ. 9. mouth, രൂമ്പായടഞ്ഞു പോയി (loc.) 

തുമ്പു tiimbu, 5. 1. 8൦. Sluice, floodgate, drain, 
spout; perforation. 2, No. new shoots of 

palm-trees, used med, & as pickle. @milgm 

to bud, sprout, opp. രൂമ്പടെച്ചു 1.1. of വാഗ 

(past sprouting), തൈ (doubtful), കുട്ടാട൯ 

Nellu (not growing during Karkatayam). 


തൂരിയാടുക tiriyaduya (8. ധൂ൪--തുരം). To 


രൂടു ദ hole), To be filled up, as a well. കാതു തൂ 

നനുപോയി മ bored ear. മയി തുന്നണിച്ചില്ലി ക 

ണ്ടു RC. 

ഇടതുരുക to be dense, മടമ്പില്‍ അമ്പകാണ്‍ 
ഇടുന്നതു, ഉടമ്പിട തുരുംവണ്ണം കണതച്ചു 
നിറെച്ചു 2:0. -- met. സോഹം എന്നിടതുന്നു 
നടക്കേണം GnP. brimful with the con- 
sciousness. 

OS 9) or രുമ്മ V2. density. 

Odvorg-M dense, intense, പിണവധും നിണവും 
ഉഗംത്തുന്നെഴ്ഴം പോരിടേ RC; ഉ. കോപാല്‍, 
ഭക്ത്യാ Bhg.; കൊടുമയോടുഠ്തുന്ന ഓരിദ്ം 
Anj. 

a. V. തൂക്ക! fill up, കട. തൂത്തു MR., കിടങ്ങു0., 
ക്രപതടാകങ്ങമ രൂ. AR. (in a siege). Gato 
മണ്ണിട്ടു തുത്തിടുചോർ Sah, രഥ്യകമളെ തൂത്തു 
KR. mended roads. വളമമേ തൂക്കുന്നു എനവ 
ളന്തകൊണ്ടല്‍ RC. ബാലി പോയ വഴിതു 
ത്തില്ല RS. [രു. ഗതനായി VetC, 

OAR tiirnam 8. (തര്‍ part. of m1). Quickly. 

OY tiiryam 8. A musical instrument, ശംഖു 
gymMeardlasg,caado KR. 

OQH tiruya (T. to drizzle, grumble, C. Te. to 
enter). To go to stool. നി തിന്നു തൂറുകയോ അ 
ല്ല തൂറിത്തിന്നുകയോ, Mosman തൂറിയാല്‍, 

. തൂറിയോനെ പേറിയാല്‍ prov. 
VN. തൂറല്‍. --- 0%7. തൂറിക്ക (ന്ധ) 
തൂറി N. pr. male, [rhea. 

Moow1, drizzling rain, (Te. @2}0). 2. diar- 

തൂവുക 1.24. (C. Te. @Q) 1. to scatter, as the 
wind. കാററു മേല്ലെട്ടു നൂറഠിങ്കേലേല്ലല്ലോ രൂ 
ററിക്കള ഞതിപ്പൈതല്‍ തന്നേ CG. blew him 
more than 100 yards high. 2. to fan 

& winnow grain, പാഠാറിത്തുററി & തുററിപ്പാ 

ററി. — to open & shut the eyes with pain 

(ophthalm.), 

നെ ചിററം പൂണ്ട്‌ ഏററം രൂററിനിന്നീടി 


3. to abuse, blame കിടാവി 


നാ൯ CG. (see ga). 
@,@+o tilam 8.(C.Te. @ej to hang down), Cotton. 


തൂല്ലരക- തൂളി 


തുലിക 8. a painter's brush, ഒ stick with a 
fibrous end, മങ്ങാത തൂ. കൊണ്ടു ചോകരേ 
ലേഖനം ചെയ്യൂ CG. 

തൂലികത്തണ്ടു MC. id. 

തൂലികപ്പുത 1. = എഴത്തുപുല്‍ the Persian writ- 
ing reed. 2, B. a weaver’s brush. 

തല്ലുക, OQ ttlknya aM. To sweep =o2qD 
ക, തൂകുക 1., (only ൩.) 

O21 1072 A nettle (തൂവല്‍). പെരുഖഴിത്തു 
വെക്കരം ഇല്ല; രൂവയും Piao വെക്കു അടിക്ക 
(an old അടിമപ്പിഗ) prov. — Kinds: കൊടിത്തു 
as Tragia involucrata, തൃത്തുവ(ഇവതൃത്തുവനി 
രില്‍ amo.918.med.), പട്ടാണിത്തുവ an Urtica, 

@,QS tiivada A timber measure, 4. of ama 
രം or 24 square inches, 

MAX ttivaya T.M. (തൂകുക 9.൬).൩൩.൩൦ 
be epilled. — v. a. to scatter @Sailw കുണകുട്ട 
വി (ടസരൂയി) RC. തൂവിക്കള pour out! 
Qh, (T. തൂവി, C. @gjoo) 1. a feather, = what 

is shed ;—a pen, quill. തൂ. മാറുക". tomoult, 
Mogae AR. an arrow’s feathers. gas 
ലാല്‍ ഒന്നു പറിച്ചു Bhr, 2, a painter's brush 
(avila); the spring ofa lock. 3.93. വെട്ടുക 
to prune trees, lop boughs തുപ്പു! ൬൩.9. 
തൂവാനം 1.14. rain driven by the wind, തു. 
allpe=e റക്ചില്ലു; henceSo.: തുവാനപ്പല2., 
Palg. രൂവാല്‍ —, ക larmier or drip. 
തൂശന്‍ ജില്‍ (fr. foll. or C. gry little) Point- 
ed, spare, as തൂശനില ട നാക്കില, 

0,00) tiki Tdbh., സൂചി. A needle, iron atyle. 

തൂശിക്കാണം 1. a fee of 8 —4 fanam to the 


writer of an അട്ടിപ്പെറേറാല. 5. a fee of 
8 0/0 on returning a lease. 3.5 കട്ടക്കാ 
. ണം & കൊഴ്ഴ അവകാശം (loe.), 4. pay- 


ing for improvements under കുഴിക്കാണം.-- 
രതൂശിക്കാശു = ശീലക്കാശു. 
തൂഷ്ണീം tignim 8. (തൂകി) Silently തൂ. സമാലം 
on പോക നീ 7. - also shortened: agx) 
ഭാവരല്ലൂട്ടു Bhr., രൂന്ണ്ിയായ്ക്കിഴ്ലെട്ടു നോക്കി 
244. 


തൂളി tii Tdbh., ധൂളി Dust, husk, scales of fish, 
skin of 3 jackfruit-kernel, (also ചൂളി). 
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@,S0— തൃണം 


ത്രം til Palg. vu., rather T.= aja). 

denV, O98 & 8൦. ധൂളിക്ക 7.4. പൊടി തൂ.--കി 
ളതാ.; വെള്ളം തൂ. water to break or fall 
into spray; spray to rise. 

ത ജു തിരു I. Tabh., ശ്രീ Fortunate, blessed. 

തൃക്ക trkka—mloen. To press, ചങ്ങാതിമാര്‍ og 
ല്ലാം തൃക്കതതുടങ്ങിനാര്‍ 06. 

(ത): തൃക്കടമ്തിലകം N. pr. ഒ temple near Kodun- 
ഉല്യ KU. — തൃക്കടപ്പള്ളി നീന്തിക്കു Anach. (an 
ordeal), 
തൃക്കണ്‍പാക്ക Gods & kings to see, തൃ'ത്തരുളേ 

ണം 4൮. have pity! സത്യയും POT, Ajo 
തൃ'ത്തി,ിക്കുന്നു Nasr. po. [placs: 

തൃക്കണ്ടിയൂര്‍. pr. Tunjatty Fluttadian’s birth- 

തൃക്കണ്ണാപുരം N. pr. a Gramam, of which 72 
ആഡ്യൃന്മാ൪ are recorded to have once died 
in battle KU. 

aoa, @'215\a\sm SiPu.= തൃക്കുല്‍.. 

, തൃക്കാച്ഛു the door of a temple B. 

തൃക്കാല്‍ the foot of a God or king, പെരുമാള്‍. 
ടെ തു. കണ്ടു KU. തൃക്കാക്കത വേല ചെയ്യു 
AR. serve under thee! തൃക്കാലടി എടുത്തു 
ചധിട്ടി KU. ത. ക്കര near His presence. 
തൃക്കാല്ലഛരദേവ൯ 024. 

തൃകുമ്പഞ്ഞി the 8. 0., ത. യുടെ മനസ്സ TR. 

തൃക്കേട്ട the 18th asterism, see മേട്ട. 

തൃക്കൈ ഭ king’s hand, നാലു ൬. @Go S8iPu., 4 
arms of Siva. @. യിള യാടി ഏഴുതി KU.; ൬. 
യില്‍ കൊടുത്തു, നികിതി എടുത്ത തമ്പുരാ 
നെറതൃക്കൈക്കു കൊടുതുതു ബോധിപ്പിച്ചു. 
paid it through the medium of the Raja. 
തൃക്കൈക്ുട V1. a king’s parasol. 

തൃക്കോവില്‍ (Port. Turcol), a temple. 

തൃച്ച്രം Bhr. aking’s or Viénu’s disk, @. എ 
റിഞ്ഞു Bhg. 

തൃച്ചെറുകുന്നു, (8. തരിശിരപവ്യതം)%. pr. thechief 
temple in Kottayagattu with the yearly Visa- 
kha feast KU. 


തൃണം trnam 8. Grass, prov. for what is worth- 
less, (@'do പിണങ്ങുമോ വഹ്നിയോടു Mud.), 
തൃണദ്രുമം the palm-tree (in general). 


തൃതീയം —_ തൃപ്പടി 


തൃണപഞ്ചകം GP.; തൃണപഞ്ചമൂലം (൩൦ 5 grass- 
69 BG, കുശം കരിമ്പു, അമ, വരി), 
തൃണപ്രായം trifling. 
തൃണരാജന്‍ the palmyra-tree. 
തൃണവതകണ്ടു Vil, like grass. 
തൃണാഗ്നിസമം like straw-fire. 
തുണാദികഠം plants, തു. ഒക്കച്ചട്ടുകള ong TR. 
തൃണാന്തം down tothe grass. ൬. എല്ലാം വിചാ 
രിച്ചു (vu.) overlooked nothing. 
തൃണികരിക്ക to consider as grass, despise. ഇ 
ന്രനെപ്പോലും ത്്‌ക്കുന്നവഠം4/ല.-- ശത്രുക്കളെ 
തുണീകൂത്യ Brhmd. humbled. 
ern a heap of grass. 
തൃതീയം trdiyam 8. (ത്രി) Third. 
തൃതിയ (gramm.) The dative case; (astr.) the 
third day of the lunar fortnight. 
(®): തൃത്താലിച്ചാത്തു a Kshatriya marriage. 
തൃത്താവു (prob. Os the basin which holds 
the holy plant). Ocymum sanctum, തുളസിം 
also called നല്ല @. (& തൃത്വാ അരി a, med.) 
Kinds: കരിന്തു. (൦ കൂത്തുതുഭസി), കാട്ടൂ — 
GP. Ocymum gratissimum, തുളസി തൃ. Oc. 
basilicum. 
തൃത്താക്കുരുവപ്പ൯ No. (ഗുരു -- മാ3ദവ൪. A 
small obelisk (Phallos?) of ചേടിമണ്‍, 
placed on the ayomo of each house (10 
days for Onam & 2 for Mayam) in com- 
memoration, itis said, of the great prosper- 
ity under king Mahabali. 
തൃഏി trpti 8.-- തപ്പണം Satiety, satisfaction 
MAb ഉണ്ടു തു. വന്നാറേ when they had eaten 
enough, ദേഹി കളേ ത. ഇല്ല പിശാചിന്ന Genov. 
(also ഇല്‍ & ആല്‍). പിതൃക്കര പൂജിച്ചു ൭. വ 
രുത്തുമ Vil. (=Ggflas). ജന്മശതം ഉണ്ണുകിലും 
ഇല്ലവനു ൭. ChVr. തൂ. ഇല്ല HO Hh orb (or 
കേട്ടാല്‍) Bhg.; also revenge ഭൂതയഭധിച്ചകംസ 
[യി Bhg. 
തൃപൃ൯ Qaflaoad, satisfied — തൃപ്യാ-ജേന്മാരാ 


ന്ദ തു. വരുത്തുമ Bhg. 


തൃപ്പടി trpadi (തു) ൩൦ entrance ofa temple, ൬. 
മേല്‍ കയറി TP. 


(ത): തപ്പാപ്പുസ്വരുപം & ആൃപ്പാസ്വരൂപം KU. 
the dynasty of Travancore or Venadu. 
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തക തെങ്ങു 


തൃപ്പൂണത്തറ, — ണിത്തുറ, തൂപ്പനത്തുറ, (8. ത്രി 
പൂണ്ണപുരം) N.pr., residence of the Cochi 
Raja — തു. യപ്പ൯ its God. 

തൃശ്ശിവപേരൂര്‍ 1. pr., Trichoor. 

തൃ tra 8, Thirst, & DF, also Mdo avs) 
യൂം വരും Nid. — ക്ഷുത്തുഡാടികാഠം VCh. 
തൃഷശ്രുല, (തിറുണശ്രൂല) & disease, a med., (a9 
ഫിക്കും, പനിക്കും ete.) 

@go thirst; also as disease @gpgomaomoNid., 
strong desire, യിഷയങ്ങളിലുള്ള തു. Bhg.; 
പലതരം ൫. കളായിട്ടുള്ള ചുഴിപ്പു 10. 

തെകിട്ടു teyittu ൩.2൧. Belching, see @lag & 

Gangs. 

COLD teyila So.,(T. തെകിഠം--തികാം fill). 

വേം -- ചെകിള. 379. 

തെക്കത tekkal So. (തെഗ 0. to take off, Te. തി 
(aj) Skimming. തെക്കി എടുക്ക to akim off, 
തെക്കു കഞ്ഞി rice-scum, 
തെക്കു tekku (൩. തെറകു fr. തെന്‍) South, = 
വാട.-_തെക്കും വടക്കും അറിയാത്തവന്‍ prov. — 
met. തെക്കേടിക്കിന്നു 814. തെക്കേ പോക to 
go to Yama, to die. അവനെ തെക്കേക്കുണ്ടത്തില്‍ 
എടുത്തുപോകട്ടേ I wish he was buried! 
തെക്കന്‍ Southern, കിഥക്കര്‍ തെക്കരും 1൯. adj. 
1.1. — ഞാരല്‍, — ചൂടി, -- മൂരി, — വാക്കു eto. 
തെക്കഷ്ളറു N.pr., the principality of Cottayam, 
conquered by Travancore in 1753. 
തെക്കക്കോഠം storm from 80൮൯, തൂലാത്തെക്കു൯. 
തെക്കിന, (So. -- നി) 1. the Southern wing of 
ഒ നാലുപുര. -- തെക്കിന ചെന്നു HSeamn, 
തെ'ംവാതില്‍ TP. തെപ്പുരയുടെ ഇറയത്തു 


MR. 9.-- തെക്കേയകം, തെക്കിനകത്തു TP. 
Southern room. 


തെക്കുവടക്കു Northwards. — geographical lati- 
tude. രാജയത്തുടേ തെ. asf നടക്കുന്നവക്കു ന 


Sm കൊഠവാന്‍൯ സങ്കടം 11%, it will render 
all travelling hazardous, 


തെക്കോട്ടു (പട്ടു, തെക്കോട്ടേക്കു Southward. ഇ 


നി വരാതണ്ണും തെക്കോട്ടു പോയാ൪ AR. 
they are dead. 


തെങ്ങരക്കാററു (AMMA) South-east. 
AMES? tenhu T. M. C. Te. (Tu. താരെ. The 
Cocoanut-tree, “Southern tree” (തെ൯), a3 
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coming from Ceylon. It is called ബാലന്‍ at 

5 years with 20 branches, പൂണ്ണഫലത്തെങ്ങു 

at 9—10 years with 40 branches & 12 flower 

bunches. Kinds: കരിന്തെ, TP., ചെന്തെ. (കൈ 

തത്താളി), തീയ൯ am., പനന്തെ. ete, 

തെങ്ങന്‍ ഒ kind of Boa constrictor, of the size 
of a palm-tree; its fat, med. in leprosy. 

തെങ്ങങ്കായി 216... തേങ്ങ mod. 

തെങ്ങി൯കള്ളു palm-wine. 

തെങ്ങി൯കൈ a palm-branch, ഒരു തെ'കയ്യം 
പോരുന്ന ഇരങ്കോല്‍ MR. 

തെങ്ങി൯തല the top of the palm-tree, തെ'ലെ 
ക്ലേ മാംസം GP 69. തെ. കണ്ടു കൊതിച്ചു 
TP, coveted the fine trees. 

തെങ്ങുകെട്ടു  MR.= പൊത്തല്‍. 

തെങ്ങോല a cocoanut-leaf, തെ, വരിയന്‍ a 
striped tiger, 

തെച്ചി tedédi (010.)- ചെത്തിപ്പൂ Chrysanthe- 

mum Ind., നല്ല കരുത്തോലതെച്ചിമാല Anj. 

at a marriage. (വയൂവാത്തെച്ചി a kind). മല്ലികാ 

മുല്പാ തെച്ചി പടന്ന വള്ളികെട്ടു KR.—om 2) 45 

B. red silk. 

തെച്ചിമാന്താരം, Bee മന്താരം f.i. തെ'വും ചടി 
Anj. 

AMOS = തെണ്ടെര 1. കൊട്ടമലത്തെണ്ടെക്കു 

പോയി, തെ. യില്‍, തെണ്ടി TP. 


തെന്ദെം tendam 1.10. = ദണ്ഡം, Trouble, a fine 

11,-.തെണ്ടമായി നല്ലിന ചേല 06. as punish- 

ment, 

തെണ്ടന്‍, (T. തണ്ട൯) 1. aking, as holding the 
sceptre; a ciant V2. 2. T. adoration പല 
രും @S) തെണ്ടനിട്ടവിണ്ണപ്പം TR. humble 
petition, also ചെട്ടിയാര തിക്കനോക്കി തെ 
ട്ടയിണ്ണപ്പം (doc.) 

തെണ്ടിക So. across-beam ; No. across-plank to 
keep articles suspended from, A 'പെയയാപ്പ 
ന്തല്‍ (നിടുമ്പുര) has 8 തെ. (1 ridge-pole 
& 2 summers); a sawing frame (കാമരം). = 
തണ്ടിക. 

തെണ്ടിക്ക 1. to labour hard പെറുവാന്‍ തെ.. 
മുന്നാഴിയരി തെണ്ടിച്ചു കൊണ്ടുവന്നു va.= 


ളണ്ഡിക്ക., 9. CV. of തെണ്ടുകറു.നം 


തെണ്ടുക_ തെന്തനം 


തെണ്ടു, (തണ്ടു, ന്ധ) 1. a stick, sceptre. 
2. measure; 10 millions of millions of mill- 


ions CS., മഹാതെണ്ടു 10 times as much 08. 


തെണ്ടുക tenduya (=ensgm) 1. To seek, 


as insects, പ്യൂമലരെത്തെണ്ടി നടക്കുന്ന വണ്ടു 
Nal; മണം തെ. ഭക്ഷണം, ഇര am. MC.; ഇന്നു 
തെണ്ടേണ്ടാ നിന്നെ കാണ്മാന്‍ CG. I have not 
to seek thee afar. smonb ഇപ്പോശ തെണ്ടപ്പെ 
ടായല്ലോ Tam no more to be sought. 2, to 
obtain. ഇടവക തെണ്ടുവാസ൯ TP. to conquer 
the principality. പാദപരാഗത്തെത്തെണ്ടിക്കൊ 
ണ്ടുപോയി CG. കുടം am. Ve. to get it paid, 
ഇണ്ടല്‍ തൊഴ്ടിപ്പാഞ്ഞു Bhg. fled possessed by 


despair, കടം എനിക്കു തെണ്ടി വെച്ചു പോയി 


the father left me only debts. തെണ്ടി വെക്കു 

to obtain for one. തെണ്ടി സ്വരൂപിക്ക to 

collect charity, 3. v.n. to wander about, as 

for alms (Dat.), Glasmée തെണ്ടി നടന്നു SiPu. 

തെണ്ടിത്തിനുക prov. spunging on neighbours. 

കാനനത്തില്‍ തെണ്ടുവാന്‍ കുന്ന്‌ എല്ലാം ഇണ്ടല്‍ 

നീക്കി CG. to graze. വടക്കോട്ടു തെ. to go on 

pilgrimage. വില്ലാന്‍ തെ. as hawkers. തെണ്ടി 

ക്കൊയ്തു നടത്തു൭ as a king. 

VN. തെണ്ടല്‍ 1. going about, as for begging or 
obtaining something, രാത്തെണ്ടല്‍ (thiefs). 
2. inroad in war V2. തെ. തെണ്ടുന്നു 12, 
he walks boldly abroad. 3. gathering. am 
ണ്ടല്‍ക്കോല്‍ the stick of an inferior officer B. 

തെണ്ടല്‍ക്കാര൯ 1. a tax-gatherer So, 9.8. 
roamer, vagabond, thief No. 

തെണ്ടി a beggar, (also തെണ്ടിത്തിന്നുന്നവ൯), 
തെണ്ടിത്തിനി B, id. 

തെണ്ടിക്കോയ്തു self-importance B. (see 3). — തെ 
ണ്ടിക്കോയ്ക്യും കേറിക്കോയ്ക്യും prov. spong- 
ing & extortion. 

തെണ്ടെക്കുപോക TP, to set out in search of 
something (amore = തെണ്ടല്‍, f.i. കൊടുമ 
ലെകു തെണ്ടെക്കു പോയോലാരും Md lajo 
കണ്ടു മരിച്ചിട്ടില്ല. (travelling allover Coorg), 


തെന്തനം tendanam 80. (fr. തെന്നുക?, 7. 


And twisting, tricks). Cheating. തെ. കൊണ്ടു 
കഴിക്ക to live by fraud B. 


തെന്തചവ_ തെരിക 


തെന്തല tendala, see തന്തല, ൫൩. southern 
head?) in: 
തെന്തലക്കൊട്ടി Crotolaria retusa. Kinds: കാ 
Ss Cr. juncea, നെല്ലു - Cr. laburnifolia, 
പേത്തെ. Cr. verrucosa, വലിയ-07. quin- 
quefolia, Rh, വെണ്‍തെ. 
തെന്തിനാതിനാതിനെന്നു പാട്ടുമവഠം പാടി; see 
തന്തി -- 
തെ൯ teh T. M. 0. Tu. (To. aman way) South, 
whence തെക്ു, തെങ്ങര etc, 
തെന്തിരയാഴി പുക്കു RC. the Southern sea. 
തെന്നല്‍, (1. തെ൯റല്‍) the Southern breeze, 
zephyr തെ. പിതുതുടങ്ങി CG., also called mo 
AGOMe, ചന്ദനത്തെന്നല്‍ as coming from 
the Southern Ghats.—met. നല്ലൊരു തെന്ന 
ലെ മുങ്ങിന വാക്കു CG. zephyr-dipped. 
തെനിക്കാറവു, (T. തെ൯റി) 1. South wind V1. 
2. veering of the wind, fr. 1011, V2. 
തെന്നുക (or തെണ്ണൂക V2.) to stagger, reel; 
slide, veer. 
തെ൯പുറായി, (പുറവായി) South-west. vu. 
തെനലപ്പൂറം N. pr. a district So. of Palghat. 
OBL )g_100 South-west. 
തെമ്പു tembu (loc.) Margin, border of cloth, 
fr. തേമ്പു? | bauchee 8. 
തെമ്മാടി temmadi So. Palg. A vagabond, de- 
തെയ്യം teyyam Tdbh., ദൈവം, as interj. 0 
God! തിയ൯ മൂത്താല്‍ തെയ്യം prov. 
തെയ്യമ്പാടി, (ദൈവമ്പാടി) N.pr. a caste of 
temple-musicians, like മാരയാ൯ (8 in Tali- 
parambu). തെ. 2895 പിടിച്ചു പറിച്ചു TR. 
in Tamaracheri, (also called കുള.തകറുപ്പു). 
തെയ്യാട്ടു & — So, (ദ്ദട്ടം) an offering to 
Bhagavati, performed by തെയ്യാടി or a) 
യാടി q. v., (തേഖാടി DN.) 
തെയ്യാ൯, better തേയ്യാ൯20.--തേധിയാ൯. fm, 
amd, AMsqQeind (23217), തെയ്യോ൯ 8. pr. 
തെയ്യത്ത N. pr. fem. 
തെരിക teriya M. Tu ,(T. തിരണ) A pad to 
put under vessels or for the head to carry 
burdens, ആനെക്കു കുതിര തെരിക prov. 


തെരികട teriyada (തെരിയുക) Rejected. 2. 
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തെരിക്ക_്‌ തെരുക്കു 


തെരിക്കു terikku (തെരുതെര). Quickness, in 
adv. തെരിക്കെന്നധുനാ വന്നു CC., തെരിക്കെ 
ന്നിനിര്‍വഥം ചെല്ല, AR. തെരിക്കനേ, തെരി 
യ വന്നു സ. മോക്ഷമാഗ്ലും തെക്കേ വിചാരിക്കും 


Vednt. earnestly. 


തെരിയുക teriynya T. M. Tu. (Te. തൊ) 
1, To understand, know, often confounded 
with mlolqymq.v. 2. to choose, examine 
അശ്വങ്ങശ നല്ലതു തെരിഞ്ഞു നൃത്തിടിനാ൯, 
വേണ്ടും ഹയങ്ങളെ തെരിഞ്ഞു നിറുത്തുക, നാല 
ശ്വരത്തങ്ങഥ നന്നായി തെരിഞ്ഞെടുത്തു Nal. 
picked out. ഒരു ശരം തെരിഞെടുത്തു Bhr. 
തെരിക്കുക aM. to select, (7. to write a cata- 
logue), പതിനായിരവും മുപ്പതിനായിരധും 
തെരിപ്പതും ചെയ്യു KU. 
 തെരിയാണിക്ക to stand face to face. V1. 
VN. തെരിവു selection; rejection (So. 2.1. തെ 
രുധു പലക refuse boards, vu. No. തിരിയു). 
തെര (സ T.M.(Te. C. തെര, Te. amma, 
fr. തിറക്ക? way) 1. Street, bazar-street; also 
തെരുചിഥിരുത്തു തളിച്ചു KR.; തെരുഖത്തിരുന്നു 
വാണിയം ചെയ്യ Pay. 9. a weaver-village 
തെരുവത്തുള്ള ചാലിയന്മാര്‍ TR. 
തെരുതെര 1. throngingly, as in a street തെ. 
കടക്കുന്ന. 9. തെ. അച്ചു Bhr.; തെരേ ayo! 
2 AR. incessantly, (തിരക്കു. 
തെരുക്കനേട മെരിക്കനേ. 
തെരുതെരുപ്പു activity, diligence, smartness = 
ചുറുചുറുപ്പ. 
തെരുന്ന3ന suddenly, quickly തെ. തേരും ഉ 
യന്നു Bhr.; ഗുരു സമീപത്തില്‍ തെ. ചെന്നു, 
ഭരത൯ ചാരത്തു തെ. വന്നു KR. 
തെരുക്കുക; ത്തു terukkuya 1. To tuck, 
gather up the cloth=mlmas, തിരെച്ചു കയ 
ററുക V2.,No, 7.1. തെരുത്തൊരു മുണ്ടു argo 
എങ്കില്‍ TP, (mark of respect), 2. കാല്‍തതെ 
രുത്തു 3a190) benumbed. പാല്‍ തെരുത്തുപോക 
No. to curdle, അവന തെ'പോയി ടഖെറുത്തു. 
3, തെരുക്കുക, ക്കി വ. to close with the enemy = 
തിരക്കുക, തേരുക. [No. തെരുത്തുനില്ല to show 
fight; മൂരിതെരുക്ക to be obstinate, etc. =o a! 


വക്ക. 
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തെരുകക terulaya 7. To acquire clear percep- 

tion (= തെരി), തെരുണ്ട പെണ്‍ = aos q. ന. 

— Hence തെരുട്ടുക 1. to acquaint, M. a part 

of the grand ceremony (തിരട്ടു കല്യാണം) per- 
formed with girls, 
തെപ്പ്യ Tdbh. = 38. 

തെറി 46 ൩. M. Snappish, dashing, clashing. 

തെ. കാട്ടുക TP. to behave insolently, തെ. വാക്കു 

offensive, mischievous, indecent wordsV1., No. 

chiefly to abuse in anger, (diff. ൧൦. ചൊറിവഖാക്കു). 

തെറിക്ക 1. M. 1. v. n. to rebound, recoil, fly 

in pieces ശൃംഗങ്ങാ പൊട്ടിത്തെറിക്ക Nal, 

(from heat etc.) TP., so പാത്രം (over the fire). 

. to fly out, as sparks. ഒതററിത്തെറിച്ചുപേയി 

he lost himself altogether. ഒരു @ea) തെറി 

ച്ചിതു ദേഹത്തിവേരല്‍ Mud. 9. to splash, 

sputter ചേററില്‍ അടിച്ചാല്‍ നിളഉത്തെറികും 

8. v. a. to 

make to fly off ചക്രം എറിഞ്ഞു കഴ്ത്തു തെ. 

Bhr. mei am. V1. to cut off the head, വെ 


Prov.; തൂവുകകൊണ്ടു നിര്‍ തെ. 


ട്ടുകഠഠകൊണ്ടു തലകമ തെറിക്കയും Mud. കി 
ന്നരം തെ. V1. to play the lute. 


CV. തെറിപ്പിക്കു to make to bounce or splash, 
to cut off with one stroke, Sloquends വെട്ടി 
തറിപ്പിച്ചിടടവ൯ KR. അധിടേനിന്നു തെ" 
ചയ got him dismissed. കൈ തെ'ച്ചു പാഞ്ഞു 
TR. escaped from their hands. മുണ്ടില്‍ ചോ 
രതെ. TP. 

തെറിയ൯ an insolent, indecent person. 

തെറുക്ക terukka (T. to bruise) 1.v.a.To pull 
up the cloth, as when wading (തെരുക്ക); to 
roll up തിരി തെ. Tantr.; GMA തെറുത്തു കുത്തു 

& V2. to hem; to stop water-courses. 2. v. n. 

(T. തെറുക) water to stand, to be dammed 

UP. തെറുത്തു നോക്ക to fix one with the eye. 

തേരട്ട തെറുത്തു കിടക്ക MC. lies rolled up. 

CV. തെറുപ്പിക്ക to enclose water by dykes (= 
ചെറുക്ക), 

AMQ AMO a= തെരുതെരപ്പു 0൭.) 
AMOQ tettg (Tu. തേലാ go out of the way, 
ams bad, T. തെററു to be perverse, fr. തെന്നു 

ക") 1. Aslip, stumble, mistake പ്രതികളെ മേല്‍ 


തെററു 


തെററാകുന്നു MR, the fault is on their side. og’ 
നേരിന്നും സ്്രായത്തിന്നും തെററാകുന്നു against 
truth & justice. 2. something aside or out 
of order. അവനും ഞാന്ദമായി തമ്മില്‍ വളരേ 
തെററാകുന്നു MR. we are on bad terms. രണ്ടു 
പണം തെ. too little by 2 fanams; failing to 
pay the whole amount; a balance due etc. 
തെററില്‍ പോയിനിന്നു retired out of sight, 
Qo, തെറഠില്ല Elmayah) അടുത്തു വരുമല്ലോ 
Bhg. certainly. 3. throwing stones (ടാതെ 


റി), fillipping marbles. 


തെററുകു ഴ.മ. 1. to slip, fail, mistake, err 
(Somme). വെടി തെററിപ്പോയി 11. miss- 
ed him. ഇന്നു തെററിയാല്‍ 622. if you miss 
the object of this life. വഴി aa. to go ase 
tray. ന്യായം തെററിപ്പറക to speak un- 
justly. സമയം തെററി വരുന്നവർ too late. 
ടിചസം തെററാതേ TR. on the very day. 
2. to be asunder or aside. തെററി നില്ല, — 
യിരിക്ക TR. to stay at adistance, to keep 
aloof, തെററിക്കൊടുക്ക to go out of the way. 
തമ്മില്‍ യോജിച്ചു പിന്നേ ഉടനേ തമ്മില്‍ 
തെററി MR, fell out. തെററിപ്പ്ോോയി escap- 
ed, 8. toshoot with a cross-bow, (also ൦, a. 
— birds, fishes). 

Inf. തെററ aside, not in array. ഒററയുയം തെ 
ററയും തെങ്ങു ശേഷിപ്പുള്ളതു TR. the fow 
trees left here & there, also അററത്തും തെ 
ററത്തും straggling (trees). 

VN. തെററല്‍ മ slippery place, mistake, etc, കാ 
gaalme തെ. വരാതേ TR. 

തെററാലി B. a pellet-bow, തെററാരിലില്ലു വലി 
ക്ക "൨. -- തെററരിവന (sic) a cross-bow- 
man V1.2. —see below. 

CY. തെററഠിക്ക 1. to make to slip or err. അ 
വരെ യാതൊരു പ്രുകാരേണ എങ്കിലും തെ 
ററിച്ച കളയും MR. corrupt, seduce, deceive. 
കാലം തെ. to disappoint by delay. 2. to 
get out of the way, remove, deliver; to 
balk. വെപ്പുതൊറിച്ചു നടക്ക to tranagress. 
8, B. shoot or throw with a bow. 

aMoQaiigy, (T. തെറിയില്ലു) a pellet-bow, 
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തെറെറന്നു as quick as a shot or slip. തെന്ന 
Gg jo പിടിച്ചു 66. at once, തെ. പായ്യം ക 
തിരകഠം Mud. the swiftest horses, 
OME &s teluigu 5. The Telugu country, 
language & peaple, (തെലുങ്കന്‍). . 
OME tellu 1. A point, edge. ഒരു തെല്ലൂഥിയില്‍ 
RC. in this atom-like world. കണ്ടനത്തെ., ചി 
 ഭ്ളിക്കൊടിയിണത്തെല്ലു Bhr., ചില്ലിതന്‍ തെ 
ല്ലാലേ ചൊല്ലുക CA.— മതിരൊല്ലു- ചന്ദ്രക്കല A 
digit of the moon. തെല്ലത്തു 8. at the brim. 
9, തെ. ധൈധയ്യധും ഉനണ്ടൊം Nal. little. തെല്ലും ഇ 
gy Bhg. not at all. തെല്ലിഹ പാരക്കണം Sk. 
ഒ moment. തെല്ലു ക്രടേ Vi. some more — തെ 
ളിച്ചു No., — ¢ 8൦. little & little. 
തെശ MM.=av, proud flesh, (തെചപോം)ം 
തെസ്സ്സവി Ar. A rosary, see തസ്സിചി. ാ 
തെളങ്ങുക telahhuya ൩.2. (ത്സ. 0.൩൦. ത--). 
To glitter. തെതെളങ്ങും RC.— തെളക്കം 


t. brightness, see @@ dno. 2. a golden 
necklace. . 


തെളി teli (amd T. M. C., തെര Te. 72). 
1, Clearness. ഇവ തെളിവെച്ചു കുടിക്കു a. med. 
allow to settle or filter, amd lasoebRC. 2. bright- 
൬988. 219210. TOG] HaSewy a@soscdo.Mud. polish- 
ed. തെളിശസ്്രം കൊണ്ടരിഞ്ഞു KR. 3.-M. Tu, 
canji-water പൊണലിയും തെളിയും കുടിക്കാന്‍ 
വാ Cal.; perhaps, also transparent honey in 
AMslaawlarnd, തെളിമേ൯ചൊൽല്‍, വചന 
കോമള. നനരുന്തെളിനുകന്തു ചെധിയാല്‍ RC. 
4, (തെമിക്ക) callof drivers, cowherds, 60. നാ 
യാട്ടിന്നു വിളിയും തെളിയും (huntg.). മൂഗങ്ങളേ. 
തെളിക്രട്ടുക MC. to start & beat game. കാലി 
amelie) CC. ~ കന്നുത്തെളി, see തൊളി. 
തെളികണ്ണി 13, a plant. ; 
തെളിതാര filtration. 

തെളിക്ക telikka (തെമി4., aC. തെളല്‍ to start, 
set out) v. ഒ, To drive cattle with shouts. മൂരി 
കളെ.ത്തെളിച്ചു കൊണ്ടുപേരയി 11. (robbers), 
എരുതിനെത്തെളിച്ചാക്കി, അശ്വം തെ, Nal., 
നി തേരും തെളിച്ചുകൊടുക്ക AR.—without Ace. 
തെളിയെന്തരെത്താ൯ 0. എടുത്തു ചമ്മട്ടി തെ 
ളിച്ചു സ്മൂതനും KR. — met. തെളിച്ചതിലേ നട 


തെളിയു 


ക്കാഞ്ഞാല്‍ നടന്നതിലേ തെളിക്ക prov. (of 


education). 


തെളിയുക teliynya (തെളി) 1. To become 


clear, മതിയിടെ അവക്കു ചാലുമതു പാലുനെയി 
പോലുമതു തെളിയധേ തരവേണം SidD. aoa 
തെമിഞ്ഞു it has cleared up, തെളിഞ്ഞ 
വെള്ളം transparent, clear. നിദ തെളിഞ്ഞു 
awoke, met. അവനെ പിടിച്ചു വിസ്മരിച്ചു തെ 
ളിയാതേ വിട്ടു MR. as it could not be proved. 
2.to brighten up പുണ്ണു വറളു.ം കണ്ണൂ തെളിയും 
MM, തെളിയക്കടഞ്ഞ ബാണം KR. (= ong) 2.) 
ശൈത്ൃത്താല്‍ തെളിയുന്നു 701. said of trees. 
ഇതിന്നു തെളിയുന്നില്ല. (ഒ bullock) inferior to. 
അയനില്‍ തെളിഞ്ഞു came off better No. oo. 
ഞ്ഞു വിരിഞ്ഞു വന്നഗ്നി Bhr. മനസ്സു തെ. = പ്ര) 
സാടിക്ക; ദം കേട്ടാലും തെളിഞ്ഞു നി AR. cheer 
up & listen. ഭാവം തെഞ്ഞു നല്ലി Nal. gave 
gladly. നന്നിതെന്നു തെ'ഞ്ഞിതെല്ലാവതഅ Bhr. 
applauded. 3. toplease. പറഞ്ഞതു തെളിഞ്ഞു 
is understood & pleases. തനിക്കു തെളിഞ്ഞേട 
തത Bhr. where you like. കള.ഞ്ഞത ഏതുമേ 
തെളിഞ്ഞില്ല Mud. people did not like his dis- 
missal, രാജായിന്നൊട്ടും മനസ്സില്‍ തെളിഞ്ഞില്ല 
Nal. മരക്കാക്ക്‌ അംശം തെളിഞ്ഞില്ല TP. തിരു 
വചനങ്ങ൦ പെരിക ഞങ്ങാഠംക്കു തെളിഞ്ഞു 11. 
—to be approved, നിങ്ങശക്കു തെളിഞ്ഞ രാജാ 
വു KU. the king you chose. നിണക്കു തെളി 
wes TP. as you please, it is your business. 
4, a matter to be decided. നിങ്ങ മുമ്പാകേ 
തെളിഞ്ഞു തിരുന്നതത്രേ സമ്മതമായി TR. they 
want you to 060196 -- തെളിധോളം till you 


come to a conclusion, 


VN. 1. ame) gab, 7.1, അവന്‍ ഏതും തെ. വ 
ന്നില്ല KR, 2൦ could not be cheered up. — 
(No. vu. തെരിച്ചയില്ല- പ്രസ്ധാദം). 

Il. തെളിമ, as തെളിമതങ്കിന Anj. happy. 

111, തെളിവു 1. clearness, brightnees, perspi- 
cuity, 2. proof കായ്യം തെളിവു കൊടുപ്പാന്‍ 
jad. തെളിവുണ്ടാക്ഥ TR. it will be proved. 
മേല്‍ കാണിച്ച. amslaiaos MR. the evi- 
06൨068 adduced. 


CV. 1, തെളിയിക്ക 1. to clear, clarify, make 


തെള്ള th -— തേകുക 


bright, to clear away, ഒട jungle. ഇടച്ചല്‍ 
om. 2. to exhilarate. മനന്നെ. Mud. to 
comfort. അശ്വങ്ങളേ തെ. Bhr. refreshed 
with water. 3. to explain, prove. പ്രമാണ 
ത്തിനെറ കായ്യം OB aj കൊടുക്ക, നേര്‍ തെ. 
TR. to bring the truth to light, 
i. തെളിഷ്കിപ്പിക്ക 1. to filter, clarify. 2. to 
make bright, joyful. മാതാവി൯ മനം തെളി 
ലിപ്പിപ്പാ൯ KR. to please her. ആത്മതത്വാ 
ത്ഥത്തേ കാട്ടിക്കൊടുതതു തെ'ചു Shg. — വിള. 
ക തെളിപ്പിക്ക No. to trim a light. 
©O8.m00 (prh. = തെളിതാര a cap for filtering) 
a head-ornament of actors. B. 
amgamng Inf. very clearly or brightly, പക 
ഗി ഏററു OO8.ODB RC. വെയിലത്തു ang. 
OMB.cs to sparkle, 80 aMBamsaDg ers 
ഞു ചക്രങ്ങഠ P0., ADBADBasM. 
തെള്ളക telluya 1.20. (തെ) 1. To sift or 
winnow by casting up gently in a 120. (പൊ 
൯).ഇടിച്ചുതെള്ളിക്കൊഠംക TP., a. med. to sepa- 
rate what is fine & coarse. 2. to jump. am 
Sram, വയറഠില്‍നിന്നു തെ. to heave, pant, 
to be disturbed. . 
VN. തെള്ളത winnowing. 
തെള്ളി 1. sifted powder. 2. sifted resin (= 
കിത, Va.) 
CV. തെള്ളിക്ക to get sifted, as കുമ്മായം; 94). 
amy telu=omoy, in തെഴ്ുക്കുതുുക To bend the 
body backwards & turn the feet over head, 
(്തെ'ത്തി മടന്പു പിടിക്ക TP.). 
തെഴ്ഴക new leaves, as മാധി൯ തെ. 
n. ൦. തെഴുക്ക (ടതഴെക്ക I.) 1. trees to bud, 
sprout തരസാ പൂത്തു തെഴ്ുത്തു gagaow) 00. 
2. to thrive, as a house after misfortunes, 
ഭൂതലം നിറഞ്ഞു ത്തു ഫലിച്ചിതു KR. 
 തെഴ്വാഴ (Kurumbranadu) = നേന്ത്രവാഴ. 
തേകുക യമ & GMA) M. (Tu. C. to 
sprinkle, Te. 0. ദേവു to take out of the water) 
1, To draw water, empty a well, balo out for 
irrigation. വിള കഠാക്കു (കണ്ടത്മിലേക്കു) വ്വെള്ളം 
തേധി MR. watered the crops. തേകും ജലാ 
ന്തരത്തുടെ @Sme PT. a fish escaped out of 
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തേക്കു തേക്ക 


an emptying tank. െള്ളം തേകില്ടു മേപ്പട്ടാക്കി 
irrigated. 2. No. to spatter, തങ്ങളില്‍ തേക്‌ 
തആടങ്ങിനാര്‍ കോമള ക്കൈകൊണ്ടു CG, (in the 
river). 

തേക്കുകൊട്ട a watering bucket, V1. തേക്ുതോ 


ണി a boat for watering = തോണിത്തുലാം. 


തേക്കു takku T. M., (Tu. C. emg, Te. ase). 


11. 


The Teak tree, Tectona grandis. 
eytb—the best, കോല്‍ -- small, ഉമി --- 7 


Kinds: ക 


amw)—large, but of inferior value. Quite 
different plants are: ചെറുതേക്കു Clerodendrum 
siphonanthus (or serratum— B. Siph. ind.), 
ഖെണ്ടേക്ു & വെന്തേകു Lagerstremia micro- 
carps, both poor timbers; വെണ്ടേക്കിന്‍െറതി 
ado a. med. 
തേക്കുക, 06) tékkuya (0. Tu. തേഗു to 
belch, Te. തേഞ്ചും 1". to cram). To belch തേക്കി 
ഇടുക, തളികയില്‍ ഉണ്ടാലും തേകും, ഇരിമ്പുകുടി 
ച്ച വെള്ളം തേക്കുമോ prov. തേക്കി അരെക്കുക 
to ruminate (& തേടി അ.) -- ചക്കിനെറ കണ 
തേക്കിപ്പ്യോയി has flown out. No. 
തേങ്ങുക ഉം. (T. to be full). To beat as 
waves on the shore, to feel nausea, to sob. തേ 
ങ്ങിത്തേങ്ങിക്കരക 80. to totter, reel Vi.; to 

work out as a nail. B. 

VN. I. തേക്കം nauses, unsubdued anger B.; 
tottering, swoou V1. 

IL. in പുളിന്തേക്കു TP. ഇടുക or 111. പുളിന്തേ 
ക്കല്‍ ആയഷിരിക്ക sour belching, caused by 
an evil eye, (auperst.) No. 

CM 26, ചു ൬8. (തേയുക) 1. To rub, emear 

തേച്ചിരിക്കു (with oil). തേച്ചുകുളി regular bath. 

കുഞ്ഞനേ തേച്ചുകളിപ്പിക്കുന്നു TP. (the bride). 
എണ്ണ മല്ല, മേക്ക MM.; കൊങ്കകളില്‍ വിഷം 
തേച്ചു ചമെച്ചു 06. ചേഖടിയിലേച്ചേറ്‌ എല്ലാം 
അമ്മയുടെ ചേലയില്‍. തേച്ചു CG.—s0 also 
to white-wash (കുമ്മായം), to paint. 2, to clean, 


polish, sharpen, തേയാത്ത പല്ല Nid.; കൈക 


. മേ പനിനീരില്‍ തേച്ചു CG; ധെണ്ണിറിട്ടു തേ. 


(ടവടിക്ക). 
VN. I. തേച്ചതു waste from rubbing, തേ. പ 
Qa. 
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തേങ്ങ. തേജസ്സു 484 തേട്ട__.തേസ 


I, തേപ്പു 1. rubbing, scratch. തേപ്പു ചാട്ടുകൊ 80 തേജോരൂപം, (തേജസ്സ്‌ 9.) --- തേജോനി 
ധിക്ളായി Bhg. glorious തേജസ്വി 8. 
GMs 80 3. A fish. 
തേടുക téduya 7. M. (-- തെണ്ുകു) 1. To seek, 
less used than തിരയുക, (മണ്ടി മറുനാടുതേട്ടം 


ണ്ടാല്‍ തൂളിപ്പു ചെടികൊണ്ടാല്‍ (huntg.)met, 
ആരാനെക്കൊണ്ടു തേപ്പു പറക V1. to wound 
by allusions. 2. polishing തേപ്പിട്ട രത്നം 
@o.1908e1 KR., so തേപ്പുവൈരം, തേപ്പുകല്ലു 
corundum; തേപ്പുപലക a whetting board, Mud., Ssmom lade BmMSo ദേവകഠംദേവന്‍ RC.); 
CY. Bang jan f.i, ചന്ദനം മുഴയില്‍ രേപ്പിച്ചു to pursue, punt, see തേട്ടം. 2. (Mpl.) to pray 
KR. to prescribe & apply liniments ete. ചു കുദാധിനോടട തേടി TR., ഏറിയ പിഴ പൊറുതി 
ണ്ണാന്്യ ത. to get white-washed. തേടി, ആവശ്യത്തിനേ തേടി അള്ളാവോടു Ti. 


തേങദ (മ & തേങ്ദാ, (തെങ്ങങ്കായി). A 8, to acquire, (take inhand) അഗത തേടായ്ക്ു, 


cocoanut, 1000 തേഞ്ങെക്കു ൧ ഉറുപ്യ വിലക ഈ തൊഴില്‍ തേടോല Bhr. 


വാടാത മുഖകാ 


ണ്ടു TR. (in 1798). The fruit has many stages 

Msmls, ഇളന്തേങ്ങ, പഴ്ത്തതു, വരണ്ടതു, 

കൊട്ട, കുരുത്തിട്ടതു GP 69. കരിക്കു, ക്രരിത്തേങ്ങ. 

— Its parts: BMOBANID, — ക്കുടുക്ക, — നൈ, 

_— പ്ലാല്‍ (തേങ്ങാപ്പാല്‍ വ്ൃഷ്യം GP.), — 94) mo 

ക്കു (or—gile), തേങ്ങാവെള്ളം (തണുത്തുള്ളു 

GP.). -- ൦08൦. pudend. muliebre. — 

Kinds: @oas)abai00) — or കടതത്തേ. Lodoicea 

Sechell. — ചെന്തേ. q. 7. 

തേങ്ങത്തൊണ്ടു an empty cocoanut, 

തേങ്ങാണി vu. 6. -- തേങ്ങ നൈ. 

തേങ്ങമുറി ഒ piece of cocoanut; breaking cocoa- 
nuts, as for feeding workmen on entering 
a new house. 

തേങ്ങയേറു the ceremony of throwing cocoa- 
nuts, തേം പാട്ടും കഴിപ്പിക്കുവ൯ TP. 

തേങ്ങാകുച്ച്‌ No. the fibrous tuft clinging to 
the പെണ്ടുറി after the nut is husked. 


ന്തി തേടുന്നു ചിലര്‍ VCh. കോപം തേടും runs 
into anger. ആനന്ദശിലം തേടും പൈങ്കിളി വദി. 
(ട ഉള്ള). ഭംഗിതേടിടും മണിമഞ്ചങ്ങ "70൨. 
അന്ധതതേടാത ഗന്ധധ്യ൯ CG. (ട ഇല്ലാത). 
CV. തേടിക്ക to cause to search or hunt. 
VN. തേട്ടം 1. pursuing of game, വിരിയം ഇ 
ള.കിയാലത്തേത്തേട്ടവും ഉരിയാട്ടയും പറയു 
ന്നു; തേട്ടമായി തേട്ടം നേരം (huntg.); മി൯ 


തേട്ടം ete, (loc.) 2. importunity, coveting. 


തേട്ടുക tattuya No., (-തികുട്ടുക, T. തെകുട്ടുക). 


1. To belch പുളിച്ചു തേ. - ആമൂകം, പുകഞ 
@O.= ധ്മൂമകം Asht. 2. to ruminate തേട്ടി അയ 


വക്കുക, പശു തേട്ടി അരെക്കുക MC. (-തേക്കി 
അരെക്കു). കുട്ടിവായില്‍ തേട്ടിക്കൊട്ടക്ക MC, 


ത്തന aM. Tdbh., സേന, (തേനയോട്ുട RC.) 
തേന tah ന. 2. നം. (0. ജേന്‍, Te. ന്നും Tu. 


തിഗ, '/ oad? or തീ sweet) 1. Honey, (a മല 
യനുഭവം) often പൂന്തേന്‍, പൈന്തേ൯; ചെ 


തേങ്ങുക, ടമ തേക്കുക I. 
തേച്ചുത, see തേക്കുക, തേയുക. 
തേഭുഡ്ഡു (61൭83 9. (തിജ) 1. Sharpness, 87൦ ഭൂ 


Q— 1 പെരുന്തേന്‍ ൭.൬, — met. വായ്കലര്‍തേ൯, 
ഗാനമാകുന്ന തേന കുടിക്ക CG. തേന്ദററനാദം 
(of a flute).— മേന്‍ എടുക്ക to gather. മുല്ല 


രിയും ആകാശവും @H’o ജലങ്ങളം വായും 701. 
2. light, glory തേജോരൂപമായുരുണ്ടു വലിയൊ 
ന്നായി ആടിത്യബിംബം 66. സ്വാകാരം മറെ 
B® തേജസാ ശകുന്തള. Bhr.; തേജസ്സടക്കേണം 
KR. restrain the creative power. ബ്രഹ്മമതജ 
സ്സ, ക്ഷത്രിയതേജസ്സ്‌ Bhr. power, dignity, 
8, semen, ശിവന്‍ തനെറ തേ. പറിച്ചു കാട്ടില്‍ 
എറിഞ്ഞു (huntg.). 

തേജിതം 8, whetted, pointed (part.). 
തേജോമയം 8. consisting of light & power, 


ത൯ തേ൯ ome o.ogyog CG. eating honey. 
വാനരന്മാക്കു നടികാം തേനായി ഒഴുകേണം 
AR. — 4 Kinds: മാക്ഷികം oil-coloured, ഭരാമരം 
white, ക്ഷം brown, പെൌരത്തികം dark GP. 
തേനിച്ച മ honey-bee. 2. slaver of children. 
തേനിമ്പം sweet like honey, തേ'മായിട്ടിരിക്കേ 
ണം എന്നില്‍ Anj. (a prayer), 
തേങ്കുട്ട മ honey-comb. — തേങ്കഗല്‍ fritters. 
തേഞ്ചൊല്ലാശ CG. sweetly speaking, pl. തേ൯ 


“ചൊല്ലാ൪ RC, തേ൯ചോരുമാനന്ദധാണി 


തേപ്പു — തേരകം 


Bhg., തേന്മൊഴിയാഠ 06., തേഞ്ചോരിവായ്‌ 
18, 
തേന്‍ക്രടു മ bee-hive, (of തേനിച്ച). 
തേന്‍പലക: തേങ്കട്ട a 10൩9-01. 
തേന്മാവു മ well flavored mango tree, തേ, man 
ടെ തേ൯ ഉണ്ണും കോകിലം 06. Bhg 5. 
തേന്മൊഴി honey-mouthed, 7, തേ. കു ഖേദം 
വേണ്ട Som. 
തേപ്പു, തേപ്പിക്കു, see തേക്ക II. 
തേമം témam 8. (തിമ്‌) Wet. (0. തേധ; see തേ 
ക്കുക, തേവയക)., 
: തേമനം 8. ഒ sauce = കറി, 
തേമ൯ N.pr. of women. 
തേമാനം 6൩൩൭൩ M. 0. ൩൨. (7. Gary — , fr. 
തേയുക) Waste from rubbing; loss in assay- 
ing metals ഗുളികത്തേമാനം TR. (of coiners); 
waste of goldsmith രായിട്ടു പോകുന്നതു; wear 
& tear. — തേമാനപ്പെടുക to wear out by long 
use fi, മോതിരം --തഥയുക; തട്ട മാഗ്ഗം a 
dying-out-religion, (rice V1. 
തേമാലി témali (തേ൯, emaje?) A kind of 
തേമ്പൃയക tambuya M. T. (to wither, fade)= 
തേയുക 1. To waste, grow thin തേമ്പും അശു 
ദ്ധി; പുല്ലപോലേ തേമ്പും (po.) 1880. neg. 
തേമ്പാത കാന്തികലന്നുള്ളൊരാണപൈതല്‍ ഉ 
ണ്ടാം, താബ്ൃലത്തി൯ തേമ്പാതേനിന്ന രസം, 
തേമ്പാതേ നിന്നുള്ള തിങ്കറം CG.=not waning. 
2. Palg. മണ്ണ 
തേമ്പുക to fill up crevices & broken down 


തേമ്പാതേ ചാടും resolutely P 


plaster (of a wall). 
തേമ്പാവു (തേന്‍) a timber tree 8, 
ത്േയാന്ത്ിരിയായി പോക TP. --ദേശാ -- . 
തേയില Port., Dutch. Tea = ചാ. 
തേയുക tdyuya 5. To be rubbed off, mod. ay 
യുക; to be worn out, to waste. അരികേ പോകു 
മ്പോഠം അരപ്പുലം തേഞ്ഞു പോകും prov, — 
VN. തേച്ചത, തേമാനം, BMA! ൭.൬. - 
V..a, തേക്ുക II. 9.൦7. 
തേര téra 7.8൦. A lean frog; a beggar 8. 


തേരകം térayam 1. So. Ficus asperrima= 
പേരകം. Kinds തൊണ്ടിത്തേരകം, പെരുന്തേ. 


‘Ficus conglomerate, വള്ളി --- Ficus aquatica. 
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തേരട്ട ത്തേ 


. 2, No. ഒ sharp grass. തേ. നീള. മുളച്ചത കാ 
ണായി CG. (supposed to be grown out of iron 
filings). — 

So. തേരത്ആവാല്ലു Paspalum scrobiculatum. 
തേരട്ട MC. V1., see ചേരട്ട; akind പെരുന്തേ. 
തേരുക téruya (0. Te. to reach) 1, To attack 

V1. ടേ തെരുക്കുക 3. ചറ്ദനദാസനോടു ചാണ 

ക്യ൯ തേന്നു Mud. began to track him. — പി 

ന്തേരും ആന RC, പിന്തേച്പവന്ന രിപുക്കു 

Bhr. pursuing. 2. (7. to investigate; see തെ 

രിയുകു), past Gnd), as തേരിനാലും Bhg. know 

then! മനമേ മയക്കം തേരിയായോ SidD. Oh 

my soul, consider the mystery, (refrain of a 


Védantic song അനന്തം ശാശ്വതം പുരുഷാത്ഥം 
സച്ചിദാനന്ദം മ. മ. തേ, 60.). 
VN. തേച്ച 1. pursuing, overtaking. 2. as- 
serting ഒ. claim (5 തുട.) mod. പറമ്പിത 
തേച്ചെക്ക ചെന്നു, തേച്ചെക്കു വന്നു പ്രവൃത്തി 
മുടക്കി MR. to maintain his rights. പ്രതി 
കഠം നടന്നു വരുന്നതില്‍ ഇവന്‍ യാതൊരു 
തകരാറും തേച്ചയും ചെയ്യൂ പോകരുതു; സ്ഥ 
ലത്തിന്ന്‌ എനിക്കു തേ. ഇല്ല, ഒരുതേ. യും 
ചോദ്യവും ഇല്ല MR. it does no more concern 
me. (T. investigation). 3, 80. (തേറുക) 
increase, thriving. 
തേരി 7, loc. a hillock, swelling of the ground, 
in N. pr. മുന്തേരി, മണ്ജേരി, 
തേര്‍ tér 5. (തെരുതെര) 1. A chariot, temple-car 
(രഥം), അരചര ഒപരുന്തേര്‍ KR.; തേര്‍ കിടാ 
കക, ഓടിക്ക, നടത്തുക, തെളിക്ക AR., വഹിക്ക 
to drive a chariot. തേര്‍ കൂട്ടുക പൂട്ടുക (ആയിരം 
അശ്വങ്ങശ പൂട്ടിയ തേര KR.). Brhmd. — met. 


a car-feast, 2. the rim of a bamboo-basket 


(loc.). 

തേരട്ട, see ചേരട്ട millipede MC. 

തേരാളി 1. a charioteer, നാഥനെറ തേ. Nal. 
2. a chariot-warrior, സാരഥികളുടെ may 
കൌശല്യധും തേ. HBOS Yea HAW), 
വും AR, 

Gans do a chariot-wheel, തേ. നാദം AR., തേ. 
ഒച്ച Mud. — also തേച്ചക്രം. [chariots. 

തേരേല്‍കുനി RC, a curve in chariots or like 


തേരൊലി Bhr. rattling, rumbling of chariots. 
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തേരോട്ടം carriage speed; drawing the idol- 
car (rare in Mal.), also തേരവലി. 

തേര്‍ക്കഥല്‍ the pole of a chariot കുതിരകുഠം 
കൊണ്ടു വന്നു കെട്ടിച്ചമെക്കു തേ, പന്തിയില്‍ 
Nal. 

@ndaolsoaja driver, (തേരപാകന൯വ.) [Bhr. 

തേര്‍ ക്രട്ടുക to harness, തേ, ageammd ചെയ്യൂ 

തേര്‍ക്രുട്ടം a troop of chariots; a troop of wild 
hogs (huntg.) 

തേള്‍ക്കോപ്പു the gear of a chariot, 

തേര്‍താരതി RC. = സാരഥി. 

തേര്‍ത്തടം the seat of a chariot തേ. പുക്കാ൯, 
തേ. തന്നില്‍ നിന്നിറങ്ങി Bhr.; also തേത്ത 
ട്ടില്‍ നില്ലം വിധൌ AR. 


ത്തേര്‍മടം the house of a Variyar. 


തേറു tery (loc.) The knife of toddy-drawers, 
COQ & രിയ 1, 2. 0. Te. Tu. (തിറം, തെറി, 


also related with തേ). 1. To be streugthen- 
ed, thrive GaQam ഭക്തി, തേറിന മോദം Mud. 
ശരീരം തേറിട്ടില്ല (ടതടിച്ചില്ല), തേറി വന്നു. 
9, 10 mend, recover, (Nasr. to be converted). 
തേറരുതാതോളം അത്തല്‍ RC. incurable grief. 
വാക്കു കേട്ടു വേദന വേറിട്ടു തേറിനാ൯ CG. were 
comforted. എന്നെ നീ പേടിക്കാതേ തേറുക മ 
നോഹരേ CG. take courage! 3. v. a. to be- 
lieve, തേറുകേ ധേണ്ടു ഞാ൯ ചൊന്നതെല്ലാം CG. 
എന്നതു തേറുമാറു RC. so as to believe. ചതി 
എന്നു Bandlmeds RC. concluded, knew. ജയി 
പ്പാ൯ പണി തേറു നി Bhr. believe me, we can- 
not conquer. @md)mo Bhr. resolved. ~ തേ 
റിയോനേ മാറല്ല മാറിയോനേ Gaogy prov. 
trust. എനിക്കവരെയും അധകമ്റെന്നെയും 
നക്കുരുന്നില്‍ തേറരുതു Bhr, we can no more 


trust each other. 


VN. 7. തേറല്‍. 1. clearness, thriving; certain- 
ty, thou ght. 2. (T.<ddo palmwine), nectar, 
perh.= തേന്‍. i. ഓമന വായ്ക്രലരത്തേറല്‍ ധീ 
ണേറവവും 09. bewitching words of a child 
ദേധിയാം agaeidle താധുന്നോരാനന്ദത്തേ 
റൽ മാനസമാ കിയ വണ്ടുണ്ടുണ്ടു CG. 3. trust, 
reliance, HH GAMA തേറുമവര്‍, തേ. വിളി 
പ്പിത്താ൯ അഴക്കെഴുറ പുത്ജുകം അന്നേരം RC, 


തേഠററ__ തേവടി 


17. തേററം 1, firmness, ശരിരത്തേ. convales- 

cence V2., constancy. 2. ‘aith, trust eq’ 
ത്േമോടെന്നും amoyeannbAnj.; ചൊല്ലിനാ൯ 
തേററാം വരുംവണ്ണം അമ്മെകു; തേ. AT 
. ത്തിയ നിങ്കളധു CG. 


തമേററുക v. a. to clear, make strong. 


തേററ tétta (T. തെററുപല്‍ a snag-tooth) The 


tusk of a boar or young elephant. കല്ലോട്ട തേ. 
ന്തി, അണെച്ചു TP. whetted its tusk. പന്നി 
ത്തേററയും ഒ. med.— മന്നിടം തേ. GA% ഒന്നു 
പൊങ്ങിച്ചു Vil., ധരാദേധിയേ പൊള്ളിച്ചു തേ. 
മേലേ ഖെച്ചുകൊണ്ടു Brhmd. (Visnu as boar). 


തേററാമരം téttamaram Strychnos potato- 


rum T,M., (1. Te. C. തേറു, തേട്ട. clearing, തേ 

ററുക to clarify). 

തേററാമ്പരല്‍ GP 76. its fruit, which rubbed on 
the side of a water-vessel, clarifies the 
water, തേ. പാലില്‍. തഴെച്ച കുടിക്ക MM. 
(when the urethra is wounded). 

തേററാമ്പൊടി the same, being bruised കലക്കും 
കോലും നീരില്‍ കലക്കും തേ. കലക്കം പോ 
ക്കിത്താന്ദം ക്രടപ്പോകുന്നപോലേ വലെക്കും 
അജ്ഞാനത്തെ ഒടുക്കി പ്ലത്തിങ്ഞാനം നിലെ 
ances GS നശിക്കുമറിക നീ KeiN 2. 


തേവ അ T. M.(Tdbh., eawas?) Need. തേയില്ല 


or തേവയില്ല 1.-- വേണ്ട. 2. not quite (f.i. well). 
തേധിക്ക. --- പഞ്ചതാര മേല്‍പ്പൊടിയിട്ടു തേ, 
a. med. = സേധിക്കു. 


തേവടിയാഠം tévadiyal (Tabh. ദേഖവ- അടി 


modo) A temple-girl, prostitute; vu. തേധിടി 

യാ(ഠ)മകന്‍൯ a bastard. 

തേവതാരം V1.= ദേവദാരു T.M. ഒ pine, In F. 
Sethia Indica, M. Erythroxylon sideroxylon 
GP75., MM. 

ത്േഖത്താ൯ a Deity, തേ. കോട്ടം TR. 

തേവര a Deity, താ൯ OFTNIVDO. prov. തേവര്‍ 
ഇരിക്കേ വെലിക്കല്ലിനെ തൊഴേണ്ട ete. 

തേധാങ്കം B.— ഒം1%0. a sloth, bradypus. ചുടി 
ത്തേ. B. an ape (T. Gojoe see തേധു. 

തേധാടി DN., see തെയ്യാടി dancing to Gods, 

തേവാരം (& Ga —) offering to Deity. കുളിയും 
തേവും ഇങ്ങനേ നേരം താമസിച്ചു TR. the 


തേപിക്ക__. തൈക്ക 


Raja being delayed by the daily ceremonies 
(പള്ളിത്തേ.). ഒരു തേ'ത്താലും സല്ല്മ്മം ഓ 
രോന്നനുഷ്ട്ിക്കയാലും KR. — തേവാരക്കളി 
ന്മേല്‍ നിന്നു TP. (for bathing). 

denV. തേധാരിക്ക to perform the regular offer- 
ings, തേ'ക്കേണം ഇന്നി്ച്ാ എനിക്കു CG. 

തേധിടിച്ചി--തേധടിയാഗ; തേ -- യട്ടം temple- 
dance, 

തേധിയാന്‍, (also called തേധി Goddess). No. 
contr, തേയ്യാ൯. In Palg. algo അയ്യപ്പങ്കട്ടി. 
a small harmless snake. (തെയ്യാ൯ കടി 
ച്ചാല്‍ അന്തിക്കേത്തെ ചോറു മുട്ടും loc.) 

തേധിരി (യിരി 2) a Brahman’s dress, also തേ 
വൂരി (തെവധിരി)--തേ. തററുടുക്ക, തേവൂരി 
യും കടയും എടുത്തു SG. 

തേവിക്ക 486. ഒ. സേവിക്ക, ness, 

തേവു tava 7.൮. (VN. തേയുക) Waste, thin- 
തേവറ the wane of the moon (T. തേയ്ക്കിറൈ). 

CMAJ hr aM.=CMeich. 

GMvdo 8] T. M. (Te. തെല, C. Tu. ചേ, ?0.ചെ 
ള്ളു) A scorpion. Kinds: dlo—, മുണിത്തേഠം, 
വെന്തേഠ; വാഥത്തേഠം or വെററിലത്തേഠ ഒ 
venomous insect, (No. തേ without shears f.i. 
കരിങ്ങാണിത്തേം, but കൊമ്പന്തേഠം the kinds 
with shears). , 
8m gos, (So. തേക്കിട, 8. വൃശ്തികാളി) Tragia 

‘involucrata?, but see കൊടിത്തൂവ. 
I, തൈ tai M.Tu(Te. തേഗ, C. സസി Tdbh., 
സസ്യം) Shoot, any young tree, pl. MAMA, 
' തയ്യുകഠ. Kinds: മാത്തൈ etc., esp. ക്ഴഥിത്തൈ, 
തൈത്തെങ്ങു ഒ cocoanut-plant in the first 3 
years, തൈകുണ്ടു കഴിപ്പിക്കു തൈ പാധി, ത 
QO ഖെപ്പിക്ക, തൈ രക്ഷെക്കു വേണ്ടി തന്നേ 
age) ചു MR. 
തക്കുടു rails ora fence for the protection of 


{one cocoanut-plant. 


തൈക്രൂറു B. value of trees planted. 
തൈക്കൊങ്ക 1.Bhr.a young breast, മൈക്കണ്ണി 
തന്നുടെ തൈ. CG. 2 a young girl. 


മതൈമരം V1. the keel of a ship. 


Il. തൈ 7. C. (Tdbh., തൈഷം) the 10th month 


. = @&Co. 
തൈക്ക taikka T. M. (& MY, തക്ക) 1. To 
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NOVA yo — തൊക്കുക 


strike, തൈപ്പാ൯ പഴതുകാം നോക്കി. tried 
to hit. 
ണ്ടതില്‍ ഉണ്ണുന്നോ൯ KR. one, who eats from 
leaves stitched together. 


2. tosew, seam. Meld തച്ചു കൊ 


ന്ന്‌. തൈപ്പു needle-work, also തൈക്ുപണി, 

HDOMAN o taik’nyam 8.-തീക്ത. 

തൈജസം taijasam 8. (തേജസ്സ്‌) Consisting 
oflight & power, ഇക്കായം മേധും ജിവ൯ തൈ 
ജസനാകന്നതു KeiN, 

തൈതതരു taidal (VN. nome, T. fitting to- 
gother). Split bamboos joined for doors, mats, 
ceilings. തൈതല്‍കൊണ്ടുള്ള ചുവര്‍. 8 wattle- 
wall. 

തൈത്തിരി N. pr. A Rishi — തൈ. 02a) hdd 
Bhg. of Yajurvéda. 

തൈയത taiyal, gen. തയ്യരി, (nama, തൈ 

. ക്ക) 1. Sewing—m, ക്കാര൯ a tailor, ത. പ്രണി,- 

ചേല needle-work. 2.(T. beauty, wife) a beauti- 
ful woman ഉരുവാന്ത ത. യാനകി, മിന്നരിടത്ത 
യ്യലേപ്പിരിയവല്ലേന്‍ RC. I cannot put away 
Sita.m. ogjond Bhr., തയ്യലായുള്ളൊരു മയ്യേലും 
കണ്ണി CG., ദേവകിത്തൈ. Anj. 


തയ്യലാഠം (2) id. കാത്തുകൊണ്ടിടുക ത'ളെ BR. 


എന്‍ പെങ്കൊടിത്തയ്യലാഠ SiPu. my dear 
daughter. കൊണ്ടല്‍ധേണിത്ത. Sk. 
തൈര്‍ം- തയിര്‍, a8 തൈക്കടല്‍ Bhg. 
തൈലം tailam 8. (തിലം) 1. Sesam-oil, തില 
ത്തിലേത്തൈലം GP, 9. oil, medic. oil. 
തൈലക്കാരന്‍ an apothecary, 
തൈലധാര Constant dripping of oil (med.). 
തൊകുക toyuya T.aM. To join, whence ma. 
തൊക്കു tokky 1. Tdbh., ത്വക്‌ Skin. നിഷ്ടര 
മാംധണ്ണം തൊക്കു വലിക്കയും UR. in hell. 
2, armpit(@m20o). തൊക്കിടുക്കല്‍ പാട്ടിയും പൂ 
ക്കാച്ചിയും (song) P. with ഒ betel-pouch under 
her arm. : 
തെക്കുക, ക്കി tokkuya To support; to help 
on, asa child that learns to walk, തൊക്കിക്കൊ 
Oo& to take under one’s care, toconsole. തൊ 
Bolg OG to defend. 
തൊക്കി, in കാവുതിത്തൊക്കി (abuse). 
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തൊങ്കുക 1. 1.1. to hang, be pendent; to de- 
pend on. 2. So. to run away. 
തൊങ്ങ൯ 1022 (7൩൦. ദൊംഗശ; Tdbh , തുംഗ) 
Impudent; a rogue; 001൦88... 
തൊങ്ദത tonhal T.M. C., (amma തൂങ്ങു 
&). Hangings, drapery; a tassel Vi., തോ. ഇട്ട 
ക to fringe; see തോങ്കല്‍ം 
തൊട, തൊടങ്ളു , തൊട (തൊടുക, see രൂ. 
തൊടി So., Palg., തൊടിക Cal. (see foll.) = 
തോട്ടം. 
തൊട്ടക toduya 7. M. (0. @aye; for Te. Tu. 
see തൊടുക്ക) 1. To touch, തെട്ടുതൊട്ടില്ല എ 
ന്ന പോലേ now seizing, now leaving again. 
amogaélaaaa) നടന്നാല്‍ പോരാ ഒ trifler, that 
touches oil, smears it on his body, has time 
for anything. തൊട്ടുതിണ്ടിത്തിന്നുന്നവ൯. - ത 
ട്ടാ൯ തൊട്ട അപരാധം (jewels) polluted by 1.8 
handling. പട്ടൻ തൊട്ട പപെഞ്ജും പട്ടാണി തൊ 
ട്ട ആനയും ആക prov. മാതാധിനെത്തന്നേ 
ചോടിച്ചനേരത്ുതു ലോകമാതാധിനെ തൊട്ടു കാ 
ട്ടി SG. pointed at. 2. to feel, handle, തൊ 
GeMIGem. 3. to come into contact, com- 
mence. 4, (-തീണ്ടുക) to bite, sting. 13, 
VN. തൊടല്‍ touching, being close; (also 4 
chain = തുടരല്‍, തൊ. ഇടുക V1.) 
തൊടധു see തുടക. 
തൊടി, (7. തൊടു-തോട്ടം) a garden, parambu 
തൊടികളിലും വീടുകളിലും Arb.; also തൊ 
ട്ടിക, (മാടോടിയ തൊ. prov.) [Vi. 
തൊടുകയറു arope with a halter for tying cows 


തൊടുകറി a mark on the forehead കങ്കമം കൊ 


തൊട്ടക്ക 


തൊടുപണയം = ചൃണ്ടിച്പണയം. 

തൊടുവം (൯. തൊട്ടകം T. തൊടുയു- തൊടി) 
enclosure, compound; hence തൊട്ടവക്കളം 
N, pr. a temple in Kottayagattu. KU. 

തൊടുവാശി contact. തൊ. wlan to avoid touch- 
ing, what may be infected; to get removed, 
what infects തൊടുക്കാരം 9.൦, 

CV. തൊട്ടവിക്ക to make to touch, പുരയും കു 
Slayo തൊടിക്കാതേ No, vu. prevent from 
touching 3; to make a mark with Sandal. 

തൊട്ടാലൊട്ടി an ear-snake, amo. ചധിട്ടിത്തേച്ച 
പോലേ prov. (also തൊട്ടാരൊട്ടി) -- ചെവി 
പ്പാമ്പു. 

തൊട്ടാ(ത)വാടി ഒ sensitive plant, Oxalis sensi- 
tiva or Mimosa pudica, Kinds: കാല്‍തൊ. 
Cesalpinia mimosoides, നെററി (or നിററി 
ല്‍) തൊ. Desmanthus natans (=@leeobao 
ഴി), മലന്തൊ. Aeschynomene pumila. 

adv. part. തൊട്ടു 1. beginning from ഇവിടേ 
ത്തൊട്ടയോഭ്ധ്യാപുരത്തോള.ം KR., ആനനം 
തൊട്ടടിയോളവും CG.—-temporally: ഇന്നു 
തൊട്ടിനിമേലില്‍ Bhr. ൭ ദിചസം amg 
തലക്കുത്തു, അന്നുതൊട്ടു, പണി തുടങ്ങിയോ 
ട്ടം AMS ഇന്നയോളം TR, Oj BAM തൊ 
ട്ടു ഭരതന്തങ്കലോളം പറഞ്ഞു Bhr. 2. on 
account of വേളിയെത്തൊട്ടുള്ള ഉത്സവം 66. 
അതിര്‍തെട്ടു പിശകി VyM. ആ നിലാതൊ 
ട്ട ഒരു കായ്യം പറഖാന്‍ ഉണ്ടു TR, 8, വം 
cerning, about കണ്ടതു തൊട്ടു പറഞ്ഞു etc. 

തൊട്ടുകളി washing after touching one of lower 
caste, (see തിണ്ടിക്കളി). 


ong amo. യിട്ടുണ്ടു, നെററിമേല്‍ ചേത്ത തൊ. | തൊട്ടക്ക todukka ൩.20. (0.൩൦. Te. chiefly to 


CG. — met. പാരിടത്തിന്നു തൊ. ഏന്നതുപോ 
ലേ Bhr. a town, which is the brightest 

. spot of the earth, | 
തൊട്ടക്കാര, (& തൊട്ടവക്കാര) a timber-tree, 

Dalbergia, 8. ചിത്രകൂല്‍; prh. Uvaria? 
തൊട്ുടക്കാരം, (better തൊടക്കാരം see @—) 
contact, തൊടക്കാരം തീക്ക 80.--തിണ്ടല്‍ ഉള്ള 
തുഅകററുക, തൊടു വാശി ദു. ന. Glad No.; met, 

to remove, what causes unpleasantness. 


തൊടുതി quarrel, conflict, 


dress) 1. v.a. of തൊടുക 3. To bring into con- 
tact, put together വാരിധിയില്‍ വഞ്ചിറ തൊട്ട 
@ORS.; to put onajgnomaosng മാല്യം തൊ. Bhr. 
മാലകുഠം ചാലത്തൊടുത്താ൯ 06... കണ്ണില്‍ agar 
തൊ., TP.—to seize വാഗ കൈയില്‍ തൊ. VilvP. 
2, to put the arrow on the bow (see തൂട 1.) 
അമ്പും തൊടുത്തു KR. mypoalro നേരേ Bhr. 
to aim at. തുടുത്ത asa) RC. dart-looks Si Pu. 
3. to commence a work. അങ്കം തൊടുത്തു CG., 


അവനോട്‌ അടല്‍, തൊടുത്തു RC, engaged, 
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തൊടുത്തു 10.; പലകതൊടുത്തി joined nicely. 
പണത്തിന്നു എന്നോടു തൊടുത്തി Vi. sued 
me for a debt, 


CV. തൊടുപ്പിക്ക, 7.3. രണ്ടും തങ്ങളില്‍ അങ്കം 
തൊടുപ്പിക്കും CG. induce to fight; fig. to 


provoke a comparison CG. 


VN, തൊടുപ്പു 1, harnessing; a plough. തുടുപ്പി 
ടക plough. തൊടുപ്പു യിളഞ്ഞു, (So. മുള. 
ഞ്ഞു) the field is ploughed. 2. the notch of 
an arrow B.,(=@s 1.) 8. No. a wooden 
bucket, bailing shovel; മുക്കാലിയും തൊടുപ്പും 
a tripod & bailing shovel. — കൈത്തൊടുപ്പു 
(see തുടുപ്പു. 

തൊട്ടത T., ൭൧. -- തൊടല്‍, hence തൊട്ടലര്‍ 

Enemies; (തൊ. പട്ടാ RC.= ഒട്ടല൪). 


തൊട്ടി totti ൩.൧. 0.൩൦. 1. A trough of stone or 
wood, manger, font. 2. a long narrow garden; 
the loftina house Vi. 3.5: തൊട്ടില്‍, as തൊ 


5) a0) eb. 
ട്ടിക്കട്ടിത. a cradle. [Palghat. 


തൊട്ടിയ൯ ന്ധി 1, 2. 1൦104൨ caste near 
തൊട്ടിയ ailg, a treatise on witchcraft. 


തൊട്ടിത tottil 5. (തൊട്ടു-ഇല്‍)4 cradle. aa19 
THAAIME ഒരു തൊട്ടിലും കുട്ടിയും mmaind 86. 
(a vow before child-birth). തൊട്ടില്‍പാട്ടേ ക 
lullaby. തൊ'ലേശിലം (see ചുടല), 

തൊണ്ടെ tonda T. M., (Tu. ദൊ — ) The wind- 
pipe, throat; also gullet. അടെച്ചു തൊ. യൂം 
ചൊരിഞ്ഞു HERA KR. sobbing & weeping. 
തൊ. വിറെച്ചു കരഞ്ഞു Bhg, തൊന്ടെഡില്‍ അന്നം 
പിരളാതേ ആയി Anj. had nothing to eat. 
തൊ. ക്കനപ്പൂ, കാറുക, നോധു a sore throat. തൊ 
്ജയും കമ്പിച്ചു മിണ്ടരുതാതേ CA. ഇടത്തൊണ്ടെ 
വിറെച്ചു ചൊന്നാഠം KR. തൊ. ധിറെച്ചു കേണ 
Bhr. — തൊണ്ടെയടെപ്പൂ- ഒച്ഛ --. 18. 


തൊണ്ട൯ tondad T.M. (തൊണ്ടു T.= തൊ) 
1, An old man, തൊണ്ടര്‍ തന്തതം ajeMaagasQ 
രാവു തുയ്യപന്തിരിഖരായിരിന്തനമ 10. thesun 
as worshipped by those of old. തൊണ്ട൯മൂരി.- 
fem. തൊണ്ടി. 2. a coward amomed ഉണ്ടാ 
കിലോ മണ്ടൂധി൯ 1൩. (T. slave, കൊത്തിത്തൊ 


eend Palg., a nickname of Ilawars). 3. (തൊ 
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തൊണ്ടി. തെത്ത 


ong) having a thick skin or rind, as തൊണ്ടന്‍ 

പയറു. 4.N, pr. of males. 
തൊണ്ടാട്ടം aM. cowardice V1. 

തൊണ്ടി tondi 1. fem. of തൊണ്ടന്‍, 1.3. തൊ 
ണ്ടിയായൊരു നാരി 00. 9. (1.0. തൊണ്ട) 
Bryonia grandis, with fine red fruit ചെന്തൊം. 
ത൯ കനി CG. (ചെ. വായി CG. red lips), used 
to kill crows @2@a—, വള്ളി -- (8. തുണ്ഡികോം 


ശി snout-haired). 3. Callicarpa lanata, Rh. 


തൊണ്ടു 00൬ 1. 7. So. A log of wood = തട്ട. 
2. the fibrous husk of a cocoanut, the rind of 
& pomegranate, ചുരങ്ങത്തൊണ്ടു etc.; an empty 
cocoanut MYAACUGT MIA തൊ. തൊണ്ടും Saigo 
(തേങ്ങത്തൊണ്ടു). പോയെങ്കില്‍ 000 തൊണ്ടു 
prov. (So. തൊണ്ണൂ൯) —acup made of a cocoa- 
nut-shell. 8.80, a passage between two mud- 
walls. (= തോട്ടു). 

തൊണ്ടെകല്ു N. pr. The northern bound- 
ary of Tula, തൊ. പിടിച്ചു തോധഖാളക്കട്ടിളയോ 
ഉം പരശുരാമനെറ നാടു, തൊണ്ടെകല്ല പി 
ടിച്ചു കാഞ്ഞിരോട്ടു കടധോളം തുട.നാടു KU. 
(Gokarna or a more southern promontory), 
തൊണ്ടിര (ഇ രു) = ഇരെച്ചു കെട്ടിയ തൊണ്ടു No. 
a swimming apparatus. 

OIG? tonna (vu.) Mouth (see @sTwWe, തൊ 
ള്ള) — തൊണ്ണസ 1, toothless. 2.80. = among. 
amogm gums V2. ആരാനെറ പല്ലിനേക്കാഠം 

MADE exnogn നല്ല prov. (C. Te. torra of 
ഒ mouth without teeth =@mod hollow). 

AMD Q tonntiin T. M. (amo) Ninety, 
തൊണ്ണൂറു ചാല്‍ aga! woe PFOV. തൊണ്ണ്തൂറാം വാ 
ക്യം വാങ്ങി he has run away; (ഗമനകാലം is 
the 90th among the 248 വ്വാദ്യഠ or memorial 
words used by astrologers). 

തൊത്തു tottu 1. M. (0. Tu. തൊട്ടു, prob. fr. 
9%). 1. The pedicle of a leaf, a bunch of 
flowers പൂന്ത്രൊരു. 2.anipple ക്ൂ.രമുലത്തൊ 
തത പുല്ലി Bhr., anranwa moe CG. — Similar 
prominent appendages, as the rings that hold 
the ramrod, that join coins to a necklace (തൊ 
ത്തു ഖെച്ച്‌ ധില്ലിട്ട പൊ൯, പൊന്മണിത്തൊത്തു 
TR.), that hold ഞാലി or പാററ. 
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തൊത്തക്കൈ,--ക്കാല്‍ lame; തൊത്തക്കൈയ൯ 
— കൈയിച്ചി -: നൊണ്ടി. (ചൊത്തി 394). 


തൊന്തരം tondaram 7. 0. Te. (തൊല്ല) Intri- 


cacy, vexation.—denV. തുന്ത്രിക്ക (sic) "൨. 


being excited or conceited about anything, 


തൊന്തി tondi T. c. Te. (@0)) Pot-belly, തൊ 


II. 


ന്തിവയറ൯. 


+ തൊം്പ toppa (0. തപ്പടം) Wool, animal's 


hair. — പന്നിത്തൊപ്പ bristles V1. 

തൊപ്പുല്‍ (C. small leaves), feathers. 
തൊപ്പ No. (1. തോപ്പൈ anything flabby = 
തോറപൈ; fr. തോല്‍, പൈ Winsl.) amo. 
@@éochildren pulling their mother’s breasts, 
cause തൊപ്പമുല.- തൊപ്പമുലച്ചി V1., No. with 
hanging breasts (1. തോപ്പമു —). 


തൊപ്പ൯ see OMIA o. 


തൊപ്പി 8. topi 1. Ahat, cap. ചമ്മം തൊപ്പിയും 


KR. ചട്ടയും തൊപ്പിയും Mud. a helmet. തൊ. 

ഇടുക, ഇട്ടുകളുക to turn Mussulman. 2. the 

husk of seeds, pericarp or cup of a cocoanut 

or betel-nut. 

തൊപ്പികിട്ടുക (തോല്വി?) to be defeated at 
play; ironically: to deserve a cap? — amo 
gjlwoe id. 28. 

തൊപ്പിക്കാര൯ ഒ hat-wearer, Mussulman or 
European, The latter is called വട്ടത്തൊപ്പി 
ക്കാരന്‍, of 4 castes പറങ്കി, ലന്ത, പരിന്ത 
elm, ഇങ്കിരിസ്സറു KN. 

തൊല്പിക്കിളി V2. a bulbul. 

തൊപ്പിക്കുട മ hat-umbrella, as of bearers. 


തൊപ്പിപ്പാള ൧ cap of Areca film. 


തൊയിരം-സ്വൈരം fi. തൊ'മായിരിക്ക To 


be well off. (No.) 


തൊലി toli (C. Tu. സുലി, see തോല്‍; VW തൊല്‍ 


T, before) Skin; bark, peel, rind. അസ്ഥി രോ 

മം തൊലി ഇവ ചൊല്ലിയും നായാട്ടില്‍ കൊല്ലം 

KR. ധേമ്മേലേത്തൊലി ഒ. med. അത്തൊലി ത 

em ധിളമ്പി CG. plantain-skins. 

@moeilée Vv, a. to skin, peel തൊലിപ്പുറം എടുക്കു 
൬൬൮. ഉള്ളി തൊലിച്ചു കുത്തിയിട്ടു ഒ, med.; ചാല 
ത്തൊലിച്ച വാഴപ്പഴങ്ങഠ CG. 

VN. തൊലിപ്പ peeling. തൊലിപ്പ നരി V2.0, 
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പ്പിച്ച അരി ൯. rice merely husked, not 
well beaten). 
തൊലിയുക ൩.൬. to be peeled. തോല്‍ തൊലിഞ്ഞു 


പോയി the skin went off. 


തൊല്ലം tolpam Tdbh., സ്വല്പം; തൊല്പനേരം 


Nasr. 1. The time of a night-watch (യമ). 

2. much Vi. — generally: 

തൊപ്പ൯ 1. much, plenty ആപത്തു തൊപ്പം 
വരുമേ TP. തൊപ്പ൯ തൊപ്പ൯ വിശേഷി 
പ്രാ൯ KU. തൊപ്പ൯തെക്ക൯ ആകുന്നുധോ 
are you from far south? 9. (loc.) how much P 
question: പഴം തെലപ്പ൯ തരും? answer: 


തൊപ്പ൯ തരാം Tell. 


AMIS tolla T. M. (& സൊല്ല) Trouble, vex- 


ation, danger Vi. (-തോലി), 


തൊളി toli aM. (C. തൊഠംപു destruction, aC. 


ont to waste, separate, 1. തൊള്ളു -: തുളെ.ക്കു) 

Destruction? വരവൊരുതൊളികിളര്‍തോഠം RC. 

(Ravana’s arm). 

തൊളിക്ക (5: തുളെക്ക? to pierce, sever?) ശരമാ 
രി മാധ്യിടത്തില്‍ ഏററുക്രടതൊളിത്ത പോതു 
RC 26. 
[though often used instead of തെളിക്ക fr. 


അറത്തൊളിത്തു പോയി RC 70. 


Cann. to Palg. it seems to be a distinct V. 
pth, allied to C. തൂളിസു to cause to trample 
on? നെല്ലു തൊളിക്ക 100. to make tread 
out corn = ചധിട്ടിക്ക; (Wettattunada etc.) 
in കന്നത്തൊളി & — ത്തെളി, a noisy buffalo 
ploughing-match in any large ചേറുകണ്ടം 
also ചെരിപ്പിന്ദ തൊളിക്ക കേളി ട്ടു No.; 
80 ചിട്ടിയുടെ നടുയില്‍നിന്നു ഓരാരക്കു 
തൊളിക്കാം; commonly: കുന്നു തൊളിച്ചു 
മുളെക്ക Palg. or ആലയില്‍ ആക്ക No. 
to put into the stable}. 


തൊള്ള tolla T. M, C. (തുള) 1. A hole, cavity, 


2. asnare, trap തൊള്ള വെക്ക, കുടുക്കുക etc. = 
കണ്ണി Vi. 8, the mouth. തൊ. ഇടുക tobawl, 
clamour, തൊ. പൊളിക്ക to make an indistinct 


noise with the mouth, (B. also to die), 


തൊള്ളായിരം tollayiram 7. M. 900. (amoab 


& AMI T. Te. “before” whence C. തൊംബത്തു 


90., Te: തൊം 9., OITA, തൊണ്ട൯ etc.) 


തൊള്ള — തൊഴ്ചക 


തൊള്ള 101൩ (cavity?) A maund of rice, gram, 
etc. = QS (loc.) 

തൊഴിക്ക tolikka (0, തുളി to trample, Tu. 
churn) 1. To beat the breast from grief മാറില്‍, 
തൊ. KR, തൊഴിച്ചലെച്ചു വീണുരുണ്ടു പെണ്ണ 
ങ്ങാ Bhr. 9.80. to kick; to whip with twigs, 
to cudgel V1.2. നദജ൯ മേനിയില്‍ അസ്ത്ര 
ങ്ങ കൊണ്ടു തൊഴിച്ചു 66..-ബാണങ്ങാം തൊ. 
Brhind. (-- പൊഴി) 
VN. തൊഴി of 1 & 2. 
തൊഴിയുക (1൦൦. -- കൊഴിയുക?) to droop; 


leaves, fruits to fall, to patter. 


തൊഴിത tolil 7. 20. (0. @— valour) Business, 
occupation, നായാട്ടുമയ്യാദ കാട്ടാള കു തൊഴില്‍ 
(huntg.) കാമുകന്മാർ തൊ. ഇങ്ങനേ എന്നില്ല 
Bhr. a lover’s doings are indefinable. അക്ഷ൯ 
അടിപ്പെട്ട തൊഴില്‍ ഒക്ക RS, all that story 
of A. & his blows. ഇരിമ്പും തൊഴിലും ഇരിക്കേ 
കെടും prov. art, trade. വിണ്‍പുകം തൊഴി 
ല്ല,രകാരണായ Mas 20. the sun, which en- 
ables us to do meritorious actions. കള്ളത്തൊ 
led മ crafty plan PT. 

തൊഴ tolu (T. stocks, orig. “folding”= തൊടു) 
1. A bored piece of wood (see തൂലാഠ), V1. 2. 
stick to tie dogs with. 2. തൊഴുകൈ joining 
two 1൦൩൫8 -- അഞ്ജലി, as തൊഴ്ുകയ്യോടും 10. 
So. the juncture of two leaves, 3, -- തൊഴ്ചത്തു 
a stable തൊഴ്ചക്കുട്ടില്‍ പുക്കു PP, 
തൊഴ്സക്കണ്ണി Hedysarum gyrans B, 
തൊഴ്കുത്തുക B.=amypdésqQe. 
amp, jioail born in the stable, ആ പശു 

തൊ. VyM. 

OmrIpa toluya T.M., (C. തുളിത obeisance) 
1, To salute by joining the hands; അടിക്കും 
മുടിക്കും തിരുമേനിക്കും വളരേ കൈക്രട്ടിത്തൊ 
‘pm TP. before the king; daily worship of 
Nayars (without prostration, നമസ്ത്രാരം) അമ്പ 
ലത്തില്‍ തൊഥാ൯ ചെന്നു MR. With Dat. of 
the object ആടിത്യദേവ നിണക്കു amopam 
ങ്ങാ CG.; (often കൈതൊഴ്ചതിടിനാ൪). With 
Ace. അവളെയും നന്നായ op@ KR. bid fare- 
well. നായന്മാർ തൊഴ്ചതയപ്പിച്ചു KU. തിരിഞ്ഞ 
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തൊുത്തു — തോടു 


യോഭ്ധ്യയയം AMY രാമന്‍ പറഞ്ഞു 11, 3. met. 
to acknowledge superiority. തിങ്ക മണ്ഡലം 
OmMIYPo ആല്വട്ടങ്ങാം AR. finer than, കാര്‍ 
@mopo Gruemlacd CG. blacker than a 01000. 


തൊഴുത്തു tolutty (T. 80. also amoyaio, fr. 
തൊഴ്ച 8., 0. തുളി & Te. tortu, cattle) A stable, 
sheepfold, shed for goats, etc. നായരുടെ തൊ 
ഗൃത്തില്‍നിന്നു കളവുപോയ മൂരി MR. 

GO) Aro toyam 8.(തൂച്‌ )4 ബിര്‍, offspring; small. 

തോക toya aM. 2. 0. Te. (തൊങ്ങല്‍) What 
hangs down, the tail, as of a peacock. 
തോക്ക (loc.)& bunch of pepper = ഓക്ക, ശ്രുകം. 

തോക്കു H. Turk, topak, A gun മരത്തോക്കിനമ 
മഞ്ണൂണ്ട prov. തോക്കു നിറെക്ക to load, ~ പറി 
ക്കം ചെറുക്ക to cock TR. - Kinds: കരണാട്ടി 
ത്തോക്കു with a longbarrel, a match-lock. കു 
Jlaas,W 160; AHa—or മടിത്തോക്കു & pistol; 
പീരങ്കി wenw—acannon.emodalando സാ 
മാനങ്ങം TR. തോക്കിന്മേല്‍കുന്തം & bayonet. 

തോക്കുക tikkuya No. (1. emogy, to dip in, 
bring together ; contr. of തൂകക്ക, തുധഖെക്ക; C. 
മൊഗെയു to dig out, burrow). To bore a hole 
into any vessel or fruit containing ഒ fluid. പാ 
QA മെല്ലവേ തോക്കും, പാക്കുഗ തോത്തതു, തോ 
തതുകൊണ്ടെണ്ണാന്നു വായും പിളന്നു 06. (ഇളന്നിൽ 
ചെത്തി, but) തേങ്ങ തോത്തുകുടിക്കു vu. to open 
& drink a cocoanut, 

തോങ്കല്‍ toagal (-- തൊങ്ങല്‍). Drapery തോ? 
ലും തിരകളും Nal. മണിത്തോങ്കല്‍. 8115. of a 
bed; plumage, pendulous ornament ഉമ്മത്തധും 
തോലും Bhr. പിശ്ശാങ്കത്തിയുറയുടെ nome a 
tassel of leather-stripes, toothpick, etc. dang- 
ling from the sheath of knife. (Chéranadu). 

തോട toda 1. (T. തോടു) Ear-ring of women, 
തോടകം കാതിലണിഞ്ഞു നടകും CG, 2. a 
bundle of cinnamon (loc.). 

തോടി T.M.; N.pr., A tune sung by Créna CC. 

തോടിക്ക todikka (C. തോടു pair, Te. compa- 
nion) To seam, join two pieces of cloth (loc.) 
—No. also @mog to tack. 

തോട്ട todu 1.M.Tu.(T.Tu.C. തോടു -- തോണ്ടു 
&) A water-course, natural & artificial. തോട്ടം 
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തോട്ടം തോണ്ടുക 


പുഴയും prov. കൈത്തോടു a brook.—met, കണ്ണൂ 
നീര തന്നാലേ നിമ്മിച്ചു ക്രട്ടുമ്പോഠം തിണ്ണുവള. 
ന്നുള്ള തോട്ടം ആറും 6. arivulet. 9. (തൊ 
ണ്ടു ഉ.) the shell, as of ആമ. മുട, അണ്ടി, husk, 
skin of അടക്ക, pomegranate rind. 
തോട൯ N. pr. male; മ ricefield (see വാലി). 
തോട്ടം tottam 5. (തൊടി, തൊട്ടവ) A garden 
തോ. തോറും വാഴ prov. (വെള്ളത്തോട്ടം -: വ 
യല്‍, Opp. HOB MDS). 
തോട്ടുക്കാര൯ a gardener. 
തോട്ടക്കുല the best plantain bunch (to Janmi). 
തോട്ടപ്പുഴ B. @ grub. 
തോട്ട totta No. Palg.=@2g5 A hole, snake- 
hole; fr. തൊള്ള; see തോണ്ടുക 1. 
GOSH. tot A cartridge; തോട്ടാപ്പെടടി a cart- 
rid ge-box. 
തോട്ടി totti T.M. (C. Te. Tu. ടോട്ടി, 8. തോത്രം 
or തോണ്ടുക) 1. The hook for driving an ele- 
phant. ഭധകാഷിക്കു തോട്ടി വെപ്പിച്ച്‌ ആനയെ 
ഇരുത്തിച്ചുകൊള്ളാം SG. (a vow). 2. a hook for 
plucking fruit തോട്ടികൊണ്ടെ തോണ്ടിപ്പറിക്കു. 
3, (C. 


toti) a sweeper, fem. തോട്ടിച്ചി, lowest servant 


-- ഒ long pole, dart; a fencing foil. 


(C. Te. Tu. തോട്ട 9, toremove dirt witha shovel). 

തോട്ടുക V1. to pluck fruit with a തോട്ടി, (തോ 

ang). 
തോണി toni Tdbh., @goen5) 1. A trough, bath- 

ing tub. 2. aboat തോ. മറിഞ്ഞാല്‍ പുറം നല്ല, ഇ 

രുതോണിയിത കാല്‍ ഖെച്ചാല്‍ prov.; a sea-boat 

കടലില്‍ പെരുമാറുന്ന തോണി ഓടംവക MR. 

(taxed); a ferry-boat തോണി കടത്തുക KN. 

(work of Muyayar). യമുനയില്‍ തോണി കളിച്ചു 

841൮. went boating. — 

Bmoarlanrend, — geil, — പ്പൂര etc. 
തോണ്ടെ tonda So. Ricinus inermis B. 
തോണ്ടുക tonduya T.M.C. (0. Te. Tu. തോട്ട) 

1. To burrow, scoop out. ചെധി തോ. to re- 

move ear-wax. കിണറു, കുളം തോണ്ടി എടുക്കു 

to clean out a well. വെള്ളം ആകാഞ്ഞാല്‍ തോ 
ണ്ജികുടിക്കേണം prov. (No. പാത്രം തോണ്ടു 
2, So. 
to dig -കിളെക്ക, as പണം തോണ്ടി എടുത്തു 


പോയി --തൂളഞ്ഞുപോയി see തോട്ട), 
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തോതു _ തോന്നുക 


Arb. dug out, 
കൊക്കുകൊണ്ടു മാങ്ങ തോണ്ടിപ്പറിക്കു 


8. (Te.) to draw aside, draw 
pear. 
to pluck. തോണ്ടിക്കള ക to remove with a stick 
(3. as2milam), തോഴ്ടിച്ചാടടുകഠ thrust aside. 
തോണ്ടി 1. a small earthen vessel for drawing 

water ; also തോണ്ടിപ്പാനി. 2. ചെയിത്തോ 
ong), ചെപ്പിത്തോ. an ear-pick. 
CV. തോണ്ടിക്ക, fi. ചിറ തോണ്ടിച്ചു Arb. 
തോതു Port. todo? An extemporized measure 
instead of the breadth-marking stick, as തോ 
തുപിടിക്ക ൩. No. 
തോതിടുക 8. to gauge. 

തോത്തുക സ തോത്തുക. 

തോത്രം totram 8. (തുട്‌ ൪ sting). A goad, also: 
തോദനം = തോട്ടി. — Gm28o= കുത്തു. 

തോോന tone (Inf. തോന്നുക, C. Te. സോന in- 
cessant rain, fr. ചോരുക ; Palg. തൊങ്ങന fr. 
തൊങ്കുക) Much, greatly ay തോനപ്പെയ്യം 

Mantr. നായന്മാർ തോന മുടിഞ്ഞു TP. 


തോന്നുക tohhuya ൩. — ൯൨, C. Te. —Q, — 
aj, Tu. — &) 1. To spring up മനസ്സില്‍ Aas 
തോന്നി, leadds NMS ഒരു കൂപ തോ 
ന്നാതേ1%. കഥ മനസ്സില്‍ തോ. to occur, strike. 
സദാ മാനസേ നി൯രൂപം തോന്നേണം AR. 
അനിക്ടം, ഭയം തോ. etc. — to turn out well. 
BOMTYHAd തോന്നാതേ പോക Bhr. may they 
never hit! ദിവ്യയാസ്ത്രങ്ങാം ഒന്നും വഥിയേ തോ 


ന്നില്ല Bhr, would not answer. 2. to appear 


to the sight. അടുത്തുള്ളതു ട്രേയും goMjeams 
ക്കേയും തോന്നും Nid.—to seem ചിന്തിക്കില്‍ 
മല്ലെന്നു തോന്നും CG. might be taken for a 
stone. So in comparison often സത്യം എന്നി 
ങ്ങനേ തോന്നുംവഞ്ണും 06. so as to make one 
think it true. 3. to come into the mind മറ 
ന്നിതോ തോന്നുന്നിതോ ഹൃദി KR.; സംഗമം തോ 
ന്നില്ല ഏതും Bhr. could not remember. ഒന്നും 
തോന്നാതേ നടന്നു ദേശാന്തരം VetC. without 
a thought. With Dat, of obj. തിക്കു തന്നുള്ളിലേ 
തോന്നിത്തുടങ്ങി CG. the thought of fire. മന 
സ്സില്‍ തോന്നിപ്പോയി, മറെറാന്നു തോന്നിപ്പോക 
രുതൂ TR. don’t attribute it to other reasons. തോ 


ന്നിയ വേദന felt. 4. to please, come to a 


തോന്നുക 


resolution, തിരുമനസ്സില്‍ തോന്നുംവണ്ണം as may 
seem best to you. ഞാന്‍ ചെയ്യേണം എന്നു തോ 
ന്നി I resolved, or it was decreed, I should do. 
അരിക്കും GES Hgaind തോന്നുമോ KR. 
would even enemies dare to banish him? കേ 
ട്ടോളം കേധപ്പാ൯ തോന്നും Bhg. ചൊല്ലൂവാ൯ 
തോന്നും നമുക്കതു രാത്രിയില്‍ Nal. ay ayo) 
തോന്നിടുക 4൩], may I feel moved to praise! 
അങ്ങനേ H arson നിനക്ക എന്തു തോന്നി CG. 
how could you? അങ്ങനേ തോന്നാതോര്‍ ഇല്ല 
യാതം CG, who would not feel equally tempted ? 
നിരൂപിച്ചാൽ അപ്പോഗേ തോന്നുന്നവ 841൨. 
rashly resolved. 


VN. തോന്നല്‍ imagination തോന്നലല്ല കായ്യം 
തന്നേ; suggestion; instinct (see തോററാ). 
തോന്നലും തോന്നാത്തതും Bhg. 

Neg. തോന്നാതേ: ഒന്നും തോ. നടന്നിടിനാ൪ 
1൦10, without coming to a resolution; not 
knowing what to think or do. 

തോന്നി 1. it was decreed. 2. pers. Noun in 
താന്തോന്നി, മേരത്തോന്നി eto, 

ത്രോന്നിയതു പറക, ചെയ്യു rashly, inconsider- 
ately. So തോന്നിയ @yqamlad ചെയ്ത 
Anj.arbitrary acts, തോന്നിയവണ്ണം പറക 
TR. insolently. നമ്പ്യാര്‍ sooamilwagmo 
കാട്ടിയിരിക്കുന്ന നാനാധിധങ്ങാം TR. his 
violent refractory conduct, 

തോന്നിയവാസം, (vu. contr. — യാസം) self- 
conceit, violence. — തോന്നിയ വാസി un- 
governable. 

തോന്നിയാത്മകം an inconsiderate, groundless 
statement. — തോന്നിയാത്മായു No. =moamo 
ന്നിത്വം. 

CV. തോന്നിക്ക 1. to produce an appearance. 
ധെയില്‍, മരങ്ങളെ തങ്കഛായ തോ. gilda; 
കണ്ണിതം വഴിപോലെ തേച്ചു PT. showed, 
കെടില്ലയമകുതാരില്‍ അടക്കി സുകൃതി തോ? 
കും KR, എന്ന ഭാവം തോ. Sah. to exhibit. 
തനേ കമ്മങ്ങാര ചെയ്യുന്നു എന്നു തേക്കുന്നു 
AR. gives the impression, feigns. വണ്ടിലും 
@asera തേക്കുന്നു VCh. is so black that 


beetles look comparatively white. 2. to 
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തേപ്പി--തോയുക 


reveal, inspire. തമ്പ്രാന്‍ തോന്നിച്ചു V1. 
suggested. ഉര © alMjord കഥ ഏല്ലാം തോന്നി 
ക്കേണം CrArj, teach. പോകേണം എന്നു 
തോന്നിപ്പ൯ Brhmd. I shall drive you off. 
രോപ്പി H. see തൊപ്പി. 
GO g9-\toppud. (Tdbh., @yato?) A grove, clump 
of trees (മരത്തോപ്പു; also = = aap) V1.), മാന 
KR, — 
തോപ്പാളി V2. a gardener. 
തോബറ H. tobra, A gram-bag of horses, vu. 
തോപ്പും, (T. തോല്‍പ്പറ). 
തോമ൯ V1.= സോമന്‍. 
തോമരാശി a. med.=Gero)9—. 
തോമരം tomaram 8. A javelin. ചന്തമിയലുന്ന 
തോമരജാലം 170. iron crows. തോ. ഏററു വെ 


സം കളകുുന്ന മാന്തേല്പു 


ളിഞ്ഞ CG. തോമരപ്രാസം Bhr. 

തോമ്പു tombu B. Corn, before it is winnowod ; 
(prh. fr സ്യോമം heap). 

1. തോയം toyam 8. (തോയുക) Water. 
തോയഡധരം, തോയടം a cloud. 
തോയധി the sea, യൌവനത്തിങ്കല്‍ ഭവതോ 

യധിയതില്‍ ailyo VCh. 
തോയാകരം id. Bhg. 

II. തോയം The poor (Ar. dhawa), തോയ ആം 
(Mpl.). ധനവാന്മാര്‍ എങ്കിലും തോയത്തൃങ്ങ 
(sic) എങ്കിലും, തോയങ്ങഗ അല്ലാതേ കിട്ടുക 
ഇല്ല, തോയമായിരിക്കുന്ന ആ&ു.കമ TR. തോയ 
സധ്വേശനെ സേധിച്ചാര 8690൦, — so തോയ൯, 
pl. — ന്മാർ No. 

തോയുക toyuya T. M. (T. @as, whence @ 
വെക്ക; C. Tu. തൊയി & തോ moist) To dip, 
soak, unite. മഞ്ഞഠാനിറം തോഞ്ഞ ക്രറ, ശോ 
ണിതം തോഞ്ഞ ബാണങ്ങംം, ഗണ്ഡത്തില്‍ തോ 
യുന്ന വന്മദതോയം. met. ശീതം തോഞ്ഞിടുന്നാ 
തങ്കം CG. സമ്മതം തോയുന്ന Macaw) 2൯), (= 
ഉള്ള). 
emoqy, 7. 14. So. (1. emogy, to dip in, bring 

together, etc.) 1. to temper 1702 -- ഈട്ടുകം 
ഉ, No. cocoanut-trees sprang from nuts 
which have sprouted before planting, will 
grow in a stunted fashion, തോ A (= a) 


ല്ലിച്ചുഃ മെലിഞ്ഞു) പോകും. 
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തോര tora 1.-- തുവര 81. 9.-- കൈമുണ്ടു Acloth 


over the privities; also തോരന (which is like- 
wise acloth with colored streaks V2.); തോര 


ക്കോണം a distinct kind of such (തോരുക). 


തോരണം toranam 8. (തോ൪) 1. A triumphal 


or ornamental arch, gate-way കാഞ്ചനതോ. 
എടുപ്പിച്ചു, Hlaiamlete., emomsmasooNal.; 
അണിത്തോ, SiPu. entrance of the stage. 
ഉ, ornamental lines, strings of leaves & flowers 
hung across the streets or over the door-way. 
തോ. കെട്ടുക. 3. a post with an inscription 
or device V1., (a8 അതിര്‍ തോ, V2.), തോ. കുത്തു 
൭, നാട്ടുക. 4. as much space as can be 


reached with the eyes V1. 


COI toruya= Game, as തോരയിടുക 


To air, dry നാവു തോന്നു വലിക്കയും Nid. (in 
cholera). 

തോര 2. 80. തോത്തു No. 1. a covering of the 
2.= തോത്തുമുണ്ടു. 

തോത്തുക 86% തുവത്തുക. 


privities. 


തോത്തുമുണ്ടു cloth to wipe with (തോത്തുകട- 
തുവത്തുക). തേങ്ങ തേ? ണ്ടില്‍, തോ'ണ്ടിന്തല 
ക്കല്‍ പണംകെട്ടി12.,൨ ചാലിയത്തോ.. 

തോച്ചതുവച്ച; see Batons 2. 

തോര്‍ tor aM. 700. - ദ്വാരം, a8 തോരും ഗോ 

പുരധാതിലും തുറപ്പ൯ Pay. (തോരണം?) 

തോറു ൬ (C. പുസ - തോന്നുക) in: 

തോറും 1. M. as much as appears, all, each. നാ 
SEMIQo ഭാഷ Prov., അവരെ aslosmac തോ. 
വസിപ്പിച്ചു SiPu., @emysarcad തോ. 
Anach., ഓരോരോ ടിക്കുകര തോ. നടന്നു 
VetC., modo@moQodaily. മാസംതോ. month- 
ly. With adj. part. കാണുന്നതോറും VCh. 
the more we see, കണ്ട തോ. Bhr. കരിക്കട്ട 
HLPACAHIQ കറുക്കും prov.the more you 
Wash. വയസ്സ്റോച്ചെല്ലന്തോവും വാഭ്ധക്യം 
കൊണ്ടു വില കുറഞ്ഞു കുറഞ്ഞിരികും CS. the 
older a cow, the less its value. കേരക്കുന്തോ 
Qo മതിയാകയില്ല Bhg. (-കേട്ടോളം കേഠം 
പ്രാ൯ തോന്നും Bhg.). കേട്ടതോറും CG. the 
more he heard, as often as he heard, 


തോററം 1. M. (VN. of തോന്നുക) 1. rise (of 


തോലം_ തോത 


the sun), appearance. അവന്‍ ഒരു മന്ുദജ൯ 
ഇതി മാനസേ നിണക്കു തോററം ബലാല്‍ 
AR. to thee he seems & mere man. 2.a show, 
spectacle, festivity തോ. കഴിക്ക etc. ഉണ്ടാ 
കവേണ്ടും ഒരു തോ. 12096. esp. a hymn 
in honour of Bhagavati. തോ. ഒപ്പിക്ക ചൊ 
ലൂക. തോററക്കളം പാടുക to sing it. തോററം 
വിളിക്ക V2. to sing children asleep. തോ 
ററധിളി & തോറവുധിഭി also a play-song. 

തോററുക (൬. a. of തോന്നുക) aM. So. to produce, 
restore to life. —ajemd) തന്നില്‍ അമര൪ 
തോററും നല്ലമൃതം RC. 


തോലം tolam 8. (തുല) A Tola, the weight of 


a Rupee. 
തോലവധും much = തൃലോം. 
തോലന്‍ N.pr.a minister of the last Perumal, 


KU., KM.; comm. N. pr. of men. 


തോലി, തോലിയം see തോല്വി. 
തോരു tol 7. M. Te. aC. (0. തൊഗല്‍, തുകല്‍ 


M. & തൊലി) 1. Skin, leather, hide. ഏഴു തോല്‍ 
7 skins are said to cover the human body. 
തോല്‍ കഥിക്ക snakes, to strip off the skin. 
തോ. പൊളിയുക to graze one’s skin off, 
2. bark of trees; rind, pod, shell (തോ. ഉരിക്കം 
അടക്കാ peel). 3. green leaves, small branches 
(=@e4)s shrubs തോത്‌ ഇളക്കുക V1. to beat the 
jungle in quest of game. 4. a wand of green 
twigs placed in the door-way to preclude any 
one from crossing the threshold (= ചപ്പും വി 
ലക്കു; an interdict നാലുപാട്ടം ര: തോലും KU. 
(either the 4 താളി or തുടരി, ഒള്ള, വെള്ളിലം, 
തുമ്പ). 
തോലണ്ടി 8. (2) an unripe mango. 
തോലിടുക 1. to cover with leather. തോലിട്ട 
ബ്രാഹ്മണന @ young Brahman with the 
leather-belt. 2. to put twigs for manure 
or into graves, (as at low-caste burials). 
തോലുറ 1. a leathern sheath, bucket. 9.-തോ 
ബറ. 
തോലുളി a shoemaker’s awl. 
തോലുഗിക (3) a ceremony of Malayas for 


removing different sins & punishments, by 


COE, 


throwing them with leaves into the fire. 
(തോലുഴി കഴിക്ക = ദേഖതമാററുക). 

തോല്‍കെട്ടുക, കുത്തു൭ (4) to plant a wand on 
the field of a tenant remiss in paying rent, 
to prohibit him from reaping. 

തോല്ല്ലാശു, തോലുണ്ടി 80. leather-money. 

തോല്ലൂടം, തോരിത്തുരുത്തി a leather bottle. 

തോല്ല്ല്ൊമ്പു 8. the young horns ofan animal. 

തോല്ലലെ്ലാല്ല൯ മ tanner, currier. 

തോല്പരം aM. 2. a shield തോല്‍പ്പുരധും agar), 
കരധാടും തോ'വും RC. Va. 

തോല്പറ 868 BMIaUO. 

തോതമുട്ട a soft egg, without shell. 

Bmo(ch)gemi) 1. a rind eater; vile person, 
2, Hieracium, (8. ഗോജിഹ്വ). 

തോല്‍വെക്ക (4) to interdict തോര ധെച്ചു മുട 
ക്കിക്കൂക TR, (houses, fields); also തോല്‍ 
പിടിക്ക (to swear by the king V1.) 


GME, tolka T.M.(C, Tu. സോലു, Te. to faint; 
866 തൃലയ്യുക) 1. To be defeated, lose a game, 
battle, suit; to be cheated in a bargain, തോററ 
ലൂറത്തു പടയില്ല prov. പോററി എന്നു തോററു 
ചൊല്ലിനാം 1൯. begged for quarter. തോററു 
പോക എന്നു ചൊല്ലി അടുക്കയും AR. crying: 
down with thee! രിപുക്കളെ തോലാതേ Mud. ഏ 
ല്ലം കാലം തോല്ലേണ്ടി വരും prov. to purchase 
experience. — With Soo. ശത്രുക്കളോടു തോററി 
രിക്കുന്നു Bhg. അവനോടു തോററത്‌ ഒഴിച്ചുനി൯ 
നെഞ്ചില്‍ വെറുപ്പു മററില്ലല്ലി CG. 2. to be 
worsted, left behind or below. സുരശ്രേഷ്മാഗാ 
രം തോററഠിരിക്കും പുരം Bhg. ahouse finer than 
Indra’s palace. 

VN. തോലി, (old തോല്വി T.) defeat, loss; use- 
less application 8. തോലി വരിക, പിണ 
Wye to be worsted. 

തോലിയം No. id. 1. ആജിയില്‍ ഏതുമേ തോ. 

കോലാതേ 06. അങ്ങാടിത്തോ. prov. 8. taunt- 
ing with defeat, abuse തോ. പറക also 
തോലിയത്തരം കേമക്കുകയില്ല TP. 

തോലു mod. id. തോല്ൃയായ കുപ്പന കിട്ടും MR. 
it will be given against me. തോല്ലവെററി 
Go. defeat & victory. 
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തോവാള തോഴ൯ 


CV. തോല്പിക്ക 1. to defeat, beat, baffle. എ 
ന്നെ ധെടിഞ്ഞുള്ളമ്മയെ എന്തുകൊണ്ടിന്നിനി 
തോല്പിപ്പു ഞാന്‍ CG, by what trick may 

I repay her, take revenge. ജഡിയേ തോ 

ല്ലിപ്പാ൯ ചെയൂ കൌശലം 108. to cheat. 

2. to excel. ധെണ്ണ്‌ കം തന്നേ തോല്പിച്ചു 


(or തോലിച്ചു) CG. outshine the moon. 


തോവാള &തോവാളക്കട്ടിള N. pr. The south- 
ern boundary of Kerala, (see തൊണ്ടെകല്ലു). 
തോശു see മോശ. 
തോഷംം 688൩ 8. (തുഷ്‌) Satisfaction, joy. 
denV. തോഷിക്ക to rejoice, തോഷിച്ചു കൊ 
dailnb പെരരന്മാരേ Nal. 
CV. ഗുരുക്കന്മാരേ തോഷിപ്പിച്ചേന്‍ KR., ദേവ 
രാജനേ തേഴ'പ്പാ൯ Bhg. 
തോം tolam (0. a wolf; see തൊഴ) The stocks 
= ആമം f.i. ചാവടിയില്‍ തേളത്തില്‍ ഇട്ടും — 
ല്‍ തടുത്തു, തോലും കാവലിലും ആക്കി TR. 
തോളന്‍൯ N.pr. ഖെലം കലെയിവധെന്ന തോളാ 
RC. (Voc.) broad shouldered? 
തോം to] T. M. Shoulder, Te. Tu. C. No. the arm, 
upper arm (൫. Tdbh., ദോഷ൯ 8.5 Gaogy ) 
aslad: തോളോള.ം നീളം ഉണ്ടു MR. തോളില്‍ 
ചുമക്ക (= ചുമല്‍), എന്നേ തോളില്‍ ഏടുക്ക Bil. 
തോളില്‍ തോക്കും വെച്ചു TR. വില്ല വലന്തോ 
ളില്‍ വെച്ചു KR. 
തോള്ച(ഭൂ = Skanda, shoulder-born. Sk. 
തോളേള്ല the collar-bone. 
തോധക്കെട്ടു a shoulder-joint ധില്ലൂധരിച്ചുതോ. 
മുറുക്കി KR, (also തോധഫ്ലൂട്ടു). 
തോധപ്പലക the shoulder-blade തോ. മേല്‍ 1414. 
തോധഗമാല ( —- ൭) an ornamental chain worn 
around the neck & reaching to the breast. 
തോധശമാററം removing a burden from one 
shoulder to the other. 
തോഗവള a bracelet for the upper arm. 
തോഴന്‍ tilah T. M. (തൊഴു; Te. തോഡു 
taking along) A companion, friend. — fem. തോ 
ഴി a confidante, bride’s maid, eto. തോഗിഒ ചാല്ല 
Bhr. (Voo.) — തോഴീമുറെക്കാക ഒന്നിച്ചു പാത്തു 
Anj. (for lamentation). 
തോഴമ friendship. തോഴമെക്കിളപ്പം വന്നിട്ടും 


തോഴം- ത്രാണം 


490 


Bhg. our friendship will be found fault 


with; also @mop & തോഥം V1., B. 


തോഴം 101൭൩ 1.--തോഗമ. 2.=@a2cx0, Tdbh. 


കിഠിമിതോഴം ഇളെക്കും ഒ. med. 


തെയ്യം tauryam 8. (തൂയ്യ) Music. 
AMI) ro song, dance & music. 


ത്രാസം.ത്രി 


ത്രാതം (part.) preserved; @omoa) PP. saviour. 


Imp. ത്രാഹി 0 save! ത്രാഹിമാം പാഹിമാം Bhg. 


ത്രാസം trasam 8. (തൂസിക്ക) Fright. 


ത്രാസു 2. tarazsii & @ EYE A balance. 
ത്രീ tri 9. 3: ത്രിംശല്‍ Thirty. 


തെരറത്ത്‌ Ar. taurat, The Pentateuch, Jewish 


religion, (തെധുറത്ത etc.) 
ത്തൌമൃവം Taulavam 9.--തുളുദേശം. 


ത്ൃ്ിക്ക tyajikka 9. നം quit, abandon, divorce 
ഭൂപനേ By’ a) മണ്ടി Sah. അറിഞ്ഞ സത്ൃത്തേ 


ത്ൃ'രുതു KR. deny. ദേഹം, ശരിരം ay. SiPu. 


to die, chiefly by one’s own hands. 
part. തൃക്തം forsaken. 
CV. തൃജിപ്പിക്ക Genov. 


ത്യാഗം 1. Desertion, dismissal. g22ogyay9 


ഗം Nasr. leaving the wrong way. ദേഹത്യാഗം 


etc. 2. giving up; liberality. 


തൃഗശീല൯, ത്യാഗി ready to give & to bring 


sacrifices, 


ത്യാജ്യം 1, to be relinquished or avoided (ത്യാജ്യ 


നാമവനെങ്കിലും PT.); objectionable, (opp. 


WraQyo). 
each asterism. 
ത്രപ traba 8. Shame, VetC. 
@a tin. 


2. the inauspicious time under 


ത്രയം trayam 8. (ത്രി) Threefold, a triad വേദ 
തൂയമോടു ദേവത്രയം Bhr. — fem. ©w) (ഖില്ല) 


the 3 Vedas. 

തൃയോദശി 8. the 13th lunar day. 
ത്രസിക്ക trasikka 8. (6. tred) To tremble. 

my fearful. (part.)— VN. ത്രാസം. q. v. 


ത്രാകു--തുറാധു, CHIQY Shark. 


ത്രാനെം tranaM S.(@2=méa to bring through, 


save) 1. Preservation നിന്നുടെ പ്രാണത്രാണം 
ടുല്ൃഭം 11%. അസ്ത്രുങ്ങറകൊണ്ടു പഞ്ജരം നിമി 
ചാന്‍ ത്രാണത്തിന്നായി CG. for defence. ത്രാണ 
കാരണ൯, ത്രാണനിപുണ൯ന്‍ Bhg. Visnu expert 
in saving. പിന്ത്രാണം rearguard, convoy 
V2. 
ത്രാണനം ചെയ്തു to protect V1. 


2, power, in കുള്ളന്ത്രാണം.-- ത്ത്രാ-- 60. 


ത്രാണി 7. 80.= ത്രാണം 2. power, capacity. 








ത്രികാലം the 3 times. ത്രികാലപൃൂജ the worship 
at morning, noon & night. —@)'sads the 
3 tenses (gram. വത്തമാനം, ഭൂതം, ഭായി), 

ത്രികോണം triangle = മുക്കോണം. 


ത്രികോല്പമൊന്ന Nid. GP 76. Convolvulus Tur- 
pethum (S. ത്രിപ്ൃതാ) ; see പകുന്ന. 


ത്രിഗുണം 1. the 3 qualities & whatever has 
them, ©)’axw® Anj. all creation 2. three 
times as much തേരില്‍ ത്രി. അശ്വം Brhmd. 
ത്രിണതം, (നതം) bent in 8 places @a20 waa, 
ത്രി. aslayo, ഭാ തരിണതയെ രാമ൯ കുലെ 
കളം KR, the bow; @smajaioid. Brhmd 66. 
ത്രിതിയ, better തൃതിയ the 3rd day. 
ത്രിദശന്മാ൪ the 33 Gods of the Vedas. @laveo 
ലയം പ്രാപിച്ചു Bhr, heaven —@mow 
ക൯ Indra — ത്രി"കലേശ്വര൯ AR. (is said 
to be Rama). — ത്രിദശതരു VetC. =¢aru-. 
ത്രിടിചം heaven — ത്രിടിവേശ്വര൯ Indra. 
ത്രിദോഷങ്ങം the 3 causes of disease, Nid. — 
ത്രിദോഷപ്പനി Vi. മ malignant fever — ത്രി 
ദോഷജ്വരം (-- സന്നിപാതം) -- ത്രിദോഷ 
ത്താലുള്ള വ്യാധി ഏല്ലാം ഇളെ.്കും ഒ, med. 


ത്രിപഥം the 3 ways or worlds —@lasaws 
(Ganga) കുടപ്പതിന്നായി KR. 


ത്രിപുടി triangular, (as Cardamom). ജ്ഞാനോദ 
യാല്‍ ത്രി. നശിപ്പതു KeiN. 


ത്രിപുരം three forts which Siva destroyed ; hence 
ത്രിപുരാന്തക൯ Bhg. 


ത്രിഫല (MM. തിരപലയും എള്ളും) the 3 med. 
fruits aga, നെല്ലിക്ക, താന്നിക്ക; mbar 
ലാതി --ത്രിഫലാടി aggp med. തരിഫലേടെ 
കഷായം Nid, 

ത്രിളജാക്ഷേത്രം--ത്ൃശ്രം Gan. 

Olga) having 3 forms; the 3 modern Gods 
of Hinduism ©). മുമ്പായുള്ള ദേവകാഠം VetC. 

ത്രിരാത്രം SiPu. three days & nights. 

@lailocac having 3 genders, (as the 8, adject- 


ives). 2.—Telugu. 


ക ത്രപ്പ--ം 


ത്രിലോകം the 3 worlds, (heaven, earth, hell), 

ത്രിപക്രയാംകുബ്ലു KR. theroughly crooked. 

ത്രിപഗ്ഗം 3 kinds, as @lnemoor ധമ്മം, കാമം, 
അത്ഥം Bhr.; ത്രി'വും പിന്നേ വിനിയോഗം 

“ വൃഥാ യികല്പാ എന്നഞ്ചും KR. 

ത്രിചഞ്ണും ൯0010780 ത്രി"മായുള്ള Hanan 
ead KR, ; . 

@la‘lgis) a thorough blockhead (vu.) 

@lasluvo of three kinds. 

ര്രിപ്പല്‍ threefold (see ത്രികോല്പ --) 

ത്രിശക്തി 3 powers, ത്രിവഗ്ശധും ത്രി. യും അറി 
ഞ്ഞിരിക്കുന്നു KR. 

ത്രിശിരസ്സ്‌ three-headed; also ഖരമ്ൂഷണത്രി 
ശിരാക്കളോടു KR.; N. pr. 

ത്രിശ്രുലം a trident. — തരിശ്രുലഹസ്മന്‍ Siva, 

ത്രിസസ്വയം sunrise, noon & sunset. 

ത്രംപ്പ E. Trooper, Cavairy. 

ത്രേത trada 8. (ത്രി). A triad, ടത്രതായുഗം the 
2nd age of the world. 

BOON (Port, tres=38?) A fraction of Reas, 
prh. പ or=1 കവിടി, 7.1. ൩൨൮ ഉറുപ്പികയും 
൩൩ റേസ്റ്റും ൩. ത്േസ്സും TR, (1796). 

ത്രൈരാശികം trairadiyam 8. (@l). The rule 
of three (തള്ള, പിള്ള, പെറുവാധ), — ayy 
ത്രൈ. the inverted rule 68. 
ത്രൈലോഷക്യം -- ത്രിലോകം, 7.1. aa@'awm o 

ക്ഷിച്ചു 8129. ഒത്രെ'ങ്ങളും ഒന്നിച്ചു KR. -- 
ത്രൈ'കൃകണ്ടക൯ AR. Ravana. 

ത്രോടി trodi 8. Beak (/ @s to burst?, തുണ്ഡം). 
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ക്ഷന്‍൯ 8. Three-eyed, Siva. VetC. (ത്രി) 
ബേകന്‍ triambayai 8. Siva (തരി). 
ത്യംബകം 1, pr. Trimbuk, the first temple on 
the Sahya Ghats, where the Godavari 
has its source. Sahy. M. 


WG 


@yCoo 8.a triangle. യാതൊരു ത്ൃശ്രത്തികലും 


മൂന്നു ഭൂജകംം Gan. -ത്ൃൃശ്രക്ഷേത്രന്യായം 
Trigonometry. 
ത്വം tvam 8. Thou. Abl. ത്വല്‍ from thee, 
' thine, as ത്വല്‍കൂപ Bhg. thy mercy, ത്വല്‍ഗ 
തമാനസന്‍ AR. entirely occupied with thee. ~ 
Loc. ത്വയി in thee, ത്വയിധിമുഖ൯ AR. tired 
with thee, 
ത്വക tvak 8. (ത്വച) Skin, as the organ of 
touch & feeling. ത്വഗിന്രിയം അലിയും സുത 
OM പുല്ലന്നേരം; bark. 
ത്വകക്ഷിര “Tabashir”, bamboo exsudation, 
ത്വകുസാരം chiefly consisting of skin = reed. 
ത്വര tvara 8. (തുര). Haste ത്വരയോടു ഗ 
mab VetC. -- ത്വരണം. 1. -- ത്വരിതം quick 
(part.)—denV. അതിത്വരിക്കയും പരിഭൂമിക്ക 
Qo KR, — ത്വരമാണന്‍൯ V1. rash. 
MiAda ൮൮ trative 8. (ത്വക്ക്‌ -തക്ഷ ) A car- 
penter; one of the old Gods, creator, builder 
(൭ ധിശ്വകമ്മാവു SE.) 
ത്വാദുശം അആദ്ബ 8. (ത്വം) Like thee. 
ത്വിഷാമ്പതി tvisambadi 8. (tvid = excite- 
ment, light) The sun. 
തവിട്ട്‌, തിമ a ray. Bhg. 





Lf 


THA 


Log)? In alph. song ഥല്ലിന്നു മീതേ വരും അല്ലെന്നും ഓതി HNK. 





ദ 


൫ occurs only in 8, & foreign words. In Tdbh, 
it is represented by ത or തെ (ദണ്ഡം, Mog, 
amsng). 

ദം dam 8. (ടാ) Giving, as മോക്ഷദം giving 
emancipation AR, 


DA 
ദംശനം damsanam 8. (9. ചിന) Biting. 
denV. ദംശിക്ക to bite, sting ദംശിപ്പാ൯ വ 
ന്നൊരു സ്പ്പത്തെ PT.; പാടങ്ങളില്‍ പാരിച്ചു 
ദംശിച്ചു CG. bit severely. 
Bogue 8. & fang, tusk "ങ്ങ ഉരുമ്മുക MC. — 
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also ഒംഭ്ര id., സിംഹധദനത്തിലുള്ളൊരു ദം 

കരയെ Mud.; also ഒംക്രപ്പലു MC. 

ABS dakiahg.(G.dexios). Dexterous, clever 

a’momian കരടും ച. 7. ദക്ഷമാരായുള്ള ചേടി 

മാര്‍ CG.; mama. RS. 

ദക്ഷത dexterity. രക്ഷാശിക്ഷയില്‍ ഏററം a. 5) 
നക്കുണ്ടു KR, aptitude. . 

ഒക്ഷിണ [a milch cow, given as fee for a sacri- 
fice] 1. the customary present to Brahmans 
& teachers ഗുരുധിന്നു ഒ. ചെയ്യുയപ്പിചചു TR. 
(on completion of study); ദ'ണെക്ു തക്കപ്ര 
ഒക്ഷിണം prov.; സമസ്മകമ്മങ്ങാക്കും അന്തം 
ഒ, യല്ലോ--ഒ'ണാശുശ്രൂഷയി൯ മീതേ മറെറാ 
ന്നും ഇല്ല Bhr.; ഒ. ഗുരുധിന്ദ ജിവനം നല്ലി 
Bhr. paid him by saving his life. 2.4 fee, 
reward in general ഒ. അവശക്ു ചെയ്തു Bhr.; 
രക്ഷിച്ചാല്‍, അതിന്നൊരു ഒ. ചെയ്യീടേണം 
Nal, 

ഭക്ഷിണം 1. expert. 9. right. രാമനു ദക്ഷിണ 
ഹസ്മുമചനപല്ലോ KR, Laxmana, 3, Southern. 
4. പ്രദക്ഷിണം going about, ധാത്രി ഒ. 
ചെയ്യുന്നപ൪ Bhg. 

Bamlemaismpo (3) Travancore KM. 

Bamlensaveo, Bamlemoastoo the Deccan. 

ഒക്ഷിണാത്യന്മാർ KR. = തെക്കര. 


ഒക്ഷിണായനം the sun’s course towards South, 
the half year from June to December. Bhg. 
ഒക്ഷിണോത്തരം 1. right & left. 2. South & 
North. Brhmd. 

ഭഗ്വം dagdham 8. (part. of ദഹ്‌) Burnt. Bhr. 
ശരീരം ദ'മാക്കി KR. 

ദന്ധെം dandam (Tdbh. amy, തണ്ടു, തെണ്ടു 
9. ന൬.-തടി) 1. A stick, staff യമനെറ ഒ, 
ഏററാല്‍ മരിയാതൊരു ജന്തുവില്ല UR.; a handle 
രത്ന. പൂണ്ട ചാമരം4.; ഒ'മായി വണങ്ങിനാ൯ 
Sk. prostrated. 9. a measure=96 വിരല്‍ (4 
Col.); a very high measure (prh.=4.) ആയി 
രം e’aad AR.=ameng, 3. using one’s power, 
one of the 4 ഉപായം, (സാമദാനഭേദദണ്ഡങ്ങഠ?). 


4, anarmy, column ദണ്ഡധ്യഹം Bhr. 5. punish- 


ment ഇന്നകായ്യത്തിന്ന്‌ om e. VyM.; 'ദേഹട. | 
ഒ ചയ്യിപ്പിച്ചും TR. by tortures, cuca, ധിശ.., | 


AEM Dd. 


അര്ഥദ., വധട. പ്രയോശിക്ക VyM.; കഷ്ടമാം 
ഒ. അനുഭധിക്ക Mad. comands തന്നില്‍ ഭൃശം a’ 
വും ഉണ്ടാകേണം 7൨. severe against enemies, 
— fine, penalty (V1. തണ്ടം). തോല്ല്ലന്നോര്‍ ഒ. 
ഇങ്ങനേ forfeit. ഒത്തുനിന്നിടുന്ന e’ajo നല്ലി 
CG. (in a play). 6.1. hard labour നിന്നുടെ 
ങ്ങാ ഓത്തു CG., ശര്രക്രിയ ചെയ്യു പ്രസവ 
ദണ്ഡം പോക്കി KU. -- 98017 ദ'മാം പെരു 
വഴിപോധാന്‍ VilvP., ഒ. എന്നിയേ 80. easily. 
എന്നതില്‍പരം ഒരു ഒ. Bhr. yet another objeo- 
tion, 7, M. any disease, even slight illness 
mai ഒ. പിടിക്കും OC., വായയധിന്‍െറ 6. ഉ 
ണ്ടായി, കണ്ണിന്‍െറ ഒ. മാറിക്രടുമ്പോഠം, ദ'ത്തി 
ന്ന്‌ അസാരം ഭേദം വന്നു TR. 


.ദണ്ഡകം (1): ദണ്ഡകാരണ്യം KR, the famous 


jungle in the Deccan. 

ഒണ്ഡക്കാര൯ (7) @ sick person. [Bhg. 

ദണ്ഡധരന്‍ (1.3) holding a staff, a king, Yama, 

ദണ്ഡനം (3. 5) punishing; ഭണ്ഡനക്രൌയ്യം Nal, 
(൭ ദൂഷണം of princes). 

ഒണ്ഡനമസ്ത്ാരം falling down like a stick; pros- 
tration, adoration. 

ഒണ്ഡനായകന (8. 4) a police officer, general. 

ദണ്ഡനിതി (5) science & practice of the law, ഒ. 
യെ പ്രയോശിക്കേണം ദണ്ഡൃന്മാരില്‍ VCh. 

ഭണ്ഡന്‍ (1.7) a Paradévata. 

ഒണ്ഡപാണി, (ദ. പോലേ കുന്തവും ഏന്തി Mud. 
= Yama) = ദണ്ഡധരന്‍. 

ഒണ്ഡപാതനം letting the atick fall (on one), 
punishing (5). ദ. അരുതു VCh. . 

ദണ്ഡമാനം stick-like, a’emm Maqye).s Pre. 

ഒണ്ഡധിധി 1. verdict ഭൂഭൂതാംബലം ഒ. Bhr. 
2. condemnation 1. ; 

denV. ദണ്ഡിക്ക 1. v.n. (6) to work hard. രാ 
പ്പകല്‍ a’ 2 CG. took trouble. ഉരതിക്കുത്തി 
പ്രാ൯ ഭ്ച്ചു PT. Also impers. എനിക്കു വാ 
ഭ്ധക്യംകൊണ്ടു ദ'്ലിരിക്കയല്ലോ ആകുന്നതു 
KU. അണ്ഡത്തി൯ പൂകൊളണ്ടു ഒക്കുന്നു CG. 
to suffer from. 

Part, asmdlonb Bhg. punished. 


ഉ, v.a. 8. to punish. 


VN. ഒണ്ിപ്പു hard work & its result, expert- 
ness. കാണേണം ഒ. Bhr. let us see what 


ദന്ധോ — AOD 


you can; gymnastic exercise, ഞാണിന്മേല്‍ 
a, eto, 


ഒണ്ഡിപ്പുകാര൯ ഒ fencer, rope-dancer (loc.) 
CV. ഒണ്ഡിപ്പിക്ക 1, to make to suffer or under- 
go hardships; to torture, plague qjummaos 
ഒ്‌ച്ചദ്രധ്യം AnagHTR. നരകങ്ങളില്‍ പാ 
പികെ ചേത്രു a. UR.; കാലട്ൂതന്മാര്‍ ഒ. 
Bhg.; സ്വജനത്തെ വധം ചെയ്യൂ ലോകത്തെ 
@’.o| 3൦. tyrannized. 2.to punish അസാ 
രനെ @’.2j0 അടിച്ചും VCh, (see 011.) 
ഒണ്വ്യ൯ 8. deserving of punishment. ദന്മാരാ 
യുള്ളോരെ ദണ്ഡിപ്പിപ്പാന്‍ CG. (in hell). — 
അദണ്ഡ്യന്മാരെ പൃഥാ ദണ്ഡിപ്പിക്ക Bhr. 
ദണ്ഡു dandy Tdbh., ദണ്ഡം ൭.൬, വൃഭ്ധനായി 
ദണ്ുമൂന്നി Sk. asmyaom ടന്നു 81൨. അഥ a 
stick. നാലു ന്ദൂറു ദണ്ഡതാം Mpl. song (in Mal. 
400 or 890 Lords). അന്നേത്തേ ദണ്ഡിലേ ചെല 
വു TR. military expenses. 
ഒണ്ണം ൩.5 ദണ്ഡം 7, disease. 
ദത്തം dattam 8. (part. of ടാ) Given. അത്ഥം B. 


ചെയ്യൂ HV. gave. വിപ്രുന്‌ ഇകഷ്ടമായുയള്ളതു ഒ. 
ചെയ്യേണം VilvP. 


ഒത്തകപൃത്രസ, ഒത്തപുത്ര൯ an adopted son. 
ദത്താപഹാരം resumption of a gift. 
2.00) dattu ൩൩1. fr. prec, Adoption. ദത്തവകാ 
wo the right of adoption. ഒ. എടുക്ക, വെക്ക to 
' adopt. ദ, കയറുക, aye to be adopted, enter 

on property assigned. ഒ. നീങ്ങുക, പിഴ്ചകുക, 

ഒഴിക adoption to be relinquished, പാല്‍ തു 

പ്രിയാല്‍ eam ഒഴിഞ്ഞു Anach. 

ഭത്താക്കുക to adopt. ൨ ദേഹത്തെ ട'ക്കി എടുത്തു 
അ. അന്ദഗാത്രത്തില്‍നിന്നു ഒത്രെടുത്ുതു 
സ്വീകരിച്ചു VyM. 

ഒആആകൊ്റ, id. ദത്തു കൊള്ളാതേ ഒരു സ്വരൂപ 
ത്തിങ്കല്‍നിന്നു പിന്നേ ഓരിടത്തു ചെന്നു കി 
Ba lab ഇങ്ങനേ കേട്ടിട്ടും ഇല്ല -- ഒതു കൊ 
ള്ളേണ്ടതിന്നു പുറമേയുള്ള സ്വരൂപത്തില്‍നി 
ന്നു ചിലരും ചില വൈടികന്മാരും കരടി അ 
റിഞ്ഞിട്ട്‌ ആയ്യിന്നു വേണ്ടുന്ന ക്രിയകളും മ 
യ്യാദകളും കഴിക്കു TR. 

ദത്തുസംബന്ധം ഉണ്ടാക്ക id., chiefly by giving 
milk to drink, instead of the ജന്മനിര്‍. 
Anaoh. 
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ag — ദമനം 


ഒത്തോല a deed of adoption. 

ദൂ dadru 8.(ഒ൪) Herpetic eruptions, തഴ്ുതണം. 

ദധി dadhi 8. (ധാ preserving). Curdled milk 
തയിര്‍; രാത്രിയില്‍ ഭധി ക്രട്ീടുന്നവന്‍ (a sin!). 
ദ, കലക്കി, ദധി മഥനംചെയ്യു Bhg. 
ദഭ്വ്ധ്യോദനങ്ങഠ 812൨. rice boiled with തയിര്‍. 

ദനാ Ar. Zina, Fornication (Mpl.), amo alg. 

cya danu 8., N. pr. The mother of the Asuras, 
who are therefore eaoescand Bhr. 

ദന്തം dandam 8. (ദംശ) 1. Atooth ദ'ങ്ങാം കാ 
ട്ടിച്ചിരിച്ചാ൯ CG., 812. 
ഏറിന ഒന്തക്കാര്‍ KR. workers in ivory. 


ഉ. ivory. കരകശലം 


BH) Hoey a stick to clean the teeth, (fr. par- 
ticular trees). 
ഒന്തകത്തി,-- കറഠി a tooth-pick. ഒ. കരപ്പിക്ക്. 
ഒന്തഛദം lip. 
ഭന്തതാള.ംട പല്ലുകടി. 
ഒന്തധാവനം cleaning the teeth. ദിവസവും 
വാരധും നോക്കിയേ ഒ. ചെയ്യാവു Anach.; 
also ഒന്തശോധന ചെയ്യു Bhr. 
ദന്തനാളം gums. ഒന്തനാളി പല്ലിനെറ അണ 
ലിലടുത്തുണ്ടാം a. med. fistula ന the gum. ഒ" 
ളി അകത്തു താ൯ പുറത്തു താ൯ പിളകും. 
ഒന്തപപ്പുടം 8. a awelling of the gum (ടന്തവു 
ല്പൂടം sic! എല്ലു പിളനുഃ പുറപ്പെടും ഒ. med.) 
ഒന്തശോധന  ദന്തധാവനം Bhr. 
ദന്തഹഷം gnashing, chattering of teeth V1. 
ഒന്തി an elephant; ഒന്തിക-: നാഗദന്തി; aan) 
ഗാമിനിയാഠ VetC. of elephant gait. 
ഒന്തോല്പാടനം pulling out a tooth. VilvP. 
ഒന്ത്യം dental, gram. 
ദംദശം dandasam 8. (ദംധ) Tooth. 
'ഒന്ദശ്രുകം a snake, ഒന്ദശ്രകോപമക്രോധം AR, 
ദഹേമാര്‍൪ P. dafé'dar, A head peon. 
ദര്രം dabhram 8. (ഒട്‌, 6. dapno, L, damnum) 
Little, poor. ടരഭൂബുഭ്ധി Bhg. 
ദമനം damanam 8. (ad, L. domo) Taming, 
restraining; also punishing പിഴെക്കു Maem 
ഒമനം ഏവക്ും KR, 
ഭമം self-restraint, self-command, modesty (in 
KeiN. defined as ബഹിഷ്ടുരണനിയമനം, 
in Bhg. ഇന്രരിയസംയമനം), 
68% 


BMA) —~ AO) es) 


മയെന്തി N. pr, of a queen. — ദമയന്തിനാടകം 
ഒ poem, 

denV. ദമിക്ക 1. to be subdued. 2, to tame. 
part. ദഥിതം (& ദാന്തം) tamed. 
82,0 to be tamed, (as a steer). 

ദമ്പതി dambasi 8. (ദഥി a house, L. domus) 
House-lord; 6, despotés — 1. ama) ado hus- 
band & wife. Bhr, [ഡംഭ൦). 

ദംഭം dambham 8. (ag) Arrogance, fraud (see 
G08 loftiness, also of trees. Bhg. 
ഒംഭാളി Indra’s thunderbolt CC,; hence ദം 

ഭോളിപാണി 141. Indra. 

A022 dammu 0.൩൨. (Tdbh., wa). ദ. വലിക്കു 
To draw in, as the smoke of a Hooka (loc.) 
BO daya 8, (ദയ to give part & take part, 

6. daiomai) 1, Pity, mercy. 2. favour.ame 
യ കാണിച്ച കൊടുക്കരുതു TR, act impartially. 
വളരേ ദയ കാട്ടി was very kind. aganbo മേല്‍ 
ദയ വെച്ചു ete, 4180 ദയാവു "൩. 1.1, നിങ്ങളെ ദ 
യാവുണ്ടായി കല്പിക്കേണം TR. kindly order. 
ദയാ id. 1. ഭൂതദയവും സത്യവും KR. love for 
creatures. ദയവുണ്ടായി kindly (epist.) 
ദയാകടക്ഷം kind favour, നമ്മോട്‌ എല്ലാകാ 
യ്യത്തിന്നും ഒ. ഉണ്ടാവാന്‍, അതു വിസൂരിപ്പാ൯ 
ഒ, ഉണ്ടാകുവേണ്ടിയിരിക്കുന്നു TR. (epist.) 
ഒയാപര൯ merciful വൈഭവം മികും തയാപരാ 
യ നമഃ 1.0., V1. 
ഭയാലു compassionate, kind ; also fem, @. വാം 
ദേധി Nal. —So ദയാവാന്‍, ദയാശീല൯. 
ഭഒയിത൯ (part. beloved) a husband, ദൈത൯ 
Genov.; f. awim a wife; also mamas aq 
യെ കാണ്മാന്‍; രാഘവദയ്യുയാം സിത KR. 
ദരം daram 9. 1. Tearing, splitting, 2. fear 
ദരരഹിതനാംരണേ KR. 3. little. 
ദരണം bursting, splitting. 
(part.) @@\mo cleft; frightened. 
ദരി a hole, cavern. Bhg. 
ദരിദ്രം daridram S.(@ointens. running to & fro) 
Vagrant; poor, needy. ഒരിദ്രരില്‍ ആരേ ധന 
വാനാക്കേണ്ടു KR. 
ഒരിദ്രത poverty, (8. ശമിക്കും 8122.) & ദാരിദ. 
ദരിജി 2. darzi, A tailor. 
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ദരിയാ__ ദധ്ഭക൯ 


ദരിയാംഏി 2, dariyaft, Investigation. 
ദക്കാസ്ത്‌' 2. darkhwast, often adnogy Appli- 
cation, as for a passport; a proposal, offer, 
tender for a rent or farm. 
ഭദ്രം darduram 8. A frog, (mama). 
പ്പം darpam 8. Hanghtiness, (ടപ്പശാലി9.); 
lust. Bhg. 
@q'jaonb wanton; Kama ദപ്പകവശയായാഠം Bhr. 
ഭപ്പണം (causing pride) a mirror, ദ, പതിച്ചുള്ള 
ഭിത്തിക KR. (in pleasure-houses). met. 
മാനസമായ ട്‌ത്തി൯ മാജിന്യം പോക്കുക 
Anj. (duty of teacher). ചേതോടപ്പ്ുണ 
ത്തിനെറ മാലിന്യമെല്ലാം തിത്തു AR. (the 
poet’s) — ഒപ്പുണരേഖ a transverse letter. 
Gq’ |) a0 = അഹങ്കരിക്ക. 
part. ഒപ്പറ്റിത൯ (& gay.t) presumptuous, ഒപ്പി 
തരായുള്ള ദാനവര്‍ 06. suaiag fladKR. 
ദബാര്‍ 5. Darbar, Audience hall, Katchéri; 
the holding of a court, 
ദഭ darbha 8s. (80) Poa cynosuroides (= കശ). 
ബ്രാഹ്മണരുടെ ശേഷക്രിയെക്കു ഒദപ്പൂലലം OB 
സിയും Anach, ദഭകഠം ധിരിക്ക Bhg. to spread 
holy grass, as fora dying Brahman to lie on. 
—a kind: @Qoqae Saccharum spontaneum, 


(ആറവുതെപ്പയുടെ വേര്‍ a, med.) 


ago 8. tuft of grass. വിരിച്ച ദഭങ്ങളില്‍ ശയി 
ച്ചാ slept on grass; also കുശദഭകളില്‍ vo 
യിച്ചു KR, 
ഒഭാസനം, f.i. പൂജെക്കു ദ'നസ്ഥിതനായി Bhg. 
ദ്വി darvi8. A ladle (ma); hood of a serpent, 
ഒവ്വികര൯ a serpent — ദവ്വികര്ര്യശയന൯ 
AR.= അനന്തശയനന്‍ന. 
മശകന്‍൯ dargayah 9. (G. ഫേ). Viewing, 
showing; a door-keeper V1. 
ദശനം 1. sight, visit, presence. 2. a meeting. 
ഇല്ലത്തു വന്നു ദശനം വെച്ചുഅവസ്ഥ പറഞ്ഞു 
TR. solemn inquiry into a case of caste- 
offence, ഒ മട്ടത്തിരി presiding. 3.a present at 
avisit. മുനിസഭയില്‍ ഒ. 0.212) ഭക്ത്യാ. 
4. ഒ vision, demoniac possession. 5,aphilo- 


sophical or religious system (ശാസ്ത്രം) ; 


ദലം. AGB 


hence with Nasr. a religious order, adam 
അിങ്കല്‍ നേരുക Vi. ന. 
ഒശനക്കാര൯ (൫4)ടവെളിച്ചപ്പാട൯; (5) a monk 
denV. 7. ദശനിക്ക V1. to see face to face, 99 
ഭ്ധ്വലോകുത്തെ ദ'ച്ചു Genov. 
II, ദശിക്കു to visit; contemplate, to see ina 
vision. — 
cv. അരുളിച്ചെയ്യു ഒശിപ്പിച്ചു Ved. D. showed. 
ദലം dalam 8. (ദത -- ദ൪) 1. A burst, piece, 
2. ഒ leaf, as കമലദലമഥിഗികാം Nal. 
part. ഒലിതം split. ശരദലിതവപൂഷാ AR, 
lacerated by arrows. 
ദലിത Ar. dalil, Explanation. 
ഒല്ലാലി Ar, dallal, a broker, appraiser. 
GQ davam 8. (൭ to burn), Fire in a forest, 
gan), ദവാനല൯ Nal, 
ദവികയ o davistham 8. (Superl. of ga). Very far. 
ദശ da’a 8. 1. Loose warp-threads, fringes, a 
wick, 2,the wick of life ; state, stage, condition. 
വൃഭ്ധതാദശയികങ്കല്‍, VCh, in old age. ചെയ്യുന്ന ഒ 
ശയിത, വരും ദശായാം CC. when he comes. 
In astr. the position of stars ആരുടെ ദശ? 
ശനിദശ eto.; Mp}, ആകാത്ത ദശ good, bad 
luck. സൂയ്യനും ചന്്രന്ദം ഒരു ദശയില്‍ — mao 
വ്രക്ര്രാന്തരേ — പതിച്ചുഴന്നീടുന്നതില്ലയോ PT, 
8.M.T. തച flesh. മാങ്ങയുടെ ദശ (opp. അണ്ടി) 
Arb., esp. proud flesh. മുറിവു ദശധെകുന്നു V1. 
(അധിമാംസം), ഇതുകൊണ്ടു തെശ പോം പുഞ്ണ 
വറളു.ം MM.—of piles ദശപ്ൃറപ്പെട്ടു കാണാം 
Nid, 
ഒശപ്പു (8) fleshy excrescence V2. — muscle B,— 
strong texture, thickness; corpulence V1. 
ഒശാല്‍, ദശാലേ (2) unluckily, accidentally V1. 
ഒശാന്തരം (2) interval of a period. മേധും ഒശാ 
ന്തരേ Bhg. whilst abiding. പോയൊരു 2 
ശാന്തരാളേ CC.= പോയപ്പോഠം, — also lot, 
luck ദഓരുണം ദശാന്തരം ദൈവമേ ഭധിച്ചു 
മേ Nal. 
ദശാസന്ധി (2) vu. — സു the dangerous meeting 
of two asterisms (ഒരുവന്ദ ഒരു ദശതുടങ്ങി 
അതു അവസാനിച്ചു മറെറാരു ദശതുടങ്ങു 
Baus അതു . ദശാസന്ധി തന്നേ) -- 1041 
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ദശം... ദഹനം 


കന്നിമാസം 70൦ ന൯- ഒരു ദശാസന്ധി ഉണ്ടു 
അപ്പോ ഞാ൯ മരിക്കും എന്നു തോന്നുന്നു 
(sighed a man); also ദശധെച്ചെടുപ്പും 
ഒശാഹിനന്‍ unlacky, poor. 
ദശം dakam 8. (L. decem). Ten. ഒന്നും avo 
മായി (sic) കോടി Sk.= ഏകാദശകോടി (or ദ 
ശധും), ദശകന്ധരന്‍ VCh, ten-necked = ദശഗ്രി 
വന്‍, ദശമുഖ൯, ദശവദന൯, ഒശാസ്യ൯ AR. 
Ravana. - 
ദശമി the tenth lunar day. 
ഭഒശമൂലം see മൂലം. 
ഒശരഥന്‍ Raman’s father, (king of Ayodhya). 
ദശാംശം ൭ tenth, tithe. 
ഒശായിരം Sk, = ദശസഹസ്രം 10,000. 
ദശാവതാരം the 10 Avataras. 
ദശനം dakanam 8. (aove ) Tooth. 
part. adéxo bitten. 
ary ഇ, dast (=8. ഹസും). Balance in hand. 
amy P. dasta, a quire of paper. 
agyé) P. dastir (custom). court-fees, deposit 
of 5 of or 64 o/o of the property under 
litigation. ദ. വെക്ക (jud.) 
emposaisz, P, dast-awéz (what a man takes 
in hand to depend upon) means of defence, 
bonds, certificates കായ്യത്തിസെറ Mayes 
ടെ ദ'ജകമ MR. (& — ജുകമ jad.) 
es) dasyu 8, A demon (Ved.), barbarian 
(Manu); a robber Bq, ഭയം ഇല്ലൊരേടത്തും AR. 
ദസ P. daftar, Register. കരണം agyaila ഏ 
$po).oj had it registered. കായ്യം വടക്കേ അധി 
കാരിയുടെ ഭസ്്യില്‍ എഴ്ചതിയിരിക്കുന്നു TR. in 
the records. 
Ayah dasrahmar 8. Wonderful helpers = 
അശവിനിദേധകും. 
ദഡനം dahanam 8. (6. dais), 1. Burning, 
fire. ഒരു ഒ. കുഴിച്ചു burnt acorpse, 2, diges- 
tion, (opp. ദഹനക്കേടു). 
denV. ദഹിക്ക 1. v. n. to be burnt, with Loc. 
നേത്രാഗിയില്‍ ദഹിച്ചു നിശാചര൯ Bhr. മു 
gam ഭക്ഷിച്ചതു ദഹിയാത്തതു ബാലന്മാക്കു 
കൊടുക്കു 15൩7. ദഹിക്കുമോ will it be digest- 
ed, profit? വഹിക്കുപോലും ഒ,രുതാത്തതു മന്ന 


ദളം ദാന്തസ 


വന്മാക്ു ദഹിക്കുന്നത്‌ എങ്ങനേ Bhg. (=n) 
a@q.to), 2. ഴ, a. ലോകത്തെ ഇവന്‍ ദ 
ഹികും KR.; ബ്രാഹ്മണരെ ദഹിക്കരുതാക്കു 
മേ, നേത്രാഗ്നിയില്‍ ഒച്ച Bhr. consumed. 
അതജ്ഞാനത്തേ ദഹിയാ KeiN.; നമ്മെ ദഹി 


പ്പാ൯ Nal.; രാമ൯ കുണ്ണിനാല്‍ നിന്നേ ദഹി 
ച്ചിടും KR. 


v. a. & CV. ദഹിപ്പിക്ക 1. to burn, chiefly 
corpses ചുട്ട ദഹിപ്പിക്കുന്നു TP.; അഞ്ഞാനം 
ദഹിപ്പിപ്പതുഞാന്‍ Bhr.; ദഹിപ്പിച്ചു വിഗ്രഹം 


Nal. 2. to digest പാല്‍ വെണ്ണ ദഹിപ്പി 
പ്രാനായി CC, 


ദഹൃം combustible, — ഒഹ്മാനം digestible. 


മളം dalam 1. 8.=@eto A leaf. 2.aC. Te. Tu. aM. 
(T. തളം) army. ag wow) (& w— )@ general; 
minister in Travancore or Cochin ag വാരാമയ്യ൯ 
TrP. (1848). ദള കൃത്യം, ദള കൃത്തം his office B. 

ദാക്മ്മി ൦0811൬2൬ 8. (ദക്ഷിണ) 1.Clever- 
985 എന്തൊരു വിദ്യയില്‍ @o.Nal. 2. politeness, 
amiability ഓാക്ഷിണ്യധാക്കുകഠ AR.; ദാ, ഉണ്ടാ 
ക to sympathize. 
e02elenoayab Southern, ദാ"രാം രാജാക്ക. 
ദാക്ഷ്യം 814. -- ദക്ഷത. 

ദാഖല Ar, dakhil, Entry of goods in custom- 
houses; ഓ, ചെയ്തു, കൊടുക്ക. [മാതള ൨. 

ദാഡിമം dadimam s. a pomegranate = താളി 

ദാതാവു dadavu S. (ടാ. L. do) A giver, donor; 
liberal person, അതിദാതാവിനോടു anwee 
രുതു. [വം. 
ദാതൃവാദം false promises -- ലാലാടികനെറ ഭാ 
ദാതവ്യയം to be given =aWo — അദാ'മത്രെ കുമാ 

രി Brhmd. 

ഭാനം danam 5, ൩. donum) A gift ദാനം എന്നു 
ള്ളതെല്ലാം ദാതാധി൯ വശം എന്നു ചൊല്ലിക്കേ 
പു KR.; ഓനം ചെയ്യൂ പശുയിന്നു പല്ലു നോ 
AQ prov. 
ഭാനപത്രം, — പ്രമാണം a deed of gift. 
ദാനശില൯ liberal, Bhr, — ദാനശിലത്വം Bhg. 

ദാനവ൯ danavan 9. (ഭാനു Ved.) A demon. 
ദഓനധാരി the enemy of the Asuras, ViSnu. 
Bbg. 

ദാന്തസ dandai 8. part. (ed ) Tamed, subdued. 
ദാന്തി --ദമം self-command, modesty. 
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ദാപനം__ ദാരിദ്രം 


മാപനം dabanam 8. (൬. ൦. of ദാ) Causing to 
give, demanding payment. 

ദാമം damam 8. (ദാ. G.ded, bind) 4.70. മുത്തു 
ഭാമം 11%. - മാല്യം. [cG, 
ദാമോദരന്‍ with a rope round the body, Visnu 

ദായം dayam 8. 1. (ദാ. 1.) A gift. 2. (ഓ.9. to 

G. daio) a portion, part, 1001. 

തായം inheritance. 


mow, cut; 


ദയകന്‍ (1) giving; a donor. 

ദായഭാഗം partition of inheritance, ദായധിഭാ 
ഗത്ിന്നള്ളപ്രകാരവും Bhr, 

ദായാദ൯ (ആദ൯) an heir VyM. ദായാദമന്നര 
SiPu.; ദഓയാദഭാവം നടിക്കേണ്ട ChVr. 

ഭയാദി (Tdbh., aowogyo inheritance) & @— 
1. inheritance. ആത്തെനാരുടെ ദായാദി അ 
വകാശം MR. 2. relations, family പ്രദോ 

ഷമാഹാത്മ്യം ദായാദിവഭ്ധനം 811൨. ദായാ 
ടീവഴക്കു dispute among relations. 
ദായാദികം Bhg. inherited. 
ദായാദിക്കാ൪ relations, cousins, MR. even 
distant relations (2ല1ള. - മുതല്‍സംബ 
mg ego). 
ദായി (1) a giver ആനന്ദദായി CC. 

BID Ar. daim, Perpetually, always. 

Ao daram S. 1, A hole (ad). 2. pl. eomemads 
wife (also Sing. aM. എന്നോട്ട E2x08MDQo ക 
വന്നു RC.). ചന്്രനെറ ഓാരങ്ങളായവഠം Nal.; ദാ 
രങ്ങളോടു പറഞ്ഞു "൦0. ദാരദാനമഹാപുണ്യം 
KR. meritorious gift of a wife. ഓരകമ്മം കഴി 


[06. 
ദാരകന്‍൯ 8. ഒ 80൩, boy ആരണന്തന്ുടെ ദാ"ന്മാ൪ 


പ്രിക്ക SiPu. marriage. 


ഭാരണം (1) 8011 ക്രക്ചംകൊണ്ടു ദാ. ചെയ്യു 


Asht, to saw asunder. അസ്്രുങ്ങകൊണ്ടു ശരീ 
രങ്ങ ദാ. ചെയ്തൂ Nal. 


ാരാമത്തം? Gift, as of a wife, 07- ഉദകം ചെ 
(= ധാരാ?). പറമ്പും പൊന്നും കോധിലുക്കാ 
യിട്ട്‌ ഓ. ചെയ്യു TR. (inscription in a Palg- 
hat temple). 

2201G daridryam 8. (ദരിദ്ര) Poverty. 
226) Gyg 4.05 (loc.) = ag@oog 7101 impoverish- 

ing weed, 

2901Gye.10 poverty, എങ്ങുമേ ഓ. ഇല്ല Nal. 
ദാരിദ്വാ൯ VetC. poor, 


മാത. ദിക്കു 


ദാരു 08൬ 8. (a) 1. ൧ log of wood, spike. 
ഉ, timber, ദാരദാരുക്കള്‍ം തുല്യം 811൨. insensible 
to his wife’s charms, 
ഓരുക്കോഠം (ത) Agallochum V1. 
ഭാരുണം hard; awful ദഓാ'മായിടിവെട്ടുന്നു AR.; 
ഓരുണഭാവം മ്ലോ, കാരുണ്യം Sah; ദഓാ'സ്റു 
ശം, 7... of leeches, med. 
ഭഓരുണന്‍ -- ത൯കലം മുടിച്ചിടും PT. a dullard, 
BIG dardhyam 8,= gam Firmness. 
മാലിതം daliiam 8.--ദലിതം (CV.) Dispersed, 
disordered മാലക താലി കഠം കുഴഞ്ഞിട്ടും ഓലി 
തങ്ങളായിട്ടും KR. 
ദാവണ davana (& wo—, ലാ--9ു. ൦, prob. 
ഓപനം). Pay. മാരയാ൯ ഇഞ്ചി മുറിച്ചതുമൂലം 
ഭാവന (Bic) പുക്കു prov. 
മാവം davam 8. --ദവം, ദഓാധാഗ്നി Forest-fire. 
മാശസ 628൧ 8, A fisherman, 7. ഓാശി Bhr. 
ദാശരഥി dazarathis. Rama, son of Dasaratha. 
ഭാസ൯ 0582. 8. (Ved. demon = ഭസ്യ) Aslave, 
ഉനബ.ദാ സോഹം, ദാസേ a aco AR. “behold 
your servant!” — ദഓാസഭാവം servitude, 
abstr N. ദാസത്വം അനുഭവിക്ക Mud. to endure 
thraldom. 
ഭാസി f.a female servant, a Sidra attendant 
upon Brahman women, also ദാസിക PT. 
ഓസികരിക്കു to make a slave. 
ദാസ്യം bondage, servitude നി maqyaslece ഓ 
സ്യംനിരന്തരം ചെയ്താ൯ KR, to serve him. 
ദാ. ales, വിമുക Bhr. to 7766, - ദാസ്യ 
Og 1g enslaved, begging humbly. @om)69 
‘ വാം, ഓാസ്യയൃത്തി servitude. 
ദുഹം daham 8. 1. Burning കാനനദാഹം 
1127, - ദഹനം ; also med. ഓഹം- ചൂടു ൧81൨. 
ഉ, thirst, ardent desire=@gy. With ayaa, 
തീക്കു കെട്ടുക്ക to quench thirst; with 2 Dat. 
തണ്ണിക്കു ഭാ. പെരുതു ഞ്ചാക്കു TP.; ദാഹം കെടാ 
ഞ്ഞൊരു .കണ്ണിണ CG. eyes which could not 
be satisfied. ഓഹമശാന്ത്ൃത്ഥം VetC. 
denV. ഓഹിക്ക to thirst, തണ്ണിക്കു ദാ, AR.—ao 
ഹിച്ചവെള്ളം തരുമോ TP, water for my 
___ thirst, ദാ. കൊടു Sn 90217 M.= gaan. 
ഭിക്കു dikky ഒ. dus, (fr. ദേശിക്ക) 1. The way 
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ഭിക്കു 


one points, direction, quarter, point. പാളയം 
നാലു ദിക്കിന്നും വിളിപ്പിച്ച TR. collected his 
army, എട്ടു ദിക്കിലും ഇല്ല V1. nowhere, പത്താ 
യ ദിക്കുകഠം CG. (8 points+above & below). 
ടിക്കുവിടിക്കുകാം ഒക്ക നടക്കുമാറു KR. പത്തു 
ദിക്കിലും നോക്കും Bhg. (in despair). 1൩ po. fem. 
ഉത്തരയായ ടിക CG. പശ്ചിമ രി 6. 
In hunting തിക്കും കടവും age) വിളിക്കു. — 
ടിക്കടയുമ്പടി വാധിട്ടലറി KR.; വല്ല ദിക്കിന്നും 
പൃറപ്പെട്ടു പോകും TR. leave the country for 
good. വഴി ടിക്കുമറിയാ' Mpl.song. laa പി 
െച്ചു പോന്ന പശു VyM. a stray cow. ടി. മുട്ടുക 
V1. to lose the way, see no escape. ടികു മുട്ടിച്ച 
aud, — കെട്ടവ൯ one who lost his balance of 
mind, to whom no refuge is left. ടിക്കില്ലാത്ത 
രാജ്യം മ country where one is not at home. 
2. region. ദിക്കുകര നശിച്ചുപോം 17. the sub- 
jects. നമ്മളെ Slee ദേശം TR. my small terri- 
tory. ഇരുവൈനാടു ടിക്കുകളില്‍112. in various 
parts of 1. ഉണ്ടാ൯പോയ ദിക്കില്‍ in the house 
where he eats. — part, side തലയില്‍ ൩ ദിക്കില്‍ 
മുറി agg MR.; ഏതൊരു ദിക്കു പിടിച്ചു പറയേ 
ണ്ടതു Mud. with what shall I begin? ഞാ൯ 
കൊടുക്കേണ്ടുന്ന Alasle കൊടുപ്പാന്‍ to my 
creditors. 3. 0280 - ദശം f.i. അങ്ങനേ വരും 
ദിക്കില്‍ in that case, ര ടിക്കില്‍നിന്ന അസത്യം 
പറഞ്ഞാല്‍ ദോഷം ഇല്ല VyM. 
Hence: ടിക്കുരം, 271. ടിക്കുപുറം ടി. അറിഞ്ഞില്ല 
vu. don’t know where to turn, 
ദിക്യൃക്രജയം — RS, universal conquest, 
ട്രിക്പാലന്‍ a guardian of the 8 points, king 
of the universe, — ദിക്പാലത്വം കൊടുത്തു 
UR. to Kubéra, — ടികപാലക൯ id. 
ട്രിഗന്തം the end of the horizon; region നാ 
നാടിഗന്തസാമന്തര്‍ Nal. നാലു ദി'മായി 
ഓടിച്ചു കാളയെ നാലാക്കിച്ചിന്തിച്ചു കൊന്ന 
(രേ Vilve. 
ട്രിഗന്തരം a foreign country എന്തൊരു ടിഗന്ത 


വനേ 9൩൦. 


ടിഗംബര൯ having no garment but the hori- 
zon; a naked mendicant. (ക്രറയോ ടിക്കുകമ 
BOM മിക്കവാറും CG. J have almost been 
stripped). 


ദീഗ്ധം_ ദിവം 


Slip Ro, ടിക്കരി one of the 8 fabulous elephants 
supporting the globe. Bhg. — ടിക്കുംഭി RS. 
al ao KU, universal conquest; (also ടിധ്വി 


ജയം Bhr.). ദി. വെല്ലുന്ന സോദരന്മാ൪ CG. 
the all victorious. 


8)eg0010a landscape ദി.ഒക്കവേ വെടൂവെള ala 
ങ്ങമന്നേരം Nal. in moonshine, (or ദി ശ്രാഗം2) 
ടിശ്േദം climate, ദിഗ്വിശേഷാം. 
ദിശ്രരമം being unable to ascertain where you 
are. ദി. പൂണ്ടു Bhg. all adrift, astray. 
ദിഗ്ധം digdham 9. (part. of ടിഹ്‌) Smeared; 
ഒ poisoned arrow. ദിഗ്ധഹത൯ Bhr. 
ദീതം disam 8. (part. of ദാ. 2.) Divided. 


ഭിതി 8. portioning; N.pr. the mother of the 
Daityas. Bhg. [see. 
A\QBX didpkia 8. (desider. of acd’). Wish to 
ദീനം dinam 8. (part.=4lmo, as പകല്‍ fr. 
പക divide, or \( alas?) 1. Day mod and= 
പകല്‍. 2. daily (vu.). — പലദിനം repeated- 
ly. ദിനം ദിനം daily (ടി. പ്രതി, അനുദിനം). 
ടീനകര൯ the day-maker, ടിനമണി the jewel 

of the day, ടിനപതി, ടിനേശ൯- 1൨൦ sun. 
ടിനചയം (see ചയയ), daily duty; also ദേശം 
തോറും ദിനചയ്യമായി (sic); നടക്കുന്ന അംശം 
കോല്ല്ാ൪ MR. 2, a diary in offices. 


ദിനദിപംപോലേ prov. as useless as a day- 
lamp. 


ടിനാന്തം evening, അന്നു Slmoeam SiPu. 
ടിനേ ദിനേ Loe, daily. 
ദിനിഡ്സ്‌-ജിനിസ്സസ്‌,. ഈ Aap നായ 
ന്മാർ ആണുങ്ങ൦ ഉടുക്കനു TR. This sort 001011. 
ദിയാബ്ല്‌' Port. diabo, Devil നിനെറ 4). നി 
ക്കിക്കളയും (loc. vu.) 
ദിവം divam 8. (Y ടിച to shoot rays, throw 
dice) 1. Heaven, sky ദിവത്തില്‍ ഉടലോടേ ഗമി 
പ്ലാന്‍ വഴി KR,; ടി. പുക്കാഠം 847൨. — described 
as three-fold ത്രിദിവം പരിതൃജിച്ചു Bhr.; ദശ 
atom തനെറ ത്രിടിഖയാത്ര KR. his death. 
ഉ, (Ved.) day. 
ദിവസം 8, (L. dies) a day ; daily, as ദിവസേന 
(instr.). Of a birthday അന്നു നമുടെ മാതാ 
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ദിവാ൯ ൨ ദികൃ ° 


ദിവസകരന്‍ AR. the sun=alm—. 

ദിപസപ്ൃത്തി livelihood, ടിവസോത്തി കഴിച്ചോ 
Bajo. TR. 

Sloso (Instr. of lai) by day; day-time ദിവാ 
വിങ്കല്‍ പോലും നടപ്പാന്ദം പണി KR.; ലവ 
ന്ദ്വപവ്വങ്ങശ ദിവാധിലും VCh. 

ടിവാകര൯, ദിവാമണി the sun. 

ടിവാഭീിത്തി (only showing himself in daytime); 
a Chandala ദി. വേഷം പൂണ്ടു Mud. 

ടിയാന്ധ൯ (അന്ധ൯) PT. blind in the day, 
night-eyed. 

ടിവാനിശം, ടിഖാരാത്രം by day & by night. 

ദിവാ൯ 2. Divan (tribunal) A minister of 
state, Vezir’s office in Cochin & Travancore 
ടിവാനര്‍ & ടിധാനിജി 11. ടിവാ൯ജിമാര്‍ TrP. 

ദിവിഷത്തു divisatty (a+ സത്തു) Dwell- 
ing in heaven, God; also Glailegat, ടിവെൌ 
കസ്സ്‌. 

ദിധ്യം 8. 1. heavenly, wonderful, extraordi- 
nary. ദിവ്യ കല്ലു precious, മഹാ Alay KU. 
agenius. 9.5-തിരു hon. pronoun. lay ചി 
തആആംകൊണ്ടൂ കല്പിച്ചു Your Excellence order- 
ed; 80 ഭിവ്യചിത്തത്മില്‍ ബോധിക്ക, കൂപ 
ഉണ്ടാകു; ദിപ്യസന്നിധാനങ്ങളിലേക്ക്‌ ogy 
തി TR. (opp. മാനുഷം), 3. -ടിവ്ൃപ്രമാ 
ണം ordeal & oath, ഒമ്പതു ദി്യയങ്ങളെക്കൊ 
ണ്ടു പരിക്ഷിക്കു VyM. 

ദിപ്യചക്ഷുസ്സ്‌ the eye of a seer penetrating 
beyond time & space. Bhg. 

4)24)010 heavenliness, ടി"മുള്ള സപ്പേന്ദ്ര൯ Nal. 

ദിവ്യഡകം a celestial year (=365 years). ദി? 
ങ്ങാ പന്തിരായിരം ചതുയ്യുഗം Bhg. 

ദിപ്വ്യോപദേശം supernatural advice or instruc- 
tion. Bhr. 

A\GS) didi ഒ. 1. Loc. of das, Blue, as ടിശിടി 
ശി in every direction. ശിരസ്സുകുഠം ടിശി ദിശി 
െട്ടിത്തെറിപ്പിച്ചു ൩. 2, Nom. നാനാദിശിയി 
ലുള്ളവ൪ PatR., നാനാദിശികളില്‍ ക്രീഡിച്ചു 
Bhg.; രംശാനദിശിയ്യുടേ കഴിച്ചു 1൩. Also മി 
w=) he. 


ailanbo ദി. ആകുന്നു TR.; ദടിവസമ്പ്യതി നട ദികൃം distam 8. (part. of ടിശ്‌ ദ. deik) 1. Ap- 


ക്കുന്ന അധസ്ഥ daily occurrences. 


pointed, Tdbh. തിട്ടം, 2, destiny, fate alan 
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കല്ലിതം തടുക്കാമോ Mud.; അതി൯ ദി, എന്തു 
Bhr.; Blandleyoqy കൊണ്ടു KR, by misfortune. 
Glenn fate. ടിഷ്ടതയാലേ അറിഞ്ഞു Bhg. by his 
good fortune. 
ടിഷ്ടതി, (a mistake for ടിഷ്ടുത), bad luck ഒന്നും 
ദി. ഇല്ലാത്ത ഭാഗ്യവാന്‍ 12., vu. തിട്ടതി, 
aleg)= ദിഷ്ടം divine dispensation, ടിക്ക ലഭി 
ചൂ Bhg. providentially, luckily. 
ദീക്ഷ dik&a 8. (desid. of ഒക്ഷ്‌ to try & fit one- 
self) 1. Initiation, esp. for sacrifice; all the 
observances. 2. consecration. valaidlem V1. 
devoting oneself to Siva --ശൈധം. --- ഗഭദിക്ഷ 
_ (Brahmans not shaving during each pregnancy 
of their wives; low castes seldom & then only 
during the 808 0൨9). 8. mourning & ceremo- 
nies for the deceased, (in lower castes വാലാ 
gy). Tdbh. തിക്ക തിരുനെല്ലിക്രട്ടി വെക്ക 12. 
Pum നമ്പൂതിരിക്കു ദിക്ഷയായി ധഖെലി മുത 
eng ചെയ്യൂ MR; സംവത്സരം dlam എത്തി 
ക്കേണം Anach. mourning for a year, duty 
of the next heir, 
ടിക്ഷകുന൯ & leader in ceremonies V2. 
ദിക്ഷക്കാര൯ (1.8) one who practises abstemi- 
ousness for the above objects. 
ദീക്ഷ പിരിക 1. to observe abstinence, as 
newly married Brahmans for threo nights, 
വിവാഹം കഴിഞ്ഞാല്‍ ദീക്ഷ പിരിച്ചു നാലാം 
നാശ KU. 
ടീക്ഷാശാല -- യാഗശാല, fi. ടി, യിരു വാണരു 
Bo മാധവ൯ SG. 
denV. ദിക്ഷിക്ക 1. to consecrate oneself to an 


2. to cease from mourning. 


observance യാഗം ദി'ച്ചാ൯ AR.; ദിക്ഷിച്ചു മു 
നീ moan യുദ്ധയാഗത്തിന്നായി ൬ നാധ 
അഹോരാത്രം വിതനിദന്മാരായി KR.; അന 
ശനം ടി. Bhr. to fast. രാജസം ടി'ചു കൊ, 
Anach. to live in princely style. മൌനഭാ 
aio dl. VetC.; ആശ്രമത്തെ. ബ്രഹ്മചയ്യത്തെ 
ടീ, Anach. 2. to vow വ്രതം ടി. SiPa., Bhg. 
നമ്മെയും കൊല്ലൂവാ൯ ടിച്ചു 11. തന്ടെ 
കായ്യത്ിങ്കല്‍ ഭക്ഷിച്ചു വസിക്കുന്ന ganw 
ന്മാരെച്ചെന്നു സേധിക്കുന്നവ൯ ഭോഷന്‍ Nal. 


immersed intheir 0ഴ൩. ലിപി, 3, tomourn, 


ദീധിതി _ ദഭീനാരം 


4. (-:ടീക്ഷിപ്പിക്ക) to initiate, രാമന൯ ദീക്ഷി 
ക്കു എന്നു മുനിയോടു ചൊല്ലിനാ൯ KR. 
ദിക്ഷിതന്‍ 1. initiated ; the Brahman presiding 
at the സോമയാഗം. 2. ഒ mourner V2. 
CV. ടീഷിപ്പിക്ക (ദിക്ഷിക്ക 4). സഗരനെ ദി" 
ച്ചിത ഓവ്യ൯ Brhimd. before coronation. ആ 


രണർ ധേദങ്ങളെ സൂക്ഷിച്ചുകൊണ്ടു a) oi) 
Slob മന്നവനെ CG. initiated the prince, 


ദീധിതി didhi8i ദ. (better Aa), fr. A) to 


shine) A ray, splendour ലോചനടി. ജാലം; ടി 


ധിതി പൂണ്ടുള്ള തൂനഖം CG, ചണ്ഡദി, Bhr. 
the sun, 


ദീനം dinam 8. (ടീം decay) 1. adj. Downeast, 
” dejected മേനക ദീനയായ്ക് ണും €6.; നാഥരില്ലാ 


തടിനനായൊരെനിക്കു KR. me, a poor orphan. 
ദീനനായ്ക്റഞ്ഞു Mud.; dlngo.2smad, ദിന പ്ര 
ലാപം Nal. crying pityfully. 2. miserable 
atate, hence pity ദീനമില്ലാതുള്ളവക്ു മിനരില്‍ 
കൂവ ഉണ്ടാം പിന്നേ എന്ത്‌ ഈശന്മാകു 17. ദി. 
എന്നിയേ ചെന്നു Sk. easily, boldly. ടി, agen) 
യേസ്വ്യം മേടിക്കയും Nal. without compassion. 
8. M. illness ടി, 
കിട്ടി വലഞ്ഞു; ദിനപ്പെടുക, ദീനമായി or ടിന 
ത്തില്‍ കിടക്ക, വയററുന്ദമ്പലത്തിനെറ ദീനം ന 
ന്നേ കരടി, ടീ, പിടിച്ചു മരിക്ക, ദീനം വഭ്ധിച്ചു 
(euph. died), അതിസാരത്തിനെറ ദി, ഭേമായി 


ദി, എന്നിയേ കൊ Bhg. 


TR. ടീ, വൈദ്യനെ കാണിച്ചു, ടി. കാണ്മാന്‍ 

പോയി MR, to visit a patient. 

ദീനത 1. dejection, misery. ദി, ഒക്വൈിട്ടു CG. 
was comforted. ദി. ക്രടാതേ വനാ Bk. boldly. 
ഉരനം മഹാലോകര്‍ ചൊല്ലും എന്നോത്ത്‌ ഒ 
രുടി, ഉണ്ടുമേ പഏരികുന്നു Ek. M. I feel de- 
jected at the thought. — med. depression 
of spirits, 2. sympathy, ടീ. ays ധെളി 
ച്ചപ്പെട്ടാര CG, the Gods appeared. 

ടീനത്വം 19. നിതിമാന്മാകു ടീ. ഫലമത്ര VetC. 
the righteous must suffer. 

ദീനപാടു (&—gj05) 1. suffering hardship. 
2.= ഒണ്ഡില്ലു sharp training, dexterity in 

the use of arms, ടി. കാട്ടി Vi. 


dling jo (3) a hospitai TR. 


ദീനാരം dinaram 8. (L. denavius) A gold coin. 


ടി, ഏല്ലാം ഏടുത്തു PT. the money. 


ദീ൯. Slant, 506 


ദീന്‍ ar, din, Religion, Islam. ദീ൯നടത്തുക 
KU. to introduce it. ദി൯പരന്തു നാട്ടില്‍ ൫൩. 
song). ദിനിന്‍െറ അത്തു amongst Museul- 

mans. ദിനാർ 00050980 (Mpl.) the 12 first 


missionaries of Istam in Malabar. 


ദീപം dibam 8. (ടീ ദി) A lamp, light പാ 


രം വിളങ്ങുന്ന ധിളക്കിന്മേല്‍ ഓരോ ദീ, കൊട്ട. 

ത്തി പരത്തുടമ്പാലേ CG. ദി. ഏറവുക to set 

up lights. ദീപജ്വാല രണ്ടായിക്കണ്ടു Bhg. (a 

bad omen.)—met. ഉലകില്‍ ഉത്തമകു കലദി... 

ഭൂപതികലമണിടീപമേ Mud.; മന്നിടം തന്നുടെ 

മംഗലദി. മങ്ങി മറഞ്ഞു CG. Krshna died. 

ദീപട്ടി, (ടീപയഷ്ടി) a torch, ടി. ക പൊന്നു 
കൊണ്ടു തീത്തു ഗന്ധതൈലങ്ങം വിഗ്ണിപ്പി 
ടിച്ചു നാലു ദിക്കും KR. 

ടീപനം kindling, esp. the fire of digestion. മ 
yo ടീ... gives appetite ; (80 lose). Blas 
നാക്ഷരങ്ങമ Nal. stimulating words, കാമ 
ട്രീ'മായ ഗാനം Bhg. 

ടീപപ്രതിഷ്ട the consecration of ല lamp, @ 
ceremony KU. 

ദീപമാല a candelabra, ദിപസ്മുംഭം. 

ദീപാരാധന the waving of lamps to an idol, 
ടീ. കഴിക്ക. 

ദീപാളി (& ദിപാവലി) 1. a row of lights. 2. the 
lamp-feast at the new moon of October, al. & 
ളിക്ക. 3.(H. divala, C. Tu, 4)295).) bank- 
ruptey. al, യായിപ്പോയി vu, aruined man, 
[bankruptcies are generally declared about 
this season (2) W.] . 

ദീപിക a lamp. 

denV. ദീപിക്ക to blaze, shine ജ്യേതിഗ്ഗണങ്ങ 
Bo ദീപിക്കുന്നില്ലം ദീപിച്ചനിന്ന ധൂപം 06. 
ആഭരണം ധരിച്ചു ദീപിച്ചു, അസ്ത്രം ടീപി 
ചയചു Bhr.; fig. തപോബലം കൊര്‍ണ്ടററം 
ടി. Bhr. [with flaming eyes. 

part. ദിപ്യം blazing; ominous. ദീപ്യാക്ഷ൯ Bhg. 

laf) blaze, brilliancy, emm@smadras. നോക്കു 
രതാരത്തൊരു Elf) CG. 

ദീഘം dirgham 8., (6. dolichos), 1. Long മുണ്ട 

നോ ടിഷനോ Nal. dwarfish or tall? ചൂടുച്ചുട 

ടിഘമായി വിക്ക KR. to sigh, ദി. ഇരിക്കയില്ല 


ഭീവാളി-ടടഃഖം 


മുതരു Sah. last long. 
ദീ. 058.80 ചെല്ലുന്നു TR, it might be too long. ടീ. 


9, length പറഞ്ഞാല്‍ 


més to settle the length of a house. ബുദ്ധി 
ടി, കണ്ടു Bhg. great wisdom. 4)’ adn to pro- 
tract. 3. (gram.) the sign of length —»— 


Hence: ദിഘത length. 
ടീഷദശി far-seeing, ദീ. യാം സുഗ്രീവനേ നോ 


ക്കി KR.; ടിഷനിശ്വാസധും ദീനഭാവങ്ങളു.ം 
ടീ. കുവളന്നു ടിനേടിനേ Nal, to the king.— 
a sage = തരികാലട്ഞന്‍, -- ഓാക്ഷിണ്യം ധേ 
ണം നല്ല ദീഷദശിത്വം പിന്നേ VCh. far- 
sightedness, foresight (--ടിഷട്ടഷ്ട). 
ടീഷനിദ്ര long sleep, death. [triya, 
ടിഷബാഹു. long-armed, as behovesa Ksha- 
ദീഘവി ചാരണ an enlarged mind. ദീ'മണക്കു 
ശക്തനല്ല 11%. weak minded. 
ടിഷശവാസം asigh, gasp. 
ടിഷസ്മൂത്രം long-threaded, tedious — ദി, abdila- 
tory, slow VCh. 


. ദീഷായുസ്സ്‌ 1. longevity. él? yory തേ Bhg. live 


long! 2. adj, long-lived, അവ൯ ഭീസ്സായയ 
വിച്ചു Bhg.; also ദീഘായുധാം VetC., ദീഘായു 
ലാന്‍ AR. 

ദീഷാവലോകനം"701.ടി.മള്ളവന്‍ far-sighted, 
as 2 politician. 

ദിഷിക a long pond. Bhg. 

denV. ദീഫമിക്കു to become long, grow rather 
tiresome, draw to the end, നാകം ദി'ച്ചു 


വരുന്നു. ° 


ഭീവാളി H. dévala, ടം൦ദീപാളി 8. Bankruptcy, 
ദീവു diva Tabh.,eSlaso An island, നമ്മളെ ദീ 


QyTR. (writes the Cannanore Bibi of the Lacca- 
dives); രത്നങ്ങളാളം അട്ടിധിന്മേല്‍ കാണായി ഉ 
അമമന്ദിരത്തെ CG. 


ദുഃഖം duhkham 8. (ദുഷ്‌, 6. dys, opp. സുഖം) 


Pain, sorrow തന്നാല്‍ അന്ദഭൂതമായ g’aad 

Brhmd.; aJ@ge ഖം നന്നെ ഉണ്ടു (of a bereaved 

mother). നാരികഠ ദ്ദ. പറഞ്ഞു പേംക്കിച്ചെന്നു 

AR. sought comfort in lamentation. Absol. 

ടു & Qio കഷ്ടം! (po.); ടു 8 ഖേന with difficulty. 

g%aimto state of suffering. aim1g. കൊണ്ടു 
KR, captivity. 
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6 ഃ ഖനാശം cessation of sorrow. Bhg. 
ഒ 8 ഖശാന്തി AR. consolation, also gs ഖോപ 
ശാന്ത്രി. 
ദൂദഖി grieved, sad=@8 ഖിത൯ sour-faced. 
denV. മൂഃഖിക്കു to feel pain, grieve നിങ്ങളെ 
ക്കാണാഞ്ഞു മൂഃഖിച്ച ട്ട $ഖങ്ങാം Nal, 
CV. ടൂഖിപ്പിക്ക to pain, afflict. 
ദുക്ലലം duytilam 8. A plant with fine fibres 
& cloth from them; (vu. silk). മോഹനമായ മൂ. 
ധരിച്ചു Bhg. തരന്തരമുള്ള g’aad KR. 
മൂക്കാണി H.P, dukani, A shopkeeper. —C. 
Te, T. 1. duggani, half a pice. 
മുഗ്ധം dugdham 8. (part. of gad) Milked ; 
milk ഒൂ'മാകിലും കൈക്കും geod May, loeb Bhr. 
ദൃഗ്ഡാബ്ലി AR, = പാല്‍ക്കടല്‍. 
ദുനിയാവയ ൧൦. duniya, The world. 
QCQ 8. dundubham 8. A water-suake = ay 
Emyso, 
QQ 8) dundubhi 8. A kettle-drum, ഡാനോ൪ 
തിറങ്ങമ തത്തുവിമുഗക്കിനാര RC. 
ദുബ്ാശി H. യോ, 8. ദിഭാകി An inter- 
preter, foreigner’s servant. 
ar dur 8. (euphonic change of gx, G. dys) 
Ill, badly, with difficulty. 
ടൂരത്യയം Bhg. hardly to be got over. 
ട്ടരഭ്ധ്വം V1. a bad road, 
ടൂരന്തം endless ദൂരന്തയാതന Bhg.; g’aow കാ 
Qjo troublesome. 
ദുരന്വേഷണം; — ണക്കാര൯ prying in order 
to defame; an impertinent man. 
ടൂരടിമാനം false feeling of honor. 
ടൂരാഗ്രഹം inordinate desire, 
ടൂരാചാരം indecent conduct, incivility — gro 
ഫ്വാര൯ wicked, rude. ' 
ഭൂരാപം 1, hard to obtain. 2. ഈ aman) 
mo mong g. SiPu.= ടൂരാപത്തു. 
ടൂരാരോഹം hardly to be ascended VetC. 
ടൂരാലോചന MR. wicked thought or advice. 
goo a false, wicked hope ടും വിട്ടു KR.; പര 
ധനു. ChVr. covetousness. 
ടൂരാസഭം diffloult to get at, g’aqyadlad 
ചെയ്യൂ VetC, 


ടൂര്‍ 


ge) no sin; also = പാപം in thesense of fate. 
g’agyeu0 KR, such is fate! it must be 80, 
it seems. — ദുരിതഹരം Chr. expiatory. 

gaan) a harsh word. 

ടൂഗ്ശം 1. hardly sccessible=ggj2o. 9. a fort, 
stronghold ടു. ഉറപ്പിച്ചു Bhr.—Kinds: ഗി 
രി, ജല--, തരു --, ഇരിണ --, മരുദു 
ശും KR. 3. a pass, ദം ടൂഗ്ലുമായുള്ളൊരു 
മാഗ്ഗധും പിന്നിട്ടു CG. 

ഗൂ fem. = Kali. ടൂഗ്ഗാലയം Durga’s temple, (108 
in Malabar) KU. 

മൂഗ്ൃത൯ who fares badly, poor CG. 
ദുഗ്ുതി misery, ill-luck; hell (opp. avgja)). 

gygmwo stench, stinking. 

ടൃശ്ശമം = gER° 1, 

ദൃശ്യം impertinence. g. ശമിപ്പിചു Nal. 

ദൃഗൂണം ill-nature, perversity. 

ദൂഗ്രഹം 1, to be seized with difficulty. ഏവ൯ 
എന്നുള്ളതാ ദും ദൈധമേ Nal. so difficult 
to choose the right person. 2.a demon 
of 01൩൦85, ദൂഗ്രഹശങ്കയാല്‍ CG. 

ദൂഷടം 1. hardly attainable. എത്തുവാ൯ g. 
Nal. 2. danger, calamity @m g. ക്രടാമതേ 
വരുധാ൯ TR. ചാത്തിയതു വളരേ g’aou) 
ത്തോന്നുന്നു TR. the assessment looks terri- 
ble. 8. roguery ആ G. ചെയ്യും കൊക്കു PT.; 
ടൂഘടപ്രൃത്തികക്ടിശ്വര൯ തുണജല്ല Nal. 

മൂച്ചെലധു = gauged, 

ടൂജ്യൂനം ഒ mischievous person. കോട്ടയകത്തുള്ള 
ദൂ'ങ്ങാം TR. rebels. 


ദൂജ്യയയന്‍ hardly conquerable, സംഗരേ g’mo 
യൊരു തമ്പി KR.; ദൂജ്യൂയയിഷം Bhg. 


ടൂജ്ലയരം indigestible, med.; fig. ബ്രഹ്മസ്വധിഷം 
gong. Brhmd, 

ദൂജ്യ്യാത൯ unfortunate, 
ദൂയല്യാതകം inauspicious birth, 

gemmomo M. calumaoy, ഇല്ലാത്ത @'eads അറി 
വിപ്പിച്ചു TR. 

gQve bad condition ടൂയ്യോഗ ടട. യിലയ്യോ Chr. 

ggceo hardly visible, സിദ്ധയോഗിക്ളാലും g. 
e0224g210 AR, 

gg lo a dark day, evil day. Sk. ഒരു gg laiaw 
ത്തി൯ നാമ രാധിലേ. 
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ദുദ്ദേവത an evil Deity, ദു.മാ൪ Anach. 

ടൂദ്ധരം hard to keep or bear, ദു. Qad0Qjmo AR. 

ടൂഭ്ധഷം unassailable. 

ടന്നടപ്പ M. immoral life. 
ദു. കാരന്‍ a vicious, abandoned person. 

ganwe bad conduct; tricks; abuse ദു. ഏറയു 
ള്ള കണ്ണുന Bhr.; നിനെക്കാതേ ചെയുതു g. 
KR.; തവ ദുന്നയക്കാതലായി Bhr, thy bad 
adviser. 

ദൂന്നാമകം hemorrhoids. 

anNé\amo evil omen കൊന്നു aig gm" 
sac ഓരോന്നേ കാണായി CG; also ദുശ്ശുക 
Mo KR. 

മൂന്നില. obstinacy. ദു. യില്‍ ഉറെക്കും ടു, യാഡി 
രിക്കുന്നവര്‍ TR. who persist in 760110. 
ദു.യായ കലഹം; ദൂന്നിലക്കാര൯ Ve. head- 
strong. 

ദൂുന്നിവാരം hard to be repressed — ദ്ൂ'രത്വം ന 
ടിക്കും പിശാചം Vet. 

gm) വായ്യം36. Bhg. irresistible. 

gm lead MC, bad swellings. 

gen 20 false reasoning MR. 


ടുബ്ബലം 1. feeble, weak g’a9 രാജാ ബലം prov. 
2. mod. invalid aga%bo MoUH.W0 5 H 
ല്ലിച്ചതു ദു'മാക്ക MR. to cancel, annul. ശിട്ടി 
നെ ഒുബ്ബലം Hain to invalidate, 

ദൂബ്ബലത 1. weakness. അവന്‍െറ ട്ട. MR. his 
insignificancy. 2. invalidity. എഴുതിക്കുന്ന 
തിലേക്ക എന്തു ടു. illegality. അതിനാല്‍ അ 
വകാശത്തിലേക്ു ഒൂബ്ബലപ്പബലത വരുന്നത 
ല്ല MR. decides neither against nor for the 
validity of the claim. 

ദുബ്ബലപ്പെടുക to be weakened, disproved വാ 
Bo g’58a10w); പ്രവൃത്തി ട്ട്‌ട്ടുപോകും MR. 
made illegal. — gmyjeing j5@Q® to invali- 
date MR., supersede. 

ganja 1, folly, malignity. g. കരണിക്കുന്ന നാ 
യന്മാ൪ TR. revolted. അവരുടെ g. യായി 
gee sd2ienads TR. 2. a fool, ill-disposed. 
ചില ഒൂങ്ദുഭ്ധികളായിട്ടുള്ള ആര്‍കും. gory 
ഭ്ധിയായി ശ്രമിക്കുന്നവര്‍ TR. malicious, 


perverse. 
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ദുബ്ബയോധം 1, hard to be understood. 2.=—¢ 
enya), 7.1. അനുജന്ദ ഒു. ഉണ്ടാക്കി ദൂ്മാഗ്ലും 
വരുത്താ൯ ശ്രമിച്ചു TR. tried to mislead 
my brother. അവരെ ദു. പറഞ്ഞു MR, se- 
duced. 

gemjocom mod. wicked persuasion or sug- 
gestion, കുടിയാന്മാകു ടു. ചെയ്തു jud.; തമ്പു 
രാന്ഒു. ഉണ്ടാക്കി; ഈ വാക്ക്‌ അവന്‍െറ ദു. 
യാല്‍ ഉണ്ടായ്യൂ; വിരോധികളുടെ g. യില്‍ ഉ 
പ്പെട്ടു MR. 

ദൂഭഗ an unfortunate woman, ദുഭഗേ നടന്നാലും 
എന്നവ൪ ഉപേക്ഷിച്ചാ൪ SiPu.; ദുഭഥെക്കുട൯ 
ഗഭം ഛിദ്രിക്ക തന്നേ നല്ലൂ PT. to an un- 
pleasant wife. 

ദുഭാഷണം railing GRAM 9. ബഫ്ുമാനിച്ചിടേ 
ണ്ടോ UR.; ദും മതി SG. enough of abuse! 

മൂഭിക്ഷം dearth, famine. Nal. 

ദൂമ്മണം M. stench. 

ടൂഗതി = gany20), esp. stubborn V2. 

@7Z7@0 arrogance വിട്ടു ദിനനായ്യേവീടുന്നു PT. 

ടൂമ്മനസ്സു 1. malevolence. 9. discouraged. 


ടൂമ്മന്ത്രം dark enchantment, (opp. സനന്ത്രം 
Anach.), ദുമ്മന്ത്രസേവ VetC, 

ദൂമ്മന്ത്രണം mod, = 9 G6nJ9UoM. 
ദൂമ്മന്ത്രി a bad minister, an evil adviser. 

ദൂമ്മാംസം 62070806൩൦, proud flesh ഒ. 

ദൂമ്മാഗ്ഗം vice, bad conduct ദ്ടൂ'ങ്ങളില്‍ മനസ്സ്‌ ഉ 
ണ്ണികരക്കു PT. ടൂ. വിചരരിക്കുന്നവ൪ TR. 
promoters of mischief. 
മൂ്മാഗ്ഗികഠം bad characters, ദൂ'ളോടു സഹ 

വാസം അരുതു Arb. 

ദൂുമ്മുഖം an ugly face. ഒു. കാട്ടിടുമാറില്ല ഒരിക്ക 
ലും Nal. no sullenness, morosity.—ag-asen)) 
ക്ക്‌ BROMUS ടൂമ്മുഖര്‍ Nal. foul-mouthed, 
envious. 

979, violent death PR. 

ടൂമ്മോഹം mod. improper wish. മൂ. ധിചരിച്ചു 
from covetousness. എന്നുള്ള ദൂു'ത്തിഡേല്‍ പു 
പ്പെട്ടു MR.—g@z7000l Bhg. PT. covetous. 


ടുയശസ്സ dishonour മട. ശങ്കിച്ചു VetC., g’gu)na 
പദം CC, 


go 


ടൂയ്യക്തി 1. what is unbecoming. 6, പറഞ്ഞു un- 
reasonably. 2.8 trick g. വിചാരിച്ചു. — 
മൂ'ക്കാര൯ see കൊറുക്കു. 

ടൂയ്യോധന൯ nearly invincible; N. pr. the chief 
adversary of the Pandavas. Bhr. 


Ggjamerno a bad sign, evil omen KR. 


@gjorayo hard to be got over, ടൂ'മായൊരു കാ 
ലം CG. 

ടൂല്ഭം 1. difficult of attainment, നിന്നുടെ പ്രാ 
em@osmo g. KR. 2. rare @ny8aA0018e 
ശത്തിന്ഭ മ്ൂല്ലഭം പാത്രം ഇവന്‍ AR. (Hanu- 
man).—(@@eiom ടട'൯ "7൦0, a rare instance 
of a prince. 

eq ചനിയം almost indescribable VetC. 

BQyaMo unbearable, troublesome. 

മൂവൃഗക്കു 13. uselees dispute. 

gays) bad way, അവര്‍ കാട്ടുന്ന ടു. ക്കു പോകാ 
തേ TR. not to join in their lawless enter- 
prise. 

ദുവ്വാ(്യി) abuse, പാരം gato പറഞ്ഞു RS, 

ദൂ്യാരം not to be encountered, @’aom വിക്രമം 
AR. (ടടടന്നിവാരം). 

ടൂവ്വാശി M. a bet for something impossible; ob- 
stinate zeal, emulation, fanaticism. ഒട. പി 

. ടിച്ചു പുറപ്പെട്ടു റ.) 

ടൂവ്വാസന stench, as of a ശവം jud. 

ടൂവ്പി ചാരം a wicked plan MR. 

ടൂ്വിധം 1. poor, mean. ടൂ്വിധപ്രവ്ൃത്തനാം 
എന്നോടു Nal. 9. sad 14%, ഒടു. അതു കണ്ടു 
PT. (of a fight). 

ga} leant foolish, ടു'ന്ാരാംഗോപന്മാര്‍! 1൩൪. 

ടൂവ്യിനയങ്ങള്‍ം ചൊല്ലുക Sah. improprieties. 

ടൂവ്വിനിത൯ ill-trained, restive g’naxmow രാഡ 
വന്മാ൪ KR, 

ദൂഡ്സിലാപം ചെയ്യു Bhr. = മിതല്വിലാപം hy- 
pocritical lamentation. 

gai lgjo arrogance, ടു. അടക്കവാ൯ AR. 

ദൂവ്യൃത്ത൯ leading a low life KR. —~— ടൂ്ൃത്തി 
mean conduct, g. കൊണ്ടൂ Cea) nj Arb. 
wantonly, viciously. 

gd wo PT. prodigality, extravagance. 

ടൂവ്യവഹാരം fale complaint, insidious pleading 
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2. ടൂവ്യയവഹാരി MR. litigious, taking up 
bad suits. 
ടൂവ്യ്യാപാരം 8. evil doings, ധരത്തരഃക്രന്മാരുടെ 
g’ead Bhr. P 
GO Ar. turra, A plume inthe turban, തലക്കെട്ടി 
ന്മേല്‍ കുത്തിയിരിക്കുന്ന ടൂറയും Ti. 
ദുവാ Ar, 0൩8, Prayer, gas ഇരക്കുക Mpl. 
(ദൂര്‍) ദൂശ്ചരം difficult to reach or do, ടൂ'മാം തവ 
സ്സ്‌ Bhg. 
മൂശ്ചരിത്രം bad conduct. 
ടുശ്ചോദ്ം captious or improper question; also 
ദൂശ്ശോദ്മം ഏതും ഇല്ല Bhr., ദുശ്ശോദ്യങ്ങഗ DN. 
Qype unreasonable suspicion. 
ദൃശ്ശാധയം obstinacy — ടൂ'ക്കാര൯ obstinate. 
ദൂശ്ലാസനം tyranny. [ഭൂ'ക്കാര൯. 
ദുശ്ശീലം ill-temper, bad habits—@oaind g’ab or 
goypelay ചെയ്യു mod. to mis-spend. 
ടൂശ്ശോദ്യം Bee GBCMIIGys. 
മൂക്കി du’i (fr. 8. gen, 6.08) Bad; abuse നി 
ചനാരി ചൊല്ലുന്ന ദുഷിപോലേ Nasr. po. 
ദുഷിപവ്യം a Nasrani poem against idolatry, 
proscribed by heathen governments (also 
called a)-ailavasgjo Fra Paol.) 
ടൂകിചാക്കു abuse ടു. തുടങ്ങി 00, ഏത്ര ടൂ. കഠം 
പറഞ്ഞു കടുകോപി 01൦. 
gales 8. 1. ൦.2 to be corrupted. Memo gar! 
ചിട്ടുള്ള esmwoTR.; ദുഷിച്ച രക്തം bad blood 
from scurvy eto.; വാക്കു ശ്ലോകം ഭുഷിച്ചുപോ 
യി (gram.) 2% v. a.=galés to vilify, 
abuse രാമനെ gxdleam നിന്നുടെ നാക്കു 
. 18. ദുഷിച്ച പറകു-ദൂഷി പറക. 
(Qa) ടുഷ്കൂരം difficult to be done, നിനക്കു രാ 
ജ്യലാഭം ടുമല്പ Nal. easy. അന്യ 9. Brhmd. 
difficult for others. 
ടുഷ്ണൃമ്മം sin, crime — ദഷ്ണുമ്മി an evil-doer. 
മൂഷ്ട്രായും bad business. 
ദുഷ്ണ്ലാലം hard time, 88aM02 ദ്ര, എങ്ങും ഇല്ല 
Si Pu.; അവമക്കട്ട. ഉണ്ടു 8110. she will have 
a bad time. g. @a962) നീങ്ങി Nal, 
ടുഷ്ണ്ിത്തി infamy കിത്തിയെ ടൂ. യായിച്ചമെ 
യച്ഛന്‍ 8൦1൧൩൯. മൂ. യെക്കാഠം മരിക്കല്ലോ നല്ലൂ 
RS.; g. ഒം VetC. dishonouring, 


ദദ്ധം 


ട്വ. 1. conspiracy, ചില മടൂ"റായിട്ടു വിചാ 
രിച്ചു രാജ്യം മറിച്ചു കളക 118. 9. intrigue. 
നമ്മെക്കൊണ്ടു ദൂ. ഉണ്ടാക്കി TR. against me; 
calumny. — ടൂ്്രൂറവകാര൯ 8. (1. & 9). 

Gayo sin— ദുഷ്ടുതി 1. an evil-doer (= gqym 


കാരി KR.) 2, sin. 


Qe, 20 V1.2. excess = അതിക്രമം; (2g, 2945 
was tormented, ദമിച്ചു tyrannized). 


@Xoo dustam 8. (part. of galas) Corrupted; 
bad; wicked. അവ൯ ദുഷ്ടന്‍ vicious, cruel. 
Gerd geo immoral. ദൂഷ്ടവ്ൃത്തി ete. 
ടൂശ്യൃത wickedness, depravity, malignity. നമ്പ്യാ 

൪ 01880 g. കാട്ടി TR. behaved as a rebel. 
൭. പ്രവൃത്തിക്കു KU. [duty. 
ദുഷ്ടനിഗ്രഹം Bhr. punishing the wicked, king’s 
ദൂഷ്ടമൂഗം a wild beast, g’a00) നടക്കുന്ന പന്നി 
യെക്കൊന്നു MR. 

geaxdl=foll., 7.1. ചിഅദുഷ്ടി Genov. 

gaa Tdbh., gego. 1. dregs, lees, offal അതി 
നെറ ദൃഷ്ടരനിക്കി med. 9. fault, malignity 
ൂഷ്ടണ്ടിവക്ു Anj. they fight among them- 
selves. 

(ദുക്‌ ): gg Mo difficult to cross, as സാഗരം KR. 
a8y ത്ര൯ Bhr. a bad son; 80 any രുഷ൯, ടു 

@ ete. 

GAIA difficult to measure or find out, @’ 
ത്തില്‍ ചതിച്ചു PT. 

GEGwane 1. malicious endeavour. g. ചെയ്യ 
Maud, ടൂ. ചെയ്യുന്ന ആഭ.കുഠ TR. engaged 
in unlawful warfare, rebels, 2. vain labour. 

ടൂുഡാദം slander, ഒരുത്തര്‍ ഉണ്ടാക്കിയ ദ്ദ, പര 
തുതുവാ൯ ആടുക ഉണ്ടസാഖ്യം CC. 

ടൃത്്കാപം almost unattainable g’aoqea ടിവം 
KR.; also ടര്്യാപ്യയം. 

ടൂ്രക്ഷ്യം hardly to be looked at, ദ്'മായ കരാ 
agaio DM, 

gym poisoned breast, g. May) ബാലക൯ 
വായില്‍ നേരേ Ca. 

ടുസ്മരം diffieult to get through with, ടൂ'മായ 
തപം ചെയ്യു KR. 

ടുസ്ദക്കം 1. unnecessary dispute. 9. പറഞ്ഞു 


picked aquarrel, ഇ, false reasoning. Bhg. 
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ദുഹിക്ക_ദൂത൯ 


gman ill-conditioned. ടൂ'നായേററം CG. un- 
happy, (opp. സുസ്ഥന്‍ & സ്വസ്ഥ൯ Bhr.) 
ദൂസ്ഥിതി unhappiness, 8. എന്നതു ദൂരത്തു വെച്ചു 
സ്വസ്ഥനായി മേധി CG. 
ദുസ്പശം 1. uettle-like. 2.B. കൊടിത്തുവ൭. v. 
ൂസ്വത്വം false claim (സ്വത്വം), ഇല്ലാത്ത g 
ഞായങ്ങളും ടൂസ്വത്തങ്ങളും (sic) അറിയി 
പ്പിച്ചു TR. 
ടടൂസ്വപ്ലം inauspicious dream. 
ദുസ്വഭായി ill-mannered, g. കഠം മമ പുത്രന്മാര്‍ 
Bhr. — ദുസ്വഭാവം Sab. bad disposition. 
ദൂസ്വാട്ട bad taste V2. 
ദൂസ്സുംഗം 1. bad inclinations, പററായ്ക്കു g. ഉള്ളില്‍ 
ഒരിക്കലും AR. 2, bad intercourse, ദു. വേ 
Ag സത്സംഗിയാക 06.4 ദു. നരകുത്തി൯ 
ദ്വാരം Bhg. 
ടസ്സഹം ബഠിനലിിം ഭൂസ്സഹവാക്കു Bhr. — മത്സരി 
യായൊരു g’ab CG. a bore. വൃരുഷന്മാ൪ 
g’ cab SiPu. — ദുസ്സഹത്വങ്ങഗ പറക Sah.; 
also ദുസ്സഹം V1. 
ടൂസ്സാധം arduous, മൂ'മായുള്ള കമ്മം Nal. better: 
ദുസ്നാഭധ്യം, (ചൊല്ലൂധി൯ സാഭ്ധ്യാസാഭ്ധ്യദു 
സ്സാഭ്ധ്യഭേദം UR.) 
ടൂസ്സാമത്ഥ്യം mis-directed cleverness നിന്നുടെ. 
211. 3. പറക jud.; മൂ'മായുള്ള വാക്കുകഠ un- 
timely joke, amusing nonsense. ഭത്താവി 
നോടിച൯ ൭. ചൊല്ലി Genov. misinformed, 
calumniated; boldindiscretion, ദൂ'ക്കാര൯ യ. 
ദൂസ്വഭാവയി a bad character, ദു. കഠം മമ പുത്ര 
ന്മാര്‍ Bhr, 
മൂഹിക്ക duhikka 8. (L. ഡോം, ൯. tug) To milk, 
to give milk, ദുഹിക്കാ തന്നേ എന്നും അല്ല ഭക്ഷി 
ക്ക എന്നും KR.— hence gad! ചെയ്യും അഹി 
പോലേ prov. [ദുഹിതുവചനം VetC, 
ദൂഹിതാവു 8, (6. thygatér, milker) a daughter, 
ദൂതത൯ 000൧൩9. A messenger, spy വിണ്ണുവര്‍ 8 
ത൯ CG.= ദേവദൂതന്‍; ailgagmeds Bhg. നി 
ന്‍െറ ഹിതത്തിന്നു gnacaocm ചെയ്യു ഞാ൯ 
KumK,. [തിക. 
ga) fem, messenger, procuress 121. also g 
ദൂതു message, errand go 010; galaw തുനി 
ഞാന്‍ (ന, മതിന്നു തക്കവാഠം VetC. 
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G2, ദൌത്യം office of messenger, embassy. 

Qo diram 8. 1. Distance, കടിയും പുഴയുമായി 

എത്ത ട്ട. ഉണ്ടു MR. 9. far, remote. അവാ ദ്ദ 

രയായി is menstruating. 3. adv. go യിട്ടാല്‍ 

ഖേദം യിട്ടു prov.; കുടലില്‍. ക്രൂടി goo കടന്നു 

പോയി TR. the boat had got too far. Other 

adv. ദൂരത്തു, 7.1. മൂരത്തു നില്ലോേണ്ടുന്ന Bhr. low 

4898, ദൂരേ Loc. കന്ടിതു ട്ടൂരല്ലൂരേ 00. also 

ദൂരേ (28 1/1പ.), ദൂരേ പോക നി Bhg.; ൧൧0 

യോജന വഴി ദൂരവും ചാടി KR. 

ദൂരദശി = ദിഘദശി far-sighted. 

ടൂരദൂഷ്ട്രിയും വേണം 701, requisite of  minis- 
ter, 80 ട്ൂരവിക്ഷണം Bhr. 

go) ൭ woman in her menses. 

ട്ൂരസ്ഥം remote, also of relationship. 


ദൂരികരിക്ക to. remove, banish. 


ദക്_ദ്ടകും 


2. fault, defect രക്രദ്ടഷ്യം impurity of blood 
(= 2.95 രക്തം). എനക്ക്‌ ഏതു പ്രകാരം എ 
Hlajo g. വരുത്തേണം TR. bring blame 
on ൬൦. നമുക്കു g. വരരുതല്ലോ TR. I warn 
you of the consequences. അതില്‍ ഒരു g. 
കാണുന്നില്ല anexceptionable. aan g, വി 
ചാരിക്കുന്നു defilement, jud. ദൂ: പറക to find 
fault with. ദ്ൂഷ്ക്യോക്തികഠം VetC. calumaies. 


ദുക drk 8.(3v0) A seer; the eye കുണ്ടിതു dlayg 


ശാ (Inate.) Bhr.; qua) AR. (Loc.: in the eye). 


ദൂഡ്ഥം drdham 8. (part. of edo to fix) Firm, 


solid. gaweare! Bhg, —- വരും ദൂുഡം Bhr. will 

surely come, 

ഭൂഡ്ധത firmness; certainty. 

ഭഡികരിക്കട മഉറപ്പിക്ക 7.1, ചിത്തേ g’ oj Bhg. 
settled in his mind. ഏകൈക്ബശഹ്ഹുക്കമ 


ആലിംഗനത്തിങ്കല്‍ aQemagno g’.210 
വര്‍ Nal, 
QO) 98 8. Bellows, leather-bag, തുരുത്തി, 
Bago dypta 9. (ഒപ) Proud, ബലം ഉണ്ടാക 
കൊണ്ടതിദ്ടപൃന്മാരായി KR.—gaf) pride. Bhr. 


ദൃശ്യം dpsyam 8. (ദശ, ഒക? 1. നിം, ദൃശ്യാദൃശ്യം 
ഒക്കയും Bhg. 5. aight-wortby, നിത്യയും g’ 


BY diirva 8. Panicum dactylon; also— കറുക. 

QQ diiu ന. M.C. Tu. (see QoQe 3. & ga) 
1.Blame. 9, slander അവനെറ മേല്‍ ഏറിയ 
BQ ബോധിപ്പിച്ചു Ti; എന്നെക്കൊണ്ടു gases 
ക്കി, MPO), പല ്ടൂറുകഠം ബോധിപ്പിച്ചു, നമ്മെ 
ക്കൊണ്ടു മ്ൂറായിട്ടുള്ള എണ്ണും പറഞ്ഞുന്ടാഥടി TR. 
calumniated, also ആഅധമ്ളറു. 
ദ്ൂറുകാര൯ a slanderer. 

gS diigayah 8.(g5 VC.) Dishonouring. 
കമ്യയുടെ ട്ു'നായ കാഴടക൯ CG. her seducer. 


നായി പ്രകാശിക്കുന്നു KR. 
ദൂഷ്ഷത ഒഴി 8. (at) Ruck, nethor millstone. 
ദൂഷ്യം dystam 8. (ദശ) Seen, ദൂഷ്ടനായി Nal.; 


ധോധമില്ലാത' saug mera 842൨. blas- 

phemers. 

ദൂഷണം 1. spoiling. മുക്തി mad g. o-alngjogyo 
തേ CG. don't endanger your prospects of 
future 21488. 2. fault അഞ്ചു മ്ല്‌ഞ്ജും (സ്ത്രി 
൭൭.൦ ദൂര aso നായാട്ടും 5 eel ലോക 
ഗഫിതവാക്യം ദണ്ഡനക്രെൌയ്യങ്ങളും Nal.). 
8. slander, censure g, ga3).9j Qargem Ud 
ളെ KR. abused the fugitives.—gmoanans 
രന്‍ ഒ slanderer. 

ദൂഷിക്ക (CV. of ടൂഷിക്ക) 1. to spoil, 2, Vi. 
to blame, scorn, abuse മണ്ടുന്ന സേനയെ 8 
ഷിച്ചു 1൩. (V1. has ലിടാ ട്രഷണിക്കു, 

ടൂക്ിത൯ dishonoured, ചണ്ഡാലസ്സുശം കൊണ്ടു 
ദ്ൂം അഹം Mud. — blamed, calumniated, 

ട്ൂഷ്യം 1. deserving to be dishonoured or blamed. 


appearing there, present. ദുഷ്ടന്മാർ ആറു പേര്‍ 

VyM. witnesses. 

ദ്ൂഷ്ാന്തം 1, what fixes the eye; pattern, illus- 
tration, example. ദൂ. എന്നു പറഞ്ഞിടാം ഇ 
ന്നിതില്‍ KR. a story proving the truth, 
അസ്ഥികഠ ദുഷ്യാന്തപ്പെട്ടു he looked like a 
skeleton. 
proof, തീപ്പു മാററി കിര്‍ട്ടേണ്ടതിന്ന്‌ ഇഈ സം 


2. (vu. നിഷ്ടാന്തം, നിട്ടാന്തം). 


ഗതികുളാല്‍ ദൂ. ആകും MR. cause will be 
shown why. എന്നുദ്ുഷ്യാന്തപ്പെടുന്നു is proved. 
അതിന്നു ദൂ. വരും MR, will be proved. 
gas) 1. sight, gadlrunomo prospect, 3. ഡാ 
തില്‍ V1. a window. അവരില്‍ ദൂ. വെക്കു to 
look after, care. (നടപ്പില്‍. g’ 2) MR. ob- 
served his behaviour. g’.o} വിചാരിച്ചു ex- 
amined 019861). qydmesado അധഖനെറ g. 


ദേയം ദേവ 


യില്‍ ഇരിപ്പാ൯ under his eyea & care. 
2, the eye @9 gan). രണ്ടാണ V1.; ദൂ. കഠം 
തറച്ചതു കണ്ടായോ VCh. കിടാധിതാ gaa! 
നിത്തിക്കിടക്കുന്നു KumK. dies. 
ഭൂഷ്ടരിദോഷം; g. പററുക influence of evil 
eyes, also ദൃഷ്ടി വിഷം തിക്ക Mantr.; ദ്ദ 
ക്ടിയിഷമുള്ള ഘോരസപ്പം KR. 
ഭഷ്യിമുനനല്ല,ക BS.= കടാക്ഷം, 
ദേയം 062൩ 8. (ഓ) To be given. 
ദേവ൯ davai 8. (dla, L. Deus) The heaven- 
ly, Deity, ദേവനും ഒന്നേ ഉള്ളൂ Bhg9. — pl. ദേ 
വകഠം & ദേവന്മാര്‍, 
ദേചകായ്യംം see Tdbh. ദേധാരം. 
ദ്േകി CG. the mother of Krshna. 
ദേധഖാതം a natural pond. 
Gaim & Deity, ദേവതാഗോഷ്ടി possession, 6a 
വതാപിഡ Nid. a cause of fever. ദോവേതോ 
പദ്രവം KU. different diseases ascribed to 


demons. [Bhr. 


ദേവത്വം divinity, അസുരകമ ദേ. കൊതിച്ചു 

ദേവദത്തന്‍ God-given; N.pr. of men. 

ദേവദാരു Pinus Deodar, ദേ. വാത രണ്ടു QYato 
KR.; Tdbh. തേഖതാരം. 

ദേവദാസി a temple-prostitute = തേവടിയാഠം 
ഒരു ധേശ്യരംഗനാ BB. SiPu. 

eaaigamd a God’s messenger, ശിവകിങ്കരന്മാ 
രാം മഹാത്മോക്കു SaugHd SiPu.— an 
angel, sent down with a വിമാനം to fetch 
saints CG. 

ദേവദേവ൯ AR. God of Gods. 


ദേവനം dévanam 8. (\ ടിപ) Playing, esp. 
with dice രണ്ടു പേരും ദേ. o aly Nal., (hence 


8,00). [character. 
(ദേവ): ദേവനാഗരി the common Sanscrit 
ദേവനായക൯ PT. Indra. 
ദേപയോനി a demi-god. 
ദേവര്‍ dévar S. 1.(L. levir, G. dagr) Husband’s 
brother=@e@200b, whence ദേധരധിധാഹം 
the abolished custom of levirate. 2. (hon. 
pl. Gaaimd) see തേവര്‍. 


(ദേവ): seas) മ divine Rehi. 
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ദേവി_ ദേശം 


ദേവലിംഗം any idol, ce’aad ഇളകി വിയ 
also Sah. 

ദേവലോകം the world of the Gods. ദേവ൮ലോ 
ക്പ്രാപ്പ്ി (hon.) death. 

ദേഖസ്ഥാനം a temple. മഞ്ചേശ്വരത്തു ദേ. TR., 
(rarely of Mal. temples). 

ദേധസ്വം 1, temple property, ഭഗവതി Ga. etc. 
ആ ദേവസ്വം മരരാളന്മാ, SBM A00b 
MR, its administrators. 2. a temple, തളി 
യില്‍ ദ്രേത്തില്‍ ശാന്തി (No.) 

ദേവ്വാംശം emanation, ദേ. ആയതു പാണ്ഡവ 
ന്മാര്‍ എന്നു തേറുക Bhr.; ദേവാംശഭ്രത൪ KR, 

ദേധാംഗം N.pr. an emanation from Siva’s 
body ; hence ദേധാങ്ക, (see  മപ്പാങ്കം)ം 2 sloth 
കട്ടിസ്രാങ്ക, whose fat is med. & serves to 
discover hidden treasures. 

ദേഖാതിദേവ൯ Bhg. God over all Gods, 

8G 21900, (അന്തരം intercession?) an oath or 
ordeal, ഉണ്ടെന്നു പറയാം ദേധാന്തേരേ VyM. 

ദേധാരം (& Ga—) Tdbh., ദേവകായ്യം, regu- 
lar temple-worship, നിത്യമായുള്ള ദേവാര 
aye SG.; Mey Raumad ദേ. മുടങ്ങിയേ 
DN.; ഇതി നിമിഷം ദേഖാരത്തേരില്‍ ഏ 
റിമ. divine chariot? ഒദേത്തിന്നിരിക്ക 
V1. to worship. ജപഹോമദേചാരം. 

ദേവാലയം a temple; met. മ൯ മനോദേ'യേസ 
ന്തതം വാഴ്ചം ഗുരോ KeiN. 

ദേഖാസുരം inveterate war, as between Gods 
& demons, ദെ, തമ്മില്‍ എന്നല്ല നല്ലൂ ChVr.; 
ആഹവം ദേ'ര തുല്യമായി Brhmd. 


ദേപീ ങേ 8. (fem. of ദേവ൯) A Goddess, esp. 
Kali; a queen സുമിത്രാദേധി; രാമനെറ ead) 
KR. Sita, ദേവകിദേധി Bhr. 
ദേധിപൂജ esp. Sacti worship (ശാക്തേയം). ദേ 
വിപൂജായിധി കേഴ്ടടിച്ചു 8122.--ദേധിമാഹാ 
ത്മൃം DM. a poem about Kali. 
ദോധീസാക്ഷി an oath or appeal to the Goddess. 
@2@ 21030) Indra, the prince ofthe Gods. 
ദേധവേശന്‍൯ Siva, Indra, etc. 
ദേശം dée’am 8. (ടിശ്‌)1. The place one shows, 
region പേടിക്കു &95@8.00 പോരാ prov. not 


room enough. 2, country, as അറധിദേശം 
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Arabia, ദേശം തോറും ഭാഷ തോട്ടം തോറും വാ 
prov. 3. ൭ parish, subdivision of an അം 
ശം (-- തറ), അവരധരുടെ ദേശത്തറകളില്‍ TR.; 
നെട്ടൂര്‍ അംശം ദേശം (office). 4. compound of 
a Nayar (in Cochin, D.) [ruler. 
ദേശക൯, (ദിശ ) one who points out, a teacher, 
ദേശകാലജ്ഞന്‍ (1) understanding both time 
& place. 
ദേശക്കാര൯ a native. fase). 
ദേശധഴി (3) ൭ petty principality, 80., (No. ഇട 
ദേശവാഴി (8) the hereditary local authorities, 
subject to നാടുവാധി 117, | Brahmans. 
ദേശസ്ഥ൯ 1. an inhabitant. 2. a class of 
ദേശാചാരം local custome. 
ദേശാധികാരി a ruler; the headman of a 
village, (in Malabar about 458). 
ദേശാന്തരം a foreign country, എങ്ങാനും ദേശാ 
ന്തരം പോയി ചാധവേ൯ Pay.; ഞാനിനി ദേ. 
ഗമിച്ചിടുന്നേ൯ Bhr. { foreigner. 
ദേശാന്തരി a traveller, vagrant; also a 
ദേശിക൯ മ guide (ഗുരു), ദേശികനുഗ്രഹാല്‍ 
ചൊല്ലൂുവ൯ VivR.; ദേ'നായ ഞാന്‍ ചൊന്ന 
@ Baxv40 Bhr.; കാട്ടിത്തനിടും ദേ. Anj.; ദേ. 
മനുഷ്യനും എന്നോക്കൊല്ല Bhg. 
ദേശ്യം belonging to a country. 
G88 o= ദ്വേഷ്ക്യം (vu.) 
ദേഹം déham 8. (ടിഹ്‌) 1. Body; the human 
body, said to weigh 100 പലം. ദേഹവും ദേഹിയും 
Bugilgemogy Anj. In phil. 4 kinds crageto, 
MJ Afro, കാരണം, സാമാസ്്യം Adw. 8. 2. (hon.) 
person അദ്ദ, ആര്‍ എന്നു Nal.; meg. 1; കോട്ട 
യകത്തേ ദേ. the king of K. രാമങ്ങലത്തു ദേ. 
TR. the prince that resides at R. 
ടേഹത്യാഗം giving away the body, (opp. ദേഹ 
ധാരണം living) Bhg. 
Baadmavecaicaan) VetC.= മരിച്ചുകതുഞ്ഞു. 
ദേഹദണ്ഡം bodily labour, ga. ചെയ്യൂണ്ടാക്കും 
ദ്യം Nid. ഒട്ടേറ ദേ'ങ്ങം ചെയ്തില്‍ Nid. 
work too hard. — Also 1201. ദേഹണ്ഡം, f.i. 
ദേഹണക്രലി TR. (in coining); ദേഹണ്ണ 
ക്കാര്‍ (100) Brahman cooka, 
ദേഹഭോഗം, see ഭോഗം 2. 


ദേഹാത്മശുഭ്ധി cultivating inward & outward 
cleanliness, ദേ'ഭധ്യാവസിക്ക 810൮. (Instr.) 

ദേഹാന്തത്തില്‍ മുക്തിവരും Bhg. death. 

ദേഹാടിമാനം over-valuing the body or the 
person, ദേ. Mae AR. 

ദേഹാവസാനം SiPa. death. 

1. ദേഹി 1. a living being, man ദേഹികമക്ക്‌ 
ഏററം പ്രിയം ദേഹം AR.; എന്ന്‌ ഓക്കുന്ന ദേ 
ഹികഠം മൂഡന്മാർ UR.; ദേഹികന്റ്റൊക്ക പ്ര 
ധാന൯ Nal. the chief of those people. 2. the 
soul മേല്പെട്ടു ദിന്നല്‍പോലേ പൊങ്ങി ദേഹി 
Mo കീഗ്ലെട്ടു ഓരുപോലേ വിണു ദേഹധും 
Bhr, 

11, ദേഹി ൪9 8. (Imp. of as) Give! ദേഹി og 
ന്നു ൨. അക്ഷരം പറക beg! 


മൈത daida 101. -- ദയിത PT. ete. 

രൈത്്യ൯ daityah 8, (മിതി) An Asura. 

AOSD yo dainyam 8. (5 ടിനത) 1. Low spirits, 
depression. ദൈ'മായി ചൊല്ലിനാഗ KR. im- 
ploringly. ടൈന്യനാദം AR. (= ആത്തനാദ?). 
ദൈന്യം പൂണ്ട ഭാചം Bhr, 2. misery, low 
condition, 

ദൈഘ്യം dairghyam 8. (ടീഷം) Length, @ 
ഛായാടൈ. കൊണ്ടു Gan, 

6630.10 daivam 8. (ദേധ) 1. Divine, 2. divine di- 
rection, fate. ദൈവമല്ലോ 1327. itismy destiny, 
it was thus ordained! ദൈവമേ എന്നങ്ങു ചൊ 
ല്ലി CG. acry of agony, resignation, (= agad 
കമ്മം, പാപം), ദൈധാല്‍ from destiny, provi- 
dentially. ദൈചാല്‍ എനിക്കുണ്ടായ മോദം KR.; 
also ദൈധയാഗാല്‍ത KR. fortunately or un- 
happily. 8. any Deity amaaajo തിറയും, 
അതിശ്രുര൯ തനിക്കൊരു Gage തന്നേ prov.; 
തന്നുടെ കലദൈ. വസി കുമഹാമുനി KR.; aod) 
ല്ല മമ ജേയ്ക്കും MAEM ദൈവം എന്നു KR.; ധമ്മ 
ദ്രൈങ്ങഠ Hor. 4. God ane. ഉള്ളനാഠാ മറ 
ക്കമോ PFOV.; പരാക്രമംകൊണ്ടും ഉപായങ്ങം 
കൊണ്ടും ഫലമില്ല ദൈ. മറഞ്ഞു നില്ലയബ്ചോഗ 
11%. നന്മയെ നല്ലേണം ദൈവമേ എന്നു പ്രാ 
mole) CG. ദൈധമേ നിങ്കഗല്‍ കൈ തൊഴ്ച 


ന്നേ൯ CG, [കൊണ്ടു 811, luckily. 
ദൈധകീല്ലിതം (2) fated ; predestination. aaa. 
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ദൈധശതി id. ദൈ. അടഞ്ഞു AR. died. കായ്യ | ദോശ doka M.C. (7. തോച) A cake baked on 


ങ്ങാ ദൈ'ത്യാസിഭ്ധിച്ചു TrP. fortunately. 
ടൈ. എന്നു ചിന്തിച്ചു. it can’t be helped. 
ദ്രൈജ്ഞ൯ (2) who knows fate; ദൈവഞത്ഞ 


നായ മനു Bhr. fortune-teller. ane’am 
ക്കൊണ്ടു ചോടിച്ചു CG. 


ദൈവതം, (ദേവത) a God, Bowray (TY lardoda 
ഭത്താവു ദൈ. Sk.; നമ്മുടെ ദൈ. SiPa. my 
Deity. മേന്മ കലന്നുള്ള ദൈ'മായതു ബ്രാഹ്മ 
ണർ, .ചിന്മയമായെരരു ഭേയ്ക്കുതന്താ൯ എന്നു 
നണ്ണി CG. thought him a God, — 
ദൈധത success, wealth B. 

aneanearmo ill-luck, ഇല്ലാതായ്ക്കുന്നിതു aaa’ 
ഷാല്‍ CC,— 80 ദ്രൈപ്പിഴ വരും vu. 


ദൈചനില (2) a successful state, (3) devotion 
V1. 


MAGLI 0 asking the fate; astrology. 

ദൈവയോഥാല്‍, ദൈവവശാല്‍ = ദൈഖാൽ (2), 

ലൈവാട്ടം Tdbh., തെയ്യാട്ടം, (3) a ceremony in 
which a person clothed in the attributes 


of a lower deity acts the chief part, also 
ടൈ(വ)ഥാററു. 


ദൈധാധിനം fated (-- ദൈവധശം).ദൈ. കൊ 


ong Arb. by chance. പട്ടര Gam. വന്നു 
പോയി TR. died. 


oneailmo divine; fate. ദൈ'മായിപ്പോഥം V1. 


to die. ദൈധികം ഉപദ്രവം VyM., (opp. രാ 
ജികം ete.) 


മൊട്ടി dotti (0.൩൦. ദൊഡ്ഡ്റി) A cattle-pound, in 
ലൊട്ടിപ്പാക്കാണം, see പാ -. 
മൊന്ന donna M. 0. Te. Tu. (LT. തൊന്ന) A 
cup made out of aleaf, for Brahmans to drink 
pepper-water, etc. (Tdbh., @amo?) 
629GOIWP. dardgha (superintendent), former- 
ly: A police overseer MQMIMIS ദൊറോശെക്കു 
കല്പന കൊടുത്തു, താമരശ്ശേരിയേ മിശ്രം മൊ. 
വിചാരിച്ചാല്‍ തിീരുന്നപ്രുകാരം തോന്നുന്നില്ല; 
(also ദറോഗധോട്ടു)11. a seller of stamp-paper. 
മോര്‍ Ar. സ്വം Noon, Mpl. & ലോര്‍. 
രോലം dolam S. (gab) A swing, swinging, & 
ദോളം, ഡ്ധോളം. 
ലോവി H. dhobi (8. ധാവനം) A washerman, 
' മോയിമാപ്പിള്ള ete, 


an iron-plate GP 57. (ദോദ3ശക്ക്‌ ഉണങ്ങലരിയും 
ചെറുപയറും) — ആശയേറും തോശ VetC, — 
ദോശക്കല്ലു B. a vessel to make cakes. 
ദോഷം dosam VY (ദുഷ്‌) 1. Fault, defecteosm 
ദോഷം q. ¥., injury. 2. sin, crime പതിന്നാലു 
ദോ. (of princes).(nj}4e ദോഷം കപ്പിച്ചു. 
declared guilty & punished the transgressor. 
ആം സംസഗ്ലം ചെയ്യാല്‍ സ്ത്ര്രികഠംക്കു ദോഷം 
വരും. ദോഷശങ്ക ഭധിച്ചു 4൩൭൨. to be sus- 
pected. 3, the three roots of disease (വാത 
ailammeaneads), 5൦൦ ത്രിദോ.; also other dis- 


orders, കൃഠിദോഷം a. med. 


Hence: ദോഷപ്പെടുക to be spoiled, defiled a2’ 
സ്്രികമെ രാജ്യത്തിങ്കന്നു കടത്തി ഹീനജാതി 
കരക്കു കൊടുക്കും, പെണ്ണും പിള്ള ദോ പോ 
കാതേ TR. 
ദോഷപ്പെടുക്ക to violate, കണ്ട പെണ്ണുങ്ങളെ 

ദോ”'ക്കയും127. രേണുക ദേധിയെദോ' തത Co. 
KM. to inculpate? ആന്തജജനങ്ങളില്‍ ദോ? 
D2) aioe ചെയ്തു നിക്കം ചെയ്തു Brhmd, 
— mod. ദോഷപ്പെടുത്തുക to accuse MR. 
ദോഷക്കാര൯ in അധിടുത്തേ, അധളടെ ഗുണ 
മോ, Anach,; see ഗുണദോഷം 4. 
Bar mannd=gandd, (1.ദോഷത്താളത്തി Genov.) 
ദോഷാധി ചാരം (2) arbitration among Brab- 
mans in ഒ case of infringement of caste- 
rules. 
ദോഷാരോപംചെയ്ക്ക Vi. to accuse. 
ദോഷി അ. & f. a wicked, lewd person. 
രോഷ്മാ 6988 8, By night; ദോഷാകര൯ ൦ moon. 
Garon) 66898 8. Anarm, (prh. Tdbh, തോ) ച 
തുരശ്രദോഃ ഖണ്ഡങ്ങം ചെറുതു Gan. (math.= 
ബാഹു). 
ദോരന്തരാളം the chest, തേജോനിവാസമാം 
ഥോ. Nal. 
മോഹം doham 8. (gad) Milking, & ദോഹനം. 
GA200So dohalam 8. (ദോഹദം or ലെൌഹ്റദം) 
Longing ofpregnant women, an irresistible de- 
Bire. ൫00000 മാരമാല്‍ മുളെപ്പതിന്നായി ദോഹ 
ള മായൊരു കേദാരം CG. her beauty is a hot- 


house of love. — 


ദോളം — ദൂമിഡ൯ 


807. ദോഹമിക്ക to long for; 
CV. കസ്റ്ുരിയെക്കൊണ്ടു ദോഹളിപ്പിച്ചു PT. 

ദോഭ്ം 8.-- ദോലം, Hence denV. മാനസം ദോ 
കായതേ Brhmd. to swing, waver. 


ദൌത്യം dautyam 8. A messenger’s office, ദൌ 


തൃസാരത്ഥ്യാദി ഭൂത്യകമ്മം Bhr. 

ദൌരാഭ്്യം daurajyam 8. (ടൂ൪--രാജ) Tyranny, 
നന്നല്ല നിന്നുടെ ദൌ, ഇരദ്ൃശം Nal. (or read 
yo). 

HBNOIGD 08. (ഭൂരാത്മം) Wickedness, ദൌ. കുളു 
ഞ്ഞ KR.; ദൌ, ഉഗംക്കൊണ്ടിപിടേകു വന്നതു. 
malice. | [Nid.) 

HBV MA 0 8, ദൃശ്ശന്ധത. (ശ്വാസഥൊൌ, 

6180310} 8. (മൂദ്ദിനം) Bad luck of the day CG. 

ദൌബല്ലയം daurbalyam 8. (ടുബ്ബല). അവകാ 
ശത്തിന്നു ദൌ, വരുത്തുക MR. To invalidate. ത 
മ്മിലുള്ള ഒെയ്ല്യപ്രാബല്യവും aod KR. the 
merits & demerits of a case. 

OBVEIN p 8. ദു BID p, ദുഭഗത്വം. 

ദൌചത്ത്‌ Ar, daulat, Wealth, empire വലി 
യ ദൌലത്തുണ്ടായി Ti. 

PADD jo dauityam §.= gana, 7.1. nerdy, 
ഭാവാല്‍ Bhr. 

ൌഹിത്രസ dauhitrah §.(gach\m).Daughter’s 
SOD, Hrehonar. ആകുന്നതു Bhge. 

62030 dauhrd'am 8. (-- ദോഹളം, fr. gay 
89) Longing of pregnant women, അവ ദോ 
ഹ്ൃദാരംഭം aysrg 7600. 

ഷ്വാവാ റിന്ന 8. (Dual of ടിപ്‌). ദ്യാവാപൃഥിധി 
കഠം Heaven & earth, 

Ay dyudi 9. (ach = dla) Splendour. 

3) Qo dyumnam 8, (8) Vigour, wealth. 
തം dyiéam 8. (ടിപ്‌, ദേവനം) Gambliog— 
1021. ചൂതു. 

ദ്ദ്യോ. dy6 8. (another form of ദിവ്‌ heaven) 
Father-heaven ദ്യോധി൯ വമക്ും, ല്യോവും ചൌ 
ന്നാ൯ Bhr. 

ദ്യോതം dydtam 8. (ഭ്യൂല്‍) Splendour CC. 

ദ്രഡ്ധിമ dradhima 8. (ga) Firmness, Bhg. 

ദ്രമിഡന്‍൯ -dramidad 8. & edland A Tamilan, 
one of the 9 Yogis. Bhgs.; (hence തമിഴ്‌). 
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ദ്രവം -- ദ്രാക്മ്മ 


[manuring? | ദ്രവം dravams. (Q) Running; fluid Bad) Ado vu. 


denV. Goiles to run out or off. എന്തിനായി 
ഭവാന്‍ ദ്രധിക്കുനാ VetC.; to be fased f.i. ഒ 
വിച്ചുപോയി exuded, was spoiled; സ്വണ്ണം 
@. SiPu. (in conflagration), ശവം (9.-- ചിക. 
CY. Gai) jas 1, to melt (സിംഹത്തെ Mud.), 
to distil, 2. to spoil. 
ദൂവിഡം dravidam 8. and ഒധിളന്മാരും സിം 
ഹളന്മാരും 827. The Dravida or Tamil country 
(= ദമിഡം), — പഞ്ചദാധിഡം Tamil with കേ 
രളത്തെമുവകണ്ണാടകാ (mead, the 5 chief 
dialects of the Dravidian language. 
ദപ്യ്യം dravyam 8. (old Gai) sno, as Bailem ശാ 
ല KR, a magazine) 1. An object, thing, article 
(a8 പൂജാദ്വ്യം -- സാധനം, പടാത്ഥം), stuff. 
2, moveable property തങ്കലേ ദ്ര. വില പിടിക്ക 
യില്ല prov. money. ഗഡുധിനെറ 6.1൩. wealth. 


Hence: ദരധ്യകാംക്ഷ MR. covetousness. 

ദ്വ്ൃയദണ്ഡം fine VyM. 
ദ്വ്ൃയനാശം loss of property. 

ദ്ര്യലാഭം (& ദ്രവ്യാഗമം) gain. വക്കീലിന്നു പ്ര 
തിക്കാരനാല്‍ ഒരു ദ, ഉണ്ടായി MR. was 
bribed. 

ദൂവൃയവകാശം (sic!) money-claim, സ്ഥലം എനി 
ക്കു ദ്'ത്തി൯ മേല്‍സിദ്ധിച്ചു MR. 

ദ്രവ്യശക്തി the influence of wealth. N’ando e. 
യും പ്രബലതയും MR, 

ദ്രവൃശുഭ്ധി പോലേ കായ്യസിഭ്ധിയും വരുണന്‌. 
well acquired wealth, 

ദ്രവ്യസമ്പതുതു wealth, ഹീനജാതികഠക്കു 6. ഉ. 
ണ്ടായാല്‍ TR. 

ദര്യസ്ഥ൯ MR, a rich 09790൩ also ദ്രവ്യധാ൯ 
812൨. & ദ്രപ്യ൯ Pr, 

ദവ്യാഗ്രഹം, G2) 20 = ദവ്യകാംക്ഷ. 

6X 224 0224൬ 8. (ദശ) One who sees or 
examines. Bhg. 

ദ്രാക drak 8. (Go=) Instantly. 

GIO drakia 8. A grape. അഞ്യനധാക്കിബെ 
BadarBmird G2 യും രൂക്ഷയായ്ക്കുന്നിടും അ 
ക്ഷികളം 06. even a grape would become sour. 
ദ്രാക്ഷാരസം 2൦.._ദ്ാക്ഷത്തിന്നു (vine) ഉണ്ടൊ 

കുന്ന ദ്രാക്ഷജം (wine) എന്ന മദ്യം KR. 
65* 


ദ്രാവകം — ല്വയം 


ദ്രാവകം dravayam 8. (യ) Chasing; (& ദ്രാവണം 
Mud.) liquifying. — ദ്ാധ്യതാം CV. Imp, (Mud.) 
ദ്രാവിഡം, see GANOV. 
ഭൂതം drudam 9. (part. of @) 1. Hastening. 
2. melted, liquid. 3. adv. quickly സന്താപ 
Qmo 00. ലിഭാ ഭൂൂതത്തില്‍ മരിച്ചിട്ടും KR. 
Qo drumam 9. (Ved. g=a0m, തരു) A tree. 
ദ്രേക്കാണം drékkanam 8. (6. dekanos). A 
third of a sign, (=10 days). ആദി — , മദ്ധ്യ —, 
GOI —astr. രണ്ടാം BG’ ad)ab നില്ല്യം PR, 
ദ്രോണം dronam 8. (@=Gao). A trough; a 
measure of 16 Idangali CS. (Trav.) 
ദ്രോണി id. (Tdbh. തോണി), ശവം തൈല3ദ്ദാ 
ണിയില്‍ ഇട്ടു UR. 
ദ്രോഹം droham 8. (gaa to hurt) 1. Injuring, 
trespass; ദ്രോഹം ചെയ്യു, as കുടിയാന്മാരേ TR. 
to oppress; esp. treason, as സ്വാഥിദ്രോ.;; കുമ്പ 
ഞ്ഞിക്കു ദ്രോ. കാണിച്ചവ൯ TR. guilty of high- 
treason, a rebel. 2. diseases through super- 
natural agency യക്ഷിദോ., പക്ഷിദ്രൊ., എല്ലാ 
ദ്രോഹത്തിന്നും നന്നു a. med. ദ്രോ. ശമിക്കും Anj, 
സ്റ്രിദോഹലാഭം ഉണ്ടാം Mantr. 
ദ്രോഹക്കാര൯ (1) a criminal MR.; (2) a sickly 
person Vi. 
ദ്രോഹി a traitor, മിത്രദ്രോഹി ete. 
denV. ദ്രോഹിക്കു 1. to injure. പ്രജകളെ ഏറേ 
ദ്രോഹിക്കാതേ, ദ്രോഹിച്ചു ഉറുപ്യ എടുത്തു 
TR. oppressively. പെണ്ണിനെ ദ്രോഹിച്ച 
വന PT, ill-treating his wife. അധന്ദടെ 
അത്ഥത്തെ ദ്രോഹിച്ചു Bhg. 2. to betray 
ദ്രോഹിപ്പാനായ്ക്കുന്ന പ്രലംബ൯ CG. 
CV. ൧.1. കുടികളെ ദ്രോഹിപ്പിക്കുന്നു TR, tyran- 
1268. 
ദ്പന്വം dvand'vam 8.(ei=e4) 1.൧ pair ധി 
ക്ഷണ ദ്വ. CG.; സപൃലോകല്പ. SitVij.=14, 
ഉ, a pair of opposites ദ്വറ്വജാലങ്ങം Bhr., as 
സുഖദ ഖം, ശിതോഷ്ക്കും, ജനനമുതി ete. ഒവന്ദ്വ 
ഭൂമം തീരും 81൧. 3. ൭00൦, fight ഖന്ദ്വയുഭ്ധ 
ത്തില്‍ മരിച്ചാ൪ Bhr. 
ദ്വന്ദ്വപയ്യങ്ങശ "701. both പമ്യം or വാവു. 
ദ്വന്ദ്വഹിന൯ @ neutral person. 


പ്പയം dvayam 8. (ദ) Double, a pair. 
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ദ്വാമശം_ ANd 


ദ്വാദശം dvadasam 8. (ദവ, L. duodecim). 
Twelve. ല്വാദശാത്മാവു Bhr, the sun, (ദ്വാദശര്‍൪ 
എന്നു പാരിടം വേദിതരായ ആടിത്യന്മാ൪). 
ദ്വാദശി the 12th lunar day, ദവാ. നോല്ല, VilvP. 


ദ്വാപരം the 8rd Yuga; (lit. “binate”’), 


ദ്വാ൪ dvar or dvs 8. A door (G. thyra). Loc. 

ഗോപുരദ്വാരി AR. in the gate. 

ദ്വാരം 1. ൭. door, access. 2. a hole ശരിരം mas 
ദ്വാരം Bhg.; alittle hole as of a mouse; കു 
S® പുറത്തു വന്ന ല്വാ, jud. a wound, 

ദ്വാരക N.pr. ഒ town of many gates CG.; also 
ദ്വാരവതി Bhg 10. (ദ്വാരങ്ങ ഏററം ഉണ്ടാ 
യതു കാരണം ദ്വാ.) 

ദ്വാരപാല൯ a doorkeeper, കണ്ടുചെന്നറിയിച്ചാ 
൪ ദവാ'ലകുന്മാരും KR. 

ദ്വാസ്ഥന്‍ id. ദ്വാസ്ഥാദിപ്പന്ദവും Nal., also ദ്വാ 
രസ്ഥന ഇവനെ ചാരത്തു കൊള്ളേണം CG. 


(in heaven). 


ദ്വികം dviyam 8. (ഒ, two), Two-fold=asmo, 

a‘pemo double, ഒക്കയും ai? argime KR. 

ദ്വിജ൯ twice-born; an Arya and esp. Brah- 
man, Bhr. 

ദ്വിജം oviparous, as birds ete.; a tooth, 

ദിജന്മാധു, Bhg., ഒവിജാതി VetC. a Brahman. 

ഭധിതയം a ഉല, ബാഹ്ുദ്വിത. KR. 

ദ്വിതീയ the second lunar day; the 2nd case, 
Accusative (gram.) 

ദ്വിത്വം doubling a letter (gram.). 

ദ്ലിധാ in two ways. Bhg. 


ദ്വീപം (drinking twice), an elephant. 


ദ്ധിപക്ഷം മ dilemma, അന്നേരം കുഞ്ഞനെയും 
കുട്ടിയെയും രക്ഷിപ്പാനും ഡിപ്പുവിനോടു വെ 
Slaaigyoave നമുക്കു ദവിപക്ഷമായി വരും 
TR. (Raja of Kodagu). 

ദ്വിപല്‍, e5lasa@o, etlass@o biped. 

ദ്ീഭായയ൯ one who has two wives. 

ദ്വിഭാഷി an interpreter. 

3.Neentd bident, an elephant ദവിരദവര൯ Mud. 


ANd vir ൫. egy twice). ഒിരുക്തം Repeated. 
(ദ്വി): ദവിവചനം the Dual (gram.) 


ദമിധിധം,(ധിധാ) two-fold ; 7൩. (-:ദ്വന്ദ്വം9.) 


്വിക്ഷല്‍.. ധനം 


ശീതേക്കകുക്ഷുല്‍പിപാസാിദ്ധിധചിധകം സ 
ഹിച്ചു Bhg. (in Tapas). 
ദ്വിഷത dviial 8. (part, of aa’) Hating. 
part, ഒവിഷ്ടം hated. —eNS, ദ്വി a foe. 


ക്വീപം dvibam 8. (ലി അപ. da), 03) 
ajanisland, 1. Ceylon. ദ്വീപുപിലാവു Artocar- 
pus incisifolia,the bread-fruit tree from Ceylon. 
ഉ, the Laccadives ൧൮) ദ്വീപു KU. conquered 
by Kolattiri and governed by the Bibi of 
Cannanore for a yearly tribute of 18000 fanam. 
ല്വീപിലേ മേല്‍ ഇരിക്കുന്ന ജന്മവകാശം, ഒ. 
പിലേ കച്ചോടത്തിനെറ ലാഭം TR. 8. one of 
the 7 continents. Bhg 5. 
ഒ്വീപയക്ടി (1) an imported staff, the emblem of 

ഒ minister, ദ്വി, യും നല്ലി PT1. 
ദ്വീപാന്തരം another island, ദവീ'ങ്ങളില്‍ പോ 
ലും വസിപ്പവര്‍ Nal. 
ല്വീപി a leopard. കാന്താരദ്വീപിസിംഹാടി 
കഠം RS. & ല്വീപികാചമ്മം Genov. 
ദ്വീപുച്ചക്ക (1) a bread-fruit. 

ദ്വേഷം dvésam 8.(e)25). Hatred അപകാ 

രം ചെയ്യാല്‍ പ്രത്യപകാരം ചെയ്യേണം എന്നു 


517 


ലപ്വൈതം_ ധനു 


വികല്ലിച്ചു വരുന്ന ചിഅപ്രലൃത്തിക്കു ദ്വേഷം 

എന്നു പേര്‍ SidD. നമുക്കു കുമ്പഞ്ഞി Get. ഉണ്ടാ 

ക്കി TR. irritated the 1. 0. against me. 
ദ്വേഷി ahater Goad ബ്രാഹ്മണദ്വേഷിക്ളാ 

യൃയമഞ്ഞു KU.; മാധവദ്വേഷികാം CG. 
denV. ദ്വേഷിക്കു to hate. 

Ga.tcxyo 1. 00109. 8. 2.M. anger, rage ആ 
ദേഷ്യം (sic) മനസ്സില്‍ വെച്ചു TR. 
ദ്വേഷ്യ്യക്കാര൯ passionate, 
ദ്വേഷ്യപ്പെടുക to be angry. 

പ്വൈതം dvaidam 8. (aim) Daalism anes 
തത്തെ ക്കൈധിട്ടു ൦8. (Opp. GO9HE1M0). ദൈ 


തഭ്ൂരമം ശമിച്ചു Si Pu. [dualiets. 
ല്വൈതികഠ അതിധാദം ചെയ്യും Bhg. 


ദ്വൈധം dvaidham 8. (ദ്വിധാ) Duality. 
ദ്വൈധിഭാവം 1. duplicity, ambiguity, 2. in- 
difference, neutrality(vu. ദ്വൈതികഭാവറു)ം 
ദ്ദൈ'വും തിരയേണം Bhr. a king must 


learn to appear unconcerned, impartial. 
ദപ്വൈപായനന dvaibfyanad 8. (ലീപ). 
(the islander), Vyasa; മി80 കൂന്ണ്ണുദ്വൈപായ 
mo Bhr, 





UD 


Uv occurs only in 8. & 1, words. [deal. 
ഡം dhadam = @om; VyM. Balance as an or- 
ധനം dhanam 8. (ധം) 1. The prize ofa fight, 
booty. 2.wealth, money, riches. (jlo. dowry. 
ധനഞ്ജയന്‍ (1) victorious; a name of Arjuna 
Bhr. 
ധനദന (2) liberal, Kubéra. 
ധനധാന്യം wealth of all kinds Anj. ധിസന്പ്യാ 
ടിക vu.; ധ'ഠടിപദാത്ഥയും Bhg. 
ധനപിശാചി avarice. 
ധനലാഭം gain, ധ. കൊതിക്കു Anj. 
ധനധാ൯ rich, also ധനാഡ്യ൯; opp. ധന 
ഹീനന്‍ VyM. 
ധനാഗമം acquisition of riches നിന്നുടെ ധ. 
എങ്ങനേ പറക O15) Mud.; (൦00.ധനമക്ഷയം). 
Comey ator Vi. a treasurer. 


DHA 


ധനാശ hope of money, thirst of wealth. 

ധനാശി (Tdbh., ധനംശ്രി or ധന്പാശീ) a tune 
sung at the close of a drama, also മാരധ 
നാശി B., (സനാശി 8൦.). ധ. പാടിപ്പോയി 
the curtain has dropped; fig. it is all ovor, 
the dream has passed. 
ധനാശിക്കാര൯ the collector of contri- 

butions at ല play. 

ധനി wealthy, ധനികളില്‍ ആരേ ഒരിദ്നാ 
ക്കേണ്ടു KR. — Super]. ധനികന്‍ VyM. 

ധനികന്‍ id. എത്രയും ധ. aod Nal.; ഒരിദ്രനാ 
കിലും w. ആകിലും KR.; അതിധ. 18. ത 
്ൃരാന്‍െറ ധനി ക്പ്രബലത MR. the influ- 
ence of his wealth, (see ധന്്യ൯). 


ധനു 6192൨ 8. & ധനുസ്സ്‌ 1. A bow. waengys 
ക്ക Bhr. archery. മഹിതങ്ങളായ ധന്ദസ്സുകമ 


ധന്യ൯ _ ധരം 


രണ്ടും KR, 9, Sagittarius ധന്ദരാശി. 3, the 

9th month, December ഡന്ദഞായര്‍. [AR. 

ധന്ജ്യാനാദം--ഞാണൊലി, f. i. ധ'ദഫോഷാം 

Wwe 2000 =3., also ധനുമ്മാസം. 

ധന്ദരച്ചന CC. lustration of arms. 

ധന്രാശി (2) & ധനുക്രറു the sign Sagittarius; 
an angle in the compass, SW. (or NW.; 
compare കന്നിമൂല). ധനുരാശി മേല്‍ ചെന്നു 
നിന്നു (huntg.)= ധനുമൂല. 

ധനുയ്യാഗം തുടങ്ങുക Bhg. = ധന്ദരഥുന. 

ധനുവ്യാതം (3) winterly wind, പോയിതു ധ. KR. 


ധന്ുവ്വേദം archery = ധഡനുഡ്ലിദ്യം, ധന്ശ്ശാസ്ത്രം 
V1. 


ധനുഷ്കോടി KR., see കോടി 9. 

ധനുഷ്ട്രാ൯ an archer, വില്ലാളി ന. 
ധന്റ്റസ dhanyah 8. (ധനം) Fortunate. ajerny 

ങ്ങാ ചെയ്യുള്ള ധന്പ്യരെ വിണ്ണില്‍ കാണായി CG. 

the blessed in heaven. ധന്രില്‍ മുമ്പന്‍ Mud. 

WBA) 9aN0 AR. how happy Iam! UM} 9A) 0 

emomMGano ൦1%, most blessed. 

abstr. N. ധന്യൃത്വം blessedness, അതിനോളം 


ധ. ഉണ്ടോ Bhr.; ധ. ആകും പറയാവതല്ല 
Brhmd. 


W192) dhanvavy 8. A bow=wwae, f.i. ഗാ 
ണ്ഡിവധ. Bhr. holding the bow Gandhiva. 
ധന്വന്തരി (the sun as travelling on an arc). 

N.pr. the physician of the Gods. 
com 5) an archer, Bhg., (=coaedgon). 
ധമനം dhamanam 8. & W166 To blow. 
ധമനി a tube ; vein, lymphatic vessel, etc, med. 
ധമനിസമുദായസതതധഗാത്ര൯ Bhr. 
ധമ്മില്ല o dhammillam 8. Women’s hair, tied 
& ornamented, വൃക്ക പറിച്ചവാഠം ധ. തന്നിലേ 
ചേത്തു 06. cw. അധിഞ്ഞെങ്ങും KR.; ധമ്മില്ല 
ഭാരം SiPu. 

(Oo 0122൩ 5. (ws) Holding, bearing — അ. 
woond as ധന്ദഭ്ധര൯ ടട വില്ലാളി. --. ധര the 
earth. ധരാ്ടന്മാ൪ Bhr.= ധരാടിക്ളാകിയ വ 
സുക്കമ (myth.). 
ധരാധരം & mountain, Bhg. 
ധരണം holding, — ധരണി the earth; ധര 


ണീസുരന്‍൯, ധരാസുര൯ a Brahman (= ഭൂദേ 
വ൯), 
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ധ്രമ്മം 


denV. ധരിക്ക 1. to hold, വിശ്വങ്ങഠ ഉള്ളില്‍ 
ധരിച്ചവന്‍ CG. God; ഗഭം 330. 
OD, Wear അഗകെപ്പോഴ്ചം മെയ്യില്‍ ധരിക്കൊ 


2, to put 


ല്ല Anj. ദേവ൯ ശരിരം ധരിക്കയോ വേഷം 

ധരിച്ചു വരികയോ Nal. assuming a shape. 

8. to seize with the mind. കേട്ടു തരിക്കേണം 

TP, hear & learn, എന്നതു ധ. നി KR. know, 

keep in mind! വിപ്ര൯ പറഞ്ഞു ധരിച്ചു 

ഞാന്‍ Nal. I learned from a Brahman, 
ധരിത്രി the earth=woo. 

WN. wee, learning. ധരിപ്പെഴും ഇയക്കര്‍ RC. 
the accomplished Yakshas. ധരിപ്പിടമായി 
Vi. it is fixed in the mind. 

CV. ധരിപ്പിക്ക 1. to cause to hold or wear. 
ചരണേ മണി നൂപുരം ധ്‌'ച്ചു ബാലനെ CC, 
adorned. 2, to inform. സങ്കടപ്രകാരങ്ങ 
cy’ oj TR. represented our grievances (=~ 
ഹിപ്പിച്ചു. ജനകനെ ധ.; കഥപോലും wo 
ക്കാതേ Nal, not to relate. 

ധത്താ holder, as ജഗഭ്ധത്താ SiPu. God. 


(220 dharmam 8. (ധര്‍, G.thesmos) 1. The law 
and its observance, @amlas തന്നേ ഭൂപനെറ 
ധ്‌മായതു VyM.; ധ. വിരിഞ്ചനാല്‍ മന്ദവിനാ 
ജ്യ്ലൊണ്ടുക്തമായി 11:4.; വേദധിധിയാം ധ്‌ത്തെ 
മാനിക്ക Bhr.; കല്യാണമാഗ്ലധമ്മങ്ങദം ധ"്ങറം, 
മററല്ലാതത എല്ലാം അധ. അല്ലോ ണാം Bhg.; 
നാലു വക W. ള്ളില്‍ ധരിപ്പതു (സത്യം തപോ 
ദയാത്യഗം); ഇത്ഥം ചതുഷ്്രാദങ്ങം woman 
Bhg.; വണ്ണധമ്മങ്ങാം caste-rules. തങ്കലേ ധ്‌മാ 
യ വേദശാസ്ത്രുങ്ങാം ഒന്നും അഭ്യസിയായ്ക്ക Vil.; 
അമാത്യധ. AR, the duty of a minister. പതിവ 
താ ധിങ്ങാം AR. a wife’s duties. ധ. നടത്തിക്ക 
TR. to administer the laws, maintajn the right. 
ധനകാമനാശം വരുന്ന ധമ്മം KR. virtue 
pursued at the sacrifice of wealth & pleasure. @o 
വരുടെ ധത്തില്‍ ഇരിക്കാതേ ലംഘിച്ചു നടന്നു 
VyM. 
ജതുധമ്മത്തെ പ്രാപിച്ചു Bhr.; ബ്രാഹ്മണധമ്മം 


2. the natural state അവ ഒരു ടിനം 


ഒ Br.’s duty & condition, ദേഹധ. ഇങ്ങനേ 
3, the 
chief virtue, charity, (asin A. സക്കത്ത്‌ is both 


Bhg. the peculiarity of the body. 


justice & alms). ധ, ഇരക്കുന്നവക്ു AHISIY, 


ധമ്മം 


Bah. = ധമ്മഭാനം; നല്ല w'arads ചെയ്തിന്‍ Anj. 

ധമ്മമായിക്കൊടുക്കു to give gratis, ദശലക്ഷണ 

മായ ധ. VilvP.; (the highest വാരിദാനം). 

Hence: ധമ്മകത്താവു an arbitrator; lawgiver. 

ധമ്മകമ്മം, --കായ്യം a work of duty or (3) 
charity. 

ധമ്മക്കാര൯ (8) a beggar, object of charity; so 
ധമ്മക്കുഞ്ഞി; ധമ്മക്കൊള്ളി one who lights 
the pile at a charitable funeral, etc. 

ധമ്മചാരി 3. (ധ"കാഠ)ല falfiller of his duties, 
(fem. ധ7ണി).ധമ്മചയ്യ Bhr. a virtuous life, 

ധമ്മഛത്രം (3) an alms-house. 

ധമ്മജ്ഞ൯ versed in law; നാഥധ. AR, know- 
ing ഒ king’s duties, 

ധമ്മടം-തമ്മപട്ടണം N.pr., ow. പിടിച്ചതു 
കോയ അറിഞ്ഞില്ല prov. 

ധമ്മദാനം (8) charity. 

: ധമ്മദാരങ്ങാം KumK, a lawful (൦270.ഉപപത്തി) 

& faithful wife, 80 ധമ്മപത്തി 81122. ete. 

ധമ്മദൈധം 11൦ household God, Wao തലമുടി 
യും തനിക്കു നാശം prov.; ധ. പ്രുസാദിച്ചാല്‍ 
കമുകും തറവാടുകഠം PR.; മകന്ദ പ്രാണ൯ 
ഉണ്ടായാല്‍ ധമ്മദ്ദൈവ_ത്തെ ആടിച്ചു കൊ 
ള്ളാം 8G. (the vow of ദൈവാട്ടം), the Deity 
may be ശാസ്മ്രാവ or any other പരദേവത. 

ധമ്മധ്വജ൯ 1314. a hypocrite. 

ധമ്മനീതി, (& ധമ്മനിഷ്ട) morality, ധ, മറന്നു 
ജഗത്തൂയം ഉപദ്രധിച്ചാ൪ Bhg. 

ധമ്മ൯ 1. the law personified ൃൃയവഹാരത്തിങ്കല്‍ 
അധ, എന്നിയേ പ്രവൃത്തിപ്പിച്ചീടുമവ൯ ധമ്മ 
ന്തന്നേ KR, 
ധമ്മപുത്ര൯ Bhr., ധമ്മജന്‍ etc. = Yudhish- 
thira, Yama’s son. . 

ധമമപതി AR. a lawful & faithful wife. 

ധമ്മപ്രതിപാലക൯ the preserver of law. സ 
മല ധ്‌൪ TR. (complimentary style); 80 ധ 
മ്മരക്ഷണം Bhr. 

ധമ്മബ്ുഭ്ധി PT. virtuous. 

ധമ്മയുദ്ധം & just war. 

ധമ്മരാജന്‍ Yama (= ധമ്മ൯), also his son; ധ' 
ജാലയം പുക്കു AR. died. 

ധമ്മധാന്‍ righteous, virtuous. 
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2. the God YamaC@; hence 


ധക്ഷണം-_ ധാതു 


ധമ്മധില്‍ (ധിദ്‌ )= ധമ്മങ്ഞന്‍ Bhr. 

ധമ്മധിരുഭ്ധം unlawfal, ഗരരുക്കുന്മാർ Wd. ചൊ 
ല്ലിലും KR. (call suicide unlawful). 

ധമ്മശാല (1) a court of law, (3) a hospital, 
inn, [legal. 

ധമ്മശാസ്ത്രം ഒ code of laws; ധ"സ്രൂന്്യായം VyM. 

ധമ്മസഭ a court of justice. 

ധമ്മസംഹിത = ധമ്മശാസ്ത്രം. 

ധമ്മസാക്ഷി 8. king’s evidence. 

ധമ്മസ്ഥിതി abiding in duty; the rule of law 
എന്നാമേ ധ. പിഥയായ്ക്ു UR. 

ധമ്മാത്മാ (ധിര൯ AR.) a man of character. 

ധമ്മാധമ്മങ്ങറം right & wrong. ധ'ളെ. നടത്തി, 
ധ്‌ രക്ഷിച്ചുപോരുന്ന (compliment TR.) 
maintaining the distinctions of the law. 

ധമ്മാധികാരി a judge, ധ'കളോടു ചൊല്ലി PT. 

ധമ്മി (1) virtuous, Super]. ധമ്മിഷ്ട൯; (2) പ 
ശുധമ്മി eattle-like, ജരാമരണധമ്മി Bhg. 
having the qualities of age & death. 

ധമ്മോപദേഷ്ഠ്ായു instructing in law & duty, 
ധ. ധമ്മം പിഴെക്കയോ Nal. 

ധമ്മം lawful, just ഭൂമിയെ ധ'മായി പാലി 


ക്ക KR, [attacking. 


ധഷ്ഷണം dharganam 8. (൫. thrasos) Daring; 
ധഷിത violated (woman). 

ധവന്‍൯ dhavah 8. The husband (formed out of 
വിധവ), നിജധവനികടം VetC. 

ഡവരൃം dhavalam 8. (ധാവനം) White, fair 
ചന്്ര ധ'ങ്ങളായുള്ള ഭിത്തി Bhg. 

ധമവായി No.= ഒള വായി A commander. 

WS), WS p= dod, Q. V. ചാടു വചന ധാ 
ടികളോടട ക്രടുക ChVr. sallies of witty 
sayings; (C. smartness). 

(09021 dhadavu 8. (ധാ, G. the; to put) 
Founder, creator, author; Brahma ലോകക 
ത്താവായുള്ള ധാ, Bhr.; ധാതൃകല്ലിതം Nal. fate. 

ധാതു 0120൩ 8. (ധാ) 1. Component constituent 
part; element; the verbal root (gram.) വൃത്ത 
മായ ധാതുവെപ്പറയാതേ merely hinting. 2. the 
T elements of the human body aaj, ധാതുക്കഠം 
Nid. (ത്വക്‌ രുധിരം മാംസം മേദസ്സ്‌ അസ്ഥി 


QMX. ശുക്ം 81012, രസം ചോര മാംസം നൈ 


ധാത്രി ധാര 5 


പല എല്ലു വസ ശുക്ലം gen. chyle, blood, flesh, 
fat, marrow, bone, semen; the latter called 
അന്ത്യധാതൂ), 8. semen (vu.) ധാതുകെടുക; also 
the pulse to sink, 4. metal, 
ധാതുക്ഷയം (3) impotence. : 
ധാതുധാദം, ധാതുക്രിയ (4) metallurgy. 
ധാത്രി dhatri 8. (ധാ to suck) 1. A nurse മക്ക 
psy ഒരു ധാ. യായിടേണം Nal. 2. the earth; 
wo@lagn AR. a king. 

ധാനം dhanam 8. (ധാ put) Containing. 
ധാനി a place to keep something, a seat. ദേവ 
ധാനി Bhg. Indra’s residence. രാജധാനി q. ൦. 

ചി dhanyam 8. (ധാന grain). Corn, grain, 
esp. നെല്ലു; രസധാം rank corn, നിരസധാ. 
meagre corn. 
ധാന്യവഭ്ധനം lending grain for 8090 at usu- 

rious interest. 

000, Qy20) firet-fruits, നിറ, 

ധാന്യസാരം grain after threshing, പൊലി. 

wom ge sour gruel, ഖെപ്പുകാടി. 
ധാന്വന്തരം 01൩൬൩0൭൦൭൩ 8, Coming 

from Dhanwantari KU. ധാ'രജപം a Mantram 

for epilepsy, etc. med. ധാമ്പന്തരിമൂത്ത്യ ആയു 

വ്യേദോപദേശത്തിന്നവതാരം ചെയ്യാന്‍ Bhgs. 

Vignu incarnated in Dh. 

(092 dhamam 8. (ധാ) 1. Home; chief abode 
കാരുണ്യയധാമാവു 18. കമനീയത്തിന്നു wag 
ത൯ PT, 2.= തേജസ്സു, f. i. അല്വൈതമാക്ിയ 
ധാമത്തെ വന്ദിച്ചു Bhr. 

ഡായം dhayam 8. (ധാ) Holding. 

090 dhara 8. (ധാധ , aw) 1. A jet, as of water 
വക്ഷധാ. കര രൂണുകറം പോലേ വിണു Bhg. 
a continuous stream. കണ്ണില്‍നിന്നു ചാടിടുന്ന 
wo. KumK.; ഹകാശ്രുധാരയും സോദരമൂഭ്ധ 
നി വകിച്ചു AR. — met. വാഗളുതധാരയിങ്കല്‍ 
ആൃഹ്യിയില്ല KeiN, 2.a medicinal treatment by 
‘having water, oil, etc. continually poured on 
the body ഏതധാ.., ശിരോധാര, hence ധാര 
ചെയ്യു, ധാരക്കലം, -- ക്കിടാരം, — ചട്ടിം--ത്തോ 
ണി,-പ്പാത്തി ഒ, med. കാച്ചിട്ടു പേണം ധാരയി 
sasond ഒ. med, താരപോരുക, കോരുക TP.; ഇ 


വ എണ്ണയില്‍ ഇട്ടു താരകൊ്റട,, താരയിടുക MM. 


൭ 


ക്ക്‌ 


0 


ധാരണം — ധാവക൯ 


8. (ധാവനം) the edge of ‘a sword or instru- 
ment Vi., ശിതധാര Bhg. (bath. 
ധാരാഗൃഹം KR, bathing-room with shower- 
ധാരാധരം (1) a cloud, (3) a sword. 


ധാരണം dharanam 8. (wa) Holding, as co 


ഭധാ,, ജീവധാ. eto. 

ധാരണ 1. retention ഏതുപ്രകാരം വന്ന എന്ന്‌ 
എനിക്ു നല്ല ധാ, യും ഇല്ല TR. recollection. 
ധാ. വരുത്തി brought him to his senses; 
collection of the mind, at the same time 
restraining the breath. കേവലയാകിയ ധാ. 
06. എങ്കല്‍ ധാ. ചെയ്യും ചിത്തം Bhg. a 
mind settled on me. ഇക്കായ്യപ്രപഞ്ചം മി 
ത്ഥൃയെന്ന ധാരണ ഉറക്കില്‍ KeiN. persua- 
sion, resolution. 3ം arule യാഗകമ്മസ്ഥാ 


നധാ. നിശ്ചയം ഇല്ലെനിക്ു VetC. 


(409020 dharalam 8. (ധാരം q.v., Te. C. T. 


M.) Profusion. ധാരാള രൂപമാം പൃത്ജുവകങ്ങള.ം 
Nal, showering down incessantly. ധാ'മായി 
പ്പെയ്യു ന്ധ. മുതല്‍കൊണ്ടു ധാ"മായിച്ചെലഖഴിച്ചു 
TR. liberally, prodigally. ധാ. maids to be- 
come a spendthrift. ധാ'മായിപ്പുറക to speak 
fluently, enlarge upon; (also ധാറാളം mod.). 


ധാരി dhari 8. (wa) Holding വേശധാ.. wiry 


ധാ. വേഷധാരി ete. 


ധാമ്മിക൯ dharmiyai 8, es Righteous, 


virtuous. ധാ"ന്മാരോടു ഭിക്ഷയും മേടിച്ചു Si Pu. 
the charitable. 


ധാമ്മികത "70൩. — ധാമ്മികുത്വത്തെ പാത്താല്‍ 
ധമ്മരാജാധോട ഒക്കും 841. charity. 


W7eQ0 o Gharktyam 8. (ഷ്ടം, 1311. ധാട്ടയം) 


1 = ian impudence ധാ. തുടന്നാല്‍ അന 
ത്ഥം വരും grip SiPu.; ധാ. പെരുത്തുള്ള ഗോ 
പാലകാമിനി PT.; ധാ. എത്രയും പാരം ഉണ്ടു 
നാരികുശക്കു Bhr.; ധാ'മോടരുതിതെന്നാഖ്യാനം 
ചെയ്യൂ. 2. 519൩, pretence ധാ'മല്ല ഞാ൯ 
ചൊന്നതു കേരക്ക നി KR. 

ധാക്ക, ക്കാര൯ impudent; a counterfeit. 


ധാവക൯ dhavayad 8. (ധാധ്‌) 1. A runner. 


2, cleansing. കംബള ധാ'ന്മാര്‍൪ KR. washermen. 
ധാവതി 8. he runs ധാ. ചയ്ത, വെക്കു chiefly 


to run away; henee; 


ഥ്വാവം --- ധീര൯ 


CY. ധാധതിപ്പിക്ക 40 put to flight, make to 
FUN കേവലം മഥിച്ചുലെച്ചേറ സംഭ്ൂമിപ്പിച്ചും 
ധാധതിപ്പിച്ചും അങ്ങൊടിഞ്ങൊടു പലധിധം 
ഭൂധരം അപെപ്പിച്ചു മഥിച്ചു Bhgs. 

ധാവനം 1. running, ധാ. ചെയ്തു. flee, Brhmd, 
വൃക്ഷമൂലങ്ങാം തോറും ധാ. ചെയ്യൂ Nal. ran 
against. 2, cleansing, as ഒന്തധാവനം, 

പാപങ്ങള്‍ ധാ, ചെയ്യും Bhg. 

ധാവളം dhivalam 8. (--ധധളം). White ധാ 
AUBAUMTYS അല്ലത്തേതു സ്ത്്രികഠക്കര്ു Anach. 
-- ധാധളിധിരിപ്പടം Nals. 
ധാധള്യം whiteness കിത്തിധാ. 111. കേഖ 

ലരൂപധാ'മായിത്തോന്നും Bhg. 
ധിക dhik 8. Fiet woet wWluoay നിദയും ധി 
Ory ബുഭ്ധിയും ധിശസ്റ് ജന്മവും KR.; ധിക്‌ 
ധിശത്യന്തം ക്രൂരം ചിത്തം നാരികമക്കു AR. 
ധിക്കാരം reproach, contempt. ഒങ്ങളോടു തി 
ക്കാരമായി। (or തിക്കാര ക്കൈ) കാണിച്ചു TR. 
behaved most insolently. അച്ചനെ ധി. ചെ 
@ TP., ധി. കാട്ടി insulted. ധി. നമ്മോടെടു 
തു RS. — ബാലധി. ഖെക്ക V2. children to 
give up sulking. 

ധിക്കരിക്ക to reproach, insult, ആളെ ധി'ച്ച 
TR. abused. ദൈവത്തെയും ധിക്കരിപ്പൊരു 
കശ്ശൂലം PT. മസൂരിയുള്ളേടത്തൊക്കേ ധി'ച്ചു 
നടക്കിലും Nid. defyingly. 

ധിക്കു തം reproached, despised. ഇതു കാണു 
Boris അതു ധി'മായ്ക്കുരും AR. poor in com- 
parison, ഭൂപനെറ സമഭ്ധിയാല്‍ ശക്രമന്ദിര 
ത്തി൯ട്ൂതി ധി'മാക്കപ്പെട്ടു Nal. out-done. 

Wee തി ധിക്കാരം. (gaily yo ധി. PT; ധി. 
യുള്ള കസ്തതികഠം Bhg.) 

ചെയ്യൊരു ധി ക്രിയാ (sic) കൊണ്ടു കപിത൯ 

Mud. a base, vile deed. [ണ്ഡം. 

ധിശണ്ഡം VyM. a reproof, sharper than ance 

Udl&neryy dhigana 8. (ധി) Understanding, 
Bhg. — ധിഷണ൯ Bhr. = വ്യാഗന്‍൯. 
lg, o 1, @place for holy fire. 2. a spot, star. 

ധീ 8. (ധി to observe) Insight ധിശക്തി 
eto. — adj. മൂഡധികളായി Bhg. infatuated. 
ധിമാ൯ m., ധിമതി f. intelligent. 


ധീര൯ dhirah 8. (ധ൪) 1. Steady, determined. 
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GN OHBOS ധീരനാദം 161. deep, dull sound. 
2. (ധി) clever, wise; അല്പധിര൯ Nasr. po. 
ധീരത firmness, fortitude = HAW Qo. 


ധീവര൯ dhivarad 8. (ധീഃ clever). A fisher- 


man. 


ധീസഖ൯ dhisakhaa 8. (ധീ) മന്ത്രി. 
UW Oro dhudam 8. (part. of dy). Shaken. ധുത 


പാപ൯ 1122. whose sins are shaken off. 
ധുനി Ghuni 8. (ധ്വ൯) Roaring; a river. 
ധുരം dhuram & US. (wd?) A yoke, burden. 
ധുരന്ധരം cattle used for drawing. 
ധുരന്ധര൯ & leader, helper. 
ധൂതം മേല്‍ 8. -ധുതം; ധൂനനം Shaking. 
U ato dhiibam 8. (6. thyo, L. thus) Incense 
& aromatic vapour. കാക്ടത്തിന്നു ധൂ. കാട്ടൊല്ല 
Prov.; ധൂപദിപം കാട്ടുക; ധ്യൂപനിധവേട്യാദികളെ 
ക്കഴിച്ചു VetC. (in ഹോമം). 
ധൂപക്കാത, — കുററി (Nasr.) acenser. [aigho. 
ധൂപനം 1. offering incense. 2.5 ധൂപം, ധൂപ 
denV. gatas to burn incense, ദീപിച്ചുള്ള ധൂപം 
വെച്ചു ധൂപിച്ചാഠം അകുന്തന്നില്‍, എങ്ങും 68. 
ഗന്ധപുളഷ്കുങ്ങഠം ധൂ. 701. അകഷ്ടഗന്ധമിട്ടു 
ധൂ; also of tobacco smoke, vu. 

വൂപിക f., (മ. ധൂപക൯) preparing incense, 
പരിമള വസ്റ്റുകൊണ്ടെ പുകെക്കും ധ്ൂപികാജ 
നം KR, 
U3 Qo dhiimam 8. (L. famus, G. thymos) Smoke, 
ധൂ. കൊണ്ടു മാഗ്ശും തിരിയാതേ Mud; ഭിമങ്ങളാ 
Yaa ധ്രൂമങ്ങാം പ്വ്യേമത്തില്‍ പൊങ്ങി 06. 
ധ്മൂമക്കുററി ൩. -: ധൂപക്കുററി. 
ധൂമകേതു having smoke for a sign (=fire); 2. 
comet 3. പടിഞ്ഞാറു ഉടിക്ക Brhmd.; ധൂ'വേ 
പോലേ ലോകരെ പിഡിപ്പിപ്പാ൯ 27. പട 
ന്തന രൂമകേതു വരങ്ങളായുള്ള ചള്ളിയമ്പേ 
RC. meteor-like, fiery darts. 

ധ്ൂമലം, better ധൂമം purple — (what is ഭോഷ്മ 
ധ്ൂമലംകൊണ്ടേ Nasr. po.) 

denV. ധൂഥിക്കു to smoke, expose to smoke; ച 
ന്നം (p.846) ധ്മൂമിക്ക TR. 

ധൂമം amoky hue; purple = ധൂമവണ്ണം. 

23 gS) dhiirjadi 8. (ധൂ൪-ധുമ) Whose hairs 
are & burden; Siva. 


66 


ധൂത്ത൯ ധൂളി 


ധൂവ്ൃവഹം = ധുരന്ധരം. 
ധൂത്ത൯ dhiirtah 5. (cyo's, ധ്വ൪ to bend) 
A crafty, sly dog; a rogue അക്ഷധൂത്തനെ ഭ 
വാന്‍ ആദരിച്ചീടൊല്ലായേ Nal, 
Camm craftiness. qj. കാത്തെന്നലോള.ം മറെറ 
ങ്ങും കണ്ടില്ല CG. nothing so insinuating. 
ധൂത്തുകാട്ടുക to deceive, insinuate oneself with 
women — (jaa പറക to exaggerate; to 
talk cleverly. എന്നുള്ള ധൂത്തു തോന്നി 
thought of committing a crime. 
UCM dhiisaram 8,(ധ്വസ്‌ :ധ്വംസ്‌ 2൮൬ 
of dust-colour പാംസുക്കഠം ഏററിട്ടു സ്മൂമായുള്ള 
പാടങ്ങഗ CG.; ധൂസരധണ്ണം MC. (ofan ass); 
ധൂളികൊണ്ടു ധ്മൂമായ്തുന്നു PT. 
ധൂഭൃനം ചെയ്യ ധ്മൂളിക്ക 9, to fan, strew ഗോ 
മയച്ചണ്ണംകൊണ്ടു ധൂ. Bhg. 
ധൂളി dhiili 8. (similar to ധൂമം). 1. Dust ഉണ്ടായി 
തൊരുധ്മൂളി ഭിക്കുടിക്കുകാം എല്ലാം KR.; പട നടു 
വില്‍ വളരുന്ന ധൂളി Mud; ധൂളിമേഘങ്ങാപ..; 
ധൂ. പറക്ക, കിളരുക ete.; ISTO Gye പറ 
പ്രത കാണേണം KR. see a fine fight. 2. ഒ despi- 
cable person. CB lacaanosmoemy Bhr. the 
rogue! Esp. a strumpet ധ്മൂളിയായ പെഞ്ങിടാധി 
നെ PT; 2000 ധൂളി ചത്തു പിറന്നോഗ എന്നു 
തോന്നും PT.; വല്ലാത്ത ധൂളിപ്പട അകററിടുധി൯ 
Bhr. unreliable troops. 3.avery high number 
ആയിരം ധൂളികഠം ARE. 
denV. I. ധമൂളിക്ക 1, to be reduced to dust, rise 
as dust വൃക്ഷം ഭസ്തമായി ധ്മൂളിച്ചു Bhr.; മങ്ങി 
ഭിനേശ൯ പൊടികമ cy. യാല്‍ 81. me 
ന്മാർ ഭസ്മവും ധ്യൂഭിച്ചു നടത്തംകൊണ്ടാ CG. 
grown thick with dust. 2. vy. a. to make 
like dust ബാണങ്ങളെ. ധൂജിച്ചു VetC.; to 
expose to the wind, as rice for cleansing 
Vi. 3.90 drop (@8)), ഇത്തിരിനൈ ധൂളി 
ചൂ 61. യൂഭ്ധനിലത്തു കാററത്തു ധൂ. Tantr. 
to scatter a powder. 
part. ഭസ്തധ്മൂളിതഗാത്രം Brhmd. (Siva’s). 
11, ധൂ&ക (Vi. yydo=cys) to fiy about, as 
dust; wind to blow "൩. 
CV. ധൂളിപ്പിക്ക to reduce todust, scatter about, 
അവരെ ഭൂമേണ ധൂടിപ്പിച്ചു DM.; വായു പുട 
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Ur — ധഡോരണം 


വക വാരി അങ്ങൊടിങ്ങൊടു ധൂളിപ്പിച്ച 
Bhr. blew about. [dom). 
ധൂളിപ്പെണ്ണ a strumpet; (യൂളിത്വം B. whore- 
്ൂളിമാനം dust-like, പൊടിമാനം; (ധൂ. ചെയ്യു 
to waste, as property). 
Uo dhrdam 8. (part.—cod) Held, worn. 
ധൃതധമ്മം KR. the observed law.—wa@Qjand 
SiPu. being under a vow. 
Wavomlanrer roaming about for his 
pleasure; a man without any purpose. 
ധൃതരാക്ത്രസ one whose kingdom lasts.—N, pr., 
the father of the നൂററവ൪ Bhr. 

ധൃതി firmness,resolution. uymlag 459g lab don’t 
be too sure! ചിന്തിച്ചാ൯ ധ്ൃതിയോടേ KR, 
= ജിഹ്വേപേസ്ഥത്തെ ജയിപ്പതു Bhg. — 
[8ം. & Palg. വിതയുടെ, dare adbo a) 
തി -- തിരക്കു, — of തകൃതി], 

ധൃൂതിമാ൯ of good courage. 

UjSa Od dhyitah 8. (part. — coda). Bold, 
confident; Ge. dreist. ധ്ൃ'നാം ധ്ൃതരാക്ര്ര൯ 
Bhr. inaolent. ധ്യരായ്റ്യറകയും ക്രൂഭ്ധരായടിക്ക 
യും VCh. 


ധൃഷ്ടത Ve. boldness = ധാക്ക ഠം 
ധൃത daring. uj. ഡാകും മന്ത്രി Mud. 

ധേനു dhénu 8. (ധി to satisfy) A milch-cow, 
ഹോമധേ, ete; മേദിനി ധേന്ദധായിച്ചെന്നു 
വിരിഞ്ചനോട്‌ ഓതിനാഠം CG. 
ധേന്ദകാരി Krshna, as destroyer of a demon 

ധേന്ദകന്‍൯ CG. 

ധൈധ്യും dhairyam 6.(ധീര) Firmness, bravery, 
courage. നിങ്ങ ധൈ. തന്നതു പ്രമാണിച്ചു TR. 
relying on the encouragement you gave me. 
ക്ഷിണധൈയ്യത്വം Nal. discouragement. qi) 
ഷയാശാത്യാഗധൈധയ്യത്വം സുഖ്പപ്രദം Bhg. 
ധൈധയ്യക്കുറലു, -- ക്ഷയം want of courage. 
ധൈധയ്യപ്പെടുക to have or get courage. 
ധൈയ്യപ്പെടുതതുക to encourage, comfort. 
ധൈയ്യചഖാന്‍, — ശാലി, -- സ്ഥ൯, -- ാന്വിത൯ 


courageous, [trot of a horse. 


ധോരണംം dhéranam 8.& ധോരിതം The 
ധോരണി (S. row). ധോ. അടിക്ക to proclaim 


as a herald seated on an elephant; boast, 


AUIS — ധ്രുവം 


ധോരണിക്കാരന്‍ മ dauntless, dashing 
fellow—(what is ഘനരുധിരധോരണിനീ൪ 
_ ChYr, 6,17; al. .... ണീപൂരിതേ ഭൂതലേ?. 
ധൊട്ട dhaudy (C. Te. navay, H. daur, fr. 
ധോര്‍ 8.) Incursion, invasion. കപ്പരു ധൊടുട 
പോക to cruize, 
ധെൌതം dhanbam 8. part. (ധാവ 2.) Washed. 
U2 90 dhmadam 8. part. (ധഥ) Blown. 
ധ്യാനം dhyanam 8. (ധി). Contemplation നി൯ 
മുഖാംബുജം ധ്യ. ചെയ്യു തന്നേ ജീവനം ധരി 
aj Nal.; ധ്യാ. ഉറപ്പിച്ചു മൌനം ദീക്ഷിച്ച ഹോ 
മം തുടങ്ങിനാ൯ AR. fixing the mind on the 
Deity; meditation പരമേ ഗുരധേ നമഃ (sic) ഇ 
തൊക്കയും ധ്യാനം (buntg.) formula of prayer. 
adj. എന്നെ ചിത്തേ ധ്യനേനായിരിപ്പുവ൯ Bhg. 
meditating. 
ധ്യാനനിക്ടടസ settled in meditation. 
ധ്യാനമൂകം absorbed in meditation & dumb 
in consequence, ധ്യാ"ങ്ങളായി മയിലുകാം KR. 
ധ്യാനയോഗം profound meditation, 
ധ്ൃാനശക്തി Si Pu.= സങ്കല്പശക്തി. 
ധ്യയാനി intent on contemplation. 
denV, ധ്യാനിക്ക to contemplate കഞ്ണൂമടെച്ചു 
ധ്യാനിച്ചിരിക്കുന്ന൧൯.-.ന1൨ Aco, to invoke 
ബ്രഹ്മത്തെ ധ്യാനിപ്പോരും KeiN,; അന്നേരം 
അയ്യപ്പനെ ധ്യ. huntg. 
. part. ധ്യാതം, Uy Wo the object of contempla- 
tion, മനസ്സിങ്കല്‍ ധ്യേയനാം എന്നേ Bhr. 
ധ്രുവം dhruvam 8. (yy) 1. Fixed, abiding; 
Bure അതിന്നു WAgeoMme ഒന്നു ചൊല്ലൂവ൯ 
KeiN, 
്രുവത്തിനെറ പേര്‍ ജലജോയം astrol. ധ്രുവം 


2. adv. certainly. 3%. the polar star 


കൂട്ടുക B. to make an astrological calculation. 
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WoO 0 — പ്്വാന്തം 


ധ്രുവന്‍ 1. the polar-star, personified ധ്രുവനാം 
ിത്ക്കൂഭക്ത൯ Bhg. 2. the celestial pole ധ്രുവ 
നെക്കുണ്ടാല്‍ ൬ മാസത്തിന്നമള്ളില്‍ മരണം വരി 
കയില്ല (superst.) 
ഥ്വംസം dhyamsam 8. Falling to pieces. ഹിം 
സകൊണ്ട്‌ ഒരു പടത്തെ ലഭിച്ചാല്‍ ധ്വം. ഉണ്ട 
തിന്നു ChVr. disappearing (= ക്ഷയം) ; hence: 
കുലധ്വംസകന്‍ destroyer of his family KR. 
ധ്വംസനം (act.) destroying; destruction പാ 
പഥ്വം'മായ യാഗം Bhr.; മാരധ്വം'ബ്രഹ്മാദി 
കഠംക്കും നിക്കാമല്ല Bhr. the troublesome 
power of Kama, ധ്വം. ചെയ്യുപോക money 
etc. to be lost. 
denV., f.i. ധമ്മത്തെ ധ്വംസികുന്ന പുത്രന്‍ PT. 
[Bhg. 
part, GoimMpo fallen, gone WAMyDearaUVeAI0 


മ law-breaker. 


ധ്വരും dhvajam 8. (ധൂ). Abanner, flag, ensign. 
ധ്വജപ്രതിഷ്ഠ erecting a flag-staff. — 
ധ്വജിനി an army, 

ധ്വനി dhvani ൫. (6. tonos) Sound, voice=avi 
Mo, f.i. ധ്വനിപ്പിഴയുള്ള വീണ Ve. out of tune, 
പൂവ്യപക്ഷമാം വേദധ്വനി കേട്ടിട്ടു Bhg. 
denV. ധ്വനിക്ക "൨. to sound. [ete. 
CV. ധ്വനിപ്പിക്ക to make to resound, as മണി 

ധ്വര dhvara (C. Tu. ധൊര, see തുര), Master, 
lord, ധ്വരമാര്‍ TrP. (V1. has ധുര, ടൂര a man 
of rank, esp. in Pandi). പീലിസായ്ക്കു ധൊര 
അധഖകരക്കു സ്വാമിനഥപട്ടർ സലാം TR. 
to Mr. Peile. 

ധ്വവാംക്ഷം dhvanksam 8.A crow; also വൃദ്ധ 
ധ്വാംക്ഷക൯ PT. 

ഥ്വാനം-- Wi). 

ഥ്വാന്തം dhvindam 8. Wrapped; darkness. 





ന 


ന is related with ഞെ (നാം from ഞാ൯) and യ 
(നകം, യുഗം; ആഴിന-- ആകിയ). At the 
close of syllables it represents the Dravidian 
a, which belongs not to the Dentals but to 
the 6th Vargam; hence it passes by the Tami] 


NA 


laws of euphony into ല്‍, as പൊ, പൊല്ലൂ; 

whilst original ത changes before Nasals into 

൯ (നത, നന്മ; ഗ്രലൂം, ഗുന്മം). Double cm in 

Dravidian words is derived from Tamil ൯൨ 

(as നന്നി, T. ന൯റി; കന്നു, 1, ക൯൮ു, C. കറു) 
66% 


൩. നക്ഷത്രം 


N.changes dialectically with M. (cog j@,co@au; 
മയില്‍ q. v.). . 

ന na S. Not; in നപുംസക, നഹി, mom). 

നക naya 1. 7. aM. (0. Te. നഗ, V Te. T.C. 
നക to laugh, shine). A jewel നകനിര, മേന്ന 
കയാഗം RC, 2. (Tu. boat, P. nakhuda?) the 
pilot or captain of a ship. [ajo RC. 
നകെക്ക T. aM. to laugh; നകയലുടെ കോല 

നകതു Ar, naqd, Ready money. 

നകര nayara,=maie, നവിര q.v. A fast grow- 
ing rice. [ന {@o a town. 

നക nayar V1., 1.- നഖരം A nail, 2.=mu 

നകാരം nayaram 8. 1. The sound & letter 
ന. 2, (P. useless) ballast; a large stone to 


fix a boat. 3. പള്ളിയിലേ നകാരം (നക 1.) 


finery. So. 
നകുലം nayulam 8, Mungoose PT., കീരി. 
നകല൯ N.pr. one of the Pandavas, Bhr.; a 
man of business V1. (not minding his caste). 
നക്കത 1,Ar.nagl A copy. 2. VN. of foll. 
നക്കുക nakkuya 7. ൦. Tu. M., (Te. നാകു) To 
10%, ചക്കര തിന്നുമ്പോഠ നക്കിനക്കി, നായി 
Manleg കടിക്ര 2507. പശു ത൯ മക്കളെ. ന. 
CG.; (met. തുലുക്ക൯ 479); നക്കിക്കളക to lick off. 
CV. നക്കിക്ക to cause to lick. 
നക്കി alicker; beggar (prov.) — നക്കിച്ചി an 
abandoned woman. 
നക്തം naktam 8. Night; by night. mead) 
നം കേശക്കിലും AR. always. 
Memewend a night-walker, Rakshasa, ന 
ത്തെഞ്ചര൯ RC. നക്തഞ്ചരപതി AR, 
Maemonyyo night-blindness, Nid 29. 
നക്രം nakram 8. A crocodile PT.=gqmeu. Kinds: 
കോന —, Oalmind ന - (അലി), ചീന -- 
(smallest), [drum). 
നക്രമടുളം ൭ drum. Bhr 6.4 (Ar. naqara, 2 kettle- 
നക്ഷത്രം naksatram 8. (നക്ഷ്‌ to come up). 
1. A star, (vu. നച്ചത്രം, Many Glee), ശ്രൂലാ 
ഗ്രേ read എണ്ണ്ിക്കൊഠക PT. 2. a lunar 
asterism (27 or 28), of which at are counted 
upon one month നക്ഷത്രം ഉത്രം അതും വിജയ 
പ്രദം AR.; w@ailando നീത്തിന്നാഠം Tantr. 
(M200). 
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നവം നമ്കലം 


നക്ഷത്രമണ്ഡലം 8. ജ്യോതിശ്ചക്രം the world 
of stars. Bhg. , 
നക്ഷത്രമാല ഒ necklace with 27 pearls V1. 
നക്ഷത്രപതി, --- രാജന്‍, -- ത്രാധിപന്‍, നക്ഷ 
ത്രേശന the moon. 
നഖം nakham 8. 1. A nail (L. unguis, 6. 
onyx). കാല്‍ന. കൊണ്ടു നിലത്തു വരെച്ചു CG. 
(sign of perplexity). കുഴിനഖം panaritium. 
നഖശിഖരം CC. the point of a nail. നഖശിഖ 
പയ്യന്തം from top to toe. നഖം നീട്ടുക, വളക്ക 
Anach. to let the nails grow, as ascetics. 
8. the 
point of an arrow ക്രത്തുള്ള ROM. കൊണ്ടു 
കീറി KR. 


നഖച്ചുററു @ disease round the nails, also 


൭, a claw നരി ന, പതിനെട്ടും MR. 


വിരല്‍ച്ചുററു. -: കുഴിനഖം 1 & p. 280. 
നഖരം 8. clawlike; a claw നഖരതുണ്ഡങ്ങ 
ളാല്‍ കീറി AR. 
mai) 1.aperfume= ശുക്തി, god. 2. having 
nails or claws. 
നഗം nagam 8. (= mou) A mountain; a tree. 
നഗരം nagaram 8. A town, city പുതിയ ന. 
തീക്കുന്നതുണ്ടു TR, In Kérala 96 ന. KU.; esp. 
seaports നഗരധിതിയില്‍ കച്ചോടക്കാര MR. 
- നമമുടെ അന്തന്നഗരത്തില്‍ വാഴ്ചന്നു Mud. 
citadel? — Tdbh. maa RC, 
നഗരധാസികം Bhr. citizens = പൌരന്മാര്‍. 
നഥഗരശോധന visiting a city in disguise B. 
നഗരി a city, ന. പൊടിയാക്കുവാ൯ Mud. 
നശഗരിക്കാരന്‍ V1. ഒ citizen. 
നഗാശി Ar. nagasi. Sculpture, carving, ന. 
പണി! vu. 
നഗെകസ്സ്സ്‌ nagauyas 8. (ഓകസ്സ്‌ ). Dwell- 
ing on hills or trees; a bird. Bhg. 
Meum nagnai 8. Naked. നഗ്നധിഗ്രഹന്മാർ 
Nal. devotees, naked mendicants — നഗ്നയാം 
കോട്ടായി Bhg. 
നഗ്നത nakedness. 
നഗ്നിക a girl before puberty. 
നഗ്നരൂപി naked, ൩. & f; (lads ന. കളാ 
യി സ്താനം ചെയ്യൂ KN. 
201) Ato Measure of seed? in നങ്കലക്കണ്ടം & ഇട 


നം. നഞ്ചു 


നങ്കലക്കുണ്ടം No. (7. നാഗുള 4 കൊളശ; see 
കലം 8 -- 2). -- നങ്കലം കടിച്ചു: മുഴവന്‍. 
നമ്മ nahgy (൩. ന൯ക beauty, ഗ്‌ നല്‍?) A 
fish. No. also മാന്തല്‍. 
mem N.pr. m.; mas) 7. 
നങ്കൊട V1. (T. ona — ) nuptial gift. 
നള്ളൂരം nahgiram (P. langar?) An anchor, 
Pay. ന. ഇടുക, ത്യ to cast anchor, എടു 
ക്ക to weigh anchor. 
നങ്ങ nanha 1. 7, M. (നങ്ക, 7. beauty?). A 
herb, Polygala V1., നങ്ങച്ചിപ്പൂടു B. 9, ൬. 
Te. 0. a clever woman; നഞ്ങപ്പിള്ള 18. an un- 
married Brahman girl, (mu1})@?) 
നങ്ങിയാര 1. the wife ofa Nambiyar. 80. 2.an 
actress, the wife of ചാക്കിയാര്‍, singing & 
dancing before Brahmans, തച്ചോകിച്ചി ന. 
TP.; also നഞ്ങ്യാ൪ KU. & പാട്ടമ്മ. 
നങ്ങേലി N, pr. of a Brahman woman. 
നങ്ങിയാര്‍ ംരംച്ച No, നങ്ങിച്ചം (C. നംഗനാ 
ചി a kind of mosquito)= കണ്ണ്ീച്ച an 90-87, 


നചിരം najiram 8. (ചിരം) Shortly, soon. Bhg. 
നച്ചം nadéam (നച്ചു C. Te. T. to aim at, desire; 
see നഞ്ചു) & Mo, BAL Dd, നച്ചു ക്കോ 
(രതിപ്പിടിക്ക) A tube to shoot birds or fishes 
with olay pellets, arrows, ete, (1, നച്ചുക്കോല്‍), 
നച്ചത്തിങ്കായി a kind of vegetable poison for 
fish, (നഞ്ചു) Rh. 

നച്ചു (T. poisonous, fr. നഞ്ചു) poison — നച്ചെ 
ണ്ണ Pay.; met. നച്ചായിനാ൯ അരികലത്തി 
ന്നു RC, 

നച്ചെലി So. 1, a musk-rat. 

നച്ച്ിയം Tabb. =Merype. 

(83 Ar. ൩27, Present to a superior, യജമാ 
നനെ ന. ഖെച്ചു കണ്ടു, ന. ഏങ്കിലും ANE (Gg 
ലി ഏങ്കിലും വാങ്ങരുതു, ഡിപ്പുിന്നു ചില നെ 
രും സമ്മാനവും കൊണ്ടു വന്നു TR. 

നഞ്ഞു മമ്മു ൩. M. aC. Tu. (നഞ്മുക Te. 0.4൦ 
eat daintily or loathingly). 1. Poison ന. തി 
Moe, കുടിക്ക. --- met. അരക്കുര നഞ്ചായവ ത 
രിത്താന്‍ RC; വിഷയങ്ങ നഞ്ചെന്നു കണ്ടു 
KR.; നഞ്ചെയ്ത (of poisoned arrows). 2. esp. 

stupefying vegetable poison. ന. ഇടുക tocatch 
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നത്തെ. നട 


fish. ന. തിന്ന ഭപാലേയായി Anj. stupefied, 
ന. വലിക്കു to smoke prepared hemp (emia) 
ete.). നഞ്ചായുള്ള erm) aod, 
നഞ്ചന്‍ N. pr. m., meni) f. 
നഞ്ഞു = നഞ്ചു, നഞ്ഞേററമി൯ പോലേ prov. 
കാപ്പു പ്പു നഞ്ഞു നായാട്ടു (prov., ഉല്പ 
ഒളിയവകാശം). see below. 
നഞ്ഞ൯ No. a malicious man; a Herod, 
നഞ്ഞനമല്ലു a collyriam, (Sulph. Cupri?) 
നഞ്ഞറപ്പച്ച Asclepias alexicaca, (also നഞ്ഞറ 


ക്ഷഞ്ചാധു ൭ Gratiola. Rh.) [cocculus 


നഞ്ഞിന്‍കുരു-- നച്ചത്തി൯കായി Menispermum 
നഞ്ഞും നായാട്ടും ൧. busy work, quarrel, en- 
tanglement, എനിക്ക്‌ ഒരു നഞ്ജില്ല നായാ 
ട്ടില്ല TP. see above. 
നത്തെ (T.Te. monsmirrigated ground? 
ന൯) in നഞ്ഞനാടി 80. A cache built to hide 
treasure, 
നട nada 5. (\ mse to enter) 1. Walk, pace, 
എത്ര നട നടന്നു V1. day-journey. ഒരു നട, ഒ 
രു നടെകു once. 9. procession & the shout 
of it. നടയിടടുക to walk under shouts, നടനട 
നടത്തിയും RS. descriptive of sounds, 3. the 
leg, esp. of an elephant ആന, പന്നി നട നാ 
മും കൊത്തി TP.; നടയിട between the legs; 
MSOYH obsc.= കുടക്കാത. 4. an entrance 
നട പോയിക്കയറി, ക്കിഥിഞ്ഞു TP.; ൭ passage of 
sand, steps, etc. from the gate to the house; 
a temple-entrance. നടെക്കു വെക്ക So. to offer 
ina temple. മതിലകത്തു നടയില്‍ തോല്‍. വെ 
ചു TR.; വഴി നട ചമയുംവണ്ണം RC. a dike. 
നട നാട്ടുക to draw a line in writing. 5. de- 
portment, usage. പഴേ നട KU. old ways. 
6. past. നടയത്തേ former, നടേ. 
Hence: നടക്കാവല്‍ (4) a guard, sentry. 
നടക്കല്ലു (4) steps before the house. 
നടക്കാധു (1. 2. 4) an avenue (of പൂവരച്ൃയ, 
പേരാല്‍ etc.) 
നടകൊമക (1) to walk solemnly മുന്പില്‍ ആ 
മുനി പിന്നാലേ രഷ്മൂധിര൯ പിന്നാലേ സൌ 
മിത്രിയും ഇങ്ങനേ നടകൊണ്ടാര്‍ KR.; also 
നടകൊണ്ടു = പോയി, 
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നടക്കോണി (4) the ladder of an entrance, a 
staircase ഇരയം കൊണ്ടിട്ട ന. ന. ഒന്നായി 
Ces lesson TP. af 

നടച്ചാവടി a resting-place built on both sides 
of the road. 

MSMB (3) equipment of elephants V1. 

നടനടാട്ടു (2) a noisy procession (a royal privi- 
lege) KU. [est. 

നടനടേ (2) with shouts; (6) formerly; earli- 

MSMado (5) the day, on which a woman may 
resume her duties after menstruation, 

നടപടി (5) one’s doings, behaviour; custom. 
നം. പകരുന്ന വ്യാധി V2. contagion, 

നടപാവധാട (2) a cloth spread on the ground 
for a procession, (Royal privilege). 

നടപ്പന്തല്‍ (4) ൭ piazza, covered passage from 
house to house, നാടകശാല ന, AR., Sk. — 
also നടപ്പുര 13, 

നടമടക്ുക (3) an elephant to lie down. 

നടമാളി 18, a street. . 

നടമുഖം (4) the principal entrance of a temple. 

നടയന്‍൯ (1) ഒ good walker; a pony, ambler V1. 

msais) No. = നടപടി country-custom, etc. 

നടവരധു (4) temple-revenue, 80. 

നടവഴി the orbit, ചന്്രന്‍െറ ന. 200000 യോ 
ജന Bhe. | 

നടയായി (or — 09:51) a hereditary officer over 
200-3000 men under Tamiiri, Cal, KU. 

omsoila ae So. one of the 2 lights at the oa) 
elanche 10; No. pillars with lights on 
both sides of a road for a procession. 

msous) firing ataking’s procession, firing 
a salute KU., ന. ഖെപ്പിച്ചു. 

നടാനടേ one after the other, ന. പുറപ്പെടും 
ഒത്തവണ്ണുമരുതു KU. 

നടേ (6) formerly നടേക്കൊല്ലം, ത്തിങ്കഠര, Modo 
last; നിങ്ങളെ നടേ കണ്ടിട്ടു ഇപ്പോ മട 
ങ്ജുന്നുള്ളൂ No, = നേരത്തു. നടേനടേ, vu. ന 
ടാടേ somewhat before this. നടാടേ അധിടേ 
പോയി No, for the first time. അവനന്നടേ 
പോയി CG, immediately (fr. 1.) ന. കാര 
ണോന്മാര കാലേ 11%. -- എന്നുടെ Mesa 


നടം. നടക്ക 


ന്മം ഏതു SiPu. what was I in my former 
birth? ചൊല്ലുവാന്‍ തുടങ്ങുന്നേടതുതു നടേ 
Gan. before I begin. നടേതിലും ചുരുക്കി 
ച്ചൊല്ല, 13127. to abridge still more. നടേ 


ത്തേമരുന്നു & med, 


നടം nadam 8. (=m) Dancing. നടമാടുക 


to dance, skip കബന്ധം ന്‌ടിത്ുതുടങ്ങി Bhr., 

നടമാടെ൯ നാധില്‍ RC.; also ന. കുനിക്ക RC, 

നടനം - നത്തനം dancing അപ്ലൂരസ്സുക ൮ 
ന്നാടിനാർ നടനങ്ങാം KR. മിഥുനം ന, 
ചെയ്യും astr, = ചെല്ലും, 

നടന്‍ a dancer, actor അണിഞ്ഞിരിക്കും നട 
നെക്കണക്കനേ 00. also= ചാക്കിയാര. -- 
fem. നടി an actress. നടിക്കുലം (or നടി 
ക — ) നാടകം നടിക്കുന്നു Nal. 

നടിക്ക 1. To act a part നടനമാടി നടിച്ചു 
ഭാവങ്ങഗ, മാഗധര്‍ എടുത്തു വേത്രവും നടിച്ച 
ഭാവധ്യം KR.; അഹംഭാവം ന. Anj. proud bear- 
ing. ഗവ്യം, വിയ്യം നടിച്ചു നില്ല Mud. 2. to 
feign, pretend @QeWsr210 ന. യും VyM.; കോ 
പം, രോഗം ന. ൬൩. സാമന്തര്‍ പശുധില്‍നിന്നു 
ജനിച്ചു എന്നു നടിച്ചു Anach. (hiranyagarbha). 

3. to be in മ. passion. നടിപ്പാ൯ തക്ക വാക്കു 

കുഠ TR. provoking language. നടിച്ചു കടിച്ചു 

fiercely. നടിച്ചു വന്ന യമുക്കളെ വെന്നേന്‍ Bhr. 

CV. നടിപ്പിക്ക to make to dance or act, ക 
ബന്ധക്കൂത്തു നച്ചു RS. 

VN. നടപ്പു 1. acting a part, pretence. 9. passion 
& the way it shows itself. നടിപ്പ കാണാം 
പിന്നേ Bhr. their presumption. നടിപ്പു 
തോന്നി a strange feeling, chiefly indigna- 


tion. 


നടക്ക nadakka 5. (നടുക! enter, as ao 


mjegia msam RC.) 1. To walk, proceed, 
ഞാ൯ കാല്‍നട ഫണ്ടു ന. വേണ്ട CG.; അവ൯ 
ധേഗം നടന്നു കളഞ്ഞു്സ.; സ്റ്റികളെക്കൊണ്ടു ന 
Shao പുമാന്മാക്കു വേഗപ്രുയോഗം ശുഭമല്ല 841൨. 
with women men ought to walk slower. നട 
ന്നു കെട്ട വൈകില്ല prov; കോല്ല്ലാരും നട 
ന്നൂടാതേ വന്നു TR. cannot do their work. 
2, to be carried out, succeed ഇക്കായ്യം നടന 


കഴികയില്ല TR. 3, to behave. വഴിക്കേന, V1. 
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conducts himself well, അപ്രകാരം കേട്ടു MS 
ക്കാം 11%, obey. — Hence aux.V. to continue, 
go on, to be habitually മുമ്പേ ചില കുള.വുകളെ. 
ച്ചെയു നടക്കുന്നവ൯ jud. known as a thief. വ 
യനാടുരാജ്യം നമുക്കടങ്ങി നടന്നിട്ടില്ല TR. did 
not then belong to me. ഫലമ്മൂലം തിന്നുനടക്ക 
KR. to live on. 
work, ഞാന്‍ ഒരു Gogo ന. യില്ല TR. trans- 


4. va. to go on with some 


Bet, രാജ്യത്തെ കായ്യം ചത്തു നടക്കും Ch, is to 
be minister. അവന്‍ നാട്ടിലധികാരം MSme a) 
ന്നു TR, — Esp. to cultivate കൃഷി ന. നിലം 
നടക്കുന്നവ൯ the cultivator. പാട്ടം നടപ്പാനേ 
ആക്കിയവന്‍ eto. jud.; അവര്‍ ഉല്പത്തിയും പറ 
Mjo ഒക്കന. TR. (= നടത്തുക 3); ഇരശചരനാര 
നടക്കപ്പെട്ട ലോകത്തില്‍ (a, med.) ruled by. 


VN. I. നടത്ത So. walk; custom. ന. aw നി 
റുത്തുക Trav. to put down an evil habit, 

IL samo 1, walk. കുന്നും കിടാങ്ങളും കാലി 

കളും തമ്മില്‍ ഒന്നിച്ചു കരടി ന. കൊണ്ടാര്‍ 09. 

proceeded, കാല്‍ ന., നടക്ും നടത്തത്തില്‍ 

ചോര തന്നേ TP. 2. procession ന.ചൊ 
ലക നട 2. (f.i. നട നടോ നട; നട, 

നടയോ MS, അമ്മയുടെ പണ്ടാരക്കെട്ട്‌ ന 

ടോ for Bhagavati). 9. administration a. 
തറ aganbo mare വെച്ചു TR. 

II. നടത്തല്‍ see നടത്തുക. 

IV. MSQQ=IL നടത്തു ചൊല്ല, (നടത്തം 2). 
തിക്കും തിരക്കും നടത്തും വിളികളും Nal. 
അന്നടത്താലേ നടന്നു 12. walked deter- 
൩12681 ; ഇധിടത്തേ ന. Vi. providing the 
daily necessaries even without daily pay- 
ment, 

CV. I. 1. നടത്തുക 1. to driva, ന. തേര്‍ ഏന്നു 
രത KR.; ഉടമ്പില്‍ അമ്പു നടത്തി RC; യ 
മതാട എടുതുതുദരം നടത്തിനാ൯ 81.; ay 
ത്തില്‍ വാഠംന. Bhr.; ഒരു സ്മൂചി ന. to push 
in; 10 1689, carry on, 1.1, കച്ചോടം, പണി 
No. 2. to direct, arrange, rule രാജാവ്‌ 
Bod ആത്ത. ന്‌ന്നത്‌ ആചരിക്ക Mud.; മാഗ്ഗം 
ന. KU, to spread a religion. വല്ലാതേ വരും 
ശക്തി അതതില്‍ നടത്താഞ്ഞാല്‍ KeiN, if un- 
applied, unused. ശാസ്ത്രരഞ്ഞേ൯രാജാവ്‌ എന്ന 


നടക്ക 


വാത്തകുഠം നടത്തേണം VCh. circulate re- 
ports as if the king was clever. 3. to calti- 
vate തരിശുനിലം, കിടപ്പുനിലം ന. TR. to 
bring under cultivation. ഇന്നിന്നപാടം, കു 
ണ്ടം നടത്തി വരിക No. regularly. 

IL. നടത്തിക്ക 1. to get one to carry on a work. 
ആയാളെക്കൊണ്ടു പണി ന. rev.; നേരായി 
നച്ചു തരികയും വേണം TR. care for just 
rule. 2. നടക 7.1. പണ്ടു നടത്തിയ 
പ്രകാരം ന'ക്കാം, അപ്രുകാരം നടന്നും ന" 
240 വരാം doc, to direct. അതിക്രമം ന. to 
instigate to a crime. ആ കായ്യം ന'ക്കാതേ 
പുറത്താക്കി jud. deposed him. 38. (CV. 
of നടക്ക 4) to get another to cultivate. 
നിലം നടന്നും നടത്തിച്ചും MR. 4. -- നടത്തു 
കു ഒ8 മാഗ്ല വിധി പോലേ അവനെക്കൊണ്ടു 
M2} കൊമക TR. to treat his case ac- 
cording to the precepts of the Koran; also 
to manage a family, to navigate, to break 
in & horse. നിന്നെ നടത്തിച്ചുഴലിച്ചു VetC. 
caused to walk. എന്നെക്കൂടേ നടത്തിച്ചു (8൦. 
the watch-men). 5. to do, commit ഏതാ 
നും ന്‌'ച്ചതു Merged jud. 

Ill, നടപ്പിക്ക 1. to lead, manage “നാട്ടിലേ 
args വിചാരിച്ചു വരേണ്ടതിന്നു ചന്തു 
വിനെ നോം ആക്കി നടപ്പിച്ചു വന്നു, & ച 
തതുനെക്കൊണ്ടു കായ്യം നടപ്പിച്ചു TR. നോം 
നടപ്പിക്കുന്ന കായ്യങ്ങറം my rule. നടപ്പിച്ച 
കൊള്ളാം TR. to bring about. 2. to per- 
mit gy രാജ്യത്തില്‍ ന്‌'രുതു VyM. 

WN. ന, നടപ്പു 1, walking, frequenting. ന. 
വഴി & trodden way. 2. demeanor, as g 

an.; habit. ഈസമയങ്ങളില്‍ പല മയ്യാദക 

Go ന്‌ള്ളതു 11%. are in use. Msg jan 

not customary. msg jdlayanaid persons 

acquainted with local customs. ന. ഭാഷ 
common language. 3. cultivation വുതുപ്പ 
ണത്തേ തങ്ങളേ ജന്മം രാമര്‍ ന, or Hard 
ജന്മം തനതു ന. 71. നടപ്പവകാശം, ന. 
കുടിയാന്മാര്‍ MR. tenants. —(mod.) culti- 

' vator പൂണ്ണാവകാശിയും നടപ്പും താന്‍ ആക 

ന്നു MR, : nS 
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Hence: നടപ്പവകാശം ഒടേ 3, 
MSg 42h (2) to be common or current. —MsS 
പ്പാക്കി put in force, 
നടപ്പുകണ്ടം, - നിലം, --- പാടം see 3. 
നടപ്ലുകാര൯ 1. a walker; successful. 2. പറ 
മ്പ ന. MR. a cultivator; also manager, 
administrator. 
നടപ്പുകേടു = ടുന്നടപ്പ. 
നടപ്പുടിനം epidemic disease, cholera morbus. 
MSg48erax0 (2) misdemeanor, also immo- 
rality. 
നടപ്പുനാണ്യയം ഒ current coin, 
നടപ്പുനിലം (3) a cultivated ground. കിടപ്പു 
നിക്കി ന. ഇത്ര TR. 
നടപ്പുമയയാദ ൭ usage in ന. നാട്ടിലേ ന. 
പ്രകാരം അന്ധ്യായം നടത്തുക. in native 
style. 
msgyailes current price. 
നടപ്പേ-- നട 2. exclamation in processions. 
നടിക്ക see നടം. 
നടീച്ചുത see നടുവിക്ക. 
നടീല്‍ nadilu Palg., So. (also നടില്‍), fr. ന 
Souq. v. Transplanting of paddy -: നാട്ടി No. 
നട്ട nadu 5. 1. Middle, centre, നടുത്തൂണ്‍ central 
pillar; half, 9. waist=@S, അര, as നടു 
ധില്‍ വേദന, ഒരു പിടി mgajo KR. waist of 
ഒ span’s size, നടുടവുലെച്ചു Bhg.(in dancing). ന. 
ഒടിക്ക V1. to break the back. 3. equity; 
mediation ന. പറക, തിക്ക (--ഇടപറകു) to arbi- 
ലം. നടുവും വിധിയും jurisdiction. ന. കൊടു 
ക്ക V1. to give bail. ന. തിരക to seek evidence. 
4. (നടുക) planting. 
Hence: നടുക്കു (4) allowance made to a tenant 
on planting trees = @¥),:Q. 
നടടക്കടല്‍ the open sea. ന'ലില്‍ ചെന്നു prov. 
നടുക്കാണം (1. 3) fee at the transfer of proper- 
ty given tothe Janmi’s heir & the witneas- 
es, & amounting to half of that given to 
the Janmi & the writer. അനന്തരവന്‍ ന. 
doc. 
നടുക്കാര൯ an arbitrator. ന'രുടെ പക്ഷം, വി 


UO) V1.2. arbitration. 


നട്ട 


നടുക്കുട്ടം a court of arbitration. 

നടുക്കെട്ടു (1) a building between other build- 
ings, (2) a girdle, (3) placing in charge 
of ard person. നടുക്കെട്ടിയ ദിവസം മുതല്ല, 
aseikectile; VyM. from the day of apply- 
ing for arbitration. 

നടുച്ചുവര്‍ (1) No. a middle wall. 

നടുതല (1) middle track of a country, (4) 
planting; annual plants, such as yams, 


BesAM, പയറു തക്കാരി 9.-നടുതലാടി esp. 
yams V1. 


നടുത്തല the crown of the head, pate. 

നടുത്തരം middling sort. 

നടുത്തുനണ്ടം (1) see @sreo. 

നടുനടേ - നടനടേ formerly. 

നടുപ്പന്തി Vi. a middle row, ന. യില്‍ വെച്ച 
സുധാകുംഭം 1142 8. 


നടുപ്പാട്ടം (3) മ land in dispute, let out toa 3rd 
person. 

നടുപ്പാതി ഒ half, moiety. 

നടുപ്പെടുസ്ഥലം a central place (-നടുമയ്യം). 

നടുമുററം ൭ courtyard, chiefly of നാലുകെട്ടു TP. 

നടുയാമം midnight V1. 

നടുവണ്ണൂര്‍ & നെ. pr.in Kurumbanadu TR. 

നട്ടവനാടു @ee5) 2. pr. a part of Nedunga- 
nada: [man; a judge. 

നടുവ൯ (3) an arbitrator = നടുക്കാര൯ ; a fore- 

നടടവാക (3) to be bail V1. 

msa2u9S) (1.4) a terrace, also നടു ഒടി. 

നടുധിരല്‍ the middle finger. 


നടുവിരിക്ക, (— രുന്നു) to support a female 
during labour 8. 


നടുധില്‍ between. — ലവന്‍ a middle brother, 
of Sor 5 Vi.; ശേഷം ദ്രവ്യം ന. ആക്കേണം 
VyM. deposit with arbitrators. 
നടുഖെഴുത്തു (3) writing a document for 2 part- 
ies; public registry, So. 
ന. കാരന്‍ VyM. a writer of a document. 


നടുവേ in the middle, അസുരനെ ന. കീിഠി 
എറിഞ്ഞു രണ്ടു ഭാഗേ CC. 


നടുസ്ഥാനം (൮8 right proportion, average 
V1.3 (3) arbitration, 


നടേ see under MS. — നടേന്നു the middle. 
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നടടക naduya ൩.൭. ന്ധ. 0. 1. aM. To walk വി 


ണ്ടാ നടും നടക്കൊണ്ടൊരു തേര്‍ RC. as quick 
as a God’s walk. നകുരില്‍ ചേരും മല്ലനടും ക 
glace RC. 2. to enter, pierce അമ്പെനി 
ക്ട നട്ടു, കാല്ലമുള്ള ന. 3. to fix, present കൊ 
ത്തുമ്പോഗം തോക്കു നട്ടുതടുക്ക TR. — to be fixed, 
as the eye. നട്ടമിഴി ; കഞ്ടൂതുറിച്ചും നട്ടും പോം 
to sink, asin dying. 4.10 plant നട്ടധാന്ദം 
പഠിപ്പാന്ദം സമ്മതിക്കാതേ TR, to prevent all 
gardening. ഒപ്പത്തില്‍ നട്ടു നനെച്ചുയത്തിന aj 
ക്ഷം RS, 
VN. നടുവല്‍,, നടല്‍ planting; transplanting 
rice —(M mei see under Ms). 
CV. നടുധിക്ക, നടിയിക്ക to get planted or 
transplanted. 

VN, നടിച്ചല്‍ transplanting; മിദം നടില്‍ B. 
Mg 653 ക naduaauya T. M. Tu. C.(and oo — ) 
ven, To tremble, ഞെടിനടുങ്ങി ധിറെച്ചു വി 
ണാ൯, പാരം വിറെച്ചു ന'മപ്പോഠാ CG. 
VN.I. നടുക്കം tremor, ന. എന്നിയേ KR.; ഉ 

ടര ദഹിപ്പിച്ചു ന'ത്തോടും ക്രടിശേഷക്രിയ 

ചെയ്യു Bhr.; ന, താ൯ ഭയം mond സാഭധി 
ക്കില്‍ Nid.; ന. തീക്ക to encourage. Arb. 
11, നടുങ്ങരു id. വന No, 
CV. നടുക്കുക 8൦., നടുങ്ങിക്ക No., അന്തകനെ 
ഒന്നു നടുങ്ങിച്ചു RS. (a noise), 


നടേ see നട, 


നട്ടം natfam Tdbh., നഷ്ടം ൩ ന. കത്തുക 1. 

To stand onthe head. നട്ടപാടു a lost concern. 

നട്ടാമുട്ടി = നഷ്ാമുഷ്ടി, 

നട്ടത്തിറട നകൂത്തിറ. 

നട്ടി 1. Meg) loss. ന. യായിപ്പോയി) over- 
exertion, 9. (നടുക) ഒ planted bed, planta- 

. tion, No. നട്ടികാം നോക്കി, 

OMS natty 1. past of നടുക. 9, obl. case of 

നടു C. T. Te. straight, perpendicular. 

നട്ടാണി 8. the crown of the head, 


നട്ടാമുട്ടി 1. middling sort, M. guess, see ന 


ae [യില്‍ CG. 
നട്ടുച്ച Very noon, ന. നേരത്തു പചെട്ടൊരു ഖെ 
നട്ടുപാതിരാ exactly midnight, ngngagaom 
പാതിരാക്കു 11, 


നട്ടുവ൯ ത്രി. ൩. നട്ടു; Tabb., നട്ടം) 
1.24. A dancing master, director of a theatre 
ന്‌ന്മാരും പിന്നേ മുട്ടുകാരും VCh,;, also ന, 
sym ൩. 
നട്ട്യം Vi. the art of dancing, (നടം). 
നട്ട്യകാലി Vi. a scorpion, 


നഡും nadam 8. Reed = mao ൮.൬. 
നണിച്ചു nanidéa So. (0. നണ്‍, 7. നഠം cold ; 
prh. fresh?) Recently പൊരുത പോര്‍ പോലേ 
ന. കണ്ടുതില്ല Bhr.; നണിച്ചുണ്ടായ കായ്യം V1. 
occurring lately. ന. വിശ്വാസത്തില്‍ പുക്കു 
വ൯ V2. anew convert. നണിച്ചിട്ടു -- പുത്തനാ 
യി; നണിച്ചതു "79. recent. 
നണ്ടുട രാജും ൩. ൦. also നള്ളി) A crab. 
COPA nannuya (T. Tu. to be close, നഠാ-: 
നട്ട) 1. To remember with love & gratitude 
നണ്ണിചിശ്വംസമോടേ Anj. -- mgnod enemies. 
2. to consider അതു നണ്ണിപ്പൊവുക്കേണം Swarg. 
Kaly.; allem ഇതെന്നു നണ്ണി 08.) എന്നുള്ളില്‍ 
ന. Bhr. thought; (see നെണ്ണ്ടൂക), 
നതം nadam 8. (നമിക്ക) Bent (part.). ൬പന 
തചരണന്‍൯ Mud. worshipped by. 
നതാംഗിമാക SiPu. women. 
mon) = magy . 
നത്തുക natiuya 1.and നെത്തുക. To crawl, 
limp; to walk as by spanning the ground (in- 
fants, worms, 610), (1.-- നച്ചുക). 2. 0. Te. 
to stammer. 
നത്ത (1) 1.24. So. an eatable snail Vi.; m 
അക്കകടുകഠ ഉണ്ടോ Arb. shell-fish. 
നതുതു (2) @ Malabar owlet, Athene Malab. = 
ഉരമ൯; ന. ചിലെക്കുന്നു V1.3 നത്തലെച്ചാല്‍ 
ചത്തലെക്ും MC. (superst.) 
നത്വാ natva 8.=md).o AR. ete. 
നദിക്ക nadikka 9. To roar, നടിക്കുന്നു ഗജേ 
goad KR. 
നടം & river, Brhmd. (in T. a male river, as of 
the western coast)—mé) river, a fem. 
river, as those running eastward — നടി 
ജലം 11.-- പൃഗവെള്ളം; fig. മരുക്തന്മാരായ 
നടികമക്ക്‌ എല്ലാമഹം അബ്ലി Bhg. 
നദികാന്തന, melas) the sea. 
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നത്ധം_ നന്തി 


Uo naddham 8. (part. of നഹ്‌). Bound, con- 
nected with, മണി നദ്ധമാല Bhg. 

നന nana T.M.C.Tu., (Te. sprout, 0. Te. നാ 
ab see Mend) 1. Moisture. നനമുണ്ടു a bathing- 
towel. 2. irrigation തൈരക്കെക്കും നനെക്കം 

Bassng) MR.5 നനമാറിയതു a cocoanut-tree in 

the 2nd year with 10 branches. തോട്ടം നന 

കിച്ചു. 

V. ൩. നനയ്യക 1. to become wet, be moist, കൈ 
നനയാതേ ഥി൯പിടിക്കാമോ, നനഞ്ഞ ely 
ai) prov.; പിതാമഹന്മാര്‍ ഗംഗയില്‍ നനയേ 
ണം KR, bathe. നനഞ്ഞമഴ Palg.= ചാ 

2, to be soaked. 


നനയാശ്ലീല 1. a coloured cloth, which needs 


QM—, oBoNMaY, 

no washing. 2. a wax-cloth. 

VN. 1. നനച്ചല്‍, TI. നനധു wetness, നനധു 
പററി became wet. 

111, ong id. - നനപ്പൂമുണ്ടും (or നനപ്പ൯ —) 
= തോത്തൂമുണ്ടു, MM—. 

൬.൭. MEN AH To wet, nM ,9) oes] woe ag) 
ചയ കയറും 2107. കൊട്ടത്തടം പുക്കു കൈ ന. 
TP. (after meals)—toirrigate, water as trees 
ശാഖിമുരട്ടു നനെച്ചാല്‍ മതി Bhr.; to soak, 

—met. നല്ല വാക്കുകഗകൊണ്ടു നനെച്ചുത 
ണുപ്പിച്ചു 8112. refreshed. 
നനെച്ചേററം, see ഏററം 169. 

CV. കണ്ണൂനിരാല്‍ നനപ്പിച്ചു ഭൂതലം Genov. 

I, Me nant (= നറുക്കു) in നനുനനേ. Very 
minute, or like sprinkled, f.i. കരുഗനിര ത 
ന്മേല്‍ നന്നനപ്പൊടിഞ്ഞൊരു പൊടി പററി 
Bhr. very small, fine; (൩, നന്നി). 

Il. നനു 8. (ന) Isn't it? നന്ദ നല്ലൊരു ഭാഗം 
ഉണ്ടു വൃന്ദാവനം; നന്ദഭക്ഷണവും കഴിച്ചു 00. — 
(often expletive). 

നത്തി nandi Tdbh., നാടി N. pr. A caste നന്തി 
@0(85 in Taliparambu), that wear the Brah- 
manical string whilst eating, but afterwards 
gird themselves with it. 
നന്തിയാര്വട്ടം (& നന്ത്യാ --), 8. നന്ദ്രാവത്തം 

Tabernemontana coronaria Rh., Sk.; ന" 
ത്തി൯ കുരുന്നു a. med., നീത്തിലേപ്പൂ GP 66.; 


(akind: ചെഠിയ ന--). 
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നനൂണി_ നന്നി 


MBE) nanduni A kind of guitar, used 
by Marans. 

നന്മനം nand'anam 8. 1. Delighting. 
garden of Indra, also നന്ദവനം. 


2.8 


നന്ദനന്‍ 8. a son. — നന്ദനി മ daughter and 
[നന്ന൯). 
നന്ദ൯ 2.൦. Krshna’s foster-father CG. (see 
നാദി 8. 1. joy ന. പൂണ്ടു സ്ധിച്ചു PT.; ന. 
കലന്നു പുകഴ്്ി 290. 9. Siva’s bull. നം 
ഏറുന്നോന്‍ Siva, Anj. 3. നന്നി, (7. ന 
൯റി) gratitude, ന. കാണിച്ചു MC. — നന്ദി 
ഹീിന൯, ന. കെട്ടവ൯ 8. ungrateful (mod.). 
തങ്ങളില്‍ ന. യും ഭാവിച്ചു വാണു Bhg. in 


നന്ദന. 


intimacy. 
നന്ദികേട്ട (3.) unthankfulness, 
നന്ദികേശ്വരന്‍ N. pr. a Paradévata of the 
Shivaites. 
denV. നന്ദിക്ക 8. 1. to rejoice തന്നിലേ ന്‌ച്ച 
കൊണ്ടു CG.; ന്‌ച്ചിരുന്നാഠ കിളിമകര 20. 
— നന്ദിതനാകേണം എന്നേ കറിച്ചിനി Pre, 
pleased with me (part.). 2 mod. with 
Dat. to thank, 
CV. അവരെ നട്ടിപ്പിച്ചിടിനാ൯ CG. 
നന്്രാവത്തം 8. see നന്തിയാര്‍ വട്ടം. 
ന൯ nah 1.-: നാലു, in നന്നാലു Every four, 
നന്നാങ്ക 404, 9. -:നത, in നന്നാറി, നന്നി 
ലം a good field, eto. 
നന്നം nannam No., (T. mame, (ma) The 
scent, as of a dog, smell ന. അറിയുന്ന നായി, 
ന. കൊണ്ടു വന്നു etc. — 
denV. നന്നിക്ക to sniff, — Compare M24. 
നന്നന്‍ N.pr. of masa, see above — നന്ന൯ 
പുരം വാഴ്ചം നാരായണ SG. — difft. is: 
നന്ന൯പറ (N.pr. of a place in Wettattu- 
nadu) in ന, oqaiodlai=a തുളസി ധെററില, 
(manured with കാട്ടു തുളസിആപ്പു). 
നന്നാറി ൨൭൧൭൭ ൩. ൭ Periploca Indica, 
also നറുനിണ്ടി. A kind: പെരു ന. Echites 
frutescens. (see mab 2.) 
നന്നി nahi ൨. aC, M. (൩. anabd)), Goodness. 
ന. Mao അഭിഷേകം RC. blessed coronation. 


നന്നി അറിക to remember love or benefits, be 


നന്നു - 


grateful; opp. നന്ദികേടു unthankfulness, ന 
ന്നിയില്ലാത്തവ൯ Vi. (& V2. ജമ നണ്ണി); 
compare നന്ദി 3, 9, (T. little, see cae), a 
small louse. 
നന്നു nahhy (T. ന൯൮- നല്‍ന്തു) 1. Good. ന 
anand Bhr. he is a fine 76110൬, നന്നുനന്നെന്നു 
ajo.) KR. bravo! നന്നു നന്നെത്രയും Bhr. 
very well! അവര്‍ ന. കൊള്ളട്ടേ may it be 
well with them,=let them risk it, if they like. 
2. what is right, advisable. ഖെച്ചേക്കനന്നോ 
CC. may one safely lay? ഇവര്‍ സാക്ഷിക്കു 
നന്നല്ല VyM. won't do for. ബ്രാഹ്മണര്‍ പുല 
കാലേ കുളിച്ചു നന്നായിരുന്നു KU. ete. lived un- 
disturbed, 
നന്നാക 1, “farewell”, a blessing നന്നായക്കുരികു 
എന്നു മുനികഥം ചൊന്നാർ KR. 9, to be 
repaired, നിങ്ങാം പാ്ലരമായ്റ്യോക (curse) 
അന്ന നന്നാ്ത്ുന്നിടുക CG; ശാപം പിണെ 
ഞതു നന്നായ്ക്ുന്നിതു the curse is removed. 
ന, യില്ല പട നമുക്കു Bhr. 8. തമ്പുരാ൯ എ 
ല്ലവേരുമായിട്ടു നന്നായിരിക്കുന്നു TR. stands 
well with every one, ഇനി ആഞങ്ങാം തമ്മില്‍ 
നന്നായി കഴികയില്ല TR.; ഏറ ഒന്നാം 2.1009 
ഞ്ഞു നന്നായ്ക്കോയി came off pretty well. 
നന്നാക്കുക V. ഒ, 1, പടെച്ചവ൯ അധഖരെ MT’ da 
ട്ടേ, may Allah be merciful to them. 
2. to correct, repair, improve (നിലം etc.), 
to adjust. പൊളിച്ച പുര പൊളിച്ച ആദ 
നന്നാക്കിക്കൊടുപ്പാ൯ TR, to restore the 
roof. 
നന്നുക denV.?, നന്നും കരുത്തോട്ട പരത്തിന 
കരം RC 81,5നണ്ണക? 
നന്നേഴംി!, much, liberally, ന. (or നന്നായി) 
സങ്കടം പറയുന്നു TR. complain loudly. മു 
ളക ന. കറഞ്ഞിരിക്കുന്നു TR. fell off con- 
siderably. 
നന്മ, (opp. തിന). 1. goodness, of trees, fruits, 
soul & body. 
ന, വരട്ടേ farewell. ചെയ്തിലേ നന്മ വരൂ 


2. a blessing, prosperity, 


Mad. may you do! സെൌരമിത്രിക്കും നന്മയോ 
KR. is he also well ? (--കശലം), -- നന്മയില്‍ 
well; often mere expletive. 
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Majorro— MAN. 


നന്ധുധോലുന്ന നന്മൊഴി, നന്മൊഴിമാ൪, ന 
ന്ൂഖം, നന്നി Ca, 

നപുംസക൯ nabumssyah 8, (പുംസ്‌). A 
hermaphrodite, ന'മായവന്‍൯ Bhr.; a eunuch. 
നധുംസകം the neuter gender (gram.). 

Mag) napta 8., (L. nepos) A grand-son. 
fem. Me). a grand-daughter. 

Mg} nappa No. (=mday, 
tracing a theft, ete. 

MB nabhassg 8.,(G. nephos, L. nubes), A 
cloud, the sky നഭസി പൊങ്ങും വിമാനം RS.; 


memo). Scent; 


ajgaqjed) ഉണ്ടായി നഭസ്സിന്നു KR. from 
heaven. — നഭസ്മലേ മഗക്കാറു 81170, in the 


firmament. — നഭോമണി the sun. 
നഭാവയ - നവാബ്‌ Nawab. ൯൫൫ ആണ്ടു 
തലശ്ശേരിയിന്നു നഭാവായിട്ടു പട ആയി TR. 
with Haidar. 
നമഞ്ഞി namanhi, & 6y—q. v. medio, 
Shell-fish = ജലശുക്തിം 
Mad nama ന. aM.= യമന്‍, f.i.maesd) ധി 
രെനത്തു വുക്കാര്‍ RC, 
നമനം namanam 8. Bowing, adoration. 
Mas, നമസ്സ്‌ adoration; repeated നമോനമഃ; 
നമശ്ശിവായ adoration to Siva, the famous 
പഞ്ചാക്ഷരം 811൨. (or — with ഓം -- man 
ക്ഷരം), നമശ്ശിവയെന്ന നാമം Anj., നമശി 
വായം തൊഴുക ബം 
Maggs) a to worship കാക്ക, കാല്ല,, കാലിനും 
ന. to prostrate oneself. ന'ക്കുന്നേ൯ നിണ 
കു 11. തൊഴുതു ന്‌പ്പാ൯ കാലമായി VetC. 
MAY adv. part. 
CV. മാരുതിയെപ്പിടിച്ചു പതിപ്പിച്ച പാരില്‍ നമ 
സ്തൂരിപ്പിചിതു പാത്ഥ൯ Bhr. 
നമസ്കാരം 1. reverence; uttering നമഃ, (Mpl. 
നിസ്കാരം). സുഖമേ മുക്തി വരുത്തുവാന്‍ ക 
'ലിക്കു ന. GnP. thanks to %. & “I pray K.” 
ടിധാനിജി moasecode N. ന. (epist.) TR. 
2. ado- 
ration, കായം m’— പത്രമായിടേണം Bhg. 


humble greeting from 2, to 1, 


— ഒണ്ഡനമമസ്ത്റാരം prostration. 498. 


നമമസ്ത്രതി id., ദേവന, ചെയ്യു KR. 
67* 


നമിച്ചി-- നമ്പുക 


Mary 1. worship to thee, (1.1. ന, നാരായണ, 
ന. നരകാരേ AR.) & നമസൈൈ vu., used | 
proverbially for a beginning (അവന്‍ ഇ 
Bgjodo ന. എന്നു തുടങ്ങുനാ afresh) & for 
the end ന, എന്നായിപ്പോയി = തീന്നു പോ 
യി. 


നമസ്നേ തൈധെക്ക to plant the first cocoa- 


2, (loc. Mai@mM}) newly, at first. So. 


nut-plant in a garden. 


നമിക്ക to bow, whence mmo, നത്വാ rever- 
ence. പാദങ്ങളില്‍ നമിച്ചാ൯ AR. & പാ. യി 
ണന, KumK., തല്‍പളയയഗള ania നമിച്ചു 
Mud. 
നമ്യം adorable (po.) 
നമിച്ചി namiééi=cnzend), as നമിച്ചിക്കയോ 
Ss a. med. 
നമുക്കു namukky, & നമക്കു To us, (നം ob}. 
case of moo we. T. M. C. Te. Tu.) 
നമോ നമ, in MB227y8m Worship to thee! 
നമ്പര്‍ 1. E. number, നമ്വകഠം MR.; നമ്പര്‍ 
നിക്കുക etc. A case in court. 9, N.pr. ൩. 
കുഞ്ഞിയമ്പര്‍ etc. TP, 





നമ്പ്യക nambuya T.aM.C. Tu., (Te. നമ്മ). 
To confide, desire=Mgne, BONS & ? 
VN. നമ്പിക്ക (rare) & അവനനമ്പിക്ക (T., loc.) 
distrust. 
നമ്പടി, vu. നമ്പിടി, prh. നമ്പിയടി 2 N.pr. 
a caste of lower Brahmans (മുക്കാല്‍ ബ്രാഹ്മ 
6mm) & princes; one of them aiskmmi) 
Sl= കക്കാട്ടു കാരണപ്പാടു KU.; (seo കറുക 
M., വേങ്ങനാട്ടു ™M.). 
നമ്പഷ്യാതിരി a Kshatriya woman. So. 
നമ്പി (prh. fr. നം, as 7. എമ്പി, തമ്പി ete.) 
2. M. 


inferior Brahmans or Ambalavasis (പൂന 


1. T. Te. C. Vaisnava priests. 


മ്പി) performing ceremonies for Stidras (ഇ 
B®). 
തുമ്പി പെരിച്ചാഴി പട്ടരും പൊതുഖാമ തഥാ 


3, 201015 -- നാട്ട്യക്കാ KM.; ന. 


prov. one of the plagues of old Kerala. — 
fem. നമ്പിച്ചി KN., (also ബ്രാഹ്മണി, (aja 
ണി, പു്ക്ക്മോത്തി). — 


nani) @5Q, temple-property confided to Nambis. 
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നമ്പു — നയ 


നമ്പിയശ്ശൃ൯ id. (hon.); നമ്പിയച്ചനെ വിളിപ്പി 
ച്ച TR., also നമ്പിച്ച൯, നമ്വേശ൯ ete. 
നമ്പിയാ൯ം -- യാര്‍ (hon. pl.) 1. ൭ title of 
princes, as in Iruvenadu നാരങ്ങോളി ന 
മ്പ്യാ൪; in pl. manila sve TR., നാലു വീട്ടു 
കാർ നല്ല നമ്പ്യാന്മാ൪വ്‌. 2. the steward of 
a pagoda Vi. 3. title given by Rajas 
ചാത്തു നമ്പ്യാർ എന്നു പേര്‍ വിളിച്ചോണ്ട 
തമ്പുരാന്‍ TP. 
നമ്പിയാതിരി 1. a title of Brahman generals, 
heads of the @@qwatremlerdd KU.; ഇട 
പ്രി ന. the chiefest of them. 2. a title 
of princes. 
നമ്പ്യധേട്ടുവ൪ (sic) W. ഒ class of slaves in 
South-Canara. 
നമ്പൂതിരി, vu. നമ്പയരി a high class of Brah- 
mans, (നമ്മൃതിരി ബ്രാഹ്മണന്‍ opp. പട്ടര്‍). 
നക്ക്‌ എന്തിന്നുണ്ടവല prov. 
നമന്പൃതിരിപ്പാടു ൭ head Nambiri, ഒരു വലി 
യ ആം നമ്പൂരിപ്പാട്‌ എന്നവര്‍, MM 
രിപ്പാട്ടിലേക്ക എഴ്ചതി TR. 
നമ്പു nambu (Te. C. mm q. v.) 1. A shoot, 
sprout, as വള്ളി ന. of pepper No.,; ന, പൊട്ടു 
& Palg.So. paddy shed to sprout while reaping, 
(കാലായി മുളെക്കുക No.); 60 ചമ്പാ൯, ചിറേറ 
നി etc. my. 2. the scion of a family (prh.= 
mae, നന്നി). 3.Palg.=aamy. 4. a paddle, So. 
നമ്പോലന്‍ 2.൬7. m., ന'നെറ അമ്മ കിണ 
ററില്‍ പോയ പോലേ prov. 
നമ്മട ൩൭൩൩൪] -:നാം We, നമ്മളില്‍ Bhr.= 
നമ്മില്‍; ഛേദിക്കേണം ന. AR.=you & I. 
നമ്മളെ. അണ്ണന്മാർ TR. my ancestors (hon.) 
നമ്മില്‍ amongst ourselves. ന. ഇങ്ങോകു 
മ്പോര CG.; എങ്കിലങ്ങനേ ന, 3൦. let that 
be settled between us! 
നമക്മോ ൩൭൩൬൩൭, (often in adorations) = ന3മാ, 
f.i. ഹരിനക്മോ ച. (at the close of each verse). 
ന്മ്ും namram 8. (males), Bent — ന്മൂമുഖമാ 
യി ChVr.— mgm humility. Bhg. 
നയ naye (T. aC. നചൈ desire=m.j). 4. 
bait for alligators, നയവെക്ക, കാട്ടുക to allure 
80., (കാളും വെക്ക No.). 
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നയം nayam 8. (നി) 1. Guidance; science 


of politics; way of managing things നാലുപാ 
യങ്ങളു.ം MHQAMMaaGo AR.; സാമദാനാഥി രാ 
ജനയങ്ങളില്‍ സാമതധ്യം KR. (or സന്ധി, വി 
ഗ്രഹം, യാനം flight, ആസനം resistance to 
the last, ല്വൈതീഭാവം, സമാശ്രയം yielding 
Bhr12.). നമുടെ നയത്തിനാല്‍ Nal. cunning. 
ചൊന്ന നയങ്ങം കേട്ടു Bhr. advice. ന. ആദി 
ഉ. 1, M. 
C. നം, Tu. gentleness. ന. കാട്ടിയാലും ഭയം 


ലും അപനയം ആകിലും Bhr. wise. 


കാട്ടിയാലും whether he smile or frown. — 
fitness, നയമാക്കുക to smooth, make savoury 
Vi. 8. cheapness നയമായി വാങ്ങുക vu. 
profitably. 

നയക്കാരന്‍ V1. embellisher of a subject. 
നയങ്ങന്‍ Mud. a diplomatist, 


നയഭയം gentle & harsh means. ന. കൊണ്ടു 
പിരിച്ചും m’ardilg പറഞ്ഞു ബോധിപ്പിച്ചു 
TR. brought them round. 
നയധിനയസഹിതന Bhg. gentle & modest. 
നയധു B.= നയം 8., also melting, dissolving, 
നയശാലി managing wisely, .eimerellwoano, 
നയശില൯ courteous, modest. 
നയഹിതം 4. the proper proceeding. 
നയാനയം maxims for acting & avoiding, 
ന, അറിയാ KR. 


നയനം nayanam 8. (leading). Eye goad 
ന. എന്നും ഇളകാ RC, (of a corpse). നയന 
ജലം Quoqig Mud. wept. നയനത്തി Bhr. of 
Siva, നയനഭാഷകൊണ്ടു പറഞ്ഞു (jud.) a dumb 
explains by gestures. നക്ഷത്രത്തിന്മേല്‍ om! 
ങ്ങാ ഉറപ്പിച്ച നടക്ക. 
നയനഗോചരം apparent, clear (to the eye). 
നയനാമൂതം, നയനഹരം ഒ delightful sight. 
നയാണ്ടു nayandu Grimaces. 
8627. നയാണ്ടിക്ക Ve. to mock, (T. നചൈ 
കാട്ടുക), al. നായാണ്ടിക്ക. 


നയിക്ക nayikka 8. 1. (നി) To lead ംരംശ്വ 
ര൯ ലോകത്തെ നയിക്കുന്നു Bhg.; സിതയേ നയി 
പ്രയിന്നോടി ER.; കമാരഷധക്കും സ്വപാദംനയി 
ച്ാ൯ CC, brought them 40 ദ place. 9, 10121. 


നയോചാ_നര൯ 


നശിക്ക to labour hard, നയിക്കാന്‍ പോയി 

vu. പണിക്കു പോയി, 

VN. നയിപ്പു-നശിപ്പു ൭.൬. -- mg} നയിപ്പുകാ 
ര൯ a good workman. No. vu. 


നയോപായം nayobayam 8. (നയം 1.) 1. Po- 


litical conduct. 2. a decoction of ginger, 


cumin & Pavonia root. B. 


നര nara 5. 1. Greyness, hoary age. നരയും 


കരയും പിടിച്ചു മരിച്ചു died from old age. 
9, മ yam with whitish hairs, നരക്കിഗങ്ങു. 
നരച്ചവന്‍, നരച്ചോ൯ ഒ grey-headed man. 
നരയന്‍ grey, as a man (7. നരച്ചവഠ); of 
plants .3. നരയ൯ & നരവന്‍ കുമ്പളങ്ങ etc. 


അത. നരെക്കന grow grey, to be whitish, 


നരി നരെച്ചാലും കടിക്കും prov.; MAIMED 

a. med.; നരയാത്ത താച്ചി a young female 

attendant, നരെച്ചു വെടത്തുപോം Anj. 
cv. നരപ്പിക്ക to bring on old age. 


നരകം narayam 8. 1. Hell (7 or 21 or 28 


Bhg5.,28 കോടി ന൩.ഉണ്ടു VilvP.). കീ്കൊട്ടു പോ 
യി ന്‌ത്തില്‍ ചെല്ലും AR.; ഇന്ന പാപങ്ങഗ ചെ 
yom ഇന്ന ന., നരകങ്ങളില്‍ അനേകകാലം 
വീണ്ട കിടക്കും Bhg.; ന. കണ്ടു വീണ്ടു ഭൂമിയില്‍ 
വന്നിടുഖോ൪ VilvP.—met, അവനെ ന, ചെയ്യൂ 
പ്ദ്രധിക്ക VyM. to trouble, as a debtor. 2.a 
pit V1. 
നരക്പ്രാരബ്ലി hell-worthiness. 
Mod), നരകാന്തകന്‍ Krehna. Bhg. 
നരകി hell-worthy; വിരഹന്താധും ഗോഷ്ഠായും 
നാസ്മിക൯ ets. നരകികളായുള്ളൊരിവർ എ 
ല്ലാം ചത്തു വിഴ്ചം നരകത്തില്‍ KR. 
നരികിക്ക So. to be tormented. 


നരങ്ങു ക narannuya= 6) —. To groan. കു 


ത്തു കൊണ്ട പന്നി ന'ം പോലേ prov. 
VN. നരക്കു V1.= ഒുരക്കും. 


നര൯ narad 8. (& qo, ൫. anér). 1. A man. pl. 


Moro AR.; നരര്‍ക്രട്ടം ന. an assembly. 2.8 
human being. — നല്ലൊരു ജന്മം നരജന്മം4൯). 
നരധേഷം a human form. നരോത്തമ൯ the 
best of men. 

രഥികഠം Bhr, 
നരനാരായണന്മാ൪ Kyshna and Arjuns,KomK. 


3. a foot-soldier നരകരിതൃരഗ 


നരന്ത_- നരി 534 നത്തക൯_ നറു 


നരപതി 1, aking, ദ നരദേവ൯, നരവര൯ ന 
രാധിപ൯, നരേന്്ര൯, നരേശ൯. 2. aking 
of men, (opp. ഗജപതി etc.) Tamiiri KU. 

നരബലി, നരമേധം human sacrifice. 

നരസിംഹം the man-lion, Vignu’s 4th incar- 
nation (also നരഹരി); a lion among men. 
നരായണ൯, better mo — Visnu; നരായണി 


ചുണ്ണം ഒ. 6൪. a powder for all kinds of 
വാതം. 
നരാശന മ cannibal, Rakshasa. 


നരന്ത naranda (1. ബം നറു). A creeper 


used med, against asthma & obstruction (also 


നെടിയോ൯), ന. ച്ചാറുമൂവള്ളം a. med. 


നരനു naramby T. Tu. M. & 6 —q. v. (0. 


നര, Te. നരമു). A sinew, nerve, pulse atlas 
aj നെററിമേല്‍ ന. കര എല്ലാം KR., moailes 
മുറിഞ്ഞാല്‍ ന. വലിക്കില്‍ ogee മരിക്കും 
MM., കണ്ണില്‍ പൂവും Memjo ഇളെക്കും a, med. 
spasm in the eye? ന. എടുക്കയും ഉന്ത്കും പെരു 
താകയും 112.; കൈ ന. എടുത്തില്ല (in drawing 
the bow). 
നരത naral=moa. A multitude, assemblage, 
MOMEGH (loc.) 
നരി nari T.M. C., ൩൦. mas, fr. C. T. Tu. m 
രു--നരങ്ങു to groan) 1. A jackal, Canis aureus, 
gen. കുറുനരി. 2M. ൭ tiger, esp. female 
tiger; (but കേസരിധീരന്‍ is called വന്നരി 
CG.). നരി പെററ as, നരിയി൯ കയ്യില്‍ as 
ചിയെ പോററുവാ൯ കൊടുത്തു prov.; നരിക്കി 
ടാവു 15. നരി കിട്ടിയാല്‍ നായാട്ട്‌ ഇനിയില്ല 
ആയുധം കിട്ടിയാല്‍ പടയും ഇല്ല TP. 
നരിക്കെന്നു suddenly, (prh. ഞെ --) So. 
നരിച്ചിര, (pl. — വകര; in ൩.9. നരിച്ചില്‍) a 
bat, smaller than വാവല്‍ 240. with പരന്ന 
QAa@Qio. 
നരിത്തല 8. a white swelling in the knee. 
നരിപ്പച്ച an Eupatorium, used like കഞ്ചാവു. 
നരിപ്പിടിത്തം seizure by tigers. 
നരിഥിന a ൯6൨ - കോര 317. 
നരിമൂളി “growling like a tiger,” an instru- 
ment to frighten away wild beasts. 
നരിയങ്കം fighting a tiger, ന. കൊത്തുന്ന നാ 
യര്‍ TP. 





നരിയടിയന്‍ No., വൈട്യ൯കമ്പളങ്ങ or ചുരി 
ക്കുമ്പളങ്ങ; (So. also നൈക്കു — ) 
നരിയാണി the ankle of the foot (8. ഗുല), 
a knuckle of the ൩൪ -- മണിബന്ധം, (V1. 
ഞാവുധാണ്‌). 
നരിയാല a tiger-trap, ന. പണി തിക്ക TP, 
നത്തക൯ nartayan 8. Dancer (--നട൯). ന്‌ 
ന്മാരുടെ നൃത്തവും Hong CG.; also= QTM 
ചെയ്യിക്കുന്നവ൯ VyM. —fem. നത്തകിമാരും 
വേണം VCh, actresses. 
നത്തനം -- നൃത്തം, f.i. ന. ചെയ്യുന്നു Bhg. 
നമ്മം narmam 8. A joke നങ്ങ പോലും പറ 
യരുതു Bhr., ന'ങ്ങ ചൊല്ലി ഉന്മേഷം പൊ 
ങ്ങിച്ചു, ന. ഓതി CG.; also of other amuse- 
ments നമ്മങ്ങറം ഓരോന്നേ ആചരിച്ചാര്‍ 06.., 
ചൃതുചതുരംഗമാദി നിങ്ങം 814: 6. നമ്മാത്ഥം 


പോയി Bhr. for a diversion, നമ്മശാല Sk. ഒ 
casino. 


നമ്മദ (jester), the river Nerbudda, Brhmd. 
നരക്കു see നിരക്കു. 
നറക്കു see നറുക്കു. 
നറച്ചു സട നിറച്ചു TP, 
നറുക്കുക, ക്കി natukkuya T. M.Tu. Te. C. (= 
CoQégea). 1. Tocut off, clip 0.1. മുടി; to cut 
in pieces as paper. അവ൯ കത്തിരിക പോലേ 
ae. V1. cuts up with words, 2. (loc.) വെള്ള 
clan നക്കുന്നു (sic) to thirst, long after; (Tu. 
to be distressed). 
നറുക്കു 1. a bit of palm-leaf, 2. a note, NN. 
agyala നറുക്കു TR. his ola, letter; an of- 
ficial notification. 3. a ticket of lottery, 
lot. ന. എടുക്ക to draw lots. അവനെറ ന. 
എടുത്തു പോയി his hour has come, =died. 
നറുക്കില 1. മ palm-leaf note, 9. Phrynium 
capillatum, Rh. 
നറു natu ൩.2. ൦. Fragrance, odour, (mano, 


നല്ല & connected with mab). നറുമാലേയം ete, 
RC, 


നറുങ്കഗല്‍ sweet foot? RC 53. 
നറുഞ്ചണ്ണു Costus speciosus. 
നറുഞ്ചില്പി SiPu. pleasant eyebrows. 


നറുഞ്ചോര blood, ന. പാരം ചൊരിഞ്ഞു മേഘ 
ങ്ങ Bhr. 
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നവൃതതൈലം No. & 80. (T. നറുന്തൈലം ഒ. 
apikenard, 8, നലദ), the oil of ജടാമാം 
സി 401. 

നറുനിണ്ടിക്കിഴങ്ങു GP 71.= നന്നാറി. Periploca 
Indica or Hemidesmus cordatus, Rh. 

നറുനൈ butter ൩. (a8 in T. pure, genuine). 

MQaand nectar ന. ഒത്ത ചൊല്ലാഠം RC.; also 
നവറുദന്തന്‍, and നറൃതേന്മൊഴിയാഠം KR. 

. നവുപീലി peacock’s feathers, ന. കോലുന്ന G 


ന്തല്‍ ന. [flowers. 


നറുമലര്‍ പെയ്യാര Maeva PrC, fragrant 

നറുമ്പശ myrrh, നറുമ്പയ a. med. 

നറുമ്പാത cow's milk, അന്നധും ന്‌ലും Bhr. 

നറുമ്മൊഥിയാഠം RC, sweet speaker. 

നറുവരി, (1, നറുധിലി) Cordia myxa. 

CQ 68396775) natuhhani (൯൨൮ or നവുക്കു?). 

1, Ring-worm; fetter. 9, insolent language 

ന. യുള്ള വാക്കു CatR., ന. പറക Vi. തെറി. 

3. Palg. a small peg in the middle of a Bamboo 

Plough-yoke; see aaQgeng. [lently. 

നവുങ്ങാണിത്വം കാട്ടുക (2) V2. to behave inso- 

നററുണ 20. നരുതുണെ aM. 

നത nal ൩.2. aC. Good, fine (ന൯, MQ). 

നലം 1, goodness, ൩. ഏറും ഗുരു Anj. 2. beauty. 

Me},00 ഒ fine hand, ന, നാലിലും CG. in his 4 

hands, 

Ma},S 06.--നല്ലൂളം തന്നില്‍ കളിച്ചു" 01..--ലോ 
കരെ നല്വഴിരക്ഷിച്ചാ൯ AR, — നല്‍സ്റ്റുതി 
യോതി 06. eto, — നല്ലിന, opp. ailailmBhg. 

നല്ല B., നല്ല ൩൨... (നന്മ) goodness. 

നല്ലുക മലയ ന. M. (Tu. നല്ലൂ to rejoice) 

1, To bestow, grant വരം നല്ലി Bhg.; ayam 

ദുത്തഗകോടു ചോര May as0bBhr. to sacrifice. 

ഒന്നണ്ടു Meaty VetC. (fut.). മാഗ്ഗം ന. Bhr. 
make way forme. 2, ഒബ്‌. (in 00.-- കൊടു 
ക്ക, 001), പുതുതാക്കിച്ചമെച്ചുനല്ലിടുവാ൯ Bhr. 
to build anew for you; വെന്നു നല്ലവ൯ Bhg. 
നല്ല nalla T.M. aC.(adj. നല്‍), 1. Good, right. 

2. 82൦. അപ്പുര്രസ്്രികളേ ക്കാഠം agree നല്ലവര്‍, 

കണ്ടാല്‍ ഏത്രയും നല്ലകന്ത൭ Bhr. handsome. 

8, real, true. നല്ലനായി വരിക 810. keep your 

word | നികിതി കൊടുത്തു നലൂവരാകേണ്ചതിന്നു, 


o 


നല്ല 


വത്തകന്ു നാം നല്ലവര്‍ എന്നു നടത്തിച്ചു കൊ 

qua TR. to redeem my word by paying. 

ഞാനല്ലേ Mey Go mmoamDKumK, a perfect 

fool. നല്ല സങ്കടമായിരിക്കുന്നു8. a severe trial. 

നല്പആഴ്സ ൧൩൭൨. an auspicious week-day. 

നല്പജാതി high caste; a superior or the best 
kind. 

നല്ലതു that which is good. എന്തിനി ന. & ag 
തുനാം ന. CG. what is to be done? നല്ല 
തേ നല്ലൂ നമുക്കു SiPu. only virtue makes 
happy. നമ്മളെ ന. വന്നിധിടേ TP. we are 
here in a fine mess. നല്ലതാക്ക  നന്നാക്ക; 
ന. 6.01993, Vi. to greet. ഇല്ലത്തു നല്ലതിരി 

.. ക്കവാ൯ പോകയില്ല prov. to be happy. 

നല്ല൯ (= ന്ല്ലുവ൯ see നല്ല3.) a good, happy 
man, നല്ലനായ്ക്കുരിക!3൯3. (blessing). നല്ല 
രായ്ക്കോകുധി൯ 06. goin peace. നല്ലനാസ്റെ 
ക്ക ൧൯. (opposed ഖിന്ന൯). കണ്ടാല്‍ നല്ല 
പ൯ ദല, handsome. 

നല്ല പാമ്പു @ deadly snake, Cobra. 

നല്പപോലേ prosperously. 

ന്ല്ലപ്പോഠം 1. at a good time, when rich, etc. 
2.80. lately, for the first time.(f.i. പോയി, 
etc.). (family. 

നല്ലം = നലം, f.i. നല്ലമുടയ കുലം VCh. a good 

നല്ലമിഴി fine-eyed, ന. സിത RS. 

നല്ലവണ്ണം & നല്ലോണം well. മഴ ന, MAID; 
ന. ആകട്ടേ KU. farewell (ട നന്നാകു; also 
നല്ലതി൯വണ്ണം VyM. 

നല്ലധാതില്‍ (100.) procession of a nuptial party 
to the house of the bride’s father. 

നല്ലാ൪ (2) fine ladies.m. മണി a choice virgin. 
Bhr.; (Sing. നല്ലാ). 

നല്ലി (T.=angysdo) in ൩. ചുററുക to spool 
(weaver-women). 

നല്ലിരിക്കു keeping diet, regimen observed by 
convalescents 1.-:പത്ഥ്ൃമിരിക്കു.; VN 110. 

നല്ലൂ fat. (opp. ഒല്ലാ) it is good, advisable= 
നന, ഒട പോകനല്ലു Bhr. let us go. രക്ഷി 
ചചിടുക ന. Mud. it ought to be governed. 
കതിരൂരിനാ കാണ ന. TR. I had best see 
you at K. ഏന്തൊന്ന നം ജയിച്ചുകൊഠാധാ൯ 


നല്വ്ം - നവരംഗം 


AR. how is victory to be secured? അയ്യാ 
നാം എന്തിനി നല്ലൂതെന്നാര്‍ CG. what shall 
we de? 

Magy Sesame-oil. 

നല്ലോര്‍ട നല്ലവര്‍ good persons. 

നല്വം nalvam 8. (go?) 400 cubits. 
നവ്വം navam 8. 1. New, fresh(L. novus). 2.nine 

(L. novem). 

Maio (2) consisting of 9; a Mantram നിത്യം 
ന. ചേണം (during കണം 2.) KU. 

നവകീതം (sic) എന്നൊരു acto ഉണ്ടു ധിരല്‍ 
ഉച്ചതമിന്മേല്‍ MM. 

നവഗ്രഹപൂജ worship of the 9 planets. 

നവചന്ദ്രന SiPu. the new moon, 

നഖങ്വരം the early stage of a fever. 

നവതി ninety. 

Ma1e4s9%0 having 9 apertures. 

M21Geomo nine causes of inauspicious hours 
(cog lannd, oiled), ശണ്ഡാന്തം, ധിഷം; @gan0 
ഏഏകാഗ്ഗുളം, moog yalogy, ലാടം, ഖൈധ് 
തം) astr. 

നവധാന്യം nine kinds of grains, used for 
consecration, etc. KU. 

നചനിധി nine jewels =Maiaono, hence ന 
വനിത്യം Vi. every good thing in abundance, 

നവനിതം fresh butter, in കൈവല്യന. KeiN, 
- ന. ഏല്ലാം കുട്ടുണ്ടു CG. 

നഖമി the 9th lunar day; മഹാനവമി വിദ്യയാ 


രംഭം, നവരാത്രി. [brothers. 


നചയോഗികാം Bhg. 9 famous saints, Bharata’s 
നവരത്നം നധഖനിധി. see oon. 

നവര navara 1.=maile. 
mentaceum? 1. 

നവം navaram ഷ്‌. 1.--നഗരം in നവര 
വാതികാം RC. Inhabitants. നവരമാധപ്പു 
Slay RC. 
വരന്തരമാണ്ടു പൂണ്ടു RC142., നചരമങ്ങാിണ്ണ 
വര 114 hair, മേയേല്‍ ന. ഉളായ്ക്കുരുന്നവ്വ എ 


2. Paspalum fru- 


°0 Qj 


2. what is: ഇനിയകരങ്ങളാര, ന 


ല്ലാം 93. (T. നധിരം hair, head, etc.)? 

നവരംഗം navarangam 9. Of nine kinds? N. 
സന്നിധാനത്തിങ്കുല്‍ A. നായര്‍ നവഖരങ്ങ സ 
ലാം TR. plenty Salam! 
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നവരാത്രി navaratri 8. A feast of 9 days, as 
observed by Sakti worshippers, (ത്രിരാത്രി to 
others), called വിദ്യാരംഭം, as the time for 
beginning to learn (in Oct.), ന. പൂജ കഴിഞ്ഞി 
ട്ടു വരാം TR. 

നവസാരം navasaram 1.-:നവക്ഷാരം, (0. 
നഖാസാര & നചസാഗര, H. nausadar & nau- 


sagar),Salammoniac. 2. (loc.) violent diar- 


rhea. 
നവ്യ see MAG. 
നവാന്നം navannam 8. Eating new rice= 
പുത്തരി, also നവാശനം,. 
നവാലി Port, navalha, A clasp-knife, razor. 
നവാവയ ൧൦. navab, Governor; Haidar Ali 
രഛആം ആണ്ടു നവാധ്‌( ചല ബ്‌ 531) aucm@g 4900 
TR. 
നവിര navira (mold) Vi. & Mao, 8. ഷ 
eg} ho) A rice that ripens within 2 or 3 months 
അറുപതാം വിത്തു, തൊള്ണൂറാം വിത്തു; prh. from 
നവതി? — kinds കറുത്ത, വെളുത്ത നവര. 9.൬. 
നവരക്കിഴി No. B. മ yearly med. treatment of 
rich people for 10-12 days with the boiled 
rice of the same, either tied up ina cloth= 
നവരക്കിഴി ഉഴിയുക (നവരക്കിഴിയും ധാര 


Qo), or applied without 1 -- നവര ഖെച്ചു 
തേക്ക. 
നപീകരിക്ക naviyarikka 8. Torenew, Bhg. 
majimo new, fresh. [aod KR. 
നധോഡ newly married, ന, മാരായുള്ള നാരി 
Mayo fresh, young ന്യയമാം അഭിമാന ജോന്തി 
Nal.; നധ്യമേഘനിറമുള്ളൊരുത്ത൯ KR. 
നശിക്ക nasikka §. ൩. nex) 1. To decay, 
perish. മുള കുവള്ളി നശിച്ചുപോയി TR. were de- 
60൬6൫. കാട്ടില്‍ കിടന്നു നശിക്കുന്നു (fugitives). 
2. (mod.) to work hard, to exert oneself beyond 
strength. ഞാ൯ അത്ര നശിക്കേണ്ടി വന്നതു TR. 
I had so much trouble. Tdbh. നയിക്കു 533. 
VN, നശിപ്പു 1. ruin, കുമ്പഞ്ഞിയിലേ മഷിച്ചല്‍ 
നിനക്കു മേപ്പെട്ടു നശിപ്പായിട്ടു വരും TR. 
destruction, 2. tiring labour, vu. നയി 
5383, —(V1. ന.ശിഫലം destruction), 


CV. നശിപ്പ്റിക്ക to destroy. മുതല്‍ ailog ന. 
MR, to waste. 


നഷ്യം.-_ BOY, oro 


നശീകരം destructive = നാശകരം. 
നശ്വരം 1. perishing, ന, ഈ ലോകം Vedat. — 
അത്ഥനശ്വരത്വം Bhg. uncertainty of riches. 
2. 83, destructive. ; 
നഷ്ടം nastam 8. (part. of mo) 1. Lost, de- 
812090 Manaxwaaoond KumK. (& mead). 
നാലഞ്ചയ പുത്രന്മാർ ന'മായി BG.; രാജ്യവും പ്ര 
MGBo നഷ്ടമായിട്ടും Nal. you will lose the 
land. വിഷാദം ചിന്തയും ന'മായി KR. left 
him. ദുഷ്ടരെ ന'മാക്കി Anj. destroyed. കുലം 
നഷ്ടുമായ്യയമെക്ക Bhr. 2, loss, waste, damage 
കായ്യനാശധും ക്ലഷിനക്ടവും 171, ഞാറു, വിള, 
വാഴ ന, വരുത്തി MR, destroyed. നഷ്ട്ടം വക 

MR, the amount of damage. ന. പറക V2. to 

recover what is lost by conjuring; (ന, വെക്കുക 

by caloulation). നഷ്ടം തിരിക to roam about, 
be at ഒ 1088, (vu. also നട്ടംതിരിച്ചല്‍), 8, entire 
നക്ടഭ്രാത്തു പിടിച്ചു va.=aygino. 

Hence: നഷ്ടക്കാര൯ 1. asquanderer. 2. asooth- 
suyer, fortune-teller; (also Mao പറയുന്ന 
ആമു), [ഷ്ട്൯). 

നക്ടുചേഷ്ടത "൩. swoon; (അവന Mx) 

nage destruction. ന. ചേക്ക Bhr. to destroy. 

Mag@olo, (നട്ടത്തിറ) sport on the eve before 
the തിറ q.v. 

നഷ്ടദാരിദ്്ം (8) deep poverty. 

നക്ടടന്‍ (1) ruined, ഞാ൯ magmogjlao lost; 
(2) = നഷ്ടരക്കാര൯. 

MALIA 0, (നട്ടപ്രത്യാ TP.) consulting an as- 
trologer about what is lost. ന. maig;) os. 

നക്ടംതിരിച്ചല്‍ (2) roaming; perplexity av 
പത്തിലും ന'ലിലും ആയി. 

നക്ടപ്പെടുക to be ruined, as plants not at- 
tended to ഉഭയം നീട്ടു പോയി MR. 
നഷ്ടപ്പെടുക്ക, —~ ത്തുക നഷ്ടരാക്ക (1). 

നഷ്ടശത്രു Brhmd. freed from enemies, 

നഷ്ടാമുഷ്ടി, (86൦ നട്ടാമുട്ടി ; So. a guess) No. 
missing property; ന. വിചിന്തനം recover- 
ing such through a sooth-sayer. 

നഷ്ടി 2. M. lose (= Mago, നാശം), ൩. ഉണ്ടതു 
കൊണ്ടു VCh. 


നസ്യേത്തിരം നക്ഷത്രം. 
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Mong 6a — നാക൯ 


Merny മേ nastamé 0൦൦.) Naked, ന. നില്ല 
നടക്ക V1., (നഷ്ടം 3. or Momo). 
നസ്യം nasyam 8. (gy the nose) 1. Belong- 
ingtothe nose. 2. snuff മരുന്നു കൊണ്ടുവന്നു 
ന. ചെയ്യൂ KR., AR.; മൂക്കുടെപ്പിന്നു ന. ചെയ്തു 
a.med. any medicine taken bythe nose. 3.(loc.) 
disgusting ; dislike. 
ന്്പ്രണി (Syr.) A Nazarene, Syrian or Syro- 
roman Christian ദേഖസേവകരായ ന. പ്രരി 
കയില്‍ Nasr. po.; also ന. മാപ്പിള്ള. 
നഹി nahi 3. (സ Not at all, ശരണം ഇഹ 
നഹി നഹി നമുക്കു SiPu. 
നഹിക്ക nahikkaS. (L. necto; nigh) To tie, bind, 
നം nalam 8. 1. A reed; lotus. 2. T. width? 
എള്ളോളം നള മിടധെന്നുമാറെണ്ണതും RC. (shot 
80 arrows into one face). 
ma@obd N.pr. king of the Nishadhas, hence 
നള ചരിതം a poem, Nal. 
നളപാകം 2 famous dish, (as cooked by N.) 
നളിനം a lotus flower. VCh. നളിനബസ്ു the 
sun. നളിനമാതി൯ മണമാളന്‍൯ RC. സന. 
നളിനാക്ഷി fem. lotus-eyed. — നളിനാസ 
ombAR, Brahma—ma)nvoeond SiPu. Kama, 
നളിനത V1. persuasive language. 
നളിര nalir T. aM. (moo T.C. Tu, see ഞാം & 
mend). A cold fit of fever V1. 
ന) 1.= നായ്‌ . 2.= നാക്കും നാവു. 8. 8, Nom. 


Md, ൬൩൭൩. 4, = നാല്‍ (in നാക്കാലി), 


നാം nam T., M. Tu. Te. (6. moaj= ഞങ്ങ). 
1. We, I and you. 9. I (hon.). Old യാം, ago; 
also €M20.— Obl. നമ്മില്‍ etc. നമ്മേ മറക്കൊ 


ല്ലാ CG. (in a prayer = ഞങ്ങളെ?) നമ്കേക്കൊ 
ണ്ടുപോയി AR. = me. 


നാകം nayam 8. 1. Heaven, firmament നാക 
മങ്ങുരുകമ്പോഠം നിലധെന്നിറമായി 11:.; നാ 
EmodleamoNal.; നാകികഠക്കാധാരമായൊരു 
നാ. 06. 2. Heritiera littoralis Rh., moog 
ഒരു കഴഞ്ചി a.med., (നരിനാകം a Eugenia); 
Tdbh. = നാഗം. 

നാക൯, നാകുപ്പ൯, സകാണ്ടി, നാകേലന്‍ (ചേ 
ലന്‍) 2. pr..of men (Palg.) see 101. 
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1. നാകു N.pr. of women (Palg.); fr.T. നാകു 
Youthfuiness;, a she-buffalo, a heifer, etc. 

17. നാകു nayu 8. White-ant-hill നാക്രദരാല്‍ 
നിശ്ശമിച്ചു AR. (= പുറ. 

നാകണം nayunaM A medic. root, bazar-drug. 
ഇപ്പിയും നാ, a. med. 





Ma, Naytir ൩൧. (നാഗ 90d) N.pr. A town 
resorted to by Mapla pilgrims. 

നാക്കു nakky & നാവു, നാ... ഗ്ന 
dad, 0. നാലിഗെ, Te. നാലുക, Tu. നാലായി). 
1. The tongue, നാക്കു വടിക്ക to cleanse it. പ 


oasond ഏകനാധിനു ധൈദഗ്ഡ്യം ഇല്ല PatR.; 


നാഗം 


tongue, expecting life or death from his 
message, 

നാപ്പുണ, നാപ്പൂക്കല്‍ ഒ boil on the tongue. 

നാവടക്കം silence. 

നനാവരശ്യ്യ ൭ parched tongue. 

നാധില്‍പാഠം learning by heart. 

നാവുക്കാരം (ക്ഷാരം) harsh language V1. 

നാധുക്കിടാവു a suckling, ചെറിയ നാ'ധവി൯ ക 
രച്ഛല്‍. 

നാധലെത്തുപോക the tongue to be corroded 
from excessive use of chunam. 


നാധേറു malediction, (= നാധി൯ദോഷം). 


വായിലേ നാധിന്നു നാണമില്ലെങ്കില്‍ prov; പ | നാഗം nagam 8, 1. A snake, esp. the Cobra 


റഞ്ഞു വായില്‍ നാധു ചേരുജുമ്പേ TP. ere he 
had finished speaking. നിന്നോടു നാധെടുത്തു 
രെപ്പതിന്ന്‌ അല്ലലുണ്ടു RC, നമുക്കു നാധെടുതുു 
പറഞ്ഞുക്രടാ TR, so sick, നാവെപ്പലൊരിച്ചു 
ഞാ൯ ചാകന്നുണ്ടു Pay.; നാവരിഞ്ഞു CG. 2. what 
is tongue-like, (വെററിലയുടെ നാക്കും മൂക്കും ക 
ള.കു), the tongue of a balance; the clapper of 
a bell നാക്കില്ലാത്ത arr) &G o—aoen agyVyM., 
പാരം ഏരിയുന്ന തിയുടെ നാക്കിനെ കരം കൊ 
org പിടിക്കിലും KR. tongue of fire. നാക്കും 
പൊടിപ്പും Nal. ornament of kings — (hence: 
അണ്ണാക്കു, ചെറുനാ.., കുറുനാ.. കരിനാ., തി 
രുനാക്ഷ), 
നാക്കടിക്ക to bite the tongue, ono’ ajo Herp © 
ഠിച്ചും MR, (one drowned). 
നാക്കടുപ്പം a harsh tongue (= കരിനാക്കു. 
നാക്കിടുക to low, as cattle. — VN. moaalgoV1. 
നാക്കില the end of a plantain leaf used as 
plate. നാ, മുറിച്ചിട്ട amomadlg TP. set food 
before him; (opp. മുതുധിലു. 
നാക്കു പററു൭ 1. to be thirsty. 2.= 01963 ao 
ലിക്ക. 
നാക്കുപാമ്പു Vi. an earthworm, see നാഞ്ഞൂല്‍. 
നാക്കുമി൯ the sole-fish, Pleuronectes B, 
നാത്തവള a disease, the frog (5ചെറുണാകു 2.). 
നാന്തല the tip of the tongue (see കോന്തല 
prov.), a ready tongue. ഒൂഷ്ടിക ചെന്ന 
വന്നാധി൯ തലെക്കലേ പെട്ടന്നുറെച്ചു തറെ 


ച്ചുനിന്നു CG. her eyes were fixed on his 


(fr. നഗ്നം). മണി നാ'ങ്ങഗം കരിനാ"ങ്ങള.ം വു 

ന9121.. (the latter a very large hooded snake). 

2. myth. serpents with human faces, that 

once ruledin KeralaKU. 3.an elephant (po.). 

നാഥകേശരടനാശപ്പൂ (or Pentapetes phe- 
nicia Rh.). 

നാശച്ചെമ്പ്യ B. pinchbeck. 

നാഗണത്തി Vi. abird. (നാകണച്ചയനന്‍ RC, 
fr. നാകു, അണ, ശയന൯-- നാഗശായി), 

നാഗത്താളി. Trichosanthes anguina, (also= 
കുലച്ചില്‍). B.= Cactus. 

നാഗത്താ൯ (hon.) a serpent as worshipped 
in Kérala. നാ'ന്മാ൪കോട്ട, vu. നാത്താ൯ 
കോട്ടം tree & fane inhabited by a conse- 
crated serpent. 

നാഗദന്തി GP 64. Iatropha glauca (or Tiari- 
dium Ind.), നാകോന്തി a. med. 

നാഗപടം a neck-ornament in the shape of a 
serpent’s hood, നാഗപടക്കുഥ, പൊന്നിന്നു 
മള നാമപടം TR.; നാ. ബിംബത്തിന്നു ചാ 
oo) MR. — നംഗപടക്കോധ id. with 7 or 
9 തൊത്തും പടവും from which ഞേലി or 
പാററ are suspended & having together 
the appearance of one serpent’s hood — (also 
ear-ornament V1.). 

നാഗപട്ടണം N.pr., the town Negapatam. 

നാഗചുരി N.pr., a fane of നാഥേശ൯; the 
residence of a younger branch of Travan- 
core KM. 


നാഗരം. നാഞ്ചി 539 നാഞ്ഞുത-- നാടു 


നാഗച്പൂ 872. Mesua ferrea; (also പുന്ന). & governed by Tamil 80൩. നാഞ്ഞിനാട്ട 
Anach. 
നാഞ്ചേന്തി (ചേന്തി) N. pr. of men, Palg. 
നാഞ്ഞൂത 1.55 ഞാഞ്ഞൂല്‍. .2, ൬൮.5 നായ്യണ്ണി. 
നാട nada (7. നാടാ, Mahr.) 1. A tape, ribbon, 


നാഥബല Vi. @ medicinal plant, (Uvaria la- 
gopodioides P) 
നാഗദസ്ം 13. white lead (med. ന 
നാഗ്ഭൂഷണന്‍൯ Siva, 810൨0, 
നാഗരം nagaram 8.. (നഗരം) 1. Town-bred 


നന്മക്കു വനധാസം എത്രയും കുഷ്ടം Brhmd.— 
clever നാഗരമാരായ മൈകുണ്ണിമാ൪ 06. ലങ്ക 
മന്ന൯ ത൯നാഗരിമാര്‍ RC. 2 dry ginger, 
ajée med. 
നാഗരികം urbanity, പാതി നാ. മയ്യാട ഉള്ള 
aid half-civilized. 
നാ'കെഴുഷധം ത നനു 


(ന്നാഗം) നാഗലോകം (2) the world of serpents 
. ജവാതാളം Bhg. 
നാഥധണ്ടു an insect in jungles V1. 
നാഗവള്ളി, (നാഗപ്പ്യൂവള്ളി Rh.) 1. Bauhinia 
anguina, 2, betel-vine & N. pr. f., see Moe I. 
നാഗധായി Vi. a kind of fork. 
നാഗശായി Vilnu a8 അനന്തശയന൯, (നാക 
ചായികന RC.)— see 538, 
നാഗസ്വരം @ snake-pipe with 12 holes, used 
by മാരാ൯ or നാഗസ്വരക്കാര V1. 
നാഗാരി Garuda. നാ, കേതന൯ Vidnu. VivR. 
നാഗിനി (8) ടഹസ്യിനി Sab. [Bhg. 
നാഗ്രേ്ര൯, നാഥേശ൯ prince of serpents, 
C083 nangy 1.= 
as Mogae. 20. 80. fr. ന൯ാങ്കാറു 24 to നാങ്കപ 


നാലു Four, esp. in Arithm. 

ത്ത 40. 2a tree from which walking sticks 

. are made 18, 

നാങ്കുധണ്ണം 1, the four chief castes, ചതുവ്വ.-.. 
2, four classes of Kammalar, subjected by 
Chéraman Perumal to the Syrian colonists 
(തട്ടാ൯, ആശാരി, മൂശാരി കൊല്ല) "പ. 9. 

നാച്ച൯ N.pr. ൩. Palg. (of നായക൯). 

നാച്ചി N.pr. f. Palg. (T.=mo gl of mom), 


നായിക lady). [court, 


നാടി 1.നാഡി. 
നാട്ട nada 5. (നടുക) 1. Cultivated land, opp. 


belt. കൈനാ. the gripe of ashield. കുടധിന്‍െറ 
mmo. Vg. a wharf or key. 2.ashuttle V1., mo. 


നെയ്ക്കാ൯ വശം ഉണ്ടെ TR. 


നാടകം na&dayam 8. (നടം) 1. A drama; also 


an epus, a8 കേരള.നാ. KN.; നാ. നടിക്ക Nal.; 
നാ, കുനിത്താ൯ RC. (-- നടം) danced. ഒരു 
ആ൯ അന്നേരം വദിച്ചു നാ. KR, — met. സുന്ദ 
രീപരിരംഭനാ. ആടുധി൯ ChVr. 2. sham. 
നാ, പറക Vi. to lie. നാ. അല്ല SiPu. I am 
fully in earnest; (see നാട്ട്യം). 

നാടകുക്കാര൯ m.,—) f. an actor, actress, 

also നാടക൯. 
നാടകശാല a theatre, Bhr. 


2. past of നാടുക q. v. 


കാട്ട; the country, (opp. town) നാടും നഗരവും 
വിട്ടു വന്നു vu.; നാട്ടില്‍ പോന്നു home. നാ. ഓ 
ടടമ്പോധ നടുവേ prov. when all run, I too, 
വാനവർ നാട്ടിൽ Bhr.in heaven. നാടുകഠം 
ഏഴിലും CG. in the 7 worlds, നാ. വിട്ട രാജാ 
a} ഉരര്‍ വിട്ട പട്ടി prov.; നാട്ടില്‍ നല്ലോണം 
നടക്കായിരുന്നു TP, might boldly walk abroad. 
നാടോടിയ പെണ്‍ prov. vagabond. 2. a 
kingdom; a province, (17 in Kerala KU.); a 
smaller district, as കടത്തുവനാടു eto. 

Hence: നാടകം in the country, നാ. പാലിപ്പാ൯ 
ഞാനാളല്ല 8412൩. 
നാടടക്കം the rule, നാ. ഭരതനു വരും AR. 
നാടന്‍ 1. in 0268. -- നാട്ടു native, നാ. aly 

common musk. 2. N.pr. male. 
നാടാ, (= നാടവ൯) a headman of Shanars. 
നാടാല audience-hall. നാ. യില്‍. ചെന്നു വീണ 


9880 Ar. ൩8217, An inspector; a sheriff in 
MM 6mMI0Q ച്ചും 2.-നഞ്ഞറപ്പ്ച്ച q. v. 


നാഞ്ചി nanji (൩. നാഞ്ചില്‍: ഞേങ്ങോര) in 
നാഞ്ചി നാട്ട South Travancore, with നെയ്യാററി 


TP. complained. 

നാടുകടത്തുക transportation, നാട്ടില്‍നിന്നു നീ 
ക്കുക to banish. 

നാടുകാണി No. a free spot on the top of any 


ങ്കര eto. once belonging to നാഞ്ചിക്കുറവ൯, mountain-pass looking into the low country. 
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നാട്ടുക നാഡി 


നാടുനിങ്ങുക (hon.) to die, ൭ മണിക്കു ചിറക്കല്‍ | നാട്ടുക മര 0. Te. T. 25. (നടുക). 1. To fix 


രാജാവി നാ'ങ്ങുകയും ചെയ്തൂ TR. 

നാട്ടമുടിക്ക to upset the land, to cause a great 
disturbance, നാ'ച്ചോ നി TP. 

നാടടവാഥി a governor (= മാടമ്പി; one who has 
about 100 Nayars under his charge. നാ. 
കുളു. മുഖ്യസ്ഥന്മാരും1%. (in Kolanadu). — 
നാടുവാഴ്സു ൭ government V1. — നാടുവാഴ്ചക 
to rule. 

ono#SoSleo-40 current language. 

നാടോടേ & നാട്ടടേ commonly. 

mogS) a title of Adiyodi in കടതുതുവനാടു 61. 

നാട്ടധികാരി a governor KU.; നാ. കണക്ക 
പ്പിള്ള മ secretary of state. 

നാട്ടാചാരം 1. country-custom, 2. public 
mourning, So. [ക്കാര൯. 

ന്ാട്ടാണു the headship of a village, megoy 

നാട്ടാന a tame elephant (opp. കാട്ടാന); 80 
നാട്ടുപന്നി ete. 

നാട്ടാര്‍ the people mo. ചിരിക്കുന്നു RS.; നാ. 
പറയുന്ന വാത്തകഠ UR.; നാ. എന്നതിന്നു 
സമം CC. not above the common people, 
നാട്ടാരേ വിട്ടിലേ naarmead CG. 

നാട്ടുകാര൯ a country-man (എനെറ നാ), 
൭ rustic. 

നാട്ടുക്രടം a geveral assembly. 

നാട്ടുനടപ്പൂട നാട്ടാചാരം, നാട്ടൂമയ്യാദ, 

നാട്ടുപലം Rs. 19. — weight; see പലം. 

mogajoo inland country, നല്ല നാ. MR. a 
well inhabited district. 

നാട്ടുപെട്ടവ൪ & നാട്ടില്‍ പെ. TR. the chief 
inhabitants. 

നാട്ടുപ്പു salt not imported. 

നാട്ടക naduya T. aC. M. (Tu. ms). To follow 

with the eyes, covet, seek M&b പുകുന്തവനെ 

നാടി RC 124. ഉന്നിനാടി ഉറപ്പിച്ച നേരം 

KumK., considering. 

നാടിക്കാണം W. the original deposit in കുഴി 
ക്രാണം. [pect one. 

നാടിപ്പറക So. to point at a person, to sus- 

നാട്ടം 1. aninvestigation. 2. desire V1., mo 


ടുമററന്തസ്റ്ുടികം പോലേ Kei N 2. 


in the ground, as തൂണ്‍; സുംഭതോരണങ്ങളു.ം 
നാട്ടി AR.; എയുമ്പുനാട്ടിനാ൯, അവന്ദമേല്‍ നാ 
ടിന eomyRC.; തൃക്കാര: ത൯നഖം നാടി 314. 
ശങ്ക 0A അംഗുലം പൊങ്ങുമാറു കഴിച്ചു നാട്ടി 
CG.; നാട്ടിയ ക്ഴുകിന്മേ൯ agod) Mud.; Mgjo 
നാട്ടിയാല്‍ choose this site.. 2. to plant, as 
trees ഒരു താലധും നാട്ടി നില്ലുന്നാ KR; ar നി 
ലങ്ങളില്‍ നാട്ടി MR. (rice). — VN. നാട്ടല്‍. 
നാട്ട a pale, post, sticks for hedges, or to 
support vegetables, Mogsaaoe, Gai 
ക്കോല്‍. 
നാട്ടകുത്തിനില്ല, to stoop down. 
നാട്ടക്കല്ലുമ memorial stone, കോധില്‍ ഉമ്മാരത്തു 
നാട്ടിയിരിക്കുന്ന നാ'ല്ലിന്മേല്‍ എഴുത്തു TR. 
നാട്ടി 1. നാട്ട (100.). 9. No. നാട്ടിപ്പണി 
planting rice. — കരിനാട്ടി 910. 


O9S ye natyam 8. (നടം) 1. Dramatic art=a@Q 


So. 2. comedy, playful attitude പലഹാസ്യയ 
oogaileai mo കൊണ്ടിട്ടും KR, അഞ്ചു നാട്ട 
ങ്ങ ഒ Roya) privilege (5 kinds of acting). 
സ്ര്രീയാക്കിത്തിത്തു എന്നുള്ള നാട്ടുത്തില്‍ Anach. 
just as if he had married (the corpse). 


MIS) Bard actors; also = 102,00, നമ്പി, ete. 


നാഡി nadi 8. (നഡ--നളം tube) 1. Any 


tubular organ, vein, artery നാ. കര എഴ്ചപ 
അിരായിരം ഉണ്ടു ദേഹേ Bhr. (72000), 7 are 
chiefest ഏഴു നാ. മൂലാധ്ധാരത്തില്‍നിന്നു മേല്ലെ 
ട്ടു പോകുന്നു (= സപൃധാതു). ബ്രഹ്മ -, സുകു, 
നാ. Bhr, 2. the pulse കൈനാടി amdlaoTP., 
ഓടുക, QENGDs to beat, make itself felt 
(opp. വിണു കിടക്ക V1.). നാടിനരമ്പും എടു 
Bas വറണ്ടു തൊണ്ടുലാടി മുഖം KR, strong 
excitement. നാടി (or കൈനാടി TP.) പിടിച്ചു 
നോക്കി MR. examined the pulse. (സാദ്ധ്യനാടി 
favorable pulse, അസാഭ്ധ്യനാടി very critical ; 
ഇപ്പോഠാ Hao —, ailom—, വാതനാടി അടി 
ക്കുന്നു med.), 

നാടിതരുണങ്ങ എന്നു 2. 22200 Nyoua MM. 
നാടിധിണവന്‍൯ vu. impotent. 


നാടിഹേമം MM. a Marma near the navol. 


moasiosoaisio, Tdbh, നാഴിക ga dy; 
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ഗരഹനാഡികക്രമം, നിത്യനാഡികാഫലം 
TrP. 
നാഡിപരിക്ഷ examining the pulse. 


നാണം nayam 7. Te. aC. M. (Tu. moa, C. 


നാഞ്ചു) 1. Shame, feeling of honor നാ. ഉണ്ടെ 

ങ്കില്‍ പുറത്തു പുറപ്പെടുക AR. (in calling one 

out), നാണം കരുതിത്തിരിഞ്ഞു മരിക്കയും KR. 

(fagitives). നാണവും ശങ്കയും കെട്ടവന്‍ prov. 

a shameless, immoral person. 2. modesty, 

bashfulness. aug, നാണമില്ലെങ്കില്‍ വട്ടിക്കു 

| ലിശപ്പില്ല prov. 8. disgrace. 

. നാണക്കേടു 1. shamelessness; disgrace എന്ന 
തെത്രയും നാ'ടാം Mud. (= ലജ്ഹ്ലാകരം). കുല 
ത്തോടേ നാ. പററിയല്ലേ TP. the family 
is dishonored. 2, the feeling of shame 
അന്നു എനിക്കു ഉണ്ടായ കോപവും നാ'ടും 
ചൊല്ല്ാനാവതല്ലിനിക്കു Bhg. 

നാണപ്പെടുതുക to tiokle. 

നാണംകുണുങ്ങി a bashful man, So. 

നാണംകെടടക to be put to shame, lose honor 
ഇക്ടം പറയുന്ന ടിധ്യ൯ സമക്ഷത്തു നാടും 
goo 8112൨. സാല്വനും നാട്ടാന Bhr. was 
defeated. 

നാണാകെെടുക്ക to dishonor; abuse, revile TR. 

നാണിക്കഴ, ന. to be ashamed, bashful ഒട്ടു ഞാ൯ 
നാ. കൊണ്ടെ മന്ദിച്ചിടടുന്നു Bhg. 

CV. നാണിപ്പിക്ക to make ashamed, 

നാണിടം MQ. the pudenda, (also നാണായി 
So, നാണ V1.2.) 

നാണുക 1, to be ashamed സിതമെല്ലേ നാണി 
Meo, നാണി അകത്തുപുക്കാ൯ 0. നാണാ 
a@mholdly CG. 2. to be worsted in compari- 
sons, മുകലൊലിനാണും ഞാണൊലി RC. 

നാണിയം napiyam 65. (8. നാണകും & coin, 

prob, fr. നാണം) 1. Honesty, credit നാ'ത്അി 
ന്ന്‌ ഒരു ഹാനി വരാതേ without sacrifice of 
dignity. സ്‌ത്തിന്നു വെട്ടിക്കൊള്ളുക * ഇനി വേ 
omg Mud, for honor’s sake. നാ'ത്തിന്നു ചാപ 
sad മുറിക്കയും Mud.—esp. fame. നാ'മാക്ക 
to celebrate, alao of ill-fame. gma ഏന്നു 
ള്ളൊരു നാ. നിളേ നടക്കും Mud. all will call 
him ungrateful, 2. whatis current, as reports, 


proverbs, പുതുനാണ്യം 1. Vi. news; customs 
of the country (in Te. also നാഡ്യം & നാണ്യം, 
25. നാടു?) 3.-acoin, esp. agold-coin; നാ. നട 
ത്തുക to issue money. ഈ നാണ്യം അടിച്ചിട്ടും 
നടപ്പാക്കിട്ടും ഇല്ല TR. neither coined nor cir- 
culated. കള്ളനാ. [* al. കൊല്ലുക] 
നാണിഭം 39. 1. നാണിഭ കീത്തിക്കു ഹാനി Nasr. 
നാ'ത്തില്‍ ഇതു ചെയ്യേണം ൩൯൬൬. sterling 
manner, famously. 2. അവനെറ നാ. 8൦. 
his manners. ലെള്ളാസ്ക്നാ. agriculture. 
8. കള്ളനാ. a false coin TR. 
നാണിയക്കാര൯ മ worthy man. 
നാണിയക്കേട്ട what is discreditable, an in- 
dignity; (B. also false coin). 
MoasmMyo= Merwe 1. as നാ. കെടുക്കു പോ 
ക്കുക Vi.todefame. 9. നാ. ധിണുപോയി 
he is sunk in estimation. 3. കള്ളനാ. eto. 


നാരെവം ൩൩൩ T. 8൦. A bird, Gracula 
tristis V1.; (prh. നാരാണപക്ഷി), 
നാണു m., നാണി f. N.pr.= നാരായണന 

_.ണി. 

നാത്തവ൮൭ see നാക്കു. 

നാത്തൂ൯ Dattih (൩. നാത്തുണ, mosmmod, 
C. നാടിനി, 8. നനാന്ദ൪), A husband's sister, 
brother's wife; through marriage also the കാര 
6maid’s daughter, first cousin (used by females 
only); നാത്തൂനമ്മ (older than the speaker). 

നാഥ൯ nathad 8. (നാഥ a. 8. to be needy) 
A protector, lord, husband. നാഥര്‍ (& — 1b) wo 
ല്ലാത്തവ൯ an orphan, helpless. എനിക്കു നാഥ 
നായ്യൂയിക്കേണം KR. a refuge, father. നാ. ഇ 
ല്ലാത്ത നിലത്തു പട ആകാ prov.; നാ. ഇല്ലാത്ത 
പറമ്പുകാം TR, deserted. — ഉടയനാഥന്‍ God. 
fem. നാഥ a lady. 
നാഥകിത്യർ Vi. sovereigns. (KR. 
നാഥധാന്‍൯ having മ protector, നാ'നായിടുക 

നാദം nidam 8. (നടിക്കു) Sound, noise ശംഖ 
നാ, പുറപ്പെടിക്ക MC.; മണിനാദം. 

നാമാപുരം N.pr. A town in Kadattuwanada, 
നാ'തുു നല്ലങ്ങാടി TP. (also in prov.) 

നാദേയം nadéyam 8. (നടി) Coming from the 
river. നാ'തിത്ഥം Bhg. 
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ഹാപിത_ നാമം 


നാനാ ൩൭൭൭ 9. In various ways കിരണങ്ങറം നാപിത൯ജ്ി6 8. (-:സ്സാപിതാ?) A barber, 


നാനാധായി മിന്നും പോലേ Bhg. നാനാപ്രകാ 

രം; നാനാരൂപം multiform. 

നാനാത്വം diversity , നാ. ശബ്ദമാത്രം Bhg.(opp. 
ഐക്യം). നാ.എത്രകാലം ആത്മാധിന്നെന്നാ 
കിലോ നൂനം അത്രകാലധും സ്വതന്ത്രത്വവും 
വരാ Bhg. 

നാനാത്ഥം having different meanings. 

2. dis- 

order. നാട്ടില്‍ നാ. തുടങ്ങി TR. a rebellion 


നാനാധിധം 1. അജ്‌ -- പലധിധം. 


(ട മിശ്രത). കള്ളന്മാർ നാ'ങ്ങഗം കാട്ടുന്നും 
ഓരോരോ നാ'ങ്ങഗം മാപ്പിള്ളമാ൪ ചെയ്യുന്നു 
crimes, excesses. രാജ്യത്തു നാ'ങ്ങഗാ തീക്ക 
to put ഒ stop to. നാ. ക്രുടാതേ ഇരിക്ക to live 
peaceably TR. കലശല്‍ നാ. ഒന്നും ഉണ്ടാക്കി 
പ്പോകുരുതു MR. — നാനാധിധക്കാര൯ മ 
profligate, adulterer. 3. rout അവരെ 
aus) നാ. വരുത്തി, നാനാധിധാക്കി Ti. 


dispersed. ദ്ധ്യം നാ'ധാക്കി wasted. 


നാനാഴിയ്മ്ി! (നാല്‍ & നാന്നാഥി) .4 Measures. 

നാ.ത്തേന്‍ കടിച്ചവാവു, ഉറിയില്‍ നാ. അരിക 

രുതാഞ്ഞാല്‍ prov.— നാ'ക്കണ്ടം a field sown 

with 4 Nali of seed.—cno'g. jog daily allowance 

of 4 NaliNellu, pay of menial servants (see 

മുന്നാഴി). — നാന്നാങ്ക 16. 

നാന്ദൂറു 400. 

mom ടട. 

നാന്മടങ്ങു 4 times, നിരു നാ. ക്രൂട്ടി a. med. 

നാന്മറ the 4 Vedas. നാന്മറയോര്‍ Pay.the Brah- 
mans. നാ. നേരായ രാമായണം KU., AR. 

ണാന്മുഖന AR. Brahma, 

നാനഭപ്പല്ല ഒ. med. Saccharum spontaneum? 
(S. (Q) 9240). 

നാണ്ജന്മ 4X3=12, 


Tdbh. നാധിതന്‍൯ PT. 
(fem. നാപിയത്തി V1.) 


നാഭി nabhi s. (നദ്‌ nave). 1, The navel മേല്‍ 


നായിങ്കല്‍ നാടിഹേമം എന്ന മമ്മം MM.; നാ. 
ക്ക്‌ ഒരു ചവിട്ടു 11%. പരിചുള്ള നാ. 21s) വലി 
കളം 1൩. 2. 12൦ നലം ofa wheel, Bhg. centre. 
നാഭിക്കാര൯ a near relation, heir V1. 

നാഭിപ്രദേശം the groin, osama. [.ടി, 
നാടിസൂത്രം the umbilical cord, പൊക്കിഗക്കൊ 


നാമം namam 8. ഗ്ഗ ജ്ഞാ or go) 1. A name 


നാ. ധരിക്കുഇടുക — BvoeLamg oAR. (Instr.) 

—Esp. a name descriptive of attributes, as 

തിരുനാ. the names of Vignu ( generally 27, but 

also സഹസ്പനാ.), repeated as morning prayer. 

തിരുനാമങ്ങ ഇല്ലാതേ പോകയോ 62. തിരു 

നാമമാഹാത്മ്യം the efficacy ൨ such repetitions. 

നാ'മങ്ങാം ഓതുക, ജപിക്ക Bhg. 2. a sec- 
tarian mark of Vaidnavas ഗോപിനാമക്കുറി. 
8. the noun (gram.). 

Hence: നാമകം bearing the name, രാമനാമക 
മായ മോതിരം KR. -- നാമാങ്കിതം. 
നാമകരണം giving the infant a name= Gay 

രിടുക, generally on the 12th day പന്ത്രണ്ടാം 
Elmo നാ, അവക്ക്‌ എല്ലാം KR.; also പുത്ര 

[Bhg. 

നാമകീത്തനം; = made); തിരുനാമജപം 


ദ്ദ നാമകമ്മം ചെയ്ത Bhg. 


നാമധാരി (1) having the name; (2) wearing 
the Vaisnava mark, (നാമധാരണം)ം. 

നാമധേയം PT. a name. 

നാമമാത്രം having only the name, Bhg. 

നാമമാല (1) @ list of holy names; (3) a dic- 
tionary. [നി CG. 

നാമധാ൯ having the name, നാരദനാ. നന്മ 


നാനുഷു ഡ്രം nanusthéyam 8. (ന) Improper. 

നാന്ത്ല Eloquence, see നാക്കു. 

നാന്തുക nanduya T. 0. Te. ച. -- നനയുക, 
8.1. നാ'പ്പൊഴുതാറും RC, 

നാന്ദകം nandayam 8. (&നന്ദകം). The sword 
ന or Kali നാ. കൊണ്ടു വെട്ടി ദ!.; ന്ദ. 


നാമര്‍ 8.൬7. m., കുഞ്ഞ്യാമറേപ്പൂട്ടു TP. 

നാമവ്ൃത്തി occupation with holy names, നിനാ 
ടെ നാ. എന്നിയേ ചിന്തയില്ല KR. 

നാമശാലി named, എന്ന പേരോട്ടം GBS നാ? 
യാം സിംഹത്താന്‍ PT. 

നാമശേഷം of which the name only remains. 

പോലേ വളഞ്ഞിരിക്കും (bent at the point); നാ. ഭീമമാകിയ പരാക്രമം എല്ലാം നാ. ഇവതേ 


ഏഴചന്നെള്ളിക്ക (at Madayi). ChVr. thou, Bhimaséna, appearst only 


നാമ്പു _നായ൯ 


formidable in name. നാ'മാക്കുക to kill, Bhr. 
Also നാമമശേഷമായ്യ്യോകുമുമ്വേ CG. before 
I be reduced to a mere name, 
നാമസങ്കിത്തനം reciting the names of Visnu, 
തിരുനാ. മുക്തിപ്രദം 621. 
നാമാ having the name, as രഅരുനാ. Bhr. Ruru, 
(V1. 
നാമോച്ചാരണം pronouncing the (holy) names 
നാമ്പു namby (0. wet, 7. slender) 1, A sprout, 
germ. വെററില നാമ്പുപോലും ശേഷിച്ചില്ല 
2, No.= ചിര 2. 
momile: the spiral end of a plantain bunch 
= Qn. 
നായകം nayayam 8. (നി). 1. Leading പട 
" നാ.ചെയ്തി൯റ Jew. doo. the General. നാ. ആ 


ശിശുപാലനാമാധി൯ ete. 


prov. -: ചെലധായി. 


യിനോര്‍ RC. chiefs. A land may be ബഹ്ഹനാ.., 
ശിശുനം.., സ്ത്്രിനാ. Mud. governed by many, 
by a child, etc. — രാശനാ, V1. ഒ monarchy — 
വേദനാ. a theocracy, ഭൂചക്രം നവനാ. ആക്കി 
0.9) Mud. gave the land 9 kings, 2. (also 
നായകല്ലു KR., നായകക്കല്ലു AR.) the central 
gem ina necklace നാ, പറിച്ചപതക്കം പോലേ 
KR., also നടുനായകം; met. വിരന്മാര്‍ ചൂടും മക 
ടരത്തി൯ നായകക്കല്ലേ AR, the first of heroes. 
നായകന്‍ a chief (മൂലോകനാ. CG. God); 
husband. Kérala is said to hold 1000 mow 
കന്മാ൪ & 1400 ധിരന്മാര്‍ KU. high noblemen, 
generals, etc. 
നായകി ഒ mistress, lady VetC., better നായിക, 
as നാരിമാർ നായികേം ലിബ്ണുവ൪ നാ. CG. 
Durga; pl. hon, നായികിയാര്‍ ഒ princess. 
നായക്കന്‍, (H. nayak), 1. a corporal, ബോയി 
mo, TR. the headman of hamale, 2. നായക്കു 
Mao, — യിക്കന്മാര്‍ N.pr. a certain caste 
of Easterners (of Telugu origin?), chiefly 
tank-diggers; when they marry, the bride- 
groom is said to eat a cat with the bride. 
D. — നായിക്കന്മാകു വാദ്ടപ്രയോഥം 1. 
Kinds: കൊങ്ങനായ്ക്കു൯ (or @gMogy nd, 1. 
@goml), നാട്ടുനായ്ക്യ൯ (with മുങ്കടുമു, വടു 
കനായ്ത്യ൯ (cultivators, etc.). 
നായ൯ nayah 8, (=mowend) 1. A leader, 
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നായ 


ഉലകുടയ നായന്‍ God (Mpl.) 
നായര Lord ; the Stidras of Kerala (raised to 


2. hon. plur. 


the rank of Kehatriyas by their intimate con- 
nection with the Brahmans). 3. soldiers of 
all castes. — Trav., Kolatt., Tam. & Cochi are 
said to have each 350,000 Nayars — KU. fem. 
നായരികച്ചി, നായരമ്മ; pl. നായന്മാര്‍. 
നായനാര്‍ hon, pl. Lord, master; the chief 
proprietor of a temple. 
moy 1. Lordship, a title of officers with നായക 
സ്ഥാനം directing the gymnastic or military 
exercises of the Nayars. കടിപതി നാ. കൊ 
ടുത്തു KU. കൂട്ടുനാ. V2. tribunate. 2. soldier- 
ship (നായ്കത്താനം), hence നാ. കാട്ടുക brave~ 
ry.— Magan 9/00 Vi. resolute, daring. 


നായ nay T.M.Tu.C. Dog; pl. mogyoo (kinds 
ചെന്നാ. a wolf, കടല്‍നാ. a seal, നി൪നാ. 
an otter, pmo. ete.). നായിനെറ മകന്‍ vu. 
(abuse). mag aeoosem കിഴക്കുവാതില്‍, കയ 
ററിയ വാതുക്കല്‍ ഇറക്കിക്കൊഠാക (huntg.). നാ 
യ്കൂളേ Hodis മക്കം VeY. dog-boys. കൈ 
യില്‍ ഇരിക്കും പണത്തെക്കൊടുത്തു മുഖത്തെക്ക 
ട്ടിക്കുന്ന നായെ വാങ്ങി No.(euph, of drunkards). 
നായ്ത്രാക്ടുത്തിന്നു ധൂപം കാട്ടൊല്ല prov. 
നായാടി 1, a hunter. 2, the lowest caste of 
jangle-dwellers & beggars, (also called mo 
യടി as dog-eaters), ordered to retire 74 
steps from high-castes; hence രണ്ടു നായാ 
ടിപ്പു ട്രം ഉണ്ടു MR. 9.20. pr. m. (— ച്ചി 
fem.) 
mmemirg® to hunt, നായികെട്ടി ആടുക. കാട്ടുമു 
ഗങ്ങ നായാടിത്തിന്നുന്ു (beasts of prey). 
നായാട്ടു hunting, chiefly of two kinds കന്നാ 
ചാരധും വല്പാചാരധും; also ര: വഴി നാ. 
വിളിച്ചു നാ. കുറിച്ചു നാ. ete, (൪൭൧4൭.)--നാ. 
വല, നാ. വിളി, നാ. ക്രക്കിക്കൊടുത്ത TP. 
നായാട്ടുനായി, നാ"പട്ടി a hunting dog. 
നായാണ്ടിക്ക Vi. to mock (see നയാ — ). 
. നായിങ്കണ mg, olny Rh., (ഞാങ്ങണ?). 
നായിടുക to hunt, കുന്നിന്മേല്‍ നായിടേണ്ട TP. 
- നായിച്ച ഒ dog-fiy. 


നായുണ്ണി 1. മ tick, 9.55 നാഞ്ഞൂല്‍. Vi. 
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നായ്ത്രയ്യന്‍ slave of a dog (abuse). ആണും പെ 
ണ്ജമല്ലാത്ത Mogg TP. 

Moyi,elmy ൭. reed, Saccharum spontaneum. 

movies a weed in rice-fields easily mistaken 
for rice. 

നായ്ക്രാര൯ the man in charge of the hounds. 
തലനാ. യിളിക്കേണ്ടതു, mo'aa നാലു ചങ്ങാ 
തി (huntg.) [ടുത്തു (huntg.) 

നായ്്രിടാവു a dog-boy, നാ'ധിന്നു ചോറു കൊ 

നാഷ്ക്ൂട്ടി a puppy. 

MQ, cen Negretia pruriens, cowhage. നാ. 
യുടെ വേര കഴഞ്ചു a, med. നാ. ക്കുരുനട്ടു കു 
രുനൂലിന്മേല്‍ കോത്തു Tantr. 

നായ്യയെവി a dog’s ear, as in books. 

MoQs dog-fight, നാഥനില്ലാത പട നാ. prov. 

omogi{laa Tantr. a kind of മെരുക V1. 

oasis, (T. mana V1) & നായര്‍ധെവെണ്ണ 


(1൦0൩൦ viscosa. 





movies Palg. a colour of cattle (with white 
hair & skin). [gerent. 
നായിബ്‌._പ്പ്‌ Ar, naib, A deputy, vice- 
നാര nara 7. M.=amon, f.i. നാ. ത൯ ചക്രമോ 
ടെ പറക്കുന്നു KR, (Kinds: കരിനാര, വെള്ള 
നാ. Tantalus & Anastomus, J.). 

നാരം Daram S. Water നാരദാനം ചെയ്തുയാല്‍ 
നാരദന്‍ Vil. 

I, നാരകം narayam 8. (നരകം) Hellish; hell 
(001. call it momo). 

1. നാരകം (in 8. നാരംഗം, fr. Mob or നാറു 
അകം “holding fragrance”) An orange tree, 
Citrus aurantium. — the fruit is നാരങ്ങ (കാ 
യി, whence 2. naranj) & Europ, “orange”). 
Kinds: ഈളിനാ'വും ഥിഗനാ'വും (? prh. omow 

mo.). KR.; കുതളിനാ. orange V1.3 കമലനാ. 
Arb. hill-orange; കാട്ടുനാ. Atalantia mono- 
phylla (കാട്ടുനാ"ത്തില a, med.); ചെറുകാട്ടു 
നാ. Limonia acidissima or crenulata, Rh.; 
കാപ്പിരിനാ. വ. Caffre lime; കൈപ്പ൯ നാ. 


Coorg orange; ചെറുനാ. lime, Citrus acida; 
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ഒ, med.); മധുരനാ. Citrus decumana, 
pumplemose; മലനാ. Rh. (-കാട്ടുനാ.); 
മാതള നാ. Citrus medica, (also വ്ൃള്ളിനാ. 
V1., വള്ളിനാ”ങ്ങാച്ചാറു Tantr.); വടുകപ്പുളി 
നാ. Vi. a variety (വട്ട'ങ്ങാ GP 70.) 


നാരങ്ങമുറി a caldron (shaped like the half of 
an orange) to boil 25 — 30 Idangalis of rice. 


on 0ac Naradaa ഒ. A ജു്‌ (ദേവഷി), messen- 


ger of the Gods. Bhr. — M. met.= ഏഷണിക്കാ 
ead 171. — (see നാര). 


നാരസിംഹം narasimham 8. Referring to 


നരസിംഹം, fem. നാരസിംഹി DM. a heroine. 


നാരാച്ചം narajam 8. (prob. fr. mod, നാരാ 


യ), An arrow, ന്ധ.-- കൊക്കമ്പു; നാ'ങ്ങഗ എ 
Y Brhmd.; തീ എരിയും നാ. ചെധിയില്‍ കൊ 
ണ്ടുന്നു തിരുകിയ പോലേ പറഞ്ഞു കേട്ടു KR.; 
അധനെ നാരാചബാണങ്ങറം എയ്യൂ KR, നാരാ 
ചസമ്മുഖ൯ VetC. who meets an arrow. 
നാരായം (Tdbh.? rather നാര൪--ആയം) 1. a 
hairlike pin; the sting of a bee.— V1. a 
heavy double pointed iron style (M. also call- 
ed ™00.a10, for writing Granthams). ചാ 
വിരല്‍ നീളമുള്ള ഇരിമ്പു നാരായം ലഴ്ചപ്പിച്ചു 
വായില്‍ ഇടണം VyM. (to a blaspheming 
8902), --- an arrow നിരധേ നാ'ങ്ങഗ പൊ 
ഗിത്തു 2൦. the tongue of a balance, ete. 
പറയുടെ നാ. a metal rod supporting the 
crossbar of a Para.—fig. അവനെറ നാ. പോ 
യി has lost his style-berth. 9. a measure 
of rice, the legal Idangali of 21" depth 54" 
width CS.; ഒന്നേ മുക്കാല്‍ നാ. 1. നെല്ലൂപറ 
൧൨ നാരായം ൮11. — also = മുന്നാഴി (100); 
=6 നാഥി (Cochin to Beypoor)=a1S) Palg., - 
10 നാരായം = 1 പറ. (scales, 
നാരായക്കോര, (8. നാരാഛി) a goldsmith’s 


നാരായപ്പുടി a piece of wood or bamboo to 
sharpen styles on. 


M092 Baud 1. a hair-like root, 2. the taproot 


(also നാരായക്കൊമ്പു the chief branch), നാ 
രോടു ക്രടപ്പഠിചചു Mud. 


ചോനകനാ.മ Arabian kind (ചോനകനാ' | നാരായണെ൯ 18227). 8. (mand). The 


ങ്ങ ഇടിച്ചുപിഴിഞ്ഞ നിര്‍ a, med.); നിലനാ. 


Murraya or Naregamia alata (നി'ത്തില 


son of man; Visnu, praised with the formula 


ശ്രിസ്'ണായ നമഃ, hence നാരായണായെന്നു 
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പാടിപ്പാടി 06. -- നാ.സ്വാമി -- (അ. N. pr. 

നാരാണ൯, നാരുഅമ്പുരാന്‍൯, നാണ), 

നാരാ(്യ)ണപക്ഷി Ve. ഒ swallow (or = നാണു 
വം) prh. Ardea cinerea, the blue heron. 

നാരായണമംഗലരഅആടി N. pr. a low-caste sage, 
also നാറാണമങ്ങലത്തുഭ്രാന്തന്‍, or നാരോ 
MD eran. 

നാരായണി N. pr. fem. 

നാരി nari 8. 6. of നാര൯-: mand) A wife, 

woman; നാരിയാ, hon, നാരിമാര്‍ (moda 

0.) pl. ശ്രദനാരിമാര്‍ KU; geo കട്ടെ നാ. 

ആകാ, നാരിശാപം ഇറക്കിക്രുടാ prov.; നാരീ 

ജിത൯ "7൦10. 

നാരിത്വം womanhood, നിണക്കിന്നു വന്നൊരു 
നാ. ഒഗിഞ്ഞുതില്ലെങ്കില്‍ Si Pu. 

നായ്യാശ Genov. lusting after women. 

നാരികേളും nariyslam & നാരികേരം, നാ 

ഭികേരം 8. A cocoanut tree (നാളി 4- കേരം) 

& മ cocoanut, 

Mob nar & നാറു 5. (നാവുക?) 1. What is 

hair-like (@aimod), stamina of flowers, thin 

roots നാരും വേരും MBs}; (see നാരായവേ൪). 

2, fibres of bark (f.i. ചടച്ചി -- , aismmodete. 

exhib.), or coir (കെട്ടുന്നാ൪ & ഞാരകെട്ടു green 

palm-leaves used for tying cadjans in thatch- 

ing); strings in mango & other fruits; strings 

& ropes from fibres. 8.-- ഞാറു 1. q. v. നൂരി 

കരുനാര്‍ തിരിഞ്ഞു വരുന്നു (Palg.) 

Mo fibrous, hairy. 

നാരപട്ടു, (B. നാര൯ വട്ടു bark-cloth, used by 
some Brahmans as dinner dress after bath- 
ing. നാ. കെട്ടുക to wear it. (No. vu. നാറി 
പട ); also for Bengal-, China-silk, eto, 

നാത്താ൯ see നാഗത്താ൯. 

നാത്തപ്പഗം "൨. Jambu fruit? 

നാറുക nabuya T.M.C. 1, aT. To grow up, 

whence ഞാറു, Mod. 8. (൯൨) to yield a smell, 

stink, ചാണകം നാവൃന്ൂതെന്തിതു 06. why does 

the bread smell after cowdung, (80 മീന്നാറി). 

നാറിപ്പോക to putrify. — fig. നിന്‍െറ വാക്കു 

നാറുന്നു eto. 

നാറാധുള്ളി garlic. 


നാല്‍ 


നാറുവായന്‍ Vi. with offensive breath. 

നാററം (C. Tu. നാട്ട & നാത്ത) smell, bad smell, 
as മേല്‍ നാ. V2. (of armpits). mo’ajo മണ 
വും അറിയാത്തവന്‍ prov. a dunce. നാ. 
പിടിക്ക to begin to spoil. 

൬, ഒ, നാററുക to smell, തീക്്ദ്ധ്യത്തെ നാ. Nid.; 
നാററി നോക്കുക; നാററാ൯ കൊടുത്താല്‍ ന 
ക്കരുതു prov. 

CV. നാററിക്ക to spread a smell. എന്നേ നാ' 
ചൂ brought me into bad repute. 


നാല്‍ nail, നാലു 5. (also Finn., Hung.; Estho. 


neli), Four, also moa, Mond before Nasals, റു. v. 
Me] പണം ലാഭം വരുത്തി കുഞ്ഞികട്ടിക്കു കൊ 
ടൂതു നാഠ കഴിച്ചു വരുന്നു TR.; നാലാധ പറ 
ഞാൽ നാടും വഴങ്ങണം 2707. നാലു നാട്ടില്‍ 
ഓല കൊടുത്തയച്ചു TP. in every direction (= 
നാലു ദിക്കിലും), — pl. മകുടങ്ങശ നാലുകഠം കൊ 
ണ്ടും Bhg. (of Brahma). 
നാലകം a palace, built as a square. 
നാ'അമ്മ KU. the Queen of Polanadu. 
നാലംഗം Bhr, = ചതുരംഗം; നാലംഗചപ്പട. 
നാലമ്പലം a temple consisting of 4 wings MR. 
maid, (നാല്വ൪ AR.) 4 persons. നാ. കണ്ട പെ 
Qo വില (൪൦൦. MR.) price of land as fixed by 4 
umpires, നാ. മരിക്കയാല്‍ VetC, & നാല്വരും. 


നാലാങ്കളി a ceremony at weddings. (20) & 
ളിക്ക purification after menses). 

Moesoemode before yesterday; 3 days ago; the 
day after to-morrow. 

നാലാന്നിര്‍ Vi. purification after menses. 

നാലാമ൯ the fourth person, നാലാമത്തേവ൯. 

നാലാമിടം, ( -- മേടം, ഇടം 2.) 1. a house. 
2. the family Deity. നാ'ത്തേക്കോപം an 
ailment ascribed to the displeasure of the 
a1eaaim (or of ഭൂതപ്രേതപിശാചു). നാ. 
നന്നാക്ക to counteract sorcery. 

നാലാമ്പനി quartan fever. 

നാലാമ്പാടു = നാലാമിടം; നാലുപുരയും നടുമു 
ററയും നാലാപ്പാടു (sic) തന്നേ (loc.). 

നാലാറു 4 or six; 4X 6=24. 

നാലാശ്രുമി a Brahman, as observing the 4 
states of life, (ആശ). 
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നാവിക. നാശം 


നാലിലക്കുടങ്ങല്‍ 8. ൭൬൭൪. plant. 

നാലുകെട്ടു ഒ റമ ഉഡി building (നാലുപുര). 

നാലുപന്തി (4 rows) women’s neck-ornament, 
Trayv.= നാഗപടം. 

നാലുപൃൂര a four-winged house(=Qmo ഇണി 
യും ഓരാററയും prov.) 

നാലുമ്മൂല four-cornered. 

നനാലൊന്നു one-fourth; (also നാലിട്ടൊരു പങ്കം, 
നാലാങ്കൂറു). ലങ്കയിലുള്ളതില്‍ു നാ. സൈസ്യം 
ഒടുക്കി AR., ബലങ്ങളില്‍ നാ. KR. 

നാല്ല്രാലി 1. & quadruped. 9. ൭ stool, chair. 
denV. നാല്ല്ാലിക്ക : നാക്കാലിച്ചു നടക്ക to 

creep on all fours. 

നാല്ലെ്ലൊമ്പ൯ a four-tusked elephant, നാ'ന്മാ 
രാം മദകരികാം KR. 

നാല്ലേക്ാണ a square. 

നാല്ലേ്ോലേപ്പെരുവഴി KR, (കവല) a place 


{after birth. 
നാല്പതു 40; നാ. കുളിക്ക the close of purification 


where 4 roads meet. 


നാല്പത്തീരടി a fencing school, കുളരി, of 42! 
length. കേരളത്തില്‍ ൧൧00൮ നാ. സ്ഥാനം KU. 

നാല്പത്തൊന്നു the 41st day, close of ചാത്തം 
V2.5 ഇന്നാ നാ. കഴിഞ്ഞാല്‍ വരാം TR. 

നാല്പാടി (പാടു side) atetrarch, കറുമ്പറനാട്ടില്‍ 
@ നാ. മാര്‍ KU.; also title of barons, even 
Tiyars. 

നാല്പാ (ത) മരം 4 milky trees (അത്തി, ഇത്തി, 
അരയാത, പേരാല്‍), നാ'ത്തിന്തോല്‍ ഓരിട 
sane) MM. 

നാല്ലര  നാലാമ്പാടു, നാലുകെട്ടു. 

നാല്വര്‍ = നാലര്‍ 9.൭., നാലുവരം, 

നാഥ്വിരല്‍ a hand-breadth, {navigator. 
നാവീക൯ naviyan 8. (നൌ) A steersman, 
നാല്യയം navigable; a ford V1. 
moasow) 1. a ship. 

Ma t\werbnaviyai Tabh.;onoa Nod. A Sidra 
barber; also നാധുതിയ൯ by assimilating it 
to കാവുതിയ൯, (500 in Taliparambu); നാധു 
Bia aogmab jud. 

നാവു see നാക്കു. [നേമ്പുക. 

നാവുക 1.൩. To cleanse rice from stones= 


നാശം nasam 8. (vd). Ruin, loss. ചേതനാ 
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നാസ നാസ്തി 


ശരാദിക വന്നു TR. were entirely ruined. In 

Cpds. ബുദ്ധിനാശം 6൦. 5 കേട്ട. -- നാട്ടില്‍ ക 

Smo നാ. തുടങ്ങിനാ൪ SiPu. devastated. —dlve 

കരിച്ചു നാശപ്പെടുത്തി 18. -- നാശമന്ററേ KR. 

well. 

നാശകന്‍ destroyer, (ശര -- Bhg.) 

നാശകരം destructive. 

നാശനം1. destroying, കുലനാശന൯ ete. 2. de- 
struction. ഉദ്യോഗം ഇനി ദുഗ്ഗനാശനംതന്നേ 
KR. now let us take the fort. 

നാശി destroying, as കഫനാ. GP.; കലനാശി 
നി fem. KR. 

നാസ nasa 8. (നസ്‌) The nose. നാസാഗ്ര 

ത്തില്‍ ഇരക്ഷണനായി, നാസഗ്രന്യസ്പലോച 

ന൯ Bhg. a Yogi with his eyes fixed on the 
tip of the nose. 

നാസാവുടം the wings of the nostrils, നാ'ടാന്ത 
രേ ഓഷധംകൊണ്ടു MMNYo ചെയ്യു KR, — 
നാസാമലം കളക etc. the mucus etc. 

chocroae nyo nostrils, Ms'(MYqooGMBOo2oAR. 

CMI CD90 nasatyad 8, The 2 Aswins, നാ 
രുടെ ചാരത്തു കാണായി യമന്മാരേ 66. 


നാസി nasi (Tdbh.; monde). The nose, വി 
Wg Des] ado പൊടിഞ്ഞ mo. Yo Bhr., അ 
ന്നാസി കണ്ടാല്‍ CE. — നാസിദ്വാരം ete. 
നാസിക 8. 1. @ nostril നാ. കരം കൊണ്ടു പിടി 

ചു SiPu. (in Yoga). 2. the nose നാസികുത്തെ 
ലൂ Anj.— നാസികാചചണ്ണം a med, enuff. 
നാസിക്യം N. pr. the town Nasik. 
നാസിര്‍ നാജര്‍. 

നാസീരം nasiram 8. Skirmishing in front 
of an army (മുമ്പട), നാസിരയാനത്തിന്നള്ള പ 
S&Zo Nal. 

MIN) nasti 8. («n+ അസ്മി) 1. Is not നിദ 
യോ ഞഞ്ങമക്കു നാ. പണ്ടേ MEM Nal.; ആസ്മി 
യോ നാസ്മ്ിയോ hast or hast not? vu. 2. non- 
existence വൈരം നാ. യായി Nal.; g@anyouv0 
നാ. യായ്ത്കുന്നു Si Pu.; പാപ്പ M2, യാം, നാ.യാ 
യ്യമഞ്ഞു Bhg.; നീര്‍ ചോന്നു നാ. യായ്ക്കുരും PT. 
will be destroyed. 
enomo “a place where of old all went naked” 

V1., (see Mea). 
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നാസ്പികം ൩. wholly destitute, naked. 
നാസ്മിക൯ an atheist, infidel KR., adoa gaia 
ദൈവനാ'രായി Bhg. 
mong}ayo infidelity—mom§)am10Jo ഇല്ല Bhr. 
Go nalam 8. (നളം). 1. Tubular, ഒ lotus stalk 
താമരപ്പൂഡു and നാ'മായുള്ള കുഴുത്തുടയാ൯ 06. 
2, a tube; No. a funnel, ഗള നാളം the throat, 
മൂക്കിനെറ നാ. & nostril. നാ. ധെക്ക to inject 
medicines into the nose by a tube.- 3. "71.9, 
a flame. 
നാളികേരം MR. = നാരികേളം. 
നാളീകം lotus, നാളീകജാലം ധിടന്നു Nal. 
നാര്‍ം na] 7. M. (0. in നാള, Te. നാഡു, Susic 
1൩802. nan; perh, aT, നഗ ട്‌ നട്ട noon?) 1. A 
day of 24 hours, നാ രണ്ടുടിപ്പിന്നിടയല്ലേം 08. 
The mis lost in മററാഠം, GOWoeo, ന്൯മ്മാര ete. 
The temporal Dative with ag, as എത്ര നാളേ. 
2. the as- 
trological day & the Mammo that governs it 


കു പൊറുക്കേണം ഇങ്ങനേ AR. 


(ആണനം., പെണനാ. ete.). നാളം പൊരുത്ത 

വും നോക്കി നിശ്ചയിക്ക Anach. (for marriage). 

അതിന്നു നാം നേരവും ആക്കി KN. 3, time 
in general. എല്ലാ നാളേക്കും Bhg. for ever. ദൈ 
വം ഉള്ള നാമ മറക്കുമോ Nal.; നടക്കുന്നാഠ KU.; 
നന്ദ൯ ഉള്ളൊരു നാഗ Mud, during N’s reign. 
ഡീപ്പുസു ക ന്‍െറ നാളില്‍ നടന്നപ്രകാരം TR; 
ഇപ്രാണ൯ന ഉള്ള നാളേപ്പോലേ KU. as long 
as we live, ഒരു നാള്ലമില്ല also: not under any 
circumstances, 

Hence: നാള 7, 0. 17. 1. to-morrow, also mona 
ക്കു, നാളേത്തില്‍ ബോധിപ്പിക്കാം, നാളേത്തേല്‍ 
വാ TR.; നാളേടം Bhr, during to-morrow. ഇ 
ന്നോടു നാളയോട്‌ എന്നേയും കൊന്നു തിന്നും 
VetC. between this day & to-morrow. നാള ത്തു 
ടങ്ങേണം ഏന്നു നിനെച്ചാല്‍ നാളേക്കു നാള 
അതിന്നില്ലൊരൊടുക്കം Anj. the day after to- 


morrow. 2. നാള. only not today = never! 


' നാളതു (doo,) the current day. [ട്ടില്‍ നം.). 
നാളവര്‍൪ ഒ lower class of Nayars, (കടത്തുവനാ 
നാളാഗമം 8, (ആഗമം) a chronicle, annals. 

നാളില്‍ നാളില്‍ daily more, നാശമേ ഉള്ളൂ നാ. 


06. ; wre പെരുകന്നു on. Anj. 


നാഴി 


(98.0 കേള്‍. daily pay (of ക്രലിച്ചേകം). ചെ 
eioilme നാ. കൊടുക്ക to pay out, pay up 
to the day; നാ. mam KU. 

നാളം നാഴികയും the regular duties, f.i. ഇ 
പത്തു നാ. TR. in a Brahman housebold. 

നാളൊത്തതു Nasr. V1. repetition of ചാത്തം... 

(NFB 9Gan0 = നാള്‍.ം പക്കധും (2) an astrologi- 
cal calculation, നാ. ധെക്കു. 

നാഠം കഴിക്ക to gain a livelihood, നാ'ച്ചു കൊ 
dom TR. [its close. 

നാഠം കറുകിയവന്‍൯ whose life draws towards 

mods 1. the end of aday; V1. the last day? 
നാനാഠം from day to day. 

നാഠനിക്കും 83. procrastination, 

നാശപെടുക So. to occur within a month; No. 
നാട്ടു പോയാല്‍ ചീത്തയായി if it does not 
soon go off. 

നാസപോക്കുക Vi. to spend or pass time. 

നാവി a day-book, daily accounts, as of 


Rajas, നാ. കണക്ു. 


നാഴി nali Tabh.; നാഡി, നാളി 1.൧ tube, a 


bamboo joint. 9. a measure (of fluids ഉറു 
പ്പിക ഒന്നിന്നു എണ്ണ വില നാഴി ൧൬ TR.), 
chiefly of rice നാ'ക്കു നാ,പ്പണം കൊടുത്തു TP. 
exactly. നാട്ടില്‍ ഒത്ത നാ. common, അഴിയ൯ 
നാ, smaller measure V1. Mostly നാഥി - ചെറു 
നാഴി, which holds 8 ആഗക്കു or 40 airs €8.; 
or 9 ഉരി ഉഗക്കു (4444 rice grains. W.) 
8, the greater measure പെരുനാഥിടഇ ടങ്ങാഴി 
=4 നാഴി. (നാന്നാഥി, മുന്നാഴി ; seems — , മു --). 
ഇ TMI wom നാഴി V1. land belonging equal- 
ly to two lords. അവന്‍ ഇ. ആകുന്നു he is 
entitled to a moiety. തച്ചമ്പാറ ഇരുന്നാധി 
ന്യയിയായിട്ടു മുതുകറിച്ചി നമുക്കു പ്രത്യേക 
മായിട്ടുള്ളതു TR. Taééambara belongs to 
me & another Raja, Muduyuriéci to me 
alone. 
നാഴിക്കുടം a vase on the top of a temple= 
താഴിക്കുടം Vi. — നാഴികക്കുടങ്ങാം കാണാ 
യി KumK. 
ന്തഴിച്ച each one Nali കുടി തോറും നാ'രി TP., 
നാജിശ്ശ അരി MR. 


[ 


നാഴിക_ Mad 


നാഴിക naliya Tabh.; നാഡിക 1. An Indian 
hour of 24 minutes. It may be നല്ല, velo, 
അമൂതനാ. and the position of planets may 
make it yet more auspicious (മുഹ്രത്തം); or | 
it is ആമാ, og, അശുഭ, വിഷനാഥിക, | 
(see നവഥോഷം). 2, an Indian mile= 4 Kos 

(2000 ദണ്ഡു); (often with വധി ആ aeia mo. 

as) കയററം ഉണ്ടു TR. 

നാഴികക്ഛിരട്ട or നാഴിക്വട്ട (ക) a clepsydra, | 
instrument ( ചിരട്ട) for measuring time 
filling within a Naliya (med.), നായ്യട്ട വെ 
ച്ചോണ്ടിരിക്ക TP.=movlaig vu. 

നാഴികമണി, നാഴികകുപ്പി a watch, clock. 

നാഴികവാതില്‍ Vi. a sluice of irrigation- 

channels. 

നികക്ക niyakka M, (Te. C. amc, നിഗ, Tu. 

cow), T. നിവ) 1.To rise as in water ചെന്ന 





തില്‍ മുങ്ങി നികന്നു, a water-snake ധാരിതനി 
തേ നികന്നു നോക്കി, bathers ധെള്ളത്തിങ്കി 
ഴേ പായി ഭ്രൂരത്തു ചെന്നു നികന്നു 0. ചന്ദ്ര 
നെപ്പോലേ Bal ആകാശത്തില്‍ നികുന്നു നി 
alm to be aloft. 2. to fill up, as a hole; 


to heal up as a wound വ്രണം നികന്നിടും PT. 


(vu. നേണു വരിക). 

WN. നികുപ്പു 1. rising out of water. 2. filling 
up, levelling; sustenance ദിവസം കഴിപ്പാ൯ 
നി. ഇല്ല vu. 

v.a. നികത്തുക 1. to fillup, കുഴി a5). Vi. 2. to 
level, നിന്നു ഭൂമി ചിലര്‍ KR. making a road, 
8. to mend, perfect ഭക്തിയുള്ള ഭൂത്യ൯ സ്വാ 
മിയെ നികത്തിടും PT.; കുറധുകളെ നികത്തി 
ത്തരുന്ന makes up all wants. സത്തുക്കശക്ക 
ആപത്തു വന്നാല്‍ നി. PT., സജ്ലൂനം ധേ 
ണം അവരെ നി'വാ൯ Nal. to help through, 
(see നികതൃതു, Marg). 

നികടം niyadam 8. (നദി beneath, in), Near, നി 
assert PT. 





നികരം 8. a crowd (ക൪ to pour), a flock. ക 
രിതുരഗരഥനികരം Mud; often ശരനിക 
രം Bhg., നരപതിനികരശിരോമണി Chr. 


നികര niyar T, M. (C. to become erect, fr. 
നിക). Equality goaanlmaryem തരി, മാ 
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നികത_. നികീതി 


നേല്‍ മിഴി നി. ഒരു മായം 0. മന്നവന്മാരിത 
ആരും അധനഃനി. ഇല്ല Mo. Pr. — നികരെഴ്ചം 
RC. comparable. നികക്കുക better നിിക്കുക. 
നികത്തുകട നികത്തുക, fi. ഇരിവരുടെ കല 
ഹമതില്‍ ഒരുവനെ നികത്തുവാ൯ ഇക്ടട൯ 
എന്നാലും തൂടങ്ങോല 8117൨. to support, 
നീകത see നിഗത.__ (൦൩7. ചത്ത ആദ 
നികലിക്ക-- ടം നിക്ക -- സ. ൪0. - നിഴ 
ലിക്ക). 
നീകകഷ്ഷം niyasam 8. A touchstone. നി'മായി 
ല്ലൊരു സാധനം PT, no means to ascertain; 
(also falsely written 0) duo). 
നികും niyalam (Te. C. നിക്കു; Te. നിഗുഡു 
to grow high,—e@g)m). Haughtiness, also 
നിഗളം. [ശ൧-). 
89, നികളിക്കു Vi. to swell, strut; (& നി 
നികളക niyaluya, നികഴ്ക ൩. to shine, 
go on, Te.C. Miadb)= നികക്ക, 1.1. നികള 80 
as to be 1യി1ട തികള V1. (of stomach), മാറ്തി 
ധി നെറിയേലും നികണ്ണെഴുന്നു RC. 
നികഠം - Mad (മഴനികഥ രതൂയബാണങ്ങാം 
RC.) [വാ൯ ChVr. 
aan, & ൬. a. to fulfill, മനോരഥത്തെ al 
നികാമം niyimam 8, (നി) According to wish. 
നികാന്തഥിമാംസിക൯ Nal. a zealous student 
of Mimamsa (part, ) 
നികായം 8. (ചി) 1. a group. 2. a dwelling. 
നികാരം 8. injury. — നികാരണം killing. 
നികാശം S. resembling. 
നീകിതി nixidi, & നികുതി V1. നീതി or 
നിയതി; rather C. നിഗദി instalment, Ar. 
naqdi, ready money) 1. Payment of taxes in 
money, not in kind, നി. തിക്കു to ഉലും കെട്ടുക 
to collect, also നി. പ്രണം പിരിഞ്ഞു വരുവാ൯ 
TR. Introduced by Haidar Ali, chiefly as land- 
tax. ayaynaod പേരില്‍ മരഫലത്തിന്നു നി. ഉ 
ണ്ടായി 20൩), 2. what 36 0൨൦ -- നിതി, f.i, ഞാ 
യധും നികുതിയറിയും നല്‍ഞ്ങെറി Mpl. song. 
നികിതിച്ചിട്ടു a document given by the Collector 
stating the amount of cash demandabie 
from each proprietor, W. 


നികിതിധിത്തു money assessment according 


vA 


to the value of the seed required for a 
field, 


.നികിതിശിക്ടം the rent paid by the tenant to 

the Janmi after paying the taxes. 
(നി) നികുഞ്ജം 8.5: memo an arbour. 

നികുംഭ൯ 4. pr.— നികംഭില AR. the place 
of Indrajit’s sacrifice, olamiaway Ww 
RC.; തറ 2, (434), 

നികൂതി 8.5: നികാരം deception V1.; നികൃതി 
ചെരുതിവന്ു AR, he is a mean rogue. 

നികൂത്തം 8. lacerated, ശസ്ര്രൊഘനി'മാം വി 


ഗ്രഹം AR, അിനാ൯ AR, 
Migcmmnbeutting, ശൂശ്രുനി' ന്മാരെ വരു 
നികൂഷ്ടം 8. (drawn down) vile, mean കുത്സിത 
ജന്തുക്കളില്‍ അതിനി, Bhr. (dog). 
എത്രയും നി'൯ base. 
നികൂഷ്ടത meanness (opp. മല്‍കൃഷ്ടും). 
denV. നികകിക്ക V1. to cast out. 
Meammoe 8, & നികേതം an abode. 
നിക്ഷിപൃം 8. deposited. — നിക്ഷേപം 1, a de- 
posit, രാജ്യത്തെ അമാത്യരില്‍ നിക്ഷേപമാ 
യി ധെച്ചു KR, delivered it over, 2. hoard, 
treasure നി. വെക്ക, എടുക്ക. 
നിക്ഷേപണം 8. see 011. കാരാഗൃഹം നി. 
ചെയ്തു Mud. to cast into prison. 
നിക്ഷേപിക്ക 1. to lay down, കടലില്‍ Sk. 
to throw.— നിക്ഷിപ്യയ VetC.—exgaw 
ഭൂമൌ നി'ച്ച്‌"ലി.; കൈയിലേ നി. CG. to 
deliver to. 9. to lay up, hoard. 
CV. നിക്ഷേപിപ്പിക്ക Bhr. to deposit. 
Mlaidyo S.=1000 aigyo (397) 08. or 
100,000,000,000, ഒ billion. 8, 
നിഖിലം 8. entire, sll, 
നിഗഡം, നിഗളം 8, a fetter, കാല്‍ത്തള, നി? 
ങ്ങളില്‍ ആക്കി 3., നിഗളത്താല്‍ ബന്ധനം 
ചെയ്തൂ Bhg. 
നിഗമം 8. (- ആഗമം) the text of the 78688. 
നിഗമനം a conclusion drawn from premises. 


സ്ധികുപ്പെട്ടിരിക്കുന്നത്ഥത്തെ നി, ചെയ്യു 
നാ Adw. 8. 


നിഗം, ളിക്ക see നികുളം. 
(നി) നിശ്രഡം 8. 1. Hidden; in 89076, Mud. ല 
. ജ്ലാനിശ്രഡധും Nal. secrecy of lovers. നി 
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നിങ്ങാം_. നിജം 


Wawangy of profound mind.— ഒന്നുണ്ടു 
ധേണ്ടു നി ഗ്രഹി തം Nal. one secret wish 
more. 
നിഗ്രഹം 8. restraining; punishment, as gaa 
നി. Bhr. (opp. ശിക്ടരരക്ഷണം)--നിഗ്രഹാന്മ 
ഗ്രഹസ്ഥാനഭേദങ്ങഠ discerning the cases 
where kindness or severity is needed. നി. 
അഠാഗ്രഹം ചെയ്യുവക്ക്‌ എന്തു ദണ്ഡം Bhr, 
denV. നിഗ്രഹിക്ക 1. to keep down, restrain 
തപ്പസ്സ്ുകൊണ്ടിന്ദ്രിയങ്ങളെ നി.&1:.,8802. 
to mortify. മനസ്സിനെ നിപ്പതിന്നു സമ 
mond Bhg. 2. to suppress, destroy അ 
രികലം നി. Bhg. (in battle). 
CV. ശ്രരനെ നിഗ്രഹിപ്പിച്ചു Bhr., Genov. 
Mlaaismy 8. a vedic glossary. 
നിഷയും 8, dependant, 
നിങ്ങഠം സ്ഥ], (1. നീങ്ങാം) You. Nom, & obl. 
case alike, loc, നിമ്മഠം fr. നിന്‍. 
(നീ): നിചയം 8, collection, മ8 വിത്തനി, riches. 
denV. നിചയിക്ക Mud. to assemble. 
part. നിചിതം brought together, heaped. 
നിചോളം 8, ൭ wrapper, cover. 
നിച്ചം nidiam Tdbh.; നിത്യം, daily. 
നിച്ചു ലം niddalam Tdbh.; നിശ്ചലം, Certainly. 
നിച്ചതം (നിച്ചം & നിച്ചലം) 1. always കടുവാ 
മലമ്പുലി നിച്ചലും Go മട, നിച്ചലും നിച്ച 
ലും പോ നീകമാര Anj. regularly, നിച്ചേല്‍ 
നിസ്കാരം ചോനകകു TP. daily, continually. 
നിച്ചേലും നിന്നു പടകളിക്കും 08. (നിച്ചലും 
No.= ഏപ്പോഴ്ച ടു Vi. 2. നിത്തലും q.v.). 
9, certainly. നിച്ചാലും ഉപായം ഇല്ല എന്നു 
വരാ Bhr. absolutely no remedy. 
നിച്ചാത്തം Vi., Tdbh.; നിരത്ൃശ്രാഭ്ധം, daily, 
monthly, or annual repetition of funeral 
ceremonies, നി. BUG, കഴിക്കു. 
നിച്ചു ഉം സിന V1. Velvet. നിച്ചളങ്ങാം 
(sic) Nal, in an enumeration of cloth-wares. 
നിജും nijam 8, (innate)? 1. 0. നിജമായ 
ജീവിതം Mud. his life. നിജപുത്ര൯ ete.; നിജു 
നിജ മ്മടിരേ KR. each to his house. നിജു 
രോഗം, Opp. ആഗത്തുകം 74. 2. certainty 
(൩. Tdbh, of നിശ്ചയം), ആ പാട്ടു വണ്ണാന്മാ 


നിടചം_ നിനെം 


ക്കേ നല്ല നിജം ഉള്ള vu.; എന്നു നി. കിട്ടിട്ടില്ല 
MR. no proof. അവന്‍ ധെടിവഖെച്ചതു നിശം 
(sic )= ശെരി jud. നിജവള്ളി TR. pepper-vine 
in bearing (real). വിസ്മരിച്ചു നി. വരുത്തുക 
to elicit the truth. തക്കം മേലാല്‍ ഉണ്ടാകാതി 
രിപ്പാ൯ ഒരു നി. ചെയ്യേണം MR. settle the 
matter. 
നിടചം nidalam 8, (-നൊറി, fr. നിട്ട). The 
forchead, (നിടലക്കുഥി temples); gen. നിടിലം, 
as നിടിലത്തില്‍ വിയത്തിടും VyM. നിടിലക്ക 
ണ്ണ൯ നിടിലക്കനല്‍ Anj. (Siva’s 8rd eye). — 
also നിടാലം (സുന്ദരനിടാല൯ KR.) 
നീട്ടാന്തം No. യ. - ദുഷ്യാന്തം. 
നിട്ട nidu 0. M. Te. Tu. (1. M. നെടു) Long, 
tall, straight. — VN. നീടു, നിഠം, നിധ്‌. 
നിടിയരി rice not broken by pounding, (opp. 
ന്ദറുക്കരി); also നിടിയതു. 
നിടിയോന്‍ 1. മ 81 person. നി?'നെറ തലയില്‍ 
ais) prov. the highest is most endangered. 
2, a creeper = നരന്ത. 
Mlse.end alarge eye, നില നി. മടന്തയര്‍൯0._ 
കടിലനെടുങ്കണ്ണി RC. 
നിടുങ്കയറു a long cord, tow; 80 നിടുങ്കാലം etc. 
neutr. നിടുതു: നിള നിടുതായി aflago CG.; തടി 
മെലിച്ചിട്ടു നിടുതായിട്ടിരുന്നു tall. 4. 
Inf. നിടടനിട: നി. ശ്വാസം തെരുതെര വിത്തു 
KR. 
VN. നിടുപ്പം length, tallness. 
നിടുമ്പുര a long building; barracks; a tempo- 
rary shed or scaffold. 
നിടുവാഠ prov. a long sword. 
നിടുവീപ്പു & നെ — sighing. 
നിടുഖെല്ല the spine; a shin (see നിട്ടത). 
നിട്ടല്‍ a shin, also നിട്ടങ്കാല്‍; Qaalando ails 
ലോളം തിന്നുക No. va. (--പാലം) till the 
bridge of the nose. 
നീട്ടെന in standing posture, perpendicularly, 
{gestible). 
Mlgigme) rice of long grain; (thought indi- 
നിണം ninam aC, 2. (7. V1. fat) 1. Coagu- 


also Mlom, a lagm. 
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നിരെക്കു__ നിത്ൃം 


blood. അരിഞ്ഞരിഞ്ങിട്ടു നി. കുടിപ്പിപ്പ൯ KR. 

shed blood. നിണത്തെയും നകുന്തു RC. 2. an 
imitation of blood for sacrifices (അരിപ്പൊടി, 
മഞ, COQ) = കുരുതി. 

നിനെക്കു ninakku=oS\mee To thee (Dat.) 

( നി) നിതംബം 8. 1. The buttocks, chiefly of 

women, (ചുരുങ്ങുക 373).— നിതംബിനി f. a 

well-built woman. 2. mountain side ശൈല 

ങ്ങാം നിങ്ങ Bhr. 

നിതരാം 1. down, entirely നി. ലയിച്ചു Bhr. 
2, much=M)jmMOd0, 

നിതാന്തം (തമ) exceedingly, രാവണ൯ തന്നേ 
നി"വും സല്ലരിച്ചു KR. [നം Vi. 

നീതാനം വി8൩൭൩ഈ 1321. - നിദാനം, നിധാ 

നിതൃം nityam 8. (നി,-: നിജം) 1. Continual, 
constant; eternal. God is നിത്യന്‍ VCh. 2. adv. 
always, daily നി.മലശോധനവരുധാന്‍.ജ9ര്‍,; 
നിത്യയും കാഞ്ങയാല്‍ KR.; നി"വും MAYS 

Bhr. — MlaydPT. daily attendants, domestics, 

Hence: നിച്ചല്‍, in "൩. നിത്തേലും, നിത്യലും 

and നിത്തേലുള്ളതു V2. daily. 

Hla 2260800 daily ceremonies, also Mlay 
കൃത്യം. (പുലകാലേ നിത്യക. ചെയ്യു KR.=aw 
സ്ധ്ൃകഴിക്ക.) 

നിത്യച്ചെലവു daily expenses, also നിത്ൃതക്ക 
ചെലവിന്നില്ലാതേ TR. 

Mayo constancy, eternity, നി. mpyomaid 
KR. mortals. 

നിത്യദാ പിണ ട സദാ Bhg. 

നിത്യനിഭാനം = നിത്യല്ലത്തി. 

നിത്യവൃത്തി 1. (5 നിത്യം കഴിക്ക) daily main- 
tenance. നി. ക്കു വേണ്ടുന്നവ൪, നിത്യയോത്തി 
ക്കാര്‍ TR. domestic servants of a Raja, 2.2. 
regular work, ഒരു സംവത്സരം നി. യായി 
sea 2260800 നടപ്പാ൯ TR. yearly cere- 
monies, [spirit, 

നിത്യാനിത്യവിധവേകം knowledge of world & 

നിത്യാഭ്യാസി exercising himself daily, a5). ആ 
നയെ എടുക്കും prov. 

നിത്യോപവസി fasting daily. 


lated blood = 8 ചാരക്കട്ട; blood കടലു നിണം (നീ) : നിദശനം 8. pointing at; illustration; ex- 


ഉടലില്‍ അണിഞ്ഞു RS. smeared with heart's 


ample aganbo ഒൂഃഖനി. ഉണ്ടല്ലോ KR. says 
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Rama to Sugriva, as being also banished 
unjustly. സ്വല്ലോകത്തിന്നു നി'ങ്ങഗ ഇവ Bhr. 
the tokens. 

നിഭാഘം 8, (ദഹി ) the hot season, heat, 


നിദാനം 8. (ദാ to bind) 1. the first cause 
ആടികാരണം; ascertaining the cause ഹു 
ദ്രോഗനി'ഒച്ചൊല്ലുന്നു Asht. 9, ഒ work 
on pathology, ചുമനിദഓനം Nid. description 
ofthe different coughs, ete. 8.prh. Tdbh. of 

- നിധാനം settlement according to the merits 

of the case. നെല്ലിനെറ വില നി. വന്നില്ല 
V1. not settled. നി, ആക്കിത്തരും, ഇതിന്‍െറ 
നി, വരുത്തുക, എല്ലാ കായ്യങ്ങളം വിചാരിച്ചു 
നി. വരുത്തിത്തരാം 118. to settle, decide. അ 
വനെ പേടിപ്പിച്ചു പറഞ്ഞു നി. ആക്കിത്ത 
രേണം put to rest, സത്യം ചെയ്യൂ നി"മായി 
ബോധിപ്പിച്ചു jud. finally, solemnly. ഒ 
രു നി'ത്തിത (— മായി) തീക്ക in appear- 
ance, (mock-performance) opp. വെടിപ്പില്‍. 
4.80M. = നിത്യം a8 നി, കിട്ടുന്ന പാല്‍ Arb. 
daily. നിത്യനി, 8, daily sustenance, നിദാ 
നധില്വ. customary or average price. നി 
ഓനത്തിന്നു ഗതിയില്ലാതേ VyM. to keep 
house (55: നി, കഴിക്കു). Majer നിമാ 
ക്കി നടത്തിച്ച കൊണ്ടാല്‍ TR. regularly. 

denV. നിഓാനിക്ക (1) to ascertain, examine, 
estimate; (2) to decide, settle. — v. ൩, നിദാ 
നിച്ചുധരിക of symptoms, to arise appearing 
like this or that (ടനിഗലിക്കു. 

നിദേശം 8, command. 
denV. നിദേശിക്കു to order. 

നീരം nidra 8. (൭൦ to sleep) Sleep. സന്ധ്യകളില്‍ 

നി. wo കിടപ്പചര്‍ Bhg.; മമ മാരില്‍ നി. കൊ 

8. സോദര൯ നി. ഉണന്നു൯. (& അവന്‍െറ 

സുഖനി, ഉണരും Qear). 

നിദ്രാണ൯ (part.) asleep; f. — ണി Bhr.; also 
Vo കൊഠക Vi. to take rest. ശിവപടാ 
ന്തേ Oo ലഭിക്കു SiPu. 

Mlig2a2e0b AR. given to sleep. [Arb. 

നിദ്രാഭംഗം ചെയ്തു, AMPS to awaken Vi., 

നിദ്രാമയക്കം drowsiness. 

നിദ്രാമാസ്തരം lethargy V1. 


നിനയു 


നിദ്രാലസ്യം sleepiness. -- നിദ്രാലു sleepy. 
നിദ്രാവാ൯ asleep. — 
നിദ്രാവത്വം Bhg. continual sleep. . 
denV. നിദ്രിക്ക to fall asleep. 

part. നിദ്രിത൯ one asleep. 


(നി): നിധനം 8. (ധാ) conclusion, death നി 


ജനിധനമതിനൊരു നിദാനം ചൊല്ലി Bhr. an- 

nounced his own death. 

നിധാനം 8. (ധാ) putting down; a receptacle; 
treasure; (see നിദാനം 3). 

നിധി (ധാ) 1. a receptacle, as വാരാനിധി, 
തപോനി.., ദയാനിധേ. ശ്രിനിധേ Voo. 
2. മ treasure നി. സ്മൂക്ഷിക്ക KU.; ഏറി 
യോരത്ഥം നി, ഖെച്ചിരിക്കുന്നു; നി. കൊഠം 
വാന്‍, വെച്ച നി. ഉദ്ധരിച്ചു Bhr.; നി. agg 
ക്കാം Tantr. 
നിധിപതി, നിധീശ൯ Kuvera, to whom 

നിധിശത്വംകൊടുത്തു UR, 


നിനയുക ninayuya T. aM. (C. Tu. Te. നെ 


ന, also C. amend, നെ൪; prh. aignaw?) To 
think എന നിനെത്തു RC.; നിന നിനെഞ്ചേ 
Anj. 

Vv. a നിനെക്ക 1, To think, remember ഗു 
രുക്കളെ നിനെച്ചു കുന്തവും വിഴ്ചങ്ങേണം prov. 
for the sake of (=a) ചാരിച്ചു. ഇവരോടു ന 
ന്നായി നിനെക്കാതേ KR. consult. എന്തു പൂന 
രന്നു നിനയാഞ്ഞു RS. why not consider before- 
hand? എന പക്ഷം തൃജിച്ചുഞാ൯ നിനെക്കുമോ 
പരനുടെ പക്ഷം Mud. 2. to wish തേരും നി 
നെച്ചവണ്ണം നടക്കും 01.) നിനെച്ച കാരിയം 
ഫലിച്ചിതോ Mud. the plan. കള യിന്നു നിനെക്ക 
Anj. to attempt & lie. എന്ന മനസ്സില്‍ നന്നായി 
Mama പ്രാത്ഥിച്ഛാഠം KR. prayed fervently. 
നിനയാതേ unawares, നിനെച്ചിരിയാതേ V2. 
VN. നിനധു 1. thought. നി. ഏനിക്കെനെറ 

RMN എന്നത്രേ Bhr. 1 take you for my 
father. — recollection ഉണ്ടായിതുള്ളില്‍ ഒരു 
നി. AR.; നി. കൊടുക്ക to remind. — നിനവു 
കേടു thoughtlessness, forgetfulness. 9.2. 
memorandum, notice. 3. imagination vo 
ക്ര൯ എന്നുള്ള നിനധേ നിണക്കുള്ളൂ Bhr. 
നിനെച്ചേടം വെക്കു ൧൩൭൧൨. to form a tempo- 
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rary connection, as Brahmans with Nayar 
women, (= ബാന്ധവം ഉണ്ടാക്ക). 
നിനെപ്പവ൪ the thoughtful. എന്നത്രേ ചൊ 
ലയ നിനപ്പുവ൪ KR. 
നീ൯ nih 00. ൦. of a), as നിന്നാണ by thee I 
swear, നിനെറ, നിന്നുടെ & നി൯വുടെ TP. — 
നിന്തിരുവടി, നിന്തിരുപ്പാദം പ്രാപിച്ചു Bhg. 
(നീ): നിനദം 8. sound. വിധിധതരനിനദടീഷ 
ണമാം പട Mud. 
നിനാദം 8. id. ഇടിനി'ങ്ങം പൊഴിച്ചു RS. 
(an army). 
6627, ഇടിപോലേ നിനാടിച്ചു, നി'ച്ചൊലി 
ക്കും ഗോദാവരി KR, — മണിക നിനടി 
Al So. (see above). 
നിന്മ nind’a 9. (add to scoff, blame). Cen- 
sure, abuse, reproach. acetyy ogy ഉള്ളു എ 
ന്നൊരു നി. കൊണ്ടു ചോദിച്ചില്ല KR. despising 
them as mere men. ശരപന്തികളെ നിന്ദചെ 
യ്യൂറെത്തുലകിലിട്ടാ൯ RC. despised. 
നിദ്ദക്കാര൯, നിന്ദാശിലന്‍ a scorner, scoffer. 
നിന്ദത meanness. നിന്ദതരയാടും ഒഴിച്ചിതു പി 
ന്നോക്കം 8k. meanly. 
നിന്ദനം id. നി എന്നെ നി. ചെയ്യുന്നു KR. — മു 
ത്തച്ഛനെ നിന്ദനക്കേടു പറഞ്ഞു TP. abused, 
reviled. 
നിന്ദാവാക്കു ഭേ. - നിന്മാസ്ത്രതി irony. പര 
നെറ കമ്മങ്ങളെ നി. കഠം ചെയ്യിടാതേ 1314. 
neither blaming nor praising. 
denV. നിന്ദിക്ക 1. to abuse, നി. 9. (po.) 
to excel ചന്ദ്രികയെ നിന്ദിച്ചു നിന്നൊരു മ 
ന്ദഹാസം CG. 
part. നിന്ദിതം 1. blamed, forbidden കാന്തന്‍ 
മരിച്ചാല്‍ കലസ്സ്ിക്കു ജീവിക്കു നി. SiPu.; 2 
ജനിയിതളജഗന൯ CG. with an arm finer 
than a snake, 2. scorn അതിനി'ത്തോടേ 
ചിരിച്ചു. നിന്നെനി. ചെയ്യിടുമോ 842൨. 
— ജാതിനിന്ദിത൯ AR. [യി CG. 
നിദ്ത്രം despicable, നി'മായുള്ളൊരു രൂപവുമാ 
(ന): നിപം 8. (പാ) a waterpot. 
നിപാതം 1. fall.—-denV. നിപതിക്ക. 2, the 
position of words in a sentence agay—, പ 


രനി. (gram.) 
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നിമിത്തം 


നിപിഡന oppression. 

part. ടട3ഖനിപിഡിതനായി AR. 

നിപുണം (നിപുണമതി PT.),—nb clever, skil- 
ful, നിപുണകന്‍ Mud. 
Mla Joma = നൈചുണ്യം. 

നിബദ്ധം (part.) fixed നി. എന്നുള്ളില്‍ moa 
നിലേ വൈരം Bhr, 

നിബന്ധം the binding; literary composition; 
also നിബന്ധനം V1, ഓര്‍ @oslando നി 
ബന്ധനകം (mod.) provisions of an act. 

നിബിഡം, see നിധിഡം dense. 

നിഭം (ഭാ) like, similar, സന്നിഭം. 

നിഭൂതം (part.) hid. നിഭൂതതരം ഉരചെയ്യു Mud. 

[ക്കുന്നേന AR. 

നിമഗ്നം (part.) sunk; f. നിമഗ്നയായി -- ഭൂമി 


quite in private. 


നിമജ്തുനം immersion, ablution. 
നിമന്തരണം invitation. Bhr, 

denV. അവനെ നിമന്ത്രിച്ചു KR. invited. 

നിമിത്തം nimittam (നി, Vd), L. mitto) 

1, Aim; hence: a sign, omen ആപല്‍ സൂചക 
മായ ദിവ്യമാം നിങ്ങ KR.; ചൃഗവും അറുതി 
ചൊല്ലും നി"ങ്ങാം 0. നി. നോക്കുക, ചാക്ക to 
observe omens.) പറയുന്നവ൯ & soothsayer. 
2, inducement. നി൯ കഷ്ടുതെക്ക്‌ അവ൯ നി. 
CG. he is the cause of thy misery. 3, adv. 
by reason of. അവന്‍ നി. because of him, for 
his sake, നി നിമിത്തം തല്ലുകൊണ്ടീടിനേ൯ 
VetC.; ദംശിക്ക നി"മായി Mud. എന്നുടെ avay 
നാശം നിമിത്തമല്ലി KR. in order to destroy 
Me. ആനിലം Hao) ഒരുത്തരോട്‌ ഒരു കാ 
യ്യം പറഞ്ഞിട്ടും ഇല്ല TR. about; also Instr. മ 
ത്സരനിമിത്തത്താല്‍ MR. by reason of enmity. 
നിിത്തജ്ത൯, നിമിത്തധില്‍ an astrologer. 


നിമിത്ത്യം 1. cause. 

(നീ): നിമിഷം 8, (മിഷ്‌). 1. the twinkling of 
an eye, an instant അര നി. കൊണ്ടു വന്നാ൯ം 
നിമിഷാഭ്ധേന42..; യോഗികളാവാന്‍ നി'മ്രേ 
Genov. the thought is enough to drive one 

ഉ, adv. Bhr., നിങ്ങ നി. 

ഇങ്ങു വരികയും വേണം TR. at once. 

നിമിക്ത്വം V1. facility. 


out of the world. 


നിഥിലിനം shutting the eye. 


നിംബം_ നിയതം 


8627. നയനങ്ങശ നിമിലിക്ക, നന്നായി നി 
മിലിച്ചില്ലെങ്കില്‍ എരുതല്ല പുറത്തു പോ 
quoad KR. shutting the eyes. 

Mleaao=a5ld)en0, opp. ഉന്മേഷം. 

നീളം, (നി, നമ£) deep, low. പോരില്‍ നിമ്തോ 
ന്നതദേശധിശേഷം AR., യുദ്ധഭൂമിക്കുള്ള നി 
ക്ലോന്നതങ്ങ KR. ups & downs of war. നി 

. ഉഭാചേന VetC. humbly, or absorbed?. 


നിംവെം nimbam 8. (C. Tu. Te. lime tree). 
Melia azadirachta. നിംബാദികഷായം (നി 
com) MM.) a medicine with വേപ്പിന്തോല്‍ 66. 
(നീ): നിയതം 8. (part. of wa ) Restrained, 
regulated. അതും നി'മല്ല നിണക്കെടോ Anj. 
not lawful. ഒരു ശാന്ത്രത്തിങ്കലും നി'മല്ല KeiN., 
ചതുരശ്രമായിട്ടിരിക്കുമത്രേ എന്നു നി. Gan. fixed 
by rule. എനിക്കു നി, has surely become mine. 
— adv. certainly (ശകടകൂതം അതു നി. Mud.), 
also continually V1. 
നിയതി 8, fixed order, destiny. നി. കൊണ്ടുള്ള 
Bhr, destined. നി രാമനു നി, ബാന്ധ്വ൯ 
AR, 1661൩ of obligation or duty. അവന 
ഭയമകൂത്ൃത്തില്‍ നി. കൂത്യേഷു KR. 
നിയന്താവു-- നിയാമകന്‍൯ ൭.൦. 
നിയമം 8,, (1402. നേമം) 1. restriction, rule 
'അന്ത്യസ്ഥാനം തുടങ്ങു എന്നുള്ള നി, വേണ്ടാ 
Gan.; wiley സക്കാര്‍ നി'ത്തിന്നും നേരിന്നും 
എത്രയും വിരോധമായി 11%. 2. necessity, 
regularity; adv. നിയമം പോകും പോലേ 
med. habitually (regular evacuations); so 
നിയമേന Instr. 3, @ vow, religious ob- 
gervance നി, കഴിച്ചുണ്ണം VetC. (-- ത്തു 
etc.); വേണ്ടും നിങ്ങളും മുടിതുു RC.; നി. 
മൂട്ടിക്ക CrArj. to interrupt the libations 
(സന്ധ്യാ നി). മുട്ടിയ നീ. ചെയ്തു Anj. 4.൩ 
agreement, contract. ആന്വ്യോസ്റ്റം ലിംഗനി. 
ചെയ്യാ൪ Bhr. exchanged thesexes. 5.=@ 
{served KU. 
നിയമനിക്ട (8) a pious practice regularly ob- 


ന്രിയനിഗ്രഹം Bhg 11. 


നിയമംചെലു TR. (&-മച്ചെ-). (2) regular ex- 
pense, ordinary item (opp. അടിയന്തരം), 

നിയമധെടി (2) the morning & evening gunKU. 
& ama --; (തിരുതധിളി 456). 
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നിയു തം നിരക്ക 


നിയമാടികുമ്മങ്ങാം religious duties, നി. കഴി 
ചൂ KU. 

നിയമി an observer of rules. നിയഥിനാം ad 
ഒയനിലയന൯ AR. God as dwelling in the 
hearts of such, 

denV. നിയമിക്കു to order, appoint, dedicate, 
devote. [നിയന്താവു. 

നിയാമകന്‍൯ 1. ൭ 596078൩൩. 2. acharioteer= 

നിയു തം 8. (series) A million CS. 

നിയു ക്തം 8. (part. of qe ) Enjoined, com- 

manded സാക്ഷാല്‍ ഭഗധഖാനാല്‍ നി'നായി Bhg. 

നിയോഗം 1. injunction, precept ദേവ നി. Bhg. 
2. an embassy. നി'ത്തെക്കൈക്കൊണ്ടു Bhr. 
undertook the mission, 3. inspiration, 
possession നായകു പരദേവതേടെ നി. ഉ 
ണ്ടായി TR. (ട- ദശനം, ധെളിച്ചപ്പാടു). കാ 
വിലേ നിയോഗം 49. -- ധെളിച്ചപ്പെട്ടിട്ടുള്ള 
കപ്പന. 

നിയോഗി a servant, gaard, കംസ നി. കഠം 04. 

denV. നിയോഗിക്ക to order, 96166൦ ദൂതനെ 
നി'ച്ചാല്‍ അപ്പോഗേ വരുവ൯ AR.; എന്നുടെ 
അരികത്തു ഓസിയെ നിച്ചു Bhr. despatched 
(=) gman). 

നിയോജ്യ൯ liable to be ordered, a slave കി 
ഴു തികമക്കു നി. KR.; (also messenger V1.) 
Genov. (many Compds. 

നിര്‍ nir 8., നീഡ്സ്സ്‌. Out of, away from; in 

നിര nira T. M. (C. Tu. contiguous, ~ ma 
level?) 1. A line, row മന്ടിരനിരകംം Bhr.; 
പടനിര array. കുന്ദനി. CG.= smiles. വണ്ടി൯ 
നി. = long hair. മല൪നി. RS. a heap of flowers. 
dom). a head of curls. ശരനിര തൂകി Bhr. 
2. a wooden partition; doors of a native shop 
(also നിരപ്പലക) അങ്ങാടിയുടെ ഒരു നിരെക്ക 
00 പലക ഉള്ളതില്‍ jud. — palisades V2., നിര 
യോടു പാഞ്ഞാല്‍ തല പൊളിയും TP. 
നിരക്കുണ്ണൂ closely connected eyes? ഇന്നി, കൊ 

തിക്കുന്നു CG. 

നിരക്ക, ന്നു ൩.നിരധലുക, Ta, and) 1.1൦ 
stand in a line കാണ്മാന്‍ നിരന്നു ക്രടിനാര്‍ KR.; 
ചൃതങ്ങംം തോറും നിരന്നുള്ള കോഴിക., കാട്ടില്‍ 


നിരന്നുള്ള പൂമരം ഓരോന്നു 06. ചെന്നു ചൂഴും 
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നിരന്നു ദേവകാം PrC. to stand to a long extent, 

be level. നിരന്നു oe all the trees (over a 

garden) areinfull bearing. 2. to agree നിന്‍ 

വചനം ഒക്ക നിരന്നു Mud. പിതൃമനസ്സിന്നു 

നിരന്നതുമല്ല KR. not pleasing (0. കേട്ടത്‌ എ 

നിക്കു നിരന്നില്ല Vi. could not understand. 

നിരയാത്തതു disagreeable. 3. to come to 
rights. അവനെറ അന്ദരാഗക്ഷയം നിരക്കും 

Mud. his loss of popularity will be repaired. 

തമ്മില്‍ നി, to make it up. അസുരകളോടു 

നിരക്കേണം Bhg. be reconciled! ഇവ൯ രാജാ 
ധോടു നിരക്കും Mud., അവരുമായിട്ടു നിരന്നു 
കൊടള്ളേണം KR. make peace! ഉരഗഥാ കിരിയും 
നി. 00. സന്ധിക്കു. 4. ൦. ഒ. നിരത്തുക 

1. f.i. നിരപ്പി൯ വാജികഠം CrArj. 

Inf. നിരക്ക in a line. നി. വിഴ്ന്നു Bhr. (in 
battle). Dlaso തിരക്കും തൂടങ്ങി നിരക്കവേ 
Nal. extensively ? 

VN. നിരച്ചല്‍ (of നിരയുക), നിരച്ചിലോ ചുവ 
രോ a wooden partition or a wall? Tray. 

VN. നിരത്തല്‍ (of നിരത്തുക 1 — 3.) 


നിരത്തു a road, highway; (fr. foll. 2.) 


നിരത്തുക 1. To put ina straight live. 
പട നി. to rank soldiers. പിഞ്ഞാണങ്ങമ നി. 
to lay table. പറമ്പത്ത്‌ ഉഭയം നി. TR. to plant 
trees, HomlHdo നിരത്തിയ ais) VCh. (in hell), 
Hains), പരല്‍ നി. Mud. to count with shells, 
പണം നിരത്തി TP. numbered down. വലകഠം 
a). PT. നിരത്തിപ്പൊരുതു Bhr. played at chess. 
2, to lay prostrate, level ഒട്ടലാരെ ഉയഥധിയില്‍, 
ഉലകില്‍ നിരത്തി RC; പിലായുകഠ മുറിച്ചു നി. 
TR. (--മൈതാനമാക്കുക). OHO നി. V2. to 
level buildings. കഴിഞ ഭൂമിയും ഉയന്ന ഭൂമിയും 
നി'ന്നോര്‍ KR.; പെരുധഖഴി നി'മ്പോഠ TR. 
road-making. വലിയതോക്കു നി. Ti. to level, 
point. Gdlaw കുറെപ്പാന്ദം നിരത്തിച്ചമെപ്പാ 
നും പൃഥുവായവതരിച്ചു Bhg. 8.10 adjust. 
നിരത്തി വിളമ്പുക to divide food equally. നിര 
ത്തീടുവാ൯ പറഞ്ഞു Bhr. spoke for peace. അ 
സുരരെ നിരത്തിച്ചമെക്ക Bhg. to reconcile (= 
ഇണക്കുക). 

നിരനിരപ്പു levelness, smooth surface. 


നിരക്കു — നിരടട 


നിരപ്പിടിക (2) No. a shop with wooden wains- 
coting.; also loess. 

VN. നിരപ്പു 1. evenness, നി. aa വാക്കു smooth, 
9. agreement, സന്ധൃത്ഥം അയച്ചു നി. പറ 
യിച്ചു Bhr. made proposals of peace.. നിര 
പ്ലില്‍ ഒരുമിച്ചു Bhr., നി. പ്രമാണം Va. 
capitulation. നി. സംസാരംകൊണ്ടു ഫല 
മില്ല ChVr.; നി. വരുത്തുക, ആക്കു V1. to 
make peace. 
നിരപ്പുകേടു roughness; disagreement, 

നിരപ്പ൯ (loc.) a weaver’s brush. 

നിരപ്പേ commonly, everywhere (100.) 

നീരയുക Vi. (നിര 2.) To fence, wainscot, 

put up a wooden partition.— VN. നിരച്ചല്‍. ൭. ൦. 
Miawas No. id. ഓര്‍ അകം നിരെച്ചു (se- 

cured against thieves). 

നിരവു 1. a straight line MlasavasyMmlog 
Bhr. ശകലാസ്സസ നിരവേ വിരിച്ചു KR.; adv. 
നിരധേനിന്നു stood in rows. 2. in timber- 
measure the length (opp. വണ്ണം), നി. വരു 
ത്തി 08. 

നിരവുക T. aM. to level ground Vi. 


നീരക്കു Ar. nirkh, The current price, fixed 


rate. നി. പട്ടിക, നി. വരിയോല a tariff. 


നിരക്ഷരകുക്ഷി (നിര) Illiterate; a know- 


nothing, (used by Brahm.), 


നിരങ്ങു ക niranhuya M. (നിര). To drag the 


tail or the feet along the ground; to creep, 
crawl Vi. (cripples, wounded animals No.) 
കുട്ടി നിരങ്ങി നിരങ്ങി എ൯വിക്കത്തെത്തി 
prov.; തിണ്ണ 452; താറു 446; moa m 440. നിര 
ങ്ങിപ്പോക to slide, glide down. 

VN. നിരക്കം, നിരങ്ങല്‍.. id. 

൬, മ, നിരക്കുക To push, shove. നിരക്കി 
എടുക്കരുതു പൊന്തിച്ചെടുക്കേണാ prov., 1.1. @ 
box. നിരക്കിക്കൊടുക്കാതേ എടുത്തു കൊട്ട give 
it decently. 


നിരഞ്ജെന൯ 8. (പിര) Without paint, pure; 


God CC., AR. 


Og niradu (T. anos, നെരുട്ട). Cloth in 


which many joinings of broken thread occur. 
So. 
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നിരത൯ 8. (ജി... of രഥ്‌) Delighting 
in, closely attached ധ്യാനനി.; fem. പതിനി 
രത AR.; പ്രവ്ൃത്തിനി'രായ ബദ്ധന്മാർ 81. 


നിരത്തു see നിരക്ക. 
(നിര്‍) നിരങ്കശം 8. (അങ്കശം 2. 7) unchecked. 
നിരന്തകന്‍ 8. endless, God. CC. 
നിരന്തണര്‍ RC. Rakshasas. 
നിരന്തരം 8, 1. uninterrupted, തങ്ങളുടെ നിര 
സന്തോഷാതിശയങ്ങക്്ട്‌ എഴുതി TR. (com- 
pliment).— ഒഴ. continually -- നി'൯ the 
Eternal AR, 2. identical. നിങ്ങ എന്നോട്‌ 
ഏകത്വഭാവേന നി'ന്മാ൪ CC. one with me, 
Aloas@asnd 8. shameless, Brhmd, 
നിരപരാധ൯ 8. innocent, നി'നായ രാമന്‍ & 
നി, ധിയെ വധിച്ചു KR. 
നിരപേക്ഷ 8. indifference ഉത്തമമായ കമ്മമാ 
യതു നി. SidD.; നിരപേക്ഷകനാകും, നി' 
ക്ഷ്യാനന്ദം Bhg 11. 
നിരയം 8. (exit) hell. Bhg. 
നിരഗ്ുളം 8. unobstructed, KeiN. 
നിരത്ഥകം 8, unprofitable നി, ജന്മം ഭധിച്ചി 
തു KR. 
നിരവധി 8. unbounded, amNdlemeads നി. 
കാണുന്നു KR. -- also പരിമോിച്ചു നിരവ 
ധികമായി KR, 
നിരവയവം 8. indivisible; spirit. 8iPu. 
നിരസനം 8, casting out. 
denV. നിരസിക്ക to reject, disallow. നമ്മെ 
നിച്ചു ഒരു കിടായിനെ പ്രമാണമാക്കി 
വെച്ചു TR. put aside my olaim. 
part. നിരസ്മ൯ outcast, excommunicated. 
ഗുരുവിനാത നി. 1൩, abandoned. — In 
Cpds., .1.നിരസ്മാശ AR. free from desire 
(fem.) 
നിരഹങ്കാരം without egotism — നി'മൂത്തി AR.; 
നിരഹങ്കാര൯ id. Bhg. 
നിരാകരിക്കു to put aside. വചസ്സു നി. CC, to 
disobey. എങ്ങളെ നി. Vi., Arb. to dis- 
regard. ധരണിഭരം നിരാകരിച്ചരുമുക 00. 
to remove, 
part. നിരാകൃത൯ set aside, നി, നരപതി 
യാല്‍. Mud. 


my 


നിരാകാരന്‍ 8. without shape, God. Bhr., AR. 

നിരാകുലന്‍ 8. unperplexed. AR. 

നിരാകൃതി 8.-- നിരാകരണം, നിരാകാരം. 

നിരാഗ൯ 8. (രാഗം) free from passion, നിരാ 
ഗകഠം KR. (fem.) 

നിരാതങ്ക൯ 8. free from suffering AR. 

നിരാദികന്‍ 8. without beginning, God CC. 

നിരാധാരന്‍൯ 8. supportless, God. Bhr. നിരാ 
ധാരബസു ChVr. the friend of the desti- 
tute, God. — നിരാധാരി id. Bhg. 

നിരാമം 8. (opp. സാമം) digested നി'മായിസ 
രിക്ക Nid. 

നിരാമയ൯ 8. free from disease, God. Bhr. ഓ 
രോടിക്കുകര തോറും നടന്നു നിം VetC. in 
health, soundly. 

നിരായുധന്‍ 8. unarmed; നി'ധവ൪, നി'ധാ 
ക്കം, നി'ധക്കാരര്‍ KU. Brahmans not of 
the number of the ആയ്യധചാണി. 

നിരാലംബം 8, leaning on nothing, Bhg. 

നിരാശ 8, 66800൨062൦. 
നിരാശന്‍ 8. desponding, നിരാശരായി KR. 

(pl. fem.) 

നിരാശ്രയം 8.= നിരാധാരം; നി"നായ ഞാ൯ 
and നിരാശ്രരയക്കാരായി മടുത്തു despaired. 

നിരാസം S.= നിരസനം rejection ധിപ്രനിരാ 
സം Mud.; scorn V1.; excluding from a 
rale (gram.) 

നിരാഹാര൯, —o 8, without food തപസ്സു ചെ 
goad നി'നായേ UR. 

നിരീക്ഷ 8. looking out, look at. — നിന്നെനി 
രീക്ഷിതും ഭാഗ്യം ഉണ്ടായി 170. — part. രാമ 
നിരിക്കിതരാകയാല്‍ AR, seen by. 
WN. പങ്കജം നിരീക്ഷണം ചെയ്യു SiPu. 

നിരിശ്വര൯ 8. having no Lord. PT. also= 
MAldlecaod SiPu. atheist (opp. ദൈവതമു 
ള്ള ജനം), 

നിരിഹ൯ 8. without desire, God AR. 

നിരുക്തം 8. 1. pronounced. 9. the etymology 
of a word, one of the 6 Védanga (also നി 


രുക്തി) Bhg. explanation of technical terms. 


നിരുത്സാഹം 8. want of energy. അവരെ a)’ 
ഹേന കണ്ടു Mud. found them dejected. 
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നിരുദ്യയോഗം 8. id.; നി.പൂണ്ടു Bhr. powerless. 

നിതദ്ധം niruddham 8. (നി) Obstructed ഭ 
ത്തനിരുദ്ധ Bhg. in spite of the husband. 
ന്ത്രങ്ങകൊണ്ടു നി"നായ്യ്യോകയാല്‍ അന്ധനായ 
ഭോഗി CG. 

നിരുഭ്ധി = നിരോധം, in നിരുഭധ്യാസനം 

1൦17. constancy in studying the Vedanta 

or carrying it into practice= മനസ്സില്‍ 

' ധരിച്ചതിനെ സ്വാനഭൂതിയില്‍ കാണ 
പ്പെടുന്നതു VedD. 

നിതപം nirubam 8. (നിരൂപം) An order, 
letter സക്കാ൪നിരുപം TR. 

(നിര്‍൪):നിരുപമം 8, incomparable നി'മശരീരം 
൧. - നിരുപമ൯ God. Bhr. 
നിരുപാധിക൯ 8. attributeless, God CC. 
നിരുപായം 8. impracticable. 

9) BB, 0 see HMO) 0. 

നിരൂപണം nirtibanam 1. Determining. 
2. consideration. എല്ലായ്റ്യോഴചം നത്അിന്നു സം 
ഗതിയാകും TR. grateful remembrance. aap 
ശാലയില്‍ പുക്കു തുടങ്ങി നി. Bhr. began to 
consult. [letter. 

നിരൂപം T. Te. Vi. (see നിരുപം) a royal 

denV. നിരൂപിക്കം (നിരിക്ക TR.) 1. toconsider. 

' അവരുമായി നി. TR., ക്രടിനി..(൪ consult. 
ഡീപ്പുമായി കണ്ടു നി"ക്കേണ്ടതിന്നു പോകുന്നു 
TR, മന്ത്രശാലയില്‍ ഇന്ന നിച്ചു വന്നിങ്ങറി 
വിച്ചാര്‍ KR., ധിദ്വാന്മാരോടു നി. Bhr., co 
ണിതക്കാരോടു നി. Mud., സഭയായി നി. 
2. to think. നിന്നേ പിരിഞ്ഞതു നിരൂപിച്ചു 
ദുഃഖിച്ചു AR. about the separation (വി 
ചാരിച്ചു. ആയതു നി'ചു TR. on account 
of that. നിരൂപിച്ചാൽ VCh. well consider- 
ed (5 ഓത്താല്‍, അല്ലോ). നിരൂപിച്ചേക്കേ 
ണം Ch¥r. keepin mind. 3. to meditate 
on, pray to അച്ചനെ നി. ete. TP. 

CV. ഈ വത്തമാനം masdée പരമാത്ഥമായി 
നിരൂപിപ്പിപ്പാ൯ സംഗതി ഉണ്ടു TR. I must 
lay this case fully before you. സാക്ഷിക 
മെ നിരൂപിപ്പിക്കാതേ VyM. (= ഓമലപ്പെടു 
ത്താതേ), [കരുണ CG. 

(നിര): നിര ണം 8. undeserved, നിമുണാ mas 
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നിരെക്ക_ നില്ല്്റയം 


നിമ തി 8. dissolution, & its genius, who rules 


the SW. quarter നി. കോണ, നി. മൂല 
Gan, 


നീരെക്ക see നിര 
നിരോഗശരീര൯ ൭. (51)Healthy. Brhmd. 
നിരോധം 8. (നി) 1. Confinement. മലമൂതൂനി 





രോധങ്ങംം Nid. obstruction. 2. suppression. 
denV. നിരോധിക്കു 2.1. അന്യഭാരങ്ങളെ കോ 
ടയില്‍ നിപ്പാ൯ 1൯. to shut up, (see നിരു 
@No). 
(നീര്‍): നിശ്ശതി ഉ, destitution നി. ആക്കി Nal. 
നിഗ്ഗന്ധം 8, scentless 171. 
നിഗ്ശുമം8. going out. നി. തുനിഞ്ഞു Bhr. set out, 


denV. നിഗ്ൃമിപ്പതിന്നു കഴിവു. a way to 
get out. 


നിശ്ശൂണം 8. 1. without qualities — നിഗ്ഗണ 
ധ്യാനം Bhg. absolute — or) permnb Bhr. 
God. 2. useless അരക്കരില്‍ സാമം നി. 
KR.; നി"൯ PT. (opp. സല്‍ഗുണ൯). 

നിഏണ൯ 8. unfeeling. നി'നായ്യീന്നു Nal. 


cruel, {Mud, 
നിജ്യയനം 8, without men. നിജ്യൃനദേശം Bhg., 


നിജ്യയയം Ss. conquest; also = തോല്വി. (aa നി. 
വന്നു 6.) 
നിജ്യയരം 8. not growing old. നിജ്യൂര൯ God 


AR, (= പൊട്ടക്കീണറു. 
നിജ്യൂലം 8. waterless. കരപനി. കണ്ടാ൯ Bhr. 


നിജ്യ്ിതം 8. conquered വിയ്യനിജയ്യിതയായു 
ള്ളൊരു പ്രീതി KR. നിജ്ച്യിതേന്ദ്രിയ൯ Bhr. 
ജി __ 

നിജ്യിവ൯8. lifeless. ഒരു നിജഷ്യിവദേഹം CG. 
നി"നാക to become breathless. നിജ്യ്ീവ 
ഭാവം നടിച്ചു നിന്നു Nal. stood aghast, ol’ 
ഭാവേന മേധി SiPu. (from grief). 

നിര്ധരം 8. a cascade Mlaveandlandayeo, 
നി'മായൊരു mgmail Ca. 

നിണ്ണഭ്ധം 8. unbound? ay@abo നി. കൊണ്ടു 
00. 

നിണ്ണ്ണയം 8,(നിര-നി) 1. Decision, decree, 

resolution കണ്ണനാസികാഭാഗം നി. ചെയ്യിടേ 

ണം KR. aim at it. 2.certainty. ആബോധംഅ 

മ്മെക്കു-ഏന്നുടെ പൈതല്‍ എന്നൊരു നി'മായ്യ 

മഞ്ഞു ക്രടി CG. the thought of his divinity 
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passed altogether into the joy. of his being 
her 80൩. കണക്കിനെറ നി. Nal. accuracy. 
കൈനി. Vi. dexterity. പാശം എന്നിങ്ങനേ 
നി. പൂണ്ടു CG. mistaking it for a rope (the 
snake). 8. adv. നി. നരകം ഉണ്ട്‌ അസത്യം 
ചൊല്ലുന്നാകില്‍ Bhr, surely. 
denV. നിണ്ണയിക്ക 1. to decide. 2. to think 
കാവ്യള്ണു൯ തന്നുടെ ലീല എന്നു നി'ച്ചാ൯ 
CG. perceived. 
part, നിണ്ണിതം. [KR. 
GAR Bro 8, (നിര-- part. of നിജ്‌) Purified 
നിണ്ണോേജക൯ 8. a washerman PT, 
നിത്തൃ see നിറുത്തു. 

(നിര്‍) നിദ്ദയം 8. unkind, gab Bhg.; cruelty. 
നിദ്ദേവത്വം 8. being without God. Bhg. the 
wish that there be no God (of Asuras). 

നിദ്ദേശം 8, order. — description. 
നിദ്ദോഷം 8. harmlessness. MVomled പാത്തു 
lived happily. നി'ഷനായുള്ള നി Nal. inno- 
cent. നിദ്ദോഷികളായ ഞങ്ങളെ ദോഷപ്പെ 
samo MR. 
നിഭ്ധന൯ 8. poor ട്രൂരസ്ഥന്മാക്ും നി'ന്മാക്കും 
KU. —abstr.N. നിഭ്ധനത്വം VetC. 
നിഭ്ധാരം 8. & നിരണം = നിശ്ചയം. 
നിഭ്യൂളിയാക്കുക 1. 8. = ധൂളിയാക്കുക. 
നിബ്ബന്ധം 8. 1. insisting on. മമത്വനി. 181. 
perseverance in love, ചിത്തനി,, നിബ്ബന്ധ 
ബുഭ്ധി AR. obstinacy. ശിഷ്യനെറ നിബ്ബ 
സ്ധവാക്യം കേട്ടു SidD., എന്നുള്ള നി. കേട്ടു 
Bhr. urgent request. പിന്നേയും നി. തുട 
ങ്ങി Bhr. urged it again. ഇങ്ങനേ മാതാ 
വിന്‍െറ നി. കേട്ടു Nal. close questioning. 
2. constraint നി. ചെയ്ത, തുടങ്ങുക to com- 
pel. ഉനി'ത്തോടേ ചെയ്യൂ വരുന്നു inward- 
ly constrained. നിബ്ബന്ധപ്പെട്ടു forced, over- 
powered. 
denV. നിബ്ബന്ധിക്ക 1. to urge. പിന്നേയും 
നി'ച്ചാന്‍ ഏന്തു മൂലം Mud. asked again: 
why? 2. to force. ഒന്നുമേ നിച്ചു വന്നതു 
സുഖമില്ല SiPu. (of forced copulation). 
ന്നേ. നിച്ചാക്കി compelled me to do 
the work. 
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നിബ്ബലമാക്കുക V2. to annul (= ദുബ്ബല--). 
നിബ്ലോധന thoughtlessness. നി. യായിക്ക 
. ല്ലീച തീപ്പു MR. a stupid decree. 


. Hew 8. fearless ഭീത൯ നിഭയനായ്ക്കുരും AR.; 


also adv. യുദ്ധവും തൂടങ്ങിനാര്‍ നിം Brhmd. 

നിഭരം 8. excessive; much ബ്രാഹ്മണരെ നി. 
രക്ഷിക്ക Bhr., നി. വീണു നമസ്കരിച്ചു VetC., 
നി. പ്രസാടിച്ചു PT. 

നിഭത്സിക്ക 8. to abuse, threaten നി'ക്കുന്തുതോ 
മാതാക്കന്മാ൪ CG. 

നിഭാശ്യം 8. wretched — abstr. N. കേളെടോ 
നമ്മുടെ നിഭാശ്യത്വം Nal. 

നിഭേദം, — yo 8. unchangeable. 

നിമ്മതം 8. forbidden നി'മായ കുമ്മം Brhmd. 

നിമ്മത്സരം 8. without envy — നി"ര൯ നടക്കുന്നു 
ഞാന്‍ AR. peaceful. 

mlzatom.S.churning, rubbing. 0.290). Bhg. 
attrition of pieces of wood to make fire. 

നി ഒം 8, out of rut (elephant); sober. 

നി ന്ഥം 8. = നിമ്മഥനം; നിമ്മന്ഥദാരു. 

നിമ്മമ൯ 8. unconcerned; God. Bhr. 

abstr. N. നി'ത്വം കൊണ്ടുപേക്ഷിച്ചിരിക്ക 
യോ Nal. from perfect indifference? 

നിമ്മയന്‍ a name of God; AR., Bhg. either= 
നിമ്മായ൯ or formed from awe, മയങ്ങു 
free from infatuation. 

നിക്മയ്യാദം 8. 1. transgressing all bounds. നി, 
കാട്ടുന്ന പ്രമ ക്കളെ PT. tyrants. 2. M. 
(നിമ്മരിയാദം Mud., vu. നി -- & നരുമ്പിരി 
യാദം No. vu.) outrage, ദൊറൊഗ എനിക്കു 
ഓരോ നി. കാണിച്ചു; ഒരുത്തരോട്‌ ഒരു നി. 
കാണിക്ക ഏങ്കിലും പറക എജധിലും ഉണ്ടായി 
lay TR. (aleo നിക്മയ്യാമ, as നി. കളെ സഹി 
യായ്ത്ുയാല്‍. Bhg7). 3. adv. നി. ആടിക്കിഴി 
ചു, പറമ്പു നി. പിടിച്ചടക്കി TR. violently, 
rudely. 
നിമ്മയ്യാടി Mad. ഒ tyrant. 

നിമ്മലം 8. unspotted നിമ്മലപ്രേമം പൂണ്ടു CG. 
chaste love; നി. യിവേകം, കുലം, സ്വണ്ണം 
etc. PT. 
നിമ്മല൯ 1. the Pure, God. Bhr. 9. So. the 


washerman = ave emmsnd. 
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നിമ്മാണം 8. 1. (മാ measure) creation; form- 
ing, പ്രപഞ്ചനി. Bhg. 2. Tdbh, (5 നിമ്മാ 
നം) disgraceful, an insolent act. നി, പ്ര 
വൃത്തിക്ക ൩.9. 8, nakedness 8, Trav., 
(C. T. Te. നിവ്യംണം q. 7.) 


നിമ്മാണി (3) V1. destitute,* 

നിമ്മാതാവ്‌ 8. (prec.) maker, creator. 
നിമാനുഷം 8. unpeopled (Mag). നി'മായ്ക്യോ 

യി KR.; also നിമ്മാനുഷ്യമാം കാട്ടില്‍ KR. 

നിക്മായം 8, sincere Vi. 

നിമ്മാല്യം 8, (5 നിമ്മല) 1. the remains of an 
offering chiefly ചന്ദന-, ചാന്തു, a,j; prov. for 
what is poor, beggarly. മേനകസന്തതി നി? 
ത്തെക്കണക്കേ ഉപേക്ഷിച്ചാഠ Bhr. threw 
it away like offal. നി. തുടങ്ങിപ്പാ൯ TR. to 
commence the flower offerings (in a newly 
built temple). ശിവനി. കൊണ്ടു ധൂപിക്ക 
Tantr. 2. നി'മാക്കുക 8. to pollute; treat 
like എച്ചില്‍ (loc.) 

a Blas (ടനിമാണം) 1. to form, create, 
gO Hoong ഗജം നി. Bhr. to shape. ഇന്നിതു 
തന്നേ ഞാന്‍ നിക്കുന്നു CG. I compose this 
poem. ഭോജനം നിച്ചു Nal. prepared. ajo 
Bd, ഗൃഹം നി. Bhg. to build, 9, to fabri- 
cate. രേഖ നിചുണ്ടാക്കി MR. a false bond. 
part. നി.ജിതം made, as ദേവനി. Bhg. AR, 

the work of Gods. വ്യാസനി. ഭാഗവതം 
Bhg. 
CV. 5)22)9 los Mud. to get built or made. 
നിമ്മുക്ത൯ 8, set free. Bhg.; യന്ത്രനി'ക്തശ 
രം Brhmd., discharged. 

നിമ്മുഡന്‍ 8. vu. a lack-brain, a numskull. 

നിമ്മൂലം 8. deprived of 20018. നി'മാക്കി eradi- 


2, adv. 
ന്നെ നി. വെടികില്‍ Bhr. quit entirely. 


cated, നിമ്മൂലനാശം extirpation. 


നിയ്യാണം 8. departure; death. നി. വരുത്തോ 
es don’t kill. നി. നിശ്ചയം PR. will die. 
എടുത്തു എങ്കില്‍ നിന്‍െറ നിത്താകുന്നു TR. 
if you collect for Government it will be 


at the peril of your life. 


നിയ്യാസം 8. secretion of gum; decoction, 


നീര്‍ 


നിയ്യഹം S. (fr. നിവ്യൂഹം) ornamental pro- 
jection, turret, തോരണനി'ങ്ങാം KR. 

നില്ലജ്യൂ൯ 8. shameless. 

നില്ലിംഗന്‍ 8. V1. a eunuch, 

നില്ലീന൯ 8. absorbed കാരണത്തിങ്കല്‍ നി. 
Bhr. നി'ന്മാര്‍ ംരംശ്വര൯ ഇഈക്ഷണത്താലേ 
KeiN. 

നിവ്വസികും — പ്പിക്കു, see നിവ്യാസം. 

Mlayargad Va. naked. 

നിവ്യൃഹിക്കു 1. to carry out ചെയ്യേണ്ടതു നി. 

TR; to perform അരുഗ ചെയ്യുന്നവണ്ണമേ 

ag fab Bhg.; ഭൂപ൯ യാഗം നിട്ടേ (& അ 

ഭിഷേകം നിവുവഹിച്ചു) KR.; പൂജയും mg, 

യും കളിയും നിച്ചു പിരിയേണം KU.; gaa 
മായ അഷ്ടി നി. SiPu. to eat. യൌവരാജ്യ 
സ്ഥാനം എല്ലാം നിവ്യഹിച്ചാ൯ SiPu. 2. to 
get through, - കരിച്ചു ക്രടുക, to support 

a family V1. (also നിവ്യാഹിക്കു). 

CV. നിവ്ൃഹിപ്പിക്ക to cause to accomplish. 
ജലപാനോദികഠം നിറുവ'ച്ചാ൯ KR. took 
care of the horses. നിണക്കിക്ടുകമ്മങ്ങ 
ളെ. നിക്കുന്നുണ്ടു Bhr. help to perform. 

നിവ്യാണം 8. (വാ) 1. quenched as light. മാ 
യാകല്ലിതം പോയാല്‍ മാനസം നി'മാം Bhg. 

2. emancipation by annihilation (നി. പ്രാ 

പിച്ചിടും KeiN.) or by absorption in the 

Deity ബ്രഹ്മനി. Bhg.; ശോഭനനിവ്യാണലാ 

ഭം കഴിവരാ Nal.; നിവ്വാണഭക്തി, mayo 

ണപ്രുദാന്തകളടതര്‍ Bhg.; നി"ണേശ്വര൯8॥. 

Siva. 3. (loc.) = നിമ്മാണം 3. 

നിധ്യാദം 8. 1. reproof—denV. നിടിക്ക V1. 
—2. M. നി"മായ ഭൂഥി MR. undisputed. 

mmlgyoavo 8. expatriation KR. (പ്രവാസം); 
also denV. നില്യസിക്ക. 

CV. രാജനെ കൊന്നതു മൂലമായി നിവ്യസി 
പ്രിച്ചാ൯ അവനെ Mud. to banish. 
നിവ്യാഹം 8. (നിവ്യഹിക്ക) 1. execution. നി. 
നോക്കുക V1. to care for; carrying out, നാം 
നിരൂപിച്ചാൽ നി. ഇല്ലല്ലോ 112. 9. power, 
ability; means പോകയല്ലാതേ കണ്ടു എനി 
ക്ക മറെറാരു നി. ഇല്ല, പിരിപ്പാന്‍ നി. കാ 
ണുന്നില്ല TR. I see no way. ഈ ടിക്കില്‍ 
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നി. ഇല്ല Lam helpless here. നി. amqae 

to remedy. 3. necessity. നിങ്ങ മുടക്കി 
TR. prevented his following the calls of 
nature. എനിക്കു വളരേ നി. (loc.) I am in 
great straits. 

നിഡ്ലികല്പം 8. free from doubts geao ഉലയാ 
നി. KeiN. — alaile@eyab God. Bhr. 

നിവ്വികാരം 8. unaltered നി'രസുഖം Nal.; നി" 
രാത്മാ, നി'ര൯ Bhr, God as immutable. 
നി'രനായ്ക്കിന്നു SiPu. stunned. 

Mlgiflaajo 8. (ഹ൯) unobstructed. 

നി്വിചാരം 8. without care. നി. നമുക്കു വ 
സിക്കാം PT. adv. — നിച്ലി ചാരകന്മാരായ്യൊയെ 
ന്നു Mud. 

നി്പിണ്ണ൯ 8, (ിട്‌ ) senseless from emotion. 

നിവ്വിവാദം 8, without quarrel; not to be gain- 
said. Nal 4. 

നിവ്വിളംബം 8. without delay. Nal 4. 

നിവ്വീയ്യം 8. powerless. Bhg. 


amid, ab free from cares, satisfied — God. AR, 


നി.കൂതി 8. repose, rest. Bhg. 

നിവ്ലത്തി 8. completion. 

നിവ്വേദം 8. (വിദ്‌) disgust, ജാതനി. പരിത്യയ 
ജിച്ചു 811. from disgust. നിവ്യേദഹിനം 
വിനോടിക്ക PT. without wearing. 

Mlaagyeo 8. without enmity Mlaagycoadloaw 
KR., നി'രചിത്തം Bhg. 

നിവൃഗ്ം 8. relieved from anxiety, നി'മാരാ 
യ്ക്കോയി CG. fem, 

നിവ്യ്യാജം 8. unfeigned, sincere, നി. ചൊല്ലു, 
മപി. ,നി. പരിഗ്രഹിക്ക Bhr. adv. simply. — 
നില്യാജക രസ TR. a loyal friend or sub- 
ject. — നിവ്യ ജപണ്ഡിതര്‍ Nal. 

നിവ്രിക൯ 8. unabashed. Bhr 2. 

വിഹാരം 8, drawing out, evacuation. 
Mano) spreading far (an odour VCh.,). 

നിദ്ര്രാദം 8. sound, രഥനി. Bhg. 

നിറ nita 5. 1. Fullness. പൊന്നിറവാങ്ങി TR. 

(in title-deeds) the value in full. 2. a weight(see 

നിവുക്ക), esp. of 100 പലം: നിറയതു ഭാരത്തി 

ന്നമ്പോടിരിപതുമാം 08. Bharam. 8, bend- 

ing a bow, loading & (So.) cocking a gun, 


നിറ 


4, different ceremonies for bringing wealth & 
blessing, (beginning by taking home a handfal 


of ears of corn as the first fruits with the cry 


fii, of നിറനിറ പൊലിപൊലി or നിറനിറ 


നിറോ -- നിറാ ഇല്ലന്നിറ (114), വല്ലന്നിറ, വല്ല 
വട്ടിനിറ (പത്തായനിറ), അറനിറ, കൊട്ടനിറ 
60.) Chiefly ഇല്ലംനിറ the annual cleansing of 
the house-door with offerings of rice & stick- 
ing over it new ears of corn (& 6, or 10, or 
16 ete. different kinds of leaves) with cow- 
dung (the same thing is done toimplements & 


even to trees). ഇല്ലന്നിറയും പുത്തരിയും prov.— 
first fruits, first sheaf, etc. 


നിറകുടം മ full water-pot നിറക്കടം തൂ$ു.ന്പൃക 
ഇല്ല prov. (നി. offered to Rajas as present). 

Mopars CC. = നിറയുക & ശോഭിക്കു. 

നിറക്കോല്‍ (2) a balance, നി. ചരടു the string 
suspending it. 

നിറനാഴി a Nali of rice upheaped; വിളക്കും 
നി. യും ധെച്ചു (for Ganapati-pija). 

നിറപടലങ്ങധ (4) No. new ears of corn & diffe- 


rent leaves required for ഇല്ലന്നിറ; also നി 
റവലം, നിറോലം. 


നിറപടി perfection നി. യായ ശഫിത Ti. (കാ 
മിലായ). 


നിറപറ ഒലി! measure, as given by the tenant 
annually. 


നിറപ്പാത്രം- നിറകുടം. 

നിറപ്പെടുക to be fulfilled (0). ദേധിയാല്‍ വി 
ശ്വാസം ഏല്ലാം നിട്ടിരിക്കുനാ DM. she ful- 
filled our hope (but see under നിറയ). 

നിറമാല, see under നിറം. 

നിറയിടുക (8) to charge a gun. 

നിറയില്ല (3) a bent bow, നി'ല്ലോടട RC. 

നിറവെക്ക (1.4) esp. to present the നിറനാഴി. 

നിറശരിയാക്കുക (2) to balance. 

ഴം D. നിറയുക 1, To become full, be fall 

ചിറയില്‍ ധെള്ളം നിറഞ്ഞു vu; also ഒച്ചകൊ 

ണ്ടു അംബരം നിറഞ്ഞു CG.; നിറഞ്ഞു വഴിഞ്ഞു 

etc.; വാനവരെത്തിന്നു നിറയാത്ത നമുക്കു 88.- 

Inf. നിറയ ഉണ്ടിട്ടു Nid. with a full stomach. 

quad നിറയ മോര്‍ കുടിച്ചു Wu.; ഉത്സവം അനുടി 

നം മര്‍ എങ്ങും നിറഞ്ഞുണ്ടു KR.; ജഗദഖിലധും 


നീഠെക്ക._. നിറം 


നിറഞ്ഞിരിക്കുന്ന & merely നിറഞ്ഞിരിപ്പെൊരു 
Bhr. omnipresent. 2, to crowd വനാ നിറഞ്ഞു 
തുടങ്ങി Nal; ആ ഇടത്തില്‍ കന്നുകിടാക്കാം നി 
റഞ്ഞു CG. abounded, were numerous. സന്മതം 
മറഞ്ഞു ഒൂമ്മദം നി. Bhr. to prevail. നിറഞ്ഞ 
വൈരത്തോടു Bhr, 

Inf. നിറയ so as to be full. കൈ നി. handful, 
also നിറേ1ര്‍. -- ദേധിയാല്‍ വിശ്വം എല്ലാം 
നി. പ്പെട്ടിരിപ്പതും DM.; നാനാധണ്ണങ്ങളു.ം 
നിപ്പെട്ടിരിപ്പൊരു സമയം 1. be crowded. 

VN. നിറവു fulness, completeness. — നിറധേ 
Qo V.2., fi, കല്യാണം നിറധേറി No, the 
marriage came off well. —Mlo@1u0Q® 
v. a. to 12121. 

v. a. നിറെക്ക 1. To fill ഇല്ലം Mlaoces 
(നിറ 4.), ചെമ്പുകളില്‍ എണ്ണ നി. also goes 
നം തന്നിലേ: ചാണകംകൊണ്ടു നിറെച്ചു വെ 
ച്ചാ൯ CG.; met. നോറു കിടക്കുന്ന ഞങ്ങ 
ചെധിക്ളില്‍ പോററി നിറെക്കേണം ചെക്മേ 
CG. fill our ears with music, 2. to charge a 
gun നിറെച്ചു വെച്ച തോക്കു TR.; നിറെച്ച വെ 
ടിവെച്ചുടി൯1. 3. So. to extinguish, വിളക്കു 
നി. Arb. 
കിണററില്‍, വെള്ളം നിറെച്ചുണ്ടു MR. 


4, ൦.൩. in the use of the adv. part. 


VN, നില്പു filling. — adv. completely. 
CV. Syd) Sq_4 OOY0 നിറെറ്പിക്കുന്ന TP. 
(embalming). 
നിറം nitam T. M. (from prec. “what perfects’’). 
1. Colour. ചൃദ.ന്ന നിറത്തില്‍ ഒരു പൂയങ്കോഴി 
TR.; നിറം ഖെച്ച (or പിഴെച്ചു) പൊ൯ TP. 
fine old gold. നി. കയററുക (So കാച്ചുക) to dye. 
നി. മാറിയ വസ്സ്രും Anach. dyed. നി. പകുന്നില്ല 
AR. though wounded he does not look pale. 
നി, മങ്ങുക to pale, fade. അവന്നു കറുപ്പു നി. ഓ 
ടി grew black (suddenly). 2. light, splendour 
നിറകരുധിനോടു വന്നമ്പു RC. shining arrow, 
Mlomayo, നിറമേറും splendid, ഒ മന്ത്രി, ഉത്സ 
Quo Mud. നിറമുള്ള നല്ല നയം ഒ promising plan. 
നിറം കെടുക. :ഠ 1086 one’s character ; hence: 
നിറക്കേടു 1. loss of splendour. ഹേമത്തിന്നു 
ണ്ടോ നിറക്കേടകപ്പെട്ട.18. gold remains 


always the same. 2. disgrace. 
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loa — നിറുക്ക 


നിറപ്പിഴ ia’ also discord in music ‘V1. 

നിറമാല 1. » splendid necklace, - of idols, 
2. So. ഒ place full of wreaths in honour 
of Bhagavati. 

നിറം പിടിക്കു 1. colour to take. 2. to be 


brilliant, to please. 


നിറം പെറ splendidly, perfectly ഹോമം നി. 
മുടിക്കുന്ന RC. 
നിറമ്പൊറുക്കായ്ക്ക, (2.met.) No. = Ho g@sog. 
v. n. നിഠറക്ക 1. To shine വക്ഷസി നിറന്ന 
ശ്രിഖത്സം VCh.; നിറന്ന പിലി, രൂപം, adie 
ഞ്തിതിരേ നിറന്ന കുരുക്ഷേത്രം Bhr.; oo 
വിളക്കു നിറക്ുന്നില്ല No. this lamp does not 
burn brightly. 2. to come to perfection, 
ame, നിറന്നു is nearly ripe. അവനെക്കൂടാ 
തേ ഉത്സവം നിറക്കുമോ Mud. 
൬, a നിറത്തുക to brighten, trim തിരി നി. 
വിളക്കു നിറ; ഴിക്കത്തിച്ചു TP. 


നിറൂക nitnya=ange® 9.൬. (fr. T. നിറുധുക 


to stand upright). നി. യില്‍ ചുംബിച്ചു, മുകന്നു 
AR. 1320. The mould of the head V1. 


നീറുക്ക, ത്ത nitukka T. aM. To weigh, whence 


നിറ. (V1. നിക്കു). തൂക്കി നിറുത്തു odlad Arb. 
(or നിറുത്തി) 

നിറുത്തുക (നിത്തുക ന. a. നില്ല) T. M. 
1, To make to stand. കൊടിമരം നി. to erect. 
കുഞ്ഞനും കുട്ടിയെ നിറുത്തി രക്ഷിക്ക TR. make 
it possible for our families to remain, pre- 
BET VE. എല്ലാവേരെയും വെച്ചു രക്ഷിച്ചു പൊരുതി 
യായിട്ടുള്ള പ്രകാരം നിലനൃത്തി TR. settled the 
country. ഈ മരം നിറുത്തരുതു don't let it 
stand. ജന്ിഭോഗശം അധികം നൃത്തിടിനാല്‍ 
VyM. let it stand on. 2. to stop, തേരിനെ 
ക്ഷണം നിവുത്തെന്നു KR.; ചോര നിത്തുക MM. 
(of a wound). തപനസ്സ്ിനി നി. Bhr., നമ്പ്യരേ 
നോം ഇനിമേല്‍ മൂഷ്ടരത കാട്ടാതേ നിത്രിത്തരാം 
TR. make an end to his rebellion. മന്നവന്‍ 
വല്ലാത കായ്യം തുടങ്ങുകില്‍ മന്ത്രികം കൈ 
പിടിച്ചങ്ങ നിത്തിടേണം KR, 3. to keep 
നം നിറുത്തിപ്പാടുക V1. 


നിറുത്തു a pause; stop, point Vi. 
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VN. നിറുത്തല്‍ chiefly: interruption, stop. അ 
ക്രമത്തെ നി. ചെയ്തു MR. to put a stop to 
the irregularity. ഉപേക്ഷയെ നി. 8) arspyamb 
MR.; so നിത്തലാക്കിക്കൊടുക്ക (jud.). 

CV. നിറുത്തിക്ക to arrest, mS23M200M പിടി 
a നിത്തിച്ചിരിക്കുന്നു jud.; പണയം നി. V1. 


to make reprisal of a pawned article. 


നില nila 5. (VN. of നില്ല) 1. The standing, 
place, position ഗ്രഹനില (of planets). നിര്‍ നി. 
a pond. സമുദ്രം ഇന്നും ഇന്നിലെക്കു Mla, mo 
KR. നിന്ന നിലയില്‍ മറിഞ്ഞു വീണു, നിന്ന 
നിലയിന്നു ( -- യാലേ) വിണുടുന്നു TP. (being 
shot). വിണ നിലയില്‍ പാഞ്ഞു MR. to the spot 
where he fell. നില്ലരം നിലയില്‍ വെന്തു മരിക്ക 
AR.; നാട്ടില്‍, കുടിയാന്മാ൪ നി, ആയിരിക്കേണം, 
ങ്ങക്ക്‌ ഒരു നി. ഉണ്ടാക്കിത്തരേണം TR. 2. 
secured oxiatence. നാട്ടില്‍ നി. എനക്കില്ല TP. 
the country has become too hot for me. ഈ 
കായ്യത്തില്‍ നി. എത്തുന്നില്ല cannot sound it, 
ഉ, a ford നി. 
പരിക്ഷിക്കു, നോക്കുക (by wading), നി. കടക്ക 


find no ground to stand on. 


etc.; നിലയില്ല! 18 beyond your depth. 3. foun- 
dation, story ഏഴ്ണനിലമാടം; കുപ്പലിനെറ മേല്‍ 
നില the deck (-- തട്ടു) ; flat surface, മലയും നി 
ലയും 00, a plateau. 4, a moment (ഗ്രഹനില 
in നില 1); നല്ല നില favorable time (astrol.) 
5. a stop (55 നിറുത്തല്‍) ഇപ്രകാരം ഏറക്കുറവു 
കാട്ടുന്നതിന്ന്‌ ഒരു നി. ഇല്ലാഞ്ഞാൽ TR.; ആധി 
ദവാന്മാര്‍ തനിക്കാരും നിലയില്ല SiPu. could 
not resist him. എണ്ണി നോക്കിയാല്‍ നിലവരാ 
Bhg. comes to nothing. 6. station in life, 
settlement, duty, law. നിതിയും നിലയും KU.; 
എന്നാല്‍ നമ്മുടെ നില ഏന്തെന്ന ഓത്തു കല്ലി 
ക്കേണം UR. custom = ആചാര; നില വിട്ടു 
Mud.; നിലയുള്ള reasonable, proper (opp. നില 
യില്ലാത്ത unreliable). 7. organ, seat of the 
വായു (=H MQ wor), നിലയാറും -- ഷഡാധാര 
wads of Yogis; ംരംരാറാം നിലയതില്‍ Bhg.; 
മേല്‍ നില the seven upper apertures,’ a) gia 
the two lower VCh. (=@.19%0). @ago നിലക 
മോടുള്ളം യിറെച്ചു Bhg. 
Hence: സിലകട persistence V1. 


നില 


നില കെട്ടവന്‍ (1.6) disorderly; an outcast. 

നിലക്കേടു disgrace, misery മന്നവനു നി, ഇയ 
adlm ama RC.; നിലഭക്കടായി കാണുക 
കൊണ്ടു TR. poor circumstances. 

നിലക്കാല്‍ (1) ഒ sidepost of a door V1. 

നിലക്കു 1. station, 2. nature of soil, see 
under നിലം. 

നിലകൊമക (1) to be determined. 

നില തെററുക to lose one’s footing, to slip off. 
നി"ററി വെള്ളം കുടിച്ചു മരിച്ചു MR. 

നിലനില്ല, to stand firm, be established. 
VN. നിലനില്ല steadfastness, stability. 


൦, ഒ, നിലനിത്തുക t.toestablish. 2. (5) 
to put a stop അങ്ങന ചെയ്യുന്നതിന്നു 
ഞങ്ങ പ്രയത്നം ചെയ്യു നി'ത്തിക്കൊള്ളു 
ന്നുണ്ടു TR. 

നിലനിക്ു (6) ഗന േദ,പലനി. കല്പിച്ചു. 

നിലപാടു (1) standing place POA MaNbO നി. 
കാണായി 1൩1. (6) established custom or 
law. KU., mode of proceeding=msais) V1. 

നിലമരം a standing tree. 

നിലയകം an inner room, abode. 

നിലയങ്കി a dress from neck to foot. 

നിലയറ (3., see നിലവറ) a cellar; a hole to 
conceal money. V2. 

നിലയഴിയു defeat. 

നിലയാക (5) to be stopped, to cease; (6) നി' 
oaigmo becomingly, decently V1. 
നിലയാക്കുക (1) to fix. a@erads എണ്ണി നി'ക്കി 

determined the number; (5) to stop നാ 

നാധിധം കാട്ടുന്നതിന്നു നി'ക്കിക്കല്ലിക്ക; 

(6) കായ്യയം നി'ക്കിത്തരാം TR. settle, order. 
നിലയിടുക (6) to establish, settle. 

Mleiaieo stability, certitude. ഇനിയും നി. 
അറിഞ്ഞാല്‍, നി' മായി അറിഞ്ഞാല്‍ TR. when 
fully ascertained. 

നില വരുത്തുക (5. 6) to stop, settle. ഈ അവ 
സ്ഥെക്ക്‌ ഒരു നിത്തിത്തരാഞ്ഞാല്‍ TR. if not 
remedied. 

നിലധാടു -- നിലപാടു (3) a residence with 
several stories=M0.205; a scaffold. നില 


വാട്ടുതറ an elevated place to stand on. 
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നിലധിടുക = നിലതെററുക. 

നിലധിളക്കു a stand-lamp. 

നിലധിളി a loud ery എന്നു നി. ക്രട്ടി CrArj. 
hence: 
നിലധിളിക്ക to cry aloud, lament. 
CV. അവളെ തച്ചു നിലിളിപ്പിച്ച TR. 

നിലധെക്ക (5) കാലം ഒന്നിന്നു നിച്ചു രരിക 
11%, -- ഇട to grant a delay; (6) to esta- 
dlish laws ഇങ്ങനേത്തേ നിലകാം aig yond 
KU. 
WN. നിലവെപ്പ legislation. 

നിലെക്കു May, (1. where an example from 
KR.) to stand in its place; (6) to keep to 
one’s station & duty നിന്നാല്‍ മലെക്കു സ 
മും prov. 

denV. നിലെക്ക (5) 1. to come to a stand, to 
cease. വാനില്‍ കുലക്കവും നിലെത്തതു RC. 
subsided, വളച്ച നിക്കും MR. cease to grow; 
80 കോപം, മഗ, ദിനം, അതി avseoete.; വാ 
ക്കു നി. to grow softer. 2. to get a footing, 
remain, വാനരന്മാര്‍ നിലയായി നി'ക്കുന്നത്‌ 
എങ്ങനേ RC, 
CV. വൈരിഗെരരവം നിലെപ്പിക്കും PT. 

will check, cause to cease. 

നിലം nilam 5. (നില്ല) 1. Ground, soil. നി. 

കൊഠാക to buy such. aad നി., തരിശു നി. 

60. നിലത്തു കിടക്ക, allya; നിലത്തു ഖെച്ചേ 

മുഖത്തു നോക്ക prov. offering presents. നി 

ല സ്വാധീനമായിരിക്കുന്ന ദ്രവ്യം 118. buried 


treasure. 2, the earth നിലം ഭൂമിദേചി KU. 
3. a ricefield നിലമ്പറനുക. 


നിലക്കരി coal, pit-coal. 

നിലക്കു kinds of soil കോട്ടേത്തു രാജ്യത്തു നി. 
കളിന്ന ഒക്കയും MY AL IANO ആര്‍.കളെ നീ 
ക്കം ചെയ്യൂ'11. expelled from all parts of K, 

നിലച്ചാത്തു loam for marking the forehead, 
നി. എടുത്തു തൊടുക Anach. 

നിലത്തിര (ഇര)... (7. നിലധേ൪) an earth- 
WOFM = ഞാഞ്ഞൂല്‍. 

നിലത്തെഴുത്തു writing in sand. 

നിലനിരപ്പുട നിരനിരപ്പു levelness. 

നിലംകൂഷി, (= വയല്‍കൂഷി) agriculture, (— 
ക്കാര൯). 


നിലയം നിലാ 


നിലത്തല്ലി, നിലന്തല്ല (നില്ലിന്മേല്‍ മണ്ണ പൊ 
്ളിപ്പോയി No.) a wooden beater for beating 


the ground; also നിലഞ്ചായ്്ക്‌, നിലമൊതു 
ക്കി No. 


നിലപ്പന GP. 1. Curculigo orchioides, നി. ക്കി 


ഗങ്ങൂണക്കി ഒ.൩66. 9. also Asplenium fal- 


catum. Rh. 
നിലമരി B. Hedysarum diphyllum. 
നിലമാങ്ങ an annual plant; the fruit is used 
med, in dysentery. [ചാള. 
നിലമാടം a watchman’s hut in fields = കാവല്‍ 
നിലമാറാ൯ B. a large yam, not edible. 
നിലമാളി N. pr., a Bhagavati of the Vattu- 
var caste, 
നിലമ്പരണ്ട Ionidium enneospermum, നിലമ്പ 
റണ്ട (വേ) ഇടിച്ചു പിഴിഞ്ഞു a. med. 
നിലംപരിചാക്കട നിലസമം. 
നിലമ്പയച്ച an insect in the ground. 
നിലമ്പൊത്തുക (hon.) to sit. B. 
നിലധറ (& നിലയറ) a cellar. 
നിലഖാക 67265. 1. a weak species of Cassia 
senna, 2. Sida radicans. Rh. 


നില്പ്പു Gentiana chirayita, med. against 
fever. 


നിലസമമാക്ക to level, destroy, തകത്തു 5). V2. 


(നീ: നിലയം nilayam 8. (but see നിലയ 


൭൦), A house, hiding place (\/ ലീ). -- സദ്ദശ 

ഗുണനിലയന്‍ VetC, = ശാലി. 

നിലയനം id., ഉമ്പര്‍ നി. RC. heaven — agew 
നിലയനന്‍ AR, dwelling in hearts, God. 


part. കിസലയചയനിലീന൯ AR. hid amongst 
leaves. 


നിലവു മിനു 20.൦. (T.Te. നിലുപ, VN. of 


നില്ല) 1. Balance, also നിലധാക്കി, നിലവു 
ബാക്കി balance Temaining in treasury. 2. ar- 
rears, pending ഈ നമ്പ നി. വന്നു MR. was 
left undecided. കായ്യം നിലയില്‍ കിടക്കുന്നു, നി 
ലചില്‍ ധെപ്പാന്‍ സംഗതി പോരാ. arrear- 


cases. 


നിലാ nila T.M. (Te. നെല, fr. നിലവു T. to 


shine, Tu. നില്ല, to peep) 1. Moonlight =alais 
ധെളിച്ചം; Obl. ൦, നിലാവത്തു നടന്നു; ഖെണ്ണി 
ലാധോലുന്നതിങ്കം CG. the moon shedding her 
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white light, In comp. ധെണ്ണിലാവഞ്ുന്ന aj 
ഞ്ചിരി CC., പുഞ്ഞിരിയായൊരു തൂനിലാധേറവറു 
CG. 9. the moon നിലാവുദിച്ച, നി, കായു 
മ്പോര Arb. moonshine. പിന്നിലാവു waning 
moon (opp. മുന്നി. പുതു നി.) V1, 8. a fire- 
work Vi. 
നിലാത്തിരി 1. the candle of the moon (opp. 
വിളക്കിന്തിരി KeiN.) 2. a fire-work. 
നിലാമതി aM. the moon, കളി൪നി. RC. 
നിലാമുററം a terraced roof, balcony കാമകേ 
Pladvéeas കോമള.നി. KR. 

നിലാഡെട്ട, — So, — വെളിച്ചം moon-light, 

നിലിവ്ര്‍ nilimbar 8. (ലിപ്‌ or നില്‍_-ഇമ) 
1. A class of Gods (Marut.) 9. Gods, നിലി 
മ്പരാജോപമ൯ PT, Indra-like. 

നിലീനം 8. see നിലയം. 

നിലെക്ക seo നില. 

നിലോടി, നിലവടി The foot of a weaver’s 
windle, also M\gasonb. 

നില്ല, nilka 5. (൮2. ഇല്‍, also in Ved. 8. 
to rest, abide) 1. To stand, remain, last നില്ല, 
ക്കേരക്കേപ്പറക to speak face to face. നില്ലെ 
ടാനില്ലൂനിര Bhr. രാജാവി നേ കണ്ടു നില്ല്ാത്ത 
cut TR. who do not side with the ലു. ഇ 
Ad അവരെ ക്രട നല്ലവണ്ണം നില്ലുന്നില്ല stand 
not well with them. —agmeas ചൊല്ലിങ്കല്‍ 
നില്ലന്നതൂതാകിലോ CG. if you abide by my 
advice. ആരു നിങ്ങടെ വാക്കിങ്കല്‍ നില്ലാത്തതു 
ER.; കപ്പനപ്രകാരം നിന്നോണ്ടു പോരുന്നു TR. 
are obedient subjects. ദൊറോഗസ്ഥാനത്തിന്നു 
നിന്നതിനെറ ശേഷവും 11. since I held the 
office. — നിന്നുകൊധഖാ൯ പണി Bhr. to re- 
Bist, നിന്നുകോഠംവാ൯ കരുതിടുക Mud. to de- 
fend. എന്നോടു നില്ലയമോ KR. withstand. — ക 
ണക്കുനോക്കി aye aise വാങ്ങി TR, re- 
maining. അതു നില്ലട്ടേ GuP., നില്ല്ൃവയെല്ലാം 
13121. let us pass on. 9, to stop, cease നി 
ല്ലൃതെല്ലാം Bhr, enough of that! ആകും കണ്ണ്ഠീ൪ 
നില്ല RC.; ഏന്നാല്‍ അതിസാരം നില്ല a.med. 
നില്ലാത കോപേന Mad. unceasing, unsubdu- 
ed. ഉരു ഓട്ടം നിന്നുപോയി the rains stopped 
all navigation, 8. ദാന്‌, ഇരിക്ക to be. നാടു 


നില്ല 


വിട്ടു നി. to leave for good-. ഇപ്രകാരം പറഞ്ഞു 
majo they stick to these terms. 30 നി 
ല്യം ചെയ്യാം TR. I shall wait. gmow മു 
ത്തികഠ ഒന്നായി നിന്നവന്‍ Bhr. Krshna. തോ 
ണിയില്‍ കരയേറി നിന്ന സമയത്തില്‍ 118. --- 
after;=perf. tense സന്തതം കാര്തേനിന്നും 
കാത്തു കൊള്ളുവ൯ താന്ദം Bhr.— Neg. ailm 
നാഴികയും ഉറങ്ങാതേ നിന്നു KR. — Often mere 
expletive, esp. in CG. ചൊല്ലെററു നിന്നൊരു 
ശില്പം, ചേണുററു നിന്നു തുണെപ്പതിന്നായി CG. 
ഒന, part, നിന്നു 1. standing കോയില്ലത നി 
നനു വിചാരിക്ക KU. 9. having stood, 
parting from കടലില്‍നിന്നു കരയേറി, -- 
@wod) CG. Often contracted രക്ഷിച്ചാ൯ 
അതിങ്കുന്നു Bhr.; നാട്ടുന്നു aye) DN.; മലയി 
കന്നു KU ; പുറത്തുന്നു, പുരയിന്നു(ഇല്‍നിന്നു, 
വഴിമന്നു (Gam), വിട്ട ന്നു, പറമ്പിന്നു vu.; 
also joined without Locative സ്വയാനങ്ങര 
നിന്നും oes) KR.; എനെറ ക്രടേ നിന്നു 
തെററി vu. 8. hon, Nominative അഞ്ങൂന്നു 
you, ഒട്ടത്തിരിപ്പാട്ടു നിന്ന എഴുന്നെള്ളി KU. 
സക്കാരില്‍ നിന്നു പ്രസാദിച്ച തരുന്നു TR, 
Government grants, 

Inf. നില്ല, whilst standing. നില്ല്ലിടം standing 
place എനിക്കു Mlaylsajo ഇല്ല ഇരിക്കിട 
യും ഇല്ല V1. 

VN. I. നില ൮.൬. a8 നിലനില്ലം, ete. 

17, നിത്തം, (1. നിററല്‍) എനിക്ു നിന്നേടത്തു 
നിത്തവും ഇരുന്നേടത്തു ഇരുത്തധും കിട 
ന്നേടത്തു കിടത്തും കൊള്ളുന്നില്ല (100.) 

III. നിലമ T. quality, state, 1. വിലനിലമ എ 
3am Mpl. the current price, price quoted. 

IV. നില്ല 1. standing ജലം നില്ലുണ്ടായാല്‍ 
൧൩൭0. 9, (-- നിലവു ൭.൦.) arrears, balance 
ഏറിയ ഉറുപ്യ നില്ലണ്ടു still due. നില്ലുള്ള 
Gayo TR. the balance due. — also നിലുവ 
T. C. നാട്ടിലുള്ള നിലുവപ്പുണം പിരിക്ക1മ. 
outstanding balances; see നിലധു. 

CV. നില്പിക്ക (see നിറുത്തുക) 1. to make to 
stand. ഞാന്‍ നില്ലിച്ച പുരയിന്നു നി ഏന്തി 
ന്നു കിഴിഞ്ഞു .(ടപാപ്പിച്ചം said to a dis- 
obedient wife). എന്‍െറ പക്കല്‍ ഒരു ഉപ്പി 
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നിവദു _നിലിരു 


കയും നി"ക്കാതേ പണ്ടാരത്തില്‍ ബോധി 
പ്പിച്ചു TR. retaining, leaving. 2. to appoint 
തനെറ പ്രവൃത്തിയില്‍ നില്ലിപ്പാ൯, പണി 
ക്കു നിപ്പിച്ചു TR. 

(നീ): ന്ദിവത്തനം 8, (വത്ത) 1. return കൃതപ്രുയാ 
സരായി നി'ത്തിങ്കല്‍ വചിച്ചാര്‍ KR.; aac) 
ത്തിങ്കല്‍ ആഗ്രഹം AR. your wish for R.’s res- 
toration. 2. cessation (see നിവ്വത്തി). 

denV. നിവത്തിക്ക 8. 1. to return, ലങ്കയില്‍ 
നിച്ചു ചെന്നു, പോകിലും നി'ചിടും KR. 
2, to be accomplished, to desist. (നിവൃ 
ത്തിക്ക). 8.=CV. ദൈവത്തെ നിപ്പാ൯ 
വേണ്ടുന്ന ബലം ഉണ്ടു KR. to bring back, 
gain providence over. 

CV. നിവത്തിപ്പിക്ക 1. to bring back ദൈ 
വത്തെ നിച്ചിടേണം KR. 2. to carry 

out മരണോദ്ടുക്തബുഭ്ധിയെ മുനിധാക്യം 
കൊണ്ടു നിപ്പാ൯ KR. 

നിവറു nivaiy ൩. aM. ൬൯൩൭ (-തിധിറുഃ).അ 
ലങ്കാരത്തോടും ക്രട നിവററയക്ക KU. send off 
in a compact body? (military term) or നിഴററു 
T. in the shade? 

(നി: നിവസിക്ക 8. to inhabit, (നിവാസം). 
നിവഹം 8, a crowd, flock ജനനി, AR., രഥ 

നി. Bhg. 
നിചാതം 8. 1. not windy. 2. (\ വ൯) secure. | 
നിവാരണം 8. warding off അവരെ നി. ചെ 





g AR. (വിലക്കുക). ഉപദ്രവങ്ങളെ നി. 
ചെയ്യ Arb. to avert. ഭൂതപ്രേതപിശാച്‌ 
നി. ചെയ്യു, Anach, to keep off & drive out 
demons (through ൭൬൦). വന്ടികളെ നി. ചെ 
യ്ക്രാഠാ AR. stopped the singing. — (mod.) 
തടസ്ഥനിവാരണത്തിന്നു MR., തന്‍െറ മേല്‍ 
ചുമത്തിട്ടുള്ള കുററനി'ത്തിന്നായി 121. to repel 
the charge. 
നിവാസം 8. dwelling (നിവസിക്ക), abode. 


നിവാസി aninhabitant ഗ്രാമനി. കമ Bhg. | 

Mlaiave 8. (നിവറു?) dense ഫലനി'മാം as 
ളിപ്പന്ദം KR.; നിധിഡഛഭടാന്തഗ്ുത൯ AR. 
dense foliage. 


നിപിരുക nivirnya M.C.(C. നിശിരു, 7.നി 
മിരു, fr. നിക, നിധ) 1. To rise; (നിധിന്നു 
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നിന്നു) to 8886 6060. വളഞ്ഞതു നിധിന്നെന്നു 

തോന്നും Nid. (in eye-disease, look straight). 

മൂരി നി. to stretch oneself. പടി നിധിന്നു TP. 

(see നിരുക). മെൌയ്യ൯ താണു തൊഴ്ചു നിവിര 

വിളിച്ചു Mud.; നിധിരയലറിനാര്‍ RC. (--നില 

വിളി). കുബ്ലയുടെ മേനി നിധിന്നു CG, unbent. 
വന്തുനിലിന്തന൯ RC; നിവ്ൃന്നപ്പോഠം Bhg.; 
കൊടിതോരണം നിവന്തതെങ്ങും 06. 2. to 
revive. നാണവും പൂണ്ടു നിന്നു ചൊന്നാഠം 

CG. collecting herself. നിവിന്നു Gy aod KR, 

(by spring's return), താപത്തി൯ പിന്നേ നി. 

യില്ല Bhr. not to recover from a calamity. 

v.a. Mlailés, (നീക്ക) to erect, raise, unbend 
കൈ നിക്കാം (jud. a wounded person); to 
straighten; തിര നിക്ക (to unroll), 

VN. നിയിച്ച 1. straightness, height of body. 
ഉ, കായ്യത്തിനെറ നി. V1. coming toa final 
result, (Tdbh. of നിപ്ൃത്തി) 

CV. I. നിചിത്തുക 1. to raise, erect തലമുടി 
ചാച്ചും നിിത്തിയും കെട്ടാം (top-knot’s 
position). തോരണം നി. Mud.; എടുത്തു നി 
വൃത്തി AR. raised ഒ prostrate client; to en- 
courage വെള്ളം തളിച്ചു നിപിത്തിനാ൯!യര്‍. 
brought to his senses (= moras layer) വ 
moo), 2. to straighten, unfurl പായി നി 
adloim) ഓടുക വ. (to sail). യമപടം നിധി 
ത്രിടിനാ൯ (a picture), പത്രം നിവത്തി വാ 
യിച്ചു തുടങ്ങി Mud. opened the scroll. 

II, നിവിത്തിക്ക (similar നിപ്പത്തിക്ക) to raise 

അരചനെ HAG എടുതു നിയിത്തിച്ചി 

രുത്തിനാ൯ Bhr. (the fainting king). 
11. നിധിപ്പിക്ക,(നിവിര 2.) to refresh പരമാ 
ന്നത്തി൯ ഭാഗത്തെ ഏടുത്തു നിധിപ്പിച്ചിടും 
KR. 
(നീ): നിപീതം 8. (yo) brahminical thread 
suspended round the neck, നേരേ MS ay 
ആല്‍. 
നിപ്പത്തം 8. (നിവത്തിക്ക) retarned. yen! 
രായി Bhr. ,ilqyaamaslamow) AR. having 
done with war, with sensuality, മന്ദം നി'നാ 
യേ൯ AR. I recovered. 

നില്പത്തി 1. (നിപ്പത്തം) abandoning. സംസാര 
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നി. Vedant. renunciation (opp. പ്രവൃത്തി). 
2, satisfactory termination, rest ഇതിന്നു നി. 
വരുത്തിത്തരാഞ്ഞാല്‍ TT. if not remedied. 
വ്യവഹരിച്ചു നി. വരുത്തേണം MR. get 
himeelf righted by a suit. ദോഷത്തിന്നു നി. 
amends, താപത്തി൯ നി. വരുത്തി Mud. 
comforted. നിപ്പത്തിയായി is accomplished, 
at rest, revenged. അവനെറ നി. വരുത്തും 
silence, kill him. 
denV. നിവ്ൃത്തിക്ക 1.൬.൩. to return പരി 
ശ്രാന്തേരായി ആഹവത്തിങ്കല്‍.നിന്നു നി” 
ചൂ 3712. to desist, rest പ്രവേശം യോ 
ശ്ൃമല്ലെന്നു നിച്ചു KR, (= നിവത്തിക്ക); 
to be remedied, removed പഞ്ചമഹാപാത 
HRBBo ഉപപാതകങ്ങടം ഭഗവാ൯ നാമ 
സങ്കിത്തനം കൊണ്ടു നി'ക്കും Bhg. 2. v.8. 
to set at rest, either by carrying out 
(യാഗം നി. Bhr.), or by removing (ഇ 
്ങനേ ശപിച്ചൊരു ശാപത്തെ Alacer) 
പ്രാ൯11. to counteract; സംഗങ്ങളെ നി. 


[filled. 
CV. മനോരഥം നിവ്ൃത്തിപ്പിച്ചു Brhmd. ful- 


Bhg. = aiggy) aa). 


(നീ): നിവേദനം 8. informing. നി, ചെയ്യു PT. 
related. 

. 6027. നിധേടിക്ക 1. id. 2. 1. to offer ao 
BIG e1s9ad0 നിവേദിച്ചു ഭോജനാത്ഥം AR., 
പുട്ജുഗന്ധങ്ങാം നിച്ചു KR., കണ്ണരക്ത 
ത്തില്‍ ചോറു കുഴെച്ചു കാളിക്കു നി. Arb.; 
to worship ഗണപതി നിച്ചു KU. 

mle വളയം 8. (& HAME2UG)9, fr. prec.) offer- 
ing to Gods വൃ്കുജലഗന്ധനി. CC.; മാല 
er), വിളക്കും തെളിവിച്ചു SG.; mgaso പാ 
യസം പക്പം നി. ചെയ്യു 8111. ധ്ൂപടി 
പനി. Tantr.; ടുഗ്ലെക്കു നി. കഴിച്ചു Arb. 

നിധേശം8. 1, settling down. വിഷയനി. Bhg. 
being involved in objects. 2. a camp. 
നിവേശനം 8. entrance; a home. 

6627, അങ്ങുതന്നേ നിധേശിച്ചു സുഗ്രീവന്‍ 
KR. abode. മസ്മകേ പാണികുമം നിച്ചു 
നിന്നിതു SiPu. rested on the head 
(whilet blessing). (നന്ന. put. 

part., /.1. പാത്രനിധവേശിതം ഉൂടടുഭോജനം 
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നിധേഷ്ടിതം 8. surrounded. സ്വണ്ണപാത്രനി. 
ഭോജനം ChVr. (in a gold plate). 


നിശ niga 8. (=memo) Night, see നിശി; 
chiefly in Cpds., f.i. @o2ndlwago KR. 
നിശാകര൯ 8. night-maker, the moon; alo നി 
ശാപതി, നിശാമണി; നിശാനാഥവംശത്തി 
ന്നിശന്‍ ൩൦0. [shas AR, 
നിശാചരന്‍, (f.—)) night-walker, a Rak- 
(നീ): നിശമനം 8. (ശഥ്‌) hearing നി. ചെയ്യു 
1൦0. വചനനിശമനദശാന്തരേ 13409. — നി 
ശമ്യ id. 
part. നിശാന്തം 8. (ശമ) quiet; a home നി" 
ന്തേ വസിച്ചാലും Genov. 


നീശാനി 2. nishan, A flag. നി. വെക്കു TR. 
നിശി nibi 8. Loc. നിശ്‌ , നിക By night, also 
നിശിയില്‍ PatR. 
നിശിചര൯ (.--രികാം AR.) Rakshas നി 
ശാചര൯ -- Rama is നിശി aioe). 
നീശിതംയ്യ8. (ശം) &നിശാതം Sharp- 
ened, 


നിശീഥം nigitham 8. (ശീ) Midnight, hence: 
നിശീഥിനി night ചന്ദ്രന്‍ നി. യോടു ചേന്ന 
Nal., also (for ൬൦768 sake) അധിലനിശിഥി 


നി Bhg 10. [God AR. 


(നിസ്‌ 7: നിശ്ചഞ്ചല൯ 8. without vacillation ; 
നിശ്ചയം &. ( 0512.) 1. Decision, എന്നതിന്നു 
ഞാ൯ നി. തുടങ്ങുന്നു Bhr. determine. 2. certain- 

ty വെടിക്കു കൈ നി. ഉണ്ടു V2. മ good marks- 
man, നമുക്കിതി൯ വില നി. ഇല്ല VetC.; നി. പ 
റ൭ to assert. നി. വരുത്തുക to confirm, verify. 
എങ്ങനേ നിശ്ചയപ്പെടുത്താം MR, 8, true, 


certain, 4, adv. surely. 


നിശ്ചയതാംബ്ജലം (1. 2.) a Brahman betrothal 
(i.e. exchange of betel) = കല്യാണപ്പണം 
കൊടുത്തു വിവാഹം നിശ്ചയിക്ക. 

denV. നിശ്ചയിക്ക 1. to determine, ascertain 
മരിച്ചു ഏന്നു നി'ചു MR.; declare for certain 
നി'ചചരുംം ചെയ്യൂ Bhg. നിത്തിത്യ ചൊല്ലി 
VetC.; to make sure, കാട്ടില്‍ വെടിക്കു മു 
Gau നി'ക്കായ്ക്ക കൊണ്ടു TR. as they could 
not take aim, a&ag eacrg നിച്ചു TP. settled 


നിശ്വാസം 
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amarriage. 2. to intend, resolve നല്ലുവാ൯ (നാ) നിഷ്ചാണം 8. a double drum (= ഡക്ക]), 


നിച്ചു ൦0. 

part. നിശ്തിതം determined. നിത്രിതസ്വാന്ത൯ 
Nal. convinced in his own mind. അ.ു 
നെറ രക്ഷണം നി. 8112൨. is decreed, sure 
to happen. 

(നിസ്‌. നിശ്ചലം 8. unshaken, adv. നി. ഇരു 
ന്നു Bhg.; നിത്ചലാനന്ദേ ലയികും AR.; നി 
ശ്ചലാത്മനാ VetC.; നിശ്ചാലാരംഭം പറഞ്ഞു 
Nal. determinedly. — നിശ്ചലന Bhr. God. 

നിത്തിന്തന്‍ 8. free from care. 

നിശ്ചേഷ്ട൯ 8. motionless. നി'നായിക്കിടന്നു 
KR. (in a swoon). നി"രായേ മുറയിടുനാ UR, 
helpless. 

(നീ): നിത്രേണി 8. (ശ്രീ) a ladder. തവല്‍പാദ 
ഭക്തിനി. യേ സമ്യ്ാപ്യയ AR. getting up by 
the ladder of faith in thee. 

(നിസ്‌ }: നിഃശ്രീകം 8. unlucky, fatal നിന്മാ 
രായിച്ചമെച്ചു Brhmd.; നിശ്രീകം (sic) നി എന്നു 
വന്നു ക്രടി CG.—Tdbh. നിശ്തിരിയക്കമ്മർ പോ 
കേണം മുമ്പില്‍നിന്നു RS. out of my sight, 
you wretches! knaves! —in So. നിത്ചയ്യകമ്മം 
PP. roguish work. നിശ്ചയയത്തി Vi. a lewd 
woman. 
നിത്ത്രത്വം 8. fatality. 
നിഃശ്രേയസം 8. which has no better; bliss, 

നിശ്വാസം nigvasam 8. 1. (05) Breathing, 
inhalation. ദീഷനിശ്വാസങ്ങാം SiPu. sigh. 

2, (നി) exhalation, hissing നിശ്വാസപതങ്ങ 

aoe പതിപ്പിച്ച DM. Gods felled their foes 

by their breath. 3. sobbing ഉന്ത്കുനി'ത്തോടു 


കേട്ടു Bhr.; despair നി. ഉണ്ടാകേണ്ടാ വിശ്വ 





സ്ധിച്ചാലും എന്നേ Bhr. (= ആകുലം V2.) 
denV. 1. നിശ്വസിക്ക Vi. to breathe with | 
difficulty. 
ശ്വസിക്കു Bhr. 


2.¥.n. ഉരഗം പോലേ നിഃ 


(നിഃ): നിശ്ശുങ്കം 8. fearless, & നിശ്ശൂങ്കിത൯ V1. | 
നിശ്ശ്ക Ve. confidence. 
നിശ്ശേഷം 8, whole, നിശ്ശേഷനാശം Mud. 
(നി): നിഷംഗം 8, (സഞ്ചു ) cleaving to; a quiver. 
നിഷദനം 8. (സദ്‌) sitting; നികണ്ണൂ൯. part, 
നിഷധം 8. N. pr. a mountain, a people. Nal. 


മരന്നിഴാണം RC. 
നിഷാട൯ 8. ഒ barbarian,=@asmd, കാട്ടാ 
ഉന്‍ KR; പാലാഴിതങ്കരേ വാഴ്ചം maa 
Bhr. 
നിഷിദ്ധം 8. (part. of സിധ്‌) forbidden; 
wrong. നിഷിദ്ധകമ്മം ചെയ്യായ്ക്കു Vil. 
Mlagemo 8. killing, നരകനികൃദന! ChVr. 
നിഷ്യടി a weapon, നല്ല നികൃധിയും (sic) 
വാളും എടുത്തു, ഗുണം ഏറും നിഷയടികാം 
ഇരുവുറധും KR. (or satellites?) 
നിഷേധം 8. (see നിഷിദ്ധ) prohibition. വി 
ധിയും നിറവും അറിയാത Bhr. right & 
wrong; negation (also gram.) 
denV. നിഷേധിക്ക 1. to prohibit. എനെറ 
അവകാശവും നടപ്പും നിച്ചു MR. denied, 
2, to reject തെളിവുകളെ. നി.; eg jlam 
നി, MR. to cancel. 
നിഷേവണം 8. (സേഖ) attending to, — നി 
ഷേവ്യമാന൯ AR. worshipped. —- മുനിവ്വന്ദ 
നിഷേധിതന്‍ Bhg. part. 
(നിസ്‌ ): നിഷ്കും 8, a neck-ornament, weight of 
gold (= ക്കം). 
edlogyere ab 8. 1. free from foes. 2. tyrannical 
(mod.) — denV. നിഷ്ട്ുണ്ടിക്ക V1. to despise. 
@laggassab 8. sincere, upright VCh. 
നിഷ്ക്റരിക്ക 8. to destroy. 
നിഷ്ടൂര൯ ARG. of God=destroyer? 
നിഷ്ുഷം 8, extracting the chief matter on) 
മായി കല്പിച്ചു TR., gen. ailayak concise- 
Ness, എത്രയും നി. യോടു ചോദിക്കിലും PT. 
harshly. നി. യോടു കല്പിക്ക strict, stern 
command — 80 : 
denV. നിഷ്ക്കിച്ചെഴുതി TR. sharply. നി. 
ച്ചോദിച്ചു (jud. with slight torture). ഇ 
ല്ലാത്ത മുതലിന്നു നിഷ്ഠുകിച്ചോണ്ടാല്‍ ആ 
വതില്ല TR. if you insist on payment. 
Mlogyao 8. (കല) indivisible, നി'ത്തിങ്കല്‍ ല 
cb) 2 (bearing. 
load Bhr. God. — നിഷ്കള past child- 
നിഷ്കള ead 8. spotless, God. Bhg. 
നിഷ്ക്യാമം 8, wishless. Bhg. നിഷ്ണ്ാമകമ്മം48- 
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interested act. — നിഷ്ക്ഠാമ൯ AR., നിഷ്ട്യാമി 

Vedat. | [God. VetC. 

(നിസ്‌ 1: നിഷ്ത്രാരണം 8. having no cause, 

നിഷ്ക്ിഞ്ചനന്‍ 8. having nothing. Bhg. logy) 
ങഖനപ്രിയ൯ AR, dear to the poor; content 
with little. 

Mlosgso 8. 1. a park ജഗാമ MAM നിഷ്കുടാന്ത 
രേ VatC, 2, = അടുക്കളപ്പൂങ്കാവും 

നിക്ടരതി 8. 1. an atonement ടൂഷ്ടൂതിപോവതി 
ന്നായി ഒരു നി. 06.;പശ്ചാല്‍ നി. ഇല്ല KR.; 
പാപനി. കാരകം 84 Pu, (atank). 2, satisfy- 
ing a claim ആചായ്യനി. കാമന്‍ AR. to 
pay his teacher; നി. പൊരുതിടിനചുൃതില്‍ 
Bhg. 

Mlggaio 8. cruel നി. ഓടി അണയും RS, adv. 
നിക്ടരപന്മരേ PT. -- നിക്ടരപ ചെയ്യ PP. 
നിഷ്ട്ലൈതവം 8. upright; adv. നി, തൊഴുതു 18. 

നി്ര്രമം 8, going out; farsightedness, 
denV. നി'മിച്ചിടിനാ൪ CG. atepped forth, 
നിത്യം 8. redemption V1.; compensation നി, 
മആന്നിയേ പണി ചെയിപ്പതു ടൃത്ത്മം. 
ora kab 8. inactive; God. Bhg. 
നിഷ്യ വ 8. (cr) + സ്ഥാ standing in) 1. De- 
votedness. ആശ്രുമനി. strict observance of 
the rules of the brahmanical life. തപോനി. 
AR.; പാതി്രത്യത്തില്‍ നി. Bhr. constancy. 
ശങ്കരാരാധനത്തിങ്കലേ നിഷ്ടയെ മുടക്കും Si Pu. 
women are dangerous to religion, ദാനങ്ങളും 
യാഥാടികള്ടം മുടങ്ങാതേ നിഷ്ടുയാ ചെയ്യിടുക 
Nal. regularly, zealously. നല്ല നിലയും നിക്ട 
Qo proy. of a temple, Sanyasi, ete. 9, ഒ 
custom, institution നില നി. KU.; നി. aoa & 
പ്രിച്ചു Nasr. po. uniformly. 8. absolute certain- 
ty. 4, end. [ling. 
നിഷ്ടു൯ grounded on, താമസനി. Bhg. world- 
നിക്ടാന്തം 1. firmness നല്ല നി. ഉണ്ടായി vu. 
2. end. Bhg. 
നിക്ടുരം 8, harsh, severe (നോവു), injurious 
നി'--മൂഗങ്ങളെ നിഗ്രഹിക്ക Bhr.; ദൃതത്തോ 
ഉം നി. ഒന്നും ഇല്ു Nal; ഏത്ര നി. ചെയ്യേ൯ 
VCh, how rudely I behaved. Often of words 
ടാവരുഷം)ം നിക്ടുരധാക്കു പറയലുകുട്ടി Anj, 


(നി): നിഷ്ടേവം 8. (ക്ലീ) spitting. Asht. 
part. nisthyidam, spit. ന്ന. 
നിഷ്ക്കാതന്‍ 8. (part. of 39) conversant, clever 
(നിസ്‌ ): ole തൂ൯8. sonless, നി. ഏഷ ഞാ൯ 
SiPu. [elap. 
നിക്കകേഷം 8. shock, ഇടിനി. Vi. a thunder- 
denV. നി്കേഷിക്ക to grind, rab (med. = 
അരെക്കു. -- part. നിങ്കിക്ടം. 
നി്തൂുകാരത്വം 8, impossibility to specify (കാ 
മനറെറ) ഭംഗിക്കു നി. ഭധിച്ചു പോം Nal. (in 
@ comparison), 
oN gaqeo 8. gloomy നി. അജ്ഞാനം Chintar. — 
adv. നി. ശയിക്കുന്നു Nal. meanly. 
നിൂയാസം 8. ചെയ്യൂ easily. VetC, 
നി്ൂുയോജ്നം 8, useless. 
നിക്കൂലം 8, fruitless, barren നമ്മെ നി. ആക്കി 
ധെച്ചു Bhg.; disappointing വി ചാരികുന്നതു 
നി'മത്രേ MR, vain, unwarranted. 
part. മുനിക്കമ്മന്ത്രം M\gneilmaow) VetC, had 
lost its power. 
(നീ) നിസഗ്ലം 8. innate character. 
നിസാം Ar. സിബ Government, the Nizam നി. 
അല്ലിഖാ൯ TR. 
നിസ്കാരം niskaram = നമസ്കാരം, Prayer of 
Muhammedans, ചോനകര്‍ നിക്കാരം ചെല്ലി 
വൈകിപ്പോകം, നിക്കാരപ്പായില്‍ ഇരിക്കുന്നു 
TP. [രിക്ക jud. 
denV. വഴിനേരം നിസ്കരിച്ചു TR.; often നിക്ക 
(നിസ്‌ ) നിസ്മമസ്സ്‌ 8. free from darkness 
MHleysaomergurar led പോരല്ലോ മനോനാമം 
KeiN. 
നിസ്മൂരണം 8. crossing, getting out; also നി 
(00 salvation. 
നിസ്റ്ററുലം 8. unequalled Mayes പരാക്രമ൯ KR, 
lamgeanb 8. deprived of glory. Sab.; നി "ന്മാർ 
Bhr. 
നിസ്ത്രുപ൯ 8. impudent. CC, 
നിസ്ന്റേഹ൯ 8. not loving; not loved. 
നിസ്സഹ൯ 8. void of longings, Mud.; God, Bhg. 
(നി): നിവ്രവം 8. flowing down. അതിനിയ്രവ്വന 
യ്യോ Bhg. very empty, poor. 
നിസ്വനം 8, (നി & o5)8) a sound. ഭിമനി. AR. 
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the roar of the sea. ഘോക്ചനി. ഉണ്ടായി 
AR. joyful — & നിസ്വനം ആഗമിക്ക VetC. 
to come without noise. 
(നിസ്‌ ): നിസ്സംശയം 8. doubtless, adv. Bhg. 
നിസ്റ്രംഗ൯ 8. cleaving to nothing നി"നായി 
നടന്നു CG. (on pilgrimage). നി"ം വരുത്തു ം 
Bhg. to wean; also നിസ്സംഗത്വം Bhg. 
നിസ്സറംങ്ഞ൯ 8. unconscious മോഹിച്ചു വീണു 
നി"ജ്ഞനായി UR. 
നിസ്സ്റത്വ൯ 8. weak വൃദ്ധഭാധേന നി. Brhmd. 
നിസ്സന്ദേഹം 8. without suspicion. VetC. 
നിസ്സൂരിക്ക 8, to come or flow out. Bhg. 
നിസ്സാരം 8, (സാരം) sapless, insipid, powerless 
(്രുംകാരംകൊണ്ടു) ആയുധം നി'മാക്കി KR. 
നിസ്സാരവാക്കു nonsense. 
നിസ്സാര൯ mean, worthless. 
നിസ്സാരത worthlessness. 
Mlgumo 8. (part. of നിസ്സുരിക്ക) flown, run out 
ഓഷ്ടപുടനിസ്സരതം Bhr. 
aAlgy aad §. deprived of property, poor. 
abstrN. നിസ്സ്രത്വം ചിന്തിക്കയും Bhr. want. 
നിസ്സ്വസ്ഥ൯ 8. unwell. 
(നി):നിഹമ൯ 8, part. of 1011. Mud. killed. 
നിഹനിക്ക 8. to kill അവനെ നിച്ചു PT. 
(= നിധനം ചെയ്യു. 
നിഹിതം 8. (നിധി) delivered. ദലനി. അന്നം 
VetC. laid up. മനസി നി. അഖിലം Mud. 
നിഹ്രാദം 8. sound നൃസിംഹമായ നി"മോടും എ 
MOQ Bhg.; നി. പൂന്ടു Bhr. 
നിര nilal T. M. 0. (aC. amvled, Te. നിഡു). 
The lengthening നിഗ -- നിധ്‌ 1. shadow. നി. 
ഏത്ര what is the time (as measured by man’s 
shadow). — shade നി. ഉണക്കി Tantr, (see 
bel.) 
ലായി (sic) ക്രൂടി, നാലു നാടും ഒരു നിഴലില്‍ 


2. shelter, നാലു HY MAJo ഒരു നെക്‌ 


കൂട്ടിയിരുത്തി KU.; protection, government. 
8, the penates മണ്ണഴിഞ്ഞ അപ്പുനമ്മാമ്മന്മാരു 
ടെ നി. കൊണ്ടു KU.; നി. മറന്നു കളിക്കരുതു 
never forget the dead, to whom you owe what 
you are. നിഥലിലേക്കു ൨ പണം പിഴ ചെയ്യേ | 
emo an offer to the house-altar. അച്ചനെറ നി. 


എനക്കുണ്ടെങ്കില്‍ TP. protection of the deceased 
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father. 


appear as in a looking-glass. 


4. likeness നി. @QG= to be reflected, 


നിഴലാട്ടം (4) reflection, a slight sketch. 


നിഥലിക്ക (4) 1. to be reflected നീരില്‍ നീച്ച 
കാണായി Mado CG.; ബിംബം, മായ നി. 
AR.; ചി ത്തത്തില്‍ കൂട്ുളുഗരൂപവും നിച്ചു 
Bhg. the image of a beloved deer passed 
through Bharata’s miod. 2. to appear 
faintly, as a tooth through the gums, small- 
pox under the skin. നക്ഷത്രജാലം 15)’ a1 
കണ്ടൂ PT, shine. 
നിഗലിടുക to afford shade. 
നിഴലുണക്കുക (1) to dry in the shade. 
aSieab@,g & (1. 2) meeting of the municipality 
in temples and Gramas (under a tree?) 
നട്ടം KU. 
നിഗതക്കൊട്ടില്‍, (നികക്കോ -- KU.) a royal 
hall (2).— നിഴല്‍ തലക്കല്‍ place of the 
minister at the right hand of the throne. — 
നിഥല്‍ ഭണ്ഡാരം the royal treasury. 
നിമെക്ക nilekka B. To pant (= കിഗഥെക്ക). 
നീ ni 5. (also Chin., Susic. ete.) Thou നിനി 
നി എന്നു alas) oy, ഗുരുവിനെ നീ എന്നൊരു 
മൊഴി ചൊന്നാല്‍ ഗുരുവധം ചെയു ഫലം വരും 
Bhr. — Obl. ൦. നി൯; pl. നിങ്ങ. 
നീകാശം niyadam 8. (നി-(-കാശ്‌) 1. Appa- 
rition, ആകാശം തന്നിലേ കാണായി നിന്നൊരു 


നി, അന്നേരം താണു വന്നു CG. 2. similar. 


നീങ്ങുക nihiuya ൩. 0.2. (Te. coy) 1. To 
go aside, go off നിന്നോടു ചൊല്ലുന്നു നിങ്ങു നീ 
CG. out of my way! ales) ഇരിക്ക, നില്ല 
at adistance. 2. togo farther. mo.9@ നീ, 
Vi. the Cochi minister travels. ശനി a0 മാ 
സം കൊണ്ട്‌ ഒരു രാശി നിങ്ങും Bhg.; ടിവസം 
നിങ്ങിക്കായ്യം പറക Vi. to delay the decision. 
8, to retire, vanish നിങ്ങിപ്പോയ പണ്ഡിതര്‍ 
MR. the late Pandit. നിങ്ങുന്നു വോ (hon.) does 
your honor intend to leave. നാടു നീങ്ങി re- 
tired, died (hon.) നീിങ്ങായ്ക്കുയാല്‍ ചത്തൊടുങ്ങി 
Bhg.; നിങ്ങാതേ പോയി has become unalter- 


able KU. ശത്രുപ്പയോഗങ്ങംം നീങ്ങും പ്രയോഗം 


നീക്കം — നീചം 


Mad. sorcery, eto. to defeat the enemies’ de- 

vices. 

VN. നിങ്ങല്‍, in the phrase: അതു നിങ്ങലാക 
excepting it, Trav, 

നിങ്ങിക്ക V1. to make to retire. 

VN. നീക്കം 1. Removal, departure, (hon.) 
walk of barons, 60, നിക്കം പഗേരിടപഴയരി 
hon.) their food. 
യെ നീ. ചെയ്യു, രാജാവിനെ നീ. ചെയ്ത, KU. 


9, retirement വാരാന്നിധി 


to dethrone. പാളയം നീ. ചെയ്യു TR. 62061158 

the foe. കപ്പിച്ചതിന്നു നി. വരുത്തുക KU. to 

abrogate (= മാററം), നിക്കലും നിരക്കും prov. 

lifting & pushing, 8. variation, exception. 

നി. ക്രടാതേ V2. absolutely. നി, ഇല്ല Bhr., 

Mud, undoubtedly. 

നീക്കത്തുക്കം (3) wavering, മഹാമന്ത്രം നീ. ഇ 
രാതേ നോക്കി Vedant, 

VN. നിക്കല്‍, see നീക്കുക. 

ഒം ന, നിക്കുക 1. to put away, aside നിങ്ങുന്ന 
തില്ലെന്നു നിണ്ണയം ഉണ്ടെങ്കില്‍ നിക്കുന്നതു 
ണ്ടെന്നു നിണ്ണയം ഞാ൯ 66.4 അതിര്‍ നീക്കി 
വിളയിക്ക Anj.; നിര്‍ എടുത്തു നീക്കിക്കൊടു 
ത്തു TR. gave away the Janmam. കൂട്ടത്തില്‍ 
നിന്നു നീക്കിവെച്ചു SiPu. excluded, sus- 
pended. പാളയം നിക്കി ഡീപ്പുവിനെ യൂദ്ധം 
ചെയ്യു നീക്കി TR, drove out. നിക്കാന്‍ പോ 
യി jud, separated combatants, 2, to 76൩079, 
abolish. മതിലിനെ നിക്കിക്കളഞ്ഞു TR. de- 
molished. ജിധിതം നിക്കി Mud. dismissed 
from office, കല്പന നിക്കി TR. annulled, 
transgressed. ആയ്യു നിക്കിക്കൂടാ must be 
observed. കടം നി. to discharge. അനസ്ത്രായം 
നി, MR. to reject a suit. 

adv. part. നിക്കി except; with Nom. ശോബ്ബാ 
agemd നി. ശിക്ടമുള്ളവര്‍, പട്ടു നിക്കിട്ടുള്ള 
ഖ്യ്്രൂങ്ങഠം VyM. 

നിക്കനിര a sliding door. 

നിക്കുപോക്കു expedient, excuse. 

CV. നിക്കിക്ക to cause to remove; to with- 
draw a complaint, 


നീചം nijam 8, (ഞ്ച്‌ ). Low, also of sound 
സ്വരം അത്യചമില്ലതിനീചും KR.; നിചരില്‍ 
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Og — cried 


ചെയു ഉപകാരം prov. benefits to mean persons. 
5) axinanesado= രാഹു, കേതു (astr.) 
നീചജാതി low-caste താണ — 449. 
നീചത്വം mean condition (നി. മമ ജാതിക്കുണ്ടു 
Mud.) 
നിചവ്ൃത്തിക്കാര൯ of mean habits. 
നിചൈഃ low, adv. നിചൈസൂരാം with a 
low voice. Bhg. 
നീട്ട nidu ൩൧. 0.൧൦. (VN. fr. a5lg) Length. നീ 
ടാന്ന long, (also wlsotaosmacd lofty houses. 
നീടാരിലങ്കമന്നവ൯ RC.); നിടടററ കൈ Bhr. 
ഒ long arm; alasyo വിലത്തുടേ Bhr. 
through the long cave. 
നീട്ടുക -- നിളൂ.ക to be long; നിടിയ (po.). 
av. നീട്ടുക 1, M.C. 1. To lengthen നിട്ടിാ 
യിക്ക (opp. കുറുക്കിലായിക്ക) to drawl in sing- 
ing, നിട്ടിപ്പറക to be verbose, speak slowly. 
2. to stretch out ഇരിക്കുമുമ്വേ കാല്‍ നീിട്ടൊല്ല 
prov. 3, to allow to grow കേശം Bhg., asa, 
തലമുടി, നഖം etc. 4. to delay. നീട്ടിക്ുറിച്ചു 
5. to hold out, 
give. . 


put off a feast, alglnaes. 


നീട്ടിക്കൊടുക്ക to give into the hand; to point 
out; instigate, [am TR. 
നിട്ടിയിടുക to thrust at കുന്തം കൊണ്ട്‌ അവ 
VN. I. algo 1. length കാല്‍നി.ം ഒരു O54 
നി. (=Slac). 2. stretching out, (see കൈ 
3. delay B. 


I. നിട്ടത lengthening (act.) 


algo gift). 


നീട്ടു 1. a Royal handwriting; stroke (നീട്ടി 


എഗഴതുക). 9, a grant of the Travancore 
Raja (=@)g, ചീട്ടു) KU, 8. മ ladder V1. 
4. a blow B. 


CV. നിീട്ടിക്കു to get lengthened, stretched 
വാഠം നി. ete. 
നീഡം nidam 9. ൩. nidus) A nest. 
നിഡോത്ഭവം 8 bird. 
നീനെ ൩൬-:നീഠം Long. നീണകവും ഏന്തി 
claw, നിണയനന്‍൯ RC. with long eyes. നി 
emacs ഏന്നള്ളില്‍ ധിളങ്ങിടുക RS. long time. 
sre long (നിൂ.ക), f.i. നിണ്ടെ(യ്യാഠം, നിണ്ട 
വാക്കു etO. 
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OF) Or — നീന്തുക 


നീണ്ടിക്ക Vi. to grow calm; to appease. 


നീതം nidam 8. (part. of al) Led, well be- 


haved (നിതഗുണം), brought. 
നിതി 8. 1, guidance, wise 00൩0൩൦ - നയം, f.i. 
ഉപ്പായനിതികഠകൊണ്ടു വശമാക്കി 1317.; ഇ 
ക്കഥയിലുള്ള നിതിക കേശക്ക Mud. ex- 
901൦8, 9. right proportion ഗിതങ്ങാ 
നീതിയില്‍ പാടി 0... നീതിയില്‍ ഉരചെയ്യു 
Mud. well. കരികളോടു കരികളഥ രഥിക 
ളോട്ട രഥികുളും കാലാശക്കു കാലാം നിതി 
യോടേററു Bhr. 3. law, രാജനിതികമ ഓ 
രാത രാജായു VCh. duties ; -- നിതിയും നി 
ലയും KU, (0.1. രാജനീതി ആചാരവും, ളോ 
കര്‍ നിതി ആചാരവും KU.). ജാതനായാല്‍ 
gar എന്നൊരു നിതി ചമെച്ചു Bhr. or- 
dained that. എന്നാദിയാം നിതി നടത്തി 
Bhg. 
ത്തിച്ചു കോപവും കൈവിട്ടു 06. നീതി കെ 


4, justice (--ധമ്മം), നീതിയും ചി 


ടൂത്തെന്നെത്തല്ലും Anj, unjustly. നി.കേശക്കു 
to judge. 

നീതികേടു injustice, iniquity. 

‘aSlolesmnd a statesman നി"ന്മാരായുള്ള മന്ത്രി 
മാ൪ KR. 

നീതിനടത്തുക (3) to introduce laws എന്നേം 
ആടിയാം a5lcuoed Bhg.; (4) to execute 
justice. 

നിതിപ്പണം 18. taxes; (2 -- നികിത). 

നിതിബലം (1) diplomatic art നി, കൊണ്ടു 
കൊന്നു Mud.; (4) power of justice. 

നിതിമാ൯ (1) clever in politics നി"നായ രാ 
ക്ഷസ൯ 173. -- നയനിപുണ൯; (4) a just 
person നി, ആയ നി എനെറ രാജ്യത്തെ നീ 
തിയോടേ നടത്തുക KR 4. — also ലോക്പാ 
ലന്മാ൪ മഹാനിതിശാലികംം Nal. 

നീതിശാസ്ത്രം (3) a book of laws, rather poli- 
tics than ethics. acomsaslQieaa നിതിശാ 
സ്തൂകത്തൊക്കന്മാ൪ VyM. legislators. 

നീതിസാരം 4 treatise on ethics, 

നിതികരണം (mod.) justification; V.—ad)an. 

നീന്തുക ninduya 7.24. (Tu. ന്യത്തം 0. ംരം 
ചു), To swim, sprawlon the ground or in the 


water. നിന്തിക്കടക്ക, കരേറുക to swimto the 
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Coto — നീര്‍ 


shore; — with Acc. പത്തു പുരുഷന്മാര്‍ ഓാരാറു 

നിന്തി KeiN. — met. ഭവധാരിധിവന്തിരകളാ 

യ വിഷയങ്ങളില്‍ നിന്തി വലയുന്നു Chr, toil 

in the world’s service. 

VN. I. mlamo swimming എരുമക്കിടായിന്നു 
നീ, പഠിപ്പിക്കേണ്ടാ prov. 

IL. also നിന്തല്‍; നി. അറിഞ്ഞു @So MR. 

CV. നിന്തിക്ക to make to swim, as മുതലപ്പൂഴ 
നീ. an ordeal; met. ചെന്തിയില്‍ ഇട്ടവനെ 
നീന്തിക്കേണം ChVr. (= throw him in, &let 
him see how he gets out). 

നീപം nibam 8. Nauclea Cad. asm, f.i. നി 
പങ്ങറം AJ CODD കണ്ടൊരു വണ്ടു Ho പാഞ്ഞു CG, 

നീരം niram 8. Water (see നിര്‍) -- നീരജം 
lotus — നിരദവണ്ണ൯ 06. cloud-coloured = a9 
aignab, Krshna. 

നീരസം nirasam 8. (നിര, രസം) 1. Sapless, 
insipid. നിരസന്മാകു തിരിഞ്ങീടുവാ൯ പണി 
Mud. the tasteless, dull (opp. സരസന്മാ൪). 
2. distaste, disgust നിങ്ങക്ക്‌ എന്നോടു നി. 
ames TR.; അവരോടു നിരസപ്പെട്ടു was 
displeased. — നിരസഭാധം = മുഷിച്ചല്‍. 
denV. നിരസിക്ക to loathe; (sometimes used = 

നിരസിക്കു ൭.൬.) 

നീരാജനം nirajanam 8. (നി, രാജി) Lus- 
tration of arms. 

HAA=Halme, 7.4. പടികയറിപ്പടി നീ 
രുന്നല്ലേ TP. appears aloft. (നൂരുക Palg.). 
നീക്ക 1.see നിധിക്ക. 2.v.n. to swell (0൩. 

നീര 25). നിത്തിതു ഭയം ഉള്ളില്‍ KR. grew. 
നീര nir 5. (നിധി൪, നിര a8 in നിര level, or 
നിറു as in നിറ) 1. Water, also നിറു; നീററില്‍ 
അടിച്ചാല്‍, നീററിലേ വര പോലേ prov.; നി 
ററില്‍ ജനിച്ചു 4൬. നീര്‍ agog TP. drank(ani- 
mal). തണ്ണ്ി൪ cold water (opp. വെന്നി൪, കാനീ൪ 
med.), me നിര്‍ ale) a,med. measures of 
water. നി. ഉറെക്ക tofreeze, 2. juice, moistare, 

humor, ഇളനിര്‍ 6. mdladsia അടെച്ചു 1414. 

both evacuations (പെരുനി൪, ചെറുനീര്‍). 

3. swelling നി. എടുക്ക, വെക്ക, കൊനകം, OH 

ട്ടു, ഇറങ്ങുക esp. dropsy. 

freehold property by drinking the water of it 


4, acquiring a 
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(with flowers ayQjo നിരും), നിർ വാങ്ങുക (opp. 
നീര്‍ പകന്നു കൊടുക്ക). രാജ്യം നീ നി൪കൊ 
ള്ളേണം Bhr.; also കുറയ ദേശം പറമ്പു നീര്‍ കു 
ടിച്ചു TR. acquired. അഞ്ചു നീക്ക്‌ അനന്ത്രവ൪ 
ഇല്ല 1. ബ്രാഹ്മണമയ്യാദയില്‍ ഒപ്പിന്നും നീററി 
ന്നാ സ്ര്രികുഠാക്ക്‌ അവകുശമില്ല TR. 


“18: നീരടെപ്പു (2) dysury, strangury നിര്‍ 


പോകായ്മു. 
നീരട്ടി (4) in നീരട്ടിപ്പേറു B., see നീര്‍മുതത്‌; 
(൯ നീരട്ടിചിത്തു = alas). [ട്ട൯), 


നീരണ്ണു൯ an animal, (compared to അണ്ണാക്കൊ 
നിരളംട നിര്‍വട്ടി. 
നിരധിവു V1. diabetes, & നിരൊഴിവു B. 
നീരാക (1. നിക്ക) to become watery, dissolved 
നാം ഓാസരായി അധര്‍ നാവിന്മേല്‍ നി. CE. 
—met. മാനസം നിരായ്ക്കുന്നിതലിഞ്ങിട്ടു CG. 
നീരാടുക to bathe, ചേരപ്പൂഗയില്‍ നി'ടിയ മു 
നി RS. Parasurama. 
നീരാട്ടം, നീരാട്ടു bath (hon.), നിരാട്ടൂപള്ളി 
കഡിയുന്നില്ല TP. the king does not bathe 
from grief - (നിരാട്ടുകളി hon,) KU. 
നീരാട്ടുവള്ളി N. pr. ഒ shrub. 
CV. നീരാടിക്ക to wash, ശവം നീച്ച. 
നിരാടിപ്പോ൯ വന്നു 06. after a birth. 
നീരാന മ whale, മത്ധൃങ്ങാം നീ, കഠം KR. 
നിരാ൯ Vi. a diver -- നിരാളി. 
നിരാപ്പൊററ MC. മ marshy spot. 
നിരാമ്പല്‍ Nymphea alba; see ആമ്പല്‍; (8) @ 
kind of dropsy. 
നീരായം depth (P= agro). നീ'മുള്ളൊരു ക്ഷി 
രാബ്ലി 86. കപ്പല്‍ നി. കൊഠവാ൯ TP. 
to 16൩0. 
Meo, see ആരല്‍, a Marsilea. 
നീരായി ആധി. vapour, steam. 
നിരാളം B. gilt; gold or silver cloth പൊന്നി 
രാജം, നിരളപ്പട്ടു; നീരാളക്ുപ്പായം Trav. a 
state-robe of watered silk embroidered 
with gold & worn by kings, bishops, eto, 
നിരാളിപ്പു So. 8. gilding; electroplating. 
നിരാമി a diver; a water-imp Vi. 
നിരാഥാന്ത Trav., പുളവ൯(നിക്കോലി)മൂത്താല്‍ 
നീ. prov. ട നിര്‍മണ്ഡലി. 


നീരാഴി നീക്കൊം 


low) 1. the sea; a tank VCh. തരുണിമാര്‍ 
കളിക്കുന്ന നി, ക്കെട്ടു KR. bathing place. 
9, MC. a periwinkle (prh. നീരാളി 2). 

നീരിറക്കം (1) ebb, opp. നിരേററം; (3) swell- 
ing, catarrh. 

നീരുറവു -- ഉറധു 1. 

നീരൂരി Phyllanthus niruri, used for tooth- 
brushes. & 9505). Phyli. oblongifolius; ചെ 
cams), Ph. lucens; also നിരൂലി & —g). 

നീരുള്ളി No.= ംരംരുള്ളി 8o., Palg. 

നീരൊട്ടിക്കൊടുക്ക (4)= നീര്‍മുതല്‍. So. 

നീരൊലി sound of running water, നീ. കേട്ടു 
ചെരിപ്പഴിക്കേണമോ prov. 

നീിരൊഴിധു-- നിരഴിധു. 

നിരോട്ടം a current = നിരെഴ്ചേക്കു. 

നിക്കട്ട ice, (mod.) 

നിക്കപി, (നീ൪ക്കുരങ്ങു) a dolphin, നീന്താമോ 
നി. പോലേ നമുകു RS. can we (monkeys) 
swim like? 

നീക്കലങ്ങുകം —~ cae 1. turbidness. 2. euph. 
to pies 217. 

നീക്കയിടുക to dive, swim under water, നീക്കാ 
eavlarlsm So. 

നിക്കാണം (4) a fee of 2 Fanam which the 
purchaser throws into the Janmanir as 
payment for it. 

നീക്കാങ്കഗി 8൦., നി. ഇടുക --:20. vu. നീക്കോലി 
ടുക (see ക്രളി 3. & നീക്കയിടുക) to dive. 

നീക്കാപ്പു So. bathing of a Raja. നി. പുര royal 
bathroom. 

olen) launching ഒ ship നീപ്പണി, കപ്പലും 
നീക്കിഴിക്കുതുതുടങ്ങിനാ൪ Pay. 

നീക്കുമള (265) a water-bubble. 

നിക്ുഴല്‍ membrum virile. 

നീകകെട്ടു dysury, നീരടെപ്പു; (see 3.) 

നീക്കൊത്ത൯പാല്‍, 8. a Euphorbia. 

നീക്കൊമ്പ൯ (Nid.=otleag alle) a kind of 
cholera, also നീത്തിരിപ്പും നീപ്പാടു ൩. 

നിക്കൊല്ലിയമ്മ 1. pr. a Goddess of mountain- 
eers. 

നീക്കൊഠംക (3) to swell. ciVegaionb to get 
chicken-pox ; (4) to acquire. 
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നീക്കോലി_ നീറു 572 


നീിക്കോലി (— കവലി V2) a water-snake നീ. 
കടിച്ചാല്‍ ഒരു നേരത്തേ അത്താഥം മുടങ്ങും 
(മുട്ടും) prov., see കോലി, നിക്കാങ്കഴി. 


നീിക്കോറം swelling of the sea (also of the body); 
o's) a bladder (Cal.)= ഉതളി. 

നിച്ചാല്‍ a canal, brook. 

നിച്ചുഴി an eddy. [ച്ചോറു. 

നിച്ചോറു boiled rice kept over വിളി വെള്ള 


നീര്‍തിരിയയക 100. receding of a spring in 
wells left unfinished. 


നീത്തിരിപ്പ (2) ൩.ടനിക്കൊമ്പ൯ watery 
discharge, (also മറിപ്പ൯). 

നീ൪ദോഷം V1.= ജലദോ --. catarrh. 

നിര്‍ധാര Ve. pizzle of oxen. 

നിര൪നായ്‌ an otter, Lutra Nair; also നീപ്പൂചച. 

നീപ്പഞ്ഞി B. a sponge. 

നീപ്പള്ളി (2) @ royal closet V1.= മറ്ലൂര. 

നിലപാടു ൩. -- നിക്കൊന്പ൯ 

നീപ്പുക steam, Trav, [ഹം 6൧. 

നീപ്പ്പോള a water-bubble, നി. പോലേ ഉള്ള ദേ 
നിപ്പോളന്‍ So.= പൊട്ടി q. v. 

നീരമണ്ഡലി M., V2. the full-grown നിക്കോ 
ലി; see നിരാഥാന്ത. 

നീരമാമ്പഴം 8. mangoes pickled in salt. 

നീര്‍മുതല്‍ (4) freehold property, either അട്ടി 
പ്പ്േറു or ASA. 

നീമ്മോര്‍- സംഭാരധെള്ളം. 

നീര്‍വട്ടി 1.5 നിരെടടി, നീരട്ടി, നീരളം Ja- 
tropha montana, med. in leprosy. നി. വി 
ആആ also Croton seed (Cal.)=albaigo. 
2.= മരവട്ടി. 

നിമവലു No. a current in the water. 

നീരവാച്ച diabetes, (നിീരൊധിവു. 

നിര്‍ധാല്‍ Crateva religiosa (--നിര്‍മാതള.ം 81.) 
or നീര്‍ധള്ളിപ്പുല്ല Rh. Leersia aristata. 

നീവ്യാഒം (& നേ —) Croton tiglium. 

dlafly, (3) dropsical swelling; (1) rapids. 

നീറു ന്നു ൩. Te. M. 1. Ashes (vu. agQ). നീറ 

ണിയുന്ന പര൯ Sk. Siva.; @mbaaiaD നിറായി 

© Bhr.; ബാണം വെന്തു നിറായ്യ്യോകണം CG.; 

Ola jeans നീറാക്ുവാന്‍ AR. (see വെണ്ണീവു; 


mana 457, 9.5ഥിറു ൭700൧ Vi. 3.5: 


നിര. 


നീറുക_ നീലം 


നീിറാലി an additional room built for cooking, 
harbouring beggars, ete. നി. ആറുകാല്‍ 
ആകാ prov. 
നീറൂക ൩.൧. (Te. നിധുവവ) 1. To be slaked 
& powdered as lime. വിറകു ഉമി, മടല്‍ ete, 
Ald easajan കരി slowly burnt coals (bad). 
ചോറു നീറി വെത്തു rice boiled over an expir- 
ing fire (is tasteless), 2. to burn to ashes. (fig.) 
നീറും മനസ്സ്‌ Bhr., നീറിനിഠിമാനസം Anj., 
നീറുമാറഠിന വേദന 06.., മന്മഥമാല്‍കൊണ്ടു 
വെന്തങ്ങു നീറുന്നു 06.; നിറിക്കൊണ്ടു അങ്ങ 
നെ കിടക്ക Palg, to “be in a stow”, irresolute, 
undecided. — @roadrae നിറിക്കൊണ്ടെ ഒരു പ 
നി തുടങ്ങി, നീഠിപ്പനിക്ക to have a slight 
touch of fever, to feel feverish. 3. powder, 


atarch, etc. to settle പൊടി നീറി (sago, arrow- 
root), 


VN. നിറല്‍ burning grief നി. വേണ്ടാ നിനകു 


മനതാരില്‍ KR.; smoulderingness, met. 
irresolution. 


Hlaaqay (2) No.= ഥി. 

a. v. നീററുക To burn to ashes, slake, 
shells for lime കക്ക നിററി എടുക്ക; to reduce 
to powder മുപ്പൂരം Boo നിററിക്കളപതിന്നു 80. 
ധൂജ്യടിതാ൯ അതു നീററി Ca. 

VN. നിററല്‍ No. & So. slaking; heat. 

നിററടക്ക (3) No. areca-nuts steeped in water, 
of 2 kinds കുണ്ടടക്ക & ഭരണിയടക്ക. 

നീററാളി (3) ൦.-- നിരാമി-- ജലപ്പിശാച്ു. 

നീറെറടുപ്പു (3)= നീത്തിരിപ്പു. 

നിറെറലി (3) a water-rat MC, 


നീലം nilam 8. (shadow -- നിഴല്‍) 1. Dark- 


coloured, നീലമാം കരിമ്പു Mud.; നി. തമസ്സു 


KeiN. 9. blue, esp. Indigo. നിലത്തില്‍ മുക്കു 
é& to dye blue. 
നീലക്കട്ട a cake of Indigo, (നീലക്കട്ടി Trav.) 
നീലകണ്ണന്‍൯ 8. blue-necked, a peacock, Siva. 
നിലകണ്ണ ഭാഷ്യം ൭ poem in praise of Siva 
1. (va. നീലാണ്ട൯ N. pr.) [ചേര്‍ ൩. 
നിലകമലം 8. the blue waterlily, നിലകുമള. 
നീലക്കണ്ണാഠം, (pl. — 9%) dark-eyed CG. 
നിലക്കല്ല @ gem; sapphire, in 812൮. called 
മഹാനീലം, ഇന്ദ്രനീലക്കല്ല. 


നീലക്കാര്‍-- നീഹാരം 


നീലക്കാര്‍ ഒ cloud; നീ. വണ്ണ൯ Krehna, Bhr.; 
നീ. ധവേണിമാ൪ 7. dark-haired. CG., Bhg. 
നീലഗിരി 8. N.pr. the Nilagiris. 
നിലച്ചായം blue colour or paint, 
നീലന്‍ N. pr. 1. a black monkey, domesticat- 
ed along with the peacock (to counteract 
poisons). 2. a demon; bold, impudent 
person V1. 3.N. pr. of men. 
laiajgyo 8, a Verbesina, or കായാവു (ടവി 
ക്കക്രാന്തി). . 
നീലപ്പടവ blue cloth = കാങ്കി, 
നീലമണി sapphire, നിലരത്തം, — ക്കല്ലൂ. 
.നീലലോഹിതനന്‍ AR. Siva, (see ലോഹിത൯). 
aleiaid AR, the dark Rakshasas. 
നീലവണ്ണ൯ = നിലക്കാരവണ്ണ൯. [ഴ്‌ RC. 
നീലധാര്‍ very dark, നി. ചെടചുഴം മുടിക്കീ 
നീലാഭം bluish നീ'മായൊരു ശൈലം CG. 
നീലാംബരന്‍ blue-dressed, Balarama. 
നീലാളിടകാവ്യണ്ടു; നീലാളിവണ്ണ൯ KrebnaCe, 
നീലി 1. Indigofera. 9, a Paradévata നീലി 
ദേവി. 3.N. pr. fem. കഞ്ഞിലി eto.; also നി 
ലുവ & നിലു. 
നിലിക്ക to be bluish നീലിച്ചൊരു aig VyM. 
നിലിമ blue colour, dark splendour നി, കൊ 
ണ്ടൊടുന്ന രോമാളിവലി VCh.; പമുങ്കിലേ നീ 
ലിമാവാരോപിതം 1൦. 
നിലേശ്വരം 1, pr. a town in the northern 
Kolanadu, ruled by Kolattiri’s vassal (mo 
M@gso) with a territory of 3 കാതം and 
8000 Nayar 11. നി'ത്തെ മൂത്ത കോധില്‍, 
ഇളയകോധില്‍ മൂന്നാം കോധിലും ഇങ്ങനേ 
൩. സ്ഥാനമാകുന്നു TR; നീതു മൂന്നാം Ge 
തമ്പുരാ൯ 0. 
നീലോല്പലം Nymphea cyanea, 
നിലോപ്പലാഭ൯ AR. Rama. 
നീവാരം nivaram 8. Rice growing wild, വ 
രിനെല്ലു. 
നീവി nivi 8. Undergarment of women; ends 
of a woman’s cloth fastened round the waist 
(മരഷത്വം 153), കണങ്കത്തു, നിധിബന്ധം. (T. 
0. നിധുക to rub gently). 
നീഹാരം niharam 8. (നി, ഹര്‍) Frost, snow, 
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നീളം നുകം 


ice, നീ. ക്രടാതേ ആഹാരം ഇല്ല CG. (in hot 
season). നിഹാരക്കുന്നു Bhr. (-- ഹിമവാന്‍, പ 
നിമല), നീഹാരക്കട്ടിചകോപലങ്ങളു.ം മെയ്യൊ 
ന്നായിട്ടുനേത്ത ജലമാകുന്നു Bhg.; നിഹാരതപാ 
ടി സഹിച്ചു AR. heat & cold. 
നീദൂം nilam T, M.C. (നീടു) 1. Length. നീ. ഇ 
ല്ലായ്ക്കുയാല്‍ CG. not being tall enough. ആനെ 
ക്കു ൧൨ യോജന Algo, ഇടം പാതിയും ഉണ്ടു 
Bhr.; മൂക്കു തൊടുവാന്‍ നാക്കു നീ. Bas909 prov.; 
നീ. വരുത്തുക -- നീട്ടുക. -- നി. maida to be 
drawn out, കാലം നീ. ചെന്നാല്‍ നേര്‍ താനേ 
അറിയാം. 8. distance നീളത്തില്‍. കേമറ കുന്നു; 
നീളം ഇട്ട വക an object of pursuit. 

v. 0. ONS a 1. To extend itself, grow long. 

വാല്‍ നിണ്ടു കൊണ്ടു ഒടുക്കം വരായ്യയയാത Bhr. 
(of a wonderful tail), ചാണ്‍ ധെട്ടിയാല്‍ മുളം 
നീളും prov. it grows to ell length. നിണ്ടു നി 
വിന്നുള്ള പാരസികന്മാ൪100. tall & straight, 
കാല്‍ നിണ്ടിട്ടാകുന്നു വിണതു jud. the legs 
stretched. നീണ്ടുള്ള വീപ്പുകാം CG. long sighs. 
നിണ്ടു തടിച്ച, നീണ്ടു മെലിഞ്ഞ eto. 2, to be 
delayed, protracted. — (nee നിണ). 

Inf. നിള, lea, നിളവേ 1. far. നി. നടക്ക 
to walk over the whole of it. നി. പ്രരക്ക 
to spread abroad. നിള. പ്രസിദ്ധം every 
where known. M20Mur@ar നിളക്കാ 
ണായിതു Brhmd.; നിളനാഠം RC. for along 
period. 2. aloud നിള allglas CG. 3. fem. 
to നീളം in നിളയായുള്ളൊരു നാരി CG. 
a tall (conceited?) woman. 

നീഠം, നീഡ്‌ aM. =ailg (cole) length in Cpds. 
നീണാഠ ete. (q. v.). 3) gp gmodCG. large 
eyed. നിധ്‌ കൊണ്ട കൊണ്ടല്‍, നിഴ ചായ 
ലേ Voo., നീഡ്‌ മിഴി, ale Ala മൈതിലി, 
കാ൪നീഥ്‌ Alloa RC. 

VN. നിളല്‍ growing longer. 

നു nu S. Now(G.ny), hence, indeed (in mae ete.) 
നുകം nuyam 5. Tdbh., യുഗം. A yoke, har- 

ness which joins the necks of two oxen. @S 

നകം a piece of the watering machine. മൂരി 

യോടു ചോടിച്ചോ ൯. ധഖെപ്പാ൯ prov.; Gem 
ത്തിത പൂട്ടുക. 


നുകത — CE ab 


ന്കക്കഴി a pin of the yoke (in .നുകുത്തുള), 
ന്ുകുക്കോല്‍ a plough beam; 01 -- നുകുത്തടി 
ഒ yoke. നുക്പ്പാടു the length of a yoke, 
ന്ദകുപ്പിണ ധിടുക്ക to unyoke. 
നുകം ചായ്ക്്രുക measuring the growth of trees 
by their resistance to a yoke of oxen പി 
ലാധിന്നു ന്ദകം ചായ്ര്യമാറായാല്‍; ന്ദകം ചാ 
രിയാല്‍ കലയാത്തതു, നരകം ചാരിത്തൈ KU. 
young Jack-trees. 
നശകതക nuyaruya 7. M. (C. T. ന്ദംഗു, Tu. 
നിംഗു, Te, ൬07൨ mouth = മുക൪). To swallow 
agsanad aoa CG. of bees, birds. പാല്‍ പ 
ഗം നകുന്നാലും Nal.; അധരത്തെ ഞാന്‍ aoe 
ന്നാവു DN., അധരാമൂതം ൯. Bhg. to kiss. — 
met. കോരി നുകുത്തു (with eyes) വാഗമൂതം 
(with ears) RC, — 
VN. coe sipping, imbibing. 
നസങ്ങണം see നൊ 
നച്ചു nudéy 0. ൩൨.6൧. (T. നൊയി, VY ൯൨൮) 
Broken rice നൂച്ചും Agro തിന്നുക (= ceqens) 
യത്തു. [& clothes. 
Ae.pjasy, (C. സി) a minute insect in grains 
നുണ nuna (aC. നൊണ! devour, aT. നൊ 
ong). 1. Smack, slaver; greediness. അണ പ്പൊ 
ട്ടുക the mouth to water, tosmack. 2. calumny, 
flattery, lie (C. നൂ). desmQjo നൊട്ടയും lies. 
നുണ പറക to backbite. 
caemand m., (f. aeem.s))) 1. voracious. 2.8 
talebearer, spy, calumniator. 
നുണയുക 8൦. to eat greedily. 
VN. നുണച്ചല്‍ smacking the lips, greediness, 
ന്രണത്തം, ന്ദണത്തരം So. backbiting. 
നനൈക്ക 1. To smack the lips, have a 
ravenous appetite കാത്തിട്ടിരുന്നോ൯ aeasm 
കിട്ടു ചത്തു, നരി ന്ദണെക്കുമ്പോലേ prov.; AB 


ണെക്കാതേ ഇറക്കിക്കൂടാ without slavering. 
ഉ, to backbite. 


ന൯ുണിരു nunil (coed T. aM. C. Te. fine, mi- 
nute) Scurf, itch. 
നുണ്ണിറച്ചി Vi. a kind of myrrh. 
agera aM. minuteness cearz@o ഇയന്നപടി ക 


og; മെയി നണ്മണലായി വിഴ്സൂി RC. made 
it dust. 
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നുതം — CaO 


നുതം nudam 8. (part. of aa) Praised. 
com) 8. praise cam) ചെയു നേരം CG.; cam) 
കഠം ചെയ്യൂ പ്രാത്ഥിച്ചു VetC. 
denV. ഭയരഹിതമതികളെ ന്ദതിക്കയും Bhr.= 
സ്തുതിക്ക. 
ന൯ുതത nudal ന. aM. (C. നൊസര്‍, Te. oa 
gd fr. ൯൯) Forehead V1., തിരുനു. മേല്‍ RC.; 
വെണ്ടതിന്ദതലി RC, she with the moon on 
her forehead. 
നത്ത nutta=ags A gap V1. 
നുന്നം nunnam S. €രുത്തം (part. of cea 
push). Driven വായുനുന്നങ്ങളാം മേഡങ്ങം 127. 
നു൯൭മു൯ aM. വിണ്ണുവ൪കോ൯ തന്തിരുനു 
മ്പില്‍. 1൦. ഇതിനു ന്ദമ്പേ TR.; com മറി 
ഞ്ഞ TP. a fencing posture. മേലില്‍ വരും ae 
മ്പം ഞാറാഴ്സ TP. next Sunday. 
co) 1. (൫. tip) ക്ൈമുണ്ടു, കൌപീനം. 
ഉ, (ടന൯ുണ്‍) very thin & meagre V1. 
നുപ്പം nuppam (T. ceggo, fr. coend) Fine 
texture of cloth V1. 
നുപ്പതു OM. = മുപ്പതും as cdg jolmowloaje KU. 
Ceo) numbu (see ൯൯) A nail with 2 points 
to join planks, also നമ്പാണി No. 
നുമ്മഠം nummal = emoWe. നമ്മളെ mayor, 
നമ്മടെ പേകു TR, (the Palachi Raja). 
നുമ്മാഠം nummal (see cemb)= മൂന്നാഠം? Three 
or more days from this (No. vu. 22290). 
Cram nura 7.൩. C. M. Foam, froth gouto m 
mons വായിലേ ന്ദര CrArj. — പാല്‍ന്ദര the sap 
in trees. 6¢Qdy200 നുര VCh.; അരധാരിപ്പിടിച്ച 
പോലേ, (of the sea). 2.= HS@base ൭.൫: 
ന്ദരക്കടത the foaming sea. 
ന്ദരനുരേ adv. like froth, പല മാംസാങ്കുരം 
ന്രരന്നനേ വരും Nid 37. 
രുരപ്പിണ്ടി foam as of one dying, നൂ. കാന്നു 
കിടക്കുന്നു. 
ന്ദരയന്‍ a bird similar to ചോല്പ്പാവു. 
comms) the dog as swallowing his vomit. 
cemasowad slobbery, salivating. 
ന്രരയുക to froth cama ചോദി അണിനത്തു RC.; 
ദ്രരഞ്ഞനിര്‍൪ പാഞ്ഞിരിക്കയും MM. (from a 
chest-wound). നരഞ്ഞിട്ടു eno വീഴുക Nid. 


നുരെക്ക-_ നുറുങ്ങു 


നരെക്ക No. 1. To foam, emit scum. 2. to 

ferment as toddy Vi. 3. to spoil, rot (=a0 
(NJ, നല). താമരമളല്‍ ദ്രരച്ചു വറണ്ടുക്രടി CG. 

VN. നുരെച്ചല്‍ 1 & 2. 

നരി nuri (൭. to granulate; aed dust?) 1. what 
8 fingers can hold; a bunch of rice plants & 
the space required to plant them നരിയും ae 
രിയിടയും (doc.) MR. നരിയിട asy@o doc. ക 
sreqgacosme ca) കുത്തി TP.= 3—4 ഞാര്‍ ഒന്നി 
ചു N§&.—aa®laaido to drop seed-paddy into 
fresh made furrows, either a.,Trav. No, closely 
(for transplantation), or b., No. at large inter- 
vals (in fields full of വരിനെല്ലു to distinguish 
it from the same when grown up)= കരിച്ചാ 
eile അരിയിടുക. 9, 8. No. small bubbles of 

water. 

denV. ന്ദരിക്ക 1. to put some grains, take & 
put with 8 fingers മൂഭ്ധാധില്‍ അരി നൂരി 
210081Q44).03 (100); Qq@Bo പിഴവും ca. 
TP. 

CY. നരിപ്പിക്ക to tranaplant "൨. 


ഉ, So. to rise in small bubbles. 
(2. 
നുതമ്പിരിയാദ,-_ാരം No. vu. see നിമ്മ 
Mn, nurumby M. Tu. 1. Rot, wood-dust, 
iron rust, etc. 2. N.pr. fem. 
ന്രരുമ്പുക (Tu. ന്ദരി) to rot, decay. cami) 
കൂടം SiPu, ruined temple-roof. 
Also freq. aamamilas, 1.1. ചിത്രഗുപയ൯ വരെ 
alg കിടക്കുന്ന പത്രം ദേരുമ്പിച്ചു പോകമോ 
Nal. [ന്രെക്ക 3). 
VN. നുരുമ്പല്‍ = ഉണങ്ങി നരുമ്ധിപ്പോയി. (see 
നുറുങ്ങു ക nurunhuya C. M. (Te, Tu. നുരുഗു, 
1, നൊ --), Ta be broken into small pieces, 
shattered, pulverized meidgQ aaqeaa), തല 
ogy ca’ss) മരിക്ക Bhr.; നൂറു നുറുങ്ങി വിണു, 
പതു നുറുങ്ങി വിണു AR.; ഏഴായി നൂറുങ്ങിയ 
പഴയരി 12, അരിധരര്‍ നൂറുങ്ങിനര്‍ 10. ക 
Qo കാലും ന്റുങ്ങിപ്പോം Nid. in leprosy. എല്ല 
കമ നുറുങ്ങുമാറു ചുരക്ക VCh. — VN, caqwact. 
നുറുങ്ങു 1. a bit, chip, atom ആയിരം aaQear 
ക്കിനാ൯ 10. ഓട്ടു. a potsherd. നി൪ co. 
ഒ drop. aaQwad! =caeqead). 9. a moment 
നൂ. നേരം പാക്കം തിണ്ണം ധിളങ്ങി aa. നി 
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നുറുക്കു —- നുള്ള ക 


ന്നാര്‍ CG.; നി നൂ. വിടുകില്‍ Anj.; ae. പറ 
ഞ്ഞ CG. some words. 
നൂറുകു a bit, fragment, broken rice (നൂറുങ്ങരി, 
ന്രവുക്കലരി), 
നുറുക്കുക. a. 1.70 crush, break in pieces, 
pound Gad alg നൂറുക്കിനാന്‍ AR.; moths to 
eat, destroy Vi. 2.-:-നറുക്കുക to cut up, as 
fish for a stew, a golden cow for distribution 
MOQTOQHTHEM നൂറുക്കിലും KR.; തലന്ദൂറു 
ന്ൂവുക്കി CG. [9. 5: കുറുമ്പു 1. 
ന൯ുറുമ്പ്യ No.=comm 1. Chips, splints. 
നല nula (= aaa, ൯൮) Rotting, rheum of the 
eye പോമ.മേര നുലയും ചുടും ഏററമായി 23984. 
ന്ദലയുക to rot, moulder (as victuals), be over- 
ripe മുഖം mosne ceeisaslg നൊന്തിടും വി 
നതക്കുരു Nid.; ൯ലഞ്ഞവസ്ത്രും - മുഷിഞ്ഞു. 
VN. നുലച്ചല്‍, also ധാസ്റ്യങ്ങ തിന്നു ന്ദലവു 
വരുത്തി MC. macerate, digested. 
Ganeids v. a. to soften by squeezing, spoil 
വാതോടികുര മാംസം ദലെച്ച്‌ അതില്‍ പുഴ 
aac ഉണ്ടാക്കിരു, മാംസത്തിനെ നൂലെക്കാ 
തേ Nid. 
Mv, nusa (Te. C. com) Small, young, minute 
= 00.2} No. — ആ ay) ey too young, 
നൂള nula (loc.) Wet, damp (= ൭൭.2). 
നുളരുക to be moist, damp aga നന്നായ ഉ 
Mig നില്പൊരു മരങ്ങഠം KR. 
നുള്ളുക nulloya (0. Te. ന൯ുലി). To piuch പി 
ളരെ നൂള്ളിനാ൯ CG.; to pluck കൊടിക്കേന്നു 
ഖെററില നൂള്ളി TP.; മുളനഖംകൊണ്ടെ നുക്ളാം 
prov.= നുള്ളിപ്പഠിക്കു.; നുള്ളി അറുക്ക to crop off 
(a bird’s head). നുള്ളി ഏഐടുക്കുന്നേടതുതു കുഗി, 
നൂള്ളി വെക്കുന്നേടത്തു കുന്നു prov. to take or 
add by pinches. 
VN. cagac 1. apinch (= കിള്ളല്‍). 2. harvest 
of grains that are picked Ve. 
നുള്ളിക്കൊട്ടക്ക to give a pinch. നളൂളിക്കൊടു 
ചൊല്ലിക്കൊട്ട prov. മലയാള൪ ce’@am ൨ 
കൈകൊണ്ടു വാങ്ങുനു V1. 
ശള്ളി 1. small sticks for firewood aa. യുള്ള കാടു 
prov., കൊള്ളിയും aeagiayjo vu. 9. (loc.) 
a kind of ഈച്ചമരം 151. 


ന൯ൂഴമ്പു — നൂറു 


നൂള്ളൂ ഒ pinch, bit. നുള്ളും നുറുക്കും കണക്കെല്ലാം 
കൂട്ടാം Anj. all sorts of fractions. 


e¥onj nolambu So. Palg. (T. coam,). A gnat, 
chiefly an eye-fly ae. കളെ ആടുപ്പാ൯ MC 31. 
ന൯ൂഴയുക nulayuya 7. 2. C. (Tu. നൂരി, C. 
നസി, നൊള fr. aeend) To creep in, squeeze 
through. ധ്യൂമം ന്ദേഴയുന്ന രര്രത്തിലേ aend ae 
ഗൃയാതൂ CC. force its way into. 
ന്ദഗവാതില്‍ Vi. ഒ small door. 


നൃത്തി 01 (loc.) A marsh, quagmire വു 
jen കുരഞ്ഞി. 

നട്ട Dutta No. (നൂ൭ ക, നൂഴ്ണക 2), നൂത്ത No. loc., 
ന്ത്ത "൨. ൭.൬. A gap in a fence, ഉക്കത്ത്‌ വു 
gmaaaim aes നൂഗവാ൯ പാടില്ല prov.; നായക്കു 
ട്ടു for dogs; a conduit cag അടെക്ക (= കഥാ). 
ആണാമരം B. = കടല്ലിലാധു Morinda. 

MMM nidanam 8. (ce, now) New, modern, 
recent. സ്ഥലത്തിന്നു "മായൊരു പേര്‍ ഉണ്ടാ 
ക്കി invented. ന്ൂ'മായി ഉണ്ടാക്കിയ ആധാരം 
MR. forged. "മായൊരു വാതം വിതു തുടങ്ങി 
CG. ൭ fresh wind. നിത്യവും കേട്ടിടിലും ag. എ 


ന്നു തോന്നും Bhg. 
abstr N. ന്ൂതനത്വം newness. 0g. പൂണ്ട മല്‍പ്രാ 


(Sk. 
ന്ൂത്നം-- നൂതനം, 1.1. Ag’ AxVincnse acrneaado 


ണനാഥയും SiPu. newly married. 


Mo മമ്മ 8. (ao) Just now,=2M), then; 
surely ദിനനായി പിതാവു സ്വശ്ശുത്തില്‍ ogy 
ന്നെള്ളും നൂനം KR. [നു.; ധരിപ്പിക്ക 518. 

നൃപൃരം nuburam 8. Foot-ring, AR. &o0})a1 

നൂറു nity 5. (ceqege) 1. Powder, esp. powder- 
ed lime lq, as used for chewing. നൂററി൯ 
ഗുണം AP 78. നൂറും പാലും കൊടുക്കേണം PR, 
starch (@209Q= 
©20M). ഭവനം നൂര്‍ തേച്ചു whitewashed. 
ഉ, hundred agQqagooas! മുറിച്ചു 8k.; ശ്രൂലം 
ABQ നുറുങ്ങി ete. (dust = hundred). Obl. ¢. ag 


propitiation of snakes; 


Qooeng 100 years, ന്ൂറെറാന്നതലകം AR.—Dat. 
ന്ൂററിന്നു & രക (10൦). മുപ്പത്താറുന്ൂറു 08. -5 
3600. നൂറായിരം Mud. Used (5: പത്തു) as a 
first step to higher numbers ഒന്നൂറു മൂഡായി 


രം നായന്മാര്‍ TP. 
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ആല്‍ നല്ലം 


നൂറങ്കിഴങ്ങു (1) Dioscorea pentaphylla. 2൨. 
ചെകരി ag. Diose. triphylla. 

നൂറിതു (2) at the rate of 100 (വിതം), a9. കണ്ടു 
ONY വെച്ച കൊടുക്ക. 
Qe 7. 1. 7൦. to be pulverized ചിത്രധ്വജു 
ങ്ങും വെന്തു നമൂറുന്നുതേ KR. (-- നിറുക). 
agsoond 8൦. -- നൂറ൯കിഴങ്ങു 9. ¥., കാട്ടു നൂ. 
kinds of yam, also ag00 (100.) 

ന്ൂററല്‍ see BA}. 

0900216, നൂററുഖര്‍ Bhr., നൂററുപേര്‍ ChVr., 
നൂററിങ്കോല്‍ CG. Duryodhana with his 
99 brethren — (see മുന്തററന്മാര്‍, അഞ്ഞൂററ 
ന്മാ൪ 11), 

മൂററിക്കൊല്ലി aM. the hundred-killer, a 
weapon വാഠ 0g. കൊടിയ വേല്‍ RC. 

നൂററിപ്പതുതു 1105 നൂററില്‍പത്തു. 

OQOQESo (1) a chunam pot or pouch. 

മൂററുതൊണ്ടു (1) No, esp. a cocoanut shell filled 
with lime, it being used by toddy-drawers 
to prevent the fermentation of toddy. 

ശൂറെറാന്നു തീയ൪ TP. 101 Tiyar. 

നൂരു nil 5. (ന൯ലു Te. 0. to twist=cacd) 

1. Thread, yarn വക്കു — , പട്ടുനൂല്‍; ന്ൂല്‍കയ൪ 

etc. Aga ഓട്ടുക to line, sew in line V1.5 നൂല്‍ 

പിരിക്ക to twine. — മാറില്‍ ഇരുന്നൊരു താമര 

നൂല്‍ എല്ലാം CG. fibres of lotus-stalk, 2. measur- 

ing line aga പിടിച്ചളന്നു aod) തറെച്ചു KR; 

മേലിട്ടും ചിറെക്കാലംബമായൊരു age) പിടിച്ച 

ക്വടക്കുമ്പോലേ 810, (80 looked Hanuman ac- 

ross the straits). 3. 2൩ധി൦ (5: സൂത്രം), നന്മൂല്‍ 


a Tamil grammar (by Pavananti). 4. penis. 


നആലാചാരം (3)a divorce granted to a wife W. 

നൂലാമാല 7. So, entangled thread; intricacy, 
artifice. 

ageils og) TP. a Brahman boy invested with 
പൂണുനൂൽ. — So. നൂലിട്ട ജാതി - ദ്വിജര്‍. 

ൂലിതാളി Rh. Antidesma alexiteria, (the bark 
is used for ropes). 

agejme a bottom of yarn. 

MEL» OQ 1. To spin—VN. നൂല്‍ക്കത, OB 
aoe. 2, V1. to put out a wick or match. 


ന്ൂത്ക്കൊടി Vi. a neck-ornament. 


നൂമുക-൮ൂപ൯ 


നൂല്‍ക്കോൽ മ staff joined to (൨൦ കുറുമ്പ്ാക്കു of 
@ weaver’s loom. 


മ്ലല്ലയെട്ടി @ weaver. 
Camm ഒ reel, see താറു, — CA MMIe 866 താര, 
ദൂല്‍തുണി। calico. 
ന്ൂപ്പശ size for atiffening thread. 
cgtaseg) Rh. Dalbergiascandens. [og Anj. 
QoS niijuya=foll, കാട൯നായി ധേലി ag 
COPS niiluya (=cavrqe) To creep in, squeeze 
through, to enter slily or with difficulty agmo 
കടക്ക; AM cro കിഴിലേ ager, നൂഥൊല്ലാനാം, 
ശഭത്തില്‍ മൂഴന്നോരല്ല CG. are not to be born 
again; കടങ്കാല്‍ ag. 01280. 
VN. agwed (act.); agg ൮.൬. 
CV. നുഴിക്ക, fi. ഗോധിന്നു കീഗേ ന്മഴിച്ചു CG. 
put the children under the cow as a remedy. 
നൂഴുവഴി മ cunningly devised entrance. 
Cg ypamlad (100.)  ൯ഴവാതില്‍, 
(YQ ny 8. 1. Man, Nom. നാ. 8., pl. വൃക്ക Sah. 
"(hence mand) Gen. pl. നൂണാം:-- nam) see 
below. 9, Tdbh.=aild, as നൃമ്മലം, നവാ 
ഹം: നിമ്മലം eto. 
ഡ്ൃൃങ്ങന nyhhana No, (adv. നിചി൪). Upright, 
erect, ൬. clay, to stare about, be stark nak- 
ed (100.) 
സച്ചി (loc.) uppermost. 
നൃത്തം nyttam 8. (നത്ത) Dance മത്തനെപ്പോ 
ലേ ൬. കനിക്കേണം GnP., ൬. ചെയ്തു Bhr., 
Mud., ആടുക, വെക്ക Anj.; കാളിയന്‍ മൂഭ്ധാവി 
കല്‍ ൬. ധരിച്ചു VilvP. [കാം VyM. 
നൃത്തനം, better നത്തനം id. ൮. ചെയ്യുന്ന സ്ത്രി 
സൃത്താലയം, നൃത്ൃശാല CC. a dancing hall. 
Maid nrbah 8, (+01) Protector of men, 
maim) AR. king, 80 qpaiond, നൂപാല൯ 
Brhmd. [രാജത്വം. 


യൂപതിത്വം Sovereignty, Main. 1൩൭. പുതു 
Muwomond 8, hurtful to man, mischievous, 


malicious സൃശംസയാകം നി൯ aldlmeads 
കൊണ്ടു ദശരഥന൯ മരിച്ചു KR. 

Memo ഒ rule, administering justice to men 
ഉന്നതധമ്മങ്ങളില്‍ മ്രേഷ്ടമാം സൃശസ്യമേ; 
സീത തന്ന സത മായുള്ള വചനം 11%. (her 
intercession). 
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നെകില്‍_ നെടു 


നെകില്‍ see നിഴല്‍. 
നെഞ്ചു nehj 7. po. M. and നെത്തു (mod.) 
fr. നിന 1. Heart, (also ഇടനെ.). നെ. പൊട്ടി, 
പിന്നു split or broke. നെ. ഇടിക്ക to beat. 
നെ. അടെച്ചു പോക to feel choked. നെഞ്ഞി 
ലിരിക്ക to have in mind. നെഞ്ഞിന്നറപ്പുണ്ടു 
KU. bold heart. നെഞ്ഞേററവന്‍ courageous. 
amd) @Slwoe etc. നെഞ്ഞറിയും prov. to be 
conscious of the fact, (opp. hearing, learning). 
പഞ്ചമരാഗകൊപ്പാടുന്ന നീ എന്തു നെഞ്ചുനി 
റെക്കുന്മതെ൯ചെധിയില്‍ CG. the cuckoo’s 
tune fills the ear with heart, 2. breast നെ 
ഞത്തു തച്ചു, കത്തി, അടിക്ക (lamenting). നെ 
ഞ്ഞോടു നെഞ്ഞു പാഞ്ഞു TP. breast against 
breast. നെ. തൊട്ടുള്ള രോഗം എല്ലാം ൭,൬90. all 
diseases of the chest. നെഞ്ഞത്തൂകൂടെടുക്ക -- 
കോഥിനെഞ്ഞു pigeon-breast to form (a dis- 
ease). നെഞ്ചൂററം @ broad chest 8. നെ. കലിക്കം 
കീറല്‍, എരിച്ചല്‍, പുകച്ചല്‍ം, വേധു heart-burn, 
pauses in the throat. 
നെഞ്ചകം 1. in the heart നെ. നിനെച്ച Anj. 
2, the inmost heart am. തന്നില്‍ ധ്യാനിച്ചു 
Bhr.—also നെഞ്ചം, f.i. നെ. തെളിഞ്ഞ Bhr. 


നെഞ്ചര്‍ 7. bold men (Mpl. song); തരുതൂര 470, 


നെഞ്ഞരംകൊള്ളൂക (2) No. (അരം) heart-burn 
=amen കലിക്ക ete. 
നെഞ്ഞൂററക്കാര൯,-ററവ൯ (1) No. adesperado, 
AMs nedu 7.1. 8൦. (1. നെളിയു-- നിടു Long. 
നെടിയരി whole rice freed from husks. 
നെടിയോ൯(ഭിദാ--നരന്ത), നെടുതു--നി — ൭.൬. 
VN. നെടുക്കം tallness V1. — നെടുങ്കന്‍ So. tall. 
നെടുങ്കഗം great depth. — നെടുങ്കാലം 1000 time, 
നെടുങ്കേണി a lake. 
നെടുങ്കൊട്ടില്‍ barrack = നിടുമ്പുര ete. 
നെടുങ്ങനാട്ട & നെടുങ്ങനനാടു N. pr. the 13th 
province of Kérala, capital Cherapullacheri. 
The Nayars are divided into 2 circles നെ" 
Alero മീത്തല്‍ വടക്കേക്രൂറു & തെക്കേക്രൂറു 
KU.; നെടുങ്ങാടി or നെടുങ്ങാനിനാട്ട്‌ അടി 
യോടി a tribe of Samantar KM. identified 
with ചാക്യാര്‍ Anach, and with ഏറാടി KN. 
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നെടുഞ്ചെത്തു B., better — am) Rh.; see under 
ചെക്കി. 


നെടുദ്ലൂരം very far. 
നെടുനാഠം long time=amsemMeo V1. 
നെടുനിളം the whole length = a@sab—. 


നെടുന്തരിശു a long waste; lying waste for a 
long time. 


നെടുന്നനേ straight on, also നെടുകേ പോക. 

നെടുപ്പു, നെടുപ്പം V1. No. length, height, 
നെടുപ്പക്കാര൯ 2൦, - നെടിയോ൯. 

നെടുമംഗലം long happiness നെ. സിഭ്ധിച്ചിടും 
SitVrtt.; സന്തതിലാഭം നെ. BR ; സന്തതം 
നല്ല നെത്തിന്നു 811൨. 

നെടുമംഗല്യം 8. the string of a താലി.-൦%. നെ. 
അനുഭധിക്ക, ആയിരിക്ക; നെ. ഏററമുണ്ടാം 
(astrol.) gifted with a long lived husband. 

നെടുമ്പക continued enmity. 

നെടുമ്പടി Vi. a 0001-00 or window-post No. 
Palg., (opp. കുറുമ്പടി). 


നെടുമ്പാച്ചത running straight on without 
looking back. 


നെടുമ്പു V1. pride. — നെടുമ്പ൯ arrogant, also 


നെടുമനു a tall man,—-and നെട്ടുമ, ams 
മാനം tallness V1. 


നെടുമ്പുര, see നിടുമ്പുര. 

നെട്ടുവട്ടം an ellipsis; oval. 

നെടുവണ്ണൂ൪ N. pr. =™Ms21—4q. ൩. 

നെടുവരിയന്‍ So.= തെങ്ങോലചരിയന്‍ 479. 

നെടുവിരിപ്പു (a canopy) & നെടിയിരിപ്പു N pr. 
residence in agomss, where all the children 
of Tamiiri’s dynasty ought to be born. am’ 
ads പ്രില്‍) സ്വരൂപം title of the Calicut 
dynasty KU, [bird. 

നെട്ടുധിളിയാ൯, (V1. ange ond) a large night- 

amgailey a sigh (ഇടുക). നെ. ഉളവായ്ക്കുരും 
VyM. (head. 

ams (bef. vowels), നെട്ടാണി Crown of the 

നെട്ട൯ V1. a tall man. 

നെട്ടനരി Trav. = gg), നിടിയരി. q. v. 

നെട്ടാന്തൊട്ടി 8. tall & thin, 

നെട്ടായം 1. straight part inariver. 2.4 
stretcher (brick or stone, opp. കട്ടായം), f.i. 
in an English or block bond. (Arch.) 








amga & നിട്ടൂ൪ (doc.) N. pr. നെ. ചുരത്തിനെറ 
വാതില്‍ KU. the commonest of the 18 passes 
of Kerala. 
നെട്ടോട്ടം = നെടുമ്പാച്ചല്‍. 
നെണ്ണ്ണുക 6022 -- നണ്ണൂുക Vi. To remem- 
ber, be grateful. 
WN, aMgMa ഉണ്ടാക to long after, (C. am 
ond = നിനു. 
AM TD) & To crawl, see MDS, (prh. എത്തുക), 
നെ൯ see നെല്‍. 
നെയി ney ൩. M. aC. Te. (Tdbh.; സ്നേഹം) & 
ഒന. 1. Any unctuous substance, grease, 
fat, oil, whence, എണ്ണ (എഠംനെയു, വെണ്ണ, 
പന്നിനെയി lard. നെ. ധെക്ക to become fat, 
proud. 2 ghee ഉരുക്കുനൈ womdlac 
ങ്ജങമക്കുത്തമം, aILHHM CAYsmMensdods പ്രയോ 
ഗിപ്പാന്‍ GP.; വെയിക്കുമ്പോഠ നെയി ക്രട്ടേണം 
TP., നൈ ക്രൂട്ടിയാല്‍ നെഞആറിയും prov. — 
നെയ്യില്‍ കൈ മുക്കുക to put the hand into 
boiling ghee, an ordeal for women accused of 
a breach of caste rules, നെയികഒക്കെമുക്കേണം 
TP. 3. transfer of land by കുടുമനി൪ which 
leaves to the proprietor a nominal income of 
one mos) ghee, to the value of 1 fanam per 
annum. നെയിനിന്നു പോയാല്‍ നാഴിക്ക്‌ ഒരാ 
പണം ധെക്കും KU, if this duty be not paid, 


interest upon interest is to be demanded. 


Hence: amg elo a frying pan. 

ONY, 20) a jar of ghee. നെ. വെക്കം present 
it as a token of respect. 

ONS a vessel of oil, in shops. 

നെയുറ N.pr., നെ. ay? the river of Valar- 
pattanam. 

ange (& നെയ്ത്കാട) cream, fat ചോരയും 
ചലധും നെ. യും മലമൂത്രം പൃൂരിച്ച നരകം 
Bhg.; ചോരയില്‍ കുളിക്കയും നെ. ധരിക്ക 
qyo 8112൮. on battle-fields, 

amylab Vi. a tender fish. 

നെയ്യപ്പം a cake, offered in temples. നെ. തി 
ന്നാല്‍ രണ്ടുണ്ടു ലാഭം prov. 

നെയ്യളൂതം an offering (in Sivaratri & Sank- 


ranti), ദേവന്ദ നെ. മുട്ടാതേ കഴിച്ചു കൊട്ടു 


നെയ്യ — നെറി 


KU.; aleo മോയിലോആ നെയ്യമൂതു ഖെക്ക, 
ചെയ്യതു TP. to give oil for temple-lights TR. 


AM go anointing an idol with ghee. 
നെയ്യിടുക to grease. അന്നന്നു ഖെട്ടുന്ന വാളിന്നു 
നെ, prov. to serve princes, വെട്ടുന്ന വാശരക്ക 
നെയ്യിട്ടു കൊഠംകെന്നതേ മുട്ടുദമ്പോഠ ചെയ്യാ 
ay RS. appease the coming storm. 
നെയി൯ മേലായ്ക്പ്പണം = നെയി 3. 
നെയ്യണ്ണി Bryonia lacinioga, Rh. 
OM Be fatness, as in Brahmans without 
Dee (muscular strength) Mud. 
നൈവര distorted figures of men or monkeys, 
stuck up as charms whilst building a house 
etc. (688 നൈവാരം). 
നൈവല the caul or omentum, 
നെയ്യു, neyya 5. To weave; to plait mats. am 
യൂതിന്നു തക്കക്രലി. 
VN. I. നെയ weaving; നെയ കാരന്‍ a 
weaver, Pi തറി, നെ. കോല്‍ @ loom. 
നെയ്ത്കു ഒ large mat for treadiog out corn, in 
sandy districts. 
VN. II. നെയ്യത weaving, (act.). 
നെയ്യുത neydal T. M. 0. 1. a Nymphwa 
(alba T., caerulea C,) 9, Menyanthes Indica 
Rh., also amqeiaue (B. നൈധിലാമ്പല്‍), 
8. T. saltish soil. 
നെരിയുക neriynya (C. OMB) = ഞെ — . 
To be crushed കാലും കൈയും നിരിഞ്ഞു പോ 
കയും വിറക്കയും MM. 
VN. നെരിപ്പം, നെപ്പം (10൦.) crisp. 
നെരിപ്പും- ഞെ — fire, നെരിപ്പില്‍ ഖെച്ചുവെ 
തുപ്പി a. med. പൃത്ധിലോടു നെരിപ്പടയും 
0൨൭. asort of cake, — (നെരുപ്പട1(ഠ, baked 
on leaves= ഓലയട Cal.) 
നെരുപ്പോടു B. a stove; No. & 80. a portable 
fire-place, used by native goldsmiths, 
നെറി neti ൩.൮. (Te, excellence, fr. നിറ? Ta., 
നെത straight) 1. Straight path (in battle 
കൊട്ടും ധിളികളും ailgoamdeago SiPu.). 
2. rectitude നെ, കുറയുന്നതേ അരികമക്കും നെ 
രിമതികെട്ടു, and! maga RC. dishonest, 
also aM. കെടുക V1. to be put to shame, 
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amsless 80. crookedness. — നെറിയുള്ള aj 

ത്തം V1. musical rhythm. 

നെഠിധു 1. (0, Tu. amd), Te. നെരു--ഞെ 
Olay) folded front of a Musulman’s gown. 
KU. 
amndlajaa, നെഠിധുകാര൯ virtuous Vi.; 


2, 8൦. -: നെറി proper road, equity. 


നെ. കെട്ട PP. vicious. 
നെറുക nernya (T. നെറി temples; what is 
straight). The crown of the head (in Tu. am 
ത്തി). നെറുകയില്‍ പിലികെട്ടി Bhr., also നെ 
Q ഒന്തല. 
നെറുവിളകു (& കാക്കധി.) a lamp nailed on 
the head of exposed infants or hanged 
crimiuals. നെ. തറെക്ക; നികാലത്തു നെ. 
കണ്ടുപോകും (curse), 
നെററി netiti 7. 20. (0. Te. anand), Tu. see 
prec.) 1. The forebead, (നെററുക T. to dash 
against). gamad) CG.; നെ. വിയക്ക VyM. 
from anxiety, aM. യില്‍. അടയാളം മുദ്രയും 
വെക്ക VyM. to brand Brahman criminals. 
മൂൂന്നുടേ നെ. മേലേ വെക്ക TP. adoriugly. നെ. 
ക്കു നേരേ നില്ല, KU. to withstand. 9. what 
is like a forehead, പൃരയ്യടെ രണ്ടൂ aM. dao 
TR.; നെ. പ്പുറം the gable-cend. 
നെറഠിക്കുറുംനിര hair curled on the forehead. 
നെററിച്ചുളിച്ചല്‍ knitting the brows. 
നെററിച്ചുളക്കു wrinkles. 
നെററഠിത്തടം the forehead. നെ'ടേ നല്ല ചാന്തും 
കുഠികുളട.ം SiPu.; നെ. തുടെച്ചു Nal.; നെത്തി 
ന്നു ധെടികൊണ്ടു TP. 
നെററിത്തിരിക്കുണ്ണിത തി CG, the fire of Siva's 
third eye. 
നൊറിപ്പട്ടം an ornamental head-cover (of ele- 
phants, Bhg. tiara of princes). 
amodlg4® (2) a kind of house TR. 
നെത nel T. ൦. M. (Tu. നെജി). 
growing നെ. വിളയുന്നേടതതു പുല്ലായ്ക്കുരും Sah.; 
നെല്ലൂകാപ്പതിന്നു Bhg.; നെല്ലു ധിമഞ്ഞു മൂരു 
! പാന്‍ അടുത്തിരിക്കുനാ TR.; പച്ച -- , ഉണക്ക൯ 


1. Rice as 


—green or dry. —Stages of growth: a. ഞാറു 
പ്രായം; b. കോല്‍പ്രാ.; ൦. പൊട്ടില്‍പ്രാ.; ര്‍.ക 
തിരപ്രാ. (55 നിറന്ന ; ൭. കായ്ക്ടങ്ങിപ്രാ.; 1. 
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പഴം തട്ടിയ പ്രാ. (പഥം ഓടി); g. കൊയ്യാറായ 
പ്രായം(യിള sam). — ജം കോലായനെ., കോല്‍വു 
ട്ടില്‍ മുഠിക്കതിര (30 days), കുതിര്‍ം ajayalamn 
നെ,, പാല്‍ നെ,, പഴം പിടിച്ച നെ., നെല്ലിന്നു 
വിളഞ്ഞു, ധിത്തിനു വിളഞ്ഞു; (പൂവഞ്ചു പാലഞ്ഞു 
കായഞ്ചു ധിളയഞ്ചു 20 days from the time of 
blooming til] harvest). — Kinds: വിരിപ്പു cutin 
Oct., മുണ്ടവ൯ in Dec. or Jan., a jemi—in spring. 
ചെവുനെല്ലിന്നരി പൊടിച്ചട ഉണ്ടാക്കും GP.; വ 
രിനെല്‍. 2 rice in the husk (Port. nelle), 
paddy; bamboo-seed, etc. നെ. രണ്ടുണക്കും 
paddy may be dried in 2 days, (വിആ in 10). 
നെ. കൊണ്ടുപോക ഒ ceremony after birth; 
rice as rent നെല്ലാല്‍ ഒരു കുരു തന്നില്ല TP. 
3, a measure of paddy, generally Idangali 
QQ നെല്ലു (=50 ഇടങ്ങഴി അര). ഒമ്പതു കണ്ടം 
൯൫൦ നെല്ലിന്‍െറ നിലം TR. yielding on an 
average 950 Id. of paddy. കിട്ടേണ്ടുന്ന 12.0 ഉ 
റുപ്പികയും ൨൨൫൦ നെല്ലും (jud.) 
നെന്മണി 1.aricecorn, 9. measure of length 
(ടനെല്ലിട). ൧ നെ. അകലം ഒന്നര നെ. 
ആഴത്തില്‍ ഒരു മുറി 10%. 3. നെ. adleo 
the weight of a grain in gold; 4om.=& 
ന്നി, or=4. മഞ്ചാടി CS. 
നെന്മലര്‍ parched paddy (see മല൪). 
നെന്മാണിക്യം a gem found in grain? 
നെന്മേനി “rice-body” Mimosa Sirisha (ശിര 
ഷ 8.). നെ. തേച്ചാല്‍ (the powdered bark) 
പൊന്നേനി ആകം prov.; നെ. ക്ലൂധിലേന 
ന്മണം CG., 62 67.; aM. വാകയുടെ വേര 
ഇടിച്ചു പിഴിഞ്ഞ നിര്‍ a.med. 
നെല്ലി rice-straw. —aMa,@ls an ear of 
paddy. 
നെല്ലൈ്ൊറിയ൯ a rice-nibbler, miser നെന്നു 
മക്കാം പിറന്നാല്‍ prov. 
നെല്പം (100.) 1, rice, hon. 2, a kind of rico= 
ചോര൯. 
നെല്പലിശ lending grain at interest W. 
നെപ്പാട്ടം rent upon fields of growing rice W. 
നെല്ലൂര ഒ granary, നെല്ലറ (നെല്ലറ പൊന്നറ 
prov.) [ക൯ prov. 
നെപ്പലൊതി rice-bundle നെ, യില്‍ പുക്ക മൂഷി 





നെല്പൊരി rather 7. -- നെല്‍മലര്‍൪ rice-corn 
parched in a pan. 
നെല്‍മൂച്ച ക്രടുക the harvest to draw nigh. 
നെല്ലായിരിക്ക to be very lean. 
നെല്ലിട space or weight of a rice grain og 
AEBS lANbO ഘനം ഒരു നെ. യാം CS. also= 
4. of an inch, (നെല്ലിടം). 
നെല്ലുകുത്തു beating paddy. am’o ക്രടയില്‍ ആ 
ക്ക TP. to degrade to the servants’ room; 
(also നെല്ലൂതുതുക). 
നെല്ലൂളി a small chisel, 
നെല്ലോകു the beard of rice, also ഓക്കയുള്ള 
നെല്ല long-awned rice. 
നെല്ലോല ഒ blade of corn. 
നെല്ലി 6111 5. (“ricelike”?) Phyllanthus Em- 
blica (ആമലകി), Kinds: &lypea.am. Phyll. 
niruri; കാട്ടുനെ. Phyll. polyphyllus. 
നെല്ലിക്ക, (നെല്ലിക്കാ GP 73.) the astringent 
fruit eaten dried & in pickles. നെ. നിരു 
കരട്ടി ഒ. med. — നെല്ലിക്കാപ്പുളി 866 നെല്ലിപ്പു 
ളി. -- നെ. ഗന്ധകം bright sulphur. 
[നെല്ലിക്കൊഴി (തെല്ലു) @ small bird living in 
paddy-fields(So., Wett.), എരിക്കോഥി Trav.] 
നെല്ലിത്താളി Aeschynomene Indica, Rh. 
നെല്ലിപ്പടി Vi. & നെല്ലിപ്പലക a plank of 
Phyllanthus; a frame on which the mason- 
ry of a well rests, intended to secure good 
water നെല്ലിപ്പുലകമേല്‍ വെള്ളം .0.0 ആ$. 
നിന്നതില്‍ VyM. 
നെല്ലിപ്പൂളി Cicca disticha, Rh. (corks are made 
of the wood). 
നെല്ലിപ്പൂ Phyllanthus flower; Utricularia 
coerulea, Rh. 
നെവി ar. nabi, (80. a5a5), cay) Prophet, 
അള്ളാധിനെയും നെ'യിനെയും സത്യം ചെയ്യൂ 
TR, 
നെസ്ൃത്ത്‌ Ar. nasihat, Chastisement. 
നേഞ്ഞിരു nsanil so. (7. നാഞ്ചില്‍, see ow 
ങ്ങോരി), A plough-shaft,= കരി. V2. 


| നേട്ടക néduya (T. to seek=m2eq—) 1. To 


gain അവന്‍ നേടി (in play or war). alg 42 
മായി പടവെച്ചു നേടി TR; നേടി ഉണ്ടാ൯ 
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പോയി, Mor നേടാപ്പൊ൯ prov.; യശസ്സറ നേ. 

Bhr.; കൊടുത്തു സല്പതി നേടുധി൯ ൬൩. 

2, to amass നേടിവെക്ക, നേടിയതെല്ലാം കൊ 

ടക്കിലും Anj.; ഭൂമിയില്‍ ചെന്നു നേടി സുഖിക്കു 

ന്നു GoP. of actions (220). 

VN. നേട്ടം gain നേട്ടമതെല്ലാം മകനെ നിണ 
ക്ക Anj.; നാട്ടയമല്ലിക്കായം നേട്ടമത്രേ Genoy. 
full earnest. 

നേരു ടം നികു ; also: 
നേത്തുക-- നികത്തുക. 
നേതീം ന, ഇതി, /.1, തത്വജ്തന്മാർ സവ്യതത്വ 
ങ്ങളെയും നേതിനേതിത്തള്ളി Bhg. (ഇല്ലെന്നു. 
നേതാവു ൯646 9. (നി) A leader = നായകന്‍, 
നേത്രം 8. the eye=MMMo, a8 നേത്ൃരഗോച 
രം Bhg. within reach of the eye. 
നേത്ര൯- കണ്ണ൯ having eyes, f.i. coegnom—, 
അംബുജ --, ഉല്പല --, AJQAO—, etc. AR, 
Lotus-eyed, സഹസ്ര --- 41. - സഹസ്രാക്ഷ 
൯. -- അ. pl. രാജിവനേത്രന്മാരാം രാജനന്ദ 
നന്മാര്‍ AR.; f. pl. നാളികനേത്രമാ൪ Bhg. 


ന്നേരേപഥം “the way of the eye.” എന്‍ നേത്തി 
em വന്നാല്‍ KR. if my eye light on him. 
നേത്രരോഗം eye-disease, ophthalmia etc. 
(97 in all, Nid. 24), 
നേത്ൂവാതം, -- വായു eyes awry V1. 
നേതൂസാഫല്യം ലഭിച്ചു Si Pu. saw at last some- 
thing worth seeing. [eye. 
നേത്രാഗ്നി പൊട്ടിച്ചിതറുമാറു Bhg. with flaming 
നേത്രാന്തം-കടക്കണ്ണ, 4, നേ. കൊണ്ടു നിയോ 
ശിച്ചു Brhmd. 
നേത്രാഭിരാമം Nal, delightful sight, so അ 
Qidy കാണുന്നവക്ു നേത്രാമൂതം Si Pu. 
നേത്രാംബു a tear. നേ. ധാരകൊണ്ടാര Nal.; 
നേതൂകീലാലാകലനായ താപസവരന്‍ AR, 
നേദിഷ്ടം 60180൩ 8. Next. 
നേന്തൂവാഴ of നൈന്തൂ ൭.൦. A large 
kind of plantains, — നേന്ത്രപ്പഗം, — ക്കാ used 
chiefly for curry. 
നേപത്ഥ്യം nébathyam 9. Dress of actors V1. 
നേപാും 8. 16081, നൈപാളഭൂപാലന്മാര്‍ CG. 
നേമം némam 1. 26. Tdbh.; നിയമം 1. What 
is regularly observed as നേമധെടി 11.; കതി 
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Go അടിയന്തരം ചെലധിന്നും നേമത്തിന്നും 
TR. 9, esp. service of a Raja. ema 45) 
daily pay. mando ഒന്നിച്ചു നേമമായിട്ടു നില്ല, 
ന്നവര്‍ Tis തമ്പുരാനെറ നേമത്തിന്നു വന്നും നി 
ന്നിരിക്കുന്നു, നേ. പോയിക്കെട്ടിക്കൊറംക take 
service. നമ്മളെ നേ. മുറിഞ്ഞു TP. discharged. 
നേമമായി, fi. ചെയ്തു: അടവായി, ചട്ടമായി. 
9, period, term recurring. നേമതാ൪ a spring 
tide, dashing of the waves (fishermen). 
denV. നേമിക്ക- നിയമിക്ക. 

നേമി nami 8. (me) A wheel's circumference. 
വൃത്തനേമി നാലു ഉ ജാമഭ്ധ്യത്തിങ്കലും Ty lean 
ണം Gan. റ. — രഥനേമിസ്വനം Brhmd. 


നേമ്പുക némbuya T. Te. (loc.) To winnow 
Tice-grain = നാവുക. 
നേരം néram 7.1. Tu. (aC. നേസറു--ഞായ 
Q). 1. The sun, day light. നേ, വെളുക്കുന്നു, aj 
ലരുന്നു dawn. നേരം ഉടിക്ക sunrise. അപ്പോഠം 
BM. ഏത്ര ഉടിച്ചിരുന്നു? നേ. ഉടിച്ച്‌ ഒരു മാറ്‌ 
എകരം വന്നിരിക്കുന്ന സമയത്തു, ഏകുദേശം ഒ 
രു മാർ നേ. ഉടിച്ചപ്പോഠം (jud.). നേരം വീഴ്ച 
ക, താഴ്ചക- അസ്ഥിക്ക. 2. time, leisure. നേ 
രമായി it is time, നേ. ചെന്നു it is late. നേ. 
ഇല്ല I have no time. അന്നേരം just then. കൊ 
gym നേ, അവനില്ല 11%. at the very moment. 
നേ. ക്ഷമിക്ക to give time. നേരം കുളക, പോ 
ക്ക to spend one’s time idly, Often contr. 
പറയാഞ്ഞേരം, പോയേരത്തു 15. 8, hour, 
turn, ൨ നേരത്തു ഭക്ഷണം twice a day (മണി 
നേ,), നേരത്തോടു നേ, വേദന ഉണ്ടാകും MC.; 
നല്ലൊരു നേരത്തിപ്പൈതല്‍ പിറന്നതു 06. a 
lucky hvur; contr. നീ ഇപ്പോ നല്ലേരതുതു 
വരികയോ? 68]. -- നല്ലന്നേ, നടാടേ 526, ന 
ലപ്പോര 535. — വിളിച്ചേരത്തു TP. 
നേരത്തു 1. early കാലത്തേ നേ, എഴുനിററു 
811. ചുട്ടുകള.ഞഞുട൯ നേ. പോന്നു കളിച്ചു 06. 
soon after burning the corpse. 9. season- 
ably. നേ. Gai Qi rdoH നി Bhr. away 
with thee! നേരത്തിന്നത്തായം ചോറുണ്ടു 
TP. at the usual hour. നേര്‍ പറഞ്ഞാല്‍ 
നേരത്തേ പോകാം prov. 
നേരമാക (2) to be 1846 -- നേ, ANIA, 
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നേരംപകല V1. change of weather. 
നേരം പുലരുക (1) to dawn; (2) to get 
through life, [റക). 
നേരമ്പോക്കു pastime, amusement ( കാട്ടുക, പ 
നേര്‍ ൬6 ൩.10. Te. C. (Tu. നെ൪--നിക൪, നി 
ര, നെ?) 1. Straightness, ഒട നേരലകു ല 
straight blade; direction ആന പോയെങ്കിലേ 
ആ നേരേ വാലും Qo KU.; direct agando 
നേരാങ്ങളേ , നേര പെങ്ങളേ TP, next brother, 
sister (of the same mother). 2. truth, justice. 
ഇപ്രുകാരം ആണ്‌ എന്റെറ ema MR. my true 
statement. ഇവിടത്തേ EMMA ഒക്കയും the 
real merits of our case. ഉണ്ടായ നേര്‍ അന്വേ 
ഷിക്ക TR. what really happened, കൊന്നതു 
നേരോ (jud.). നേര്‍ പറക to speak truth, 
തെളിക the truth to come to light. നേര്‍ ന 
S@® to execute justice, അവനെറ പക്കല്‍ 
BM പോരായ്ക്കയാത TR. not innocent. നേരൊ 
ഗിഞ്ഞേതുമിനിക്കില്ല Mud. 3. what is even 
or like. നേര്‍ തരേണം give mo half. മാമലയി 


ന്നേ൪; adv. വാരികാം ചൊരിയുമന്നേര്‍ ചൊരി | 


ന്തന൯ 120. നേരില്ലയാതൊരു കാന്തി, നേരററ, 
നേരകന്ന CG. incomparable. കുന്നതനേര്‍ aly) 
യാഗം, aMlend മുഖിയാഠ ete. 4. agreement 
(ഇടുക, പെടുക). 5. thin, delicate (നേരിയ). 
Henve: നേരങ്കം V1. a face-to-face fight. 
നേരലര്‍ (4) enemies, നേ, കാലന്‍ Bhr.; (mod. 
the vicious). 
നേരസ്ഥ൯ (mod.) true, honest സിദ്ധാന്തം ക്ര 
ടാതേ ഉള്ള നേന്മാര MR. 
നേരാ (1) to become straight, direct. കാത, 
SMmogye PT, was healed. (2) നേരായി 
ച്ചൊല്ലൂുക to speak rightly, നേരാവണ്ണം. 
(8) to equal (നായറ p. 542.), കാലന്ദ നേരായ 
കംസ൯, നേരാ3യാരില്ല ഇപ്പാരിലാരും 66. 
അവനറെറ EMOIV lesond ആരും ഇല്ല KU. 
none to match him. (4) BMOIMjoogy acd 
TR. not coming to terms — (൦. a. നേരാക്ക). 
നേരിച (൩. a tune). നേ, യെന്നു നി ചൊന്ന 
ത്‌ ഒക്കും Pay, solution of riddles? 
നേരിടയാഠ (5) aM. a fairy figure, നേരിട 
യാട വാരണിക്കൊങ്ക RC, 
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നേരിടുക (1) to face, meet, oppose എന്നുടെ നേ 
രിട്ടു നിച്ച്ഛന്നതാ൪ KU.; വീരന്മാർ തങ്ങളിത 
നേ. കൊല്ലും, വായ്യറ്കോരുഗ കൊണ്ട്‌ അവര്‍ 
നേരിട്ടു നിന്നു 06. അല്ലെങ്കില്‍ വല്ല സങ്കടം 
നേരിട്ടേനേ So. would have happened. — 
(4) to agree, concur അന്യായക്കാര൯ അതു 
ജി പക്കല്‍നിന്നു നേരിട്ടു വാങ്ങി, നേരി 
ട്ടു കൊടുത്തു (on കാണം), ദേവസ്വത്തില്‍നി 
നു നേ. കാണം വാങ്ങി, നമ്പ്യാരുമായി ഉണ്ടു 
വുതി ആധാരത്താല്‍. നേ. MR ; നേരിട്ടു (= ഇ 
ണക്കം പറഞ്ഞു) എഴ്ണതിക്കൊടുക്കു No, 
CV. ജന്മിയോടു നേരിടുധിച്ചു MR. 

നേരിയ (5) fine, thin, ൫8 01012, flour, ൩. നേ 
രുതു V1.); also met. നേരിയ സലാം tender 
greeting, 

നേരില്ലാത്ത (2) untrue. പറഞു വാക്കിന്നു നേ? 
O92. doo ChVr. promise breakers; (3) un- 
matched. [simpleton. 

നേരുകാര൯ an honest, trusty person; a 

നേരുകേട്ട (2) untruth, losing one’s innocency, 
നേ. കാട്ടുക TR. rebellion. നനേ്‌ടായിപ്പറയും 
Mad. — നേരുകേടടകാരന്‍൯ a liar, cheat. 

നേരും ഞായ്ധും tho ends of Government, കുമ്പ 
ഞ്ഞിന്നു നേ. വിസൂരിക്കും, വിചാരിക്കും; aleo 
നേരും ഞായം നാട്ടില്‍ നടത്തിക്ക TR. just 
administration. 

നേരും നിലയും truth & right. നല്ല നേരു 
നിലയുള്ളവ൯ VyM. thoroughly honest, 


നേരുള്ളവന്‍ trustworthy. നേ"നും നീരുള്ളവ 
Ceo കൊടുക്കായു KU. lend to those that 
have a character & property. 

നേരേ (1) straight. വാല്‍ നേ. ആകയില്ല prov. 
നേരേ തല ഇതാ വെട്ടിടുക Mud. നേരേ 
തടുത്തു 635604. -- against തേരിന്നു നേരേ 
ക്രട്ടിനാ൯ ആനയേ Brhmd., കണക്കുക്ഠം 
ഞങ്ങളെ നേ. ഉണ്ടാക്കി TR. ഞങ്ങള്‍ക്കു നേ. 
രംജ്യേത MR.; നമ്മുടെ നേ, വക്കാണത്തിന്നു 
വന്നു CrArj.; അതിന്നേ. Bhr. — നേ. mle}, 
to stand upright. നേ. വിരോധം directly 
contrary. — നേര അനുജന്‍ (തമ്പി eM. കു 
ബേരനു KR.), നേ. ഇളയ next, youngest 
(opp. ജ്യേകൂ൯ 409) — sometimes -: പിന്നേ 
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and then: ഭേരിപ്പടഹം ഉടുക്കു മുരശുകമ | 


നേരേ തകിലും തമ്മിട്ടം ete. PrC. —(2) നേ. 
തോല്ല, to be fairly beaten. നേരേ പൊരുതു 
Bhr. loyally. എന്നാല്‍ രാക്കണ്ണൂ നേ. കാണും 
ഉ. med. properly. നേ. ആക്കി rectified. നെ. 
പറഞ്ഞു positively, openly. - (8) വില്ലു നേ 
രേ നടുധേ മുറിക്കുന്നാകില്‍ 4൯. just in 
the middle. 

നേരൊത്ത (8) equal കായാധി൯ നേ. കണ്ണ൯, 
മാന്തളിര്‍ നേ, പൂഞ്ചേല CG.; നേ. പിള്ളരു 
മായിക്കളിച്ചു with those of his age. അതി 
നോട്ട നേത പൊരുധാ൯ ചെന്നു പിണ 
ങ്ങി CG. to vie with. 

നേര്‍കുട്ടി, നേര്‍കുറഠി the stick to which the 
warp’s tail is tied. 

നേര്‍കാററു adverse wind. 

നേകു against പേനായ്ക്ുളെ വഴിക്കാരുടെ നേ. 
‘gam Arb.; മുഖം സ്മൂയയനെറ സനേക്കായിട്ടു 
നിന്നാല്‍ Trav, — നേക്ുകു നേരേ Vi. face to 
face. — (3. 4) equal, exchangeable. 

നേരപടം (5) മ thin, fine cloth, 

നേര്‍പലിശ current interest (-തികുപ്പലിശ) 
as counted in mortgages, higher than in 
lending money (10 pct.); even equal to the 
yearly പാട്ടാ. 

നേര്‍പാട്ടം So. customary fixed rent on land. 
— Sais, — ട്ടയോല a rent-bond. 

നേരപാതി exactly half വസ്ത്ുവക നേ. കുണ്ടു 
പകുത്തു TR. നേരുപാതിക്കു തന്നേ മുറിച്ചു 
Bhg. (a bow), 

നേര്‍പ്പെടുമ (1) to meet KU.; (4) to enter into 
an agreemcnt with a landowner. 

@MbBrv9v0 Vi. correct judgment. 

@Mbaigo മ produce of 10 fold B. 

നേവ്വാടു കഴിക്ക 1/0. -- പൊളിച്ചെഴുത്തു കഴിക്ക, 
നേരിടുക. 

നേര്‍ വരുത്തുക Vi. to prove the truth. 

നേര്‍ഖഴി proper way ചിന്തയില്‍ നിനക്കൊരു 
നേ. കാണുന്നില്ല PT.; നേ, ക്കു വരിക to come 
round, submit (opp. ബലം ഉറ), കായ്യതമി 


നെറ നേ. പോലേ according to the merits 


of the case. കണക്കിനെറ നേ. പോലേ | 


നേരിയോ_ BN He 


ഉള്ളതു കൊടുക്ക what 18 jastly due. — adv. 
ഏകദേശം നേ, യും വിസ്മരിച്ചു TR. investi- 
gated equitably. 

BM 24980 7. M.= 523920 Croton Tiglium. 
നേര്‍ധാളമുത്തു - നീരട്ടിധിത്തു. 

നേരിടുക (4) to dissolve an agreement. ദേവ 
സ്വത്തില്‍ നേ'വാ൯ MR. (doc.) to return 
the land to the temple. 

@maailes (4) allowance made to the tenant 


for improvements; (also നേവി B.) 


നേരി യ്യാട്ടു 34. pr. (& നേവെട്ടു A fief under 


Kolattiri, നേ. കമ്മഠം (with ചുഴലി) KU. 


നേതക നഞ്ച T. M. 1. (നേര്‍ 4) To agree, 


VOW, നേച്ചകാഠം നേ. വേണം എല്ലാവരും Bhg.; 
എത്ര വഴിപാടു നേന്നു ഞാനും 8G.; നിണക്കു 
നേന്നു Pay. I made vows to obtain (൯൦൦ ; (121. 
to pray). 2. (നേര 5) to be fine, നേരിയ. q.v. 


VN. @m a3 1. vow. അധിടെ നേ. നേരത ഉണ്ടു 
(jud.). ആരണ൯ പല നേ, തുടങ്ങി 8G. 
during child-birth. രംശ്വരന്മാക്കു നേ. 
കൊണ്ടക്കൊടുക്ക KumK ; കാരക്കാട്ടു നേച്ചെ 
ക്ക പോയി TR. (toa mosque). നേ. കഴിക്ക, 
തിഥെ.ക്ക; (അഴിക്ക to dispense from). ഒരു 
നേ കല്പിക്കട്ടേ12.; ഇതു നേ. ക്കായ്യം (Mpl.) 
a serious matter, requiring God’s pe- 
culiar aid. 9. V1. fineness (നേര 5). 

നേച്ചക്കാര൯ performing a vow. 

നേച്ചമാടും — കൂററന്‍ the vow of a bull to 
Siva, when a cow is sick etc. - ശിവനു 
MS അടെക്കം 

mM. pjas608] വെക്ക No, 1. to taboo any 
thing vowed (നേന്നിട്ടത്‌ ), if a coin em 
ചുവഴങ്ങിക്കെട്ടി. 2. to break solemnly 

one’s vow in order to procure an easy 
death to a dying person (നേന്നതു സാധി 
ക്കാതേ മടക്കി എടുക്കു) superst. 
നേന്നിടുക to rear up @ dedicated animal. 
നേന്ുകെട്ടുക to vow a coin & tie it to any 
sick part of the body till healed. (auperst.) 
നേഠു aM. vow, നേവുകഠം തിരും Pay. 
നേക്ക (C. Tu. നെരട നിര) 1. To meet 
in fight പോത്തല തമില്‍. വന്നു BMg_jaWA, എത്തി 


നേററി_ നൈകം 


നേത്തു പോര്‍ ചെയ്യം KR. 2 (നേര്‍ 4) to 
come right വള്ളി നേകും Nid. (or 3); വെള്ള 
ങ്ങാ നേക്ുന്നു KR. the sea is calmed down. 
യ്യദ്ധം BMAD പോയി, തമ്മില്‍ നേ, reconciled. 
3. (നേര്‍, 1. നിക്ക) to become thin, fine നേത്ത 
കഷായം (Opp. മുഴുത്ത). Hand) നേ. watery. 
ഞ്ഞോനജ്യോതിസ്സറു തന്നില്‍ നേത്തു പോയി സവ്യം 
ജ്യോതിമയം Bhg. all things are dissolved by 
the light of wisdom (like snow) & become trans- 
parent, കിങ്കരന്മാക്കു ബലം നേത്തു failed ധൈ 
qo നേ. പോകുന്നു KR. to loose heart. വിപ്പ 
പെട്ടെന്നു നേത്തു പോകം GaP. to fail; die. 
നേക്കേ പൊടിക്ക Nid. to pulverize well. — of 
cloth നേത്തു പതുത്തു naypaDeg ചേലകഠം CG.; 
നേത്ത ഗാത്രം (of fetus) ചിത്ത തൂടങ്ങി CG.; 
നേത്ത മഴ steady rain, വാഭ്ധിയില്‍ വലയുന്ന 
നേത്ത തോണി KR, a frail skiff. 

VN. 1. നേപ്പ fineness, thinness, liquefaction. 

CV. @Mg_j) en to make thin, fine, attenuate 
ധായുകണ്ണുവള്ളിയെ നക്കും Nid.; മതിയില്‍ 
കമ്മസക്തി ഭോഗസക്കതിയും നേപ്പിച്ചതി 
നാല്‍ Bhg. weakened the mind. 

II, നേമ്മ (നേര്‍ 5) fineness, softness, delicacy 
BM. യിലുള്ളൊരു തെന്നല്‍ CG. ഒ soft zephyr. 
നേ. യുള്ള ശില ൩, - നേരിയ. 
denV, മേദിനി ജലത്തിങ്കല്‍ നേമ്മിച്ചു ലീനമാ 

യ്ക്യോകും Bhg. 
നേററി 2681 ൬. M. (aC. ema, 1൦. നേട്ടു-- 
നെറി). 1. - നേര്‍ 1. 9. What is right ഒരു നേ" 
കു നടത്തേണം juste milieu. നേ. യുള്ള കള്ളസ 

ന, ൭ notable thief. 2. common way, custom, 

കെട്ട്‌ എടുത്തു നേററിയില്ല No. unaccustomed to 

ടതഗക്കമില്ല -- നേററിക്കാര൯ ഒ methodical 

person, — നേ. വിടുക V1., മാററുക V2. to break 

off a custom; (even നേഷ്ടി വ. - നിക.) 
നേശ൯ മല്‍ T.Tubh.; സ്നേഹം, (സ.നേശം)., 

A friend നേശകും നേ. as നിശക്കും ഈശ൯ 

SidD. 

emcdgyrd 0681187- നൈത്യാര്‍, f.i. ലക്കി നേ. 
MR.; (prh. നേശി fem. of നേശ൯). 

നൈ see നെയി. 

നൈകം nalyam 8. (ന, ഏകം) Not one, 
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നൈച്ച്യം — നൈവോദ്യം 


റൈച്ച്യം naigyam 9. Lowness — നിചത്വം. 

നൈജം naijam S. Own, നിജം. 

നൈതത naidal 7. --നശിക്ക. Decay, whence 
prh, amqa, B. നൈധിലാമ്പല്‍. 

നൈത്തിയാര്‍ naittiyar, നൈത്യ്യാര്‍, (നഃ 
യത്തി or = നേശ്യാ൪) Mistress, Guru’s wife; 
princess, (as ചാലപ്പുഠത്തമ്മ 17.) -- 

HAM ODHAVF = EN — 271. Tdbb. നൈ 
(ego 8. Name of a മന്ത്രം or അസ്ത്രസംഹാരം 
KR.; (loc. നിന്തറ). 

നൈപു ണ്യം 8, = നിപുണതം Cleverness. സ 
കല കലകളില്‍ നൈപുണ്യയാനു VetC, 

നൈമീിത്തികം 8. (നിമിത്തം). Accidental. 
നൈത്തിന്നു ക്രെതുകം ഇല്ല VetC. nothing 
wonderful in that which has ൭ cause. 

നൈമിഷംം 8. N.pr. of ൭ forest നൈമിഷാ 
രണ്യം Bhr. 

നൈമ്പു naimby Trav. & anamy A paddle, 
(loc.) = തൂഗ. 

നൈയായികന 8. (ന്യായം) A logician. 

HOM OIL p nairasyam 8. (നിരാശ). 1. De- 
spair; V1. obstinacy പിടിക്ക, ഭാധിക്ക So. 
ഉ, abstaining from hope or desire നൈ.എ 
ന്നതു നല്ല സുഖം Bhg. 

HOMO Asoo vu. a head-strong person. 

HOMO Mo nairrdam 8. (നിമൃതി) South- 
western, 
ന്ൈമു ത൯ a demon, 

DOM AAG} 0 nairmalyam 8. -- നിമ്മലത, ഒ 
നൈമുള്ള യമുന CC. 

നൈവല see നെയി. 

നൈവിത see ALY ob. 

നൈവാരം 8. 1.=Alaveaaom ഉണ്ടായതു. 
2. (നിയാരം) What keeps off demons or the 
evil eye, as bugbears, see AMM. 

നൈവേദ്യം naivédyam 8. (നിധേ --) Meal 
presented to an idol before being eaten by the 
temple-servants. og കൊട്ടുക്കുന്നതിന്നു ൨ Bed 
അരിയുടെ നൈ. വാരിയക്കു കിട്ടും jud. 
നൈവേദ്ച്ചോറു in Viinu temples, eaten by 

Brahmans ദധിസൂപ aam’adlac കൊ 


ong നിചേദിച്ച Bhg. 


നൈശം_ നൊടി 


നൈശം naikam 8. (നിശ). Nocturnal നൈ 
ശമായ്യള്ളൊരു ഭോജനം 06. നൈശമാമശനം 
കഴിച്ചു Brhmd. 

നൈഷ്ചധം ൩228902൭ 8. Referring to Nis- 
adha or Nala (a poem). — see നിഷധം. 
നൈഷധന്‍ (Nal.) Nala. 

DAMEN Ar, najis, Nasty, unlawful, for- 
bidden (=a0000 1601.) 

HM Aho C. Te. = നുകം. 

നൊക്കുക, OD nokkuys So. (0. Te. to indent, 
see ഞെങ്ങുക). 1. v.n. To pass through നൊ 
തതുകുടക്കട coy. 2. v. a. to pierce, bore 
through V1. ഞൊക്ക. 

നൊങ്ങനെം & നങ്ങനെമ്പുത Hedyotia 
Heynei, o medic. grass, used in midwifery. ൯. 
ഇടിച്ചു പിഴിഞ്ഞ നിര്‍ a.med. (= മണിതുതുമ്പ); 
also നൊങ്ങണപ്പൂല്‍, (൫൩. കണ & ൯൬). -- 
ചെറു ഞൊങ്ങണംപുല്ലൂ Rh. Mollugo parviflora. 

നൊങ്ങു മാമു (T. cog, Te. — the unripe pulp 
of a palmyra-nut; fr. caonb?). 1. In Palg. 
when tender, is called ഇളന്ന (T. ഇളനുങ്ക comp. 
ഇളന്നി൪); when the soft kernel can be taken 
out കൊമ്പന്‍ or കുഴമ്പ൯ കണ്ണു the fruit 
deprived of the pulp: നൊങ്ങു, നൊങ്ങണ്ടി. 
2, in Trav. a cocoanut the kernel of which 
swells out into a sweet spongy substance 


through lying for a long time, No. പൊങ്ങു. 


നെച്ചു 0660 -: നച്ചു. Minute, light V1. നൊ 
ഷത; hence നൊച്ച൯ M., MC., നൊച്ചെലി No. 
musk-rat; (നച്ചെക്ക൯ 106)). 
നൊച്ചി ൩. 10, Vitex trifolia or Negundo, (8. 
നിഗുണ്ഡി; (തിരിപ്പുക 455), also നൊച്ചില്‍ 
BQ സേിപ്പു.നോവൊഴിവാ൯ 06. നൊ 
ച്ലിയില used for various ceremonies (with 
ഇരഞ്ഞി leaves in തോലുധിയുക). — നൊച്ചി 
നോക met. contraction of muscles 71. 
Kinds: @@)—or കരു Vitex Neg. (കരു 
നൊച്ചിപ്പൂ 266); നിര്‍൪-- Clerodendrum 
inerme, also വുഗനൊച്ചി ഒ. med.; വെണ്ണ്ണൊ 
കി, (8. വെന്നൊച്ചി). 
നൊടി nodi, & ഞൊടി T. M. ൩.൦. Te. 
Tu. cecd) sound, word), 1. A snap with the 
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2a 


moment, = 4 Matra (കരധിരല്‍ നൊടി Bhg. 8= 


thumb & middle finger, നൊ. മിടിക്ക. 


1 Matra). ഒരു നൊടിയാല്‍ ലങ്കയും പൊടിച്ചെ 
 RC.; അര നൊടികൊണ്ട്‌ -കടുക്കി KR.; നൊ 
ടിയളവു, അറിഞ്ഞൊരു നൊടിയിടെ 10.; നൊ 
ടിയിടയില്‍ അടല്‍. പൊരുതു Bhr.; നൊടിയില്‍ 
ചത്തു suddenly. 3. met. അവനു തൂന്വാ൯ 
എന്തൊരു നൊടി Gamo vu. what a knack 
for sewing, ete. 
നൊടിക്ക 1. To fillip, snap with fingers Ve. 
കൈ നൊ. to strike with a sharp sound. നൊ 
ടിച്ചു യിളിക്ക to call one near, superciliously 
(as a dog). നൊടിച്ച Alloa നോകും No, 9. 7. 
loc. to speak hastily or superciliously. 
VN. നൊടിപ്പു fillipping. 
നൊടിയുക No. to murmur, lisp as fools, എ 
ന്തിന്നായി നൊടിയുന്നു vu.=aneGe, ചി 
ലെക്ക; നൊടിയാതേ ഇരുന്നോളി (Niléshv.) 
don’t be crusty! TP, 

നൊട്ട 20൭ M. 1, ഞെട്ട (in C. ams). The 
cracking noise of the finger-joints, 2. smack- 
ing the lips, pressing a vesicle. 3. appetite, 
slaver. കേശക്കുമ്പോശ കേളൂ.നമ്പിയാ൪ കാണു 
മ്പോഠം AMIS കേള. prov. 1%0.; ഓരോരുത്തരെ 
ക്കൊണ്ടു നുണയും നൊട്ടയും പറക Vu-=agen 2. 
നൊട്ടുക to do, നൊട്ടല്‍ action (100.) B. 
നൊട്ടെങ്ങാ 8൦. = ഞെട്ടാഞെടുങ്ങു Impatiens. 

നൊണ്ടുക nonduya 1.25. Tolimp, halt, നൊ 
ജ്ടിനടക്ക to go lame; VN. നൊണ്ടല്‍. 
നൊണ്ടി a cripple, also നൊണ്ടിക്കാല൯ m. — 

കാലി, -- ക്കാലിച്ചി f. lame. 
നൊണ്ടിനാടകം B. the drama of the crip- 
ple, a pasquinade. 
നൊണ്ടിക്ക ൦, ഒ. to maim.—v. freq. നൊണ്ടി 
ച്ടുനടക്ക Vi. to limp. 

HOMIE 0൬ --തൊണ്ണൂ No. Gums 1. of infants 
(പല്ലു മുളെക്കേണ്ടും ഇടം)ം 2. of old people (പ 
gj പോയേടം); പിള്ളെക്കു നോ. കാട്ടൊല്ല prov. 
amon, നൊണ്ണി m., നൊണ്ണിച്ചി f. tooth- 

less (= തൊണ്ണന്‍, ap 4)). 

നൊന്തു nondu 7. M. 0.; p. t. see നോക. 

നൊമ്പരം 80., നൊമ്പലം 440, Vi. pain, sick- 
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ness. പാമ്പ൯ നൊമ്പലത്തിന്നു, വയറുന്ദമ്പ 

ലത്തിന്നു a.med.; ചാപ്പന്ദ നൊ. എടുത്തിട്ടു ക 

റേ കള്ളു കടിച്ചു 11%. -- നൊമ്പലം കഴിക്ക 
bearing down with the pain (midwifery). 

നൊമ്പലപ്പെടുകു to ache, —denV. നൊമ്പ 

ലിക്കു to vex (loc.) പാമ്പു നൊയമ്പലിച്ചു വി 

ട്ടാല്‍ കുടുപ്പ വെക്കാ൯ നോക്കും (superst.). 

AMINIAS, നൊമ്മഠം, see നോം. 

നൊയി 20% 1. 1. 1/.--നുച്ച, അണ്‍ Grit, groats 

നൊയ്യരി. 9. what is minute. നൊയ്യതു, amg} 

ണി Vi. trifling. നൊയ്യരായി RC. were small, 

thin. നൊയ്യോരെ ഖെല്വതു RC. the weak, 

poor. aM. 8, 24. 0. (1൦. നൊച്ചു -നോയി pain. 


നൊയ്യം, (T.omoy)minuteness, delicatenessV1. 

നൊയിച്ചി, നൊഴിച്ചിങ്ങ No. ടന 
മിച്ചി. 

നൊസ്ത്ാരം Vi. =MACY 2c. 

നെ 
ടിച്ചചനം, നൊസ്സ്റ൯ A cracked person; so: 


9 “~y¥ (3) 
No. 0, 108 (a drinker). amogy a4) 


amnogy വസ്സ്‌ P, n0s-a-nos (repeated drink- 
ing). 

നോം nom (T. ഓം) We, I= moo in court style 
(& coll. 8o., Wettattunadu). നോം കല്ലിച്ചു ത 
രുന്നുണ്ടു. Dat.emods &നോംക, നൊക്മക്കു1..; 
നൊക്മെക്കൊണ്ടു Kadattuvanadu. നുമ്മഠം, ae 
മുടെ Kotayayattu Raja. നൊജുടെ, നൊമ്പ 
ടെ TR., KU. Tamudiri. 

നോക noya T.M.C.(Te. നൊഞ്ചു, ച്ച). 1. To 
pain, smart; കലങ്ങിനോക of bowels; കുത്തി 
നോ. of chest, etc.; മാതാധി൯ മനം നോകുപ്പ 
റഞ്ഞു Anj.; നൊന്തവന്‍൯ അന്തം പായും prov.; 
കള്ളില്‍ നടന്നിട്ടു കാല്‍ എല്ലാം നോകുന്ു 06. 
അതിസാരത്തിനു വലത്തു ഭാഗം AMID, തല 
നോകുന്നതിനു a, med.; പുല്ലു നോകച്ചധിട്ടാതേ 
നടക്കുന്നവരുണ്ടല്ലേ No. ~ Often impers, മേനി 
യില്‍ നോകുന്നു CG.; നിനക്ക്‌ അതിനാല്‍ വള 
രേ നൊന്തില്ലയോ, 2. to be in labour അ 

വരക്കു നൊന്തിരിക്കുന്നു ൩. & അച നൊ. 

സ. -- നൊത്തുചിഭിയതു or ob ചെധി പാ 

ത്തു 86. = ംരംററുയിളി. 

VN. നോധു 1. pain, grief; disease. 
of child-birth. 


2. pains 


586 


നോക്കുക 


നോധഖാളി sick, sufferer, also നോഖാളഉ ൯൮. 
നോയി 1. ചീ. -- നോവു ache, pain പശുക്ക 
രക്കു നോഷിക്കൊണ്ടു ഹാനി വന്നു VyM. 
നോധിക്ക v. a. to pain, afflict, torment, offend; 
also അതിയായിട്ടു നോയിക്കും Nid.; നിന്നെ 

നോയിക്കുന്നു (Coch.) 


നോക്കുക nokkuya ൩. M., (aC. നോശപ്ു). 1. 
To look at, view, observe. പാരാതേ നി എ 
ന്നെ BM നോക്കേണമേ Avj. view mercifully! 
നോക്കാന്‍ പോ visit! ശ്രിരാമ൯ മുഖത്തു നോ 
ക്കാതേ ഇരിക്കുന്നെങ്ങനേ KR.— With Loo. മുഖ 
ത്തില്‍ നോക്കിക്കൊണ്ടു 06. വഴിക്കു Bhr. to- 
wards,— With എന്നു, 7.1. ഉള്ളില്‍ ഇണങ്ങിനേ൯ 
എന്നങ്ങു നോക്ുന്ന കള്ളനോക്ു CG. a roguish 
look hinting: I love you. നിന്‍െറ വരവു നോ 
ക്കി Genov. expected. 2. to look after, കണ്ട 

വും പറമ്പും BMoaa2qy TR. to leave off culti- 

vation. കുമ്പഞ്ഞികായ്യത്തില്‍ രാപ്പകല്‍ നോക്കി 
ഇരിക്ക TR. to pay every attention to business. 

3. to examine (see നോട്ടം), try ഉുരക്കുകൊണ്ടി 

നി നോക്കുക വേണ്ടു Bhr. let us fight it out; 

80 തമ്മില്‍ നോ. to look each other in the face. 

കുമ്പഞ്ഞിയോടു വഴിപോലേ ഒന്നു നോക്കേണം, 

മാപ്പിള്ളയോട ഒന്നു നോക്കിപ്പോകണം TR.try 

our strength against. കളിപ്പാ൯ നോക്കി, പ 

രിച്ചപോല്‍ ഒക്കയും നോക്കാം TP, try my best. 

DgjeMokae to see whether the salt is enough 

(in cooking). 3. to be in a certain direction 

പൂരം നോക്കിപ്പുറപ്പെട്ടു ChVr.; താവകദേശ 

ത്തെ നോക്കിട്ടു പോധതിന്നായി CG. home- 
wards. വിണ്ണിനെ നോക്കി നടന്നാ൯ തിണ്ണം 

CG. to heaven; hence പിന്നോക്കിപ്പോരുകു 

& contracted അങ്ങോക്കി, ധൈയോക്കി. 5. to 

seek, പെണ്‍നോക്കിപ്പ്ോയി TP. to look out 

for a wife. നോക്കിപ്പോയ ശിപ്പായി TR. who 
searched for them. തത്വനാനാത്വം നോക്കി 
പോവതു സരരമല്ല Bhg.; നോക്കി നടക്ക ete., 

hence esp. adv. attentively, carefully. 6.10 

consider, regard ആളെ നോക്കിപ്പെണ്ണൂം മരം 

നോക്കിക്കൊടിയും, hence നമ്മേ നോക്കി മാ 
പ്രാക്കേണം TR, for my sake, കൊല്ലുവാന്‍ നോ. 


to intend etc. 


നോങ്ങത_ നോട്ടം 


WN. I. നോക്കം 1. view അവളടെ ഒരു നോ. am 
ങ്ങ കണ്ടോളട്ടേ TP, — beauty; eye, ശരിര 
ത്തേ നോക്കവും ഇല്ലൊട്ടുമേ Bhg. no thought 
of the body. 


ടിച്ചാ൯, പിന്നോക്കം ഓാടിക്ക 812. -- നോ 
ക്കി (4), 
നോക്ക൯ (=eye or നൊക്ക൯?) weaver’s hole in 


2. adv. തേര്‍ മുന്നോക്കം ഓ 


a spooling wheel for thread to run through. 


11, നോക്കല്‍ a look. നോക്കിയൊരു നോക്കലില്‍ 
TP. the moment he saw her. 

111, നോക്ു 1. look ഘോരമായ്ുള്ള നോക്കു, Momo 
Mamas നോക്കിനെ പോലല്ലിച൯ നോ 
ക്കുന്നു HYD 68. തിരുനോക്കുള്ളവ൯ Mpl. 
on whom God smiles, 9, watchfulness 

നോ. പോരാഞ്ഞിട്ടു വ. mando നോക്കു കുറ 

ധിനാല്‍ ഇവനെ നോക്കാനാക്കി 1൩. care- 

16880988 in tending plants. നോക്കുതാര V1. 

awatchman’s trumpet. 3, sight, beauty. 
4, consideration പണം നോക്കിന്നു മുഖന്നോ 
ക്കില്ല. 

നോക്കുമരം a sign-post, station-staf?, [ടടുക്ക), 
നോക്കുവിദ്ദ (loc.) juggling ; ( -- aacenb, — ag 
CV. നോക്കിക്ക to cause to look at or after കാ 

യ്യസ്ഥന്മാരെ അയച്ചു നോ. യും; പ്രമാണം 
നോ. VyM. 10 subject to examination. രക 
ച്ചവടക്കാരെക്കൊണ്ടു Gord’ .o| TR. had it in- 
vestigated by. അവനെക്കൊണ്ടു പണി നോ 
ക്ഷിച്ചു വരുന്നു MR. appointed provisionally. 
amoen).ojoqgy statement of survey or com- 
putation from inspection of the quantity of 

seed required for sowing a field. W. 
നോങ്ങത No, A 851 -:പൂഗാന്‍ q. v.Cal. & So, 
നോട്ടം nottam 5.(C. നോടു = നോഗ, നോക്ക) 
1, Viewing, examination നോ. നോക്കുക; also 
experienced eye, sharp sight. —- നോട്ടക്കുറധു 
indiscretion, 9, shroffage പണം നോ. നോ 


ക്കേനണ്ടുന്ന നോട്ടക്കാരന്‍ ൭.൦, — നോട്ടക്കഴിപ്പു 
17660160 coin, 39. fortune telling. 


നോട്ടക്കാര൯ 1. ക marksman, person on the 
look-out; examiner. പാട്ടം നോക്കുന്ന നൊ. 
TR. aasessors of the produce of fields ete.— 


aleo sorcerer. 2. ഒ shroff, treasurer's at- 
tendant TR. 
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നോട്ടീസ്സു--- He 


നോട്ടിറ്സ്സു E. netics. 

നോണാമരം B. Morinda umbellata. 

നോണ്ടു ക nonduya T. 80. (-- തോണ്ടുക, Tu. 
നോട്ട a hole). To stir, dig, tease. നോണ്ടി നോ 
ണ്ജിച്ചോദിക്ക to pump one. — VN. നോണ്ടല്‍, 

നോദനം nod'anam 8. (cee ). Pushing; affict- 
ing, denV. നോടിക്ക V1. 

നോനം nonam No.=agmo Surely. 

GON), nolka T.M. (0. നോനു, Te. നോചു 
to vow, Tu. em» to beat). 1. To fast നേററു 
കൊഠംഷി൯ ശിവരാത്രി SiPu.; e19acd}emo00 
ഫലം ലിയാ. 2, to lead an austere 1/൦ (ടാത 


പസ്സ്‌). നോററിരിക്ക to be intent on something. 


VN. smonbaj, നോമ്പു (old നോയിമ്പു) 5, pen- 
ance, fasting. ഏകാദശി eMonmisas, eto. 
ചെറുനോമ്പി൯റാരംഭം TP.; നൊ. പിടിക്ക, 
കാക്ക, നോല്ല to observe it, നോ. വിടുക 
B., വിടുക ൩. to discontinue it.— (നോ 
MJ തൂറക്ക, അടെക്ക Mpl. during Ramazan). 
GCOMUD നോ ai V1. lent, 25 before Christ- 
mas, 15 or gglanem». for the Apostles, 8 
for the Virgin, 3 for Jonas (Nasr.) 

CV. നോല്ലിക്ക to cause to fast. 

നോവു see GMI. 

BMI nola (amos, cea) No. Slaver; glutinous 
fluid in fruits, fish, snailes, ete.; what is slip- 
pery, gliding out. നോള ചാട്ടക 140. horses to 
foam at the ൩0൮ -- ഞോള 414, 

നൌ nau 8. (L. navis) A ship, boat, Bhg. 

നൌമി naumi 8. (ag) I praise. നെൌമിനാരാ 

യണ R811. (refrain). അപ്പോലേ നെരമി ഹ 

രിനാരായണായനമഃ 11418. 

സൃക്ഷം nyaksam 8. (& സ്ൃഞ്ച്‌ --നി- അഞ്ച്‌) 
1. Low, average. 2. whole mammugeinam 
മുദ്പില്‍ പിമ്പതിസൂക്ക്രത്തെക്കാട്ടി KeiN. first 
the rough whole, then the details. 
സ്തഗ്ോധം 8. (growing downwards) Ficus In- 

dica, പേരാല്‍ Bhg. 

COC Ye nyastam 8. (നി അസ്‌ ) Laid down. 
ചിത്തംഭഗവാങ്കല്‍ ൬. ചെയ്യു നിന്‌. gaveover, 
സൃസൂശസ്തരന്മാരാം താപസന്മാര്‍ KR. unarmed ; 
deposited ഭവതി ൩൬. വരം AR 9. I deposit my 
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word with thee, (ഭവാങ്കല്‍ രണ്ടും ഖെച്ച. ന്യു 
വേദി കഠം നമ്മുടെ മുമ്പാകേ അയച്ചു Palg. jud. 
5 യിസ്മാരക്കടലാസ്സു, കൈപ്പിത്തു; നാസ 546, 
algo: നൃസിക്കു to deposit, ന്ൃസിക്കും ജപിക്കും 
. നമിക്കും SiPu., (seo സ്ത്രാസം 4.) 

യായം nyayam 8. (നി -- ഇ), 1301. ഞായം 1. 
Rule, manner of proceeding ഗണിതസ്യാ., ®) 
ശ്രക്ഷേത്രന്യാ.ഒ൦.;ഇങ്ങനേ സാമാസ്ത്്യാ. കൊ 
ണ്ടു വന്നിരിക്കുന്നു Gan. solved by the common 
rule. 2. reason, right, esp. logic. My? പറ 
& to shew reason. ഏറിയ ന്്യിങ്ങറം തീപ്പില്‍ എ 
Yo കാണുന്നു MR. arguments, 3. justice ay9. 
വിസൂരിക്ക, കേശക്ക, വിധിക്ക 64... സത്യാ, ന 
SOD KU, to judge, an invention of the Kali 
age, ഒ middle between നേര & BMMESS, as 
it is done for a reward ( of the disputed 
property). 4. custom അങ്ങനേ പറയുന്നു ൬൮൭. 


or ഞായം ൭.൬. they use to say. 


Hence: സ്ത്യായക്കാര൯ a logician, lawyer; just 
person, 

സ്്യായക്കേടു injustice, impropriety, also myow 
ത്തെററു 11, 

ന്്രായദാതാവു a lawgiver, judge. 

My Wa J-28 o indication or bit of evidence @ 
പം ഇല്ലാഞ്ഞാൽ Cy 2? 60800 ഉണ്ടോ agin MY 
ക്ഷിക്കേണം VyM. 

ന്യായപ്രമാണം a law-book. 

സ്യായരഹിതം unjust cy’ eo Ole സ്യ്യാ'മാ 

യിക്കല്പിച്ചു MR.; ന്യാ"മായ നടപ്പ jud. 
ന്യായധിധി an award, decree. 


ര 
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സ്യയവിരോധം unjust. 

സ്ത്യായവിസ്മാരം judicial procedure. 

്രായവ്ൃത്തി just government, ത൯ രാജ്യത്തില്‍ 
My% യെ നടത്തേണം VCh. 

സ്യായശാസ്ത്രം 1. logic; the Nyaya system of 
Gautama, also സ്മ്രായധില്ല. - 2, ൫ law-book, 
സ്ത്രായശാസ്ത്രി ട്‌ നൈയായികന്‍ see prec. 

നയോധികാരം administration of justice Oy? 
രസ്ഥലങ്ങളില്‍നിന്നു കല്പിപ്പാന്‍ MR. courts 
of law, also സ്യായസ്ഥലം, 

ന്യായാധിപതി ഒ judge. 

ന്യായാസനം a tribunal. 


Cy ojo regular, proper. 


ഫ്യാസം nyasam 8. (see mymileo) 1. Putting 


down, പടന്റ്ാ. കൊണ്ടു പധിത്രമാകും KR. by 


stepping 0൩. 2, abandonment. 3. a deposit, 
4. അംഗന്യ്യാ., HOM) 2, BAD). placing body, 
hand, formulas; said of ceremonies, esp. in 
Sakti worship. അംഗസന്യാസങ്ങഗ ചെയ്യു Bhg., 
മന്ത്രന്യാ. SiPu., HOD) = തള്ളധിരല്‍കൊ 
ong കമ്പിടുക. 


6 ° nyubjam 8. Inverted, hump-backed. 


( : ye 1൩൭൩ 8. (ഉഠനം) Deficient, defective. 


അധകാശത്തിന്ന്‌ ഒരു DM കല്പിപ്പാ൯ MR, 
find his claim unproved രാജിക്കു ന്യനത വി 
ചാരിക്ക MR.—[@lawom, Mo, ശബൂസ്തുനം the 


adverbial & adjective participle, gram.] 


ന്൬സ്ഥിമാലി nrasthimali 8. (q-+ അസ്ഥി). 


Siva, as wearing a garland of skulls. 


09204, ടം നിലാവു. 





വീ 


പപ represents also the other Labials in Tdbhs. 
ഫലകം, പലക; ബന്ധം, പന്തം; eg, augad. 
Many പ in the middle of words change into 
വം a8 in പാടു, തറവാടു; ദ്വീപം, തീവു; ഉപാ 
ഭ്യ്യായ൯, വാഭ്ധ്യാ൯ഃ നേപെട്ടു, നേരോട്ടു, — 
Ged ധാത്തകഠ a1 ao #5 മ്മയെന്നാകി 
ഖെച്ചാ൯ CG, he spake in labials, prattled. (In 
mod, Canarese initial പ becomes ഹ), 


PA 


പക paya 5. (പകുക) 1. Separation, enmity. 


ഉധപ്പക grudge, കുടിപ്പക; പകധെക്ക to bear 
hatred. വക alge, പോക്കുക to revenge, ൭ 
ണ്ണിന്നു പക കാണരായ്ക്കു. 2. incompatibility, 
f.i. തണ്ണീിരപക med. 

Hence: പകപ്പിഗ Vi. disagreeing element; & 
term of abuse for Nasranis. 


പകയ൯ an enemy പകയര്‍കുലം Bhr.; also 


പകട_ പകരു 589 


ചകയാമ൯ ൩. & കുടുമ്പരയാളി കൊടുതാ 
യേല്ലയമ്പോഠ KR.; തണ്ണിയപകയ൯ No. ഒ 
mortal enemy. 
പകയുക aM, to divide, ഒരു @S9 Dag Hany 
പാതി അവിടേ ഇരുത്തി KU. 
പ്രകെക്ക to oppose, hate, abhor (gen. with Soc. 
അധഖനോടുട പ.). 
WN, പകപ്പ distance, variance, hostility ; 
also surprise. 
പകട payada T.M. 0. Tu. An aceon a die, also: 
പകിടക്കളി a play with dice V1. 
പട്ട payadu A small bit(aiam), അകുടു പ. 
useless, 
പകരം payaram (see foll.) 1. Exchange, equiva- 
lent, return. ഇതിന്‍ പ. നാം ചെയ്യേണം Bhr. 
revenge. പ. ഒന്നും ചെയ്യുക്രടാ 11%., പകരത്തി 
നു പ. like for like. വക്രം alge, allge, 
കൊടുക്ക to remunerate, retaliate. പ. ആക്ക 
to substitute. അതിനു പ. പറഞ്ഞില്ല TP. no 
reply. 2. adv. in exchange, അവനെമകക്കൊന്ന 
തിന്നു പ. ഇവനെക്കൊല്ലൂുവാന്‍ TR. in retali- 
ation (പ്രതി); instead of, ഇതിന്നു പ. for 
this, 8. പകരം കുതെച്ചു (961.) കുതുതുക No, to 
cut rectangular grooves iu the edge of a board 
eto, (to rabbet, Arch.) 
പകരി 1, turning round about, sudden start. 
പം കൊണ്ടിരിക്ക Vi. to be dizzy. 2. a 
fish, (see പകിരി) B. 


പകതക payaruya 7.34. (fr. 7. പെയരുക, €, 
ഫഹെസരു), Tu. പകപു. 1. ൨.൩. To change in 
place, colour, 60. to be exchanged, പകരാ 
തേ നില്ല, Va. to persevere. കുതിച്ചു തേരില്‍ പ 
കന്നു Bhr. jumped back. കൊല്ലം പകനിട്ടു TR. 
on account of the change of the year. മാസ 
ന്തോറും പകുന്നു പകന്നു നാരിയായും പുമാനാ 
Qo വാഴ്ചക Brhmd. കാളിന്ദി ഒന്നു പക.്നു & 
വേഷം പകന്നു കാണായി കാളിന്മിയും Si Pu. 
the river looked stormy, ഭാവം പകന്നും വേ 
മാം പ. പ്രകൂതി പ. 80൩൪. of passion, wrath, 
soya) പ. Nal.; സ്വരം പകരും VyM. will 
falter. പകന്നു പോയി it has been exchanged. 


തങ്ങളില്‍ പകുന്നു ഭോഗിച്ചു Bhr. promisouous 


പകക്ക — പകല്‍ 


intercourse. അന ജന്മേ പകന്നുത്ഭവിക്കു Bhg. 
transmigration. തെങ്ങോടു തെങ്ങിന്മേല്‍ അ 
GW പകരരുതു KU. the trees at such distance, 
that squirrels cannot jamp from one to the 
other.Of sickness പ. to be infectious, (പകരുന്ന 
വ്യാധി, ദീനം). മറെറാരുത്തന്ു പകനീടുകയില്ല 
8312൮. ( secret) not to be communicated. തി 
പകുന്നുപിടിച്ചു. 2. v. a. to exchange. പകന്നു 
മാറുക to barter; to translocate യാതനാദേഹ 
ത്അിങ്കല്‍ ജീവനെപ്പകന്നുട൯ VCh. To dis- 
tribute, ചില സ്ഥാനങ്ങ അങ്ങോട്ടും ഇങ്ങോ 
ട്ടം പകുന്നുവെച്ചു KU. both kings honoring 
each other’s officers with titles. വസ്ത്രങ്ങള്‍ ജി 
ഇ്ണമായാല്‍ മറെറാന്നു പകരുന്ന പോലേ VCh. 
changing clothes, മായാമൃഗമായ വേഷം പകന്നു 
KR. (= എടുത്തു) put on. ayerodg പ. to renew 
by washing daily (& rubbing with വാക bark). 
പകുന്നു ധെക്ക to pour from one vessel into 
the other. പകരാതേ നിറെച്ചാല്‍ കോരാതേ ഒ 
ഥിയ്ും prov. without shedding it. 


VN. പകച്ച 1. change as of place, kind, 
weather ജതുപ്പകച്ച 153., mind മനോപ. മുന; 
infection ഭാവപ്പകച്ചം പ. വ്യാധി ; what may 
be exchanged, synonym. 2. exchange; 
pouring out. പ. കയിക്ക to take out or send 
provisions; (also പ, കൊടുക്ക). രക്തം പം 
shedding. 
പകച്ചക്കാര൯ So. who attends at meals; 

a carver, വിളന്മുന്നവന്‍, 
പകക്ക, (8൦. പകുതുുക). To transcribe, 
copy, f.i. ഗ്രന്ഥത്തില്‍നിന്നു ഓരോലയില്‍ പക 
ത്തേടുക്ക, പകത്തെഴ്ചതുക. 

VN, പകപ്പു & പേപ്പും (T. പെയല്ലു) ഒ copy. 
നേര്‍ പ. ഒ true copy. ആയഷ്യിനെറ പ. 
കഠം MR. — 

CV. പകപ്പിക്ക MR, to get copied. 


പകല No. vu., see പയ, 
പകത payal 5. (VN. of aime, burst of dawn). 


Morning, daytime. പകലേ, പകലത്തു, പകലാ 
മാറു by day; also merely പം, a8 ൨. കകുന്ന 
കള്ള൯ prov.; പ. ഉണ്ടായ കായ്യം VCh.; പ. 
മേവി Bhr.; രാപ്പകല്‍ by day & night, പഴു 


ചകഴി_ പകുക്ക 


റക്കമരുതു KR, പകലേത്തേ ഭക്ഷണം dinner, 
ഥാ നാഴികപ്പ. ഉണ്ടായപ്പോഠ jud. forenoon. 
പ. തിരിഞ്ഞു ഐയടി eQegarods MR. after- 
2002.--എല്ലാം പറവാന്‍ പ. ഇല്ലെനിക്കിപ്പോഠം 


Bhr. I could not finish before night. 


പകലോന്‍, പക്ലചന the sun, also: 
പകതമണി; പകല്‍മണിയന്‍൯ a plant. 
പകരിധിളക്കു 1. the sun, 2. a day-torch, a 


Royal privilege. Syr. doc. 3. proverbial for: 
useless കേവലം പ. എന്നതു പോലേ. 
പകഴി payali ന. aM., (0, Tu. ഹഗര light, 

nimble), An arrow എരിയുമിഴ്‌ പകഴികറം RC. 
പകിട payida=aims. 1,Anace. 9, drafts, 
ഒ peculiar game played on two pieces of brass 
or ivory. as. കളി കളു മരുതു SiPu.; പ. കളിക്കു 
Nal. 3. a testicle (അണ്ഡം). പ. തിരുമ്പുക 
to geld young cattle; (later in life ഉടെക്കു. 
പകിടിയ. Pagyl 1. The broad front ofa turban; 
9.1, So. fib, jest, fraud. പ. 
ai0to cheat—V1.,B., Palg. പകിട്ലൂക to de- 
3. So. 


a bigh turban. 


lude; VN. പകിട്ടു tinsel; delusion. 
jaw. B. 
036510) payiri, (see പകരി, പകഴി) Shark-fins. 
പകിഴം, see പവിഗം a. med. 
പുക payuya (whence asa, പകല്‍) T. aM., 
aC. പസു, C. Tu. hakku.To be separate. 
VN. ചക്തി 1, division, പ. wise to divide. 
പ. കഴിഞ്ഞു KU. the distribution was over. 
മുതല്‍ക്കായ്യം പ. കഴിക്ക TR., മുതല്‍ പ. ചെ 
MR. 2.ashare ദായഭാഗം-- ഭായാദിക്കാ 
രുടെ പ. VyM. equal share, പാതി; com, for 
a half, നേര്‍പകുതി പധ! മച്‌. “3. division 


of territory=@ees), 1.1. മചയാം പം a 
province. വടക്കേപ്പ. യില്‍ അധികാരി TR. 


പകുക്ക To divide,=and)es Arith.; രാജ്യം 
പകുത്തു കൊടുത്തു KU.; രണ്ടിനെ അഞ്ചെടുത്തു 
പകത്താല്‍ രണ്ടിന്‌ ൫ ഛേദമായിട്ടിരിക്കും Gan. 
(2); ചതുരശ്രത്തെ രണ്ടായി (or രണ്ടു) പ. 
Gan.; നാലായി വേങ്ങ പകുത്തു 817, Vyasa. 
ഗ്രന്ഥം പകുആ നോക്കുക TP. to look for a text 
(a kind of sortes Virgilianw).qs)o)am) (orm) 
തന്നേ പകത്തു രൂണോടു കെട്ടി TP. tied her 
by the hair to the pillar. 
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VN. പകുപ്പ distribution, portion or section 
(chapter) V1. 
CY. പാതി മൈ പകപ്പിച്ചു81.,ശംഭത൯ മേനി 
പകുപ്പിച്ചു CG. caused to divide. 
പകുന്ന payuhha (T. പക൯റ, fr. പകില്‍ 
aC, to run as a creeper). A purgative root, 
8 Heo). 
പകോതിം ഭഗവതി, whence “Pagode”, Port. 
പക്കത pakkal T. M. (ase & പക്ഷം; C. as 
ക്കെ). Side ; No. also വക്കുല്‍, used adv. നിന്‍െറ 
പ. ഉണ്ടു it is with you. പ്രമാണം ചന്തു പ. 
ഉണ്ടു, രാജാവിന്‍െറ പക്കെന്നു (ല്‍ നിന്നു) അ 
ഞ്ചാഠം നിശ്ചയിച്ചു TR.; പിടിച്ചു തരാഞ്ഞതു എ 
നെറ പ. തെററു തന്നേ TR. my fault. 
പക്കം pakkam Tdbh. (പക്ഷം, or പക) 1. 8100. 
9, a lunar day നാലാം പ. ഞാ൯ പോയി. 
3, a party. പക്കത്തില്‍ ഉണ്ണുക to eat at a com- 
mon table, to mess with the ouoeyanod of a 
Raja (often opp. of പഗയ൪). പക്കത്തിലേച്ചോ 
റു വേണ്ട, പക്കം ഖെച്ചുട്ടുന്ന കൂട്ടിപ്പട൪ TP.; പ 
An Te ചോറും lene കോയില്ലയല്‍ പാക്കേണ 
മോ 7. 
TP. the king’s dinner. പക്കപ്പഴയരി DA, 


4. a portion. അമരേത്തു പ. കഴിക 


പഴയരി പക്കം ക്രട്ടാം TP. best rice. 
പക്കക്കാര൯ (3) an inferior servant; also a 


(8.919. 
പക്കുക്കാളന (3)common mess-curry 10 പക്ക 


cook for such. 


പക്കുച്ചൊല്‍ (1) accidental word from a neutral 
person, seized as omen. 

പക്കവാതം, 866 പക്ഷവാതം. 

പക്കണം pakkanam 8. Hut of ajungle-dwell- 
er VilvP., കാട്ടാളന്‍ തന്നുടെ പത്തില്‍ ചെന്നു 
CG. 5 പുലച്ചാള V2., (fr. പക്കല്‍ refuge 1.) 

പക്കാളി 1, pakhal, A leathern water-bag. —& 
water-carrier (H. pakhali). 

പക്കി പക്ഷി, also N. pr. കുഞ്ഞിപ്പക്കി ete. 

പക്കീര്‍ Ar. faqir, A mendicant പക്കീറനാക്ക്‌ 
ഇരിപ്പാന്‍ ഒരു മാടം എടുപ്പിച്ച TR.; ഒശീരി 
പക്കീറായാല്‍ prov. 

പക്കു pakko 7. 2. (0. പക്ക) 81൦ -- പക്കം, 
പക്കര., fi, പക്കിതനിന്നു, പക്കുന്നു on the side, 


ടട പ്പക്കേ-- പക്ഷേ, 
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ചക്തി pakti 8, (പിക്കു) Cooking പാകം. 

പക്വം 8. 1, cooked, ripe (opp. ആമം). ധില്വ 
പ. ഉപയോജിക്ക 11൦. --:പഥം, കദളിപ 
ക്വങ്ങഠ Mud. fruits. താലപ. Bhg. dishes. 
പക്വാടികളാല്‍ EOD) nyo ചെയ്യു AR. 
2. accomplished. കായ്യ പ. experience, പെ 
ണ്ണിനേ ഇന്നിന്നവനെക്കൊണ്ടു പക്വമാക്കി 
(So. Nayars — 01080.) 


പക്വത (5:പാകം). 1. maturity; perfection, 
solidity ബുഭ്ധിക്കു പ. വരിക KR; ഇതറികി 
ലോ മിക്കതുമറിധുണ്ടാം പ. യുള്ളവനു VCh. 
2. opportunity, fitness. 
പക്വാശയം the lower stomach, Duodenum; 
(Opp. ആമാശയം), 
പക്കം pakéam 8. (see പക്കം). 1. Side, flank. 
2. party ധമ്മം ഇരിക്കുന്ന പ. ജയിക്കും KR.; 
പക്ഷം പറക to maintain one’s own cause or 
the friend’s. ആ ക്രററിത പ. തിരിയുക, പ. പി 
. ടിക്ക to join a party. ബന്ധുപ. the class or 
host of friends. 9, partiality, preference. 
ചത്തേവിനെറ പ'മായിട്ടു സാക്ഷി പറഞ്ഞു jud. 
for Ch, പ'മായ രീപ്പുകുംം കല്പിക്ക, മനഃപൂവ്വ 
മായി ചെയു പ. MR. deliberate unfairness. വ. 
നിരൂപിക്കാതേ TR. fairly, അധികരി പ്രതി 
കുഠക്കു പ. 18 biassed in favor of. പക്ഷമായി ക 
ലിക MR, 
നിന്നോടുള്ള ഭക്ഷണം 01൨, പാലിന്നു പ. ഉണ്ടു 


4. liking, taste പ. ഇല്ല നമുക്കു 


likes milk. കമ്പഞ്ഞിക്കു പ'മല്ലത്തേ ആഠം TR. 
disaffected. അവന്മേല്‍ പ. love. au. SH to 
show kindness, പ. വെക്ക to bear affection. 
esac as. ഇയന്ന കണ്ണൂന൯ C@. our beloved 
€, (=@h). 
രുടെ പ. Bhr. decision of cowards, എന്നൊരു 


5. opinion, vote; case. ടൂബ്ബലന്മാ 


പ. തോന്നുന്നു TR. some think. ചെയ്യരുതെ 
ന്നൊരു പ. ഉണ്ടു KU.; മൂന്നു പക്ഷങ്ങം AR 6. 
three kinds of advice (ഉത്തമം unanimous, 
മഭ്യൃമം gradually converging, അധമം). രണ്ടി 
ല്ല പക്ഷം Bhr. no doubtful case. രണ്ടു പം 
പറഞ്ഞു Mud. I put two cases. ആ പത്തില്‍ 
in that case. 6.a wing. 7. half of the month, 
OjQ—+ We പ. and കറുത്ത --, കൂത്തും 
അപരപക്ഷം the 2 lunar fortnights, and each 


- പക്ഷം 


day of the same (പരക്കും 2.). — also 120 years 

മളററിരുപതു വയസ്റ്ന്നതും ഒരു പ. VCh. 

പക്ഷക്കാര൯ one of a party, friend, associate. 
വേണ്ട എന്നുള്ള ais’ those that are against 
it (5). 

പക്ഷതി 8. (6)-- പക്ഷമൂലം the root of a wing 
പ. കൊണ്ടുടന്‍ പക്ഷിണിയെത്തഴകി CG.; 
(7) the first day of a lunar fortnight. 

പക്ഷനിണ്ണയം (5) choice out of several pos- 
sibilities KR. 

പക്ഷപാതം (3) partiality പ. അധചരക്കജ്ജ്യന 
കരി ഉണ്ടു Bhr., ooveanbo a4. കൊണ്ടു SiPu. 
favour. പ. പറക Bhr., പ. കൊണ്ടു സത്യ 
ലംഷനം Nal., also പക്ഷപാതിത്വം -- (6) 
flapping of the wings. പ'ത്താല്‍ പൃത്ഥ്വി 
ഇളക്കം പിടിച്ചു VetC. e 
പക്ഷപാതികമ PTS. partizans. — 

പക്ഷളേദം (3) partiality. [plegy. 

പരക്ഷധാതം (1) palsy, also പക്ഷാഡാതം hemi- 

പക്ഷവാദം (2. 3. 5.) speaking one’s opinion, 
for one’s party. — എന്നെ ശത്രുപ ക്ഷവാ a) 
ഏന്നാക്കി PT, advocate of the enemy. പക്ഷ 
യാദികുഠം 11, witnesses on both sides. പാ 
ണ്ധവന്മാരില്‍ നി പ്‌ ദി Bhr. partizan. 

പക്ഷാന്തം (7) new or full moon; so പക്ഷാവ 
സാനേ പുറപ്പെട്ടു Nal 4. 

പക്ഷാന്തരം (5) the other case; (3) opinion 
of a party. 

പക്ഷി (Tdbh. പക്കി) winged; a bird. — fem. 
തന്നുടെ പക്ഷിണി AR, 
പക്ഷിദോഷം,--ദ്രോഹം,--ബാധ children’s 

disease (= ധുള്ളൂബാധ). 
പക്കിവാര ഒ certain leaf thrown ashore 
by the sea; (see പഞ്ചപക്ഷി). 

പക്ഷികരിക്ക (3) to treat with preference V1. 

പക്ഷേ (Loc. 5) in one case, ഒന്നുകില്‍, per- 
haps. പ. പുളി ഉപജിിച്ചാല്‍ ഇരട്ടി നോ 
ക a.med.; യൃദ്ധത്തിന്നാശു പുറപ്പെടുധിന്‍ 
പം സത്വരം വന്നു വണങ്ങൂധി൯ അല്ലായ്ക്കില്‍ 
UR. either — or—. മരിക്കേണം പം ജയിക്കേ 
ണം എന്നഞ്ങുറെച്ചു Bhr. 

aidgo 8. an eye-lash. 


പങ്കം_പചു 592 


088 0 with long eye-lashes, പക്ഷ ക്ഷി 
AR. 3 Sita. 
പദ്മം pangam S. Mire; also morally: പങ്കങ്ങഥ 
അകന്നുപോം Bhr. sins. 

പങ്കജം, പങ്കേരുഹം lotus ന്നേടാതാമരപ്പൂ 
(often in po.) 

പങ്കപ്പാടു 13. affliction. — പ. ചെയ്തു to vex. — 
പ. ഏല്ല;, to suffer oppression etc. 

പങ്കിലം muddy. പ'മായ പദടപങ്കജം VCh. 

പായം pangayam (& So. പങ്കാന്‍൯) A paddle, 
also Qigg4. a rounded paddle. In Portuguese 
pangayo; (C. Tu. പംഗഡധ, പംഗലു astride). 
പടം pangu 7.1. 0.൩൨. (പക). 1. Part, share, 
പങ്കിടുക to distribute. — പങ്കുള്ള ab partici- 
pator.—oig, @.enbacoheir; partner. 2.(perh. 
= ഭഥോ). പങ്ങുതങ്ങുമണിധെണ്ണ്‌ ലാമതി RC. 
പങ്കന്‍ (1) a partner, husband. ഇ മമലമങ്കപ 
sm RC 16, Siva. —N. pr. ൩. ലി.) പങ്ക, 
പങ്കണ്ണി; പങ്ങന്‍, പങ്ങാണ്ടി ; പങ്ങി, പങ്ങി 
വേലന്‍, (also പങ്ങു see പംഗു), -- fem. പ 
ങ്കി N. pr. 
21883079) paiiguni T.M. (ഫല്ലനി) The month 
മിനം Tr P. 
പജ്തീ pankti 9. (പഞ്ചു) 1. Assembly 0/5 07 

10. -- പ. സ്ൃന്ദനന൯,--കണ്ണ൯, — കന്ധരന്‍൯ ete. 

=aeavgeaid KR. 2. a line, row രഥപ. കഠാ 

Bhg. - പ. ഹിനന്‍ a Brahman that has lost 

the right of eating with his caste. 

പംഖാ H. pankha, A suspended fan, (fr. പ 
emo 6.) a സ്വസ്ഥ. 

പംഗു pahgu 8. Lame; Saturn, as moving 
slowly —N. pr. പങ്ങു, (see under പദ). 

പചനം pajanam 8. --പക്തി Cooking; di- 
gestion. പ. പാമ Vi. stopping at church 
without going home for meals ( Nasr.) 

a,3.23) 86S. to cook (G. pepd). നെയ്യില്‍ a4.Tantr, 
todress food; പചചിപ്പാ൯ മടപ്പള്ളി Sk. — to 
digest; mature— part. wiat0o.—VN, പാകം. 

ato} paja 5. (പൈ) Tender, fresh, moist, 
green, whence പശ, പശിമ ete. 

പച്ച 1. greenness, freshness. തേകു പ. കെട്ട 
കയില്ല, തേക്കിനെറ ഇളന്തല പ.യിടും prov. 


പച്ച 


timber to be seasoned. പ. കാണേണം 11116 
to see green. മത്സ്യം പിടിച്ചു പച്ചയായ്യിന്നു 
KR. raw, also പച്ചുയോടേ തിന്നു. — fresh 
water പനി മാറി പച്ചയില്‍ മുങ്ങിക്കുളിച്ചു TR. 
2. an emerald പ. രത്നം, also നാഥപ്പച്ച an- 
other gem. 3, cowdung അടിച്ചു പ. പാററി 
TP. cleansed a room; 80 പച്ചതളിക്ക (the 
courtyard) = ചാണകം. കിണററില്‍ as. & 
i ലക്കി TP. 4. crudeness, candidness, ingenu- 
ousness. പ. ഭാഷ unartificial, simple lan- 
ഉമറു. പ. പറക V1. frankly, പ. പ്പൈതത 
an innocent fellow. പച്ചത്തിയ൯ No. a know- 
nothing, blockhead. 4. thorough. പച്ചപ്പ 
കല്‍ വന്നു 28. quite in daytime. പച്ചന 
ണ, കളവു a big lie. 5. different plants, 
greens, MAg joe പ. Lycopodium phleg- 


marium; വെള്ളമ്പ. Lyc. cernuum, Rh, 


പച്ചകുത്തുഭ 1. to tattoo (with a red-hot style 
or ൩96616)5:പച്ചത്തിലകം ആക്കുക 460.; also 
പച്ചപ്പൊട്ടു 80. 8. to cover with foliage 
(= തോല്‍). 

പച്ചകെടുക, - ട്ടുപോക to be past sprouting. 

പച്ചക്കറി greens, @ തരം പ. വിളന്പി TP. 

പച്ചക്കലം an earthen pot unburnt, 

പച്ചക്കല്ലു (2) an emerald. പ. 05.9) Ge6M an 
immense lie. 

പച്ചക്കായി green, unripe fruit. 

പച്ചക്കുതിര a mantis MC, 

പച്ചച്ചായം, (ചായം 356). 

പച്ചച്ചെമ്പു pure copper. 

പച്ചടി 1. vegetables minced for various dishes 
ഇഞ്ചിപ്പ., നാരങ്ങപ്പ., കക്കിരിക്കാച്പ.., മുള 
കുപച്ചടിം തറിച്ചു a1, ധേകിച്ചു പ. ete. 
ഉ, aM. പച്ചടിയിണക്കമലതാമ RC. fresh 
lotus feet? or comparison? 

പച്ചത്തേര്‍ ട വിമാനം, 7.1. പ്‌രും തണ്ടും താ 
eno TP, 

2.193098) ഒ poisonous root V1. 

പച്ചപിടിക്ക to grow green, rich, stout. 

പച്ചപ്പല്പ൯ one not chewing betel, 610. 

വച്ചപ്പശു 1. 5: പകുപ്പരമാത്ഥി a simpleton. 


2. a green locust. 
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പച്ചപ്പാന ഒ fresh cooking pot 1. 

പച്ചപ്പാത fresh milk, 

പച്ചപ്പിള്ള മ very young child. 

പച്ചപ്പുഴ്‌ ൭ civet 61278. പ. ഇത്യാദി മലയൃത 
മാകിയ ഗന്ധമന്വ്േ Bhg. 

പച്ചപ്പെടുക to be adorned with flowers, leaves, 
മച്ചകം തന്നിലേ പ'ടുമാറു വെച്ചു ajgeqsvad 
മല്ലികമാല CG. 

പച്ചപ്പെട്ടു (4) indelible marks punctured into 
the skin. 

പച്ചമാംസം, -- ഇറച്ചി raw flesh or meat. 

പച്ചമി൯ fresh fish, not 881൭. 

പച്ചരി; (& -- യരി) rice freed from the husk 
without maceration, (ഉണങ്ങലരി). 

പച്ചലിക്ക Vi. to grow green. 

പച്ചവടം (പടം) an entire piece of cloth, equal 
to 2 Palghat കച്ച (32 cubits)—N. തിയ൯ 
N. തീയത്തിയെ 114 പണത്തിന്നും പച്ചോട 
ത്തിന്നും പരിചയഞ്ചെയ്യൂ കെട്ടും കിഴിയും 
കൊടുതുതു കൈപിടിക്കുന്നേ Can. (marriage 
ceremony); green cloth, warm 01011, blanket 
Gigymoroaler a.) തുടങ്ങിതേ പച്ചോടം 
CC., പച്ചോടം എന്നു പറഞ്ഞു തുടങ്ങുമ്പോ 
ഉമച്ഛൂടു താനേ ഏഴുനു കരടി CG. 

പച്ചഖെച്ചുകൊണ്ടുവരിക to sprout again. No. 

പച്ചവെള്ളം fresh water; (Opp. കാച്ചവെള്ളം 
prov. ) 

പച്ചശരീരം of a woman lately delivered. 

പച്ചിഞ്ചി ഒ. ൩9൪. fresh ginger. 

പച്ചിരിമ്പു മേധ or pure, soft iron. 

പച്ചില 1. green leaf; simples used in med. 
ഉ, പം മരം -:തമാലം ൭ tree growing in the 
24, — 6243. (= സമുദ്പ്പച്ച Xantho chymus 
pictorius. പ.മരം പോലേ Mlogeeand KRa. 
(monkeys). പ. ക്കിഗങ്ങു 9.൩9. — പച്ചിലപ്പാ 
my (& പച്ചിളി -) green whip-snake. — പം 
പ്പെരുമാധ med. plant, 

പ്രച്ചോടം 860 പച്ചവടംം 

പച്ചോന്തു മ chameleon, 

പച്ചോല green cadjans, a mat made of such. 

. പം കെട്ടി വലിക്കു an old ignominious mode 


of executing great criminals, dressed out 


പഞ്ച പഞ്ചം 


in cadjans. പ. യില്‍ കെട്ടിയ കാക്ക prov, 


@ roguish crow. 


പഞ്ച panja 8൦. (0. Te. പഞ്ച to divide = & 


ongo?). A ricefield വേലി പ. തിന്നു തൂടങ്ങി, പ. 
പുറത്തിട്ടു വേലി കെട്ടുക prov.; കഷി പ. ado 
MC.; പശുക്കാം പ. കഠം അഴിച്ചാല്‍ VyM.; പ. 
കാണ്ടതില്ല Anj. 


aj6Mio panjam 8. (G. pente) Five. 


പഞ്ചകം consisting of 5.--പ'മായി agyg@e to 
write through a quire, not sheet after 
sheet. 
പഞ്ചകോണം ഒ pentagon, esp. pentagram 
(for incantation). 
പഞ്ചകോലം the 5 spices ചുക്കു, തിപ്പലി, കാ 
ടടൂതിപ്പലി, കാട്ടുമുളക, കൊടുധേരി. 
പഞ്ചകോശം 5 properties of human existence: 
* അന്നമയംകോശം the body, പ്രാണമയം life, 
മനോമയം will, ailesmomamo knowledge, 
ആനന്ദമയം കോശം ecstasy, (or കാരണശ 
രീരം, causal body) KeiN. 
പഞ്ചധ്വ്യം the 5 gifts of the cow: milk, 
curds, butter, urine, dung; also called 
പഞ്ചകലശം,ത68൩ of purification; പ'വും 
©2209 സ്വോിച്ചൂ SG. (in the 5th month of 
pregnancy). 
പഞ്ചത fivefoldness; dissolution into the 5 
elements, au. ചൂണ്ടു CG. died. 
പഞ്ചതന്ത്രം a popular book of fables in 5 
chapters, പ'മാം Ganamilehlves¢rgo PT. 
പഞ്ചതാര T. M. (Tu. Te,— ദാര) & — സാര 
sugar പഴം പ. യും തരുവ൯ Bhr.—.oflng4 
ഞ്ചാരയുണ്ട a bit of sugarcandy. 
പഞ്ചത്വം -- പഞ്ചതം, 88 പം. ചേരുക, പ്രാപി 
ക്ക, ഗമിക്ക to die, അവരെ പ. ചേത്താ൯ 
Bhr., പ. വരുത്തുക Mud., പ. പ്രാപിപ്പിക്കു 
Brhmd. 401011. ദേഹം പ. മായി Genov. dead. 
പഞ്ചദശ 15.-.പ. പ്രകരണം മ philosophical 
treatise. 
പഞ്ചദശി the 15th lunar day, = വായൂ, 
പഞ്ചദ്വയാസ്യ൯ AR, = ദശമുഖ൯. 
പഞ്ചധാ fivefold, പ. വിഭാഗിച്ചു PT. 
പഞ്ചനമദം the Panjab, Bhg. 
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പഞ്ചപക്ഷി five ominous birds പെരിമപുഠംം 
ചെമ്പോത്തു, കാക്ക, പൂ്കോഴി, മയില്‍; പ. 
പ്രയോഥം augury. 

പഞ്ചപാതകം 5 principal crimes, as ബ്രഹ്മഹ 
By, സുരാപാനം, സ്വണ്ണസടയം, ഗുരുധാക്യ 
ലംഘനം, ഗോവധം. 

പഞ്ചപാത്രം 5168, or merely onesmall metal- 
vessel (for ശ്രാദ്ധം). 

പഞ്ചപാപി guilty of the 5 sins, പഞ്ചപാതമം. 


A16MDIAJ-2@ 0 the 5 acting members. പ. അട 
ക്കി നില്ല, to stand before kings, the left 
hand before the mouth, the right under 
the left side. 

പഞ്ചപ്രാണന്‍ the 5 വായു q. v. 

പഞ്ചബാണന്‍൯ Kama, armed with 5 flower- 
arrows CG. = ഐയമ്പ൯. 

പഞ്ചഭൂതി consisting of the 5 elements, a 
creature, Anj. 

പഞ്ചമം the Sth. പഞ്ചമപദം = അഞ്ചാമടി, 
also=9 നാഴിക Mud.; അഞ്ചിതമായൊരു പ 
ഞ്ചമരാഗത്തെക്കൊഞ്ചി ത്തുടങ്ങി CG. the 5th 
or 7th note in music; a tune. 

പഞ്ചമര്‍ T. Parayar. 

പഞ്ചഥി the 5th lunar day പ. പ്രനി മതിത്തെ 
a VCh.; the 5th case, Ablative (gram.) 

പഞ്ചമമൂലം 5 med. roots കുമ്പ (-ന്പി-), പലകുപ്പ 
Qa) (-ന), മുഞ്ഞ, പാതിരി, ക്രവളം 6159. 
— ചെറുപ. usually ഓരില, മൂവില, ചെറുവ 
തിനി, ചെറുപൂള, തമിഴാമ or for the 2 
latter ഞെരിഞ്ഞില്‍ & കണ്ടകാരി GP. — 
ചെറിയ പ. ഒരു പലം മ. med. 

പഞ്ചരത്നം 5 jewels: gold, diamond, sapphire, 
ruby, pearl. 

പഞ്ചരെച്ച Vi. a vessel for liquids. 

പഞ്ചലോഹം 5 metals (gold, silver, copper, 
iron, lead) etc.; metallic composition for 
idols ആ ഗുളിക പത്തില്‍ കൊടുത്താല്‍ സ്വ 
ണ്ണമാം Tantr. 

പഞ്ചധടി N. pr. a place of 5 fig trees (വടം) 
near Godavari KR., AR. 

പഞ്ചവണ്ണം 1, white, black, red, orange, green. 
പഞ്ചണ്ണക്കിളി a parrot. 2. preparation 


പഞ്ചം 


of ലി, saffron, rice (or chunam No.), ചു 
ഖച്ഛു (മഞ്ഞ with chunam), green (വാക 
or പുല്ലണ്ണി). 3. consisting of 5 letters a’ 
മാം മന്ത്രം SiPu. (= നമശ്ശിവായ). ആമാ 
ശത്തിങ്കല്‍ എഴ്ചതിടിന പഞ്ചവണ്ണരേഖകും 
പോലേ Bhg. 

പഞ്ചശതം 500 (or 105),പ'തനടിതിത്ഥങ്ങഥം KR. 

പഞ്ചശര൯  പഞ്ചബാണന. 

പഞ്ചശ്രന്യം 5 faults (to cut, grind, pound, 
boil, chew herbs) V1. 

പഞ്ചസാക്ഷികം having 5 senses, ക്ഷേത്രം ന 
വദ്വാരം പ. 8175. 

പഞ്ചസാര, (VU. പഞ്ചാര), See പഞ്ചതാര, 

പഞ്ചാക്ഷരം -- ഉത്തമമന്ത്രം Si Pu. consisting of 
5 syllables, the formula നമശ്ശിവായ (with 
the addition of ഓം for Brahmans ഷഡക്ഷ 
രം), BUEWeyAr. പ'ത്തെ ജപിക്ക 841. 
പശു കത്തുമ്പോര പ. ഓതിയാല്‍ prov. 

പഞ്ചാഗി 5 holy fires; or 4 with the sun (in 
തപസ്സ്റു Bhg. 

പഞ്ചാംഗം 1.—5 membered ; an almanac (solar 
& lunar day, നക്ഷത്രം, യോഗം, കരണം. 
at. Ghd len KN. office of the village- 
astronomer, 2, - ആമയോടു Tantr. 

പഞ്ചാംഗുലം 5 fingered = ആധഖണക്കു MM. 

പഞ്ചാനനന്‍ 5 faced, awful to look at, Siva, 


a lion. പ'ങ്ങ ഞെട്ടിത്തുടങ്ങിനാര Nal. 


പഞ്ചാമുതം milk, curds, butter, honey, water, 
as bath for idols. 

പഞ്ചായം, 1. പഞ്ചായത്തി a court of inquiry, 
assembly of 5 or more arbitrators പത്തില്‍ 
ആകിത്തീക്ക, പഞ്ചായക്കാരാല്‍ തിക്ക MR. 
to settle by arbitration; (പഞ്ചായത്മിപ്പും _ 
വിധി). [താള ം), 

പഞ്ചാരി ഒ mode of beating time, Bhg. (see 

പഞ്ചാച്ചന 5 modes of adoration, പ. കഴിക്കു 
Os [land, Bhr. 

പഞ്ചാലര N. pr. a tribe of warriors & their 

പഞ്ചാശല്‍ 50. 

പഞ്ചാസ്യം 1/0.-: പഞ്ചാനന൯ a lion. 

പഞ്ചിക a gold coin, (5 Rup., 4 Mohar). 


പഞ്ചികരണം 1, making something out of 5 


പഞ്ചവം. aS 


elements; പം ചെയ്യിങ്ങനേ 1൦42, (God). 
2, to make five parts. 

പഞ്ചേന്രിയം the 5 senses ശ്രോത്രം, ത്വക്, ച 
ക്ഷുഃ, ജിഹ്വം ഫ്രാണം. 

പഞ്ചേളാദി (ഇള = പുഥ) --പഞ്ചഭൂതം 81672. 


പഞ്ചം pahjam T.No., പഞ്ഞം So. Famine, 
scarcity, poverty. ഉണ്ണിയെക്കുണ്ടാല്‍ ഉരരിലേ 
പ, അറിയാം prov.s പഞ്ചസാര പ. എന്നിയേ 
തരുന്നുണ്ടു PT, unstintingly. പത്ത in Mith- 
unam & Karkadam. പ. പാടുക to beg with 
importunity. പ. &g& by ceremonies or other- 
wise. [garb V1. 
പഞ്ചക്കാരന്‍ B. a beggar, പഞ്ഞക്കോലം his 
പഞ്ആപ്പറമ്പു Vi. sterile ground. 

പഞ്ളപ്പട്ടു Vi. a beggar’s cant, 

പഞ്ചപ്പുലു (000)ട മുത്താറി, 

പഞ്ഞറ Trav. = ചേപ്പറ. 

പഞ്ചുരം paijaram 8. 1. A cage, Mud. 9.2. 
skeleton. 

പഞ്ചരിക്ക 7. V1. to importune, 

പഞ്ഞി panhi ൩. പഞ്ചു & പഞ്ചി, also പഞ്ചി 
ടും പട്ടുതമത്ത KR.), 0. അഞ്ചി. 1. Cotton, gen. 
പരുത്തി, 9, other kinds (ഇലവമ്പ. or ഉന്നം, 
fruit aj@éaow) Eriodendron orientale; down 
of ചെറുപൂള ete.). കാററു ശമിച്ചാല്‍ പറക്കുമോ 
പഞ്ഞികാം Nal. (ex. see വൈക്കോല്‍). -- ചെ 
മ്പഞ്ഞി lac. മഞ്ചപ്പഞ്ഞിപ്പൂ flower of മുള്ള൯ പാ 
[seed, — thread. 
പഞ്ഞിക്കായി, -- കുരു, -- Age cotton pod, — 


യല്‍ eto, 


പഞ്ഞിപ്പാളി a cotton-stuffed mattress. 

പട pada 7. M. 0.7൦. (പടുക) 1. Rattle, fight. 
പട എഎടുത്തപ്പോഠം പടവെട്ടി Ti. having com- 
menced the war he engaged the enemy. ത൭. 
നാട്ടേക്ക പട എടുത്തു KU. (Dat. against). പട 
കയറുക to storm, പടഇ റഞ്ങുക to take the field. 
പട ആരംഭിച്ചു വിളിച്ചു, പട ധിളിച്ചതു ഞായ 
ag തന്നേ TR, challenged to battle. ഡിപ്പു 
വുമായി പടവെച്ചു നേടി fought a battle, also 
യല്ല, കിക്കും ജയിക്ക TR. ധെട്ടിപ്പിടിക്ക, 
തൊട്ടക്ക V1. പൊരുക 610. പടകണ്ട കുതിര 
2707. aiS@lab ais fell in battle. പട പറക!൦ 
indulge in talk about politics, eto,—Kinds : വെ 
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ടിപ്പട, കുതിരപ്പട, ആനപ്പട, മാരപ്പട, വായ്ക്കുട 
MoQys ete. 2 an ൭7൬ -- പട്ക്രട്ടം; മേല്പട 
V1. succour. 62.29 പ്പെരുമ്പട Mud.; പടനിര 
ക്ക to stand in a line ais ഓാടുക, പകയാളി 
ഉടഞ്ഞു പട തിരിഞ്ഞു മണ്ടും KR. to be defeated. 
വമ്പടമടക്കിയാല്‍ Bhr, defeated. പതിനാലു സ 
ഫസ്പം പടയോടും AR, 3, ൭ layer or step in 
mudwalls, course of bricks in the lining of a 
well or tank (-- ആക്കം), വെള്ളം AB കടക 
യറി; കിീണററി൯ പടമേല്‍ കയറി (to drown 
himeelf), പടമ്മന്നു താഗേ കിഴിഞ്ഞു TP. Kinds: 
വെള്ളോട്ടു പടം QDS. — ആനപ്പട elephant’s 
shed V1. 
Hence: പടക്രടുക to fight, aus@g® to bring 
together & lead an army. പടക്രടി (asnake). 
പടക്കയററം attack. 
പടക്കപ്പല്‍ an armed ship, man-of-war. 
പടക്കളം, -- നിലം ഒ battle-field, Bhr. 
പടക്കളി sham fight; parade MLAB Ceo മക 
നം പകം CG, 
പടക്കിഴങ്ങു MM. 
പ്രടക്കുടില്‍ Bhr. camp, tent. [ചലിക്ക TP, 
പടക്ുറി, a mark on the forehead for battle പ. 
പട്രക്രടട്ടം an army, Bhr., KR.; also പക്കിപ്പ. 
TP. host of birds. 
പടക്കൊടി a standard. 
പടകൊട്ടു military music. പ. കൊട്ടിധിളിച്ചു 
SiPu. challenged to fight. പ. കമ കൊട്ടി 
പ്പുറല്പെട്ടു 131 ഉ. 
പടക്കോപ്പു, (V1. പടക്രപ്പം) war-stores. പ.ന 
ല്ലോണം ക്രട്ടിക്കോളേ TP. prepare for war. 
a3. &do RC., Bhr. troops ready for battle. 
പടച്ചട്ട mail-armour, thick quilt. 
പടച്ചയം V1. warlike stores, arms. 
പടച്ചാത്തു an army, പ'ത്തെയും പോരിച്ചു RS. 
[KU.) 
പടച്ചേകവ൯ ഒ warrior; (in old Kerala 900,000 


പടച്ചെലധു war-expenses. 


പടച്ചോറു (1 or 3) 6 layer of cooked rice, 
dried for journeying or campaigning. 
Q1SM_pMo an army, troops. 
പടതല്ലുക1. tofight ai’gilaagim® KR. 2. to 
vie, surpass. കലധില്ലോടുപ്‌ല്ലിടുംഭൂൂലത Anj. 
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പടത്തക്കും good opportunity for attacking V1. 

പടത്തഞ്ചം posture of attack B. 

പടത്തലവന B. a general. 

വപടത്തായം V1. stratagem. 

പടനായര്‍൪ warriors. ൯ നല്പപ. TP. 
പടനായകു൯ an officer, general; (in old 

Kerala 32 or 122 KU.) 

പടനിലം പടക്കളം; old battle-fields, f.i. 
പെൊസ്റ്റം (കോട്ടയത്തു താലൃക്കു, നെടുമ്പൊ 
യില്‍ കുറുമ്പറനാട്ടു), കണ്ടമ്പലത്തു കണ്ടി 
(താമരച്ചേര]). 

പടപ്പാട്ടു war-song. 

പടഭണ്ഡാരം B, the commissariat of an army. 

പടമലനായര്‍ N. pr., (or വ --) a minister of 
Chéraman Perumal KU. 

പടമുഖം the van of an army. 

പടയാളി a soldier, (& പടയാള൯ aM.) 

പടയും വെടിയും disturbance, രാജ്യത്തില്‍ പ. 
ഇല്ല vu. [war. 

പടയോട്ടം fleeing in battle, or on account of 

പടവായി talkativeness പ. പറക; പടവായ൯ 
loquacious, 80 പടവാക്ു (comp. പടപട.) 

പടയാത്ത Vi. disputing. 

പടധിളി challenge, പ. മുന്നു വിളിച്ചു TP. 

aisails barracks, camp, tents പ. കെട്ടുവി൯ 
ChYVr.; പാത്ഥന്മാരുടെ പ്‌ട്ടിലും ക്രടി Bhrs. 

aisaas V2. ഒ battle. 

പടം padam 5.(&8.\ aise) 1. Fine cloth, 

spread cloth, sheet @dlmi, aildlgy, മുല 

പ്പ. ആന്ച്പ., etc.; ഇരിക്കുന്ന പം & carpet. 

2. chequered 01011,(പ.വരെക്ക to make squares 

as of a chessboard)—a picture= ചിത്രപ്പടം, f.i. 

യമപടം Mud. a picture representing Hades. 

3. Tdbh. സ്രുടം, ഫണം expanded hood of a 

snake പ. വിരിക്ക, താത also met. വെള്ളി 

കൊണ്ടുള്ള പാമ്പിന്‍ പ. 14%. an 100118 orna- 

ment, ഒററപ്പടമുഭ്ളവ൯, (opp. ഇ രതലക്കുഴലി) 

V2.—a1. കഥിക്ക a snake to cast the skin. 

4, the flat part of the hand or foot. പടത്തില്‍ 

ഓരടി slap. കൈപ്പടത്തെത്തിരിച്ചു Nid. (de- 

scription of വാമ). കാലിനെറ മുട്ടും പടയും 

തലോടിക്കൊണ്ടെ ഗുരു Anj. 
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aISAro — പടര 

പടകം padayam 1. 8. A camp. 9, Tdbh. 
of പടഹം RC, 

പടകു ൬൭൪൮൬ & പടവു T. M.C. Tu. (Port. 
parad, whence “prow”), A ship, large boat. 
കുള്ളപ്പ, Vi. ൭ pirate vessel. 

പടക്കം padakkam (പടപട). A cracker, തോ 
പ. പൊട്ടുക go off. പ. പൊട്ടിക്കു, കൊടുത്തു 
ക to fire it. A kind @oaigj—.(C. H. pataka). 

പടങ്ങു padanhhu 7. aM. 1. A tent, awning 
മണിപ്പടങ്ങി൯ മിചെവൈത്തു RC.; also a flag 
(Te.). ഉരപ്പെഴും പടക്കു വേന്ത൯ RC, 2. So. 
a slip put under timber to push it more easily, 
പ. തടി 8, (a roller), 

പടത padada 0. & പടതി No, A curtain, 
screen; (17. parda). 

പട൯ padad ൩. aM.=esnb,(ais). 

പടന്ന padaiha M. (പടുക) 1. A saltpan, 
ഉപ്പുപ. saltmarsh. ഉപ്പുണ്ടാക്കുന്ന പ. കമ കിട 
പ്രായതു നന്നാകിക്കിളെച്ചു TR.; പണ്ടാരച്പ. 
നടപ്പു salt-manufacture of Govt. പ. ക്കണ 
ക്ക൪ river-boatmen about Cochin. D. 2. No. 
a broad hoe, spade to break clods പടന്നക്കൈ 
Banos TR. 

പടപട padabada T. M. C. Rattling noise, 
the report of a gun, etc. (Onomat.) 

പടപ്പ padappu 1.5പടെപ്ലു Creation ; people. 
ഈ പ. this fellow. 2.5: പടുല്ലു bedding, 

mat. കന്മതിലിന്മേല്‍ പപെണ്ണങ്ങാ പ. ഇട്ടിരുന്നു 

പായ്യം പടപ്പും വരഞ്ഞോണ്ടു TP. abstaining 

2). 8. ൫. 

പടമരം) No. & പടപ്പുതടി No., 13. the beam 


from women; (see പെരിമ്പട 


(= fore-beam) of a native weaver’s loom; also 
പടപ്ലു. 4. മ bush, thicket മാ൯ചാടി പ. കര 
തന്നില്‍ മറകയും KR. (പടപ്പ). 

പടരുക padaruya ൩. 27. (പടട). To spread, a8 
fire പടന്നു കുത്തി SiPu.; plants, odour; to 
creep, climb മുള്ള പ.., കാഞ്ഞിരത്തിന്മേല്‍ പട 
ന്നുള്ള വള്ളി Nal.; പടന്തവാനരക്കുലങ്ങാം RC. 
—met. മാനസമായവല്ലി ചെന്നു പടന്നു മേ 
eae CG. entwined itself more & more. ധൈ 
DIDO അകതാരില്‍ പടന്നവ൯ KeiN.; സ്നേഹം 
മാനസേ വന്നു പൊരുന്നിപ്പടന്നിതു 114. ഉ 
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പടഹം_പടി 


ളില്‍ പടന്ത കനിവു, ചുരന്ത പടർ പുകഴ്‌ RC. | പടം padaham 8. (പടപട) Kettle-dram= 


Hence: പടര്‍കായ്‌ B. common plantains =aig 
വാഴ. 
VN. പടച്ച climbing of vine, diffusion, density 
SVNABOS പ. കൊണ്ടു കാററു MSI. 
CV. പടത്തുക to train, support plants, വള്ളി 
കളെപ്പ. 
പടപ്പു see പടപ്പ 3, & 4, 
പടററി padatiti So. A plantain tree, (പട൪കാ 
235%). 
പടല padala ൩. M. (പടല്‍) 1. A cluster or 
comb of plantains, പ. വിരിഞ്ഞു the bunch has 
branched out, also എത്ര പടലം ഇര കലയില്‍ 
(= ചീപ്പു). 2. (പടത 1.) a rough harrow (of 
ഇല്ലിക്കോല്‍). പ, വലിക്ക (Palg.), 5a(Wett.) 
to harrow; met. എന്നെപ്പടലവലിച്ചു കൊണ്ടു 
പോയി 29 quarrelled with me & dragged me 
for some distance. 
പടലം padalam 8. (fr. പടല്‍ & പട൪) 1. A 
spreading over, cover, mass പൊടിപടലം 
ഇളകി മറയുന്നു Nal.;oy ളിപടലം KR. a cloud 
of dust. 
പ. KeiN, 


2. lump, chapter ayajau., ഉത്തര 
3. a film of the eye, cataract. പം 
തടിക്ക to form. പ. എല്ലാം പൊളിഞ്ഞ പോം 
a, med. (through salve). കണ്ണിന്‍െറ area ൫ 
അടുക്കായിട്ടുണ്ടു, പ, പൊട്ടി 19.4 ടൂമ്മാംസപ' 
ങ്ങാഠ പോം Tantr. 
പടലത്വം V1. a 8016016൩, 
പടലി a flock, റ്ലൂവഗപടലികാം Bhr. (of 
monkeys); മുനിപ. കഠം RS. numbers of. 
പടത padal 7. 17.--പട൪. 1. മ clamp of 
bushes. അരിപുരികളില്‍ കാടും പടലും മുളെപ്പി 
ക്ക Nal. to devastate. അറിയാത്തവന്ന ആന 
aiS@ prov. — ചിനിപ്പടല്‍  മരക്കിഴങ്ങു So. 
9, 5: വടല. 
പടല്ല്ാടു Vi. an open jungle. [ലം. 
പടവലം, പടവിീലം (0. hadala), see പടോ 
പടവയ ൬൭9൭൩ ൩. നം. M. 1. -പടക. A ship. 
വള്ളവും വഞ്ചിചടവെന്നെല്ലാം PT. 9. (പടെ 
ക്ക) laying stones, pavement. നടുപ്പ. the cen- 
tral part of a wall (=filling, Arch.). വാതി 
ലര. കല്പടധിന്മേല്‍ on the threshold. 


പെരിമ്പറ; ഇടിയൊത്ത പ. കുമുറി RC; പ. 
താഡിച്ചു ChVr.; പടഹഭ്ധ്വനി (auspicious). 
പടഹാദിധാ്യം Mud. (also പടപടഹ). 


.പടാച്ചി 060566 (a.1S)Spread immoderately; 


superfluous extent. പുര പ. ആയ്യക്യോയി grew 
too large, too bulky. ആയാഠം പടാച്ചി No.= 
gniig}.; പം പറക B. to coax, menace. — പടാ 
ച്ചിക്കാര൯ ഒ flatterer. —(Tu. aisoay exagger- 
ation), comp. ചപ്പടാച്ചി. 


പടാവ്യ (= പടവു?) in aque പ, Large leather- 


vessel for oil. വെമ്പടാവു bright moon-light B. 


പടി padi 5. (asge, see പട 3.) 1. A step» 


stair, esp. = വാതില്‍പടി, ചേററു പ. threshold. 
പ, കയിച്ചെന്നു TP. entered the house. lay 
GO) വരുത്താഞാല്‍ കുഞ്ഞികുട്ടിക്കു പ. അടെച്ചു 
കിടപ്പാ൯ സങ്കടം തന്നേ ആകുന്നു TR, to retire 
to rest; പടിക്കല്‍, PT., നായരുടെ പടിക്കല്‍ പ 
ണി ചെയ്യുന്ന (jud.) at the gate. പണിക്കരേ 
പടിക്കുന്നു ൩ അടിമ പിടിച്ചുകൊണ്ടു പോയി 
TR.; വേണ്ടും പദാത്ഥങ്ങാം ഒക്കയും ഇപ്പടിക്കുതു 
ഓമം വരും KU. a blessing on a residence. പടി 
ക്കത്തുടങ്ങി പടിഞ്ഞാററിലോളം 8119. through 
the whole house, from the eastern entrance. 
In Palg. any compound-or yard-door. 2,8 
bench ( ചാരുപടി), plank in a boat (മഞ്ചിപ്പം), 
a sill ofa door or window (കറുമ്പ.. മേല്പ., കി 
&.). ഏഴത്താണിപ്പടി a stick with a groove for 
whetting the style. ത്രാസിനെറ ഒരു പ. a Beale 
of balances. 8. degree, measure (= നാഴി) 
680. of rice (whence “paddy”), 1പടി Palg.= 
15/16 of 1 No. Itangali.; weight of gold. Regular 
allowance (as നാഠംപടി, മാസപ്പടി). പ. അമക്കു 
to give daily sustenance. പടിയളനിട്ടും ഒരു 
So നല്ല പടയാളികളെ അനുസരിക്കുന്നോ 
KR 4.; alao Batta ആഠാക്കു ൬ ഉറുപ്യയും പടിയും 
തരേണം 18. -- ഒരു പടിയായിരിക്കു neither 
better nor worse. 4. adv. at the rate of, ൫൬൦ 
റാത്തല്‍ പടിക്കു 00 ഭാരം 100 candies of 560 
Ibs. each, — according to @ag4s), അപ്പടി ൩, 
ഒഴ്ുകുമ്പടി KR., ചൊല്പടി; എന്റെറ കപ്പനപ്പടി 
എന്നു VCh, thus my command. അവനെ ആത്തി 


പടിക_ പടിഞ്ഞാ 


വരുമ്പടി തല്ലി Mud. -- വണ്ണം; തിരുഖെഴ്ുത്തി൯ 

പടിക്കു കായ്യം നടന്നില്ല, അവകളേ കല്പനപ്പ 

ടിക്കു TR, as he ordered. 

Hence: പടികുട്ട Vi. a weighing stone (2. 3). 

പടിക്കല്ല the uppermost stone-row of a foun- 
dation, പ്‌ല്ലിന്മേല്‍ കുട്ടിലയെച്ചു. 

പടിക്കട്ടു the boundary of the holy part of 
a fane, beyond which only Brahmans may 
81:60. 

പടിക്കാല്‍ a gate-post. 


പടിക്കു see 4; പ.പാതി (3) half of the amount. 


പടിക്കോണി entrance-ladder. പ. കയറദിവെ 
ക്കല്ല TP. don’t let them come up. 
പടിത്തരം (3) rule, custom. 
പടിപ്പുര a building over the gate-way, porter’s 
lodge ഇരിപ്പിടം കെട്ടിയേ പ.കെട്ടാവു prov.; 
പ. യില്‍ ചെന്നു നിന്നു TP. ഒ low caste 
coming to complain. കെട്ടിയ പ. കിട്ടിയാല്‍ 
മതി 170൩. 
പടിയള വു (3) measuring out grain for payment. 
പടിയേററം (൪ coronation in Trav. 
പടിയോല (3) alist, document(Cochin); regula- 
tion 8. 
പടിവട്ടം the front-part of a house V1. 
പടിവാതില്‍ the outer gate. 
പടിക padiya A river-fish, 
പടികം padiyam Tabb.; സ്റ്റടികം. Crystal. പ. 
പോലേ ഉള്ള മുഖം a serene face. 
പടികക്കാരം, പടിക്കാരം 5 Alum, (II. കാരം 
239). [കോളാമ്പി 
പടിക്കം padikkam T. So. aC. A spittoon, No. 
പടിഞ്ഞാറു padinharu (aM—owa, T. പടു 
ഞായറു the setting sun. Te. പഡമറ, C. പ 
aya, Tu. പടായി, fr. aise). West പടി 
ഞ്ഞായറായ ദിശമേല്‍ RC., Syr. doc; പറേ 
western, also പ'റ൯ കാററു MC., പ'റുകാര്‍ MR. 
പടിഞ്ഞാഠോട്ടു (aig), -- റോട്ടേക്കു TR. west- 
ward, contr. പടിഞ്ഞാട്ടുള്ള, കിഴക്കോട്ടു ത 
ലയും പടിഞ്ഞാട്ടു കാലുമായി MR. 
പടിഞ്ഞാററ (&--ററി V1.) 1. the western 
chamber in a house, the sanctuary of ances- 


tors & bedroom of the owner. പ'ററ൯ വാ 
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പടിയു — പട്ട 
തില്‍. & പ'ററാം വാ. TP. (തളം 438). 9. ഭവ 
നം പ. യും വടക്കിനിയും a പുര ആണ്‌, 
പററ മുറി MR. ഒരു പ. പ്യരയുള്ളതു MR. but 
a small house. [മ 21’00g40 or പ'ററാവിട്ടു 
faces East & has 3—4 rooms: തെക്കിന, 
വടക്കിന & the middle one which is di- 
vided into പടിഞ്ഞാററ & 2104]. 
പടിഞ്ഞാററകം എന്ന നടുഅകുത്തു vu., Mando 
പ. തുറന്നു TP, (1); the middle room of a 
പടിഞ്ഞാററപ്പുര. (2). 

പടിഞ്ഞാറേറടം KU., one of the 5 Kéatriya 
dynasties പ'റേറടത്തു കോയില്‍, പ'ററുക്ര 
ററി3ല രാജാവു, പ'ററുസ്വരൂപം "൨. ൦7.) 
the Raja of Mangattu or Kodungalir. 

പടിയു ക padiynya T.M.(C.=aims), 1.To 
settle, sink. ആന പടിഞ്ഞു crouched, fell, lay, 
died ( ചത്തടിഞ്ഞു RS.). പുര പടിഞ്ഞു പോയി 
settled down. പടിഞ്ഞിരിക്ക to kneel on one 
kuee. 2,80. Palg. T. to become habitual by 
learning or exercise മിനക്കെടാതേ ചൊല്ലിച്ചി 

So ബാലന്ദ പടിഞ്ഞില്ല ഗായത്രി കുറഞ്ഞൊന്നും 

Bhg.; എല്ലാം പടിഞ്ഞു കുളഞ്ഞു Palg. 

പടിക്ക ൦. a. 1.നം learn, read (or Tdbh.; 
പഠിക്ക). നി പടിച്ചു പോകം MR. you will rue 
it. 2.to teach, കൊല്വാ൯ പടിച്ചതാർ ഇന്നു 
നിനക്കിതു gecko, ചൊല്ലിപ്പടിച്ചതാര്‍ ഇന്നു KR, 

8. to plunge പടിത്തനതുയ്യവാചികര ഉരി 

മേത RC. | 

പടിത്തം learning. പടിത്തിരിക്ക TP. to sit 
down in school (-:പടിത്തത്തിന്നു). 

WN. I. പടിപ്പു learning. 

CV. പടിപ്പിക്ക to teach, @§)aco പ്‌'ചിട്ടു ദിവ 
സം കിച്ചു ക്രട്ുന്നു jud. 

17, auSlay (1) subjection, contents കല്പനച്പ. 
ചെമ്പേട്ടില്‍ എഴുതി KU. (2) habitual ഈ 
സ്ഥലം എനിക്കു പടിധായിപ്പോയി V1. 

പടീരം padiram 8. Sandal-wood (po.) 

I. aug padu 8. (5 പൃഥു?) Sharp, clear (sound), 
clever, smart (Compr. പടിയാ൯). കപട പടുധി 
ന്ദടെ മൊഴി PT. clever rogue. ഞാ൯ aigaas 
ന്നഹമ്മതിയല്ല താനം KR. 

abstr N. പടുത്വം ability. —aigmecd Nal. 


Il. 


O35 —aIgch 
പടുവല്ലായ്യയം (hon.) indisposition, euph, a 
king’s illness. 
പട്ട fr. പടുക 1. What falls, happens, is 
common T, 1. (Tu. padike, bad). 
tank, 
പടുടകളം a battle-field. 


2. a rough 


പടുകിണറു ഒ blind well. 

പടുകാല്‍ disease, (hon.=being disabled for 
service), 

വട്ടകുത്ത൯ Vi. catarrh. 

പടുക്ഴി a dangerous pit, പ. യില്‍ ഞാ൯ പതി 
ചൂ പോകാതേ KR. 

പടുഞാായം common saying V1. 

പടുതാമര ringworm, spreading like lotus-leaf, 
(൬൩. പടുതാര a palmer-worm). 

പടുതീ accidental conflagration KR.; നാസി 
yas പ. പിടിപ്പെട്ടു RS, (in Kumbha- 
karna’s nose); വ. പിടിപ്പെടും Bhr. 

പടുതിരി 455; പടുതുന്നല്‍ common sewing, 
(plain-work). No. 

പട്ടദണ്ഡം V1. bowing to the earth 7. 

പടുനരകൊണ്ടിരിക്ക Vi. hairs turn gray. 

പടുപാഥ൯ (prh. I.) a cunning rogue, 8i Pu. 

പടുഭാഷാ the vulgar tongue. 

പടുഭൂമി barren, desert ground ഇങ്ങനേതെഞ്ങു 
മുറിച്ചു പോയാല്‍ as, യായ്ക്കോകം TR. 

പടുമരം ൭ jungle tree. 

പടുമുള ഒ self-sown plant, see നനു 582: പടുമു 
ളെക്കു വളം Gauss prov.— (പടുമുള ക്കാര൯ 
1, ഒ bastard). 

പടുമൂടു മ plant of spontaneous growth. 

2.190198 low speech, prose, 

പടുവാഠാ a mean, rude fellow. 

പടുവാഥ common plantain, പ'ത്തോട്ടത്തില്‍ ക 
യറി TP. മൂത്ത പടുകല കൊത്തി TR. 

പടുയിത്ൃതു seed of spontaneous growth. 


aitS& paduya 5. 1. To fall, sink ചളിയില്‍ പ 


ട്ടപോയി in mire. സംസാരസമുദ്രത്തിലലയില്‍ 
പട്ടുകിടന്നുഴലും മന്ദഷ്യ൪ Bhg.; പട്ടുകിടക്കമേ 
ലേ കിടക്കുന്ന നീ പട്ടുകിടക്കുമാറായിതോ ചോ 
emladBhr. fallen in battle. താളിപ്പനപ. to die. 
2. to be obtained, caught കൊതുതുന്നതു കൊ 
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പടുക്ക പട്ട 
ക്കില്‍പ്പടായ്ക്യയാല്‍ PT, 3. to happen, to be in 
a state == പെടുക, to get into a direction, hence 
പട്ടു--പെട്ടു q.v. 

@.V. പട്ട.ക്ക 1. To build, chiefly a well, tank 
to lay stones, ete. കിണറു കല്ല പടുത്തിട്ടുള്ളതു 
20൩. കല്ലു കെട്ടിപ്പടുക്കിലും KU.; സേതു പ. 
41. സ്റ്ൂടികം കൊണ്ടു പടുത്ത നീരാഴി KR.; 
പാതാളം പോലേ കുഴിച്ചു പടുത്തു Mud. paved; 
കുഥിക്കെക്കു താന്‍ പടുക്കെക്കു താന്‍ കോല്ലനം 
വരുത്തുക CS,; കല്ലൂ പ. also: tolay the spread 
courses or footings of a foundation, difft. fr.a@ 
So. 2. to piss (= വീഴ്ത്തി. 3, to catch, obtain 
4. T. to lie down. 
പടുക്ക (4) a ൪൭3. കുട്ടിക ഒക്കേ പാളയിലും 


Blab പടുക്കാ൯ പോയി. 


പ, യിലും ആകുന്നു are still infants. പ.യി 
ട്ടേടം the bed of menstruating females. 
പടുതി 1. So. nature, state; custom. 2,No.= 

പടതി a curtain, awning. 
പടുത്തിരിക്ക (4) a little mat for children to 
sit on. [പടപ്പ 9, 
പടുപ്പു a bed, mat, chiefly in menstruation,= 
പട്ടപട Neither solid nor liquid പ. യായി 
പ്പോയി = അഴഞ്ഞു (പടു), 
പടുമ൯ -ട പടടവാഠ a clumsy person 1. 


പടുവന്‍ ഒ small ulcer 8. 


പടെക്ക padekka 7.2. (0, Tu. Te. to obtain, 


possess, fr. പട, പടുക). 1. To make, create 
MAb പടെത്തതഭം അസ്ത്രുങ്ങഗം RC. of Gods. 
പടെച്ചോനെക്കൂടിപ്പേടി ക്രടാതേ, പടെച്ചോ 
നെ ലിചാരിച്ചു മാപ്പാക്കേണം TR.; അയ്യോപ 
ടെച്ചോ3ന തമ്പുരാനേ TP. Creator; also വ 
ടെച്ചതമ്പുരാ൯ (Maplas & other castes), 2. to 
serve up, Offer boiled rice to idols. 


VN, പടെപ്പു offering, (see പടച്ഛു). 


പടേണി 8. (പടകണി?) A procession, show. 
പടോലം 69018൩ 8. A bitter, but edible 


cucumber, Trichosanthes diwca, the fruit ay 
ങ്ങ V1.; പടധിലങ്ങ a.med. Kinds: കാട്ടു — 
Trich. laciniosa, med.; © 21Q — Trich. caudata 


Rh.; നാട്ടുപടോലപത്രം GP 64.Trich. anguina; 
പേപ്പ. ete. 


പട്ട patta 5. (പട്ടം). 1. A stripe, sash, hinge, 
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badge, belt ചരടിന്‍െറ പൊന്‍ au.TR.; ഇരി 
mj പ. a hoop. വെള്ളിപ്പുടട ഇട തോക്കു TP. silver 
clasps. 2. an areca bough, Cycas leaf ay 
ങ്ങി൯-_; ടാ തെങ്ങി൯ --, കരിമ്പന —. 000 
മ്പന--, കൊടപ്പനച്പട്ട. 3. No, the bark of 
trees, 
പട്ടുക്കാര൯ one with a belt, a peon. 
പട്ടമാച്ചില്‍ (2) മ broom of കഴണങ്ങി൯പട്ട. 
പട്ടാ T. (& വണ്ടിഖട്ടാ, പട്ടാഡ്‌ Palg- The 


tire of a wheel. 


പട്ടം pattam 5.8. (fr. പതം?) 1. A streak, 


tie, metal plate. 2. an ornament of the fore- 
head, diadem, a string of jewels as worn by 
Rajas & idols നെററിപ്പ. hence പ. കെട്ടുക to 
3. high 


dignity, ordination & tonsure au, വെട്ടുക, കൊ 


crown, ഭരാതാവെ പ. കെട്ടിച്ചു Mud. 


ടക്ക. (കന്നിപ്പ. first tonsure, ര: പ. the 4 lower 
orders, അഞ്മു പ., ആറു പ. orders enabling 
to read the Epistles, the Gospels V1.). 4. 4 
succession .c0Qj പ. are promised to Tamutri 


KU. (108 വാഴ്ച). ഛം: ഇന്ദ്രപ്പടം മാദിവരുന്നേട 
ത്തോളം VyM. 


പട്ടക്കാര൯ (see also പട്ട) ഒ priest, Nasr. — 
കറുബാന പ. Vi. a fall priest. 


പട്ടച്ചാവല്‍ B. a pheasant (?) 
പട്ടച്ചോമാതിരി a Brahmanical dignity, 
പടത്താന KR. a king’s chief elephant. 


പട്ടത്താനം (സ്ഥാനം) a feast on the birthday 
of Gods (ദാനം), an offering by Rajas. 


പട്ടബന്ധം coronation, Trav. 

പട്ടമിടുക (1. 2) to cut & polish gems; to form 
with sides & squares. 

പട്ടവാഠ a royal sword. 

പട്ടട pattada ൩. C. an anvil, fr, പടുക) Funeral 

pile= ചിതം a8 as, @Go; also= ചുടലക്കാടു. 


പട്ടനെം pattanam (൫. aigmo, പത്തനം, Te. 


€. Tu. വട്ടു house, abode, fr. പററ) A town, 
city. പ'ത്തേക്ു നികിതി കെട്ടുവാ൯ TR. i. e. 
Srirangapattanam. Now esp. Madras(T. Palg.). 
(In Kérala 18 a1’Qjo, 96 നശരധും.) 
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lable messengers, spies, etc. with പത്രിമശിഖ, 
hence less respected & object of many proverbs, 
fii. ട്ടു കേട്ട പട്ടര, പട്ടര്‍ തൊട്ട പെണ്ണ 61൭) 
ഒരു കുള്ളപ്പട്ടരെ അയച്ചു TR. a spy of Brahman, 
ഒരു പട്ടരശ്ു൯ (hon.) jud.; pl. പട്ടന്മാ൪. Kinds: 
കടുപ്പട്ട൪ (lowered for eating the fish 3?) a 
Sudra-like class, living by science, & as carri- 
ers, embalers, etc. — കട്ടിപ്പട്ട൪ Brahmans at- 
tending on 888. -- ചോഴിയപ്പ. or ആയ്ച്പ. 
(with forelock) ranking with Kéatriyas, also 
മുക്കാണിയര്‍. — നാട്ടു പ. children of a foreign 
Br. from a Nambiri wife, Anach. ദേശികര്‍, 
asad. 
പട്ടച്ചോമാതിരി see under പട്ടം. 
പട്ടത്തിരി (& ഭ.) the highest class of Nambiiris, 
very learned, അന്തജ്യുനത്തെ വിധിച്ചു ajo 
ത്താക്കിയ as. TR.asjudge of caste questions; 
Vu. പട്ടേരി, as പൊട്ട൯ പറഞ്ഞതേ ales 
ayo വിധിക്കും prov. 


പട്ടമന KU. a Brahman house. 


പട്ടയം pattayam 1. ൩. M. (H. patta) A deed 


of lease or gift, Patta granted by the Collector 
= Rails, 1.1. സ്ഥലത്തിന്നു പം വാങ്ങി MR, 
9, 1. aM. broad sword Vi. വേലു പ. തടി KR. 
(see 011.) 


ചട്ടസം pattasam -- പട്ടിശം. A kind of spear 


൨. നല്ല ഗദകമധ Mud.; ഖധഗഗവപട്ടസബാണ 
ങ്ങഠം DM. 


പട്ടാങ്ങു pattanhu 7.1. (പടുക). 77൩൨. പ. 


എന്നു തേറി 076. believing it to be true, ൨. 
നേര്‍ aio TP, strictest truth, പ. ചൊല്ലു നീ 
Mud.; പട്ടാങ്ങല്ലെനാവന്നു @S) CG. turned out 
false. പ. ചെയ്തു, CG. to keep a promise. പ. 
തിരിക്ക V2. = നേര്‍ പുറപ്പെടുവിക്കു to sift evid- 
ence. — Also പട്ടാംഗധും ചൊല്ലി ChVr. 


പട്ടാണി 1. pathan (പഠാണി). An Afghan, 


ove of the 4 classes of foreign Mussulmans. a. 
തൊട്ട ആന prov.— fem. പട്ടാണിച്ചി. 


പട്ടാണിച്പയറു Pisum sativum. [So. 


പട്ടണക്കാര൯ a town’s-man; a Madrasee. പട്ടാപ്പകരു pattapayal Broad daylight, noon, 
പട്ടാഭിഷേകം 8. (പട്ടം) Coronation, install- 


ation; പ. കഴിക്ക, നടത്തും. 


aig pattah Tdbh., esd, A class of foreign 
Brahmans, often traders, of old used as invio- 


പട്ടാസ്സ്‌ — പട്ടിണി 


പട്ടാംബരം KR. a robe of state. 


0.15900 Raja’s fee from each sale of freehold. 


പട്ടാറ്സ്സ്‌ pattie 0. ൧. --പടക്കം A squib. 
പട്ടാഉം 1. patalan, A battalion, regiment, 
army — പട്ടാള ക്കാര്‍ etc, 
പട്ടാളിച്ചുപോക No, (പട്ട) - പോളിച്ചപോക 
paddy, greens, etc. over-grown on account 
of too much shadow or manure, having 
leaves only but no fruit. (comp. പട്ടെക്ക). 
ats) patti 1, (T. loose condition, prostitute, fr. 
പടു). Miserable, പട്ടിക്കുതിരക കൊണ്ടു വന്നു 
കെട്ടി Nal. vicious. പട്ടിമാടു useless catile 
(abuse). 2, (T. പാട്ടി) a bitch ഉര്‍പട്ടി; dog 
in general ആണ്ണട്ടി Vi. കുരെക്കും പ. കുടിയാ 
prov. (hence in So. the fem. പട്ടിച്ചു, 8. 1. M. 
C.a fold for cattle, sheep. പട്ടികെട്ടുക (on the 
open field). ആട്ടി൯പട്ടി a sheep-pen on high 
pillars (Palg.); place where slaves stand to re- 


ceive their hire. 4, Palg. N. pr. m.,—@queind, 


പടിക്കാടു N. pr. @ place between Trichoor & 
Palg. പട്ടിക്കാട്ടിലേ moat) (= കാട്ടുപടി = പു 
ef) കുടിച്ചിട്ടു വീട്ടിലേ നായേ തല്ലുന്നത്‌ prov. 

പട്ടിക്രട്ടം Vi. a litter of pups. 

പട്ടിച്ചാല്‍ working a ricefield after manuring 
with leaves & preparing the squares. 

aglo.gj25) Acrostichonarifolium, Rh, 

പട്ടിപ്പടി the gate of a fold. 

പട്ടിപ്പൂലി @ small leopard. 

പട്ടിക pattiya 5. 8.(=arghle, fr. പട്ടം). 1. A 

band, ligature. സൂത്രപ. a metal clasp; esp. a 

lath, shingle (of wood, വാരി of bamboo); പ. 

MAH, 9, ഒ list മുതല്‍ധിവരം പടിക MR; 

ജുമാപന്തിപ്പ. TR. any catalogue, indenture, 

voucher, eto. കായ്യസ്ഥന്മാരുടെ മാസപ്പടിപ്പ.. 

സാടില്‍വാരപ്പ. ete, നാട്ടൂപ. a map. 

പട്ടികയാണി ഒ nail for laths. 

പട്ടികയോടു fiat tiles. 

പട്ടിണി pattini ൩. നി) Privation of food 

(പട്ടിണിപ്പാട്ട). പ. കിടക്കു to starve, go to 

sleep without a meal. ചൊക്കനെ പ. കിടത്ത 

രുതു TP. the dog must not be starved. ഒരു പ. 

കഴിക്ക to fast one day. Qam@omgy. കിടന്നു 72. 
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3 days. പ. കരകയും SiPu. a starving child. 
പ. ഇടുക, വെക്ക to abstain from food as one 
day after a death; to dun by abstaining. ഞ 
ങ്ങമെ അായിലാക്കി ൨. ദിവസം പ. യിട്ടു തച്ചു 
ഹേമിച്ചു TR. left without food. നി പട്ടിണിയി 
ട്ടു കൊല്ലിച്ചിലയോ Mud.; പ. കൊണ്ടു പടക്രട 
ങ്ങാ തമ രും VCh.; ഒട്ടകം കൊണ്ടു പ. തിക്കു. 
to breakfast on the camel. പ. കളവാ൯ 701. 


പട്ടിണിനമ്പി a Brahman who duns by sit- 
ting on his umbrella before a debtor’s 
house, starving himself & those within, If 
not satisfied, he performs a funeral cere- 
mony for the inmates, a curse more dreaded 
than death KU. 
aJS)eb pattil So. A bamboo, a place where bam- 
boos grow ഇല്ലിപ്പട്ടില്‍ V2. (പ്രട്ടല്‍ -- പടല്‍ ൨.) 
പട്ടീലന്‍൯ 8. a barber of a low class. 
പട്ടിശം 048൩ 8, A sharp-edged spear (also 
പടടസം, -- Wo). 
പട്ട patty 5, 1. (8. പട്ടം) Silk. augayy a silk- 
worm, പട്ടുമുറി, പട്ടുപുടവം — ചേല,-- ചരടും,-- 
നൂല്‍ 60.-പ. കെട്ടി ഉടുക്ക to dress in silk. പ. 
2. 8. sackcloth 
madeofhemp. 3.light,dry soil. 4.N.pr. m. 


മെത്തമേല്‍, ഞെളിഞ്ഞു VCh. 


പട്ടുകട (& — ക്ട) @ silk umbrella, honorary 
distinction = രക്തഛത്രം. 
പട്ടുട CG, silk cloth of men or women, also a4 
ടടൂടയാടു. 
പട്ടുപണി (8) working light soil, B. Palg.; 
also = പട്ടുവിത--പൊടിധിത. 
പട്ടുപായി വം fine Palghaut mat (see വായി). 
പട്ടും WBQo (1) honorary distinction പ. പ 
ണിക്കക്ു prov. — lands ഒരു പ. കിട്ടും 
you deserve a medal (ironic. punishment). 
പട്ടെക്കു (പട്ടു OF പട്ട ധെക്ക) to grow thick 
& long like corn stems on rich ground, 
പട്ടേരി see പട്ടതിരി & S—. 
പട്ടേതജ. ഭവം. patél, A headman, ര്‍ത്ത 
ധികാരി ൩ South Canara, ൩ പട്ടേലന്മാ൪ ([93.). 
018594) pattola ൩. M. (പട്ടം 1. 2; ലിടാ 32 8. 
പട്ടോലിക -: പട്ടയം) A royal note Vi. esp. 


deed of lease; public records അതിനെറ പ. 
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കാണാനില്ല TR. the record is not to be found. 
മുതല്‍ ഏടുപ്പു ചത്തിയ പ. കൊടുക്കേണം TR.; 
പ. കെട്ടിക്രടിത്തൊഴതു KUV.; പ. aoe to 
sign an order. പ. പെട്ുക്കുക KU. the work 
of a secretary to Government, ആചാരം, കല്പ 


നപ. പ്പെടുക്ക etc. to write down for future 
guidance. 


പട്ടോലക്കാര൯ king’s secretary. (ര: a.’ 
hereditary secretaries in Trav. പണ്ടാരപ്പി 
ള്ള, in Coch. വാലിയത്തു മേനോന്‍, in Cal. 
മങ്ങാട്ടച്ചന്‍, in Colat. പുതുശ്ശേരി മേനഖ൯, 
KU.). [countant. 

പട്ടോലമേനവ൯ന So. a recorder, public ac- 

പഠാണൊി see പട്ടാണി. 

പഠിക്ക pathikka 9. ( ഭപേടികു).ന൩.൭. 1026014൦, 

8 മന൬൦; to read, learn പഠനം, പാഠം. 

പഠിത്വം learning. പ. തികഞവ൯ Vi. who 
has finished his studies. പ. തിരക to 
examine V1. 

CV. aidlg flan to teach. നാലക്കും ഓരോ വേദം 
21.2) Bhr., പലതും ഞാ൯ ഇധവന്ദ പ്‌പ്പേ൯ 
KR. 


പണ pane T.(& പണ്ണു) M. Tu. (പണ്ണു). Ground 


which is worked, made firm (aC. forehead)- 
&g 49m a stone-quarry, Mleimssma place made 
firm for beating corn 1൨൭ mortar, കടപ്പണ 
the post on which a weaver’s loom rests. രാ 
ജായിന്നു പണ നില്പാ൯ കഴിയുമോ No. can I 
withstand ? 

പണെം panam 5. 5. (Vv പണ്‍ to exchange, 
buy, bet) 1. Coin, fanam; chiefly of silver 
ധെള്ളിപ്പ. 1 Rup. since 1730, (100 Billy fanam 
=Rs.18 pice44 correct mint value, see 
Malabar Gazette 15th June 1867); formerly 
gold f, പൊന്‍പ. of which (പഴയ a3.)4,33, (ay 
തിയ പ.) 35 =1Rup. The mark of the gold f. 
L, thus @ ത്തിന്നു = അഞ്മുപണത്തിന്നു 68. 
Other coins: രാശിപ്പ. (=10 ചക്രം or 4 Rup,); 
കഥിയ൯ പ. (55൨ രാശി), പുത്ത൯ പ. Cochin 
fanam =14 ചക്രം. പം അടിക്ക to coin. Sea 


പ്പ: etc, 
ണും ചെലവിട്ടു, പ'ധും MIQAJo മുമ്വേ കാ 


2. money in general പൊന്നും വ 


ണേണം Va.; വരുധാന്ള്ള പണത്തില്‍ ഒരു പ. 


പനെം — പണയം 


പോലും പിരിയുന്നില്ല, നികിതിക്കു മുതല്‍, പോ 
രാതേ കുണ്ടു നാട്ടില്‍ പ. നിന്നു പോയി TR. the 
circulation of money is stopped. പ. കുററിയില്‍ 
ആക money to stand out, — ആ to put out 
money oninterest; to sell so much on credit as 
3. different 
taxes പുരപ്പണം, കത്തിപ്പ. TR. കുറിപ്പ.., പതി 


to become insolvent at last, 


റുപണം (formerly laid on Christians in Trav.), 

4.8. astake, bet, stipulation(C. Te. Tu. പന്തം, 

പന്ഥം)ം വില്‍മുറിക്കുന്ന ajaond ഭത്താവാകുന്ന 

തൂ മല്‍പുത്രിക്ക്‌ എന്നൊരു പണം ഛിത്തത്തില്‍ 

നിരൂപിച്ചു AR 1. 

പണക്കാര൯ 1. a wealthy man. 2. adj. പ. 
മുണ്ടു, രണ്ടു പ. Ooms) TR. cloth sold for 
one, two 16൩൬൩. 

പണത്തൂക്കം weight of a (gold) fanam (= 2 
ഞ്ചാടി, പല കഴഞ്ചി). 

പണപ്പലക ഒ board to count faname (Cochin). 

പണപ്രിയം = ൫.൮ ഗ്രഹ. 

പണമാത്രംട--പണത്തോള.ം as much as 1 fanam. 

പണമാല a necklace of gold fanams, 

പണമിട C8.= assay eno. 

പണം പിടിക്ക to be prized, ഏററം പ്‌ച്ചതു 
ണി TR. 


പണ്ട cash. 


പണയം panayam 7. M. (പബണ്യം or പണം 


4.) 1. A bet, stake ചൃതില്‍ ഓരോ പ്‌'ങ്ങം പ 
റഞ്ഞു Nal.; എന്തൊന്നു വെക്കന്നിതു പ. DN. 
അളെ പ. പറക, ചൃതിന്ന്‌ ഒക്കേ പത്തി 
ലായി നമ്മുടെ രാജ്യം Nal. കലഹിച്ചു പ. പറ 
ആആ KR. two birds trying who may be quick- 
est (also ജയം പറക, വാതു ete.) ചൂതു പൊരു 
താന്‍ അസാല്യ്യം പ'മായി Bhg. 2. @ pledge, 
pawn കൊത്തുന്ന കത്തി പ്‌മാക്കൊല്ല prov.; 
പ. കണ്ടേ കൊടുക്കായു KU.; കുഴല്‍ രഃ പണ 
ത്തിന്നു പ. വെച്ചു, തറവാട്‌ എനക്കു പ. ഖെച്ചു 
TR. പ. നിവുത്ത ൭ to 8൦12 a pledge for repri- 
sal. പ. എടുക്ക "൩. to redeem it, Kinds: വത 
at, double the value of the money borrowed 
KU., തൊടു പ. (& ചുണ്ടിപ്പ.) mortgage of 
grounds without handing them over, ajelas., 


a1, etc. 


പണെത___ പണി 


പണയ അആധകാശം claim consequent upon 
simple mortgage. 

പണയ എഴുത്തുകാരന്‍ the creditor of a land- 
holder upon an agreement, that if the loan 
be not repaid, the estate is to be assigued 
to the money-lender, W. 


പണയകുച്ചിട്ടു a document given on a pledge. 


പണയപ്പാടു V1. pawn, security; പ. വെച്ചു 
റുപ്പിക കുടം വാങ്ങി TR. 
പ്പണയപ്പാട്ടം leasing fields on കാണം, gener- 
ally for 5 years, without remuneration for 
improvements. 
പണയം ഓല -- കാണം ആധാരം. 
പണതക panaruya To winnow rice (നെ), 
to remove the dust, 
പണെവം panavam 8. A tabor, ഭേരി പണ 
andl 18. ഡക്കാപണവാനകവാജ്യങ്ങാം AR. 
പണി pani T.M.Te, (agp) 1. Work, labour. 
പണിയും തുരവും എടുക്ക to toil, കണ്ടത്ുതു പ. 
എടുക്കുന്നു TP.; പണി എടുപ്പിക്കുന്ന പറമ്പു TR. 
the garden he gets cultivated. — മരപ്പ., കല്പ. 
ചിത്രപ്പ. ete. നല്ല പണിക ഏറുന്ന ഭൂഷണം 
KR. curiously wrought, full of art. അവനെറ 
പ. lan, കഴിക്ക to kill him; also adj. പറ 
glgiss! നല്ല കാതില TP. Europe made. 
8. building 
ad. ചെയ്ത (ശാല AR.) & അധിടം പ. തീത്തു 


9, service, പണിചെയ്ത്ു to serve. 


Bhr., വൃരപ്പണി തീപ്പിക്ക പ്‌. to get built, 
കോധിലകം as, തുടങ്ങി, കഴിച്ചു TR. 4. oxer- 
tion, difficulty ചെയ്ത്ാ൯ പ. യത്രേ VCh. very 
hard. (80 പറവതിന്ു, തിരിഞ്ങിട്ടുവാ൯ പ. തു 
ലോം; മുറിയറിവതിഠഃ പണിക ഉണ്ടാകുകൊ 
ong Mud. to decipher a letter). പണിയാലേ 
വന്ന വിപ്രുജന്മം Sil. Brahmin birth acquired 
with such difficulty. 
പണിക്കന്‍ 1. M. 1. ൭ workman, artificer V1. 
esp. a master-builder. 2. a.’ hon. a fenc- 
ing-master പണിക്കര്‍ വിണാലും അഭ്യാസം 
2107. , പ്രെത്തേടി പ്പൊ പഠിക്ക 12.,പ' 
രേ കളരിയും പുരയ്യം ചുട്ടു TR. 8. പ'൪ hon. 
title of different classes ധഥാമഗുണത്തു പ 
: ബിക്ക്‌. 8rd minister of Tamiiri; title 
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പണി 


of soldiers (പ"ന്മാ൪ V1. soldiers of the old 
Cochi Rajas, as അകമ്പടി of Tamiris’ 
troops); of astrologers; രംഴവപ്പണിക്കര്‍ 
Palg. (higher than OOP 2188Q8-1), മങ്കര 
പ്രണിക്കര an Ilavan raised to some dignity 
by Mankara Nayar, etc. — f. പണിക്കത്തി. 
പണിക്കാ No.= Sir, hon. assent of lower 
castes to higher Siidras; (ഓളി, ഓ to 
lower ones). 
പണികയറുക to leave off working. 
പണിക്കാര൯ (1) ഒ workman, artist; (2) ക. 
servant, 
പണിക്കുററം 1, defective work. -- പ. പായുന്ന 
വന്‍ fond of criticizing. 5. as, പിഴെക്ക 
to die (said of subjects to kings). 
പണിക്കൊട്ടില്‍ the workshop of a smith. 
പണിക്കോപ്പു tools (= ആയുധം). 
പണിക്കോല്‍ joint sticks for spreading what 
is woven. (Weavers). 
പണിചെയ്തു 1. to work. 2. to serve; തല, 
മുഖം പ. to shave. 3, to build =asm’) 
തീക്ക, hence പണിയുക. 
പണിത്തരം workmanship; preparation for 
work; tricks. 
പ്ണിത്തല (loc.) place where work is done, 
പണിപ്പരട കൊട്ടില്‍. 
പണി പിരിയുക 1.-5പ. കയറുക. 9. to 
change masters; വ. പിരിക്കുക to dismias 
from service, 
പണിപ്പെടുടക (1) to exert oneself, take pains. 
നടപ്പാ൯ പണിപ്പെടും (sic) RC. — (4) to be 
in straits, difficulty @@o ars പോക. 
VN. aserts195 1. workmanship, work. 
ഉ, revelation ക്ഷേത്രത്തിങ്കല്‍നിന്നു പ. 
ഉണ്ടായി; speech of Gods, kings = അരു 
ളപ്പാടു (hon.=taking the trouble of 
utterance). 
പ്രണിപ്പെണ്‍ (2) മ maid-servant. 
പണിമാ൯ Palg.= നാലു കുടിക്കാര്‍, കരിയാട്ടി 
ലേ ധിടു, N.pr. of a caste, formerly the 
barbers of Ilavars & Kammalars. 


പണിയന്‍ N. pr. a caste of cultivators in hilly 
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districts, കിഗങ്ങു കുണ്ട പ. ചിരിക്കുമ്പോ 
ലേ prov. (excellent game-trackers, living 
chiefly in Wynad); also പണിമലയര്‍൪ a 
slave caste, 

പണിയാല a workshop പ. യില്‍ കടന്നു TR. 


പണിയോല leaves used to tie the spatha of 
palm trees, 


1. പണിയുക (പണിചെയ്യു To build, പ 
ണിതു built, ബ്രഹ്മാലയം പ'യുമാറാക്കി KU. 
CV. പണിയിക്കു to get built, ഇല്ലവും പു 
ത്തനായി തന്നേ പണിക്കയും PT.; ajo 
പണിക്ക 11%. -- വിം CV. കപ്പല്‍ പ 
ണിയിപ്പിച്ചു, ഇവരെക്കൊണ്ടു പണിയി 
പ്പിക്കു TR. 

IL. പണിയുക T. M. (2) To worship, salute 
വീണടി പണിഞ്ഞു KR., പാദയുശം പണിഞ്ഞു 
AR., പദതളിര്‍ പ. Bhg., തൃക്കാല്‍ പ, Bhr, = 
തൊഴ്ഴക, വണങ്ങുക. — met, toacknowledge su- 
periority ഹിമകിരണമണ്ഡലം പണിയുന്ന മമ 
തനയമുഖം Bhr. surpassed by. 
പണിക്ക panikka (Tdbh. of e—or പണി 
പ്പാട്ടു To speak V1. (hon.) 
പഴം pandam T.M. 1.(Tdbh.; assrmy0)Valu- 
ables, jewels, that may serve as pawn (often= 
പണയം), as പൊ൯പ. etc. 2. articles in 
general, ഉഗവുകൊണ്ടു Caswosaaergm™M പ. 
ഇവന്‍ PT. an ox; തിന്നുന്ന a. & തിന്‍ പ. 
eatables. ടീയില്‍ ഉണ്ടാക്കുന്നതില്‍ പ. കൊണ്ടു 
വന്നു, ഓടിയില്‍ ഉള്ള തി൯ പ. കിഴിപ്പാ൯ TR. 
the produce of the Laccadives = ചരക്കു (in Te. 
is panta produce, crop fr. പണ്‍ 5 പഴ്ചക്ക). 
3.(Tdbh. of soemwo?) the crop of birds, stomach, 
craw തിന്‍ പ. V1.3 ചത്ത asmilando as. MM. 
(fr. aueg.). 
പണ്ടം അറുതിയായി (1) the sum advanced on 

a pawn with the interest due equalling 
the value of the article, =is forfeited. 
പണ്ടകം = പണ്ടംക്രറുള്ള C2yo V1. 


പണ്ടകശാല & പണ്ടശാല (T.) ടപാണ്ടിശാ 
ela storehouse, magazine. 


പണ്ടക്കായി, പണ്ടപ്പുന see under പന, 


പണ്ടപ്പരച്ഛ 8, lying about like utensils; ex- 
tensiveness. 


പണ്ടാരം -- പണ്ടു 


പണ്ടാരം pandaram 7. M. & ഭാ_8. (8൦൦ prec.) 


1. Treasure, treasury. മന്നക്കു തക്ക മണിച്പ 
ണ്ടാരം Pay. jewelry for sale. പം. കൊണ്ടുള്ള 
വേലകഠ CG. sacrifices to be paid from the 
treasury. 2. Government, പ്‌ അില്‍ ബോധി 
പ്പിപ്പന്‍േ 18. -- സക്കാരില്‍ to pay to Govern- 
ment. കുമ്പഞ്ഞി പ. ete. പണ്ടാരനികിതി ത 
രാത. 3. divine power? esp. smallpox(=@o 
മ്മ). പ. വെച്ചു പോകേണം, നിപ. പിടിച്ചുപോ 
(൫ curse), also in swearing പ. നരകം eto. 
പ. അടക്കുക to bury such as have died of the 
smallpox. 4. a Shaiva mendicant ചില പ 
ണ്ടാര്രകക്കുട്ടങ്ങളും Nal.—aisngoomn 4. 

പണ്ടാരക്കപ്പം (2), (പന്ടാരക്കരം Trav.) taxes 


on land, കൊമ്മിഞ്ഞിക്കു പ. അടക്കാത്തതു TP. 


പണ്ടാരക്കാ൪ (2), Government officials, also 
പണ്ടാര GYBado TR. — പണ്ടാരപ്പാടു KU. 

പണ്ടാരക്കുററി V2. a church-box (Nasr.) 

പണ്ടാരങ്കോഥി see aa— KR, 

പണ്ടാരത്തില്ലം KU, a rank among the പോററി 
Brahmans. 

പണ്ടാരന്മാ൪ (4) pappadam makers iu Cochixz, 

പണ്ടാരപ്പിള്ള 1, the hereditary secretary of 
State in Trav. HEL eam ഓമനപ്പുതിയ കോ 
വില്ലരല്‍ പ. KU. 2. = പ്രവൃത്തിപ്പിള്ള q.¥. 

പണ്ടാരഭൂമുഖം (3) enclosure of a holy tree. 

പണ്ടാരമാക്കുക tolay waste, നിലം ആക്കും ഇ 
ല്ലാതേ പ്‌ക്കിക്കളഞ്ഞു vu. 

പണ്ടാരവക VyM. Government property. 

പണ്ടാരി a treasurer; Shaiva devotee; monk 
V1. (No. തിന്നിപ്പണ്ടാരി a glutton, said to 
children). 


പണ്ടാല pandala=aimecooes? N, pr. A certain 


Sudra tribe (to which Tamiiri belongs, B.?). 


പണ്ടി pandi ൩. So. (--പണ്ടം 3) The stomach 


തീ൯പ..; hence പ. വയറ൯ pot-bellied. 


പണ്ടിക pandiya T. M. C. fr. Te. panduga. 


A feast (see foll.), 


പണ്ടു pandy 7. M. (ai Te. panda to 


ripen, be accomplished) Antiquity. — പണ്ടു കി 
ഗേ or പ. കഴിഞ്ഞതും പടയില്‍ ചത്തതും പറയേ 


ണ്ടാ No. — പണ്ടേ adv. ഈ മയ്യാദ പണ്ടു പണ്ടേ 


പസ്ധിത_.പതം 


ഉണ്ടുനനു.; മേധിയിരുന്നതു at പണ്ടേ€6.; വസി 

ക്കുന്നു പണ്ടേക്ു പണ്ടേ തന്നേ Bhg.; പണ്ടേക്കു 

പ്രണ്ടേകു നമുക്കള്ളതു TR. from earliest times, 

പണ്ടേത്തപ്പോലേ& പണ്ടേപ്പോലേ മദ formerly, 

പണ്ടുള്ളോര്‍ : എന്തു ചെയ്യിതു പ. എന്നറിഞ്ഞിട്ടു 
ചെയ്യേണം prov. forefathers. 


പന്ധിതന്‍ pandidah 8, (asmw wisdom, 


rather from Te., see prec.) 1. Anaccomplished, 
learned man എന്നോടു തികഞ്ഞ പ'നായി പേ 
ശുവതു 20. 2. ഒ Pandit, law-officer അദാല 
WD പിക്കും നന്ൃരിക്കും ചെയു ചോദ്യം TR. 
8. T. Palg. പണ്ടിത൯ മ ൬0007 -- പണ്ടിതം 
അറിയുന്നവന്‍ (the art of healing), 

പണ്ഡിതമാനി, പണ്ഡിതമ്മന്യ൯ fancying him- 

self clever, 


alert pannuya T. C.Te. To make, work, 


(Tu. to speak), M. coitus, 01080. also പണ്ണിക്ക 
Vi.— VN. പണ്ണി, 


a6} p panyam 8. (പണം) Saleable, = ചരക്കു 


VyM. പണ്യപദാത്ഥങ്ങാം "7൦00. 


പണ്യശാല & Wware-room, 


പത pada 1, Boiling, throbbing; alsoT. 9. foam, 


froth, as on toddy. പത കുളക V2. to skim. 


പതയുക So, to foam, bubble— VN. പതച്ചല്‍. 
പതെക്ക T,M. 1. to palpitate Vi. 2. v.n. to 


boil up, foam പതെച്ച ധെള്ളം vu.; 80 Ga), 


605 


പരം പത്ഗം 
കമ്പു വ. thickened fluid (മന്ദം). 3. modera- 
tion; elasticity; yielding temper ലോകം പത 
മുള്ളവനെ പരിഫസിച്ചിടും KR. the pliant 
(hence പത q. v.) 
പതമട പതുമ (2, 3). 
പതമാക്ക to temper, season, persuade, con- 
vert; to tan, dress leather, 
പതം കഴിക്ക No. (fishermen) to steer care- 
fully through a short sea. 
വതംകൊട്ടക്ക to clear or purify, temper (f.i. 
പൃകയിലക്കു by sprinkling it with sugar- 
water No.). 
പതംതളിക്ക 8. to purify by sprinkling. 
പ്തംവരുതക to soften, tan. തല്ലി പ. give 
him a dressing. 
പതവാരം ൩... കോപ്പതവാരം B8yr. Doo. 
King’s portion, also പതകാരം V2. gen. പതാ 
@o tithes (perh. fr. പത്തു?); the 10th stone 
given froma quarry to its owner; afee of 7 
per cent from the amount of a marriage settle- 
ment (Nasr.); fee paid to a Raja on transfer 
of land W. 


പതകം padayam (Tdbh.; പടകം 8. posture) Po- 


sitivenessV1.a5. ഭാരതസമരമൂലമായി 12716. 


പതകിക്ക to quarrel, revile, V1. 


പതകരി seo പദകരി. 


ഓട്ടുപുര ote, പൂഴി പതെ ans കടപ്പുറത്തു പതക്കം padakkam 5. (Tdbh.; പദകം 8.) 


നടന്നുട emitting heat, തല നൊത്തു പ. No. 
9.൦, a. So. to agitate. 


CV. (2) വെള്ളം ete, പതെപ്പിക്ക--തിളപ്പിക്ക. 


പതം padam 7.20. Te. C. ൩. hada (Tdbh.; 


പദം stop) 1. Share of reapers പ. A) ao = 
തുരുമ്പു പൊലിക്ക. 2, degree, chiefly the 
right degree of ripeness, temperature, etc. 
ഇറച്ചിക്കു പതമില്ല No. not done enough. ay 
വാ൯ പതമുള്ള ഭൂമി VyM. arable. കടല്‍ പ. 
വെക്കം calm down. അവനെറ പ. വരട്ടേ V1. 
let his passion subside. അവന്‍െറ പിന്നാലേ 


ഓടി പതം വന്നു പോയി No.=made. ag 
പ. നോക്കുക (med.) to examine the degrees 


of inspissation (--പാകും), a8 മണല്‍ പം dry 


like sand, (ഖരം) കടുകപ.ം; ( ചിക്കണം) May or 


Jewelled breastplate ofa king നല്ല പ. Nal., of 
a minister ailqpmaow പ. MR., തങ്കപ്പ. Si Pu. 
given to Brahmans, നല്ല പതക്കഹാരാദി ഭൂഷ 
emesado KR. of a queen, രത്നം പിച്ചളപ്പ' ത്തില്‍ 
ചേത്തു PT. പൊന്നും വെള്ളിയും പതകങ്ങളു.ം 
(sic) ഒക്കയും പിടിച്ച പറിച്ചു TR. (soldiers in 


the temple of Manjeshwara). 


പതക്കു padakkn B. The hip and loins. 
പതഗം padazam 8. (പതം 8. flight). A bird, 


also പതംഗം. — പതംഗ൯ the sun ഉടിത്തുയ൪ 
തങ്കനും RC, (marian, etc. 
പതഞ്ജലി N. pr. a famous philosopher, gram- 
പതത്രം ഒ wing. 

പതത്രി a bird, also പതല്‍ (falling, flying). 


പതനം S. 1. flying, falling (see പാദപതനം). 


പത൯_ പതി 


2, ഒ step, terrace on a wall, incisions as in 
a tree to facilitate the climbing യാ (കൊത 
കൊത്തുക, 
പതസ൯ (loc.)=aimo; പതമ്പു “പതം 1. 
പതപ്പത 1. (പതം, പതുക്കേ) slowly. 9. (പ 
ത) boiling hot, effervescing. 
പതപ്പു (VN. of പതെക്കു) throbbing, as തൊ 
ണ്ടപ്പ. the pit of the throat; അവന്ദ പത 
പ്പില്ല he is devoid of natural affection, 
bowelless; the crown of the head (loc.) 
പത൪ padar (7.--പതി൪) ൩. -- പൊതിര്‍ in 
പതമ്മ Rottenness as of rice through damp; 
softness of mind. fr. പതം, പതു. -- കുരു പത 
ന്നു the ulcer burst (loc. C. hadaru, to bud). 
പതറുക padaruya 5. (പത) 1. Tobe precipi- 
tate, overhasty പോധെന്നെഴ്ന്നു പതറിത്തിരി 
em RC. 9, aM. to be confused, defeated 
(in comparison) ഇടിയൊലി aimQaseo, Qa) 
ലൊലി പതറുംചൊൽല്‍, ഓടുന്ന തെന്നല്‍ പതറും 
നടതകും തേര RC. quicker than wind, louder 
than thunder. 
പം -- അ. അവ൯ പതറിപ്പോയി Palg. he has 


3. So. to be scattered വൃക 


deserted his principles, etc. 
പതറിക്ക 1. to cause confusion Vi. 2. V. 
freq. പതഠിച്ചമഗ pattering rain. 

പതാക padaya 9. (പത്‌ to fly) A flag ചാരു 

പ. HBB തോരണം ഉയതആആക AR., also ധ്വ 

ജപതാകങ്ങടും AR. [army. 

പതാകി a standard-bearer — പതാകിനി an 
പതാരം 8൦൦ പരീവാരം under പതം. 

I, പതി padi 8. ൩. potis, G. posis) 1. Lord, 
master, ഭൂപ., നരപതി 610. അയലും പതിയും 
അറിക (doc.) with the knowledge of the 
prince. അടിയാ൯കടിപതികളം TR, all the 
inhabitants. 2. husband നാരിമാര്‍ ഇരിവ 
ക്കും പതിയാകൊല്ല Anj. — 
as@log)) KR, killing her husband. 
പതിംവര choosing her husband, 

Il. പതീ T. M. Being fixed in, pressed down; 
an ambush, പതിയിരിക്ക, പാക്ക to lie in wait, 
കള്ളന്മാർ പതിയിട്ടിരുന്നു, നായന്മാര പതിക്കി 


രുന്നു ധെടി വെച്ചു TR., പതി ഉറെച്ചു TP. 
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പതിക്ക_ പതിതം 


പതിക്ക 1. To impress മുദ്ര പ. a seal, gen) 
യോടു gag) പതിച്ചു MC. പതിച്ചുവെച്ചു Vi. 
planted. മുത്തു പതിച്ച മാല TP. enchased. പെ 
രുത്ത മുത്തുകഠ പതിച്ച ഭിത്തിക 1൩. രത്നം 
പതിച്ച വള SG. രത്നം പതിച്ചുള്ള ശ്രസ്ത്രം Mud, 
2, to fasten on, paste. പരസ്യം പ. to put up 
a notice. നികിതി പ. to assess. കല്പന എഴുതി 


പ്പതിക്കു TR. to publish. 3. see under പതിതം. 


VN. പതിപ്പായി നില്ല, to fix one’s stay some- 
where, —ai@lg4, പതിച്ചല്‍ registering. 
പതിമരം (2) the plank or beam lying on the 

door-framo, No.; loc. =99.2j@00. 
പതിമൂക്കന്‍ flat-nosed; bottle-nosed V1. 
പതിയന്‍ 1. slow, tedious. 2. bad, vile. പ. 
ശക്കര molasses. 3. @ certain low caate, 
Paravan. 
പതിയാ൯ a caste of foreigners occupied with 
oil manufacture (ആടിപ്പിഴിക) KU.; acaste 
of washermen, f. പതിയാടടി Tray.; Mogeyan 
as called by Pulayars, No. . 
പതിയുക 1. to be impressed പാദം പതിഞ്ഞു 
കാണുന്നു 812. fixed എനികു പതിഞ്ഞു I got 
it. മുതുുപതിഞ്ഞു to be set as gems Vi, പ 
2, to 


be pressed down Q@éa പതിഞ്ഞ ചിനക്കാര 


തിഞ്ഞിരിക്കു to sit on the haunches. 


ത്തി ete. താഴപ്പതിഞ്ഞൊന്നു മേലേ കുതിച്ചു 
RS, stooped, crouched. പതിഞ്ഞ നില shoot- 
ing posture; gentleness. 

VN. പതിയു 1. settlement, custom, routine. പ 
തിവായി ചെയ്തു todo regularly, @ മണിക്ക 
എഴുനില്ലന്നതു പതിവു 20. usually തിപ്പെ 
ടടൂപോയ ഏഴചന്നെള്ളിയേടത്തിന്നു പ. ഖെച്ചു 
നടത്തിയ പ്രുകാരം ചെലവു തരുന്നു TR. as 
regulated by the late prince. തിന്നുക പ. 
ഉണ്ടു Trav, commonly eaten. 2. ഒ register, 
document to acknowledge the Ryot’s right 
to cultivate, 80. പ. കൊടുക്ക, പിടിക്ക B. 

പതിധുകാര൯ 1. a regular person, one that 
keeps his hours. 2. a customer. 

പതിതം padidam S. (part. of പത്‌) Fallen. 
കാലാഗം അശ്വം ഗജം GHA പ്‌മാക്കി Bhr. 


felled, destroyed. 


പതി൯_ പതു 


പതിത൯ 8. fallen, degraded, an outcast =aily 
കിയവ൯, ഭൂഷ്ടൂ൯; ഒ heretic (Rom, Cath.) 


പതിതത്വം 8. degradation ജാതിക്കു പ. ഉണ്ടു 
KN. തലമുടി നീട്ടുന്നതിന്നു പ. ഇല്ല 4൩൭൧1. 
പതിക്ക 8. to fly, fall പതിച്ചു ഭൂമിയില്‍ PT. 
CV. പതിപ്പിക്ക to fell, throw ഭി പതിപ്പി 
പ്രേ. മൂഷികന്മാര്‍ എന്നെപ്പ്‌ക്കുന്നു 127. 
സ്വശ്ശുത്തില്‍നിന്നു പ്‌'ച്ചു ദേവകര Bhg. 
പതി൯ 22412 7. 20. (൦01. case of പത്തു). പ 
തിനഞ്ചു 15. - പതിനായിരം 10000, പ' ത്താ 
ണ്ടു KR. പ. also the 10000 Nayars of Pola 
Nadu KU., the aristocracy of Kadattuva-nadu 
പ. ലോകർ 17.--പതിനാലും mo Aad)Qo UmV. 
the 14th lunar day. — പതിനാറു 16; the funeral 
ceremony on the 16th day after a death, — 
പതിനായിരരരുട്ടു ഭായ്യമാർ 1814. -- പതിനെ 


ട്ട KU. 18 persons & പതിനെണ്മ; 80 പതി 
നെണ്ണായിരം 18000, Bhg. 


പതിന്നാങ്ക 14 & = ചതുദ്ൃശി V1. astrol. 
പതിന്നാഴിത്തേ൯ ഉണ്ടോരോ മരത്തിന്മേല്‍ KR. 
10 measures, 80 പതിമ്പറ 10 large measures. 
പതിന്മടങ്ങു 10 fold AR. 
പതിന്മൂന്നിനെ Gago Bhr 8, thirteen, 
പതിററു in multiplication, as പതിററു രണ്ടു 
20, പതിററുപ്പത്ത = 100; (80 ഒമ്പതിററു ഒന്നു 
610,559 ete.), പതിററടി സമയം when a 
man’s shadow measures 10 feet, between 
4—5P.M.— പതിററടിപ്പൂ Bee പന്തീരടി --- 
80 മുപ്പുയിററാഥക്ക്‌ prov. depth of 30 men. 
പരിപ്പിക്ക 1, see under പതി II. 
under പതിതം. 
ad padir (T. asm, 0. hadira an unripe 
fruit) Empty corn-husk, chaff ames ചേറി പ. 


2. see 


പോക്കി MR. Coc. പ. പിടിക്ക to winnow. പഴ 
ഞ്ചൊല്ലില്‍ പ. ഇല്ല prov. — (തീപ്പുതി൪ 461). 
പതിരിക്ക V1. rice to be without grain. 


പതിക്മ (No, loc. 7.1. നിലത്തിന്‍െറു) --പതുമ. 
പതിവ്രത padivrada 3. (പതി 1.) Faithful 
to her husband, ൩._പുത്രിക പ'താധമമങ്ങശ 
എല്ലാം ഉപദേശി ചു AR, theduties ofa good wife. 
പമിവ്രതം ടുര്്രാപമാകും Sah.= പാ മിവ്രത്യം. 
പതു pada (പത്തു) 10, ആയിരത്തിഡേല്‍ ഒരു 
പതുമക്കളു.ം Bhg. (in ഒമ്പതു etc., see പത്തു.) 
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പതുപ്പത്തു by tens, പത്തില്‍ പ. ഇരട്ടിച്ച ഗജ 
ബലം ഉണ്ടു ചിലകു KR. 
പതുങ്ങു ക paduhiuya 7.2. (ഖിദം--പതി യുക). 
1, To be pressed 60൦൨. മൂക്കു പതുങ്ങി flattened 
by a stone. 2. to sneak, crouch, കള്ളനെ 
പ്പോലേ 2’ PT. പതുങ്ങി വരിക slily, cauti- 


ously, ക്ഞ്ച൯ 6M30 പതുങ്ങിനാ൯ പഞ്ഞി 
പോലേ CG. cringed. [പതുപ്പു). 


VN. പതുക്കും concealment, skulking (aleo= 
I. പതുക്കുക, ക്കി To press down, conceal. 
11, പതുക്ക, ത്തു (aim) only M. To be soft, 
tender, moderate, pliable asgjqio പോലേപ 
@qpea നി൯പാദം CG.; നെന്മേനി പോലേ 


പതുത്ത മേനി Bhr.; പതുത്തമകൈ (see തലോടു 

ക 487). 

Inf. പതുക്ക gently, slowly പ. നടക്ക (also പ 
Masry നടക്കു), പതുക്ക കിഥിഞ്ഞു Bhg. 
leisurely. {soft, pliant. 

പതുപതേ softly, gently! also പതുപതുക്ക to be 

VN. പതുപ്പു softness, പ. ഒളരോമങ്ങഠ 1314. of 
an antilope. പ. ഒളമെത്ത KR.; ഇല പതു 
പ്പില്‍ വിരിച്ചു MC. for lying on. as@g heb 
വെച്ചു സുന്ദരി ചിരിച്ചുകൊണ്ടു ചൊല്ളിനാഠ 
RS. gently, slily. പതുപ്പില്‍ വിളിച്ചു RS. 
called aside. 

പതുപ്പിക്ക to soften, പ്‌'ച്ചു ചൊല്ലി തണുപ്പിച്ചു 
ശോകം 18. മാധവന്‍ അ വരെയും പറഞ്ഞു 
പതുപ്പിച്ചാ൯ Bhr. quieted them (55 ശമി 
പ്പിക്കു. 

പതുമ V1. pliancy. [To bubble up. 

പതുപത padubada (Onomat.), പ. പതെക്ഷ 

പതുമു ഖം padumukham 8. പത്മകം. Pieces 
of red coloured wood ( alg joa, കുടപ്പിലായു 
sold as a drug, പതുമു മധ്യം പടക്കിഗങ്ങും MM. 
പ്പരെക്ക see under പരി. 

പത്ത്ണം Vu.= BOVYo Ashes. 

പത്തനം pattanam S. (-പടണം, fr. asog) 
City; palace വിരാടന്‍ a1. oan eh പാത്തു Nal. 

പത്തമാരി pattamari (prh. Konkani?; in T. പ 
OM.04 a boat, fr. Port. pataxopinnace). A Patti- 
mar, native vessel larger than gems); Port. 
Patamar, (in KU. ദശമാരി). ചരക്കു do കൊണ്ടു 


വരുന്ന പതൊ.മാരി TR. 
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പത്തത pattal 3. 1. A hedge-stake (പററല്‍?) 


പ. കൊണ്ടുവരിഞ്ഞു aHS\Trav. fibres, 9. Cann, 
= പത്തിരി, 

ചത്താക്കു Port, patacdo., Ar. bataqa, a pata- 
coon, Europe coin. പൊന്‍പ. TR. a ducat. വെ 
egy. TR. a dollar. mSlgj.=@Qsemovwe, ത 
ലപ്പ. etc. 


പത്തായം pattayam & പത്താം Vi. (Tu. 


patayi, Port. pataya) A large chest to keep 
rice, treasure. പ. നെല്ലിട്ടടെച്ചാല്‍ TR., ay 
ത്തില്‍ വെച്ചിരുന്ന പെട്ടി MR., പ'ത്തിനെറ 
ചെടി or ചട്ടം No. its grooved framework re- 
ceiving the boards.—amgjau., കട്ടപ. a grana- 
ry; നിര്‍പ. a cistern, reservoir in ships. എലി 
പ്പ. So. a trap. 

പത്തായക്കാര൯ No, sc. who possesses grain, 


കടം വാങ്ങിയാല്‍ പ'നോടു വാങ്ങേണം prov. 


പത്തായല്ലൂര 1, agranary, also പത്തായക്കെട്ടു. 
9, ഒ൨ upper story കുടിയില്‍ സ്ഥലമില്ലായ്്കു 
കൊണ്ടു ഒരു പ. മാളിക കയററി MR. (Palg. 
tz ഇരുനിലപ്പൂര) 80 ൭ wing - തെക്കിനി. 

പത്തായോടരളക്തി VyM. the loan of a patta- 
yam, 

. പത്തി patti 8. (pad, foot) Foot-soldier, Bhr. 
പത്തിവരന്മാ൪ Mud. infantry. 

, പത്തി Tdbh.; പത്രിക 1. Leaf, lamina, leaf- 
like, as the blade of an oar, pannel. ക്രൈപ്പ. the 
flat hand. ഓലപ്പത്തി a shred of a palm-leaf, 
put into books as a mark; also the interstice 
between two cadjansin a thatch—(so പുരയുടെ 
പത്തിയില്‍ or ഇറപ്പത്തിയില്‍ വെച്ചിരിക്കുന്നു 
No.). 2. the hood of ഒ 8070൩ പന്നഗംപവ. ഉ 
യതും; PT.; a similar ear-ornament=@mos. 
8. plaster വുണ്ണൂില്‍ പ. ഇടുക, ©2109 MM.= തക 
ധി, hence ഉള്ളില്‍ വ്രും പുറമേ പ. prov. 4. T, 
arow, So. column of writing. പ. ഇട്ടെഴ്തുക to 
write in columns, 
പത്തിക്കാല്‍ the framework between the pannels 

of a partition, B. നിരയും പ്ലും prov. 
2.401)) aa10Q, (8. പത്രഭംഗം) strokes of sandal- 
pigment, etc. on the forehead, neck, breast 


കസ്ത്രരികൊണ്ടല്ലോ പ. ഏററം നില്പൂ CG.; 


പത്തിരി പത്തു 


പ. പുത്തന്മുലയില്‍, ചേത്ൃതു CG.; കുണ്ഡലിഫ 
ണം പോലേ, തഗപോലേ പ'ററതും ചേത്ത്തു 
Bhr. 


പത്തിപ്പാമ്പു (2) Cobra de capello, MC. 


പത്തിവാഠര @ small sword. 


പത്തിരി Ar. fatir, Unleavened bread, rice- 


bread of Mapillas, also പത്തില്‍; 8൬0, പത്തി 


റ PP. V2. wafer (അമ്മീറമേല്‍ അടിച്ച പത്തി 
ര) ete. 


൧ 


പത്തു ൬4൬ 5. (൯൦0. fr. പന്തി 202. ൦/പടതി 


ഒട in പന്ത്ിരണ്ടു; other forms പതിന, പതു in 
ഇരുപതു ete., പതാരം?) 1. Ten പ. കുറയ 
നാന്മറു 117. 890. പത്തിനഞ്ചായിട്ടു തോല്പിച്ചു 
ചെയയുന്നാല്‍ പതുതുപടത്ത Nasr, enough if you 
do half of what you are commanded, 2.ten 
months as the time of pregnancy പത്തിക്കു പ 
ത്തും തികുഞ്ഞിതു മെല്ലവേ 86. (aleo പ. മാസവും 
നാഴികയും ദിനം ao ചെന യിനാധിക പം 
8G.). 3. used without meaning as the first 
step in mounting to higher numbers, പത്തു 
BQ not ten only, fully 100. പത്തുനൂറായിരം 
ഖണ്ഡമാക്കി CG. 100,000 710068. പത്തിരുന്മൂറാ 
യിട്ടു TR. 
പത്തപ്പുനെെറ Adoro (abusing Sudras). 
പത്തര 101; as. യിലുക്ളവ൪ KU, the fighting 
Brahmans in 104 Gramas. 
പത്താമതു the tenth; also tenth part ചുങ്കമുതരു 
പ. നമുക്കു കൊടുക്കേണം TR. 
ചത്താമത്തേയം No.,—amnwo So. the 
10th of Tula, ഉച്ചാലും പ'ത്തേയുംവനിരി 
ക്കട്ടേ No. a grand hunting day. 
പത്തിന്നാറു 485. — പാട്ടത്തില്‍നിന്നു പ. സക്കാ 
ക്കു വരേണ്ടിയതു TR, 
പത്തിന്നു രണ്ടു 1. the old land-tax, 4 of the 
net income. 2. the മാലിഖാന + of ‘the 
revenue from a Raja’s territory paid to 
him by the H. C. രാജാക്കന്മാക്കു കൊടുത്തു 
വന്ന as വകയായിട്ടുള്ള മുതല്‍, പ. വക 
യില്‍ നമുടെ ഓഹരി TR. 
പത്തിരട്ടി 10 fold, മുന്നേതിലും പ, ഉണ്ടാക്കി 
നേ൯ KR. 
പത്തിലൊന്നു tithe, as പത്തിന്നൊന്നു, പത്താ 
ലൊന്നു, പത്താമതു, പതാരം. 
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പത്തുതലയോന്‍൯ & പത്തു ക്ഴുത്ത൯ AR, Ravana, 
പ്രത്തൊമ്പതു 19; പ'തിനായിരം Bhg. 19000. 
പത്തവ Ar. fatwa, Judicial decree, decision 
of Mohammedan judges, പത്വകഠ 2701. 
പത്നി patni 8. (പതി I., G. potnia) A wife, lady. 
പത്തിധമ്മം duties of a wife, see ധമ്മപത്തി. 
പത്മം paltmam 8. (padma). 1. A lotus flower 


പത്രിക 1. a leaf, Tdbh. പത്തി. 2. ഒ writing, 
deed. 2%ema4.a Will. a1@) GoelaimoNal. 
letter-writing. പത്രികാവാദം letter-war. 
പത്രാ Ar. fakhr? Display, ostentation. 
പത്രാസ്സുകാര൯ 2401. -- ശുംഗാരി. 
A), 866 പത്തവ, Ar. fatwa. 
പഥം patham 8. A path, road സല... eg. 


ടതാമരല്ല and what is like it, as a ൮ഫഹം 
Bhr. 2.ahigh number=100,000 aanoqyx20. 
One മഹാപ. = 100,000 പത്മം KR. 
വത്മഗഭം 8. 1. born from lotus. 2, a cere- 
mony, the Raja being born again out of a 
golden lotus, Trav. (see ഹിരണ്യഗഭം). 
പത്മനാഭ൯ 8. from whose navel a lotus flower 
arises, Visnu. ഇപ്പനകഠം aBypo എയ്യു പത്ഥ 
നാഭ Anj. of Rama. Often പത്മനാഭസ്വാ 
മി & പ'നാഭി Visnu as worshipped in Tiru- 
vanantapuram. — ശ്രി പ'ഭദാസ൯ title of 
the Travancore Raja.—ai’Gajoo N. pr. of 
the temple & palace in Travancore. 
പത്മരാഗം lotus-coloured; a ruby. 
പത്മാകരം @ lotus-tank, [lotus-eyed. 
പത്മാക്ഷ൯, (പരത്മക്ഷണ൯ AR.) അ.,--ക്ഷി /, 
പത്മാസനം one of the 9 postures in യോ 
ഗം, — പ'൯, പത്മസംഭവ൯ AR, Brahma. 
പത്ഥി a spotted elephant. 
പത്മിനി a lotus plant & lotus-tank ; a woman 


of the best class, rare now-a-days, 


പത്രം patram, better പരത്തും 8. (പതനം). 
1, A feather, wing=aim@o. 2. a leaf; letter 


പം കൊടുത്തയക്ക AR. പ, എഴുതിക്കൊടു 
തരയച്ചു 841. an epistle. പ. എഴുതി അയച്ചു 
ധിരരെ വരുത്തുക Nal. summons, മമ പ. & 
ണ്ടേ അയക്കാവു Mud. my passport. 
QLIOHo= പത്രഭംഗം. 
പത്രബിജുംടഇലമുളെച്ചി a wonderful plant. 
പത്രഭംഗം, (ധണ്ഡസ്ഥലങ്ങളില്‍ പം SiPu.) & 
പത്രലേഖ = പത്തിക്കിററു. 
പത്രമാനം levelness; foundation of ഒ building. 
പത്രരഥം Bhg. a bird, using wings as vehicle. 
പത്രി winged, as a bird, arrow പത്രികാ ശര 
ധിയും KR. 


പഥി Loe. of പഥ്‌, (പന്ഥ൯), പഥി പോലേ 
കാണായി വന്നു KR, = വഴിപോലേ. 

പഥികന്‍ a traveller, പഥികവേഷമായി Mud. 

പഥ്യം, പത്ഥ്യം 1. helping onwards, suit- 
able, wholesome പ'മാം ഭോജ്യപാനങ്ങളു.ം 
811. പ'മല്ലോ മമ വ്യാപാരം Nal. salutary 
though startling. പ. നിണക്കു വരും VilvP. 
പ. പറയും അമാത്യ൯ AR. wholesome ad- 
vice, പതപ്യവാക്കുകഥ ചൊന്നതു നി൯ ചി 
ത്തത്തില്‍ ഏററില്ലാപത്തടുക്കയാല്‍ KR. (opp. 
ഇഷ്ടം). 


observe it carefully, പ. മുറിക്കു to stop or 


2. diet, regimen, പ, ഇരിക്കു to 
tranagress it, (regimen. 
പത്ഥൃക്കാര൯ carefui about the prescribed 
AIM; Sog, പത്ഥ്ൃപ്പിഴ unsuitableness; trane- 


gressing any prescribed diet. 


പദം padam 8. 1. Foot (in 8. pad, ab). തല്‍പദ 


MEd, പടതാ൪, പടകമലം KR, eto. (hon.), പദ 
mod Maqyelc; Bhr. 9. step, പിന്തുടന്നാരും 
ഒരു പ. ധെച്ചില്ല Bhr. none retreats a step. 
8. spot, site, rank മന്ത്രിപ. ma നല്ലി Mud.; 
സാരഥിപ. കൈക്കൊണ്ടു 00. the office, ഐ 
(Qo പ. അടക്കി Bhr, പീരഭായാപ. കിട്ടും Nal. 
a peculiar heaven. മുക്തിപ. സിദ്ധിക്കും Bhg. 
4, a word (പദാവലി AR.), esp. gram. പ, മുറി 
ക്കു to separate the words. അസ്സല്‍ പലഭാന്തി 
Bhr. പ. പാടുക ദ song; part of a verse. 
പടകരി a kind of leprosy, swelling of the 
foot-sole V1. 
പദഗന്‍, പല്‍ഗ൯ going on foot, a foot-soldier, 
Brbmd. 
പലി, (8.-വി 1. showing the way). 2. aroad. 
(3) rank, station, office പ. യെ അന്ദഭധിക്കു 
Mud. to enjoy the privileges of one’s rank. 


കുന്നലഭക്കാനാതിരിയുടെ പദധിയും prov. 


7? 


പ്പം — aly) 


title; അരിയ പടയിയിരിപ്പു RS.; തനെറപ. 
കഠം വരുത്താ൯ ഓത്തു Chr. to insist on 


rights & claims. രാജാധിനോള.ം ഉള്ള പ | 


ഭവിയോടും ക്രട ഇരുന്നു Mud. royal preroga- 
tivesas. ഗീകുത്തതേര്‍ നികരങ്ങഠ RC.; പദ 
വിനാല്‍ ഞായം സോകം പറഞ്ഞു 12. (-:പ 
തിയു) civil talk after a meal. 
പദധിക്കാര൯: അവന്‍െറ പദവി എന്താണ്‌ 
പറയേണ്ടു വലിയ പ. No, aman of rank; 
who is very warm regarding honor, proud. 
പദാതി (ആതി going)=aracond. 
പര്‍ടാന്തം the end ofa step or word, അനേകംപ 
ഓന്തേ ദാനം ഓരോന്നു ചെയ്യൂ SiPu. 
പടാതഥം (4) the meaning of a word, മഹാവാകൃ 
oolemas. Qc viz. അതു നി ആയി VedD.— 
the thing represented by it, article ലക്ഷം 
വരാഹന്‍ പിടിക്കും പ. ഈ കങ്കണം 8112. 
അഭിഷേകുത്തിന്നാം പ'ങ്ങഗം KR. materials. 
ബ്രംഹ്മണഭോജനത്തന്നു പ'ങ്ങളെ. സംഭരി 
ക്ക Bhr. ingredients (0. = കറി). തത്ത്വം 
അസി (അതു നി ആയി) ആക പ. മൂന്നു 
Tatw. constituent parts. 
പദേപദേ (2) at every step, വം തിരഞ്ഞു RS.; 
അശ്വത്തി൯ പ. ഹോമം ചെയ്ത്ാ൯ KR. oc- 
casionally; also പദപദകളായിട്ടു VetC. 
പഭ്ധതി (ഹതി) a way, രാമനെറ പ. തടുത്തു KR. 
(Parasu Rama), പ. ഥഭ്ധ്യ നടക്ക Sah. 
പട്ടം (1) referring to the foot ; (4) consisting of 
verse-members ; » verse അഭ്ധ്യായം ഇതില്‍ 
പിങ്ങഥ ഉണ്ടു ൧൧൬൬൪ലു൦ എന്നറിക Bhr.— 
പദ്യബന്ധം ചമെക്ക Nal. to make poetry 
(opp. go). 
പന paba 7.2. (Te. a sheaf, 8. താളി the “ooz- 
ing”’ tree, see പനി). A palm-tree, esp. palmyra, 
Borassus fiabelliformis, [ആയച്പ. with larger 
leaves; കരിമ്പ. & നിലക്കരി -- TP., എഴുത്തോ 
ലപ്പന are 12%. names!. നെടുമ്പന പോയാല്‍ 
കുറു്വന നെടുമ്പന prov. (നീലക്കുറുമ്പനവില്ലു 
TP.). പന ചെത്തു (്രനയേററം) to tap it. 
Stages of growth: തൈപ്പന, കുട്ടിക്കന്പ, കമ്പ 
പ്രന, വലിയ പന. -- ആണ്ണ. m, പെ 
gm. the f, tree (കരിങ്കലച്ചി with black, 
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പന 


വെള്ളച്ചി white, ചെമ്പന red fruits; മുട്ടിച്ച 
ക്കമ്പ & ചട്ടിക്കമ്പ with large but nearly 
worthless fruits). കയററുപ. which is climb- 
ed, കട്ടിക്കമ്പഴ young,yet yielding toddy, 
നല്പകമ്പ giving much toddy, പണ്ടപ്പന a 
bunch being tapped when the fruits onit have 
become പണ്ടെക്കായി (it may flow for a whole 
year; the toddy is very strong), ധിരിപ്പന്‍ 
as. tapping is. begun in Kanni & Tula, 
വെക്കപ്പ. tapped during the hot season 
also, വാട്ടപ്പ. requiring careful tapping, 
ഖെട്ടപ്പ. kept only for cutting leaves, തി 
രിയ൯പ. having twisted leaves, 1990 or 
ചിളിപ്പ. with a slender stem, ആനപ്പ. with 
a broad base, 80 നെട്ടപ്പ., വളയച്പ., ഇര 
Set, ക്രന൯പ., ആലമ്പന grown together 
with an ആല്‍, മൂച്ചിക്കല്‍ etc. പ. standing 
near, കാളിപ്പ. planted by K. etc. Palg. 


Kinds: ആനപ്പ. Corypha taliera (also കാരപ്പ.). 
രംറമ്പ. Caryota urens (= കണ്ണിപ്പ., ചുണ്ടപ്പ., 
ആന്ച്ചു. & loc. ആയ്യപ്പു) താളിച്ചു. കുടപ്പ. Cory- 
phaumb. തുടപ്പന (൦ംരംത്തു), നിലപ്പന. Rheede 
calls also Ferns വന, modern പന്ന 9.൬. 
പനക്കലം: prov. vessel for palm-wine (പന 
G2). [ല്ല കിളിയും TP. 
പനങ്കണ്ട൯ 40. -- പനന്തത്ത a parrot, പ.ന 
പനങ്കായി the fruit, പനത്തേങ്ങ Trav. 
പനങ്കുരണ്ടി (൫. the ripe fruit?) Palg. the stone 
also പനങ്കരു & കൊട്ട, used for playing. 

aumee) CG. the bunch. 

പനങ്കുമ്പു edible sprout of the palmyra, prepar- 
ed during the monsoon by covering up the 
stones with earth (കരണ്ടി മടയിടുക Palg.) 

പനഞ്ചക്കര palmyra sugar. (അച്ച്‌ വട്ട്‌, ചി 
രട്ടവട്ട്‌ , മണ്ടവട്ട്‌ Palg.) 

വപനനാര്‍ fibres of a palmyra branch, 

aIMAGQ & പനമ്പൊടി sago. 

പനന്തണ്ടു the stem V1. 

പനന്തത്ത Palg.=aimesnend a parrot (less 
docile, dangerous to crops). 

പനമ്പഴം So, the ripe palmyra fruit. [Stages: 


മെച്ചിങ്ങ, ഇളന്ന (൪), കഴമ്പന്‍ (see നൊ 


പനച്ചി പനി 


6g 585), പണ്ചക്കായി or കൊത്തുക്കായി (past 
eating; see പണ്ടപ്പന), പനംപഥം Palg.] 

പനമ്പാത്തി a spout made 0 a split palm-tree. 

aimmy male flower of palms. 

പനയന B, a large snake. 

പനയാടിനെല്‍ a kind of rice. 

പനയേറി Anabas scandens, a fish that mounts 
on trees; a kind of small-pox. 

പനയോല (Tu. panoli) a palmyra leaf. — പ. 
ധിരിഞ്ഞതു മ cocoanut plant before unfolding 
its leaves, [palms. 
പനധാഥക്ക & aimrieoc male flower of 

പനച്ചി, പനത്ഞിത, see പനിച്ചി. 

പനറട്ടുക panatiuya ൩. പിനാറുക). Tocackle 
as a ben, B. 

പനമ്പു - പരമ്പയ V2., hence പനമ്പുവള്ളി 
Wild rattan, Flagellaria Indica, Rh. 

പനററു ക panattuya V1. To harrow. 
പനറഠി the harrow -- ഞുവരി Ve. 

പനസം panasam 8. Te (C. palasu, T. a4 
ലാ), The breadfruit-tree 55 പിലാധും f.i. ഏറിയ 
തെങ്ങും പ'ങ്ങം മുറിക്കുന്നു TR. 

a1) Oro panayidams. (asad) Praised. part. 
പനിതം (part.) admired. 

പനി pabi ൩.1. (0. Tu. hani, adrop). 1. Dew 
പ. പെയ്തു; also a 0010 ക്രടക്കിടന്നവനേ രാ 
പ്രനി അറിഞ്ഞു കൂട്ടു prov. 
ന്ദ പ. പിടിച്ചു, പ. കിട്ടി TR, — Kinds: വയ്യ 


9, M. fever അ 


നാട൯പനി, മലമ്പനി, (വിറവ്പനി, ശീതജ്വരം) 
ague, jungle-fever caused by land-wind, വിടാ 
DH ar. (Blno0G)) #100, രാപ്പട ലുള്ളൊരുപാഴ്ു 
നികൊണ്ടു മെലിഞ്ഞു CG.), കാച്ചപ്പു. - നിറിപ്പ 
നിക്ക റു. ൦, ഒന്നരവാട൯ പ. (മൂന്നാലൊരു Slay 





സരേപ്പ.) tertian fever, നാലാ പ. quartan | 
fever, അഞ്ചാം പ. measles, കഗലപ്പു. with boils, 
&@ പ. with inflammation of chest, തുള്ളപ്പ. | 
cold fits, തരിഭോഷപ്പനി Vi. the worst kind. 


പനിക്ക (T. to drizzle) to be feverish ; toshiver, 
Asht, 
07, കരിമ്പന പനിച്പിക്കും PR. cause fever. | 





പനിക്കട്ടി ice, Trav. snow. 
പനിനീര്‍ 5 (C. Te. Tu. 7. പന്നിരു distilled 
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പനിച്ചി-- പന്തം 


water, rosewater ; also പനിച്ചാറുകൊണ്ടു ത 
ളിച്ചു SiPu., ചാലത്തണുത്ത പ. 06.., Hee) 
പ"രില്‍ ചാരിച്ചു 06. പനിനീരില്‍ മുക്കിയ 
202} 83 0 കുള ഭങ്ങു.ം തൂ കിനാ 41 women 
in receiving ച victorious prince. — പനി 
നീ൪ ചെപ്പു KU. avial of scent; an old tax, 
പ. agro OF പ. പ്പൂ @ rose (mod. ), also ചെ 
മ്പനിനിര്‍പ്പ So. 

പനിമതി the cool moon, അരിയ പ. ഉടിച്ചു 


19. പഞ്ചമിപ്പ. ത്തെല്ല CC. the moon in its 
5th night. 
പനിമല Bhg. snow-mountain, Himalaya. 
പനിയ൯ fever personified, gangnd തന്നുടെ 
വ൯പ. CG. 
പനിച്ചി 08460 T. M. (80. പനച്ചി, fr. പനി 
a drop, see പനെക്ക). An ebony from which a 
glueis obtained, Diospyrosembryopteris, gluti- 
nifera 8. തിന്ദുകം. Kinds: കാക്കപ്പ. Diospyros 
tomentosa or a Menispermum; ചെറു പ. Diosp. 
chloroxylon (ചെറുപ. ഇല ഒരു പിടി MM., 
ചെറു കോല്‍പ. 8. med.). 
പനിച്ചകം, So. പനച്ചകം, better വരിച്ചകം 
wood-sorrel, a Hibiscus. 
പനിഞ്ഞി, asonems) B., പനഞ്ഞി ൩. 1. glue; 
grease, tallow. പന്നിപ്പ. lard. 5, --പനി 
ചി; (പനഞ്ചിക്ക 8. the fruit). 
പനിഞ്ഞില്‍ No., പനഞ്ഞില്‍ 8൦. the roe of fish 
(droplike), also പരിഞ്മിത, with വെക്ക ൩. 
to spawn. [to drizzle). 
പനെകുക 8. to 0029 (=T. പനിക്ക, C. hanuku, 
പനീര്‍ P. panir, Cheese. 
പന്തം pandam T. M. (0. Te. Tu. പഞ്ഞു Tdbh.; 
ബന്ധം) 1. Atorch തീപ്പന്തം, തുണിപ്പ. etc. പ. 
കത്തിച്ചു Bhr.; പ'ത്തി൯ വെളിച്ചത torch- 
light. പ. ഉഴിയുക the ceremony of waving 
a light before a child to drive out diseases. 
2. resin, tar, esp. പയിനിന്‍െറ കുറ Dammar. 


ai. @S to calk, fasten anything into a 
handle. 


പന്തക്കുഴ, പന്തക്കുററി a royal torch with brass- 
handle; an oil-vessel for torches. 


പന്തമുടി 2 lamp for marriages in the shape of 
an elephant V1. 


77* 


പന്തയം — പന്തി 


പന്തയം pandayam 7. 8൦. (0, Te. Tu. pantam, 


panthyam, pandemu, resolution, wager, fr. ബ 
ന്ധം). A stake പ. കെട്ടുക, ക്രറുക B,; തമ്മില്‍ 
പ. വെച്ചു ചതുരംഗം കളിക്ക VyM. 
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പന്തൽ pandal ൩. M. Te. (0, handara, fr. | 


ബന്ധ) 1. Temporary shed of leaves or wicker- 
work, erected esp, for marriages, feasts. പ. 
ഇടുക (യിശുക No. Cal.) to erect one. തണ്ണീര്‍പ്പ. 
ashed where water is given totravellers. qgy 
വല്ലികളെക്കൊണ്ടു നല്ലൊരു പന്തലായ്യിന്നു ഥീ 
തേ CG. the house looked arbourlike. പ. മാടു ക 


to sweep the eating place after a meal. 


ഉ, marriage ceremony a8 പന്തിയും പന്തലും | 


q. ന. 
താഴേണം TP., പ'ലില്‍നിന്ന്‌ ഓടുക, കുമ്പഞ്ഞി 


3. - ബന്തര്‍ harbour USO yelled 


പ്ര'ലില്‍ വന്നാല്‍ ഒരു ഭയധും ഇല്ല TR. 


denV. പന്തലിക്കു to spread like an arbour, 
be shady. വീടു പ്‌ച്ഛിരിക്ക V1. not suffici- 
ently sloped, to be pandal-like. 
പന്തതക്കാല്‍ the pole supporting a shed. പ. 
നാട്ടുക ceremony of fixing it, 
പന്ത(ത)ക്കാവല്‍ ൭ fee consisting in a part of 
the crop to the slave that has watched it. 
പന്തം N. pr. a principality of 5 കാതം between 
ഓണനാടു & ധേണാടു KU. 
പന്തി pandi T.M.C.Tdbh, of asa) 1. A row, 
esp. of feast-guests. പ.യില്‍ ഇലവെക്കു Bhr. 
പ, We ഇരിക്ക! eatin company. അസുരകാഠം 
നടുപ്പന്തിയില്‍ വെച്ചിരിക്കും സുരാകംഭം Bhg. 
പ. ആയി dinner ready! 2. a range of 
buildings. പട കണ്ട കുതിര പ. യില്‍ അടങ്ങാതു 
ഒ stable. AO) Ado കുതിരകശക്കുള്ള പ. വേണം 
Bhr.; ആനച്പു. കഠം വെട്ടിയും കതിരപ്പ. കഠം 
ചുട്ടും KU. (attribute of a victorious prince). 
3, arrangement, order. ചിന്തിച്ചവണ്ണം തന്നേ 


പ. ഞാ൯ ക്രട്ടുന്നുണ്ടു Bhr. arrange matters. അതു - 
പ. യായി വരേണം, ഒരു പ. യായി വരാഞ്ഞാല്‍, | 


പ. യാക്കിത്തിക്ക, പന്തിയായ്‌ കഴികയില്ല TR. 
to get in order, be settled ഒരു പ. ഖെച്ചത 


രിക, നികിതിയുടെ പ. യാക്കിത്തരിക TR. | 


settle about my taxes (= ഭാഷ, രൂപം), also pl. 


കായ്യത്തിനെറ പ. കഠം ഒക്കയും ആക്കി TR. — 


1 








പന്തി പന്തു 


ഒരു പ. എല്ലാവരും എത്തി TR. nearly ലി. 

നിന്‍െറ പ. യിലുള്ളവര്‍ of like appearance, 

(thy like). മരിച്ച പ. യില്‍ കിടന്നു (= പ്രകാരം), 

പന്തിക്കാര്‍ the company at dinner. 

പന്തികേടു (3) irregularity. 

പന്തിക്കൊട്ടില്‍ Ve. (elephant) stables. 

പന്തി പിടിക്ക to keep a row; (3) to retaliate, 
detaining somo article for another. 

പന്തിപീരിക്കു to class, range. 

പന്തിഭോജനം eating together, esp. with 
Brahmans, a right which Stidra Rajas 
acquire by ഹിരണ്യഗഭം. 

പന്തിയാക്ക to put in order; make neat. 

പന്തിയും Qo ഉണ്ടാക്കുന്നവന്‍ Vi. who ma- 
nages to seat the Brahmans in their proper 
places. 

പന്തിയയം പന്തലും (ഏറവും മാററും) വിരോധി 
ക്ക to exclude from caste. 

പന്തിരണ്ടു (see പത്തു) 12. പന്രരണ്ടു നടപ്പുക്ര 
ലിച്ചേകം KU. പന്തീരടി പതീററടി the 
four o’clock flower (മഞ്ഞപ്പ. B. the marvelof 
Peru).—ascts looong a Jupiter year, 12 years 
(in prov. മാണിക്കുക്കല്ലു പ. കുപ്പയില്‍ കിട 
ന്നാലും 60), ൩. പ. ചെല്ലുമ്പോ Bhr. — 
പന്തിരായിരം 12,000 Bhg. കള്ളക്കായിരം പി 
ള്ളക്കായിരം ഉടയോക്കു പന്തിരായിരം No, ഒ. 
playful call when planting cocoanut plants. 


(പന്തിരായും ചിതുപണം KU. prh. 12,005?). 


| പന്തു pandy T. M. ൩൩൪. of ബന്ധ), also പൊ 


ന്തു 1. A clew of thread. agata4. ete. മരുന്നി 

നെ മീതേ പ. the charge upon the powder 

in loading. 2. a ball of wood or pith, tennis 

ball. പന്തടിക്കക്കളി juggling with balls; also 

പനത്തടി Sk. 

പന്തടിക്ക to play with balls, തല പലതറുത്തു 
ഞാന്‍ പ്‌'ച്ചിടേണം ChVr. So മൂന്നു തലയും 
മുറിച്ചു പന്താടിനാ൯ AR. played bowls with 
his enemies’ heads. മുല തൃള്ളവേ പന്താടുന്ന 
ഭൂമി KR. — VN. പന്താട്ടം = പന്തുകളി. 

പന്തുകളി play at ball. 

പത്തുവരാടി a certain tune (T. 0. പളി). തോ 


ടിയും പ. കാമോദരി പാടുന്നു VetC. 


പ്രൂണ്ടു -- പന്നി 


പന്തൊക്കും (HB) QeiweddsBhr. of fall & 
tremulous breasts, similar പന്തിടഞ്ഞ പോ 
മുല 10., പന്തണിമൂലമാര്‍ SiPu., പന്തണി 
ക്കൊങ്കയാഠ Nal, 

ANODE, 12, sec under പന്തി. 

aio? pantha (ആ) 8. Nom. of പഥ്‌ Road, 

asmnoavaeaind KR, = വഴിയില്‍. 

പന്ഥാനം (C. road) the whole household, wife 
& children പ'ങ്ങറ്, പ'നക്കെട്ടു, പ'ന 
ക്കോച്ഛു. 

പന്ന padha 1. (7. card cotton, 0. trim hair, 

prh. fr. പണ്ണും). Whiskers. a1, ©2396 to wear 

whiskers. പ. വന്നോനെറ കൈയില്‍ പാക്കു 

കൊടുക്കല്ല prov.—aicm wae 8. a head of long 

uncombed hair. 2. മ fern, also parasitical 
hair-like plants, (Rh. writes generally asm). 
പന്നക്കിഗങ്ങു (= നരക്കി.) Polypodium querci- 
folium, പന്നവള്ളി Lomaria scandens, with 
strings durable in sea-water. 

Kinds: അരണപ്പ. Aspidium splendens; കുരി 
വേലിപ്പ. Asp. parasit.; കാല്‍പ്പ. Asplenium 
ambiguum; തിരിച്ച. 01൬൬061൩ acrostichoi- 
des; തീപ്പ. a parasite; നിലപ്പ. Asplenium 
falcatum; പാറപ്പ. Asplenium ambiguum; മ 
തിരപ്പ. Polytrichum & Adiantum, maiden- 
hair V2; വള്ളിപ്പ. Lygodium scandens. 


പന്നത്താടിക്കാര൯ who wears whiskers. 


പന്നകം pannayam T. Te. പന്നാകം, C. പന്നം 
ഗം (102. of പണ്ണം, T. പന്നാ leaf), Leaf- 
cover of a palankin; awning; boat cover Vi. 

പന്നഗം pannagam 8. (പന്നം part. of പട്‌ ). 
A snake, as going along the ground പ. വാ 
യിലേ 66.-പന്നഗശായി RC. Visnu—aianuw 
ധിഭൂഷണ൯ AR, Siva. [Mud. pigs. 
പന്നഗാശികഠ ചെന്നു കഴിക്കുന്നതു പോലേ 

പന്നാട pannada 1. 0. 8൦. (പന്ന 1. 0 പന). 
Web surrounding the stem-leaves of a palmyra 
ടേ അടിച്ചിപ്പാര. 

പന്നി panni (0. നം. pandi, Tu. panji, 7. പ 
൯റി fr, പല്‍). A hog, pig പ. മൂത്താല്‍ കുന്ന 
ണയും, പന്നിയേ പായും HSA) ശേഷിക്കും, 
പം മുറിച്ഛാല്‍ പ. ക്കുറക prov.; പ. മാത്തുന്നു, ക 
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പന്നി-പപ്പ 


ന്നു കിളെക്കുന്നു, െട്ടുന്നു 15.-കിണററില്‍ പ. 
a wild hog fallen into a well (Royal property) 
KU.—Kinds: കാട്ടു... നാട്ടു, വിട്ടു, ചെറു - 
എയ്യു൯ പ. 5 മുള്ള൯-മ porcupine, കടല്‍പ്പ.ട: 
പന്നിമി൯. 
പന്നിക്കരടി MC, the brown bear. 
പന്നിക്കരണം a half day of each fortnight 
(whatever is sown during it, will be a 
prey of hogs, astrol.). 
പന്നിക്കല്ല vrnamental stones on the top of a 
wall; the stones immediately below the top 
of a well. {both sides. 
പന്നിക്കിള a low earth-wall thrown up from 
പന്നിക്കുഞ്ചം swine-bristles. 
പന്നിക്കധി ഒ pit to catch wild hogs. 
aim ess ഒ pig-sty. 
പന്നിത്തേററ ഒ boar's tusk, 
പന്നിപ്പല്‍ or—anQm Andropogon contortum. 
ചന്നിമുഖിഭശവതി a form of Bhagavati. No. 
aummldlab 80. മ porpeise= കടപ്പന്നി. 
പന്നിയിറച്ചി pork. 
പന്നിയൂര്‍ N.pr., a Brahman village 18. of ala 
നാധായി, 8. വരാഹഗ്രാമം with a temple of 
Vianu as boar.—as. @Q മ section of Brah- 
mans, the Tamiri & his party; (opp. ചോ 
വരം). 
പന്നിയെലി a bandicoot-rat = പെരിച്ചാഴി. 
പന്നിവെട്ടു cutting up a hog shot, © jes) 
സ്ഥാനത്തു നടക്കുന്ന പ. MR. 
പപ്പടം pappadam (0. Tu. happaiam,S. പപ്പ 
Sc). A thin, crisp cake of ഉഴ്ുനാ; one kind is 
ക്ഷാരപപ്പടം 672. ഉരുക്കുനെയ്യിത ചുട്ട പ. TP. 
പപ്പുടക്കല്ലു മ millstone തിരികല്ലു, taxed MR. 
പപ്പടക്കാരം 5 potass. 
പപ്പടച്ചെട്ടി ഒ caste of cakemakers, Jainas 
(114 at Taliparambu). 
പപ്പ്ാതി Pappadi (പാതി) By halves—os. യാ 
ക്ക to bisect. 
പപ്പായം (Hayti: Papaya) Carica papaya, also 
കുമ്മോസ. — ആണ പ. the male tree. 


പപ്പ Pappy (T.= 010.4, M.=a1094 or agi). 
Feathers as on the body of a bird, down. & 


AIM) പയറു 


രിഞ്ഞില്ലവതടെ പപ്പും ചിറകും RS, of flies in 
a fire. 

ചമ്പ N.pr. A river in Orissa, Trav. esp. 
Hampe near Tungabhadra, KR. 

പമ്പരം pambaram T. M. (പമ്പുക T. to be 
urged, rise, Te. tosend). A top for play made of 
അടക്ക, (& wood); പ. ആടുക, കളിക്കും തിരി 
ക്ക (ചുററുമ). നല്ല പ. പത്തുകാം KR., പമ്പര 
ക്കളി കണ്ടു Bhr., പമ്പരംഏറു V2. (No, - ലട്ടു). 

aim) pambu ൩. petulancy, joke, C. magic, പ 
ണ്‍ a.T. melody) 1. Charm? പമ്പിലക്റന വ 

9, (൩. 


പണ്‍പു disposition, message, fr. പണ്ണക, Te. 


ചനേ RC. Voc. f. charming speaker? 


pampu=panupu) agreement; a written order 
for taking an oath, 8. 
asmild) 8. intoxication, പ. ആടുക. 
പമ്പിളിപയറ൯ 8. pot-bellied. 
പമ്മാട്ടു 18. fraud, trick പ. എടുക്ക, പറക. 
പയ 72൬൫ -പശ ൭.൬. Gum, resin (൫. പയി൯). 
പയ൯ 1. id. as തിരുവടുടപ്പ. ൭.68. 9. പയ൯ 
No. (അടക്ക--& ആയ -- ) പയി൯ So.=foll. 
പയ൯മരം Pinus Dammara which yields പ 
ന്തം; Vateria Indica, the copal-tree which 
yields the Payin-varnish, oilwax in the 
fruit, ചെഞ്ചലിയം etc. 
[പയ൯കൊപ്പര No., see പൈങ്കൊപ്പുര!. 
പയണം = (AjWIEMNe Pilgrimage (പയണ 
വാണിഭക്കാര൯₹. ഒ pedlar). നാലുദിവസത്തേ 
പയണം Trav. 


പയനം = ഭജനം, (പ. ഇരിപ്പ പോയി). 


പയറു [2 & പയര്‍ 7. 20. Te. pesalu, ! 
C. hesaru, fr. പച്ച see പയിര്‍, Leguminous | 


plants, esp. Dolichuscatjang, Rh. പ. ധിതെക്ക, | 


2398 & No, to sow broad-cast, കുത്തിയിടുക്ച്ലിള. 
to sow, ഇറക്കക(ന്നു) No. to shell it.— Kinds: 
അരിച്ച. in ricefields; മണപ. in parambus; 
കറുത്ത പ. (ക. പ. നന്നേററം GP.), കാട്ടു പം 
Phaseolus alatus; കുരുത്തോലപ്പ. (Or കോട്ട 
(തുപ്പ.ം പതിനെട്ടു മണിപ്പ.) Phas, maximus; 
ചെറു 0). Phas. Mungo (കാട്ടുചെറുപയര്‍ GP20. 
med.), തൊണ്ട൯ പ. (& പെരിമ്പ.) Doli- 
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പയററു — ai@Eny 


Phas. trinervius, Rh.—msrecb = തൊണ്ടന്‍ പ. 
@qamse as. കണ്ടപ്പ൯ as, കുരങ്ങന്‍ പ. 
Palg. exh., പന്നിത്തണ്ടാ൯ പ. Palg., അറുതി 
ങ്ങപ്പ. Trav. [൭40 
പയററപ്പം a cake made of pulse; പയറവുകറി 
പയററുപാട്ട land on which so much pulse 
may be sown. 
പയറവുപാട്ടം B. a tax on parambus; rent 
on dry lands, No. 
പയറവുമണി MC. leguminous seed. 
പയററുധെള്ളം water in which pulse was boiled. 
പയററു payatiy (fr. പയില്‍ learning, 0. 
Te. pasule, pasi a child) 1. Fencing exercise 
2398.0 യില്ലും പലതു പ. ഉണ്ടു Pay.—arcrdg.jwog, 
വടിപ്പ. foil, വാ്റ. etc. 9. 80. ഒ ലി. 3. 240. 
a way of retrieving one’s affairs, by inviting 
guests who contribute gifts പ. കഴിക്ക. (opp. 
aiwodiaa പോക). 
പയററുക, (T. പയിററുക) 1. to exercise in arms, 
to fence in കുളരി, to practise aay ete. 
Qusds എടുത്തു നത ചമ്മവുമായി മേളത്തില്‍ 
നിന്നു പയററി CG. (young 13൨4). കുച്ഛില 
കെട്ടിപ്പയറഠി ൭ഞആന്‍൯ TP. (a Nayar girl). 
2. to strike രണ്ടു മൂന്നു പയററിക്കൊടുത്തു. 
3. to accept an invitation from an involved 
friend & contribute at the feast പയററിയേ 
ഉണ്ണുക; @ പണം പയററി contributed so 
much. പയററിയ പണം തിരികേ അങ്ങോ 
ട്ടും പയറേറണം No, 
CV. പയററിക്ക 1. teach the use of arms, 
പന്ന പണിക്കര്‍ TP. 2. to outwit, ചെ 
ക്കന്‍ എന്നെ പയററിച്ചു Arb. 
പയററുകാര൯, പയററുപണിക്കാര൯ 8 fencing- 
master. 
പയറേറാല (3) ഒ list of contributions. 
പയല payala No. & പകല (see പശ& പ 
യി 2), The pulp inside the shell forming the 
cocoanut. പകല കെട്ടിയ കരിക്കു, പയല ഉറെ 
ച്ചാല്‍ ഇളന്നിര്‍. 
പയത Ar, fayl Strong, corpulent; massive 


as furniture. 


chus crassus; വച്ചപ്പ. green gram; aj.oi9.t. പയ്യബ്സു payas 8. (a3) to drink) 1. Sap അ 


പയി പയ്യ 


വന്ന്‌ അസാരം ws. ഉണ്ടു. 
കൊങ്ക പ. നല്ലി Sk. 


2. water, milk. 


പയസ്യം milky = പായസം. 
പയസ്വിനി ഒ milch cow. 
പയി payi 1.ടപൈ (7. C, pasi) Hunger, പയി 
പരന്തത്‌ ഒഴിയാന്‍ ഒത്രണ്‍ RC. 9.--പൈം 
പചു (Te. pasi, C.hasi) young, green. 3.= 
പശു cow. പയിപ്പോ൪ rutting time; fight of 
bulls for cows. 4.=H. P. pai (foot, 1) a pie, 
small copper coin, പതിനൊന്നു പയി MR. 
പയിക്ക (1) To hunger, പാരം പയിക്കുന്നെ 
നക്കു TP.; പയിച്ചു ചാക Vi. to be starved. 
പയ്യായ്ക്ു Nid, want of appetite. 
പയിക്കം B., പയിപ്പു hunger പ. തീക്കം, (8 പശ) 
to conglomerate V1. 
പ്രയിങ്ങ (2. T. പചുങ്കായി) Unripe fruit, 
young Arecanut (തണ്ണിപ്പ. & പ. ist & 2nd 
stages of 1/8 growth, see വൈങ്ങു. 
പയിങ്ങാച്ചുള്ളി Acanthus ilicifolius. 
പയി൯ So. A tree=aswb 2, മിട പഴിനി? 
പയിമ്പ payimba No. (80. ന. പൈ, Tu. pas- 
ambe, 0. pasube) A bag, sack പണ്ടാരം ഇട്ടു പ. 
കട്ടും ഉറങ്ങാതേ കാതൃതു കൊമാധി൯ Pay.; പയി 
മ്പെരെ മേലും ചോര കുണ്ടു (jud. Mpl.). ഈ പ. 
യൂടെ ഭാഗ്യം (womb) says an unhappy mother. 


പയി൪ payir T. 8൦. (0. Te. Tu. pairu, Te. 0. 
pasuru, fr. പചു, പൈ). Green corn, പശുക്ക 
പൈരുകളെ അഴിച്ചാല്‍ VyM. 

പയിലുക payiluya aM. 7. (see പയറവ൮ു. 
1. To learn, നാനാവിധമാന വിദ്യകഠം പയി 
ന്ന൨൯ RC. 9. to speak, മന്നില്‍നിന്നു ചൈ 
ല്വൊരു മുതല്വി RC. 

പയോദം payodam 8. (പയസ്സ്‌) A cloud. 
പയോധ്ധരം 1. holding water, acloud. 2. hold- 

ing milk, the breast. — പയോധി the sea. 

IQ) payya T.M. (പൈ young, tender) Gently. 
പയ്യ പയ്യ softly ൩.; എന്നൊന്നു പയ്യടവ കല്ലി 
ചിരിക്കുന്നു Mud. secretly. കയ്യിലേ ധവെണ്ണ്ുയും 
പയ്യുവേ വായിലിട്ടു CG. quietly. 
പയ്യത്തി No. a fish. 

02} N. pr. District W. of the Turasceri 
river, 6 കാതം, 8000 or 3000 നായര്‍ in 4 ക്രട്ടം, 
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chief temple Spa, feast 29th Vreciyam. It 
belonged to KurumbraN. & came through 
marriage to Calicut (Parts വടക്കമ്പുറംം കിഴ 
690320) KU. പയ്യനാട്ടുകരേ കാനഃഗോധി TR. 
& പയ്യനാടിങ്കര. 
പയ്യനാട്ടു നമ്പിടി N.pr. a baron in the 
prec. with 4000 Nayars. 
പയ്യങ്കതകു & ൨ - Flacourtia sapida. 
പയ്യാന No., പയ്യാനി (ആഴയിനി) & പൈയാ 
ആലി So. Bignonia longifolia, പലകപ്പ. 
Bign. Indica. — പ. gj@aind, പ. മൂഖ൯ 80. 
പ. മണ്ഡലി No. a venomous snake. 
പയ്യാരം quite undigested wsv’'@o205 ക്രടിസ 
രിക്ക Nid. 


പയ്യവ൯ payyaval (പയി 1.) The hungry; 
Agni. പ'നോട്ട നേരാം മാമുനിമാ൪ Bhr. -- 8. 
says: Brahma, (7. പൈയ൯ - പൈതല്‍). 
പയ്യ്യോര്‍മല & mod. പയ്യര്‍മല N, pr. Dis- 
trict in KurumbraN. bordering upon Pay- 
yanadu; 3 കാതം, 500 Nayar KU. പയ്യുനാട്ടുക്ര 
യും പയ്യോമ്മലയും ദൊറോഗ TR. — പ'ലേസ്വ 
രൂപുടയ Mowe its former ruler; his successors 
അമഞ്ഞാട്ടു & ക്രത്താളിനായ൪; പ. തുറയ്മൂ൪ കു 
ച്ഛേരി TR. 
പരം param 8. (asd tolead beyond). 1. Farther, 
distant. 2. subsequent അതില്‍ പ. after that, 
പരം അറിഞ്ഞു KR. then, എണ്ണായിരത്തില്‍ പ. 
8. better 
മാനസജയത്തില്‍നിന്നു പ. ഒന്നും ഇല്ല Bhg. 


തൊള്ളായിരത്തെണ്ണുതുതുനാലു Bhr. 


അധമ്മത്തിനേക്കാമ പ. ജീചനാശം 811, 
preferable. എന്നില്‍. പം ഒരുത്തരും ഇല്ല I am 
the man, പണ്ടിതില്‍ പ. ഉണ്ടായിട്ടു്ടു പലർ 
Bbr. many have suffered more. — holding for 
the best. ദോഷപര൯ devoted to sin. സത്യപ 
ര൯ Bhr.; ഏകനാരിപരന്മാർന്‍്ന്ലിട. 4. differ- 
ent. പരവാര്‍ strangers, foes. 5. Tdbh.= ഭരം 
(പടരല്പിക്കു). 6. 1. aM, (8. ano) a shield, ഒ 
ളികുഠം തോരുപ്പരവും ഏന്തി RC. (പരക്ക.) 
പരകായ്യം (4) another's business. , 
൨൨൪ £6: parakka 5. (similar 8. par) 1. To spread, 
be diffused, extended രക്താ പരന്നിതു 62) 
wie AR.; ടിനം മററാക്കും പരന്നില്ല infected. 


പരക്ക 


മുഷി പരന്നു പോകുന്ന കടലാസ്സു blotting paper. 
ദടിക്കൊക്കയും പരന്ന സുഗന്ധം Bhg., വമ്പടവ 
കടല്‍ പോലേ പരന്നിതെങ്ങും CG.; ചന്്ികപാ 
രില്‍ പ. UR.; തേരിനെ പരന്നു നോക്കി KR. 
followed the chariot with his eyes. 2. to 
become large. പയിപരത്തുതു RC. very hungry. 
ഭൂമിയില്‍ കലിയുഗം as. Sah. exerting its influ- 
ence, 3. to become public. പരക്കയറിയാതേഒ 
ന്നു ചെയ്യേണം Bhr. 

Inf. പരക്കേ extensively, every-where, uni- 
versally. പ. ചെന്നപേക്ഷിച്ചു all about. 
അതിന്നു പ. ധേണ്ട Mud. not many. ആങ്ങ 
ക്കു പ. വന്ന സങ്കടവ്രകാരങ്ങ 11%. uni- 


versal grievances, പ. പറക to proclaim. 


പരന്ന broad, extended. പ. മുഖം മ wide face. 
മാറുപം വ൯ broad-chested. പ. ഉറു്റിക 
(opp. സൂത്തി Rupee). പ. വള്ളി a creeper. 
ar സഭയിങ്കല്‍ നിറഞ്ഞു മഹാജനം Bhr. 
in a spacious court. പരന്ന പാരതില്‍ നിര 
ന്നു ക്രടിനാ൪ KR. 

൬, ഒ, പരത്തുക 1. to spread. പക്ഷങ്ങളാല്‍ ഒ 
ന്നു പരത്തി CG. (a fly). കൈകള.ം പരത്തി 
നിന്നിരക്ക812ധ., കൈപരത്തിയാചനംചെ 
സല PT. to beg. രണ്ടുകയ്യും പരത്തി മുഖത്തു 
പൊത്തി MR.; പരത്തിമൂടുക to spread all 
over. Hlamlaw പരത്തിനാന്‍ Bhg. & ലി 
ശ്വധും തന്‍െറ കീത്തികൊണ്ടു പരത്തേണം 
Bhr.; ദുവിപരത്തിനാ൯ ശോണിതം 88%. 2. to 
put confusedly; flatten, level. പരത്തിക്കള 
ക to spoil paper by useless writing etc. 
8. to divulge, proclaim ഓരോ ദിപം കൊ 
8.0m) പരത്തുംപോലേ CG. 

VN. I. പരത്തല്‍ 1. spreading. 2. (Palg. as 
രത്തല) പൊന്നുകൊണ്ടു a4.MR. of less value | 
than ആമാട, being a rough imitation of it & 
very thin (generally made into a neck- 
ornament with real ആമാടു -- 
പരത്തല്ലട്ടം a neck-ornament, 

II. പരത്തു spreading ; = പരത്തല്‍ 2; അടിപ. 
(hon.) walk of barons, etc. V2. 


പരന്നനേ Inf.=ai108e0 here & there അധി 
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മാംസം വിങ്ങിപ്പ. പലതുണ്ടാം Nid 96. 


പരക്കം — പരതു 


111. പരപ്പു spreading of sound, disease, bran- 
2. extent, breadth, 
width &57go പം 83127. (of water). ഒരിക്കല്‍ 


ches ശാഖകളുടെ പ. 


Aig pYo ഒരിക്കല്‍ ച്യരുങ്ങിയും KR. (flow 
of ariver). 3. full account അതിന്‍െറ പ. 
(=ailmgoe), ഗോത്രത്തിന്‍െറ പ. ചൊല്ലി 
(@9S9 Bhr.; യാശത്തി൯പ.ചൊല്ലുന്നില്ല 1൯. 
പരപ്പില്‍ ചൊല്ലി Brhmd. circumstantially. 
ചുരുക്കവും പ'ം പാരം ഇല്ല വചസ്സിന്നു KR. 
verbosity. 4. publicity, പരപ്പിലാക്കു V2. 
to publish. പരപ്പായ തീപ്പു MR. (also de- 
tailed). 
ലന്നൊഴ്ചകുന്നു പരപ്പിനില്‍, പൊടിപ്പ. (on 
a battle-field) RC. 


2. rice flattened. 


5. aM. T. sea ചോരികോടിട ക 


പരപ്പ൯ 1. broad. 
പരപ്പെടുക aM. tospread പ'ടും പടെക്കു വന്ന 
പരിഭവം RC. 
പരക്കം parakkam 80. -വരുങ്ങത Perplexity. 
പരക്കഥി So. rejection B. 
പരഗതി paragadi 8. (പരം 3.). Bliss ഏല്ലാ 
ക്കും ഗുരു തന്നേ പരയായുള്ള ഗതി KR. 
പരജന്മം another birth. 
വപരജാതന്‍ a bastard, Bhr. 
പരജാതി a foreign tribe, other caste. 
പരണി Tdbh.; ഭരണി A vase, jar, പരണി 
ക്കിണ്ണം an earthen plate. 
പരണ T. So., also പരണ a loft under the 
roof, rude ceiling; a frame for drying some- 
thing over the fire-place. 
പരണ്ടു ക paranduya T. M. (Tu. paranka) 
To scratch, scrape. 
പരണ്ട (പരമ) 1. what is depressed, low. 
ആ കോഴി പ. isshort-sized. പ. ക്കോധി 
ഒ jungie-fowl. 2.asmall plant, ചങ്ങലമ്പ. 
Cissus quadrang. നിലമ്പ. Viola enneos- 
perma. 
(പരം); പരതതന്ത്രം 8. dependant on others. 
പരതിീരം the other shore. 
പരതുക paraduya (പരുധു). To seek groping 
chiefly at night ചരതമില്ലാത്തവ൯ പരതി നട 
ക്കും prov. — മൂന്നാഠ പരതിനോക്കി TR. acted 


as spies. 


പരത്തി — ചരന്തൂ 


പരത്തി, ടം പരവന്‍. 

പരത്തൃ, 866 ൨൪.൫൭. 

(പരം): പരത്ര 8. in yonder world. 

പരത്രാണനം 8. saving another, me ഉണ്ട 
ല്ലോ പ. കൊണ്ടു VetC. 

പരദാരം 8. another man’s wife, പരധനും 
പ'വും കാ്വവാന്‍ RC. 

പരദാസ്യമേററു Mud. became another man’s 
servant, 

പരദേവത 8. 1, the highest Deity. 2.a house- 
hold-god, peculiar to some place or class 
of men, പ, നാട്ടില്‍ ഏഴുന്നെള്ളി (the tutelar 
Deity of Kurumbra N.). പരഭേവതേടേ നി 
യോഗം ഉണ്ടായിട്ടു (says the Raja of Palacci). 
ഇതിന്നു പ, സാക്ഷി (kings signing their 
agreements). കോലസ്വരൂപത്തിങ്കല്‍പ. ote 
TR; asesaumarmas വഴിപാടുകളും കഴി 
ചൂ doc, — Similar ഭത്താധുല്ലോ ധസ്ത്യമാം പ 
രദൈവം Nal.; പരടലടൈധങ്ങമകു കൊടുത്തു ; 
നേച്ചകാം KR. 

പരദേശാ 8. another country (opp. സ്വദേശം). 


പ, പോകു to travel abroad, out of Kerala. 


പരദേള്‍ 1, a foreigner, as an Arabian, Per- 
sian, Guzerati merchant; Brahmans | 
from other parts, also പ'ശത്തവ൪ Anach, | 


2.apilgrim, beggar, one of a beggar- 





caste (100 in Taliparambu). 
പരദ്ര്യം 8. 1. another’s goods. 2. a cer- 
tain Royal income (at a foreigner’s de- 
mise?) KU. 
പര൯ (പരം) 1. the highest പര൯ പൃരാ൯, പ 
and പുരുഷന്‍ God. AR.; പരനുടെ മായാമ 
ഹിമ Bhr. 9, another. 
പരന്തപന്‍ who afflicts the foe, KR. 
പരന്തിരിയഡ്സ്‌ Port. Franoez, French പ. 
വംശത്തിലേ യജമാനന്മാര്‍, ലിടാ മയ്യഴിയില്‍ വ 
lawson വംശത്തിങ്കലേക്കു നമ്മുടെ കാരണവ 
Mod ഏതാ൯ ഒരു സ്ഥലം കുററിയിട്ടു കൊടുത്തു 
TR.; (KU. also പരഭ്മിരിസ്സു). 
പരന്തു parandy No, (--പരുത്തു). A kite, Ac- 
cipiter nisus, പണ.തരിന്നു മിതേ പ, പറക്കയി 
ല്ല prov. 


ളരെ 
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പരപ്പ — പരമം 


(പരം); പരപക്ഷം 8. the other party. പക്ഷം 


പ, വിചാരിച്ചു TR. biassed in favor of either 
party. 
പരപിഡ 8. oppressing others. 


പരവുഷ്കടടം = പരളഭൂതം. 


പരപ്പുവര്‍ paraptivar (പരക്കം പരധ?) 


A caste = പള്ളിച്ചാന്മാര KN., see പറപ്പു. 


(പരം): പരബോധം 8, 1. conviction of others. 


2. general consent, notoriety. പ'മാക്കുക, പ. 

വരുത്തുക to make public, divalge. എന്നു പ. 

വന്നുപോയി it’s now notorious, VyM. 

വരബ്രംമം the highest Brahma, AR, said to 
be worshipped by the Trimiirti, ജഗന്നാ 
ഥ൯ രണ്ടില്ലാതൊന്നാം പ. Bhr. 

പരളൃതം fostered by others. — മോകിലനാരി 
പോലേ നീ പരളുത Bhr1. 

പരമണ്ഡലം a foreign, excellent country, 
heaven, 


പരമദഹരന്‍ KR, humbler of enemies. 


പരമം paramam 8. (Superl. of പരം), 1, Ex- 


treme. 9, supreme, 008, പരമഗതി, പരമസി 

ഭ്ധി final bliss. പരമടുഷ്ടേ KR. 

പരമദാനി Royal carpet പ. വിരിച്ചു. others 
— ധാനി VyM.; rather പരവ - 9.൬. 

പരമരസം V1. sour milk. 

പരമാത്മായു & പരമപുരുഷന്‍൯ the soul of the 
universe, (opp. ജിധാത്മാ individual life) 
AR.; പരബ്രഹ്മമാം പരമാത്മാ Bhr. 

പരമാനന്ദം പൂണ്ടു Mad. supreme joy. 
denV, പരമാനാിച്ചു Bhr 12.; 28. to be in 
ecstasy of joy. 

പരമാന്നം the best food ;പായസം; (the semen 


is called പ'ത്തി൯ സാരാത്മകം Brhmd.). 
പരമാത്ഥം 1. the whole truth. ഉണ്ടാം പ. എ 
ല്ലാം Nal. (will come out). ഇത്‌ എനെറ പ. 


ആകുന്നതു TR. 
ബോധിപ്പിച്ചു jud. 2, (mod. = സത്യം) oath. 


true statement. പ'മായി 


പത്തിന്മേല്‍ അഖസാനിപ്പിക്ക MR. to de- 

cide by oath. 

പരമാത്ഥി 1. a true person. 2. artless; a 
simpleton = aiaigi@ 592. 

denV. ഓരോരോ ജാതി പലജനം ചൊല്ലൂ 
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പരമാ_ പരത 


ന്നതാരും പരമാത്ഥിച്ചിട വേണ്ടാ Anj. 
take for ബട പ്രമാണിക്ക. 
പരമേശ്വര൯, പരമേശന്‍ (in Sk., 13127. always 
പരമീശ൯) God; Siva. പ്രി Kali. 
പരമേകഷ്ടി (പരമേ-- സ്ഥി൯) the highest God 
ടപ്രജാപതി. 
പരമോപദേശം invaluable information. 
പരമാ൯ 2, farman, (fr. 8. പ്രമാണം). Order, 
പ. വായിച്ചു TR.; 8180 പരമാനം; കൊടുത്തയച്ച 
പരമാനിക (1. parvana); even പട്ടണത്തുന്ു 
ഒരു പരമാനികം വന്നു TR. 
(പരം): പരമുഖം 8, another man’s or woman’s 


face, പത്തു നോക്കി KN. lusted. പ. കാട്ടുക 
Vi. to show estrangement, 


- പരമ്പരം 8. one succeeding the other, hence: 
പരമ്പര 1, continued succession, descendants. 
യദ്ദയി൯ പ. യാദവന്മാര്‍ Bhr.; ഇപ്പ. തെക്കേ 
ദിക്കില്‍ നല്‍ a1, wom so വരുന്നു 1701. 
2, tradition ; blessings or prophecies here- 
ditary or traditional in a dynasty. പ'രോ 
പദേശം family secret — പാരമ്പയ്യം. 
പരമ്പു paramby (൩. extension, bed. പിരമ്പു 
rattan). A bamboo mat V1., also പനമ്പു 100, 
പരമ്പില്‍ ചുരുട്ടിത്തിരച്ചു കെട്ടുക a torture. 
നെല്ലിടുന്ന പ. something like a large gabion 
to hold rice, mats made by Vélany പെരിമ്പ. 
etc, [Palg. of aim —& തെങ്ങോല]. 
(പരം) : പരമ്പുരുഷന്‍൯ 2൧1. =asonday., പര൯ 


ayaonbd. 
പരലോകം 8. yonder world. പ. ചേരാം Anj. 


die (happily), പ'ലോകത്തു1/യര്‍. — പരലോ 
കഗമനം, — പ്രാപ്യ, — വാസം, — സുഖം. 
പരത paral ൩. M. ൩൨. (0. haral, Te. pral, fr. 
പരു). 1. Grit, coarse grain, gravel; in തേററാ 
aoa akernel. 9. a cowry-shell = കിടി, in 
astr. രാശികളില്‍ ailyan പം സംഖ്യയുടെ ag 
ററക്കുറ്ച്ചല്‍ TrP.; പ. എടുത്തു നിരത്തി Mud. 
(the astrologer for calculating). ജ്യേ തിഷ 
ത്തിന്‍ പ. ഉണ്ടോ. 3. fish newly formed 
from spawn (പരിഞ്ഞില്‍). 
പരപ്പേര്‍ (2) ഒ symbolical name in astr. com- 
putation; പരപ്പേരുകംം CS. chiefly the 


names given by the learned to the fractions. 
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പരവ. പരശു 


പരല്‍മീന്‍ a river-fish with many bones V1. 
(also = രാജീവം Cyprinus niloticus), പ. മേ 
ദൂരം GP, 
പരവ്വ parava T. M. 1. Spreading, a sea-fish 
B. 9, ടട വരുവ No. ഒ spreading plant. 8. aT. 
M. the 8A = പരപ്പു. 4. (fr. പരവുകു), പ. വ 
കുഞ്ഞു RC. by a dam. 
പരവതാനി a carpet പ. വിരിക്ക V1. 2.; പക്ക്‌ 
എഴുന്നെള്ളി KU. to the audience-hall.—aia 
മതാനിപ്പായി ഒ kind of finer Palg.-mats 
with a variety of pattern, 
പരവന്‍ m., പരത്തി 7. 7. M. (3) dwellers on 
the sea-coast; a caste of fishermen, dyers, 
etc. D. — No. a caste of masons; the women 
are midwives in Wayanattara, Kutumbra 
N., Kadattuwa N. & Irivana N. for Brah- 
mans to Tiyars; (called by Pulayars aio 
ക്കോയില്‍), ആശാരിയും പരവനും കണ്ട ail 
ല TR, (in title-deeds) mason, കുല്പണി പര 
aude KN,—a some) B. also a washer-woman. 
പരവരി 2, parwarl, Fostering, patronage 
സക്കാര്‍ പ. വക MR 14. 
(പരം): പരവശം 8. 1, subject to 81൩0116218 
power, dependant. 2. being out of one’s own 
control, from ecstasy, lust പൃഷ്റുരശരപരവശ 
f. AR., madness, embarrassment രാജാജ്ഞ ഇ 
ല്ലാ്ക്കില്‍ ഒക്ക പ. Sah. =a chaos. — പരവശാല്‍ 
Abl. 
പരവശപ്പെടുക 1. to be enraptured. 2. to be 
distressed പ്രജകാഠം aS പോകാതേ രക്ഷി 
ക്ക KU. govern mildly. പട്ടു കരഞ്ഞു Mud. 


പരവൃക paravuya 7. 24. 0. To 807620 -:പ 
രക്ക 8൦., നിന്‍െറ sla) ഏതു ദിക്കിലും പരധി 
യിരിക്കുന്നു Arb. [വെണ്ട Brhmd. 
പരശു paragu 8.,(G. pelekys). Anaxe, mace= 
പരശുരാമന്‍ N. pr. Rama, son of Jamadagni, 
celebrated ag the creator or colonizer of 
Kérala KM., KU. 
പരശുരാമക്ഷേത്രം Malayalam പ'മാകിയ ഭൂമി 
‘BiPa., പരശുരാമഭൂമി KU., — സൃഷ്ടി ete. 
പരശുരാമ്ലൂക്ചി (loc.) മ mantis, supposed to 
be praying for rain. 


പരശ്വഡം _ പരാഗം 


പരശ്വധം 8. amace, പ. കൊണ്ടെറിങ്ഞു 1186. 
(പരം): പരശുഭദ്വേഷി 8. envious. 
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പേരാ — പരാഭ 


scented powder വണ്ടു പ'ങ്ങഠം ഉണ്ടു 811൨. ഭൂ 
മിപ. ഗണിക്കിലുമാം Bhg. 


പരശ്വ$ 8. after to-morrow, ശ്വോധഖാ പര (പരാ): പരാണങ്ജൂഖ൯ 8. with averted face (= 


@vesqs9 414. 
പരസംഗം 8.intercourse with others (women), 
പ. തുടങ്ങോല Anj. 
പരസ്ഥലം 8. another place. നാടു വിട്ടു ay 
ആില്‍ ചേന്നു TR, abroad. 
aimgnyeo 8, one another.ai, ചൊല്ലിനാ൪ന!0. 
= GOB) 970 mutually. crosses) ado പ. ayy 
തൃസേമായി പറഞ്ഞു MR. contradicted each 
other. Often in Cpds. ധായ്യൊഴികഠം പര 
സ്പൂരവ്ൃത്യസേങ്ങളായി, പരസ്സുരധിരോധം 
MR, of evidence. 
പരസ്തയം parasyam 20. (T. പരാസിയം, 0621. 
പ്രകാശ്യം? in V2. പരച്ചത ആക്ക divulge; 
in Syr, farasi, topublish, prob. fr. പരക്ക). Pro- 
clamation, publicity (opp. രഹസ്യം). എന്ന ay’ 
മായി കേറഠാക്കുന്നു നമ report. — പ'മാക്ക to 
proclaim TR. ഈ ദശനം പ. അല്ലാതതിരഹ 
(്രകാശമാം Bhg. 
പര്രസ്ര്്ീ parastri 8. (പരം) 1. The wife of 
another, 2, M.a woman not confined to one 
man. 
പര്യസ്്രീമാഗ്ശം, opp. to MAM largRo, ഗൃഹസൂ 
ധമ്മം പാതിവ്രത്യം privileged concubin- 
ge, ബ്രഹ്മ ചാരികമക്കു പ'ശ്ശം മതി Anach, 
പര്രസ്റ്രിസംശക്കാര൯ a whoremonger. 
പരസ്വം 8. property of others, പ'ത്തില്‍ അ 
പേക്ഷയില്ല KR. 
പരഫിംസ 8. troubling others. [dung. 
പരമ parala (10൪.)--വരളി Flattened dry cow- 
പരാ para 8. (പരഃ beyond). Away, as in: 
പരാക്രമം 8. exertion, prowess. valour പ. 
കാട്ടി. — Hence: 
പരാക്രമി valiant (— മന്‍ AR.), avorga.’ 
മിയായ gasond CrArj., നല്‍ aa) ലങ്ക 
യെ എരിച്ചിടും KR. 
denV, പരുഷവാക്യങ്ങഠം avg)? പൊഴിഞ്ഞു 
പരാക്രമിക്കും Bhg 6. 
പരുഗം paragam 9. (prh. പറക). 1. Pollen 
of flower, വൂമ്പൊടി. 2, duat (തെണ്ടുക 2, 479), 


വിമുഖ൯), regardless. 
പരാജയം 8. defeat, ചൃതില്‍ പ. വന്നതു Nal. = 
തോലി. 
പരാജിതന്‍ (part.) defeated, യുദ്ധേ പ'നാ 
തുന്നു Brhmd.; പ"നായി 81. 
പരാണം = പ്രാണം N. pr. fem. 
പരാതി (Trav.) 7. -- പിരിയാതി Accusation. 


ചരാത്മാവയ 8. (ado). Highest 6017%,ആത്മാനാ 
ത്മാ പരാത്മാ ത്രിധിധം ഇതീന്നഭിപ്രായം Anj. 
പരാധീനം 8. (പരം), 1. Subject to another, 
പരാധിനമുള്ളതു സ്വാധീനമാക്ുകന. 2. dis- 
tress, വാരം പ'നായി ഞാ൯ Nal. miserable= 
പരവശം; പരാധിനപ്പെട്ടുഗലുന്നു PT. in great 
distress. കഡുംബപ'ങ്ങളും വളരേ ഉണ്ടായി 
TR. family troubles, money difficulties, ete. 
ദിക്കില്‍ ഒക്കയും പ'മായി confusion, നാട്ടില്‍ പ. 
കാട്ടുഡാന്മം നശിപ്പിപ്പാന്ദമല്ല TR. to trouble. 
അമ്മ മരിച്ച പ. ആക. to mourn the loss 
ofa mother. 3. difficulty ചെയ്ത്രാ൯ പ. PT. 
(പണി). ഒരു as'QJo @SIBM കഴിഞ്ഞു പോ 
രുന്നു TR, in easy circumstances. 
പരാന്നം 8. another man’s food, പ. ഭക്ഷിക്ക 
VyM. to serve. 
പരാപരം 8. 1. the higher & the lower, for- 
mer & later, 2. -- പരമാത്മാ chiefly T. 
explained as the One exempt from പര 
(= മായ) asamd( Sama) തേടിന പരാപരാ 
യ നമഃ RC.; പരാപരജ്താനനിശ്രിതര്‍൪ KR. 
പരാപരരമൂത്തേ CG. addressed to Krsna. 
പരാപര൯, പരാപരയസ്ത് the Absolute, 
. പ'൯ ഈശ്വരന്‍ Bhr. [down. 
പരാഭവം 8. (പരാ) Discomfiture; being put 
denV. gaame പരാഭധിച്ചിട്ടും പുണ്യരെ പരി 
പാലിക്ചിട്ടും KR. to bring to grief. 
part. പരാഭൂത൯ = പരാജിതന്‍ defeated. 
പരാമശം 8. consideration, reflexion ഗാണിത 
മാകുന്നതു സംബ്യധികയളായിട്ടിരിക്കുന്ന പ 
രാമശശേഷം Gan, 
8607. പരാമശ്ശിക്ക to consider; take care of, 
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പരായ_ പരിക്കു 


18101. പരാമരിക്ക T., പരാംഭരിക്ക "൨. (= 
ഭരിക്കു. 

പരായണം 8, the going thither, chief aim. 
In Cpds. പ'൯ adhering to ഒ pursuit, നിദ്രാ 
at, സ്ഖോപ. (“പരന്‍ 3.) 

പരാരി Ar. 3532, Desertion @d) പ. യായി 
പോയി escheated to Government, പരാരിവക 
(So. ownerless, as a strayed ox; Palg. neglected 
property going to ruin, പരാരിപ്പിള്ള -: പടുമു 
ള.ക്കാര൯). 

(പരം): പരാത്ഥം 8, for another’s sake- 
പരാദ്ധം 8. the other half; half of the longest 

life-time (100 years). ഒ്വിപരാഭ്ധം കഴിവോ 
ളം ബ്‌. the 100 years, 
പരാശ്രയം 8. reliance on another. 

(പരാ): പരാസനം 8. slaughter. 
ചരാസു 8. dying, expiring. 

L പരി pari 8. (6. peri, ഡ്‌ aid ഒട പരം). 
Round about, beyond, out of, according to; in 
Cpds. fully, very. 

Il, പരി aM.T.C. Te. 1. Way, manner ഇപ്പരി 
(Jew. 60൦.) -- ഇപ്പടി, hence പരിച. 9. ഒ 
horse, പരി ഏറുധി൯ Mpl. song. 3. -- പരുത്തി 
in asBlagmg 15s Pay. 

(I. പര): പരികരം 8. 1. retinue, followers 
പി ങ്ങളും അതിന്മേല്‍ ഏററിനാ൯ KR. em- 
barked. 2. ൭ girdle. പ. ബഭ്ധ്വാ നിഗ്ഗമിച്ചു 
AR. girded himself for the fight. 
പരികമ്മം 1. service, അധളാല്‍ വേണ്ടും പ. 

ചെയ്യൂ Bhr. 680. decoration & care of the 
body, 


sacs CS.; സങ്കലിതാടി പ'ങ്ങര Gan. (addi- 


2. arithmetical operation agg പ' 


tion etc, — extracting the cube root), — 
പരികുമ്മികര ഭൃത്യന്മാരും Bhr, assistants. 
പരിക്കു parikka So. Tu. Te. 0. (harike). A vow. 
പ. ധെക്ക to promise solemnly to pay (T.= 
പരീക്ഷ?) 
പരിക്കു & പരുക്കു 2. ൦. (1. പരി to tear). 
1. A scratch, wound, scar. പെണ്ണുങ്ങളെ പ. 
കറം ചെയ്യു MR. wounded slightly. അടിച്ചു ച 
ലിട്ടിയും പം. ഏല്പിച്ചു jud.; പരിക്കമുറി Palg. 
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പരിക്ര_ പരിചകി 


9, (പരുങ്ങുക, ൭7. പരിഠു love, trouble), taking 
pains, esp. about new plants വാഴ വെച്ചു നല്ല 
3, satisface 
4, B. a plant. 

ളു പരി): പരിക്രമം 8. walking about; order. 


വണ്ണം പ. ചെയ്യൂ MR. (ട രക്ഷ). 


tion for an injury done V1. 


denV. പ്‌മിക്ക id. 

പരിക്ഷേപം 8. surrounding, girding. 

പരിഖ 8. (ഖ൯) aditch, moat സാലനിമ്ലയാം 
a. Qo KR. 

പരിഗ്രഹം 8. 1. acceptance; gaining posses- 
sion. 2, marriage, a wife ഗുരിക്കന്മാരുടെ 
പിങ്ങളെ ഗ്രഹിക്ക KR; also പ.-ബാന്ധവം 
Anach. 
denV. പരിഗ്രഹിക്ക 1. to receive ഒങ്ങ 


8. dependants, family, train. 


Boab ചെയ്യപ്പെട്ട പൂജയെ പ'ക്കേണമേ 
(Mantr.); പ്ര്ലങ്ങളെ. പരിഗ്രഹിച്ചുത്തരം 
ചെയ്യു Bhr. 2 to hold fast. HNIC 
ഭാവം പ'ഹിയായ്ക AR. give up the 
Raxasa disposition! അവനെറ പരിഗ്ര 
ഹം അഗ്രജ൯ പ്‌ചു AR. took & kept her. 
VN. പ൪ഗ്രഹണം, f.i. ഭായ്യാപരിഗ്രഹണാ 
ഗ്രഹം Bhr. 
പരിഘം 8. (ഹ൯) 1. the iron bolt of a gate. 
9, an iron club ഒണ്‍ പരികം RC.; പൊല്‍ 
പ്ടകെട്ടി വിളങ്ങും പ്‌വും ചുഴററി KR.; പ. 
തിരിപ്പവ൯, കെല്പേറും പ്‌ ത്താല്‍ പ്രഹ 
രിച്ചു AR. 
പരിഷോഷം 8. noise, improper speech. 
denV. പരിഷഘോഷിക്ക to grumble. 
പരിങ്ങതു ൧22൭ (72. പരിക്കു. 1. Scratched 
2. V1. the roe of fish, 


8. griet, distraction. 


surface, hurt skin. 
rather പരിഞ്ഞില്‍. 
പരിങ്ങു V1. the hilt of a sword (or — ഞു) 
പരിങ്ങുക 1. to be perplexed. 2. to lie in 
wait, steal Vi.; to pluck grass B. 
CY. പരിങ്ങിക്ക to confound. 
പരിച ന്ദ T. M.C. harige, (പരം 6). A 
round shield, ചായിലിയ പ. Vi. a red shield- 
വാളം പ. യും കൈക്കൊണ്ടു AR.; പരിചക്കൊ 
gy D. maker of sword-belts, etc. See പലിശ. 


പരിചം, see പരിയം. 


jud.; അകത്തു പ. ഏററു MR. internal hurt. | പരിചകിതം VetC.= ചകിതം. 


പരിച-- aidlag 691 പരിക്ളേ — പരിത്തി 


പരിച്ചയം 8. (പരി) Acquaintance, familiarity 


കാട്ടസുഖമായിവന്നു ചിര പ'ത്താല്‍ KR.; ചിര 

പം ചെന്നപ്പോ, മുഖ പ. personal acquaint- 

ance കണ്ടുപ. ഉണ്ടു Bhg.; കൈപ്പ. dexterity a1’ 

മുള്ള ആട$.കളേ കൊണ്ടു ചാത്തിക്ക TR. of local 

experience, കുടിയാന്മാരെ പ. ഇല്ല 11.; പറ 

വാന്‍ പ. ഉണ്ടു TR. 

പരി ചയക്കാര൯ 1. ൭൩ acquaintance. 9. ex- 
perienced. 

denV. പരിചയിക്ക 1. to be familiar with 
അനത്ഥങ്ങളോടു പ'ചിരിക്ക; നിത്യം പ്‌'കു 
Boddy അരികളോടും കൃപ ഉണ്ടാം KR.; a’ 
ക്കാത്ത Ty 283) an Nid. unwont, വാണിഭ 
ത്തിങ്കല്‍ ഏതും പ്‌'ച്ചില്ല Mud. has no ex- 
perience in trade. കണ്ണാടകനടപ്പില്‍ പ്‌'ച്ച 
നടന്നവര്‍ TR. officers of standing under 
the former Government. 2. to take medi- 
Cine = പരുമാറുക, 

CV. പരിചയിപ്പിക്ക to accustom. 

പരിചര൯ 8, attendant. 

“ denV. പരിചരിക്ക to attend, serve മാതാപി 
താക്കന്മാരെപ്പരി ചരിച്ചു Bhr. 

പരിചയ്യ attendance, also പരിചാരം, which 
is also used for the healing art. — Tdbh. 
പരിയാരത്തവര്‍ servants in Brahman 
houses, KN. 

പരിചാരകന്‍ m., — രിക f, an attendant. 

പരിചു 0൩൩ ൬. M. aC. (Te. parasu, fr. 

പരി II.).1, Nature, manner. ഇപ്പ. in signing 

“thus” കൊണ്ടാല്‍കൊണ്ട at.prov.; വിശ്വാസം 

ഉണ്ടാം ai) ad aban AR.=augmo so that. 

9, proper manner, പരിചിനോടു, പരിചോടു 

in good style, decently. പരിച്ചുപെട Pay. 

nicely. 

വരിചു കെടുക്ക 1. to défeat, rout തച്ചു തച്ചാടി 
പ'തു Bhg4, 9. toilltreat, torture പണ്ട 
ങ്ങാ ഒക്കയും പിടിച്ചു പറിച്ചു തച്ച പ്‌തുതു 
‘TR. (robbers). — 

പരിചുകേടു = തോല്വി ; also want of character. 

(L പരി): പരിക്ട്ശുഒം 8. (പരി) all about one, 

train, baggage പ'ങ്ങളാല്‍ ഫലം എന്തുള്ളതു 

എനിക്കും ഇപ്പരിജനങ്ങാക്കും KR, 


4616.29 ഒം 8. 1. ൭ 59040൩, 019147. 2. clear 
distinction, decision. 3. va. വം വനു 
പോയി ദയം destroyed. 
denV. പരിക്ചേമൂ ദിക്കു 1. to define, decide 
ഭഗലാനെറ മഹത്വം പ'ക്കാവതല്ല Bhg.; 
പൃരുഷസാരത്തെ പ'ചീടും ഒരിക്കല്‍ കാ 
ണുമ്പോഠം KR. he will be voted the 
finest man. 2, to cut off കാലപാശം 
പ. Bhg. 

a.1018.29 yo definable, അപരി്ശിന്നനം 
യി Bhg. (past part.) 

പരിജനം 8. people about one, attendants ; see 
പരിശു Bo. 

പരിജ്ഞാനം 8, knowing by experience or 
exercise, അക്ഥരപ. etc. 

പരിത്ഞും (T. asdlemy) the hilt of a sword V1. 
പരിഞ്ജില്‍ (പരു IT.) roe of fish --പനിഞ്ഞില്‍. 
(I. പര): പരിണതം 8. (നമ്‌) turning round, 
changed, old; part. of പരിണമിക്ക to assume 
other shapes. പലധായി പ'മിച്ചൊരജ്ഞാനം 

KeiN. ignorance in various disguises. 

asdlemwe8. (നി) marriage, ദമയന്തിയുടെ പ" 
യമഹോത്സവം Nal. {to marry. 
denV. പരിണയിക്ക to lead around the fire, 
പരിണേതാവു the husband. 

പരിണാമം 8. (നമ്‌) change — ആറു ധാതുക്ക$. 
ടെയും പ'മത്വം ശുക്ശം Brhmd. 
denV. ഉദരത്തില്‍ ദഹിച്ചു രസമായി പരി 

ണാമിച്ചീടുന്നു VCh. of chemical changes 
through digestion, etc. (compare പരി 
ണമിക്കു. 

പരിതപിക്ക 8. ൦.൩. to grieve, പറഞ്ഞതി മന്ന 
തും പ'ക്കേണ്ടാ KR. — part. പരിതച്യം AR. 
പരിതാപം inward heat; grief, sympathy. 
CV. സുഹൃത്തുകളെ പരിതപിപ്പിക്കാം KR. 

give pain to. 

പരിതോ S.,— തഃ, all round പരിതോ വിള 
sogo 00. [Mad. 

പരിതോഷം 8. inward satisfaction, പ. പൂണ്ടു 
CV. പരിതോഷയാംചകാര CC. gave joy 

to. | 
പരിത്തി,ടംം പരുത്തി. 


പരിത്യാ ala 3 gro 


(7. പരി) പരിത്യാഗം 8. abandonment ആശ്രി 
തപ. ചെയ്യുയില്ല Bhr. 


denV. പരിത്യയജിക്ക to repudiate, ക്രോധം പ. 
Brhmd, ട വിടുക. 


പരിത്രസ്മ൯ 8. afeard പ'നായിനിന്നു KR. 


പരിത്രാണം 8. protection ധരാപ. ചെയ്യേ൯ 
KR. ruled & പരിത്രാണനം PT. 


പരിദാനം 8. barter, exchange V1. 
പരിദേവനം 8. lamentation, പ'ങ്ങഠ Bhr. 
പരിധാനം 8. putting on; lower garment. 

a disk, 


circumference വ്യാസത്തെ കല്പിച്ചു പരിധി 


പരിധി 8. 1. an enclosure, halo. 2. 


യെ വരുത്തുക Gan.; (in CS. to find the as 
ട്ടം through the വിട്ടം). 


പരിപക്വം 8. quite ripe, (see പരിപാകം). സം 


സാരപ. വന്നവര്‍ Tatw. men of thorough 
experience, 
പരിപതനം S.=simpl. അസുരകലപതിചര 
ണപരിപതനഭിതി SitVij. falling at his 
feet. [foes. 
പരിപന്ഥി 8. blocking the way.—a., കഠം Bhr. 
പരിപാകം 8. maturity; mature experience. 
പ. ഇല്ലാതേ GnP. having learned nothing. 
എന്നിട്ടും acoomy,ce വന്നില്ല പ. KR, mode- 
ration. പം വരുത്തുക to calm, quiet; to 
make steady & sober. — fig. ദേവകിപുണ്യ 


ത്തി൯ പ. Bhr. Kréna is the ripe fruit 
of D’s merits. 


പരിപാലകന്‍ 8. protector, ruler, vlaga4.Bhg. 
protecting the good. 


പരിപാലനം protection, government കുമ്പ 
ഞ്ഞി പ'നത്താല്‍ നാം കൊട്ടു നടക്കുന്ന 


ത ഒക്യും 18. all that I possess under 
the rule of the HC. 


denV, പരിപാലിക്ക to protect, നാടുപ. KU. 


to rule. ദേഹത്തെ ay.) Sé&o03 KumK. 
preserve thy life. 


part. pass. പരിപാലിതം; — പരിപാല്യക 
ളാം പ്രുജകഠം Bhr, 
CV. കേരളരാജ്യം പരിപാലിപ്പിപ്പ൯ KU. 
പരിപുണ്ണം 8. quite full. മര്‍നാരഥം പ്‌മായ്് 
ന്നു Bhr. was fulfilled. —aidloygnad AR. 
Visnu. asdlaggno, പരിപൂത്തി fulness, 
completion. 
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പരിപോ.--- പരിദ്ര 


പരിപോഷിക്ക 8. to foster, nourish, cherish. 
പരിപ്രാശിക്ക 8. to eat, KR. 

പരിപ്പു parippy, 7. asmgy (പരു) 1. Peas, 
pulse skinned in water, halved & dried അവ 
രപ്പ.., MA}. eto. പരിപ്പുകഞ്ഞി soup of peas 
& rice. പരിപ്പുകാര൯ ഒ 00%. 2, So. seed, kernel 
of corn = പരല്‍ q. v., No. the kernel in fruit- 
stones of Dicotyledons, അണ്ടിപ്പരിപ്പു. 
വരിപ്പചിര Chenopodium album. 

(I. പരി): പരിപ്പ്ൂതം 8. drenched, suffused ആ 
നന്ദബാതജുപ'തനേത്രനായി AR. (part. pass.), 
പരിബംം §.=a10).aeao, luxuries, insignia. 
പരിഭരിക്ക 8. to rule, VetC. 
പരിഭവം 8. 1. contempt, slight പരിഭവധാ 

ക്കു, പ'മായിട്ടുള്ള വാക്കുകഠം 11. ഓരോ പ. 
ഞങ്ങഗക്കകപ്പെടിച്ചതുദ്‌നഠമ%, ഞങ്ങാംക്കുപ. 
ഉണ്ടാക്കി Bhr. put to shame. പ'ത്തോടേ 
ചൊന്നാ൯ KR. mortified. 2. whatever 
demands satisfaction, പോരും പ. VetC. 
I am punished enough. വന്തപ. തീത്തുകൊ 
gan RC.; പ. മാനിച്ചു പോക്കുന്നുണ്ടു Mud.; 
aang eed തിങ്ങിന പ. എല്ലാം കുളയുന്നു %1.; 
മനസി വളരും പ. അകററുധാ൯ Bhg.; പ. 
ഇന്നു തന്നേ തികുന്നുണ്ടു, പ. വിക Bhr. 
to take honorable revenge. പ. ചെയ്തു V1. 
to give satisfaction. 
denV. പരിഭധിക്ക 1. v.n, to be offended, 
അതിന്നു a1’. (huntg.) was wroth, കി 
ട്ടാഞ്ഞു പ'ച്ചു പുറപ്പെട്ടു SiPu. mortified. 
എന്നോട്ട പാരം ato} PT. scolded me. 
ഉ, v. a. to humble, vilify, defeat. പരിഭ 
വിച്ചോരോ പരുഷം ചൊല്ലി 11. taunt 
ed. വേണാടടികുളെ oo) KU. 
part. pass. വനചരന്മാരാല്‍ പരിഭൂതനാ 
യേ൯ Bhr, overcome by jungle-dwellers. 
പരിഭാഷ 8. explanation; (mod.) translation 
ശ്ശോകം പ. യാക്ക. 
പരിഭാഷണം 8. reproof; taunt, V1.2. 
പരിഭൂതം S., see പരിഭധിക്ക. 
പരിഭൂതി = പരിഭവം. 
പരിഭ്രമം 1. 8. turning round. 2. (mod.) flurry, 


hurry, distress of mind. 


പരിദ്ര-- പരിമാറു 


67. പരിഭ്രമിക്ക 1. to err about കാന 
2, to be flurried, 


confused, loose one’s wits V1. 


നേ പ്‌ച്ചിടുക Nale. 


പരിഭ്രാജിതം 8, radiant CC. = ശോഭിതം. 
പരിമണം aM.=asdlago, as പ. ആളം മാ 
ലേയം RC, [T. പരുമല്‍ 
പരിമരം aM. (പരു?) the yard of a ship V1., 
(L പര): പരിമളം 8. (280 prh. = മണം) fra- 
grance അഗരുചന്ദനം എറിഞ്ഞ ധൂമത്തി൯ പ. 
കൊണ്ടു നിറഞ്ഞെല്ലാടവും KR.; നിന്‍െറ തിരു 
മൈ പ. പരന്നു Bhr. (= സെരരഭ്യം), — പരിമ 
ഉ ക്കഗമ്പു, പ'ത്തൈലം etc, fragrant ointment. 
പരിമളപ്പെടുക B., ദ പരിമളിക്ക denV. 
പ്രരിമാണം 8, (മാ) measure; exact amount 
രൂക്കത്തിനെറ പരിമാണസാഖ്യകഠം VyM. 
specified weight of each piece. ഏകദേശാ 
ന്തരത്തിന്‍െറ പത്തെ അനുമിക്കാം Gan. 
(ടപരമിതി). 
പരിമാറുക parimaiuya 7.20. (പരി way, or 
asin 0. paridadu, Tu. pariatane, the 8, ad- 
verb: about) & പരുമാറുകു. 1. To go about, 
revolve as the sun ആടിത്യ൯ പരുമാറും മാന 
സോത്തരത്തിങ്കല്‍ Bhgs. To turn about in 
fencing വട്ടത്തില്‍ നിന്നു പരുമാറിയും ഗട തട്ടി 
Qo Bhr. To wander about അല്ലലെന്നിയേ പ 
രുമാറിയ ടിഗംബരന്‍ Bhg.; രഥം ഏറി mu 
രിയിൽ നിളേപ്പെരുമാറിനാ൯ Brhmd. after 
coronation drove through the town. തേരോടട 
താ൯ പരുമാറിനാ൯ RC, strayed. പലതാല്‍. മെ 
്യേല്ലാം ഉലയപ്പരുമാറി RC. 
intercourse, chiefly പെരുമാറുക, as ആധി 
ട്ടില്‍ പെ. യും ആ ധിട്ടില്‍ ഉള്ളവര്‍ ശേഷമുള്ള 
വിട്ടില്‍ പെ. യും TR. 


2. to have free 


8. v. a. to use any- 

thing കടലില്‍ പരുമാറുന്ന തോണിയും വലയും 

MR.; മസ്മ്രയ airy വല്ലതും പെരിമാറിയ ayers 

രം കാണുന്നില്ല (jud.); കണ്ടത്തിലും പറമ്പതൃതും 

പരിമാറിക്കൊണ്ടിരിക്കുന്ന സാമാനങ്ങാം TR; 
പണയം എടുത്തു പ'റരുതു VyM. 

VN. പരിമാററം 1, moving about, പരു'വും കേ 
x നില്ല Bhg. one cannot hear her stop. ക 
GAM രാപ്പെരുമാ, നടന്നു തുടങ്ങിനാ൯ 06. 
ആശപ്പെ., ഇല്ലാത്ത നിലം Va. മ retired 
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പരിമി_ പരിലാ 


spot. 2. intercourse, dealings, trade V1. 
തങ്ങളില്‍ പെ. ഉണ്ടു. 3. use, employ, So. 
CV. പെരുമാറുക to send abroad. അശ്വങ്ങസ 
92132000) അധഖനിയില്‍ Gove seacveads 
D.IQ, RS. letting them wander freely. 
പരിമി parimi 8ം., (7. പരുമ൯ large). A large 
round basket, 
(I. പരി): പരിമിതം 8, measured, abridged. 
പരിമിതി പരിമാണം, ഒട ദശയോജനാപ. 
കലന്നു ARS. (൭ 10 Yojana wide). 
പരിമിളിതം 8. well united. തങ്ങളില്‍ പ'തസു 
കൃതം ഇടചേന്നു Nal. in connubial happi- 
ness. (part.. pass.) 
പരിയം pariyam T. M.Tdbh.; gycdo “connec- 
tion”. 1. The back part of a house വിട്ടിനെറ 
പയ്യമ്പുറത്തു Arb, പരിയത്തിരിക്ക to be about 
the house. പരിയത്തു പോക to ease nature 
(in the garden). [in Palg. also കൊല്ല the 
yard round a house as far as it is closed 
in by a small mound, with the exception of 
its front part]. 9, T. loc. a token given by 
the bridegroom to the bride Vi. പച്ചോടത്തി 
ma പരിചം ചെയ്യൂ ata വില marriage. നാ 
ലാല്‍. പം (എണ്ണ, Que, അന്നംം പണം); cou- 
nections are then called ന്ല്‍പ്പ.. കുഞ്ഞിപ്പ, 
പണപ്പ, ete. 
പരിയപ്പെടുക (1) to be in bondage. 
പരിയപ്പാടു slavery B. 
പരിയമ്കം Mud. = പയ്യദ്കം. 
പരിയാരത്തവര്‍34൪.., Bee പരിചാരം, പ 
രിവാരം. 
(I. പര): പരിരക്ഷ 8. preservation. — ഭൂപ. 
- $iPu. government. 
denV. നി അവനെ പരിരക്ഷിച്ചു KR. saved. 


പരിരംഭണം 8. embrace യാത്രയും ചൊല്ലി പ. 
ചെയ്യു, വിസ്തിതമായ പ. ചെയ്യു KR; aleo 
പരിരംഭം in ഗാഡം പരിരംഭസംഭാവനം 
Nal. 

പരിലസിതം 8. surrounded അഖിലഗുണപരി 
ലസിതിഭച൯ VetC. (part. pass.) 

പുരിലാളിക്ക 8. to caress ചെവ്വോടേ പച്ച 
Bhr.; നാദനനെ പം Bhg. 


പചരിവ_ പരിശാ 


as0\215o parivattam T. aC. M. & പരുവട്ടം 
(പരിപ്ൃത്തം). 1. Royal garments പരു. നന്നാ 
യി അലക്കി Arb.; കച്ചപ. ചാത്തക"൩. a prince 
to dress for fencing. പുടവ പരുവട്ടം, contr. 
പൊടപരൂുട്ടം dress of princesses, etc. 2.4 

sacred turban T.C. 3. reward പം ചെയ്തു, 

കൊടുക്ക V1. 9. പ. കിട്ടുക a king to achieve 

ഒ, victory V1. 

പര]: പരിവഞജ്യയിക്ക 8. to put aside, turn 

out; kill, V1. 

പരിധത്തം 8. 1. ഒ revolution as of the sun. 

3. barter 


(i. 


2. the end of 4 ൮68, കല്പാന്തരം. 
VyM., also പരിവത്തനം. 
denV. പരിധത്തിക്ക to revolve; barter ക 
ഷ്വ്ൃത്ത്യാ പ. Bhg. to live. 
പരിധത്തി, see പരിവൃത്തി. 
പരിധാദം 8. blame, bad report, calumny a1’ 
ങ്ങാം കൊണ്ടു നേര ഒന്നും തിരിയാതേ VCh. 
(a King). 
പരിവാരം S. what surrounds, retinue, suite 
ateBcn കേണ്ട Sil. 
പരിഖാഹം 8, overflowing; water-course പ? 
[Love V1. 
പരിവു parivu 7. aM. (പരിയുക or പരിയം) 
(1. പര): പരിപ്പഡ൯ 8. (ido surrounded) a 
Lord, prince aqemas. VetC.; മന്ദജപ'ഡ്ൃച്ര 


ഹോദരത്തില്‍ KR. 


ണയൃയഗളം AR, 
പരിവ്വതം 8. (പരി ധാരം) encompassed. 
പരിപ്പത്തി S., (പരിഖത്തം) exchange; time 
൨൧൨. AR, 21 times=am, പ്രാവശ്യം. 
പരിധേദം & avamo 8. 1. full knowledge. 
2. anguish (02 -- പരിദേവനം), സോദരിയു 
ടെ പരിധേദശാന്തി വരുത്തിനാ൯ ChVr. 
പരിവേഷം 8. a halo (പരിധി), ഷോരപ, 
ഉണ്ടായി സ്മൂയന്ദ KR, (bad omen). ആടിയ 
ചന്ദ്രന്മാക്ുള്ള പ്‌ ങ്ങാ പോലേ Nid. 
പരിധേക്ട്ടിതം 8, surrounded, tied round ര 
ജപ. Bhg. [devotee, 
പരിവ്രരാജക൯ 8. (& പരിവ്രാട ) a mendicant 
പരിശം, see പരിയം. 
(I. പര): പരിശാന്തി 8. quieting; remedy, re- 
lief ദോഷപരിശാന്തി Bhg. 


624 


=e 


പരിശീ പരിഷ്ഷ 


പരിശിലനം 8. continued occupation with, 
SamamMuoanyjat KeiN. study. 
പരിശുഭ്ധം8. quite pure, പ'രാം ജഷിവഗ്ുംദള. 
പരിശുഭ്ധി ഉഡി മുഴുകി പ,വരുത്തി KumK, 
പരിശുത്രൂഷ 8. perfect obedience or loyalty. 
ഭരതന്ദടെ പ. KR. service. നരപതിയുടെ 
പ. ചെയ്യൂ KR. 
denV. ഭത്താവെ പരിശുശ്രൂഷിച്ചു തോഷി 
പ്പിച്ചാഠ KR. 
പരിശേഷം 8, the remainder; കഥാപ., കഥി 
ത പ. Bhr. [alone. 
denV. നിങ്ങ പ"ഷിച്ചിടും you will remain 
പരിശോധിക്കു 8. 1. to correct. 2, to exa- 
mine (mod.). റിക്കാട്ടുകഠഥ പച്ച searched. 
സംഗതിയെകഠിച്ചു പച്ച MR. investigated. 
വിവരങ്ങളെ പ. to verify the entries. 
പരീശോഭിക്ക 8. to shine or please അരാജക 
മായ രാജ്യം പ. യില്ല KR, 
part. pass. പരിശോദഭിതജഘനം AR. 
പരിശ്രമം 8. continued exertion; fatigue, Nal. 
രണപരിശ്രമ൯ VCh. exercised in war. 
denV. എപ്പേരും മഹിഭാരമാക്കി പരിശ്രമി 
ചീടും KR. will labour. 
CV. യുദ്ധത്തില്‍ സുഖമേ പരിശ്രമിപ്പിച്ചിതു 
Bhr. exercised. 
വരിശ്രാന്ത൯ tired, Brhmd. 
പരിശ്രധിക്കടശ്ര — to hear, Bhg. 
പരിഷ parisa 5. Tdbh.; പരിഷല്‍. 1. An as- 
sembly, assemblage ഒരു പ. കായ്യംകൊണ്ട്‌ 
ഇടധാട്‌ ഉണ്ടായി TR: as about a lottery. 
2, any set or class of people ഞാനും എ൯ പ. 
യും 4൧. I & my caste-friends. ഗ്രാമത്തില്‍ വ 
ലിയ്യ പ. കഠം, സാമന്തപ്പകം കീറ്ലരിഷ ete. 
KU. 
ഖെടിധെക്കാ൯ ഭാവിച്ചാറേ ഞാന്‍ വന്നാറേ ൨. 


3, party നായരും മാപ്പിള്ളയും തമ്മില്‍ 


പരിഷയും സമാധാനമായി പാത്തു TR; ഇരു 
പ. വക്കലും MR.; ഇപ്പരിഷെക്കു Mud. to me, 
(speaking humbly). 
പരിഷക്കാര്‍ those of a set or party ഇ രുപ്‌രേ 
കോളില്‍ ആധ വളരേ ഉണ്ടു jud, 
(I. പചരി): പരിഷത്തു 8. (സദ്‌) sitting about, 


ഒ solemn assembly. 


പരിഷേ_. പരീക്ഷ 


(I. പരി: പരിഷേവ്യ൯ 8.ടസ്വ്യേന്‍ 1, 

പരിഷ്കാരം 8. (ക൪). 1.decoration, finishing the 
appearance (ദഹേമപ., നഖരോമപ. Bhg.). 
2. (mod.) cleansing from ശാപപ. 1126, 
ടേ പരിശാന്തി. 
denV. പരിഷ്ക്ുരിക്ക to embellish. 
part. pass. മാലാപരിക്ടതം Brhmd., etc. 

പരിക്ചവംഗം 8. (സ്വഞ്ജ്‌). embrace തനയനി 
ലുള്ളൊരു പ. Bhr.; പൃണ്ണചന്്രനെ പ. ചെ 
യ്യൂ 11. ആത്മദാനോപമമായ പ. 1. em- 
bracing a friend, the best thanks. 

പരിസരം 8. margin, environs. 

പരിസാന്ത്വം 8. consolation അമ്മയെ പ. ചെ 
yy KR. 

a.idleyé)on 8. to strew about തലമുടി ചന്ത്മേ 
പ'ച്ച കാണുന്നു Nal. 
VN. (മേരു) അദ്രിക്കു പരിസ്മരണമായിട്ടെടടു 
AIIM ഉണ്ടു 1812 5. 

പരിഹാരം 8, 1. avoidance, relinquishment, 
abolition, 2. cure, relief ശാപപ. Bhg.; 

ഇര ദോഷപ്‌'ത്തിന്ന്‌ ഏതു കഴിവുളള KU. ex- 

piation, ഇതിന്നു പ. ചൊല്ലുന്നു remedy, 

means. 

പരിഹാരി an advocate, physician, etc. 

denV. പരിഹരിക്ക 1, to abolish, clear 
away. ചോദ്യങ്ങഗ എല്ലാം പ്ച്ചു Bhr. 
solved, replied to. കൃതസമയത്തെ a1’ oj) 
603 വരും KR. having passed the time 
of banishment. 2. to cure, repair. അ 

പകിത്തി a1. V1. to restore one’s charac- 
ter. 

പരിഹാസം 8. 1. joke ലിലാപ'സവാക്കു പറ 
ഞ്ഞ Nal. 2. ridicule, mockery. au. eg 
to try to make something ridiculous. 


denV, പരിഹസിക്ക 1. to joke. 2 v.a.to 
ridicule (aia എല്ലാരും പരിഹസി 
ചചീടും Bhg. 
ഒക പരിഹാസ്ൃരാകം KR. (part. fut. pass.) 
പരിക്ഷ 8, (ഈക്ഷ?) 1. trial, proof. പിന്നേ ബ 
ലധിയ്യങ്ങപ. തുടങ്ങി അജ്ള്ുനകൂഴ്ണ്ണുന്മാരും 
CrArj, tried their mettle. ഇഈശ്വരവ. ചെ 
Q PT. an ordeal. 2, examination, test നര 
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I. 


11. 


പരീക്ഷ_ പതകു 


കരിതുരഗം എന്നതിന പരീക്ഷകഠ നന്നായ 
റിഞഞവ൯ KR. knew all their points. — mod. 
സക്കാപരീക്ഷ tests prescribed by Govern- 
ment; പ, കൊട്ടക്ക to go up for examination 
ജയിക്ക, നേടുക to pass, തോല്ല, to fail. 
പരീക്ഷണം 8. id., പരമേഷ്ടി പ്‌ത്തിന്നാ 
യി CC. 
denV. പരീക്ഷിക്ക to try, test, examine 20 
പഠിച്ചിട്ടുള്ള ada aco നന്നായി പ്ച്ചുനോ 
ക്കേണം VetC.; എ൯ മനസ്സുറപ്പൂള്ളതു ay’ 
പ്രാ൯ Nal.; വന്നു പ്‌'ച്ചു കൊള്ളുക ധൈ 
കാതേ Mud.; ചെല്ലയോ ഇരിക്കയോ എ 
mat. Nal; സംഗിത ഭംഗി പ. യും ചിലര്‍ 
Nal. rehearsing. മാപ്പിള്ളമാരോട്‌ ഒന്നു 
പരൂക്ഷിച്ചു (sic! often) നോക്കേണം TR. 
put them once to the proof, attack them. 
പ'ച്ചടങ്ങി Bhg. tried & failed. 
part. pass. പരിക്ഷിതം tried, experienced. 
പരീതം 8, (ഇതം part, pass.) surrounded. 
പരത paru gs. 1. (പരുസ്സ്‌ ). Knot or joint in 
reeds, plants, bodies. 2. T. 20. M. ഒ boil, 
ulcer V1. 
പരു aT. M. (fe. preo.? 07 -: പരക്ക). Gross, 
big പരുമുംപടന്തടലില്‍ ally’ ap RC.; പരുക 
ടി V1.=a01mes). 
പരുക്ക 7. 2, to grow bulky, stout, പാല്‍ പ 
രുതതുപോയി curdied = ണ്ണ്ിതിരി ക. 
വരുത്തപൂടവ coarse female garment =a 
രുമ്പടവ (opp. നേരിയതു) ; പരുത്തശൈ 
ലങ്ങമ Bhr. 
വരുക്കു--പരികു, 9.൦, 1.prh. rough surface. 
adj. പരുക്ക൯മുണ്ടു No.; പരുക്ക൯തൂണി odo 
amg Arb. 2. Palg. a tree; പരുക്കമ്പാല്‍ 
its juice. 
പരുപര roughly, harshly. പ. വലിച്ചു pulled 
rudely, പ. കുത്തുന്ന രോമങ്ങ൦ Bhr. (of an 
unshaved face). — Hence പരുപരുക്ക, ത്ത 
to be rough, harsh; WN. പരുപരുപ്പു 
roughness, harshness. 


VN. പരുമ Vi. grossness. 


പരുകുക parnynya ൩. 20. 0. Tu. 1.To drink, 


sip, nibble വണ്ടു പൈന്തെളി പരുക്വാന്‍ RC.; 
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പരുങ്ദു — പരുവ 


മട്യംപരുകി Bhg.; പെയ്യുംമാരിപരുകം പരായ 

നമഃ 10, (൨൦ 5൧൨). 2, tokiss, enjoy തെന്നല്‍ 
ചോരിവധാതന്നേയും മെല്ലപ്പരുകിനാ൯ CG. 

പതങ്ങുക ൮൭൩൨൧൧൬൭. & a10)—To be per- 
plexed. പരുങ്ങിച്ചെയയൂടഅ 20.901) a}, whence 
പരിക്കു 2. 

AIO) parutti ൩. M. (To. പ്രത്തി, 0. To. 
parti). 1. Cotton പ. യോളമേ aga വെള്ക്കും 
0707. പ. എക്കുക (154), നിക്കുക "൩. to card it. 
പ. എടുത്തു ഖെക്ക to pick it; also പരുത്തി പ 
ഞ്ഞി; hence പ, നൂല്‍ 60, 9. tinder. 

Kinds: കുരുപ്പരുത്തി Gossypium herbaceum (ചി 
ല ദിക്കില്‍ നട്ടുണ്ടൊക്കുന്ന ക'രിത്തിയുടെ മാതിരി 
TR., also നല്‍ പ); കാട്ടുപ., Hibiscus Abel- 
moschus; ചീനപ്പ. Hib. mutabilis (prh. --ചെ 
റു പ.); ചെമ്പ. Hib. rosa sinensis (a variety 
വെള്ളച്ചെമ്പ.); mga. from which the 

brahminica] string is made; പൂപ്പ. Hib. po- 
pulneus (5: പൂവരച്ചു 1൨. ചെമ്പ. B.); മുറി 
പ്പ. a med. Gossypium; ധേലിപ്പ. Cynanchum 
extensum, growing in milk-hedges. 

പതന്തു parundy T. M. (also പരന്തു q. v., 0. 
pardu fr. പരു, പരക്ക, പറക്ക?). A kite, Ac- 
cipiter nisus പരുന്തായിന്ദ്ൂന്ം KR.; ഇന്നൊരു 
പരുന്നു വന്നു PT. — Kinds: ചെമ്പ., മുപ്പായപ്പ. 
No. and Bene]. MC. Brahminy-kite; പെരു 
qu. heron or പെരിയ പ. Milves Govinda, 
Pariah kite; പാമ്പുപ. Circaétus gallicus, ser- 
pent-eagle; aj.oig4. Circ. Swainsonii, J. 
വരുന്ത൯ധാല്‍ ഒ dovetail (let into a board or 

timber, Arch.). 

പരുമാറുക see 210) — 

പരുവ paruva (Te. 0. പപ്പു to run, spread as 
ഒ, creeper) 1. A creeper പരുവക്കിഥങ്ങു Apono- 
geton monostachyon Rh.; ആനപ്പ. Pothos 
scandens; ചെറു ai, Sida acuta; പൈപ്പരുവ 
Grewia orientalis. — Also parasitical plants? 
2. Palg. B. a clump of bamboos= കായല്‍, മു 
ഒുളുപട്ടില്‍. 
പരുവ കുട്ടപ്പെട്ടു പോക Palg. So. the periodi- 

cal blooming & seeding of bamboos once 


every 50—60 years when they die off (Palg. 
also MGWlgm, B. കട്ടകെട്ടുക). 
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പരുവം പയ്യമ്കം 


പരുവം 1. Tdbh. of പരിഭവം Spite. പ. വളരേ 
പ്പറഞ്ഞ, 2, 1021. of aigyo So. No, 
IMAG, 866 പരിധട്ടം. 
പതഷം parasam 8. (പരുസ്സ്‌ knot), Knotty; 
rough, rugged, esp. harsh words പോരും a4, 
പറഞ്ഞതു Bhr., പോരും ഇനി പ'ങ്ങാം പറഞ്ഞ 
തൂ Mud.; also of tragic speeches, that leave a 
deep impression. 
പരേതം 1812682൩ 8. (പരാ-- ഇ). Dead പരേ 
താധിനായക൯ Nal. Yama. (part. pass.). 
പരേല്ല്ിക്കം- ഭരമേല്ല്ിക്ക KU. 
പരൈധിതം paraidhidam 8.--പരഭൂതം (ഏ 
ഥു). --1൩ Vi. Falsely. 
വരൈധിക൯ ഒ young servant, 
പരോക്ഷം ൮01൭൩ 9. (പരഃ,അക്ഷ), Lying 
beyond our sight or perception, 000.(൨ ത്ൃക്ഷം, 
as പരോഥ്ഷത്ഞാനം Bhg.; എവ്വകാടന്ധങ്ങ 
ഭിന്നമായി പ'മായി ദുബ്ദലമായി Bhg. are abro- 
gated as torn & thrown aside, (because അവ 
രോക്ഷങ്ഞാനം (36) വന്നു. 
പരോപകാരം 8. (0.10). Benefitting others, Nal. 
പരോപകാര്വ്യതം a vow; പ'രൈകനിരത൯ 
Brhmd, 
പരോപകാരി benevolent, hospitable. 
പരരാല്പത്തി 8. another man’s property V1. 
പരോ & പരവ Tdbh.; പ്രഭ N. pr. of caste 
& otherwise പരരാസ്ഥാനം നടത്തു a KU. 
18 0 parjanyam 8. A rain-cloud. 
പമ്യന്യ൯ Indra, പ'നെ മഥപെയ്യിച്ചു KR. 
(Agastya). 
പണ്ണും ൬൫൬൭൩ 9. 1. (൦6 പറക്ക — L, penna.). 
A feather, 9. a leaf=a1@o, hence പണ്ണശാല 
a hut of leaves, hermitage, also പണ്ണക്കുടിയി 
കല്‍ നന്നായിരുന്നു KR, (8. & M.) 
പപ്പുടം parpadam 8. (prh. പരപ്പൂ- അടു) 
1. A thin, crisp cake=aig\So. 2,=foll. 
പപ്പടകം 8. ടേ - നൊങ്ങണം Hedyotis or 
Pharnaceum (Mollugo) ചന്ദനം പ. ചുക്കും 
a.med., ചുണ്ടെകും പപ്പുടത്തിന്നും ഗുണം സ 
മം GP, 
പയ്യദ്മം paryangam 8. (പരി, അഞ്ച്‌). A bed; 
Tdbh, പല്ലങ്കി. 


പയ്യന്തം_ 2124 Do 627 പശക്കാ_ പറ 


ര്‌. പരി: പയ്യന്തം 8. limit; adv. till, up to, down പവ്വതകന്‍൯ the mountain-king in Mud. 
to കുന്യ്യാകുമാരി ഗോകണ്ണപ. KU. between K. aigyaygowmeads Nal. peaks. 
പശക്കാര്‍-- പരിശം & പരിഷ 49. 


പറ para ൩. 3. 0. Te. ൩. also feather & word). 


& 6. (or comprising all the land from K. as 
far as G.). (Gat. KU. all castes including 


the Siidras, ജിവപയ്യന്തത്തോളം MR; വരും 
പ, till he come. 
പയ്യയം 8. (ഇ) revolution as of a wheel, 
change @eagatovem) പയ്യയേ-- അവതരി 
ക്ഷം AR. in the 28th generation; also പ 
Qyowo, 
പയ്യാണം 8. 5 (പരി --യാനം) a saddle. 
വയ്യാപ്യം 8, attained, sufficient. (part. pass.). 
പയ്യാഫ്യി = അലംഭാവം. 
പയ്യായം 8, 1, -: പയ്യയം. 2 regular return 
or change പാഞ്ചാലിയെ പ'ത്തോടേ വഫി 
ചു Bhr. alternately; അരചപ. V2. succes- 
sion of kings. പ'ത്തോടു പറഞ്ഞിടാം Bhg. 
one after the other. 3. interchangeable 
term, f.i. സ്വാമി is പതിപ. synonym (= 
പകച്ച). BlasMAmaAsMV0 പരമാത്മാധെന്ന 
തും ഓക്കില്‍ കേവലം പയ്യായശബ്ദുങ്ങാം ത 
ന്നേ ARs. 
പയ്യേഷണ 8, investigation. 
പപവ്വം parvam 8, (പരുസ്സ്‌ ). 1. Knot, joint as 
of bamboos, limbs, etc. 2. division of time, 
period (esp. വായു) season, festival. 8. comm. 
പരുവം the different stages of development 
esp. in the growth of certain plants (see തെ 
ഞു, നെല്ലു), or the degree of ripeness in fruits 
(see തേങ്ങ, ചക്ക, അടക്കു. 4.a chapter, of 
which Bhr, hag 18, hence പ. വായിക്ക to read 
the Bhr.; also a song in general ദൂിപ. Nasr.; 


പ'ങ്ങടും കാണ്ഡങ്ങളൂ.ം Bhr. & Ram. 

പരുവമാക 1. So. (2) to be ripe, mature, op- 
portune, ചൂടിന്നു പ. വരുത്തി moderated. 
നൂല്‍ പ്‌ മാക്കി Trav. prepared. 

പവ്വകാലം 8. change of the moon നാളേ പ. 
വരുന്നു ഭൂദേവന്മാക്കുന്നം നല്ല, PT.; also പ 
heron), 

പവ്വ Mo parvadam 8, (പവ്വ, consisting of 

knots). Range of mountains, mountain, esp. 


Himalaya, — പവ്വൃതപൂത്രി = പാവ്വതി. 


1. A drum, പെരിമ്പറ ete.; മാനസം aio 
യെപ്പോലേ CG, sounding, but empty. 2. a 
circle, disk of the moon. 3. a rice measure 
of 8 or 10 Idangali, or 6 രതൂണി & 4 നാഴി, 
ഒത്ത പ. MR. of 10 Id., also പാട്ടപ്പറ, QS 
g4o MR.; നെപ്പറയും അരിപ്പറയും വെച്ചു KU. 
in temples; നിറപറവെക്ക offering at മ coro- 
nation ete. (gold-coins & other ബ്ര). മുന്നൂറു 
പറക്കണ്ടം a field which requires 300 Pata 
4. (--പറി) ചൃണ്ടല്‍പ്പറ ഒ fishing- 
6. what belongs 


of seed. 

rod. 5. (=aioas) bird. 

to Parayars. 

Hence. പറക്കാര a thistle (Genesis 3.) 

പറക്കള്ളി (7) a Paraya woman. 

പറകുടി (7) ൦ Paraya hut, also പറമാടം. 

പറക്കലം the Pataya tribe ബ്രാഹ്മണബാല 
ന്മാർ ഉപനയം കുഴിധോള.ം പ. Anach, 

പറക്കൊട്ട (8) ഒ measuring basket. 

പറകെട്ടി Cymbidium aloifolium (കാഞ്ഞിരപ്പ. 
an Epidendron on Strychnos; see under തുടി). 

പറച്ചുണ്ട & sensitive plant, Mimosa 13. or 
Lycopodium. 

പറച്ചെറുമ൯ m., — മി. Cal. — Palg. a Mala- 
yalam Patayan, also called ചമ്പതിന്നിപ്പ. 
80., പൈതിന്നിപ്പ. Cal., പുഴതിന്നിപ്പറയ൯ 
No. see പറയന്‍. 

പറച്ചേരി a Patayar village. 

പറജാതി (6) birds. 

പറയന്‍ m., പറയി . (of T. Pariahs പറച്ചി) a 
caste of drum-beaters, living by making 
mats, baskets, besides witchcraft, ete, പറ 
amd ൭൨ അടി തിരിയേണം KN. Their tribes 
(പന്തിരുകുലം) esp. പറയന്‍, പെരുമ്പ.. 
മുത്തരവപ്പ. (മൂത്തോര൯) see പറച്ചെറുമ൯. 
പറയ൯പൂ-- മേത്തോന്നി as employed in 

philtres ete. 
പറയോത്തു (6) ഒ flying dragon. 
2.100300) (8) overplus or deficiency in measure. 


79% 


പറം_ a JO) 


പഠം patam (prob.=‘bird’ fr. പറക്ക similar 


Sy; T. പാന്തല -- ചുടുകാടു). 1. A bar, crossed 
sticks to suspend from = അത്തിപ്പറം, as for 
hanging a shot tiger before temples പാത്തി 
ന്മേല്‍ ഇടുക. 9. a bier പ. കെട്ടി എടുപ്പിക്കു 
ന്നും also തൂളിപ്പ. TP. a corpse; a shutter or 
scaffold of wickerwork മുളകൊണ്ടു പ. കെട്ടി 
പ്രാധി സ. അട്ടം V2. 3.60216) a harrow, 
പറം വലിക്ക (at Cal.). 

പറമുറി former capital punishment of cutting 


& man in halves & exposing these (Coch,). 


പറക്ക parakka 7. M. (0. Te. Tu. patu, fr. 

para to flee, flow; evenP.). 1. To fly പറവകഠ 

പറക്കുന്ന ദിക്കില്‍ PT. 2. to flee അരക്ക൪ 

പറന്തനര്‍ ഉയിത്ആ കൊഠവാ൯ RC; പറന്നു 

പോക run swiftly. 

പറക്കുത്കൂത്തു exhibition of a figure of Garuda 
high in the air; at, കഴിപ്പിച്ച തമ്പുരാന്‍ 
N.pr. a Chiracal Raja famous for this show 
(A. D. 1738.) 

പറന്തലഠ. പാറി പാന്തലയായ്ക്കുടക്കടചേപ്പറ 
(said of dishevelled hair). Comp. പറുതല. 

CV. പറപ്പിക്കു to cause to fly. 

VN. a10g, flight, 

പറവ a bird (& പറങാതി) agypacmiyo പ. പോ 
ലേ, പറവകളധിപതി RC. Garuda; പറവ 
ഗണങ്ങം Nasr. 

പറോത്തു MC., പാറയോത്തു a flying lizard. 

oJO%) P. farangi, 1. A Frank, European; 

also പഠിങ്കി, പറുങ്ങി; applied chiefly to the 

Portuguese KU. (the French പരന്തിരിയസ്സ്‌ .) 

ഉ, what is introduced by Europeans, chiefly 

അകപ്പുറുങ്കി syphilis. 

പറങ്കിച്ചക്ക 1. Ananas. 2, Anona reticulata. 

0408)g jo) Europe-made പ. നല്ല കാതില. 

പറങ്ിപ്പുണ്ണൂ chancre, venereal disease. 

പഠറങ്കിമാവു 1. ഒ graft mango-tree. 2. Cal, 

So. Palg.= കശുമാവയ Anacardium occi- 

dentale, 

പറങ്കിമാങ്ങ l.agraftmango. 2.acashew 

nut (കപ്പല്‍ ചേറങ്ങ Palg.) 


പറജ്ിമുളകു (പാടിങ്കോള) Capsicum frutescens. 
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പട്ട -- പറയു 


പറങ്കിപചേര്‍ China-root, Smilax. 


പട്ടു paratta So. Base, vile പ. പറക തെറി 


Vi. (C. Tu. haratu, to prate, talk nonsense). 
പറടച്ചിര T. 2. wild cole, Justicia madurensis, 


പറണ്ട, (see പരണ്ട) a teal, 


പറപ്പു patappu T.M. 1. (പറക്ക) Flight. — 


പറപ്പ൯ flying, in Cpds.(T. scorpion). 2, prh. 

obl. case of പാമ്പു, 

പറപ്പുനാടു N.pr. district So. of Calicut പട്ടു 
രാജാധു പറപ്പനങ്ങാടിനിന്നു വത്തമാനം 
കേട്ടു TR., its prince, also called the Veypir 
Raja (with 3000 Nayars KU.) is one of the 
5 Kéatriya kings of Mal.; പറപ്പൂര്‍ കോയില്‍. 

പറപ്പുനായര്‍ടപള്ളിച്ചാന്മാര്‍, (പരപ്പുവ൪)്‌. 


പറമ്പു patambu (T. hill, aC. jungle, Tu. parpu, 


sand-bank) 1. Higher or dry ground laid 


out in terraces. 2. all fields too high for 
rice-cultivation. 3. an orchard, garden, 
compound കണ്ടം പ. കറം, ഉല്പത്തിയോ പാ 
മ്പോ, വെണ്ണ. ൭ plantain-orchard; a തികഞ്ഞ 
at. contains the 4 ഉഭയം besides betel, 
plantains, bamboos KU.; പറമ്പത്ത്‌ ഉഭയം 
നിരത്തി; often പറമ്പത്തേക്ു ete; പപെണ്ണമ്പി 
ഒളയെ പറമ്പത്തിന്നാട്ടിക്കിഴിച്ചു TR. from his 
estate, 
പറമ്പത്തിയ്യന്‍൯, -- ത്തെയ്യ൯ Wett. (Onomat.) a 
night-bird = ആധകാട്ടി. 
പറമ്പത്തേ ചരക്കു TR. fruits of trees, etc. 
പറമ്പും കണ്ടിയും landed property, എത്രയോ 
പ. ഉണ്ടു. 
പറമ്പുവാരം share of the proprietor in the 


produce of a mortgaged estate, W. 


പറയന്‍, പറയി, see പറ. 
പറയുക patayuya T. 20. (7. also പ൯, Tu. 


പണ, C. Tu. parasu, to bless). To say, speak, 
tell എന്നോടു & എനിക്കു പറഞ്ഞു, എന്നോട്‌ 
ആ കാരിയം പറക വേണ്ടാ TP. I will have 
nothing to do with it. നീന്നെ പറയുന്നത്‌ 
എന്തിനി Sil. why then accuse thee? നമ്മെ 
GOMvgyengowls ഓരോന്നു പറഞ്ഞു TR. at 
me, against me. അടങ്ങിപ്പ. to mutter V1.; 


AHBojSMAd ഒന്നും അധിടേ പറവാ൯ ഇല്ല 


പറവ_ പറി 629 o36)— പററു 


TR.notrade worth mentioning. axon പറഞ്ഞോ 
ചെയുതു താ൯ പറഞ്ളല്ലയോ Sah. instigated, 
moved by, 

VN, പറച്ചത No. in പാഠവപ്പറച്ചല്‍ = പറയല്‍. 

പറഞ്ഞയക്ക to send to say, commission, dismiss 
kindly. 

പറഞ്ഞു കാണിക്ക to show how to do it; relate. 

പറഞ്ഞുകൊടുക്ക to teach, advise, instigate, 
promise. 

പറഞ്ഞുതീക്ക to settle, decide. 

പറഞ്ഞു യിടുക -: പറഞ്ഞയക്ക; also contr. വ 
ത്തമാനം പറഞ്ഞൂട്ടുണ്ടു TR. reported. 

പറഞ്ഞുവെക്ക to deliver മ message, promise 
പി'ച്ചിട്ടുള്ളത്‌ എഴ്ചതിത്തരേണം TR. give the 
promise in writing.— contr. പറഞ്ചേച്ചു 
പോരുക to return after performing a com- 
mission, ഏവം വറഞ്ഞേക്ക ചെന്നു a5) gm 
ChVr.; അനുസരിപ്പാ൯ പ്‌'ക്കേണം KR, 
charge him to obey. 

വറഞ്ഞൊക്കുക to agree, promise V1. 

CV. 1. പറയിക്ക to cause to say അന്യരെ 
ക്കൊണ്ടു പറെയിച്ചെന്തിന്നു 1. ജനങ്ങളെ. 
ക്കൊണ്ടു നല്ലതു പറയിക്കേണം No. 

TI. പറയിപ്പിക്ക്‌ന1.; സാക്ഷി ക്കാരോടു പറഞ്ഞു 
കൊടുതുതു ഞാന്‍ കത്തിയപ്രകാരം പറയി 
പ്പിച്ച MR. instigated them to accuse me 
of stabbing. [s concern, care, 

പറവ patava 1. A bird (പറക്ക). 2. P. parva, 

പറവൂര്‍ (പറം?), also പരൂര്‍ N.pr, Town and 

principality conquered by Trav.in 1763, TrP., D. 

പറി pati 5. 1. Tearing off, pulling, as പിടി 

ചൂ പഠിക്കാൻ robbers. പറി മരുന്ന plants col- 
lected, opp. അങ്ങാടി മരുന്നു. 9. Membrum 
muliebre V2, 

൬,൩. aidlaym 1, to get loose, come off പല്‍ 
പറിഞ്ഞിടിന പാമ്പപോലേ CG.; പല്‍ as 
ദിഞ്ഞു തുലോം Bhg.; ചിമേന്നു പൊങ്ങിപ്പ. 
PT. (മ wedge). വേര്‍ പറിഞ്ഞാല്‍ മരം Hoy, 
യില്ല 3൦.) ഹരാഹരാധമ്മം പറിഞ്ഞു പോ 
യിതോ KR.; വക്കു പ. (of @ vessel). വലയും 
പറിഞ്ഞപോം 17. 2. to tear, be scratch- 
ed കൈപം, തൊലി പറിയ അടിച്ചു VyM. 


VN, പറിവു, as ഇറക്കത്തിനെറ പ. V2. current 
of the tide. 

a. v.aJ0)@e 1. Topluck off, gather plants or 
fruits, pull out കളപ. weed. മുളക, തേങ്ങ 
യും ഇളന്നിരും പ. TR; കാ്പി പഠിക്കുന്ന 
സമയം prov.; കൊത്തിപ്പ. to remove with 
a hoe, കത്തിപ്പ. to dig out with a stick. 
പൂട്ടുപ. MR. to wrench off. കീഠിപ്പറിച്ച പ 
ഗന്തുണി prov. torn to shreds. 2. to rob 
ധനം അധഖനോടു പ. Bhr.; ഇന്്രത്വം പറി 
ചൂുപോം VilvP. I shall be deprived of. പി 
ടിച്ചുപ.; കുട്ടും പറിച്ചും. 8, to cock മ gun 
തോക്കുവെടിക്ു പറിച്ചു ചെറുത്തു TR.; പറി 
ച തോക്കു Vu. [നാ 

VN. പറിപ്പു plucking, gathering fruits; 
CV. പറിപ്പിക്കു as മുളകു പ്ചു വെച്ചു TR. 
secured the pepper crop. അടക്ക പ. TP. 
atQ paru M.C. Rough, harsh (= പരു). 
പറുതല Vi. curly hair. Comp. പാന്തല, 
പറുകുക, ക്കി V1. to defraud in accounts, പു 
ക്കു പറക. — പറുക്ക൯ fraudulent — പറുക്കു 
മാറരിയ ശ്രുലം RC 33. ഒ weapon not to be 
warded off? 
പറുപറേ C. rough sound as of cloth tearing, 
bad cough. aiQaiQgamem MC. rough skin. 
പവുപറുക്ക, 7... മൂത്രം നേത്തും പ'അഅിട്ടും alge 
Nid. curdled like= @ 98 aragQise. 
പറുപറുപ്പുള്ള നഖം 10. - പാരം പ്പ്പൂണ്ടാം 
Nid 35. 
പരൂര്‍ see പറവ. 
പഠറെക്കംം.ട പറിക്ക, ഞാര്‍ പ. to transplant. 
പഠറോത്തൂ MC., see പറ, പറക്ക. 
പററു patty T.M. (Te. pattu, 0. ൩. ൭൦0൧ & 
hattu). 1. Adhesion, sticking to, hold മരത്തി 
ന്നു ന്ല പ. ഉണ്ടു is firmly rooted. അവരവക്കു 
പററായിട്ടുള്ള Gayo TR. the money which each 
has about him. — പററില്‍ by, with. അവന്‍െറ 
പ'ല്‍ കൊടുത്തയച്ചു by him. നമ്മുടെ കുഞ്ഞനും 
കൂട്ടിയും അവരെ പ. സമ്മതിക്കാം TR. entrust 
my family to their safeguard. 2. close 70- 
lation, friendship, മതപ്പൂഴ്ക്കഠ്ം പററും പറ 
ആ ChVr. spoke in behalf of; acquaintance, 
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experience പററഠിലുള്ളോക്ു കായ്യം ഒക്കവേ സാ 
ധിപ്പിക്കാം PT.; പറവുള൯ അരചന്‍ നമുക്കു 
RC 76. gracious, loving. — the scent of a dog. 
3. taking effect as medicine, spirits, etc. a4. 
4. what holds together, 


cramp-iron, button (ഗ്രന്ഥത്തിനെറ a4), 
double nail. 


തല the sharp edge, 


Hence : പറററ (അറുക) quite off. ഇന്നിതു പ. വ 
ററിതു RC. quite gone. 
പററലര enemies (opp. aioqant). 


വററാണി a nail pointed at both ends =ce 
മ്പാണി. 


പററാന (2) ഒ tame elephant used to guide the 
newly caught one. 


പററിരിമ്പു cramp-iron, tongs പററുകൊടില്‍. 
വററുകാര്‍ Nayars enlisted for service (ചേ 


ého) പുതുപ്പ'ക്ു പണം ൨ പഴപ്പ'ക്ു പണം 
ര: Cat. KU. 


പററുപടി, പറവുമാനം amount received, also 

receipt, as പററുശിട്ടു VyM., പററുമുഠി V1. 
പപററുക (see prec.) 1. ൦.൩. 10 80% to, adhere 
കൈക്കു ചോര പം OF ചോര പററിയ തൂണി 
blood-stained. വ്ൃക്ഷങ്ങം തോറും ചുററിപ്പററി 
go വല്ലികര Bhr.; നിലത്തിന്നു പററീട്ടു വെച്ച 
@ 80 us to lie on the ground. ഉരധിയില്‍ പററി 
അഴ്ഗേം PT, (adog).; പൊടികഠം Mlocyess @ooe! 
2) കരപററി Bhg.; മന്ദിരേ ചെന്നു പററിടേ 
ണം Nal. arrive, (വനു പററി; കാട്ട പററി നി 
LLM ആളു.കഗം TR, the rebels that took to 
the jungle. ഗൃഹത്തില്‍ പററിയവര്‍ KU. Brah- 
mans living in Illams, not Gramas. അങ്ങും 
ഇങ്ങും പററാതേ പോയി 11. were not receiv- 
ed, acknowledged by either party. ആട (അ 
വിടേ) പററി ംരംട (ഇവിടേ) പ്രററിനില്ലം No. 
vu. to saunter about; to sneak into the pre- 
sence of somebody, to sneak away. കോലത്തു 
നാട്ടില്‍ പറഠിയ ദേശം TR. belonging to. പ 
വഥിക്കളിച്ചാശു യെട്ടിത്തുടങ്ങി SiPu. close in 
battle. പററിപ്പറഠി പിന്നാലേ ചെന്ന followed 
closely. ഇങ്ങു വററിക്കുരേറാ൯ എന്നോടു ക്രട 
ChVr. you won’t catch me.—met. to lust 
after മറെറാന്നില്‍ മനം ചെന്നു പററാതേ ഇ 
രിക്കേണം "01.4 അവരോട്ട പററാതിരിക്കയി 


atOQ & 


2. to take effect 
as fire Gamad la പാവക൯ പ. Nal.; മരുന്നു 


ല Bhg. he will love them. 


പററുന്നില്ല (80 പിടിക്ക, ഏശുക)., ദോഷം വന്നു 

പററും guilt is incurred. കടാക്ഷം എങ്കല്‍ ഉ 

൨൮ പറവുകില്‍ 4൧). ഞ്ഞാനികളോട്‌ ഒന്നും പ 

ററുകയില്ല Bhr. nothing defiles them. അവനു 

നന്നായി പറഠി it went to his heart. പററാ 
തോര൯പു CG. love not reciprocated. 38, to 
suit, fit അചനോളം ആരും പററാ Vi. none 

80 good as he. മക്കഠഠ പററുമോ രാജ്യം വാഴ്ച 

വാന്‍ Bhr.; പറരുകയില്ലട- കൊള്ളുന്നില്ല; പററു 

നു isthe very thing. 4, v. a. to get, seize 
കുഴ പുലി പറഠിത്തിന്നും, ഉറുമ്മിപിടിച്ചു പററി 

ക്കൊണ്ടു TP.; ബാലനെ വയററുന്നു പററി 86. 

took out of the womb. ചൂരല്‍ എന്നോടു പററി 

എന്നേ രണ്ട അടിച്ചു TR. laid hold of my cane. 
പറമ്പു പററിയും ഏഴതിച്ചു കൊണ്ടു TR. acquir- 
ed the garden (on കാണം), പണം പററിയ 
aiab VyM. who received the money. കൊണ്ടു 
വന്ന ഉറുപ്ലിക പററി എടുക്ക possessed himeelf 
of the R. അധികാരി പ്രതിയോടു ര: ഉറ്പ്പിക 
നികുതി പററി MR.; കടംപററി received the 
outstanding debt. + പാതിയില്‍ ഏററം പററുവാ 
ന്ദപായം PT. to keep more than half for one- 
self, ഭൂമിയെ പററി ലാഭങ്ങഠം ഉണ്ടാക്ക KU. to 

live upon the produce of land. aiodima അ 

ഭയം RC. (also contracted debts). 

Inf. പററ thoroughly, effectively പം പ്പിപ്പ 
ഞ്ങറുക്ക Anj.; പ. മുഠിക്ക to extirpate, വൃക്ഷ്വം 
പ. ക്കുണ്ടിക്ക PT.; തഞ്ചത്തില്‍ പ. ത്താണു 
KR. quite low. പററപ്പറേറ just enough. 


പററല്‍ VN, what sticks to, cannot be got rid 
of, loss etc, 

പററാതു (3) what is improper, wrong 21009 
തൊന്നാകിലും പാത്തിടാതേ കൊന്നു alle.) 
CG. — പററാവിശേഷം പറഞ്ഞു Pay. 

adv. part. പററി concerning. അതിനെപ്പ. പറ 
about. agaangjod) for my sake. അവനെ 
പ. എനിക്കു കായ്യമില്ല. 

പററിക്കൊഠംക (4) to obtain possession, സ്റ്ര്‌യെ 
to embrace; മുതല്‍. നിരത്തി പലിശ പ. KU. 


.പററിപ്പിടിച്ചു കയറുക to clinb up. 


പല 


പററിപ്പോക 1. to overtake. 2. to be seized. 
രണ്ടു കൊല്ലുത്തേ മുതലും പലരായിട്ടും പം 
TR. the revenue of two years plundered 
by various people. 

CY. പററിക്കു 1. to fix, join, paste, തിപ. to 
set on fire. മടിയിലും പുറത്തും പററിചിടും 
Bhg. took a deer on his lap & back. രസം 
മുക്കഗഞ്ചു ഇങ്മിനിരിത അരെച്ചു പററിച്ചു 
പൊടിച്ചു കൊഠംക, മോരില്‍ പുഴ്ചങ്ങി ‘as. 
a.med, 2, to cause to take effect. ഒരുഗ 
ഭം പ്'ച്ചു 811൨.) മോശം പ്‌'ചു കളയും Arb. 
may outwit me; 80 ചതി പററിപ്പാ൯ നോ 
ക്കി jud. 8, to fix in the heart or memory 
ശാസ്ത്രങ്ങ എല്ലാം പണിപ്പെട്ടു പച്ച കൊ 
ണ്ടു SiPu. mastered the sciences. 

I, പല pala 5, (Finnio palyo, Mandschu fulu, 
1, പല്ല, to be multiplied), Many, several, vari- 
ous. 12127. പലരും ക്രുടിയാല്‍ പാമ്പും ചാകാ 
120, പലരും opp. ചിലര്‍ Bhri.; പലര്‍ Gado 
കകച്ചൊല്ലരുതു 8. പലര്‍ അറിക, പലരും അ 
Glew notoriously, publicly, Neutr. പലതു as 
വഴി പലതു Bhr.; neatr. pl. പല as യാഗങ്ങറം 
പല ചെയ്യു SiPu.; also പലവു കണ്ടാല്‍ CC, 
OF പലവയും ചൊല്ലി വിലാപിച്ചു!., ചോരപ്പു 
YOQo കാണായി തു പലവയൊലിക്കുന്നതും AR., 
ഇങ്ങനേ പലവും പറഞ്ഞു and soon, Obl. case 
പലവററു & പലററിത SiPu., പലററിലുമക്കഥ 
നല്ലൂ Bhg. — Before Vowels പലവുരു, പലാൂടും 
പലവൂഴം; often പലധൃക്കധിപ൯ 8. superin- 
tendent of a district, 
പലപല നബ, different, വ. വി ചാരം fickle- 

Ness. പലജാതി in various ways. പ, ഇപ്പ 
ണ്ണം സ്റ്റൂതിക്കയും KumK. (80 പലതരം), 
പലപ്പോഴ്ചം often, also പലനാടട.ം, പലകുറി Nal. 
വലധക different items, sundries പ. യില്‍ മോ 

മ്്മിച്ച Gayo 11. mixed business, as in 
courts പ. adey,) MR. 

പലവഴി.ച്‌ഠി!. aisle yoqb au, ego ശ്രമിച്ചു TR,; 
also ചോരപ്പൂഗകഠം പലവായൊലിക്ക Bhg. 

പലധിധം various kinds or ways പ'ത്തിരി, as 
പലപ്രകാരേണ, TR, പല ധിധേനയും MR. 
—aleo adj. വലചിധം നാണ്യം TR. 
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പല--- പലാത്തെ 


പലേടത്തും == പലധിടത്തും in many places. 

2. പല പലക? in നെയ്യ്യല q.v.; also മരാമ 
ത്തി കൊണ്ടു പലാ ചമെച്ചതു 18..; പലക ച 
മെച്ചഹോ VCh. 

പലം palam 8. (fr. പല?) 1. A weight=e & 
do Or ൧൨ കഴഞ്ചു 08. generally =10 Re. or 
4 Ratel (നാട്ടുകോത); =5Re. (by കൊള മക്ക 
്കോല്‍). 000 പ. ഒരു തൃലാം (of 38 128.) ; നിശ്ശേ 
കദേഹം ഒരു സഹസ്രം പ. ഉണ്ടു Brhmd. തട 
ല്ലം 10, നാട്ടുപലം 12, ഇടപ്പലം 134 or Cal. 
14 Rs. weight. 8. Tdbh, 
ഫലം, 

പലക മലിദുര 5.(Tdbh.; ഫലകം). 1. A plank, 
board, കാല്പ. weaver’s treadle of ഒ loom. തണ്ടി 


2.=a0.10I8Jo flesh. 


നെറപ. the blade of an oar. കളിപ്പ. & chess- 
board, തോഠംപ്പ. മേല്‍ അമതു പലക എന്നി ര 
ണ്ടു മുമ്മം ഉണ്ടു MM. on the scapula. 2.2. 
seat, footstool ആപ്പ; പാലപ്പ. 3. aM. ashield 
at. Qo ao ഏന്തി, കരവാള്ടു.ം ഒണ്‍പ. യും 
കരങ്ങളാലേ വാരി RC, 
വലകക്കരുതു (or — ക്കുരുതു?) a tool of gold- 
smiths with a kind of spindle at one end 
& a scope at the other V1. 
പല(കുക്കള്ളി ഒ kind of Cactus. 
പലകനാക്കു 1. the blade of an oar, 80. തണ്ടു 
പത്തി. 2. ഒ rudder (without the tiller). 
പലകപ്പയ്യാന Bignonia Indica, also ara) 
വേര്‍ GP. 
പലലം palalam 8, (പലം 2.) Flesh at. 9 
ണക്കുവാ൯, പലലശകലങ്ങഠം കൊത്തി AR, 
പലലാശി who eats flesh (തട്ടുക 1, 422). 


പലലാശയം 8. a swelled neck, goitre. 
പലപല ©2840 (Onomat.) Palg. T. glowing. 
Beginning to dawn -പളപള. 
പലഹാരം palahaéram (7. പണിയാരം, Port. 
paniara, 0. പലാരം fr. ഫലാഹാരം). Cakes, 
sweetmeata, esp.=OMMig jo; any slight repast. 
പലാണ്ഡു 181800൩8. (പല--അണ്ഡം?). Onion 
പ. സുഗന്ധിയായ്ക്കരുമോ PT. 
പലാത്തെല്ലു palattellg (പലം 3 ഫലാല്‍). 


The one per cent due to a lottery-undertaker = 


മ്ദേടപ്പു. 


പലായ_ പത 


പലായനം palayanam 9. Flight പോരില്‍ 
at. വന്നു Sk.; running away, Bhg. 
പലാലം palalam 9. Straw, (൪. palea). 
പലാലിയ palaliya 1൦. -- പല(ക) & അലുവ. 
A sweetmeat (വറുത്തരി spread on a board & 
liquid sugar poured over it, when it is leveiled 
with a brass dish). 
പലാശം palagam 8. 1. Aleaf=oignof.i. പാ 
വകു൯ ഏശും പ. പോലേ CG, 2. Butea fron- 
dosa. [വള്ജിപ്പ. ൭ kind. 
പലാശു, ല്ല്യാശ Tdbh.; also ശന്മലി പ്‌യും Nal.; 
പലാശി 8. any tree; N. pr. of town, Plassey. 
പലിതം paliiam 8. Grey=ma f.i. പലിത 
നായാല്‍ VCh. 
പലിത്തം palittam Tdbh, of ഫലിത്വം, Eff- 
cacy 7.1. of a tomb നേച്ചകളം പ്‌'യും QUID 
Qo നടന്നു വരുന്നു Ti. 
പലിശ paliga 1. ൪൦.-:പരിച, പലക A shield 
വാമൂ.ം പ. യും of Nayars KU.; പലിശഅട്ടു ഒ 
thrust of, പലിശക്കയത്തിന്ന്‌ ഓര്‍ ഓല എടുത്തു 
TP. cavity of shield. പലിശക്കാര്‍ body-guard. 
2, (ഫലം?) interest on money (on rice പൊലു) 
generally 10 pct. തികപ. (= നേര്‍൪പ. 583), even 
12 pet, (മയ്യാദപ്രുകാരമുള്ള പാ), മാസപ്പ. The കാ 
ലപ്പ. yearly interest; when from കാണം, it 
amounts to 5 pet. (അരപ. f.i. അരപലിശ 
കണ്ടു 74 ഇടങ്ങാഴി നെല്ലു പ. പിടിച്ചു doc. 
MR.) or 24 pet. (കാല്‍. പ. even മാകാണിപ്പ.) 
paid in rice at the rate of 5 Idangalis for 1 
fanam. Formerly for each fanam mortgage- 
money the yearly interest was 1 നാഴി നെല്ല 
(=4 pet.). പലിശ മുടങ്ങിക്കിടനപോയാത "സ്‌, 
interest not being paid. 
പലിശക്കൂററു & പലിശമണിക്കുററു (1) noise of 
the shield പലിശ തൂടെക്കമത്തു TP. 
പലിശ മടക്കം (9) a deed of mortgage in which 
the rent of the estate transferred to the 
mortgagee is equal to the interest of the 
loan പലിശ മടക്ക ഓലക്കരണം W. 
പല്‍ pal & പല്ലു. 0.0. Te. A tooth ആന 
aye, നരിപ്പ., പശുധി൯പ., mogy., മാ൯പ. 
ഒ. med. (for ൭) e-diseases). മേല്പ., a). (അടി 
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പല്ലക്കു 


പരല്‍). കുള്ളപ്പല്ലു a children’s disease, swellings 
inside the mouth, പല്ലിനു തറ ഇട്ടു 434, പ. മു 
ഒെ.ക്ക to teeth. ഉഠെച്ച പല്ലുകഠ amine പോ 
കന്നു KR, (in old age). പ. പഠിയുക Vi. teeth 
to be lost, പ. തേക്കുക to cleanse teeth. au, 
വെളുപ്പിച്ചു പാകുന്നു CG. (ladies). 

Hence: aigy 1. the teeth ofa saw, file. ചിരവ 
പപല്ല also പല്ല. 2. So. the web of a key, 
പല്ലന്‍ one who has large or peculiar teeth, 

often പൊക്ുപ്പല്പന്‍ m., പുഴ്ചപ്പല്ലി, കൊന്ത്രം 
പല്ലിച്ചി fem. ete. 
പല്ലരണ a disease of the gums V1. 
പല്ലാങ്കുഴി 8. a tablet with 14 holes serving 
for a game, പ, യാട്ടക. 
പല്ലിക്കോര & കോര 317. 
പല്ലിടക്കു ത്തി, പല്ലുകോല്‍, പല്ലൂകുത്തി, പല്ലൂളി 
a toothpick, tooth-cleaner. വല്ലിടുക്കില്‍ & 
ത്തി മണപ്പാ൯ കൊടുക്ക prov. (to reveal 
one’s own faults), 
പല്ലിറുമുക So, to gnash the teeth, 
പല്ലിടിക്ക to grin, snarl പിച്ചു കാട്ടി CC,, also 
aig) കാട്ടുക. 
aigias) gnashing — കുടുകടപ്പല്ലം കടിച്ചു KR. 
(in anger), പല്ലുകുടിച്ചലദി AR, (in attack- 
ing). ay’ daQo കണ്ണൂ ചുവക്കയും Bhr. 
വല്ല കടിപെട്ടുപോക locked jaw, 1.1. in 
epilepsy, with dying persons, etc. 
പല്ലുകതതു 1. toothache = പല്ലൂുനോവു. 2. pick- 
ing the teeth പല്ലൃത്തി = പല്ലിടക്കുത്തി. 
3. knocking out the teeth നിന്‍െറ പ്‌ ത്തി 
ക്കളയും (a threat), പല്ലൊക്കയും തോക്കു 
കൊണ്ടു കത്തി TR. പല്ലൊക്കക്കുത്തി കഴിചു 
TP. (to ഒ fallen foe). 
പല്ലുകൊഴിക്കു Palg. 400. -: പല്ലൂകത്തു 3. 
പല്ലുതടി a harrow (& പല്ലിത്തടി, also പല്‍ത്ത 
ട്ടിമരം), 
പല്ലൂളങ്കാലം Nid. in teething, (ഉളം 145), 
പല്ലേരി So. gums= pb. 
at6\6& pallakky 5. also പല്പാക്കു, പ 
a) >) Tdbh.; പയ്യങ്കം, പല്യങ്കം 8. A “palan- 
kin,” litter കനകപ്പ. KR. (for coronation). ന 
ല്ലൊരു പച്പക്കിന്മേല്‍ Nal, (privilege granted 


പല്ലവം --പശ 633 


by kings, as msg). പല്പക്കുകാര്‍ TR. bearers. 
ഡിപ്പ ഒരു പച്ലങ്കിയും കൊടുത്തു 11., പല്ലക്കില്‍ 
ഇരുന്നഹോ നല്ലരായി സുഖിക്കുന്നു VCh., പ 
ല്ലക്കിതാത്തു TP. 

പ്പ വം pallavam 8, A sprout നിറഞ്ചേര്‍ പ. 
ഒത്ത Gam) aja ്കവാനരിമാ൪ RC.; പം ലെല്ലും 
അപ്പൂവല്‍മേനി CG. (infant Kréna.) 


പല്ലവി T, (mod.) the chorus of a song or ode, 
repeated after each stanza. Winsl. 
അനുവല്ലവി 7. (mod.) the stanza imme- 
diately following the chorus in species 
of T. verse called പതം. Wiansl. 
പല്ലി palli ൩.൮. 0. Tu, 8. (0. of aigynb, പല്ലു) 
1, House-lizard, Lacerta Gecko; its voice (കുര 
യുക, ചൊല്ലു) is believed to aunounce visitors. 
എന്നാല്‍ പ. വിഷം തിരും ൭, med. 2. a fork 
(80.) പളിത്തടി പല്ലുതടി ഒ rake. 
പല്ലിപ്പൂട Vi. a herb. 
പല്വലം palvalam 8. (L. palus). A pool അ 
ശ്വപല്വലോപമം വാരിധി KR 5. 
പവനം pavanam 8, (oy) Purification; wind. 
പധിതൃം8. 1.asieve, strainer. 9, purifying, 
pure. 3, a ring made of sacrificial grassae 
മോതിരം; hence പചിത്രധിരല്‍ the ring-finger 
പതുതു ailegy, പവിത്രാംഗുലിയധും SiPu. 
പവിഴം pavilam (aM. പവഗം, T. പവളം; 
Tdbh. of പ്രവാളം) Coral; coral-bead aiailea 
ണി or granate, വധിഥച്ചരടു MR. 
പവിഴക്കൊടി a vegetable perfume = അഞ്ജു 
നകേശി 8, 
പവിഴപ്പൂററു medicinal coral, also പകിഴപ്പ 
OQ a. med. 
പിഴപ്പുറവു തുരുത്തി or പഷിഴവനികദ്വി 
വു (mod.) a coral island, coral-reef. 
പിഗാട്രിം — ഗമല the Eastern Ghauts. 
പശ pasa, പച, പയ M. T. Tu, (പച്ച). 
1, Moisture, thriving. പ. ഇല്ല nothing to be 
gained. 9, gum, glue, cement, കോതമ്പത്തി൯ 
പ. Vi. 9. starch. കുഞ്ഞിപ്പ. as of washermen. 
പശമണ്ണൂ olay. 
വശകു൯ (100) = പൈ HW; പശുങ്ങഠ children 
(C. pasuje, Tu. 0൧). 


പശിമ (പശുമ V1.) 1. freshness, softness 
tenderness, 2. moisture or richness of 
soil, പശിമക്കറു KU. fertile soil (opp. രാശി 
{85Q). പ. ക്രറുപൊന്നു the purest gold. 

ata8, പശള 7. ഷ്‌. Basella (a plant) V1. 


പശു pasu (L. pecus) 8. 1. A domestic or sacrifi- 


cial animal, 5 or 7; any cattle with horse, ass, 
camel, etc. പശു പ്രാണികമ തക്മില്‍ തിന്നല്ലോ 
വാഴ്ച ഞായം Bhgii. 2. M. ഒ cow (പശുമാട്ട 
Palg.), va. പി fii. കാളകഠ മഹിഷങ്ങ 
പശുക്കാംക്കിവ ഏല്ലാം ൨൪: വയസ്സു VCh.; തന്നേ 
കൊല്ലൂവാ൯ വന്ന പശുധിനേ കൊന്നാല്‍ ദോ 
40 ഇല്ല PFOV.; പശുക്കളെ. അറുക്കയും TR. 
riotous, Mapillas ധിപ്ര൯ യാഗത്തിങ്കല്‍ മുനിമാ 
രുമായി പശുഖെ വധികും Sk. പശുധും ബ്രാഹ്മ 
ണരെയും രക്ഷിക്ക TR. (coronation oath), കള്ള 
ത്തിപ്പശു a vicious cow.—met. മൌയ്യനാം പശു 
Mud, = പശുവ്രരായം. 
പശുക്കയറു l.atether. 9, bondage of the in- 
dividual soul, (പശുപാശം 8.). 
പശുക്കിടാവു a calf അക്മ alg പ'വേ പോല 
prov. 
പശുക്കുല = ഗോഹത്യ, a8 നരിക്കുണ്ടോ പ. prov. 
പശുതിന്നി, പൈതിന്നി see പാച്ചെറുമ൯. 
പശുപതി “cattle-lord” AR. Siva. 


പശുപഷാ൪, പശുപാചക൪ CC. cow-herds. 
പാശുപാല്യം Vi. their office, 

വശുപ്രായം brutal പ'യമാനസന്മാ൪ VCh. 

പശുബന്ധം animal sacrifice, 

പശുമാംസം beef. 

പശുഖസ്ൂരിപ്രയോഗം vaccination. (mod.) 

2.110.198) (മേക്കു) Bhr. different sorts of cattle. 
പം കര VetC. beasts. [behind. 


പശ്ചാത 24368 8.(ADI. of aces ,L. post) After, 


പശ്ചാത്താപം 8. repentance പ. ഉണ്ടായതൊ 
ഗിഞആ 11.;ഏത്രയും പ. മാനസേ വഹിക്കുന്ന 
PT.; പ. ഓരെങ്ളോളം ഇല്ലാതേബ്ബ്‌. without 
any qualms or 0൩0൩00101൨. 

പശ്രിമം 8. hinder, western. — പത്രിമഖണ്ഡം 
the Malabar Coast. 


പശ്ശ) pasya 8, (Imp. of axa = mye ) Behold! 


like കാഞ്ഞിര, ഓത്താല്‍ Bhg. 
80 


ata) — പ്ളം 


പഷ്ടമായി തോന്നുന്നു 600. റ്റൂഷ്ടും. 
aii) കിടന്നു MR. = പട്ടിണി. 
aio) Mpl. = പക്ഷി. [KR., Bhr. 
പ്ല വന്മാര്‍ 8. The Pehiwi or Persian people 
പപ palapala C.T. M. 1. Cracking, popp- 
ing. 9. പമപളമിന്നുകട-പലപല, പളുങ്ങുക. 
2130} പറക V1, to tell news ആയിരം പകക 
പേചിനതു RC. bravado, bragging (Te. 
palaku, word in general). 
൨൭ pala (-- പഴുതു?) 1. Indication ചോരപ്പർ$ 
പള്ളം traces of blood (huntg.); also 18 dado 


കണ്ടാല്‍. 2, the very moment. ഇപ്പളുക്കു V2. 
even now. കലഹിക്കുന്ന പടയില്‍ when they 
were just quarrelling. 

പടം 01 (C.—ku, 7. palingu, 8. gp 
Slo) 1. Crystal, also med. ചങ്കമു ആ പഷിഗം 


പള. a.med. 2. glass. വെള്ളപ്പ. Bhr. 


പളുങ്ങുക 1. 5 പതുങ്ങുക To cower, stoop V1. 
പാളിപ്പളു.ങ്ങി Nal. (see പള്ള), -- പടുങ്ങിപ്പോ 
യി Trav. bruises on vessels, jewels. 2. M. 
to glitter. 

പമ palla (deep, see foll.) 1. Cavity, pit, hole 
diab പ. also വളെക്കു ൨ പക്ക; a small creek 
or inlet, opp. കോടി .1. തലാഗിപ്പുള്ള Tell. പറ 
മ്പിനെറ പള്ള the part of a compound which 
lies deepest. പള്ളെക്കു ആട്ടും Palg. to keep 
to the edge of a road. 2. the stomach, belly 
പ. യും വിത്തു പൊട്ടി PT.; ര: പ. കാം 20. പ, 
യില്‍നിന്നു പോക്കു diarrhea, പള്ളെക്കലെക്കു 
TP. (from grief). പള്ളെക്കാക്ക Palg. (Ilawars) 
to take one’s meals. പളള്ളടേ പണ്ടം V1. 
the stomach. 3. (aC. 213, T. aiyaio) a forest, 
4, ഒരു പള്ളുക്കായി a comb, cluster of fruits = 
പടല. 
പള്ളക്കാടട (3) thicket of a jungle. 
പള്ളയം 7. V1. a basin, dish. 
aizgm@es 7. Vi. (2) a small prolific kind of 

goats. 

പള്ളവട്ടി a large basket. 
a.19221)g)) (3) @ caste of mountaineers V1. 

പള്ളം pallam T.Te.C.M. 1. Pit, hole, exca- 
vation ധെള്ളമില്ലാത GQQad wag ses 
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പള്ളി 


ന്നു KR. 
അഴിക്ക goats etc. to destroy a kitchen-garden 


2. low ground, low shore. പള്ളം 


near a river. പള്ളം വെക്ക to make one (പള്ളം 
the deepened garden-beds, see 1.) —~ പള്ളത്തേ 
dinb D. Etroplus Coruchi, a small fish in the 
mud of fields, 3. B. 1088. 
പള്ളി palli 5. (also 8. fr. prec. cavity, hole) 
1.8. A hut, small settlement of jungle-tribes 
(C. in N.pr. halli; in Palg. f.i. കോയ്ക്കുള്ളി, 
നല്ലേപ്പള്ളി, ഏലപ്പള്ളി). 2. a public building. 
മര്‍പ്പ. ദൈവം KU. tutelar God in a Brahman 
village. മഠപ്പള്ളി; എഴ്ഴതതൂവ. a school 140. 
esp. in hunting @3)g4. (for രാവുനായാട്ടുകാ൪), 
മടപ്പ. (for the king കോയ്യ്കേക്കു, Og }. (for ദേ 
ശവാഴി) huntg. ക്ലേശപ്പള്ളി V1. a hospital. 
8. a place of worship for Buddhists (= വിഹാ 
രം KM.), foreigners, as chapel, synagogue, 
church (f.i. രോമപ്പ.. also Singalese, Landse 
palliya = Dutch church), mosque (മാപ്പിള്ളച്പ.). 
വെള്ളിയാഴ്ച എല്ലാവരും പ. യില്‍ ക്രടുമ്പോഠം, 
പ. യില്‍ കയറരുതു TR.; പ'ക്കല്‍ സത്ൃംകേ & 
MR. to get the other party to swear at a 
mosque (പള്ളിയാണ! Mpl.). 4. royal dor- 
mitory or couch; whatever is connected with 
the king (aC. palke a bed = പല്ലകു 2). പ. കൊ 
Oo to retire to rest, sleep (hon.), വിത്തു വാ 
ലാഥിയില്‍ പ. കൊണ്ടു Bhe., അമളിക്കമേലണെ 
ത്തു പ. കൊണ്ടതുളും RC., ഗായകന്മാര്‍ വ. ഉ 
ണത്തി KR. awakened the king by music, പ. 
ഉണത്തേണ്ടാ എന്നു (forbids the king). 
പള്ളിക്കരിമ്പടം KU. (4) മ royal blanket, 
പള്ളിക്കാര്‍ (3) people of a congregation. 
പള്ളിക്കീടക്കു a noble bed പ. യും കുട്ടിലും കി 
go Anj. 
പള്ളിക്കറുപ്പു (4) the sleep of Gods & kings ai, 
കൊഠംക Arb. -പള്ളികൊഠംക; പ്പ്പിന്ന്‌ 
ഏഴ്ചനീററു TP.; പ്'പ്ൂണന്നു Bhg. the God 
awoke. പ. ഉണരവേണം അനന്തശായി 
4.-പ്പ്പുണത്തുക ൧ .--പള്ളിളണത്തുക. 
പള്ളിക്രുടം 80. 1. a school (80 Muckwas Cann.; 
Palg. a Tamil school), ധമ്മപ്പ. TrP. 
പള്ളിക്രൂലകം No. a royal palace പ'ലോത്തുള്ള 
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ആശം @ TR. the 5 Rajas at Chiracal വ 
ഒളിക്രുലോത്തു കോലത്തിരിതമ്പുരാ൯, ഏ 
ഗോത്തു ക്രലോത്ത്‌ ഇളമ KU, 

പള്ളികെെട്ടു ൪൦൩) marriage. 

പളളിച്ചിത്രക്രടം (— ത്രോടം) KU. a palace of 
Kolattiri. 

പളടിച്ചാ൯ (4. 80. പള്ളിച്ചീയാന്‍, fr. wlayand 
q- ൬.) @ class of Nayars, bearers of the 
Raja. തണ്ടും പ'നെയും a grant. aan 
ക്കാണുമ്പോഗം oe കടഞ്ഞു prov.; പ. തണ്ടി 
നെ തെററിച്ചു TP, 

പള്ളിഞായല്‍ (411) 1. piece of ground upon 
which rice is sown to be afterwards trans- 
planted, also (—aodo, — യാളി loc.) asagia 
ഞായല്‍ (Ponnani-Malapuram), 8.ടകുന്നി 
ക്മണ്ടം Opp. അയ്യന്നിക്കണ്ടം; also വാന 
പ്പള്ളി ഞായല്‍ (126൩8൮ —the rice grown 
thereon depending entirely on rain — opp. 
irrigation). മോടന്ദം asagleemowejo MR. 
(prh, also a kind of rice?). see — യാല്‍. 

പള്ളിതിരിയുക (4) = ജതുവാക. 

പള്ളിഅണ്ടു KU. a royal palankin. 

പള്ളിത്തേധാരം (8) daily ceremonies of kings, 
also Nasr. 


പള്ളിപ്പലക 1 ഒ royal seat (പാറനമ്പിയെ | 


ക്കൊണ്ടു പ. വെപ്പിച്ചു KU. in Calicut). 2.= 
പള്ളിമാറടി. 
പള്ളിപ്പിഗ (3) Nasr. church-fine, 


പള്ളിബാണപ്പെരുമാഠം (8) KU. a ruler that 
introduced a foreign religion in Kerala, 
vu, പള്ളിമാണ൪. [sacred string. 
പള്ളിമാടമ്പു investing young princes with the 
പപള്ളിമാറടി 1. one of the insignia of the 
Calicut dynasty (ailea@), a plank of the 
door, where the first Tamiri had a sight 
of Bhagavati KU. 2. N.pr. a Bhagavati 
temple near Calicut. 
പള്ളിമാറാട്ടം Er. (പ180 -- ക്കോധിലകം 100.) 
burying & burning place for royalty. 
പ്പള്ളിമാളിക the gallery of a church. Nasr. 
പള്ളി്ബ്പു൯ (3) Nasr. a church-warden. 
പ്ള്ളിമെത്ത Bhr. a royal bed. 


പളളി പഴ 


പള്ളിയമ്പു 1. ഒ royalarrow RC. 9, - കൈത 
Pandanus. 

പള്ളിയറ (4) a bed-chamber പാററിത്തപ്പി 
യാല്‍ പ. യിലും തുപ്പാം prov., വെള്ളിപ്പാതു 
ead: പ. യില്‍ വെപ്പിച്ചു TR. — പ. ക്കാര൯ 
& chamberlain. പ. പ്രവൃത്തി (൯. --വിചാ 
lay) the office of the Lord chamberlain. 
പ, വിളമ്പല്‍ W. confidential secretary of 
the Kotayayattu Raja. —loc. പള്ളിയറ 
കാവു ഒ small fane, 

വള്ളിയാല്‍ a quick growing rice which does 
not require watering, പ. കൃഷി MR. (Palg. 
പള്ളിയാല; No. പക്ഷിയാരത, പള്ളിയാ൪) 
growing on കുന്നിക്കണ്ടം. (see — ഞായല്‍). 

പള്ളിയിടവക (3) a parish. [KU. 

പള്ളിയൈന്തോളം (4) a royal litter പ. ഏറി 

പള്ളിയോടം (4) a royal boat കാളിന്ടിയില്‍ പ. 
കളിക്കേണം SiPus. 

പളളിവായന (4) reading, study (hon.). 

പള്ളിവാഠ (4) a royal sword. So also ശിവ 
നെറ aiaglailed കണ്ടു AR. 

പള്ളിചിരിപ്പ TP. a royal matress. 

പ്ള്ളിയിളക്കു etc. TP. a royal candelabrum. 

പള്ളിധേട്ട (4) @ royal chase. പിട്ടെക്ക എഴു 
ന്നേള്ളി Bhr. a ceremony of the Raja shoot- 
ing 8 arrows. Trav. 


പള്ളിശ്ശംഖു മുക്കിച്ചു (hon.) 8G. 


പ്പഴ pala T. M. aC, (Tu. para, Te. pan & pra 


fr. പഴ) Old. 

പഥം T. M.(C. Tu. Te. pandu, hannu) 1. ripe 
fruit. 2. ripe plantains (hence ഫലം?) 
8. in Cpds. പഥങ്കമ്പളങ്ങാ a. mod. 

പ്രഥക്കായി So. fruit almost ripe. 

പഥക്കുല a bunch of ripe plantains. (see പ 
y— 687). 

പഴങ്കഞ്ഞി canji from last night. 

പഥങ്ങാഗക്കു a half Alakku. 

പഴഞ്ചില old cloth. 

പഴഞ്ചൊല്‍. a proverb പല്ലില്‍ പതിര്‍ ഉണ്ടെ 
ങ്കില്‍ prov. 

പഴഖബ്ചോറു boiled rice of yesterday, also പഗ 
യതു; (പ'റു menoggag GP.) 


പഴ 636 


പഴനിലം 1. land lying waste. 2. land 
cultivated every other year. 

പഠന്തുണി old cloth. 

aivaDsaid N.pr. a class of original Kerala 
Brahmans KU. 

പഥവപ്രഥമ൯ (പഴം) plontain-fritters. 

“ന്‌, പഗമ 1. oldness, old age, old times. 2. ac- 
quaintance with customs, history. പ. പറ 
& to explain old usages, relate traditions. 
ഒരോരോ പെരുമാക്കന്മാര വാണപ്രുകാരം 
പ. യെ പറയുന്നു വ്‌. -- പഗമക്കാര്‍ ex- 
perienced men, arbitrators—as. പ്പെടുക 
V1. to grow inveterate. 

പഥമൂണിപ്പാല, പഴമണ്ണാല Mimusops Kauki. 

aivdl8e old pepper, a. med. 

പഴമൊഴി old saying - പഴഞ്ചൊല്‍, 

പഴമ്പാച്ചി No, (പാച്ചി) with flabby breasts. 
അഞ്ചെട്ടു പെറു പ. ആയപ്പോഠ വള്ളുവ 
Mod എന്നേ MEBs (song). 

പഴമ്പിലാധില ൩ old leaf of Artocarpus. prov. 

പഴമ്പുളി tamarinds of last year’s growth. 

പഴയ 010, ancient, stale (n. asww® & പേത). 
൨. @Q the section of Nasranis that 
remained faithful to Rome in the schism 
of 1657 (opp. പുത്ത൯ക്രറു the Jacobites). 

പഥയനൂ൪ N.pr. Payantir, the chief Grama 
of the No., വം തെരുവേഴ്ം Pay. the 
Brahmans there have baronial rights & 
മരുമക്കത്തായം KU. 

വഥയരി rice of old corn, fine rice carefully 
prepared. പ. ഒച്ചാറു eating separately (opp. 
പക്കം 3.). പ. &4)& meal of noblemen, so 
കളം കലക്ിപ്പ. നീക്കം പേരി, പ്‌കു 
നേരമായി hon.; ആനയെക്കൊന്നു തലച്ചോര്‍ 
പ്പം സമ്പാടിപ്പാ൯ 11. (൭ 110൩8 royal meal). 
അമറേത്തു പ. 2൦.; തിരുമുടി പ. ചാത്തി KU. 
(at coronation). ഇല്ലത്തു പ. ഉണ്ടെങ്കില്‍ ചെ 
ന്നേടത്തും പ. prov. dainty food. പ. ക്കണ്ടം 
11062610 which gives full-grown corn. 

പഥയിട old history പ. പറക. 

പവന്‍ an old man, ancestor, 


aiGe=aieg as പഗേനട KU. 


പഴകു_ പഴി 


പഴകുക palayuya 7. M. (പഴ) 1. To grow 


old, be worn out വസ്ത്രുങ്ങാം പഴകി ജീണ്ണമാ 

യാല്‍ മറെറാന്നു പകരുന്ന പോലേ "൨൨. ഗൃഹം, 

ദേഹം പഥകുമ്പോഠ KR, 2. to be seasoned, 
accustomed. ഇട പ. to be acquainted. പഥകി 
പ്പോയി 100. an old hand at something. 3. No. 

to delay = naa, (ചോറു വെച്ചിട്ടു നന്ന പ 

ഗകിപ്പോയി waited for us). 

പഗകിയതു 1. a worn out, deserted house. 
ഉ, ട പഴഗഞ്ചോറു. 

VN, പഗക്കം 1, oldness, പ. മണക്ക to have 
a musty smell, പഥക്കത്തില്‍ നിറം പോകും; 
old history പ. ചൊല്ല,'൩. -പഗമ. 2. delay. 
9, long habit, acquaintance, experience 
അധികും കാലമായി വീടും പാപ്പും പ'വും 
ഉള്ള ആക MR. men of local experience. 
൨. ചെന്നതു V2. usage (5 തഴക്കം)-- ഇട 
പ്പഴക്കം So. acquaintance; No. somewhat 


damaged through long keeping, f.i. cloth eto, 


൬. ഒ. പഗക്കുക, ക്കി 8. to practise any thing, 


to inure oneself to. 


പഴച്ചി N. pr. Pychi, A fort of the Kotayayattu 


Raja. പ. രാജാവും കോട്ടയത്തു പ. യില്‍ പാല 
യില്‍ തമ്പുരാന്‍ TR. the famous Pychi king. 


പഴനി, പഴനിമല N.pr. (പഴന്‍ = പഴം) 


1.4 templein the old Chéra country (സാക്ഷാല്‍ 
പ്രതിഷ്ട of Subrahmanya). 2,1. pr. ൩. Palg. 
Ilavars പഴനി, -- യാണ്ടി, — മല, — വേലന്‍. 


പഴി pali ൩. 20. aC. Tu. (പഴ). 1. A fault, esp. 


touching one’s honour by abuse, false accusation 
പഴിത്തുരെത്ത ais) CHS RC, (പരിഭവം). പ 
ഗി പറക ലി. ടൂഷിക്ക. പ. alg 9% = gag) 
ത്തി കളുവാനായി UR. to vindicate one’s 
honour. 9. deadly vengeance Vi. അതിന്ദ 
മാററം പഴി തകും അസ്ത്രും തെൊടുത്താ൯ RC. 
an avenging arrow—as. വാങ്ങുക to take 
revenge V1. 
പഴിദോഷം, aivloide abusive language, 
aspersion. 
പഴിക്കാര൯ V1. who has sworn revenge & is 
ready to die for it. 


പഴിക്ക 1. to acold, blame, abuse കണ്ണനെ 


പഴുക്ക 637 പഴുക്ക പാകം 


പഴിച്ചാവോളം പറയേണം, പ. ഇല്ൃതമ്മില്‍ 
അന്വേന്യം Bhr.; പഴിക്കുന്നു ചില൪ ഭരത 
മാതാവേ 11%. 2. to vie with successfully 
നിന്നുടെ കാന്തിയെ പഴിച്ചു കളഞ്ഞു 06. 
obscured thy beauty. കാന്തിയെ പാരം പ 
ഴിച്ചു വെന്നു 06.4 awla,eajo പഴിത്തത 
തച്ചൊല്ലേ RC. 3. 8. to detest. 
aid) so (what is abused) new coin suspected 
of being counterfeit Vi. 
VN. പഴിപ്പു: പ. പറക to ridicule V1. 
aie palukka, 8൦. -- ക്കാ (see foll. T. as 
rib, ladder-step). 1. A fruit put to ripen B., 
half ripe Vi. 2. the Areca-nut & its reddish 
colour when ripe, കരിമ്പഗ്ണക്കടക്ക & aipans 
ക്ക 6th & 7൩ stage of its growth, aipandeee) 
a bunch of it. പാക്കും പ, യും ആപാദിച്ചു 0. 
പഴ്ചക്കടക്ക പോലത്തേ കുഞ്ഞിിടു TP. 3. So. 
N.pr. . (Cherumars). — പൊന്ന൯ പവ. 1. a 
fine Areca-nut, 2, Myristica tomentosa, Rh. 


പഞ്ചമം പ. 8, a drug, 


പ്ഴുക്കാപ്പുലി a leopard with dark spots, au. 
നരി MR. 
പഴക്കുല in പച്ചക്കലയും പ. Qo Onap unripe 
& ripe plantain bunches. (see പഥ — 635). 
. wipe palukka ൩. 20. 0. (1൦. pandu) 1. To 
grow old, ripe, പത്രം പ. Bhr.; aupum പഴം 
ripe fruit, കല പഴ്ചക്കുമ്പോഠം am 91), ap 
ക്കാ൯ മൂത്താല്‍ പഠിക്ക prov.; പ. വെക്ക to put 
fruits in straw (= പഴ്ചപ്പിക്ക). 2. to become 
well tempered, red-hot. വം ച്ച്ടുക to roast 
well, എരിയുന്ന തീയില്‍ aip.nm നാരാചം 11. 
8, to suppurate പൂണ്‍ പഴ്ചക്കില്‍ MM. 4. to 
decay. പഴുത്തില a dried leaf, @aano wip 
My പോയിടും KR. = പഴകി. 
പഴുത്തില hon. for betel, when Nayars speak 
to Brahmans, Tiyars to Nayars, eto. (see 4). 
WN. പഴ്ചച്പു 1, ripening of fruit, blighting of 
corn. ൨. ചെന്നതു V2. overripe. 2. becom- 
ing tender, red-hot. മുഖം പ. thrush (S. മു 
ഖ പാകം), മനസ്സിന്‍െറ പ. Vi. contrition. 
CV. aiygjleo 1. to ripen artificially as പഴം, 
to heat as ഇരിമ്പും to accustom, inure. 


2. മുഖം പഴ്ചപ്പിക്ക No. actors personating 
women having their faces dyed with red 
arsenic (see മനയോല under മനം). 

aia ian to be discoloured ; പ്‌പ്പു yellowness 
of face V1. 
11. apo = പകുക്ക To divide. കെരന്തം (=O 
ന്ഥം) പഴു നോക്കുന്നേരം TP. to open a 
book indifferently in order to find an oracle 
(in the 7th letter of the 7th line). 
age) MR.= പകുതി. 
atpa paludu (fr. പഴ & പാഴ്‌ T.=ais)) 
1. A hole, കുടുക്കിനെറ പ. V2. മ button-hole; 
an interstice വമ്പനോടു പ. നല്ലു 70൦. a vacant 
place, ഉണ്ടപ്പഴതു TP. the wound which the 
ball made. omog\qns പ. 100. - പാളിപ്പോക. 
അതില്‍ കുടക്കേണ്ടതിന്നു പ. ഇല്ല ഒ breach. fig. 
നുഴഞ്ഞു കരേറുധാന്‍ പ. കുണ്ടു a loophole. ഘന 
മായുറച്ചുള്ള വൃക്ഷത്തില്‍ പ. ഉണ്ടോ VCh, (= ഒ്വാ 
രം), പഴ്ഴതെന്നിയേ നിറഞ്ഞാനന്ദം KeiN.= 
densely, tightly. 9. ഒ moment, occasion കുല 
ചെയ്താന്‍ പ. ഉണ്ടായില്ല Mud.; കൊടുത്തു കൊ 
വാ൯, തപ്പാ൯ പ. കാം നോക്കി Bhr, in fencing 
ഇല്ല പഴുതെന്നു ചിന്തിച്ചു despaired of an open- 
ing. പറവാ൯ പഴ്ചതില്ല no cause for. പഴ്ണതില്ല 
Palg. -- പാടില്ല. അപ്പഴുതറിഞ്ഞു സ്റ്രൂതിക്കേണം 
Mud. 
പഴ്താകു - @Qjoe to go for nothing. 
പഴ്ുതാക്കുക to make of none effect. പാഞ്ഞ 
സത്യത്തെ പി്‌ക്കിടൊല്ലാ KR, don’t break a 
promise, 80 also പഴ്തിലാക്ക Sil. 

പഴുതാര So., പഴുതാര 18. 0. a centipede= ao) 
ങ്ങാണിത്തേോം No. 

aiy@m in vain, uselessly, to no purpose (= 
ഖെറുതേ, വൃഥാ). പണം പ. SBS, also 
പഴുതില്‍. 

atpQto paluvam aT. C. A forest (പള്ള 3.). 
പഴ്വച്ചരടു = പയിഴ — MR, 

പാ, see പായി. 

പാംസു 1൬889 / (0. Te. ൭൨൩ dirt) Dust 
പാ. കൊണ്ടു നിറെച്ച വഴി VCh. 
പാംസുല൯ soiled, unchaste. 


പാകം payam 8. (പിക്കു) 1. Cooking, പാ. 


പാകം 


ചെയ്തു to cook. അരി പാകത്തില്‍ വെച്ചുനണ്ടാക്കി 
Sil. properly. 2. degree of inspissation (5:പ 
Mo) a8 മൂത്ത പാ., ഖരപാ. Or മണല്‍പാ. the 
highest, ചിക്കണപാ., AAyeaid. or അര 
ക്കി൯ പാ. the middling, മന്ദപാ., ഇളയ വാ. 
or മെഴ്പാ. the lowest as required for anoint- 
ing oil. amg, പാ. ചെമ്പോത്തി൯ന കണ്‍ 
പോലേ ആപോ വാങ്ങുക a. med. പാകം 
തെററുക to boil too much or too little. പാകം 
നോക്ക. 3. maturity ധാന്യങ്ങള്‍ക്കു പാ. വന്നു 
പോയി VyM.; laa മൂത്ത പാ. ആകുന്നത 
ag)Bg_}900. 
ളിച്ചു പോം GP.; മുതിന്ന പാ. വന്നു TR. grew 


4. season Seg പാകുതഠിങ്കല്‍ aj 


marriageable. —- seasonableness, fitness. നിലം 
വിതെപ്പാ൯ പാ. ആയി prepared. 5. peculiar 
feeling in touching any substance കവിളടെ അ 


കം പാ, ചിതല്‍പ്പുററു കണക്കേ ഉണ്ടാം a, med. 


Hence: 
പാകക്കേടു immaturity, being overdone or 
underdone, unseasonableness, missing the 
proper degree, transgressing the regimen, 
പാകത (1. 3.) No, 7.4. മനസ്സിന്ദ നല്പ പാ. വ 


ന്നിരിക്കുന്നു having the character softened. 


പാകത്തില്‍ seasonably, properly, nicely പുരു | 


ഷന്‍ വിരല്ല, പാലായി ശില്പമായി തീിത്തുള്ള | 


മുദ്രിക Mud. made to fit a man’s finger. 

പാകദോഷം = പാകക്കേടു .1. നമ്മുടെ ആളല്‍ 
പാ. വരുന്നു TR. my man behaves rudely, 
also പാകു്പ്ിഴ. 

പാകന്‍ 8. a suckling, N.pr. a demon. 

പാകം വരിക (4) to become ripe, manageable, 
humble വീണ്ടും പാ'രുവാന്‍ ഇട ഉണ്ടു.-_-ബു 
ഭ്ധീപാകം വരുത്തുക to moderate, direct 
properly. പട്ടരേ ഞാന നന്നേ പാ'രുത്തി 
അയച്ചു (ടതചചുവിടുകയും ചെയ്യു) TR. to 
make supple, punish, beat. 

പാകയഞ്ഞം (പാക൯) a simple domestic sa- 
crifice, Bhg. 

പാകശാല a kitchen, also പാകസ്ഥാനം, 

പാകശാസനന (പാക൯) Indra അമരകളതി 
പതീ പാകചാതന൯ RC. [temper. 


പാകശീില൯ 1. a cook. 2. of mild, gentle 
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പാകല്‍ — പാങ്ങു 


പാകാരി 47. പാമശാസന൯ന്‍, 


പാകത see പാവത. 
പാകുക payuya (7. പായുക, C. Tu. മല്യ. 


1. To lay things regularly on the ground, 
ative la നൂല്‍ yarn warped; to lay a ceiling, 
to board അട്ടം പാകുക, പലക പാധിയ ajo; to 
build a ship തേകുകൊണ്ട്‌ അടി പായി TP. 
2. to fix in the ground regularly തേങ്ങാ പാ 
കൂന്ന സ്ഥലം & nursery of palm-plants; ഞാറു 
പാകി നടുക to sow thickly for transplantation, 
60 അടക്ക, പിലാക്കുരു, കാപ്പിക്കുരു, മുളക ete. 
3. v. n. to be fixed. വേര്‍ പാകി നില്ല CG. to 
be well rooted. മേഷങ്ങമ പാകിനിന്നു CG. in 
the sky. പാകും ഒണ്‍കിരണങ്ങം RC. rays 
of the sun (dense? fixed?). ഒരമ്പ്യ പാകീട്ടൊ 
ട്ടേറ ഛട്ദിക്ക Nid. prominent veins? 
WN. 1. പാകല്‍, fi, ഞാറുപാകത്‌. -- 1. പാ. or 
പാധു q. Vv. 
171. പാക്കു 1.--പാവു the floor of an upper story. 
പാക്കിടുക to ceil. 2. sowing thickly പാ 
കുനിലം. 3. araw Areca-nut പാക്കും ay 
ക്കയും CG.; വെററിലപാ. betel-leaf & nut. 
കളിപ്പാ, nuts cut & boiled (opp. വെട്ടടക്ക]). 
4, a bag, കാിടിപ്പാക്കു Kaniga’s bag. ഏല 
ത്തുര്‍ പാക്ക്‌ എടുത്തു TP. leather-bag to hold 
betel, etc. for a journey. 
2.198990) B. a warp dipped in starch. 
പാക്കുഞാര്‍ rice-plants ready for transplanting. 
പാക്കുക, ക്കി --പാകുമ, v. ഒ. allaDadrae 
ണ്ടന്നു ഭൂമിയില്‍ പാക്കിയാല്‍ KR.; also to 
warp in a loom V1. 


പാകുഖെടടി B. a betel-knife (8.) 


പാക്കനാര N. pr. (പാക്കം 1. village in salt- 


ground). A famous low-caste sage. 


പാക്കച്ചൊത his doctrine, vedantic & satirical. 


പാക്കലം, പാക്കുഴ etc., see പാരു. 
പാട്കെട്ടു 2. packet, (said of Post-packets). 
പാങ്കീണര്‍, പാട്കുഴി etc, No., see പാഴ്‌. 
പാങ്ങു 2൬ & പാട്ട Vi. 7.൭. M. (പങ്ക). 


1. Side, party ഈശവരന്‍ അവരുടെ പാ. എന്നു 
വന്നു 132൧10. God has taken their party. പാ 


ങ്ങായൊരു പുറം നിന്നു Bhr. stvod on his friend’s 


പാചക — പാഞ്ചരു 
side. പാ, പറക toexcuse. 2. propriety, con- 
venience, പാഞ്ങില്ല unseemly, impossible. നല്ല 
പാ. ഉണ്ടു കേശപാന്‍ deserves to be heard. 
ന്യായത്തിന്നു പാ. ഇല്ല the reasoning is not 
tothe purpose. 3. means, പാങ്കില്ലായ്ക് V1. 
state of destitution. പാ. ഉണ്ടാക്ക to provide 
expedients. 4. beauty (യ) 


പാങ്ങന്‍, (f. 219603) T.) companion, friend പാ. 


നന്നെങ്കിത പടിക്കലിരുന്നാലും മതി, aso | 


ങ്ങര്‍ ഒക്ക പടിക്കലോളം prov. 


പാങ്ങുകേടു unsuitableness, inconvenience. 


പാചകന്‍ ദ്യ 8. (പിക). cook, Nal. | 


പാചകസ്ഥാനം വാങ്ങി 17. പാചകപ്രവ്ൃത്തി 
ക്ട കല്ലിച്ചു SiPu. appointed him cook. 
പാചകം what helps to mature or digest. 
also പാചനം. [ക്കു 4. 
പാച്ച 8062, A bag for money, 2061 --പാ 
പാച്ചു paddal, VN. of പായുക, Running. 
0.19,.218},900b = gard CB. 
പാച്ചുക 1. 24. (പായുക) 1. to cause to flow. 2. to 
thrust in (ടചെല്ലിക്ക) പാച്ചി അളക്ക 
tothrust the measure into a heap of corn. 
പാച്ചിക്കൊഠക, ചെതുതുക tocut down by a 
thrust of chisel. 
ചാച്ചി PASI (0. പാച്ചു breast-milk ofa female) 
1.=a.19 in children’s language (so also in 
T.) പാ, വരിക puberty of girls, vu.; in പഴ 
മ്പാച്ചി No.; മരപ്പാച്ചി Palg. 2 2.൬7. f. 
(Ilawars & Tiyars). [of പാശകം). 
പാച്ചിക 549൭ T.C. M. Dice ൩. (Tdbh. 
പാച്ചു padéu N. pr. of men പാച്ചുനായര്‍൪ TR. 
also പാച്ചന്‍, — f. പാച്ചി ൭.൬. 
പാച്ചയോററി passat ti, old പാല്‍ച്ചോററി 17. 
ഒ. med. (പാല്‍ച്ചോറു q. v.). The Lodh tree, the 
bark is used in dyeing, Symplocus racemosa or 
Ruellia seounda GP 64. പാല്‍ച്ചോ, ഇടിച്ചു പി 
ഥി നിര്‍. med.; also ചെമ്പാ. ചുവന്ന പാ, 
(also മലങ്കമുക). വെണ്‍പാ. Rh. a Ruellia, used 
for cooling med., എരിമപ്പാ. Achyranthes 
lappacea; കരപ്പാ, Tetracera Rheedii. 
പാഞ്ചജന്യം pahjajanyam 8. (പഞ്ച്‌). The 
conch of Krana. പാ. മുഴക്കി ന. വിളിച്ചു. 
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പാഞ്ചി പാടലം 


പാഞ്ചഭെരതികം 8. consisting of the 5 ele- 
ments, Bhg. 
പാഞ്ചാലി 8. the Pancala princess, Draupadi. 
Bhr.; also N.pr. f. 
പാഞ്ചാലിക 8. ൦ 0൬൬൦ യന്ത്രപ്പാ. Zod Bhg. 
പാഞ്ചി ലു & പാഞ്ച൯ A gold coin worth 
5 Rupees, or 4 Mohar. 
പാട pada (T. Te. pile, 9. row fr. പടു. 1. What 
rises to the surface, scum, froth. പാ. ചൂടുന്നു 
froth to form. പാ. യുള്ള കഞ്ഞി rice drawing 
a skin. കണ്ണിലേ പാ. rheum, so anges & 
പാ. കൂടിയ (കെട്ടിയ) ഇളന്നിര്‍ No. the flesh 
of the cocoanut beginning to form. 2, cream 
V1. തൈ൪ പാ ക്രടാതേ ക്രട്ടുകില്‍ GP.; asoabg yo. 
ars) Arb. cheese. — used met. comm മുഴ 
ത്തൊരു പാടയെട്ടത്ത പാല്‍ എന്തിന്നു തരു 
asm ചൊല്ലുന്നു KR. 3. (8. പാഠ Cissampelus 
or Clypea പാടക്കിഴങ്ങു കഴഞ്ചു a. med. GP 71. 
- (പ്രാടക്കുറിഞ്ഞി, better വാടാകു ---). 
പാടം pidam (S. & 7. in Uriya. an open level 
tract). 1. Rauge, esp. of ricefields വുഞ്ചപ്പാ. 
Ve. rice-land (opp. പറമ്പു), often = കണ്ടം, വ 
യല്‍. fi. പാടത്താ പറമ്പത്തും TR. ഗോക്കളെ 
9, (Tu. 
vessel) an oil-dish ചക്കരപ്പാടത്തില്‍ കൈ 


വാ'ങ്ങളില്‍ തെളിച്ചിറക്കി CC, CG. 


യിട്ടാല്‍ നക്കുകയോ ഇല്ലയോ prov.; a measure 
of 16 or 21 കററി 7.1, അരച്ചാല്‍ പാടം കഷാ 
8. So. beat- 
ing new cloth to make it smooth പാ. ചെയ്തു 
B. 
denV. പാടിച്ച fiat. 


യും പാ. പാലും ക്രട്ടി ഒ. med. 
ക,ടാവാഠം. 5, പാട്ടം TP, 


പാടകം padayam 1. 3.8. 1. An ankle-ring, 
worn by women (പരാദകടകം 7). തണ്ടയും പാ 
ടകവും Palg. foot-ornaments of Ilawar girls. 
മണിക്കു പാ. മ wrist-bracelet. 9, 8. (പാടു അ 
കം) part of a village അപ്പാടകുത്തങ്ങു മേധു 
ന്നു CC, 

പാടനം padanam 8. Splitting. 

പാടലം padalam 8. (പടലം). Pale red, pink 
colour. പാടലഃധരികുലമെരലി Bhr. with fine 
lips. 
പാടലി 8. the trumpet-flower, (പാതിര). 


പാടവം പാട്ട 


പാടലിപുത്രം N. pr. Palibothra, the capital of | 
Magadha, Mud. 
പാടവം padavam 8. (aig) Cleverness പാ. 
പാരം വാക്കിന്നു നിണക്കു Bhr. പാ. ഏറുന്ന 
ചന്ദ്രഗുപ്യ൯ Mud. — eloquence V1. 
പാടധശാസ്ത്രം V2. rhetoric. 
പാടി padi ൩. 8. 1. A 0ഴടവാടകം. 2, in 
N.pr. of villages as തെക്കമ്പാടി, മേപ്പാടി. 
3. a tune CC, 
പാടീരം padiram 8. (പടിരം) Sandal perfume | 
GMeM-UTtomesad പാ. ഇവ എല്ലാം അണി 
ഞ്ഞു KR. ചേടിമാര്‍ അരെക്കുന്ന പാടിരമണ്ഡ 
ato KR. പാ. തേച്ചു Bhr. 
പാട്ട padu 5 (VN. of പടുക, പെടുക) 1. Fall- 
ing, suffering pain or damage പാടുക പെ 
ടടന്നതിന്ന്‌ ഒക്കവേ പാപം മൂലം SiPu. ഗ്രഹ 
ങ്ങരക്കു പാ. ഉണ്ടു ൭817. the planets lose their 
specific influence by approaching the sun. കു 
Slado പാടാകകൊണ്ടു TR. unable to pay. 
പാടായ്ക്ോയി was frustrated. So കഷ്ടപ്പാടു, 
പിണിപ്പാടു, തത്രപ്പാടു. 2. falling into one’s 
hand or power ഗി൯ന്‍പാടിവ്വ no draught of 
fishes. പശുവിനെ പാട്ടില്‍ നമുക്കു വേണ്ടിക്കേ 
ണം PT. സൈസ്പ്യത്തെ പാടാക്കി Mud. gaiaed 
over. പൃരം തന്നുടെ പാട്ടിലാമാറടക്കി Bhg. 
conquered. ഒരു ദേശം എങ്കിലും മമ പാട്ടില്‍ 
ആകേണം Mud. പാട്ടിലുള്ളമാത്ൃന്മാര്‍ (= സ്വാ 
ധിനം). പഞ്ചേന്്രിയങ്ങളെ പാട്ടിലാക്കുക Nal, 
tosubdue. 3. possibility ചെയ്ത്രാ൯ പാ. ഇല്ല, 
അരുത്‌ എനു പാടുണ്ടോ prov. can one say 
No., പാടി പാടില്ലാഞ്ഞിട്ടല്ലേ പറയുന്നു ChVr. 
excused themselves. 4. place, situation, 
order (പാട്ടിലാക്ക also = പാടാക്ക 2.) അവരവ 
രുടെ പാട്ടില്‍ alsaa=abode. ചത്തോനെറ 
വീട്ടില്‍ കൊന്നോനെറ പാ. prov. എപ്പാടെല്ലാം 
RC. where each? നിന്‍െറ പാട്ടിന്നു പോയ്ക്കോ 
Arb. go about your business. 80 ക്രുറുപാടു, 
നമ്പൃതിരിപ്പാടു; ഇരരാഠം പാടും മൂന്നാഗപാ.., മൂ 
ന്നാം പാടായ തമ്പുരാ൯ KU. rank of princes 
in Cal.; നാലു പാട്ട offices about the king not 
hereditary, but within his giving മുന്നാഴി | 
പ്പാ. (ബാല്ലക്കാ൪), അവുനാഴിപ്പാ. (with double 
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പാട്ട 


allowance മുതലാള ൯), പണ്ടാരപ്പാ., ചങ്ങാതി 
പ്രാ. KU. 5. manner of being, nature (ട5പ 
ടി). കുണ്ടപ്പയാടു in the way seen before. പാടല്ലാ 
തആധഞണ്ണും ചെല്ലുക V2. to behave badly. അപ്പാ 
G5 OOo MEA വെണ്ണ HF Anj. ഏതു പാട്ടില്‍ 
by which master? ഒരു പാട്ടിലായിരിക്ക in 
tolerable order. So വേര്‍പാടു. 6. sides, 
measure of space & time കാട്ടില്‍ തീപിടിച്ചു 
നാലു പാടും 06. നാല്പാടും ഓടിനാ൪ Bhr. പ 
swles ഇരിപാടും alle RC. on both sides. 
നിലത്തിന്നു പാ. ഇല്ല rather small. ധിളിപ്പാടു, 
ഖെടിപ്പാ.., കണ്ടപ്പാ.. ചിറവ്പാ. distance of a 
call, shot, ricefield. — മാനുഷര്‍ മറുപാടു പി 
റന്നുവരും Nasr. a 2nd time. Qg 195 ശപ്പിച്ചു 
Nasr. po. 17, ൭ scar, mark. പാ. വിഴ്ഴചക to 
be indented വ്രണപ്പാടും പുണ്ണാ.., മുറിപ്പാ., മുറി 
ഷു പാ. etc. 8, obstruction പാ. വെക്ക 
detain, arrest (-തടുക്ക). പാ. നീക്കുക, തീക്ക 
to set free. പാട്ടം പട്ടിണിയും കിടക്ക Anach, 
to dun. വത്തകനെറ പാ. മുട്ടാത്്ുന്നു TR. the 
duns of the lender trouble me. asg@ 29, Q) 
ന്നപോലേ prov. (of disagreeable guests). വഴി 
തരിക എന്നു പാടു കിടന്നു RC. insisted on. പാ, 
പാക്കു, നടക്ക നില്ല, to detain, പാ. മാറും 
14൩. 
Hence: പാടാക്കുക (2) to get under his power പാ? 


ക്കി ചെക്കാഞ്ഞതു Mud. (4) to order, arrange. 

പാടിരിക്ക (8) to dum by fasting seated before 
the debtor’s door, പച്ചോലയിട്ടു പാ. lying 
in his veranda. 

പാടുക്രൂടുക -- പാടിരിക്കു. 

പാടുക്രട്ടുക V1. (8) to despatch, hasten. 

പാടടകേട്ട (4) disorder V2. (3) unfitness, op- 
position 1. 

പാടുത്തരം (1) No, 1.2 beam, 2. a girder 
80. പാട്ടുത്തരം. 

പാടുപെടുക (1) to suffer hardship പെട്ടപാ 
ടോരോ ജനം എന്തയ്യോ പറവതു, Nag 2.19 
ടോടടം ഓരോ ഗുഹകഗതോറും പൃക്കാ൪ Bhr. 
from shame. വിരനെ പാട്ടു നിഗ്രഹിച്ച 
ലും KR. by every exertion. ജിഷിതം പോ 
ധോളയും നന്നായി പ്‌ട്ടിടുന്നപ൯ VCh. 


പാട്ടക — പാട്ടം 


straggling with adversity. ഇവ ഒന്നില്‍ 
വഴ്‌ട്ടില്ല VCh, labored not for heaven. 
പാടുരാശി (1) vu. പാഴ്രാശി the time after 4 
P. M., considered inauspicious (superst.). 
പാടേ (1) haply. മുയല്‍ക്കുട്ടത്തെപ്പാ. കൊന്നു 
PT. (elephants) unawares, അഹല്ല്യെക്കു മോ 
ക്ഷം പാ, കൊടുത്തു AR. വില്ലിനെ പാ. കു 
ത്തി വളച്ചു KR. (-- വെറുതേ) without any 
effort. പാ. ചാടുന്ന ഭടന്മാര്‍ VO. without 
hesitation.—(5) thus അപ്പാടേ @Hascsmado 
കാട്ടുന്നപോലേ ഞാ൯ ഉണ്ടോ കാട്ടൂ CG.—(6) 
along, wholly പാ. വെന്തെരിഞ്ഞിതു Bhr. 
പാം പരന്നുള്ള dopa jshBo Mud. പാ.വ 
രക്ക പല ദിശി സംഭൂമിച്ചോടി Bhg.—again 
രോമം പാ, 240.0) (100) 
പാട്ടക paduya 7. 0. Te. M. (പാണ 17.) 
1, To sing ഞെരുക്കിപ്പാ. with a low voice, 
വിരിച്ചു പാ, aloud. പാടി ഉണത്തുക പള്ളി 
ഉണ. ൭. ന) കണ്ണനെറ കിത്തിയെ, ലിലയെപ്പാ 
ട്ടിപ്പാടി CG, — met, നിങ്ങളും വൃഥാ ചെന്നു പാ' 
യാ൯ തുടങ്ങേണ്ട Nal. need not try to charm 


or captivate. 2, to ring, sound. 


VN. പാട്ടു 1. singing പാ'ം ആട്ടധും തുടങ്ങി 
നാര 27, 2.4 song, poem കൂ്ണുപ്പാട്ടു 600. 
esp. Malayalam verses അവനിസുരന്‍ ഒരു 
വ൯ ദശമം ഒക്കയും പാട്ടായി ചമെച്ചുതേ 
Bhg 10. [stress (= നഞ്ങ്യാ൪). 

പാട്ടുകാരന്‍ ഒ songster, പാട്ടമ്മ Anach, a song- 

പാട്ടരംഗം (അരംഗം) a theatre o19'QD oo) 
ന്നു 4൧, വാകൃം ഭാഷയായി പാടുവാനായി 
പാ'തൂതു തൂണെക്ക്‌ വന്ന ശ്രീരാമദേവന്‍ BR. 

CV. പാടിക്ക 1. to cause to sing, 2. denV. 

(പാടം) to lay flat, പാടിച്ച flat 8. 

പാട്ട petta (7. road) A lump of cowdung B.= 

കന്തി 264, 

പാട്ടം patfam (8. ഭാടം prh. fr. പാടു 4. 5., Te. 

0, paticomputation, proportion=aiS)). 1. Rent 

of grounds, the Janmi’s share. പാ, കെട്ടിത്തരി 

& to pay it TR. പാ'ത്തിന്നു കൊടുക്ക to rent. 

പറമ്പു നാലോരാന്ടേക്കു പാ'ത്തിന്നു കൊടുത്തി 

രിക്കുന്നു (doo.) 2. stipulated proportion of 
produce paid in kind with grain, in money 
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പാട്ടം പാട്ട൯ 


with other plantations, equal to the net pro- 
duce after deduction of the seed sown & an 
equal quantity as reward for the labour be- 
stowed. Kinds: നിലം ചമയപ്പാട്ടമായി പാട്ടമാ 
ണ്ടാ (doc.) MR. ധെറുമ്പാ. simple rent with- 
out advance. തരിശുപാ. നിക്കി, നടപ്പുപാ. ഇ 
ത്ര; മുളകു പാ. TR. പാ. നോക്കേണ്ടതിന്നു പാ? 
ത്തിനു നല്ല പരിചയമുള്ള ആകെ കല്പിച്ചു 
TR. to estimate the produce പാട്ടം കെട്ടുക 
to fix the rent. 
Hence: പാട്ടക്കാണം rent പുലയടിയാന്മാരെ 0.19" 
ത്തിന്നു കൊടുക്ക TR. to hire them out. 
പാട്ട്ക്കാര൯ the tenant, lessee. 
പാട്ടക്കുടിശ്ശിക B. arrears of rent, 
പാട്ടക്കുറി a deed of lease പാ. യാല്‍ നടക്ക MR. 
പാട്ടചിട്ടു B.,— ശീട്ടു MR. 1. a lease given to 
the tenant, 2. a written agreement given 
by the tenant. മറുപാ. counterpart-cove- 
nant of lease kept by the proprietor. 

പാട്ടനിലം, - ക്കണ്ടം,--പ്പറമ്പു 1൩6 rented out, 

പാട്ടനെല്ലൂ rent paid in kind, (gen, the 350 of 
the crop). 

പാട്ടപ്പണം 1. rent paid in money ആണ്ട്‌ ഒന്നി 
നാല്‍ ഒപ്പിക്കേണ്ടും പാ. ൧൬; വക രണ്ടില്‍ 
തരേണ്ടും പാ. ൧൭൫ (doc.) TR. 
due on it, 


2. a fee 


പാട്ടപ്രവ്ൃത്തി the office of rent-gatherer, 
victualler in temples. 

പാട്ടമാളി (doc, MR.) & പാട്ടാളി. 1. a collector 
of rents for Rajas (വാണിയം പാട്ടാളി കായ്യ 
ക്കാരന്‍ TP,), temples. 2. (like prec.) a 
manager of temple-property, generally 
hereditary (one of the കാരാള ൪). 

വാട്ടാവകാശം 11%. possession by a lease; claim 
of rent. 

പാട്ടോല, (So. പാട്ടയോല) a deed of lease apy 
തിക്കൊടുത്ത പാ.; പാ. ക്കാലം തികഞ്ഞു the 
lease is expired — ഉ ഭയപ്പാ. ക്കരണം a lease 
of ricefields — aso’ aa0e0 MR. a tenant. 


പാട്ടസ pattah No. 7. A grandfather with 


Pulayars = അപ്പാപ്പ൯ അപ്പൂപ്പന്‍. 
പാട്ടി 1.5: പാച്ച. 9. (fof പാണന്‍) the wife 
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പാട്ടിലാ-_- പാണൽ 


of a tailor, midwife; N.pr. of women (T. 
fem. of പാട്ട൯ grandmother), 3, E. a 
party. 
ചാട്ടിലാ 4൭, 866 പാട്ട 2. 
പാട്ടു, ടോ പാടുക. 
പാഠം patham 8. (പഠിക്കു) 1. Reciting, reading ; 
വേദപാ.- വാക്യം ൭ 4624, 2. a lesson ഗ്ഗ 
നോഭക്ടവിദ്മകഠം പാ. ചെയ്യു Brhmd. learned 
with. ടി്യാസ്ത്രങ്ങാം പാ. ചെയ്യു, ശാസ്ത്രാടി കഠം 
പാ. ചെയ്യുറച്ചിതു Bhr. പാ. ചൊല്ലു, to rehearse, 
പാ. ചൊല്ലിക്കൊടടക്ക to deliver (--പാ. കേഠം 
പിക്കു), പാം കേക്കു to examine, പാ. കാണാ 
തേ ചൊല്ല, to know by heart. 3. acquire- 
ment, knowledge വുരാണങ്ങഗ ഭവാനൊഷ.ംവേ 
പാ'മല്ലോ Bhg. you know them all by heart, 
കഥ നിനക്കുരക്കാണ്ണില്‍ പാ. എങ്കില്‍ Bhr. എ 
നു മൂഡന്മാക്ക്‌ എല്ലാവകും പാ'മല്ലോ CG, they 
are ready with their opinion. 
at20anb 8, a lecturer, doctor, teacher a19’29 
രുടെ ചാരുവാകൃങ്ങളും Nal.; also asw0m 
ക്കാര൯. 
പാഠകം. a lecture; the part in a play. പാഠക 
ക്കൈ attitude in lecturing or acting. 
പാഠമാക്ക (പാ. ചെയ്തു to learn, acquire a 
habit, 
പാഠവം erudition പാ'മേറേയുള്ളവംഗദദേശാ 
ധിപതി Mud 1. -- 07 പാടവം? 
പാഠവപ്പറച്ചല്‍ No., - &— So. a discourse 
delivered by a Slaghyar in a temple on 
any passage from the Shastras. 
പാഠശാല a college, school. 
പാനെ൯ panah 7. 24. (7. പാണ്‍--പണ്‍ 
melody). A caste of musicians, actors & players; 
in So. T. also tailora B., necromancers 10, 
(=Qmo@000b, മലയച്ചെക്ക൯, പറയ൯). ass’ 
നെറ നായി പോലേ prov. പാ'നോട്‌ ഒപ്പികും 
എന്നെ ആചായനോ 817, — കീഴ്ണാണന്‍ V1. 
a caste of slaves. 
പാണത്തി Vi., പാണച്ചി, പാട്ടി fem. 
പാണനാര്‍ N. 7. a low-caste sage തിരുവരി 
യഗഥങ്കത്തുധാണെഴ്ഠം പാ. 
പ്പാണല്‍ panal, A med. plant, the leaf used 
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പാണി പാണ്ടു 


in gout പാ. വേര്‍ (in കാമില) a, med. പണ(ല്‍) 
പ്രഴം പോലേ പഴ്ചത്തതു (80 beautiful). Kinds: 
നവുവ്പാ. Uvaria malabarica, Rh., ചെറുപാ. 
Uvaria Heyneiana or odorata., പെരിമ്പാ. 
Cyminosma pedunculata. Rh. 
പണി pani 8. ((പണ്‍ 5. todo). 1. The 
hand. പാ. ലാഘവത്തോടും ചാപം ഖണ്ഡിച്ചു 
Brhmd. dexterously. 9, (3. a musical instru- 
ment, T. to chant -- പാണ്‍). ദേവനു പാ. കൊ 
ട്ടുക to strike the tambourine in temples, (duty 
of Maran). 
പാണിഗ്രഹം 8. 1. seizing a virgin’s hand, 
marriage നിന്നെ പാ. ചെയ്യൂ Si Pu. പാ'ഹോ 
ത്സവം Nal, 
പാണിഗ്രഹണം 8. id. ആസുരധിചാഹംകൊ 
ണ്ട പാ. ചെയ്യപ്പെട്ടവ൯ VM; പാ. ചെയി 
പ്പിച്ച Brhmd. ൂ 
പാണിപിഡനം 8. id. അംഗഥനാപാ'"നമഹോ 
ത്സവം © ay CC; also പാണിപീഡോ 
ചിതകാലം SiPu. (vulgo പാണി പിടിക്ക). 
പാണിനി 8. N. pr. the famous grammarian; 
പാണിനിയസ്മൂത്രം his grammar. 
പാണിലാഡ്വവം 8. dexterity. Brhmd, 
പാനടെ മുന്നു The spatha of a cocoanut-bunch 
(കലയുടെ പുറത്തുള്ള പാമ). കുല ധിരിഞ്ഞു പാ. 
ധേറായി, പാ. പൊട്ടിപ്പിളന്നു No. 
പാണ pin (൫.--പണ്‍ melody) prob.=ans, 
പാന്തല്‍ OF പാമ്പു in: 
പാഞ്ചി snake-den or bog-hole? പാ. തന്നില്‍ 
കിടക്കു, ആണു കിടന്നൊരു പാ.; പാഞ്ചി 
എന്നോത്ത നേത്രങ്ങാം നിമിച്ചു CG. 
പപാണ്ടെം pandam A piece of cocoanut-fibres 
A1.219-49. കൊണ്ടു കെട്ടിച്ചു (-- തേങ്ങാനാ൯, ചേ 
രി) see പാന്തം. ക 
പാണ്ടു ൬൭൬൫൬ (Tdbb. of പാണ്ഡു) 1. 50766. 
2, White spots on the body, leprous affection 
of the skin ഏറ 0252 ത്താല്‍ പാ. prov. എന്നാല്‍ 
പിത്തപാ. ഇളെക്കും a. med, 
കുതിര MC, 
പാണ്ടന്‍ one with yellowish spots, piebald. 


3, piebald പാ, 


രേം പാണ്ടന്‍ നായുടെ പല്ലിന്നു ശൌയ്യം പ 
ണ്ടേപ്പോലേ നന്നല്ലിപ്പോഠം song. (having 


പാണ്ടി — പാന്ധി 643 


white marks either on the chest, along 
the bark, on the head, or round the neck). 
പാണ്ടി pandi T. M. 1. (see prec.). A cow of 
various colours, 2. the southern Tamil 
country പാണ്ടിമണ്ഡലം “Pandionis regio” 
with the capital Madura. 3. a Tamil man (in 
Cochin) & whatever comes from SE. as പാണ്ടി 
4. araft 


ഗുണങ്ങളെ കൊണ്ടും മരങ്ങളെ കൊണ്ടും പാ, 


പ്പൊ൯ കടുക്കന്‍, പാണ്ടിത്തളിക. ete. 


ചമെച്ചു (യമുനയെ) കടക്ക KR. = സംഘാടം. 
5. ഒ flying bridge പാ. കെട്ടിക്കടക്ക in Waya- 
nadu. 6. asmg) aqme (No. ameneoal 
കൊണ്ടു നറക്കുണ്ടാക്കി പോ മേല്‍ കുത്തിയാല്‍ 
പാണ്ടി) to make either a round, square, 
triangular or hexagon frame of plantain-films 
sticking lights (കോല്‍തിര) & placing മലര്‍, 
തധിടു & ഉണങ്ങലരി on it (for ഉഴിച്ചല്‍ & 
7. the keel of a 
ship കോര ഒത്ത പാണ്ടി (in Kappal-pattu) — 


ബലിക്കള in witchcraft). 


met. പാണ്ടിക്കു ayai's destroyed entirely. (T. 

പാണ്ടില്‍ is bamboo, bedstead, cart). 

പാണ്ടിക്കുഴി 1.an ancient sepulchre. 2, the 
hole which receives the mast. 

പാണ്ടിച്ചിഹ്നം a privilege of Tamtri KU. 
(= 0.19878)2198)0). 

പാണ്ടിപ്പെരുമാഠം a ruler mentioned among 
the kings of ancient Kerala (പാണ്ഡ്യഭൂപാ 


ല൯ 8.) KU.; his residence പാണ്ടിപ്പറന്പും 


പാണ്ടിയന, (hon.— യാ൯) a South Tamilan, — 


പാണ്ഡു — പാതാ 


പാണ്ഡു panda 8. 1.-പാണ്ഡരം, പാണ്ഡുരം, 


whence പാണ്ടു, 2. N.pr. the brother of 
Dhritarashtra, Bhr. 


white leprosy. 


3. a bilious dropsy or 


പാണ്ഡ്യദേശം 8, പാണ്ടി 9. its king പാ 
ണ്യ്യന്‍; ശെൌണ്ഡയരായ്ക്കിന്നുള്ള പാണ്ഡ്യമഹി 
wren CG. 


പരാത pada ചി. 7.-- പാഥ A road. പാ. mag) 


of railway, also ഇരിമ്പുപാ. പുകവണ്ടിപ്പാ. 


(തലപ്പാ. main-line) (മരടുപാത 149). 


പാതം padam 8. (്രതനം). 1. Falling പാത 


ത്ത പൂണ്ടൊരു വാജി CG, a fallen horse. ബാ 
6M — , ഖഡ്യൃപ്പാതം the hitting of weapons. 
2. 2621. പാദാ. 

പാതയിത്വാ 8. having caused to fall CC, 


പാതകം padayam §.(prec.). 1. What causes 


to fall. 
ഹത്യ, സുരാപാനം, സ്വണ്ണസ്ടേയം, ഗുരുസ്ത്ര്രീഗ 
മനം VyM., the 5th cow-killing or associating 
with @aQ210ms). 8. No. Tdbh. of aig 
കം (645) footing (Arch.). 


പാതക൯ 1. a destroyer. @o2:d0 19'M9w) CG. 


2, മ crime മഹാപാ.; of old 4: ബ്രഹ്മ 


became her destroyer. 9. M. a criminal, 
as’mow മാതുലന്‍ CG, Kamsa. 

പാതകി a criminal, മഹാപാ. യായ അജാമി 
and Bhg.; also fem. മികച്ച പാതകി ക്രനി 
KR. — പാതകിയകങ്ങം "നിയ. hosts of sin- 


ners. 


O19 OE BE) » see പാദുകം. 


പാതാരം padaram (പാത) Pier, jetty, abut- 
ment of bridges (Valarpattu). 
പാതാളം 2545122൩ 8. (പാതം) 1. Hades, the 


പാ'ര്‍൪ Tamil sailors. Pay. 
പാണ്ടിയാല൯ (fr. foll.) the marabou bird MC, 
പാണ്ടിശാല (see പന്ടമകം) a warehouse, also 


കമ്പഞ്ഞിപ്പാണ്ടിയാലയില്‍ ബോധിപ്പിപ്പാന്‍ 
TR. and കൊപ്പരപ്പാണ്ടികശാല MR. 
പാസ്ധേരം pandaram 8. Yellowish white 
പാ'മായുള്ള വാജികാഠം CG. പാ'ഛത്രം Bhg. 
പാസ്വധെവര്‍ Pandavar S. The 5 sons of 
Pandu, also പാണ്ഡോര്‍ ChVr., Bhr. 
പാണ്ഡിത്യം pandityam 8. (പണ്ഡിത) Learn- 
ing പാ. ഏറോയുള്ള നാരദ൯ Bhr. ഇജ്യൂനത്തി 
ന്നു ചററും പാ. ഇല്ല KeiN ; പറവാ൯ പാ. ഇല്ല 


Bhr. cloverness. 


abode of serpents & demons @9S'a19. അകം 
പുക്കാ൪ Brhmd, The 7th hell, Bhg5. പാപി 
ചെല്ലൂന്നേടം പാ. prov. 2, personified, a de- 
MOD വാതാഭളമേ ഏന്നു & INOBAMID Gngyjsa1ago 
തോന്നും, children പാ'മേ ഏന്നു നിണ്ണ്യിച്ച 
പാഞആവന്‍൯ വായിലേ ചെന്നു പുക്കാര്‍ CG, 3. 
mine V2., subterraneous passage. പഠ്‌ത്ളുടെ 
പോമ്പോഠം Bhr. (out of the Lac-house). പവ 
Mo തന്നുടെ 219 ale പൂഴിച്ചാ൯ CG. recesses 
of the mountain. 
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പാതാളഗ്രഹണം 8. an eclipse below the 
horizcn (considered as a 3rd kind with സൂ 
യ്യസോഥഗ്ര — ). 

പ്രാതാളജാലം 8. the hosts of hell പ്രേതപി 
ശാചക്രളിപാ'ങ്ങളു.ം അത്ര Heo 00. (in 
Krina’s mouth) -- പാതാള women. 

പാതാളമൂലി Vi. a root. 

asmoaailg, V2. necromancy, magic. 

പാതി padi T. M. (5 പകതി). A share, half 

പൊ൯പാ. പകുത്തു Mad TP.; അതില്‍ പാ. 

പണം TR. half that sum. കൊണ്ടതില്‍ പാ'വി 

ല prov. നാടാലും പാ, കൊടുത്തു TP.; ആദിപാ 

തി ഒടു No. or പാറ Palg.=the best seedlings 

are produced from the earliest fruits of the 

jack-tree, from the fruit of a half grown 

areca-palm & from that of an old cocoanut- 

tree or palmyra, — പപ്പാതിയാക്ക to divide in 

equal halves. 

പാതിക W. a portion of landed property 
(Tdbh, of പാടികു). 

പാതിക്കാര൯ who goes halves with another, 
പാതിക്രകൂററുകാര൯. 

പാതിച്ചു൪ halves. പാതിച്ചവണ്ണം അടക്കേണം 
CG. at least somewhat, 

പാതിപ്പാടു ൭ half. — എഏഎ൯സന്താപോല്ലംം പാ? 
പ്പെട്ടു Nal. is half gone, 

പാതിപ്പൂടവ 1. a woman’s cloth in halves. 
2. a double cloth. 

പാതിയാക to be nearly destroyed, ചങ്ങല ay 
ണ്ടു പാദങ്ങഥ ചെങ്ങി അരഞ്ഞു പാതിയായി 
CG. 

പാതിരാ midnight. 

പാതിഖാരം B. a tenure by which half the 


produce is given to the proprietor. 


പാതിത്തൃം padityam 8. (പതിത) Loss of caste, 
പാതിത്യദോഷം VyM. 

പാതിരി padiri 1. ൩. M.C. (8. asset). Tho 
trumpet-flower, Bignonia suaveolens പഠ്പ്പൂ 
GP. One of the പഞ്ചമൂലം is ojg jo. വേര 67. 
One kind is ഡെണ്‍പാം.. avBam പാ. 1314൩. 
Indica. 2. Port. Padre, a priest, Christian 
minister (hon. പാതിരിയാ൪), 


പാതിരിപ്പ നിറം brown, tawny. 
പാതിപ്രത്രം padivratyam 8. (പതിവ്രത. 
Faithfulness to the husband, chastity. 
പാതൃുകം paduyam 8. Disposed to fall, decli- 
vity. (V1. dirt=a199a0?). 
പാത്ത ഒം... bat, Ar. bat, A goose. 
പാത്തി patti 7.20. 1. A garden-bed (fr. പാ 
തി or പാത്രം). 2. a bathing-tub, watering- 
trough.or basin, tray for gold-wash അധ്വനെ 
ആനെക്കു വെള്ളം കൊടുക്കുന്ന പാ. യൂടെ ചു 
ഖട്ടില്‍ ഇട്ടു TR,—also a small boat (100). 
3. a spout, drain, sluice, tube (as പനമ്പാ, 
made of palmyra). 4.urethra അതിന്നു മേല്‍ 
പാ. യിങ്കല്‍ വളഞ്ഞു മൃത്രനിലയമായി; പാ. മു 
ദിഞ്ഞാല്‍ എല്ലായ്റ്ോഴ്ചം ചെറുനി൪ aslpo MM. 
(see പാത്തുക 2.). 5. the stock of a musket 
തോക്കിനെറ പാ. V2; മുറിപ്പാ. a gun with a 
short stock. 6. @98949. a hollow between 
the waves. 
പാത്തിക്കോരിക a wooden ladle. 
പാത്തീിമരവി a long trough. 
പാത്തിയോടു ഒ hollow tile. Palg. No, V2. 
പാത്തുക 1. to straddle, be astride കാല്‍ പാ 
ത്തിപ്പോയി. 9. (Mpl.) to piss= alles. 
ഗുരുക്കുമ നിന്നിട്ടു മൂത്രം വാത്തിയാല്‍ prov. 
പാത്തൃമ്മ Ar. fatima, 2.07. of 1001. women. 
പാത്രം patram 8. (പഃ to drink) 1. A vessel, 
cup, vase. പാത്രശുഭ്ധി cleanness of vessels, 
ഏഴഴരുപാത്രം No. loc. 7 vessels given to 8. 
newly married woman 1 കിണ്ടി, 1 വിളക്കു 
1 കോളാമ്പി, 3 തളിക, 1 അമ്മാമ ളിക; നമുക്കു 
രണ്ടുമൂന്നു ഉരുവും പാത്രവും ഉള്ളതു TR. ships, 
vessele. 2, met. recipient പ്രസ്ധാദത്തിന്നു പാ 
മായേ൯ 8112. I acquired his favour. 93 ഖത്തി 
ന്നൊരു പാ'മാക്കിനാർ എന്നേ Bhr.; ധ്യാനത്തി 
ന്നു പാ'മല്ലൊരിക്കലും SiPu. to have no incli- 
nation for, atleimdlg paeea പാ. സുദേവ൯ 
Nal. a person to be trusted. ധാത്രിയുടെ പാ 
ലനം അശേഷദൂരിതാനാം പാ. ChVr. ruling 
leads necessarily to all kinds of ein, 3. able, 
fit, worthy ഒന്നിന്നും... . പാത്രമല്ലാതേ വരും 
Mud. ചൊല്ലൂവം൯ ഞാ൯ പഠ്മല്പ Bhr. Also 
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with plur. പാത്രമാം ഞങ്ങളെ. രക്ഷിക്കു KR. or 
ലീലാപരിഹാസപാത്രങ്ങളല്ലിച൪ SiPu. de- 
served no derision. In Cpds. പ്രിതിപാത്ര൯ Nal. 
60. 
പാത്രത worthiness, capability. 
പാത്രഖാ൯ M. worthy, deserving. 
പാത്രാപാത്രത്വം worthiness & unworthiness. 
പാത്രീകരിക്ക to render worthy, 
പാഥ paitha (fr. പഥ. in 0. padi). Way പാ 
ഥകമ VCh. 
പാഥസ്സ്‌ 8. മ place; water പാഥോജലോചനേ 
CG. lotus-eyed, പാഥോനിധി ഇളകി ad) 
‘emg AR. the sea. 
പാഥേയം 8, (പഥ) provender പാ. കിട്ടാഞ്ഞി 
ട്ടു പാരമായി വിശക്ക ₹01. (= വഴിക്കരി), 
പാഠം padam 8. (പദ്‌). 1. The foot, used in 
swearing ഇനദുകലാധര പാടഭത്താണൃഗുരുപാദാം 
ബുജയുശത്താണ CrArj.; പാ"ത്തെ പിടിക്ക to 
worship, throw oneself on one’s mercy, 80 പാ 
ഒത്തിങ്കല്‍ allipa=aon, അടി. 2. the base of 
shill, pillar. 3. a quarter പാദാംശം, hence 890- 
tion of a work, as in Nal., Vetala Charitam etc. 
പരാദക്കുരടു 8൦. wood-sandals. 
പാടക്ൂടം 8, (2) the foot of a pillar. 
പാദഗ്രഹണം 8,= കാല്‍പിടിക്ക, 
പാദചാരം 8. going on foot പാ'രേണ വന്നതു 
ടം കാല്‍നടയാല്‍ AR. 
പപാദചിന്തനം 8. adoring a person KM. 
പാദജന 8. a Siidra. Sah. 
പാടതിത്ഥം 8, കാല്‍ കഴുകിയ വെള്ളം Bhg. 
പാദനിപിഡനം 8, ട പാദഗ്രഹണം V1. 
പാടന്യാസം, -- യിന്റ്രാസം 8. ഒ footstep VetC. 
0.32620 8, drinking thro' the foot; a tree, Bhg. 
പാദപാതം 8. a step നി൯ പാ'ത്താല്‍ KR. — 
പാദപതനം ചെയ്യു Sk. to step. 
പാടമൂലം 8. the root of the foot (heel?) ഭവല്‍ 
പഠ്‌ലേ വസിച്ചു SiPu. to sit at thy feet. 
പാദരക്ഷ 8. a sandal, shoe പാടത്രാണം. 
പരദശുശ്രൂഷ 8. personal service നിന്തിരുപാ. 
യും ചെയ്യൂ Nal. AR. 
പാദസരം, (T. — ച --) a tinkling foot-orna- 


ment worn by Pattar-girls. 


പാദസ — പാനം 


പാദസരി 8, a foot-sore കാലിനെറ അടികുമള്ള 
പാ. എന്ന ടിനശാന്തിക്ു med. 
പാദസ്വേ 8. = പാദശുശ്രൂഷ. 
പാദസേവക൯ AR. personally devoted. 
പാടാത൯ -- പടാതി a foot-soldier. 4 
പാദാദികേശം 8. from foot to head, കേശാടി 
പപാദധും പാ'വും Si Pu. 
പാദാനുചര൯ 8, a follower തല്‍ പാ"നായ്യ 
വിക്കു AR, [തിക). 
പാടികും 8. (3) amounting to one-fourth (പാ 
പാട്ടകം (in 8. rather — കു) മ shoe, chiefly a 
wooden one പാ. ചെന്നു ശിരസ്സ്സിങ്കുലാമാറു 
പാഞ്ഞു കുരേറുന്ന കാലം ഇപ്പോ ca.= 
മെതിയടി AR. 
പാടുകക്കല്ലു the visible part of the found- 
ation of a house (also © a10\g4 83), 
projection പാടടകക്കൊട്ടില്‍ പടിഞ്ഞാററ 
ര TR. -- 10212. പാതകം 643. 
പാദോദകം 8. foot-water (5: പാദതിത്ഥം); any 
dwelling place of Pushpakas KN. 
പാട്ടം 8. water to wash the feet, as of guests. 
Bhg. 


പാന ൬൭൧. T.M. (Tdbh.ofasomo). 1. A water- 


pot; adistill. 9. fig. a poem (ജ്ഞാനപ്പാന), 
പാം ചൊല്വാന്‍ GnP. (തൃണെക്ക 467.). പാ, 
പിടിക്ക to perform a play in honour of Bha- 
gavati; to counteract certain charms by 
burying them. 

പാനക്കാര൯ 8. a poet, dancer, distiller. 
പാനക്കൊമ്പു a balance pole. 


പാനപ്പറ 680. as used by actors. 


പാനം panam 8. (പാ.) 1. Drinking. പാ. ചെ 


gy to drink, പാനനിടക൦കൊണ്ടു വിണ്ടറ 

ego KR.; alao met. അധരപാനം ചെയ്യൂ Bhr. 

kissed. സുന്ദരരൂപം കണ്ണുകൊണ്ടു പാ. Bhg. 

2. a beverage. 

പാനകം 8. a cooling drink, lemonade. 

പാനപാത്രം 8. ച cup @idg Ajo പാ'വും ശിരഃ 
കുപാലധും ഖേടയും DM. (in Durga’s hand). 

പാനമത്ത൯ 8. intoxicated, 80 : 

പാനശീലന്‍, പാനസക്തന്‍- കുടിയ൯. 

പാനിയം 8. water പാ. മാത്രം ഉപജിധികും Sk. 


പാനി_ പാപം 


ആ വാത്തകഠം പാ'യരേഖയായി പോയി 

തോ CG, 

പാനീയശാല 11. --തണ്ണീ൪പന്തതി. 

പാനി 8 --പാന 1. A waterpot; (Palg. തോ 

ണ്ടിപ്പാനി); esp. ക്പ്പാനി (ചി. മുട്ടിപ്പാനി) 
the pot in which palmwine (ക) is gathered, 
പാ, വടിച്ചകള്ള. 2. palmyra-wine prepared 
with chunam, B. 

. പാനിക്കൊട്ട (1) No, a cover of cocoanut-leaves 
placed over toddy-pots on palm-trees (to 
keep off crows). 

പാന്മസ്സ്സ്‌ P. Ar, fantis(@. Pharos) A lantern, 
പാന്തം pandam (Tdbh. of പാതം linear, 
regular), Fibres ofa cocoanut-branch ഓലയുടെ 
ഞാറു, also പാന്തോം, വച്ചപ്പാന്തം (മട്ടലിന്‍െറ 
മേല്‍ പെട്ടിരിക്കുന്ന തോല്‍); also loc, പാണ്ടം. 


പാന്തത pandal So. (7. പാന്തുക to creep, 
sneak, hide), A miry place. പാ'ച്ചേറു a bog B. 
പ്പാദ്ഥ൯ 02൩11൭ 8. (പന്ഥാ. A traveler 
പാ"ന്മാർ ആരെയും കാങ്കില്‍ CG. 
പാപം pabam 8. (orig, adj.: bad, 6. kakos). 
1. Evil ഭശരഥന്‍ മഹാപാ. നിനെച്ചിരിക്കുന്ന 
നേരം KR. brooding over his misery. പാ. 
വാ ശുഭം വാ Bhg. 2. sin, esp. of a former 
birth, as causing all mischief. ഏററം പൃളെ 
Dea a1’eado തോറേറാടിനാര്‍ CG. (personi- 
fied). കഷ്ടപാപങ്ങളില്‍ പെട്ടു പോം SiPu. 
മഹാപാ. അറുകുന്ന പോറഠി Anj.; 80 പാ, 
അകുററുകം തീക്ക, ഒഴിക്ക, പോക്കുക 680. പാദം 
വണങ്ങുമവ൪. പാ. കുളെന്തു പരമാനാദമൂത്തി 
നമഃ RC. 3. @ poor fellow. ഈ പാപത്തി 
ന്നോ this innocent sufferer, പാ'മായയള്ളൊരു 
പാഴ്സ്റനം OG. the poor forest, threatened by 
fire, 4, interj. അയ്യാ പാ. alas! what a 
pity! ado ഹേയം അഹോ പാ, Bhr. (= കഷ്ടം). 
കാരണം ക്രടാതേ പാ'മേ ഖണ്ഡിച്ചു ൬൦0. 
without provocation. 
പാപന്‍ 8. a bad man, rogue ബുദ്ധിഭൂമം വരു 
തന്നൊരു പാ. Nal. പാ'നായുള്ളൊരു കം 
സന്‍ CG. — fem. പാപ KR. തരുണ്ിമണേ 
ചേദിക്ക വേണ്ട പാപേ. R. poor woman! 


പാപകമ്മാധു, പാപകൃത 8. ഒ sinner (പാപ 
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കുത്തു Vi. a thorough rogue, 011. പാപ 
കൂത്തു. 
പാപപകമ്മങ്ങം ചെയ്യാതിരിക്കേണം Bhg. 


പാപഗ്രഹം 8. an unfavorable planet (Mars, 
Saturn, Rabu, Ketu). 
പാപഷ്ടും 8, what kills sin സവ്വപാ. SiPu.; 


[ത്മാവു, 
വാപച്തേന൯, — മാനസ൯ Mad. = പാപാ 


വപാപക്ഷയകരം 87൩൬൪. 


' ; 
പാപനാശം, പാപനിവ്വത്തി 8. removal of sin, 


80 പാവപരിഹാരം, പാപശാന്തിം പാപമോ 
ചനംം 
പാപപ്പെട്ട poor പാ. കാട്ടുജാതികഠം Trav. 
പാപശേകാറ8. poverty, 8101൨൩൦88-പാപഫലം. 
പാപഹരം 8, sin-destroying ഗോമുത്രംപാ. GP. 
പ്രാപാത്മായു 8. മ sinner, rogue. 
പാപി 8. 1. @ poor man എടന്ന പോല്‍, ഒരു 
പാപിയതുണ്ടോ SG. who is so wretched? 
2. a sinner. — Superl. of പാപന്‍ is പാപി 
@yb Bhg. the worst; a great sinner, — 
Compr. f. പാപിയസി Brhmd. 
denV. പാപിക്ക (rare) to sin. പാപിച്ചാത (or 
പാരിച്ചാല്‍9) ക്ഷമിപ്പതു wWloraréaeay വ 
രാ KR. 
പാപ്പാ 1. Lat, papa, The Pope. Nasr. 9. (1212. 
of പ്രഭ) N.pr. of woman, see foll. 
പാപ്പാ൯ pappah 1. 1. 20. (7. പാപ്പാന്‍, 0. 
parva; Te. parudu) A Brahman, orig. seer? 
2, 5 പാവാന്‍ an elephant-keeper ആനപ്പാപ്പാ 
ന്മാര്‍ MR. 
പാപ്പ൪ N.pr. of men, as Kaniga ete. 
പാപ്പാത്തി Vi. Palg, 1.7. ൦ പാപ്പാ൯. 2. T. 
a butterfly. 
പാപ്പാസ്‌ 2, 720081, A Mussulmanslipper= 
കൊമ്പ൯ ചെരിപ്പ .1. അവനെ പാ. കൊണ്ട 
ടിച്ചു TR. — also പാപ്പച്ചി 7.൩൩. പപ്പൂസ്‌ ൬൮. 
പാപ്പ്പിനി pappini (പാപ്പാ൯) A caste of lower 
Brahmans, who purify Nayars whilst their 
women sing at Nayar marriages etc. (71 in 
[(old). 
പാപ്പുക്കോയില്‍ N. Pr. = പറപ്പൂ൪സ്വരൂപം 
a39039Q) papmave 8. (പാപ) Misery, sin. 
പാമം pamam 8. Itch. (Te. pama, pramu to 
rub). 


Taliparambu). 


പപാമ്പ്യ — പായല്‍ 


പ്രാമരം 8. 1. scabby, vile പമേരപ്രപഞ്ചം 
KeiN. 2. see പായ്ക്രം. 

പാമ്പു pamba 7. 2. (6, Tu. pavu, Te. pamu 
see prec. & asonmab, Te. paku, to creep, പാ 
ond). A snake, pl. also രണ്ടു പാമ്പുങ്ങഥ TP. 
പയ്പിന്നു പാല്‍ വിഷം prov, പാമ്പോടു ധേ 
റായ തോത്‌ പോലേ CG. being left with a 
mere shadow of existence. പാമ്പണിഞ്ഞിടും 
ദേവന്‍ 811൨. Biva. 

Kinds? ഇരുതലപ്പാ. Amphisbeena, മലമ്പാ. or 
പെരിമ്പാ. Boa of 2 classes (തെങ്ങ൯ പാ, & 
കഴുങ്ങ൯ പാ), കരുടിപ്പാ. 269, ചുരുടപ്പാ. 374, 
ചെമ്പാ.-രക്തമണ്ഡലി, കട(ത)പ്പാ. a sea-ser- 
pent, നല്ല പാ. (either പടമുള്ള ന. with double 
hood or ഓറപ്പടവ൯), പച്ചപ്പാ. (2 kinds പ 
93/8! — 593 dangerous & പച്ചോല -- larger), 
വഴല, aqgglansnand Palg. = വളയപ്പ൯ ete. 

Hence: പാമ്പന്‍ intestinal worm പാ'നെറ ഉ 
പദ്രവത്താല്‍ ഭട്ടി med. എന്നാല്‍ പാ, അട 
ങ്ങും &. med, [ral). 

പാമ്പന്തിരപ്പു No. helminthiasis (in gene- 
പാമ്പാട 18, a certain fish. 
വമ്പാടിക്ക to charm snakes, cause them to 
dance. [snake-fane, 
പാമ്പാടി മല Palg. So, of Kottayi, a famous 

VN. പാമ്പാട്ടം occupation of കുറവന്‍ KN. 

[ത്താ൯,. 

പാമ്പി൯കാധു a grove of serpents, see നാഗ 

വാമ്പുവിരല്‍ 8൦. the middle-finger. 


പാമ്പാട്ടി 8, a juggler. 


പാമ്പുവരി, പാമ്പൂരി 1. steps or ledges inside 
awell. 2. the projecting lower part of a 
wall, 8 Palg. a low mud-border round 
a house. 4. B. the gun-wall of a boat. 
പാമ്പൂട്ടുക ൭ ceremony പ്രേതം ശമിപ്പാ൯ PR. 
പ്രായണ്ടി 8. 1. A security. 
gambling house. 
പായല്‍ payal So. & പായില്‍, പായി ൫൩. 


പാചി fr. പചു green; rather 0. Te. pacu, 


2. a kevper of a 


panou to spread [old: pranou] hence 0. pacu, 
Tu. pase, Te. panci). Green stuff on stagnant 
pools; duck-weed (0174), green mouldiness 


on walls. — Kinds: ഉര്‍പ്പായി on tanks, Pon- 
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പായസം_ പായ 


tederia vaginalis, (ഉന്ല്യശിക്കാവു near Tell.) 
എണ്ണപ്പാ. Rh. Rotala verticillaris, കല്പായില്‍ 
Lichen rotund, an alga, കടപ്പാ. Pistia stra- 
tiotes, &20g49. (= അങ്ങില്ലാപ്പൊങ്ങു), മുള്ള൯ 
പാ. Pinguicola or Urticularia; aipdeaio. 


Vallisneria spiralis. 


പായസം payasam 8. (പയസ്സ്‌). 1. Rice boil- 


ed in milk ടപാര.ച്ചോറു, ഹേമപാത്രസ്ഥമായ 
പായസം AR.; a meal in a temple പാല്‍പാം 
ചരക്കില്‍ വെച്ചു സ. പായതച്ചോററിന്നിരിക്കു 
TP. 9, മ vow ആഴിവഞ്ണന്ദ പായസം പതി 


നാറു കഴിപ്പ൯ 86. (gen. പണപ്പായസം). 


പായ്‌ pay & പാ ൩.൮൧. Tu. (& Tu. പജ്ടെ 


C. Tu, hasige, fr. prec. related with പാ, പാ 
വു). 1. A mat വിശപ്പിന്നു കുറി വേണ്ടാ ഉറക്കു 
ത്അിന്നു പാ. വേണ്ടാ PLOY. പായും പലകയും ത 
ന്നു treated as her husband. പായും പേയ്യം 
പറക", to scold. — Kinds: കൈഃതാലപ്പായി, 
തെങ്ങോല -- MR., മുണ്ടോല -- , ഓട -- , മുള--; 
പുല്പായി a straw-mat ; പെരുമ്പായോളം (07 അ 
ഷിപ്പായി) ലൈലട്യന്മാരും കുട്ടില്ലായോളം (05 കു 
ടിപ്പായി) ലോകരും Cann. prov.—[The Pal- 
ghaut mats made of (@ ചങ്ങോല്‍ 388) grass 
& called വിരധാളി --, പട്ടു —or മന്ത്രിപ്പായി 
are of a great variety; their chief names are: 
OQQ4— 1 ചുവപ്പു -- , മഞ്ഞ, മെട്ടി മുക്കിയ 
വെള്ള -, 5 പൂ കെട്ടിയ വെള്ള --, അച്ചം -ം 
ഇരട്ടഅച്ചടി-, അഷ്ടകോണ --, ആണിപ്പു-, 
കൊറണ -- , കരിങ്കൊറണ — , കൊറണല്പല്ലഃ 
കഴി -_- , ചതുരംഗ --, ചമുക്കാള --, മൂന്നു ചാ 
യത്തിതു ചക്കിന്നുകം -- , ജഗതാട --, ജഗമോ 
ഹിനി -_, തെച്ചിപ്പ --, പടിട --, പരവധാ 
നി -- , പല്ലാങ്കഴി --, Qari, 4 ചായത്തില്‍ 
മകട ---, മട്ടള --, 4 പൂകെട്ടിയ oga—, വള. 
യം, asiwang)—, 4 ചായത്തില്‍ വിരധാളി-, 
സൂയ മാന്തി; കുട്ടില്‍., മേശ - 6:.]. 2. ഒലി! 
9 By s പിട്ടിക്കു്൩. to strike sail. പായ്‌ കൊ 
@ 0), വിരിയപ്പാ വലിഞ്ഞോടുക Pay. to set sail. 
9, a sheet of paper വേറൊരു പായ കടലാസു 
വേണ്ടിവരും. 

പായ്ക്രം, പാമരം (2) മ mast. പാ, നാട്ടി 701. 


fixed the mast, 
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പാരം — പാരമ്പ 


പായാരം No. vu., see under വായ്‌. II. പാരം, Tdbh. of ഭാരം 1, Weight, esp. of 20 


പായിക്ക 1. see പായ്ക്കര. 8, (പാധുര്‍, 653) ആ 
നയേ തച്ചു പാ. CG, to teach an elephant his 
lessons. പായുക ഏകി നിന്നാനയെ പായി 


ov CG. {assist, 
പായിദ്‌ Ar. fayida, Ready money, ability to 
പായു payu 8. Anus. (പായ്‌ =L. cacare), 
പായുക payuya 1. 2/. 0. 1. To run against, 

as bulls, കണ്ണുക ആ മേനിയില്‍ പാഞ്ഞു CG. 

(= ചാടുക). 2, to leap, rush out അധിടം മു 

റിഞ്ഞാല്‍ ചാര പാഞ്ഞു മരിക്കും a. med.; to flee 

വാതിലടെച്ചു പായാ൯ നോക്കുന്നു, പേടിച്ചു പാ 
ഞുപോയി 11%. assays TP, 350. പായാതേ നി 
ലൂനില്‍ Bhr.; പാഞ്ഞിതു ഭൂമിയില്‍ 1817. jumped. 

WN. പാച്ചല്‍, (1. പാഴ്സല്‍) 1. running ഓലേ 
രിപ്പാ., കുതിരപ്പാ. prov. കാഴ്ണയയമായിട്ടു പാ. 
തുടങ്ങിനാ൪ CG. ran after the show, 2.a 
leap, as of a tiger, assault. 3. flight ew 
മോടു പാ. തുടങ്ങി Bhr., ആ പാ'ലാലേ പാ 
ഞ്ഞൂടുന്നു TP., പാച്ചില്‍ പിടിച്ചു Mud. 

പാച്ചുക see above. 

Vv. 2. പായ്ക്കു to cause to run, drive off ദേവ 
കളെ. ആടിപ്പാച്ചു Bhg. കൃത്യയെ ദഹിച്ചു 
പായിച്ചിതു ഭൂതജാതയും CC. കുഞ്ഞികുട്ടിയെ 
ആടിപ്പാചു, കോഴിയെ, പാമയത്തെ പായി 
ക്ക TR, 

പാര para 7. 2. (0. hare, Tu. parangi) 1. An 
iron crow, lever, bar, used esp. for digging, 

f.i. by thieves breaking through a wall (70. 

ഒ.രിനമക്കോര). വലിയവനെറ Hai എടുപ്പാന്‍ 

എളിയവനെറ പാ. ചേണം, ഇരിമ്പുപാ. ധി 
pera) ചുക്കുവെള്ളം കടിച്ചു ദഹനം വരുത്താമോ 
prov. - Kinds: &Sg 490190, കുട്ടപ്പാ. ചക്കു പാ, 
തേങ്ങാപ്പാ. (an instrument, also of areca wood, 

used to skin cocoanuts പാം നാട്ടുക. ഉ, മ 

fish, കണയയമ്പാ. Scomber acul. 3. അടിച്ചി 

പ്പാ., അരുപാ. cotton of cocoanut-leaves, 
I, പാരം param (216) Yonder end, shore, 
aim (2Q.0)- 

denV. പാരിക്ക 1. to attain the end. 2. v.a. 
to train up B. 


CV. പാരിപ്പിക്ക to perform completely അ 
ഭ്ധ്വരം പാരിപ്പിച്ചാ൯ KR, 


mounds, ൧ാ പാം മുളക്‌ തൂക്കി TR, 9. adv. 

heavily, much പാ. ggail.gy etc.; ഒച്ച പാരമാം 

Nid. loud coughing. 

denV. പാരിക്ക 1. to grow heavy, increase പാ 
രിച്ച പൈദാഹം Bhg., ആശ Bhr.; ടിനം, 
പനി പാരിച്ചു Nid. പാരിച്ചു പൂരിച്ച ഭാരം 
CG. the much too heavy weight. പാരിച്ചുറ 
g-t)o) made very firm. നാരിക്കു പരിഭവം 
വാരികും Nal. പാരിച്ചു ദംശിച്ചു bit eagerly. 


പാരിപ്പിക്ക see under പാരം I. 


പാരക്ടലം paraytilam 8. (2. പാരം), The other 


shore പാ. ഗമിച്ചു AR, 

പാരഗ൯ 8. 1. crossing over. 2. carrying 
through, performing, completely versed in 
a science വേദപാ. 

പാരണ 8. concluding a fast. പാ. കഴിക്ക to 
eat after a fast. ദ്വാദശിപാം ചെയ്ത്താ൯ Bhg. 


പാരതം & പാരദം 8 quicksilver, med. 


പാരതന്ത്രം S. (പരതന്ത്ര) Dependence on 


others കഷ്ടം ഈ പാ. KR, 

പാരത്രികം 8. (പരത്ര) referring to yonder 
world. പാ'കാത്ഥി Bhr. looking for eternal 
objects. 

പാരദാരികന്‍ 8. an adulterer. 

പാരദ്ദക 8. ടട മറുകര കണ്ടവന്‍. 

പാരപദഷ്യം 8. partiality, mod. 

പാരമാത്ഥി കം 8. real, true. പാ മായതത്വം 817. 
full truth. അവനോടു പാ. ചൊന്നതു, also 


പാരമാത്ഥ്യാത്മനാ ചോടിച്ചു Bhr. sincerely. 


പാരമേക്ക്ം 8. the rank of പരമേകഷ്ടി Bhg.= 
രംശി തവ൦. 

പാരമ്പയ്യം 8, 1. -: പരമ്പര succession, off- 
spring തൃവശുധി൯ പാ. mama Bhr. 
അവരുടെ വംശപാ'മായിട്ടു കുറവു വരികയി 
ല്ല TR. his descendants will never want. 
2, traditional intelligence എന്നുടെ വംശ 
പാ, ഭധാന്മാക്കു ചൊല്ലൂുവ൯, കുലപാ. വദി 
ചൂ വന്ദികം KR. genealogy & history of 
ഒ dynasty, 

പാരമ്പയ്യക്കാര൯ 1. one who can trace his 


descent. 2. acquainted with tradition. 


പാരശ__ പാര്‍ 


പാരധശ്യം 8. പരവശത, .1. മോഹപാ'ങ്ങഗാ 
കാട്ടിടൊല്ല 8112. getting besides yourself 
with lust. പാ. കാട്ടുക to feign poverty ete. 


പാരശവം parakavam 8. (a1). 1. Iron. 
2. N.pr. @ people; പാ'ന്‍൯ the 80൩ of a Stidra 
woman by a Brahman. 

പാരസ്പീകം parasiyam 8. Persian (esp. horse). 
നീണ്ടു ന്ദിവിന്നുള്ള പാ'ന്മാര്‍, പാ'കേശനാം 
മേഘാങ്കവിര൯ Mud. [Brhmd. 

പാരരസ്ര്രികം 8. (aso), പാര്രസ്ര്രീകസെരഖ്യം 

പാരസ്തയയ്യം 8. (പരസ്പരം). Mutuality Vi. 

പാരായണം മ്മ 8. (പാരം, അയനം). 
Getting through, reading through രാമായണ 
പാ'ത്തിന്നു ഒരു ശാസ്ത്രികം വേണം TR, 
പാരായണികന 8. മ reader, 

പാരാവതം paravadam 8. (പരാവല്‍ coming 
from afar). A turtle-dove പാ'ങ്ങറ തന്‍ പെ 
SHIQS ഒത്തു നേരേ കളിച്ച 06. (6. Te. 
paruvam fr. പാറുക?) 

പാരാവാരം paravaram 8. (പാരം, അധാരം) 
1, This & that shore. 
രമീതേ ഗമിക്കും AR. പാ'രോപരി പോകും 


2, the ocean പാരാഖാ 


Ram K. (of Hanuman’s leap). 

പാരി pari 8. (പാരം). 1. Water. 2. a milk-pot, 
In T. fine cloth, hence ചെമ്പാരിപ്പടം. 
പാരിക്ക see പാരം I, & 17. 

പാരിജാതം parijadam 8. &— കം Erythrina 
fulgens, ഒ paradise-tree, Bhg. ഡാ'തകം നട 
കൊണ്ടു മേപല്പെട്ടടന്നു വേരോടേ Bhr. 

പാരിടം see പാര്‍, The world. 

പാരിപാത്രം 8, N.pr. The western Vindhya. 
Bhg 5. (comm. പാരിയാത്രം), 

പാരിഷ്ഷദ൯ 8. One present in a പരിഷത്തു. 

, പാരിഷടാസനായി ധാഴ്ചക Sk. (fr. a19¢010?) 

പാരിചരം 8. (പാരി) An aquatic animal KR. 

019329 70 parusyam 8. (പരുഷ). Harsh lan- 
guage, rudeness, violence വാകുപാ.. ദണ്ഡ്പാ. 
Bhr, VyM. (two faults of princes). ചിത്തപാ' 
ത്തോടു കാമിനിീസംഭോഥവും PT. 
പാരുഷ്യക്കാര൯ an impudent person. 

പാര്‍ par T. M. (0. a pent roof; fr. aim or 
ചരക്കു), 1. What is spread; the earth ഇപ്പാ൪ 
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പാക്ക 


Anj., also പാരുലക Bhg. പാ൪മേലാതും ഇല്ല 
06. 


പാര്‍മന്ന൯ RC. = ലോകനാഥന്‍. 


2. world ംരംരേഴ്ചപാരിലും നാഥന്‍ Anj. 
8. a certain 


(gross) rice പാരും മോടനും മൂന്നു TR. 


പരാട്ടുക 1. aM. (to make a world of it?) to 
extol രാമ൯ കഴല്‍ പാരാട്ടൂം മന്നന്‍ RC, 
വാരിടം po. the earth, Bhr. 
പാത്തലം po. the earth, ground. പാ. തന്നില്‍ 
ചേത്തു CG. brought him down. 
പാമ്മാതു CG. = ഭൂമിദധി. 
പാക്ക parka T. M. 1. (fr. prec. as ലോകം 
and ലോചിക്ക), To regard, behold ഓത്തവന്‍൯ 
ഓരാണ്ടു പാത്തവ൯ a. ആണ്ടു prov. slay 
ലോചനം കൊണ്ടു പാത്തു Bhg. of Gods, kings. 
തൃക്കണ്‍ പാത്തരുളേ ണമേ നി 4൯). നേരും നേ 
രുകേട്ടം പാതൃതു കുണ്ടു ന. investigated. പാ 
ത്തോളം Bhg.= കണ്ടോളം the more you look 
or consider. — പാത്താല്‍, പാക്കില്‍ adv. well 
considered (an expletive, = നിരൂപിച്ചാൽ), 60 
പാക്കുന്ന നേരം ഇതൊര്‍ന്ന നല്ലൂ CG. ഉണ്ടയെ 
പാക്കില്‍ ഏറും 06. more than reality warrants 
(= കാശ). നാടതു പാത്താല്‍ ബഫ്ുനായകും എ 
ന്നാകിലും Mud. indeed. 2. to wait for തക്കം 
പാം. Bhr, തക്കം നോക്കിപ്പാത്തു കൊത്തിത്തി 
mooPT. യുഭ്ധത്തിന്നവസരം agar gy Mud. 
ഓരാതേ പാരാതേ 81122. inconsiderately. നി 
ന്നുടെ വരധു പാത്തിരിക്കും Mud. വാധിനെ പാ 
ത്തുനിന്നാ൯, ശരല്ല്ലാലത്തിന്‍ വരധു പാത്തിരി 
ക്കുന്നേ KR. അവനെ പാത്തിരുന്നു Anj. 3) 
ക്ഷുക്കളെ പേതൃതുപാതൃതു PT. കാലത്തെ പാക്കാ 
തേ പോക വേണം CE. കാലം പാത്തിരിക്ക to 
wait upon one (as king, God), to be in attend- 
ance. വഴിയെ പാ. to follow one closely every- 
where. കടത്തിന്നു ആധ വന്നു നമുടെ വഴിയേ 
പാത്തു മനസ്സു മുട്ടിച്ചു 11%. dunned, 3. to atop, 
dwell ഒട്ടും പാക്കാതേ TR. at once. മഗക്കാലം 
പാ. TR. ships to winter. പാരാതേ അറിയേ 
ണം Bhr. without delay. ogailes പാകുന്നു 
where does he live? 
പാപ്പുവര്‍ aM, (see പാപ്പാന്‍) the seers, Brah- 
mans. പഠക്കറിധിന്തുലം ആകും MeeRC, the 


sun, a3 enlightening the Brabmans. 


82 


പാത്ഥ൯_ പാവം 


WN. പാപ്പു 1. considering, expectation, 9. an 
abode avoMjaiaaco പാപ്പുള്കേടന്തു TR. ആ 
പാപ്പില്ല not inhabited, 3. 18. a shoal of 
young fish, small fry. 
പാപ്പുകാ൪ (2)= ബാല്യക്കാര്‍ of a Nayar. 

CY. പാപ്പ്വീക്കു 1, to stop, arrest one. കല്പന ഇ 
ല്ലാതേ പാ'ച്ചാല്‍ TR. keep in suspense. 2. to 
settle, make to dwell തറലാട്ടില്‍പാ'ച്ചു? പാ 
പ്ലിയാതേ അയക്ക TR, not to harbour them. 


പാത്ഥ൯ parthah 8. Arjuna, son of ato 817. 
പാത്ഥസാരഥി Kréna. 
പാത്ഥിവം parthivam 8. (പൂഥിചി). Harthly, 
പാത്ഥിവ൪ princes, Bhr. 
പാവ്വനെം pirvanam 8. Connected with പ 
വ്വം, as a49’Gemdg the full-moon, 
392) Ol parvadi 8.(പവ്വതം)--മലമാതു; N.pr. f. 
പാവത്യൃയം parvatyam (Tabb. of പ്രാവത്യം? as 
if fr. പ്രവൃത്തി q.v.; but 7. Te. Vi. have pa- 
rapatyam, C. parup. superintendence, ma- 
nagement, as if fr. പാക്ക). 1. Local govern- 
ment, administration മോര്‍ വില്ല്യുന്ന തായേ ഉര 
രിലേ പാരപത്യം എന്തിനു prov., also പാറോ 
ത്യം; നാട്ടില്‍, ഓരോരുത്തര്‍ പാറോധത്തി ചെ 
യ്യ, പാറവത്യം ചെയ്യുന്നവനു TR. 9. Trav, 
a subordinate revenue situation. 
പാവത്യക്കാര൯ a subordinate Collector & Ma- 
gistrate (Trav. = അധികാരി). സു poe നെറ 
പാപ്പത്യക്കാരന്മാ൪, പാപ്പത്തിക്കാര൯ 11.1 
Mal. a district about as large as 4 ൭൩8൩൭ 
(അംശം 2) together, was formerly under 1 
പാവിത്യക്കാര൯: f. i. പാവ്യൃതിക്കാര്‍ പണ 
ത്തിന്നു വരാറായി 110. said only by very 
old people). 
പാശാവു ഇ, Padshah, The Mogul emperor 
ര്ഡില്ലി പാ. KU.; also പാശാ൯, പാദഷാ TR.; 
പാശാധു മലയാളം അടക്കി, പാച്ചാവിനെച്ചെ 
ന്നു ൭ണ്ടു TR. 11002. ; 
219C00_lo pativam 8. (a1 a rib). Side ഹിമ 
വല്‍ പാ. പുക്കാ൯ Sank, Ach. mom 2m G090 
ന്‍െറ പാത്തില്‍ MR. (--പക്ഷം), മുതലിയാരെ 
തനെറ പാരരിശത്തില്‍ ആക്കി TR. gained over 
(Mpl. Tdbh.). 
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പാഷ... പാറു 


പാശ്വഥന്‍, പാശ്വവത്തി, പാശ്വസേധി 8. an 
associate, attendant, 

പാഷ്ച൯ parsadah 8. (പകത്തു-- പരിഷ). 
An attendant ഭഗവാനൊ ai’ Bhg. 

പാണ്ണ്ണി 205787 S. The heel, rear. പാ, ഗ്രാഹ 
കന്മാര്‍ followers, Brhmd. (reserve?). 

പാസി 2, parsi 1. The Persian language, also 
പാശി അറിയുന്നവന്‍ TR. 2 @ Parsi, പാ 
ശി TR., (പാരസികം 8.). 

പാഠ para T.M.(Tu. pade 25. പാഥ്‌ ?) 1. A rock; 
large atone കിണററില്‍ വിണ പന്നിക്കു കല്ലും 
പാറയും Oem prov.—N. pr. of places in എല 
പ്രഭളിപ്പാറ, കൊഴിഞ്ഞമ്പാറ Palg. 2. met. 

firmness ആയിരം ബുഭ്ധിക്കു നെഞ്ചിന്നു പാറ 

prov. ഒ stone thrown into one’s hand is the 

token of his being the debtor V1. 

പാറകം Ficus demonum or cunia, the rough 
leaf (പാറോത്തില) polishes furniture. Kinds: 


ഓലപ്പാ. med. fruit, മലമ്പാ. strong timber. 


പാറക്കല്‍ ഒ large stone ഉരുട്ടപ്പാ. (jud.). 
പാറ൯ N. pr. ത. (Cherumars). 
പാറങ്കി ഒ drug, (myrrh, 8.)--പാലങ്കം. 
പാറനമ്പി N. pr. the 4th minister of Tamiiri 
(നാലാം കിരിയം), hereditary chamberlain 
വരക്കല്‍ ഉറധിങ്കല്‍ പാറച്ചങ്കരനമ്പി KU. 
(vu. also called പാറാമ്പി, പാറാമ്പിശ്ശ൯). 
പാറധൃള്ളി Asclepias pseudosarca. 
പാറാട൯ 283584 No. (a1Qe) 1. also പാ 
ററാടു MC., പാറയാത്തന്‍, പാറയാ൯ Trav. The 
flying squirrel, Pteropus or pteromys, 2. --ന 
രിച്ചിറു മ bat. 
പാറാവു H. para (fr. 8. പ്രഹരക). A sentry, 
guard, arrest. പാറാധില്‍ പപ്പിച്ചു, തടുതുതു 
പാ'വാക്കി, കച്ചേരിയില്‍ പാ'ലാക്കി TR, പാ" 
allele കിഴിച്ചു വിട്ടയച്ചു, പാ. നിക്കി, പാ. 
വിടുത്തയക്കു to release from confinement. 
പാറാക്കാരന്‍ a sentry, also പാറാവു നില്ലയന്ന 
@Qdd, ര: പാറായു valg qed TR. 4 guards. 
പഠറോപ്പൂര ഒ. guard-house. 
പാറാവളയം ഒ hoop of players. 
ചാറു patu 7. 20. 0. (പാറുക) 1. A small boat 
കപ്പലും പ്‌ം തോണി 17, a awift shallop കൊ 
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ana പാ. (No, algo വാറു), വന്‍പാ, ‘Bombara’, 
ഒ. larger vessel. 9, a boat made of one piece 
V2. (=almadia), catamaran B. 3, flight എ 
ഴിപാറ കഴുകും RC. a high-flying eagle. 
4. (Tdbh. of പാവ്യതി) N. pr. 7. പാറുകുട്ടി, പാ 
റോട്ടി ete. 
പാറുകാലി So. a scolopendra (പാറുക 2.). 
പാരുകാലം പിടിച്ചുപോ (3) No. may you 
moulder away! (a curse). 
പാറുക painya 5. (പറക്ക). 1. To fly, flutter, 
drizzle പക്ഷികുര ai9Q@audds CE. തത്തപാറി 
പറന്നു Onap. — met. പാറിപ്പറന്നു പാഞ്ഞൂടുന്നു 
TP. മണ്‍പൊടി പാറി winnowing.aN8ean05 
പാറിയാല്‍ prov. (as പാററ), മഗ പാറല്പാറ 
പ്പൊഴിയുക; പാരിപ്പറിച്ചു or പാഠിപ്പറന്തല 
യായ്ക്കുടക്ക No. slovenly appearance. 9, to 
spread, unfold as wings. കിളിയോല പാറി-:വി 
ടന്നു 251; to be grazed Qeandoang പാറിയ പോ 
ലേ കണ്ടു MR. of skin (see വാറുക). 


WN. പാറല്‍ 1. flight; drizzling rain പാ. അ 
രി powder-like rice= കമ്പു, So. താവലരി, 
2, So. @ float, raft—asog. 
ഒം പാഠററുക 1. To let fly, scatter about, 
sprinkle. പാററിത്തുപ്പിയാല്‍ prov. to spit oun- 
സ്മി. കാററു മലകളെ പാററിക്കളയും VilvP. 
വെടിവെച്ചു പാററി blew from guns, 9.40 
dust മൂട പൊളിച്ചു പുല്ലും പൊടിയും as, നെ 
ലു പാ. 
VN, പാററല്‍ ട്‌ പാറല്‍, as Ha caw drizz- 
ling rain, 
atIO0 patta (prec.). 1. A moth avg jo, oom 
Abas. etc. പാ. കാര പലതുണ്ടു ഒരു നാഥികെ 
ക്കൊരു ജന്മം എട്ടക്കുന്നവററിലും യൌവനം വ 
രികയും പുത്രന്മാരുന്ടാകയും “ വാഭ്ധക്യം അണ 
ഞഞുട൯ ചത്തുപോകയും ഒരു നാഥികെക്കകം 
൬0൩. തിയോടു പിണങ്ങാന്‍ ഒരു പാറെറക്കളി 
ലാഷം ChVr. ടീപേ പുക്കൊരു പാ. പോലേ 
CrArj. 9. ൭ 001൩06൧018. 9. a tall palmyra, 
cocoanut-tree or areca-palm, Palg. 8. (see 
4, 5 തൊത്തു 2. small pendants 
5. N.pr. ഒ Puleiohi. 


പാറു൭ 2.). 
in jewelry. 
പാററാടു MC,, see പാറാടന്‍, 


പാല -- പാലം 


പാല pala 7. M. 1. (പാല്‍). Milk-plant, esp. 


മംഗലപ്പാ. Echites scholaris. 5. -:പാല്യ 

grated cocoanut, looking like Asclepias flower 

(No. given at marriages). 3. a large boat 

ഒന്നരക്കൊമ്പുകാരന്‍ പാ. one with 14 masts. 

4.5 പാലക്കാടു. 5, a kind of paddy in കീീരിപ്പാം 

ല, വെമ്പാല Pale. 

Kinds of milk-plants: അടകൊതിയന്‍ Ascle- 
pias annularia, ആട്ടുകൊട്ടമ്പാ. & ആടുതൊ 
ടാപ്പാ. (8. അജശ്കംഗി Odina pinnata?), ഏഴി 
ലമ്പാ. also മംഗലപ്പാ. an Echites, കമ്പി 
പ്പാ. (also കനക-, കുന്തളമ്പാല, the yellow 
fruit used to stupify fish), കുള്ളിപ്പാ.., കാക്ക 
പ്പാ. Gelonium or Cupania, കിളിതിന്നിപ്പാ.., 
കടകപ്പാ. (& കൊടിപ്പാ., കൊടകുപ്പാലരി 
Palg. Exh.) Echites pubescens, കരുട്ടുപാ. 
Taberne montana alternifolia, കൈക്കൊ 
ത്ത൯ പാ. Rh. (നീരകൈക്കൊ. ക Euphor- 
bia), തിരുനാമപ്പാ. Periploca tunicata, തൈ 
പ്പാ. (OF ദൈധ--, തൈധപ്പാ). Echites scho- 
laris, നിലമ്പാ. (നിലാമ്പാ 8. Palg.) Arte- 
misia Madarasp., പഴമൂണിപ്പാ. Mimusopa 
Kauki, ധിപ്പാ. (T. വിഴ്ചപാ.) Asclepias lacti- 
fera, വെണ്‍പാ. 1. Nerium antidyeent. or 


a Euphorbia, സൂചിപ്പാ. Periploca escu- 


10൩൭. (ഏററുകത്തിപ്പാല Kadatt., വള്ളി --- 
Palg., കമ്മടി — No. ഇഞ്ചി -- 2 കുന്നി — ). 
പാലക്കാ Asclepias fruit, serving as model for 

ornaments 0.19. S000 TP. പാ, മോതിരം. 
പാലക്കാടു N.pr. & പാലക്കാട്ടുശേരിരാജ ഇട്ടി 
ക്കോമ്പിഅച്ച൯ TR. പാലക്കാട്ടേരി പട്ടന്മാ൪ 
TP. Palakadu, also പാലയില്‍ അരശു TP. 


പാലപ്പൂ see പാല 2, 


പാലം palam 7. 20. (8. പാലി a dyke). 1. A 


bridge over rivers, or to connect the walls of 
native compounds പാം, കടക്കുവോളം നാരാ 
യണ prov. തെങ്ങിട്ട പാ. കടക്കും TP. ചതി 
പ്രാ. പ്ലിടട bridge. പാ. കൊണ്ടയിട്ടു, പാ. ഒട്ടി 
TP. furnished him with a pretext. - 24, pr. of 
places in ഒററപ്പാലം, eto. 2. similar objects, 
as മൂക്കിനെറ പാ. the bridge of the nose, = 
നിട്ടല്‍. (തുലാം 479). ഇടങ്ങഴിയുടെ പാ 54 
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ailew CS,In the weaving loom the stick 
that holds the 2 പിള്ളുക്കോല്‍ etc. 

പാലക൯ palayah 8. & പാലന (പ), A 
preserver, protector ടിക്പാ., നരപാ,, ആ 
ഭ്ലായ പാ. (= Brahman) Sah. മ. 


പാലനം 8. protecting, keeping, as വശുപാ. 


denV. പാലിക്ക to protect, keep ഗോക്കളെ. 
KR, to tend. മഹോത്സവം പാ. 817. മാമാങ്കം 
പാ. KU, ആശ്രമം പാ. KU. (-- ദീക്ഷിക്ക). 
മറുക്കിലും പാലിക്കും will defend. സ്യ്യായം 
പാ. to administer justice.—Imp. പാലയ 
Sk. CC. & പാഹി Sah, 
part, pass. പാലിതം governed. 

പാല്യം to be kept or governed Vi.; മാതാപിതാ 
ക്കന്മാരാല്‍ പാല്യമാന൯ AR. kept, educated. 


പപാലങ്കം palangam 8. Boswellia. 


പാലങ്കി incense. — പാറങ്കി 650. 
പാലി pali 8. 1.ടപാളി q.v. 
edge, ൭150 പാലിക. 3. പാലിമേനോ൯, പാലി 
കന്‍ Vi. ല governor (പാലക൯; N. pr. of 
the first minister of Perimpadappu & ruler of 
Chanota, called by the king പാലി, in 8. പാ 
ലിക നായകന്‍ KM; vu. പാലിയത്തച്ചന്‍ KU; 
his house പാലിയം V1. 
പാലിക 8, (keeping) So. a ladle for skimming 
milk, -- വൃൂപ്പാ. മ salver 1. 
പാലിക്ക see പാലനം. 
പാലിത്ൃം 8. (പലിതം 633): നര. 
പാലേറി 021621 M. 0. Tu. N. pr. 1. A palace 
of the Kudagu king, No. of Mercara; hence 
പാ. സംസ്ഥാനം; കൊടക സംസ്ഥാനത്തു ഹാ 
ലേരിധിരരാജേന്്രവൊടയര്‍൪1%. പാലേറഠിയാ൯ 
KU. also പാലയരയി; കുണ്ടിക്കു മീത്തലേ പാ 
വിലേരിധിടു TP. 2. a caste of jungle-dwell- 
ers in Trav. 
പാത pal T. M.C. Te. (Tu. péru) 1. Part, fr. 
പക hence അപ്പാല്‍ ൩ that side (Valluvanadu). 
ചെപ്പുകഠം മുപ്പതും ഇപ്പാല്‍ വന്നു, ഉല്‍പാതം 
ഇപ്പാലേ വന്നു CG. 2. milk, പാല്‍കറക്ക to 
milk, പാല്‍ കലക്കുക to churn, ഉറയുക to 
curdle, പാല്‍ വിഭ.മ്പിയേടത്ൃതു പഞ്ചതാര prov. 


വലിയമ്മപ്പാല്‍ കൊടുക്ക TR. to adopt a prince 


2. A sharp 


പ്പാ 


കുപ്പലില്‍ പാലിനു കംച്ചവാ൯ TP. toinaugurate 

a new ship; — milk, met. for what is white 

പാല്‍ ഒത്ത നി൯ കീത്തി CG. (snowlike), for 

what is sweet പാല്‍മൊഥി Mud. 3, vegetable 

milk ആലിന്‍ പാ. KR. (ടവടക്ഷിരം), cocoa- 

nut-milk (പാല്‍ പിഴിയുക of 2 kinds മുമ്പാ 

OF Meg joe & വഴിപ്പാല്‍), മുലപ്പാല്‍ ഒഴിഞ്ഞാല്‍ 

കലപ്പ്ാല്‍ prov. eto. 

പാലട 1. cheese, —a 49810 ഒ dairy. 

പാലന്‍ milk-like —asoexny grated cocoanut, 

പാലാഥി myth. = aes; പാ. മാതു CG. 
Lakémi, also പാ. മങ്ക Anj.; പാ, വണ്ണ൯ 
Bhr, Visnu. 

പാലിയം 8. tin, 

പാലുണ്ണി a pimple, wart. 

പാലുഴവം, (B. — ഗവം) heart-pea, Cardiosper- 
mum halicacabum (8. പാരാവതാംഷ്രി). 

പാലൂരി B. a kind of small-pox. 

പാലുരിക്കിണ്ടി a vessel for milk TP. 

പാ(തൃക്കഞ്ഞി milk boiled with rice പാലാലേ 
പാ. വെക്ക TP, 

പാല്ലടല്‍ the milky ocean പാ. മക മണവാ 
ഉ൯ Bhg. Lakémi’s husband. 


പാര(്രു)ക്കലം a vessel to boil milk in; a churn. 


പാല്ലരളി milk-like influence, ascribed to the 
moon-light, CG. 

പാല്ല്ലാര൯ a milk-man. 

പാല്‍ക്കുടി Cal. So. -- പാല്‍പിത്തു. 

പാ(തി)ക്കുരു eruption on the body of sucklings. 

പാ(രിക്കഥ CG. a milk-pail, also പാരക്കുററി. 

പാല്ലഗമ്പു thick-boiled milk, met. (aap ges) 
കണ്ണിന്നു പാ"സ്പായ (geen) CG. darling. 

വാല്‍ശരുഡ്ധപ്പച്ച @ medic, stone. 

പാ(ത)ച്ചുണങ്ങു white spots on the skin. 

പാ(തുച്ചുയത്തി ഒ, med. herb (see ചുവ). 

പാ(ത)ച്ചോറു rice boiled in milk. പാ. കേക്കു 
മ്പോമ CG. the food of infants; also first 
meal of the bridegroom in the bride’s house 
(പാച്ചോററുകാര etc. No.). Hence പാച്ചോ 
ad) q. v. 

പാ(്രുത്തുത്ഥം sulphate of zinc; a collyrium 


extracted from Amomum. 
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പാല്ലിറം white പാ"മോടേ വാഴ്ചന്ന ഭാരതി Anj. 

പാല്പശു a milch cow, 

പാല്പാട cream -- പാല്പാക്കട്ടി Arb. cheese. 

പാരല്‍പിത്തു or ഇരുപത്തെട്ടിനു പാല്‍ കൊടുക്ക 
No. after a house has been purified from 
child-bed-pollution, sugared milk is given 
by the relations on the 28th day to the 
new-born child by means of a gold coin 
(ആമാട). — സ. പാലീത്തു. 

പാപ്പൊടി പാല്ലഗമ്പയ 12. 

2.108400 amilk-tree, നാലു പാ. (അത്തി, ഇത്തി, 
പേരാല്‍, അരയാല്‍). 

പ്പാല്‍മൊഴി sweetly talking (woman or parrot) 


പാ. അടങ്ങി മരുയിനാല്‍ Mud.; പാല്‍മൊഴി 
യാഗ VetC. 


പാല്‍വള്ളി Echites malabaricus (പാല). പാ. 


വേരിടിച്ചു മം അര്‍. MM.— Kinds ojgjoa 
പാ., വലിയ aso, 


പാല്‍വാണി 8128, = പാല്‍മൊഴി. 
പാല്‍വെള്ളി 8. pure silver. 

പാല്ലയം ടേ പാലനം, പാലിയം. 

പാവ paiva ൩. 10. (പാവു or ഭാവം). Doll, 
puppet. അവന്‍ പാം, @ mere puppet. അവരെ 
പാടി നിന്നാടിച്ചു പോരുന്ന പാ. aco ആക്കി 
നാ൯ വാക്കുകൊണ്ടു CG. governed them com- 
pletely. പാവ വെക്ക Palg. to put up ൭ scare- 
crow against the influences of an evil eye. — 
Kinds: തച്ച൯ പാ. കും പണി © acy Nasr., 
മരപ്പാവ പോലേ Nal. (so astonished), തോല്‍ 
പ്പാവക്രുത്തു V2., യന്ത്രപ്പാ. (courtiers compared 
to.it, Nal.), കളിക്കും കമപ്പാ. SiPu. 
പാവകളിപ്പിക്ക, പാവക്രൂതത eto. puppet-show. 
പാവകന pivayad 8. (ag). Pure പാവകയാ 
കിയ ധാരണ CG. purifying; Agni, the fire. 
പാവകഭാവത്തെ പൂണ്ടു CG. burning from rage. 
00055 pavatta & a39.6)069S)Pavetta Indica, 
പാ, കുരു 61269, (used in play by children). 
പാ. യില അരിച്ചിടിച്ചു ഒ.൬൭൪.-മഞ്ളപ്പ. Palg. 
13. ൭ yellow wood for gun-stocks. 

പാവനം pavanam 8. (പു) Purifying പാദപ 
രാഗംകൊണ്ടു മന്ദിരം പാ. ആക്കുക CG. to sanc- 


tify the house. — പാവനശില൯, -- മാനസ൯ 
Mud, ടം പ്രാവ്വന) f, AR, 


പാവ്വല്‍ — പാവൃയ 


പാവല്‍ pival (൩. പംകല്‍). Momordica cha- 


rantia (പാക്കായി GP 70.) gen. പാണ്ടിപ്പാ. 
Bh. — Kinds: agyolag 49. Bryonia Maisorensis, 
കാട്ടു — , വെണ — Momordica dioica, Mle'g jo. 


Mom. humilis, പെരുമ്പാ. (?), മെതി -- Mom. 
muricata, വേലിപ്പാ. Bryonia Garcinii. 


പാവലപ്പൂല 8. Phylianthus rhamnoides. 
പാവല്‍നിര a bitter vegetable preparation 
(from പാഖലില) drunk by the Syrians in 


church at 2 P. M. on Good Friday -കൈ 
ലു കുടിക്ു. 


പാവാട 125842 5. (പാവു, ആട). 1. Cloth 


spread in the streets, as at ഒ king’s coronation 
നട പാ. ധിരിക്കം also awning പാ. കൊടിയും 
പട്ടും വരിക്കയും Nal. 2. table-cloth or other 


sheet used to fan പാ. എടുത്തു വീശിയും, പഞ്ച 
വണ്ണപ്പാ. വീശുധാനായി KR. 


പാവാ൯ 8൪ ൩. M. (പായു 8), An elephant- 
‘instructor പാ, പാവുമഠം ഏകി നിന്നാനയെ 


പായിച്ചാ൯ CG. (7. & V1. പാകന്‍, ലീ. പാകാ൯). 
അക്ശ്ല ab ആന്പ്പ്യാവാ൯ ഏന്നു വെച്ചു prov. പാ. 
ഗജത്തിന്നു Sah. ആനകളെ പായവനായി jud, 


പാവ pava & a9 T. M. (൨. hasu, Te. peka 


fr.cu0d&s). 1. A weaver’s warp, & what is 
like it, as അടം പായു ceiling of mats or palm- 
leaves maig 40. ete.—@ പാ. വിതതു, പാധിനെറ 
കുക്കു ods (weavers). — @@QJo (145) പാധും 
headers & stretchers(Arch.). 2. inspissated 
toddy or sugar-juice പാം കാച്ചുക, ചക്കരപ്പാ 
യു 839; from different ceremonies after birth 
ene counts the days നാലാം പാ., ഏഴാം പാ, 
8, all that an ele- 


phant has to learn in training him പാ. കുര 


etc. പായു തിന്നാഠം Pay. 


ഏകിനാ൯ പാധാ൯ നേരേ CC. ആനയെ പാ. 
പടിപ്പിക്കുമ്പോലേ vu. 4.൭ China-root, used 
5.=@00 with 


Muckwas f.i. എത്ര പായു Gasow)=to what 


for. wounds (perh. hence 2). 


depth (how mapy fathoms) of water have you 


been out? 12 പാ. (പാം, പാകം see ഭാഗ൦)ധെള്ളം. 
പാലാണി ട പട്ടികയാണി. 


പാധാററുക to straighten the threads of a 


warp with a brush (പാവാററി, നിരപ്പ൯)! 
also പായു alae (പാ. കോരി), 


പാശം --- പാഉ 


പാധിടുക, പാധോടുക to make a warp. 

പാധുമുണ്ടു, പാധുമുറി cloth of fine thread പാ. 
മുതലായ വിശേഷവധ്സ്്രുങ്ങഠം (opp. പരു 
ക്കന്‍ മുണ്ടു); also പായിലമുണ്ടു (for men) & 
പായിലേ മുറി (for women) brought chiefly 
from 1൩6 -- പാണ്ടിമുണ്ടു. 

 പാവേടാവൈദ്യക്കാര൯ V1. ഒ learned phy- 
sician (പാവേട a book on med.; prh. T. 
വാകുടം), 

പാശം pasam 8. 1. A snare, tie, fetter കാല 
പാ... ദണ്ഡപാ. 10. — met. ആശയാകുന്ന പാ. 
അറുത്ത കുളയേണം "൨൩. 9. a quantity, in 
കേശപാശാ. 
പാശകും 8. dice (ചുക്കിണി). 

I. പാശി 8. an ensnarer, fowler, Varuna. 

IL. പാശി padi T. M. 1.=a some No. q. v. 
(൭. Tu, hadige, 0.02 -- പായി ഒല). 2.80. 
Variegated glass-beads. 
പാശാ൪ Palg. =I. പാള്‍ 1. Algae; also lichen 

(growing 4.1. during the monsoon on ex- 
posed walls) & even fine mosses. 

പാശുപതം pasubadam 8. Belonging to പ 
ശുപതി Siva, esp. a charmed weapon, Bhr. 
പാശുപാല്യം 8. the work of പശുപാലര്‍. 

പാഷ്ഷണ്ധെം pasandam 8. Heresy eusgm 
കമായ 21 @Mo പരിഗ്രഫിക്കുന്ന പാപിക്ടുന്മാ൪ 
Bhg. 
പാഷണ്ഡികഠ- സവ്യവേകാകെട്ടുന്നവര്‍ here- 

tics. പാഷണ്ഡിമതം ഏറും രാജ്യത്തിരിക്കയും 
അരുതു VCh.; പാ. കഠം ധവേദം ഒക്കവ്വേത 
ള്ളി Bhg. 

പാഷ്മാനെം pasanam 8. (6. 2൧൧8൭൩08). 1. A 
800൩൦10711. 9. 1. M. arsenic ആയിരം കാകന്ദ 
പാ. ഒന്നു മതി 06... Kinds: കുതിരപ്പല്‍പ്പാ. red 
orpiment, തൊട്ടി(ടൊട്ടിപ്പാ. red arsenic for 
caustic, പറങ്കിപ്പാ. sublimate of mercury, വെ 
gag 9. (എലി --) white arsenic, 

പാഹി 8. (Imp. of a12)Save! പാഫിമാം Anj. 
ലോകരുടെ പാ. എന്നാള്ളൊരു ഭാരതി CG, the 
prayers of all the world. പാ. നമോ നമ $ Bhr. 

പാള pala T. Tu. M. C. 1. The spatha of a 
palm-blossom (പാണു, തെങ്ങി൯ പാം), 2. the 
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പാളം പാളി 


bark or film of an areca-branch (കുരിമ്പാള. 
211), used as a vessel for gathering toddy 
(കപ്പാളു), as hat (തൊപ്പിപ്പാള), bucket (കുത്തു 
പാ., ഒരു കത്തിയ പാ. MR, stitched, also പാ 
@ കോട്ടുക No.), ഓകില്‍ ഉരററുന്നത്‌ പാളയില്‍ 
ഉററിതാ എന്ന പോലേ, തോട്ടന്തോറും 2.198 No. 
etc, രു നമ്മമാര്‍ മരിക്കുമ്പോശ അവര്‍ ഒക്ക 
കൊട്ടയിലും പാ'യിലും ആയിരുന്നു mere babes; 
also പൊന്നുകൊണ്ട്‌ പാ. TP. 
പാളക്കയറു ഒ rope for drawing water TP. 
0.198.6).9125| do MC. of an ass (or പാളം). 
പാളത്താറു a certain manner of tying the 
native cloth (--തററുട്ടക്ക, സോമന൯കെട്ടുക). 

പാളാ൯ (2) No. Tiyars, as called by Pulayars. 

പാടം palam T. Te. C. M. (& വാളം). 1, A lump 
of metal, ingot V1.— ചെമ്പുപാ. a deed on a 
copper sheet. പാളകുന്തം "൨. a lance. 2 a 
strip of cloth V1.2. (see പാളത്താറു under 
പാള), 

പാട്യം palayam 1.7. 0.൩൦.2. (see പാളി 2.) 
Camp, soldier’s quarters V1. കോധിലകത്തി൯ 
താഴേകൊണ്ടേ പാ. ഇട്ടതു TR. പാ. കെട്ടുക 13. 
പാ. ഇറങ്ങുവാന്‍ ചൊല്ലി 18. toencamp. 2.an 
army പട്ടാളവും പാളയധും prov. പാ. പോയ 
Mea prov. (desolated). പാ. എടുക്ക to raise 
anarmy. ഏറിയ പാവും ക്രടിച്ചെന്നു Ti. ഡിപ്പു 
വിനെറ പാ. വന്നു, പാ. പട്ടണത്തോളം കൊ 
ണ്ടപോയി TR, 39. ഒ lair ഗുഹാന്തരേ പാ. 
പുക്കു PT. (lion & ox). 
പാളയക്കാര്‍ soldiers (whence “Poligar”). 

പാളി pali S. 1. The tip of the ear, edge of 
sword, പാളി കഠഠകൊണ്ടെ ഖണ്ഡിച്ചു (അമ്പുക) 
Bhr, 
ഞ്ഞാറേ പാ. യില്‍ കണ്ടം MR. വാനരപാ. RS. 


9, a row, line, as of ricefields പടി 


host. നദീപാ. CC. a number of rivers. ഭൂമി 
യി൯ ധ്മൂളിപാ. പിരണ്ടു KR. a cloud of dust. 
കോണപ്പാളി Palg., agedasoss) No. the hair- 
less line on the ander part of the tail. 3. M. 
a rag (= ചിന്തും shred, pillow, stuffed with 
4.M. 
pers. N. of പാക 9. in നൂത്തക്കല്‍ പാളി the 


silk-cotton (ഉന്നം), the leaf of a book. 


jackal, കട്ടേപ്പാളി the lark. —see 101. 


പാളക_ പാഴീടി 


വാളിക & പാളി So. the fold of a door ഇരു 
പാളിക്കതകു Old Lest. two-leaved gates 
(fr. 0193). — see prec. 4. 

പാക paluya 1. No. = കാമുക To blaze, പാ 

ളിക്കത്തി; flame to rise ആ വിട്ടിനു തി പാളി 

പ്പിടിച്ചു or പ്രറഠി. 9, to go obliquely. തൂണി 

ചീന്തുമ്പോ --, ധെട്ടു പാളിപ്പോയി; ംരംച്ച 

യില്‍, മൂച്ചയില്‍ പാളാതേ ഇരിക്ക No. slantwise. 

പാളിനോക്കു No. to look askance; to slink So. 

2.108 lp Bond) നടപ്പോര്‍ Nal. mendicants, അതി 

ലതില്‍ ഇറങ്ങിപ്പാളിയും KR. crouched. ആ 

രുമറിയാതേ പാളി ക്ഷപണകന്‍ വന്നു Mud. 

slank into his presence, 

പാളാ൯ പളുക്ങി (Etanadu) a bird; also പ 
eaonb പാ. Palg. 

CV. പാളിക്ക to slip obliquely, throw a stone 
obliquety, to make ducks & drakes. 


VN. പാളിച്ച No. burning sensation വയററില്‍ 
ഒരു പാം 


പാഴ്‌ pal ൬. 20. Tu. 0. (Te. palu fr. പഴുതു 


1, An empty place, void കാററിന്നു ചെല്ലുവാന്‍ 
പാഥ്‌ ഏതും ക്രടാതേ CG; 21:00 രോമാളി un- 
interrupted. 2, desolation, waste പാഥാക്കുക. 
8, vain, വാഴിലാക്ക to render useless. പിന്നേ 


പ്രാഴില്‍ തോല്ല,ല്പ prov. (=aipem)—adv. also 
പാഴേ. 


asad, m., പാഴി . 1. one good for nothing, 
wicked, a scamp വൃക്ട്രയായ്ക്കിന്നുള്ള പാഴി 
2, adj. 


പാഴ൯പറമ്പായി കിടന്നു പോയാല്‍ TR. left 
uncultivated. 


CG. ശ്രപ്പണഖയാം പാഥിയെ Bhr. 


പാഥമ roguery പാ, ഏറും ഇപ്പൈതത, പാഴ 
നാം ഇന്നിവ൯ പാ'മെക്കാവതില്ലേതും CG, 
how stand against the tricks of this rogue, 
പാഠാപാട്ട No. (2) desolated state. 


പാഥാപാടിച്ചി No. a distressed & friend- 
less woman. 


പാഴിയാരം (പാഴി T. expanse) So. a beggar’s, 
flatterer’s, parasite’s song or talk; rubbish. 

വാഴിടി mighty thunder പാ. agenoaeard 
മുകില്‍ 06. -- പാഴ്ചരല്‍ ale 66. a big 
mortar. -- പാൃ്റുക്ക൯ CG, eto, 
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പാഴ്ലെല- പിച്ച 


പാഴ്ലെലവു useless expenditure. 
ase റ്ലം waste, untilled ground, also പാഴ്‌ 
ഭൂമി = വെണ്‍നിലം, തരിശു. 
പാഴ്ഗണി, പാഴ്രറേല useless work. 
aoa) 06. bad fever. 
പാഴ്ുറമ്പ്യ ൭ bleak hill പാ. ഏറി നടക്കുമ്പോ 
ലേ CG. 
പാഴ്െടുകു to be deserted പാട്ടു പോയൊരു 
ശയ്യ CG. 
21990 ഒ jungle-tree, common timber പാ'മാ 
യ്ക്കോക നിങ്ങ CC. (a curse). 
പാഴ്മൂഴതു കിത്തുടങ്ങി CG. heavy rain. 
പാഴ്സ്രാക്കു useless talk, പാഴ്രെടി etc, 
പികം piyam 8. The Indian cuckoo = കുയില്‍, 
പികനിനാദം 18. its note. പികമേഞ്ചൊല്ലേ 
RC. Oh thou sweetly speaking! പിക്ധാണി 
മാര്‍ Sab. ail@as am "൦0, 
പികയുക piyayuya(T. oie, C.Tu. Te, bigu, 
tension, 0. Te. pigulu, to burst from tension). 
To wrestle തമ്മലില്‍ പേഞ്ഞോണ്ടു TP.—to turn, 
twirl തമ്മില്‍ തക്കിച്ചു പികഞ്ഞു. 
WN. പികെച്ചല്‍ twirling. 
പിക്കുക, ചുവ. (C. to pluck. Tu. pinju) to 
break in pieces. 
പിംഗം pingam 9. (പിജ, L. pingo). Tawny, 
പിംഗനയന 18. (fem.) 
പിംഥലം 8. id. colour of gold mixed with red 
വണ്ണധും ailowmag nara) കാലനെ കാണു 
നു AR.; പിംഗലനിറം MC, 
പിംഗല൯ a Yakshe (8) പി. പൊന്നു തന്നിടും 
KR. 
പിംഗാക്ഷ൯ 8. with reddish eyes. [V1. 
oaiov we pijandam 8. &—.2 i)—The belly 
പിചചിണ്ടം ഭിഭാ --വിശിട്ട V2. q. v. 
പിചു സ്മ 8. Cotton (Tu. piju= പിരി, പിഴി). 
പിച്ച pidéa 1. Tabb. of ഭിക്ഷ Alms, പി. ചോ 
ടിക്ക MC. പി. ക ഉണ്ടാക്കുവാ൯ പോയോ. 
ഓരോഗ്ൃഹങ്ങളില്‍ പിച്ചെക്കു തെണ്ടി നടന്നു 
8i Pu. -- പിച്ചക്കാരന്‍ ഭി. 9.5: വിച്ച wonder; 
nicely! chiefly of children’s play പിച്ചനിന്നാര്‍ 
പടുത്വം ഇല്ലാഞ്ഞു മറിഞ്ഞു aslamod CC. (in- 
fants). അവനു മാനസം കൃടായ്ക്തുന്നതേ കാഞ്ച 


പിച്ചം — പിഞ്ചയ 


വിച്ച, പിച്ചയായ്ക്കുന്നുതത്തായം @3g 08. - പി 
ച്ചുക്കളി No., ടന വി --. പിച്ചയല്ല not in 
the best state. -- പിച്ചം നടക്ക No. vu. the 
waddling of children when they begin to walk 
— see വിച്ച. 

പിച്ചും pidsam (8.പിഛു otail-feather) in പി. 
കെട്ടുക To catch a tail, fetch a reason from 
afar, break the ice. 

പിച്ച കം 11662൩ (fr. പിച്ചു. Jasminum 
grandifiorum പി"ത്തിന്‍ മൊട്ടു med. MM. പി 
ചുകമാലയും താലിയും Anj. പിച്ചക; മാല താ 
ലിപൂണ്ടു (0:2൧). പിച്ചകുപ്പ 6266.പി. നേ 

രായ പച്ചനിറം പൂണ്ടു CG. Kréna. 
Kinds: നറുമ്പി. Nal. (-- മാലതി 8.), കാട്ടു പി. 


Jasm. angustifol., ചെറുപി. Jasm. sambac. 


പിച്ചി T. So, M. id. ശിക്ഷയില്‍ പിച്ചിച്ൂ വി 
രിയക്കുണ്ടു KR, 

പിച്ചള piééala (7. 8. പിത്തള) Brass, the mix- 
ture of copper & zinc. പി. അരെച്ലെഴുതി 
യാല്‍ Ser തെളിധാ൯ നന്നു 619. — also=ay 
ട്ടക V1. 
പിച്ചളച്ചെല്ലം -: ചല്ലപ്പെട്ട! 350. 

പിച്ചാദടംത്തി see പീ 

പിച്ചി set പിച്ചകം. 

പിച്ചു 49 ൩.൧. 0. Te, 80൦. of പിത്തം) 
Madness പി. പിടിക്ക, കൊക to go mad. 
പേയുംപിച്ചും പറക V2. to be delirious, so പി 
ചൂംപിഗയും or പിച്ചും G2qqo No., also to talk 
nonsense. പിച്ചല്ല Bhr. quite correct. Yao 
പേയും പിച്ചേറിപ്പകക്കും RC. furiously. 
പിച്ച൯ a mad man. [(senility). 
പിച്ചുഭാവം weakness of intellect, dotage 
പിച്ചുസ്വരം an inarticulate sound, 

പിചക pidéuya So. (7. പിയ a). To pinch 
‘aa aes oe ee eas 

പിഛ്ളിലം picchilam s. (പിചു gruel) Slimy, 
smeary, മ. kind of touch (സ്സൂശം). 

പിഞ്ചു 212 7.27. (Te. pin, young, 0. pingu), 
Young fruit just set പൂവും പി'ം കായയും ഉണ്ടാ 
യി Arb. 
പിഞ്മുപോക 8൦., പിഞപോക No. (൬.൩. of 

പിച്ചുക? or പിഴി?) to rot, decay. 
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പിഞ്ചെരം 1261 8.--പിച്ചം (fr. പിന്‍) പി 
" ഞ്രമഞ്ജുരിയോടൊത്ത കളേബരം 4൩. 

a_t)ereg pinja 8. Cotton (0. pinju, hatchel cotton). 
പിഞ്ജരം 8. =a Noweals. — പിഞ്ജുലം confused, 

പിഞ്ഞാണം 2. finjan (Te. Tu. C. pingani, T. 
pingan). Porcelain; China-ware, dishes, plates 
(mgo4).) cups (കണ്ടുപി.) ൩. 2. 

പിട pida (T. പിണ, ൩. Tu. 0. peda, see പിടിം 
പെണ്‍). 1. The female of birds കോകപ്പിടകളും 
CG. the hen (പെട). 2. So. the female of 
deer (No. പേട), കുതിച്ച മണ്ടും @orbailser 

3. VN. (foll.) 


writhing മേല്‍ എങ്ങും പിടക്രട നടത്തിക്കൊ 
ന്നു RC, 


പിടയുക 1. to be confused V2. 


KR. ails@eissgo RC. harts, 


2. to writhe, 
struggle, pant, throb തുള്ളിപ്പിടഞ്ഞു VilvP. 
(a deer wounded). വില്പമു ടിച്ചു പിന്നിതു ചി 
eid UR. ധിണ്ട പിടഞ്ഞു RS. in hysterics. 
ജിക്ഷങ്ങശ പിടഞ്ഞു കേഴ്ചം Bhr. 

WN. പിടച്ചല്‍ 1. writhing പി. തുടങ്ങി gaara 
തുക്കം Nal. struggle for life, in jungle-firo. 


2. throbbing, palpitation; fatigue, hurry 
൩൨. aWendlg V2. confusedly. 
CV. പിടയിക്കു to cause to writhe പിടയിച്ചു RS. 
ചിടെക്ക freq. verb (--പിടയുക). മഹോദര 
ത്തിന്നു ലക്ഷണം നരമ്പു പിടെക്കും a.med. 
പിടെച്ചു നെററിമേല്‍ നരമ്പുക എല്ലാം 
(from grief) KR, to throb, പിടെച്ചു മരിക്ക 
AR. (in fire). തുള്ളിപ്പിടെച്ചു കരഞ്ഞു Si Pu. 
writhed, (a new-born child). അറുത്തിട്ട കോ 
ഗി പി'ക്കുമ്പോലേ, ഇറച്ചി ഇരിക്കേ തൂവല്‍ 
വിരുതു prov. വലിയും പിടെക്കും നോധും 
a.med, 
പിടം pidam, പിടകം 8. (Ta. pudai fr. പിടി) 
A basket. [med. 
പിടകം, പിടക a large boil, പിടകാടിശാന്തി 
പിടക്കോല്‍ So. A wild bean, ചെറു പി. 8. 
പിടരുക pidaruya So. Fo be plucked up. No, 
to burst (=oj)—), കുരു പിടന്നു പോയി 
പൊട്ടി. 
CV. പിടത്ുതുക to root up; to open a boil. 
പിടരി pidari ൩. M. (So. പിടലി; C. Te. peda 
hind-part, see പിരടി), The nape of the neck, 


പിടാക_ ചിടി 657 


occiput Vi. പിടരി കടയുന്നതിന്നു പി. യില്‍ 
തടകുക a. med, 

പിടാക pidaya So. A district; friendship. 
പിടാകക്കാര൯ head of a district; a friend. 8. 
പിടാര൯ 019872 ൨. 20. (see പിഷാര൯). A 
snake-catcher V1.; a caste making painted 
shields, boxes, etc. No. = തോല്ലെപാല്പ൯; a clase 
of lower Brabmans, who drink liquor & worship 
801 (or a Kaji, called പിടാരി V1.) KU. കാ 
യിര ഇട്ടമ്മല്‍ ഇല്ലത്ത്‌ ഏടള പിടാര൪ TR. 
(with കഷായാസ്ത്രം, നിത്യ സന്യാസത്വം Cal.) 
പിടി pidi ൩.29. 0.നം. 1. A grasp, hold. end 
പിടിമുതല TP. the alligator that seized K. 
പിടിയും വലിയുമായി TR. there was some 
struggle. 2. a closed hand, fist; a handful 
ഒരു ദിനം ഒരിക്കാല്‍ ഒരു പിടി ഉജിപ്പാ൯ 
ChVr. ഓരോ പി. ച്ചോറു toeach. ഒരു പിടി 
യായ തലമുടി (ടപിരി) in one braid. ഒരു പി, 
moe) og) was emaciated. ഒരു പി, ഇല മുമ്പി 
ലും ഒരു പി, ഇല പിന്നിലും ഖെച്ചു കെട്ടും 
8. ഒ handle, hilt പിടി ഇ 
S& to fix it on. ൩0 പൊമ്പിടിക്കത്തി ഉണ്ടാ 


(jangle-dwellers), 


ക്ഷിച്ചു (for presents), വെള്ളിപ്പിടിചാഠം, ഒരു 
തമ്പാക്കു പി, പിച്ചാങ്കത്തി TR. 4. memory, 
seizing with the thought @@p (എനിക്കു പി. 
ഇല്ല I don’t remember the day. എനക്കു പി. 
5. (C. T= 


പിട) a female elephant പിടിപ്പാല്‍ മധുരം GP., 


QYIreassmmgo പറയാം TR. 


നിന്നുടെ പിടിക്കാണ്ണില്‍ KR. (പെണ്ണു eilag 

ഭയം) ; also the female of camels, pigs B. ആന 

പ്പിടിയും വാശപിടിയും രക്ഷിക്ക TR, coronation 

formula, to rule the elephants & warriors. 

6. a stunted fruit as of cocoanut (കൊഞ്ഞു, 

പിഞ്ചു), പേടും പിടിയും prov. 

പിടി എത്തുക to seize, reach പി, ഇളക്കുക 
to let go (അവനെ MR., തെങ്ങി൯ TP., ക 
S90 വിം ഇളക്കി TR.). 

പിടി കിട്ടുക to seize അവനെ പി'വാ൯ jud. 
പ്രതി കമെ. പിട്ടിട്ടില്ല MR.; പിട്ടാത്തവ൯ 
not brought in as yet. കള്ളന്മാരെ ഫി്‌ട്ടി 
ലതര്‍. (പിടി കിട്ടിട്ടില്ല I could not make 
it out. Palg. 


പിടി __ പിടിക്ക 


പിടിക്രടുക to seize അഖളെ പിടി PT. 

പിടിക്രട്ടുക to set at എന്റെറ നേരര നായിനെ 
പിട്ടി (calling പിടി Imp.) 

പിടികെ Sm, കൈപ്പി. TP, toengage, provoke 
to fight പിട്ടി 8k. 

പിടിക്കിഴങ്ങു മ certain ൮ ജേ --പൊടി-,നന 

പിടിക്കോര V1. (or — ല്‍?) a wooden machine 
for raising water. 

പിടിച്ചോറു alms പി, ഇട്ടു പോററി TP, 

പിടിത്താര പഠിക്ക V2. to glean corn=a9 
ലായ്‌ 243, താപ്പിടി 444, താഠംപിടി 448. 

പിടിപെടുക 1. to be caught, seized. 2. to 
lay hold of രോഗം പിട മരിച്ചു MC. ഏനി 
ക്കുരോഗം all's & ailajam രോഗം പി? 
ട്ടിതു SiPu. അരണ്യൃത്തില്‍ a's വഹ്നി Bur, 
കാട്ടുതി പി, Bhg. അതിനെ പിടട്ടു ധലിച്ചു 
കൊണ്ടു പോയി PT. മത്സൃത്തെ പി'ട്ടാ൯ 
Mats. 3. to embraco with open arms= 
പൊത്തിപ്പിടിക്കു. 

VN. പിടിപാടും, പിടിവാടു 1. seizing, eclipse 
(astr.) 


പേര്‍ പി്‌ടില്ലന്ധം 3. aninstruction, docu- 


2, (4) acquaintance, information 


ment, ason appointing a person, lease. പിടി 
പാട്ടു നിനവു a document given to contrac- 
torsete. 4. regard for God in swearing V1. 

പിടിപ്പതം 8൦. portion given to reapers, 

പിടിപ്പന്നി (5) ഒ sow. 

പിടിമണ്ണൂ (2) a handful of earth, in admi- 
nistering oaths V1. 

പിടിമാനം power, protection 13. 

പിടിമുളം (2) acubit measured from the elbow 
to the end of the closed fist. 

പിടിമുവുക്കം holding fast. 

പിടിമോന്ത see മോന്ത. 

പിടിയാന (5) a female elephant. 

പിടിവള്ളി a prop, tie. 

പിടിചഴ്ചതുകം, പിടിചിടുക to let go, slip off 
കുതിര പിടിലിട്ടു. 


aisles, see പിടിപാടു. 


പിടിക്ക pidikka ൩. C. M. (Tu. പിണ to know). 


1. To seize, catch (മീ൯); verb of general 
import, ഒട കൈ പി. കാല്‍, al). =HOSD0 adly 
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ക. — നൂല്‍ ചായം പിടിച്ചു imbibed, took the 
dye. 2. to hold, as a vessel (contain); to 
stick to അടിയില്‍ പി. vu. ഇരിട്ടുകഠ മരത്ത 
ണല്‍ പിടിച്ചു നില്ലുന്നു Nal. ഇറെക്കു പിടി 
alg ചിട്ടിയതു 12൪. still standing in the 
veranda. ഒരുത്തനെ പിടിച്ചാല്‍, കൊമ്പിനെ 
പിടിക്ക prov. to rely on. മാസപ്പൂടിയില്‍ പി 
ടിച്ചു കൊഠരക or വെക്ക to keep back, deduct = 
ഇട്ടു പിടി കഴിക്ക No. 3. to find out, under- 
stand. 4,v. ൩. to take effect (-- പററുക), 
തീ പി. to take fire. — to hit geaae ദീനം പി.., 
ദശരഥനിഹ പിടിച്ചിതോ ailesay KR. സ്ഥ 
ലം എനിക്കു പിടിച്ചില്ല did not prove healthy ; 
esp. of sickness & remedies എണ്ണ പിടിക്കു 
ന്നില്ല, പനിക്കു പിടിച്ചില്ല did not affect the 
fever. അതു പിടിയായ്ക്കില്‍ MM. if that pre- 
scription fails (--അതുകൊണ്ടു പൊറായ്ക്കില്‍). പി 
Slax worthless. ഒന്നിനും പിടിയാ Vi. G2 
ത്തിന്നു പിടിക്കാതേ കുറയു വന്ന പണയം VyM. 
not reaching the value of (opp. പിടിപ്പതു ൭.൬). 
5. to be formed (as എടുക്ക, കെട്ടുക), ഉറക്കം 
പിടിക്ക to grow sleepy, വച്ച വി. ചൂടു പി. 
to grow hot, പിത്തം പി, to grow bilious, ഓ 
\Gyo പി. to become poor, പഞ്ചം പി. dearth 
to arise, etc. 
adv. part. പിടിച്ചു 1. beginning from പുതൂപ്പ 
ട്ടണക്കടഠു പിടിച്ചു തോധാളക്കുട്ടികയോള.ം 
KU. ആ മാസം പി, from that month. 
ഉ, arising from. ധരണി പി, പിണങ്ങും 
ChVr. to fight about. അവരേ വേദം പി, ന 
jas) സത്യം ചെയ്യിച്ചു TR. made swear 
by their Veda, 
പിടിച്ചടക്ക to conquer രാജ്യവും നഗരധും ഇ 


3. referring to. 


og പി. Nal. കോട്ട, നാടു പി. TR. etc. 
(also merely കുണ്ഡിനം യെട്ടിപ്പിടിച്ചു Si Pu.) 
പിടിച്ചടുക്ക to row quick to the shore. 
പിടിക്ചിരിക്ക to grasp firmly, adhere, to be 
intent on. 
പിടിച്ചുകളി a play with shield & sword. 


പിടിച്ചുകെട്ടുക to embrace. 


പിടിച്ചുകൊരക 1. to lay hold of പിടിച്ചോ 
ണ്ടു പോയി തടുത്തു, കോലോത്തേക്കു a1)’ eng | 








പിടിക്ക 


പോക TR, 2. to detain, (2) to stop pain. 
3. to comprehend. 
പിടിച്ചു ചെല്ല, to follow up പാദഛിഹ്നം Bhg. 
പിടിച്ചുപറി robbery VyM. പകലും at), Qo 
തുടങ്ങി TR. 
പിടിച്ചു പഠിക്ക 1, to rob വഴിപോക്കരോടു 
പി. AR. സാധുക്കളോടു പി. Sah. 2. to 
break a quarrel, have a scuffle. കണ്ട 
ങ്ങിരിക്കേ പിറക്കുന്ന assmand കുഴലിമാ൪ 
811൨. met. to overpower, disarm (by 
their beauty). 
പിടിച്ചു പററുക to confiscate കുടിയാന്മാരോടു 
പി"ററിയ തോക്കു TR. 
പിടിച്ചു പൂട്ടുക to embrace, yoke, lock up. 
പിടിച്ചുരാക്കും (1. പിടിത്തിരാചി) an artificer’s 
vice. [put by. 
പിടിച്ചുവെക്ക to stop, arrest; (2) to deduct & 
WN, പിടിത്തം (5 പിടി, also പിടുത്തം) 1. grasp 
ഇര പി'ത്തില്‍ MC. in seizing the prey. 
പി. ക്രടുക to lay firm hold on, attack. 
പി. ഇളക്കിപ്പോന്നു escaped from prison. 
2, handle (met.) പി. പിടിക്കു to seek ഒ cause 
against one, 3, being conversant with, 


knowledge, see മലപി, 4. obstinacy V2. 


adj. part. പിടിപ്പതു (2) as much as it will 
hold, പാത്രത്തില്‍ പി"തേ വരൂ prov. കപ്പല്‍ 
പി. വയററില്‍ പി.-(4) suitable, requisite, 
treated as adj. പിടിപ്പതുപണയം VyM. പി 
ടിപ്പതു വില assed) നിലം കൊടുത്തു full 
value, അതിന്നു പി. ദരവ്യംകൊടുത്തു, അതി 
ന്നു പി, കാണം കൊടുത്തു പറമ്പുകളെ. വാ 
ങ്ങി TR. പി, അനുഭവങ്ങാം യെച്ചുണ്ടാക്കി 
MR. full of the proper fruit-trees. 

cv. പിടിപ്പിക്കു to cause to seize or grasp. 
കോഴിയെ പിച്ചു, എഴ്ുത്തുകഠ പിക്കു TR. 
to intercept communications. കണ്ഡം കുഴി 
ay@leb തീയും പിച്ചു SG. kindled. വാലി 
ന്മേല്‍ വളന്ന തി പി'ക്കേണം KR. താടക 
യെ അമ്പാല്‍ അന്തകപുരം പി'ച്ചരുളി RC. 
(പ്രാപിപ്പിച്ചു. പാരം ജ്വരം af) geo 
Mud. — ഉളകു പി. No. to set a dislocated 


joint. 


പിടുങ്ങു പിണ 


VN, ailslg4(2)sticking, cleaving പി. aa agp 
a tenacious soil. —(3. 4) capacity, suffici- 
ency പി, @8 ആധ able (opp. foll.). 

Neg. v. വിടിയാതവന്‍ (4) incapable, stupid, 
worthless, നി പി. നി പി. 8279. പിടി 
ogy being unserviceable. 

പിടുങ്ങുക pidunhuya T. M.(=oNd). To pull 
out, extort, vex. 

പിടുക്കു T. M. the testicle (ഒട്ടകുപ്പിടുക്കു No. 
Indian rubber), പി. വിങ്ങുക rupture (Te, 
€. പിണര്‍). 

പിടുപിടേ 1. the sound of flame crackling. 
2,-thick, stiff (പിടിപ്പു). 

പിടെക്കം see പിട, 

പിട്ട pitta ൩. 2. പിഷ്ട (പിണ്ടി, പിഴ്ചക്കു) Ex- 
crements of rats, (0, piccike). 

പിട്ടംട വിട്ടം No. a cross-beam. 

പിട്ടത pittal No. =ajgleb. 1. Husk, palea പി 

Se ala qenas(opp. കോച്ചിലില്‍ വിള യുന്നവ). 

കോലും പിട്ടലും No, Palg. (പുടയും 17.)--പൊ 

ട്ടില്‍പ്രായം (നെല്‍ 579), 9. കത്തിയും പി ലും 
എടുപ്പിച്ചു scabbard of wood; also കത്തിപ്പിട്ടില്‍ 

Palg. — gab No. (കത്തിയുറ Et.) 

പിട്ടു pitty (C.Te.T. meal, Tdbh. of പിക്ടം) 1. 4 
thin meal-cake, rice-bread. പപ്പടപ്പിട്ടു a batter 

B., mailgails 488. 9. cheating, 80. പി. കാ 

ട്ടുക V1. to threaten, പി. പറക to impose on. 

പിട്ടുകാര൯ a seller of rice-bread; a cheat, 
menacer, 
പിഠരം pitharam 8. A pot (see പിടം). 
പിണ pina T. 2. (C. Te. pena, Tu. pune, C. 
pone fr. പിണ്‍- പിടിക്കു 2). 1. Tying, yoke 
പി. കെട്ടുക; പി. അഴിക്കു to unyoke, 2. being 

involved, bail, surety. ഞാ൯ പിണയോ am I 

tesponsible? പി, പറക to accuse. 8. coup- 

ling; ഡി ഇണ. ഇണജല്ലാത്തവനോടു പി 

, 6M@S) prov. 

പിണയാധ, (also — ളി, — ഠളന്‍൯) ഒ substitute, 
പിണയുക (പിടയുക), 1.7൦ be en- 
tangled വലെക്കുകത്ൃതു പുക്കാവതെന്നിയേ ചൃ 
ററിപ്പി. (a fish). കെട്ടിപ്പിണെഞ്ഞു കിടക്കുന്ന വ 
്ളികാം PT. intertwined. സംഗരമായി പിണ 
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പിണങ്ങു __ പിണം 


ഞ്ഞാ൪ closed with the enemy. MjaeQJo മല്ലന്ദം 
ആഹവമായി aNemeagod CG. @od)ado പോ 
ക്കു പിണഞ്ഞതില്‍ നല്ലതു നി RC. 2. sufferings 
to alight on one നിണക്കു കായ്യഭംഗം പിണ 
ഞ്ഞ PT. മാരമാല്‍, ആത്തി, അല്ലല്‍ പിണഞ്ഞ 
മാനസം 06. പിഷമാപതത പിണഞ്ഞുഗന്നു CC. 
greatly endangered. കാച്ചല്‍ പിണഞ്ഞുള്ളോരെ 
ങ്ങളെ, അബദ്ധം, ശാപം പി. CG. so അരിക്കു 
ത, കിണ്ടം, ചതി etc, കണ്ണത്വം പിണയാതേ 
പോവാന്‍ Mud. 3. (ടപിന്നെക്ക) No. എന്നെ 
പിണയാ൯ അടുക്കുന്നു TP. to entrap. 

VN. പിണച്ചല്‍ yoking, entanglement. a4). ) 

ക്കം unyoke, 


v. ഒ. പഫിണെക്ക 1. to tie together, yoke, 


2, കാല്‍ ail ay ©2105 No. crossing one’s 
legs (standing, sitting or lying). കൈയും 
കാലും പിച്ചു AAa=agQame ഇടുക (a 
school-punishment), 8. to ensnare ചതി 
ചു പിണെച്ചു 115. entrapped. ഉപായം, ai) 
കടം വി. to bring upon one; embarrass V1. 
സങ്കടം പി. to afflict. കിണ്ടം പി.-- ചതിക്കു. 
പിണെങ്ങു ക pinahiuya T.M.(C. penagu, Te. 
penangu fr. പിണയുൂക 1). 1. To be entangled 
വഴി പി'ങ്ങി lost the way. വാക്കു പി'ങ്ങി Vi. 
erred in saying. 2. to quarrel, fight തമ്മിരു 
തരംനോക്കി നേരേ കടന്നു പിണങ്ങിത്തുടങ്ങി 
നാർ 8412. തൃണങ്ങാ പി'മോ വഹ്നിയോടു 
Mad. ചെമ്മേ പി"ം ഈ നമ്മില്‍ അപ്പോ CG. 
കാളകളോടു പിണങ്ങിനാര്‍ Bhg. 
VN.I. പിണക്കം 1. ഗവ്യ, എഗ്രതതുപി. V2. 
fault in writing. 2. quarrel, fight പൊ൯ 
ഭൂമി പെണ്‍ എന്നിവ ചൊല്ലി മന്നവന്മാകു 
ണ്ടാം പി'ങ്ങ KR. ചണകപുത്രനോട്‌ അ 
മാത്യന്നേററധും പി. ആകുന്നു Mud. പി. ന 
ലുവരോടു നന്നല്ല ഇണക്കം വേണ്ടതു Bhr. 
IL. പിണക്ു id., പിണക്കുകാം KR. 
പിനെക്കുക T. So. 1. To entangle age 
ailenes) V1. 2. to set at variance. 
CV. പിണങ്ങിക്ക to cause strife, തങ്ങളില്‍ പി" 
ലു Bhricé., Vi. 
പിണെം pinam T. M.(Tu. puna, C. hens, Te. 
pirugu fr. പിണു stiff), A corpee, dead body 
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പിണര്‍__ പിണ്ടി 


of animals. കൊടിയ കുറത്തലപ്പിണം നിഖി 
nie RC. on a battle-field. പണം എന്നു പറയു 
മ്പോഠ പിണവും വായ്ക്ിളക്കും prov. 
പിണമ്പുമളി Pay., വിണമ്പമുളി So., പുനമ്പുളി 
No, an acid jungle-fruit used for tamarind 
GP 70. പി. കു സ്ത്റ്രീലാഭം PR. 
പിണര്‍ pinar ൩.൭. (ഗ്‌ പിണ്ട). 1. Grossness, 
what is thick, stiff; a bruise അടിച്പിണര്‍. 
2, a thunder-bolt (0. Te. pidugu) മിന്നത.പിണ 
Blo തുല്യം മനുഷ്യന്‍െറ വാസം Anj. 3. (So. 
tie=atlem, 0. പിണില്‍ long hair) a bundle 


of rice transplanted = ഞാററുപിടി No.—a tem 
രിടുക to yoke 13. 


' 627. പിണക്ക 1. to grow thick, coagulate. 
2, to become big, to swell as a bruise പി 
ണത്തന്നു (vu. aj— )=mlsmMan— അടി 
295 കള്ളന്മേല്‍ പിണകും Mantr. 

YN. പിണല്പൂ coagulation; tumour അടിപ്പി 
ണപ്പു Vu. 
പിണമ്പുളി see പിണമ്പുളി. 
ഹിണരവള്ളി Zanonia Indica, Rh, 
പിണൊ pind (7.-:പിട 2. പെണ്‍). In പിണം 
യു B., പ്ലാധ്യ Vi. servitude (2) prh. fe. പിണ. 
പിണാപ്പെണ, പ്ലാത്തി Vi. ക maid-servant of 
Brahmans, see പിണ്ടാട്ടി. 
പിണി pini (൩. ഒം - പിണ, Ailment, afflic- 
tion, esp. by demons പോത്തിന്നു പിടിച്ച പി 
ണിചാടുകഠം mv, yom RS, വാതംകൊണ്ടുള്ള 
പി. melancholy. പി. @)00 Mantr. (with sing- 
ing of കളപ്പാട്ടു & ബലിക്കള)., ജനിപ്പൊരു വി 
നപ്പാടും മരിപ്പൊരു പിണിപ്പാടും 06.(--പീഡ). 
പിണിയാദ No. the person on whom exorcism 
is being practised. 
പിനെപിണേ pinubins Thickly, stiffly. 
Int. ന, വിണുപിണുക്ക to grow thick. 
പിണെക്കു see പിണ. 
പിണ്ടം pindam (Tdbb. of പിണ്ഡം ൭.൬). 
1, Lump, heap. 2: aio & പിനണ്ട membr. 
mul, (obse.). 
പിണ്ടാട്ടികര female servants in a palace (= 
പെ & പിണാത്തി), also പിണ്ടിയത്തികഠം 


in Tamiri'’s palace Vi. (പിണ്ഡം 2.) 


പിണ്ടി 21201 7, M. Te, ©. (Tu. pundi, see 
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പിന്ധോം — പിതറു 


പിണ്ഡം) 1. What is squeezed, wrung out, 
dregs, refuse, sediment. 2. elephant’s dung 
ആനപ്പി. സ. പിണ്ടം). 3. വാഴപ്പി. a plantain 
stem, used as mark for arrows. 4. So. ഒ large 
bamboo V1.; (B. പ്‌ -- പാണ്ടി) 
പിണ്ടിക്കരായി) the wild nutmeg. 
പിണ്ടിപാലം 10. see ഭി --. 
പിന്ധെം pindam 8. (fr. pindu Te, C. tosqueeze 
=aitlé), see പിണു & പിണം). 1. A lump, 
ball; the head ofan elephant Vi. 2.4 rice- 
ball, handful of food (ഉരുള), മന്ത്രപി. acharm- 
ed morsel. 3, a rice-ball offered to the dead, 
esp. by Brahmans പി, വെക്കം ഇടുക, ഈട്ടുകു 
oblation to the manes (10th day). പന്ത്രണ്ടാം 
ദിനത്തില്‍ aivajo കഴിച്ചു ശ്രാഭ്ധവും KR. തി 
രനെല്ളിപ്പി. മറിച്ചേക്ക TP. രാജായിനെറ പി. 
കഴിഞ്ഞും എഴുന്നെള്ളിയേടത്തേ തിരുനാര പി. 
കഴിപ്പാന്‍ തോക്കും മരുന്നും അയച്ചു TR. (പ 
ള്ളിപ്പി. for Rajas). പിന്ടത്തിന്നു കൊടുത്തു (ex- 
torted money, etc.) “be it for his funeral” vu. 
പിണ്ഡക്കാര൯ (1) @ stout man. 


പിണ്ഡദാനം 8. (3), also പിണ്ഡപ്രദാനം VyM. 


പിണ്ഡവര്‍ (3) next relations, heirs നിന്നുടെ 
വൈരികളായി നിന്നിടുന്നപി. CG. nephews. 
ചിണ്ഡി 8. (2) a rice-ball, പിണ്ടി, 
പിണ്ഡിക 8. 1. a ball of flesh, the calf of a 
leg Vi. 2. the nave of a wheel, 
പിണ്ഡിതം 8, lumped together, ചിണ്ഡികൃതം. 
പിസ്ഡ്റ്യൊകം pinyiyam 8. (see foll.) An oil- 
cake ബേദരമിശ്രമായിരിക്കും ഇംഗ്ുദിതരുപി. 
ഉരുട്ടി പിതാധിനു പിണ്ഡം കഴിച്ചു KR. 
പിണ്ണാക്കു 2. M., vu.ajy—, (പിണ്ഡം) cakes of 
beaten seeds, oil-cake (ago — തേങ്ങാപ്പി 
ണാക്കിന്നു പ്രിയം വലിപ്പിക്ക prov.). പിം 
Ao ഒപ്പം prov. മരത്തി൯ allo ഉരുട്ടി 
പിണ്ഡവും കഴിച്ചു KR. 
കാട്ടുപിണ്ണാക്കു a plant (= ഐരാണി). 
പിതറുക pidatnya (C. to be frightened). To 
burst = പിടരുക. [ക No. 
പിതററുക (T. to talk unceasingly) -- പിതുക്ു 
പിതര്‍ aM, (aT. പിതി൪ a drop, a4) ail drizz- 
ling) rain കടുപ്പം ഒണ്‍പിതരായ്മക്കു — വമ്പു 


പിതാവു — പിതൃഹ 


കയുമായി തൂടന്തെഴം തി 80101. (07 cloud )? 
ചിതിടു പി. - പിശിടു what is wrung out പി 
തിടായി ROSS. (പിതിരുക aT. to fall into 
pieces). 
പിതാവ്യ 2188൬ 8. (Nom. of ag fr. പാ, 
Ju-piter), Father, pl. പിതാക്കന്മാര്‍ Brhmd. പി 
താക്ക ഇരിവരും Mud. parents, പിതാക്കഠക്കു 
നല്ലി ൦7൦20. to father & mother. നേരേ പറക 
പിതാക്കന്മാരോടു നീ Bhr. 
പിതാമഹന്‍ 8. paternal grandfather; Brah- 
ma, —(fem. പി'ഹി Brhmd.)—a‘)’rqom 
ടെ ഗതി വരുത്തുവാന്‍ KU. ancestors. 
പിതിര്‍, പിതിട്ട, see under പിതറുക. 
പിതുങ്ങുക pibunauya 7. 2. (0. hodaku). 
2. No. 


children to make wry faces, begin to cry. 


1, 80. To be squeezed, pressed out. 


പിതുക്കുക T. M, 2൦. 0. to crush തവളയെ ചധി 
ട്ടി പിതുക്കിക്കളഞ്ഞു No.; to press the matter 
out of a boil (-- പിള്ുക്കുക). 

പിതൃ piby 8. -- പിതാ in Cpds. aNgaacs An- 

cestors. പി. കടം യിട്ടാ൯ പത്നിയോടും ക്രടി 

Bhr. — ഗേഹപിത്രാടികളം Chintar. 

പിതൃകമ്മം 8. & പിതൃക്രിയ PR. oblation to 
ancestors (with പൂള eto.). ~ പി'മ്മക്കാര്‍-- 
നമ്പിടി, — പിതൃചാത്തം (¢2200), — m4 
6Mo, — ദാനം id. 

പിതൃഘാതക൯ AR. who murders his father. 

abstr. N. പിതൃത്വം 8. paternity V1. 

പിതൃദേവതകമ 8. the manes, deified ances- 
tors that receive the souls of the deceased. 

പിതൃപതി AR, = wand. 

പിതൃപിതാക്കന്മാ 8. forefathers. 

പിതൃപൂജ 8. -- പിതൃകമ്മം; 80 പിതൃപ്രിതികാം 
വരുത്തു൭ to propitiate the manes KU. — 
പിതൃയട്തേം eto. 

പിതൃവഴി Vi. genealogy. 

പിതൃവാവു No. the new moon, esp. in Karka- 
daga; also Tula & Kumbha. 

oth ayad 8. (L. patruus) paternal uncle സാ 
ക്മാല്‍ പി'നപ്പോ AR. നിന്നുടെ aiazodKR. 

പിതൃഷ്വസാ 8, father’s sister. Bhg. 

പിതൃഹത്യ 8. parricide. 
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പിത്തം ഫിസ 


പിതൃഹന്താധേ കല ചെയ്യാത ഞാന്‍ പിതൃ 
ക്രിയ ചെയ്യുന്നില്ല Mud. 
പിത്രനുൂഗ്രഹം 8. father’s blessing KR. (opp. 
പിതൃശാപം). 
പിത്്യം 8. paternal പി"മാം അത്ഥം Mud. പി? 
മാം ജണം Bhr. due to ancestors. 
പിത്തം pittam 8. Bile (യൌവനം തികയു 
മ്പോശ അഞ്ഞാഴി പി. in the human body VCh.), 
one of the ത്രിദോഷങ്ങം. — അവനു പി. ഇളകി 
ho 18 bilious. എനിക്കു പി. പിടിച്ചില്ല, പി. ക 


രേഠി ചത്തു പോകും prov. --- 40 ജാതിയുള്ള പി. 
Adw8. 


പിത്തകാമില Nid. a jaundice, as a.4)amas2smy. 

പിത്തക്കാര൯ V1. irritable; പിത്ത൯ (പിച്ച൯) 
ഒ fool; also N. pr. (& പിത്തറി N. pr. m.). 

പിത്മരക്തം 8. blood-spitting. 

പിത്തരോഗാ a disease arising from bile (opp. 
വാത —, കഫ —). 

പിത്തലാട്ടം (55 പിച്ചു 7. M. lying, tricks. ഒ 
ന്നാന്തരം മതിരാശി (Madras) പിത്തലാട്ടം 
Palg. No. 


പിത്തശരിരി ഒ person of a bilious constitution. 
പിത്തളം 8, & പിത്തള brass പി. പൊന്നെന്നു 
തോന്നും ചിലകു KR. ചെമ്പുംപി. യം ൭.൩൦. 

പിത്തോക്കു, പിത്തോത E. pistol. 

പിധാനം pidhinam 8.--അപിധാനം Cover- 
ing (പി, be — ). 

പിനാകം pinayam 8. A club, bow. 
പിനാകി Siva. Sk. 

പി൯ pih 5.(C. Te. also ൩. Te. വെന്‍, C. ben; 
Te. pin, young). 1. The back-side (opp. qm). 
9, behind, after പിന്നുണ്ടോ ജിധിക്കുന്നു KR. 
(൭ പിന്നേ. -- The Instr. with local mean- 
ing നിന്നുടെ പിന്നാലേ ക്രടേ നടക്കാം, കാലി 
കമ പിന്നാലേ വരും CG. മണ്ടുധി൯ പിന്നാലേ 
pursue. പെണ്ണുങ്ങടെ പിന്നാലേ പോയി Anj.; 
also temporal എന്നതിനെറ പിന്നാലേ TR. — 
The Loc. local അവരുടെ പിന്നില്‍ ഒളിച്ചു 
കൊ, പി, നോക്കാതേ Bhr. behind. സുഗ്രീവ 
നെ പിന്നിലിട്ടു അഗ്രേ തടുത്താ൯ നികുംഭനെ 
AR, ran before, So. 


രിടത്തു to another place. പ്രവൃത്തി പിന്നൊരു 
അക്കു കൊടുപ്പാ൯ TR. 


3. adj. other പിന്നോ 
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Hence: പിങ്കഴുത്തു V1. the occiput. 

പിങ്കാല്‍ the heel=asay V1., പി. കുഴി നന 
ഞ്ഞില്ല 81122. 

പിങ്കടുമ tuft worn behind KU. (൭00. മുങ്കട്ടമ). 

പിങ്കടുമക്കാര്‍ foreign Hindoos=a10Se rao. 

പിങ്കഴി thieves’ den V1. 

പി൯ക്രടുക to pursue കുതനിട്ടു പി?ട്ടിനാ൪ RC. 

പി൯ക്രറു after-part കുഥല്‍ കെട്ടു ails ക്വി 
ഞ്ഞു 8110. [ടുക. 

പി൯കെടുക Bhr. to bo defeated & പില്‍ക്കെ 

പിങ്കെട്ടു 1. tying the hands behind, 2. a back- 
house, poop. വി. queiles to tow a ship. 


പിഞ്ചെല്ലുക to follow, pursue, also പിഞ്ചേ 
ന്നു ചെന്നാര്‍ Bhg. 

atlang Vi. the crupper of a horse, ete, 

പിന്തല the back-part of the head, stern. 

പിന്താങ്ങുക jud. to help, assist. 

പിന്തിരിയുക v. n. to retreat, be defeated. Bhr. 
൬.൭. വി"ച്ചിനി തേരും ക്രട്ടിപാങ്ങുക Brhmd. 

പിന്തുടരുക to follow, pursue. 

പിന്തുണ a reserve to fall back upon മിത്രം 
അവയനുണ്ടു പി. agnwo AR. ചി. ഉണ്ടു 
ഞാ൯ം പി. ആരും നിണക്കില്ല Bhr. 

പിന്തുലാം- ഞാലി 5. 

പിന്തേരുക to pursue. 
VN. പിന്തേച്ച വരിക Bhr. to press the re- 

treating enemy. 

പിന്ത്രാണം Vi. the rearguard =a jlaus. 

പിന്നടക്ക to follow താര പി 'ന്നിടിനാഠം KR. 

പിന്നടി V2.= ഉപ്പൂററി. 

പിന്നപ്പിന്നേ again & again; more & more 
നിറുന്നൂതുള്ളവും പി. CG. അവന്ദ ബുദ്ധി 
പറയുന്തോറും പി. ധഴിയോട്ടു. 

പിന്നര posteriors. 

പിന്നാക്കം പിന്നോക്കം (തല പി. ഏടുക്കാ൯ 
കുഥക്കില്ല MR. backwards). 

പിന്നാങ്കഥി ഒ well, ditch. 

പിന്നിടുക 1. to leave behind, പിന്നിട്ടതു തേടു 
@&toglean. 9.10 01681 a space, go beyond 

it 72 കോടിയോജന വഴി ails ചെല്ലും 

VilvP. travelled over. പല രാജ്യങ്ങളെ പി" 

§ കുന്നിന്നു ചെന Bhr. മൂഗ്ശമായ മാഗ്ലം 01's, 
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ദൂഗ്ഗുവും പിട്ടു നിശ്ശമിച്ചു CG. got out of the 
fort, 3. to pass time amlaw പിട സ 
സ്ധ്യാവന്ദനം ചെയ്തൂ AR, 
VN. പിന്നിടു afterwards, Trav. 

പിന്നൂടേ to the rear. പി. ചെന്നു Bhr. pursu- 
ed. പി. ചെന്നാന്‍ UR. 

പിന്നേ 1. behind, (better പിന്നില്‍), 2. after 
നിന പിന്നേ ആരുള്ളൂ Bhg. പുലകഷഴി 
ഞ്ഞപ്പി. കാണാം TR, കള ുണ്ടായ ail. MR. 
കമ്പഞ്ഞിരാജ്യം ആയതില്‍ പിന്നേ. also 
പിനേക്കു സംഗതി വരുത്തും TR. at a later 
time. 3. yet, പിന്നേ എന്തു what mure? 
മന്നവന്മാരും പി. vatrdaBo ഒരു പോലേ 
PT, and. തല പിന്നേ ഒന്നള്ളതു ഖണ്ഡിപ്പാ൯ 
UR. the one head still left to him, 4.൨൩, 
consecutively എങ്ങനേ പി. നി പ്രാണന്‍ 
കള പതു DN. how then can you? geadao 
ദയ ഉണ്ടാം പി. എന്തിശന്മാക്ു PT. how 
much more. തൊട്ടിട്ടില്ല പി. എന്താലിംഗനം 
PT. how much less. ംരാച്ഛക്കു പോലും മൊ 
ടടകഷയില്ല പൂച്ചെക്ക്‌ എന്നുള്ളതോ പി. യല്ലോ 
CG. Even Gods would not escape പി. ആ 
കട്ടേ നിന്നെ പോലേ ഉള്ളാഭാസന്മാ൪ KR. 


പിന്നേതു the next, the rest ദൈവത്തിന്‍ ക 
Qajo പി"തെല്ലാം CG. പിന്നേത്തേ adj. പി 
ന്നേത്തേതിത, പിന്നത്തേതില്‍ afterwards. 
പിന്നേവ൯, — aids the latter, Bhg. 

പിന്നേടം the rest. ചൊല്ലൂവാ൯ ആവതോ പി. 
Bhr. പി'മുള്ള കഥ Bhg. പി. എന്നുള്ള ചി 
ന്ത "൨. thoughts of a future life. 

പിന്നേയും further, again, and പി. പി. വള 
രേ അപേക്ഷിക്കുന്നു TR. വേറിട്ടു പോയ ജീ 
വന്‍ പി. വന്നു Bhg.; ഗണ്ഡസ്ഥലമതാ പി. 
മിന്നുന്നു Bhr. still (of a corpse). 

പിന്നേയാ what next? will it not? why not? 
why ask, of course (also പിന്നേ ആകട്ടേ. 

പിന്നേറരുതടി a short arrow thrown, or shot 
through a tube; ചെറുപി. B. 

പിന്നോക്കം backwards പി. ഓടിത്തുടങ്ങി പ 
ടകുട്ടു.ം 81172. fled. പേടിച്ചു പി. മണ്ടി MR. 
at. വലിച്ചുകൊണ്ട്‌ ഓടിപ്പാ൯ Nal. to pull 
him away. പി, ഇല്ലിന്‌! ഒന്നുകൊണ്ടും AR. 
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തേര്‍പി.കൂട്ടി പോരില്‍ ഒഗിച്ചുനിന്നു മലി. 
ദിനം പി. വെച്ചില്ല did not abate (opp. കരേ 
ററ൦). യൂഭ്ധത്തിന്നു പി. വെച്ചു ebb of battle, 
retiring. പി. മാറുക, വാങ്ങുക to retreat — 
പിന്നോക്കെന നോക്കുക Vi. — പിടന്നോക്കി 
ച്ചെന്നു KumK. returned. പി. നടപ്പാ൯ പാ 
Bo പോകുന്നില്ല 319. ഒരു പദം പി"ക്കി വെ 
ക്കാതേ Bhr. not retreating. പി. വാങ്ങി, തി 
രിച്ചു KR.; also പിന്നോക്കില്‍ നടക്ക Hor. 

പിന്നോട്ടു (aig) backwards, 

പിമ്പക്കം the backside. പി. വാങ്ങുക V2. to 
retreat. 

പിമ്പട the rear of an army. 

പിമ്പണി the rest of the work, work done 
over again. 

പി൯പാറുക No.= പിഞ്ചെല്ലുക. 

പിമ്പിടിച്ചോടുക to sail in tho wake of another 
vessel V1, 

പിമ്പു 1.the backside, rear, second rank. പി. 
മറിയുക to tumble backwards heels over 
head. 9. back, behind, ല:67 തുടങ്ങിയാല്‍ 
പി, prov. പിമ്പാല്‍ VyM. മുമ്പിലേ വേണ്ട 
തു പിമ്പില്‍ ധിളമ്പിനാഠം CG. later. 


പിമ്പേ behind, after എങ്ങ ത൯പി. പോ 
യിചെല്ലും CG. ദമയന്തി പി. പോയാറം 
Nal. followed. അറിവില്ലാത്തവര്‍ പി.ന 
ടക്ക 4൯), പി. തുടരുധാ൯ PT. to pursue. 
കന്നി൯പി. പാച്ചല്‍ തുടങ്ങി CG. 
പിമ്പുറം 1. the backside പശുധിനെറ പി'തുു 
കരടി പുറത്തേക്കു വന്നു ൧൧൭൧൪. (in ഹിരണ്യ 
(Eo). കത്തികൊണ്ട്‌ എനൊ Hpeomes 
പി, ഒന്നു കൊത്തി TR. from behind. പി. 
വാങ്ങി ഗമിക്ക നാം SiPu. let us go back. 
പിമ്പുറേ വന്നു പിടിച്ചു MR. from behind. 
9, പിമ്പട. 
പിബ്പെടുക (& പില്ലെടുക) 401 behind, ഭീരു 
ക്കാം പിട നില്ല്യയും Mud. to be backward, 
surpassed. 
പിന്‍ബുഭ്ധി after-thought. 
പിന൯മഥ the latter rain. 
പിന്മാറുക to retreat, backslide. 
VN. പിന്മാററം defeat. 





പിന്മറം V1. an instrument of turners. 
പിന്‍വാങ്ങുക to draw back, to backslide. 
പിന്‍വാതില്‍ a back-door പി"ലുടെ അകത്ത 
ങ്ങു പൂകിനാന്‍ CG. 

(see also പിറ, പില്പാട്ടു). 

പിന്താരിക്ക Port. pintar, To paint. 
പിന്താരം a picture. [കാര൯. 
പിന്താരക്കാര൯ No. a painter= ചിത്രഎഴുത്തു 

പിന്നുക pinnuys T. So. (Te. peni, C. pene, 
പിണ). To plait, twist, wreath. 
WN. പിന്നല്‍: f.i. പി. വേല crotchot-work., — 

also embroilment V1. 

പിചാസ pibaisa 8. (desid. of പാ) Thirst 
BAY പി. കഠഠകൊണ്ടു മൂഛ്മിത൯ Nal. 

പിപീലിക pibiliya A large black ant. 

പിപ്പുലം pippalam 8. Ficus religiosa, അര 
യാര. 
പിപ്പലി 8.5 തിപ്പലി long pepper. 

പപ്പു 0101൩ 8, A freckle, mark. 

പിയതീ piyadi aM. prob. Splendour ദേവര്‍ഥ 
റവും ഇപ്പടി പലവക പി. വിമ ഞങുവോര്‍ എല്ലാം, 
സിഭ്ധകിന്നര൪ എല്ലാരുമായിപ്പിയതി ചേന്നു 
ള്ളോര്‍, പി. പോയി മൂടി ധൈയ്യോ൯ മറെ 
ന്താ൯ (through arrows), വായയതനയ൯ പി. ഉ 
യന്താന്‍, ശ്രുപ്പുണകതാനല്ലോ പി. താധിനോഠം 
RC, perhaps courage to rise, sink അരുധൈ 
മാര്‍ പി. ചോമ൯ ഉള്ളവര്‍ ete. 

പിയര്‍ piyar ച. (-- പെയര്‍, Gay). A name 
aNvaog @25) RC. 

പിരകു 21220) (So. വിരക prob. fr. പിര, പെ 
രു) Clerodendrum infortunatum, ധിരകില പ 
റിച്ചപന്തിയില്‍ prov. (vu. പെരേല) none of 
its large leaves without holes. പിരകി൯വേള്‍ 
a. med. —@pjla@lei another Verbenacea. 
Kinds ag—, Q@2vila—. 

പിരക്കുക pirakkuya 1.=051—To mix, to 
rub into ഗി൯ മുറിച്ച ഉപ്പ പിരക്കി വെച്ചു, ഉപ്പും 
മുളകും മഞ്ഞളും പിരക്കിയിടുക, വെക്ക No. (f.i. 
അച്ചാര)., 2 to set an elephant to work, 
drive him V1.; പിരക്കിതെളിക്ക Wett. to urge 
on cattle (with a shout), കന്നു പിരക്ക Palg.= 


തിരികുക to turn them. 


പിരടി adores 664 


പിരടി piradi No. (0. peradi fr. പിറ)--പിട 
©), തട്ടാനെ പിരടി പിടിച്ചുന്തിയ പോലേ. 
പിരടിക്കൊരടി, പി. കടയുക. 

ati,  പിരളക. 

പഫിരണ്ടെ ൩. So., also No. പിരണ്ടി Palg.= 
പരണ്ട 616. A parasite growing on Borassus 
flabelliformis — (ചങ്ങല --, നിലംപി -- 80.). 

പിരന്നുക pirannuya (Cal.) To ഡോം -പെ 
രുക്ുക (൭. heru), 24d) gab. 

പിരമ്പു see പുരമ്പയ. 

പിരളുക piraluya ൫.൩൦. പു -- ,C. Te, പൊ). 
1. To wallow, welter, rollas തോണി, to turn 
ഉരുണ്ടു പി, Bhr. പിഠം പിരണ്ടു നിലത്തു വി 
ണു CG. aug മുരുണ്ടു പിരണ്ടു SiPu. വയവുപി. 
to writhe. വാകു 24), to talk tono purpose Vi. 
ഉ, to be smeared. മണ്‍പി, to dirty oneself. മ 
ലമൂത്രാദികളം പിരണ്ടു കിടന നിഴ. (an in- 
fant). തുണി etc. agp പിരണ്ടുപോയി; ആക 
ണ്ടങ്ങഠക്ു കൂട്ടു നല്ലവണ്ണം പിരണ്ടിരിക്കേണം 
340.--പിരക്കേണം. oN oa @.g)2aslighter wound 
of a tiger, etc. (see ചോര) huntg. അണ്ണാക്കി 
ലന്നം പിരളാതേ ആയി VilvP. (--തിണ്ടുക), 
കാലടി നോക്കുക രണ്ടു പിരണ്ടതില്‍ am ചെ 
റുതു VetC. effaced. 3. to overflow, be full 
ശോകം പിരണ്ടു Bhg. (-- പൂണ്ടു), പിരളം ഇ 
ids നാരിമാര്‍ തലമുടി കണ്ടാല്‍ DN. 
VN. Latleg 1. lewdness. a }ogs)ws V1.(Nasr. 

adultery പിരട്ടടിയാതേ 6th command.) പി 


രട്ടു വാക്കു. 2, wresting, deceit കള്ളപ്പിരട്ടും 
രുട്ടൂം ചതിയുമായി Bah. 


പിരട്ട൯ 8. fraudulent. (മമത --,യമ--, 
ലോകുപ്പിരട്ട൯). 
പിരട്ടുക v.a.(T,aj—) 1. 007011 about; wrest, 
distort words; deceive, 2. to rub as oint- 
ment, തരിപ്പണം നൈപിരട്ടി തണ്ണ്ഠീററില്‍ 


കലക്കി 62. മുറിക്കു മരുനാ പി. 3. to soil, 
dirty പഥം കൊണ്ടു മുഖത്ത ഒക്ക പി. 


Il, പിരളി No. confusion, consternation കുടി 


യാവ്മാക്കു വളരേ പി. ആയിരിക്കുന്നു TR. 
(through a revolt). 


111. uedg, Vi. turning about, wallowing. 
പിരാകുക pirakuya Vi. (Port. praga?) and 
പ്രാകുക To curse, detest. 


a നിതി 


പിരാ൯_ പിരിയു 


VN. പിരാക്കു & curse age}, ഫലിക്കു ete. 


ചിരാ൯ 1125 T. ൭10. (പി൪-- പെരു) Lord. ന 


പ്ലിരാ Oh king! KR. ea ald പിരാ൯ RC. 


. ald) piri (fr. പുരി q.v., Tu. pija). A twist, 


twining ഇരുപ്പി. ക്രട്ടിയതു, മുപ്പിരി, ഇടമ്പിരി 

109, വലമ്പിരി ete. പി. മുറുക്കുക to നി tight. 
a5). ഇളക്കം untwist. 

I. പിരിക്ക (പുരിക്ക). 1. To twist. കയറു പി 
രിക്കുന്നവ൯ acord-maker. മണല്‍പിരിച്ചുന്ദൂലാ 
ക്കി prov. കഴുത്തു പിരിച്ചു കൊന്നു Brhmd, root- 
ed up. തലകെട്ടി or തലാട്ടി (vu.) പി. 10൦, - വാര്‍ 
മുടി a false cue or chignon. 9.10 pluck cocoa- 
nuts; collect പാട്ടം പി. TP., നികിതി ete. 
(Te. C. piku). 

IL. പിരിക്ക 7.17. 0. (Tu. piju, ൩. 0. piku) 1. to 
sever, dismiss ക്രട്ടവും പിരിച്ചയച്ചു SiPu.; 
ഗജക്രട്ടത്തെപ്പിരിച്ചയചു PT; ആളെ. പിരി 
ക്കേണം TR., പാഞ്ഞ്‌ ആളി മാരെപ്പിരിച്ച 
വമ മുബ്പോട്ടു ചെന്നു 8417൨. sent away. പണി 
പി. to stop work. കഞ്ഞങ്ങളെ പി. --കൊ 
ത്തിയാട്ടുക (a hen). 2. to divorce അവളെ. 
പിരിച്ച കളവാ൯ തക്കവണ്ണം പറഞ്ഞു തീത്തു 
മൊഴി കൊടുത്തു പി. TR. 

VN, (2.) പിരിച്ചല്‍ twisting, coagulation of 
milk, മനമ്പി. heart-burn,—(II.) separation, 
dismissal (B. flowering of a cocoanut-tree). 

VN. (1) പിരിപ്പു collection of revenue. — (II.) 
Delima sarmentosa, Rh. 

CV. പിരിപ്പിക്ക (I.) പാട്ടം പി. TP. പണം പി" 
ചൂ കൊണ്ടു TR, got collected — (II.) രാജനെ 
കൊണ്ടു ക്രട്ടത്തെപ്പിരിപ്പിക്കാം PT, the king 
may be induced to dismiss his followers. _ 

(1.) പിരിയ൯ 1. twisted പി. വള acertain gold- 
bracelet, common to kings, ete. 2. cross- 
grained. {or tap-bolt & nut. 

പിരിയാണി a screw. aio വട്ടും a screw-bolt 

1. പിരിയുക 1.Tobetwisted, warped; to 
coagulate as milk. 2. to be collected നികിതി 
കണക്കില്‍ പിന്നില്ല 11. പിരിയാത കുററി പി 
രിപ്പിക്ക TP. 

Il. പിരിയുക 1. to become digjoined, separate, 


GOI 9.900021 oe പിരിത്തുകിട്ടിയ ഓഹരി 


പിരിയം - പിറ 


MR. (തിരിച്ചു കൊടു ത്ത). തമ്മില്‍ പിരിഞ്ഞു 
കൂടാതേ വരും VilvP. inseparable. പാഞ്ഞു 
പിരിഞ്ഞു. closed the consultation. കൈ 
പിരിക, mand രാജ്യം Gad പിരിഞ്ഞു DN. 
താതനെപ്പിരിഞ്ഞര നാഴിക പോലും അറിയു 
ന്നില്ല. രാമനെ പിരിയുമ്പോഠം ജീവനും 
പിിഞ്ിടും KR. നിദ്രയെ പിരിഞ്ഞളവു 
Nal. അഗ്രജനെ a4) ang CC, left him, also 
പി'ഞ്ങു കളഞ്ഞു = ഉപേഷിച്ച; ആടു ക്രടം 
പിരിഞ്ഞു പ്പോഷ്ണ്ുള ഞ്ഞു strayed from. noe 
സംവത്സരം എങ്ങനേ നിന്നേ പിരിഞ്ഞിരി 


ക്കുനാ KR. how be without thee? സാരമേ 
യത്തെ പിരിഞ്ഞില്ല Bhr. sent off. 


 പിരിപമ 1, a wreathed ring. 2. a twisted 
wooden needle for rafters, So. 


0) VN. 1. പിരിവു contortion, twisting. 
2, collection. — പിരിലൃകാര൯ a collector of 


money, നിത്യപി. daily income (of custome 
ete.), ധൈട്ടന്ദൊ പി. 


' ൩) പിരബു separation "൩. 
പിരിയം & പിരിശം (Mpl.)=@jlwo 8. നി 
ഞങളെ. കൂറും പരിരിശവും എപ്പോഴ്ചം ഉണ്ടായിരി 


ക്ഷയും വേണം TR. (Bibi of Cann.) പിരിയ നീ 
Bhr. my dear son! 
പിരിയാരി (പ്രിയകാരി) N. pr. male. 
' പിരിയോല No. സബ. വിരിയോല. 
'പ്രിരുപിരേ Sound as of dry leaves rustling. 
V. freq. വിരുപിരുക്ക. to rustle, — VN. പപ്പു. 
പിരുന്ത൯ N. pr. male (071. ai) — ). 
പിയ്യാദി P. faryad, Complaint (അന്യായം). 
പിറ pita aM.T.C.(Te പിന്‍ young). The cres- 
cent, ബാലചന്ദ്ര൯.--പിറച്ചുടന്നവ൯ KR. Siva. 
പിറക 7. M. Tu. ©. (C. Te. pitu=adad). 
1, the backside manbo 2milejo പിറകിലും 
നടക്കുനാ KR, പി'ല്‍ നോക്കിക്കടടിപ്പിറകേ 
നടകൊണ്ടാര Bhr. followed. മാ൯ പിറകേ 
പോയി Anj. പിറകേ ക്രടടുത്തു ചെല്ലും DN. 
pursue. തങ്ങളു പിറ, after you. പിറ 
കോട്ടു backwards. 9. after ag കിടന്നതി 
നെറ ഫിറമേ TR. since that sickness, 


പിറന്‍ 5. (പി൯ 8) other പിറരായുള്ളവര്‍ ഉള്ള 
ഠിയാ൪ RC. 
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പിറക്ക_ പിറാവു 


പിറക്ക pitakka 7. 20. (prec. & പെറു). To 
proceed from, to be born. പിറന്നങ്ങു oily 
മ്പോഗം CG, at the moment of birth. പിറന്നു 
വീണ്ട 8112. പിറന്ന നാമ ഉണ്ടു Anj. birth- 
day. പിറക്കും മാസം, ആണ്ടു, കൊല്ലം next 
month ete, കലിയൃഗം പിറനഃ Sab. — G.92 (rn 
ക്രടിപ്പിറന്നചര്‍ 06. ക്രടചേപിറന്നപന്‍൯ ൯. ഉട 
ക്ടിറന്നോര്‍ Anj. brothers. പിമ്ചിറന്നവ൯ RC. 
ഒ younger brother. തനിക്കാം പിറന്നവര്‍ Ti. 
(ടതനിക്കുതാ൯) one’s own children, 80 അച്ച 
ന്നു പിറന്ന മകന്ദം അടിച്ചിപ്പരരച്ചൂട്ടയും രണ്ടും 
ഉതകും prov. വീിടരുടെ പിറക്കാത്ത വാപ്പ TR, 
Mpl. her step-father. രാമനായ്ക്ു വ്യേശവര൯ 


താന്‍ asm പിറന്നതും 4..--ആണ്‍പിറന്നവ൯, 

(78), പെണ്‍പ്‌ഠ൪൭.൦. 

CV. പിറത്തുക aM. to produce. നയങ്ങാം 
കൂരഠിയേ mn പിറത്തിനാര, നമുക്കു കുറ 
വു aio ഒമം RC. — mod. a Nog jaa to 
beget "൨. 

VN. 1. പിറപ്ലു birth പിം able to പിണയും 
4൩) പി. മാറുമാറനുഗ്രഹിക്കട. that I may 
no more be born. കൊല്ലപ്പ്റി. new year. പി. 


മയിര hair with which one is born. 8.--പി. മൂ 
ടി ം.--പി. മുടികള ക--ചൌമോപനയനം. 
IL. പിറവി 1. birth. പിറവികേടു൯കര്‍, low birth, 
അവര്‍ പി. GS ഉണ്ടാം 1317. (= അവതാരം), 
2, what is born @Sg.jloal = ക്രടപ്പിറന്നോര്‍. 
8. that with which one is bora അഛ നെറ 


പി, യില്‍ അല്ല disposition; also bodily 
marks. — പി. gs)=ailogyasl. 
പിറധിക്കുരുട൯ born blind. 
പിറവു pitavu, Tdbh. of പ്ര. Lord ഓധാ 
പിഠറവു ഓളിതമ്പുരാനേ TP. 
പിറാവു pitavu, പ്രാ൨). (൩. പുറാ, Tu. puda, 
Te. 0. paruvam, 2711. പാരാവതം 87). A dove, 
pigeon (11. കുറുകുക 972). — Kinds അരിപ്ര. 
(= മാടപ്പിറാക്കളെ. പിടിക്ക PT. house-doves), 
അഞ്ചല്‍ -- (12 06110൩), കാട്ടു -- 240. ചോല -- 
(ചെമ്പുപ്രാ. green wood-pigeon), കിണ — 
Turdus ginginianus (8. ശരാടി), പനയ്യാ., aj 
ലിപ്രാ. Turtur suratensis, spotted dove, മണി 
പ്രാ. spotted about the neck, മലയമ്പ്യാ, rock- 
pigeon, വെള്ള — tame. 
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പിറു ക്കു — പില S 


പിറാപ്പുലമ a dove-cote. 
പ്രാപ്പിടിയ൯ a hunting hawk, falcon. 
പിറു ക്ക pirukku (Te. purugu an insect=ajy?). 
1, A gnat, musquito ആനപ്പി. the largest kind 
(see കൊതു). പിറക്കും കൊറുക്കും ഒന്നു prov. 
9.83, ൭ 00൭൪. 3. N. pr. fem. also പിറുക്കാച്ചി 
fem.; പിറുക്ക൯ . pr. male, 
പിറുപിറുക്ക (൩. പൊറുപുറുക്കു) Onomat. to 
murmur, grumble, mutter (also to drizzle, 
So.). 
പിററ pitta ൩.൭. (obl. form of പിന്‍), The 
next day ആ ടിവസത്തിനെറ പിറേറന്നു പിററ 
ന്നാഠ TP. അതിന്‍െറ പിറേറ ദിഖസം, ചി 
ററാം ദി. TR, കേട്ട പിറേറ ടിവസം, അതിന്‍െറ 
പിറേറന്നു തിങ്കളാഴ്ച പിറേറന്നു നേരം ഉടിക്കു 
ന്നവരെകും (jud.) fr, അന്നു. 
അടുത്ത പിറേറനാധ Vi. (--ന്നാര ഒ. med.) 
next following day. 


പിലയന, see പുലയന. 
പിലാവു pilavu(T. pala, Tu. pella, 0. halasu, 
Te.S. panasa). The jack-tree, Artocarpus inte- 
grifolia; g4yoca0 GP 69., പിലാമ്പഗം V1., പി 
ലായുഫലമരം ഒന്നിന്നു 4,5. 2Qgf)m TR. the 
yearly produce in 1798, — Kinds: കടപ്പി. Mor- 
inda citrifolia (൭180 -- വുന്ന Calophyllum), കാ 
ടട -- (ആയിനി, the bark yields amed. red 
dye), @tlay—(aileioomlg 4). bread-fruit tree) 
Artoc. incisifolia. 
പിലാച്ഛാണം a stinking tree. V2. 
പിലാചിച the leaf used as spoon, a spoon 
made to its pattern എതിരേ ഒരു പി? 
വില സേഷിക്കു a.med. പച്ചപ്പിലാഷില ചി 
രിക്കേണ്ടാ prov. 
പിലാപ്പൊത്തു : തുലാ പത്തു കഴിഞ്ഞാല്‍ പ? 
ത്തിലും പാക്കാം prov. (a hollow jack-tree). 
പിലാധുള്ളി loc. No.= ബൊംബായുള്ളി a large 
[99° 
പിലാശ്ു, പിലാചു ൭. med , see പലാശം, 
പിലീശ piliga, Tdbh. of പ്ലീഹ The spleen B. 
പില്ലാട്ട pilpadu (T. pitpadu, പി൯). 1. The 
backside. പി. വാങ്ങാതേ ധെട്ടിത്തടുക്കയും Mud. 


white onion. 


backwards. °. afterwards. പി. വന്നു Bhg. 
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ote) ab— പിശിട്ട 


the latter state. വി. പിന്നേ വിചാരിക്കില്‍ 
Sah. 
പില്ലേടുക-- പിമ്പെടുക, also പില്ലെടുക്ക യുധി 
യോഗ്യമല്ലെടോ CC. to lag behind. 
പില്ല ൯ pillan 8. Blear-eyed ചില്ല൯, aS) 
aad. (fr. പിഴി). 
പിശകുക 018. (C. Te. pesagu, pelagu 
to wrestle=ailameg T. to go out of joint, 
fall out fr. പിഴ). 1. To wrangle, quarrel 
തമ്മില്‍ പിശകിീട്ടു Bhg. അതിര്‍ തൊട്ടു ജന്മേശ 
ന്മാര്‍ തമ്മില്‍ പിശകി VyM. വില ചൊള്ളി 
പ്പിരകി in a bargain. കാശിനു പിശകുന്ന ത 
men) Anj, 9, So. to ask something to boot 
പിശയുകം പിശുകുക fi. ആനയേ ലിററാല്‍ 
കയറിന്നെന്തിന്ദ പിശകുന്നു1൯. പിശകി ലാഭം 
വരുത്തി vu. 
VN, പിശക്കു 1.൭ ദയമനടി കന്യമാരേക്കൊണ്ടും 
ഘനമാം പി. കഠം ഉണ്ടാകും VCh. 9. Bo. 
ട പിശുക്കു. 
പിശയുക (൩. to knead). to haggle about the 
price, ask to boot, quarrel about trifles 
ഇരിക്കും നിലം ചൊല്ലിപ്പിശഞ്ഞു TP. (boys 
at school). |Tawny- 
പിശംഗം pidaigam 8. (\ പിശ്‌ to adorn). 
പിശാകരി (P. pod?) A screw, also വിശാഖരി 
TR. q. v. 
പിശാചു pikajy, Tdbh. of പിശാചം 8. (prh. 
പിശകുക). The devil; a fiend, imp. Pl. പി"ങ്ങശ 
Brhmd. Nal., പി"ന്ാര്‍ Mox., (വത്തുയരാളം പി? 


ഡാ KeiN.), പി. ends T. V1. PP., പി, ado va. 

നം പിശാചന്‍ കരാമാഖ്യന്ദം പിനും KR.) 
. പിശാചി (കേവലം പി'ചിയോ മി. ഘോ 
രയാം പിശാചിക & ഉഗ്രയാം പിശാചി 
81122.) 

abstr. N. പിശാചത്വം ധരിക്ക VetC. 

പിശാചചക്കാററു = പേക്കാററു q. V. OF കാററും ചു 
ഗലയ്ും Palg. 

പിശിട്ട 1383൩ (fr. പിഴി aM. പിതിടു, alao 

പിട്ടു) Husk of fruits, the oileake തേങ്ങാപ്പി. 

8. - പിണ്ണാക്കു, പിണ്ടം V2. 

പിശുക്കു (0. Te. to squeeze). 1. the remains of 


expressed cocoanuts Vi. 9, demand of 


പിശിതം — പിളരു 
something over=aikede. 3. niggard- 
liness. 
പിശുക്ക൯ (oTyaand Vi.) fem. പിശുക്കി 
ഒ niggard, miser. 
പിശിതം 04188൩ 8, (പിശ്‌ to carve). Flesh, 
meat, 


പിശിപിശിയായ്യ്യേോയി f.i. ചോറു No. loc. 
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പിക്കു പിള്ള, 


vu. splitting pain in the back. ദന്തനാളി അക 

ആ Mom പുറത്തു താന്‍ പിളകും, a. med. അ 

സ്ഥി പി. No, --കടച്ചല്‍. നെഞ്ചു പി. (song) the 

heart 26208 --: പുളക്ക q. V. 

പിളതുതുക-പിളക്ക 1. 

VN. II. പിളപ്ഛു (& പിളപ്പു 1.) a cleft, rent, 
crack; bit of a nut, vu. പുളപ്പു. 


introduced from T, പിശുഫിശു To be moist പിളക്കുക pilukkuya (1. പിള്ളുകടവിള്ടുക 


& sticky, to be viscous = ചോറു അണ്ടിയാ 
aqQjow) No. 
alam pidunad 8. (പിശകക). A calum- 
niator, dangerous fellow ഏഷണിക്കാരന്‍, — 
also miser (=a{luga@and); in Vi. പിശിനിക്കാ 
ര൯ (as if fr. പിശി൯ T. = പശ). 
പിഷാര൯ piddrah, പിഷ്ഷാരകന്‍൯ (& പി 
ടാര൯, also വിഷാഹാരി). A class of temple- 
servants, Ambalavasis; their house പിഷാരം. 
വിഷാരവടി, പിഷാരോടി KU. a title 
among them, priests of Sanyasi charac- 
ter (B. 08909). 
ai)Sgopiktam 8. (part. pass. of പിഷ്‌ , L. pinso) 
Pounded; flour. 
ateg ao 8.=@ogjo V1. 
പിസ്ത്ാരി No. Palg. a small syringe പിച്ചാ 
Ba, വസ്യിക്കുഗല്‍.. 
പിൃക്ക, ന്നു T.M. and പുളക്ക, mod. 
പി&രുക pilaruya (0. fear, Te. padu, C. Te. 
pelike a splinter) 1.൬. ൩. To burst asunder, 
aplit, കണ്ടാല്‍ ചിത്തം പിളന്നു പോം Nal. heart- 
rending. തോമരം ഏററു പിളന്നൊരുമാറു CG. 
എല്ലു പിള൯റു പുറപ്പെടും, ഒ. med. മേദിനി 
പിളന്നു 825. ബ്രഹ്മാണ്ഡം പി. Bhg. 80 ചിറി, 


കാത, കുമ്മായം 60. 2. v. a. (transition thro’ 


constructions like പാമ്പു വാ പിളന്നണഞ്ഞു. 


Nal.) to split, cleave qy@@2aem ദുശ്ശാസനന്‍ 
മരരിടം പിളന്നതു, മാരുതി കിറിപ്പിളന്നു കുടി 
ച്ചൊരു മരിടം 81൧. mq ബിംബത്തെപ്പി. Nal. 
VN. I. പിളച്ച splitting; a cleft etc. 
പിളക്ക & പിളക്ക 1. v. a. To split, cleave, 
rend കുഷ്ടം പിടിച്ചു പിളത്ത ശരിരം 811. 2.v.n. 
അധഠക്ക്‌ ആനനം ചാലപ്പിള ത്തു കൂടി CG. 
yawn (in pregnancy). ഏനിക്കു പുറം പിളകുന്നു 


to split). To open (the lips) കോമമളച്ചുണ്ടു പ്പി 
കക്കി നിന്നിടുന്ന ഓമനപ്ലൈതല്‍ 66. an infant 
longing for the breast (or press? പിതുക്കുക). 


പിള്ള pilla ൩.൦. Te. M. (Tu. pulli, grandson, 
Te. pin young, 1. പിഠം foetus). 1. A child, 
infant വിള്ള വരുത്തം prov. (== 000Q നോവു). 
പി, ഏടുക്കുന്നവഠം Vi. മ midwife. പിള്ളപ്പണി 
തീപ്പണി prov. പെണ്ണും പിള്ളയും ആനന്ദിപ്പി 
ക്ക KU. (coronation formula).—pl. പിള്ള boys 
CG. പി"രേ ക്രടേ കളിച്ചാല്‍ prov. ag)—, & 
ള്ളപ്പിള്ളര്‍൪. 
െള്ളാള൪, കണക്കപ്പിള്ള ete. In Trav. പിള്ള 


2, honorary title, as of ഇടപ്രദം 


is the caste-name of Nayars ; പിള്ളമാര്‍ account- 
ants ; agg വീട്ടു പിള്ളമാർ (once) rulers of Trav. 
തിരുമുഖം പിടിച്ച പിള്ള a title granted by 
the Tray. Raja to Nayars for 2500 new fanams 
(the family receiving then a Diploma of nobility 
on 2 copper plate in power of which the 
offspring of its females enjoy certain privile- 
ges f.i. at marriages & exemption from custo- 
mary labour (socage-duty). 38. the young of 
animals, small fruit; B. the pestle; അമ്മി 
പ്പിള്ള ete. 
three, being of the same kind as x. (see m 
ള്ള) CS. 

പിള്ളക്കര B. (3) a smaller stripe in cloth. 


4, the second term in the rule of 


പിള്ളക്കിണറു (3) a smaller well sunk within 
a larger one. 

പിള്ളുക്കോല്‍ (3) sticks hanging from the പാ 
ലം of weavers. 

പിള്ളതിന്നി (1) attribute of a f. Bhita, aleo 
പ്പി. പേച്ചി(28 ഉ. causing abortus(superst.). 

പിള്ളപ്പലകയും കമ്പക്കാലും No. panels & frame 
of a Pattaya. 
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പിളളപ്പുഴ a mole-cricket, Gryllotalpa. | 
പിള്ളപ്പെട്ടി, പിള്ളമുറി small compartments 
in a box. 

പിള്ളമരം the sucker of a tree. 

പിള്ളയാര്‍ 7. Ganapati. 

പിള്ളയ്യൂണ്‍ giving o child the first food. 

പിള്ളവാതില്‍ a small door made ina large one. 
പിഴ pila ൩. 2. 0. (pilaga, heggu fr. ay). 

1, Aslip, fault, oversight. പല പിഥകുമ അവ 

രോടു ചെയ്യു Bhr. committed sins against. മുനി 

ഗണങ്ങളെ. പി. ചെയ്ത്ാ൯ RC. to offend. പി. 

ചുമത്തി accused. പി. തീക്ക to correct. പി. 


നോക്കുക to revise. പി. ഏല്ല,, ചൊല്ല,, Badd | 





പ്പിക്കു ABH to confess. പി. പൊറവുക്ക to par- 
don. പിഗപോക്കുക to absolve, supply what 
is wanting. കാളത്തോക്കിന്‍ പി. പോക്കുവാ൯ 
ആനയിരുത്തി KU. to transport it. നിനവു 
പി. കൂടിവന്നു RC, erred in judgment. പിഴയറു 
ചിറ RC. a perfect dyke. 2. a fine വി, വാങ്ങു 
കം ചെയ്യിക്ക TR. to fine. അവനെക്കൊണ്ടു 
പിഴ ചെയ്യിപ്പിച്ചു PT. fined him. അന്ദസരിച്ചു 
നടക്കാതേ പിഴ ചെയ്യു എന്നു വരികില്‍ പിഴ 
ഉറുപ്യ വാങ്ങുക; അതിന്നു കുമ്പഞ്ഞി ലക്കു പി. 
ചെയ്യാം TR. pay fine. നാധി ames പി. എടു 





ത vu. അതിന്നു 000 ഉറുപ്യ പി. പറഞ്ഞു TR. 

imposed. ചിഗമേല്‍ പിഥയില്ല മുഗമേല്‍ മുഗയി 

ല്ല prov. 

പിഴ്രക്കട്ടം (or പിഴെച്ച പറമ്പത്ത ക്രട്ടം KU.) 
assembly at the house where an offence 


has taken place. 


പിഴപ്പെടുക to sin. ails Nasr. po. apostatized. 


പിഴയന്‍ a sinner ഏററം പി'രായി ശ്രുദ്ര൪ യ 
ജുമാനര്‍ Bhg. ) 
പിഴയാളി &-- ഉന്‍ (fem.—@.00)) guilty, cri- | 


minal RC. പിഴയാളികളെ പിെക്കൊത്ത 





പിഴെക്ക — പിഴിയു 


്രമ്മം പിഴെച്ചാല്‍, ധമ്മസ്ഥിതിപിഗയായ്ക്ക 
AR. (& ധമ്മത്തില്‍ പിഴയായ്ക്കാ൯ Bhr.). അ 
my പി, to miss the mark. എഴുതീട്ടു ഒരു 
ശീര്‍ പിഴെച്ചു പോയി left out. പിഥയാതേ 
കണ്ടു പാക without mistake. താരം Naw 
ച്ചാല്‍ ഓടം @MBo prov. a dlameiacs പി" 
ച്ചു കാണായി AR. (നി. പാരം പിച്ചു കാ 
ണുന്നു KR.) unfavorable. കാലം പി'ക്കി 
ലോ KR. if the unlucky time come. m9 & 
ഷമി മുന്നില്‍ ഫിക്കും പിന്നേ നന്നാകും; പ 
നി പിഴെച്ചുപോയി -- സന്നിയായ്റ്ോയി has 
taken a bad turn. The person of the offend- 
ed in Dat. or Soc. എന്തു ഞാ൯ പിഴെച്ചതു 
നിന്തിരുഖടിക്കായി KR. ഭഗവയാനോടു പി. 
KU. ഇരശ്വരനോട്ട പിചിട്ടില്ലേതുമേ CG. 
2, v. ഒ, to transgress, pass by (many of 
the above nouns may be taken as absolute 
case or Acc.) agmil.a@s പിഴെക്കൊല്ലാ 
തമ്പുരാനേ CG. do not refuse my prayer. 
8. T. So. v.n. to slip through, support life 
രാമനെറ ദേധിയെക്കൊണ്ടു പോയി രപ്പിപ്പി” 
ന്നതാര എടോ രാവണ KR. who can re- 
main alive? പിഥെക്കയില്ല Palg. will not 
recover, survive. 

WN. പിഴെപ്പു, പിഴപ്പ 1. passing by, casualty. 
ഉ, T. So, Palg. livelihood മേനോന്മാരുടെ 
പി. മാററിക്കുമ്പോശ TR. in case of new 
appointments. പി. കഴിഞ്ഞു വരുന്നു to live 
by it. രം നാട്ടില്‍ നല്ല പി. ഉണ്ടു Palg. 

CV. aoa jlo 1. to cause to err, transgress, 
fail താളം പി. CG. സത്യം പിക്കൊല്ലാ Bhr. 
don’t deceive me. സത്യം പി, യോഗ്യമോ 
മാധവ Cr Arj. to advise perjury. 2. So. 
to restore, revive എന്നെ പാറാധിലാക്കി ൨ 


മാസം പിച്ചു TR. (made to spend or live?). 


ശിക്ഷചെയ്ത KR, പിഴിയുക piliyuya 7.1. (aC, hil, hinju, Tu. 


പിഴവക an income from fines TR. 

പിഥവഴി a wrong road; heresy, Nasr. 

പിഴെക്ക 1. to err, fail വഴി പി. to go astray, 
transgress. മാഗ്രം പിഴയായ്ക്കില്‍ PT. ചാട്ടം 
പി. tojump short of (& ചാടടത്തില്‍- 070൦). 


ഏതുമേ പിഥയാത ബാലന്‍ Bhr. innocent. 


purnji) 1. To wring out, അലക്കിപ്പി. KU. to 
squeeze out as juice. തിരുന്മിപ്പി.., പിഴി 
alt a.med. ആടിപ്പി. to make oil. താളിപിഴി 
ഞ്ഞു കളിപ്പിക്കു va. കണ്ണൂരണ്ടിലും ഇഞ്ി പിഴി 
യാം Nid. രണ്ടോളം തേങ്ങ പിഴിഞ്ഞുഖെക്ക TP. 


to take two cocoanuts for the curry. വില്ലും തേ 


രും വളര്‍ കയ്യാല്‍ പിഴിന്തു പിതിടായിക്കളഞ്ഞു 
RC. മൂക്ഷപി.ട ചിന്തുക V2.—met. കായ്യക്കാര൯ 
അവനെ നന്നായി പിഴിഞ്ഞു V1. fined heavily. 
2. to dye നിലം പിഴിഞ്ഞിട്ട ചേല, മഞ്ഞ്‌ വി 
ഗിഞ്ഞൊരു Go CG. 
പിഴ്ഴക, തു piluya ദം. (Te. 0. piku) To root up, 
pluck off V1. 
പിഴ്ുകുക piluynya 1. To 611205. മുഫ്രത്തംപി 
pelea ow) Vi. the lucky hour has passed 
unused. 2, to fall out of caste ജാതിയില്‍ 
നിന്നു പിഴ്ചകിപ്പോയി No.; to be degraded, dis- 
possessed, പിഴ്ഴകി വാഴ്ചന്ന ദുഃഖം ChVr. sorrow 
over degradation. മെല്ല ഒരുത്ത൯ ചെന്നു മെ 
Qo തളന്നു പിഴ്കിപ്പേോന്നു Anj. failed in the 
attempt ഒത്തു പി. the adoption to be undone 
Vi. പൊറളാതിരി' നാടു പിഴ്ചകിപ്പോയി KU. 
lost his kingdom. 
VN, പിഴ്ണകല്‍ id. esp. oxcommunication. 
atipannd, (vu. — ശു —) No. who has lost his 
caste, station. 
aiipas 1,80, excrements of rats, snakes (T. 
പിഴക്കും C, hikke), ആട്ടിനെറ പി. V2. — 
2. infamy. 
പിഴ്ചക്കുക (0. Te. piku). v.a. 1. to cause to 
slip off, preserve. 2. to cast off, turn out, 
displace, excommunicate, o2e2a. Watlypan) 
KU. dethroned, supplanted. ഇന്നു നിന്നെ 
പിഴ്ചക്കിനാര്‍ CG. so as no more to be their 
God; (also ailpeslae V1.). 


പിഴ്ക്കാരം & a5) $95,200 V1. The swelling of 
rice when boiled. 


a tkp a & aM. the number of those who absent | 


themselves അകത്തിരി പി. രണ്ട എഗ്തുന്നു Cal. 
KU. (Nayars on ചേകം). 

പീന? T. M. Tu. 1. Excrements of men, birds 
etc. (see പിഴ്ചകു, 0. hélu). 2. the wax of 
the car, mucus. 89. (0. hi) fie = ചി, as വാരാ 
8m a5) എന്നു ചൊല്ലും പിന്നേ CG. will abhor: 
പിനാറുക to smell of ordure പിള്ള ചിത്തം 

പി'ം prov. 
പീനാഠിമരം Ailanthus excelsus (പെരുമരം). 


പീനാററുമരം Steroulia fotida. 





പിപ്പന്നി the domestic pig. 

പീക്കു No. ൩൦. പിഴ്ചക്കു or പിശുക്, seo പി 
S= എച്ില്‍: അവന്‍െറ പി. ഞാ൯ തിന്നിട്ടില്ല 
I did not spunge on him. 

പിച്ച 23862 (പി or aNem, പീററ). What is 
small, dwarfish, immature പി. ക്കുടുമ, പിച്ച 
അഴി (as of old women), പിച്ചംവാത. 
പിച്ച൯ B. id.; also N.pr. of Tiars, No. 
പിച്ചക്കാലി 2 little crab in salt-rivers, with 

small legs, also പിച്ചാലി, 

പീച്ചക്കൈ 7. the left hand V1. (പിച്ചു --). 
പീച്ചങ്ങായി) the last small frait of a bunch. 

പീച്ചകം pitéayam & പിച്ചി (alg =all 
see പിര 3). A pot-herb, Luffa acutangula, Rh. 
(also=ose5oe1+),— Kinds: കാട്ടുപിച്ചിങ്ങ Luffa 
pentandra (--പിരപ്പെടി), പേപ്പി. (bitter sort). 

പിച്ചാങ്കത്തി pidsaagatti ൩.൨0. (Tu. bisatti, 
fr. പിച്ച) & പിശ്ശുത്തി A common knife. 
പിച്ചാങ്കഗരു 1. M. ഒ syringe (see foll.). 
പിച്ചാനി 2. pr. male. 

പിച്ചുക pidéaya T. So. 1. (0. piréu to suck 
in). To squirt, syringe. 9. (1. ailgy)*totug, 
tear in pieces Vi., prepare wool for carding 
V2. തലമുടി പിച്ചല്‍ a tug by the hair. 
തല്ലിപ്പിച്ചുക to flog hard. 8. v. n, പിച്ചി 
പ്പോക to stagger (100. = ചാർ.) of chirping 
sound വണ്ണത്തിപ്പുഠം പിച്ചിയാല്‍ പെണ്‍തിരള്‍.ം 
(superst.) (* No. പിച്ചുക). [a box of. 

പീഞ്ഞ Port. pinho, Pinewood, aS lam@ay 4S) 
പീഞ്ഞാവള്ളി So. a creeping plant 

atlg ൭൦. - പിതിടു, പിശിടു, പിള്സ്്ാക്കു. 

പിടിക pidiya ൩.൨. (8. പീഠിക a bench & 8൦. 
a salver). 1. A preface പി. ഇടുക to write a 
preamble, copy B. 2. No. a shop ഈ കൊല്ലം 
പീ. ഖെച്ചിരിക്കുന്നും ഒരു പി. പണിയിച്ചു TR. 
എഴു മുറിപ്പി. തുറന്നു വെച്ചു TP. പീടികെക്കല്‍ 
ചെന്നു, മമ്ഥിയുടെ വാണിടപ്പി. യില്‍ ഉള്ള 
ചരക്കുകഠ TR.; also അങ്ങാടിപ്പി, a നഖം 
shop. 3. the house of a Mapla or Nasrani 
(loc.) 
പിടികുക്കാരന്‍ a shopkeeper. 
പിടികയരി an arbitrary tax a2 f\aa7:¢ 225 


പീഠം_.പീതം 


പി. ക്കായിട്ട ആറാ പണം കണ്ട്‌ ഏടു 
പ്പിചു TR. [Pay. 
പീടികവാണിയം shop-keeping പീ. ചെയ്ത൯ 
പീടിക്കല്ലൂ--പിഠം 9, മൂടിവെച്ചു പീ. ഏറും TP. 


പീഠം pitham 8. 1. A seat, chair of president 
ete. ഹേമപി, കൊടുത്തിരുത്തി Nal. മെയ്യ 
നോട്‌ ഒപ്പം ഒരു പീഠത്തിന്മേലേ വെച്ചു Mud. 
(൦ അഭ്ധസിംഹാസനം കൊടുത്തു), മുക്കാലിപ്പി 
So പലക TP, a stool. 9, basis, pedestal 
(in temples the seat of a Deity). ബലിപി.,, 
സവ്വജ്ഞപി. ete. 
പിഠിക 8. ദ്ന്ബ്ര. പീഠം, see പീടിക 1. 

പീഡ pida 8. (fr. പിഴി). 1. Pressing, squeez- 
ing. 
ഭൂതപിഡാപഹം SiPu. delivering from demo- 


2. pain, suffering. മനഃ പി. sorrow. 


niac visitations, ദേവതാപിഡെക്്‌ agymlada 

ട്ടുക Mantr. 

പീഡനം 8. oppression സല്‍പ്രജാപി. ചെ 
യുന്നു Sit Vij. 

denV. പീഡിക്ക 8. 1. ൦.൩. to be oppressed, 
suffer സുതനില്ലാഞ്ഞിട്ടധികം alla, കേട്ട 
Plat}, യും, മന്ദന്മാരെപ്പോലേ afl. wogy 
KR, do not give way to despair. 2. v.a. 
to afflict ആക്ക്‌ എന്നേ പീഡിച്ചു ക്രടും AR. 
ഓടിയണഞ്ഞ്‌ അവന്ദേഹത്തെ പിച്ച ഗാഡ്ധം 
പിടിച്ചു ഞെരിച്ചു CG. squeezed. 

part. pass. പിഡിതന്‍ oppressed, afflicted. 

CV. പിഡിപ്പിക്ക to oppress പി'ച്ചിടുന്നാകില്‍, 
പേടിക്കും പ്രജകഠ Bhr. പി"ക്കുന്ന ഇപ൯ 
GnP. a tyrant. ലോകരെ പീപ്പാ൯ PT. 

പീതം pidam 8. 1. (p. p. of പാ) DrunkV1., പീത 


നായി Mud. 2. yellow പീതമായുള്ളൊരു GO | 


ഉടുത്തു CG. പിതവണ്ണപ്പടു Anj. 

പിതത 8. yellowness (48104. -- ശരീരം മഞ്ഞളി 
ക്ിരിക്ക). 

പീതര്‍മണി Tdbh.; പിതരോഹിണി 8. 1. a 
med. root in eye-diseases (Veratrum 8117). 
2. antimony. 

പിതാംബരം 8. yellow silk cloth; gold em- 
broidered cloth of princes V1. (മഞ്ഞപ്പട). 
പിതാംബര൯ Kréna. 


പിതി 8. drinking. 


670 


പിത്ത പീലി 


തോയാാും പീത്വാ AR. having drank. 

പിത്ത pitta So. Bad, vile, torn (പിറ, പി, 
as ചിത്ത fr. ചി), 

പിനം 11൩2൩ 8. (0൭൧. of പി toswell, 6. pion). 
Fat, full as breast. Bhr. 
പിനാംസ൯ 8. of stout make 71. 

ചിനസം pinasam 8. A cold, catarrh മൂക്കൊ 
yee (പി 22); ozena പി"രോഗം med. 

പീനാറി, see പി. 

പീപ്പ Port. pipa, A cask, also പിപ്പക്കുറഠി. 

asi ക്ഷം 8. (പിനം). First milk, cream, am- 
brosia allym@eysad വാകുങ്ങം AR. പീ 
YMAVS|o വാക്യം ആത്മാവു 016(G390120 Bhr. 
ആനന്ദപി'പാരസ്വരൂപമേ Mud. കണ്ണില്‍ നി 
റഞ്ഞുള്ള കാരുണ്യപീ'ത്താല്‍ കഴ്ണകിി CG. cooled 
them by mercy streaming from his eyes. mo 
രിമാരായൊരു തോയത്തെക്കടഞ്ഞു -- എടുത്തൊ 
രു പി. ആയിതേ ഞാന്‍ CG. I am the cream 
of women. 

പീര pira (aT. ail milk, 0. piru, Te. pilu 
to suck in.—Tu. pira, C. here, to grate). 

- 1, No. The milk of grated cocoanuts തേങ്ങ 

ചിരച്ചു മേപ്പിര കളഞ്ഞു ചിരക്ക ഒ. ൩93. 2. the 
refuse or residue of what is squeezed out, പി 
ണ്ടി, പീടു. കാടിയും പിരയും കുടിച്ചു @so TP. 
3. (1. പിക്കു the name of several Cucurbita- 
cep, also പിരകം, പിരം. Kinds: ചെറുപിരം 
Luffa acutangula, കൊട്ടപ്പീരക്ക (emetic), വു 
5 പീ. (പു'പീരയുടെ കായി GP 68.), മഞ്ഞപ്പി. 
Luffa foetida, തുട്ടിപ്പി. Trichosanthes nervifo- 
lia, മുക്കാല്‍പ്പി. Bryonia scabrella (8. ഫേം 
oho). 
പീരപ്പെട്ടി, or --പ്പടി (3) പീച്ചി? 

പീരദി pirangi & ഭീ..,ബീ_ 2.9. (. 
Te. pirangi = 17. firangi, European), A cannon, 
രണ്ടു പീ. ൩൭. 

പിറു pitu 8൦. --പിത്ത (1. totear). 
പിററ an old, sickly cocoanut tree, yielding 

little fruit, 80. പാററ. ൮.൭. 

പീലി pili T. M. Tu. 0. (Te. a rudder) 1. The 
feathers of ഒ peacock’s tail പിലികുര ധിരിച്ചാ 
go adilado KR. ജ്വരം ale ഉഴിഞ്ഞു wa! 


പീലു പുക 


പ്പിച്ച Mud. പുരിക്രന്തലും പീലി കോത്തു കെട്ടി 
CC. നിറന്ന പി. കഠം നിരക്കവേ കുത്തി നെ 
വുകയില്‍ കൂട്ടിക്കെട്ടി 8127. മുടിയില്‍ പീലി gq 
ക്കി 4൪, (boys). പിലിയും കെട്ടി എടുത്തു Mud. 


(a Yogi). 2. a head-ornament; toe-ring of 
women, straw, eyelashes 1, 


പീലിക്കണ്ണ the eye of a peacock’s tail-feather. 
പിലിക്കാറു (= പീലി, or comparable to it) പി" 
റണി കുഴലുകാം CC. 
പിലിക്കുന്തം RC. a feathered javelin. 
പിലിക്കുട an umbrella made of peacock’s 
feathers; similar നിലത്തഗയായ പിലിച്പറം 
തന്നെച്ചാലപ്പരത്തി വിരിച്ചു 06. 
പീലു pilu 8. 1. Careya arborea(om). 2. Ar. 
(fil, 2. pil) an elephant. 
പീവട്ടി pivatti ദം. Physalis fexuosa B. 
പിവരം pivaram 8. (പീനം). Fat, stout പീവ 
രഗ്രീവങ്ങാം അശ്വങ്ങാം Nal. 
പിഖരസ്മനി f. with large breasts or udder. 
പിള pila ൩. 20. Rheum of the eyes. പിളക 
ണ്ണടിയുന്നു the eyes to be closed with rheum. 
പിളയായ അടക്ക a young, watery betelnut. 
പിളക്കഥി the inner corner of the eye, പിള 
aah) ദശ തുള്ളക CS, 
1. ajo pum 8. Male (fr. പുമംസ്‌ 8.) 


ajoc@iei) 8, a harlot (running after men) ഭോ 
199% ഉപായയായ പും. Bhr. 


പുംസവനം 8, a domestic ceremony on the 
mother's perceiving the signs of concep- 
tion (= പുളികുടി); in the 5th or 7th month 
വുംസം (Tdbh.) നല്ല പുളികുടി ഏന്നിവ ഭം 
ഗിയോമട കഴിപ്പിച്ചു വിപ്ര൯ SG.; also 
വുങ്ങം q. V. 
ajompio 8, manhood ajompireaal ചെറുകം 
Nid. (semen). തന്നിട വേണം എനിക്കു പു. 
Brhmd. change me into a male child. 
11, ajo T. M.=aynd, പുതു in പുഞ്ചിരി. 
പുക puya T. M. Tu. (C. hoge, Te. povaga, 
fe. aj). Smoke, vapour. aj പിടിക്ക to be 
smoked, to smoke. പൃകയിട്ടു ധിയപ്പിക്കു a. med. 
to fumigate. പൃകയതൃതു N2Ide, തൂക്ക V1. പു 
ക കൊടുക്കു, കൊഠംക്‌, വിഴ്ചങ്ങുക a. med. പുക 
കൊധവാ൯ ഖെച്ച ആധാരങ്ങ doc. 
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പുക_ പുകഴ്‌ 


പൃകക്കാട്ട thick smoke. 

Aj 635, ുകപ്പഴതു V2. a chimney. 

പുകച്ചപ്പു (൦, hogesoppu) Cann. tobacco. 

വൃകച്ചുററു suffocation from smoke. 

പുകനിറം smoky colour, — വൃകഞ്ഞനിറം. 

പുകപ്പൊടി a drug (പത്മകാഷ്ടം Costus?) 

പൃകയറ soot, grime B. 

പുകയില 1. M. Tu. tobacco (best ഇടപ്പാളം 
No., moporerno 8e.). പൃകുക്കുഥര a tobacco 
box, മുകച്ചുരുശ a cigar, പൃകപ്പൊടി snuff. 
ചക്കരല്പു. tobacco prepared for the hooka. 

പുകവണ്ടി arailway-waggon, aj. 9 jomrailway. 
aj. സ്ഥാനം station. 

൬,൬൩൬. വുകയുക 1. to reek, look dim, be dark- 
ened by smoke. സുപ്രഭ @ugj!g ഒക്ക പുക 
ഞ്ഞു പോരുക Brhmd. 2. to be smoked, 
heated തല വു. Nid. Q2v0aj വൃകഞ്ഞു തുട 
ങ്ങി; BQ വൃകഞ്ഞിരിക്ക V1. to be sullen. 
8. to turn to smoke. aj@emyGasow) failed 
completely. 

VN. വുകുച്ചല്‍ 1. reeking, exhalation; met. 
anger after quarrels. 2. heat അധിടടേ മു 
റിഞ്ഞാല്‍ കുടച്ചലും af’ejo ധിക്കവും പനി 
യം ഉണ്ടു ഒ. med. 

൬.൭. പുകെക്ക 1. to fumigate പരിമള വസ്റ്കു 
കൊണ്ടു പുകെകും ധ്ൂമികാജനം KR. സ്വേ 
ടിപ്പിക്ക പു. യും Nid. ഗന്ധകം തിമേല്‍ വെ 
ച്ചു വു'ക്കേണം എന്നാല്‍ തിമിരം ഇളെക്കും 
8. 298. തിരിയെ പുകെക്ക (നവദ്വാരങ്ങശ 
ക്കും, സന്ധികാഠക്കും) in epilepsy, demoni- 
anism. med. & Mantr. 2. to preserve or 

dry by smoke (a house), പൊത്തില്‍ അടെ 
ക്യ പൃകെച്ചിടും Bhg. {q. v. 

a_} ho Palg. a tree (പൂക്കുരു, ayammgn) =ajaso 

പൃക൪ puyar T. Dun colour. പു. പൊടിയുക 
an elephant to have a white spot on the face, 
So. (Te. pride, C. bush). 

പുകലുക puyaluya ൧. T. (aC. a cuckoo’s 
note). To speak മടി ഉണ്ടെനികു പുകല്വാ൯, എ 
തു ഞാ൯ നിന്നോടു പുകലുന്നത്‌ ഏ൯തൂയരം RC. 
VN. പുകല്‍. see വൃകില്‍ 3. 


പുകഴ്‌ puyal T. M. (0. pogalu, Tu. pugara, 


പുകാരി-പുകുക 


Te. pogadu). Praise, renown QCD moamen 
ത്തിന്നേററം ഉണ്ടാം a}. PT, ത്രിലോകത്തില്‍ നി 
റഞ്ഞ വൃകഴ്ണണ്ടാം, പാര്‍ agp രണ്ടും നിറഞ്ഞ: വു 
കഴോടും Bhr. പു. കൊണ്ട 31൮. famous, വുക്‌ 
പൂണ്ടു Anj., എട്ടു ദിക്കിലും പു. പൊങ്ങുന്ന മുയല്‍ 

PT., പു, പെരിയ ധിജയന Bhr. 

പൃകഴുക 1. to praise ധവിര൯ എന്നെല്ലാരും നി 
നപ്പുകണ്ണതു CG. മംഗലവാക്കുകഠം ചൊല്ലി 
പ്പുകണ്ണൂ, കണ്ണനെ തിണ്ണം പു. CG, പോറഠ 

ages തിത്ഥം asosrgeaivo Sah, 9. 80, 
to be praised. 

VN. പുകഴ്ണ praise. 

AJSreh5 & to praise (chiefly 80.) നിന്നെ ത്രൈ 
ലോക്യത്ങഗം ASD iFM KR. A} DP CAMd 
കും Sit Vij. 

ചുകാരിക്ക (fr. പുക, പുക൪?) No. To add spices 

to the curry, to season it = വറുത്തു @.13an Mpl. 
any Blob puyil 1, 80. (= പുകത, വുകര്‍ 2) Noise, 

pomp, confusion B. 2. humidity as of soil. 
Vi. perhaps - പൊഴില്‍. 3. (പുകുക VN. entry, 
also പൂവരി) harvest, reaping, vu. agabf.i. നി 
Aleads ഒരു പൃകില്‍ തുദയാല്‍ മുണ്ടക വിള 


ഇറക്കി MR. എത്ര പൂർ ആ നിലത്മില്‍നിന്ന്‌ . 


എടുത്തു? ഒരു പൂതം മകുരപ്പൂല്‍ തന്നേ; ato 
മ്പില്‍ ഒരു പൂല്‍.ചാമ6£0. 4,(loc.)= കരക്കുണ്ടം. 
ajiih> puyuya 7.2. (0.1. pogu). 1. 1൦ ൩൦൨ 
കാലപുരം പുകുമതിന്നു, പൃകുവാ൯ RC, The past 
&., പുക്കു ടെ കാടകം പുക്കു ചിലര്‍ VCh. സേന 
യില്‍ പുക്കു KR. rushed into. അ കത്തു പുക്കു Mud. 
GO wiles ബോധിച്ചാല്‍ എനിക്കു പുക്കു TR. re- 
ceived. എട്ടാണ്ടു വുക്ക പശു CS. b., moainga 


പുകന്തിതു, അമ്പു — ഉടമ്പില്‍ പുകുന്തു RC. also | 


പുകന്താ൯ം — 90൪. ¢., mod, വൃക്കി as സക്കാരില്‍ 
 പുക്കിയ ഉറുപ്യ TR. അംബരാലയം ayoslonad 
Bhg. 
ACID പുകുന്തും കൂരെക്കപ്പൂക്ാഠ്ര RC. 


2. to begin അടക്കിക്കൊള്ളൂമതിന്നു ചി 
3, to be 
received എനിക്കു തനാ പുക്കി, പുക്കതിന്നു ത 
ന്ന vals MR. 
൬, ഒ. വൃകുക്ക to put into തേനില്‍ പുകത്തു അ 
0.9) a. med, soaked (= പൊതിക്കം, കുതിക്ക). 
പുക്കചിട്ടു receipt, written agreement അവനെ 
ക്കൊണ്ടു പൃക്കശീട്ടു കൊടുപ്പിച്ചു TR.; 80 പുക്കു 
മുറി. . 
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പുങ്ക൯.- പുഞ്ചിരി 


പൃക്കവാറു (ആറു) id. തമ്പുരാന്‍ aed) പണ 
ത്മിന്‍െറ പു. പ്രമാണത്തിന്നു ചേന എഴു 
GQ SBo പു. Bo TR. ഒരു പാട്ടം പും MR. - 
വൃക്കവാരുമുറി a receipt. അത്ഥാ വു, for the 

full value of Iand sold, പാട്ടം വു, for 
the rent etc. 

aja) ar=ay olen to make to enter or receive. 
ജന്മക്കരണം എഴന്നെള്ളിയേടത്തു പുക്കിച്ചി 
രിക്കുന്നു TR. was handed over to H. H. അ 
വന്‍ വാരം പൃക്കിച്ചതു MR, 

ajdéiatoojab 80. difference, more or less; dea- 
lings. [a coward). 

a3 pudgah go, A fool (പുത? 0. pukka, 

ajo6Llo puiikham 8. The feathered part of 
an arrow. ഉടകു. 

പുംഗവ൯ pudgavah 8. (പും ഗോ). 1. A 
bull, വ)ു-ഗവഥ്വജനെറ ചെഞ്ചിടഭാരം PT. 
Siva’s. 2. the chief of നരവു., വാനരപു, 
KR, the best of men, monkeys. 

23682 Tdbh.=0jravaimo; പുങ്ങച്ചോറു ete. 

പുങ്ങു puny 1. ൩. പു൯കു. Pongamia glabra, 
as kinds are considered ഉങ്ങു, ആധില്‍, അംഗാ 

2. (= ajyeng) sugar from palmyra 

toddy (loc.). 


wey), 


പും pudéham 8. The tail (see a‘).aQ 0). അ 
തു 24.290 മ൦.-- നിസ്സാരം. എന്നെ 2.09 026) 
despised, vilified, ridiculed me; so: 
denV., aJ.20).9} കളഞ്ഞും പൃഛ്ികരിച്ചു. 

പുഞ്ച puja (T. പു൯ചെഷ a sterile field, Te. 
C. punji). 1. Dry crop വേലി തന്നേ ധിതെച്ച 
ajacemi.ss വിനാശമൂമൂലം 00. prov. [പുഞ്ചധാന്യം 
dry, opp. നഞ്ചധാമ്യം wet cultivation, Palg. 
exh. Rev., T.] 2. a crop sown in Nov., reaped in 
Apr. 8. പുഞ്ചനിലം, വൃപ്പാടം wet land, aj. & 
കി. 8, a tice of-early growth aj. വിള ന 
ടക്കുന്നു MR. planted in Kumbha, reaped in 
Mithuna or Karkada. 
പൃഞ്ചക്കണ്ടം field under irrigation, yielding 

even 3 harvests. 
കുഞ്ചയടക്ക an early, first nut. 

a4 ഞ്ചിരി pudjiri (പു൯) A smile (മന്ദഹാസം). 

൭). BAS, ഇടുക, ക്കൊള്ളൂന്നു TP. നിനെറ പു. 


പുഞ്ജും- പൂട്ടല്‍ 


ക്ഷമ നിലാധിന്ന്‌ ഒരു കമുഭമായ്കു ഭേധിക്കുന്നു 
Nal. 


പൂഞ്ിരിക്കൊഞ്ചല്‍ playful smiles, 
പുഞ്ചിരിക്കൊഞ്ചിടുക Mpl. song. 

പുഞ്ടും puijam 8. A heap—mymajsmlaad 
Bhg. with full breasts. 
പുഞ്ജീകരിക്ക രാശീകരിക്ക. 

പുട puda 1.൭. 7. A side (ടിക്ക, വുടം). — ay 
ധിലോകവും കകനവും പൃടമുഴങ്ങ RC. പുടചുഗ 
ങ്ജമാറു Bhrs. to resound, echo. 2.=ajsau 
q. ¥. നല്ലൊരിണപ്പുട കെട്ടി ഉടുപ്പിച്ചു Bhg. 
വൃടവൃഴക്കം 13. echo. (see 1). 

a} So pudam 8. (Drav. പുട to fold, wrap). 1. 
Fold, cavity. അധരവു, (24), Carnamr. പ ലവു 


Nal, Anj. | 


ടങ്ങളാല്‍ വായ്ക്ന്ന വായു. വളര നാസികുപ്പു 
ടത്തടങ്ങളില്‍ 10. പു. പിരിഞ്ഞതു a stage in the 
growth of cocoanut-trees=diSo. 2. wrapping 
in leaves & covering with loam, as metals to 


be calcined, medicines to be chemically pre- 





pared (= ചീലമണ്‍ ചെയ്യു a. med.) aj. വെക്ക, 


ഇടുക to calcine, put to the test. സ്പൂയ്യപുട 
ത്തില്‍വെക്ക Vi. to expose to the sun. 
പുടപാകം 8, calcination. 

പുടവ pudava ൩. M. നം. puttam fr. C.Te. 
pora fold, aC, polke a garment, see prec.) 1. A 
woman’s cloth of 8—10 cubits. gom or mo 

omg. double cloth. കുരുത്ത ചേലമേല്ലുടയായി 

ധരിത്തു Mantr. 9. an awning. 

പുടമുറി marriage by giving 10 or more clothes 
& cutting one in two, Siidras’ marriage 
നീലേശ്വരം മുതല്‍ തുറശ്ശേരി വരേ പു. ക്ക 
ല്യാണം Anach. കുഞ്ഞനെ ay’ pjo കൂട്ടിക്കൊ 
ong വരിക (൩.൨ണ്ടിന്നും ൧൬റിന്നും നാലു 
പാതി നല്ല പുട എടുത്തു) TP. marry her, 
aj. കഥിക്ക also അവന്‍ അളെ പുടവ മു 
റിച്ചു No. 

ചുടയുട cloth നടുവും അപ്പുടവുടകുട.ം KR. 

പുടവക്കിഗങ്ങു Clematis comosa. 

പുടവനാടു 2.07. aj’o കവെനാടും now in 

Canara, belonged once to Chiracal. TR. 

പട്ട putta B. A fox, jackal. 

പുട്ടത്ര (& പിട്ടല്‍ ട പൂട്ടില്‍). ചുട്ടരുപിര Tricho- | 
santhes anguina (aiGSoei0?), | 
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പുട്ടില്‍ — പുണ 


പുട്ടിത puttil 1. T. Te. 0. a basket, (paper- 
basket, Tell.); M. A thick mat serving as re- 
ceptacle or covering of the body. നി ക്രടപോ 
രുകില്‍ ആങ്ങമക്കു aj. (or പുട്ടിലം) ഉണ്ടു ൩. 
we are safe, 9, hask, pod, legume=ailga 

(V2. maisge) as കിലുക്കാമ്പ. 3. ears of 
corn just before shooting forth, നെല്ലു പൊ 
ട്ടില്‍പ്രായം a stage of rice growing. 4. maa 
കൂട്ടി No. vu.= മിട്ടില്‍. 

a3s No. va.=a_i}s. 

പു ണരി punari 7. aM. (0. stream), The sea 
പുണരിച്ണ്ണ൯ RC. 

ALONE punaruya T. M. 0. (=aysrea). 
1, To embrace പൂണന്നുട൯ ajg@am CC. അ 
വനെ പുണന്നുകൊാഴ്ടു Bhg. കൊങ്കകാമ a. 
Bhr. മലമ്മാതി൯ മാറു പുനേദ്യോന CG. Vidnu. 
തലോടിയും പുൂണന്നും കൊണ്ടാടിയൂം Bhg. 
stroking an antilope. 2. to be joined ആന 
ന്ദമോടട പൂണന്നു 23126 ടാപ്പും 
WN. ajsm aj, പുണവ്പൂ also coition. 

CV. പുണക്ക aM, to inflict, പകയക്ക്‌ അത്തല്‍ 
പൂണപ്പോന്‍, മയ്യല്‍ പു. വാനോര്‍പുരത്തി 
നും മുനിവക്കും പോര്‍പൂണത്ത മന്നവന്‍ RC. 

പുനെ൪ punar 1. VN. of the prec. പുണമ്മുല 
യിണകാ, പുണമ്മുലമടധാ൪ം പുണക്മേ൯കൊ 

a RC, 

8. പുണതം (Tdbh. of പുനവ്വസു 8.) the 7th 


ഉ,ടപിണര്‍ (പുണമ്പുളി GP 70.--പി_) 


Nakéatra, Gemini & Sirius. 
പൃണെല്‍ punal (see aya & പുണരി) Water, 
a river നരിപ്പുണല്‍ക്കരത്തിട്ടമേല്‍ അരയന്ന 
wad കളിക്ുന്നു KR. 
പുണലി Cal, ഒ shell-fish in rivers = ഇളമ്പക്കു. 
പൂനെ pun 7. M. 0. (൨൧൨൪ & puru, Te. pundu, 
Tu. pudi). A sore, ulcer; a wound ഇലക്കണ൯ 
തനിക്കു പുൂണ്‍നൊന്തതിരോഗം മരുന്നിനാല്‍ 
തീതൃതു RC. agile ഒരു കൊള്ളി വെക്കുന്നതു 
പോല AR, പുണ്ണില്‍ വെച്ചു കെട്ടുക ഒ. med. 
aj. വറളം MM. the wound heals. — alg. a 
scald, — ogna: Syphilis. 
aygmad having sores = വ്രണമുള്ളവ൯. 
പുണ്ണാക to become 8076. - വായി പുണ്ണാക്കുക 


to salivate. 
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പുള്ല്്ാക്കു — 246°} 0 


ചുണ്ണെടുക to be wounded. അതു വുണ്ണെട്ടു asp - 


ത്തിട്ട്‌ ഒഴുകും Nid. will suppurate. — met. 


ay’S29 0 to feel sore CG. ഉക്ശ്ാമ്പു ay’s 
എനിക്കു നൊന്തിടുന്നു Bhg. 


VN, പുണ്‍പാടു wound മാറില്‍ കത്തീട്ടുള്ളൊ | 
രു പുണ്ണാടുകമ VetC. | 


പൃണവായി a wounded spot. 
1 GRIAH, seo u terns. ! 
പു സ്വേരീകം pundariyam 8. The white | 
lotus flower പു'കേക്ഷണ൯ AB. — പുണ്ടരിക 





ക്കരിമ്വേററം ശീതളം കണ്ണ്ിന്നുത്തമം GP 62. | 
a variety of sugar-cane (fr. പു(്ഡു൦).--വീരപു. ) 
a small herb used aa perfume & for bad eyes. 
വു(്ഡ്യം 8, 1. N.pr. Bengal & Behar. 1312. 
9, തിലകം a sectarial mark on the fore- 
head. @lay., ഭസ്തപു. ധരിക്ക SiPu. | 
o_ 67} 0 punyam Ss. (പുഷ്‌ ?) 1. Good, favorable. — 
ഉ, pure (as if from ay '/ ) as in കൈപ്പുണ്യം ൽ 
Sil. cleanliness. 3. a good action എണ്ണമററി 
ടുന്ന ayerads വിണ്ണിടം എങ്ങും നടത്തുമ 06. . 
ഒന്ധയന്മാരല്ലാത വു'മാണ്ടുള്ളോര്‍ CG. യജിക്കുന്ന - 
പു. ഭജിക്കുന്ന പു. ജപിക്കുന്ന പു. സമസും ഫലം 
811. 
നശിച്ചു പോം VyM. ചെയ്യൊരു പുത്തിന്നന്ത 


4. merit അന്നു വരേ ചെയു പു'ങ്ങറഗ 


മില്ല എന്നതോ നിണ്ണുയമേ 08. she must have 
acquired much merit to attain such a lot. വും 
അഞ്ജിക്ക; പു. നിങ്കല്‍ ആക്കി ARS, transfer 
my merits. റ 
പുണ്യൃകമ്മം 8, 1. ഒ good action, opp. പാപകമ്മം 
621. 2. ൭൩൦1 ceremony, as of Brahmans. 


പുണ്യകാലാ 8. holy season, a feast. So പുണ്യ | 


ദിനം; പുണ്യനദി, പുണ്യതിത്ഥം ete. 


വൃണ്യഫലം 8. reward of meritorious actions, 
chiefly in former births ഭായ്യ ഭത്താവിനെറ | 
പു'ത്തിന്നു സമമായിട്ടുള്ളവഠ VyM.—s0 aj 
ബ്യശേഷാല്‍ മഹാകലേ ജനിച്ചു Bhg. 

പുണ്യഭൂമി 8. 1. holy 70 5 പുണ്യയസ്ഥലാ. 
2= ആയ്യാവത്തം. 

പുണ്യമാസം 1. ൦. Vaisakham (Apr. — May) & 
Magham (Jan. — Febr.). 

പുണ്യവാന്‍ m.,— വതി f, 8. virtuous, happy 
(Nasr. പുണ്യവാള.൯ m., — വാട്ടി f. @ saint). | 
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aj 0) — a_j Oo 


പുണ്യശ്ശോക൯ 8. well spoken of, Nala (Nal.) 

വുണ്ബ റു N. pr. ariver, Northern boundary of 
the 10 Gramams in the South (Tiruvillay 
etc.); ൩. -- പേരാറു KU. 

പുണ്യാഹം 1. a lucky day. 2. purification of 
wells & tanks, persons, etc. പൃലെക്കു മാരാ൯ 
ചെയ്യുന്ന പു. Anach. aj. ചെയ്യേണം Hao 
വിന്നു CG. മഠത്തില്‍ മരിച്ചാല്‍ aj. കഴിക്കേ 
ണ്ടി വരും jud. പു. കഴിപ്പിച്ചു, പുണ്യാഹക്ക 
ലം പിടിക്ക്‌. ഉരുപുണ്യാഹാദി ചെയ്യാര്‍ 
KR. (before a coronation), 3. dedication 

of temples, etc. 4. holy water ഒവിജന്മാ 
Moab വിമുക്തമാം പുണ്യാഹ്പ്രവാഹം SiPu. 

പുബണ്യൌഘം 8. the mass of merits പു. വളത്തു 
ക Bhr. 


aj യ 7൩. M. Tu. (0. Te. pode, podugu). 


1, A cover പുതവെക്ക (=@a) to manure & 
irrigate the roots of pepper-vines etc. വൃതയി 
$a, നിക്കുക to uncover, lay open, speak out 
freely "൨. പുത ഇടുക to sow broadcast (opp. 
മുളധിത്തു) & cover the seed with leaves (Bg). 
2. an outer garment, 3, the slime which covers 
tanks Vi. 

V.D. aj & 1. to be covored, intermingled V1. 
2. T. So, to sink 1൩. 
പൃതയല്‍ (2) a bog. 

V.a. വുതെക്ക 1.t0 cover, throw about the should- 
ers, wrap oneself in എന്നുടെ QMZo എടുത്തു 
വു'ക്കേണം Nal. കേരളസ്ത്രികഠം ഉടുക്കേയുള്ള 
പുതെക്കുന്നില്ല vu. ഒരു മുണ്ടു ചുററിരുന്നു ഒ 
ന്നു പുതച്ചിരുന്നു MR. 2, to thatch with palm- 
leaves & grass ajo കെട്ടിപ്പ. No. 3.7.80. 
Palg. to bury. 

WN. പുതപ്പു M. Tu. warm clothing, a cloak, 
blanket, sheet. 

CV. പുതപ്പിക്ക to cause to cover or cloak. കറ്റാ 
നാളാവധി മെല്ലേ പുതപ്പിച്ചയച്ചു SiPu. dis- 
guised as a woman. 


പുതപ്പു (1) grass for house-covering. 


പതം pubam (loc.= കുതം) 2൦. Suitable vedlay 


തം TP, ചോറും കുറിയും aj. പോരാഞ്ഞിട്ടുണ്ടി 
gy as it did not suit him. നിണക്കു എന്നേ പ. 


പൃതിയ- പുതു 


പോരുകംയില്ല you don’t like mo. അവന്ദ @WaIdo 
വൃതം No. (80. പമം) she fits him according 


to age, stature, temperament, education, rank, 
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eto. opp. വൃതമൊത്തവരല്ല.--ചുവരിന്യേല്‍ a) | 


ല്ലാ൯ പൂതം കിട്ടുന്നില്ല can’t get a footing. | 


നില്പാനും നടപ്പാന്ദം പൊതമില്ല (from drink) ; 


പതം മുറുകി, കടന്നു, മുന്തിപ്പോയി she has 

reached maturity (before being ൬15160) -:പ 

വ്വം കഥിഞ്ഞു Can. 

എനെറ പൃതക്കാ൪ ചങ്ങാതികളേ TP. coetane- 
028. അധ്വ൪ രണ്ടാ ഒരു പൊതക്കാര്‍, 

പുതിയ, ടട പുതു. 

പതിയു ക (0. pudugu)= പൊതിയുക, പു 

തെക്ക. 

പുത pudu ൩. M.(C. hot, ൩൪. 0. poss, aC. pudu, 

to be born, spring up) & ayo New, fresh; 

പൃതുമലര്‍ Bhr. ete.—adj. പുതിയ (൩. പുയിയതു 

& പൃതുതു) ടെ പുതിയ പെണ്ണു, പുതിയ alan ete. 

bride, bridegroom. 

പുതുകുമ, — കി ഇരിക്കു to be renewed. 

VN. പൃതുക്കം 1. newness. ആധാരത്തിനെറ പു, 
MR. modern appearance of the document. 


2,0 strange, wouderful thing പുതുമ. 


A J®ao00e00)N. pr.aforeignking KU.(where? © 


Pondichery; 1. വൃതുക്കൈ, വൃതുവൈ). 
പൃതുക്കലം a new vessel, മിടു പു. പോലേ എടു 
ത്തേറഠിയത എന്തു TP. so red. 


' പുതുക്കുക 1. to renew, mend മുറി കിളെച്ചു aj. | 


to repair the floor. കത്തു വായിച്ച ഉടനേ 

മുദ്ര പുതുക്കിക്കൊടുത്തയച്ചു TR. sealed it 

again. നിലം പുതുക്കി V2. prepared the field 

for seed. 2. ട പിതുക്കുക. 

പുതുക്കുടി 8൦. the procession of a nuptial party 
to the house of the bride. 

പുതുക്കോട്ട 2. pr. 1.=Hosadurga in Canara. 


9, a Brahmanical division (opp. ചോവര 


(@3Q) under the protection of ഏറനാട്ടു oa |: 


BQ നമ്പിയാതിരി തിരുമുപ്പാടു KU. 
പുതുപ്പണതആ (= foll.) mead. വാഴ്ചന്നോര്‍ട ai) 

നാവിട്ടില്‍ mead: വാഴ്ചന്നോര്‍ a nobleman, 

now impoverished. a.j'q@@ ഉപ്പുപടന്ന TP. 
AJM jSerno N.pr. ഒ place near Vadagara, 


പുതു - — a3 OO) 


Northern boundary of Kerala proper (see 
കന്നെററി), now പുതുപ്പണം 11. പുതുപട്ട 
ENG പൃഴ. 
പുതുപ്പുഞ്ിരി പുഞ്ചിരി, (പു. പ്ലുന്മയും 8). 
പുതുമ 1. a novelty, wonderful sight ഉദരവും 
നാഭിപ്പു. യും 100. പുഞ്ചിരിപ്പ. യും VCh. 
എന്തു ൨). ആന TP. what canit be? 2. an 
entertaining story, jest aj. പറക, No. 
പൃതുമക്കാര൯ (2) facetious, a buffoon V1. 9. 
പുതുമഴ the first rain CC. പു. nary. 
വൃതുവല്‍ So. newly cultivated land ൨). പാട്ടം B. 
aj@asimgoro a new trial പു. ചെയ്ത MR.=ay 
ong}f) ചാരം. [rain. 
കുതുധവെള്ളം sudden rise of water in rivers afler 
പുതുശ്ശേരി N. pr. (“new market”) 1. Pondichery. 
8, പുതിശ്ശേരി നമ്പിയാര്‍ നാട്ടധികാരി ക 
ണകുപ്പിട്ള ai@goeigmy the hereditary 
secretary of Kolattiri. 
ajoam 1. a fresh, new thing=ajo® f.i. 
പു'നായൊരുഭിത്തി Anj. പുത്തനായോരോ 
ചുങ്കം കല്ലിക്കും 1701൩. വഴിയേ പു'നായ്യമെ 
ക്കേണം KR. പുത്തനാം amd) CG. കഥക 
ളെ പു'നാക്ക Bhg. to bring into a new form. 
2,a Cochin coin=10 pie (191 പു.-1 Rup. 
D.); in Cal. the കല്ലന്‍ - & വട്ടപ്പൈസ്സ 
are called aj.=4 pie, 3, 4, 1 aj,=8, 2,1 
pie (0080168062). 3. In Cpds. പുത്തന്‍ ക്രറു 
a schism; the Syrians separated from Rome 
പു. ക്രററുകാരരും ഇടത്തുടുകാരരും CatR, — 
ചുത്തന്നിറം fresh colour (aj. ആണ്ട ചെമ്പ 
രത്തി, പു. മെത്തും കവിഠം CG.). — പുത്ത൯ 
പെണ്ണു, a new servant; പുത്ത൯മുല CG. 
പുത്ത൯ക്ലം 070, anew pot. 3. nice, dear 
പൃത്തനാം Mando ഭവനത്തില്‍, ചെല്ലും "70൨. 
പുത്തരി 1. new rice. പു. നെല്ലു used in cere- 
monies (വിലക്ക)..-പുത്തരിക്കോല്‍ a thresh- 
ing flail. 2. meal on new rice വു. qysnb, പു. 
കഥിച്ചാല്‍ prov, പു. Glaavo (in August). 
met, ചെധിക്കു പു. യാം ഭാഷിതം Chr. 
most welcome overtures. [a}. entirely new 
rice; ഇറന്ന or തൊലിച്ച പു. No, only some 
grains of new rice being added to the 
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പുത്തിയു പുന 


meal, partly eaten on the day of ഇല്ല 
ന്നിറ; both meals take place before ഓണം; 
മക്ര (my &) പുരി No.] 
പൃത്തില്ലം (new house) N.pr. a 8997൧ subdi- 
vision (@§0) in No. KU. (with മാനാരി). 
പുത്തൂര്‍ N.pr. a Gramam KU. 
AJBaMIgG, പു 12.92) etc. 
ചുത്തിയും ശാസ്ത്രവും ഉണ്ടാം a. med. = ബുദ്ധി. 
പുത്രസ putran 8. (see പുതു; 0. to be born, 
also ajsm C.) A son. pl. പുതന്മാര്‍ children, 
aj@ ob 8. (dimin.) dear child. aj’caod Nal. 
(a son & a daughter). 
പൃത്തരകാമന്‍ 8. wishing for ഒ 502. -- വൃതൃകാമേ 
eg) a sacrifice for that purpose (ദശരഥന്‍ 
aj. കഴിച്ചു, aj. കമ്മം AR.). 
പുത്രജന്മാത്ഥി 8. wishing to have a son. 7൦0. 
പൃത്രഞ്ചാരി a medic. plant (also ഉത്രഞ്ചാരി), 
aj. ഇടിച്ചു പിഴിഞ്ഞ നീര്‍ a. med. 
പുത്രഞ്ജിചി 8. a tree the fruits of which are 
worn by children to keep them in health 
(So. --വൃത്തിരഞ്ഞി Mimusops). 
abstr. N. പുത്രത്വം 8. souship. 
ചുത്രദ്വയം twins പെററിതു പു. AR. 
പുത്തപെരത്രന്മാര്‍ 8. sons & grandsons. 
പുത്രഭായ്യ 8. a daughter-in-law. 
പുത്രലാഭാത്ഥം AR. in order to obtain progeny. 
പൃതൂസവപആഅആ 8. offspring, പുതതസന്താനം. 
പൂത്രാത്ഥം 8. (done) for children’s sake Vi. 
പുത്രി 8. 1. a daughter. 2. ഒ sacrifice to 
obtain children aj. യായെന്നോരിക്ട്ടി ചെ 
gjoo KR. 
പുത്രിക 8. a daughtor, doll. 
പുത്രീകരിക്ക 8. to adopt. 
പുത്രോല്പത്തി, പുത്രോല്ലാദനം 8. procreation 
of children; also പുത്രോദയം ലടിയാഞ്ഞു 
Vet. [ണ൪). 
ഉന puna 7. aM, aC. Contact (=ayent, aj 
പുനയുക 1. to put on=eoeilye fi. കുറി 
ajmam Mantr. (ടതേച്ചു). 
So. 18. 
പുനെന്താ൯, ധെററിധഖരും എന്നടല്‍ പു. 
RC 87. Mam പൂനധോോള്‍.ം etc. 


2. to copulate 


ടട, aM. to undertake കരുതിമായ 


676 





പുനം-- a yond 


VN. പൂനച്ചല്‍ copulation B. (-പുണച്ച). 
പുനം punam (T. high ground). 1. A jungle, 
chiefly highland overrun with underwood & 
capable of irregular cultivation ൨). കൊത്തുക, 
കരിപ്പിടുക TR. the process of cutting down & 
burning the underwood, say once in 12 years 
for sowing jungle-rice. ajnamey, പുനകൃഷി, 
പുനം പൈമാശി TR. 4. ദേവസ്വത്തിന്നു ൨ 


പൊരിപ്പാടു പനം വാങ്ങി jud. 5. 
hole പാമ്പു പുനത്തിന്നു പോന്നു TP, 


& cover, 


ajmMsemeo a hill-tract. 
പൃനമ്പു rattan (=ajom)). 
ajmaund 2. ഒ head-man among Chégons. 


പുനംവാരം rent of produce from jungle 
cultivation. 


aj punar 8. (പു൯, aflnd?). 1. Again, 

afresh; പുനഃ, പൃനര്‍൪ repeatedly. 9. In po. 
then=ailem, അഥ f.i. ഇന്ദുവോ aj. OM 
നോ Bhr. വസ്ത്കുസത്തോ പുനരസത്തോ ചൊ 
ajlg നി 15%. ഒന്നു കഴിച്ചാല്‍ പുനഃ പിന്നേ 
അങ്ങിരുക്രൂറും ഉള്ളതു VyM. 2 remaining after 
subtracting 4. പ്രസംഗമാത്രം പുനരില്ല Barco 
പാന്‍ CC, nothing more. പുനരുട൯ "൦0. also. 
പുനരപി 8. and then. പാരം ചിന്തിച്ചു പു. 

പോരിന്നയപ്പാ൯ വരുത്തി KR. സിദ്ധാന്തം 

ഉക്ത്വാ AJ. സകലയും സത്യമായ്ക്ുന്നു VyM. 
പൃനരാഗമനം 8. return —ajmaousend KR. 


പുനരുക്തം 8. repetition—ajmmae) V2. 
tautology. 


പുനരുത്ഥാനം 8. resurrection; പൃ'നസ്വരൂ 
പ൯ Christ the resurrection (Christ.). 


വുനജ്യുന്മം 8. regeneration a}. ഇവക്ു സമ്പാ 
ടിപ്പാ൯ PT. {woa) 


പുനന്നവ 8, renewing itself, hogweed (തമി 

പുനഭവം 8, regeneration; a finger-nail. 

പുന 8. renewed; a widow remarried VyM. 

ajmaym) 8. AR.=Tdbh. പൃണതം. 

പുനവ്വിചാരം 8. reinvestigation; revision of 
ഒ judgment ajcngy{) ചാരണ, പുനവ്വിസ്മാരം 
(ടപുതുധി--). 

പുനസ്സുംസ്ത്ാരം 8. reinvestiture. 

പുനസ്സൂന്ന 8. second son? മാരുതി തനെറ വൃ 
നസ്സ്ൂനു വാകിയ വാനര൯ PatR 4. 


പുനല്‍_ പുമാ൯ 677 


പുനഃ സ്റ്റാതന്‍ 8. washed again KR. 
ojo pudal 7. 20. 0. (പു൯ also പുണല്‍). 
- 1, A river കരുതിപ്പു. RO. Bhr. (=@ ചോരപ്പുഴ), 
തീപ്പും, കണ്ണി൯പു. RO. tears (തുലയുക 471). 
2. water കുളിപ്പാ൯ aj, ഇല്ല Mpl. song. പൂന 
e195) RC. bathed. 
പൂനാ N.pr. Poona, പുനാധില്‍ Ti. 
പന്ന punna (C. honne, Rh. പൊന്നകം gold- 
holding, 8. പുന്നാഗം). 1. Rottlera tinctoria, 
with yellowdye. 2. Calophyllum inophyllum 
with oil in the kernels; a tree used for masts 
Vi. (No. also കടപല്പിലായു). പുന്നക്കയെണ്ണ, 
also പുന്നെണ്ണ & വുന്നതെണ്ണ; പുന്നപ്പൂ. Kinds: 
ചെറുവുന്ന Calophyllum Calaba (8 aigajam 
യരി its seed a, med. ചെ'യരിത്തൈലം ബുഭ്ധി 
വഭ്ധനം 62.); മലസു. Caloph. longifolium (or 
Memecylon 1, ajabm2e))). 
പുന്നരകം punnarayam 8. The hell Pad, in- 
vented for an etymology of putra. Bhr. also 
വൃന്നാമനരകം. 
പുന്നാഗം 8. പുന്ന, (പുന്നാശപ്പൂതുമല൪ CC.) 
പു ന്നാട്ട punnada (T. പുനനാടു = @ ചോഗമണ്ഡ 
ലം fr. പൂനല്‍; or ൮൯൭), N.pr. A country 
east of Wayanadu പൃു'ട്ടേക്കു കുടി ധാഞ്ങിപ്പോയി 
doc. Maisur? — പൃന്നാട൯ its king KU. 
പുന്നാരം punnaram (പു൯ --പൃതു?) or പൊ 
ന്നാരം Caressing, flattery. വാക്കിനെറ പു. V1. 
the charm of his words. 
പുന്നാരിക്ക-- ഓമനിക്ക, Ara V2. 
പൃന്നാരക്കാര൯ a flatterer. 
പൃന്നെല്‍ (= aJDaMa) or പുല്‍തനെത new rice, 
പുന്നെലരിയും ചെറു താലിയും Palg. Havars 
(8 Tali, present of money, 74 moasures rice, 
betel & cluth taken to the bride’s house). 
പുന്നെലധിലുൂം വരട്ടുതേങ്ങയും (song — for 
Nivedya to Ganapati). പുന്നെല്‍ക്രഗം - ക്ര 
ത്തരി of പുന്നെ. -- ചെറുകല്‍ പു a kind of 
rice (8. മാതുലാനി). 
പുഡ (1.5: വുല്ല fr. aya 10൦88) പുതുമ in 
പുഞ്ചിരിപ്പുന്മ Anj. 
AJOYS =asegs. 
any DOV pumad 9. (പും, pums)..4 male, man = 


aj@—a js) 


പുരുഷന്‍. പുംസാം ത്വഅക്തി AR. (Gen. plur.) 
പുംഭാവം 8. virility പുംഭാവലാഭം നിണക്കു 
ചേവേണ്ടാ SiPu. you need no more become a 
man (after being changed into a female). 
പൃംഭാവമായി ആചരിക്ക 4൧൭00. modus 


062൩01. 


പുര pura 7. M. (fr. 8. പുര, പൂര്‍ wall, fort?) 


vu. പെര. A house, chiefly thatched house; 

hut, room കുമിപ്പു. ംരംററുവു.., നാലുപു.., പുല്ലു 

aj. etc. കെട്ടും Blan, എടുക്ക TR. to build 

it. തിയനെറ പുരച്ചട്ടു TR. പറമ്പും പൃരയും; 

അകവും പുരയും അടിക്ക prov. 

പുരക്ൂട്ടു So. a roof. 

പൂരക്കോപ്പുകഠം TR. building material. 

പുരച്ചൂടു arson (jud.) 

പൃരത്തറ foundation, ground-floor. 

പൃരത്തളം a palace-hall (po. ൭൪൦7). 

ajo smo house-tax പറമ്പിന്നു ay. വേണ്ടാ. 

പുരപ്പണി building aj, da കുമ്മായം TR. 

പുരപ്പുറം ൭ roof (a4. അടിക്കും prov.; also out- 
side of a house). aj. പൊളിക്ക to unroof. 
aya കയറി TR. 

വുരമുറി a room, closet. 

പൃരമേല്ലൂര a two storied house (ഇരട്ടപ്പൂര, മാ 
dle). {pound. B. 

പുരയിടം the site of a habitation; (loc.) com- 

AJOQo കുടിയും the different home-steads aj. 
അടച്ചു കെട്ടു » TR. താന്താനെറ aj. നല്ല 


വണ്ണം കൊണ്ടു നടക്ക to care for his own. 


പരം puram 8. (- പൂര്‍, പുര), 1. A fort, town. 


2. » house (അന്ത 8 ൨൪൦). 

പുരദ്വാരം 8. city-gate KR. 

പുരദ്ധിട്ട്‌ 8. (atlas) the city destroyer, Siva. 
ay’Slam സംഭായിച്ചു Bhg.; also പൂരമഥ 
cnab, പുരഭിത്തു, പൂരരിപു. 

പൃരന്ദര൯ 8. the fort-breaker, Indra. Bhr. 

പൂര്പ്രിതി 8. popularity. അവന്‍െറ aj. ഷോ 
കിച്ചു കഴിപ്പിച്ചു Mud.. a feast designed to 
gain popularity. 

പുരസ്ഥന്‍ 8. an inhabitant KR. & പുരവാസി. 


പൃരട്ടാതി T. 8ം.-പൂരുട്ടാതി the month Sept. ഇ 
.. പ്രിരട്ടാതി മാസത്തില്‍ KR. (ഇതു ചിങ്ങമാസം). 


പുരട്ടുക പുരാ 


പൂര്‍ട്ടുക, see under പുരളക, 
പുരമ്പയ purambu (7. പി. നം. prabba). 
Rattan, also ajmmy; പിരമ്പി൯ തല GP 64.; 
൫180 പെരമ്പു q. v. 
ajoaund B.=ajmaund. 
പുരസ്‌ puras 8. & പുരതഃ, പുരസ്മാല്‍ Be- 
fore, in front. 
പുരസ്ത്രിക്ക 8. to place in front, give prece- 
dence, honour. ഉതആമന്മാരെ a.J' 2) നടക്കേ 
ണം Bhr. aim at. പിന്നേയും പപുച്ചിരിപ്പൂു | 
മേഷഘജാലം 17. accompanies, covers me. | 
പൃരസ്ത്ാരം 8, reverence. | 
പുരസ്ത്രതം 8. accompanied by. പൂജിച്ചു മന്ത്രപു. 
332൨൩0. with Mantras. (കൃതം 289). 
പുരസ്സരം 8. 1. preceding. അരുണപ്പു. CC. the 
suv as having Aurora for the charioteer. 
ഉ, attended by, with ഭക്തിപു. eam Bhg. 
സമ്മാനപു. വരുത്തി KR. = സമ്മാനപുൂവ്വം. 
൪607. പുരസ്സരിക്കു Vi. to precede. 
പുരട്ടി purali (C. the Maina bird) N. pr. 1. Fort 
E, of Palacci. 


ristandra & abandoned to demons KU. പൃരളി 


2. a palace built by a king Ha- 


മലന്ധ. നടനമാടുന്ന പുരളിയില്‍നിന്നു ഗദാഭ്യയാ 
സങ്ങാം KR. (= കുകുരി2). പുരളിജനപദഖുരളി 
ഭൂവി കളിച്ചരുളം ശിവന KR. 
പ്രളീശ൯ 1. the Rajaof Kotayayattu. 2. the 
king of Travancore (VCh. = വഞ്ചിഭൂപ൯). 
പുരളക puraluya T. aM. 0. Te, Tu. To roll 
(mod. പി --). പൊടിയാലണിന്തു au) sp ajo 
ong RC. © 21936) 387. 
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ന. 8, a2.) Q3& To turn about (=ai}—). പു 
രട്ടും തല എപ്പോഴ്ചം Nid. കണ്ണില്‍ പു. the pain 
of objects fallen into the eye. —fig. പുരട്ടും 
വാക്കു പോരും VeY. 
പുരളിക്ക (loc.) to revolve in the mind. ഞാന്‍ 
af’ oilgy didn't mind, better പൊരുളിക്ക. 
കൂരാ pura 8. Formerly. കാലം കഴിഞ്ഞു വൃരാ 
Bhr. that time is already gone. ajoogyngo) 
mo KR, once committed. 
പുരാണം 1. former, long ago. Ms0aJ'6a നട 
കുന്നു 121. we exercise this right from times 


immemorial. നമുക്കു പു'മോയിട്ട ജന്മം TR. 


a} 0) — പുരികം 


2, old history കോലസ്വരൂപവും ചുഴലി 
സ്വരൂപവുമായി നടന്നു വന്ന വു. ഗ്രഹിച്ചാല്‍ 
TR. (-: പഴമ). 3. a tale, legend, chiefly 
the 6or 18 (& more) mythological treatises 
ascribed to Vyasa, who വേദാത്ഥം പ്രകാ 
ശിപ്പാ൯ ചമെച്ചു aJ’eado Bhr. നിക്മലപ്പു' 
war പതിനെട്ടായി Bhg. 
പൃരാണക്കാര൯ a teller of stories (=also ai 
മക്കാര൯). [Puranas. 
പൃരാണവ്ൃത്തി the office of teaching the 
പൂരാതനം old എനെറ സ്ഥാനം പു'മേ ഉള്ളതു 


(jud.) തനെറ പു'നജനുമം, അവകാശം a’ 
മേ നടക്കുന്നു MR. 


പുരാരാത്രി 8. the preceding night പു. ദേവാ 
ലയേ ചെന്നിരിക്കും 8112. 

പുരാച്വരം Or പുരാപരം (fr. അപരം?) old 
stories & sayings aj. അറിആവന്‍ Vi. 

പൃരാവ്ത്തം 8. 
history aj. aaron ln} Bhr. (ഇതിഹാസം 


what happened formerly, 


Bhg.). പു. ).a; SiPu. details of former 
births, 
പുരാ൯ purah (see പിരാ൯). Lord ചെല്ലൂരില്‍ 
മരുവുന്ന പുരാനേ Adj. Siva. ക്ഷിതിതലമാണ്ടു 
നടന്ന പു'നേ CG. (എമ്പു., തമ്പ.). 
I. പുരി puri 8. (fem. of പുരം). A town പൃരി 
ajée Bhg. 
II, പുരി 5. Twisting, string; (mod. പിരി), 
പുരികഗല്‍ curls, fine long hair യ്ക്കുള്ള പു. 
VCh. (of ladies). af. എടുക്ക കാണട്ടേ ചന്്രാ 
നനം R8.— പൊങ്ങും ചുരുതികുഠ പു'ലാറ്ര 


RC. Sita. നല്ലരിക്ഴലാഠ KR. ഉത്തമപ്പു' 
©1900 Bhr. 


പുരിക്രന്തല്‍ id. പു. അഴിച്ചു കെട്ടി 00. the 
mother playing with her boy’s hair. 
പുരിയുക aM. (-- പിരിയുക 1). to curl, twist 
മയിർപോഴിപ്പുരിഞ്ഞെഴ്ുന്നവ എല്ലാം RC. 
പൃരിശാഖ്ു ഒ small shell. 
പുരികം puriyam & പുരിയം (൩. ajar, 
C. purbu fr 8. @). Eyebrows കണ്ണ്ണോടു കൊ 
ള്ളേണ്ടതു പുരിയത്തോടായിപ്പോയി prov. അടി 
-- നെററിയുടെ പി'ത്തിനെറ അധിടേക്കൊ 
ണ്ടു TR. ഘോരം ൨). ഞെറിഞ്ഞു വ$.ഞ്ഞിതു 817. 
frown. ൨ു'ങ്ങും വളെനത്തു കണ്ടലങ്ങംചെങ്ങ്‌.. 


പുരീഷം _ചുരുഷോ 679 പു GOI) — പുറം 


പൂരികക്കൊടി arched eyebrows രണ്ടു aj. നടു മക്ഷേത്രം N. pr. Jagannatha’s temple in 
വേതനി എന്ന മമ്മം MM. നല്ലരികക്കൊടി 
യാ KR. 

പുരീഷം purigam 8. (fluid) Excrements. 

പുല്‍ puru 8. (G. polys), Mach; N. pr. a son of 


Orissa, Bhg. 
a} രോഗ൯ purogan 8. (പുരസ്സ്‌ ഗം). 4 leader 
അല്പമതിനാം aj. Sah. 
aj3eoamnd Bhr. N. pr. m. (കൊളുത്തുക 310). 


Manu (old aj@) Bhg. 

വൃരുഫ്രുത൯ 8. much invoked, Indra C@. 

പുതുഷ൯ purusah & പൃതഷഷ൯ 8. (പൂരു). 

1. A man, person (also gram.), individuum, 

2.the husband. 3. the soul of the universe AR. 

പൃരുഷകാരം 8, 1. man’s doing, 2.=aj@ 
കാരം multitude പു'വും എല്ലാം CC. 

പുരുഷത്വം 8. virility (opp. സ്റ്രിത്വം), പു, നല്ല, 
Brhmd. [മാത്രം. 

പുരുഷപ്രമാണം 8, a man’s height, വൃരുഷ 

പൃരുഷമൈഥുനം 8. pederasty. 

പൃരുഷയത്നം 8. doing his best. aj. ചെയ്യാതേ 
VyM. defend like a man. 

ajm@mnjem 8. AR. a certain cosmogonal 
Stkta in the Rig Veda. 

asec MWe 8. connection with a man. 

വൃരുഷ്മാദ൯ 8. a cannibal, & വു'ദകന്മാര്‍ KR. 


വുരുഷാന്തരം 8. 1. the next generation. 2.a 
generation, of 20 years (ത്രിപൃരുഷാനുഭവം 
VyM.=60 years), of 35 years VyM., of 100 
years. ആപിചാധിന്നു ൩ പു.ന്ധ. gy. കാലം 
Bhg. 3. 8200൦8810൨ duty V1. ഒുന്ക്കാരോടു 
പു. ചോടിക്കയില്ല, ayaalanbo വക എടു 
പ്പിക്കരുതു TR. 

പുരുഷായുസ്സ്‌ 8. ൭ man’s life പു, നൂആഠെന്നറി 
ക 701, 

പുരുഷാരം 2. (& പുരുഷകാരം CC.) 1. multi- 
tude, chiefly armed പു'ത്തെ കല്പിച്ചു KU. 
summoned the Nayars, levied troops. 2. mob, 
Tiot രണ്ടേടത്തും പു. ക്രടുന്നു TR. 

പുരുക്ഷാത്ഥം 8. the object of life (ധമ്മം, അ 
ത്ഥം, കാമം, മോക്ഷം Bhg.). പു. വന്നു കരടും 
ഷെ. മൂന്നാം പു"ത്ഥസ്ഖ്യം ലഭിച്ചു Si Pu. 
through marriage. പുരുഷ്മാത്ഥസാധനങ്ങ 
= കമ്മം, ഭക്തി, ഞ്ഞോനം Bhg 11. 

വുരുക്കോത്തമന്‍ 8. 1. the best man (opp. aja 


ക്ഷാധമ൯). 2. Visau AR. — ajm@miomm 





പുരോഭാഗം 8. 20. -- പുടരോഭാഗി intrusive. 
അവനെറ പുരോളചി "൦൦0. before him. 
പുരോഹിത൯ 8, (commissioned), the acting 


priest; family priest KR. (V1. foreteller). 


പുക്കാ൯ Ar. furgan, The Quran, Koran, 
പുറക putayt B, see പിറകു. 
പുറം യ്യ 5. (Tu. pida=ailo). 1. The back 


mano പുറത്തിട്ടു VetC. took him up. ajoqp 
ചൃരതകൊണ്ടടിച്ചു TR. നിനറെറ പു. പുണ്ണാകും 
vu. തോണി മറിഞ്ഞാല്‍ ലു. നല്ല prov. 2. the 
Outside ഉള്ളവും വുറവും, അകസനുറം within & 
without. ൮ നാളില്‍ അകമ്പുറം ChVr. in about 
8 days; often adv. aj. പോട്ടേ TP. let him 
go off. 8. the wall ofa house. 4. a side 
(in പരിയമ്പുറം q. v.; N. pr. of places, .3. തെ 
ന്മലപ്പൂറം, അങ്ങാടിപ്പുറം). ഇടത്തേ, വലത്തു; 
നാലുവുറത്തും round about. അപ്പുറത്ത്‌ on that 
side, beyond. ഉണ്ട ഇല്ല. കൊണ്ടൂ അല്ലു. ajo 
©g4§ passed through the body. മൂന്നു നാഠക്കി 
റം വരും SiPu. within 3 days. ഞാന്‍ മറേറ 
a} കുണ്ടിട്ടുണ്ടുപായം Mud. quite a different 
plan. 5, the weather-side, west (opp. കര). 
വടമേപ്പൂറം, ചോളലപ്പു. NW. തെന്മേല്‍ aj., വാ 
Say: SW. 6. a party യുദ്ധം ചെയ്യ്യൊരു ay. 
ഒടുങ്ങേണം, പാങ്ങായൊരു aj. നിന്നു Bhr. 
sided with. രണ്ടു വുറത്തേ പ്രുമാണങ്ങം നോ 
ക്കി ധിസൂരിച്ചു TR. 7. beyond, more than. 
൭ പലത്തിന്നു പുറം C8, above. ആയിരത്തിലും 
aj. Bhr. ൬ കൊല്ലത്തില്‍ ചൂറമായിട്ടും MR. ഒ 
ന്നരക്കൊല്ലം Og. jud. since. 
പുറക്കടല്‍ the broad sea മയ്യഴിപ്പുഴയില്‍ ഏലം 
S205) പു'ലിലേക്കു വലിച്ചുകൊണ്ടു പോ 
യി TR. 
വുറക്കാടു N. pr. a seaport & former principa- 
lity between Alapula & Cochi, ruled by ൨). 
Malas) or ajownrg$) ado (Port.). 
ajo@aog) 1. No. coarse cloth= കാട. 2. 80. 
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a plantain-stem stuck a few inches into 
the ground, earth being heaped round it & 
kept well watered. 

പൂറക്കോട്ട outward fortifications. aj. യങ്ങാടി 
suburbs. 

QjomSo an additional loan; final loan on 
which the owner transfers his land to the 
lender നിലത്തിന്നു af'ajo പിന്നേ ഒററിയും 
അവകാശങ്ങളായി MR. 

പുറങ്കാല്‍ the upper part of the foot. 

പുറങ്കിള the outer (high) mud wall of a 
Parambu. 

പുറങ്കോഠ a grazing hit; words not meant 
seriously, allusions, soothing expressions 
(like plaster). 

ajo.gjlo an outer embankment. 

ajomngo see 1. തളം 438, any room-like place of 
a house fully open on one side, facing the 
outer yard, (with « raised platform — തറ 
മേ(രുത്തറ 11.) പു.തന്നില്‍നിന്നു aim 8G. 

പൃറത്താക 1, to come out (a secret), to be 
divulged. 2. to be outside, be put out. 
3. പുായിരിക്ക to menstruate. 

പുറത്താക്ക to put out, eject, exclude, 80 ajo 
ത്താട്ടിക്കൊണ്ടു പോയാക്കി Bhg. 

പുറത്തിരിക്കു - പുറത്തായിരിക്ക to menstruate. 

പൃറത്തു 1. out. aj. പറക to speak out, blab. 
അവനെറ ഗുണം പു. വന്നു came out, to the 
light. ലോകം അകുആ,ടക്കിയും പുറത്തു കാ 


Slqo Bhr. 9. out ൨ ഗൃഹത്തിനു a). വ 
ന്നു KR. കോട്ടേകു പു. TR. 3. upon ഓല 
a: anya) VyM. 


പുറത്തു3പാക to go out, go to stool (കുള 
ങ്ങരേ പോക) V1. 

പുറത്തുള്ളവര്‍ those without (not of the family, 
caste, religion). 

പുറത്തുടു outside aj. പോം വഥി RC, പ്ല്ട്ടു പോ 
ക to go to stool. 

ചൃറത്തോട്ടു (പട്ടു outwards. 

പുറടിക്കു foreign country. പു'ക്കില്‍ കടന്നു പോ 
യി TR, left Malabar. പയ'ക്കിലാക്ക to banish. 
ചു. കളില്‍ സഞ്ചരിക്ക TR, to travel about. 


പുറനാട്ട -- പുറമല 


ajomes 1. a foreign country, പ്യ്‌ട്ടില്‍ കളക 
to banish. 2. പു്ടുകര or ajorga രാജാ 
വു. pr. the Kshatria prince of കോട്ടയകം, 
supposed to be a foreigner, with 10000 
Nayars KU. 

പുറന്തഉം, Bee AJOMOBo. 

പുറന്തിണ്ണ a terrace in front of the house. 

ajog jog 1. exit. കിഴിഞ്ഞു പു'ടായി, പോവാ൯ 
പു. ഒരുമപ്പാടു, എവിടേ പു. TP. (whither) set 
out. 9, net produce, net or surplus rent, 
അസാരം aj’seaq@ TR. balance of rent 
after deducting interest of advances & 
Government taxes, W. 3. the yearly gift 
of a fanam or more paid by the tenant for 
a hereditary lease ഓരേപണം aj. ധാങ്ങു 
മാറ്‌ ഒത്തു MR. (doc.). ൨00 മടല്‍ ഓല കാ 
ല്തോറും ജമാരികു പു്ടുണ്ടു TR. (on 0). 

പുറപ്പെടുക 1. to set out, go forth (opp. ajo 
പ്പെടാ ശാന്തിക്കാര൯ q.v.). 2. to come 
out എന്നു a‘) ചാരത്തില്‍ പുട്ടു MR. came to 
light. തലകുന്നേതു പോലേപപ്്‌ട്ടു 11%. sprung 
up. 3. to attempt, engage in വല വിശാ൯ 
ഭായിച്ചു പു. PT. അസ്തരയേത്തിന്നു പു. MR. 
ഒരുത്തി പുലയാടടിന്നു ay’soe TR. dare. വി 
ടെടുപ്പാ൯ പും ഒരു മനസ്സായി ay’gan to 
resolve on war. നക്മാത സാധിക്കാത്ത അ 
വസ്െക്കു നാം പു'ടേണ്ടാ TR, undertake. 

പുറപ്പെ (ടിക്ക) ടിക്ക 1. to help to get out, 
cause to set out @S) ശ്രമിച്ചു പുച്ചു TR. 
2. to drive out ഏറിയ കുടിയെ ലു'ച്ചു കള 
ഞു made people to leave their houses. 3. to 
call out, set on ആയുധക്കാരേ ൭]'ച്ചയക്ക TR. 
4. to bring forth സല്‍ഫലം af’ae22 വി 
geo PT. ചില ശബ്ദങ്ങളെ aj’.2) PT. 
uttered, Bhg. 

പുറഭാഗം & പുറമ്പാകും കിഗിയയന്മു TP. leaves 
the house. 

പുറമതില്‍ an outer wall. പു. കിടങ്ങു ramparts 
ഏച്ചഛണം A’ Bin Q4O° Bhr. 

പൃറമല N. pr. (3 ചുറനാട്ടുകരു, aj. quoyan ത 
yoo TP. with 18 കായ്യക്കാ൪ & 10000 


Nayars. 
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പുറമേ 1. outside രാമന്‍ വിളിച്ചതെല്ലാം നി൯ 
© 23.25) Mando പുറമയായോ!!.; abroad, a}. 
ധിചാരിക്ക to inquire of others. aj. ആരും 
ഇല്ല no stranger. ഞാ൯ aj, Qo കേട്ടു; മു. 
സഞ്ചരിക്കുന്നു are left unmolested, പു. നില്ല 
TR. to keep aloof. 2. additionally മുമ്പേ 
ത്ത പൂട്ടിന്നു പു, ഒരു ays പൂട്ടി; ആ oma lay 
B05 aj. MR. ഇതിന്‍െറ പു. TR. besides. 
പണയത്തിനെറ പു, KU. beyond the value 


of. 3. hypocritically aj. കാട്ടുന്ന ഗുണം. 


പുറം കാട്ടുക to turn the back on one (flight, 
discourtesy) V1. 

പുറം തിരിയുക id. പോരില്‍ ay. യുമാറില്ല AR. 
— ബാഫുക്കമ പിടിച്ചു ay’.9) Sk. 

പുറമ്പട B. l.=ailmus. 2. external appli- 
cation of medicine, 

ajomuogo the rent of an estate in lieu of 
interest on mortgage W. 

പൂറമ്പൊളി : ഓലയുടെ പു. അടിച്ചിപ്പാര; ay. 
പ്രായി eto. made of the outer slips of 
bamboos, (opp. അകമ്പൊളി). 

പുറമ്പോക്കു 1. getting abroad. 2. extra 
expense B, 

വൃറംവാങ്ങുക to retreat കതോറവുമടങ്ങി പു'ങ്ങി 
SiPu. (& പിമ്പറം). പാപസഞ്ചയം a's) 
SiPu. left him. ഖിന്നനായി പുങ്ങി Nal, 
retired. 

വുറയില്ലി (Mpl.) a balcony = മിഞ്ചാമ്പരം. 

ajoas extra items (of expense or income). 

-ajoais B. specified accounts. 

ajo2us) the upper part of the foot or hand. 

പുവവട്ടം M. (contr. No. പൊറോട്ടും) a slab 
of wood, paling-board. 

ajsoaislmog = പുറനാട്ടുകര, whose dynasty 
is called: ajoqawlasmig@aio, ajoayo 
സ്വരൂപം TR. 

വുറവായി, പുറായി 1. a veranda അകായില്‍, 
കടന്‌ എന്നെ പിടിച്ചു പുറായില്‍ കൊണ്ടു 
വനം, പെറോയില്‍ കിഴിഞ്ഞു aso TR. Euph. 
പുറായ്്,പോയി-ംകാരമടക്കത്തിന്നു. 9. West 
(5) വടപ്പുറായി NW.; തെമ്പുറായി SW. (see 
പ്രായിക്കരെ & ചെയമ്പുറായി). 
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കുറവാരം B. an enclosed veranda. 
ajoog 1. see ayomog. 
൩. മ farce പു. കെട്ടുക V2. — (the buffoon’s 


2. (പുറമാട്ട Trav.) 


prelude & interlude, independent of the 
play 240. - മാച്ചാനെറ കുളി). 

ajnvajoo 20.5: പുറത്തോടുപ്പാം outside mea- 
surement, (opp. in the clear). 

ajoom), see പുറധായി, 

പറേ വൃറതത, a8 മറുപുറേ പോരുന്നു TP. the 
other side, 


പുററു putty 7. M. (C. puttu, Te. puttu, see 


ajmo 2.). 1. Ground thrown up by moles, 
rats, esp.a whiteant-hill; a snake-hole ajod) 
ന്നു ചീറിപ്പുറപ്പെടും സപ്പം KR. പുററിന്നു സപ്പ്ം 
പുറപ്പെട്ടതു പോലേ 10. പു. ഉടെക്ക, കഴിക്ക 
TR. (a sin). 2. what is like it, തലച്ഛൂ. a 
scab; dry pus B.; cancer is described as like 
ചിതല്‍പ്പൂററു a. med. 

ajoond B. a stout, robust person. 

പുററുമണ്ണൂ termite soil, used for chemical 

processes aj, കൊണ്ടരെച്ചു ഒ. med. 


പുല pula 7, M. C. (Te. C. polanti, a woman 


fr.ajaT. vile). 1. Taint, pollution. 2. defile- 
ment, esp. by a case of birth or death ചത്താലും 
പൊറാലും വുല ഉണ്ടു prov.; അന്നു തന്നേ ഒരു 
പുല കൊള്ളും Anach.; ൧ നാഗ ഉണ്ടു വുല 
VCh. ബ്രാഹ്മണന്നും പശുധിന്ും 10 ദിവസം 
പുല prov.; മരിച്ച aja: കഴിഞ്ഞാല്‍ TR. (after 
death, the 12th, 15th day or = നാല്പത്തൊന്ു. 
8. the relation to which the defilement extends: 
ചിച്ചേപ്പു. (ഭൂരേയുള്ള പു. 10—16 days) the more 
distant; a). |. (അടുത്ത aj, 40 days or 1 
year) the closer relation ; വാലായ്ക്ക q. vV.—There 
are 4 steps (a. the son, b. uear relations= 
പത്തു പൃലയുള്ളവ൪; ബലിയും പുലയും (or 
ബെലീപ്പൂല) സംബന്ധമുള്ളവ൪ etc. doc. jud. ൦. 
slightly related=2g je1Mea wd. d. ബന്ധുക്കാം, 
with whom intermarriage is forbidden to 3 
generations) VyM. 4. belonging to Pulayas. 
വുലകളി (2) bathing after mourning, com- 

pleting the obsequies, the 11th day aj. അടി 

യന്ത്രം കഴിഞ്ഞു MR. It may be delayed by 
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the poor till they have the means for the 
ceremony (ധുല ഒരു പാത്രത്തില്‍, ആക്കാം 
Avach.). പുല കുളിച്ചോ vu. 

പുലക്കുള്ളി (4) --പുലച്ചി. 

പൃലക്കാര൯ (2) a mourner, defiled ശവം തൊടു. 


കയും ചെയു പു. VyM. ae അടി തിരിയേ 
ണം KU. 


പുലക്കൊട്ടിരി, പുലച്ചാള (4) the hut of a Pulaya. 

വുലച്ചണ്ഡാളം B. a deity of slaves. 

പുലച്ചി fem. of പൃലയ൯. 

പൂലപ്പതി (4) a place where slaves put stones 
in remembrance of their dead. 

പുലപ്പേടിയുള്ളകാലം (4) the month Karkadam, 
during whieh high caste women may lose 


caste, if a slave happen to throw a stone 
at them after sunset. [ങ്ങാം KR.) 
പുലബന്ധം, see വൃലസാബ -- (പു'മുള്ള ജന 
പുലയടിയാന്‍, see പുലയന്‍ 2. 
പുലയന (1) 71. M. 0. 1. an out-caste വുറത്തു 
Mla. പുലദ്ധരാദിയായി KR. ഏതൊരു 
ay@nto മകന TR. what bastard, scamp. 
aj. ചിനക്കുക 362, 9. N.pr. a caste of 
rice-slaves (f. പൃലച്ചി, പുലയി), who have 
പത്തില്ലം & പതിനെങ്ചെടി, formerly sale- 
able; the children inherited the rights of 
the mother; the husband resides with the 
wife, though she belong to another master. 
പുലയടിയാന്മാരേ ആണിനെയും പെണ്ണി 


നെയും വിലെക്കു കൊടുപ്പാ൯ TR. പുലയരേ 
ബന്ധം prov, (is like a straw-fire), 


പുലയാടി, fem.—¢).o4) (So. ._ടി) anadulterer, 
adulteress അമ്മ പു'ച്ി എങ്കില്‍ മകളം aj, 
010൦. കള്ള൯ പൃ'ടി ഏറുകകൊണ്ടു TR, rogues, 
CV. foll. പുലയാടിക്ക, — പ്ലിക്ക No. = ക്രട്ടിക്കൊ 
go to keep a brothel, to devote to bawdry. 
പുലയാട്ടക (1) to commit adultery or lewdness 
പു'ടിടുന്നോക്കിരിബുപാവ ചമെച്ചു Bhg.; 
അധളെ, (അവരോടു ക്രട) പുലയാടി vu. 
ajelwos adultery, lewdness എലിപ്പുട്ിന്നു 
മലപ്പു. prov.; aj. പറക Vi. to accuse of 
adultery. കെട്ടിയവഠാക്കു പു. ഉണ്ടു TR. she 


is guilty of. aj. പൊന്നു KU. an old tax 
of Rajas (also വൃലയാട്ടും). 
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പുലം pulam 5. So. 1. A cornfield. 


ചുലം_പുലത 


ചുലയാഠര = പുലയന്‍. 

പുലസംബന്ധം (3) the relation in which family 
members atand to each other. 

2. a 

place. തി൯ aj. a pasture. Garay. doc. 3. T. 

perception by senses. 

വുലം പുലമറിഞ്ഞു generally known, spread 


from house to house. 


പുലമ്പുക pulambuya 1. aM.T.(C. puluga). 


To sound ചിലമ്മുകാഠം നാദം നേരേ പുലമ്പി, 
പുലമ്പമക്കാഞ്ചനകാഞ്ചി CC, Esp. to bemoan 
ഇരിധഖരും aly ase ന്തമ പു. മാധ്യിടത്തുഠം ai) 
Bs mlag4. RC, to lament. 9. (loc.) to 
speak hastily. 3. In po. a verb of general 
import: to exist (11൩. -- വുലരുക 2), to be or 
have much തടുപ്പാ൯ ഉരക്കു പുലമ്പിയില്ല Ca. 
did not suffice, കെല്ല ചുലമ്പും അയോഭ്ൃ EM. 
(ടുള്ള). ചിന്താ പുൂലമ്പിന കംസ൯ care-worn, 
കൃപ എങ്ക പുലമ്വേണമേ (--പററുകം ധിള 
SB), അ൯ചു. പു'സ്പിന ജംഭാരി, എന്നും അതി 
ന്നുള്ളൊരിഛു ചുലമ്പി ഉണ്ടു CG. HINO എ 
ങ്കുല്‍ പുലമ്പായ്ക്ാ൯ KumK. 
VN, I. പുലമ്പല്‍ 1. So. lamentation, wailing = 
ഒപ്പന, ഒപ്പാരി No. 
II. പുലപ്പു appearing in numbers, a shoal of 
fish V1. 


പുലതക pularuya ൩. M. Ta. 1. To dawn, 


light to appear (prh. revive fr. ajad). — Inf. 
AJAIGO, വുലരുദമ്പോന, പുലകാലേ KU. early 
in the morning. കാലും പുലന്നിതു Bhr. നാ 
ളേത്തേ വുല്ലാ ഠ]ലരുന്നേരം TP. tomorrow 
early. പുലന്നാല്‍ അനന്തരം PT. വുലവ്വോമം 
KR. പുലന്ന കുറുക്കന്‍ prov. അപ്പോഠം ൫ നാ 
ഗിക പുലനിരിക്കുന്നു jud. 2. to subsist, live 
നാട്ടില്‍ ഇരുന്നു ajeiganeBaiond TR. ടിചസം 
aj. vu. 
VN. 17. പുലർ 1. dawn പോന്നു ഞാന്‍ ajar 
രോളം PT. പോയയ്ക്കരോള്ളാം പുലകാലേ UR. 
2, subsistence = അഹോവൃത്തി. 
I. പുലച്ച 1. day-break ഇന്നലേ പുലരുന്ന 
പുലച്ചെക്കു, പു. ക്രൂററില്‍ TR. — താമസിയാ 
തേ aj. വരുത്താ൯ നോകുന്നു TR. to throw 
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light on a crime. 9. living, livelihood. 
കെട്ടിപ്പുലച്ചമയ്യാദ V1. living in wedlock 
=No. കെട്ടുമയ്യാദ), തങ്ങളില്‍ ക്രടിപ്പു. ക 
ല്ലിച്ച Brhmd, . 

CV. I. പുലത്തുക 1. to bring to the light agay, 
കുലപാതകം aj. "1, -തമ്പണ്ടാക്ക. 2. to 
sustain, enable to live രക്ഷിച്ചു നക്ഷേ ay 
ലത്തേണ്ടും ഇരശ്വര൯ 812. സന്തതം പുല 
alga ഭത്താ, രാജ്യം രക്ഷിച്ചു പു. PT. ദാ 


രിഭ്രദോഷേണ നിന്നെപ്പു'ഡാ൯ പോരാതേ 
വന്നു ഞാന്‍ Nal, 


1, പുലത്തിക്ക to restore what has been 
robbed or lost പട്ടക്ു മുതലുകഠം ay’2) 99 


ടട ക്കേണം, പോയ പണ്ടത്തെ ലച്ചു കൊടു 
qm TR. 


പുലി puli 5. ൫൩. pitli A tiger, leopard, felis 
pardus, പുലിയും അനുക്രലം എങ്കില്‍ ഏത്രയും 
ഇക്ടം KeiN.—Kinds: കരിമ്പു. felis melas, ചെ 
oy. Cheeta 8iPu., ചെറു പു. (hyena -തരക്ഷു, 
പട്ടിപ്പ. MC18., പുള്ളിപ്പു.(കൈതച്പു. ), വള്ളിപ്പ. 
(small), പററപ്പ., വാമോപ്പു. ൭ rhinoceros, ധരി 
യന or മലമ്പു. a tiger. 
പുലിച്ചുവടു, (So.—S)) Ipomaa pes-tigridis 8, 
mail, med. root & perfume, a.med. 
പൃലിത്തോല്‍ a tiger’s skin, വു'ലുടയാടുകഠം 
812൨. (of Siva’s servauts). വു ത്ത൯ aj, മൂന്നു 
AR, (required for a coronation), 
പുലിനചം a tiger’s claw പൊന്നു കെട്ടിച്ചിട്ടു 
ള്ള aj. TR. an ornament or amulet. പൊ 
ന്നി൯ ചിലന്മു പൂലിനഖം എന്നിഖ Anj. (in 
Kréna’s dress) 
വുലിമുഖം 1. a covered way or entrance in 
forts കോട്ടകമ aj. KR.—an arched screen 
of masonry at the sides & top of a door 
(on the ground-floor) to protect it against 
fire (made to resemble a tiger's face). 2. a 
frame of piles to protect a riverbank (also 
ayjeilgs B.). 
വുലിയങ്കം struggle with a tiger. 
പൃലിയംമുകിഠം an open gallery of one storied 
Nayar-houses. Palg. = വുലിമുഖമു ado. 
പുലിയ൯മോതിരം a necklace of tiger’s claws 
വു. ഗളാന്തരാളേ CC. 


a} Od 


പൃലിവാഠം a kind of sword? അങ്കം aj, എടത്ത 
ഒഴിച്ചു Momd oJ. വലത്ത്‌ ഒഴിച്ചു TP. pre- 
paring for a fight, 


പുത pul 5. (പുന; T. aC. pulvile, petty, 


T. പൃതല്‍ grass, Tu. a shrub, C. Te. podar). 
1. Grass, വുല്ലില്‍ തൂത്ത mails പോലേ prov.; 
the least of living beings പുല്ലാടിയായുള്ള ശ 
രിരം ഓരോന്നു വൃക്കു Anj. (a soul). 
straw വുല്ലു തച്ച നെല്ലു Prov. പുല്ലോളം മാനി 
യാതേ Brbmd. not caring a straw. ajo,qD 


2. hay, 


വാന്‍ ദേശം @.a@len വേണ്ട ChVr. not so 
much ground as to stick a straw into. 3. the. 
mouthpiece of a musical instrument B. 
Meanness അവനെക്കൊണ്ട്‌ ഏറിയ പുല്ലും പുല 
യാട്ടും വിളിച്ചു പറഞ്ഞു charged him with 


every vice. No. vu. 


Kinds: ഉര്‍പ്പുത Cyperus Pangorei; കവര — 


Eleusine Aegypt. Rh.; കഴി (കിമു ത്തെങ്ങ), 
&25%—Scleria or Scirpus lithospermus; 
കാധടപ്പു. (--മ്പുല്‍ Rh, Andropogon Schoenan- 
thus); കുതിര -- Androp. acidulatum, Rh.; & 
ര൯ -- Parotis latifolia, Rbh., കൊച്ചിളച്ചി -- 
(-ഞ്ചി,-ലത്രി_) Eriocaulon setaceum or Xyris 
Ind.; ©@ome—Chloria barbata, Rh.?; കൊ 
ന്ത൯ — Impatiens oppositifolia (?, a thatch- 
ing grass); @ioe—Mariscus or Cladium, 
Rh.; ചാമ — Festuca Ind. Rh.; ചെട്ടി — (for 
brooms, Aristea, Cynosurus?); തിന — Poa 
plumosa ; തൊപ്പി -- Scirpus 80൨8൩088 (also 
മുടി, മൊട്ടു--; നീല -- Tradescantia malab.; 
നീര -- Trad. axillaris; നെരത്ത -- (നേത്ത? 
Paspalum longiflorum); പാര -- Cyperus ve- 
nustus(=oH Sasa! Qryeo8.); പേപ്പു. Ziza- 
nia V2.; പൊട്ട — Cyperus procerus; മുള്ള൯-- 
Scirpus argenteus, Rh. 
aJje},S sod, turf, 
പുല്ലു മ manger പുല്ലക്രടില്‍ PP. (& പുല്ലൂട്ടി). 
പുല്ലൊ്ൊടി a straw aj. അഗ്രം ആലംബമായി 
7. പുല്ലൊടി പോലേ നിന്നെത്തിരക്കി 
ചിരിക്കുന്ന കക്കശ൯ Nal. ഒരു പു. നുള്ളി 
ച്ഛൊല്ലിനാഠ AR. in angry mood tearing 


& grass, 


86* 
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വൃപ്പണ്ടം the stomach of cattle; met. cattle 
പൃ'ങ്ങളെ അധികം കൊതിച്ചാല്‍ നിത്തരുതു 
No. (for fear of accident — 800675.) 

പുല്പായി a fine straw-mat aj. wism KN. 
(Kuravas’ work), 

വുല്ലറം V2. a meadow. [ശു No. 

പുപ്പോന്തു Palg. B. a grasshopper= പച്ചപ്പ 

വുല്പച്ച൯ a low caste (loc. No. abuse). 

പുല്പട B. a cake of ajay). 

വുല്ലട്ടം hay-store under a roof. 

ajeyq> 1. contemptible aj. ഇവന്‍ VetC. 9.2. 
poisonous serpent. 
ajgyesi. 

പുല്പയിരി, പുല്ല്ലൈരി No. a straw-stack 173. 


3, an eye-disease 


പുല്പരി 1. Cynosurus egyptiacus, eaten in 
famines വ). ക്കഞ്ഞി Nid. 2. = ചാമ millet. 

വുല്ലാങ്കഗല്‍: a reed-pipe. 

പുല്ലാഞ്ഞി Lonicera, honey-suckle. — പു. മൂഖ൯ 
& venomous snake (Palg. —a)—). 

പുല്ലായിനി B. Momordica charantia (? see 
30230). 

ajejlg@ to thatch പുര പട്ടു പുതെക്ക vu; വു 
ല്ലിട്ട തീ prov. ൭ straw-fire. 

പുല്ലൂണ്ണി ഒ parasite, Loranthus, Cuscuta etc. 
കാഞ്ഞിരത്തിന്മേല്‍ പു. അഞ്ചു പിടി MM. 
പു. പ്പൊന്‍ an old gold coin (also പുല്ലൂരി 
പ്പൊ൯). 

പുല്ലൂന്നി the hair on the back of hogs, along 

[gob 

പുല്ലൂര്‍വണ്ണ൯ No. a deity of നട. -: പൃളിവ 


the spine (huntg.). 


പുല്ലൂരി the shin-bone (touching the grass in 
walking) = ണെങ്കാതു @ snake is called 
പുല്ലൂരിപ്പാമ്പു V1. | 

ajey Olea a neck-ornament aj. തരും, aj. 
കടിച്ചറുത്തു TP. 

ajagysrn glutinous drops of rain ordew on grass, 
esp. On എയ്യന്തട -- അവനെറ asda aj, 
പോല prov. don’t depend on his word. 

പുല്ലേററകട്ട൯ No. a well fed (ratting) bullock. 

പുല്‍വികം a thread-like grass, or worm, fatal 
to cattle, & producing ulcers on the hand 


that touches it, a. med. 


an} Go — കദം 


പുല്യക pulynya M. T. (also പുല്ലുക to join= 


പയനയുക). To embrace പൃല്വാ൯ & ajayaiond 
SiPu. പുത്രനെ ajay), അവരെ പുല്ലിയവാറു 
Bhr, — also of coitus അവളെ ajay) KU. കൊങ്ക 
കഠ പു. Moin eas മുല പുല്ൃമാറാക്കി 
CG.=sent them to paradise, killed. So also ഇ 
വന്‍ 08) പുല്ലി എനിക്കു കാണ്മാ൯ ആശ RC. 
ase} accumulation, a sand-bank in a river, 


an alluvial island (പുളിനം). 


a AL oom pulkasad 8. (പുല്ല൯) A low caste 


Bhg 9. 


പുല്പിഞ്ഞ 2൮10 Pinang, A place of trans- 


portation for criminals. 


പല്ല pulla Palg. No. ൨. പുല്ലൈ). A yellowish 


colour of cattle ചാടനപ്പു. 345 (lighter), അത്തി 
ക്കായ്‌ —, കുരുവായി - താമര -_, തവിട്ടു -, 


പരുവാ - SPM Palg. 


a ല്ലിംഗം 11124൩ 8, (പും). 1. Sign of vi- 


rility, male sex കന്യകാഭാവം കുളുഞ്ഞാശു ay 
ല്ലിംഗയോഗം ലടിപ്പാ൯ 8112൨. to become a 


male. 2. (gram.) masculine gender. 


പുവ്വം, see ayo. 
a3) o puskaram 8. 1. Blue lotus flower; 


Asay MAI f., പുഷ്ടുരോത്ഭവ൯ AR. 
Brahma, 2. പൃഷ്ണുരതിത്ഥം Bhg, Pokar in 
Ajmir. 3. the sky പു. തെരിഞ്ഞിതു സ്മൂയന്ദം 
വിളങ്ങിനാ൯ Bhg. 4. water ajoyorap 
ക്കഠം Brhmd. [mond CG. 
ajoyemoam7 8. the sua പു. അസ്ൃഥിച്ചിടി 
ajomogeio 8. Costus speciosus, Bhg. (aye 
ക്കരമ്മ. ൭. med.) 


വൃഷ്ണൂരിണി 8. a lotus-tank PT. 


പുഷ്ടലം puskalam 8. Ample, splendid ay’ 


മായൊരു ajoymo CG. 


പുരം pustam 8. (part. of പുഷ്‌, പോഷണം). 


Fed, thriving, stout, ample പൃഷ്ടപ്രതിഗ്രഹം 
കിട്ടും 11. ൭10൨. gift. പുഷ്്കോപത്തോടും, വൃഷ്ട 
രോഷാല്‍ AR. വൃഷ്ടമോദേന 117. KR. ajen 
ക്കെതുകം 13. -- പൊങ്ങിന. പു'മായ്യിന്നുകട- 
മൂമ്തും. 

aje@and stout, wealthy Vi. 

പുഷ്ടി 8, thriving, increase, abundance ഇല്ല 
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ത്തേ AJ. prov. വഹ്നിയുടെ af. വരുത്തി 1൯. 
increased. അവനെറ വു, stoutness, gran- 


deur. ശരിരപു. (opp. ക്ഷിണം, മെലിച്ചല്‍). 
വാക്കിനെറ aj. Hor. 


denV. വുഷ്ടിപ്പിക്ക & പുഷ്ടികരിക്ക to fatten, 
render abundant (ബൃഭ്ധിയേ aj). 


പുളകം പുളയു 


പു൭കം pulayam 9. 1. Horripilation, caused 


by delight നാസികകളില്‍പു. ഏലും awl RC. 
2. insects or vermin, (ദേഹത്തില്‍. ഒക്കേ ay’ 
ങ്ങ പുറപ്പെടും Nid 18. in a disease caused 
by heat). 

denV. ajaales, part. ajaa lao. 


പരം puspam 8.1. Aflower=aj, blossom, aj. പു&ൃകുക pulayuya—ajaqy> in കളകള പുള. 


ഇട്ടു ജപിക്ക KU. -- fig. സമസൂകമ്മകാണ്ഡയി 
ധികമ പു. ആകുന്നു Bhg. a mere preparation 
2, the menses. 


for the ഫലം. 3. the lungs 


8, വുദ്ജുസം (-- ചെമ്പരത്തി), 4, a high oum- 

ber ആയിരം പു'ങ്ങഗ AR 1. see ay 4. 

ajg ao 8. Kuvera’s chariot aj. കരയേറി AR. 

ൃദജുക൯ a class of Ambalavasis, who have 
to bring flowers & garlands to the temple. 
— fiajgae am), ajegaoom); the house വു 


Geog; the caste also ajgnq@p D.; pl. 
contr, aj@gnommo vu. 


ajgajoo 8. 5 പാടലിപൂത്രം Mud. 
വൃദ്ൂരാഗം 8. മ topaz, also പൃഷ്യരാഗം Bhg. 
വുട്ുലിട്ട 8. (ലിഫ്‌) a bee; horn-beetle V1. 
ajgqaios) 8. ൭ flower-garden VCh. - പൂങ്കായു. 


ajgnasond 8. blossoming. 
fem. വൃത്ജ്ുവതി menstruating. 


വൃള്കൂവൃഷ്ടി 8, a rain of flowers, Bhr. 
ajgqoeme’ 8. presenting a nosegay of flowers 
in both hands joined (in Sakti worship). 
09൨7. aged) can to blossom, menstruate. 
മൂങ്ക്ടിണി 8. 1. -- പുട്ജുവതി, to meet such is 


& bad omen. 9, ഒ woman that deals in 


flowers. 

വൃത്ജ്ടിതം8. part. 1. blossoming വുദ്ിതദ്ദുമം 118. 
—fig. പുത്്രിതവേദവാക്ൃങ്ങം Bhg. flowery. 
2. menstruating ajgdlamodlact KR. 

a ദ്യം pusyam 6, (cream fr, പുഷ്‌ as of Amrita, 


Ved.)=aywo f.i, നാട ഉരു ഷ്യം KR. വൃഷ 
നക്ഷത്രം AR, 4 


പുഷ്യരാഗം, Bee എ)ന്തൂരാഗം. 

പുസ്തകം pustayam 8. (aymjo smeared, aya 
=agy@e). A manuscript, book, chiefly written 
on paper or printed; (ഗ്രന്ഥം on palm-leaves). 
നാലഞ്മു വു. കൈക്കല്‍ ധരിച്ചു SiPu. പു. ogy 
തുകു ചേക്കം കെട്ടുക etc, 





കിന സുരജാലം ChVr 8, 12. (or buzzing= 
വൃലമ്പുക). 
വുള കന്‍, see പൃളവന്‍൯. 


പക്ക pulakka (Tu. polapu)=a5la 9 ൦. ൩. 


To be split ബാണങ്ങഗ ഏററു പുള ക്കയാല്‍ CG. 

നിന്‍െറ ക്ടർ പുളക്കേണം vu.; വായി പു. Vi. 

to open the mouth. വൃളന്ന വായോടേ No. 

പുളന്നല്‍? തണ്ടെല്ലിനോടു മാവോട്‌ ഇടയില്‍ ലു. 
നടുപ്പെട്ടു വരുന്നു a. med. 

(L) VN. പുളപ്പൂ മ piece, split. ചന്ൂര൯ ഒരു aja ' 
പ്രായുടിച്ചു KU. (Muhammed’s miracle). 


ajo) ക pulayuya M.C. (pole, Te. polupu). 


To twirl about, wriggle തിരമാല നടേ ay’ 
ന്ന ഭൂജഗങ്ങധ RS. പുള.ഞ്ജുകളക a snake to 
twine itself round the body of men, beasts. 
VN, L. പുള ച്ചല്‍ (asomilando). 

CY. പുളയിക്ക to brandish, swing, switch. 


പുളവന്‍ a very venomous snake, in fresh 
water. (നീരാഴാന്ത 571.). എട്ടടിപ്പു. Ve. an- 
other kind; so പയയാനിപ്പളവന്‍. 

V. iterat. പ്യളെക്ക 1. id. to roll oneself. കാളിന്ദി 
തന്നില്‍ പുളെ ചിടുന്ന കാളിയന്‍ CC, to loiter 
about, enjoy one’s element. 2. to revel, 

കാമാത്തി പൂണ്ടു പുളെചു കളിക്ക Bhr. 80 

in the heat of battle കുളിച്ചു പുടെച്ചു Bhg. 

രുധിരം കുടിച്ചു പൃളെച്ചു Bhr. (demons). ഒ 

ളിച്ചു ശിശുത്വയും വുളെച്ചു മനോമദം Hi Pu. 

തുള്ളിപ്പുളെക്ക VCh. to swagger, strut. പൃളെ. 

212 aller വരാഭ്യ്യസേങ്ങളു.ം KR. haughty 

warriors.(a19010 2, 646). കളിച്ചും ചുമെച്ചും 

വളന്നവന്‍, -- 0൦1%0.--ആണിനും തൂണിനും 

അടങ്ങാത്തവഠം prov. തിന്നു പുളെ ച്ചവന്‍ (a 

stout, self-willed, loose man). 3. v. n, to 

yield richly നെല്ലു, പയറു, കുമ്പളങ്ങ etc. aj 
ളെച്ചുപോയി No.; Palg. also പോളിച്ചു?ം. 


പുരു പുളി 


(II) VN. IL. പുളച്ചു revelling, luxuriance, over- 
bearing manner, ചോരപ്പു. lasciviousness. 
പൂ&ഉതക pularuya (T. പോഴ്ചക)--പിള രക, 
പുളക്ക To split. 1.൦. ൯. അ്രികര പുളന്നു പോം, 
മാനസം പുളന്നീടും KR. ഭക്ഷിപ്പതിനാ ഗുഹ 
പോലേ പു. 13111. 9. v. ഒ. മലകളും വെട്ടി 
പ്പുളന്നീടും ജനം KR. തുംബത്തെ aj, KR. 
ajaéo 1. v.a. ATES നെഞ്ചകത്തേ പു. 
ക്കുന്ന പുഞ്ചിരി CG. 2. v. 2. അതു നിനെച്ചു 
മാനസം പുള കുന്നു KR. 
പുളി puli 5. (നം. Tu. puli, Ta. puli bitter, C. puni 
tamarind). 1. Sourness, acidity മോരിലേ ay, 
prov. ഉവച്ഛു. of salt water; any fermentation. 
2. any acid ചോനകനാരങ്ങപ്പുളിയില്‍ അരെച്ചു 
a.med.— ഐമ്പുളി : ഒ. tamarind (see 3.). b. കോ 
Og. & leaf. ൦. അമ്പാഥം Spondias. d. നാരകം 
൭. വരിച്ചികം Hibiscus or ഞെരിഞ്ങാമ്പു. Other 
kinds: കുടമ്പു. (ഒണ്ടമ്പു. a. med. Garcinia cam- 
bogia, Rh.), ചതുരപ്പു. Garcinia, പിണമ്പു. 660. 
(aymmy. & കാട്ടുവു.). 
rindus Indica, called മരപ്പു. ( മരപ്പൂളിയുടെ കാ 


8. tamarind, Tama- 


യി GP 70. മരപ്പൂളിപ്പൂിനെറ രസം a, med.) 

കുറുക്കമ്പു. (ക്രക്കാമ്പു..), വാളമ്പു. of കോല്‍പു.., 

കുടമ്പുളി, ഞാ൯ ആറാം മാസത്തില്‍ ഉപ്പും പൂളി 
യും GS) ചോറുണ്ടവന്‍ വിചാരിച്ചോ vu. don’t 
chafe me. 

പുളികുടി a ceremony observed by women, in the 
4th, 6th, 8th month of their lst pregnancy 
=ajomoamo, Also ഒമ്പതാം മാസം തിക 
ഞ്ഞു പുളികുടി കല്പിച്ചു പെരിങ്കണിയാര്‍; 
പുളികടിപ്പാ൯ പൊഴ്ചതു ചൊല്ലു, Pay. 

൬,൫. പൂളിക്ക 1. to be sour. പുളിച്ച കാടി rice- 
gruel turned sour. പുളിച്ചു നാറുക, തിക 
g® ete; also a9) പുളിക്കലും, ഉപ്പിലിട്ടതു 
ഉപ്പോള മേചുളിക്കൂഠേ ഉപ്പിനേക്കാമപു. യില്ല 
prov. salty. 2. to ferment. പുളിച്ച മാവു 
leaven, വൃളിയാ അപ്പം PP. = പത്തി. 3. to 
be set on edge aig) വു. V1., ദന്തം ൮). Nid. — 
met. to be ashamed. 

പൃളിങ്കറി a sour dish. 

ajélesm a tamarind stone. 

പുളി ങ്കൊമ്പു & tamarind branch, proverbial for 
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rn ത്തി 


പുളി--പ്യഠം 


toughness. aj. പിടിക്ക prov. to choose a 
strong patron. 

ajgloe a tamarind fruit (പച്ചപ്പു. GP 69., പ 
ഗൃത്തവുളി med.) 

പുളിഞരമ്പു fibres of tamarind fruits & leaves. 

പുളിഞ്ചാറു a sour sauce (of Brahmans). 

പുളിഞ്ചി the soap-berry-tree, Sapindus sapo- 
naria. [ships, 

പുളിന്തേക്കു TP. a timber used in building 

CV. പുളിപ്പിക്കു to make sour, allow to ferment. 

VN. പുളിപ്പു acidity, കണ്ണിന്‍െറ പു. No. irri- 
tability of the eyes after sleep; moroseness. 

പുളിമ്പശ മ paste of tamarind-kernels. 

പുളിയന്‍ 1. sour. 2. N.pr. the ruling tribe 
of the 14 castes of jungle-dwellers, also 
പൃളിയനമ്പിയാ൪; their occupation @Qass 
ഗും െട്ടിയടക്കും, കെട്ടിപ്പാച്ചല്‍, നായ്ടു 
(൩. പുടിഞ൪-ട വേട൪; see പുളിച്ചി, പുളി 
ന്ദ൯) KU., KN. 

പുളിയാരല്‍ 1. M. Oxalis corniculata, prh. 
also a Rumex ay’eta wong Cissus acida (= 
ചുണ്ണാമ്പുവള്ളി?). 

പുളിയിഞ്ചി a sauce of tamarind, salt & ginger. 

പുളിയില a tamarind leaf, med. 

പുളിരസം acid juice; sour taste. 

aja) gna (& — കണ്ണൂ൯?) a deity of Tiyars, 
also പുല്ലൂ൪വണ്ണന. [MC. 

പുളിവെള്ളം salt-water aj. «mle സഞ്ചാരം 

പുളിശ്ശേരി ഒ curry with sour buttermilk. 8. 


പുളിച്ചി puliéti 1. The wife of a പുളിയന്‍. 


2. a class of very low jungle-dwellers (=o 
യാടി ?), 


പുളിനം pulinam 8. (C. Te. പുളില്‍ sand, M. 


യല്ല). A sand-bank, alluvial 3818൩൪ ക്വചില്‍ 
as’ aac വെൺ ത്തു. in Ganga. ഓള wads തള്ളി 
പു. കാളിന്ദി പുളിനേകളിച്ചു CC. in Yamuna. 


പുളിന്മ൯ pulindah 8. A barbarous tribe, 


inhabiting one of the 56 countries. In M.= 
പുളിയ൯ (prh. =ajeimad, പുല്ലന്‍). 


ajo pul ൩.2൧. (൩൦. pulugu), 1. Any emall 


bird ajago പിറാധും വെടിവെച്ചു TP., esp. വ 
ണ്ണാത്തിച്ചും Leucocerca; also hawk MC, (= 
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പെരുമ്പുള്ളു B. a falcon). ഒരു ദാനഖ൯ പുള്ളാ 
യിട്ടു വന്നു CG, Birds are ominous; when fiy- 
ing over a child, dangerous ഇതു ojeg കട 
ന്നാല്‍ എഗ്ണതിക്കെട്ടുക (an amulet) മാറും Mantr. 
2. B. a disease in cattle. 
ajaas) 1. the mark of bird’s feet. 2. a mark 
(+) on balances, on the ആണി of shroffs 
എട്ടരെക്ക ഒരു പു, 08. a caret in writing; 
water-courses in plantations crossing each 
other (നി൪ച്ചാത). 3. Hedysarum gangeti- 
cum, ©.a1Q91. Hed. prostratum, നീപ്പു. In- 
digifera hedysaroides. 
ajeand a sea-fish V2. 
പുള്ളിനം aM. a flock of birds അറിധുള്ള ചെറു 
ayasd അറിയിത്തന, തടുത്തുരെത്തന a, 
ങ്ങാ RC, they warn (augury). 
പുള്ളനോക്ു, പൃള്ളോക്കു No., see പൃള്ളേറു =O 
ഹണിപ്പോക്കു esp. green stools (superst.). 
൬ മണി സമയം കുട്ടികളെ പുറത്തു കൊണ്ടു 
പോയാല്‍ പുള്ളു നോക്കിക്കളയും2/0. superst. 
ayegan), ( ~ gn) No. (expl. with: holding on 
as a bird does by its claws) =ajeyqn). 
പൃള്ളേറു emaciation of children caused by the 
influence of an ominous bird aj. age, 
also പുളളൂബാധ (തട്ടി), പുള്്ൂനോക്കിന്ന്‌ ഉ 
Le eto. 
പുള്ളേറാമരം a tree “avoided by birds”; 
its fruit is tied on the waist-string of 
children, 
0.398) pulli ൩. M. (--പുളട്ളടി? C. Te. pulli, 
athin piece of grass, atraw=ajngj,oS)). 1. A 
dot, spot, point aga@.moralle oj. കുത്തി പു 
allemmord ഏന്നു പറഞ്ഞു VyM. പു. യുള്ളൊരു 
പട്ടും MRM 86. (--വീരാളിപ്പട്ടു). പു. ചു.യാ 
യിരിക്ക to be much spotted. ആരിയച്പു. ളം 
kind of spots on cattle. കടകം വുള്ളിക്കാള with 
spots on the neok, belly & feet (claimed by 
Rajas) — (also N.pr. of places f.i. പരുത്തി 
പുള്ളി). 9, the mark © in gram., the vowel 
൪൭൫. 8. acipher, nought, 4. an article or 
person, and their valuation. ചെറു aj. a 


trifle. — 0.1900 p.}. ഉ prisoner, 


പുളളി പുഴ 


പുള്ളിക്കാരന്‍ (4), നല്ല പു. man of note, influen- 
81 - തറവാട്ടുകാരന്‍൯.-- പു'ക്കാര്‍ Trav. tax- 
payers. — പുള്ളിക്കാരത്തി f, = തറാാട്ടുകാര 
ത്തി, also beautiful. 

പുള്ളിക്ക Vi. to be spotted, speckled. 

ajas)e2qQ flaw in cloth, etc. 

പുള്ളിച്ചി 7. (1) M. spotted 7.1. പു. പശു. 

പുള്ളിത്താപ്പു a private mark of price on cloth. 

പുള്ളിപ്പുലി a leopard; this as well as ajag) 
നരി are considered royal property KU. 


പുള്ളിപ്പൂലിയ൯ N. pr. a Paradévata. 

പുള്ളിമാന്‍ a spotted deer. as'egy) SiPu. ay 
OAS പോലുമാമല്ല RC. to Siva. — also aj 
മ്ളിമറിമാന്‍ Sil. 

പുള്ളിയസ്ത്രും 8200൦ cloth as given after പൃങ്ങം. 

പുള്ളിവിളക്കം 80. 1. examination of accounts. 
2, registration of anything in the names 
of persons after ascertaining their rights. 
3, (ajasloila cage). 

പൃള്ളിയാര൯ N. pr. adeity of mountaineers. 


ലൂള്ള വ൯ pulluvah (ajco). N.pr. A caste 


employed in medicine, മന്ത്രവാദം, singing at 
suake-groves the പുള്ളവപ്പാട്ടു accompanied by 
the tap of the ajagaiaeso; the females (aj 
@gaucm)) are midwives in the No, (61 in Ta- 
liparambu Talook), 


പുഴ pula M. 0. (aT. ayy =ajo tube, hollow, 


പൃഗത hollow, watercourse. 0, pole to shine= 
പചെഴ്ചതു). 1. A river (in N.pr. of places ആ 
Eig |? വരാഫച്പൂഴ). നല്ലഴ വരുത്താതേ KR. 
Ganga. പെരിങ്ങളോനാണ്ടെ പൂ നിന്തേണം 11. 
an ordeal. ajy@aGelogo വന്നു vu. 9. 80. a 
gap in a wall = കണ്ടി. 
പുൃഗക്കലേ ഗ്രാമം (ചിറവൂ൪ര്‍അംശം, മെക്കേത്തറ) 
N. pr. of a Gramam which was founded 
and given over by Tunjatteluttaccan in the 
17theentury A. D. toa few Brahman families 
on condition that they preserve & reverence 
his writings copied by his daughter. The 
Bhagavatam excepted all the originals 
were burned in a fire 30-40 years ago and 


have since been replaced. 


പുഴങ്ങു — ayy 


പുഴക്രുലി boat-freight. 

പൃഗക്കൈ a canal, brook. 

ajYmsa) crossing a river. 

വുഗവക്കു (So പൃഗമാട്ടം Vi.) a river-bank, also 
പുഗങ്ങര. 

പൃഗവഴി by river. മരങ്ങശ വു. ക്കു കൊണ്ടു 
പോയി TR. floated them to the coast. 


പുഗവായി a river’s mouth; N. pr. of an ഇട 
വക, fief of the Kurumbra Raja, 3 kadam 
territory & 3000 Nayars; afterwards subject 
to Tamiiri. KU. പു. കത്താക്കന്മാരും തിരുമു 
പ്പാട്ടം, the 2 chief vassals: മണ്ണില്‍ ഇടത്തില്‍ 
നായരും അള്ളിയില്‍ നായരും TR. 
പുഴങ്ങു ക 1122൭ (ടമുഴങ്ങുക). To crash, 
‘rumble, echo വൃക്ഷങ്ങശ എല്ലാം പുഴങ്ങി വി 
ണു KR. പുഴങ്ങി വിഴ്ചന്ന മരങ്ങളോടു CC. തി 
ങ്ങിമുധങ്ങിപ്പുഴങ്ങി പ്രപഞ്ചധും AR. from the 
noise of battle, പൃടവൃഗങ്ങവേ Bhr. 
VN. പൃഗക്കം an echo. 
വുഗക്കുക to make to crack (trees) പക്ഷം ഒന്നം 
ഗദ൯ പുഗക്കിനാ൯ KR. മരനിര കുത്തിയും 
പുഴക്കിയും ഞെരിച്ചൊടിച്ചും ചിന്ത്ിത്തിന്നും 
Bhg8. elephants in jungle. വേര ചുഖരടി 
യില്‍ പാഞ്ഞു തടിച്ചു തറയെ പുഗക്ക to rend; 
മരത്തെ ഇളക്കിട്ടു പുഗക്കി എടുക്കു to root 
up, even Qeisnads, കിഗങ്ങുകഠം Palg. 
ay pulu 7, M. 0. (Te. puruvu, Tu. 0. puri 
fr, puru Tu. small). 1. A worm, grub, mite, 
vu. ajv@— Kinds: ഓല-, as—, കമ്പിളി, 
അരി — , തേക്ക൯ --, തെൊപ്പപ്പുഴ etc, 9. ലി. 
worm (aigaj.). 3. see ajyar. 
I. പുഴ്ചക്ക, ത്തു T. M. 0. (hulu, 0. Te. 
puccu, Tu. puringu) To be eaten or infected by 
worms, putrify, rot കാലും കയ്യും പുഴുത്ത gy 
majo SiPu. (of leprosy). അരിഞ്ഞു കളഞ്ഞു 
കാച്ചൂതും ചെയ്തു എന്നാല്‍ ഖു. യില്ല ൧. med. 
(cancer). ajy@® പോക; ajspom (vu. aj) 
ത്തി) നായി vu. No. (abuse) ete. 
VN, ase] being worm-eaten; rottenness. 
പുഴുക്കടി o ekin-disease, chiefly one produced 
by the first rains, വിഷവെള്ളത്താചേ കാ 


Qh, Ags IGM oj; also ringworm കുള. 
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പുഴ — a] PEs 


cile പു. കടിച്ചു TP. of a bull, see തല 


6.9190) 394. 
പുഴ്ണക്കിക്കായി fruit of an Asclepias, em- 
ployed to counteract it. 


മൃഴുക്കരണം a time in each fortnight, unfavor- 
able to sowing (astrol.) 

ajyees@m canker, the damage trees suffer 
from worms, caterpillars, etc. വൃഴ്ണക്കുത്തുക, 
AjPpSdog. 

ajy@ss a worm’s nest, (of പച്ചപ്പൂഴ used as 
bag for വുതുപ്പുണം), @ Cocoon. 

പുഴ്ണക്കൊത്തി the hoopoe. : 

ajyadésoe;) a vermifuge Justicia nasuta, Rh. 
(Aristolochia T.) 


പുഴുത്തിനി the fly-catcher MC. 


വുഴുത്തുള worm-bite, ആമാടെക്കു പു, നോക്കേ 
ണ്ട prov. don’t find fault with. 


ajyoge@ raw silk. 


എുഴ്ചപ്പല്ലൂ rotten tooth. 
AYYg jaya m.,— ej) f. having decayed teeth, 


പുഴ്ണകു puluyn ന. So. & oj No, (C, Tu. punu- 


gu, Te. punugu, prh. fr. പിഴ്ചകും, C.T. also aj—) 
1, Civet പച്ചയാം ajydo നല്ലിഛ്ട യാ പനി 
നീരും VCh. മെരുധിനെറ sig yy MC. aac 
ailab (— വും) പുഴുക No. The civet is either 
freeiy discharged ചാരു പും, ധെല്ലു aj., or 
scraped out ഞെക്കു aj, MGaj. 2. (loc.) @ 
civet മേട മെരുകൃ പുഴ്ണകുപ്പിള്ള Vi. 

ajydgalso V1. the ventricle of the civet cat. 


ലുഴ്ണധിന്നെയി (2) civet. [ete, ൩. 


aj Pash, കീ So. To be hot (by a close room 
പുഗ്ണങ്ങുക puluaiuya 1. M. (aC. to decay = 


ajyao I). 1. ൦.൩. To be boiling, stewed, 

steamed ചക്ക പുഴ്ണങ്ങിയകലം prov.—ajpoa 

ലരി rice made from parboiled paddy (opp. 

ഉണങ്ങലരി). ajyyoardoyd Palg. the steam 

of wet rice-straw (smelling like boiled paddy). 

2. V. ഒ. =ajyeae to parboil. 

VN. I. പുഴുക്കും boiling, steaming heat. 

11. ajyae T. M. (0. pulga, huggi, Tu. purgo) 
fruits or vegetables boiled, a dish of curry. 
aAJ~aso കുഞ്ഞിയും a morning meal. 


ൂഴ്ണക്ുകുഗമ്പ്യ opp. വറുകഥമ്പു med. 


ചുഴതി-- പൂ 


11. പുഴ്ഴക്കുക, ക്കി To boil അരിഖെച്ചു പാ 
കുത്തില്‍ വാത്തു വുഴ്ുക്കിട്ടു GP. (in print ayy 
15). 

. സ. in പുഴുക്കലരി = പുഴുങ്ങലരി So. 

a) FO) 211041 T. So., (0. pulil) ട പൂഴി VyM. 

a3 pti & ൭൨) 5. (fr. പു. root of പുതു, aya? 
but C. pubbu, C. Te. puvvu to show, Tdbh. 
of ajgno). 1. Flower, blossom ലൃധ്യിനുവനം 
ajano7bBhr, — pl. പൂക്കഠം & പൂവുമഠം 06. പൂ 
പദഠിപ്പാ൯ 06. & പൂവു; alles ഫലം agaila 
കൊഴിഞ്ഞു പോം 82൦. in the blossoming stage; 
also=crop ഒരു ay, ഇരില്ലൂം മുപ്ലൂ or കുന്നി -- 
മകര -- , മേടപ്പൂ see aygy.— വവും നിരും see 
നിര്‍ 4. 
കൃടടമാറോ prov.; the gills of a fish, white 


9, the comb of a cock, കോഴി 


marks 02 a@ cow’s tail; film, speck on the eye 
apple പൂ വരിക Vi. കണ്ണിലേപ്പൂധു പോം 
a. med.; the point of a knife, saw-tooth, etc. 
flowers on cloth @eayjayea തൂണി. 3. a very 
. high number aj2) 100,000 millions, @ad0a yay 


one million of millions C8. 4. menses. 


Cpds. ay ഉറുമാല്‍ @ gay coloured hand-kerchief 

പൂം 1.9) TP. 

വൃൂക്കച്ച 8k. മ zone, girdle, വെററിലപ്പാട്ടിയും 
പ്പൂ. Yo (of a woman; song). 

agaagnad (2) one who has a speck on the 
eye. -- പൂക്കണ്ണി 1. fem. of prec, 2.= 
പൂങ്കരല്‍ a flower-bunch. ag ang) കത്തുക 
to begin to flower. 

. ൩൩. പൃ്ക 1. To blossom വസന്തം വന്നിങ്ങു 
രരങ്ങര പൂത്തു KR. പൂത്തമരം wu tree in 
blossom. പൂത്തത്‌ ഒക്ക മാഞ്ങയല്ല prov. aj 
യാത്ത, പ്ൂക്കാത്ത bearing no blossom, prov. 
2. to bud, expand പൂത്ത ചോകി൯ ക്രട്ടം 
RC, increasing host. 3. to menstruate 

പൂത്തിരിക്കുന്നവധം; തൃല്പൂത്തിരിക്ക (goddess- 

68, queens, etc.). 4. to become mouldy. 

നാധു പൂത്തു തടിച്ചു Nid. furred. പൂത്തു 
പോയി 601160 as fruits. പൂത്തമരം decayed 
wood (=ajy aa & പൂതലടിച്ചമരം), 

VN. 1.പൂക്കുത flowering; നാച്പ്ൂക്കല്‍ sore mouth. 


Il, age} 1, growing; mane) (loc.)= അന്നു 


689 


ൂ പുക്ുക-പൃഗം 


gplaneio annual vegetables. 2. a crop 
കൊല്ലത്തില്‍ മൂന്നു പുപ്പു prov. sowing & 
reaping thrice (Kanni, Mayara, Meda) also 


ae & ag 
ag. പിടിക്ക Vi. 


3. mould, verdigris, moss 
4, menses. 

CV. പൂച്ചിക്ക to cause to blossom മററുള്ളൂ 
തുക്കളൂ.ം തന്മരം തന്മരം പൂപ്പിച്ചു CG. 
പക്ക യുയു -പുകുംം. 1. To enter കാലന്ന 

Hb പൂയിതു RC. കാലന്‍ and കോയില്‍. ago 

68. സ്വഗ്ശം പൂവാ൯ Bhg. വലയില്‍ പൂക V1. 

2. to reach a 11൩൦ മ്രൂവാണ്ടെ പ്ുമാത പൈതല്‍ 

CG. not yet 3 years old. 

VN. പൂകല്‍ entering, (see ay 2). 

CY. പൂകിക്ക to make to enter അവനെ അന്ത 
കന്‍ മന്ദിരം og#).gy0b Bhr. Ge veo 
അവശ മാനസം പൂഴിപ്പാ൯ം അവക്ു ദാന 
ത്താല്‍ നാണത്തെ പൂഷിച്ചാ൯ മാനസത്തില്‍ 
ca. 

(പയാ) പൂക്കത്തി an ear-ring of a Tiyatti TR. 
വൂക്കരത, 898 age. 

ക്കറി a kind of fire-works. 

വൂക്കല, (vu.—anl—) a cluster of flowers 
esp. തെങ്ങിനന്‍െറ--, കുവുങ്ങി൯ ay. യരി 
a. med. ചോറു കഴ്ഴങ്ങി൯ പൂക്കില പോലേ 
ഇരിക്കുന്നു No. പൂക്കുല പോലേ വിറെക്ക 
Palg. Er. to tremble like an aspen-leaf. 


ajoderg No. ൭ basket made of palm-leaves. 


പ്ൂക്കോത്തനട an avenue before temples; (aj 
ക്കോത്ത തോത്തു made in Talip.). 
പൃഗം pigam 8. 1. Betel-nut &= കുമുങ്ങു, 
(ഏഗാവാടങ്ങധ 701. areca-gardens), 2.quan- 
tity പൂഗങ്ങളായിട്ടു ചെന്നു നിന്നിടും ഭോഗ 
ങ്ങ CG. 
(ചൂ?) age) darling പൂ. പ്പൈതല്‍ CG. 
പൂങ്കാ & flower-garden ag. വിങ്കല്‍ ഏറിയ ay 
ക്ര SiPu.; ചീട പൂൂങ്കാവനങ്ങമ KR. ഉമ്മ 
Oa}. VetC, 
പൂ്കായി, പങ്ങായി N. pr. fem. 
വൂ്കയില്‍ a butterfly ag. @SGo പൂങ്കരല്‍ തോറും 
നടന്നു SiPu. 
പൂങ്കരല്‍ flower-stalk തേന്മാധിന്‍ aj. തോറും 


പറന്നു 8110. 
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പൂകയക-ചൂച്ൂട്ടി 


ajar a fine head of hair അണിപ്പു. കെട്ടു 
8112൮. — പൃങ്കഗലാമ 18. --പൂചേണി. 

പൂങ്കോഴി a 0015 പൂവന്‍ - 

ലു൭ു൪ pujuya 7. 25. Tu. (0. ൧, Tu. 94 
Te. ഉയയ) & പശ. 1. To smear, daub, 
rub (ചന്ദനം & other pastes). കങ്കമച്ചാറു ag 
ചുവാ൯ KR, അതു നൂൂററില്ലൂചുന്നു മെയ്യില്‍ CG. 
met. തെന്നല്‍ മാലേയം തന്മണം മെയ്യില്‍ a ail 
CG. has imbibed the fragrance, 2. to white- 
wash കുമ്മായം, ധവെള്ള — to plaster. — met. അ 
3. with 
പൊ൯ to gild. ഇരുമ്പില്‍ വെള്ളി പൂശി VyM. 


ലം പൂശി അയച്ചു tried to soften. 


silvered. 

WN. 1. പൂചല്‍ 1. smearing ete. പൂശലാക്കിക്കു 
@Htohushup, 2.T. aM. പൂയല്‍ fight- 
ing RC. 

CV. പൂചിക്ക as കുഞ്ഞനെ ചന്ദനം a) oi).2)TR. 

agailag js) a painted or gilt box KU. 

11. oJ.2) smearing RC., daub, coating (പൊ൯ 
aj. gilding). ‘ 

ലു] 122665 M. Tu. (T. പൂഞ). 1. Acat, (a bad 

omen). aj. കരക to caterwaul. പൂച്ചക്കുട്ടി മൂടു. 

ക to pur. പൂ. വിണാല്‍ തഞ്ചത്തില്‍, ഇല്ലത്ത 

പൂം പോലേ prov. aj. പോലുറ തൊടാ RS. 

Kinds: &s( തല്ലു. a sea-snail, നീര്‍പ്പൂ. an otter. 

2. N. pr. fem. 

a,j .23n6nb V2. a cat’s eye, a jewel. 

പൂചക്കണ്ണ൯ with cat-like eyes, 1. - ണ്ണി. 

പൂച്ചക്കരണം മറിക TP, a gymnastic exercise, 
catching one by the loins and throwing 
him over the head. 

പ്യൂച്ചക്കുരു the fruit of a plant. 

ല്യൂചപ്പല്‍ a tooth growing after the 80th year 
ഞാ൯ aj. ATCA ഇരിക്ക ഇല്ല No. 

വൂൂച്ചമയക്കി ൭ plant like Valerian. 

പൂച്ചി 0048 1. vu. Fart. (8. പൂതി, Tu. pike, 

0. ഡയ.) പൂചിയും വരിയും 10. 2, 1.5 പുഴ 

any insect. വൃൂച്ിയും ചാതിയും Palg. 

(a3): aj2ig! a flower-pot. 

ay ചാതുക to use flowers for decoration രം 
ശന പൂത്തും പപൂമരങ്ങഗ 4.2: 

പൂച്ൂട്ടി Vi. ഒ peculiar mark or ornament on 
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പുച്ചൂടി — 2.3 Oto 


the crown of the head. 2. a little fish 
(see 1011.), 


oj-2)5)= prec.; കടല്‍പ്പൂു. MC. a cod. 


a3 Pija 8. (fr. പൂച്ചുകാ). 1. Worship ay. & 


Wee, chiefly ആജ്യത്താല്‍ Bhg. Gaaing., പെ 
ing. a peculiar kind of വേല (Kolatiri). പൂജ 
അടിയന്തരം നടത്തിക്ക (the duty of Uralar), 
ogR അ. മുടക്കുക TR. to interdict it (by തോല്‍ 
©2300). 2. honouring അവരു oj. കൊടുക്ക 
Arb. GURQMayea VilvP. treating well the 
[VilvP. 
പൂജക൯ 8. worshipping. V1. 23) ay aod 


deserving. 


പൂജനം 8, venerating ബ്രാഹ്മണ --, അതിഥി 
- Bhg. 

Aye} 1, a public ceremony, also cyraw 
Say B. 9, in Cochi= ആയ്യധപൃജ. 

പൂജാപാത്രം 8. the imploments of temple- 
worship KN. പുജാസാധനം. 

പൂജാകാരി, പൂജാരി inferior priests (പിടാര൯, 
കറുപ്പു? performing Sakti worship with 
blood & liquors. — fem. 0,J62900)..9)) endo ഉറ 
ഞ്ഞ (Cann.). 

denV. പൂജിക്ക 8. 1. to honour, worship ആ 
ജൃത്താലും ജലഗന്ധാടിപുക്കുധ്മുപദിചങ്ങാം 
കൊണ്ടും പല ശോഭനപടാത്ഥങ്ങശ കൊ 
ണ്ടും വ്യയം Bhg. 2. B. to beat. 

CV. പൂജിപ്പിക്ക £. i, പൂജിച്ചും പുച്ചം KU, (king 
to Gods). «a ecb ഒ്വിജന്മാകു Bayo കൊടു 
ത്തു പജിപ്പിക്കയും വേണം SiPa. 

പൂടിത൯ 8. (part.) honoured, as മുനിപൃജി 
തന്‍ UR. by വിഭ. ഞാ൯ lag acd അ 
൬൯ പു. Mud. 

ag&jo 1. venerable, worthy പൃജ്യനായ്്കുരും 
AR. അവ൯ പൃജ്യ൯, പജ്യത്വമുള്ള God 
Nal. ഉ. ൭ cipher, nought in calculation 

(the shells which represent it being wor- 

shipped by the astrologer). aj. തൊടുക to 

put a nought (5 ഭദ്രം). ay. തൊട്ടു പോകും 
turns out empty, void. വേല പൂ. ആയി he 
lost his employment, 


abstr. N, aj&,a10 8. acknowledged worth 
സാധുപ്., സവ്വലോക്പൂ. Bhg. 


പ്ൃഞ്ചായത — പൂട്ട 


(ക): പഞ്ചായത women’s hair aj. തനാടെ കാ 
ന്തി CG. പാഞ്ചാലിയയേ ay. ചുറദിയിഴെച്ചു Bhr. 
പൂഞ്ചിറകു the down of young birds. 
പൂഞ്ചേല fine flowered cloth as of kings കാ 
emilaj. Nal.ay. മുക്കുക to wash & dye it KU. 
പ്യഞ്ച്വോല a flower-garden, പൂങ്കാധു; ചെമ്പക 
ഞ്ചോല Som. Mah. 
ചഞ്ചേത പാടുക (100) -- മഞ്ചല്‍, ക്രഞ്ചേല 
& swing. 
പൃഞ്ഞെ 022൭ 1. The hump of a bull (fr. @ 
ഞ്ഞു, 80. വൃഞ്ഞക്കുററി). 9. muscles of the nape 
of the neck, the size & strength of which 
mark the born king തടിച്ച പു. Qaaand. An 
insect is called പൂഴിക്കാല്പൂഞ്ഞ. 
വൂഞ്ഞാ൯ (1. ajemiond മ 7988) a pastil, cake 
of perfume V1., benzoin V2. (വൃൂഞ്ഞാന്‍ കുട്ട). 
പൂട plda (T. agg, വൂണ്ടു plant, grass?). Wool, 
fine hair, down of birds മാടപ്രാധിന്‍െറ പൂട 
കഠം Nid 29. (also പൊകുട). @~@slad — wool, 
പൂച്പ്പൂട V1. cat’s skin. . 
O33 putty T. M. (പൂണ്‍). 1. Closure, look ays 
റതുപ്പതിന്നു RY. കുളത്തിന്‌ ആമപ്പൂടു പൂട്ടിച്ചു 
MR. a padlock. Other kinds: പൂട്ടും moyo= 
കോലു (of Pattaya houses), തണ്ടും moyo(for 
lative houses), പറങ്ിപ്പൂടു or ബൊന്പായ്്കുടു 
(t padlock), പററുപൂട്ടു, താറുപൂട്ടു. 
male കെട്ടുന്ന കൊട്ടപ്ൂടടു TR. a Portuguese 


2. a clasp 


girlle, 8, yoking @)aqo പൂട്ടും കഴിച്ച്‌ ഉഗ 

വാകി MR. ploughing; also bending the bow 

SIEM ഫ്മട്ടേററി. കാല്‍പൂട്ടു -പിണെച്ചുവെക്ക 

@schod-punishment. 4.arice-cake. 5. 1, 

foot ആ പൂട്ടുള്ള കോത MR. 

പൂട്ടുവിത (പൂട്ടുക) മ bent bow ഡ്യ'ക്രുട്ടം RC. 

പൃൂട്ടേറു (8) the plough-traces വൂ. വെട്ടി അറു 
ത മൂരി എടുപ്പിച്ചു TR. MR. 

പൂട്ടുക 7.24. (C. piidu, Te. 0൭300). 1. to look, 
bolt മച്ഛിലാഗക്കഴിച്ചിട്ടകം പൂട്ടിയാലും കുട്ടു 
പോകും RS. പണം പെട്ടിയില്‍ പൂട്ടിഖെച്ചി 
രുന്നു TR. locked up. പൃര പൂട്ടിക്കിടക്കുന്നു. 
9, to yoke വയലില്‍. കാലി പ്ലൂട്ടുന്ന തിയര്‍ 
TR., hence to plough കണ്ടും വൂ. (100.); തേ 


രില്‍ കുതിര പൂട്ടുക; വെള്ളക്കാള കഠം ഏട്ടു പൂ 
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പുനെ — പൂുനുക 


ട്ടിയ രഥം KR. ആയിരം വാജികളെക്കൊ 
ong ays la തേര്‍ AR, put to the carriage. 
3. to span, bend the bow ആ വില്ല ഗന്ധ 
വൃന്മാക്കും പൂ'വാ൯ പണി 11. ഞാണ്‍ പൂ. 
പൂട്ടിയ ധനുസ്സുകംം KR. 
പിടിച്ച ag. V2. 


ക, to embrace 


CV. to cause to lock, yoke, put to പ്പൂട്ടു വ്യൂ. 
MR. രഥത്തില്‍ നല്ലൃതതിരകളെ പൂട്ടിച്ചാ൯ 
KR.; കന്നുപൂടിക്കു to get ploughed No. 


ajar No. loc. -- പോണ So.; see പൊകിണ. 
പൃനെക pinuya T. M. 0. (Te. piidu, see വു 


| 
| 


em). 1. v.n. To be closed ചങ്ങല ays gag 
വാതില്‍ CG.; to be yoked, put to തേരില്‍ ay 
ore അശ്വം Nal. ഉ, v.a. to embrace മാറോ 
ടു ചേത്തു പണ്ടു CG. കണ്ണൂകുഠം ചിമ്മി പ്ലൂണ്ടാം 
1817. പൃമൈ ajero® 8120. അവളെ ay. (5 പു 
ണന്നു). 3. to put on as cloth, ornaments 
അംബരം പൂണാത പൈതല്‍ CG. യോഗിചേ 
ഷം പ്ലൂണ്ടാ൯ Mud. ടിവ്ൃയരൂപധും പൂന്ടേ൯ 
VilvP. assumed. 4. to have maunmm പൂണു 
ന്നോരേണം CG. the trembling deer. പരമാന 
ന്ദം വയൂണ്ടാഠം Nal. was full of joy, ഭക്തി പൂ. 
AR., ശക്തി പൂ., കരുണ, ailypwo, ഇണ്ടല്‍, a 
യ്ത, മാത പൂണ്ടു etc.= with. ഒച്ച പൂണ്ട Tain 
famous (5 ഉള്ള). 85.5 വഴുക Vi. 696. (ചക്രം 
പൂണ്ടുപോയി Palg.) [of paddy. 
agemosnd in ആലക്കല്‍ aj. Palg. exh. a kind 
പൂണാഞ്ചി B. cloth etc. worn over one shoul- 


der & under the other=a jsroqge പരിച. 


agsmond 8൦. resisting the yoke, unyielding. 
(Neg. V.). 

പൂണാരം 1.24. pearl-string പൂണാരം ച്ചൂണുന്ന 
മാറു CG. (ഹാരം). 

പൂണി 1, (൦. an arrow) a quiver ബാണാസന 
പൂണികാം AR. ബാണം ഒടുങ്ങാത ay. UR. 
പൂണിയോടു വില്ലുമായി Mpl. (-- തൂണി). 
2, So. T. the hire of an ox for ploughing. 

agen an iron ring, hoop, ferule V1. 

പൂണുനൂൽ T. M. the Brahmanical string, worn 
generally over one shoulder & under the 
other ബാലകന്മാരുടെ aj. agenoam മംഗല 
ത്തെ പൂരിച്ചാ൯ 06. പൂ. ഇറക്കേണം KU. 
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a3 DO — പൃതത 


(when proceeding to war) aj. കാലേ പകരു 
കയില്ലവര്‍ Sah. (& കുളക Bhr.) 

പൂണൂല്‍ 1. M. id. പൃണ്ടലും ൂണ്ടിപ്പോഠം KR. 
പ്യൂ. പരി ചായിട്ടടികൊണ്ടു the blow marked 
me across the shoulder. ഈ മാസം ൨൩ ന൯- 
നമ്മുടെ വിട്ടില്‍ കുട്ടിക്കു പൂണൂ(തുക്കല്യഠണ 
അടിയന്തരം ആകന്ു TR. investiture with 
the string(@aiM@Mo). പൂ. പൊടിച്ചുതിന്നി 
റക്കി Bhg. (an act of madness). 

agaemeg) the collar-bone പ്്്‌ല്ലിലും & Pam lajo 
a. med. പു'ല്ലിങ്കരി ദണ്ഡം Nid. ay. നുറുങ്ങുമാ 
Q വിത്തു Bhr.; also the backbone (8. തരിക). 

VN. പൂണ്ണ്ു 8 girdle മെയ്യില്‍ മാണ്ണൂററ ag. 2 
ണ്ടേ 06. പാമ്പുകളെ പൂണ്ണായി ചേക്കും തന്‍ 
മെയ്യില്‍, പൂണ്ണരവിന്ദലോലലോചന൯ RC. 
an ornament; also met. മന്നോർമണിപ്പൂു. 
RS, the best of rulers, , 

ages) dust cleaving to the feet നിന്നുടെ 


ചേധടിച്പു. CG. also ചരണപ്പൂമ്പൊടി 06. 


ത 01089 (7. an arrow) A small insect 8. 
പൃതച്ചെട, പൃതച്ചെടയ൯ a, med. plant; others 
are called പൃതക്കൈ, പൃതക്കരത, ogo 
ച്ഛോരം. 
പൂതം piidam 8. (oj to cleanse). Pure—aj മനാ 
യുള്ളൊരു Moab, എഏതരായുള്ള സോദരന്മാ൪ 
CG. (=noble). 
പുതണക്കു (oj). A Sterculia, Buch. or Gyro- 
carpus, or = Geo. 
പതന ptidana 8. A female demon CC., atro- 
phy caused by her. കിടാങ്ങള്‍ക്കു ag. ഗ്രഹം 
പിടിച്ചു Tantr. 
വൂതനചെകരി weaver’s brush for putting 
starch. 
a3 Do ptdal (ay, age4?). 1. Putrefaction of 
trees, inward decay പിലാധിനെറ കാതല്‍ oJ 
തലാകുമ്പോഗേക്കു തേക്കിളന്തല പച്ച Aig aaa, 
PLOY. വ്ൃതലാദസ്റ്റായൊരു ഓരുവേ പോല ഞാ 
ab CG. 
is called പൂതലടിച്ചതു; hence Ag = അക 


2,:a jack-tree which bears no fruit 


aments, 00g lena yaa കണക്കേ ഇരിക്ക... 
(symptoms of കുക്ഷിശ്രുല). 3. തലപത്തും ag 


/ MO GNQQw RC? 
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പൃത്താദ്മീ- പൃനതൂക 


denV. പൂതലിക്ക to rot, be inwardly decayed 
Vu. 
VN. പൂതലിപ്പു & dropsical disease 1. 
പൂത്താ്കിരി ജ.-ക്രഅാജിരി The white-head- 
ed babbler. 
പൂതി 8. 1. (Vays ) Stinking. 2. (പൂതം) 
purity. 3. Tdbh. of ഭൂതി : തിന്മാന്‍ waeeay. a4 
ഞ്ചവൂതി അഞ്ചും തെളിഞ്ഞു. vu. fully satisfied. 
പൂതിയുണത്തി a Stercoria (=atlnod) or മീ 
ന്നാറി). 
agtlax@@o 8. ഒ bad smelling mouth. Nid 89, 
(ചൃ) പത്തട്ടം # salver for presenting flowers. 
പൂത്തരിഞ്ങി Sk2. മ flower-tree (or aja 
Aled) ?). 
പൂത്തറ altarof earth = അടാലം KM. chiefly 
of Kali ia 2@4).—No. also for ഓണം = മാ 
തോര്‍ തറ Palg. 
2. ൭ fish. 
ൂത്താടി N. pr. a deity of mountaineers. 


agjomes 1. a kind of rice (മോടന്‍). 


പൂത്താലി (see താലി) N. pr. fem. 

പദ്വാരം V1, a city-gate, 

പ്ൂനമ്പി 10. - പുന്ുകന്‍ N.pr. of a caste. 

പനീര്‍ പനിനീര്‍ rose-water. 

a3 Wh punduysa So. (fr. agy). To sink in he 
ground, വിശിഖം എൂന്തി Ch8. 

പൂത്ത, only 1D So. a grave. 

V. &. വൃത്തുക (05'S? 1, to press into 25g) 
ചളിയില്‍ പൂആം MR. (a threat). 2 എഴ്‌ 
തി നെല്ലില്‍ പൂ. a kind of charm; suspected 
persons must take a certain egg out of 6. 
heap of rice, when the thief will ba detected. 
ചക്രം എഴുതി ധനുമ്മേല്‍ aj3omea Mantr. 
തിയില്‍കൊണ്ടെ കായി പൂത്തി (10 cook it). 
2, to bury ശവം എത്ര ആഴം കുഴിച്ചിട്ട ag 
ത്തിയതു jud.— also met. നേഠിനേ എത്തു, & 
GQ) പൂത്തു (va. — ത്തി) പറഞ്ഞു = മറെച്ചു. 


(പു:) ayamsleb ൭ fine flowered cloth asp” 


ലും Bhr. (of Kréna’s), Pay. 

പൂന്തുറ N.pr. the original abode of the ances- 
tora of Tamiiri (ഏറാടിമാ൪), who thence is 
called കോഴിക്കോട്ടു agamocasond KU. 

ageames B. the bulbous root of lotus. 


പന്തേ൯_ ay web 


ച്ലേടന്തേ൯ nectar of flowers ay’am വെല്ലുന്ന ന 
ന്മൊഴിമാര CG.—ay. മൊഴി മാതു KU. Saras- 
wati. പൂന്തേന്മൊഴിയാഠം 760. 

പൂ൭ന്തൊത്തു a bunch of flowers. 

പന്തോട്ടം ഒ flower-garden. (2812. 

ajoto pibam 8, A cake പായസപൂവാദികറം 
(പൂ) വ്യച്പട ൭ heap of flowers, 
വ്യൂപ്പന്തല്‍ a shed decorated with flowers. 
agg j@ge) 8൦. -- വപൂവരചു. 
എൂപ്പിക്ക, പടപ്പ see under പൂക്കു. 
പൃമകുഠ (lotus-born) Lakshmi, Bhg. വൂ'ലാണ 
Iswear it by L., Pay. 

പ്യൃമഠം the house of a agonal. 

പൃമണം Anj. the scent of flowers. 

agj2@o a tree that bears flowers, esp.=ajai 
രച്ചു (l00.). 

ajaeid a full-blown flower നന്മണം തൂകുന്ന 
aj@eidnoailescs EM.=aye,02. 

Aga = വൃദ്ുവൃഷ്ടി (പു. തുക Bhg.) 

agj@o@ Lakshmi 8. (=ajyaacd). 

ojeoes a garland of flowers RS. 

പൂമി൯ a trout. 

‘ പ്യൂമുഖം ഒ veranda or bower to enjoy the 
sea-breeze & solitude കോലത്തിരി ay’qD 
വന്നു കാവല്ല്ാരേ വരുത്തി TR. 

ajqag TP. a fine royal cloth. 

പയൂമൈ soft body നിന്നുടെ ay, agsrao SiPu. 
— ച്ഛൂമേനി id. RS, 

agmsieour0 CG. pollen of flowers = foll. 

agaques) 1. pollen of flowers ആമ്പല്‍ ത൯ 
ag. CG. 
ayomsos) 66. 

0.40) 7127 -- പൂജ. Worship of lower Deities 
(കഴിപ്പിക്ക, വെക്ക). 
പ്മൂയക്കല്ലു, 868 തുലാം = ag TaD). 

പയം 009൩ 1. 8. (പൂതി) Pus. പൂയരക്ത പൂ 
ണ്ണം VilvP. 2, 1001, of aj myo the 8th lunar 
asterism, Cancer & the head of Hydra, മകര 


2. =agagmas) q. V-, a8 ചരണ 


യം ഒ. feast. കുക്കടവ്യഥം മകര (മാഘ) മാസ 
ത്തില്‍ വരുന്ന സല്‍പ്ൂയതതുന്നാഠ KU. the time 

of Mamangam. 
a4 War piyal aM. =o, oie T. Having a brush, 
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a.30— പൂരിക്ക 


fight പഏൂയലില്‍ അരക്കനീവണ്ണം പൊരുതു, പൂ. 
#5280, oy. e205) വന്നണഞ്ഞു RC. 

a3 piira (T. excess). A (huntg.) expression 
ആണയ്ും a Joyo? 

1. പൃരം piiram 8. (asd). 1. Filling കണ്ണപയൂരം 
Nal. a decoration of flowers that fills the ears, 
2. quantity esp. of water omemayearo 
വാരിരാശേ CG. O Vidnu! തൃക്കണ്‍പാക്കേണം 
കാരുണ്യപൃരമേ KR. ധാന്ൃത്തി൯ പൂരധും അ 
വൃണ്ണമേ CE, സൈസ്പ്യപൂരത്തെ കടുക്കി Brhmd. 

I. പൂരം Tdbh. (പൂവഫല്ലനി 8.) 1. The 11th 

2. പൂരക്കളി, പൂര 


ചേല the Saturnalia of Malabar, a feast in 


asterism, lump of Leo. 


Kumbha, (end of March) in memory of Kama’s 
death (called the day of തെഠിധാക്ക). താരം 
അഴിയാതേ പൂ. കൊള്ളാമോ prov. മാടായ്ക്കകാ 
വില്‍ പൂരം കുളി എന്ന അടിയന്തരം TR. ചിനെ 
ക്കത്തൂര്‍ പൂ. തനിക്കൊത്തവണ്ണ്ം prov. — met. 
നല്ല ag. ആയ്യഗിഞ്ഞു No. = ഘോഷത്തേടേ. 
8. B.=asymod. 

പൃൃരണെം piiranam 8. (പൂരം). 1. Filling വില്ലി 
BM ag. ചെയ്യം KR. will bend the bow. av 
ന്താനവൃൂ. വരുത്തുക Sk. to obtain the desired 
posterity. 9. hairs of silk for the use of 
women. 

പൂരാടം Tdbh. of പുവ്യാക്ഷാഡം The 20th 
asteriam, bow of Sagittarius പൂ. പിറന്ന വു 
ഷന്‍ prov. (=very strong, see മകം). 

പൃരാണി Pirani Vi. The rake of » weaver's 
warp. 

പൃരായം piirayam T. So. Close attention. ag. 
ചെയ്തു to scrutinize V1. 

പൃരിക piiriya 8. 1. A cake. 2. T. So. 1. 
buri, C. ബൃരിഗെ acertain trumpet V1. (B. 
in Hos. 5, 8.) 

I. പൂരിക്ക piirikka (പൂരം) 8. To fill v. a. 
പാത്രംതന്നില്‍ ഗോമയം എൂരിച്ചു പിന്നേ പൊ 
തിഞ്ഞു കെട്ടി; പൂജിച്ചു സോേയേ ag. CG. to 
accomplish. ഇച്ചൊന്ന കാരിയം പൂരിയാതേ CG. 
പാപത്തെ എൂരിപ്പാ൯ പോകൊല്ല to commit. 
2. ഴ, 2. to be full നാട്ടില്‍ അനത്ഥങ്ങാം പൂരി 
ക്കുന്നു 86. നിറയുന്നു, 80 എൂരിച്ചിതമ്പുകൊ 
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ണ്ടാകാശയിഥിയും Bhr. കാതിനിക്കു കുന്തളയും 
പരിത്തു Mantr. നരിപ്പാല്‍കൊണ്ടു പൃരിച്ചുള്ള 
അധരം, പാരിടം പഏൂരിച്ച ഭാരം CG. കാരിയം 
എല്ലാം പൂരിച്ചുതായി is all accomplished. 
CV. agdlgjlan to get. fulfilled ശാപം aye) 
പ്പിചു Bhr. മനോരഥം aj’deo VCh, 
Il. a3 0) 26 N. pr. fem. 
൭൪ piru 8.(Ved.) Man & N.pr., പൂരുഷ൯ 
ടേ വുരുഷ൯. 
പൃത്രുതട്ടാതി & പൂരോരുട്ടാതി (a. astr.) 
1601. of പവ) ഭാദ്രം The 25th asterism, also 
പൂരുട്ടാതി & ajogom. [armya ete, 
a3 pir 8. (Nom. of ajd, പുരം) in N. pr. നി 
പൂട്ല്ം ൬൩ 8. (& പൂരിതം part. of 1). 
1, Filled, full തിങ്ങിന തിമിരത്താല്‍ aygnes 
ത്രി PT. 2. accomplished ay. ആക്ക- പൂരി 
പ്പിക്ക to complete. കണ്ടത്തിന്നു പൂണ്ണ്(ര)വകാശി 
MR. entire & sole owner. 
എണ്ണകുംഭം 8. a jar filled with holy water, 
Royal water-vessel V1. KU. 
aygn@Mansmo a total eclipse (പൂണ്ണസൂയഗ -; 
പൂണ്ണചന്്രഗ —) N. ദേശങ്ങളിലും etc. പൂണ്ണ 
ഗ്രാസമായിട്ടു (opp. സ്തൂനഗ്രാസം) കാണും 
astr. tract. 
പണ്ണചന്ദ്ര൯ 8. the full-moon. 
പൂണ്ണത 8. fullness. 
എണ്ണപാത്രം 8. a vessel full of rice (=256 
handfuls); a vessel filled with clothes, orna- 
ments, etc. to be scrambled for at a festival. 
പൂണ്ണമാസി, പൂണ്ണിമ 8. the full-moon; high- 
water (also വൂണ്ണി V1.) 
പത്തം 8. 1. filled. 2.. merit. 
വൃത്തി 8. fullness നിന്‍െറ കീത്തിയും യശസ്സും 
aj. യാം CrArj. ആക്കുമേ a}. ആയില്ല CG. 
could not see, hear, enjoy enough. ag. വ 
രുത്തുക to satisfy. 
aso pirvam 8. (പുരഃ & പുരാ). 1. The fore- 
part, front, East. 9. former, old. 3. In 
Cpds. accompanied or preceded by: നമസ്കാര 
ag. ചൊന്നാഠം 8110. with a bow. amlay’a 
ല്ലാഞ്ഞാല്‍ ക്ഷമിക്കേണം KR. ആദരപൂ. Mud. 
(മനഃ -- , ബുഭ്ധി -- intentional). 


പൂ൮൮കം-- പൃവ്വാഹ്നം 


പൂവ്വകം 8. id. — (2) പൂവ്വകന്മാ൪ (So. വൂവ്വിക 
ന്മാർ) Vi. predecessors, — (3) ഭക്തിപൂ. വി 
ണു നിണ. വിധിപൂ'മായി KR. according to 
law. വിശ്വാസപൂം VetC. trustingly. 

agayaoelo 8. old time. ajay oe) once; lately. 

പൂവ്യഖണ്ഡം 8.: the eastern, hilly part of 
Malabar. ' [പൂവ്വജന്മാര്‍ 00. 

പൂവ്വജ൯, --- ജന്മാവു 8. an elder brother. ത്വല്‍ 

പൂവ്വജന്മം 8. a former birth പ്ലു'ന്മസ്നേഹബ 
സ്ധേ മേധിനാര്‍ SiPu. a love that seems 
the effect of having belonged to each other 
in former births. 

പൂവ്യദേവ൯ 8. an original God; Asura ay’mo 
രോടു ദേവകഠം നിരക്കേണം Bhg. —ayg’ass 
രാതി AR. Rama. 

പൂവ്യധനം the capital (money) പു'മായി വെ 
ച്യകൊണ്ടു Arb. 

ajajaod the ancestors, predecessors, ay. ഡാ 
ണു Bhr. MR. പയൂവ്വന്മാര്‍ കാലമേ from gen- 
erations. 

ajajasamo§. the fortnight of the increasing 
moon (Opp. അവര --). - 

ajajaiao 8. the first. member of a compound 
word. gram. 

ajayaim 8. as before VetC. 

പൂവ്യവധൈരം 8. old hatred (കുടിപ്പക) പൂ. ഉ. 
ഭിച്ചു (pace Brhmd. 

എഏവ്വശത്രു 8. a hereditary enemy, sworn enemy. 

പൂവ്വശിഖ 8. the forelock of the Kérala Brah- 
mans, Qa&G2 KM. {ed himeelf. 

aJay90020 8. the face. aj, വിണ്ട Vil. prostrat- 

പ്ൃവ്യാചാരം 8. ancient customs. 

പ്വ്വാച്ചികം Vi. fate? (prob. പൂവ്യാജ്യ്യിതം 8. 
obtained by former works). 

പൃവ്വാനുഭവം 8. time-sanctioned possession 
(VyM. limited to 3 generations = 105 years). 

വ്ൃധ്വാപരം 8. 1. East & West, Brhmd. 2. the 
former & latter പൂ'രധിരോധം പാക Vi. 
to contradict oneself, 

പൃവ്യാഹ്നം, better — റം 8. forenoon (6 Naliya 
after പ്രേം). ഘ്ഏത്തിങ്കല്‍ സാക്ഷ്യം ചോ 
ദിക്കേണം രാജാവു 1. 


“൮൮ — പൂവരു 


പ്വ്വേണ 8. (instr. of പൂവ്വം 3.) in accordance 
With എനെറ ആധാര of. നടക്കുന്നു MR. 
on the strength of my document. 
പ്ൃപ്പോത്തരം 8. 1. North-east, Bhg. 2. the 
former & latter, 
പൃറം Vi. or a3Q V2. 1. Buttocks, also ag 
നല്‍ Bo. 
പലറവട്ടം comedy, farce V1. (perhaps ayo —). 
a3 25) pili? 0. Tu. M. ayeNaioaond A certain 
old pagoda (a coin), 
ചൂലുവ൯ ptluvad (fr. 701. ൦7 -- പുല്ലന്‍, പു 
ഒ്ളവ൯?) Palg. A palm-climbing caste lower 


2. membr. mul, (൦ പൊച്ചു). 


than Ilawars (Cochin enclave); a slave, low 
servant No. വീട്ടില്‍ പിറന്നവന്‍ വൂ. prov. ag 
ലുഖ wretch! - ഞാ൯ അവനെറ ayeyuas! 
യോ fem.; also വൂലയവപ്പട്ടി (abuse.). 
പുതം.പുകിത, പൂവത. 

ajQto 7176൩ (ay+ momo?) A fine timber tree 
ഡ്ൃവത്തെണ്ണ V2. — (also വൃക). 

(പൂ): വൃവട്ടക a bowl in temples; met. a bald 
head പ്യൂട്ടത്തലെക്കു ചികിത്സയില്ല prov. 
ajaimmo a tree that yields a red dye, Rubia 

manjista വൃവത്തു Bengal madder (also aj 
വവതു, see വൃവം, agjaiad). 
പൂവന്‍ (C. Te. punju, Tu. ptinje a cock), 1. a 
cock പൂവനിള Geos) Ger) TP. പൂവങ്കോഥി. 
2. themale of plants again കഞ്ചാവു B. 
8. ഒ good plantain sort aj. പഴവും Gere 
Anj. വൂവ൯കായി. 
പ്വന്തി Sapindus laurifolius (പുളിഞ്ചി or വൂ 
വിരിഞ്ഞി), 
വൃവമ്പ൯ Kama, ajgncoond. 
പ്യവരചു 1. Hibiscus populnens. 
രിഞ്ഞി (sic! ഇരഞ്ഞി 2). 
പവല്‍ piival 1. (VN. of ages). Flourishing 
or T, M, red colour (5 പൂവത്തു)1൩ agriaiomo, 
8111. വൂവല്‍മേനി, പൂവല്‍മൈ CG. a fine 
body. 2. 8. a fruit with the flower attached, 
empty pod. 3.dampness, moisture (=ajma). 
മഗ Haig aye ausealsla; No.=mma മു 
Srugqea നനവോടെത്തിയില്ല the rain has 
not penetrated the 8011, age ഉള്ളു സ്ഥലത്തു 


2= agai) 
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കമി; വിത്തു ഇരുപൂലില്‍ ആയ്യക്യോയി No. has 
sprouted only partly (the field must be resown). 
met. ഇന്നിന്നവന്ു നല്ല age അല്ലേ --: 20. he 
4. ഒ crop ഏത്ര പൂവ്വലുള്ള നിലം, ഇരു 
പ്വ്യലുങ്ളതു Arb. (see ag, ogg) ajo led). 

aja Neg. V. not flourishing in പയൂവാച്ചെത്തി 


thrives. 


(see തെച്ചു. 
(ചഃ) പ്യധാങ്കറുന്തല Cacalia rotundifolia, 
aganemys = കാട്ടുതുമ്പ (Malap.). 
പൂവാട (ആട) -- പൂഞ്ചേല f.i, പൂവാടധിരിക്ക 
KU, (ടട പാധാട?). 
വ്യൃവാര (Gd) rich in flowers ag. കുഴലാഠ., — 
കുഴലി RC, Sita,—ay, പൊഴിര RC. ൭ 
flower-garden. 
againe (og 2.) cattle with marked tail, a 
royal income ചെങ്കാണ്ണണം പ്ൃധാലും KU. 
പയൂധാളി = പൂവമ്പ൯ം N.pr. male, 
പൂധിരഞ്ഞി No., -- ലഞ്ഞുി 80, = ഇരഞ്ഞി 109; 
see വൃയവരചു Or ഘ്യൂവന്തി in Rh, Purinaji. 
ചലി a fower-bow agasley കൊണ്ടവ, ag 
ailgyainb, — ല്ലോ൯ CG. Kama. 
ഡ്യധെണ്ണ (എണ്ണ) a fragrant oil. 
oj82u67) ladies with well-adorned hair assreob 
ag. MONO മുഖം VCh. 
പൃഷ്മാവയ pide 8, (പുഷ്‌). A genius of the 
aun. (Ved.) പൂഷാധോദയേ കുളിച്ചു Sk. 
0.30090) T. M. A low priest, see ayers). 
പൂശുക, Bee AYO, 
a3d pija T. M. 1. Silk-cotton വൂളപ്പഞ്ഞി; 


also the tree, Bombax malabaricum ഇലധം; 
വൂൂളവ്ൃക്ഷത്തിന്മേല്‍ ഒരു കൊററി വാസം ചെയ്തൂ 
Arb. പ്പൂ. GP 66.— Kinds: യയൂരോച്പ —, നാട്ടു 
പൂള, 2. ചെറുവൂമ Achyranthes lanata, used 
by 890268 for their funeral ceremonies instead 
of Ocimum sanctum കറുകയും ചെ. യും മതി 
Anach. 
aye ക്കിഗങ്ങു the tapioca root. 

പ 0 piilam No, A lie (prob. something broken = 
പ്പൊളി). ag. കൊണ്ടു പാലം ഇട്ടാല്‍ prov. ay. 


8, So. 8021 - വുളിച്ച. 


പ്രാ vu. 


ajdo pil] 2.൩൨. (൦. പുളക്ക:പി_). 1.4 chip, 
slice കുരെക്കുന്ന Mig, ഒരു പൂട. തേങ്ങാ (& 


പൂള്‍ക-- പൂഴ്കെ 696 0} ക്തം-പ്ൃഷ്റ്റം 


തേങ്ങാ 9. a wedge ay@o പിടി To be buried ബാണങ്ങഠ agyyam gen) Sk.; 


to stick in the mire, to be lost in the ground പ 


0൦) prov. 
ച്ചിളക്കി PT. (= ക്കിലം), പാനെക്കു പൂർധെക്കം, 
' ഇടുക. (= ആല്ല. ചെഠുപ്പൂം Palg. (=No. 
ചെറുകര) a piece of wood to fasten the plough- 


ണം agen പോയി, also കാല്‍ ചളിയില്‍ പൂണ്ടു 
(൦)പോയി വ. ഭേ പ്യണ്ക.-01. പൂത്തു ൭9.൭. 
aj Ato prktam 8. (part. of പച) Mixed, 
filled with. 
a} 29 prétha 8. (VY aj.a@). A question ഒന്നു 
ണ്ടു പൂ. ചെയ്യുന്നു Bhg.— 03.09 ന്മാര്‍ ധിളിക്കും 


share to the plough, കുടപ്പൂം Palg. a wedge 
to join the plough to the plough-tail. 
ayaa 1. 8൦. - ളി എടുക്ക to take the eatable 
part out of a stone fruit, to extract a mango 
or cocoanut with a knife; to wedge asunder, VyM. the examining judges in court (hence 
chip. 2. No. ചെറുതായ്‌ പൂണ്ടു മുറിച്ച തേ പ്ര്ലം, Ge. fragen). 
ങ്ങാ. —ajasegéa to slice a cocoanut in denV. 03.08 1.20 S. to ask ഞാ൯ ഇചനോടു 
perpendicular direction, opp. വാണ്ടെട്ടക്ക. 
പൂഴാ൯ pala ൩. a partridge) 8. A kind of 
eel (ogy). 
പൂഴി pili ൩. M.(C. pulil, Tu. poye, T. aypan) 
& ays) fr. ojy@?). 1. Dust, also earth put 


കല്യണം 25.28 eaeannb PT. = ചോടിക്കു. 

ച തന préana 8. Fight, army. പൂതനം.ചെ 
യ്യായ്ക്ു Bhrs. 

a.) ത്തികമാവു No. see പൊത്തൃഗിമാവു. 

പൃഥകു prthak 8. (പ്രഥ broad). Separately, 


to the roots of 1൧6൦08. ചെമ്പൂഴി ആടി VilvP. severally. പൃഥക്കായിട്ടു- വെപ്പേറേ KeiN. 


elephants playing by pouring red sand over പൃഥക്ത്വം 8. individuality, also പൂഥശ്ഭാവം 
themselves (or rather mire? as in T.). ay. © Bhe. 


SQ, CG. (when fallen), 2. the pollen of flowers പൃഥഗ്വിധം 8, various, diversified. 


ay ഥിവി prthivi 8. (fem. of പുഥു). The earth, 
esp. as element aj. അപ്പു അഗ്നി വായു ഇവ 
നാലും ക്രടിയതു owe MM. പു. ചക്രവും കാത്തു 
KumK., ruled. 
പൃഥിധിപതി 8. an earth-ruler, king, 


(പൂമ്പൊടി), rust മണ്ണു ete. 
പഴിക്കടകം മറിക TP. to make a summerset 
& cut at the enemy’s legs. 
പൃഴിക്കല്ലു So. salt. 
 പ്യൂഴിക്കാ പൂഞ്ഞ an earth-grub B. 


പൂഴിക്കൊല്ല൯ പ മ പ്പു prthu 8. Broad (6. platys), ample. 
agile 2100S 20g] 20 TP. to play with wet fem. പൃഥ്വി the earth, (പൂഥ്വിശ൯ VyM. land- 


th. 
a ]076)-- പൃഥിവി; also പൂഥവിയില്‍ വാണു 


ഖൂഗിച്ചോറു imitation of rice in childish play വന്തു 
ag. കൊണ്ടു നിധേള്ും SiPu. ay’ors)ao 
ളിച്ചു ca. 
ഖൂഴിത്തച്ചന്‍ Bhr. മ mason - ഖനകന്‍൯, പെരു 
. തേരി, പൃഴിയാശാരി. 


പൃഥുകം 8. flattened rice (അവില്‍). ധ്ത്്രാല്‍ 
പു. പിടിച്ചഴിച്ചു ഭക്ഷിച്ചു 00. പൃഥുകമുഷ്ടി 
കമ നല്ലി Bhg. 

വൂഴിത്തരി a sand-corn വൂ. പോലത്തേ പഞ്ച പൃഥുരോമാധു 8. ഭേ. പൂ'മം ിഴചങ്ങി 17. fish. 

സാര TP. പൃഥുരോമാശി 8, a fish-eater, Bhr. 


പൂഴിനാഗം-ഭൂനാഗം, നിലത്തിര No. ഗ്രഹണ ച്ച.ശ്ലി നൂര്‍സി 8. (ത്ൂശ്‌ ) Speckled (cow), N.pr. 


സമയം ay’ ammo ധികം ഉണ്ടു prov. 
പൂഴിപ്പടി the sill of a door-frame, 
'പൂഴിപരിതല തുറാധു MC, = oS /Q},0).sturgeon. 
പൂഴിപ്പിടയ൯ So. a venomous snake. 
വൂഴിയാശാരി (Wett.) masons (below Kamma- 
Jars)= പഴിത്തച്ച൯. 
ചുഴക piluya aM.(C. pilu & pulu, Te. ptiduéu). 


a class of Rehis. 
പൃശ്ലിഗഭ൯ 8. Kréna, Bhg. (or qj.). 
പൃൂഷത്തു 8. speckled; a drop. 


ച ഷൃം pritam 8. 1. (part. pass. of പൃഛ്‌) 


Asked. 2. (സ്സൂശ്‌) cleaving. 


പ്പ ഷും prétham 8. ((ay+cruo, പുറം), 1. The 
back ay. Maamaile മുഖം @@ m2 prov. പൃഷ്ടോ 


പൃഷ്ണി-_ പെടുക 


കരേറി Nal. mounted. 2. the upper part രഥ 
aj. etc. ഗുഹാപൂക്ടും Mud. 
പൃഷ്ടത 3 8, from behind. 
പൂഷ്ടഭാഗം 8. the hinder part കഴുതപ്പുറത്തു പ്പൂ" 
ത്തേകു മുഖമാക്കി ഇരുത്തി MC, പൃഷ്ടുഭാഗേ 
KU. behind. [ന്നു നൊന്തു ete. 
പൃഷ്ടശ്രുല 8. (പിര്‍ട്ടച്ചുല) ൭. ൯൭൪. പൃഷ്ടത്തി 
a} $3) préni 8.5 പൃശ്തരി as പൃഷ്ണ്തികാം നാഥന്‍ 
CG. 182൧ (better qj.). 
J =8 
പെങ്ങഥം ൮62] (nassb@ds) hon. pl. of പെ 
ണ്‍, Sister, when spoken of or to by her brother. 


mark of contempt, interj. 


pl. പെങ്ങന്മാർ MR. ൧൩൭൨. (vu. പെങ്ങളു 290). 
പെട peda T.M.=ailsq.v. & പെണ്‍ 1.4. hen 
കരിന്പെടക്കോഴി TP. അന്നത്തി൯ പെടെക്കു 
CG. പൂവന്‍ പെടയും. 2. a grass. Rh. 
പെടുക peduya (=4 aise). 1. To fall, get 
into or under ആനക്കാലുകളു.ടെ ഇടയില്‍ പെ 
5.109, Arb. 
പെട്ടതെല്ലാം Nal. അവക്ക്‌ ഈ അബദ്ധം പെ 


2. to happen നമുക്കിങ്ങനേ 


go Bhg. പെട്ടപാട്ട sufferings undergone or 
inflicted. ഉച്ചനേരത്തു പെട്ടൊരു വെയില്‍ 06. 
8. to be in, belong to അളവില്‍ പെട്ടു Hog 
MR. enclosed in (=Q0M01§). Hob aQypas 
ളളതില്‍ പെട്ടതു MR. നാട്ടില്‍ പെട്ട നായന്മാര്‍, 
കച്ചവടക്കാര്‍ 1%. (= ഉള്ള). അതില്‍ പെട്ട മുത്തു 
രത്തങ്ങ എല്ലാം Nal. 4. aux. Verb serving 
for Cpds. with Nouns, as ഭയപ്പെടുക to get 
into fear, to fear; with Verb. Nouns അടി -- , 
കെട്ടു --, കല --, adloete.; also with the Inf. 
of Neuter Verbs ഇരിക്കപ്പെട്ടം ഭൂമിയില്‍ നിറയ 
പ്പെടുക KU. Chiefly with Inf. of Active Verbs 
as Passive: രാമനാല്‍ പടെക്കപ്പെട്ട കേരളം 
KU. ജ്ഞാനികുളാല്‍ ഉഹിച്ചച്ചിച്ചത്ഥിക്കപ്പെടു 
ന്ന നി൯ പാദപത്മങ്ങര Bhg. imagined, wor- 
shipped & desired. പൂവ്യന്മാരാല്‍ സങ്കടം Ma 
രക്ഷിക്ുപ്പെട്ട രാജ്യം HV. അറിയപ്പെടാതു SG. 
(freely used only in pedantic translations from 
Saneorit or English). 
¥.8. പെടുക്ക 1. to enclose, ensnare എന്നെ 
പെടുക്കും (= തോല്പിക്കും). പെടുപ്പാ൯ പാമ്പു 


കൊണ്ടു കടിപ്പിച്ചു Bhr 5. attempted 118. 
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ചെട്ട- ചെട്ടി 


life by a snake-bite (പടുക്ക). Used chiefly 
as aux. V. നാരിമാരെ അല്പല്‍പ്പെടുക്കു CG, 
to bring into grief. കെട്ട പെടുക്കൊല്ലാ രോ 
ഗങ്ങമ കൊണ്ടെന്നേ Sancr. to confine. അ 
വനെ മാരപപെടുത്തതു Bhr. കോഴപ്പെടുപ്പ 
Qua Ca. 
to piss=a15a6 No. 


2. (to let fall) G@o പെടുക്കു So. 


CV. I. പെടുതുക id. the modern sux.V., a8 
ഭയപ്പെടുത്തുക to frighten. അവനെ ചതി 
യില്‍ പെടുത്താ൯ MR. (= ഉഠംപ്പെടുത്തുവാ൯). 

IL. പെടുത്തിക്ക in പ്രസിദ്ധപ്പെ. MR. to get 
published. 

TH. പെടുധിക്ക in പുറപ്പെടുധിക്ക, — പ്പെടിക്ക 
etc. to cause to set out. Even ew— & സ 
കടപ്പെടിപ്പിക്ക TR. to reduce to despair. 

പെട്ട petta T. M. Te. 1. The female of birds 

(=01S), rather So. 2, the female of asses, 

3, 80. a 
couple, brace (0. penti coition, Te. pendli 
4, aM. baldness 
പെട്ടത്തലയ൯ "൨. 9., പെട്ടക്രുട്ടം മ bald race, 


camels. വെട്ടക്കുതിര MC. a mare. 
marriage) പെട്ട കെട്ടുക. 


പെട്ട ഉണ്ടാക V1. 

പെട്ടകം pettayam 7. M. (see പെട്ടി). A box, 
chest വെട്ടികാഠം പെട്ടകങ്ങളം Nal. ചാപം പ 
ട്ടു പൊതിഞ്ങിട്ടു ഖെച്ച പെ. KR. ചുണ്ണംപെ. 
തന്നില്‍ നിറച്ചിങ്ങ കൊണ്ടുവാ 06. -- അറപ്പെ. 
ന്ന്‌. a drawer. Mando പെ'ത്താക്കേണം prov. 
must shut up. 

പെട്ടി petti T. M. Te. (0. pettige, Tu. pette 
from Te, വെട്ടു to put, place & ചിടം 8.), 1.4 
box, trunk .o@ പെ. പൊന്‍ ഉണ്ടു TR. full of 
gold. 901. GS) ae to get made. പെ. മുഖം തുറന്നു 
TP. പൊന്നിട്ട പെ. പട്ടിടട പെ. TP. a money- 
box, cloth-chest. ത൯നപെ. കമ നിറക്കേണം 
VCh. grow നി. കുട്ടപ്പെട്ടി No. a mould for 

2. So. the touch-hole of a 

gun, also പെട്ടിത്തുള No. 


adobes, bricks, 


പെട്ടിക്കട്ട?ഠ. a brick dried in the sun (adobe), 
opp. ഉരുട്ടുകുട്ട 195. 

പെട്ടിക്കാര൯ 8. who has charge of a wardrobe. 

പെട്ടിപ്രമാണങ്ങ a chest of documents, 
title-deeds, etc. B. 


88 


പെട്ടു — Aare) 698 


പെട്ടു pefiu 1. adv. part. (പെടുക). Getting into 
a direction, towards @laies തല്ലൂവാ൯ ഓങ്ങി 
യ നേരത്തു മേല്ലേട്ടു പോയതു CG.; often വട്ടു, 
ഓട്ടു & treated as a noun, 6.1, തെക്കോട്ടേക്ക്‌ 
ഒഴുകും Bhg. 2. പെട്ടെന്നു, പെട്ടന്നു suddenly, 
unexpectedly; either like the sound of having 
fallen, or from ©. Te. Tu. പെട്ടു a blow, slap 
(in T. ധഖെട്ടെന violently). 
പെരെ pen 1. M. 0. (Tu. pon fr. പെമക 
aT. to desire?, Te. pendli, €. pendi coition, 
marriage =otls, പിടി, പിണ). 1. A female, 
esp. a female child ഇല്ലത്തു പെണ്‍ പെററപോ 
ലേ prov. [ആണും (78) പെണ്ണുമല്ലാത്തവ൯]. 
2. a girl, maid-servant, pl. പപെണ്ണൂങ്ങഥം. 3. ഒ 
bride Gayo കൊടുക്കാതേ പെണ്ണിനെ കിട്ടുമോ 
842൦. ചേദിപ൯ തന്നുടെ പ്പെണ്ണിനെ കൊണ്ടു 
പോയി CG. തമ്മില്‍ പെണ്‍ കൊടുക്കു to inter- 
Marry. ചേലക്കു ചേന്ന @a16nb (in Marumacka- 
ttayam), മാലക്കു (0 ചേലക്കും) ചേന്ന പെണ്‍ (in 
Mackattayam). പൃതിയ പ്പെ No. a bride. 
പണ്‍കാണം present by the bridegroom to 
the father of the bride, refunded to him 
on repudiating her (കുറവമയ്യാദ). 
പെണ്‍കായ്യം woman’s business പെ. വങ്കായ്യം 
prov. 
പെങ്ചട്ടി 1. a ഉന പെങ്ങിടായവു, പെണ്‍കു 


ഞ്ഞു. 2. N. pr. va. പപെഞ്ജൂടി. 

പെണ്‍കല killing a woman. 06.55 സ്റ്രിഹത്യ; 
പെ. എന്നുള്ളൊരു ശങ്ക KR. 

പെണ്‍ൺക്കട്ടക്കാർ the relations of the bride. 

പെണ്‍ക്രട്ടുകാര a bride’s train acoompany- 
ing her after marriage to her husband’s 
house No. loc. 

പെൺണകെട്ടു 1. a weaver's knot (opp. ആണ്‍ 
കെട്ടു). 2 wedding, marriage esp. with 

Mapillas പെണകെട്ടുക; also പെൺഞകുെെട്ടു 

കല്യാണം കഴിക്ക Anach, a marriage 
which allows the bride to remaiu in her 
mother’s house. രണ്ടൂ കുട്ടികളുടെ പെ.ക 
ല്യാണം MR. 

പെണ്‍കൊട So. marriage B. 


പെണ്‍കൊടി a young woman, a beauty) 


പെന്‍െകോ_ പചെന്‍െപ 


രത്നം; 88 ചന്തമെഴ്ന്ന Has. മാടം 21. കു 
ഷം എ൯ പെ, ത്തൈയലാഠ 8112. my dear 
daughter. 

പെണ്‍കോലം a female form, പെ. ആയ Ba 
ഹം Sil. (of a puppet). 

പെണ്‍ചൊല്‍ woman’s advice, also പെഞ്ചൊല്‍ 
കേട്ടു KU. 

പെണ്‍ജമതി 1. ഒ woman; womankind, 2, T. 
So. the wife, also പെഞ്ചാതി V2. 

പെങണ്ടാട്ടി T. M. (7. പെണ്ടു woman) 1. the wife, 
(C. pendati). കണാരനെറ പെണ്ടാട്ടിയോട്ട 
ചെല്ലുകകൊണ്ടു TR. (adultery). 2. a 
palace-woman V1. 

പെണ്ടി M,C. Te. a girl, woman ആണ്‍ പുണ 
രത്ത പെണ്ടിയും മാസ്ത്യമില്ലാതേ ദൃശ്യതേ po. 
കാതററ പെ. കു കാട്ടിലും നിളാം, ഭിക്ഷെ 
ക്കു വന്നവ൯ പെ. ക്കു മാപ്പിള്ള prov. the 
daughter of the house. — ആരും ഇല്ലാപ്പെ 
ണ്ടി (claimed by Rajas) oe (al. അടക്കമി 
ല്ലാ --) 1000 കോല്‍ തിരിയേണം prov. 

പപെണ്ണൂ൯ effeminate (ടപെണ്‍ശിലമുള്ള V2.). 

പെണ്ണ്പ്പ൯ the father-in-law. 

പപെണ്ണുമ്മ So. the mother-in-law. 

പപെണ്ണൂാറു (better പെന്നാറു) , pr., the Pennar 
river KR4, 

പെണ്ണാലി B. effeminate, a hermaphrodite. 

പപെണ്ണാഠാ ഒ female laborer or slave. 

പപെണ്ണാശ desire for women, prov. 

പപെണ്ണി൯പിള്ള (& പെണ്‍പിള്ള) a woman, 
wife ചില പ്പെ്ുന്പിള്ളമാർ TR. പെ. എന്നു 
ഖെച്ചാല്‍ എല്ലാവക്ും ഒക്കും TR, are to be 
treated mercifully by all (also പെ. എല്ലാ 
വകും ഒക്കേ prov.). 

പെണ്ണില്ലം the house of the bride (of castes 
below Nayars). No. [loe. 
പെണ്ണില്ലക്കാര the relations of the bride 

ച്ചെണനാഠ certain asterisms (നാഠം 2.). 

ചെണ്‍പട 1. an army of women പെ. യായുള്ള 
ആങ്ങ൦ CG. 


യല്ല prov. 


2. women’s fight, @a1. പട 


പെണപപട്ടി 8൦. a bitch; പെണ്‍പന്നി a sow. 
പെണ്‍പന a female palmyra-tree. 
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പെണ്‍ഫിറന്നവ൪ women; also honor. woman. | പെല്‍ peru 7.20. 0. (Te.C. pen, 0. Tu. her). 


പെണ്‍പെപറുക്കി a lecher. 
പെണ്ണി 26.5 സ്റ്രീരത്നം f.i. പെ. മാണി 
ക്യമേ PT, 
പെണ്‍മുറി the upper half of a cocoanut. 
പെണ്‍മൂലം (? or Hasondage?) assignment of 
property to a female W. 
പെണ്‍വഴി the female line പെ. യില്‍ കൊടുത്തു 
കിട്ടിയടങ്ങിയ നാടു KU. — പെണ്‍വഴിമൂപ്പു 
dignity of the first lady in a royal family. 
(പെണമുപ്പു dominion of a woman). 
പെണവാഴ്സ 1. the rule of a woman. 2. marri- 
age പെ. .അടിയന്തരം MR. 
aged pennuya aM. (-പേണുക q. v.) 
To take care of, use, take to oneself ഭോജനം 
പെണ്ണിത്തെളിഞ്ഞു, ഭോജനം പപെത്ജൂവാ൯ കാമി 
ചു, ഗോമയം കൊണ്ടുള്ള ലേപവും പ്പെണ്ണിനാര; 
80 നിണ്ണയം, സ്വാഭ്ധ്യായം, ക്ഷാളനം പെ. CG. 
പെന ത്തുക penattuya 8. To cackle ലട 12൦. 
പെയര്‍ 09722 7. M. (0. pesaru, Tu. pudaru). 
A name, aM. പിയര്‍ mod. പേര്‍ q. v. 
പെയ്യുക peyyuya 7. 2. (Te. C. poyyu). 1. To 
pour, rain, v. no. മഗ പപെയ്യൂ. പെയ്യാപ്തൂര a roof 
put on boats, also a temporary shed against 
rain=So,  ചാരാപ്പന്തല്‍. met. പെയ്യിതു സ 
ന്തോഷം കൊണ്ട്‌ അശ്രുക്കാം ജനങ്ങമക്കു AR. 
സന്തോഷം പെയ്യുന്നു മാനസത്തില്‍ CG, പ്രജുക 
കു Mag} ഓരാനാദം നിറയുന്നു Mud. 2. v. a. 
BAUM പ്പെയ്യുന്ന പൂമഴ, ബാണഥഗണം അഖ൯ 
പെയ്യൂ Bhr. Gar പെയു താമരപ്പൂ, വാരിയെ 
പെയ്യുന്ന വാരിദങ്ങാം 08. കിരണങ്ങാം പെയ്യും 
വയ്യധ൯ 80. scattering rays. വലപെ. V1. to 
fish. fig. പെയു സന്തോഷേണ Bhg. 3.00 
patch or solder metal vessels = തൂളിക്ക. 


VN. പൊ raining, a8 പെ. ധഖെള്ളം. 


CV. പെയ്യിക്കു to cause to rain മാരി പെ.ട്ടേ 
വാസവന്‍ RS. ഇന്ദ്ര൯ qadlawngy’ os; 
! കാലത്തു വേണുന്ന വാരിയെ പെച്ചു പാലിച്ചു 
ക്കൊള്ളുവാ൯ പൂജിക്കുന്നു CG. 
പെരനപു peramby Palg.=ajomy ൭. v. “രംഗ 
QB. പെ. പോലേ ചാണ ഖെട്ടുമയ്പോഠ മുഭ.ം 
നിദ. prov. like rattan -- വണക്കമില്ല. 


Great, large, chief; in the cpd. words often 
wavering between No, രി & So. രു, neuter 
പെരുതു; പെരുതായി ചെയ്യിടുന്ന mand "01. 


often, mach. ചാപല്യം പെരുതു Bhr. (വലിയ 
is more in modern use). 


പെരിക Inf. (=Mas@) much, as Oat. B09 
210 KU. പെരികേ ഓടി po. എന്തിനു പെ. 
പ്രറയുന്നു AdwS. in short, 

പെരിക്കാല്‍ 1. a large foot പെ'ലും പെരിക്ക 


യ്യും KR 5. 2. elephantiasis (80. ചെരിങ്കാത., 
Port. panicale). 


പെരിങ്കാക്കവള്ളി. Acacia scandens. 

പെരുങ്കരികില്‍ 1. Omphalobium pionatum, Rh. 
2. a kite B. 

പെരിച്ചാഴി 7., (ളീ). M. the bandicoot, a 
large rat, eaten by Ottars, എലി പന്നി പെ. 
പട്ടരും വാനര൯ തഥാ prov. found in a for- 
saken town. പെ. ക്രമ൯ പെരിയ പൂച്ചയും 
നിറഞ്ഞു KR. 

പെരിച്ചെധിമാന്‍ a kind of deer. 8. 

പെരിഞ്ചെല്ലൂ൪ N. pr. a Brahman colony near 
Cavay, with 3000 armed Brahmans KU. 

VN. പെരിപ്പം (പെരുകുക 1.) 1. greatness നി 
നെറ പേരും പെ'"വും ചൊല്ലധല്ലേന്‍ Anj. 
ശ്രുരത ഏദിന പേരും പെവുമുള്ളോര്‍ മരിച്ചു 
Bhr. പെരിപ്പമാണ്ടിരിക്കിലും RC. though 
great. എത്രയും പെ. ഉണ്ടു Bhg. it is a long 
story. ആന ab കൊമ്പു രണ്ടും പെ'മായി 
വാങ്ങി RC, 9. multitude, plenty പാപ 
ത്തിന്നു പെ. എങ്കില്‍ നരകത്തെ പ്രപ്പിക്കും 
Adw8.=@Qwleyo.—trouble Vi. = (MC, 

പെരിപ്പാമ്പു Boa CC.; also പെരിമ്പാമ്പു Palg. 

പെരിമ പെരിപ്പം, Bee പെരുപ്പം. 

പെരിമ്പടപ്പു 1.2. pr. the Cochin dynasty (പെ. 
സ്വരൂപം) & kingdom; the name is derived 
from the dense population KU. or from a 
palace പെരിമ്പടക്കോയില്‍ വാണ തമ്പു 
രാ൯ TP. akingdom of 52 (or 82) കാതം, 18 
മാടമ്പി, 42 കായ്യക്കാ under ബാല്യത്തച്ച൯, 
150,000 or 300,000 warriors KU. പെ്പിലേ 
പടപോലേ prov. 2, (100.) menstruation, 


see പടച്ഛു 2. 
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പചെരിവ — പചെതക്കു 


പെരിമ്പറ a large double drum ദേവക പെ. 
അടിച്ച നാദഷഡോഷം Bhr, 

പെരിയ adj. large, great. ൩. (see above), as in 
പെരുതാക്കുക to enlarge, exaggerate, — 
പെരിയ കുള്ളന്‍ TR. a notorious thief, & 
പെരിങ്ക -- . -- പെരിയോരോട്‌ എളിയോ൯ 
നടു പറയരുതു prov. 

പെരിയണ്ടമുക്കു (7. അണ്ട vicinity). N.pr. a 
small fief of Calicut, under two Nambidi 
പെ'ക്കില്‍ lesen നമ്പിടി with 1000 
Nayars under Chovara Kiitu, & പെ. പടി 
ഞആാറേ നമ്പിടി with 500 Nayars under 
Pudukotta Kiiru KU. 


പെതകു Peruyy So. (പെരകു Palg.)=ailowm 


Clerodendron, the leaf also പെരുധില. 


പെരുകുക PeruyxUys (പെരു. T. M. v.n. To 


grow large, be multiplied ഇണ്ടല്‍ പെരുകീ 

ടുന്നു വ്യാധി കൊണ്ടു Anj. കുടി പെരുക്ധി൯ 

Genoy. — (Inf. പെരിക ൭.൬) 

VN. I. പെരുക്കം 1. largeness, size നിലത്തി 
നെറ പെ'ത്തിനെറ mean ails) a) 
കോല്ലം; ൬൧൧ പെ'ത്തിനുള്ള സ്ഥലം; രം 
൬൧൧ പെത്തിനെറ സ്ഥലം MR.— ഒരു 
കോഥിന്ന ൨൪: പെരുക്കം Palg. i.e. വിരല്‍. 
2. multiplication, repetition പെരുക്കും 
കോത etc. a cubic Col. 

II, പെരുക്കു augmentation (in gram. by de- 
clension & conjugation); the overflow of 
a river V1. 

പെരുക്കുക, ക്കി] 1. 1൦ augment. മരം പെ. 

a ceremony on Utradam, with Panar beating 

the Maddalam, to secure a rich crop. ama 

പെ. a similar act, presenting the first sheaf 
to Laxmi and abstaining from giving alms. 

Oat aso aigpoeo പുക്കു TP. 2. to multiply 

(5 ഏററുക) സംഖ്യയെ നാലില്‍ പെരുക്കി TrP. 

ഇവറെറ പത്തില്‍ പെരുക്കി ദക. തള്ളകളെ ത 

ങ്ങളില്‍ പെ. CS. (also with ആല്‍, കൊണ്ടു). 

3. 7. to sweep. 

പെതുങ്ങുക = പെരുകുക to be prolific ഒരു ക 


ച്ചി പെററു പെരുങ്ങി ഓരാല നിറഞ്ഞു (10൦.) 


പെരുങ്ങിണി. pr.m.&f.of Cherumars So. 
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Il. പെതല്‍ക്കുക, ത്ത T. 24, (C. Tu. perpu, 9. 


Te. 0676൨, peccu, 0. Tu. ൯൦02). 1. To grow 
much, abound പെരുത്ത കോപത്തോടു Bhg. — 
adv. part, പെരുആ much, many = വളരേ, 
പെരിക. പെരുത്തന്തരം ഉണ്ടു No, 2, to grow 
thick പെരുത്ത കാട്ടിന്നടുവില്‍ 00. to grow stiff 
പാല്‍ പെരുത്തു പോയി milk spoiled. കാല്‍ 


പെരുത്തു പോക So. to be benumbed (തരിക്ക). 


VN. പെരുപ്പം, see പെരിപ്പം. 
CV. അവരപ്പയറു മൂത്രം പെരുപ്പിക്കും GP. 


(പെത): പെരുകടി Vi. what can be taken 


with 3 fingers. 

പെരുങ്കളയം 8. a certain disease. 

പെരുങ്കാടു a thick jungle, Bhg. 

പെരുങ്കാണം 8. a leguminous plant. 

പെരുങ്കായം (see കായം) Assa feetida. 

പെരുങ്കാറവു a storm H21'o മഥയ്ും prov. 

പെരുങ്കിഗങ്ങു Aristolochia (ംരംശ്വരമുല്ല). 

പെരുങ്കലം a Panchala tribe, that varnish 
wood (Buch.,). 

പെരുങ്കറാധില്‍ B. a tree. 

പെരുങ്കൊല്ലന്‍ a blacksmith. 

പെരുങ്കോര a Cyperus. 

പെരുതളം ഒ peacock അറുമുഖപ്പെ. Mantr. 

പെരുതേരി N. pr. a caste of bricklayers. No. 

പെരുത്തലമട്ടല്‍ about two cubits of the head 
of a cocoanut-branch പെ. ചവിട്ടുംപോലേ 
prov. (the other end will fly up). 

പെരുത്തലഥീന്‍൯ So. & പെരുന്ത. the sheat- 
fish, Silurus pelorius (8. ശുംഗ). 

O@aswamod a festival, also പെരുന്നാഠം കഴി 
ഞ്ഞാല്‍ TR. (esp. of Mpl.); even of several 
days ൩ ടിവസത്തേ പെ. TR. 

AMM) = ഇടങ്ങാഥി (കള്ളപ്പെ. Bhr.) 

പെരുനി൪ stools = മലം. 

പെരുന്തച്ചന൯ ൭ carpenter, 

പെരുന്തലക്കുത്തു intense headache പെ'ത്തി 
ന്നു മരുന്നു ഒ. med. 

പെരുന്തലമത്ധ്യം:, പെതന്ത്രം Tantr. 

പെരുന്തി൯ 8. a banquet. 

പെരുന്തു ക്കോയി(& വി)ലപ്പ൯ 1. pr. a tutelar 
deity of Kolanadu, at Taliparambu KU. 
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പെരുന്തേന honey gathered by large bees. 

പെരുന്തൊലി മ. tree (= amid). Palg. 

പെരുപ്പം (see പെരി --), പെരുമ (C. Ta. 
hemme) excellency, grandeur, pride; abun- 
dance. (Coch. 

പെരുമനം KU.N, pr. one of the 64 Gramams. 

പെരുമ൯ Vi. a big man. 

പെരുമരം (1. അരലു) Ailanthus excelsus, the 
name from the med. power of the bark 
(ടപെരുന്തൊലി 2). Natives speak of aaa. 
the stem of which may hide an elephant. 

പരുമരുന്നു So, Aristolochia = പെരുങ്കിഗങ്ങു. 

പെരുമലസമാനം 022). -- വന്മല. 

പെരുമത 1. So, 1. swelling ofthe stomach, by 
tympany Vi. 9, a title of princes, before 
they are made kings V1. (prh. പെരുമാ൯?) 

പെരുമാന്‍൯ 1, a kind of deer, ഖവെണ്‍പെ. 8. 
ഉ, T.M. a superior, God എന്‍ പെരുമാനേ 
Bhr 1. aga പെരുമാന്ത൯ അനുഗ്രഹം ete. 

പെരുമാറുക, 896 പരിമാറുക. 

പെരുമാഠ 1. 34. (5 പെരുമാ൯, fr. ആധ). 
1. a superior, chief നിമ്മയ്യടേപ്പെ. Bhr. a 
most impudent person. 2. the title of Gods 
വിരഭദ്രപ്പെ. ചെന്നു Bhg4. പെ. ആണ by 
Vidnu. പെ൭.ം ഭഗവതീടെ കാരുണ്യം കൊ 
ണ്ടു ഒക്കയും ഗുണമയ്ക്കുരും 11._കിഴക്കു പെ. 
തമ്പുരാ൯ TP. (Siva, No. also കിഗക്കോട്ടി 
ശ്വര൯; പെരുമാ സെറ D9 She Vu. =e2/90v). 
കറക്കണ്ടര്‍ പെ. Anj. Siva. 3. aking അര 
aldo, അസുരകഠം കുലപ്പെ. Bhr.; so ചേ 
M—, ചോഴ --, പാണ്ടി --, ംരംജപ്പെ. V1. 
chiefly the king or emperor over the whole 
of Kerala ൧൮ പെരുമാക്കയ്മാര്‍ KU. 

പെരുമീന്‍ 1. the morning star, Venus V1. 
2. the large sheat-fish B. 

പെരുമുഖം the part of an elephant’s head 
between the tusks. പെ. വെക്ക to push 
with the head. 

പെരുമുട്ടു B. white swelling in the knee. 

പെരുമ്പടപ്പു Vi. = പെരിമ്പടപ്പ. 

പെരുമ്പടി 1. coarse, gross. 9,--പെരുമ്പിടി, 


പെരുമ്പനി an epidemic fever. 


പെരുമ്പാടു immoderate menstruation. 

പെരുസ്പിടി 1. a strong clutch, a harsh rale 
പെ. യില്‍ അകപ്പെട്ടാ൯. 8. extortion 
നികിതിപ്പണം എടുപ്പിക്കയും പെ. ഏടുപ്പി 
ക്കുകയും 1%.. പെരുമ്പടിയായിട്ടു (sie! prh.= 
പെരുമ്പിടി) കണക്കുകംം ഞങ്ങടെ നേരേ 
ഉണ്ടാക്കി TR. unjust demands. 

പെതുമ്പുടവ 8. coarse cloth (= as), 80 പെ 
രുമ്പൊടി coarse powder. 

പെരുമ്പുഴ 2. pr. the river of പഴയന്ൂ൪, So. 
of Cavai KU. 

പെരുമ്പൊതി B, the stomach. 

ചെരുവയറു a pot-belly. — പെ'റ൯ also drop- 
sical V2. 

പെരുവഴി a highway moade പെ. തെറേറ 
ണം TP. an honor due to rank; met. royal 
road പരഗതി വരുത്തുവാന്‍ പെം VilvP. 
വേദാന്തസാരം അറിയാനായി നേരുള്ള ചേ. 
കാട്ടിടേണം Anj. 
പെരുധഴിപോക്കര്‍ TR. travellers. പെ'ഥി 

യാരുടെ സംഗം പോലേ Bhg. 


പെരുധാഥ ഒ sort of rice-corn 13. 
പെരുധിരല്‍ the thumb, great toe. 
പെരുധിലയന്‍ precious, as cloth CC. 
പെതധെള്ളം an inundation പല തുള്ളി പെ. 
prov. 
പെരും also before വം ശ eto. പെരും വില്ലാളി 
കളില്‍ അവനു പെരുമ ഉണ്ടു KR. ചെരും 
ശരമാരി 8317. eto. 
പെരെച്ച൯ N. pr. ൩. of Tiyars No. 
ചെരോത perdl (പേരുവല്‍ -- പെരുകല്‍?) in 
പെ. വിത്തു Mixed 5660, ക്രട്ടുധിത്തു as വിത 
പെരോലായി പോയി (100.). 
6009.24) & _. രാ. A small river-fish, 
പെറുക pernya ന. M. 0. Tu. pedu (see പിറ 
ക്ക). 1. To bring forth. പെററു കിടക്ക to be 
confined, പെറെറഴനില്ല,, to recover from lying 
in. ഗഭത്തില്‍നിന്ന പെററു allgemiod PT. 
പെവുധാ൯ ഞാ൯ ഒമ്പതു പെററു TP. 9 children. 
നായി പത്തു പെററിട്ടും prov. മൃഗി പെറവുണ്ടാ 
തുന്നു മൂഗജാതികാഠം Bhr. Mrga’s offspring are. 
അധ പെറെറാരു ദിധ്യ൯ ഉണ്ടാം KU. ഒത്ടും 
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മണ്ഡലി, കായല്‍, വാഴ, കുടപ്പന പെററാല്‍ ശേ 
ഷിക്കയില്ല prov. പെറററിയിച്ചു പോക to in- 
form the husband of the birth of his child.—oa1 
ററവഠം the mother (opp. മച്ചി prov.) ഉറെറാരും 
പെറേറാരും ചുററമാണ്ടോരും CG. പെറേറാന്നു 
ഇല്ലാത്തത്‌ പോററിയോന്നോ prov. പെറാമ്മ 
the real mother, — ക്കു ഇല്ലാത്തതോ പോററിയ 
മൂത്താച്ചിക്കു prov. Often with Gen. അധന്‍െറ 
പെററ മമ്മ MR. മരിച്ച പോയ പെററ ഉമ്മ; 
the term is reverentially & endearingly used 
with other ladies പെറേറാരമ്മേ TP. — met. 
മായ പൊയ്യാകില്‍ അതു പൊൌൊവവ മെയ്യാകുമോ 
ഉ. 1, aM. to obtain, 


get. അന്നു പെറും അത്ഥം (doc.) the price it 


KeiN 9, its productions. 


will then fetch, so much as it is worth, അന്നു 
പെറും വില അറത്തധും വാങ്ങി TR. (see bel.) — 
in po. ചൊല്ലെററു നിന്നുള്ള രത്നം CG, famous. 
MM ജായ എന്നു പേര്‍ പെററു CG. is called. 
Bab പെറും വാകു Nal. honeyed words= ഉള്ള, 
പെറും അത്ഥാ or പെറുമ്പണം (100.) = ഓറിയ 
വകാശം buying a field without the ജനം. 
(see 2.) 
പെറുവാന (Goo) the third term in the rule 
of three, of the same kind with തള്ള, also 
called ഹരിച്ചു വരുന്ന സാഖഖ്്യ CB. പെറു 
വാളാല്‍ പിള്ളയെ ഏററിട്ടു തള്ളയാല്‍ ക്ഥി 
ക്ക 08. [ക്കുക. 
പെറുക്കു 1.=ail—. 
I. പെറുക്കുക petukkuya aM. To cause to 
get IMOHYPTDAOM തട പ്പെറുത്താ൯ RC. offer- 


2. see under IT. പെറു 


ed resistance to Ravana. 
2. പെറുക്കുക M. Te. 0. (peggu & heraku to 
choose, Tu. peje, T. porukku). 1. To pick up, 
take up one by one, as ag @am MR., fire-wood, 
stunes for a sling, to glean fruits, അരിമണി 
Bhr.@ കുമ്പോശ O2.1Q8H0 29 prov. don’tapare. 
ailosig തിയും പെറുക്കി അങ്ങതില്‍ വറടി KR. 
(al. പെരുക്കി). --മ%. അവ൯ പെറുക്കിപ്പ്ോയി 
has become a gleaner, beggar. 
VN. പെറുക്കു in moanw — 243, താപ്പിടി .-- 
444 പിടിത്താഠ --; ഒന്നാം പെറുക്കു , (for 


the owner) No. gleaning. 


പെററം.... പേ 


പെറുക്കി one who gleans, greedy after ഇരന്നു 
നടക്കുന്ന പെറുക്കികാഠം, തൂക്കിപ്പെ. & പെ. 
ത്തൂക്കി 464, പെ. ആുക്കിച്ചി f. No. — പെണ്‍ 


പെറുക്കി ക lecher. 


പെററം pettam 8൦. A jungle (?) 7. bull (Te. 


peyya, Tu. petta cow), hence പെററക്കന്നു 8. 
a wild buffalo. 


പെററ൯ adj. stout, robust. 


പെളി 0611 - പൊളി. A chip രണ്ടു പെളിയാക്കി 


Bhg 10. 

ചെളിക--പിളക്കം പൊളിക (C. Te, petlu) 
to burst, as boils മുഗ പെളിയ്യം a. med. 
പാറമേല്‍ വിണുടന്‍ മെയ്യും പെളിഞ്ഞും വാ 
രിജം അന്നത്തിനെറ വാര്‍നഖം ഏററു പെ 
ളിഞ്ഞതു CG. 

പെളിക്ക 1. ൬. മ.ടപൊളിക്ക to burst, split 
ചെന്നായ്ക്ു,ളെ പെളിച്ചു പുറപ്പെട്ടു വന്നു Bhr. 
(one eaten by them). മി൯ പെ. to disem- 
bowol fish. ക്രടിതു പെളിയാതേ Mad, without 
breaking the cage. നി൯ ചെവി പെളിപ്പ൯ 
RS. 2. v. ൩. intens. അധിട മുറിഞ്ഞാല്‍ 
ചോര പെളിച്ചു വെതുവെതപ്പായും MM. will 
spirt forth. 


Bat ps T. pay (Tdbh. of പിശാച്‌). 1. 4. demon 


ശകലങ്ങശ പരന്തിന്നും പേക്കും ഉരണാക്കി RC, 
പേ കേററുക to make one possessed, charm a 
field or fruit-tree (with ola ete.), the opp. 
പ്പേ ഇറക്കുക, ഇളക്കുക etc. പേ അകലുക 
CG. 9. rage, പേയെല്ലാം ഏതുമേ കാട്ടധേ 
ണ്ടാ CG. madneas, also പേരോഥഗം 140. പേ 
ക്രടിയ പാമ്പു an irritated serpent V2, പേയാ 
യി പോഷജി CG. delirious. പേ പറക, also 
Caso വിച്ചും (പൊയ്യും) പറക to talk nonsense 
പേ പറഞ്ഞിടിനാര്‍ ആയാണ്ണം 06. abused. 
പേയില്ലാതേ പറഞ്ഞു CG. calmly. 8, con- 
fusion, viciousness, പേയററ ചേധടി Anj. 
faultless. പേയററു നിന്നൊരു ജായ 00. hence 
പേച്ചുര, Baines), പെയ്ത്യല്‍ eto, 
പേക്കണം (ഗണം, see തിളെക്ക 460) a host 
of devils. 
പേക്കാററു B. east wind, Palg. whirlwind ചുഴ 
ലിക്കാറവൃ, 80. a storm കൊടുങ്കാറവു. 
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പേക്കാല്‍ 1. 80. a knock-knee. 2. No. plants 
to grow too high. 

പേക്കാളം B. u harsh sounding trampet. 

പേക്കുതിര a vieious horse. 

പേക്കുരങ്ങു RS. devil of a monkey. 

പേക്കുവുക്ക൯ 1. a tiger (ouph. Vi.) 2. 8 
mad jackal. 

പേക്കല a blighted bunch. 

Gaxegerd B. a poisonous fungus. 

പേക്രുത്തു devil’s dance, also പേയാട്ടം; con- 
fusion. 

പേക്രാന്തന്‍ B. ൭ mad man. 

പേക്കോലം 1. ൭ figure indevil’s dress, scare- 
crow. പേ. കൊണ്ടു Pay. horribly dressed 
out. 2. miserable appearance. 

പേച്ചി 7. female fiend CG. (in പിള്ളതിന്നി 
പ്പേച്ചി Palg.); also met. 

പേച്ചുററു Vi. disorder, friends falling out. 


പേച്ചൊട്ട B. a blighted palm-flower. 

പേത്തല 8. small branches of gourds, which 
must be taken off to render the gourd 
fruitful. 

പേത്തുണി mean cloth അവില്‍ eas തന്നില്‍ 
ചേത്തു CG. 

പേനായി a mad dog പേനായ്ത്കികം, പേനായി 
നാല്‍ കടി ഏററവ൯; 80 പേപ്പട്ടി. 

പേപ്പട ൭ mad fight പേ.ക്ക്‌ അറുതിവന്തു RC. 

പേപ്പിടി B. threatening. 

പേപ്പെട്ടുക to be driven out of one’s mind, 
often= ഭയപ്പെടുക 7.1. പേടിയും anmails 
പേപ്പെടാതേ CG. പേപ്പെട്ടു വന്ദിച്ചു Bhg. 
ബീഭത്സാടച.ളൊക്കേ പേപ്പെട്ടു Mud. con- 
founded. എന്തു ഗതി എന്നു പേപ്പെട്ടു നി 
ന്നിതു സൈസ്പം Bhr. 668806. 
പേപ്പെടുത്തുക CG. to drive to despair= പേ 

യാക്കുക, Bo1w9) പോകുമാറാക്ക. 

പപേപ്പെരുമാഠം ഒ mad king AR. (Ravana). 

പേമഥ heavy rain CG. പേ, പോടല ചൊരി 
ഞ്ഞ ശരങ്ങ൦, 

പേമുല Bhr. a poisoned breast. 

പേമൊഴി CG. and പേഖാക്കു vicious language, 


abuse. 


ചേക്കസ൩_ പേടി 


പേയന്‍ Vi. silly. 


പേക്ക൯ pékkah Tdbh. of കേകം A frog, toad 


പേക്കത്തവള. alarge frog, പേക്കാന്തവള MC. 
a toad, No. also പേക്കന്തവള .. 


പേക്കുക pdkkuya 0൦൦.) To cook? in children’s 


play പാറി -കുത്തി--ചേറി-കൊഴിച്ചു--പേ 
ക്കിപ്പേക്കിത്തിന്നു--പിടിച്ചു--(6൭.) 


പേച്ചകം pajayam 8. (fr. fol.) An owl. 
പേചുക pajuya T. aM. (0. Te. pélu). To 


speak. തമ്മില്‍ പേച്ചലോടണഞ്ഞു!0. challeng- 

ed. തങ്ങളില്‍ പേശി PP. talked=Gaacmn കാല 

മിതല്ല CG. എതൃപേശും Bhg. to rival. — also 

to chatter as birds Vi. 

പേച്ചു 1.0. speech മലയാം പേച്ചു Vs. language. 
പേച്ചുകാര൯ ഒ talker. 


പേച്ചക്കാല്‍ 666 B.= പേക്കാല്‍ 1. prh. 


പേച്ചി? see under പേ. -- പേച്ചക്കാലന്‍ & പേ 
ചൂകാല൯ So, dragging one leg, who does: 
പേച്ചുനടക്ക -: പിഴെച്ചു, പേച്ചിപ്പേച്ചി നടക്ക 


(as drunkards). So. 


പേട peda 7. M. (fr. mais q.v., Te. pede 


beardless face). The female of a deer, turtle; 

a pea-hen 6/0. മൂധപ്പേടയെക്കണ്ടു Nal. കയില്‍ 

പേടച്ചൊല്‍ CG. 

പേടമാ൯ a ൪08... പേ. തടങ്കണ്ണാഠം RC. as. കു 
ണ്ണിമാ൪ Nal. — യാം VetC. 


പേടകം padayam 8. (fr. പെട്ടകം). A basket, 


box. SiPu. 


പേടി 0681 (൩. aC. Te. hermaphrodite, effe- 


minate. 0. Tu. hedi). Fear, cowardice (in Tu. 
podike). അവനിലേ പേടി Bhr., also അവങ്ക 
ന്നു fear of him; even Dat. Mleadds പേടി 
യും ശങ്കയും ക്രടാതേ TR. പേ. പുക്കു V2. afraid. 
പേ. അകം വുക്കാല്‍ കാടകം സ്ഥലം പോരാ 
prov. (opp. പേ. കളഞ്ഞു Mud.). പേടിയോട്‌ 
ഓടിനാര്‍ Mud. fied. പേ. കാട്ടുക 1. to show 
fear. 2. to frighten, threaten Gat. woo ay 
ചനം Mud. a terrific word. പേ. Qo വിറയ 
ലും Bhr. ഇടവലമുള്ളവക്ു പേ. തിന്നു TR. ceased 
to mind Government. 

പേ. ഇടിക്ക 1. to make a new-born male 


child fearless by beating the door or 


പേടീ_ പേനുക 


wooden partition of the house 8.--പേ.ത 

ലൂക (superst.), 2. Wett. palpitation. 

പേടിക്കാര൯ a coward, timid. 

പേടിതല്ലുക (No. — Chavakadu)=Ga.. ഇടിക്ക 
to give 3 shouts & 3 claps on the ground 
with a മട്ടല്‍ (superst.). 

പേടിക്ക M. Tu. (podika) 1. to be afraid, 
a horse to shy. പേടിച്ചോടി fled. 2. v. a. 

to fear, with Acc. & Dat. കാക്കയുടെ ഒച്ചെ 
ക്കു പേടിക്കുന്നവഠം prov. 

BoiS).2j951M., പേടിത്തുഠി No, heart-chilled. 
CV. പേടിപ്പിക്ക to frighten. 
പേടിപ്പൊണ്ണ൯ So. 13. very timid. 

പേട്ട pédu T. M. (Tu. C, bodu hornless, — see 
പേടി). What is seedless, unproductive, shri- 
൬61160 പുവായത്തോട്ടത്തില്‍ പേടില്ല prov. പേ 
SHoqy, to bear shrivelled fruits. പേടായ്ക്കാ്ക്കം 
മരം ChS. കായി പേടായിപ്പോയി. Defects in 
cocoanuts: അരിപ്പേടു No. (തരിപ്പേടു Ei-) 
sweet, yet useless, മടതപേടു without a shell 
(only തൊണ്ടു), മരപ്പേടു with a wood-like 
tasteless kernel, വെള്ളപ്പേടു only water & no 
kernel. തൊണ്ടും Gaigo, പേടും പിടിയും prov. 


പേടുതേങ്ങ, So. പേട്ടുതേങ്ങാ an empty cocoa- 
nut, 


പേട്ടുമുട്ടം (So. ചീമുട്ട) an addled egg പോട്ടെ 
ക്കു പട്ടിണിയിടല്ല (പാടുകിടക്കല്ല) prov. 
പേട്ട pétta 7. Te. 0. A suburb (Tu. pénte 
bazar), chiefly in N. pr. മഞ്ചേശ്വരപ്പേട്ടയില്‍ 
TR. — വണ്ടിപ്പേട്ട Palg. --വണ്ടിത്താവമും. 
പേണ്‍െ pén (Te. pédu splinter, see പെളി). 
A wedge രഥത്തിനെറ പേണ്ടകം മൂന്നും മുദിച്ചു 
KR. പേണുകധ ചീന്തുംവണ്ണം Bhg. 


പേണുപടി & പേമ്പിടി V2. so much as can 
be taken with 2 fingers. 


പേണാഴി, പേണാത്തുള. B. a hole cut in the 
end of timber to put a rope through. 
8627. പേണിക്ക (തൂണു) No. = കവളി ഉണ്ടാക്ക. 
പേണിടുക to split asunder palm-trees ete. 
പേണി V1. (cleft) the hoof of cattle. 
പേരുക pontya T.aM. (Te. pencu). To foster, 


take care of ഐയം ഇരപ്പോര്‍ പേണിയക്രതുതു 
Pay. undertaken. 
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ചേത്താ_ പേര൯ 


പേണം "൨. caution, പേണമായി carefully. 
denV. പേണിച്ചു കൊണ്ടുപോയി perhaps over- 
cautiously. 

CV. പേണിപ്പിക്ക Palg. 4.1. വരമ്പു വണ്ണം 
വരുത്തുക, ഉടെച്ചു പൊതിയുക Palg. 
പേത്താ൯ péttan 8. Afresh, again, prob.= 

പേത്തും. 
പദ്യം pédyam (Tdbh. of ഭേ --) Maltreat- 
ment, slight tortures employed to extort con- 


fession etc. 


പേന péna (Gond. penk fr. പേ? penates V1.) 
1, A ghost, spirit അക്മ മരിച്ചു പേനയായി ക്ര 
ടി. പേന ക്രടി the cause of children’s 
illness f.i. കൊതിപ്പേന @qSlwldlaemo said 
of infants that wish for every thing. The 
malady is cured by an offering in the chamber 
of the ancestors പേനെക്കു കൊടുക്ക. 2.2 


miser of the worst description. 


പേ൯ ൬൫. ൩. Te. C. M. A louse, the black kind 
രേം പേന്൯ം; തലപ്പേ൯ & ശീലപ്പേ൯ ete. 

Bains) Vi. gee പേണ്‍പടി. 

Baimilens) (fr. പേ?) in പേച്ചി mab പേമ്പി 
ണിപോക്കുവാ൯ CG. to render that fiend’s 
poison ineffective. 

പേയി ന്‌, see പ്പേ A demon. 

പേയം 26712൩ 8.(പാനം) Drinkable തോയധും 
പേയവും SiPu. (--പയസ്സ്‌ ). ജലമാദിയാം പേ 
mead: KR. ഭോജ്യപേയാടികഠ Bhr. 

പേയ 8. gruel (med.)= കഷ്ഷായം, കഞ്ചി. 

പേയു ക péeyuya 1. So. (പേ). To spoil, make 
useless. 2. No. (-- പിശയുക) പേഞ്ഞു വാങ്ങു 

& to haggle, importune for more. 

പേര Port. pra A pear, applied to Guava, 
Psidium pyriferum പേരമരം, പേരക്ക.--മ 


ലാക്കപ്പേര Paid. pomiferum, (see Gai). 


പേരകം pérayam = തേരകം Ficus asperrima; 
Wu. പേരോത്തില. 

ചേര൯ pérah 1. 27. A grandson (from പേയ 
cond name-bearing) also പേരമക൯ m.,—dvf., 
പേരകുട്ടി അ, & f. Palg. 


പേരക്കിടായു 1. id. 2. a cousin (los.). 


Bato) — പേര്‍ 


പേര൯പിലാവു (or ചേരന്‍ -_) N.pr. a place 
where the Calicut Nayars were mustered 
about the break of the monsoon, പോലാ 
aolp യോഗം KU. 

പേരി peri Tdbh. of ഭേരി, A drum പേരിച്ചൊ 

ല്ലാം Bhr. RC, 

ചേരിക (id.) N. pe. @ pass of the Wayanadu, 
also പേരിയെക്കു പോയി TR. com, പേര 
യിച്ചുരം. 

പോരിസ്ത്്‌ P. fihrist, A list MR, 


പേതക péruya T. M. (T. പെയരുക, hence 


പകരുക), 1, To come off, be plucked up. കടം 

പേന്നു വ. 18 exacted, received. 2. cattle to 

turn in ploughing. (പിരക്കുക 663). 

VN, പേച്ച 1. collection Vi.—maiando കയ്യില്‍ 
നിന്നു ഒരു പേച്ചയില്ലു Palg.= കിട്ടു o.0b)gy. 
2. excuse 8, 

൬.ഒ. വേക്ക 1, (--പകക്ക) to copy, transcribe 
കണക്കു പറഞ്ഞു പേത്ൃതു തുടങ്ങി, ഇങ്കിരിസ്റ്റ്‌ 
വാചകങ്ങളെ മലയാളത്തില്‍ പേകും 11%. ഭാ 
ഷ Gain Vi. to translate, 2. (ടപെരു 

ക്ക) Bee പേത്തു 9. 3, a. v. of പേരുക 1: 
മരം, പാറ, കുററി, ചുവരിലേ കല്ലൂ ete, പേ 
ത്രുടുക്കു Palg. to dig up. 

പേത്തു 1. again പേതൃതു പേത്തു ചെഞ്ചരം പൊ 
ശിച്ചുന്നിഴന. പേത്തു പാക to communicate 
to others "71. ; to repeat. 2. (൫11.--പെരു 
ത്തു much, entirely ഭിക്ഷുക്കളെ പേതൃതുപാ 
QD PT, പാത്ഥിവരെ പേത്ൃതു ഞാന്‍ പിരിക 
യാല്‍. KR, പേത്ൃതും അടുതൂതു പൊരുതാര്‍ Bhr. 

CV. പേപ്പിക്ക to get copied ete. 

VN. പേപ്പ a copy, duplicate പേപ്പ്യാക്കി copied. 
കണ്ണാടകത്തിന്‍െറ പേ. translation of the 
C. original. പള്ളിപ്പേ. aceremony to drive 
away sorcery B. 

- God par 7. M. C. Te. (=Ha1 ൪൦07൦ 

Vowels) Great, in many names of plants ചേ 

രേലം eto. 


പേരപ്പ൯ No. (rare) father’s or mother’s father 
(മൂഅപ്പ൯); Trav. father’s elder brother, 
mother’s elder sister’s husband (വലിയ 
പ്ര൯). പേ. വന്നതു കണ്ടാരയാ നി CG. pa- 
ternal uncle, (chiefly Brahm.) 
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II. 


പേരമ്മ -- പേരാക 


പേരമ്മ No. (rare) mother’s or father’s mother 
(മൂഅച്ചി); Tray. mother’s elder sister, 
father’s elder brother’s wife, also പേരച്ഛി 
B. (വലിയമ്മ). 

Gao109Q N. pr. the Ponnani river (8. വൃഹന്നടി 
KM.). പേരാറിലേ ധെള്ളം കൊണ്ടുഭിഷേ 
കം KU. 

പേരാല്‍ Ficus Indica, the 4th tree of Méru 
Bhg5. പെരിയ പോലും വലം ഖെച്ചു KR. 
ചെറുപേ. Ficus terebrata. അത്തിപ്പേരാത 
Ficus excelsa, Rh. 


പേരിടി മ loud noise, as of billows RC. 


Said N. pr. തൃശ്ശിവ — Trichoor, famous for 
its womon പെണ്‍ ചേരും പേ. നഗരി Pay. 
ശിഖപേരൂരുള്ളൊരു Hapa. 

പേരൊലി a loud noise, Bhr. 

പേര്‍മഗ Bhr. (prh. പേമഴ), 

പേര്‍ T. M. Te. (fr. പെയര്‍ see പേച്ഛൂ). 1A 

name, as it were the duplicate of a person or 

thing. ഇല്ലര്‍പ്പ൪, വിട്ടുപേര the family name, 
പേർ ഇടുക toname (5 വിളിക്ക, കെട്ടു ക). തക്ഷ 
കന്‍ എന്ന പേരിട്ടു കൊണ്ടൂ 81. പൈതങ്ങഥ 
രണ്ടിന്നും പേരിട്ടു കൊള്ളണം 06. ഗോക്കളെ 
പേര്‍ ചൊല്ലി നീള വിളിക്കയും CG. കണിശ൯ 
ഇനിക്കു മുമ്പേ പേര്‍ വിളിച്ചു prov. (why call 
my name 80 often). പേരുമാത്രധും കിട്ടാ & പേര്‍ 
മാത്രം ശേഷിക്കും PT, will ൮൦7 perish. എന്നു 
പേര്‍ പെങ്ങും Bhg. called. 2. a person, 
individual നാലു പേര്‍ട നാല്വര്‍; രണ്ടു പേര്‍ 
കള.ം ഉടുത്തു Nal. ഏഴു പേരുടെ നാമങ്ങഠം Bhr. 
വധിക്കേണ്ടും പേരില്‍ ആര്‍ KR. who belongs 

to the വഭ്ധ്യന്മാ൪? എയ്യുന്ന പേരുകംം Bhr.; എ 

ല്പേരും (often written o@@q1, C0) all, any 

persons or things എച്ച്യേരുമേ Nal. 3. notorie- 
ty, fame പേരും പെരിപ്പയും Bhr. etc. പേര 

0.300, കൊണ്ടെ, ഉള്ള famous. പേ. നടക്കേണം 

ലോകങ്ങളില്‍ Sk. പേ. കെട്ടു പോയി No. loss 

of credit. 

പേരാക 1. to be something, have a title ഒരു 
ഉദ്ോശം ചെയ്യിട്ടു പേരാകേണം (or എടു 
ക്കേണം)ം 2. to be notorious എനാ പേരും 

ആകം TP, it will be said, aGelo AQQ തുലാം 
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IE. 


Gai0IMI— പേറു 


നികിതി എന്നു പോകുന്നു TR. the reputed 
amount of cardamom revenue. 


പേരാമ്പററു B. an annual offering. 

പേരില്‍ 7. M. concerning the name, upon, 
about അവരുടേ പേ. ഇവന വളരേ പ്രിയം 
ഉണ്ടു Arb. 

പേരില്ലാന്‍ ഭൈധം 10. a Paradévataof Kuia- 
vas in Arickilattu (Kadatt.), 

പേരുമാത്രം ഖെപ്പൂ a deed by which the pro- 
prietor foregoes all claim to his land, tho’ 
refraining from giving the നീര്‍, thus re- 
taining the bare title of eaq4) W. 

പേരെടുക്ക to assume or mention a name. 

പേക്കു instead of, for പണ്ടാരപ്പേ. കോഥി 
പിടിക്ക TR. as for Government purposes. 


നമ്മുടെ പേ. കായ്യം നടക്കുന്നവര്‍ TR. my 
agents. 


പേര്‍പകച്ച change of names; custom of 
Nayars to give their children lengthened 
names (a8 അനന്തക്കറുല്പു for അനന്തന്‍). 


പേര്‍ പകന്നു കൊടുക്ക TR. (in adopting a 
prince). 


പേര്‍ പറക to put forth a name as a gua- 
rantee. കമ്പഞ്ഞിനെെറ പേരും പറഞ്ഞു തമ്പു 
രാ൯ എനെറ ദേശം പിടിച്ചടക്കി TR. pre- 
tending it was for the 1. 0. 


പേര്‍വഴി a list or registration of names, mod. 
2, പേരിസു MR. as if from Gata. 


പേരയിളി giving a name. 


. പേറു pétu T.M. (VN. of പെറുക). 1. Birth, 


bringing forth, a3 പേറുകാലം, പേററുതിങ്ങഥം 
the last month of pregnancy. പേഠററുനോധ്യ,-- 
പുര (=0@00Q—). പേററുമരുന്നു തിററുന്നു (mid- 
wives). പേറുഭരിക്ക 80., പേറു വലിക്കുന്നവര 
Palg. a midwife. ഒന്നു ©219Q പേറുമാറി (a 
3061൦) --വാഴ, പേറുമാറിയവഠം past child-bear- 
ing. 
ഫലം, luck. പേറു പെറുക V1. to deserve. 

പേറു C.M. (പെറുക്കുക 11.). A load, esp. 
bullock-load പേറെടുക്കുന്ന എരുതു, കെട്ടും പേ 


2. aM. what is obtained, deserved, = 


Qo കൊണ്ടു പോകരുതു TR. കുടകമലയിന്നു 
പേ. കിഴിഞ്ഞു prov. വണ്ടിവഴിയില്ല തലപ്പേ 
റായികൊണ്ടു പോകേണം head-load. 
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പേറുകാ__ചൈ 


പേറുകാര൯ f.i. possessor of a bullock with 
two water-bags. 
പേറുക C. M. Tu. (Te. peruku) to load as oxen, 
pile up; കെട്ടിപ്പേറി നടക്ക, പേഠിക്കൊര്മ, 
to bear heavy burdens. അത്ഥം കെട്ടിപ്പേറി 
Nal. തൂറിയോനേ പേഠിയാല്‍ പേറിയോനേ 
യും നാവും prov. കുളരി അടിച്ചു വാരി പൂവും 
പേറി ലിരിക്ക TP. 
പേറുമാടു -- പൊതിമാടു. 
പേററി patti No. (പെറു, see also 1. പേറു) 
A midwife. 
പചേലവം pélavam 8. Delicate, soft പേലവ 
കാന്തി കലന്ന (Stuti). 
പേശലം മുട്പി് 8. (ails, 6. poikilos). 
1. Pleasing, beautiful പേശലാംഗി Genov. പേ 
ശലകേശം, - വാദിനി 66. പാദങ്ങ ഏശും അ 
പ്പേശലമായ രേണുലേശം CG. 2. dexterous. 
പേശസഡ്സു 889. (പിശ്‌) ദഷാം.--പേശസ്താരി 
a former, embroiderer പേ. യേ ഓത്ത കിട 
ങ്ങ എന്ന പോലേ Bhg 10. 
പേശി 8. Lump of flesh, foetus മാംസപേ 
ശി Bhr. 
പേശുക, see പേക]ക. 
പേശ്ചാ P. péshwa, A leader; മാഠാട്ടിപേ 
ശവാധു TR. the first minister of Mahr. 
ചേഷ്ഷണം pesanam 8. (പിഷ്‌). Grinding= 
അരെക്കു. 
പേഷ്കാര്‍ 2. péshkar, A foreman; title of the 
4 collectors over the 4 provinces of Trav. & 
of 1 in Cochin; in Mal. a revenue or police- 
officer ദിവാന്‍ കച്ചേരിയില്‍ പേര്‍ or-- ob; 
ഉപ്പുപേഷ്ണ്രാര൯ TR. പേഷക്കാരേ മുമ്പാമേ 
ബോധിപ്പിച്ചു jud. 
Gai péla 7. ഒം. 0. (പേടകം) A basket of reeds, 
Palg. of bamboo-slips, No. of എഴുത്തോല. 
പേഴ്‌ pel or Pélu Rh. Careya arborea (= @Q 
ലം So.) also Péla, Rh. = പേര Psidium. 
പേഴത്തി B.=@arwom) (see അത്തി). 

I. പൈ pail Tdbh. പശു A cow. പൈക്കളെ 
തീററാ൯, പൈകുറപ്പ്ാ൯ 11.--പൈക്കാതി Vi. 
ഒ Billy beast. — പൈത്തൊഴ്രത്തു a cow-house, 
also പൈക്കട്ട. 


പചൈ_ പൈതൃകം 


Il, പൈ (ടപയി 1.) Hanger പൈ പെരുത്തു 
ഖെണ്ണ കുട്ടു Anj., also പൈതുടന്നു hungry. പ 
Qo പൊറുത്തു CG. പൈകെടുക്ക 8127. tosatisfy 
the hunger, പൈകേടു ക്രടാഞ്ഞിട്ടു CG, not yet 
appeased. 
പൈക്ക, ച്ചു to hunger പനിക്കും പൈകും ad 

ഹിക്കം a, med, (hunger. 
WN. പൈപ്പു No. Wett., പള്ളപ്പൈപ്പു Palg. 

Ill. പൈ T. So. 8൭42 പയിമ്പ, also stomach. 
പൈക്കൂറ V1. a large purse. 

IV. പൈ, പ്പൈം പച്ച Green, young, fresh; 
with many Cpds. 

ചൈകാമ്പര്‍ 2. paighim-bar, Message- 
bearer, prophet (Mpl. song പൈ'രേ adlaw 
ധിലില്‍ പോരുവാന്‍). 

പൈക്കം paikkam So, 1. (പൈ Il.) Hunger. 
2. Tdbh. of ഭൈക്ഷം alms; mendicity, mean: 
0688, 

ചൈക്കിടാവു (പൈ 1.), പൈ'ങ്ങളേ. മേച്ചു 
Bhr. 80, A female calf; a steer fit to be 
let loose. 

പൈമ്മംം (പൈ IV.) N. pr. fem. 
പൈങ്കണ്ണി Palg. a tree. 
പൈങ്കിളി green parrot (even asabég!).Bhr. 

പൈ. Ogjend. 
പൈങ്കൊപ്പര No. coppara of cocoanuts not 
fully ripe. | 
പൈങ്ങ & ങ്ങാ young fruit, chiefly of the 
areca-palm. 

പൈച്ചി N. pr.= പഴച്ചി. 

പൈതത മലലി (IV.anas.T. പയ്യ൯,പയല്‍) 
1.4 child, ആണ്‍പ്പൈ. TP.; hon. പൈതലാ൯ 
m.,— ലാ fom. പയ്യല്‍ നടന്നു Bhg. a prince 
of some age. ഉണ്ടായ പൈതല്‍ Bhr, an infant 
born, കിളിപ്പൈ. KR. a young parrot. — pl. 
പൈതങ്ങാ (vu. പശുങ്ങാഠ). 2.4. pr. man. 
പൈതവ൯ N. pr. a deity of Kanakkas. 

പൈത്തൃമ്പത 3, (I. or ILL. പൈ) Bezoar. 

O12 4D) 0 paityam 8. (പിത്തം) Biliousness ; 
madness, folly. 
പൈത്ൃക്കാര൯ a fool. റ 


പൈതൃകം paitryam 8. (പിത൪). 1. Paternal 
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പഹപൈദാ -- പൈശ 


പൈതൃകനിയോഗശത്താല്‍.18. by father’s com- 
mand. അസ്ഥി Ado മ്സ്സായുപചൈതൃകം,രക്തം 
തോല്‍മാംസം മാതൃജം VCh. 2. ancestral. 
പൈത്രം 8. ancestral; a day of the Manes, 
equal to a Junar month (astrol.). 
പൈത്ത്യം 8, ancestral, as പൈ്‌'രാജ്യം AR. 
660189000 (I. on04) hanger & thirst പൈതാ 
കുംഉണ്ടാം a.med ., പൈദാഹാദ്ൃരിക്ടുങ്ങാള്‍ 01. 
പചപൈന്തന (IV. പൈ 19൦] woman പൈ 
ന്തനാകുചങ്ങള്‍.ം ൧൩). 
OHI (loc.) fine men; rogues. 
പൈന്തേ൯ fresh honey. പൈ'ന്മൊഴിയാഠം 
Bom. പൈ'ന്നേര്‍ മൊഴിയാഠം Bhr. a sweetly 
talking female. പൈ. വാണികഠം Brhmd. 
പൈന്തേറല്‍ nectar? പ്യുഞ്ചോല തോറുമുള്ള 
പൈ്‌'ലാകം MA8 RC. adoration to the sun. 
പ്പൈമ്പാല്‍ fresh milk. പൈ. Hag ക്വ 
ന്നു 4൩. 
പൈമ്പയനല്‍ fresh water പൈ. ആടി RC. 


പൈമ്പുല്‍ young grass (8. പൈപ്പൂ്ലു, ചേണു 
ററ പൈയ്യല്ലൂ പറിച്ചു CG. 


പൈമ്പൊ൯ fine gold. po. . 

66010900) & ക്കി 2. paimaish, Measure, 
survey of grounds പൈ. നോക്കുക, ഏടുക്ക, 
പൈ. ഏറച്ചാത്തിയതു TR. too highly as- 
sessed. ചൈ. ക്കു നോട്ടക്കാരും എഴത്തുകാര 
ന്മാരും TR.— കോതപൈ. W. measurement 
of land by a regular survey made in Kollam 
983, — നോക്ുപൈ. measurement by estimate, 
as under native government, 

പൈയ.,, see പയ്യ. 
പൈയധ൯ = പയ്യവന്‍. 
പൈയന്ൂര്‍ പഴഗയനൂ൪. 
പൈയാധിശാഖം one of the great feasts of 

Kérala, celebrated in Troerukunnu (with 
വേല) during 28 days. 

പൈര്‍, seo പയിര്‍. 

പൈശ്‌ Ar. faiz, Plenty കച്ചവടത്തില്‍ വക്ക 
ത്തും പൈശും ഇല്ല Ti. 

പൈശാചം ലട 8. (പിശാച). Devilish. 

പൈശ്ൂന്ൃം paiganyam 8. (പിശുന). Back- 
biting, envy, malignity. പൈ. പറക, പൈ 
ശുന്യൃശാലി 314.  calumniator. 
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HOHa ITY H. 72188, A pice, money. 
പ്പൈസ്സുക്കാര൯ ൯൩. 

പൊകീട്ട poyidu (T. poyuttu) A bubble = 019 
ക്കിള. 

പൊകീിണ ഇറ, പൊകണെ Vi. and 
പോനെ The green imperial pigeon, Carpo- 
phaga sylvatica, said to remain always on the 
highest trees. പൊ. കുറുകുന്നതു കേട്ടോ ചാപ്പ 
TP. No, also agsm. 

പൊകുട = പൂട Down പൊ. രോമങ്ങഗം, HY Hb 
തലയില്‍ പൊ. അല്ലാതേ തവ്വല്‍ ഇല്ല MC. 

പചൊക്കട്ട pokkatta? B. (No. പക്കിട) Bad, 
mean (Tu, pokkade, without cause) see 101. 


പൊങ്കാ_ പൊങ്ങു 


T. മൊക്കുഠ) the navel പൊക്കിഴ്‌ നൊനത്തു 
വയറു വിങ്ങി, പൊക്കുളി൯റു നാല്‍വിരല്‍ 
താഗേ a. med. 
പൊക്കിഠംക്കൊടി the umbilical cord പൊ. 
കൂടേ വീണില്ല ബാലന്ദ SiPu. 

പൊക്കുള &--ക്കിള a blister, vesicle (0. Te. 
pokku: pustule from പൊരിക്കു?) a bubble, 
water-bladder. തിപ്പയൊക്കിള (or തിപ്പോളു) 
a kind of ulcers. 

denV. പൊക്കളിക്ക (pukkali, C. Te. to gargle) 
to bubble up -കൊപ്പൂളിക്കു; തോത്‌ പ്പൊ 
കിച്ചു MR. blistered. 

പൊക്കുട൯ N. pr. ൩. 


പൊക്കണം pokkanam T.M. (0. bo—) A | 60193200 = 90,90 മരം Borax GP 75. 
beggar’s bag, wailet. പൊ. കെട്ടി പുറത്തിട്ടു | പൊങ്കോലം pongdlam (പൊന്‍). A tree Put- 


Mud. പൊ. ഇടു ., തോളില്‍ ഇടുക to go begg- 


ranjiva (Nageia, Rh.). 


ing. — പൊ. തൂക്കി B. a beggar. — [പൊൌ. കെട്ടു | പൊങ്ങു ക ponhuya T.M.aC.Te, 1. To boil 


poverty, meanness. പൊ. കെട്ട വാക്കു ന. low 
talk, nonsense (see പോ --)]. 
പൊക്കം pokkam T. M. (VN. of പൊങ്ങുക). 

1. Height അരക്കോല്‍ പൊ. 200. പൊക്കത്തില്‍ 

പു ൭പൊങ്ങി PT. പൊ. പിടിക്ക to take the 

height of. - പൊക്കത്തില്‍ പറക Nal. aloud. 

2. boiling over, evaporation; loss പൊ. എ 

നെറ ഭക്ഷണം PT. my meal is lost. ഉല്‍ക്ഷം 

വഭ്ധിക്കുമ്പോഠ പൊക്കമാം അധിശന്ദം മക്കള.ം 

ബന്ധുക്കളും PT. — പൊക്കമായി in vain! 

പൊക്കന No. a dragon-fly; N. pr. ൩. (പൊക്ക 
കുട്ടി = ©0193 9995), f. പൊക്കി, പൊക്കി 
ച്ചി No. 

0.3986 low people. 

പൊക്കപ്പല്ല൯ m.,—gj) f. who has ഒ high tooth. 

പൊക്കോരം No. 1.=qi@vm the swelling of 
grainin boiling. 2. ചുവര്‍ പൊ. er high. 

പൊക്കാളി ചെറു പൊക്കാളി യെന്നിവ kinds of 
rice-corn grown in കട്ടനാടു CrP, 

പൊക്കിണ൯ ൪. pr. m. (Tiyars). 

പൊക്കുക pokkuya = പൊങ്ങിക്ക 1. To raise 

തല പൊക്കി; GUAM പൊക്കി also met.= 

താങ്ങി. 2. to annul, expel, depose. 

CV. പൊക്കിക്ക "൩. 

പൊക്കിറം & — Gedo aC. 20. Te. (Tu. puvolu, 


over, bubble up, chiefly met. പൊങ്ങിന മോ 
ദം, Bere, 2. to rise, as out of the water 
അന്നങ്ങാം മേപ്പെട്ടു പൊങ്ങിനാര്‍ PT. mya 
ഉദിച്ച പൊങ്ങീടിനാ൯ PatR. ആടില്യ൯ പൊ 
ഞ്ദുകയും താഴ്ചകയും Bhr. നീററില്‍ മുങ്ങിപ്പൊ 
ങ്ങി PT. Fire: കത്തിപ്പൊങ്ങിടും ജവാലാമാലക 
Bhr. പന്തിരണ്ടംഗുലം പൊങ്ങുമാറു കുഴിച്ചു 
നാട്ടി CA. മേപ്പെട്ടു പൊങ്ങുന്ന പുണ്ണൂ a. med.; 
to grow high വാമന൯ പൊ. Bhg. എല്ലു പൊ 
ങ്ങി Bhr, (in an old man), 3. to spread as 
light, noise, report വെണ്ട എങ്ങുമേ പൊങ്ങ 
പ്പൊങ്ങ 06. ംരംററില്ലം വിളി പൊങ്ങിത്തുടങ്ങി 
86. വാത്ത എങ്ങുമേ പൊങ്ങിതാ, ഉത്സവം ഉ 
ണ്ടെന്നി പാരിടം എങ്ങുമേ പൊങ്ങ വേണം CG. 
4, to come to nothing പണി പൊങ്ങിപ്പോയി 
is lost (-- പൊക്കം 2.). 
പൊങ്ങ൯ boiling of sugar. 8. പൊ, പനി 
chicken-pox. 
പൊങ്ങ 1. Cerbera manghas. 2. ഒ cocoanut 
newly planted, swelling & shooting പൊങ്ങ 
നിറഞ്ഞു ക്രമേണ മുളെച്ചു മൂന്നില വിരിഞ്ഞു 
80., പൊങ്ങു V1. No., നൊങ്ങു Trav. 
പൊങ്ങം Pongamia glabra, Rh. (see വൃുങ്ങു) 
prh. similar to പൊങ്ങത്തു Rh. Spathodea 
ceylanica? 
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പൊങ്ങച്ചം (0. Te. ponkam beauty, pride) 
display പൊ. കാണിക്ക to boast. No. 


പെൊങ്ങച്ചക്കാര൯ a vain, ostentatious 
person, 


പൊങ്ങത്തി No. =foll. 2, & പൊങ്ങതടി 3. 

VN. പൊങ്ങല്‍ 1. boiling, bubbling up പൊ. 
aj@ aneating house. 2, floating ആന്തല്യം 
പൊങ്ങലും (പൊന്തലും)1ഠ.൦൨. timber which 
sinks & timber which floats; a buoy; pieces 
of wood in fishing lines, to keep them 
afloat (also പൊങ്ങത്തി), 3. ostentation. 
പൊ. പറക to talk impudently. 

Oa10682)0Rh., (പൊങ്ങിലം ൩.) Phyllanthus 


Malabaricus, = പെരുമരം? നിപ്പ്ൊ. Rh. 
Bignonia spathacea. 


പൊങ്ങു 1. ഒ float, raft, buoy, 2. a boat 
(Tu. pongau), 8, (=@nenarengrm ഉള്ളില്‍ 
വിക്കുന്നതു) - പൊങ്ങ 2 Vi. No. 4. light 
timber, =ajeg? or a Broussonetia, 5, in 
അഞ്ങില്ലാപ്പൊങ്ങു (8). 
പൊങ്ങുതടി 1, a raft, catamaran പൊ. പോ 
ലേ മേലേ കിടന്നവന്‍ മുങ്ങില Brhmd, 
9, ഒ 802൩൭൨. 3, ലി പൊങ്ങത്തി occurs 


as buoy to indicate the place of an ar- 
ticle sunk. 

പൊങ്ങു പുഴ്ങ്ങി No. (പൊങ്ങു 3 & പൊങ്ങ) 
ടട alles) a dunce. 


CV. പൊങ്ങിക്ക to raise ദൂരത്തുനിന്നു കൈ 
പെ... beckoning. ammo പെഴ്ച്ചയന്നു 
CG. a serpent. വാര ഏററം പൊ'ചചു Brhmd, 
(5 ഓങ്ങി). തുഷ്ട്രിയെ, ഉന്മേഷം, കീത്തിയെ 
Bhr. ശവം എടുത്തു പൊ ചു. (in a well) 
ഡാല്‍ പൊ, AR, (monkeys). 
പൊച്ചു podda & പൊച്ചി ൩.൮. (0. puddi, 
pukku, Te, 021൮), Membrum muliebre. 


പൊടന്ന podanna (പുടം). As much as can 


പൊടി ചൊടിയു 


യായാല്‍ if Idie. അവന്‍െറ കാക്കല്‍ പൊടിയും 
ഏററു പോയ്ക്തിടക്ക Bhr. to throw oneself at 
one’s feet. പൊ. കൊണ്ടണിഞ്ഞു Bhr. from 
grief. പൊടിപൊടിയായ്ക്യോക to be reduced 
to atoms. പൊടിയാക്ക Bhr. to destroy. പൊ 
ടിയും അറിയാതേ not a bit. പൊടിയില്‍ വാ 
Ba 1൦. :--പെയ്യാതേ. 2. powder, esp. med. 
പൊ. കൊണ്ട പോക്കു മലമൂത്രാടികഠം, പൊടി 
യാലേ കുളികറിയും 11225. അഞ്ചു പൊടി പ 
ഞ്ച ചുണ്ണം; മേല്‍ പൊടി vehicle as പഞ്ചതാര 
മേല്ലൊടിയിട്ടു MM. 3. enaff പൊ. വലിക്കു = 


മൂക്കു 'പൊടി. 4, metallic cement, solder. 


പൊടിക്കണ്ണ൯ blind പൊ. ഒരു തുണയും ക്ര 
ടാതേ കൊടുങ്കാട്ടില്‍ കിടന്നുഴലും Mud. 
(= പൊട്ടക്കണ്ണ൯). 

പൊടിക്കിഴങ്ങു No. -- പിടിക്കിഴങ്ങു Cal. Palg., 
ചെറുകിഴങ്ങു No. & Bo. 

പൊടിക്കൈ administering small medicines, 
doing any little business; an artifice B. 

പൊടിത്ജുവല്‍ & kind of curry-powder. 

പൊടിപെടുക to be reduced to powder ഉടല്‍ 
പെട്ടും അടല്‍ RC.— act. അവരെ പൊ' 
ടുത്തു കളക 327. 

പൊടിമഥ minute rain. 

പൊഴിമാനം 1. like powder. പൊ?'മാക്കിക്കളു 
ഞ്ഞു thrashed, pounded him. 9.8൦. great 
noise. പൊ. വെക്ക to play. 

പൊടിമീന്‍ a shoal of small fish. 

പൊടിമുട്ടിപ്പോക to be belaboured. 

പൊടിയിടുക (4) to solder. 

പൊടിയ്യപ്പു GP 78, saltpetre; refined മണ്ണപ്പു. 

പൊടിവിത No. sowing on dry land, taking 
place between Mina & Meda, opp.  ചററു 
വിത. — (Palg. asgaile). 

പൊടിവധെടി 7. goldsmith’s scissors. 


be held by two hands ഒരു പൊ. അരി (= പൊടിയുക podiynya T.M. (പൊടി). 1. To 


ISM). 

പൊടരിക്ക podarikka (C. podaru to shake). 
To annoy, bother. 

പൊടി podi 7. ൩൦. M.(C. Ta. pudi) fr. പൊട. 
1. Dust പൊടിയും ചണ്ടിയും prov. കിണ്ടി 
പാടി തുടെച്ചു TP. ഞാന്‍ പൊടിക്കു പൊടി 


be pulverized കുടുകിനുടെ വടിഖൊരുവനടി 
പൊടിഞ്ഞുടന്‍ Nal. in a crowd. ഭൂഷണകുന 
കരേണുക്കാം പൊടിഞ്ഞു വീണിതാ 1. ഭൂതലം 
പൊട്ടിപ്പൊടി ഞ്ഞു SiPu. in battle.—met. രോഷ്്യാ 
പൊടിഞ്ഞു ചൊന്നാ൯ Mud. burst out. 2. to 
be destroyed നരിയുടെ പല്ലു പൊടിഞ്ഞുപോയി 
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MR. അന്ത്രങ്ങം ഏററു കവച്ച പൊ. KR. 
കണ്ണൂ പൊടിഞ്ഞു AR. blind, gaglyo പൊ. 
VCh. വിത്ത പൊടിഞ്ഞു പോയി or പൊടി 
യായിപ്പോയി No. has spoiled. 3. to spring 
up വിത്തു പൊ. to ooze out, appear in very 
minute particles വിയപ്ു തുമ്ളികാം പൊടിഞ്ഞ 
നാഡിയും Bhr. അളത്തിങ്കല്‍ വിയച്ലു പൊടി 
കയും KR. of one dying. Also said of flying 

Termites leaving their under-ground nest 

(ംരംയല്‍) 21900 പൊടിയും പോലേ prov. 

പൊടിക്ക 7. M. 1. ൦. ഒ. to pulverize, bruise 
കണ്ടങ്ങറം ഉഴുതു പൊടിച്ചു തയ്യാറാക്കി വി 
ത്തിടേണ്ട സമയം 18.--൩. ചിത്തവും എതി 
gjad തമ്മേയും പൊടിപ്പവ൯ Bhr. break- 
ing the hearts of women & the bodies of 
enemies. 9. (1൦, C. poduku)v.n. tospring 
up, sprout വെട്ടിയ കുററി പൊടിക്കുന്നു ൩. 
HOYOS ചീര പൊടിക്കയില്ല, ഇടിക്കു കമിഠം 
പൊടിച്ച പോലേ prov. വെള്ളം പൊ. to 
ooze, leak, run out in drops. 

VN. 1, പൊടിച്ചല്‍. 2. പൊടിപ്പു tuft, tassel, 
worn at the neck നാക്കും പൊടിപ്പും Nal. 
of king’s dress V1. കാളാഞ്ചിയും പൊടിപ്പും 
(of പതക്കം, ഇളക്കം or തിളക്കം etc.) worn 
by women on their back. alos പൊടിപ്പു 
(f.i. of the Tali-string), മാത്താലി പൊടു 
ete, 3.(Cochi) ആ തറവാട്ടില്‍ പൊടിപ്പില്ല, 
ഒരു പൊടിപ്പുണ്ടായിട സന്തതി offspring. 

CV. പൊടിപ്പിക്ക to cause to bruise കമ്മരെ 
ക്കൊണ്ടു പൊ'ച്ച വന്മുസലം CG. 

പൊട്ട podu, V of പൊടി & പൊട്ടു ൩, 0. Te. 

M. (Tu. puda) To burst, explode. 

പൊടുക്കന്നു, പൊടുക്കനേ, (പൊടുക്കനധേ Mo 
ശം൧0൬8.), പൊടുന്നന, പൊട്ടന്നനേ,പൊ 
ടുന്നനധേ (1. പൊട്ടെന) suddenly, in a 
moment, quickly ; also ഇടി പൊടുക്കനേ, 

പൊടടപൊട (പൊടുപൊടേ) id. bursting out 
പൊ. പ്പൊട്ടിക്കരഞ്ഞു ചൊല്ലി Bhg. irre- 
pressible emotion. പൊ. ആത്താ൯, അലറി 
Bhr. പൊ.ഇള.കുന്നട്ടഹാസങ്ങാം AR. — adj, 
part, പൊടുപൊടിന മിഴാധോശകമ Pay. 


of deafening noises. 


പൊടുപ്പു-- പൊട്ടു 


പൊടുക്കലിക്ക to swell, as the face (Te. podu- 


gu, to grow). 


പൊടുപ്പ, see പൊടിപ്പ. 
പൊട്ട potta (T. blindness, Tu.dumb). 1. What 


is broken, maimed. 2. a stinging fly. 3.൭. 

plant the berries of which are used in pop- 

guns. 

പൊട്ടക്കണ്ണ൯ So. blind, — ണ്ണി fem. 

പൊട്ടക്കലം a broken water-pot. 

പൊട്ടക്കാവളം the stinking Sterculia foetida 
(പൊട്ടക്കാടം Palg. a firewood-tree). 

പൊട്ടുക്കിണറു a blind well, —odla തള്ളിയി 
Soo Bhr.; also പൊട്ടക്രൂുപം. 

പൊട്ടക്കളം 8 waterless tank അട്ടെക്കു 239. 
prov. (60 പൊട്ടക്കഴി). 

പൊട്ടുച്ചെയിയന്‍ deaf. 

പൊട്ടപ്പറമ്പു No. - വെറും. 

പൊടപ്പുല്ു 2 kind of grass. 

പൊട്ട പറയാതേ RS. no nonsense! 


പൊട്ടയിടുക to smack. (No. നൊട്ട 2.) 


ചൊട്ട൯ pottah (0. pedda, fr. പൊട്ടു). 1. A 


blockhead, one deaf & dumb ഞാ൯ Male 
ത്താവെന്നുള്ളതു പൊട്ടരായുള്ളവ൪ ചൊല്ലൂന്നുതു 
CG. only fools can say. പൊട്ടനായി പോയേ൯ 
CQ. I was outwitted; adolt. 2. a Paradévata. 
3. a certain bee MC. 4. No. a fish- . 
പൊട്ടക്കളിക്കു പൊരുളില്ല prov. a doltish play. 
പൊട്ടത്തം (= ത്വം) stupidity പൊ. ഏററമുള്ള 
ഗോജാതി PT. — also പൊട്ടത്തരം. 
പൊട്ടം തട്ടുക Vi. blind-man’s-buff. 
പൊട്ടി 1. f. a silly woman പൊട്ടിയായതു മൂലം 
Bhr. because I made a fool of myself, also 
പൊട്ടത്തി. 2. No. chickenpox (fr. പൊ 
g®). 3. bursting, destroying പൊട്ടക്കണ്ണ൯ 
4. esp. in ags—., 
കോരപ്പൊട്ടി etc. No. sounds or air-bladders 


one with an evil eye. 


of various species of fish exported for the 
preparation of ising-glass. 


പൊട്ടിക്കാ No. = പിച്ചിങ്ങാ. 


പൊട്ടു pottu 7.2. (൦.൦. Tu, husk), 1. A crack, 


hurt പൊട്ടില്ലാത്ത മാങ്ങ not damaged by fall- 
ing. കല്ലിനെറ പൊട്ടില്‍ ഉറപ്പിച്ചു PT. fixed 
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his lure in a crevice. 2. a blighted ear of 
corn; useless. പൊട്ട്‌ ഓടുക to be blighted B. 
പൊട്ടാക്കുന്നെനെറ അകത്തുണ്ടിതെഖര്‍ 27). 
the 5 sins ruin me. പൊട്ടല്ല ഇത്തൊഴില്‍ not 
in vain, കായ്യത്തിന്നു പൊട്ടു വരരുതു (= ഭംഗം) 
met, ഉള്ളില്‍ പൊട്ടു പിരണ്ടുള്ള ഞങ്ങ CG. 
heart-broken. പൊട്ടില്ലാത്തവന്‍ 81൩06076. 3.2 
circular mark on the forehead, mostly red 
(similar to Siva’s third eye) പൊട്ടു തൊടുക 
ഇട്ടക ൧൩൭൦൨. 
പൊട്ടുകാ, -- കുല മ withered fruit. 
പൊട്ടുബുഭ്ധി foolishness. 
പൊട്ടുമുണ്ടി 13. a curlew. 
aawgaila, useless art, 
പൊട്ടുക pottuya (C. Te. petlu). 1. To burst, 
explode ഒരു വെടി പൊട്ടി TR. a gun fired 
off, പൊട്ടിനൊരൊച്ച09. (of a tree breaking). 
പൊടള്ടുമാറുള്ള നാദം (110൩8 roar). പള്ള വിത്തു 
പൊട്ടി (of one drowned). പൊട്ടിപ്പൊട്ടിക്കര 
യുക, പൊട്ടിച്ചിരിക്ക; ദം of the heart മാനസം 
പൊട്ടിത്തുടങ്ങിക്കണ്ട നേരം KR. (fear). പൊ 
ട്ടിയ വാചാ തൊഴ്ഴതു Bhg. പൊട്ടുന്ന ഉള്ളം CG, 
(grief). ജനനിക്കു കണ്ണൂനീര്‍ പൊട്ടി ഒഴുകി Nal. 
—fire crackling തി പൊട്ടുന്നതു കേട്ടു, പാവ 
A പൊട്ടി എരിഞ്ഞു പൊരിഞ്ഞു, തല പൊട്ടി 
തെറിക്ക (of a burning corpse). ലോകം ട്ടു 
പൊട്ടും 8127, 9, to burst, as a sore ശരിര 
ത്തില്‍ പൊട്ടി വിണു an eruption; to break, 
crack as ജേ മുട്ട പൊട്ടിപ്പോകാതേ ഭരിക്ക Bhr. 
അടി കൊണ്ടു തല പൊട്ടി TR. പപെണ്ണൂ കെട്ടി 
കണ്ണൂ പൊട്ടി ൬൦0൦. 5: നാശം വന്നു. 8, to put 
forth as buds മരം പൊട്ടി മുളെച്ചു, ക്രമ്പ പൊ.-- 
പൊട്ടി bursting (see under പൊട്ട൯). 
പൊട്ടിത്തെറിച്ചവ൯ one who has lost all self- 
command, areprobate.— അഞ്ചെട്ടു 9219’ 2} 
20g jleaaod TR. mad chaps of rebels. 
VN. പൊട്ടല്‍ 1. bursting മുളയുടെ പൊ. കേട്ടു 
9, 55 പൂട്ടില്‍. 
പൊട്ടിക്ക 1. v. a. to burst, crack, break off 


(burning bamboos). 


കരു പൊ. മ boil, മദകരി ചങ്ങല പൊ. KR. 
വില്ലു പൊട്ടിച്ചാ൯ CG. മാങ്ങ പൊ. V2. to 
gather. വിരല്‍ പൊ. to crack the fingers. 


Banged _ പൊതി 


9, intens. ന. ൩. സാംബന്റെറ നാഭിയും പൊ 


ട്ടിച്ചു വന്നതു 06. പൊട്ടി ച്ചു പറക to chatter 
aloud. 


പൊഴ്്ണ്ൂ൯ 0 -- പൊട്ടന്‍, A heavy sta- 


pid man, dolt, coward Vi. (= കുടവയറ൯ 9.). 
പിടിയാത പൊണ്ണ്ൂ൪ Bhr. പൊ"'നാം ശ്വാവും 
പൊണ്ണുക്കുരങ്ങ൯ PT. പൊണ്ണന്മാര്‍ എന്നു നണ്ണി 
KR. blockheads. പെണ്ണുങ്ങളോടിടക്രടി രസി 


ക്കുന്ന പൊ?'നമാകുണ്ടോ ധിശേഷഞ്ഞാനം SG. 


വലിയപൊണ്ണേ RS, 
പൊണ്ണത്വം 1. stupidity പൊ?'മായതഖിലം Anj. 
a mere empty show. 2. -: പൊങ്ങച്ചം . 1, 


പൊ. പറക to vaunt, also പൊണ്ണുത്തരം. 


പൊണ്ണാച്ചി ന & f.=ainb പൊണ്ണ൯ : പോയാല്‍ 


പൊറുക്കുവാ൯ പൊ. മതി prov. 
പൊണ്ണി fem. of പൊണ്ണ൯. 


പൊരി podi T.M. C. (Tu. pude, see വൃത). 1. 4. 


bandle, as of victuals; whatever envelopes കല 
ത്തിന്നു വായ്കക്കോതി കെട്ടുക മ. അര്‍. 2, a full bag 
or bullock-load. പൊതി പിടിക്ക to be carried 
on beasts of burthen. ഇരുനൂറു പൊതി പുക 
യിലയും കുച്ചയും TR. 8. a measure=20 
Idangali CS. ഒരു പൊതി അരിടമൂട (va.). 
പൊതി നെല്ലും 95 1d. V1. (50 No.) ഒരു പൊതി 
ക്ക മുപ്പതു വിത്തു (Cavai) others=33! Idang. 
അരിപ്പൊതി Acb.; also a number: 1 പൊതിച്ച 
ക്കര Cann. 100, Telly, 50, Cal. 10 pieces. 
പൊധിക്കാര൯ an owner of pack-bullocks. 
പൊതിക്കാള an ox of burthen. 


പൊതികെട്ടു a bundle tied up ചോറു പെടിട്ടാ 
യി കെട്ടുന്നു TP. 


പൊതിച്ചോറു rice or victuals tied up for a 


journey ഒരു മുണ്ടില്‍ തൈര്‍ ഒഴിച്ചു പൊ. 
കെട്ടി Arb. 


പൊതിനാധു mint, Arb. Palg. (see പോതി കു). 
പൊരിപ്പത്തു or പോററിപ്പതു a tenth of the 
seed-corn formerly paid to temples, but 
merged in the general assessment. W. 
പൊതിപ്പാടു a measure of rice-land requiring 
a Podi of seed to sow it. എനിക്കു സ്വന്ത 
മായി ൬ പൊ. കണ്ടം ൭൨ പൊ. പണയം 
വക കുണ്ടങ്ങാ ക്രടിയിരിക്കുന്നു (Becal). 
പൊതിമാടു Palg. - പൊതിക്കാള. 


പൊതിക്ക_ പൊതു 


പൊതിയോല a wrapper for toddy-pots on 
palm-trees, see പാനിക്കൊട്ട. 

പൊതി പൊളിയുക to undo a bundle=ajo 
വീട്ടുക്ക to speak out Vi. 

പൊതിക്ക podikka 1. So. ‘fo unhusk a cocoa- 

nut (തേങ്ങ = No. ഉരിക്കം Cal. പൊളിക്കു). പൊ 

തിച്ച മടല്‍ കാച്ചു Nid.; to beat with the fist 

B. 2. No. to wrap ശവത്തിന്നു കരുമ്പടം പൊ 


തിച്ചു jud. also പൊതിപ്പിച്ചു (100). 


പൊതിയുക 7. M. Tu. C. ൩. aC. podugu). 
1. to inwrap പാത്രം ag@l.ay പൊതിഞ്ഞു 
കെട്ടി 06. ail, പട്ടുകഠം പൊതിഞ്ഞിട്ടു വെ 
ചു KR. കടത്തെ പുട്ടില്‍ പൊതിഞ്ഞു KU.; 
also to envelop ഇന്ധനം കൊണ്ടൊക്കപ്പെൊ 
തിഞ്ഞു പുകഞ്ഞു CG.; to cover ചിറകിനാല്‍ 
പൊ. രക്ഷിച്ചു & ചിറകിനാല്‍ തമ്പിയെ ഭാ 
ശ്കിരണങ്ങം തട്ടാതേ പൊതിഞ്ഞു കൊണ്ടു 
KR.; ഇവ വെണ്ണയില്‍ ചാരിച്ചു പൊതിക 
ഗുളിക ധെണ്ണ്ണയില്‍ പൊതിഞ്ഞു മിഴുങ്ങുകം 
തലെക്കു പൊതിയാന്‍ മരുന്നു a.med. 2. to 
set jewels in gold ete. കുംഭധൃയം കൊമ്പും 
പൊതി ആഥ പൊന്നിനാല്‍, Mud. of ele- 
phants. കത്തിയുടെ പിടിക്കും ഉറെക്കും ക്രി 
പൊതിഞ്ഞ വെള്ളി TR. 

പൊതിതരുക podiruya 1. M. To be enlarged 

(or tender?), പുള്ളി Qeianend പ്പൊതുന്നു HQ 

ത്തിരുണ്ടു Pay. in pregnancy. 
പൊതിരേ abundantly B. 

പൊതിര൪ So. rottenness (ripening ?). 

പൊതിക്ക to soak, steep as fibres, cloth തി 
രു പൊടിച്ചു ഇളന്നീര്‍ത്തണ്ണൂീററില്‍ പൊ 
തുത്തു ഒ. med. 

പൊതു 200൨ 7. M. (aC. polaku). Common, 

general, പൊതുമുതല്‍ common property. പൊ 

തൂഖായിട്ടു വെച്ചിരിക്കുന്ന ധമ്മം VyM. a uni- 

versal law. പൊതു പിരിക്കു V1. to be solitary. 

പൊതുധിലുള്ള B. catholic. 

പൊതുവ൯ So. a barber; No. പൊതുവാ൯ the 
barber of Paravan & Kammalars; his wife 
പൊതുധാടിച്ചി. 

പൊതുവാഠം (ആ), pl. — വാന്മാര്‍ & — asad, 
— വാളന്മാ൪, fem. — ളിച്ചി (& പാവ്യതിപ്പൊ 
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610319) — പൊത്തു 


തുവാടിശ്യ൪42...) ൭ class of half-Brahmans, 
temple-servants.—@om9g D290 (with ag 
ണുന്മൃത) who officiate as priests & adminis- 
trators of temple-property; also as menials 
(sweepers in Coch.). In Talip. only 35,— 
AJOMg 492000 {in Talip. 1770) have no 
Brahm, thread, are ക്ഷേത്രപരിപാലകര്‍, 
cultivate science. — നായര പൊതുവാര 
(in Talip. 63); also മാരയാ൯ പൊ. have to 
sweep. 
പൊതുവേ in common, universally. പൊ. ഉള്ള 
തിന്നു ചേതം വരുത്താതേ VyM. joint-stock. 


—also പൊതേ V1. 


പൊതുപൊതേ podubods B. An imitative 


sound (= പൊത്തനേ. 

601908, ക്കി 1. So, No. to smooth a mud- 
bank eto. by wetting & beating it gently 
തച്ചു പൊ. No. (or പുതുക്കുക ?). 2. No. 

പൊതുക്കിക്കെട്ടുക to tie loosely, lightly (= 


അമഴെച്ചു. 


പെൊത്ത potta (loc.) A straw, ൩046--പൊററ. 


പൊത്തു potty M. T. (T. Vi. also maommy, 


So. Gaiom, C. hodaru, C. Tu. potre). 1. A 
hole in the ground mamas പൊത്തിലടെ 
ക്കും ജനം Bhg. catching in holes; also 2. 
hollow in trees പിലാപ്പ്ൊത്തിലും 5) Qh, 90 prov. 
പൊത്തോടിയ മുള a hollow bamboo, bamboo 
whistling in the wind. 2. a cavity, vacuum 
പൊത്തിനു കൊട്ടുക്ക SiPu. to give food just 
enough to fill the stomach. 3. esp. the hollow 
band, formed 80 as to receive liquids or to give 
a gentle slap; പൊതു കൊടുക്കു 8. to insult by 
motion of the hands; പൊ. കിട്ടുക to suffer dis- 
grace. 4. തെങ്ങിന്നു പൊ. കെട്ടുക V1. No. 
to tie thorns round a cocoanut-tree to keep 
off thieves = പൊത്തല്‍. 5.=H2190Q ൭.൬. 
പൊത്തു വരുത്തു No. (2, 3) what barely stops 
the hole or covers the want ഇപ്പോഴത്തേ 
പൊത്തിന്നു ആ പണം എടുക്കട്ടേ. പൊ? 
ത്താക്ക 220നി840൩ല11-ഒപ്പിക്ക. പൊ. പറക 
കഴിച്ചുകൂട്ടുക ; പെ?'ത്തായി കായ്യം olan V1. 
barely, with subterfuges & evasions (also 
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പൊത്തുവരുത്ം 8, just sufficient, pass- 
able). 
പൊത്തുക potinya 7. M. Ta. (C. pocéu fr. 
പുത, പൊതി). 1, To cover രണ്ടു കൈകൊണ്ട്‌ 
രേച്ച പൊ, Vi. to catch. കണ്ണങ്ങ നന്നാ 
യി കരംകൊണ്ടു പൊത്തി നിന്നു Mud. (a poor 
merchant before a minister). വായ പൊ. to 
hold the hands before the mouth, reverenti- 
ally = ഓച്ചാനിച്ചു നില്ല, (with Acc, അയ്യാളെ 
Qing. MR.) കരംകൊണ്ടു കണ പൊത്തി 
Mod KR, പൊത്തി ഖെച്ചു കൊണ്ടിരിക്ക, പൊ 
ത്തിപൊതിഞ്ഞു വെക്ക to conceal a matter, 
frame excuses. വെടി കൊണ്ടാല്‍ പൊന്ന ഉ 
ുക്കും തണ്ടും TP. protecting. 2. to envelop, as 
തെങ്ങു with thorns; toembrace. 3. to strike 
gently so as merely to cover the surface ആ 
യിരം മുത്തിയാലും ഒന്നു പൊത്തിക്കൂടാ prov. 
പൊത്തനേ (8) gently, by itself = തനിയേ, 
without a hitch പൊ. ഒരുത്തയില്‍ താണു 
Sgjm, പൊ. mores ഇരുന്നു TP. (or 
securely? fr. 1,). പൊ. പറഞ്ഞു, പൊ. കൊ 
ടുത്ുതുകളുക No, = എല്ലാം. 
VN. പൊത്തല്‍ thorns & leaves tied on fruit- 
trees as defence (2) f. i. തെങ്ങു കെട്ടുക 479. 


പൊത്തിപ്പിടി (2) seizing round the shoulders 
and arms, as for wrestling V1., കഞനെ 
പൊഴച്ചു 117.; രണ്ടു കൈകൊണ്ടും M219’ Ba0 
welcome most fondly. തങ്ങളില്‍ പെ?'ക്ക 
KR. (playfully). 

പൊന്‍, see പൊന്നു. 

പൊന്ത ponda So. No. Wett. A thicket over- 

grown with grass V1. പൊന്തയാകടപടരുക. 

പൊന്ത൯ 8. stout but inactive; a large use- 
leas plantain (= without weight). 

പൊന്തി T. M. (No. also പൊന്തിക) a fencing 
foil, club of wood, the insignia of a fenc- 
ing master (8. ഗദ). പൊന്തിയും പലിശയു 
മായി 112, ൪൦7൦18 also an ഇരിമ്പു പൊ. In 
KU. പൊന്തിക, പൊന്തിയ; പൊന്തിവാഥ 
ഒ wooden sword, — പൊന്തിപ്പയററു, പൊ 
ന്തിയടവു fencing. പൊ. അല്ല്‌ ഒന്നു തടു 
ക്കാ൯ പോരാ 12. 


ചപൊനതൂ-- പൊന്നങ്ങ 


പൊത്തു-- പൊങ്ങു 1. ൭ float, പിടിക്കുന്ന ചുണ്ട 
ലിനന്‍െറ പൊത്തു MC.; also പൊന്തല്‍ fi. 
പൊന്തല്‍മരം10. floating timber (see പൊ 
ങ്ങല്‍). 2.Cal.=asay No. a play-ball made 
of ചടി (8. e036). 

പൊത്തുക rise as in water, to float = പൊങ്ങു 
ക f.i, ശവം പൊന്തിക്കണ്ടു jud. ംരംച്ച പൊ 
WOM കുണ്ടു (from a corpse, when dis- 
turbed), കുളത്തില്‍ ചമ്മിപൊ.. No.=9aSm} 
also അപ്പും, ചിത. കിഴക്കു കതിരോ൯ ഉടി 
ചൂപൊന്തി TP, — met. യില പൊന്തിപ്പോക 
അഹകങ്കാരംകൊണ്ടു പൊ. V1. (rare). 

CV. പൊന്തിക്ക to raise, hold up തല പൊന്തി 
ചൂ ക്രടാ MR. (one wounded) = പൊങ്ങിക്ക. 


പൊ൯ poh 5, 1. Gold (--പൊല്‍ shining), 


used met, for what is excellent. പൊന്നും മ൧ 
യും ഉണ്ടാക്കിയിരിക്കുനാ തമ്പുരാന്‍, പൊന്ന്‌ ഒ 
om പണി പലതു prov. (said of God). 9. gold- 
coin വില്ലിട്ട പൊന്‍ TR.=5 Rup., esp. gold- 
[ലാന ogagg പൊന്നു കെട്ടി TP. —opp. to 
silver: പണം കൊടുത്തു കാള. asengsmuddo 
പൊന്നു കൊടുത്തു ചെക്കനെ വാങ്ങേണം prov. 
In Cpds. before കചതപ്പ also പൊല്‍9ു.₹. 
Oates an ingot of gold. 

ഉ, ഒ boil in the face V1. 
പൊ൯കമ്പി, -- കസവു see simpl. 


പൊന൯കുട്ടി 1. id. 


പൊന൯കാരം (& പൊങ്ക —) ൧൦2 - പൊ൯ചു 
വപ്പിക്കുന്ന ക്ഷാരം. 

പൊന്‍കാധി fine ochre, also വൂൂ്ചായി. 

പൊ൯കിണ്ടി, — കിണ്ണം കടം, — കരണ്ടി see 
simpl. 

പൊ൯കോലം, 896 പൊങ്കോ -- Nageia. 

പൊന്തകര & പൊന്നാന്ത — see 81൩1. 

പൊന്തകിടു ഒ gold-plate, gold-leaf പൊതി 
aus പൊ. 

പൊന്നമ്പുരാ൯ the Trav. Raja. 

പൊരുക്കം (1-9 പണതആആക്കും) No. ofo വാക്കു 
etc. ഒരു പൊ'ത്തിനാ 9 പണആക്കും കുറെ 
ച്ചം ഒ. big lie. പൊ'ത്തിന്നും മുശൂക്കും. 

പൊന്നകം “holding gold” Calophylium ino- 
phyllum, from the yellow gum (ടെ വുന്ന). 

പൊന്നങ്ങാണി, see പൊന്നാങ്കണ്ണി. 
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പൊന്നഛ്ഏ ൯ dearest father പൊന്നുള്ളഛ്ൂ ൯ 
പൊ. prov. 

പൊന്നം ൭ sort of rice. 

പൊന്ന൯ N.pr. m., പൊന്നി N. pr. f. 

പൊന്നനിയ൯ dearest brother TP. (അന്ദജ൯); 
80 പൊന്നപ്പ൯ Pay.; പൊന്നമ്മ .5. f.; പൊ 
ന്നേട്ടത്തി TP. (ജ്യേഷ്ടുത്തി). 

പൊന്നമ്പലം : തന്നമ്പലം നന്നെങ്കില്‍ പൊ. ആ 
ടേണ്ട prov. (no need of going to temples). 

പൊന്നരിതാരം orpiment, ഹരിതാരം 8. 

പൊന്നരിപ്പു sifting gold out of sand. 

പൊന്നാങ്കണ്ണി 11൦06107൨൩ sessile, used for 
wounds ചിററളൂതു പൊ. ഇവ ഇടിച്ചു a. med. 

പൊന്നാക്കാശു & rough copper-coin=2 pie. 

പൊന്നാങ്ങള. dearest brother (said by sisters). 

പൊന്നാണി a gold pin, 

പൊന്നാണിഭം gold coin, — ഭക്രട്ടം a bunch of 
different gold-pieces for trying the ao0q. 

പൊന്നാനി, (old — യിനി). 1. N. pr. Ponnani, 
the chief colony of Mapillas, also പൊ. വാ 
0%, & asgyed TR. 2. the leader in 
singing. B. 

പൊന്നാമര-- പൊന്നാവിരം. 

പൊന്നാസ്യ Epidendrum spatulatum. 

പൊന്നാരം (see പുന്ന —) flattery പൊ. കത്തി 
യാല്‍ അരിയുണ്ടാകയില്ല prov. മച്ചിനെറ 
പൊ?'ും മാളികയും കണ്ടു Pay. beauty. എ 
MAS പൊന്നാരപ്പൈതലേ ഘ്ൂണ്ടേ൯ CG. 
precious child (fr. ഹാരം). 

പൊന്നാരധിര൯ GP 68.--പൊന്നാവിരം Cassia 
occid., പൊന്നാരിധവേര്‍ Tantr. 

പൊന്നാരിയന്‍ Palg. B. a rice-corn. CrP. 

പൊന്നാശ avarice. 

പൊന്നിങ്ങളേ my dear wife! 

പൊന്നിടാര൯ Er. goldsmith as called by 
Pulayars. 

പൊന്നിടുകാരായ്ക് 80. freehold property. 

പൊന്നി൯കടം TR. = H2198},So. 

പൊന്നിറ TR. see നിറ full value in gold. 

പൊന്നിറം gold colour. പൊ'ത്താഗ KR, Sita, 
the gold-coloured. 

പൊന്നിയം N. pr. കമ്പം a0 പൊ. പട കുറിച്ചു, 


പൊന്നുച_. പൊ൯വാ 


പൊ. പുത്ത൯പട കാണാന്‍, പൊന്നിയത്ത 
രയാക്ര്ൂല്‍ ചെന്നു, പൊന്നിയത്ത്‌ അരയാല്ലി 
8 നിന്നു TP. 
പൊന്നുചങ്ങാതി TP, dearest friend. 
പൊന്നുടമ = പൊമ്പണ്ടം. 
പൊന്നമ്മ: — ന്നിമ്പു, see പൊന്‍പ്പു. 
പൊന്തുഷം a plant, EM. 

Oavamyag golden letters. പൊ? ത്തുള്ള w 
നസ്സ്‌ KR. with decorative figures ete. 
പൊന്നോല a gold-leaf പൊന്തകിട്ട as ear- 

ornament of some women. 
പൊ൯പണം a gold-fanam, see പണം. 
പൊ൯പണി working in gold, പൊ. ക്കാര൯ 
ചെട്ടി a goldsmith (in Talip. 32). 
പൊമ്പണ്ടം No. = സ്വണ്ണാഭരണം. 
പൊന്‍പാത്തി a cradle of gold-diggers അരി 
പൊ. ൫ doc. 
പൊ൯ഫിള്ള a gold child കാക്കെക്കു തമ്പിള്ള 
പൊന്പിള്ള prov. 
പൊന്‍൯പ്പൂ ഒ flower made of gold; an imitation 


of the heavenly flower-rains, at corona- 
tion KU. | thers). 


പൊ൯പെങ്ങളേ. dearest sister (said by bro- 

പൊന്മ wu. Haig, (1. പൊന്‍വായി) the 
king-fisher, Alcedo bengalensis. മലപൊ. 
Halcyon leucocephalus, also പൊന്മാ൯ MC. 

പൊന്മണി gold-beads. 

പൊന്മക൯ dear son; ലിഭാ--പെണ്മക൯ sister’s 
son, hereditary prince (KM. Mo1gnaJO8). 

പൊന്മയം golden പൊ'മായിട്ട്‌ ഒരു alg Mud. 

പൊന്മല the gold mountain. 

പൊന്മാന്‍ 1. @ gold-coloured deer AR. 2.= 
പൊന് q. v. king-fisher പൊന്മാനെ പോ 
ലേ കഞ്ണൂഛിമ്മി prov. 


പൊന്മാല a golden garland എരിക്കി൯ എപ്പൊ. 
ചാത്തുവന്‍ TP, 


പൊനി൯ a gold-fish. 

പൊന്മുടി ൭ crown or mitre KR. 

Hawarwype: wax to try gold. 

പൊന്വണ്ടു 8. Cantharides. 
പൊ൯ലാണിഭം shroffing. പൊന്‍ രൂക്കി പൊ. 


ചെയ്യുന്നു 112, -- പൊ'ഭക്കാര൯ a money- 
changer, 
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പൊ൯ധാഭം, പൊ൯ശലാക a gold rod. 
പൊ൯സൂചി a golden needle പൊ. കൊണ്ടു 
കുത്തിയാലും കണ്ണൂപോം prov. 
പൊയി poy T.M. (C. ൪൫ -- പൊളി, പൊള്ള, 
1. A lie, untruth, opp. മെയി as പൊയ്യേപ 
റഞ്ഞു ചതിച്ചു -- മെയ്യെന്നു കപ്പിച്ചു Bhr. പൊ 
BQ) പറയും ചിലര്‍, പൊയ്യായ വാക്കുകഠം Mud. 


പൊയ്യിക്ക_ പെരിപ്പ൯ 


മ്പൊയിലേ പൊയ്ക ന്നു പോയി, പൊ യമ 
ടക്കി വന്നു, നിന്നോട്‌ എനക്ക്‌ ഒരു പൊ'ം 
പടയും ഇല്ല, തമ്മില്‍ പൊ. വിട്ടിട്ടു ആഥഴക്ു 
എണ്ണക്കു പുണ്ണിങ്ങുമില്ല ആഗക്കു എണ്ണക്കു പു 
ണ്ണങ്ങുമില്ല TP. contest, duel. 

CY. പൊയ്യിക്ക to let fight കുഞ്ഞനെ എങ്ങനേ 
കൊണ്ടപ്പൊയ്യിക്കേണ്ടു TP. 


പൊയ്യല്ല Nal. 2. illusion, cheat, like മായ പൊരി pori T. M. Te. (C. puri fr. പൊരു 


f.i, ഇപ്രപഞ്ചങ്ങഗ എല്ലാം പൊയ്യെനനരചെ 
യ്യാംു ഭേടപ്പൊയ്ാം KeiN, സീതയെ പൊയ്യാല്‍ 
Gud AR. നടിതന്നില്‍ പൊയ്യേ മരുനാ കല 
ക്കിയതും നീയേ Bhr. 
പൊയി കാല്‍ B. notches cut in cocoanut-trees 
for climbing them. 
പൊയ്ക്കാല്‍ a wooden leg, stilts ചേറു കുടപ്പാ൯ 
ഒരു ക്രട്ടം പൊ. 
പൊയ്ക്കാര൯, --- രത്തി Palg.= കരള ക്കാരന്‍. 
പൊയ്യ്യില a charmed stone? പുനെന്ത പൊ. 
RC. (or large). 
പൊയുല the dried & bent top of a dying 
cocoanut-tree. 
പൊയുലച്ചി 1.a dying palm. 2, Law- 
sonia inermis (പൃത്തലച്ചി Rh.). 
Hoty (part. of പൊയ്തു T. to lie) in mato 


018) a cross-way, by-path. 


oasis) Bhr. a false way, one of the de- 
fences of a fort. 
പൊയ്ത്കാക്കു മ lie. 
പൊയില്‍ Low ground, 7.1. 2 നെടുമ്പൊയില്‍, 
പൊയില്‍പാടു; see പൊഴില്‍. 
പൊയ്യ poyya T. M.(C. hoyu to ford) A pond, 
water-pool; (100.) flower-garden. see പൊ 
Slab. — താമരപ്പൊയ്്ു, eto. 
പൊയ്യ-- പൂഴി 1൦0. കൈക്കു ചോര പററിട്ടുള്ളതു 
പൊയ്യകൊണ്ടു തോകുന്നു (Mpl.). 
പൊയ്യുക poyynya (0. puyyal war, hoyya to 
kill). To fight, fence നിചനെ പിന്നേ നാം 
പൊയ്യ നിന്നിടുവാ൯ പോക ധേണം CA; ക 
' piles (189) ചുററിപ്പൊയ്ു, നായരോടു കൊണ്ട 
Map, കണ്ണനും പന്നിയും പൊയ്യുന്നു TP. 
WN. പൊയ്യ fencing പോരോ MAIS 9 ക 
രിച്ചു, പൊ. പടിക്കേണം എനക്കു, നെടു 


0.1980). 1. What is 02701൦ - നെല്‍പൊ 
രി 2.3. ദധിമധുഏൃതപൊരിപൂജാദ്രധ്യം KR. 
2. parching തീയില്‍ കാമനെ പൊരിചെയുതു 
൧൩). 3. a spark തീപ്പൊരിപാരം എഗത്തുട 
oa) CG. (7. also പൊറി). 

പൊരികാരം 8. potash. 
പൊരിച്ചുണങ്ങു Bee ചുണങ്ങു. 

പൊരിയധില്‍ small biscuits. 
പൊരിയുക 1, M. (0. Tu. 201). 1. To 
be parched, baked അഗ്നിയില്‍ വിണു പൊരി 
ഞു Bhr.; തിയിൽ കിടന്നു പൊരിഞ്ഞു മറുകിയും, 
പാററകഠം പോലേ പൊരിഞ്ഞു ചത്തു 06. വെ 
യിലത്തു പൊരിഞ്ഞു പോരി vu.; വെയില്‍ ഏററു 
ചുട്ടു പൊരിഞ്ഞു CG. 2, to crackle, pop പാരം 
പൊരിഞ്ഞൊരു കൊള്ളി CG.; അരിപൊരിയും 
പോലേ ധഖെടിവെച്ചു 11. നിറന്ന ടീപം പൊ 
രിഞ്ഞു മങ്ങി, അഗ്നി പൊട്ടിപ്പൊരിഞ്ഞിടത്തൂടടു 
Bhr. (bad omen). എന്‍െറ മേല്‍ തി പൊരിഞ്ഞു 
sparks flew on me, 3. (൩. പൊരുക്കു what 
goes off), to become disconnected aigy പൊ 
രിഞ്ജുപോയി came out, 80 തലനാര്‍-- കൊഴി 
ഞ്ഞു. ധെട്ടാത്ത നായക്കു പൊരിയാത കുററി prov, 
പൊരിക്ക 1. So. to fry, parch നെല്‍ പൊ 
രിച്ചു മലരാക്കി ടട വരുക്ക. 8. to eradicate മരം, 
transplant നെല്ലു, chiefly കുററി പൊ. prov. 
പൊരിച്ചു നടാ൯ ആവശ്യമില്ലാത്ത കൃഷി MR.; 
പഠിക്കുന്നു വല്ലം പൊരിക്കുന്ന വേരും KR.; 
സാലം അനസ്വ്യോന്യയം പോരിച്ചവര്‍തച്ച M2) AR. 
VN. I. പൊരിച്ചത്‌ parching; great heat, 

covetousness. 
Il. പൊരിപ്പു coming out, getting loose. പൊ. 

കല്ലൂ the decomposing layer of loose stones 

above the work-stones. 


പൊരിപ്പ൯ So. ഒ frying pan. 
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പൊരിയന 1, having a dry scurf 8. 2. an 
uprooter in തിടന്യപൊരിയ൯ 9.൦. 
പൊരിയാല്‍ എടുക്ക No. vu.=o4Soameo 377 


(from fire, sun, fever, etc.). 


പൊല്‍ക poruya 1. M. Te. (aC. pordu). 1.To 


meet in battle, fight. With Soc., also Acc., അ 
രക്കരെപ്പൊരുതാർ 0. മന്മഥ൯ നിന്മൂലം ന 
മ്മെ പൊരുന്നതു CG.; ഒന്നു പൊരേണം നമു 
ക്കിന്നു Nal.; ഒപ്പം പൊ. Bhr.; പൊരുധാ൯ 
വന്നും പൊരുതൊടുക്കി KR. Of different con- 
tests ചത, ചതുരംഗം പൊ. Bhr, 2. to vie, 
emulate ഇടിപൊരുന്തരം moeid) RC. Often 
എതിര്‍ പൊ., അങ്കം പൊ. 
VN. Gad q.v. & പൊരുതല്‍, whence aM. 7. 
പൊരുതലിക്ക to contend V1. 
പൊരുതുക (mod.)=AacvaE, ഒ നിന്നോടു ക്ര 
ടി പൊരുതുവാന്‍ ഏററധും ആഗ്രഹം Nal.; 
രാമനും രാവണനും പൊരുതും വണ്ണം Bhr.; 
പൊരുതി മരിച്ചു Bhg. (also പൊരുധുകു). 
CV. പൊരുധിക്കം, -- തിക്ക to cause id. No. 


പൊരുട്ടു, see പൊതരും. 


Oars porunnuya (T.— ape, C. Te. 


pondu, 00202). 1. 4.2. To be joined, agree, 
suit together കരവിരല്‍ പൊരുന്നുനതിന്നു 
കീഴ്‌ മുറിക, മെയി പൊരുന്തി agyo RC. ഈ 
വഥക്കു പൊ will be made up. തമ്മില്‍ പൊ. 
ഇല്ലല്ലോ Vu.; ഇത്താവടം ചേത്തതു ചാലപ്പൊ' 
me, കാഞ്ചി നിണക്കു പൊ?ന്നൂതേററവും, കുണ്ടി 
ക്കല്‍ ചേല ഉട്ടുത്താത ഇന്ന്‌ ഒട്ടും പൊരുന്നാ CG. 
does not become me. അവന്‍ Ga10008) dee 
പൊ?'കയില്ലേതും Bhr, an unworthy antagonist. 
വാനം പൊരുന്തിന ധിമാനങ്ങ RC. suiting 
heaven. നിന്നില്‍ സ്നേഹം മാനസേ വന്നു പൊ 
രുന്നിപ്പടന്നിതു Bhg. rests on the mind (=2.). 
2. to sit on eggs, hatch, brood പൊരുന്നി കുട്ടി 
Hoo Owe MC.; പൊരുന്നിയ മുട്ട V2. Often 
Inf. കോഴി പൊരുന്നയിരികുന്നു vu. പൊരുന്ന 
വെക്ക to set on eggs. 

VN. I. പൊരുത്തം T. M. (Te. pontanam). 
1. Suitableness, accord. വയററിന്നു പൊ. agrees 
with the stomach. പൊ. ആക്ക to take in good 


part. 2. the conjunctions or favorable symp- 





പൊരുത്തം പൊതം 


toms of an intended match (28, of which 8 are 
indispensable: രാശി -- agreement of the nati- 
vities, ദിന. of week-days, രാശിശ--0 planets, 
ഗണ — of descent, as man f.i. assorts ill with 
Raxasas disguised as men, tolerably with Gods 
etc.). പൊ'ങ്ങളില്‍ മനപ്പ്ൊ. മതി prov. പൊ. 
നോക്ക an astrologer to search out the advi- 
sability of a marriage. ഇവര്‍ തമ്മില്‍ നല്ല പൊ. 
No. — പൊ'മുള്ള നേരമേ പുറപ്പെടേണം Pay. 
ഓളേ. കയ്യാല്‍ പൊ. നല്ലൂ TP. she has to per- 
form the ceremony. found. 
പൊരുത്തക്കാര൯ (1) Palg. a mediator =Mg 
11, പൊരുത്ത (Te. pottu, Tu. podde). 1. join- 

ing, agreeing. പൊരുത്താക്ക to conciliate, 
2. hatch- 
ing, പൊരുത്തില്‍ കിടക്ക, AUG, 3.7. 


gain over (Palg. പൊ. പാക). * 


a joint, So. the nape of the neck. 4.4 
(* a broker). 


7, & പൊരുത്തക 1. M. 1. to join together, 


match, lunt V1. 2. 


fit into each other. കരിധിയും കൊഴ്ചവും 
പൊ. to fix a handle, adjust. ചരക്കിഴിച്ചു 
മച്ചിലും മരത്തിലും പൊരുത്തിനാര്‍ Pay. 
laid carefully up. പൊരുത്തിയിടുക. 2. to 
reconcile, [brooding. 
111. പൊരുന്നല്‍ 1. harmony. 2. time of 
CV. പൊരുന്നിക്ക to get hatched, കോഴികളെ. 


ക്കൊണ്ടു പൊകുന്നു MC. 


പൊതരുപെൊരേ (Onomat.) With a popping or 


crackling noise, വൊരുപെൊരരുക്കു. 
പൊരുധിളങ്ങാ B. a ball of baked meal etc. 


(ഇളങ്കായി?). 


പൊരവുക poruvaya, an amplification of 


പൊരുക 1. To emulate കളിര മതിയോടെതി൪ 
പൊരുധും Maind Nal. 2. to outdo; to scold, 


abuse (past പൊരുതു). 


പൊതം 207) T. M. (0. purulu, Tu. porla 


beauty, see പൊരുന്നുക). 1. What belongs to 
one= അത്ഥം, riches പൊരുള വനുള്ളതടയ ന 
ല്ലവ൯ Bhr 8. പൊ. കനക്കേ ഉണ്ടു V1. is rich. 
പൊരുളാശ (rather T.) = ദധ്യ്യാഗ്രഹം. 2. con- 
tents, meaning ajTyao0 നോക്കി പൊ. പറഞ്ഞു 
Nal. avagyo.CG. മറപൊരുഗ VCh, the hid- 
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den, real signification. നാലു വേദപ്പപൊളാകുന്ന 
നാഥനെ Bhr.; പോരു ചെയുൂതി൯ പൊ. എന്തു 
KR. the cause. പൊ. പാക! expound, preach 
V1. പൊ. തിരിക്ക to explain, interpret. പൊ. 
തിരിപ്പു translation. 
പൊരുട്ടു T.M. cause. അതി൯ പൊ. for its 
sake, in gram. explanation of Dat. case. 
പൊരുളിക്ക No. to mind, think of; see പൃരളിക്ക. 
പൊത്തൃഗാല്‍ Portugal, മിട വസ്വെഴ്ും പ്രത്തു 
ക്കാലം Nasr. po., V2. — പൊത്തുഗിമാധ്‌ (the 
fruit — മാങ്ങ) Semicardium occidentale (as 
brought by the Portuguese). 
പൊര്‍മാതിരി 208൯, & പൊറളാതിരി, 
6)a_198 ) —- Title of the Kadattuwa Raja, 
പൊ. ഉദയധമ്മരാജാവവകര TR. 1796. KU., 
see പോലനാടു. In T, Has20wadis title of Chéra 
kings (fr. പൊറ mountain), 
ചൊറത്തിയ തങ്ങറം N. pr. A Mapilla chief, 
Koya KU. [oog. 
6101902 porattu 3. Imitation, mimicry=ay 
പൊറി poti ൩. aM. Sign, knowledge, in പൊറി 
ലില്ലയാഞ്ജിരഘേവ൯ ഇത്തുടങ്ങിന മൂലം RC. 
പൊറുക്ക potukka ൩.17. 0. 1.Tobear, sustain, 
tolerate എനാള്ള ചൊല്‍ എല്ലാം ഞാ൯ പൊറവു 
പ്ര൯൦ manera ഒട്ടുമേ പൊറായ്ക്കയാല്‍ "701. 
രോഷത്തെ പൊറായ്ക്കുയാല്‍ Bhr. (80 കോപം 
Mud.). ദാഹം പൊറാഞ്ഞു AR.; ശോകം പൊറാ 
ഞ്ഞ കരക Mud. driven by. Often impers. അ 
തുകണ്ടു പൊറുത്തില്ലെനിക്കു, എന്നാല്‍ പൊറാ 
ത്ത കായ്യം Bhr. That which is to be borne, in 
adv. part. വെന്തു പൊറാഞ്ഞു Bhr. could not 
bear to be burnt, കണ്ണനെ കാണാതേ ഉണ്ടോ 
പൊറുക്കാവു CG. 9. to pardon avao പൊ 
രുക്കണം, പൊ. എല്ലാംകൊണ്ടും, എന്നെക്കുറി 
ഷു വൊറുത്തുകൊള്ളേണമേ Bhr.; എല്ലാം പൊ 
QW കൊള്ളേണമേ 4.1.) പിഴച്ചതൊക്കയും 
പൊറുതതുകൊള്ളേണം KR.; എ൯പിഴ നി പൊ 
Qa CG.; agama ദൂഷ്ടുധാക്കും പൊറുക്കേണം 
PT.; വിപരിതമായി നിന്നധക്കു പൊറുത്തു TR. 
8. to abide, stay ആരുടെ നാട്ടില്‍ പെഠന്നു 
നിങ്ങാം, നമുടെ നാട്ടില്‍ കിടന്നു പൊ'ക്കുമോ 
841൨. കാല്ൃച്പണം പൊ. AR.; അന്നേത്തേയില്‍ 


പൊറുക്ക 


അധിടേ പൊ?'ത്തു TP.; ഇങ്ങനേ നാട്ടില്‍ ഇ 
രുന്നു പൊറുക്ക സങ്കടം തന്നേ TR.; രാജ്യത്തി 
രുന്നു പൊറുത്തിടാം 17. -- 0 support life എ 


നിക്കു പൊറുപ്പാ൯ തരേണം; പൊറുക്കുന്ന്പ൯ 


aman well to do. സ്റ്രീക്കു പൊ. to cohabit. 
അവരക്കു പൊറുത്തവ൯ her husband. 4. to 
recover, heal പൊറുക്കുന്ന മുറി opp. മരിപ്പാന്ത 
ക്ക QS) TR.; അതു പൊറായ്ക്കില്‍ MM.; മൂഡായി 
രത്താണ്ടേക്കു പൊറായ്ക്യനി൯ മുറഠിധു Bhr. 


WN. I. neg. പൊറായ്ക് impatience, eagerness 
(T. So, envy). 
പൊറുക്കരായ്ക്, ( - റാ--), — gy No. envy = 

കണ്ടുക്രടായ്ക് 2. 

II. pos. പൊറുതി 1. patience, endurance പൊ. 
ഇല്ലടിയന്നു UR. cannot bear it. അതുപൊ. 
യോദ്ധ. it’s intolerable. ഏററം അപരാ 
ധമുള്ളൊരെനിക്കു മുറവും പൊ. ഇല്ലാതേ വ 
രും Mud. 9. pardon കുററത്തിന്നു പൊ. 

കൊടുപ്പാന്‍, രാജായിന്ന്‌ എഴ്ചതിവന്ന പൊ. 

അ. (മാപ്പ്‌). 3. aubsistence ദിവസപ്പൊ 

തിക്ക്‌ ഏതുമില്ല; — abiding ഞങ്ങധക്കിനാ 
Dab പൊ. യില്ല Anj.; ഞങ്ങധക്കു നാട്ടില്‍ 
കുടിയിരുന്നിട്ട പൊ. ഇല്ല; കുടിയാനമാക്കു 
പൊ. ഇല്ലായ്ക്യകൊണ്ടു TR. no safety. കു 
ഞആന്ദം കുട്ടിക്കും പൊ. യല്ലാതേ കണ്ടു വന്നി 
രിക്കുന്നു TR; ശേഷമുള്ളോകളെ നാട്ടില്‍ 
പൊ. യല്ലാതേ ചമഞ്ഞിതു Mud.; പൊ. കെ 
ടടുക്കു to oppress, dispossess. 4, cohabita- 
tion, 5. relief. &@Slacoag പൊ. ഉണ്ടാകു 
* മോ TR. gaglaomamlan വളരേ പൊറുതി 
യായി Arb. cured of his vanity. 
പൊറവുതികേടു 1. dissatisfaction നിച്ചേല്‍, 
അന്യായം ഇടും ആള്‍.കാ വന്നും പൊ. 
TP.; annoyance പാരം പെൊഴ്‌ടടണ്ടവക്ക്‌ 
ഒക്കേ Mud. 2. destitution, destruc- 
tion of a family. 

പൊവുതിക്കാര൯ a man of affluence. 

പൊറുതിമുട്ടു 66800൩. 

പൊവുതിയിടം (& പൊറുതി) lodging V1. 

പൊെമ്ുപ്പു sufferance; cure; comfort. 
CV. പൊറുപ്പിക്ക 1. to render tolerable, alle- 


viate. പോര്‍ പൊ. Bhr. to restore the 
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battle. വിശ്വാസം നിന്നേ പൊഴച്ചു 11, 

കൈകമഠംകൊണ്ടു തലോടി പെടച്ചു AR. 

tended the wounded. 2, to sustain, as a 
wife ഒരുത്തിയെ താലി കെട്ടി പെൊഴ്ച്ച്ന്്്‌., 
family -- പുലത്തുക; to preserve (as പ്രജക 
ളെ) സുപുത്രനെ കുള ഞ്ഞ രാജാവു പുരത്തിലു 
ള്ളോരെ പൊ/ക്കുമോ KR. 

III. പൊറുമ 1. patience, പൊ. യും മാതൃപിതു 


ശുശ്രൂഷയും KR. 


പൊഠററ potta (7. slight elevation fr. പൊറ 


q.v., Te. പൊട്ടി short). 1. A slight elevation 
in rice-grounds=H@asse0 No., തറ Trav, 
പൊ. മേലേ ചാള്‍ vu.; ഞാററുപൊ. (411) nur- 
sery of rice-plants, 2. exposed roots of co- 
coa-palms=MsSeud. 3. the dried pus of 
ulcers, pellicle of itch, scab ചിറങ്ങിനെറ പൊ. 
അടത്തുന്നു, കരുപ്പിനെറ പൊ. -- ല80 ഉള്ളി 
പ്പൊററട ചുള V2. 4. what is slight, useless, 
a mote, 9019909190 bad, stony ground. പൊ. 
ക്കായ്യം = ആകാത്ത. 

പൊററകൃൂഷി (1) Palg.= കരകൃഷി No. 


പൊററ൯ B, (= പൊററു കെട്ടുക to incrustate. 


പൊററു potty (fr. പൊന്‍? gold-likeor =oa19 
ത്തു). 1. Anointing the head with oil, as esp. 
in Cancer month കക്കടകപ്പൊ. lasts a fore- 
Noon, തേച്ചുകളിയും പൊററും വേണം. 2a 
mark on the forehead, = പൊട്ടും തിലകം. 
പൊററ്ുടി aM. 7.-: പൊല്‍ത്തുടി RC. 
പൊലി poli ൩.20. 1. Increase (5-പൊലിവു, 
പൊലു) കാലപ്പൊലിക്കു സമം. — താലര്‍പ്പാ 
ലി 446. 9, a heap of corn thrashed but not 
winnowed. പൊലി (& — ലു) ക്രട്ടുക. 
പൊലിക്കടം കൊടുക്കു to lend on usury. 
6.1981) 8000 No. a sheaf claimed by the Janmi 
during harvest from the daily task of each 
of his tenants’ reapers. 
പൊലിക്കാണം 1. Vi. dowry ദേവക൯ നല്‍, 
പൊ?വും നല്ല്ിനാ൯ (when marrying his 
daughter), ഏറിയിരുന്ന aa. CG. (given 
by Balabhadra with his sister to Arjuna), 
2. No. a present of money to actors & devil’s- 


dancers. 
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പൊലിച്ചെലവു particulars of money expend- 
ed B. 
പൊലിപ്പണം Vi. money given at a marriage 
to the church. Nasr. 
പൊലിയുക 71, M. (C. Tu. to sew, Te. to 
die). 1. To be accumulated 0.0 Hah പൊലിന്ത 
aimbRC. Ravana. നലം പൊലിന്തനിശാചര൪ 
RC. the best R. 9, to be covered, closed കണ്‍ 
പൊലിഞ്ഞിടിനാ൯ എനുക൯ 66. sleeps. 3. to 
be extinguished കാററിനാല്‍ ദീപജ്വാല പൊ 
ലിഞ്ഞിതു 81122.) പൊലിഞ്ഞു പോകട്ടേ V1. a 
curse=die! പൊലിയാധിളക്കു always burn- 
ing. 
പൊലിക്ക 1, To measure corn-heaps, pay- 
ing the reapers in kind തുരുമ്പു 00.10'.2) തരി 
&; നട്ടു പൊലിക്ക to give a harvest feast to 
slaves. വാളിപ്പൊ. TP. to finish sowing. 2. to 
give clothes at a marriage (Nasr.), ഒല്ലി പൊ?" 
ച്ചിടുക (Cann.); പൊലിച്ചിടുക No, money, 
clothes, jewels, etc. given by spectators to 
actors & devil’s-dancers in return for their 
performances; പണം പൊ, No. to contribute 
to a കുറി 4—271.; toclub together B. 3.40 
extinguish ദീപത്തെ പൊലിച്ചിടിനാ൯ Bhr.; 
തീപ്പൊ'ച്ചിടിന പാല്ലലം തങ്കിഗേ 06.; കത്തി 
ചൂ പൊലിച്ചു പുക കൊടുക്ക a.med., ദീപം 
Onto.) കളഞ്ഞു CG.; തി പെൊഴ്ച്ചു ചാടി Bhr. 
സ്സ്‌. 7. പൊലിച്ചല്‍, 11. പൊലിപ്പ increase; 
destruction B. 
HI. പൊലിലു 1. accumulation, collection, con- 
tribution; present to an exhibitor. 2. ex- 


tinction. 


പൊലിമ polima (fr. prec.) 1. Increase; bulk. B. 


2. excellence ഉലകിലിഹ പൊ. യോടു വലിയ 
ശിപഭക്ത൯ SiPu. 8. play, diversion പൊ. 
യോടായുധം പോരിന്നയക്കരുതു 816. (ex- 


plained as =: നേരമ്പോക്കോടേ). 


6a1921100 poliga So. T., പൊലും. Interest 


on paddy, gen. 100/0 (for ചാമ 20°/o)s some- 
times as much as 20 pet. നെല്ലു പൊലുധിന്നു 
കൊടുത്തേടം prov., പൊലുനെല്ലു TR.; പൊ 
ലകും പലിശെക്കും doc. 
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പൊത pol 7. ൫4. -:പൊ൯ Gold, before &, 
al, ത, പ. [Bhr. 
പൊല്‍ക്കലശം a golden censer, പൊ. പൊട്ടി 
പെരക്കുടം a golden pot, പൊങ്ങ, നേരാം 
തൈക്കൊങ്ക 1317. 
പൊരച്ചോറു fine rice പെഠ്‌റുണ്ണാഥ Pay.; 80 
പൊച്ചിലമ്പു CG.; (but പൊഞ്ചരട്ട). 
പൊല്‍ത്തളി൪ ഒ golden lotus-flower, പൊ'രടി 
gj! Bhr.; ചെമ്പൊ. Nal. 
പൊതത്താമര id; 80 പൊതത്താമ്മകഠം $G., 
പൊതത്താര്‍ G205\05) Laxmi. -- പൊൽത്താ 
ലം CG. — പൊല്‍ത്തേര്‍ RS, 
പൊല്പാത്രം Bhg. a golden vessel. 
പൊരപ്ല a golden flower. പൊ, മ്പരാഗം CG.; 
പൊ. വില്‍ മാനിനി Bhr, Laxmi. 
പൊല്ലാ 2018 ൩. 24. 0. To be bad, evil (neg. 
of പൊല്‍ to shine, Te. be agreeable; prh. = 
ഒല്ലാ, ല്ലാ). പൊല്ലാ പിരിവതു RC. adj. part. 
പൊ. പേചുകിത, പൊല്ലാർ കുലം RC. 
പൊലല്ലാത bad പ്പൊ. ഫലം വരും ഒല്ലാത കുമ്മം 
ചെയ്യാത, പൊ. പൊയ്ത്രുറയും 13127. നല്ല 
കായ്യം എന്നും പൊല്ലാത്ത കായ്യം എന്നും KR. 
പൊല്ലാപ്പു T. 80. Palg. (ഉണ്ടാക്ക) mischief, also 
പൊല്ലായ്ക്ു. 
പൊല്ലാപ്പൂക്കാര൯ Palg. Wett. a mischief- 
maker, തകറാക്കാര൯. 
പൊല്ലുക polluya 7. So. (0. Tu. poli) To sew, 
mend mats or baskets. 
CV. പൊല്ലിക്ക B. to have them mended. 
പൊളവ൯ Trav., see a3 gird, 
പൊളി poli 7. 1.1. (5 പെളി). A streak, split, 
chip. ഓടു പൊളി തിക്ക to repair a roof; 
what is torn, as ഒ palm-leaf, umbrella. കെട്ട 
പൊളിമുറി cancelment of മ deed which is not 
forthcoming. So. 2. a layer, membrane of 
skin, rind ഒരു പൊളി തോല്‍ പിടിച്ചു കളയും 
to thrash well, so as to flay. വുറമ്പൊളി q. v., 
അകമ്പൊളി of bamboos for mats, മുറം, പരമ്പു 
etc, 3, ഒ cake. 4, a lie (പൊയി, പൊള്ള). 
നാരിമാരോടു പൊളി പറയും Bhr.; പൊളിയ 
gy Bhg.; നേരാ പൊളിയോ..; പൊളി പറ 
Quod അവ൯ ( -- നേ) കഴിച്ചേ വേറേ ആം 
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ഉള്ളു prov. പുളിക്കു സത്യം ചെയ്തു V2. perjury; 
പൊളിവാക്കു excuse. 

പൊളിയാണ Cat R. perjury. 

പൊളിവെടി firing without shot. 


60195 1) & poliynya M.T. (Tu. poli). 1. Cover- 


ings or roof to break, അട്ടം,(കോട്ടം), ആകാശം 

പൊ, 2707. പാത്രം എന്നോടു പൊളിഞഞതല്ല 

140. ക്രടിയതു പൊളിയാതേ Mud. തിങ്ക തന്നു 

Sa പാതി പൊളിഞ്ഞിങ്ങു വിണ നേരം 66. 

skin to be peeled off കണ്ണിലേപ്പൂ OF പടലം 

പൊളി ഞ്ഞുപോം a.med.; പൊളിഞ്ഞു പോക്‌. 
to die flayed, as of smallpox.—met. കടം പ്പൊ 
ളിഞ്ഞു പോക 240. -- വീട്ടിപ്പോക. 2.80. to feel 
hot ചുടു പൊ. V2. to stifle; to ache 13. (=@a19 

@Q a). 

പൊളിക്ക 26. Tu. 1, To break open, as a4 
slaw െട്ടിപ്പൊ. പൂട്ടു പൊ... കത്തു പൊ 
ളിച്ചു നോക്കി TP.; to unroof ക്ഷേത്രങ്ങളും 
ക്രലകങ്ങളും പൊളിച്ചു TR. (Mohammedan 
rulers). ആശാരിയുടെ വിടു പൊളിച്ചു ചര 
ക്കകഠം എടുത്തു കുട്ടു കൊണ്ടു പോയി, കുത്തി 
്പൊ. TR. house-breaking. ആരാനെറ ക 
ണ്ണാടി പൊളിക്കൊല്ല prov. കുശവ൯ പൊ 
ളിച്ച കലത്തിന്നു വിലയുണ്ടോ prov.; to peel 
തോല്‍ പൊ; തല തച്ചു പൊ. MR. to break 
one’s head.maio കൊണ്ടു മാറിടം817... 98, 
മാഗ്ശം പൊളിക്കു Mpl. to apostatize. 2. to 
undo പൊളിച്ചു കെട്ടുക to thatch afresh. 
പൊളിച്ചെഴതുക to cancel & renew a deed. 
അധ൯ മരിച്ച ശേഷം പൊളിച്ചെഴ്ുതേണ്ടുന്ന 
ഞായം നടത്തുമ; caus. ജിയോട്ട പൊളി 
ച്ചെഴുതിച്ചു MR. 

VN. പൊളിച്ചല്‍ Vi. suffocation with heat. 

പൊളിച്ചെഴുത്തു renewal of a lease; a new 
bond; a fee paid to the proprietor on the 
renewal of a lease. 

CV. പൊളിപ്പിക്ക to destroy roofs etc. ആല 
യെ പൊളിക്ക എങ്കിലും പൊ. എങ്കിലും 
ചെയ്യിട്ടില്ല TR.; കുടി പൊ. MR.; അടക്ക 
പൊ. TP. 


പൊളുകുക poluyaya=ootogage. 1. To burn, 


blister തിത്തട്ടി പൊള്ു.കം പോലേ Nid 17.; 
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ചന്ദനവും പോലും തട്ടുന്ന ടിക്കും പൊമു.കും 00. 
പൊകും a blister; watery eruption. 
പൊളു.ന്നിര, പൊള.കിര, പെടൃതിര, പൊളീര, 
60.1980, No. freckles, brighter spots from 
cutaneous diseases: ചേരപ്പെൊ. black, 
വെള്ളപ്പൊ. white etc. അവളുടെ മേലും 
മാറത്തും പാല്‍പ്പൊളുന്നിര ധിണിരിക്കുന്നു 
(considered a beauty). 
പൊരളെ ക്ക -: പൊള്ളെക്ക, ഒ തേരട്ടനി൪ മേല്‍ 
പററിയാല്‍ പെ?'കും MC. 
പൊളുക്ക polukka 1. A slice (-പൊളി) as 
of mango, which has 4 പൊ.; the 2 larger 
വട്ടിപ്പൊ. 9. ൬90 0! ചെകരി. 3. splinters 
as from stones cut, wood-shavings. 
പൊളേക്കപ്പായി No, = ലിയ കണ്ണിയുള്ള പായി. 
പൊുക്കവില്‍ No. കട്ട കെട്ടിയ അധില്‍. 
പൊളോന്ത൯ N. pr. m. (- പൊള്ള, കുരുന്ത൯). 
പൊട polla (fr. പൊള്ള), 1. A tube; pipe. 
പൊ, വള a hollow bracelet, (opp. @§)ua). 
പൊള്ളയോ കുട്ടിയോ? prov. 2. the throat 
അധനെറ പൊ. ഏല്ലില്‍ പിടിച്ചമത്തു (jud. 
Palg.). 
ങ്ങാം കേടും പൊള്ളയും ഉരനവും ഇല്ലാതേ ഇരി 
ക്കേണം doc. (6. puluku hole in trees). sya 


3. perforated, empty; a bamboo മര 


പൊ. യായ്യിന്നു (thro’ white-ants). 4. blister, 
bubble=@a.10g V2. 5, title of Pulayar chief- 
tains, prob. from the silver-bracelet they wear; 
hence N.pr. of Pulayars, also പൊള്ള കുരു 
ന്ത൯ Polorndan (see ab.). [V2. 
പൊള്ളക്കായി Cocculus Indicus = പൊള്ളക്കുരു 
പൊള്ളച്ചിര മ potherb with hollow stalks. 


പൊള്ളമുഭ ഒ hollow kind of bamboo. 


പൊള്ള മുളകു blighted pepper V1. No., see foll. 
പൊള്ള. pollu Tu. M. 0. (Te. T. pollu, 7. 
polluya to bore), 1. Empty, holtow പൊള്ള 
വക മുളകു TR.; പൊള്ളുകായി abortive fruit 
or grain. 9. a bubble V1., a 1൦ -- പൊയി, 
പൊളി in po. പൊ. പറക Bhr7.; പൊ 
പറഞ്ഞെന്നെ ചതിക്കയും Grime VilvP. 
പൊള്ളന a lar. 

പൊള്ളുക 1. To rise in bubbles or blisters 


കൈക്ു തീപ്പൊള്ളി MR.; അച്ഛിക്കു പൊള്ളും 


പൊഴക്ക_ പൊഴിക്ക 


നേരം prov. Impers. അവ്വനക്കു നന്നായി പൊ 

es) to be burnt or scalded. കൈ പൊള്ളി 

പ്പോയി, പാമ്പി൯ കടി പൊള്ളുന്നു; കായവും 

പൊള്ളി VetC. feverish. കഞ്ഞി തണിഞ്ഞോ 

പൊള്ളുന്നുവോ, പൊള്ളുന്നത്‌ opp. കളന്നതു 

(warm & cold meals). 2. met. to be in a 

blaze, furious against പൊള്ളി തുടങ്ങും സുഹൃ 

ത്തുകളോടു Sah. 

WN. പൊള്ളല്‍ 1. blistering, apustule, 2. burn- 
ing, despair. 

CV. പൊളളിക്ക to blister, തിപ്പത്തികൊണ്ടു 
പൊള്ളിച്ചു No. 

പൊള്ളെക്ക B. 1. to be blistered. 2. to rise 


in bubbles, to bubble 


Oa IPA, see aj PHO. 
പൊഴി poli 1. 20. (0. hoyya & piiyn, Te. 


hoyu). 1. Pouring, shower രണ്ടു മുകില്‍ മല 
മീതു പൊഴി പൊരും മഴ പോലേ RC. vying 
in pouring. 2. 2. groove, as in door-frames; 
seed-bed, or division of such (പൊഴി ല്‍); a 
hole, outlet of a river into the sea. പൊഴി ഇ 
Sm, വിഴ്ചക 18. 
പൊഴിക്കട്ടം N. pr. Kulasékhara’s residence. 
ഭഗവതിയുടെ വിലാസം പൊഴിയുന്നധിടേ 
KU. 
പൊഴിയുക 1.ഴ,൩. To pour down, flow 
off മഗ പൊ. പെയ്തു സ. കവിശത്തുടം തന്നി 
ലേച്ചാലപ്പ്യൊധിഞ്ഞ വിയപ്പുകുഠം CG.; മാരിനേ൪ 
പൊഴി ആ ശരങ്ങാ Bhr.; met. ക്കു പൊഴി 
ഞ്ഞൊരു വിസ്കൂയം CG. 2. to drop as leaves, 
fruits ജലത്തില്‍ പൊഴി ഫേലങ്ങറം. 3.൬. a. 
to shower മേഡങ്ങ മാരി പൊഴിയുന്നതു പോ 
ലേ രാമരാവണന്മാർ ബാണഗണം പൊഴിഞ്ഞു 
AR.; gad or അമരര്‍ പൊഴിന്തനര്‍ oJ 
കൊണ്ടേ, പൂവാല്‍ 10. പൂമഴ പൊഴിയേണം 
ദ്വധേകഠം എല്ലാവരും KR. 
പൊഴിക്കന.മ. 1.--പൊഴിയുക 3. Toshower 
down ഇന്ദ്രന്‍ ചതുമ്മാസം മഴ പെ?'ക്കുന്ന പോ 
ലേ KR.; ബാണഗണം പൊഴിച്ചു. അസ്ത്രം, 
ശരം, ബാണജുാലം പൊ. Bhr.; അശ്രുക്കമ 
Bhg. 2. to let drop. രോമം പൊ. Nid. to 


lose hair. അടിച്ചു പല്‍ പോ'ക്കേണം 8112. 
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ചോമുനജില്‍ നെയി പൊ, V2, $0 measure oil. 
ചില (കൊമ്പു) വഭ്ധിച്ചു മരങ്ങളും പൊഥികും 
8. to make a 
groove in stone or wood V1. 21g) പൊ. 08. 


CC. to fell or engender trees? 


VN, I. പൊഴിച്ചല്‍ pouring; oozing. 

11, പൊഴിപ്പു 1, overflowing; giving overdue 
measure Vi. (൭ ചോതന of oil to each 
measure). 2, grooving, a groove B. 

cv. പൊഴിപ്പിക്ക to cause to pour down ചി 
ത്തിച്ചു മഗപൊഴ'ച്ചാ൯ KR; ചമ്പകം ത൯ 
റവും ചാലപ്പെം., ബാണം തറപ്പിച്ചിട്ടലൂല്‍ 
പൊഴിപ്പിച്ചു 06. 

പൊഴിത polil T, M. (0. pulil sand-bank in 

rivers). 1, Watered ground. agai പൊ. 

RC. a flower-garden. a8 പൊഴില്‍ ചൃഴില 

കനക൪, അണിപൊഴില്‍ oyvlaiaeas RC, 

sandy shore (or ocean? ina. 1. world). 2. a 

piece of low ground പൊയിലില്‍ അരിയുന്ന 

തീയ൯ TP.; also പൊയിലി൯ പാടു, പൊയിലു 
mag (80. പുകില്‍), പൊയിലില്‍ തൊടിക MR. 


പൊഴുതൂ poludy 7. M. (Tu. portu, Te. proddu, 
C. pottu fr. C. pole to shine, Te. podudu to 
- pierce, the sun to rise). 1. The sun, day അതു 
.പൊഴ്ചതു Bhr. അതു പെൊഴ്േതില്‍ 3209. - അ 
പ്പോ, see Bain, 9. an auspicious time. 
പൊ, കൊസക 10 fix on such a time (a marriage 
eto. ). ഇഷ്ടമായുള്ള നല്‍ പൊ.., Magyoypoonmed 
രുരാശി 62. നല്ലൊരു പൊഴ്തി൯ നേരം KU. 
3, the new moon (loc.). 
പൊഴ്ചത൯ N. pr. m. (sunlike?). 
aoiy@gs!=a tog asi (പൊ. കളഞ്ഞു കുടുമ 
ഖെപ്പു). 
പൊഴ്െത്തി polutti, മ. of പ്രപ്ൃത്തി as വ 
ല്ളിപ്പൊ.; also പുത്തൂർ പെഴ്ചത്തിയില്‍ TR, 
പൊഴ്ചത്തിക്കാര൯, പൊയിത്തിക്കാര൯ the 
manager of an estate in behalf of the 
Proprietor (&= പാപ്പതൃക്കാര൯) പൊഴ്ചത്തി 
ക്കുന്നു ete. 
പോക pdya 5. 1. To go, go away, go to- 
wards, ത൯ ഇടത്തിനു പോയിനാന്‍ Mud. ചെ 
വിട്ടില്‍ പോകാ prov. does not enter. alas 


ണന൯ ഇനി ഉണ്ടോ ജിധിക്ചിരിപ്പാ൯ പ്പോകുന്നു 


പോക 


KR, will he wish to liye any longer? ഇനി 
നിങ്ങ വിചാരിപ്പാ൯ പോണ്ടാ TR, (= Gato 
@éong) no delay granted. പോകുംവഴി, പോ 
കും ചാല്‍ V1. a loophole, excuse, remedy. 
പോയാണ്ടു last year. പോകവയെല്ലാം Bhg.= 
നില്ല, leave it aside. 2, to be lost, spoiled, 
cured ഏന്നാത പെരുധവയറു പോം a.med.; എ 
നിക്ക്‌ എന്തു പോയി what do I lose by it? 
പോയതു കഴിച്ചു MR. deducting the plants 
that were spoiled. കണ്ണൂപോയെനിക്കെന്നും കാ 
ലൂ പോയെനിക്കെന്നും KR. (in a fire). പോകാ 
തവണ്ണം കിത്തി Sk. undying fame, 3, to be 
able, know ജപകമ്മാദി ഒന്നും പോകാ Bhg. 
പൂവ്വവൈരത്തി൯ ശക്തി എന്നുള്ളര തൃക്കും 
പോകയും ഇല്ല VilvP. Chiefly with the Inf. 
സമ്മതം എനിക്കും ഒട്ടറിയപ്പോകും I also know 
something of laws, & പാകപ്പോകാ Bhry എ 
നുടെ mad\a@ziomogy, KR, my ignorance, 
പരറക്കപ്പോകാത വന്ന Bhr.; ചൊല്ലപ്പോകാ 
തൊന്നു Bhg. unspeakable. മധുരമായി ചൊല്ലു 
പ്പോകാത മൂഡ൯ Bhg. — mod. aleo with adv. 
part. അറിഞ്ഞു പോകാത ignorant. 4, As 
aux.Verb it has &., passive meaning രാജ 
നാല്‍ കുട്ടുപോയി, gay കുല ഒ ചയ്ക്കൂപോയി KR.; 
അരിഞ്ഞു പോമുടരു ശരങ്ങമാല്‍, അത്ഥം ദാനം 
ചെയ്തു പോയി Bhr. is given away. കുട പിടി 
ചു പോയി; ayngo കളഞ്ഞു പോയി Nal. 2. 
expresses, with intr. vorbs, the final turn of 
an action ഖെത്തുപോയി, ചത്തുപോക to die 
off, die & vanish. പാമ്പായി പോക നി CG. (൭ 
curse); മൂഷ്ടടനായിപോം will turnout. ¢., the 
undesirable character of any action (opp. വ 
രിക), അശേഷം കൊടുത്തു പോയാ൯ Nal. un- 
accountably. ബ്രാഹ്മണരെത്തിന്നു പോകാതിരി 
ക്കേണം Bhr. go so far as to eat. ഖെട്ടിക്കൊ 


'അപോയാല്‍. if a fight ensues. പല ath o.21Q} 


പോ3യന്‍ Bhr.; നായരെക്കൊത്തികൊന്നുപോ 
യി TP, I happened indeed to kill. ഞാ൯ ഈ 
ശ൯ ഏന്നു നിനെച്ചുപോയി Bhg.; കണ്ടാല്‍ പ 
റഞ്ഞുപോകും prov. anyhow. ഞാ൯ പറഞ്ഞു 
പോയി. TR. (also എന്നോടു പറഞ്ഞുപോയി) 
I stupidly stated. ഹൃദയം ഖെച്ചേച്ചുപോയി 
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PT. pity! I left my heart. ഇങ്ങനേ നി നി 
നെച്ചുപോകേ ഉള്ളു KR. merely thy fancy. 
സവ്യവും ഭക്ഷിച്ചുപോക Bhr, to sink so low as 
to eat! അറി ഞആപോയാല്‍ Ti. if discovered. 
ഒന്നുരിയാടിപ്പോയാല്‍ PT. if you dare. തൊട്ടു 
പോകരുതു Mud. don’t presume to touch. ചേ 
ണ്ജിവന്നുപോയി TR. I regret that it became 
necessary. d., with Neg. part. it strengthens 
the neg. meaning അമ്മയല്ലാതേപോയി താടക 
എനിക്കു KR. is certainly not my mother. 


പോക്കടം _ പോക്കു 


(C. pogadi, tribute? or fr. പോക്‌). The rent 
or tribute due to the Janmi on the tenure of 
കുടടുമനീര്‍, gen. called ദേശപോകടം (ജന്മ 
ഭോഗം ദേശപോകടം തുടങ്ങിയുള്ളവ VyM.) 7.1. 
പത്തു തേങ്ങയും ഒരു ചക്കയും കലയടക്കയും 
ദേശപോടകനു (പോഷകന്‍?) തട്ടും തയിരും 
ഇങ്ങനേ ദേശപോകടങ്ങം എന്നറിക 1. നി 
ലം വാങ്ങി ൩ കൊല്ലമായി സ്വന്തമായി നടന്നു 
പോകടങ്ങമ കൊടുത്തുവരിക നികിതി പോ" 
ങ്ങളും കഴിപ്പാന്‍ MR. 


ഫിക്കാതേപോയി 17.; നിണക്കിതില്‍ നാണം | പോക്കടം pokkadam No. 1. (പോക്കു 1) & pl. 


ഉണ്ടാകാതേ പോയിതോ KR. 

In 0208. often contracted, as മെലിഞ്ഞോട്ടേ, 
നശിച്ചോട്ടേ (പോകട്ടേ. 

VN. 2, പോക, a8 കടിപോകല്‍ ടഗൃഹവ്ര) 


വേശം. 


പോങ്ങമ ചില. What falls off, as chipp=@ 
@a@eo etc, met, അവന്നു വലിയ പോ. വന്ന 
he has suffered loss & is hard up. 2, (പോ 
ക്കു 3) shift, means ഇനിക്കു പോക്കടം ഇല്ല No. 
5: പോക്കിടം, കഴിവു, കൊണ്ടു പോക്കു 


11. Neg. പോകായ്ക്ു (3) inability. പോക്കനെം pokkanam ൬, So. Humility. 


പോകടി B, abandoning a family-residence. 

Inf. പോകേ ഒഥിക passing by, deducting 
ബോധിപ്പിച്ചതു പോ. ശിഷ്ടം കൊടുപ്പാന്‍, 
എടുപ്പിചതു പോക പണം തികെച്ചു, അതില്‍ 
ചത്തു കെട്ടുപോയതു പോകേ ശേഷിപ്പുള്ള 
വര്‍ TR. 

പോടാ--പോ ഏടാ Bhg.; പോടിടപോ എടി. 

പോടു vu. Imp. contr. fr. പോയ്ക്കിടു. 

പോട്ടേ = പോകട്ടേ, f. i. ഞാന്‍ പോ. TP. പോ 
@gailab, പോട്ടീന്‍ (Cann.), പോട്ടേക്കി൯ 


പോ. കെട്ടവന്‍ shameless, foolish ചില പോ 
ക്കണം കെട്ടവരുടെ നാനാവിധങ്ങംം TR. 
excesses committed by some rascala (rebels). 
പോ. കേട്ടു dishonor, shamelessness, folly (80 
Vi. under പൊക്കണം. Is it derived from 
കണം അസഭ്യം); No. also M000, 
കലശല്‍, crime നി ഒരു കയി വല്ലതും ഒരു 
പോ. ഉണ്ടാക്കി വന്നു എങ്കിലേ നിന്നെ ധി 
ശ്വസിക്കും TR, first commit yourself by 


some daring act. 


(Mahe) pray let it rest (honor.). , പോക്കാച്ചി, പോക്കാ൯, see under പോക്കു. 
പോംവഴി (see 1.) an excuse, escape പോക്കു. | ദൂപാക്കു pokku 7. M. 0. (a0196). 1. Going, 


പോയിക്കളക to decamp, run off. 

പോയിക്കൊഠംക to take oneself off. പോയി 
കൊന്റ്റിന്‍ TR. away with you! നേമത്തി 
ന്ന പോയോണ്ടാല്‍ TP.; gaand പോയ്കോ 
ട്ടേ ഗോ, [ 

പോയ്യക്്കോക to be lost, be past & done with. 

പോയ്ക്കുരട്ടേ may I go (and return some other 
time?). പോഷയ്ക്കുരികേ വേണ്ടു polite dismissal : 
go for this time! എല്ലാവരും പോകുന്ന a) 
രുന്ന വഴിക്കു jud. 

പോധി൯ പോധി൯ ധെക്ക So. to shout, as 
when making way before a Raja. 


പോകടം poyadam Tdbh. of ഭോഗം-്‌- കുടം 


passing off (a8 നേരമ്പോ.). പോ. മുട്ടിക്ക to 
shut up in a fort ete. നാരിമാര്‍ പോക്കിനെ 
തടുതുതു CG. prevented their going. നമുടെ 
ജീവനും പോക്കുണ്ടാമേ 00. shall die. പോക്കു 
ടുത്തു death is at hand. പോകു ഖെച്ചു ruin 
has set in (-- ക്ഷയം തുടങ്ങി). ഫലത്തിനെറ മ 
യ്യാദപോലേ ഉള്ള പോക്കും കഴിച്ചു പാട്ടം കെ 
ട്ടി TR. the customary deduction from produce 
= ole. ഉ, way വെള്ളത്തിന്നു പോക്കില്ല 
no outlet. പോക്കൊരു കാണിമാത്രം കോടി 
ല്ല നര്രദ്ൂനു Brhmd. did not swerve. പോ 
ക്കൊരുമിച്ചു തേരില്‍ ഏറി Brhmd. കാരണ 


ന്മാർ പോയ പോം. old ways or customs. 


പോക്കു പോക്കുക 


8, exit, escape, shift; means പോക്കില്ലയാതേ 
വലഞ്ഞു CG. (in jungle-fire). പോ. കെട്ടവ൯ 
helpless, destitute. പോക്കററ asmyed) ല്ലം 
തിന്നും prov. (= ഗതികെട്ടാല്‍); തുപ്പിയ ചോറു 
പോക്കിന്നു കൊടുത്തു SiPu. for support (--കു 
ഴിച്ചല്‍); പൊട്ടക്കുണ്ടോ വാകും പോക്കും prov.; 
പോക്ള്ളവ൯ thrifty, thriving. ഒരുപോക്കില്‍ 
തീത്തു passably, tolerably, ഒരു പോക്ില്‍ 
കൊടുക്ക to manage it economically. 4. di- 
രദ പള്ളയില്‍നിന്നു 019, /.1. ഛമ്മിയും 
പോക്കും ഇളെക്കും ൭. ൩90. 
പോക്കത്താളി = പോക്കിരി. 
പോക്ക൯ 7.27. 0. a wanderer വാക്കു പോക്ക 
ക്കും നെല്ലു കോയിലകത്തും prov.; ഒററപ്പോോ. 
൫ person destructive to all around him. 
കാക്ക൯പോ, ഒ vagabond. വഴിപോക്ക൯ 


[ക്ക൯. 
പോക്കാച്ചിത്തവള Palg., coll. 1. a toad= ഭേ 


a traveller. 


പോക്കാന്‍ a wild cat, tomcat that ran into 
the jungle = കോക്കാ൯. 
പോക്കാളി V2.== Bava. 
പോക്കിരി 7. M. Te. (fr. 0. pokari knowing 
shifts) a dissolute, profligate fellow= 
പോക്കത്താളി, മുടിയന്‍. 
പോക്കുമുട്ടുക to be stopped ; reduced to straits; 
without means or shifts. 
WN. പോകുമുട്ടു -- ബുദ്ധിമുട്ടു. 
പോക്കുവരവു passing to & fro; intercourse, 
income & expenditure; also പോകു വരു 
ത്തായി നില്ല VyM. inability to stand re- 
solutely. 
പോക്കുക pokkuya 7. M. 1.൬. ഒ. To make to 
0. പോക്കാധോന്നല്ല Bhr. irremoveable, ര:തി 
edo പോക്കി RC. passed. സ്വണ്ണാഗ്രഹം കൊ 
ണ്ടു ജീവനെ പോക്കുന്നു VetC. to venture, 
sacrifice lifo. ൨ഠ നായന്മാരെ രാ കണ്ടം പോ 
കി TP, cut in pieces. 2. to remove, ശത്രു 
62190096) HOR പോക്കുവാ൯ Mud. to abolish, 
remedy ദോഷം; പാപം, സങ്കടം പോ. 610.) 
മന്ത്രങ്ങാര ചൊല്ലി ധിഷത്തെ പോക്കി CG. 
VN. പോക്കല്‍ 1. removing. 9.-: പക്കല്‍ pass- 
ing over gayailad പോ, അകപ്പെടും ഏവ 
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പചോഗണ്ഡ_- പോണി 


നും Bhr. in the power of. പത്രം അവ൯ 
പോ. ആശുനല്ലീടിനാ൯ Mod. gave him 
the letter. പത്തിപോ. ആക്കി Bhg. — പോ 
ക്കല്‍നിനാ used for the Abl. ആചായന്‍൯ 
പോക്കല്‍നിന്നു കേട്ടു Bhg.; രാഷവ൯ പോ?” 
നിന്നു ഞ്ഞാനം ലഭിച്ചു AR.; ദേഹത്തി൯ 
പോ?'നിന്ന അന്യനായി Adw 8. 
പോഗസ്ധേന൯ ഉദ്‌ 8. (പോക്വ്‌-ക 
ണ്ടം or കണ്ട൯). 1. One maimed or wanting a 
member. 2. a boy, not yet marriageable, 
പോ. ഏഷ VetC, 
പോങ്ങ 102൭ A handful ഒരു പോങ്ങയരി 
(൦൦.) in C. bukku. 
പോച്ചുന 20866. Oath? used by Mpl.= 
ആണ f.i. ആള്ളാ പോ., കാലേ പോ., എന്നേ 
പോം 
പോഞ്ചി pondi 1. A cap made of പാള No.; 
also a pouch made of പാള tied round the waist 
& used only by those who go to worship പെ 
marr in കൊട്ടിയ്കുർ. 2. E. punch, പോ. കു 
ലകുക. 
പോട poda 8. A hermaphrodite, fem. 
പോട൯ N. pr. . 
പോടാ, പോടി പോ എടാ, -- എടി. 
ചോട്ട podu (0. podet the belly, breast). The 
navel, umbilical rupture. 2.80. പോടുണ്ടാ 
ക്കുക to burrow (പോതു 11.), മരത്തിനസെറ പോ 
ട്ടില്‍ Arb. a hole. പാമ്പിനെറ പോടു Palg. 
പോടുക poduya (T. to throw, strike, Te. 0. 
potu a atab, 0. pode to strike), 1. To strike, 
asa wedge into timber ആണികമ പോടി 
പ്പോടി PT. 
കങ്കണം പോടുമ്പോലേ PT1.; mond ചൊന്ന 


2. to put കൈകൊച്ചായുള്ളവ൯ 


തെല്ലാം ഒതുതുവരാ എങ്കില്‍ നാവദുത്ത പോടു 
asad Coratti.P. (5 ഇട്ടുക, കുള കു. 
പോട്ടുക in കുറിപോട്ടുക to put മ mark on the 
forehead (=@5). അതു So പോട്ടി it 
was frustrated. 
പോട്ട മ rush-grass, bulrush. So., പോട്ടപ്പൂലു 
(used for mats). ; 
പോണ്ബുമും 8൦. പൊകിണ൦ green pigeon. 
പോണ്‌), പോണ്ട, see പോണ്ടി 3 & 2. 
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' പോണ്ടേ൯_ ചോത്തു 


പോണ്ടെസ 26094 1,80. (--ബോയി) A palan- 
quin-bearer B, 2.a Brahman’s stool (ആപ്പ 
ലക). 3.= തീട്ടം (used by Kanisas), 80: പോ 
ണ്ടിക്ക Cal. to go to stool (Euph.). 

പോണ്ടി pondi 1. So. The film of a plantain- 
tree; ൪ vessel made of it (C. Te. Tu. potna a 
paper-bag). 2. the scrotum of horses, etc. 

also പോണ്ട. 3. the skin of a jack-kernel, 
algo പോണി (see പോള). 

പോതം podam 9. 1. The young of any ani- 
mal, aleo dimin, കോകിലപോതകമം CG.; വാ 
തപോതങ്ങ 181൮. zephyrs. 9. a boat മൂരി 

താബ്ലിത൯ നടയില്‍ മഠിയുന്നവക്കു പരം ഒരു 

പോതമായ്്കരിക HNK.; രാമപാദ3പോതം കൊ 

ong സംസാരവാരിധിയെക്കടക്ക൧&. 3. Tdbh. 

= ബോധം. [പോത്രാന്‍. 

പോത൯ 0004 N. pr. ൬൩. -- പൊഴ്യതന്‍, also 

പോതി 1081 Tdbh.= ഭഗവതി 1.1. പെരുമാടൂം 
പോതിന്‍െറ പാമ്പുങ്ങ൦ TP.; കരിമ്പുലി പോതി 
(Wayanadv). 

പോതിക podiya 1. 8, Basella lucida. 2. the 
capital of a pillar; (പോതികക്കല്ലൂ No. an 
architrave on which the summers rest); a 
piece of wood now & then placed inthe notch 
of the king-post to support the ridge-pole M.; 
prop, support of a picote V1. M.T. (C. Tu. 
bodige architrave, C. poti prop, 8. pota, pota 
foundation P). 

2. പോതു ൬0൬ T.M.=9ai@ (T. poltu). Time 
ഒട്ടു പോതിങ്ങനേ ചെന്നധാറേ CG; അയച്ച 
പോതു Bhr. വെച്ചപപോതു. 

II, പോരു പൊത്തു (C. ൯. A hole as in 
worm-eaten wood; പാമ്പിനെറ പോതില്‍ Is. 11, 
8; പോതുള്ളതു V2. concave. — (see പോട്ട. 

പചോത്തിര pottira & പോത്ര (T. പോതുക 
to be sufficient, Tu. potra likeness fr. പോല്‍ 
& തിര, as in ഇത്ര), Measure, rate Qs ഒന്നില്‍ 


൨൪: ഇടങ്ങഥി പോത്ര കണ്ടു vu. 

പോത്തു potty 7.2. (Te. potu any male ani- 
mal, C.Te. potria male buffalo). 1. A male 
buffalo പോത്തിനെറ ചെയിട്ടില്‍ കിന്നരം വാ 
യിക്ക, വെള്ളം കണ്ട പോ., പോ. ക്രടേ വെള്ളം 
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പോത്രം-- പോതക 


കടിക്കാത്ത കാലം prov.; പോ. ഡെട്ടുന്നു (Palg. 
കോരുക) gores. അന്തകന്‍ പോത്തിന്‍െറ നല്‍ 
മണിക്രട്ടററിതു CG. my death-knell. പോ. കൊ 
oy പിടി a hilt of buffalo’s horn, പോ. ക്രട്ടി ഉ 
YPHQYo കുറക്കയും അരുതു KU. (see എരുമ, കാ 
ലി). -- Kinds: കാട്ടുപോ. or മലപ്പോ. a bison 
(= കാട്ടി); ചെമ്പോ. ൭.൬. 

പോത്രം potram 8. The snout of a hog. 
പോത്രിയായവതാരം ചെയ്യു. Varshamirti. 
പോത്രാന്‍ 1.7. അ. (= പൊഴ്ചതരായന്‍?. 

പോന്ത ponda ൩.--പന). A great fy ആല 
gy Te പോ. പശുപ്പോന്ത, പോന്ത കടിച്ച 
വശു പോലേ. prov. 
പോന്തേ൯ 1. pr. ൩. (ഭഗവാ൯ തേവന്‍). 

പോം പാകും. 

പോഷക = പോയതു. 

1, പോതക 10. - പകരുക TP. 

II. പോത്ക poruya ൩. പോതുക, Te. 0. to 
fight, 7൦. പൊരുക്‌). 1. To come, go along, 
return ഇങ്ങോട്ടു പോരികേ Gassre, ഞാ൯ നി 
നെറ ക്രടട ബംബായില്‍ പോരുന്നു TR. ഒരു 
മോഹം കൊണ്ട്‌ അങ്ങോട്ടു ചാടിയാല്‍ പല മോ 
ado കൊണ്ടിങ്ങോട്ടു പോരുമോ prov.; കൈ, 
കാല്‍ പോരുന്നില്ല No. is jammed in, sticks fast 
(cannot get the arm out of the sleeve, the shoes 
off the feet) ete, പോരാതേ പോയി Anj. went 
away no more to return. പോരേ നീ Bhr. go 
home. ഏല്പിച്ചു പോന്നു Mud. came away after. 
എടുത്തു കൊണ്ടു പോരാം (വരാം). വഴിയോട്ടു 
പോരാര്‍തേ കണ്ടു നിന്നു മരിച്ചു TR. would not 


ബ്രാഹ്മ 
ണര്‍ കേരളത്തിങ്കല്‍ പോന്ന വന്നു KU. immi- 


draw back. Sometimes 820൦7800൨8 
grated. 2. to suit, suffice, amount to me) 
വാ൯ പോരാത പൈതല്‍ 66. not old enough 
to be flogged. രഹസ്യം 210.21 പോരാ മഹാ 
രഥന്മാകു 18127. does not become. മംഗലസ്ഥാ 
നപ്രുചേശത്തിന്നു പോരും ഇവഠം 8112൨. is fit for 
heaven, നിന്നെ പോലേ ചൊല്ലുവാന്‍ ആരും 
പോരാ Nal. none 80 00൩0096൩ to tell. ഇതു 
വീളാന്‍ നിന്നാല്‍ പോരും എങ്കില്‍ KU. if you 
can avenge. അടക്കുവാ൯ പോരുചോര്‍ CG: വി 
യ്യം അടക്കുവാ൯ പോന്നവര്‍ AR. able. ഞാവല്‍ 
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aswanadn ഓരൊന ഓരോ ഗജങ്ങളോളം പോ 
രും Bhg. reach the size of. ആറു രൂപ്പിക വി 
ലെക്കു പോരുന്ന കത്തി worth 6 മട, With 
Inf, വായപ്പേരും RC. can say. 3. aux V. 
വരിക continued action: രാജ്യഭാരം ചെയ്യൂ 
പോരുമ്പോഠം KU.; രക്ഷിച്ചു പോരേണ്ടവര്‍ 
VilvP.; കല്പന പ്രകാരം നടന്നു പോരുക, അന്നു 
തൊട്ടു കാരണോന്മാരും ഞാന്ദം അടക്കിക്കൊ 
org പോരുന്നു TR. possess uninterruptedly. ജന 
ങ്ങാ മെരയ്യനെ വെടിഞ്ഞ പോ. Mud. നിങ്ങ 
മോരോരുത്തനെറാപ്പരം നിന്നുപോരുന്നതു വ 
ലിയ അതിശയം Cann. what a wonder your 
husbands have not yet sent off all of you! (said 
ty women). കൊടുത്തു പോരുന്ന മയ്യാട പ്രകാ 
രം a8 it is customary. So മരുന്നു സ്വോിച്ചു, 
ക്രമം നടന്നു, വിട്ടുകായ്യം നോക്കിപോ. 
past part. പോന്നവ൯ competent. പോരിന്നു 
നിന്നോളം പോന്നോരെ കണ്ടില്ല CG. also = 
Malay താ൯ പോ. (തനിക്കു താന്‍ പോന്ന 
നരന്മാര്‍ Mud.) as പോരുന്നവ൯. 
പോന്നുപോരായ്ക്കു right and wrong അധിടത്തേ 
പോ. അന്വേഷിച്ചു നടത്തുവാന്‍ തമ്പുരാക്ക 
ന്മാതം തറവാട്ടുകാരും ക്രൂടി പാലശ്ശേരിക്കോ 
ട്ടയില്‍ എത്തി TR. (രക്ഷയും ശിക്ഷയും); 
also ശേഷം പോന്നു പോരാത്തത്‌ ഒക്കയും 
വാങ്ങി TR. took every thing by hook or 
by crook. നമ്മളില്‍ പോരുന്നതും പോരാ 
ത്തതും കണ്ടു മടങ്ങി TP. we tried our beat 


& our worst against each other. 


Neg. fut. പോരാ does not suit, not suffice or 
reach to കീത്തിക്കു പോര UR. ധമ്മത്തിന്നു 
Bhr., അന്ദഭവത്തിന്നു പോര eto. സുഖിപ്പി 
gpm എന്നാല്‍ പോര Genov. I cannot. 
പിന്നേ ചെയ്യാല്‍ പോരാ ഇപ്പോഠം വേണം. 
പോരേ not enough? ബുദ്ധി പോരാത്തവന്‍ 
imprudent. ആധാരം ധിശ്വസിപ്പാ൯ പോ 
രാ MR, deserves no credit. കടത്തിയതു 
പോരാഞ്ഞിട്ടു വാതിലും തുറന്നു Ti. not only 
permitted him to enter, but even. 

പോരാത്തരം No. dishonorable acts. 

VN. I. പോരായ്ക്ക 1. insufficiency. ശ്രീപോ. 


VilvP. misfortune. 2. dishonor, 13201. 


പചേത്തക_ പോര്‍ 
TI. പോരായ്മ 1. insufficiency. 2. disgrace 
infamy നമ്മളെ സ്വരൂപത്തിങ്കലേക്കു പോ. 
ഉണ്ടു KU. ൭ shame for us. പോ. ഇന്നതില്‍ 
ഏതുമേ ഇല്ലയോ നിന്നുള്ളില്‍ CG. are you 
not ashamed of it. അതു ബ്രാഹമണകും ശേ 
കം ജനങ്ങമ്ല്ം പോ. യായ്ക്കുന്നു TR. lowered 
them. ബ്രാഹ്മണരെ പിടിച്ചു ചില പോ. വരു 
ത്തി TR. circumcised them. വായിക്ടാനം 
മുതല്‍ പോരായ്്ുത്തരം കാണിക്ക TR. = Gas 
രാത്തരം. [രിക. 
പോരിക Vi. high mindedness = ACT) a 2219 
III. Pos. പോരുമ self-sufficiency; lofty bear- 
ing പോരുന്നോരേ പോ. prov. 
പോരുമക്കാര൯ മ pompous person. 
fut. പോരും (1. പോതും). 1. it will amount to 
എത്ര പോ? മൂടയില്‍ ൨൨ ഇടങ്ങഥി പൊ. — 
അവനു ഏത്ര പ്രായം പോ." ൧൧ വയസ്സ്‌ അ 
വന്ന പോ. -- അവനെ തടുത്തിട്ടു ൩൨0 ടിവ 
സത്തില്‍ ഏറ പോ. 11%. confined for more 
than a month (-- ആയിരിക്കും). അവനെറ 
അവസ്ഥ ഒരു മൂന്നു മാസം പോരും അവനു 
സ്വൈരക്കേട്ട TR. Treated adverbially: 
അനേകം നാ പോരും ഞാ൯ ഇതു കാ 
ത്തു വിശന്നു കിടക്കുന്നു Brhmd. already. 
2. enough, in exclamations of retreating 
cowards അയ്യാ മതി പോരും Bhr.; പോരും 
ഇനി മമ പോരും AR; പാരില്‍ ഇരുന്നതു 
പോരും Bhr. മുക്തിക്കു നാമങ്ങഥകൊണ്ടു 
പോരും EM. bliss may be attained by 
നാമകീത്തനം alone, .ചിലക്കു പോരുമല്ലാ 
Gleb ഞങ്ങക്കു മതി Bhg. 8, 2d & tet fut. 
with og after Conditionals: must ഭരീമ൯ 
GIS സമ്പ്ൃസിക്കിലേ പോരു Bhr. let B. 
also quit the world. പോകിലേ പോരും 
I must go. നീ ഒന്നെന്നും തന്നേ പോര CG. 


give me one at least! 


പോട്ട (gtam.) see under പൊതറം. 
Barb por 5. (VN. പൊരു). 1. Battle, war 


അവര്‍ പൊരുത പോര്‍ PatR,; പോകു സന്ന 


ഭ്ധന്ന്്രിന്നു CG. (& പോരിനാ; പോര്‍ കുരുതി 


prepared for war. പോരോ പൊടി കഠിച്ചി 


ട്ടുണ്ടോ TP. 2. rivalling, pair or heap (1. of 
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corn, 0. a hay-stack) in മല്പ്പോ൪ക്കൊങ്ക, ബാ 

ലപ്പൊ൪ക്കൊങ്ക CA. CaidZel 3. in Hs 

പ്പോര്‍൪ No. loc. joints of bricks = ഓരായം. 
പോരടിക്ക Vi. to quarrel. 

പോരാട്ടക to fight, contend പോ'വതിന്നു RS. 
to war. 

VN. പോരാട്ടം battle, combat. 

പോരാന a war-elephant തണ്‍പോ. യുടെ 
ചുമലില്‍ ഏറി, പോ. ത൯ കുന്നു RC.; പോ. 
തലവന്മാര്‍ Bhr. 

പോരാളി a warrior. പോ. വിരരും Bhr. 
officers. 

പോരുറുമാല്‍ Sk. a fencing turban. 

പോരകുത്തുക No, children to tease each other 
= കരയിപ്പിക്ക. 

പോരക്കതകു (2) a double door B. 

പോര്‍ക്കളം a battle-field, പോര്‍നിലം. 

പോര്‍ക്കാല്‍ the leg from the knee to the ancle. 

പോര്‍ക്കൊല്ലി & ശ്രിപോ. N.pr. a temple of 
Kali near Calicut KU. 

പോക്കോപ്പു preparations for war; the pride 
of battle പോം പെരിപ്പവും RC. 

പോർ ജയിക്ക to conquer അവനോടു പോ” 
ച്ചിടിനാ൯ Anj. (ത്ത 06. 

പോര്‍ത്തലം a battle-field പോ. തന്നില്‍ ചെറു 

പോര്‍ത്തലവന്‍ & commander പോ'ന്മാര്‍ Bhr. 
പോര്‍തിരിക്ക to return to the fight, പോര്‍ 
തിരി നില്ലൂ നില്‍ Bhr. 

Ga_19b@a0o battle-rage പോ'ത്തോടടുത്താന്‍ AR. 
പോ്‌ത്തോടും വന്നു Brhmd. breathing war 
KR. [auamod RC. 

Goixbamo aM. battle-field Mgyob പോ?'ന്നില്‍ 

പോര്‍മുല (2) double or full breasts മലമാതി൯ 
പോ. & പോ. തആഅടം തടധി Bhr. 

പോരവാതിരല്‍ (2) %൦.- പോരക്കതക, ഇരട്ട വാ 
തില്‍. 

പോധ്വില്ല ഒ battle-bow പോല്ലെടുക്ക RS, 

പോപ്പിളി challenge, war-cry — പോക്കു വിളി 
ക്ക to defy, challenge. Bhg. 

പോക്കു Port. porco, A pig Vi. MC, — പോക്കു 

പന്നി = നാട്ടുപന്നി. 


പോക്കുക porkuya ൩. aM. (Te. progu to 


heap). 1. To wrap (5 പൊതിയുക), to cloak 
പോത്തമരത്തുകിലാം തകിലും 10. 2. to soak 
palm-leaves = ഓല പൊതിക്ക. 
VN. പോപ്പു. cloak) swelling as from stripes. 
പോച്ചി N.pr. 7, (Tiyatti). 
പോഠറ porta So. (0. Te. Tu. boy, childish). 
Silly, a glutton (T. hole). 
പോഠറളാതിരി N.pr., see പൊള്ളാതിരി. 
പോറു ൬ (പൊറുക). Bearing. പോറായിരി 
പ്രതല Bhg. intolerable. 
പോറുക potuya 1. Toscratch,tearB. 2.V1. 
to be flayed — പോറിക്ക to flay. 
പോററുക pottuya T. M. (Te. procu & bodu; 
caus. Of പൊരുക്ക), 1. To preserve, bring 
up, protect അവരെ പോററി തീററി ആളാക്കി 
൬2. ഞാ൯ പോററിയ നായന്മാര്‍ രൂറുണ്ടു TP.; 
അമ്മ പോഠററിയ മക്കട.ം ഉമ്മ പോററിയ കോ 
ധിയയം അടങ്ങുകയില്ല prov.; രാജാവു പോററി 
യ മാ൯ TR.; പോററിയ അമ്മ foster-mother. 
2. to adore പോററിപ്പുകണ്ണൂള്ള തീത്ഥം VilvP. 
പോററി 1. @ nourisher, protector gam 
ത്തിന്നു മുററും ഇല്ല പോ. AR.; പോററിയേ 
ധ്യാനിച്ചു SiPu. God, Siva. പോററി വി 
ളിക്ക Bhr. to cry for help, ചിററധും കൈ 
വിട്ടു പോ. യും ചൊല്ലിട്ടു CG. turned to 
prayers. ഹനുമാനെ പോററി എന്നവ 
വിണാഠ 11. she worshipped her conquer- 
OF. ചെയ്യേണം എന്ന്‌ പോററിപ്പറഞ്ഞൊതു 
പോയി CG. set out on his enterprise 
with the invocation പോററി Oh God! (പര 
മേശ്വര പോറഠി AR.) 2. a title of former 
Brahman dignitaries KU. 3. ൭ class of 
Brahmans (= എമ്പ്ാ൯) ase Goi. TR. 
പോററിപ്പതുതും see പൊതിപ്പത്തു. 
പോലനട്ട 7.2൦. & പോലത്തിരിനട്ട 
A district of 3 kadam, 72 തറ, 10000 Nayars 
of human birth (al. 3000 N.) originally under 
Porladiri, from whom Tamiiri took it by 
stratagem പോലനാട്ട മികെച്ചനാടുട KU. (on 
account of its 18 ആചാരം), 
പോലീസ്സ്റു 18, police; പോലീസ്റ്റാമീ൯ MR. 
Goit96}3& poluya 1.2. C. Te. (Tu, holu & 
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porike fr. 001 Te, to be agreeable). To re- 

semble, v. def. 

Inf. പോല & പോലധഖേ, gen. പോലേ like, 
as. With Acc. ഇന്നെ പോ. വാണാ൯, 
നിണക്കും എന്നെപ്പോലേ വരിക Bhr.; also 
Nom. ഇല്ലിവ൯ പോ. ആരും KR.; Loc. 
മുമ്പിലേപ്പോ. Gan. It is also treated as 
02൩ അതു പോലത്തുള്ള കുററം TR.; തൂമ്പ 
പ്ൂപ്പോലത്തേച്ചോറു TP.; അപ്പോ. ഇപ്പോ. 
C8.; ഒരുപ്പോ. & ഒന പോ. CC.— With 
Verbs അഗ്നിയെ തൊട്ടന്ന പോ., പേടിച്ച 
പോ. ഓടി ete, CG. words പൂകുമ്പോ, (& 
പുകുന്നതു പോ.). എന്ന പോലേ, പറഞ്ഞ 
പോലേ കേശക്കാത്ത disobedient. 

പോലവാത്ത Vi. uncertain rumour. 

പോലുമ play, diversion. 

fut. പോലും 1, even കേരളത്തില്‍ ക്ഷത്രിയ൯ 
പോ. ബ്രാഹ്മണബിജമാകുന്നു Anach.; ഇ 
ത്തിരി പോ. കൂപ ഉണ്ടെങ്കില്‍ KR. Chiefly 
with Neg. ഭക്ഷണം പോ. കൊട്ടുക്കാതേ, 
അങ്ങാടിയില്‍ പോ. ഇല്ല 7, 2. it is said 
അങ്ങനേ ചെയ്തു പോ. one hears at least 
he did 80, അയക്കും പോ. TP. she says he 
will send. 

പോല്‍ 1,= Gases like പൂച്ച മുനിശ്വരന്മാ 
രില്‍ ഒന്ന പോല്‍ വസിക്ുന്നു 11. ഒരു 
പോലല്ലാതേ കൊടുത്താല്‍ Trav.; Mey പോല്‍ 
സൂക്ഷിക്ക Genov. സുല്‍ത്താനെറ ചമയം 
പോളല്ലെ്ലാത്ത ചമയം Ti. dress like the 
Sultan’s, 9. it is said (--കില8., പോ 

ലും) കൊല്ലുവാനുള്ള ചാരമിങ്ങനേ ആകുന്നു 

പോല്‍. ഉത്സവം ഉണ്ടു പോല്‍ PT. Thear 
there is. ഉടനേ വരേണം പോ. ഒട others 

BAY. ൧൧ ആമതു പോര സ്്്രീപവ്വം Bhr. 

as you know. എന്നു വിധി ഉണ്ടു പണ്ടു പോര 

Nal. confessedly. 3. in questions: possibly 

എന്നു പോല്‍. CG. when may it be? എന്തു 
പോല്‍ വാരാഞ്ഞു why at all? ആരു പോലി 
വന്‍ ൦0. who can it be? 

പോഷ്ചനെം posanam 8. (aj), Nourishing, 
sustenance. എന്തിനി പോം. വേണ്ടതു KR. re- 


freshment. 
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denV. പോഷിക്ക 1.ഴ.൩. to thrive അവന്‍ ന 
ന്നായി പോഷിച്ചു; to be full പോ?'ച്ചിതാകാ 
ശം വിമാനങ്ങളാല്‍ Bhr. 9.൬. ഒ. to nourish, 
support കുഞ്ഞങ്ങമളെ. പോഷിച്ചു Arb. 

CV. പോഷിപ്പിക്കു to bring up കുമാരിയായി 
പോ'ച്ച 213.; ഉടല്‍ പോ. Bhg. to make 
to eat a corpse. 

പോ pola (T. polu, 0. polu to split). 1. The 

eyelid പോളക്കുരു a, med.; വുറമ്പോള, MC.; 

മേലേപ്പോള Ch8. 2. B.a clamp; പുറമ്പോ. 
anouterclamp. 3. പൊക്ുള bubble വെള്ള 
ത്തില്‍ പോ, വരുന്നു MR; മനുഷ്യജിവിതം 
നീററിലേ പോളെക്കു സമം 8112൨. വെള്ളത്തില്‍ 
4, the film 


of ഒ plantain stem വാഗപ്പയോള, 80 കുരിമ്പോള. 


പോള പോലേ ഉള്ള കായം "൩. 


=— mio —; alsoa leafof paper (--പോണ്ടി, പാ 
ളി). 5. the fruit-stalk of a cocoanut with 
its calyx, of a plantain cluster ere branching 
Off (കലയുടെ പോള കൊതുമ്പു). 6. a water- 
plant ഇല - (or ഇര — ) Geodorum dilatatum, 


വെള്ളപ്പോ. Limodorum natans; യിക — (= 
വാതങ്കൊല്ലി 2), 


പോളം 1. M. a drug (൭10687). 


പോളക്കണ്ണ൯ having a film over the eye ony a, 
ദഓാക്ഷ൯. 


പോളത്താളി : വെളുത്ത — Crinum asiat.; ചുവ 
om~ Amaryllis latifolia, Rh. 
പോളി So,, പോള. No. T.(C. holige, 8. sphota) 


A kind of cake ഇക്കൈപ്പോള അക്കൈത്താ 
രം prov. (cash-payment). 


പോളിക്ക 1. No. to yield richly =ajng ao 3. 
2. ആത പോടിച്ചു പോയി (Mahe). has 
grown up too quickly = പട്ടാളിച്ചു. 
പോം pol (T. poltu=aasy@, Go129). Time 
ഒട്ടു eax emraalmod 08. ഇത്രഉപ്പാഴ്‌ വ 
രെക്കും തരാതേ, വന്നപ്പോഴേകു, വരും പോഴ 
രേക്ു TR.; അപ്പോഠം 37, ഇ — 108, എ — 160. 
പോഴ൯ polad (0. Tu. bola hornless, bald?) 
ടോ ഭോഷന്‍ Fool, also പോഥത്താള൯ V1. 
പോഥത്അം = ഭോഷത്വം with കാട്ടുക, പറക. 
പോഴത്തം ഏവം പലത്ുമളക്കയും PT. 
പചെൌഗസന്വെം S. (പോഥ — ). Boyhood പെ൪' 
മാം കാലം Bhg. (after കൌമാരം). 


പൌജ്‌ — പൌലസ്ത്ൂ൯ 
പൌജ്‌ Ar. fanj, An army എട്ടായിരം പൌയജും 
ഒരു യജമാനന്മം ക്രടി TR. — പെൌരജ്‌ ഓര്‍. a 
general, police officer പൌസദാരന്മാര്‍ Ti., 
പെരശു — 15. --- പെൌജദാരി criminal, opp. 
civil. [to പള്ളിപ്പൌണണ്‍. 
പൌസെ E.pound 1 £, കുതിരപ്പൌണ preferred 
പെന്ര്വും 8, N. pr. പെരണ്ര്രന്മാ൪ Bhr. 
A nation. 
ചെൌത്തികം 8, The dark honey of the പുത്തി 
& fly GP. (തേന 484). 
ചൌത്രസ pautrah 8. (പുത്ര) A grandson. 
പെരത്രി a granddaughter പെത്രിയെ ദൌഹി 
ത്രന്നായ്ക്യൊടുതതു Bhg. 
പൌര൯ paurah 8. Acitizen. പെരേന്മാര്‍-- 
പൂരവാസികാം KR.— fem, പെൌരമാരായുള്ള 
നാരിമാര്‍ CG. 
പൌരവര്‍ panravar 8. 1. 2.7. പൂരുധി൯ 
പരമ്പരാജാതന്മാ൪ പ്പെൌരവന്മാര്‍ 133127. 2.= 
പെരരന്മാര്‍ Tdbh. 3. & caste that came by 
sea to Malabar, KU. (Parsis?). 
പൌരാണിക൯ സ്സ 8. One versed 
in Puranas പൌരാണിക ചായ്യന്‍ Bhr.; their 
author പെഴ്‌നാം വേദ്ധ്യാസ൯ Bhg9.; their 
recitor & interpreter പെര്‌ന്മാര്‍ ഉച്ചരിക്കും 
പ്രാകൃതസൂവങ്ങഠ Bhg. 
പൌരുഷം paurusam 8. (പുരുഷ). 1. Manly; 
the measure ofa man. 2, manliness, bravery, 
power പെ. കൊണ്ടു oe ലോകവും പാലിച്ചു 
Anj. (-- പ്രതാപം); പൌ. ചൊല്ലുന്നതു കൊ 
ണ്ടെനിക്കു ഭയം ഇല്ല KR. bragging, boast. 
പൌ . കാട്ടുക ostentation V1. [tuous Vi. 
പെരരുഷി (loc.) brave; fantastical, presump- 
പെരരുഷേയം 8. a human work, not inspired 
(opp. ആകം) Bhr. 
പൌരോഹിത്യം panrohityam 8. The office 
of a Purohita, priesthood അവനെ പെയര്‌ത്തി 
ന്നു വരിച്ചു Bhr.; പൌ. ഇന്നിവനെക്കൊണ്ടു 
ചെയ്യിക്ക KR. നി 
പെൌള്സ്്ുമാസി paurnamasi 9. (pirnamasa). 
The day of full-moon. പെര്‌സിക്കടിച്ിടുന്ന 
{Ravana, AR., KR. 
Sia NDEI vd 8, Derived from Pulastya, 


ചന്്ര൯ Mud. 
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പെനലോമം - പ്രകാരം 
പൌലോധമം The epitome of the Bhr, aur, 
തന്നില്‍ ചൊന്നാ൯ ഭാരതസംക്ഷേപോം Bhr, 
പൌവലം A foetid 11൩8൭5: അരിമേദം 
Amar.K, interp. Vachellia farnesiana, 
പൊൌഷ്ക്ം pauspam 8. ajgqamlmeerqeg 
പെര. എന്നുള്ള മദ്യം KR. 
പ്ര pra 8. prep.=Pro, prs, fore, forth. 
പ്രകടം 8. manifest, displayed. 
പ്രകടനം മ perspicuous declaration V1. 
807. പ്രുകടിക്ക to proclaim, boset ഇല്ലാ 
ത്തതു ചൊല്ലി പ്രപ്പാ൯ ChVr. ഇരശ്വര 
കഥകളെ പപ്ര'ച്ു പറഞ്ഞു കോപിച്ചു. 
(Chakyar). 
പ്രകമ്പം 8. trembling. തല്‍ പ്രു'ത്തെപ്പോക്കി 
PT. removed his fears. 
പ്രകരം 8. heap, quantity. 
പ്രകരണം 8. 1. treatise പഞ്ചതന്ത്രപ്ര'ണേ 
പ്രഥ മതന്ത്രഃ PT. 2. chapter. 
(aj@aho 8, eminence. ജാതിപ്ര. Nal. 
പ്രകാണ്ഡം 8. stem; in Cpds. excellent. 


പ്രകാരം prayaram 8. 1. Manner, kind. സം 
wala} പറയാം KU, let me detail the eir- 
cumstances. സങ്കടപ്രകാരങ്ങഥം ഉണത്തിച്ചു 
TR.; കേശക്ക ശാപപ്ര. AR. the tenor, terms 
of the curse. അവന്‍ രക്ഷിച്ച പ്രകാരങ്ങാം Bhr. 
the ways of governing. ശരപ്രുകാരങ്ങ നി 
റെച്ച ശരധി KR. different kinds. കായ്യപ്ര. 
പോലേ ധിസൂരിക്ക TR, according to the merits 
കായ്യപ്ര'ങ്ങളെ വേണ്ടും വണ്ണുമാ 
ക്കി TR. settled the different ൩൭0൦൧൫. ഒരു 


of the case. 


പ്ര'ത്തില്‍ പൊറുക്ക Vi. in middling circum- 
stances, ചാത്തിയവപ്ര'ത്തില്‍ തരിക, ഇപ്രുകാരേ 
ണ ആയാല്‍ 11.., 80 പലപ്രുകാരേണയും (doc.). 
2, rate ഉരുധില്‍ കോജി അരി ഉണ്ടു ആയു ൭൨ 
വരാഹ പ്ര. കിട്ടുന്നു jud. at the rate of. ആ 
Madde ഒരു പണിക്കു ൨ OQ¢j) പ്ര. കൊ 
ടുക്കും MB, 3. adv. Jike, as. ഇപ്ര. അപ്രു. thus. 
Often with പോലേ as അനുഭവിക്കും പ്ര. പോ 
ലേ 12..--പോയ പ്രം പറഞ്ഞു KU. stated that 
they went (- എന്നു also എത്തിയ പ്രു'ത്തിരു 
കേട്ടു 11%. (hon.); കൊണ്ടു വരും പ്ര. കല്പന 
കൊടുതുതു TR. (=agan); also in order that 
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fi. തീത്തു തരും പ്ര. മനസ്സില്‍ ഉണ്ടാര്‍ക 
ണം TR. 

പ്രകാശം 8. 1, ഒ), Shining, manifest. ey 
2, light, 
splendour സാക്ഷാല്‍ പ്രകാശേന ഞാന്‍ വരു 


മായിട്ടു ചെയ്യേണം VyM. openly. 


നാണ്ടു Nal. (says Indra). 

abstr N. പ്രകാശത്വം: ആത്മാവേ wooo 
mimooarailad ay. മനസ്സില്‍ ഉന്ടാകേ 
ണം Chintar. 

പ്രകാശനം manifestation. യുക്തം നമുക്കി 
നി വേഷപ്ര. Nal. it’s time to show my 
real shape. 

denV. പ്രകാശിക്ക 8, 1. v. ൩. to become mani- 
feat, shine forth കായ്യത്തിനെറ emda). 
V2. to come to light. നന്നായി je 
ശിച്ചുതില്ലന്നു സൂയന്ദം KR.; ദക്ഷിണ 
ചെയ്യെങ്കിലേ allay endo (ray Bhr. be- 
come clear. 2.v.a. toenlighten, mani- 
fest ലോകത്തെ പ്രപ്രാ൯ ആടിത്യന്മാ൪ 
ഉണ്ടായി 1327. തന്നുടെ രൂപം പ്ര'ച്ചു കാ 
gasond Nal.; ഒക്ക പ്ര'ചൂരെക്കാതിരിക്കു 
VilvP. to reveal. 


part. pass. പ്രകാശിതം revealed, shown. 


CV. പ്രകാശിപ്പിക്ക 1. to enlighten adleg 
ato പ്ര'ച്ചിയലും വെയില്‍. KeiN. 2. to 
manifest വിനയത്തെ പ്ര. Mud; ധൈ 
yaar പ്ര. Nal. to show qualities true 
or assumed. @.910)@o പ്ര'ക്കരുതു Bhr. 
reveal. പുസ്തകം നീള പ്ര'ക്കും, ദിവ്യമാം 
പുരാണം ലോകത്തില്‍ നന്നായി പ്രച്ചീ 
ടേണം നിയ, make known. 

പ്രകിഴ്സ്ണം 8. miscellaneous, addenda VyM. 
പ്രകിത്തനം 8, praising, promulgating. 

part. pass. പ്രുകിത്തിതം celebrated, de- 
clared. 

പ്രകൂതം 8. (part. pass.) commenced, made. 

പ്രകൃതി ഉദ 8. 1. Natura! form, state or 
habit (ടവ്രുകാരം). വാനരവംശപ്രു. ശീലം AR.; 
പ്ര. കൈവിട്ടു വികൂതിയായി VyM. behaving 
unnatarally. പ്ര. പകരുവാന്‍ മൂലം ഏന്തു AR. 
(= ഭാവം); അവനെറ പ്ര. ദോഷം Mud. പ്ര. 
ഗുണം 8൦. innate qualities. പ്ര. കാരണമായി 


CABO anaes 


MESHejrf) വരും പ്ര. കാരണമായി സ്വഗ്ശ 
പ്രാഫ്ിയും വരും SidD.; ആജ്യുഖത്വം ബ്രാഹ്മ 
ണച്ര, Bhg., ഓരോരുത്തര്‍ പറയുമ്പോ അ 
തതു ഗുണം എന്നു തോന്നുന്ന പ്ര. യായി TR. he 
being of a temperament, mind easily influ- 
enced, In Cpds. അവര്‍ ലുബ്ലപ്രകൃതികുളായി 
Mud. കുതിര പ്രകൃതി metamorphosed into a 
horse. 2. element, radical form; in gram. 
root, stem; in arithm, 1 — 10 Moa) HO ഒന്നു 
തുടങ്ങി പത്തോളമുള്ളവ aj. കര എന്നപോ 
ലേ ഇരികും Gan. In phil, nature, opp. പുരു 
കാന്‍ spirit, Bhg. 3. constitutive elements 
of the state, chiefly ബിവി മന്ത്രിപ്രകൃതിക 
@gogo AR. and citizens പ്ര. കഠം രാജ്യാംഗഥ 
ങ്ങാ Mud., പ്ര. കഠം എല്ലാം ശയിച്ചുകട്ടിതോ 
KR. my staff. 
പ്രകൃതി മാന്മാര്‍ Bhg. = മായാബഭ്ധന്മാ൪. 
പ്രകൂഷ്ടം 8. (കക) select, eminent came 
enrslajHenajmovond Nal. (part. pass.). 
പ്രകോപം 8. excitement @)eM201EAC2m 
പണാല്‍ Bhr. 
denV. പ്രകോപിക്കു (med.) the @learm0 
to be irritated V1. 
പ്രകോഷ്ടും 8. the forearm. 
പ്രക്രമം 8. step, commencement VCh. @,’ 
ങ്ങ അനേകം ഉണ്ടു വരുന്നു സന. fight- 
ing opportunities. 
ദേ". രാജപൃത്രന്മാരെ കൊല്ലുവാന്‍ പ്രക്രമി 
ച്ചാലും KR. 
പ്രക്ഷാളണം 8. washing, cleaning. 
പ്രക്ഷേപണം 8. throwing നീചനെ പ്ര. ചെ 
യ്ക ഭൂമിയില്‍ Bhr. 
also denV. പ്രടക്ഷേപിക്ക to throw. 
പ്രക്ഷോഭം 8. disturbed condition ജഗല്‍പ്ര. 
തീക്ക Brhmd. 
പ്രഖ്യാതം 8. acknowledged, ൩00210൭8; also മ 
ഹാഗുണപ്ര ay ൯ Si Pa. 
പ്രഖ്യാതി notoriety. 
പ്രഗത്ഭം 8. resolute, confident പ്ര. പറഞ്ഞടു 
ത്തു RS. threatening, defying. മിത്ഥ്യാപ്രഗ 
@end 02൦൦. an empty braggard. 
abstrN, പ്രഗത്ഭത & പ്രാഗത്ജ്യം 8. pluck, 
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boldness ഇത്തരം പക്ഷിപ്ര. merges PT.; 
കാമകായ്യത്തില്‍. എല്ലാം പ്ര. ഉണ്ടാകേണം 
൬൩, a wife must be no prude but 
rather forward. പ്ര. ഏറും സാല്വ൯ 
Bhr. impudent. 
പ്രഗഹം 8. seizing; restraint; ഒ 761൩. 
പ്രചണ്ഡം 8. fierce, violent പ്ര. മാരുതം Bhg. 
പ്രചയം 8. collection, heap. 
പ്രചേതസ്സ 8, intelligent; N.pr. of Gods, as 
Varuna & the 10 sons of Prajinabarhi ഒ 
ക്രപ്രവരരായി മേധും പ്രുചേതാക്കാഠം Bhg 6. 
പ്രചോദം 8. inciting. — part. (aj3.a19d)ao, f. 
കൂനിയാല്‍പ്രചോദിതയായി 14. instigated. 
(2)-29 80 8. cover, sheet. 
പ്രച്ശുന്നം 8. (part. pass.) covered, con- 
cealed പ്ര'മായിട്ടു ധേണം ഇസ്സംസാരം 
Nal. secret. — also adv. (aJ-29 Mo വ 
സിക്കേണം PT. 
പ്ര praja 8. (sand). 1. Progeny. അതില്‍ ഒരു 
പ്രജ ഉണ്ടായി KU. a child. പ്രജ ചാടി PP. 
the foetus, unborn child. 2, people, subjects 
രാജ്യത്തുള്ള പ്രജകളെ രക്ഷിപ്പാ൯, രാജാധി 
ന്നു പ്രജകര എല്ലാം ഒരുപോലേ TR. പ്രജ 
സ്റ്റികഠ൦ മദ്ധ്യേ കളിക്കുന്ന നി CG.; ശത്രുവാം 
പ്രജാവ്ൃന്ദം Sah. 
പ്രജാപതി 1, the Lord of ail creatures, Crea- 


tor, Bhg. 2. aking. 3. membrum virile V1. 


പ്രജാപരിപാലനം 8, the duty of Kshatriyas 
Bhg. KU. 

പ്രുജാവതി 7. fruitful. സത്പ്ര. Bhr.a mother 
of fine children. 

പ്രരാഗരം prajagaram 8. Awaking, watch- 

ing. പ്രജാഗരസ്വ ചെയ്തു AR2. = പള്ളിക്കുറു 

പ്പുണത്തുക.-ലടഠ പ്രജാശരണത്തിന്നവകാശം 

Bhr. the reason of my sleeplessness. 

പ്രജ്ഞ 8. (ജ്ഞാ) sense, wisdom പതിനാറോളം 
പ്ര. എന്നിയേ കളിച്ചുപോം VCh. the first 
16 years are trifled away. 
പ്രജ്ഞാവാന്‍ & @jemab intelligent. 
പ്രജ്ഞാനം 8, 1൩464 രാമ൯ ധവാനരസ 

മക്ഷത്തില്‍ പ്ര. ചെയ്യാ൯ ഏവം KR. in- 


formation. 


പ്രണെതം- പ്രതി 


പ്രണതം 8. bent (part. pass. of നമ്‌). 
പ്രണതി & പ്രുണമനം reverence, hence: 
denV. മാരാരിയെ പ്രണമിച്ചു SiPu. സ്വാ 
മിയെ പ്ര'ചു 11. bowed to, adored. — 
gen. പ്രണാമം. 
പ്രണയം 8. (നീ) affection, familiarity നിങ്ങ 
ളില്‍ അസ്വ്യോന്യം പ്ര. പെരുതു 340. പ്ര 
ണയകലഹം agerg ChVr. affectionate re- 
proof. പ്ര'തരഹൃടയം 127. 
പ്രണയി a lover, beloved; fem. a wife or 
mistress ശ്ൃംഗാരപ്രുണയിനിമാ൪ CC.; 
പ്രണയിനിയില്‍ കനിലു PT. 
പ്രണവം 8. (൯) the syllable ഓം;, ഓങ്കാരം (ഒ 
ന്നത്രേ വേദംപണ്ടു മുഖ്യമാം പ്ര). പോല്‍ Bhg.) 
പ്രണാമം 8. (see പ്രണതി) respectful saluta- 
tion അധളെ വരുത്തി പ്ര'വും ചെയ്യു Si Pu. 
പ്രണിധി 8. spying ; a spy, Mud. = ഓട്ടാളന്‍. 
പ്രണിപാതം 8. prostration പ്ര. പതിക്ക വ. 
പ്രതാനം 8, spreading; a tendril. 
പ്രതാപം 8. heat; majesty പെരിങ്കരങ്ങി൯ 
പിരതാപം RC; പുഷ്്ൂരപ്ര'ത്തെ ശങ്ജിച്ചു 
Nal. severity, തങ്ങളില്‍ ഉള്ള സ്നറേഹപ്ര. 
കൊണ്ടു TR. through the influence of their 
friendship. 
പ്രതാപിയാം രാമ൯ RC. majestic. 
denV. പ്രതാപിക്ക ൩. to live pompouely. 
പ്രതാരണം 8. crossing over; deceit. 


പ്രതാരകന൯ a deceiver V1. 


പ്രതി pradi 8. (G. pros). 1. Towards, against 


മാം പ്ര. വിശ്വാസം AR., കാരുണ്യം Brhmd.; 
ആശ്രമം പ്ര. പോയാ൯ Bhr.; എന്നെ പ്ര. വ 
ത്തിക്കില്‍ 1212. come to me. ഇതിന്‍ പ്ര. പറവാ൯ 
പലതുണ്ടു Nasr. objections. പക്ഷിയെപ്ര. ചൊ 
ല്ലിനാ൯, അവനെ പ്ര. നിദ്ിച്ചു Bhr. സ്വസാ 
രം ay. ചൊല്ലുന്ന കായ്യം Brhmd. about. ഓര 
ശ്വം പ്ര. തമ്മില്‍ വാദം ഉണ്ടായി 18127. 2. for, 
in exchange of ശ്വാക്കഠം പാലനെ പ്ര. മരിച്ചു 
Nasr.; ക്ഷണത്തില്‍ കഥിയുന്ന കായ്യം പ്രു. മോ 
ക്ഷം ത്യജിക്ക Nasr.; എന്നെ പ്ര. Vi. for my 
sake. അതിന്നു പ്രതിയായിട്ടു വല്ലതും ചെയ്യേ 
ണം TR. in revenge of. 3. each by each. 


ദിനംപ്ര., ടിവസയ്യ. daily. 4. an opponent 
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പ്രഭവായാല്‍ ഒരു പ്ര, വേണം KU. adversary. 
മേത്തോന്നിക്കു പ്ര. ഇല്ല prov. no antidote, 
remedy, 5. a substitute, ഒരു പ്രതികച്ചേരി 
സൂക്ഷിക്ക TR. a copy. 6. a defendant, pl. 
പ്രതികര MR; ഒന്നാം പ്രതിയെ പിടിച്ചാറേ 
jud. = പ്രതിലാടി. 
പ്രതിക്കണക്കു (5) copy of an account; accounts 
of a defendant TR. 
പ്രതിക്കാര൯ (6) a defendant, opp. അന്പ്യായക്കാ 
ര൯ TR. 
പ്രതിജവാബ്‌ (2) reply അതിന്നു പ്ര. TR. 
പ്രതിപ്പെടുക (6) to plead in defence TR. അ 
aim ()’SO. 
പ്രതിസാക്ഷികുഠം (8) defendant’s witnesses MR. 
(പ്രതി): പ്രതി കരിക്ക 8. to requite, counteract 
അവര്‍ എന്തു പ്ര്‌ക്കുന്നു KR. 
പ്രതികാരം പ്രതിക്രിയ. 
പ്രതിക്രലം 8, contrary, hostile പ്ര'ലഭാവം കാ 
Sm. -- അവന്‍ പ്ര'ല൯ TR. 


denV, ധിക്ക്കുഭക്തന്മാരെ പ്രതി ക്രലിപ്പഠ൯ 
1814 7, to oppose, vex. 

പ്രതിക്രിയ 8. 1. counteracting, remedy വല്ല 
വന്ദം കൊടുത്താല്‍ പ്ര. ഇല്ല. Hamam 
ക്ട പ്ര. എന്തു VetC. വികത്തിന്നു പ്ര. ഉണ്ട 
ല്ലോ Bhg. 2. requital. ഭത്തുപിണ്ഡത്തി൯ 
പ്ര. ചെയ്തു Bhr. to fight for the maintainer. 
എന്തു ഞാ൯ ഇന്നു പ്ര. ചെയ്യേണ്ടു 86. how 
thank? ഉപകരിച്ചതി൯ പ്ര. ചെയ്ത KR; 
പിതൃഭ്രാതൃതന്നുടെ പ്ര. . . . സാധിച്ചു Mud. മു 
ല്ലാടു കവന്നീടിനാ൯ ഇപ്പോ പ്ര. ചെയ്യു 
ന്നതുണ്ടു ഞാ൯ Nal. I shall take revenge. 

പ്രതിക്ഷേപിക്ക 8. to resist, reject. 
part. pass. പ്രതിക്ഷിപ്യം resisted, rejected. 

പ്രതിഗ്രഹം 8. 1. accepting graciously. 2. do- 
nation to Brahmans (to Pattar 1 fanam, 
to Nambiiris 2 fan., etc.) ailiejao പ്ര. കി 
ട്ടിയ പശു PT. received as gift. 
൪൦. ബ്രാഹ്മണ൯ പ്രതിഗ്രഹിക്ക VyM. to 

accept the gift. 

പ്രതിജ്ഞ 8, promise, vow. മുന്നം പ്ര). Yo ചെ 
Q Nal. promised. ഘോരമാംവണ്ണം പ്ര. ചെ 
യ്യീടിനാ൯ Mud. fore-swore himself. പ്ര. 


പ്രതിമാ പ്രതിബ 


കര ഇരിചരും aviary KR.; പ്ര. പഠ 
ക V1. to assert firmly. നിവ്യ്യാജം പ്ര. Qo 
ചൊല്ലിനാര്‍ എല്ലാവരും Bhr. vows before 
battle. പ്ര. സാധിച്ചു Brhmd, fulfilled. 
സത്യപ്രതിഞ്ഞ൯ AR. one who keeps his 
word. 

part. pass. പ്രുതി്ഞാതം promised. 

പ്രതിദാനം 8. return of a deposit; giving in 
return, 

പ്രതിദ്ധധ്യം 8. what is given in return ഒരുത്ത 
ക്കു Mayo പ്ര. വാങ്ങീട്ടില്ല SiPu. 

പ്രതിദ്ധ്വനി 8. an echo, Bhg. 

പ്രതിനിധി 8. 1. a substitute പ്ര. കൊണ്ടു വ 
നധാസം ചെയ്ത്ാ൯ അവകാശം ഇല്ല KR. 
2, surety പ്രതിനിധി & പ്രതിന്യാസം VyM. 
mutual pledges, 

പ്രതിപക്ഷം 8. the opposite party, Mud. 


പ്രതിപക്ഷി an opponent, Bhg. 
പ്രതിപത്തി 8. 1. acquirement—@j. മാന്‍ 016൦67. 
2. honoring; confidence ഇവന്‍െറ മേല്‍ 
വളരേ പ്രതിപത്യഭയാടു ക്രടി ഇരിക്കുന്നു MR. 
leans on him. 3. bestowing പ്ര. അപാതര 
ത്തിങ്കല്‍ Bhr. (s0 പാത്രത്തിങ്കല്‍ അപ്രുതി 
പാദനം, | 
denV. പ്രതിപാദിക്ക to obtain, learn ഭക്തി 
മാ്ശുത്തെ പ്രപ്പാ൯, പ്രതിപാദിച്ചു ഭാഗ 
വതം Bhg. 
പ്രതിപദം 8. 1. at every step. 9,ട പ്ര മിപ 
ട്‌ introduction; the first day of either 
lunar fortnight. 
പ്രതിപാലനം8. watching, protection. പ്ര. ചെ 
യൂ 8110൮. expected. 
പ്രതിപാലകന്‍ a protector — സകലധമ്മ 
പ്ര'ക൪ TR. maintainers of justice (com- 
plimentary style).—(mod.) acting for 
somebody. 
പ്രതിഫലം 8. 1. reflected image. 2. M. reward. 
ജീവരക്ഷെക്കു പ്ര. പരിഗ്രഹിക്കു KN, 
denV. ധെള്ളത്തില്‍. പ്രുതിഫലികുന്ന ചന്ദ്ര 
ബിംബം Arb. reflected. 
പ്രതിബന്ധം 8. an obstacle; dam V1. 
മുഷ്രപ്ര'ം ത്രയം (of ആത്മത്തോനം) അസം 
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പ്രതിബിം_ പ്രതിഷേ 


ഭാവന, സംശയഭാധ്വന, വിപരിതഭാവന 
KeiN, 

പ്രതിബിംബം 8. reflected image. പരമാത്മാ 
ana ബിംബത്തിന പ്ര. AR. (is ജിവാ 
2004). 

പ്രതിഭാഗം 8, distribution ശിവനും വിക്കു 
വും ബ്രഹ്മന്ദം എന്നുള്ള പ്ര), മായാധിജുംഭിതം 
ധന. [sight. 

പ്രതിഭാനം 8, & പ്രതിഭ appearance V1.; in- 

(aymig 8. surety ജാമ്യക്കാര൯ പ്ര. VyM. 


പ്രതിമ 8. (മാ) likeness, image മൃഛ്ചളിലാദാരു 
ക്കളാം പ്രതിമാദികളില്‍ വല. എട്ടുധിധം | 
പ്ര. (ശില, ഓരു, ലോഹം, ലേല്യയം 680) Bhg.; 
an idol, not fixed in the ground (opp. (൮) 
még). — also പ്രതിമാനം. 
പ്രതിയോഗം 8. opposition Ve. 
പ്രതിയോഗി 1. an opponent അംശക്കാര്‍ ആ 
gam പ്രതിയോഥികഠം MR. enemies. 
2, also defendant B. യോഗിപ്രുതിയോ 
ഗി രണ്ടു ജനങ്ങളും Bhr. 
പ്രതിരൂപാ 17.5 പ്രതിബിംബം. 
പ്രതി ലോമം 8. contrary to the natural order 
(opp. അനുലോ — ). 
പ്രതിവ ചനം 8. an answer. 
പ്രതിവാദം 8, contradicting, refuting. 
൪67. പ്രതിവാദിക്ക V1. to contradict. 
പ്രതിചാദി the respondent, defendant (opp. 
വാദി q. v.). also an apologist. 
പ്രതിവാരണം 8. keeping off V1. to contradict. 
പ്രതിധിധാനം 8. counteracting, remedy അ 
തിന്നു ൨ പ്രകാരം പ്ര. ഉണ്ടു Mud. 
പ്രതിധിധി id. ഗ്രഹങ്ങഗം അനിക്ടസ്ഥാന 
ആ നില്ലമ്പോശ ചെയ്യേണ്ടും പ്രുതിയി 
ധികഠ 15, 
പ്രതിശബ്ദും S., 111. au echo മാറെറാലി. 
പ്രതിശാന്തി 8. remedying, expiation 8. 
പ്രതിശ്യായം 8. catarrh പിനസം ൨. 
പ്രതിശ്രയം 8. an asylum V1. 
പ്രതിശ്രുതം 8. (part. pass. of ശ്രു) promised. 
പ്വ്ൃപ്രു'മായയള്ള രാജ്യം Mud. 
പ്രതിഷേധം 8, (സിധ) prohibition, keeping 
off. 
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പ്രതിഷ്ട — പ്രതോദം 
പ്രതിക. (സ്ഥാ) 1. firm standing. 2, erect- 
ing & consecrating an idol മാരുശൈലാടി 
പ്ര. വിധികാഠം Brhmd. endowment of a 
temple. 3. an image fixed in the ground; 
Kéralam has 108 പ്ര. of Parasu Rama’s 
time, 4408 ദേവപ്ര. besides innumerable 
ഭേശ —, MIW—, നാട്ടു -- . കോട്ടുപ്രതിക്ട 
കമ KU. 
denV. പ്രതിക്ടിക്ക 1. to place firmly ശിവ 
ലിംഗം പാറയില്‍ പ്രു'ച്ചു SiPu. പ്രതിമ 
യില്‍ പ്ര'ച്ചു കൊള്ളേണം എന്നെ 8148. 
-: ആധാഹിക്കു. ഭൂമിയില്‍ പ്രതിമകളെ 
Brhmd., 
ത്രം ഉണ്ടാക്കി പ്ര., ശിവനെ @y.KU. പ 


2. to consecrate, endow ക്ഷേ 


രശുരാമ൯ തന്നാല്‍ പ്ര'ചിരിപ്പൊരു കരു 
ണാകരന്‍൯ VilvP. 
part. pass. പ്രതിഷ്ഠിതം fixed, established, 
consecrated. 
പ്രതിസരം 8, 1. astring worn as amulet; the 
rear of an army. 2. M. tribute paid to 
the senior king V1. 
പ്രതിഹാരം 8, warding off, a door. പ്ര). ഉണ്ടെ 
ജില്‍ Bhg. a remedy. 


പ്രതിഹാരക്കാര exorcists, jugglers, also 
പ്രതിഹാരകർ., 
പ്രതികം 8, turned towards; face, limb (see 
സുപ്ര --). 
പ്രതിക്ഷ 8, (ംരഠക്ഷ) expectation. 
denV. സന്യാസിമാരെ പ്രതീക്ഷിച്ചു മേധി 
നാ൯ PT. waited for. 
രംശ്വരപ്രുതിക്ഷമാണ൯ AR. (part.) ex- 
pecting God. 
പ്രതിച്ചയം 8. (പ്രത്യക) western പ്രതിച്ച്യോദി 
ച്യന്മാര KR. in 07. & 2. 
പ്രതിതി 8. (ഇ). 1.5 പ്രത്യയം. 
feeling about an 1൨൭൭൦0 part ശ്രുന്യവ്വ. - 
Bue). = അലിഞ്ഞു 


പോകുന്നു എനു തോന്നുക med. 


2. insight; 


ഇല്ലെന്നു EGHamMe, 


പ്രതോദം 8.((aj+ തുട). A goad. ദിഷപ്രതോ 


ദേന താഡനം ചെയ്യൂ Nal4. whip? 
പ്രതോളി 8. high street = പെരുഖഴി. 
പ്രത്നം 8. former; old. 


പ്രത്യക — പ്രത്ര്യാഹ 


പ്രത്യക pratyak 8. (പ്രതി - അഞ്ച്‌ ). Turned 


towards; subsequent, western ബാണങ്ങം 
ചെന്നടുക്കുന്നേരം തല്ൃപ്ചണം പ്രത്ൃ്ൂഖങ്ങളായി 
വീണു AR. fell backwards (through a charm), 
പ്രത്യക്ഷം pratyakéam 8. (അ). Before 
the eye, visible, evident, മഹേശ൯ പ്ര'നായി 
Bhr. appeared. (owe). യായി Bhg. f£.; ടി 
നേശന്‍ പ്ര'മായി & പ്ര'നായി UR.; edjeea 
പ്രത്യക്ഷദശനം Nal. it is difficult to meet 
him. — പ്രത്യക്ഷസാക്ഷിത്വം 11%. the clearest 


evidence, — എനാ പ്രത്ൃക്ഷപ്പെടുനാ MR. it is 
evident, that. 


പ്രത്യക്ഷത 8. visibility; apparition. 
പ്രത്യക്ഷീകരണം 1. apparition, —denV. ഭഗ 
വാന്‍ പ്ര'രിച്ചു AR., Bhr. ശ്രീഭദ്രകാളി ay 


രിപ്പോളം KU. until she appear. 2. de- 


monstration V2. 
(പ്രതി): പ്രതൃഗ്രം 8. new, novel V1. 

(a,J0) "Garo S., see പ്രത്യക. 

പ്രത്യപഹാരം 8. retracting (അതിന്നു പ്ര. ചെ 
sorb പണി an arrow shot off Bhr.) or 
പ്രത്യവ നി] 
൪607, പ്രത്യപഹരിക്ക to retract. 

പ്രത്യഭിത്താനം 8, recognition പ്ര. തന്ന ചിഹ്ന 


ങ്ങ ഉര ചെയ്യാ KR. tokens in reply to 
an അഭിങ്ഞാനം. 
പ്രത്യയം 8. (പ്രതീതി) trast, faith, reliance. 
പരപ്രത്യയകാരി Bhr. making others trust 
him. പ്ര. ഇതു SHdoHasmo PT. faith! they 
* must hear it, വാദം തുനിഞ്ഞങ്ങിരിവരില്‍ 
ഒരുവ൯ പ്ര, കൈ വരുമ്പോ VyM. oath P 
പ്രത്യത്ഥി 8. an enemy, defendant. അത്ഥി പ്ര. 
കാം VyM.; പ്രത്യത്ഥിബലം എല്ലാം 1801൩3. 
hostile army. പ്ര. വശ്ശൃത്തിന്നന്തകന്‍ AR. 
പ്ര. ഭാവം ധരിച്ചു Genov, 
പ്രത്ൃപ്പണം 8, restitution. 
denV. പ്രത്യപ്പിക്ക to give back ൬. 
പ്രത്യവഹാരം 8., see പ്രത്യപ — 
പ്രതൃഹം 8. daily. (അഹ) 2711. 
പ്രത്യാശ 8. hope. 
പ്രത്യാസന്നം 8, near. 
പ്രത്യാഹരണം 8, =foll. പ്ര'ണചുനഭ്ധംരണ 
ധ്ൃാനത്തോടു Brhmd. 
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പ്രത്്യാഡാ - പ്രദം 


പ്രത്യാഹാരം 8. 1. taking back. 2. re- 
straining the organs. avegyajlueago 
പ്രത്യാഹരിച്ചു AR. denV. 
പ്രത്ൃക്തി (നിയോശത്തെ ആദരിയാതേ പ്ര. 
പായുന്ന ഭൂത്യ൯ 222.) പ്രത്യുത്തരം 8. an 
answer, rejoinder. 
പ്രത്ൃത്ഥാനം 8. rising to receive a visitor (൮). 
ചെയ്യു & പ്രത്യുപോത്ഥാനം Bhg. 
പ്രയ്യൂല്‍പന്നം 8. (part. pass.) present. പ്രത്യുത 
പന്നമതി PT. having presence of mind. 
പ്രതൃപകാരം 8, service in return, requital 
പ്ര. മറക്കുന്നവ൯ ചത്തതിന്ന്‌ ഒക്കുമേ AR. 
പ്രത്യപ്പാ്യാനം 8, a lecture (ay. കൊണ്ടറിയിച്ചു 
38 12. [Sah. 
പ്ര By dog 8, നമിത പ്രസി every morning, 
പ്രത്യേകം 8. one by one; distinct ഈ ചെയ്യുന്ന 
ഉപകാരം പ്ര. ഏന്നു നാം aHBzyopo വിചാ 
രികും TR. shall view it as a singular, 
special favour. alg {lab പ്ര'മായ സമ്മതം 
കാണുന്നു MR, distinct admission. പ്ര. ചെ 
Y On purpose. ഈ സാക്ഷി ay. അന്യായ 
ക്കാരനൊ അടിയാനാകുന്നു MR. more es- 
pecially, principally. പ്ര'മായി ഞാന്‍ പണം 
കൊണ്ടു പോയിട്ടില്ല jud. personally (there 
was 8, common stock). 
പ്രര്‍ത്യേ കിച്ചു So, No, = വിശേഷിച്ചു, അടി 
യന്തരമായി. 
പ്രത്യെൌഷധം 8. an antidote V2. 

(ajo pratha 8. (a 3.0 to spread ; broad). Fame. 
പ്രഥനം unfolding പ്രഥനചതുരത Bhr.(in war). 
part. pass. പ്രഥിമം spread, renowned. 

(ajLOQo prathamam 8. (പ്ര). First, foremost ; 
also adv. പ്ര. അപരാധിയാം കൌരവര്‍ ChVr. 
who offended first. 

പ്രഥമ 1. the first lunar day. 2, the No- 
minative (gram.), 
പ്രഥമന്‍ a condiment അട —, പരിപ്പു — 
ചക്കവപ്രൂഥമന്‍൯ ete. = മധുരക്കറി a sort of 
dessert, 
പ്രഥമപുരുഷ൯ (gram.) the 3rd person. 
പ്രദം S. (ദാ) Giving, as കല്യാണെപ്ര.., 9 8ഖ 
പ്ര. AR. 
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പ്രദക്ഷിണം 8. reverential circumambulation, 
keeping the right side towards the person 
or object to be honored; in temples etc. 
( വലം വെക്കു), Nayars round the review- 
ing Raja വൃരുഷാരം മുന്നു പ്ര. വെച്ചു KU. 
അംഗ്പ്രു. rolling round ഒ temple ete. 
denV. ബിംബം പ്രദക്ഷിച്ചു SiPu., പ്രദക്ഷി 
ണികരിക്ക Bhg. 
പ്രദാനം 8. gift, grant. ഭരതന്ദ രാജ്യപ്ര"ത്തി 
ന്നായി KR. inorder to give Bh. the king- 
dom. ailmeraea). ചെയ്യൂ Bhr. did the 
Brahman’s wish. 
പ്രദായി giving (=(0J@0), giver ൬൩. 
പ്രദീപം 8. a lamp PT.; a hanging lamp V1. 
വിങ്ഞാനമാം ഉന്നത പ്ര'ത്തേ ഓനം ചെയ്യു 
Bhg. [ത്മപ്ര. AR. 
പ്രദിപകും showing, setting forth അഭ്ധ്യാ 
denV. പ്രദിപിക്ക to shine forth, to be 
kindled V2. 
പ്രദേശം 8. (ട്രിശ) 1. direction. 9, ഒ place 
aera). med. വനപ്രു'ത്തില്‍ ശയിച്ചു KR.; 
ശീതമുള്ള (aj. & cool climate, അണിയ്യാരത്തു 
പ്ര. TR. a Nambiar’s territory; country. 
മൂന്നടിപ്ര. നല്ല, Bhg. 
പ്രദോഷം 8. 1. evening. 2.4. 1. the fast 
of the 13th lunar evening പ്ര. നോററു 
8412. --ശനിവാരേ ക്ൂ്ജുപക്ഷേ Ose 
ശിവന്നു ക്രടും ടിനേ നോററു; also ശനി 
പ്ര. മഹാ പ്രദോഷോപധഖാസം 8117൨. 
പ്ര്മോതന൯ 8. the sun നല്‍പ്ര. CG. 
പ്രദ്ൂളൂ൯ 8. Bhg10. Kama. 
പ്രധാനം 8, 1. The chief matter, princi- 
pal thing സന്തതിക്കേററം പ്ര. SG. best means 
to obtain posterity. അവക്കു ശിക്ഷാരക്ഷ പ്ര. 
KU. chief occupation. അവനെ @) ares) 
head. @junmganad ഒരുമിച്ചു ക്രടി KR. 
grandees.—(ojwwomag |S പടനായകുന്മാര്‍ KU. 
2, adj. chief Gaachl oo dp sean പ്രധാന൯ ആ 
പരുഷ൯ Nal.; സത്വഗുണപ്രധാനന്മാ൪ Sah.; 
aga ഉണ്ണിക്ക്‌ ഏററം പ്രസ Bhr.; fem. പ്ര 
ധാനമാരായ ഏണര്‍ Bhg. 
പ്രധാനി (mod.) chief; first minister. gay 


പ്രപഞ്ചം -- പ്രബ്വോധം 


പ്രധാനികും 115, സായ്ക്കുമാരില്‍ പ്ര. 

TR. the Chief Commissioner. 

പഞ്ചം 8. 1. Development, expanse. 
വൈരിപ്ര. ChVr, the host of enemies. മാരി 
പോലേ ശരപ്രു. മതിക്കും ChVr. ആയുധാട്ര 
സ്പ്ര'ധും Nal. the whole science of arms.— 
also f. ടൂഷടതാപ്രപഞ്ചകഠ 811൨. masses of 
sin, 2, the world, viewed as മായാവ്രപഞ്ചം 
Bhg. പ്രപഞ്ച സൃഷ്ടിസ്ഥിതിസംഹാരങ്ങഥം Bhr. 


denV. പ്രപഞ്ചിക്ക to expand, enlarge upon 
പഞ്ചതന്ത്രത്തെ പ്രച്ചു ചൊല്ലി PT, 
part. pass. പ്രപഞ്ചിതം, ഒ8 അധനുടെ ഞാ 
ണെൊലി പ്ര. Nal. celebrated. 
പ്രപദം 8. the tip of toes പ്ര'ങ്ങഠം രണ്ടും CG. 
നരിയാണിയും പ്ര'ങ്ങമും 1170. (in KR. പ്ര 
പാദയുശം₹?). vu. = ajoas), 
പ്രപാടനം 8. splitting aiamajsaceo പ്ര. 
ചെയ്യു AR. 5 പിളന്നു. 
പ്രപാതം 8. fall; precipice പ്ര'ത്തെക്കൊണ്ടു 
നടുങ്ങും വാഴപോല്‍ KR. 
പ്രപിതാമഹ൯ 8. a paternal great-grand- 
father പ്രന്മാ൪ Bhr. KU. 
പ്രപെരത്ര൯ 8. a great-grandson. 
പ്രബന്ധം 8, 1. Composition, chiefly 
poetical, but also ഗമ്യവ്ര. രചിക്കുന്നു Nal., പ്ര. 
നോക്കാം KU. read a book. 2 M. confusion 
മമ സന്താപപ്രബന്ധങ്ങറം തീരും 8112, my 
griefs & troubles. 
പ്രബംം 8. the best V1. 
പ്രബലം 8. strong —@jeuaimom een rw 
ക്കാരന്‍ MR. influential, successful (opp. ദു 
ബ്ലല).--പ്രബലപ്പെടുക to prevail, become 
public ശാസ്ത്രം നീചജാതിയില്‍ പ്ര, KU.— 
പ്രബലപ്പെടുത്തുക to acknowledge as va- 
lid; make publicly known MR. 
denV. പ്രബലിക്ക to grow, appear with 
pomp V1. 
പ്രബുഭ്ധ൯ 8. awake. പ്ര'നായുട൯ KR. after 
@ swoon. 
പ്രബോധം 8. waking, as from നിദ്രാവശം 
& ഖേദ്ധശം UR. conviction, insight 


ബ്രഹ്മമാം പ്ര. സാധികും Si Pu. 
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denV. ഉപായത്തെ പ്രബോധിപ്പിക്കു PT. to 
advise. 


പ്രഭ 8. (ഭാ) Light, splendour പാവക്പ്രഭ 
PT 1,— met. കണ്ണി൯പ്രഭ മറഞ്ഞു Nid. losing 
ita lustre, നേത്രപ്ര. Bhg. 
പ്രഭവം 8. birth വല്ലാത്ത ബാലപ്ര'ത്തിനെ 
ക്കാഗ ഇല്ലാത്ത ബാലപ്ര. സുഖം പോല്‍ CC. 
പ്രഭാകരന്‍ 8. (പ്രഭ) 1. ൨൦ ഥം, 31 2. N.pr. 
of a Bhattatiri, author of 4൯൦ പ്രഭാകരം, 
- head of the Brahman division: പ്രഭാകര 
ക്രൂ KU., പ്രഭാകരന്മാ൪ Brahmans of that 
division. 
പ്രഭാതം 8. dawn പ്രഭാതകാലേ കുളിച്ചു KU. 
പ്രഭാമണ്ഡലം 1. a halo round the sun, moon 
പരിധേഷം. 9,ഒ glory or nimbus round 
the head of idols, saints, etc. — aureola. 
പ്രഭാവം 8. energy, majesty; specific power 
of medicines (= തനേറടം). ഉന്നതപ്രഭാവ 
നാം നിന്തിരുഖടി PT, your most glorious 
majesty. മായാപ്ര, നിങ്ങും പ്രകാരം അരു 
ളി Bhr. 
പ്രദ prabhus. (൫൭). Lord, ഉന്ന നാട്ടില്‍ പ്രഭ 
നാം ൩. പ്രഭവാക്കി വാഴിച്ചു. a gov- 
ernor, നപ്യതിനായിരപ്രഭ eto. chief of 30000 
Nayars. — pl. പ്രഭക്കഠം - hon, prince, comm, 
പ്രഭക്കന്മാര്‍, 1൩ Kolanadu orga). great 
vassals, in Calicut തിരുമുടിപ്പട്ടം കെട്ടിയ mods 
4000 പ്ര'രും ചേകിച്ചു പിറേറനാഗ ലോക& 
ചേകം KU. vassals & officers. —fem. പ്രദ 
പാട്ടി No. 
(jam 8. supremacy. പ്രഭതകമ നടിച്ചു Chr. 
assumed airs. 
abstrN. പ്രഭത്വം 8, authority, sovereignty മൂ 
ധാണ്ടേക്കല്ലോ (aj. ഉള്ള KU. നിധിശത്വാ 
ടി നാനാപ്ര'ങ്ങുള്ളവ൯ UR. Kubéra. സിം 
ഹാസനേ മുഷ്കുരപ്ര. ഭാവിച്ചു മേധി Nal. 
പ്രഭൂതം 8, large, much. 
(jen! 8. beginning (മുതലായ ete.). 
പ്രഭേടം 8. kind ബന്ധമോക്ഷപ്രു'ഞ്ങഥ ചോ 
ടിച്ചു Bhg. 
പ്രഭൂഷ്ടൂലക്ഷമായി Mud. missed the aim. 


പ്രമത്ത൯ 8. intoxicated, careless (& പ്രമ 
ഒം V1.). 


പ്രമാണം 


പ്രമഥ൯ 8. attendant on Siva പ്രുമഥാടിക 
Bo Anj. 


പ്രമാണം pramanaMm 8. (മാ). 1. Measure ആ 


യുസ്സിനെറ പ്ര. ഇല്പാതഅതു GnP. life is un- 
certain. മഞ്ചാടിപ്ര. ഗുളിക med; ആ മുമ്മം 
മണിപ്ര'മായി ഉരുണ്ടിരിപ്പിതു MM; നാലാഠം 
പ്ര. വെള്ളം കാണാം. ഉ, norm, authority 
ബലം പ്ര'മായി ചെയ്യൂ TR. achieved it by 
sheer force. സകല കായ്യത്തിന്നും തമ്പുരാനെ 


പ്ര'മാക്കി made the Raja responsible for all 


_ the administration. എടുക്കേണ്ടത ഏടുപ്പാ൯ N. 


നെ പ്ര'മാക്കി TR. entrusted him with the 
revenue. O98) QD പ്രമാണായിരിക്കുന്ന ആധ 
കുഠ & നാട്ടില്‍ പ്രമാണപ്പെട്ട ആ 11%. persons 
of authority. അനന്ത്രവസ്ഥാനത്തിന്ന്‌ ഒക്കയും 
പ്ര'മായിട്ടുള്ള നക്കെ നിരസിച്ചു എത്രയും ചെറു 
തായിട്ട്‌ ഒരു കിടാവിനെ പ്ര'മാക്കി വെച്ചു TR. 
made him joint king instead of me, the law- 
ful heir. ഇതിന്നൊക്കയും പ്ര'മായിട്ടു chief in- 
stigator. അതു പ്ര'മല്ല you are not bound by it. 
ശാസ്്ര്പ്രമാണേന യിധിക്ക KU. according to 
law. ംരംശ്വര൯ പ്ര. എന്നോക്കാത്ത ജനം ഇ 
gy Nal. (പ്രധാനം); ദൈവം പ്ര. നമുക്ക്‌ ഏ 
ന്നു ചൊല്ലി ജീയിക്ക നല്ലൂ ൦൧. to live re- 
ligiously. ദൈധം പ്രു'മല്ലെന്നു ചിന്തിച്ചിതോ 
SiPu. lost sight of religion. 3. proof ലിഖി 
തസാക്ഷ്യാടിപ്ര'ങ്ങാം (മാനഷപ്ര.ം ദിവ്യപ്ര. 
oath, ordeal) VyM. — esp. a bond കുള്ളപ്ര'ങ്ങഗാ 
og pan) a}, പറമ്പിനെറ aimgassongqyag ജന്മ 
പ്ര. TR. title-deed. കടംഖായ്ക്കപ്ര.; ചരക്കു പ്ര. 


contract. നൂറുറുപ്ൃക്ക്‌ ഒരു പ്ര. ഏഴുതി TR. a 
cheque for etc. 


പ്രമാണി a chief, headman; influential 
person മു ഖ്യസ്ഥന്മാരും പ്ര. കളം (പ്രാ 


പ്ലിയുള്ളവ൪), കായ്യസ്ഥന്മാരിത പ്ര. കഠം 
TR., MR. 


denV. പ്രമാണിക്ക to consider as rule, take 
for proved or granted, believe രേഖ പ്ര. 


അക്കതല്ല MR. അതു പ്ര'ചൂ തന്നേ TR. 
relying on, attending to. 


പ്രമാണികരിക്ക to regard as authority 


ദൈധം പ്ര'ക്കുമവകളെ. കേധലം മൂ 
awd എന്നറി Mud. 


പ്രമാദം _ പ്രയോഗം 7 3 6 


പ്രമാദം 8. (860 പ്രമത്ത) intoxicated security, 
self-deception KR.; inadvertence, ഒടുക്കത്തേ 
പ്ര. ൩. the moment of dying. മരിപ്പാ൯ 
പ്ര'മായിരിക്കുന്ന രോഗി ചേന. 
8൦7. പ്രമാദിക്കേണ്ടെ Vi. don’t despair. 
പ്രമുഖം 8. foremost പ്രഹസ്പ്രമുഖപ്രവര൪ 
AR. (ട- മുതലായ). [Anj. 
പ്രമൃധ്യം 8. to be investigated ശ്രുതൃത്ഥാന്തപ്ര. 
പ്രമേയം 8. (മാ) to be measured or known, Bhg. 
പ്രമേഹം 8. urinary affection (21 kinds) diabe- 
tes (also പ്രമേഹക്കുരു)--നിര്‍വാചച, gonor- 
rhea; പ്രമേഹകുല്ല്‌ gravel = കല്ലടെപ്ഛൂു. 
പ്രമോദം 8. delight രൂഡപ്രമോദാശ്രു Na!.; 
അതിപ്രമോദേന പറഞ്ഞാന്‍ Mud. 


പ്രയോഗിക്ക__ പ്രവാച 


denV. പ്രയോഗിക്ക to employ, apply, use as 
means, arms, talents; with Acc. & അസ്ത്ര 
ശ്ര്രൂങ്ങാം കൊണ്ടു പ്ര'ച്ചാന്‍൯, അവനെ ay’ 
ലയ മമ്മം തോറും, AQQ ബാണങ്ങളെ തേരാ 
ളികളെ പ്ര. Brhmd. shot. 

part, pass. പ്രയുക്തം as Acolajysarard 
Mud, creatures of the minister, employed 
by him. മന്ത്രപ്രയുക്തബാണങ്ങം KR. 
charmed arrows. 

പ്രയോക്താവ്‌ employer മാരണാദികഠ ചെയ്യു 
ന്നോ൯ പ്രു'വായതു PR. 

പ്രയോജനം 8. 1, motive, cause. 2. use, 
profit, advantage. 


denV. പ്രയോജിക്ക to be serviceable V1. 


denV. പ്രമോടിക്ക to be delighted. പ്രരോഹം 8. Budding പ്ര. ഉണ്ടായ്കകുരും17, (from 


പ്രയത൯ 8. (യം) restored, pure, Brhimd 85. 
പ്രയത്നം prayatnam 8. Persevering effort, 
endeavour. ആടുകളെ. കൂട്ടി പ്ര. ചെയ്തു to make 
war. പ്ര. ചെയ്ത്താന്‍ ഉണ്ടയും മരുന്നുമില്ല, കുമ്പ 
ഞ്ഞിക്കു ധേണ്ടി പ്ര. ചെയ്യിപ്പിച്ചു, നമുടെ പേ 
ക്കു പ്ര. © aad TR, my followers in war. 
പ്രയത്നപ്പെടുക to labour, take great pains 
നിലങ്ങളില്‍ a's വിള, ഇറക്കി. എ 
© ജന്മം പ്ര്ട്ടു GnP. passed painfully 
through — also denV. എന്തെല്ലാം (jw 
ത്തിച്ചാലും Arb. 
പ്രയാഗം 8. chief place for sacrifice, confluence 
of Ganga & Yamuna പ്രയാഗസ്സാനം; aj 
യാഗയും SiPu. പ്രയാഗയിങ്കല്‍ മാഘമാസ 
ത്തില്‍ സ്ത്റാനം ചെയ്തു KU. 
പ്രയാണം 8. (യാ) going forth, journey, pilgri- 
mage (5 യാത്ര). -- വ V1.5 പ്ര. ചെയ്യൂ 
Bhg. 
പ്രയാസം 8. (യസ്‌) 1. exertion, toil. പ്രപ്പെട്ടു 
laboured hard. 2. difficult ഏത്ുതുവാന്‍ പ്ര. 
Bhr. (പണി). 
പ്രയുക്തും 8. see പ്രയോഗിക്കു. 
പ്രയുതം 8. a 114൦ പ്രയതന്നരന്മാ൪ Bhr, 
പ്രയോഗം 8. ക; practice; use of 
means അസ്ത്ര്ര്പ. തുടന്നു Bhr.; നല്ല പ്ര. clever 
treatment (൩63.). മന്ത്രപ്രം 6%0.--മുദംഗപ്രയോ 
ഗവാന്‍ SiPu. beating the tabor. 


൭. seed). 
പ്രലംബം 8. hanging down പ്ര'മാം ഗിരി KR. 
പ്രലംബ൯ N. pr. a Daitya പ്ര'നെ കൊന്നു 
06. [tation, 
പ്രലാപം 8. a talk ബഫു പ്ര. KR. esp. lamen- 
denV. പ്രലാപിച്ചു സവ്വരും AR. 


പ്രലോഭനം 8. allurement ara! airy കൊണ്ടും 
പ്ര. ചെയ്യാല്‍ KR, to seduce. (Vi. 

പ്രവചിക്ക S, to speak forth, announce, explain 
നിഷ്ടുരപ്രവക്താക്കാം Bhg. propounders of 

harsh words, — (a_jas.oimoprophesying. 

പ്രവണം 8. (L. pronus) bent forward. 

abstrN. പ്രവണത്വം ഏകിനാ൯ CC. ineli- 
nation, [Bhg. devoted. 

പ്രവത്സലന്‍ S.=simpl. sopay dimodlaod 

പ്രവരം 8. 1. (വര൯) the best, in Cpds. താപ 
സപ്ര'൯, വിരപ്ര'൯. 9, (asd) lineage, 
race ഭക്തപ്രു'മായി മേധം Bhg. 

പ്രവശ്യം 8. a ceremony at sacrifices തര പ്ര 
വും ഉപസ്ധദധുയം KR. 

പ്രവത്തകന്‍ 8. a superintendent, arbiter. 
പ്രവത്തനം 8. activity; occupation V1. 
denV. പ്രവത്തിക്കട പ്രവൃത്തിക്കു. 

പ്രവഭ്ധനം--ദ്മമ॥. കോപം പ്ര, ചെയ്യു Mud. 

പ്രവാചകന്‍ 8. --- നിധി prophet, Nasr. ദാനി 
യേല്‍ എന്ന പ്ര Genov. 

പ്രവാചകം (obj.) prophecy (Christ.). 
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പ്രവാദം 8. talk, ramour (ae: CC.). 
പ്രവാസം 8. living away from home, 9.215 40) 
ളി പ്ര. ചെയ്യുന്നു MC. emigrates. പ്രവാസ 
ദണ്ഡം VyM. banishment, ഭവനെറ പ്ര. 
Mud. voluntary expatriation = നിവ്വാസം. 
പ്രവാസനം 8. banishment രാമനെറ asm 
പ്ര. മുടക്ക KR. 
denV. സുതനെ എന്തിന്നു പ്രവാസിപ്പിക്കുന്നു, 
എന്നെ പ്ര്പ്പിക്ക നീ KR. 

. പ്രവാഹം 8, stream, current ചാരയുള്ള വരി 
പ്ര. പെയ്യു Bhr. blood flowed in torrents. 
denV. ഏഗായി പ്രധാഹിച്ചാഠം ഗംഗയുമധി 

ടുന്നു KR, issued. ഗിരിക്കു വടക്കഭാഗമേ 
മന്ദാകിനി പ്ര'ക്കുന്നു KR. ചോരയും a,’ 
oj Sk. | 
പ്രവാള.ം 8, (ബാല) 1. a shoot, bud, 2. coral 
(asailpo Tdbh.) മെരക്തിക ay’ayo Nal. 
പ്രവിശ്ശ 8. province മലയം (ay. യില്‍ (mod.) 
& മലയാം പ്ര. ത്തില്‍, പ്ര, ങ്ങ TR, 
പ്രവിക്യ o, See under പ്രവേശം. 
പ്രവീനെ൯ 8. (പീണ). Skilful, clever ഗദ്യ 
പട്യപ്ര. VetC, കായ്യഖഡ്ത്ുപ്രവിണകരാന TR. 
(in titles). 
(QQ) Ore 8. Deed gaaiay’sad Bhg. 
പ്രവൃ ത്തി pravytti 8, (പ്രവത്തനം). 1, Ac- 
tivity, opp. നിവൃത്തി; occupation, business, 
work നിലത്തു പ്ര. കഠം ഒക്കയും ചെയ്തു MR. 
cultivated. പ്ര. കൊടുക്ക TR. to employ. 2.2 
parish or അംശം, comprising 5-6 മുറി “a 
charge” കിഗഭക്കടത്തു നമ്പ്യാരുടെ പ്ര. യില്‍ 
TR. 9. sorcery, motion of the bowels, etc. 
denV. പ്രവൃത്തിക്ക to act, work ക്രുഭ്ധത പാരം 
പ്ര. Sab. ailoleocyal meveea scyenas 
രാജായു പ്ര, അതു VyM., ബാഫ്യ്യത്ഥങ്ങ 
ളില്‍ പ്ര്പ്പതു KeiN. പാളയക്കാര്‍ പ്ര'ക്കുന്ന 
യൂദ്ധം TR. wherein they are engaged. — 
Vu. പൊഴ്ചത്തിക്കം അതിക്രമം പോത്തിക്ക 


പ്രവൃത്തി പ്രശ്നം 


പ്രവൃത്തിക്കാര൯ 1. a functioner, workman 
(Palg. vu. പോത്തിക്കാര൯), 8. a sub- 
ordinate revenue officer in Tray.=o0190) 
ത്ൃക്കാര൯, അധികാരി (old). 8. an insti- 
gator B. 
പ്രൃത്മിപ്പിള്ള Trav. a Gumasten of the പ്രവൃ 
ത്തിക്കാര൯ = പണ്ടാരപ്പിള്ള 2. 
പ്രവ൮ IOS. (part. pass. of വൃധ്‌ ). Increased 
QY2v0 പ്ര'മായിഖന്നു AR. പ്രവ്ൃഭ്ധരാഗം ആ 
ന്നിരുവരും Mud. 
പ്രവേശം. 1. (യിശ). An entry, entrance, 
ഗൃഹ --, നശഗര്പ്പ 6. access. 2. vuU.=aQ 
ചേശം & പരവശം V1. possessedness, agita- 
tion. 
denV. @j@asélan to enter പട്ടണത്തെ പ്ര. 
& Loc.; chiefly met. അവകാശത്തില്‍ ഇവി 
ടേനിന്നു പ്ര്പ്രാന്‍ പാടില്ല MR. to enter 
into the disquisition about the claim. ബാ 
ലത്വം HSMBgjodo ailgwle പ്രവേശി 
aod KR. പഞ്ചതന്ത്രത്തെ പ്രച ചൊല്ലി 
ടേണം PT. engage in. 
part. pass, പ്രധിഷ്ടം: പുരം പ്രവിഷ്ടനാമഖ 
നെക്കണ്ടു Mud. 
CV. പ്രവേശിപ്പിക്ക to introduce ഇതു പട്ടണം 
പ്ര'ച്ചിടിനാല്‍ PT, 
പ്രശംസ 8. Praise മെയയനെറ ഗുണം 
പ്ര. ചെയ്യൂ Mud; ആത്മവ്റ). eto. 
denV. പ്രശംസിക്ക 8. to praise അവനെ ag 
ററധും പ്ര'ച്ച Mud. നിന്നുടെ ധന്യമാം ശീലം 
അവളുടെ മുന്നില്‍ പ്ര്ച്ചു Nal. നന്നു നന്നെ 
നനു പ്ര'ച്ചു ലോകരും 8170. തന്നെത്താന്‍ പ്ര. 
Bhr. 
part. pass. പ്രശസ്മം commendable, good. 
പ്രശസുവ്ൃക്ഷങ്ങഠ KR, famous. രഹസ 
മാം അപരാധപ്പ്രേ'മാക്ക KR. to publish. 
(ayaa Brailes opp. നിന്ദിതങ്ങഠം 
Queyy)en Bhr. 


Co. KN. (Ajo prasnam 8. (പ്രഛ, Ger. fragen). A 


CV, പ്രവ്ൃത്തിപ്പിക്ക to set to work സ്വഭൂത്യരെ 
ക്കൊണ്ടു പ്രവൃത്തിപ്പിചുട൯ കൂലി കൊടുക്കാ 
തേ ഇരിക്കും KR.; also വ്യവഹാരത്തിങ്കല്‍, 
പ്രവത്തിപ്പിച്ചിടും ധമ്മം തന്നേ KR. 


question. ഒശപ്ര്രൂ ങ്ങ the 10 arithm. species 
necessary for astro}. calculation, പ്രശം വെക്കു 
to make an astrol. calculation, പ്ര. വെപ്പിച്ചു 
PT, (through കണിശ൯ ete.). മേളമോടൊരു 
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QyQjo M219) 86, -- പ്ര. ശുഭം എന്നു aye) 
HMw പറഞ്ഞു Nal. the stars are favorable. 
പ്രശ്ക്കാര൯ (പിറത്തിയക്കാട TP.)=(a3%.2) 

ക൯. [PR. 
ua, രിതി N.pr. anastrological work in slokas. 


പ്രശ്രയം 8. (ശ്രി). Respect, modesty; love 
നിന്നുടെ പ്ര. കുണ്ടു Mud. 
പ്രശ്രിത൯ V1. modest. (part. pass.) 
പ്രക്കാവു 8. (പ്രഛ see പ്രശ the questioner; 
one who consults an astrologer. 
പ്രസക്തി 8. (സഞ്ജ്‌ ) = vam), പ്രസംഗം fi. 
വസ്തുക്കളില്‍ ചിത്തപ്ര. Bhg. 
പ്രസംഗം 8. 1. attachment ത്വല്‍പ്രസംഗാ 
ദേവം ഉക്തം AR. on accountof thy presence. 
2.occasion, conjuncture. ailes പ്രസംഗാല്‍ 
പറയുന്നു Gan. I take this opportunity to 
explain. യുദ്ധപ്പ. Magy Nal. രാത്രൌ കുറ 
ഞ്ഞിതു നിദ്രാപ്ര'വും Nal. 3. association 
of thoughts കായ്യപ്ര'ത്അിന്നത്ഥത്തെ ധി ചാ 
രിച്ചാല്‍ PT. consider the bearings. may 
ങ്ങളെ കേഷപിച്ചു Si Pu.—Christ. sermon (?). 
4, distant idea of, slight, little ajrwow 
മാത്രം Way കേശപാ൯ CC. nothing at all. 
ആ വത്തമാനം (Qj. പോലും ഇല്ലാതേ കാ 
ണുന്നു not ഒ shadow of truth. പ്ര. നിങ്ങ 
ന്നില്ല No. = തിരേ, 
പ്രസംഗി 1. connected with. 9. Christ, 
a preacher (1. usage). 
denV. പ്രസംശിക്ക 1.10 attach to ആ കായ്യം 
അതില്‍ പ്ര'ചിട്ടുണ്ടു alluded to. ബ്രഹ്മചാ 
Slaw a,’ 2) കേട്ടു Bhg. (= കുറിച്ചു). 2.7. 
to preach, 
പ്രസന്നം 8. (സട്‌). 1. pleased, മാംപ്രതി (ay’am 
നാക Brhmd.; bright പ്രസന്നഭാവം VCh. 
affability, urbanity, also ഭാവപ്രസന്നത2. 
ഉ. നമുടെ മനസ്സില്‍ ഒരു പ്രസന്നം ഉണ്ടായി 
TR. (bon.) I have received a piece of news. 
പ്രസന്നികരിക്ക to content V1. (പ്രസാദം). 
പ്രസഭം 8. violently, rashly പ്ര. ചേത്തിതു 
CC, -- പ്രസഹ്യ 1൩1൩0 58. 
പ്രസരം 8. breaking forth; moving on. 
denV. പ്രസസരിക്ക to spread. 





! 


പ്രസവം പ്രസിദ്ധി 


പ്രസവം 8. (സു) bringing forth. പ്രസവ വിധി 


കമ്മങ്ങാം എല്ലാം BR ; പ്രസവധേദന 60.55 

പേറു, 0000Q; also met. ധനം പ്രസവം മദ 

ത്തിന്നായ്ക്കുരും PT. 

denV. പ്രസധിക്ക to bring forth കപോതി 
അബണ്ഡങ്ങാ പ്ര'ച്ച Bhg. 


പ്രസാദം 8. 1. ട പ്രസന്നത clearness, bright- 


ness. 9. favour, propitiousness രാജപ്ര' 
ങ്ങ അന്ദഭവിക്ക Mud. ദേവതമാരെ പ്ര. 
വരുത്തുക AR. to propitiate. സുപ്ര "കാലം. 
8. leavings of offerings, sandal-powder, etc. 
(ചാന്തു, വൃത്തം) obtained from temples as 
marks of God’s favour തിത്ഥധ്യം (a! ayo 
കൊണ്ടു വരിക TR. പ്ര. argnorlacd 
ഉദ്വസിപ്പിക്കേണം Bhg. place on the head. 


denV. പ്രസാദിക്ക 1. to be pleased, bright, 
calm, propitious അവനേ കുറിച്ച്‌ ഏററം 
പ്രസാദിച്ചു Bhr.; വുരുഷനില്‍ ഡ്ര്ചു 
Bhg.; അടിയനോട്ട പ്ര... എങ്കല്‍ പ്രച 
esa KR. അധ ശുശ്രൂഷകൊണ്ടു മുനി 
അധികം പ്രചു KR.; പ്ര്‌ച്ചു തരുന്നു TR. 
to give as present (a superior). എനിക്കു 
നന്നായി പ്ര'ച്ചു ൨ വരം നല്ലി 12. 2. So. 
to please നേരുള്ള ജനങ്ങശക്കിതെത്രയും 
പ്ര്‌ക്ഷം Nasr. po. 

Imp. പ്രസീദമേ AR. be gracious to me! 

CV. പ്രസാദിപ്പിക്ക 1. to please, gladden 
en) ഹസ്സൂതിയെ പ്ര്പ്യാ൯ Bhg. ലോകേശ 
പ്ര'ച്ചിടേണം ഇവന്തന്നേ KR, 2. tocon- 
ciliate, propitiate വാക്കുകൊണ്ടു പ്ര്ച്ച 
യച്ച TR. 


പ്രുസ്വാരണി 8. (creeper) GP 64. & പ്രസാരിണി 


ഇടിച്ചു പിഴിഞ്ഞ നിര്‍ ഒ, med. Pederia 
foetida, 


denV. പ്രസാരിക്ക v.a. to spread ആതപം 
പ്രച Nal. 


പ്രസി 2u0 8, ൬. pass. of m5) au ). known, cele- 


brated. ലോപ്ര'മാസ്ത്രന്നു Nal.— ഗുണപ്ര 
സിദ്ധാ Bhg4. men of acknowledged 
virtue. — പ്ര'മാക്ക, പ്ര'പ്പെടുത്തുക to pro- 
claim, divulge, also പ്രസിഭ്ധിക്കു V1. 

പ്രസിദ്ധി 8. notoriety, fame mand എന്നൊ 
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ര പ്ര., WHA} പ്രവൃത്തിക്കു avogyo 
. Nal. - പ്ര. പത്രം proclamation.—(a.jm0) 
ദ്ധിമാ൯ Nal. universally known. 
പ്രസി, see @yerved)an.— (a yrgol=(ejawase, 
പ്രസ്ൃതി 8. the palm of the hand hollowed. 


പ്രമ്പൂരം 8. 1. @ grass-couch, 2. (L. petra) 
a stone, 


പ്രസ്വാവം 8. (ay) introducing a subject; men- 
tioning; suggestion. കണ്ടുകൊണ്ടു പ്ര. ഒ 
hint. ഈ കഥാപ്ര. അല്ലിങ്ങു കേഠംക്കേണ്ടതു 

Nal. (corrupted into പ്രസ്ഥാപം). | 
denV. പ്രസ്യാധിക്ക 8. 1. to cause to men- 
tion or praise. 2, to mention, vu. പ്ര) 


സ്ഥാപിക്കു gq. ¥. അധസ്ഥ ഒന്നും പ്രസ്യാ 
വിക്കാതേ MR, 


പ്രസ്ഥം 8. 1. ഒ plateau, table-land. 2, a mea- 


sure പ്രസ്ഥമാത്രം പോല്‍ മൂത്രം VC.= ഇ 
seman), 


പ്രസ്ഥാനം 8. departure, march പ്രസ്ഥാന 
C1980 QL 25) Nal. അടിയങ്ങളെ പ്ര'ത്തി 
ന്ന്‌ അന്തരം വരുത്തി KU. prevented our 
journey. aaa}. ആശ്രിച്ചു Bhr. 

പ്രസ്ഥാപം 8. better പ്രസ്യാവം publicity, ay 


റത്ത്‌ ഒക്കയും പ്ര. ആകം vu. will become 
the talk of all. 


പ്രസ്ഥാപനം 8. sending off. 

denV. പ്രസ്ഥാപിക്ക 1. to despatch. 2, (cor- 
ruption of പ്രസ്മാധിക്ക seemingly deriv- 
ed from സ്ഥാപിക്ക 2. q.v.). എന്നു ey 
ക്കേണ്ടതാണ MR. ought to declare. വ 
സ്തൂവകകുളെ കുറിച്ചുണ്ടാക്കിയ പ്രസ്ഥാപ 
ത്തില്‍ (representation) ഇത്‌ ആരും ey 
ക്കാതേ മൂടിഖെച്ചു; അക്രമം ചെയുതായി 
പ്രസ്ഥാപം ഉണ്ടായി കാണുന്നു MR. 
mention, 


പ്രഗ്ലുരമാണം S. throbbing പ്ര'മായോ൪ ഓ 
ഷ്ൃസമ്പുടത്തേടും Bhr. 

പ്രസ്ത്റുലിംഗം 8. a spark. പ്ര'ങ്ങളോടും കൂടി 
നോക്കി Bhr. with scintillating looks, 

പ്രയവണം 8. flowing out, stream ശൈലപ്ര' 
ado Bhr. പ്ര'ണാചലം AR, N. pr. a moun- 
tain in Sugriva’s kingdom. 


പ്രയം urine. Tantr. 


പ്രഹരം _ പ്രാകുക 


പ്രഹരം 8. 1. striking അവനെ പ്ര. ഇവക്ര 
Sloot Mud. feigned to strike. പ്രഹരഭയം 
Mad. fearing blows. 9. a watch of three 
hours = യാമം. 
പ്രഹരണം, പ്രഹരിക്ക strike, VCh. മുതു 
കത്തു പ്രുഹരിക്കുന്നത്‌ കൊള്ളേണ്ടിയും 
വരും jud. (aj’o കിട്ടും. 
പ്രഹാരം 8, a blow, stroke, kick. മുക്ടടി പ്ര 
ഹാരേണ പതിച്ചു AR, -- പ്രഹാരഭാവം 
menacing. 
പ്രഹാസം 8, loud laughter. 
denV. പ്രഹസിക്ക Vi. 
പ്രഹിതം 8. (part. pass. of ഹി) sent off. 
(2JaQ ദം 8. joy. 
പ്രഹ്ലാദന്‍ Bhg 7. Hiranyayasibu’s pious son. 
part. pass. (joo ന്ന൯ glad. 
പ്രഹ്വം 8. (ഹ്വ൪) stooping, bent upon പ്രഹ്വ 
നായി ചെന്നു തൊഴ്ചതു KR. 
പ്രളയം 8. (ലീ). 1. dissolution, of 4 kinds (നി 
@yo daily, as death, നൈമിത്തികും at the 
end of a Kalpam, പ്രാകൃതം annihilation of 
matter, ആത്ൃന്തികം 32 £.-മോക്ഷം). 3. de- 
struction of the world ജഗടുത്ഭവസ്ഥിതി 
പ്രളയകത്താവായ ഭഗവാന്‍ AR. 1440. പ്ര 
ഉയാഗ്നി എന്നു നണ്ണി KR. ബ്രഹ്മന്‍െറ രാധാ 
യതു പ്ര. അന്ന്‌ ഇരുട്ടും വെള്ളവുമേ ഉള്ളു 08. 
അമളധില്ലാത വെള്ളം എന്നി ലോകം എങ്ങും 
പ്രളയ കാലത്തിങ്കല്‍ ഇല്ല Bhr. deluge, so 
വസ്ഖ്രഒയവാരിധി RS. പ്രളയാംബുനാദം കു 
ണക്കേ KumK.; പ്രളയാന്തത്തോള o പറഞ്ഞാ 
ലും കഥെക്കവസാനമില്ല SiPu.; fig. രാജ്യം 
ഒക്ക പാച്ചലും ഓട്ടലും മഹാപ്ര'വൂമായി Ti. 
after the taking of Srirangapatnam. 3.2. 
very high number ആയിരം തോയകരപ്രു' 
ead AR, 
പ്രമാപം 8. see പ്രലാപം. 
പ്രാകാരം 8. rampart, wall പ്രാ. മുറിച്ചിതു or 
കുളഞ്ഞിതു Brhmd. in a siege. (Scr. also 
the court of the tabernacle). 


പ്രാകുക prayuya & പിരാ-_ Port. praga). 


To curse ്രൂതൃങ്ങളിലും പ്രാകുന്നവര്‍ Bhg 8. — 
(a.j0a5) oF പ്രാധി past. 
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VN. പ്രാക്കല്‍ imprecations as of a beggar, 
old man (mach dreaded). ആയിരം പ്രാ. ആ 
asin കേടു prov. എണ്ണ മന്ത്രിച്ചു പ്രാ. 
അടങ്ങി. -- also പ്രാക്കു a curse. 

പ്രാകൃതം prayrdam 8. (പ്രകൂതി). 1. Natural 

പ്രാകൃതച്പചലനായ വാനരന്‍ KR. fickle by 
nature; common പ്രാകൃതബുഭ്ധികം KR, com- 
mon mortals. പ്ര'ന്മാര്‍ Bhr. who are without 
തത്വ്ഞാനം 649. പ്രാശ്ശികന്മാരായ ഞങ്ങം 
പ്രാ"ന്മാരായി ചമഞ്ഞു CG; പ്രാ. പോലേ 
നടിച്ചു ശരിരവും Nal. boorish. 9. low, 
vulgar പ്ര'൯ കാണുമ്പോഠം Smo വേണം 
എന്നുണ്ടു ഞായം 06. പ്രാകൃതനാരിമാര്‍ KR. 

3. colloquial dialect പ്രാകൂതശ്ശോകങ്ങഥ ഉ 

ണ്ടാക്കി Nal. Prakrit. 

പ്രാക 8. (pranch) 1. in front. 9. former. 
8. 68519൧. - പ്രാക്തനം 8. 018. - പ്രാക്‌ 
പടിഞ്ഞാറു BhD. — പ്രാഗ്ശപയവാക്യജസ്യ്യമാ 
നന്ദം ജഞ്ഞാനാനന്ദം KeiN. -- Pragjyoti- 
sam. N. pr. a town. Bhg10. 

പ്രാഗത്ജ്യം 8. see പ്രഗത്ഭത. 

പ്രാചിനം 8. (പ്രാക) 1. former. 2. eastern 
ബന്ധുരന്മാരായ പ്രാ"ന്മാർ KR. Prasii. 

പ്രാജാപത്യം 8. coming from Prajapati; a 
sacrifice, marriage, penance for the sake 
of obtaining children, Bhr. പ്രാ"ാഖ്യയാം 
ഇഷ്ടി. 

പ്രാഞ്ഞ 8,--പ്രയ്ഞ consciousness, as പ്രാണ 
നും പ്രാ. Qo വിട്ടുപോകാതേ 11%. പ്രാജ്ഞ 
നായുള്ള രാജായയ രാജാവെല്ലോ Mud. അതി 
പ്രാഞ്ഞ൯ 8112൨. intelligent. 

പ്രാജ്യം 8, ample, much പ്രാ"മാം യശസ്റസ്സറു Nal. 
പ്രാജ്യകീിത്തിയാം സനൂപ൯ Mud. 

പ്രാഞ്ചുക pranjaya 13. To creep, tottle, പ്രാ 

ഞ്ചിനടക്ക (Te. pranku to creep 2). 

പ്രാഞ്ജുലി 8, (അഞ്ജലി). Putting the hands 

to the forehead പ്രാ. കളായി നിന്നാര്‍ KR. 

പ്രാഡ ഥിവാക൯ 8. ()2-2@ questioning). A 

judge പ്രാ"കസ്ഥാനം VyM. 

പ്രാണ൯ ൭ 8. (സ്ര അ൯, 1. Breath ; 

also the other ‘vital airs @josme@ad (5). 

2. life പ്രാണനോടേ നിന്നു കഴികയില്ല TR.; 


പ്രാന൯൨ പ്രാണസ്ഥ 


പ്രംണനോടേ തന്നേ മൂടിക്കളഞ്ഞു Mad. buried 
alive. പ്രാ'നെ വിടുക TR. അവന്‍ പ്രാ. ഒഴി 
ച്ചതു VetC. died, ആ ഹേതുവായി പ്രാ. പോ 
യ്കിടക്കുന്നു KR, life is forfeited. പ്രാ. നീക്കുക 


എടുക്ക TR. to execute, അവരെ പ്രാ. ശേഷി 


പ്ലിക്കേണം ഏങ്കില്‍, save alive. പ്രാ. കളക to 

commit suicide. എനെറ പ്രാ"നെ കളഞ്ഞു കുളു. 

Qo vu. 

പ്രണം id. പ്രണേത്തേളം till death — pl. 
(ajosmenadd 1. life, the totality of its organs 
ഞാനും എന്‍ പ്രാ"ളെ തൃജി ച്ചിടുവന്‍, 8 omg) 
sam AR. 
ളാകുന്ന കന്യക SiPu.; പ്രാ'ളായൊരു കാ 


2. as dear as life തനാടെ പ്രാ" 


ന്ത൯ CG.; പ്രാ"ഒാകും പശുപ്പന്ദം CC. 
പ്രാണഥഗണം 8. 5 പ്രാണങ്ങര 00. 
പ്രാണഛേദം, — നാശം 8, loss of life, death. 
പ്രാണത്യാഗം 8. giving up one’s life. പ്രാ. 
ചെയ്യും KU. (see പ്രാണങ്ങ൦). 
പ്രാണദാതാ. granting life, VetC. നീ മമ പ്രാ. 
AR, my saviour. | 
പ്രാണധാരണം 8, preservation of life. Nal. 
പ്രാണനാഡി B. membr. virile. 
പ്രാണനാഥ൯, — നായക൯ Nal. the husband. 
പ്രാണപണയം jeopardy. പ്രാ"മായ പോരാട്ടം 
life & death struggle. 
പ്രാണപ്രയാണം 8. death പ്രാ. അടുത്തു AR. 
പ്രാണപ്രിയ 7. dear as life, the wife. 
പ്രാണബസ്ു the dearest friend. VCh. 
പ്രാണഭയം 1. fear of death പ്രാ. കൊണ്ടു കുര 
ണം ചെയ്യു കൊടുത്തു TR. 2. danger to 
life (7.1. the GoQanalo of ചിങ്ങ cry, B acre! 


is പ്രാ. to those born in Mithunam) astrol. 


 പ്രാണവല്ുഭന്‍ PT. =(@joemmotond. 


പ്രാണധേടന agony എലിക്കു പ്രാ. prov. 


' പ്രാണസങ്കടം extreme jeopardy പ്രാ'ത്തിങ്കല്‍ 


ഉണ്ണാം Anach. ഉരണികമക്കു രണം എന്നതു 

കേട്ടാല്‍ പ്രാ. ChVr. agony. 
പ്രാണസഞ്ചാരം extreme pain. 
പ്രാണസംശയം 8. danger of life പ്രാ. പൂണ്ട 

Bhg. പ്രാ. വന്നു ഭവിക്കന്നേരം Nal. 
പ്രാണസമ KR. - പ്രാണപ്രിയ, 
പ്രാണസ്ഥലം a dangerous spot (= മമ്മം). 


പ്രാണസ്ധേ — പ്രാപണം 


പ്രാണസ്നേഹം intimate friendship ഞാനും പ 

ക്ഷിയും തമ്മില്‍ പ്രാ'മായ്യമഞ്ഞു PT.; പ്രാ" 
 മായ്ക്കാക്കുന്ന മിത്രം Mud. 

പ്രാണഹാനി destruction of life അവരെ പ്രാ. 
വരുത്തി TR. 

പ്രാണഹീന൯ lifeless ബാലന്‍ പ്രാ'നായി പി 
റന്നു Bhr. 

പ്രാണാദിക്കുഴമ്പു MM. a famous preparation. 

പ്രാണാന്തം 8. death. 
പ്രാണാന്തികം ദണ്ഡം ഉജിക്ക AR. capital 

punishment. 

പ്രണോയാമം 8. restraining the breath — പ്രാ" 
ങ്ങ ചെയ്യൂ VCh. three kinds of യോഗം; 
പ്രാ'മശീല൯ Bhg. 

പ്രാണാവസാനം 8. death allajos പ്രാ. അടു 
ആ VetC.; അവരെ പ്രാ. വരുത്തി Si Pu. 

പ്രാണി 8. 1. living being. 9.34. an insect, 

vermin. 

പ്രാണിഹിംസ killing anything that has 
life is forbidden KR. (@jo'adloawgo 
ചെയ്യാം Nal.; പ്രാഹിംസ (എനിക) പ്രാ 
ണസകങ്കടം ൨൩. 

പ്രാതര്‍ 8൭ 8. (പ്ര, Ge. frith), Early പ്രാ. 

ഉത്ഥാനം ചെയ്യു VetC. — പ്രാത8കാലം 8. 

morning പ്രാ'വന്ദനം Bhg. - 19212. പ്രാതല്‍ 

breakfast ഇന്നിനി പ്രാതല്ല, യില്ലിന്‍െറ ഞാ 

ണിതു നന്നു PT, പ്രാ. ഉഞ്ങം, അടക്കുക, കഴിക്ക; 

also പ്രാ, ഭക്ഷണം കഴിഞ്ഞു (8, പ്രാതഭോജനം). 

പ്രാതിലോമ്യം 8.-പ്രതിലോമം 7.4. In a matoh 

ഒകുന്നില്ല പ്രാ'മല്ലൂരയാ; പ്രാ"അിന്ന്‌ ഏറ പാ 

പം ഉണ്ടു 87. 

(args 8. 218018 (പ്ര). Forth, coming to light 

നാരായണ൯ വില്വാട്രിതങ്കല്‍ പ്രാടഭാവം ഉണ്ടാ 

' യി, ശിലാമയനായിപ്രം'ഭധിച്ചുനിന്‌. appeared. 

(പ്ര): പ്രാധാന്യം 8. superiority, prevalence = 

പ്രധാനത. 

പ്രാന്തം 8. edge, end ഹിമവല്‍ പ്രാ. പുക്കു KR. 

പ്രാപണം 8, (ആപ്‌ ). Attaining അവളെ 

അവ്യയദേശത്തെ പ്രാ. ചെയിപ്പിപ്പ൯ SiPu. 

to take to heaven. 
പ്രാപകം leading to Qaieammadde സ 

ന്മാ്ഗ്പ്രാ'കം ദണ്ഡം AR. 
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പ്രാപിക്ക-_ (A216 yo 


പ്രാപിക്കു 1. to reach താപസന്മാരെ പ്രാ"ച്ച 
Nal.; പട്ടണംപ്രാ'ചു1ദ£. സാരസാസന 
ലോകം. 2. toobtain അനന്തസുഖം 
പ്രാ.., അമ്മയെ പ്രാപിച്ചു Sah. (embrace). 

CV. പ്രാപിപ്പിക്ക-- ഏത്തിക്ക 4.3. സ്വഗ്ഗ 
ത്തില്‍ ഉടലോടേ പ്രാ. 11.; പിതൃക്കഠക്കു 
മോക്ഷം പ്രാ. Brhmd.; രാജ്യങ്ങളില്‍ പ്രാ" 
ക്ലീടാം നിന്നേ Nal.; also double Acc. 
എന്നേ മന്ദിരം പ്രാ. Brhmd. 

part. pass. പ്രായം 1. attained അവനു ന 
രകം പ്രാ'മായി Arb. was condemned. 
2, having reached നിന്‍ ചക്ഷുമാഗ്ഗം (ajo 
പൃനായിതോ mac Nal. has he met thy 

3. proper, able പ്രാപ്യന്മാ൪- പ്രാ 
aflqesad; ഒന്നിന്നും പ്രാ'നല്ലാതേയാ 
യി Bhg. 

പ്രാപ്്ി 1. attaining മോക്ഷപ്രാ. 2. obtain- 
ing കളത്രപ്രാ. Bhr. പുത്രപ്പാ. ക്കുപായം 
RS,; also a സിഭ്ധി ഇ ഛുഠലാഭം Bhg. 


eye. 


3, ability, capacity അതിന്നു നാം (ajo. 
യല്ലായ്ക്കുയാത ; നമ്മാല്‍ പ്രാ. ആകയും ഇല്ല 
TR. I am not able. പ്രാ. വരുന്നതിന്നു 
മുമ്പില്‍ VyM. being of age, 16th year- 
- അധനെ നാം തന്നേ പ്രാ. യാക്കിഖെച്ചതു 
TR. initiated in Royal 0൮൦8. — hence 
പ്രാപ്യിക്കാര൯, (jr fleas eto. 
പ്രാപ്യം 8. attainable. 
പ്രാബല്യം 8. predominance, power ആരണ 
ശപേത്തിന്‍ പ്രാ. CG; also ആ ഭാഗത്തെ 
തെളിലിലേക്‌ അധികം പ്രാബല്യത ഉണ്ടു 
MR. that plea is stronger. 
പ്രാഭവം 8. =(a.j2~m pre-eminence, with a108, 
കാട്ടുക to glory. ശത്രുനിഗ്രഹംമൊണ്ടെ നീ 
പ്രാ. കാട്ടിത്തെളിയേണ്ടാ KR. 


. പ്രാഭൂതം 8. (പ്രട്ടുതി) @ present to Gods, kings, 


etc. പ്രാ. പൂണ്ടു; അവനെ MoLodgailed 
പ്രാ'മായിട്ടു വെച്ചു കൊടുക്ക CG. പ്രാ. വെ 
Boa = HOP. (പ്രാകൃതം 2). 
പ്രാമാണികന്‍൯ 8. the head of a caste. 

906M, 0 8.--പ്രമാണത authoritativeness. 
(aj2a06mM) പ്ര 

ബെദഭ്ധശാസ്ത്രുത്തിന്‍െറ പ്രാ. കേരപിച്ചു 

' KU. the evidences, proofs of Islam. 


പ്രായം - പ്രായോപ 749 പ്രായിക്ക — പ്രാസാദം 


പ്രായം prayam 8. (പ്ര, ഇ). 1. Passing out of 
life, by resolute fasting. 


പ്രായിക്ക്(ഒുര രാജാധു N. pr. Raja near Ma- 
vélikara (പൃറായി, ചെയ്ര്യായി), 
പ്രാരംഭം 8. 5 ആരംഭം, 1.1. അനുഗ്രഹവപ്രരാ. ഇ 


2. stage of life ന 
ല്ല പ്രായത്തില്‍ മരിച്ചു of good old age. അ 


ഞ്ജില്‍ പെരുക്കിയോരഞ്ചുവയസ്സിവക്കാക ഒരു 
പോലേ, എപ്പോഴും ദേവ കക്കിങ്ങിനേ പ്രാ. 
KR. പ്രാ. കറഞ്ഞതെങ്ങു MR. ബാല്പ്രായം 
youthfulness, also=asqyo see നെല്ലൂ. 8. rule, 
“measure ധേട്ടുവർ മലയര്‍ ഈ രണ്ടു ജാതിക്ക്‌ 
ഒരു പ്രാ. KN. of the same degree of elevation. 
വമ്മങ്ങളെ നൂറുക്കിയാ൯ എണണിപ്രാ. 871൧൩൪. 
ചത്ത പ്രാ. ആയി is well nigh dead; therefore 
in Cpds, like പശു പ്രാ. Belay, ജലപ്രാ.. 
മൂത്പ്രായരായി KR. ഒരു കുടുപ്രായേണ Bhg. 
പ്രായക്കാര൯ (loc.) of that age നാലു വയസ്സു 
പ്രാ. jud. സമപ്രായക്കാര്‍ coetaneans. 
പ്രായാധിക്യം extreme age പ്രാ'ത്താല്‍ ma(ajo 
aga MR. 
പ്രായശ്യിത്തം 8. (ajmgy -- പ്രായേണ). re- 
dress, making amends. 1. by fine കററ 
ത്തിന്നു പ്രാ. 2.0 ഉറുപ്പിക വാങ്ങി, അവളെ 
ക്കൊണ്ടു Me പണം കാധിലേകു പ്രാ. ചെ 
യ്മിച്ചു, ബ്രാഹ്മണസ്ത്രികളെ മെയ്യേറിയതി 
നെറ പ്രാ. കഴിക്കേണ്ടും മുതല്‍ TR. പ്രാ. നി 
ത്രയിച്ചുവാങ്ങി - ദണ്ഡിപ്പിച്ചു വ. 9. atone- 
ment, expiation (of ബ്രഹ്മഹത്യ) അശ്വമേ 
ധത്താല്‍ അതിന്‍ പ്രാ. Bhg.; ദോഷം പോ 
വാ൯ ഒരു പ്രാ. ഗ്രഹിപ്പിക്ക, ടീപപ്രദക്ഷി 
ണം സ്വ്ലപ്രാ. KU.; ദോഷശാന്തിക്കായി 
Bando പ്രാ. ചെയ്തു VyM.; ഞങ്ങ 2 as) 
യേന്ട പ്രാ"ങ്ങര ധൈദികന്മാരെക്കൊണ്ടുക 
ിപ്പിച്ചു TR. for defilement. നിമ്മയ്യാദം 
ചെയ്യതി൯ പ്രാ"ത്താത്ഥമായി Bhr. to atone 
for. 
പ്രായസ്സ്‌ 8. 5 പ്രായേണ for the most part, 
പ്രായശോ നിധേടനം ചെയ്യു PT. fully. 
പ്രായികും (3) proportioned ഇക്ടവ്യസേത്തിന്നു 
പ്രാ"മായിട്ടൊരു പരിധി, ഏറിന്നു aa എ 
ന്നു തുടങ്ങിയുള്ള പ്രായി കവ്യാസപരിധികറം 
Gan. 
പ്രായേണ Instr. (3) for the most part. 
പ്രായോപധേശം 8, (1) death by abstinence 
പ്രാ. & പ്രാ'നം ചെയ്യു മരിക്ക KR4. 





തൊക്കധേ Nal. 

66൩7. പ്രാരംഭിക്ക to begin, undertake, 

part. pass. പ്രാരബ്ലങ്ങഗം അശേഷം ഒടുങ്ങും 
മവ. = കമ്മം. 

പ്രാത്ഥന 8, Asking, prayer; vow. 

denV. പ്രാത്ഥിക്ക to beg, pray with Acc. of 
obj. അഭിമതങ്ങളെ വഗിപോലേ പ്രാ'ച്ചാഠം 
KR. നിജാഗ്രഹം പ്രാ. ദേവനോടു 811൨. of 
subj. അഗ്നിയെ പ്രാ. KR. to Agni. ഏന്ന 
ഇരശ്വരനെ പ്രാച്ചു TR.; ഭക്തിപൂവ്യമാം വ 
ണ്ണം ഇശ്വരനെ പ്രാ. TrP.; കൈകമക്രപ്പി 
പ്രാ. Bhg.; ഒക്കയും സായ്്യവകളു.ടെ awh 
ട്രാക്ഷമുള്ളപോലേ എന്നു പ്രാ"ച്ചിരിക്കേ ആ 
ക്കുന്നു TR. 
part. pass. ദേധിയാല്‍ പ്രാത്ഥിതനാകയാല്‍ 

AR. gained by the Queen’s prayer — 
പല ധിരരാല്‍ പ്രാത്ഥിത Bhg. wooed by. 

പ്രുലേയം 8. (meltable) snow പ്രാ. രതൂകിതുുട 
ങ്ങി എങ്ങും, മാലേയധും ക്ലൂരവ്ും പ്രാലേയ 
തോയത്തിലാകാി മുഖങ്ങളില്‍ തളിച്ചു CG; 
പ്രാലേയാദി Vil. Himalaya. 

പ്രാലംബം, -- ബിക 8. a neck-string 028. 


പ്രാത (100. ) -- വരാൽ Name .01 a fish. 
പ്രാവു , see AND 0. 


പ്രാവശ്യം 228൩ (mod.) Time, turn; in 


Trav. അനേകം പ്രാവേശം; also നാലു പ്രാവി 
ശ്യം ആഭെ. അയച്ചു TR. 


പ്രാവു, see പിറാവു Dove, പ്രാക്ുട്ടം ete. 
പ്രാവ്വ bo 8. (പ്ര-- yaa ). Rainy season, പ്രാ" 


ഡ്വണ്ണനം CG. its description. 


പ്രാശനം 8. (aj+ അശ്‌). Eating അന്നപ്രാ. 


KU. the first meal of Brahman infants, in 


the 6th month. 


പ്രാശ്ശിക൯ S. (പ്രശ) 1. A judgeV1. 2.an as- 


trologer പ്രാ'ന്മാരിത ഒരുത്തന്‍ ചൊന്നാ൯ CG. 


പ്രാസം 5. (a+ moan ). A bearded dart, Bhr. 


also rhyme of verses. പ്രാസം ഒക്കേണം prov. 
പ്രാസാദം 8. (സദ) a raised platform; temple 
or palace, esp. that of ihe Cochi Raja 


പ്രാഡ്റ്രം —_ പ്രേതം 


19. --- പ്രാസാദശുംഗങ്ങാം ഏറി Nal. bal- 
conies — പ്രാസാഭമൂഭ്യി കരേറി AR. a roof. 
(2)9.00 0 8, (അഹ?) forenoon. 
പ്രിയം priyam 8. (Ge. philo, G. freien). 1. Dear 
എനിക്കു പ്രിയ൯ നിം പ്രിയ 3, also the wife 
ഭരതനോടു നി പ്രിയങ്ങളല്ലാതേ ഒരിക്കലും ഒ 
ന്നും വറഞ്ഞു പോകല്ല 12%. 2.0൩ 
price നെല്ലു പ്രിയമാകുന്നു "൨. പ്രി. വലിക്ക to 
praise an article for sale, തേങ്ങാപ്പിണ്ണാക്കിന്നു 
പ്രി. വലിപ്പിക്കേണ്ടാ prov. 3. wish acto). 
വരുത്തുക Bhr.; മല്‍പ്രി"മായതിച്ചെയുതു ധിപ്രി 
യമല്ല 06. 4, affection പ്രി. കാട്ടുക to show 
love. “പ്രിയാപ്രിയങ്ങളെ വിചാരിയാമത KR. 
impartial. പ്രിയപ്പെടുക to be fond of. ചോ 


ററിനെ പ്രിയമാകുന്നു likes rice V1. 


പ്രിയതമം Superl. (& പ്രേഷ്മും) dearest. പ്രിയ 
തമതന്നേ തിരഞ്ഞു KR. a wife. — Compr. 
പ്രിയതരം PT. 
പ്രിയകാരി, പ്രിയങ്കരം showing love. 
(a.jlwaid) m., — നി f, speaking kindly. Nal. 
പ്രിയാ$. Nal. a tree (55 മുര). 
പ്രീണനം petting, caressing. Bhg. 
പ്രീതം part. pass. 1, delighted, contented അ 
തിപ്രീതയായി AR. എന്നേകറിച്ചു പ്രിത൯ ag 
ജില്‍ KR. അവനെ പ്രിതനാക്കണം PT. 
gain him. 2. loved. 
ek 1. gratification ആയവണ്ണം alee) 
തിചെയ്യു SiPu.; ശിലപ്രീതിയായ്ത്കുരുംടപ്ര 
Mooeocontentedness. ധാത്രിയെത്തന്നേ കൊ 
ടൂതൂധെന്നാകില്യം പ്രീതി വരാതവകു Mud. 
they are not satisfied. പ്രീതിപൂണ്ട AR. 
തേഷാം പ്രി a) വരുത്തുക PR, to propitiate, 
പിതൃക്കുളെ പ്രി. വരുത്തുക Brhmd. 2. love 
നമ്മോടു പ്രീതി ഉണ്ടായിട്ടയച്ച കത്തു TR. 
ഒ friendly letter (= പ്രേമ). 
പ്രിതികാരി as മമപ്രി. AR. gratifying me.— 
പ്രിതിമാ൯ gratified, affectionate. 
പ്രേക്ഷ 8. പ്ര, രോക്ഷ). Seeing, spectacle 
പ്രേക്ഷകന്മാക്കു കാട്ടിക്കൊടുത്തു Mud. to the 
spectators. 
പ്രേതം 8. (സ്ര ഇതം). 1. Dead പ്രേതകായ്യങ്ങഠം 
ചെയ്ത KR. പ്രേതകൂത്ൃങ്ങഠം AR. = ശേഷക്രിയ 
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obsequies. പ്രേതനായുള്ളൊരു മന്നവന്‍ CG. 
പ്രേതം (or ശവം) വീണിരിക്കുന്നു ആ. ഒ violent 
death has occurred, 2. ൭ ghost, goblin. പ്രേ 
തബാധ possession by demons. പ്രേതകോപം 
ശമിപ്പാ൯ തിലഹോമം etc. PR. 
പ്രേതാധിപ൯ 8. Yama @ay’co0 വധിക്കയി 
ല്ലുന്നുമേ PatR. (he is so fair that ete.). 
അവരെ പ്രേതരാജാധിന്നു കാഴ്ചവെച്ചു Bhg. 
killed. 
പ്രേമം pramam 9. (പ്രീ). Love നാണവും പ്രേ 
മധും തങ്ങിന കണ്ടുന, പ്രേ'ത്തെ തൂകുന്ന കാ 
com, Ban തുമൊഴി CG. പ്രേ. നിറഞ്ഞു വ 
ഴിഞ്ഞുള്ള വാകുകുശ Bhg. തങ്ങളില്‍ പ്രേ. ഇല്ലാ 
തേ കണ്ടു Anj.; എസെറ മേല്‍ ബഹു പ്രേമമാ 
യിരിക്കും Arb. to the husband. 
പ്രേരണം 8. (പ്ര, ood). Sending തോഥഴിയേ 
പ്രേ. ചെയ്യിതു, പുത്രനെ പ്രേരിച്ചു 811. 
part. pass. പ്രേരിതം & പ്രേഷിതം (ഇഷ്‌) 
sent. Bhg. 
പ്രേഷ്യ൯ 8, a servant. 
പ്രേഷ്ടം 8. (Superl. of പ്രീ). Dearest പ്രേഷ്ട 
രായ വെൌരബാലന്മാര്‍ KR. 
പ്രോക്തം 8. (്രുവചിക്ക) Declared ശ്രീരാമ 
പ്രോക്തം AR.; promise V1. [eates, 
പ്രോക്ത൯ "൨. a Brahman that prognosti- 
പ്രോക്ഷണം S. (മക്ക്‌) sprinkling, esp. ani- 
mals before sacrificing them. Bhg. 
denV. മൂഭ്ധാധില്‍ തോയം പ്രോക്ഷിച്ചു Sk. 
പ്രോതം 8. (വാ) blown. പ്രോതങ്ങളായ ശര 
ങ്ങ Sk. discharged arrows. 
പ്രൌഡ്ധം 8. (asad ) 1. fall-grown, full-biown. 
2, grand. പ്രൌഡ്നാരിക്ം ChVr. vehe- 
ment, prond, arrogant. പ്രെരഡ്ഡകാമാദി 
ഡ്വോരവ്വത്തി KeiN. (belongs to രജോഗ്ു 
ണം). രാക്ഷസപ്രെൌഡനന്‍, അതിപ്രെൌഡ 
ശോഭ SiPu.; സുന്ദരിലാളനപ്രെൌഡന്‍ Nal. 
fully intent upon. — adv. ojo. പറഞ്ഞാ൯ 
CC. derisively. 
പ്രൌഡി 9. 1. full-blown state, stateli- 
ness ഫുല്ലാംബുജപ്രൌ. Nal. 2. self- 
confidence നിനെറ പെരരുഷപ്ര്രെൌ. Qo 


ഏധിടേ Bhr.; നി൯പ്രഭത്വധും aap. 


പ്പു Aso — ഫലം 


യും Mud.; ലീലയില്‍ കുരുഹലപ്രെര. യും 
തുല മായി Nal. 

a AMo plakgam 8. Ficus infectoria (കല്ലാല്‍). 
anally പൂ ക്ഷശാഖയില്‍വെച്ചു ഹോഗിച്ചു KR. 
(= 949 ?P). 

ലവം plavam 8. (9,4). Swimming, jumping; 
a float, raft gioimedlab ഏറിക്കടന്നിതു ചി 
ല൪ KR, 
ദ്ൂവഗം 8. a monkey — പടലി 597 — പ്യവഗകു 

ലപതി 18.) പ്രുവഗപരിവ്വഡന്‍ AR. Hanu- 
man, — ഒി80 ററപ്പുവംഗം നടുങ്ങി CC. monkey 
(& frog). 

CV. പ്ലാവനം washing നദി emanelang 
gy ചെയ്യു KR, washed them away. ഗം 
ഗയിൽ gyo. ചെയ്യിപ്പിച്ചു Brhmd, gj’ 
ന്മാരായിതു Bhr. 


oF കട ഗ്ലൂ ക Wire. 
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പാന —. anh») 
പെ 


പ്പാ൯ 1, plan (with ഉണ്ടാക്കി MR.). 

പ്ലാവു ടേ പിലാവു; പ്ല്യാക്കായി Jack-fruit. 
പ്ലൂത്തി B. a Rhizophora (= കാട്ടു ചാമ്പ). 

മ്പ! I ടപലാ.രം 8. Butea frondosa, used as ച 
മത 2.1. പ്ലാ. കൊണ്ടോറുയ്തപം KR, പിളാചി 
ന്തൊലി, പിലാചിന്‍െറ ag തിരിപ്പിപ്പിഴിക 
ഒ. med. — വള്ളിപ്പിലാചിത്തോല്‍ a very ദന 
fibre (used instead of ropes). Palg. 100. 

പ്ലീഹ pliha 8. The spleen, lien യക്ൃല്‍ പ്പ്പിഹ 
Hc എന്നു ൨ avO@eaad, ഇടത്തു gjlao a 
ലത്തു യകൂത Nid. 
പ്ലിഹോദരം 8. the spleen disease. Nid. 

Gj Me pludam S. (part. pass. of g4). Swimm- 
ing in, bathed in gs ഖാശ്രുപ്പൂതന്നയനം AR,; 
ഏതപ്പ്പുതാന്നം Bhg, മാത്താണ്ഡറ്പ്പൂതതപനം 
CC. — ഉല്‍പ്പൂത്യ പിന്നേയും amg jay AR.=@ 
ങ്ങിപ്പ്യൊങ്ങിയും. 


പ്പാച്ചു oF പിളാച്ചു 8214 ടെ മൂ്ിപ്പും. bamboo. | ബ്ലോമ്പശ (വിളാര്‍) Feronia gum. 





om a 


PHA 


Occurs only in 8. & foreign words. 


ഫണം phanam & ഥഥടം 8. (പടം). The ex- 
panded hood of a serpent ഫണരത്തശോടി 
തം KR. ഫണി ത൯ ഫണചക്രമേറി CC, 
ഫണി 8. a 86702, Cobra di capello ao. മെ 

ത്തമേല്‍ RS. [പയല്‍ strong. 

൧ഥയത E. file (jud.) ഫയലാകുക MR, — Ar.= 

ഫയ്ഡ്ഡസ്സൂത Ar. faisal, Decision, settlement 
290100)! ഫ്‌ലാക്കുക MR, 

ഫലകം phalayam S. (ഫല്‍ to 8014 - പിള ക്കു. 
A plank, shield. — Tdbh. പലക, 

Q0F \o phalam 8. (7. പഥം? or പച7.). 1. Fruit, 
esp. of trees. ഫലങ്ങാം 21.9) TR. (doc.) to 
plant frutt-trees. അഞ്മുഫലം KU. 4 fruit-trees 
(൭ഭയം) & rice (നിലം). 9. result, produce, 

consequence ഇല്ലൊരു ao. ഇനി Bhg. it can’t 

be helped. നാം ഏതും ചെയ്യിട്ടും on. ഇല്ല TR. 
no use; with 1st adv. പറഞ്ഞെതു ഫ., അണ 
കെട്ടിട്ടു ഫ. എന്തു KR. നാം Ao salons പോ 
യിട്ടു ഫ. ഇല്ല KN,; ഫലം ചെയ്തയില്ല Nal. will 


not avail, ധൈരം ഏറുക ഫലം ൩൩. (ട5ഫ. 

വരും) only greater enmity will ensue.’ (5) ച 

തിച്ചൊരു ഫലത്തിനാല്‍ ചതിച്ചു നിന്നേയും 

Bhr. as a reward for, സ്വടുസ്സ്പപ്ലഥ. നിരൂ 

പിച്ചു KR. the import of. മുന്നം പറഞ്ഞുതില്ലേ 

ഭവിഷ്യല്‍ ഫലം AR, did I not foretell what 

futurity would bring? 3. the product in math. 

ലംബത്തെ ഭൂമ്ൃയഭ്ധംകൊണ്ടു ഗുണിച്ചാല്‍ ക്ഷേ 

ത്ൂഫ. വരും Gan. [gain. 

ഫലകാഠക്ഷ = ഫലാഗ്രഹം q. v.; greediness of 

ഫലത്രയം §.=@lanai. 

ഫലപ്രദം 8. fruitful. Bhg- 

anesiajoas) 8, advantage. 

ഫലമരം & fruit-tres തെകക്കടിക്കിലേ പോലേ 
ഫ'ത്തിന്നു പൊമ്പണം നികിതി TR. 

ഫലമ്മലം 8. vegetable food of anchorets ao. 
തിന്നു നടക്ക KR. 

ഫലംഖരിക to result മരണം ഫ്‌ രും KR. ന 
ശിക്കേ ഫ്‌രൂ Bhr. 


ഫഥലവാ __ CVI BO 


ഫലധാ൯ m., ഫലധത്തു a. fruitful. 


ഫലാഗ്രഹി desiring fruit or reward ഫ. യാ 
യകു്ഷകകന്‍ Bhg.. 


ഫലാഫ്ഫലം 8. success and failure. 


ഫലാശി 8. living on fruits; ദാ മുന്നേ ദിനം 
ഫലാഹാരങ്ങഠ ചെയ്തു Bhg. 
denV. ഫലിക്ക 1. to yield fruit, വ്യാധിപപോയി 
തെളിഞ്ഞിടും പുള്ളിക്കും ഫലിച്ചിടും VCh. (a 
tree), 2. to take effect ആ മഹാപുണ്യം 
കൊണ്ടു നാരിഹത്യാഫലം ഫലിയാതേപോം 
KR.; ശാപം ഫലിയാതേ പോയി Bhg.; അ 
വക്ക്‌ ഏതും ൨൧. ഇല്ലു (88 മ 00൦ -- പാറുക). 
ചൊന്ന വാക്കു ഫലിപ്പാ൯ പണി KumK. 
to get it fulfilled. ചികിത്സ ao. medicine 
to operate. 8. to succeed ടൂമ്മോഹം ഇരശ്വ 
4, to 


result എന്നു ഫലിച്ചിരികും Gan. it follows 
that (math.), 


രജനേഷു ഫലിക്കുമോ mond CC. 


part, pass. ഫലിതം produced, gained avgyo 
ഫലിതമായ്ക്ുന്നു മനോരഥം Bhg. ഫ. നമു 


ക്കിങ്ങു ദണ്ഡത്താല്‍ തന്നേ ഉള്ളൂ KR.; also 
novelty ഫലിതം പറക 8.5 പുതുമ. 

Cv. ഫലിപ്പിക്ക 1. to cause to take effect 
പലധും പറഞ്ഞും ഫലിപ്പിച്ചും Mud. ശാപം 
ad. 81. കുപിതനായാലും മുടിതനായാലും 
ഫലം ഉടന്തന്നേ ഫ്‌ ക്കുമവ൯ KR. attain 
his object. 89. to turn to use ailgyqo 


ഫ'ച്രാ൯; വുഷ്്റരാക്ഷികാഠം കോപ്പിട്ടെത്രയും 
ac’ 2) Bhr. 
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ഫലോടയം 8. the setting in of the conse- 
quences; heaven. 
ഫലോന൯ (29M0) disappointed V2. 

ഫാല്ല phalgu 8. (cea, പാഴ്‌). Worthless. aa. 
വാം വണ്ണം മെല്ലേ GO CcdH ay KumK. falsely. 
ഫല്ലന൯ 8. = അജ്ജകുന൯ Bhr. 

ഫസലി Ar. fasl, Time, harvest; the official 
Fasli year MR, [It used to commence on the 
12th July, but since some years it was changed 
to July 15, f.i. 1282 begins on 1st July 1872.] 

ഫാക്കണി തലങ്ങളില്‍ തുള സിദളംകൊണ്ടു നി 
റെച്ച കലവില്ലു KumK.? 

0.0964 philam 8. 1. 2 ploughshare. 9. Tdbh. 
= ഭാലം &. the forehead ഫാ'ത്തിലാമ്മാറു ശൂ കിന 
ചോര 06. ചെങ്കനല്‍ തൂകുന്ന ഫാലധിലോ 
aimnd Siva. ഭൂതിയെ ഫാലദേശത്തു ചേത്തു 
Bhr. 

ഫാല്ലനം philgunam & ഫാല്ലനി 8, Aqua- 
rias; the month മീനം (astr.). 

QQ Pooh pooh. 

പുല്പ ophullam 8, (fr. പുല്ലും പൃള ക്കു). Expanded, 
blown ഡുല്പാംബുജം Nal. 

ഹേനം phénam 8. Foam, froth @aamxem 
ശില൯ Bhr. 

ഫേരവം phéravam 8. A jackal ചെറിയ ഫേ. 
ഭജിച്ചു മാംസത്തെ പെരിയ സിംഹം താന്‍ ഉജി 
കടമോ KR. 

ഹഫൌജഭുദാരി 2. fanjdari, 


[പെൌജ്‌ ). 
Criminal (see 





ബബ 


ബ്വ occurs only in 8. & foreign words, though 
വ replaces it often even in these. 

പ്വെകം bayam S. The crane, Ardea nivea = 
കൊക്കും കൊച്ച PT.; also ബമോടത്തിനെറ 
ധമ്മം PT. 

ബരകുളം 8. = ഇരഞ്ഞി. 

പെക്ളാവു 1. bangla, A bangalow, thatohed 
house, European house MR., also ന ഖെത്രമങ്ക 
@02) TrP. observatory. — (വെങ്ങെളാ B.). 

G1 BA, വെങ്കളുര്‍ N. pr. Bangalore TR. 


BA 


വെജാര്‍ 2. basar, & 67218890), See A 
“Bazar”. 

ബ്വഡവ badava 8. A mare (myth.). 
ബഡാഗി submarine fire. Bhg.; also വട 

വാഗ്നി Vi. of jungle-fires & bonfires. 

erase re bandar (T. a: — bards, C. Te. Tu. 
banta warrior=esab). N.pr. The Nayar of 
the Tulu country. 

6YLI® bada 8. Alas! സത്രപചം ബത WI ചൊ 
ല്ലി ChVr. (= കക്ഷം, ഹാ). 
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ബെതത__ EIA 746 പെന്തോവ_. ബന്ധി 


ബതല്‍ Ar. badal, Substitution (& a:—). ബന്തോവന്ത്ക്‌ 2, band-o-bast, Settlement, 


ബതലിന്മേല്‍ കല്പന വാങ്ങി, ബതല്ല്ാര൯ MR. 
@ proxy, also ബതലാദര, 

വെത്ത E. Batta fr. H. batta. An allowance 
in addition to military pay ബത്തശിപ്പ്രായി MR. 
(also ഭത്തി), see വത്ത. 

6280) badari s. Zizyphus jujuba ബ. ഫലം-- 
ഇലന്തപ്പഗം Mud., also=@s0). 
ബദരികാശ്രമം N. pr. the old residence of the 

Rshis (Bhg.). 

ബദ്ധം baddham 8. (part. pass. of eumd). 
1, Bound — ബഭ്ധന്‍ ഒ captive. ബഭ്ധനാകിലു 
gsm മുക്തനായ്ക്കുന്നു @go AR. inthralled. g 
രാഗ്രഹംകൊണ്ടു ബദ്ധരായി tied, ത്വല്‍ ബഭ്ധ 
ബുഭ്ധിയാം എന്നേ Nal. my soul bound up 
with thine. 2.connected with: ബഭ്ധമോദംട: 
ജാതമോദം joyfully, ബഭ്ധധിഷാദമാരായി CG., 
ബദ്ധബാനങ്തകും etc. 
ബദ്ധപ്പെടുക 1. tobe tied, laid under a necessi- 

ty. 2. to be in a hurry, hasten. 
VN. ബദ്ധപ്പാടു 1. urgent business. പല 
ക്രട്ടം on’sorg TR. troublesome concerns. 
൨.൧ 8 തുടങ്ങി ൨൩. ന൯- ഓളം അടിയ 
ന്തരത്തിനെറ ബ്‌ടാകുന്നു the great time 
of the feast, most essential part. 2. haste, 
trepidation; ബദ്ധപ്പാട്ടുകാര൯ (& $s). 
ബഭ്ധപ്പെടുക്ക 1. to bind as captives ബ്‌ത്തു 
കൊണ്ടു പോയി Anj. അയോശഗ്യാഖ്യങ്ങളെ. 
ബദ്ധപ്പെടുത്തു കളിപ്പിച്ചു കൊഠംക Bhge. 
to force. 9. to illtreat ഇവളെ പിടിച്ചെ 
ത്രയും ബ്‌'ക്കുന്നതു AR. പരാജിതരെ an’ B® 
Sk. pursue, press. (mod. ബഭ്ധപ്പെടുത്തുക). 
ബഭ്ധപ്പെടുവിക്ക to drive into precipitancy. 
കുടിയാന്മാരെ ബ. TR. to frighten out of 
their wits. 
ബഭ്ധത, വെത്തല്‍ Vi. occupation etc. = ബദ്ധ 
പ്പാടു vu. 
ബദ്ധ്വാ Ger. having tied (പരികരം 620). 

ഖബെധിര൯ badhirah 8. Deaf; 7.- ര. 

ബെന്തര്‍ P. bandar, Port, harbour കൊല്ലത്തു 
ns. വിചാരം 11. Master attendant’s office. — 
also വന്തര്‍ and കണ്ണ്ടൂരേ ബന്തലോള.ം TR. 


arrangement കോട്ട്‌ നല്ല വന്തവസ്ഥാക്കി Ti. 
putting in good repair. വയനാടു താലൃക്ക്‌ ബ 
AMMIUMZ05) & താലൃക്കില്‍ ബ. settle the 
district. ഇവിടേ ബെന്ധുവത്താക്കിയിരിക്കകൊ 
ണ്ടു അകത്തു കടപ്പാ൯ വഴി കിട്ടാ TR. secur- 


ing the frontier. 


ഖബെന്ധം bandham 8. 1. A tie, fetter — chiefly 


of the soul's confinement in a body en!'eacd 
എല്ലാമേ Bad Qdloilg 06. സ്നറേഹബങ്ങഠം 
ഒഴിച്ചരുളേണമേ Bhg6.; ബവുമററു മുക്തനാ 
യേ൯ AR. no more subject to the necessity 
of being born & dying. 2. affinity, cause 
ഓരോദരാ ബന്ധേന KU. ബ. എന്തിയേ acci- 
dentally, abruptly. 
ബന്ധകി 8. a harlot ബ. യായ്ക്ുന്നീടും Bhr. 
(when marrying the 4th husband). 
ബന്ധനം 8. 1. binding; also of magic power 
നാഗാസ്ര്രുബ. തീന്നു AR. 2. a tie ou. ധേ 
വ്വിടൂത്തു VetC. 3. connection അധിഞ്ഞു 
നമുടെ പൌരുഷബ. ChVr. 
ബന്ധ൯ "൨. a partner, security (8. ബന്ധകം). 


ബന്ധമോക്ഷം deliverance from ties. രാജാധി 
നെ eu. വരുത്തുധി൯ SiPu. let loose; also 
fig. KumK. 

denV. ബന്ധിക്ക 1. v. n. to be bound പവ്വത 
പുത്രന്‍ ബച്ച കിടക്കുന്നു Mud. എന്ന ആശ 
യാല്‍ ബ്‌/ക്ുകുന്നു VCh. held by the hope. സുഖ 
BENT ബ്‌'ച്ചകൊമ്പു Nal. gilt. ബ്‌പ്പോരവ 
കാശം ഒഗിക്കൊല്ല Anj. do not shrink from 
duty. കായ്യത്തില്‍ ബ. V1. to take part in 
a business. ചക്ഷുസ്സ്‌ രൂപാദികളില്‍ ബന്ധി 
ക്കുന്നു 4008. വിഷയങ്ങളോടു on. Bhg. മു 
ക്ര൯സദാ ബച്ചു തോന്നിയാലും ബ. യില്ലേ 
തുമേ Bhg. 2. v. a. to tie, bind അവധ 
മാലകൊണ്ടൂ മേനി(യെ) ബച്ചാ; കാര്‍ക 
ഇല്‍ ബന്ധിപ്പാ൯ 06. നമ്മെ ബ്‌'ച്ച സാധ 
നം GaP, സേതു ബ്‌'ച്ചാ൯ രാഘവന്‍ KR. 

ബന്ധിപ്പിക്ക 1. ബന്ധിക്ക 2. as മായാദേധി 
ബനസ്ധിപ്പിചചിടുന്നു AR. ties. 9. CV. തന്നെ 
തത്ര ബ്‌'ച്ചു PT. got herself tied to the 
pillar. 


ബന്ധു — ബബ്ദര൯ 


ബന്ധു 0൭൩01൩ 8. (ബന്ധി). 1. A kinsman, 
relation ബ. ൬ കരയുന്നതിനേക്കാഠം ഉടയവന്‍ 
൧ കരഞ്ഞാല്‍ മതി prov. 2. a friend, protector 
ദൂരത്തേ ons. prov. നിനക്കു ഞാ൯ ബ. വായി 
ചൊന്നതു Mud. അവക്കു ons. വുണ്ടടിയങ്ങാം 
CrArj. കൂട്ടുനെ ബ. വായ്ത്കുരിക്ക an ally, ബ. 
വായിക്കൊഠക Bhr., ബ. aspera. aos) പാക്കു 
to live among his people. എന്‍െറ വെന്തു TP. 
my love! (to man or woman). അവനെ ബ. 
വാക്കി എടുത്തോള്‍ക TP. marry him. 
UMA Byo the duty of an ally ബ. എല്ലാം 
ചെയ്യേണം Brhmd. 
ബന്ധുക്കാര൯ a relation, mzoa ബം, TR. 
connected with us. 
ബസ്ുക്കെട്ടു a league, plot. en’som B. to 
conspire. 
ബന്ധുത 8. affinity ടീനക്കു ബെ. ചെയ്തു 8112. 
to show affection, help. 
ബന്ധുത്വം 8. id. നിന്നുടെ ബ. Mud. thy friend- 
ship. ബ"വും സ്നേഹവും TR, alliance. നമ്മി 
ലുള്ള ഒരു ബ. മാറാതേ ഇരിക്കട്ടേ UR. faith- 
fulness, 
ബന്ധുമാ൯ Bhr, having many relations. 
ബന്ധശത്രുക്കമ ശത്രുക്കമ ആകുന്നതു Bhg. falee 
friends ബസ്ുൃശത്രെൌദാസിനഭേദം 817. 
ബന്ധുസ്വരൂപം V1. a royal ally. 
ബെന്ധുരം bandhuram 8. (& ai—) Undula- 
ting, handsome ബമായുള്ള മന്ത്രിമാരഭവന 
ങ്ങാ KR. ബന്ധുരാംഗം Bhg. 
ബന്ധൂകം (& ബസ്ധജിവം). Pentapetes phoe- 
nicia ഉച്ചമലരി red flowered, in 008. ബമ്പൂക 
സമാധരി Bhr. 
ബന്ധും bandhyam 8. (ബന്ധ). To be re- 
strained. — ബന്ധ്യ f. barren, ai — 
6Y2.16 babhru 8. “Brown”, tawny; a N. pr. mpg 
വായുള്ളൊരു ബ. വിലാസിനി 66. 
ബരാന്തട വരാന്ത A നദ്‌, 
ഖബെരാവര്‍ 2. bar-a-bar, Level, uniform; right, 
arranged. ബ'രായി ട്‌ ശരിയായി; | 
ബബ്ബര൯ 8. A barbarian (L, balbutions). & 
ബൂരന്മാരോടു തുല്യന്മാരായ ബ്‌ന്മാ൪ Bhr. പ 
തിനാല്വർ ബന്മാര്‍ Bhg 19. 
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ബംഥിസ്സ്റ്‌ — EAI 


ബെംഥിഡ്‌ barhis 8. (ബഹ -- L. vellere). 
Plucked grass, as cover of altars, Bhg. 
ബം്ഗം 8. ഒ peacock’s tail. — add) a peacock. 
ബലം balam 8. (ബല്‍ to live വല്‍, വാഴ്‌). 
1. Strength, valour, vigour ബലത്താലേ നില്ല 
TR. ready for fight. താന്താന്‍െറ ons. താന്താന്‍ 
നോക്കും TR. 2. force, power (opp. right) 
നേര്‍വഴിക്കു വരുന്നതല്ല ബ. ഉണ്ടു oppression. 
ബ. കാട്ടുക to threaten. പ്രവൃത്തിക്കാര൯ ന 
മ്മോടു ബ. കാട്ടി നിന്നാല്‍ TR. to resist. ans. 
ചെയ്യ to force. തരികയില്ല എന്നു കുറയ ബല 
ത്തില്‍ പറഞ്ഞു undutifully, defyingly. ബലം 
കൊണ്ടും ദ്രവ്യം കൊണ്ടും സ്ഥാനത്തു കയറി TR. 
പ്രവൃത്തിക്കാര൯ ബ. പറഞ്ഞു നില്ല ഒരു രാ 
ജ്യത്തും മയ്യാദ അല്ലല്ലോ TR. contumacious 
servants are nowhere retained, ബലത്താലേ 
കെട്ടുക to marry by force. 3. troops, army 
ഡിപ്പുവിനെറ ബ. രാജ്യത്തില്‍ കടക്കയില്ല; 
മാപ്പിളമാർ വഴി പോലേ ബ. തികെച്ചു TR. 
attacked in full force. ou. അയക്ക, oni. കല്പി 
ക്കേണം എന്നപേക്ഷിച്ചു TR. an auxiliary 
force. 4. adj. മഫാബലരായ രാജാക്ക Bhr. 
denV. ബലക്ക: ബലത്തൊരുമ്പെട്ടാല്‍ KR, 
strongly. 
ബലക്കുറവു, — ക്കേടു, — ക്ഷയം weakness, 
ബലപ്പെടുക 1. to be strong. ബ്‌'ട്ട വനാ ഏങ്കിര 
തടുത്തു കഴികയില്ല TR. if they come with 
a force. 8. to abet രാജാക്കന്മാര്‍ കുടിയാ 
ന്മാകു ബ. TR. if foreign kings abet the 
subjects, 
ബലപ്പെടുത്തുക to strengthen, confirm. 
ബലബന്ധം 0706 -- നിബ്ബന്ധം. 
eased & ബലദേവന്‍ N.pr. Kréna’s elder 
brother CG. CC. 
ബലചാ൯ strong കുമ്പഞ്ഞി ബ. എങ്കിലും; രാ 
ജ്യത്തേക്കു വന്ന ബ. രാജാധെന്നു ഭാവം TR. 
submit to the powers that be—anaiaiqan.— 
ശ്ുന്നേക്കാട$ടം ബലഖത്തര൯ PT, stronger. 
enie105)en B. to be firm, resist. 
ബലശാലി 8. strong, powerful. 
ബലസ്സു So, = ബലം; ബലസ്സ൯ V1. = ബലത്തു 
asnb, ബലസ്ഥന്‍ strong. 
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ബചഹരി_ ഖെലിക്കുററി 


ബലഹരി N.pr. a tune sung by 1൮32 CC, 


ബലഹാനി, -- ഹീനത weakness, — ഹിന൯ 
weak, | 

ബലാബലം 8. strength & weakness, കായ്യങ്ങ 
BOS ബ. അറിഞ്ഞു VyM. respective weight, 
ടൂബ്ദുലപ്രുബലത. ഗ്രഹങ്ങളുടെ ബലാബലലും | 


ആയ്ുബ്ബലധും etc. നോക്ക No. (when a 
marriage is intended). 


ബലാല്‍ 8. Abl. 1. violently. ബ. കൊണ്ടു പോ 
വാ൯ 811൩൭. 


26850൨ കൊല്ലും ബ. അപരാധം എന്നിയേ 


unwillingly. 2. for no 
Sah. in vain. അത്ഥമാകിലും ബ. ഐശ്വയ്യം 
എന്നാകിലും വില്മയാകിലും Bhr. possibly, 
perhaps (-- ഓ). നാരായണേതി on. ചൊല്ലു 
കില്‍, Bhg. uttering accidentally, not weigh- 


ing the meaning. ബ. അധിടേ ഇല്ലാഞ്ഞു 
Brhmd. 


ബലാല്ല്്ാരം 8, violence, detention, exaction, 
Tape. ബ. കൊണ്ടടക്കി doc. conquered. 

denV. ബലാല്ലൃരിക്ക to use force ബച്ച 
കൊണ്ടു പോം PT. on ailgo വരുത്തുക 


KR. to bring him anyhow — also ബ. 
ല്ഛരണം കൊണ്ടു Brhmd. 


I. ബെലി bali 9. (ബലം). Strong ബലികഠം അ 
വര്‍ എങ്കിലും PT.; ബലികളോടു വൈരം കലര 





cm ChVr.; അതിബലിക്ളായി KR. prevailed. 
II, ബെലി 8. 1. Offering, sacrifice ഭൂതനാഥനു 
ബലി തൂകിനാ൯ ചോര കൊണ്ടു Bhr. കഴുത്ത 
QD ബ. കൊടുക്കു "0. -- Chiefly obsequies 
performed by heirs, offering to crows on ac- 
count of the deceased പവെള്ളിപ്പാത്രങ്ങം ബലി 
gain ആവശ്യമുണ്ടു TR. കുമാരകം ബലി 
കൊടുത്തു, വെട്ടി ബലികൊടുത്താകില്‍ VetC. 
ബലി കഴിക്കു ൦൦. -- ബലി ഉഥിക to wave « 
basket of flowers round a possessed person; 
ബലിനിക്കുക to throw itaway. 2.N.pr.aking 
of Daityas മഹാബലി Bhg. 


ബലികമ്മം (1) ഭത്താധിന്നു ബ. പിണ്ഡടാനം 
മുതുലായ്യൂ കഴിക്കാം VyM. 


ബലികുളയല്‍ offering a cock for the sick, to 
remove ൭ ബാധ, also auelese.. 

ബലിക്കുററി an altar wagnb ബ്രാഹ്മണനെറ 
ബ, ക്കല്‍ GS ബലിയിടേണം KU. 
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ഖെലിക്ക_ വെഹു 


ബലിക്കല്‍, ധെലിക്കല്ലു an altar in or before 
temples= ബലിപിഠം, ead), തറ. 
ബലിക്കളം ഒ place of oblation. 
ബലിപൂജകഠ ceremonies KU. 
ബലിയെരിച്ചാല a sacrificial hall. ബ. യില്‍ 
യോഗം KU. = യാഗശാല or see ബാലി. 
ഖെലീയാ൯ baliyah 8. (ബലി 1.) Comp. 
Stronger. 
Super]. ബലിഷ്ടന്‍ strongest. 
ബല്യം 8. strengthening (of medic. GP.) 
ബ്വസ്സപരാ പഴം Dates from Bassora or Basrah. 
ലെഡ്ഡ്ാദ്‌ 2. bad-zat (low-born, evil-minded). 
ടഏഷാണി, Slander. casm@o ബസ്സും, വലി 


[വസ്തു 
9, Mpl.= 


യ ബസ്സാദൂകാര൯. vu. 
ബബ 1. 2. bas, Enough = മതി. 
ബവഹദ്ൃം bahalam 8. (ബഹ). Dense, ample 
അതിബഹളഗുഴ$യഗുള.രവത്തോടും 174. 
ബഹളിപിടിക്ക So., see enigog). 
ബഹാര്‍ P. bahadur, Champion, hero, a 
title Ti.—also ഭാത & ബഹാതിരിധരാഹ൯ TR. 
ബഹിസ്സ്സ്‌ bahis 8. (& വഹി ഃ, L. & Gr. ex). 
Outwards, outside; besides ത്വം മമ ബഹിഃ 
പ്രാണ൯ AR, my second I. (ബാഹ്യം). അന്ത 
ബഹിർ വ്യാപയനായി Bhg. 
ബഹിരംഗം 8. external; publicity. 
ബഹിരിന്്രിയം external organs (opp. moans 
കരണം). 
ബംഫിഗ്ശമനം Vi. going out. 
ബഹിമ്മുഖ൯ 8. turning away from essentials. 
ബഹിഷ്കുരിക്ക S. to expel, excommunicate അ 
വനെ ബച്ച ഏവം നിരൂപിച്ചു PT. con- 
sulted without him. 
part. pass. ധാമ്മികരാല്‍ ബഹിക്ടരത൯ Brhmd. 
ബഹു bahu 8. (ബഹളം). Much, many ബ. മ 
രിച്ചു തുടങ്ങിനാര Bhg. ഇത്യ്യേവം ബ. വിലപി 
ചൂ CC, എന്നെ ബഹ്ുധായി ചൊല്ലിടുന്നു Bhg.— 
Most used in 0068, എനിക്കു ബഹൃഗരിക്കുന്മാ 
രുണ്ടു Bhg, (apy? 
ബഫഹുകര൯ 8. a sweeper; ബഹ്ുക്കാര൯ V1. & 
ബഹ്ഹമാലം long time. 
ബഹുചാരി Vi. a particular dance with comic 


dross. 


പവെഫുത്വം — ബ്വഷഫ്രുദ 


ബഗ്രത്വം 8. plurality മന്ത്രി രഹസ്യമായ വച 
നം ചൊല്ലുമ്പോഠം ബ്‌മാക്കിടരുതു Mud. 
publish മായാമയമായ്യള്ള ബ്‌'ത്വങ്ങറം Bhg. 
(opp. the one reality). 

ബഹുധാ 8. manifoldly. 

ബഫ്ുനായകം 8, having many princes. ദേശം 
ons. Mud. ruled by an aristocracy. 

ബഹ്ുപൃത്ര൯ 8. having many children ബ്‌ 
നായി മേധി KR. 

ബഹഫുഭക്ഷക൯ voracious. 

ബഡ്ുമതി see 011. ഒ്വിജരില്‍ ഏററം ബ. വരേ 
ണം ChVr.; അമ്പിനെ ബം. യോടാദരിച്ചു 
AR, avoided respectfully. 

ബഹുമാനം 8. (മ൯) respect, honour, gift to 
inferiors KU.— ബ. പ്പെട്ട സക്കാര്‍, കമ്പഞ്ഞി 
TR. Honorable; with & without ചെയ്തു 
to honor കാമ്മുകില്‍ വണ്ണനെ എള്ളോളം 
ബ/വും വേണ്ട CC. 
denV. ബഹുമാനിക്ക to respect, honor ബ്‌ 


യാതേ disregarding, overhearing. 


ബഡുമാന്യം 1. deserving of regard ബ്‌മ 
2. dignity V1. 


ബഫുലം 8. (=eniango) 1. dense, ample, nu- 


@j PP. not to be minded. 


Merous അവന്ന്‌ അരികുഠം ബ'മായുണ്ടായ്യ്കു 
KR. 2. the dark lunar fortnight, 

621900) .aIMo 8. the plural (gram.). 

629921988 common report എന്നു ബ്‌'ക്കായി 
കേട്ടു TR. MR. 

' ബഫ്ുധിധം 8. various, ബ'മായി പോയി KU. 
fell into confusion. 

ബഗുസമ്മതം 8. general, approved by the 
majority ബ. അല്ല KU. 

ബഹുഭധ്മൂടി (eniggeio) a tune ബ. എന്നരാ 
ഗം KU. 

ബഫുളി (൩, ©2118) wrath). 1. rutting, mad- 
ness. ബ. ക്ലേശം frenzy. ബഹളിപിടിക്ക 8. 
ധേളിപചിടിക്ക MC. to grow lustful, fright- 
ened as 0൦. ബഫ്ുളിക്കാരന്‍ very rash, 
G2UgO% &, ളി to fly into a passion V1. 2, ബ 
aoa) ആക്കുക No. to spread a rumour, 

enyageenb 8. the 2nd class of Sanyasis ms 
ന്നെങ്ങും ഉഴലുന്നവ൯ ബ. KeiN 3. 
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ബഹ്വത്ഥ_.. ബാധ 


ബഹ്വത്ഥധാചി Brhmd, of various meanings 
(as ശബ്ദം). 
ബെളിശം baligam 8. (൨൭). A fish-hook. ബ. 
ഗ്രഹിക്ക, യിഴ്ചങ്ങി മരിക്ക 41 6. - ച്യണ്ടല്‍. 
ബാക്കി Ar. baqi, Remnant, surplus ബാ. ഉറു 
പിക TR. & വാക്കി. 
ബാഡ B. M. badé (& വാടക, ൭. Te. Tu. 
badige fr. വദ്ധ or ഭാടം). Hire, rent as of 
grounds, houses, boats, cattle ബാഡ്വെക്കു കൊ 
Ss to lease. പിടിക ബാഡകെക്ു വാങ്ങി, ആ 
MOAB ഭാടകെക്കു കൊടുത്തു jad. 
ബൊഡും badham 8. (part. ബഹ). Dense, 
loud, strong ബാഡടുഃഖാത്തനായി VetC. 
ബ്വാണം banam 8. 1. An arrow. ബാണത്തെ 
തൊടുത്തു, വലിച്ചു യിട്ടാന്‍ CG., cap. Kama’s 
പഞ്ചബാ, (the flowers of താമര, മാവു, അശോ 
കം, പിച്ചകം, കുരിങ്കുവളയം). fig. കണ്ടുനയാ 
യൊരു ബാണങ്ങം CG. 9. firework ബാ. 
അയക്കു to throw shells (mod.) ചക്രബാ. ete. 
rockets. 
ബാണക്രടം a quiver; a hat of arrows ബാ. 
ചരച്ചിതു asomond 86. 
ബാണഥഗണം, — ജാലം പൊഴിക്ക Bhr. arrow- 
showers. 
ബാണന്‍ (“an archer?) 1. an Asura, Bhg. 
9. in Cpds, = Kama f.i. നാളിക — ete. 
ബാണപ്പെരുമാഠം & പള്ളിബാണ൯ N.pr. @ 
ruler of Kérala that introduced the Baud- 
dha religion KU. 
ബാണാത്തി in Cpds. only f.i. പഞ്ച - Mad., 
ചെന്താര — AR. etc, love-sickness. 
ബൊത്തു Port. pato, Ar. bat, A gander, goose, 
duck. 
ബാദാം 2. badam, Almond; aleo ബദാം, വാ 
തം. (നാട്ടു ബാ. Terminalia). 
ബാധ badha 8. 1. Pushing, pressing; afflic- 
tion പൈദാഹത്താലുള്ള ബാധകം കളവാ൯ 
KR., സപ്പബാ.., അഗ്നിബാ. areoVyM.= 
അഗ്നിഭയം conflagration. മലബാധെകു, Zo 
ബിക്കു പോക to ease nature. ബാധയില്ലേതും 
ഇതിന്നു പാത്താരം ഇതു ചെയ്യാര ഒന്നിന്നും ബാ. 
ഇല്ല CG. no 9118020൬. ബാധനിപ്ൃത്തിക്കായി 


ബൊധകം_ ബാന്ധവിക്ക 750 ബാപ്പാ-- 6121943) 


MR. for redress, 2. annoyance or oppression 
from invisible causes: ജപ -- by mantram (& 
പിച്ചിട്ടു കയറുന്ന ബാ.), ക്രട്ടു — possession by 
spirits @go ബാ. തിരിപ്പാ൯ ആധിക്യം കണി 
യാന്നത്രേ KU. (the means ബലികളയര & മാ 
Ob). ബാ. പിടിക്കു to be possessed ; to remove 
possession, ബാ. ഒഗിപ്പിക്ക to exercise. 
ബാധകം 8. opposing, damaging. — എനെറന 
ടപ്പിനെ ബാധകപ്പെടുത്തുന്ന തീപ്പു MR. 
which obstructs my right of cultivation, 
ബാധകാധിപന്‍, ബാധാനാഥ൯, ബാധേശ൯ 
PR, the unknown cause or author of an 
affliction, 
denV. ബാധിക്ക 1. v.a. to vex, torment, annoy 
ക്മുതപിപാസകഠം വന്നു ബാ. യാല്‍ Nal.; 
ബാധിച്ച കംഭകണ്ണ൯ AR. troublesome, രാ 
ജാവു മൌയ്യനെ ബാക്കും Mud. attack. 2, to 
Possess കാന്തനെ 610’ .9) കശ്ശൂല൯ Nal, ബാ 
ധിച്ച ദേവത of 3 kinds ഹന്തുകാമ൯, eam 
കാമന്‍, ഭോക്തൃകാമ൯ PR. 3. v.n. to be 
afflicted V1. (part. pass. ബാധിതം). 


ബാഭ്ധ്യം 1. what is to be opposed. 8.0. duty 
& claim ബാഭ്ധ്യപ്പെടടവനെ കൊണ്ടു സത്യം 
ചെയ്യിച്ചു സങ്കടനിപ്പത്തി വരുരേണ്ടതു 
MR 222, the aggrieved party (5 ബാധ). ഇ 
നിക്കു ബാഭ്ധൃയം അല്ല No. unlawful =o. 
മില്ല. 

ബാഭ്ധ്യസ്ഥന്‍ having the duty പിതൃക്കശക്കു 
ശേഷക്രിയ Hla jomow) ബാ്‌ന്മാ൪. 

ഖൊന്ധവം bandhavam 8. (ബന്ധ). 1. Rela- 

tionship. 2. M. temporary connection with 

Sidra women ബാ. ഉണ്ടാക്ക, കഴിക്ക (the wife 

remaining in her ancestral 10൩6) ട ഗുണ 

ദോഷം. 

ബാന്ധവക്കാരന്‍ a husband, Anach. (ബാന്ധവ 
വീട്ടില്‍ പോകുന്നവന്‍). 

ബാന്ധവന്‍ (1)= ബസു 7.1. ദിനബാ. 1. the 
ally of the poor. രാമനു നി അതിബാ. AR. 
overfriendly,. The sun in 0038. with lotus 
f.i. നാളികബാന്ധവ൯ ete. 

denV. ബാന്ധധിക്ക (2) to marry for a time 
ക്ഷത്രിയ മുതല്‍ ശ്രദ പയ്യന്തം ബാ 


ക്കാം ബ്രാഹ്മണക്കു Anach. നായര്‍സ്റ്്രിയി 
നെ ചന്ദ്രയു൯ ബച്ചു പാപ്പിച്ചു TR. 
ബൊപ്പാ H. bap, P. babi, The father, also 
വാപ്പ. ബാപ്പാന്‍െറ അനന്ത്രവസ്രറധര്‍.). ബാ 
പ്രയുടെ MR. (Mpl.). 
ബാധ, pl. ബാവമാര്‍ id. Mpl. 
വൊല൯ alah 6. (Tu. bala=aied to grow). 
1. A boy, till sixteen years e221 പടെക്കാ 
കാ, ബാലശാപം ഇറക്കിക്രകൂടാ prov. 2. a boat- 
man, fisherman. 3. young, of different objects, 
f.i. a cocoanut-tree 5 years old, with 20 
branches, [ബാലാപുരി). 
ബാല 8. a girl, young woman (Cochi in KM. 
ബാലം 8. better വാലംട വാല്‍ tail ബാലേന 
ഭൂമിയില്‍ തച്ചു തച്ചു AR. (monkeys). 
ബാലകന്‍൯ 8. a boy, childish. 
ബാലഗ്രഹം childrens’ fits സവ്യബാ. ഒഴിയും 
Tantr. 
ബാല ച(ൂര൯ the increasing moon till പഞ്ച 
4); the full moon just risen (comp. ബാല 
സൂയയ൯). [ey KR. 
ബാലത 8. boyishness ബുദ്ധിക്കു ബാ. പോയി 
ബാലധി 8. ബാലം the tail ഹന്ദമാനെറ ബാ. 
KR. ബാ'ക്കു കൊളു.ത്തൂധി൯ AR. 
ബാലബുഭ്ധി, — ഭാവം childishness, 80 ബാലമ 
തി KR. childish. 


ബാലഖാതം Blight winds SiPu., so ബാലധ്യജ 
നം Si Pu.= flapper. 

ബാലസ്പൂയന്‍, — ലാക്ക൯ AR., — ലാദിത്യ൯ 
KumK. the sun just risen. 

ബാലാഗ്നി 1. a commencing fire. 2. (ബാലം) 
fire about the tail RS. 

ബാലാചലം -- ചെറുകുന്നു N.pr. ശ്രിബാ. ത 
ന്നില്‍ വസികും ശ്രീദേവി SG., also ബാല 
ക്കുനു Sah. 

ബാലാ൯ ഒ fishin tanks (8. ബാലന്‍ Cyprinus 
denticulatus, see വാല്‍) & ബാലത്താന്‍. 

ബാലായ്തര, Bee വാലായ്ക്. [qenb. 

ബാലാശനം the first meal of an infant=@ aso 

ബാലാ VyM. a young person. 

ബാലി 8. & വാലി tailed; N.pr. a monkey. 


ബാലിശ്ശേരിക്കോട്ട, & ബാല --, വാലി --, 


പൊലിക — ബിന്ദു 


വാലു -- (also ബാലിയേരിച്ചാല) 17.11. 
capital of Kurumbiyatiri. 
ബാലിക 8. 7. of ബാലക൯ a girl ബാ. മാര്‍ CG. 
ബാലിശ൯ 8. a boy, childish, a fool ബാ'ന്മാ 
രേ മനുഷ്യനായിശ്വര൯ AR, ബാ'ശാനാം 
പരോക്ഷ്യം4.--വാലിശചേല്‌ 14. service 
(= ബാല്യം7). 
ബാല്യം 8. 1. childhood ബാല്യദശ, ബാല്യയ്രാ 
യം. ഞങ്ങ പ്രുതിപറയാഞ്ഞിട്ടായിരിക്കും നി 
ണക്കു പിന്നപ്ിന്ന ബാല്യം No. vu. unyield- 
ing temper. 2. ഖ്വി0162 ബാല്യയന്മാരല്ല CG. 
ബാല്യയക്കാര൯ a youth, Raja’s or nobleman’s 
attendant=Qemov)anod, (loc. ബാലിപ 
ക്കാ൪, ബാലിഭക്കാര്‍ ete.). 
ബാല്ലികം 8. & Balhiyam 2.0൦. 1. Balkh, 


ബാ. രാജ്യം Bhr. ഉ, a horse from there. 


ബൊഷ്ക്ും baspam 8. & QI— (vapour). A tear 
ബാ. ചൊരിഞ്ഞു പറഞ്ഞു Nal. പുത്രമൂഭ്ധാധി 
Be ബാങ്കകുതിത്ഥാഭിഷോകം ചെയ്യു Bhr. ബാ 
തൂമുഖിയായി KR. bathed in tears (fem.). ബാ 

[GP 28. 
ബാങക്കികും 8. assafoetida ബാ. കടുതിക്കോഷ്ക്നും 

61a bahu 8.(L. brachium, 6. péchys). The 
arm നിണ്ടുള്ള ബാ'ക്കശ CG. ബാഹുബലം, - 
ലിയ്യം etc. 


ബാഹുകന്‍. ഒ servant, dwarfish ; N.pr. of Nala 


gqramonoa) Bhg. 


when transformed au%Odacd എത്രയും ഫ്ര 
സ്വങ്ങളാകയാല്‍ത ബാ. Nal 4. 
ബാഹുജ൯ 8, a Kéatriya, as born from Brah- 
ma’s arms. ബാഹുജാധിശ൯ Nal. a king. 
61212. 8) bahulyam 8. (ബല) Plenty പു 
ബ്യബരാ. ഹേതുവായിട്ടു qmvigajaj) Adws. 
ബാ'മാക്ക to spread a report. 
672.19aQ)0 bahyam 8. ബഹി 9. 1. External. ബാ 
ഹ്ൃനാമങ്ങഠം എഴുതുക Mud. to address a letter. 
ബാ'ത്തിനു പോക toease nature. 2. carnal 
ബാഫ്ൃസ്മൂതതിയറമു വാഴ്ചന്ന ധസ്റ്റ൯ ബ്രഹ്മധിലവ 
രിക്ടു൯ KeiN. 
ബിച്ചു നെ 8, 0612൩൭, Spread, in ബി. പപ 
ലല the straw-bed of a horse. 
ബിന്ദു bindu s. & വി... Adrop, ബി. 
രസ്സ N.pr. ഒ holy tank KR, 
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ബിംബം ബുത്തു 


ബിംവെം bimbam S. 1. The disk of the sun 
or moon ധ്മൂളിയാല്‍ മിത്രബി. മറഞ്ഞു Bhr. 2. re- 
flected image, figure; an idol. ബി'ത്തിന്നു ചാ 
ത്തിയ ധെള്ളികൊണ്ടുള്ള asomila പടം 141. 
denV. ബിംബിക്ക to be reflected, as in water 
മുഖം ബി'ച്ച പോലേ Nal. 
part. pass. ബിംബിത൯ 8. മണി നിലത്തില്‍ 
ബി. നായിട്ടു തന്നെ കണ്ടാല്‍. 06. തരിഗുണ 
ബി'നായി Bhg.; നമുക്കുള്ളില്‍ ബിംബിതം 
PT. I perceived (indistinctly). 
ബിയാരി (Tu. byari, 265 വ്യപോരി) No. A 
Mapilla മങ്ങലോരത്തു ബി. TR. 
erin) Ar. bismi 11121 (in the name of God). 
An incantation of Mappillas before killing 
sheep, etc. ബി. Mai, BGO. 
ബീ see വീ. 
ബീജം bijam 8. (or ധീ-). 1. Seed, grain; 
semen virile. 9. germ, origin, algebra ബാ 
ലയും ത്രിപുരയും എന്നിവ മൂലമായ ബിജധും 
മന്ത്രങ്ങളും 812൮. elements, symbols, qyamajo 
ബിജ്യും കായ്യകാരണം Bhg. 
ബീജത്വം 8. originating സംസാര qyemamlab 
ബീ. കൈക്കൊള്ളും Brhmd.—qQasrenilemto 
Mud. of royal seed. 
ബിജാക്ഷരം 8. the first syllable of a Mantra, 
sign manual മൂലമാം ബി. എഴുതി SiPu. 
ബിജ്യം 8. sprung from a seed അവനെറ ബീ'൯ 
= കുലസംഭവ൯ Bhg. 
ബീബി a. bibi, Lady കണ്ണൂരില്‍ ആടി രാജാ 
വിധി TR. 
ബീഭത്സം bibhalsam 8. (ബാധ). Disgusting, 
loathful, terrible എത്രയും ബി'രൂപ൯ Nal.; 
enf’eoim0 Bhg.; ഫോരമായുള്ള ബിഭത്സാദി 
Gov എന്ന കൂട്ടം Mud. devils? 
8൦27. ബിഭത്സിക്ക 8. to feel repelled, to loathe. 
ബീഭത്സു 8. id. ബി. ബാണങ്ങാം Bhr. 
ബീമ്പ E. beam, ബില്‌ (pl. form as മൈ 
മിസ്റ്റ്‌ )=arlgo. [also 4) ~— 
ബീരദ്കി MC. (Firengi=Frank?). A great gun, 
ബുത്തു 2. but; An idol (ഭൂതം or ബുഭ്ധ). ബൂട്ടു 
സ്വോിക്ക; Hoard ബു. Oy dlr ക്രടിയിരി 


ക്കുന്നു (demon). 


ബുദ്ധ൯_ ബുദ്ധിമ 


ബു ഭ്ധ൯ 1൪൬062 8. (part. pass. of ബുധ്‌). 
1, Awake, enlightened. 2.asage, esp. Sakya- 

muni Bhg. ബുഭ്ധമുനിമതം ആശ്രിച്ചു Mud. 

— ബുദ്ധം known. 

ബുഭ്ധി 8. 
മനസ്സ്‌ & ചിത്തം). എനിക്കു ബു. പോരായ്ക്ക 
കൊണ്ടു TR. inconsiderately; 80 ബു. അറി 


1. understanding (൪൬൩൦൧7 than 


qwoqy V1.; ബു. വെക്ക prov. to grow wiser. 

oj. യില്‍ കൊളിക്ക Vi. to comprehend. 

മനസ്സ സംശയിക്കും ബു. നിശ്ചയിച്ചിട്ടും Bhg. 

ഉ, advice. ബു. ചൊല്ലു, കൊടുക്ക, also ബു 

ഭ്വികളെ പറക No. ഏധരോടു നിങ്ങ ബു 

ഭ്ധി പറഞ്ഞിട്ടുള്ള vu. to warn, admonish, 

etc. 3. mind അഖ൯ മുമ്പിലേത്ത ബു. പോ 

ലേ അല്ല TR. he is somewhat deranged. 

ഭൂപതിക്കു ബു. പകന്നു Nal.; also ബു. ad) 

Ya, അറിയായ്ക്കു V. 4. feeling ബു. താപ 
മാംവണ്ണം വിളിച്ചു 8112. in a way to move 
compassion. യിനാശകാലേ ധിപരിതബു. 
prov. രാത്രിയില്‍ പിടിപെട്ടു ബന്ധിച്ച തസ്ത 
രനു രാത്രി ശേഷത്തിങ്കല്‍ തോന്നിടിന ബു. 
പോലേ KR, ത്ൃജ രാഘലസബ്ു. യേ AR. 
abandon the Raxasas’ way of thinking & 
feeling, the Ra.s’ religion. 

ബുദ്ധികെടുക to become stupid, ബു. യം കെട്ടു 
നിന്നു AR. (in consternation). 
ബുഭ്ധികേടു foolishness. 

ബുദ്ധിക്രമം the right way of proceeding ഞാ൯ 
നടക്കേണ്ടുന്ന ബു'ങ്ങഗക്കു HEIN ഏഴ്ചതുക 
TR. 

ബുദ്ധിക്ഷയം id. ബു. പൂണ്ടു SiPu. bewildered. 
ബു. വരുത്തുക ".., also to offend one to the 
quick, എത്രയും ബു. നമുക്കുണ്ടു Nal, = ബുദ്ധി 
മുട്ടും 

ബുദ്ധിതിരക്കു (3) madness. 

ബുദധിപാകം humility. രാജാധിനാ ബു. വരേ 


ണ്ടതിനാ TR. to sober him down. 


ബുഭ്ധിപൂവ്വം 8. intentionally. ony ow) മരിച്ചു 
KU. committed suicide. ബു'പ്പേണ ചെയ്യു 
തല്ല TR. without bad intention. 

ബുദ്ധിമതി 8. 1. perfect understanding. ബു. 


പറക to admonish, warn. 2, f. of foll. 
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ബുദ്ധിമാ-- ബൂച്ച 


ബുദ്ധിമാന്‍ 8. intelligent, wise, ബു'ന്മാ൪, -- 
മതുതുകഠ pl. Bhr.; also ബുദ്ധിശാലി. 

ബുഭ്ധ്ധിമാന്ദ്യം 8. folly ബുത്മിന്നു നന്നു a. med. 
against insanity; so ബുഭ്ധിഭൂമം. 

ബുഭ്ധിമുട്ടു 1. perplexity, embarrassment. അ 
വക്ക്‌ എത്രയും ബ്ദു്‌ട്ടാക്കിനാ൯ Nal. made 
them jealous. 9, 01817688 കടക്കാരുടെ ബു. 

കൊണ്ടു വ്യസനം dunning. ബു'ട്ടി distressed, 
dispirited. ബ്ലു്‌ട്ടിക്ക to harass. ബു'ച്ചിടുക 
യോഗ്ഷമോ Si Pu. to drive out of one’s wits. 
ബൂഭ്ധിമോശം So. = ബുഭ്ധിക്ഷയം. 
ബുഭ്ധിയുത്തരം (2) letter of a superior കൊട്ടു 
ത്തയച്ച ബു. ധായിച്ചു, ബു. കല്പിച്ചെഴ്ുതി TR. 
ബുഭ്ധിയോട്ടം quick sense. 
ബുദ്ധിധിലാസം 51011. sagacity Mud. 
ബുഭ്ധിയിസ്മാരം genius അവനെറ ony. KU. 
ബുദ്ധിസക്മതം assent; also ബുഭ്ധിസമ്പാതം 
വരുത്തുക ൩. to make to fall in with one’s 
views = ബുദ്ധി @g_j)a0. 
ബുഭ്ധിഹിന൯ട മൂഡന്‍; ബു'നത folly. 
ബുഭ്ധ്യതിശയം genius — ബു'യയുക്ത൯'വ. very 
intelligent. 

672) Wd budhad 8, 1. Wise, a sage അറിയു 
കുറയുന്നോക്കു അജ്ഞാനം നീക്കേണം ബുധ 
ജനം; എന്നതു ബുധമതം AR. thus say the 
wise. 2. N. pr. the son of Soma, Mercury. 
ബൂധനാഴ്ഗു, ബുധവാരം Wednesday. 

ബുഖ്ലം budhnam 8. (2. fundus, 6. bythos). 
Bottom, root. 

ബൊുന്നു Ar. bun} Coffee, the plant ബുന്നി൯ 
തൈധെച്ചുണ്ടാക്കി, ബുന്നുണ്ടാക്കി MR, (& ചമ 
യം) - now കാപ്പി is becoming more common, 

6723 30: bubhukia S.(desid. of ge ). Voracity 
ബു. സ്വഭാവം MC. hunger. 
ബുഭക്ഷിത൯ 8. hungry പാരം en. എന്തു ചെ 

യ്യാത്തതു PT. പായസം mine ബു. CG. 
ബുമ്മ Port. verruma; see വെറുമ. A gimlet. 
ബുറുഡ്റ്്‌ E. brush, 

6YL| 0623 Go bulbud'am 8. (budb — ). A bub- 
ble=@a.0a Bhr. 


ബൊട്ടുസ്‌ E. boots Ti. [T. പൂച്ചി. 
624 2 Cork, ബൂച്ച്‌ ഇടുക No. vu.= അടപ്പിടുക. 


ബേസ്ധു ക്ക — ബോധക്കേ 753 


ബേസ്തൂക്കാന béspurkana Syr. lat. The 
purgatory. Nasr. 
ബൊംബായി.ം. (Port.)Bombay, ചുകന്ന-, 
വെളുത്ത ബൊം. ഉള്ളി onions, ബൊം, പൂട്ടു ete. 
ബൊമ്മ bomma (0. Tu. bombe, fr. ബിംബം?) 
A puppet, doll; loc. also ഭൊമന V1. 
ബ്ബ 0206. bymhanam 8. (II. ബംഗ്‌ L, far- 
cio), Fattening GP., strengthening Bhg. 
ബ്ലംഹിതം 8. (III. ബഹ്‌ L. barrire) roar of 
elephants ഗജഥണ ബ്ജ'തശബ്ദും KR. acm) 
ony cio) Brhmd. 
ബൃഹത്തു 8. (part. of add), . ബൃഹതി large, 
stout, great കായ്യം ബ്ലഹത്തായ്ത്ുന്നു vu. — ബ്ൃ 
ഹന്നടി KM. = പേരാറു. 
ബുഹച്ചരണം ഒ class of Pattars. 
ബൃഹസ്സൂതി 8. (& ബ്രഹ്മണസ്സുതി the Lord of 
prayer & pious effort), N. pr. a God (also= 
ശണപതി); the planet Jupiter -- വ്യാഗം; & 
lawgiver രാജനി.മിഗ്രന്ഥത്തില്‍ ony. വച 
നം TR. 
പബൊണ്ടു 2. bond, ബൊണ്ട്‌ വകയില്‍ വരുന്ന 
പലിശ TR, Government debt, (securities). 
Gers 2. boat കപ്പലിന്‍െറ ഒരു ലാങ്കബോട്ട്‌ 
TR. “a long boat.” 
ബോട്ടുകളി Trav. boat-racing. 
ബോട്ടൂകിളി (“port clearance”), clearance 
given to a boat, ship. 
ബോധം bodham 8. (ബുധ്‌). 1. Awaking, 
consciousness കുടിച്ചു ബോ. മറക്ക Va. to be 
fuddled. ബോ. കെട്ടു വിണ്ട swooned, ബോ, 
മറന്നേ൯ Bhr, I slept, ബോ. മറന്നു ധവിവശനാ 
യി Sit Vij. പോതം ഉണ്ടാവാന്‍ നന്നു a. med. 
ബോ. തെളിഞ്ഞു Sk. 2. understanding, in- 
sight കായ്യബോ --, @QoA—- 83. conviction, 
satisfaction. കുടിയാന്മാരുടെ ബോധത്തോടേ 
TR. with the concurrence of. 
ബോധകന 8. an informer, teacher. 
ബോധകര൯ന്‍ 8. an awakener (=a1@g) ഉണ 
തുതുഖോ൯).--ബോധകരം instructive. ബോ 
ധകരസാധനം 79. an official letter. 
ബോധക്കേടു insensibility, swoon; folly; also 
ബോധക്ഷയം aime വിണു jud. 


ബോധജുത_ ബോധിപ്പി 


ബോധങമ്ഞന്‍ having all his wits about him 


ബോ. ഏങ്കില്‍ കഴിയുണ്ടു VyM, 


ബോധം വരിക to come to his senses, to per- 


ceive, agree, to be satisfied. 

ബോധം വരുത്തുക to bring to senses, con- 
vince. ഏവന്‍ എന്നു Bens2’ orl amemerno 
Nal.; അനുജനെ ബോത്തി TR.; അവ 


നെ പറഞ്ഞൊക്കു പോതം വരുത്തി TP. 
satisfied, persuaded him. 


ബോധഹീനന്‍ 8. unintelligent, Sah. 


denV. ബോധിക്ക 1. v.n. to present or approve 


itself to the mind. ബോധിച്ചു 1 understand 
you; quite 80; well. ബോ. യില്ലവ൯ Nal. 
will not please. With Dat. എന്നു meadds 
ബോ. അതു TR. don’t suppose. കടിയാന്മാക്ു 
വാക്കു ബോധിച്ചു കഴികയില്ല they will not 
believe; even double Dat. ആ moaamunds 
നിങ്ങധാക്കു ബോധിച്ചുലെങ്കില്‍ if you have 
decided about it. ആ കായ്യത്തിന്നു ഇ രുവക്ും 
ബോധിച്ചു തീന്നു TR. agreed about, With 
Loc. എന്നാ സന്നിധാനത്തിങ്കല്‍ ബോധി 
ക്കും MR. you will perceive. ഇനി നിങ്ങ 
ട്രേ മനസ്സില്‍ ബോധിച്ച പോലേ TR. do 
as you think best (-- തെളിക, തോന്നുക). 
ഉ, v. a. to perceive, know, own ബോ. നി 
എ൯ വാക്കുകുംം VilvP.; നേര്‍ എന്നു നാല 
രും ബോധിച്ചതത്ഭുതം Nal. fancied. നാം 


എല്ലാം ബോധിക്കുന്നു Bhg.; ബോധിച്ചു കൊ 
oy be persuaded! 


ബോധി തന്‍ 8. (part. V. 0.) instructed ഗുരുധി 


നാല്‍ ബോ. AR, 


CV. ബോധിപ്പിക്ക 1. to make to understand, 


teach; with double Acc. പഞ്ചാ ദ്മരം അടി 
യനെ ബോ. SiPu. 2. to persuade. ലോക 
രെ ബോചു KU. gained over. 3. to in- 
form, tell superiors (=a26Mqos). കുമ്പഞ്ഞി 
wie, സന്നിധാനത്തിങ്കല്‍ TR. to state to 
Government. താലൂക്കില്‍. അസ്ായം ബോ. 
MR. to complain. 4. to pay to Govern- 
ment മൂന്നാം ഗഡുധിനെറ മറുപ്പിക സക്കാ 
രിത ബോ.., പണം കുമ്പഞ്ഞിയില്‍ ബോ'ചു 
തരിക തികെച്ചു ബോ. TR, to pay in fall. 
മുളകു പാണ്ടിയാലയില്‍ ബോ. to deliver up. 
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CEI 0 — ബ്രപഹ്മക്ഷ 


ബോധ്യം 8. 1. what is to be known ബാല്യന്മാ 
രല്ലെന്നു ബോധ്ധൃൃയന്മാരായുള്ള സാഭ്ഥുന്മാ൪ 
എല്ലാരും 06. no more to be taken for child- 
ren. 2.No. conviction, consent ബോ'മായി 
agreed to! നിണക്കു ബോ'മുള്ള ആധ MR. 
തെളിഞ്ഞ approved by you. എന്നു ബോ. 
വന്നാല്‍ if they find. എന്നു ബോ. വരുന്നു 
it appears clearly. ബോ. വരത്തക്ക con- 
vincing. സക്കാരില്‍ ബോ. വരുത്താന്‍ MR. 
to convince Government. അവന്‍െറ നടപ്പു 
നമുക്കു വേണ്ടുംവണ്ണം ബോ?'മുള്ളതു pleases 
me, — ബോധ്യപ്പെടുക jud. = ബോധിക്കു. 
ബോയി boy (Te. Tu. ൦.൯9). Palankin-bear- 
ers, fishermen പല്ലക്കു ഭോഗിനായക്കന്‍ TR. 
(writes a Raja); vu. Ganogor. 
ബോമ്മ Port. forno, അപ്പം ചുടുന്ന ബോ. MC. 
A baker’s oven. 
ബോം. A rice-cake; 80 ഉഥിബോഠം - 
in Palg. ബോല്‍ a cake of pollard. 
ബോള Port. béla, കളിക്ക V2. Bowling. 
Herrin banddhan 8. (ബുഭ്ധ). 1. A Bud- 
dhist, 2. No. a Mapilla, So. a Christian Vi. — 
ബെദദ്ധശാസ്ത്രും KU. a religion once triumph- 
ant in Keralam, Buddhism; (mod.) Islam. 
ബെൌദ്ധിമാര്‍൪ SiPu. Muhammedan woren. 
പ്പൊരി No. = ബിയാരി. 
ബ്രഹ്മം brahmam 8. (ബഹ്‌ , ബം). 1. The 
power of praying; the Veda ഗുരുവാര ഉപദി 


3290 ബ്ര'ത്തെ മറന്നു KR. 2, theosophy താര 
Hany. ഗ്രഹിപ്പിക്കും ംരംശ്വരന്‍ Nal. in death, 
3. the impersonal God momflm) en). Anj. പൈ 
MaNEgrayaeay’ armed വൈഭവം, ബ്രു'മാം എ 
ന്നോടു ക്രടും CG. ബ്രിത്തെ നോക്കിട്ടു കുതിക്കും 
ജീവന്‍ GaP. ബ്ര'ത്തെ പ്രുതിപാടിക്ക 817. 
പ്രാപിക്ക VilvP. to be absorbed in the 
Absolute. ബ്രു'മായാ രണ്ടും ശബ്ദമേ ഉള്ളു Bhg. 
4. Brahmanical ബ്രഹ്മക്ഷത്രങ്ങം KR. Br's. & 
Kéatriyas. ബ്ര. @oQagarm മേന്മ CG. the 
glory of Br’s. 

ബ്രഹ്മകപ്പിതം 8. fate ബ്ര. നീക്കരുതാക്കും KN. 
ബ്രഹ്മക്ഷത്രിയ൪ title of the 36000 armed Brah- 


mans ബ്ര'൪ അന്ഭധിച്ചു കൊമ്മ, KU. 
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ബ്രഹ്മ — ബ്രഹ്മപി 


ബ്രഹ്മന്‍ 8. killing Brahmans ബ്രഹ്മഘ്യതാ 
പാപം VetC, 

ബ്രംമചയ്യം 8. 1. the state of a Brahman 
student സകല ailayqo മഹല്‍ബ്രു. ചരിച്ചു 
സാധിച്ചു 1.) ബ്ര. ദീക്ഷിച്ചു Bhr. (an 
ആശ്രമം). 
husband ബ്ര'ത്തോടിരിക്ക AR., of virgins 


2. chaste abstinence, as of a 


ബ്രു'ത്തോടിരുന്നിടുകായിരത്താണ്ടും Bhr. 


ബ്രംമ ചാരി 8. 1. a Brahman student PT. 9. a 
bachelor. ബ്ര. കളായി Bhr. chaste. ബ്ര'ത്വം 
chastity V1. 

enjamesmnb 8. a theosophist. 
ബ്രഹ്മഞ്ഞോനം ഉടിക്കുന്ന നേരത്തു കമ്മവാ 

സന നിങ്ങും KumK. 12608001. 
ബ്രഹ്മഞ്ഞോനാത്ഥിക AR. longing after 
theosoph;. 

ബ്രഹ്മണ്യം 8. (exaanb) Brahminical, saintly. 
ബ്രഹ്മണ്യനാകും മുനി KR. 

abst. N. ബ്രഹ്മത്വം 8. the state of Brahma or 
of ച Brahman ഭക്തികൊണ്ടേ വരും ny’ 
വും AR. 

ബ്രംമദന്തി 8. Argemone. 

ബ്രം്മധ്യാനം 8. theosophy. 

ബ്രഹ്മ൯ 8. 1. a man of prayer, Brabman. 
2. the God Brahma (personification of ബ്ര 
മം 8.) aileganb RC. പെണ്‍ ഒരുമ്പെട്ടാല്‍ 
ബ്ര'നും തടുത്തു GS prov.; also pl. hon. ബ്ര 
aad & ബ്രം്മാധയ 8. Nom. — ബ്രംമാദിദേവ 
ഗണം പ്രാത്ഥിച്ചു AR, 

ബ്രഹ്മപരിപാലനം governing the universe & 
defending the Brahmans ബ്ര. ചെയ്യത്തക്ക 
രാജാവു Anach. 

ബ്രഹ്മ്പ്യളയം the end of a period of Brahma 
(100 of his days=1 മാസം, 12 months=1 ആ 
ണ്ടു — ഇവ്വണ്ണം ബ്രഹ്മനെറ നൂററാണ്ടു ചെ 
ല്ലൂമ്പോഠം ബ്ര. ഉണ്ടാം 08.). 

ബ്രഹ്മമയം 8. consisting of Brahma, Bhg. 

ബ്രഹ്മരാക്ഷസന 8. a kind of demons; a Pa- 
radevata. 

ബ്രംമധാദി 8. an expounder of the Védas, @y. 
കാക്കു ഭേദം ഇല്ല Si Pu. they agree. 

ബ്രഹ്മധില്‍ or — qm 8. (വിദ്‌) a theosophist, 


ഴ്‌ 


ബ്രഹ്മസ്വം Bee 


(Supert. ബ്ര'വിത്തമ൯ Bhr.); 4 degrees of 
such ബ്രഹ്മ വിദ്വര൯,--യിദ്വരിയാ൯, — വി 
ല്രിഷ്ട൯ 1൦12. 

ബ്രഹ്മസ്വം 8. the property of Brahmans, 
land set apart for feeding them, ബ്ര. അട 
ക്കിതുതുടങ്ങി Bhr. usurped it. ബ്ര'സ്വമമോ 
കാണദോഷം, ബ്രംമദേവസ്വാപഹാരങ്ങഗ 
8110. 

ബ്രഹ്മഹത്യ 8.,— ത്തി Tdbh. VyM. murder of 
a Brahman ബ്രഹ്മഹത്യാടി ടൂരിതങ്ങാം AR.; 
the worst sin, also personified as ച Neme- 
818 ഒരു ബ്ര. വന്നു മാം ഗ്രഹിപ്പതിന്ന്‌ ഏ 
പ്പോഴ്ചം ഭായിക്കുന്നു മറെറാരുത്തക്കും കാണാ 
നില്ല 8112. 


ബ്രം്മഹന്താവു 8. a slayer of Brahmans; the 


worst crimina], Bhr.; also ആശ്രിതരെ ര 
ക്ഷിയാഞ്ഞാല്‍ അഖ൯ ബ്രഹ്മഹാ AR. അര 
ക്ഷിതാ ബ്രഹ്മഹാ Bhr. 

ബ്രഹ്മാണി 8, the wife of ബ്രഹ്മന്‍. 


ബ്രഹ്മാണ്ഡം 8. the mundane egg, universe 
(prov. അണ്ഡം തൊട്ടൂ ബ്രഹ്മനോളം- the 
world). — ബ്രങ്ങഗ AR, 

ബ്രഹ്മാനാദം 8. the highest (mystical) joy ബ്ര 
Qnflae നേവൃഗി കാട്ടിടുന്ന ആത്മങ്ഞാ 
നം Chintar. 

ബ്രഹ്മാലയം 8. a Brahman house. 

ബ്രഹ്മാവു ബ്രംശ൯. 

ബ്രഹ്മി & പിരമ്മി MM. Clerodendrum Sipho- 
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nanthus GP64. — നി൪ബ്ബ. Gratiola amara. — 


~~, 


S 


f occurs only in Sansorit words, with slight ex- 


ceptions (cag, ഭോഷന്‍ eto, fr. avin നാണിഭം, 
വാലിഭ൯, മാനിഭം, ഞെ മിട it is however 


more liked by the language than an. 


Seo bhaktam 8. (part. pass. of ഭജ്‌ ). Appor- 


tioned; a meal = ചാറു. 


ഭക്തന്‍ attached, devoted, in Cpds. as ശിവഭ. 
or നിലകണ്ണനെറ ഭ. SiPu. his devout 
worshipper. തന്നുടെ ൭. Bhr. ദേചിയുടെ 
gs. 4൩൭0൨. നല ഭക്തഡാര്‍ 8117൨. 





ബ്രഹ്മിതം-- ഭക്തിപൂ 


ബ്രഹ്മിതം (prh.— ഹ്മത്വം 2). വിചാരത്താല്‍ ബ്ര. 
അപരോ ലങ്ഞാനമുക്തിയും വരും KeiN2. 

ബ്രഹ്മിഷ്ട൯ 8. മ thorough Brahman. ബ്രു"ന്മാ 
രായൊക്ക വസി, ബ്രഹ്മി gach) കുളായുണ്ടി 
വര്‍ KR. the ministers. 

ബ്രഹമോപദേശം S. divine instruction, theoso- 
phy മമ ബ്ര. ചെയ്ത Brhmd. 

ബ്രാഹ്മം 8. referring to Brahma or to Brah- 
mans; a year of Br. whereof each day 
embraces a Kalpa (ബ്യഹ്മ പ്പം). ബ്ബരാ'മായുള്ള 
മുഫ്രുത്തത്തിങ്കല്‍ അനുദിനം മുര്ഥനേം ചെ 
യ്ക്കു "൨. — 2 Indian hours before sunrise 
ബ്രംഹ്മമുഫ്രുമ്തേ ഉണന്നു Si Pu, 

ബ്രാഹ്മണന്‍ 8. (ബ്രഹ്മ൯) » Brahman. The 6 
offices ഷാറംകമ്മം ascribed to them belong 
in Kérala only to the ആചായ്യര്‍; the duties 
of the rest are thus enumerated പാട്ടം, സ 
മുദായം, അരഞ്ഞു, അടുക്കള, അമ്പലപ്പടി, ര 
23. He who may perform all Br. cere 
monies is called ഉത്തമബ്രാഹ്മണന. 

ബ്രഹ്മേണി 8. 1. a Brahman’s wife; also ബ്രാ" 
ചി. 2. the wife of a garlandmaker KN, 

ബ്രാഹ്മണ്യം 8. 1. an assembly of Br’s, 2. Brah- 
maniam ബ്രാ. കുറഞ്ഞു Basso Sah, ബ്രാ. ജറ്ധം 
കൊണ്ടേ സാധിക്കാധു Bhr. 

ബ്രാഹ്മം 8, == ബ്രാവമം. 


ബ്രാഹന്‍൯, see വരാഹ൯ A pagoda (money). 


ഹി brithi 8.(Imp.of @yto say). Tell, speak! 
ബഹി തല്‍ കാരണം VetC. 





BHA 


ഭക്തപവരായണസ, — വത്സലൻ S. 
faithful (God AR. Bhr.) 
ഭക്തവത്തേല്യം ഭക്യന്മാക്കു കുണ്ടറിഖാനായി 

AR. (God’s) affection to the pious. 
ട്രക്തി 8. devotedness, piety ഏഎങ്കലേ ൫. Bhg. 


kind to his 


൭. മാത്രം @d)@mo മഹാഫലം Si Pu. ഭ, യാ 
ലേ മുക്തി prov. രാമഭ. മുക്തിയെ സിദ്ധി 
പ്പിക്കും AR, — ഭക്ത്യാ Instr. 

ഭക്തിപൂവ്വം by means of faith (opp. കമ്മം, 
ജ്ഞാനം) — ഭികം Bhg. id. 


D5* 


ഭക്തിപ്ര-- ഭഗവ 


ഭക്തിപ്രദം 8. promoting piety, as ൭ഥ൧ Sah. 
ഭക്തിമാ൯ 8. & ഭക്തിശാലി Bhr. devoted, 
zealous. 
ഭക്തിയോഗം 8, zealous faith. 
ഭക്തിസാധനം the means of devotion നഖധി 
Wo, ViZ, സജ്യൃനസംഗം, മല്‍കഥാലാപം, മ 
ല്‍ഗുണേരണം, ABiB ചാധ്യയാഖ്യാതൃത്വം, മല്ലം 
ലാജാതാ ചായ്യോപാസനം, പൃണ്യശീലത്വം, 
മന്മന്ത്രോപാസകമത്വം, സവ്ൃത്തിലുംമന്മതി, 
ബാഹ്യാത്ഥവൈരാഗ്കം AR, 
ഭക്ഷക൯ bhakSayah 8. (6. phagein), An 
eater, glutton. പത്ത — , മൂല--, തോയ-., വായു 
ഭീന്മാ൪ Nal. devotees with different ways of 
living. 
ഭക്ഷണം 8. 1. eating, food, esp. any thing 
besides rice V1. 9. No. meal രണ്ടുനേരം 
ഭിത്തിന്നു തൃക്കൈയില്‍ വന്നു പോധാ൯ TR.; 
ഭ, നല്ല ഗുണമുക്കി Ti. said of a grateful 
servant (see ചോവ), 
ഭക്ഷണമുറി, -- ശാല a dining room. 
denV. ഭക്ഷിക്ക tu eat, dine രണ്ടുനേരം ഭ'ക്കേ 
ണ്ടത്‌ ഒരുനേരം ഭച്ചിട്ടും TR. however I 
curtail my expenses, by giving up one of 
the 2 daily meals. മുനിമാരെയും e’ro AR. 
said of Ravana. — (part. pass. ഭക്ഷിത). 
ഭക്ഷ്യം 8. eatable arsenila vee deny mag 
ള്ള പ്രാണികഠം ഭ്‌ മായയള്ളതല്ലല്ലോ Qazaso 
നല്ലൂടുമ്പുകഠം ലാ്ട്്ൂലി അല്ലയോ മുയലാമയ്യം 
എന്നിവ 14.) 80 ഭക്ഷ്യാഭക്ഷ്യവും lawful & 
forbidden food. ഭക്ഷ്യഭോജ്യാദികളില്‍ കൊ 
ടൂക്കവശ്യം Tantr. in any food. 
ഭഗം bhagam 8. (e&, ഭഗ൯ giver, Lord). 
1, Good fortune=@); love. 2. pudendum 
mul.; perinsum, 
ഭഗന്ദരം 8. (2) fistula in ano, or about the 
natural parts ഭ'രത്തിന്നു യോനി തന്നില്‍ ഉ 
ണ്ടാഠ കുരു ൭.൬0. 
ഭഗവതി 8. (fem. of foll.). 1. Durga ഭ. സേവ 
KU.; ക്ഷേത്രത്തില്‍ ഭ. യുടെ മുമ്പാകേ അ 
സ്്രായം തീച്ച ആക്കുവാന്‍ നിശ്ചയിച്ചു, പ്രതി 
ക്കാരനെറ സാക്ഷി നിശ്ചയിച്ചപ്രകാരം ൫. 
യൂടെ മുമ്പാകേ പറയായ്ക്ുകൊണ്ടു TR. 2. a 
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ഭഗവാ -- ഭംഗംവ 


temple of Durga, vu. പകേ om), hence Port. 
Pagode. ഇവിടേ ഭ. യില്‍ AM അടിയന്തരമാ 
കുന്നു 11.മൂത്ത_, ഇളയ ഭ-. (സ. പോതി). 
2. the Ador- 
able പകലുടിക്കം ഭ. ആരെപ്പോലേ Pay. the 


ഭഗഖാ൯ 1. blessed, glorious. 


sun. ഭ'നെ ഭജ്കിക്ക KU. chiefly ന്ധ; also 
Siva etc. in Cpds. ഭഗവല്‍ഭക്തന്‍, ഭഗവ 
അക്തി, ഭഗവഭ്ൂപം ete. 
ഭഗവത്ഗീത 1.27. a theosophical poem, re- 
presented as spoken by Kréna. 
ഭഗണം bhaganam S§.(¢oa star, fr. ഭാ). The 
host of stars, zodiac; also= ', രാശി (astr.). 
ചതുയയഗത്തിങ്കലേ ഭഗണ്റഭൂടിനങ്ങറം, തികഞ്ഞ 
ഭങ്ങര ഉളവാകും Gan. 
ഭഗണ൯ an astrologer, ജാതകഫലം ചൊല്ലി 
ഓരോരോ ഭ'ന്മാര്‍ KR. (prh. ഭാഗണ൯ 2). 
ഭഗവതി, NAINA, see ഭഗം. 
ഭഗിനി 8. (the happy) a sister. 
ഭഗിരഥന്‍ N.pr. « king that brought Ganga 
from heaven down to the earth. Brhmd.-— 
ഭഗീരഥപ്രയത്നംപോലേ prov. of Hereu- 
lean tasks. 

BUMNo bhagnam 8. (part. pass. of ഭഞ്ജ്‌ ). Bro- 
ken ഭഗ്നശത്രുവാം നി, പടജ്ചുനം ഭ'മാക്കി Nal. 
defeated. 
ഭംഗം 8. 1. breaking. സത്യയാക്കിന്ന്‌ ഒരിക്കല്‍ 


൫. ഇല്ല SiPu. no breach of promise; rout 


ee 


of an army. 2. loss, interruption, pre- 


vention. ആശാഭ. disappointment. COD 


ശ്രൂഷാഭ. വന്നു Bhr. 


Boag jg& to be disconcerted, molested. 
ഭംഗപ്പാടു V1. torment. 
ഭംഥംവരിക to be defeated, interrupted നി 
wad തുടങ്ങിന മംഗലകമ്മത്തി൯ ഭംഗ 
മോ വന്നിതു CE. സ്ന്റേഹത്തിന്നു ൭. breach 
or loss of friendship, അവകാശത്തിന്നു 
൫. MR. a privilege to be invaded. 
ഭംഗംവരുത്തുക to defeat, hinder. നിദ്രെക്കു 
e. Bhr. to interrupt sleep, to awaken. 
യാത്രാഭ. preventing the journey. 29.20 
ക്ക ഭ"കില്ല, ജനസ്ഥാനം ഭ'വാ൯ Nal. 
to deprive of land. എസെറ നേരിനെ 


ഭംഗി__ ഭട൯ 


ഭ'തഅഅാ൯ MR. to disprove my true evi- 


dence, ആത്ങെക്കു ഭ'ത്തി Mud. revoked 
the order, 
ഭാഗി 8. 1. incuryvation, crooked or disguised 
way. 2. mere appearance, hence M. grace- 
fulness അംഗനാമണിയുടെ അംഗഭ. Nal. 
൫. കലന്നുള്ളൊരുല്പലം, പാട്ടു, ഭ. Mov എങ്ങു 
മേ തങ്ങിന പൂങ്കാവയ CG. beauties. ഭ. തേ 
ട്ടന്നൊരു മംഗലരൂപം Bhr.; സോദരന്മാരെ 
ഉൂത്യുവരുത്തി ഏകനായി ജീവിച്ചിരിക്കുന്നതു 
@. ഇല്ല AR, it is not fair. ഭ. ചൊല്ല,യും 
ഇല്ല Bhg. not to palliate, flatter. Often adv. 
& nearly explet. ഭംഗിയില്‍ ചെന്നു CG., or 
8. Instr. gow: ചേന്നു Nal., ചെന്നു KR. 
Anj. nicely. 3. Tdbh. (ഭംഥ 8.) hemp= 
കഞ്ചാവ. 


ഭംഗികേട്ട deformity ഭ. എല്ലാം ചൊല്വാ൯ 
183128. to speak improprieties. 
ഭാഗുരം 8, frail; crooked. 
ഭജനം bhajanam 8. (ഭജ്‌ to divide, share, be 
occupied with). Worship, service കമ്മങ്ങളും 
ഭൂവും തുടങ്ങി സമപ്പിച്ചാല്‍ TR. — ഭജനപ്പുര a 
private residence in a temple B. 
ഭജനീയ൯ adorable ഭ'നെ ഭജിക്ക Bhr. 
denV. ഭജിക്ക 1. to worship by vows, medi- 
tation, staying in temples, visiting holy 
places ഭക്ത്യാ ഭ. SiPu.; കായേന വാചാ 
നസാ ഭ. നി ൧.; ലോകത്തില്‍ നിന്നെ ആര്‍ 
ഭ്‌ക്ും Arb.; ഭജേ Sah. I adore thee. 2, to 
love & serve (as a wife her husband). 
8, to assume as one’s portion ധൈധയ്യം ഭ 
ജിച്ചാലും; സ്ത്രീത്വം ഭജിച്ചവ൯ 84120. changed 
into a woman, — (part. pass. ഭക്തം). 
(3239) MR. =eniseaod Bazar. 
ഭഞ്ജനം bhaijanam S. (=L. frango). Break- 
ing, destroying. ശരിരഭ. തുടങ്ങും ChVr, will 
kill. ശോകഭ, SiPu. removing grief. 


ഭഞ്ജിക the breaking (of a tree സാലഭ. പോ 
ലേ Bhr.). 
ന്‌. ഭഞ്ചിക്ക 1. -- ഭംഗം വരിക. 9 2.80 
ഗം വരുത്തുക 8. —-(part. pass. ഭഗ്ന), 
ഭട൯ 0169 8. (ടഭൂതന്‍, but compare പട), 


A soldier, servant. 
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ഭട്ട൯ — ഭ്ര്രം 


ഭടവാക്കു rude, foolish talk (: പടു 7). 
ഭട്ട൯ bhattad 8. (-ടത്താ). Lord, title of learn- 
ed Brahmans, (Tdbh. ais). 
ഭട്ടതിരി, vu. പട്ടേരി the highest class of 
Kerala Brahmans; also called 252 -atogyd 
teachers of philosophy, who restored Brah- 
manism after the Bauddha rule KU.— @g9 
ചായ്യന്‍ gen.=Kumarilabhatta. 
ഭണനിതം bhanidam 8. Said, spoken (8. ഭണ 
ടം Tu. പണ്‌). 
ഭന്ധെ൯ bhandah 8. A jester; M. Tu. 0. 
rude, obscene, 
ഭസ്വഡോരം bhandaram (8. eo — ).1. A treasury 
as of kings ഭീത്തില്‍ പണം ഇട്ട പോലേ prov., 





or of temples ൫. വൃക്കു പെരുക്കി TP. gave a 
present. ഭ. പെരുക്കാല്‍ തുടങ്ങിയോ, കഴിഞ്ഞോ? 
2, treasure പണ്ടേതില്‍ ഇന്നു പതിന്മടങ്ങുണ്ടു 
രാജഭ, AR, 10 times richer. അവനുള്ള ഭം എല്ലാം, 
GB. ഒക്കക്കവന്നു Mud. minister’s & merchant’s 
property. 
പോയി ൫. ane ews. 


3, smallpox (see പണ്ടാരം) ഭ'മായി 


ഭണ്ഡാരകുറഠി Vi. the treasure of a king or 
church or (No. & So.) temple. 
ഭണ്ഡാരപ്പിള്ള൪ lower servants of the Cochi 


Raja; soldiers. 


ഭണ്ഡാരമഞ്ചി 1. ഭ. യില്‍ ധെക്ക Mud. royal 
treasury. 2. Trav. temple treasury. 
ഭണ്ഡാരമോഷണം Mud. embezzlement. 
ഭണ്ഡാരി; see പണ്ടാരി. 

BOO) 9. bhatta, Extra allowance ഈ വകെ 


ക്ക a0 മൂപ്പിക ഭം ആക്കിക്കൊള്ളാം TR. (see 





ബത്ത). 
BOOM, ടേ BOOM. 
Go bhadram 8. (ഭന്ദ്‌ to shout from joy). 1. L. 
Faustus, happy. GQagy28mH മരിച്ചിതു SiPu. 
untimely end. ഭദ്രങ്ങറം എല്ലാം പറഞ്ഞും ചിരിച്ചും 
ChVr. light, agreeable talk. s@MMo കുശല 
പ്ര്ലാടികഠ ചെയ്യു CartV.A. better, best. 


| ഭദ്രേ f. voc. my good woman! ഭദ്രം well! Bhr. 


അസ്തൂതേ ഒ. 8.-നന്നായി വരിക. 2. 1. M. 
safety. എല്ലാം ഭ. no fear! പടാത്ഥങ്ങളെ ഭദ്ര 
പ്പെടുത്തി വെച്ചു ഭേദ. 3.24. cipher, nought, 


ഭര്രക — ഭരം 


esp. in Kauri calculations (= ശ്രുന്യ). ഭ. ഇട്ടു | 


പോയി, ഭ. പോയി reduced to nothing, - 

ഭദ്രകമ്മം 8, a good work, Bhg. 

ഭദ്രകാളി 8. a form of Kali (appeased by വട 
ക്കിനം ഭാഗാകഴിക്കു vu. in cases of cholera 
ete.). 

ഭദ്രദിപപ്രതിഷ്ഠ 8. a മഹാഡവ്രരതം Brhmd. 

ഭദ്ര൯ 8. a bull രുദ്രനെ കാണായി ഭ'നെ കാ 
ണായി CG. 

ഭദ്രപിഠം 8. athrone ഭ'ത്തിയേല്‍ ഇരുത്തി Mud. 

ഭദ്രശിലന്‍ Mud. good-mannered. 

ഭദ്രാക്ഷം the seed of Mirabilis Jalappa, used 
for rosaries (smaller than രുദ്രാക്ഷം). 

@G8S26)a0o Mud. N. pr. ofa people (8. ഭ(൪). 

ഭദ്രാസനം 8. ഒ throne MoU ഭ. may) ഡന്‌. 
A. (toa Rishi). ഭ'നാഗ്രേ ഞെളിഞ്ഞിരുന്നു 
ChVr. 

ഭയം bhayam 8. (ഭീ). 1. Fear @owace മരണ 

ത്തിങ്കല്‍നിന്നു ഒ. Bar. ഒരുത്മരെ ഭ, ഇല്ലെനിക്കു 

KR. കള്ളന്മാരുടെ ഭ. കൊണ്ടു TR. from fear 

of thieves. നയമായിട്ടും ഭയമായിട്ടും എഴുതി TR. 

with kindness & threats.. 2. danger അഗി 

ഭം, പ്രാണഭ., അഞ്ചുഭ. KU. 

denV. ഭയക്ക, ന്നു T. 80. to fear, Trav. 

ഭയങ്കരം 8. terrific, formidable. ഭ'൯ a stout 
imposing person vu., ഭരി AR. fem. 

ഭയപ്പാടു state of alarm, fright M202 ഭട 
യിരിക്കുന്നു TR. ഭ. ഏതും ഇല്ലടിയത്തിന്നു 
KumK. 

ഭയപ്പെടുക to be afraid, todread; with Acc. 
Dat. Loc. Abl. രണ്ടികര ഭം Bhr. 

. ഭയപ്പെടുക്ക to frighten മുഷ്ണുരമായി ടക്കം VCh, 

Nal. Bhg.--- mod. ഭയപ്പെടുത്തുക (കടി യാ 

ന്ാരോടു. TR.); also നന്നെ ഭയപ്ചപെടുത്തിച്ചു 

& കുടിയാന്മാരെ ഭയപ്പെടിപ്പിക്കയും TR. 


ഭയഭക്തി devoutness, devotion. 


ഭയശിലന്‍ timid, a coward (opp. ഭയഹിന൯). 


ഭയാനകം 8. terrific, Bhr. 

ക്രയാപഹാ 8. removing fear, അച്നോടു പറ 
യേണം i. VyM. consolingly. 

ഭയാത്ത൯ 8. tormented with fear. 


Mo bharam 8. (ഭം L. fero, E. bear). 1. Bearing 
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ഭരം __ ഭരിപ്പു 


വൃസനഭരഹൃദയം Maud. heavy with grief. — 
ഭര 1. 1൨൦ 62൧൨൩. 2.aburthen, load; quantity. 
മല്‍ഭ. കായ്യം AR. I have to perform my task. 


ഭരാഭരം Glan Sah. to remove the earth’s load. 


ഭരം ഏല്ല, to receive in charge, undertake. — 
ഭ. ഏല്പിക്ക to give in charge, commit to 
സുതന്മാരെ കൂഷ്ണ്ണനെ ഭിച്ചു Bhr.; കായ്യങ്ങം 
ചിലരെ ഭ'ച്ചു വെച്ചു KU. ദേവന്മാരെ ഭ'ച്ച 
VilvP. cast himself on the Gods; also അവ 
കല്‍ jud.; കാത്തു കൊശവാ൯ @’.o) Mud. 
entrusted them with the defence. 

ഭരണം 8. bearing. ധൈരഭ. ൩. wearing | 
diamonds. ജഗടുദയ ഭരണപരിഹരണലീല 
Bhr. preserving. കഡുംബഭരണെകസക്ത 
നായി AR. intent upon the support of 
the family. @gyjche, ആടുഭ. attending 
to V1. 

ഭരണി 8. (pudend. mul.?) 1. the second constel- 
lation, Musca borealis. 6. വേല a Bhagavati 
feast, f.i. at Kodungalir in Kumbhan, also 
ഭം ആക്കം; ഭ. വാണിഭം V2. the fair at 
Kodungalir. 2. a large jar, as for oil;. 
a vase വണം ഭ. യിലാക്കിക്കുഴിച്ചു os.) TR. 

ഭരണ്യ്യം 5. wages, working for daily hire V1. 

ഭരത൯ 8. (supported) N. pr. Sakuntala’s son, 
Rama’s brother, etc. 

ഭരദ്വാജന്‍ 8. (sky-lark) a Rishi. 

denV. elas 1. to bear ശിരസ്സില്‍ SiPu. on the 
head; to support ഉദരം ഭരിപ്പതിന്നു ലഭിയാ 
ഞ്ഞു PT. അവരെ ൫. Mud. to maintain. ഭരി 
പ്പോ൪ ഇല്ലാഞ്ഞിട്ടു മരിച്ചു "വ. നിന്‍െറ ദേഹം 

തന്നേ ഭരിച്ചു UR. didst only feed thyself. പ 

ട ഒഴിച്ചു പോകായ്ക്ാ൯ ഭ്‌ന്നു ചിലർ കുലുക്കം 
എന്നിയേ Bbr. sustained the battle. 2.10 

MAPry ഞാനും അവരും ഇവനെറ പുത്രിമാരെ 

പത്തിമാരായി ഭരിച്ചിടട്ടേ KR. 3. to rule 
അധനിഭാരം നീ ഭരിച്ചു കൊള്ളുക KR. ചേ 
ണാന്ന പട ഭപ്പാ൯ Mud. to command the 
army. 

ഭരിതം 8. (ഭരം 2) full of. 

VN. ഭരിപ്പു 


kitchen, (ഭരിപ്പുകാര൯ 8൦), 


government; superintendence of 


ago — ഭവസാ 


CV. ഭരിപ്പിക്ക to cause to support or rule ഭര 
MOB രജ്യേം കൊടുത്തു നന്നായി ഭ'ചിടടക KR. 


ano bhargab 8. (ea =G. phlegé to shine). 
1, Siva. 2. So. a cheat. 


ഭഗ്ലൂ fraud —denV. ഭഗ്ലിക്ക, ഭ്‌ച്ചെടുക്ക to de- 


fraud, embezzle B., (No. വഗ്ഗികട). 
ഭജനം 8. roasting, frying Wace. 
ഭത്ത 8. (ഭര) To be borne or ruled. 
ഭത്താവു8. 1. bearer, maintainer ഭത്തുപിണ്ഡാ 
ത്ഥമായി KR. to thank his master. eon 
സൌഖ്യം വരുത്തും AR. a minister will 
benefit his king. @d)e. AR. aruler. ഭത്തുശാ 
സനം COM ചെയ്യു AR. (Visnu’s decrees). 
തന്നുടെ ഭ. തന്നെച്ചതിപ്പാന്‍ നാരിമാക്ും 
. ഒിജന്മാക്കുമന്ന്റ്റേ നൈപുണ്യം ഇല്ല മാറാ 
ക്കും VetC. 2. vu. husband ഭത്തുനാശം 
കണ്ടപ്പോ രേണ്ടക KU. 
ഭത്തുത്വം ഉഗംക്കൊണ്ടു 811൨. married. 
BODOG £0 ചെയ്യ, to bea faithful wife AR. 
ഭത്തുഹീന a widow. 
ഭത്ധനം bharlsanam 8. (bharte). Blaming; 
' abuse, menace ഭ. ഒട്ടും ഇല്ല Bhr. ഭ. ചെയ്യും 
' വരനെ Sah. 
denV. ഭര്ധിക്ക to rail, abuse (part. pass. ഭ 
ത്സിതം 8.); also വളരേ പരപ്പില്‍ പറ 
ഞാ൯ വാനരന്മാരെ ഭത്സിപ്പിച്ിങ്ങനേ1. 
(without caus. meaning). 
ഭമ്മം bharmam 8. (ഭര) Wages; gold. 
ല്ലം bhallam 8. (=L. phallus?). 1. A kind of 
arrow (മഴവമ്പു). ഭങ്ങാം ഏറ്ഗം പ്രയോഗിച്ചു 
KR. 9, a bear = കരടി, also ഭല്ലുകം KR 8. 
Qt bhavam 38, (ഭൂ). 1. Birth, രണ്ടാം ഭവേ Si Pa. 
at my next birth, 2. existence, being in the 
world; the world 6 മാറുക, ഭവത്തെ പോക്ക 
KeiN. fina! absorption (= ജനിമോ ചനാ). 
ഭവസാശരം 8. the misery of successive births, 
ഭ'രാല്‍ രക്ഷ്മിച്ചു കൊക്ളേണമേ AR. ഭ. കുട 
ക്ക to pass the stormy sea of life. ഭവസാ 
ഗരബന്ധു ChVr. God as helping through. 
—aleo ഭവമൂതിസമുദം Bhg. ഭ്വതോയധി 
യില്‍. വിഴ്ചം VCh. to lead a life of stormy 


passions (= സംസാരസമുദ൦). 
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ഭവനം — ഭവ്യം 


ഭവനം 8. 1. existence. 2, a mansion, house f.i. 
of a Nayar e. ഉണ്ടാക്കിച്ചു oma 810. ന 
മുടെ ഭ. പണി ചെയ്യുന്നതിനം TR. (a Raja). 

ഭവന്‍ 8. a form of Rudra. 
ഭവാനി. 1. a form of Durga, ഭ. ഗേഹം 

2. N.pr. the Bha- 


wany, a tributary of the Kavery, rising 


Bhg. her temple. 


on the Konda range (Koondahs) in 
Valluva Nadu. 
ഭവാ൯ bhavad 8. (part. of @). The present 
one, hon, = thou. pl. ഭവാന്മാര്‍ ChVr. ye. നക്കു 
ഭവന്മോരേ ആധാരം ഉള്ള KR. -- fem. ഭവതി 
as ൫. ഉറങ്ങി KR. In Cpds. ഭവല്‍ is both ൩, 
& f. ഭവല്വാത്ത AR, thy (Sita’s) news. — ഭവ 
ദീയ രാജ്യം KR. thy kingdom. —- ersogormrd 
Bhr. men like you. ഭവാദ്ദൃശചിത്തം ChVr. a 
mind like yours. 
ഭവിക്ക bhavikka (8. @). 1. To become, to be = 
ഉണ്ടാക 7.1. പതിക്കോരാപതുതു ഭവിക്കും എന്ന 
വധം ഭയപ്പെട്ടു KR. to happen. 9. auxV. ആ 
യമിഭധിക്കട- ആഷ്യിരുക, ചമക. -- നിന്നാല്‍. ജ 
 ഗത്തിന്നു ഒ. പ്പെടുന്നു സുഖം ChVr.=simpl. 
CV. പുല്ലിംഗയോഗം ഭധിപ്പിക്ക 8110. to change 
into a male. 
ഭിച്ചായം (see ആയം) futurity. ഏന്തുഖാ൯ ഒ. 
ഒ, -- എന്ത്‌ ആയം ഭധിച്ചാലും whatever 
may betide. 
eailmayo 8. what is to be നിക്കാവതല്ല ഭ. 
ഒടൂങ്ങവോളം 4. 
ഭധിക്ൃത്തു 8. (part. fut. n.). future, faturity 
ഭ'ത്തെന്തോ; MOCO നിങ്ങളുടെ ഒ. the fate 
that awaits you. വഴിക്കേടില്‍ (or കെട്ടു) നട 
ന്നഖക്കു വരുന്ന ഭ. ഇങ്ങനേ തന്നേ vu. 
ഭധിക്ൃം 8. adj. വയം ഭൂതധും ഭധും ധത്തമാ 
നധും ഇല്ല Vedantavak. ശേഷമുളട്ളവകും 
വരുന്ന ഭ. ഇപ്രകാരം തന്നേ TR.; ഭവിഷ്യ 
ജ്ഞാനം Bhg. foreknowledge. ഭിഷ്യരാം 
മാഗധന്മാ൪ Bhg. 
ഭധ്യം 8. 1. present ഭൂതാധ്യം Gay yo മേലില്‍ വരു 
ന്നതും. 2. - ആകുന്ന ൯പ൩ള as it ought 
to be, right, proper. CAYO അമാതുന്മാ൪ 
PT. = മന്ത്രിത്രേഷ്ുവാര്‍; also vu. moa 


ഭക്ക൯__ഭാ 760 BI — ഭാഗ്രം 


മഹാഭധ്യ൯ good. ഭവ്യം നിനക്കു ഭവിക്കും 
ചി. -- ശുഭം. 
ഭക്ധകന bhakayab 8. (ead to bark). A dog. 
ഭസ്ിതം bhasidam 3. (part. pass. of ഭസ്‌ to 


ഭാക്‌ 8. (ഭജ). Partaking of, ഗുണഭാക്കായി Bhg. 
ഭാഗം bhagam 8. (ഭജ). 1. Part, portion എ 
നെറ ഭാ. my lot. മക്കളം അനന്ത്രവന്മാരും ക്ര 
ടി ഭാ. ചെയുതു, തമ്മില്‍ ഭാ, ചെയ്യൂ MR. divid- 


chew, devour). 1. Turned into ashes. 2. ashes 

@.&. കുടിക്ക Mud. ശവം ചുട്ട ഭ. SiPu. 

emo 8, 1. ashes ദേവകാരുണ്യം ഉണ്ടാവാ൯ 
ഉത്തമം കാരണം ൫. SiPu. holy ashes. ശിവ 
പ്രീതി വരുത്തുവാന്‍ ചുടല ഭ'മേ നല്ലൂ (& vo 
ais.) 812൨. ഭ. ധരിക്ക, H2Q0 ഭ. തേക്ക 
SiPu. ഭ. ഇടുക, തൊടുക, ഭസ്തക്കുറിയിടുക to 
tub ashes on the forehead, chest, as after 
bathing. —(@maa00g,— സഞ്ചി to keep 
ashes in). 2. fig. =destruction ഭി മായ്ക്കരും 
ദാരിദ്രം VilvP. മഹാപാപം @’230 SiPu. 
3. medicinal powder, calx പിശാചസംഭാ 
ഷണപിഡാപരിഹാരത്തിന്നായി ഭ. ജപി 
2) കൊടുത്തു Arb. 

ഭസ്തകുണ്ണനന്മാ൪ Nal. devotees. 

empayemyo ധരിക്ക 842. - ഭസ്തക്കുറി ഇടുക 
(1); also ഭസ്തലേപനം. 

ഭസ്തൃമാഹാത്മ്യം SiPu. a treatise. 

ഭസ്തരാശി 8. a heap of ashes 6. 2900 KR.— 
ശാപം തട്ടി ഭസ്തശേഷനായിതു Nal. so that 
only ashes remained of him. 

denV. ഭസ്ലികരിക്ക 8. to reduce to ashes, as 
by a ധേ വെണ്ണിറാക്കുക V2.; also amy) 
ഭൂത സഗരന്മാ൪ KR. 

eons bhas 8. (\/ = eau). Menacingly laa 

ഫാസങ്ങാ കരുതി ഭസ്റ്സെന്നടുത്തു CaVr. 


ഭളാഭളാ Imit. sound, as of a dog drinking or 


lapping ഭ. ചൊല്വാനരുതലങ്കാരം KR. 

BEB 1212411൩ (Vi. പട. prh. fr. asy,-auo8 or 
വർതം, veg). 1. Ostentation, show ഭള്ളിനായി 
ENZo Gm.2jSiPu. cages നിനെറ ഭാവം അറി 
യായേ KR. (says Bali to Rama). 6.- പറഞ്ഞു 
Bhr. boasted. ഭള്ളകഗ അവരോടു ക്രടുകയില്ല 
CrArj. menaces. 2. exaggeration, lie ഭള്ളും 


പൊള്ളും, ഭള്ളല്ല VilvP. quite true! ഭ. കാട്ടുക 
ഭാധിക്ക 13. to counterfeit, trick. 


ഭള്ള൯ vainglorious മഹാഭ. 
ഭൂ bha 8. ഗ്‌ to shine, 6. phos). Light കന്യക 
യില്‍ ധമ്മഭാ ശോഭിച്ചേററം Nasr., better eogy F 


ed the property=aigo). 2. side ഒരു പാ 
ത്തുന്നു TP. on one side; chiefly party അമസ്ത്യായ 
ഭാഗമായി ag ype) an onomeMR.savors of partia- 
lity for the plaintiff, അന്യായഭാഗമായി കല്ലി 
ചൂ; also അന്്ായഭാഗം പറഞ്ഞു, ആഭാഗംതീച്ചു 
കൊടുത്തു MR. in favor of. പ്രതിഭാ. നിന്നു jud. 
എനെറ ഭാഗമുള്ള BEaiad, പ്രതിഭാഗം സാ 
ക്ഷിക്കാ൪ MR. adj.=aismo. 3. fathom (T. ato 
0) 2.0 പാകും നിളം Mpl.=a0 മാര്‍. (പായ). 


ഭാഗക്കാര്‍ (൨). എനെറ ഭാ. , ഇരുഭാ. MR.=a4 
ക്ഷക്കാര. 

ഭാഗധേയം 8. 1. ഒ 8176. 2, fortune ഭാ'ത്തെ 

വിശ്വാസം ഉണ്ടാകേണ്ടാ Bhr. ഭാ, കൊണ്ടൂ 

കാണ്മാ൯ alamo Nal. ഭാ. പാരം ഉണ്ടു 

Bhg.= ero. 8. B. royal revenue. 

ഭാഗവതം 8. referring to ഭഗവാന്‍ (Visnu); 
esp. N. pr. of the Purana, Bhg. ഭാ'തധമ്മം 
(ദ്വൈതഭൂമം ഒക്കയും മിതല്യ എന്നും 61൦). 
Bhg. — eo’ asda @QMasQemoawoSit Vij. 
ഭാ"ന്ാരായ ഭഗവത്അഭക്തര്‍ Bhg. worshippers 
of Bhagavan. 

ഭാഗി 8. 1. sharing; partner തനെറ ഭാഗിയാ 
യ 4. കരറുകാര൯ MR. ഇ.-- ഭാഗക്കാര൯. 

denV. ഭാഗിക്ക 8.-- ധിഭാഗിക്കു. 


ഭാഗഥിനേയ൯ 8. (ഭഥിനി) sister’s son. (GC 
ഭാ, പിണ്ഡകത്താധു Bhr. 

ഭാഗീരഥി 8. (ഭഗീരഥ). Ganga ഭാ. ക്കായി പ 
ome പോയി Sah. 


BID bhagyam 8. (ഭാഗം). 1. Lot, destiny എ 


നെറ ഭാ, (Interj.), also എന്നാടെ ഭാഗ്യമോ 
കാം Nal. ഭാ'ത്താലേ വിണു CG. 2. good for- 
tune കാണായ്ത്കുന്നതുഭാ'മല്ലോ Ca. very lucky. 
ജനകജ താനും അതിഭാ. ചെയ്യൂ GS പുറപ്പെ 
ട്ടാ KR. she chose a happy lot in accompany- 
ing R. അതു ലഭിപ്പം൯ നമുക്കു ഭാ. ഉണ്ടായില്ല 
TR, പാക്കിയം യിധി എനിക്കു @S) എങ്കില്‍ 
TP. favored by fortune. ഭാ. ഇല്ലായ്കകൊണ്ടു 


11%. ഭാധ്യനാശം കൊണ്ടു Anj. unluckily. ഭാ 
ശ്ൃാലം ete, 


ഭാഗ്രക്കു-- ഭാനു 


201706) മ lottery (വെക്കം കിട്ടുക); also ഭാ 
yas lass, {forture. 
ഭാഗ്യക്കേടും-- ദോഷം,-- നാശം, — ഹീനത mis- 
ഭാഗ്യപപതി a fortunste man. Arb. 
ഭാഗ്യവശാല്‍ 8. happily. 
ഭാഗ്യവാന്‍, — വതി . fortunate, lucky, happy. 

ഭാ്യവതാം വരന ChVr. happiest; alaaco 
ശ്ശാലി. 
ഭാധ്യോദയം 8. good fortune ഭാ'യാല്‍ KR. 
ഭാജനം bhajanam 8. (ഭജ്‌). 1. A vessel, as 
dish, cup പരിപൂണ്ണമായിരിക്കുന്ന ഭാ. നൂൂറുണ്ടു 
Mud. 
ഭാഗ്ൃത്തി൯ ഭാ. എങ്ങനേ ഞാനാധു, തല്‍കാരു 


2. partaking of, worthy of (പാത്രം). 


ബ്യപൃരത്തി൯ ഭാ'മായ അമ്മ 06. ദേഹം ജരാ 
വ്യാധിഭാ. Bhg. 
ഭാജുകം 8, the divisor -: ഹാരകം 1.1. രണ്ടു രാ 
ശികളില്‍ ഖെച്ചു മേലേതു ഭാജ്യം, alavg ഭാ 
ജകം Gan. (see 1011. ). 
ഭാജ്യം 8. the dividend (see prec.) ദൂഡ്ധഭാ. ൧൭ 
ZrupeIRAhe പതിനഞ്ചു Gan. 
ഭാടം bhadam 8. (es?) & SISdho= ബാഡ. 
ഭാട്ടം bhattam 9. (eg). A division of the old 
Kerala Brahmans (2 others are പ്രഭാകരം & 
വ്യാകരണം) derived from one ഭാട്ടപ്രഭാകര 
വ്യാകരണ൯, whose shoe (മെതിയടി) is said 
to be preserved in @déagnoajoo, Danckajoo 
KU. (others = പാട്ടം usufruction). 
ഭാട്ട൯ 8. a follower of ഭട്ടന. 
ഭാഡ (1൦0))-- ബാഡ. 
ഭാന്ധേം bhandam 9. (see പണ്ടം). 1. A vessel, 
pot. 9. മ bundle, load, package ആരും സ 
മ്മതിയാതുള്ള ഭാ'ങ്ങ TR. burthens, ഇവ എല്ലാം 
ഭാ"മായി കെട്ടിക്കൊണ്ടു Mud. ayes. പേറി 
PT. (an ass), ഭാണ്ഡത്തപ്പ്ാത parcel post (Ban- 
ghy). ക്ഷുരഭാ. ഇങ്ങു തരിക PT. barber’s bag. 
ഭാ. കെട്ടിയിടുക to load cattle (= 2009-4). 
ഭാണ്ഡാഗാരം 8.ട ഭണ്ഡാരം 9.൬. 
ഭാത = ബഹാദ൪ 748., as കമ്പഞ്ഞിഭാതൃക്കു TR. 
ഭാദ൪ id. f.i. ഭാ. മുട്ടാള൯ a great clod-poll. 
ഭാദ്രപദം 8. (ഭദപദ). A month= കന്നി, 
ഭാനു bhanu 9. (ഭാ). The sun ഭാനു മയങ്ങുന്നു 817. 
also ഭാവമാ൯ (shining). 
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ഭാന്ദധിക്രമന്‍൯ N.pr. the first Samanta ruler 
in Trav. KM.; title of the 4thin Calicut etc. 
ഭാമിനി 8. (ഭാമം 8. light, rage). Radient, pas- 
sionate f. (a wife). 
ഭാരം bharam 8. (൫൪). 1. Burden, load ഭാരേണ 
സന്തപൃഭ്ൂമിദേധി AR.; met. oppression എ 
നെറ ഭാ. നിക്കി വെച്ചു രക്ഷിക്ക, ഭാ. തിക്കു TR. 
to relieve. ഭാരപ്പെട്ട പോക to be hampered, 
molested. 2. onus, charge രാജ്യഭാ. ചെയ്തു = 
ഭരിക്ക. 3. a weight of 20 @eI00,—=Kandi ൬ 
ഭാ. വെടിമരുന്നു TR. (see പാരം), 
ഭാരക്കട്ടി a weight (കുട്ടി 3, 195). 
ഭാരക്കല്ലൂ ഒ stone on a watering machine. 
ഭാരത്തുലാം a main beam across rooms. 
grow sg) 8.= കാവടി. 
ഭാരവാഹ൯ന 8. a porter. 
ഭാരതം bharadam 8. (ഭരത). Referring to Bh. 
or the Bharatas. 1.- ഭാരതഖണ്ഡം; — വകം 
India. Bhg5. Brhmd. 
great epos of the Bharatas ഭാരതയുദ്ധം Bhg. 


2.= മഹാദാരതം the 


ഭാ, വായിപ്പിക്കു kings to have that poem 

publicly read & explained (a costly perfor- 

mance). 

ഭാരതി 8, 1. ഒ goddess, sometimes identified 
with Saraswati. 9. literary composition; 

word, speech പാഹി എന്നുള്ളൊരു ഭാ. CG. 
modlennd ഭാ. കേട്ടു Sk. 

ഭാരി bhari (ഭാരം). Heavy, serious; tall. 
ഭാരികം 8.--ഘനത്തിരിക്ക Asht, f, i. the heart, 

a limb in sickness. 

ഭാഗ്രവ൯ 8. derived from ec, 1. as Parain- 
Tama (ഭാഗ്രുവരാമ൯ AR.) -- s%Aawajorsmo 
ട വരശുരാമായണം KM. 9, ഒ name of ശു 
@%, regent of Venus ഭാ. മിനത്തിലും -- നി 
Qj, @miado AR. 

BQjo bharyam 8. (ഭര). To be supported. 
ഭായ്യ 8. the wife ഭാം യായി പിന്നാലേ SiPa. 
followed the other as a wife. ഭായ്യാപതികഠം 
husband & wife. — ഭായ്യഖോന്‍-- ഭായ്യയുള്ളവന്‍. 

ഭാലം bhalam 8. The forehead, gen. ഫാലം, 

ഭാവം bhavam 8. (ഭൂ, ഭവ). 1. Coming into ex- 
_ 13806൨09 രണ്ടാം ഭാ, മൂന്നാം ഭാ. 3110. - ജന്മം. 
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2. state, disposition വൃംഭാ, പെണ്‍ഭാപമോടേ 
വസിച്ചു SiPu. മത്ഭാവം പ്രാപിച്ചിടാം AR. = 
തത്വാന്ഭൂതി 496._.൧൨ ഭാ. the influences of 
the 12 zodiacal signs, counting the ജനിച്ച 
രാശി for the first (astrol.); also likeness സിംഹ 
BADD ചമെച്ചാ൯ VetC. (out of the bones of 
ഒ. 110൩). 3. state of mind, emotion & its ex- 
pression എനിക്കവനോടു allgajmes. ഒരി 
ക്കലും ഇല്ല KR. I do not feel like a father. 
കോപിച്ച ഭാ. നിരൂപിച്ചാൽ ഭാവിച്ചതല്ല എന്നു 
തോന്നുന്നു Mud, his passionate manner looks 
not like feint. അവസ്ഥ എല്ലാമേ പറഞ്ഞു ഭാ. 
കൊണ്ടു 131൨7. എങ്കലുള്ളൊരു ഭാ. എങ്ങനേ അ 
വമക്കു KR. ദിനഭാ'ങ്ങളെ ഭാവിച്ചത്‌ എന്തു Nal. 
why nourish base sentiments. Often with എനു 
a8 ഞാന്‍ എന്ന ഭാ.: താരില്‍മാതല്യോ ഞാ൯ എ 
ന്ന ഭാ. Sah. ഭാവം പകരുക of changes in the 
countenance etc, 4. liking, love, intention. ന 
മുക്കിനി ഭക്ഷണഭാ. ഇല്ല PT. no appetite, പോ 
ഡാന്‍ ഭാ. എന്ന കേട്ടു TR. എനിക്ക്‌ ഒട്ടു യാത്ര 
യും ഭാ. ഇല്ല Nal.; ഭാ. നാരിജനേ Bhr. (Loc.) 
ഭാവക്ഷയം (3) visible disappointment ഭാ. പൂണ്ടു 
ചിന്തിച്ചു Nal.; ഭാ"ങ്ങറം കേട്ടു CrArj. con- 
൦5810൩ of helplessness. [Nal. 
ഭാവബന്ധനം (4) love അന്യനില്‍ ഭാ. erilas 
ഭാവം മനസ്റ്റ്‌ = VemMo@22I0f. i. അവരേ ഭാ. എ 
ങ്ങനേ TR, intention. 
ഭാവധികാരം change of countenance. 
ഭാവശുഭ്ധി integrity of character. 
ഭാവാന്ുബന്ധം (4) being inclined towards an 
object അവള്‍.ടെ ഭാ. ധരിക്കയാല്‍ Nal. ഭാ. 
വന്നു പോയി I am once bent on it, സിസു 
രാജങ്കലോ ബന്ധിച്ചു നി൯ eo’mvMo Nal. 


ഭാവാന്തരാ conversion (christ.). 


ഭാവന bhavana 8. (caus.of ഭൂ). 1. Effecting; 


power of representing to oneself, imagination, 
' “ഭാ. memoees ajay) CG. not bodily, ഭാ, യാലേ 
വന്ദിച്ചു Bhr. inwardly. In Vedanta @njameo. 
is the realization of the All One, അസംഭാ. its 
first enemy, the fancy of the difference of 
things, സംശയഭാ. want of implicit reliance 
on the Guru, ailaidlmeo. the thought of body, 


I, world, as if they were realities, etc. KeiN. 
ഭാ. കൊണ്ടു തന്നേ സവ്വവും ഉണ്ടാകുന്നു Bhg. 
2. reflection, meditation മാമുനിമാർ മൌലി 
യില്‍. ചേക്കുന്നു ഭാ. യാലേ ഈ പാദപരാഗം, 
കേവലയായൊരു ഭാ, തന്നിലേ മേധി നിനു 66. 
confined himself to one meditation. 
ഭാവി 8. (ig) 1. future; fat, tense (gram.).—g0. 
വാക്യം prediction. 2. (ഭാവം) holding & 
expressing @ sentiment പ്രിയഭാധിയായി 
രിക്ക VCh.— ഭാവിനി 8, മ fine woman. 


denV. ഭാധിക്ക 1. to represent, exhibit, show 
കേട്ടില്ല എന്ദ ഭാവിച്ചു Bhr.; കേട്ടതു ഭാവി 
യാതേ PT; ശോകരോഷാടികളെ ഭാധിച്ചു 
Mud. (felt or feigned). കെട്ടി ഞാന്നു ചാവ 
തിന്നായി ഭാ. Mud. act asif you hanged 
yourself!; so neg. കാണാതേ ഭാ. to feign to 
believe yourself unseen.—aaicea), ഭാ. MR. 
to show fight. രാജായു ചിരിക്കുന്നതു പോ 
ലേ ഭാവിച്ചു കൊല്ലും though he appear to 
smile. 2, to assume (= @aN0BIAJ0?). അ 
സ്വ്യോന്്യവാഞ്മിതം കൊണ്ടു ഭാ'ച്ചു ഷോഷി 
ചു Nal. claimed each the preference for his 
choice, 3. to intend നാളെ. സ്വയംവരം 
ഭാവിച്ചിരിക്കുന്നു Nal. സേവയും ഭാധിച്ചു 
Bhr. (a dog seeking a master). Chiefly Dat. 
ഉരണിന്നു ഭാവിച്ചു KR. (55 ഉണ്ടാ൯). ഭക്ഷണ 
ത്തിന്നു ഭാധികുമ്പോധ TR. പടെക്കു Bhr. 
സന്ധിക്കു ഭാധിക്കില്‍ ChVr. resolve & pre- 
pare for. ഭാ, വേണ്ട അതിന്നിനി Sah, don’t 
hope for it. 

ഭാവിതം part. pass. of prec. (also: got, mixed), 
ഇതിപ്പ്യോഠം വന്നതും എനികു go. KR. hoped 
for. 

CV. ഭാധിപ്പിക്ക 1.1. അവക്കു സങ്കടം മനതാ 
രില്‍ ഭാധിപ്പിച്ചിടും Nal. I should grieve 
them (al. സംഭധിപ്പി -). 

ഭാധുകം 8. 2൮൬ 5 ശുഭം, സുഖം. 

ഭാഷ 1188൭ 9. ൩. fari). 1. Speech, language. 

2. country dialect (opp. Sanser.). ഭാ. യാക്കി, 

ഭാ. യായി പറഞ്ഞതു expressed in Mal. milo 

കരി എന്നു ഭാ. ചൊല്ലുന്നതേ Bhg. വൈടിക 
വിധി ഉണ്ടോ ഭാ. യില്‍ ചൊല്ലിടാധു1൯. ഭാഷാ 
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കേരളോല്പത്തി a K.U. in Mal. ഭാ. എന്നോത്തു 
നിന്ദ്രഭാധത്തെ തേടീടൊല്ലാ Chintar. common 
3, M., പാഴ Vi. (8. =definition) 
pattern, shape, rule ഒരു ഭാഷയിലത്രേ രൂപം 
Anj. (=@@ വകു). ഭാ, ഇല്ലാത്തവഗ rather 
ugly. ഭാ. യാക to be settled, cleared up. ഒന്നാം 


language. 


Bo. യാകയില്ല, കായ്യത്തിന്നു ഭാ. wo caso 

TR, to be mended. ഗഡുവിനെറ പണം ഭാ. 

യാക്കി അയക്കാം TR. I will arrange. കായ്യ 

amlanbo ഭാ. വരികയില്ല no improvement (= 

ഖെടിപ്പ). ഭാ. വരുത്തുമ to reform, ഉഴുതു ഖെ 

ട്ടിത്തിരുത്തി നിലത്തിനെറ ഭാ. വരുത്തി VyM.; 

ഭാ. പ്പിക്ക V2. to ape. 

ഭറഷകേട്ട want of form or order. 

ഭാഷക്കാര൯ B. an interpreter. 

ഭാഷണം 8. talk aujoes. Mud. — അതുകൊണ്ടു 
ഭാ'മായി മററുള്ളവക്കെല്ലാം Bhr. scoffed. 

ഭാഷാഭേദം dialectical difference, provincial 
synonym, eto. 

denV. ഭാഷിക്ക to talk, esp. lightly പൈത 
ac തങ്ങളിര ഭാ'ച്ചു നിന്നു 08. എലിയെ 
പാണിഗ്രഹണം ചെയ്യാല്‍ ജനം ഭ?ക്കും17. 
will joke, mock. ഭാ'ച്ു പറഞ്ഞു abused. — 
പാഴിക്കവ. to jest. 

part. pass. ഭാഷ്കിതം uttered, speech കല്യാണ 
ഭാ, Bhg. നിന്നുടെ ഭാ. Nal. 

ഭാകി 1, speaking മധുരഭാ. Bhg. 2. talk- 
ative V1. : 
ഭാകിണി f. in Cpds, അല്പഭാഷിണിമാ൪ AR. 

ഭാഷ്യം 8. a commentary, explanation, ഭാഷ്യവാ 
ത്തികങ്ങളും മോ. യി SiPu. glossaries etc. 

ഭാസ്‌,.ഭാഡ്ഡു 8. bhas (൨. phos). Light ഹാസ 


ഭാസ്സ്റും CC. [nip Bhr. 


ഭാസം 8, a kite or other bird ക്ൃത്രിമഭാ. തി 

ഭാസനം 8. shining മമ ഹൃടി ഭാ, ചെയ്യിടേണം 
81൮, -- ഭാ ഭാസമാന൯ UR. 

ഭാസുരം 8. bright, resplendent അതിഭാ'മായ 
ആഭരണം Mud. ഭാ'രാംഗി 7610. 

ഭാസ്തൂര൯ 8. producing light, the sun പാക്കെ 


രായ നമഃ RC, eoqyond രധധിവമ്മാധു (doc. | 


പാറകര൯) N. pr. the king who granted 


Anjuvannam to the Jews. 


ഭിക്ഷ ഭിന്നം 


ഭസ്ത്റേരാചായ്യര്‍ the astronomer, author of 
സിഭ്ധാന്തശിരോമണി, born A. 2. 1114. 
ഭാസ്തുരസുത൯ VilvP. Yama. 
ഭാസ്വാ൯ 8. shining; the sun, AR. 


ഭിക്ഷ bhikia 8. (desid. of ഭജ). 1. Begging 


ഭിക്ഷെക്കു പോക; ശത്രുധിനെറ ഭവനത്തില്‍ ഭി 
ക്ഷെക്കു ചെല്ലും 34. (a curse), 9. alms ഭി. 
ഇരന്നല്ലോ ഭക്ഷണം Anj. ഭി. കൊള്ളുന്ന ജനം 
൬൩. ഭി. തേടുക to collect alms before a temple, 
paying tithes of them. ഭി. ഏററു നടക്കു Anach. 
ao ചോദിക്കു, എടുക്ക, കഴിക്ക; ഭി. കിട്ടിയതെ 
ല്പാം ജിക്കു Bhg. [V1. 
ഭിക്ഷക്കാരന്‍ a beggar, also ഭിക്ഷവാണിയന്‍ 
ഭിക്ഷാപത്രം, ഭിക്ഷക്കത്തു (mod.) a begging- 
letter. 
ഭിക്ഷാടനം 8. going about begging 4)’ amlemo 
യാചായ്യനും വരും Sah. (loc. a begging 
tour). പന്തിരാണ്ടു ടി. ചെയ്തു KN. 
ഭിക്ഷാദാനം 8. charity Vi. 
ഭീക്ഷാന്നം 8. food received in charity ടി. ന 
ല്ലൊരന്നം ഉണ്ടു GnP. 
ഭ്രിക്ഷാത്ഥി Bhg. ഭിക്ഷാശി, ഭിക്ഷു, ഭിക്ഷുക൯ 
8. a beggar. 


Agana bhinnah (aC. bin stout, Tu. buna 


pole). Stout, heavy അമ്പങ്ങു ഭിണ്ണന്ും കൊ 
ണ്ടൊരുനേരം RS. the blookhead (Ravana). 
ഭിണ്ണാകാരം gross (fr. പിണ്ഡം). 


ഭിന്ധിപാലം bhindibalam s.(& élo5)—). 


A short arrow shot thro’ a tabe=ajlacmoq 
തടി RC.; ഭി"ങ്ങാം ഇരട്ടികാം 84. മുല്ലരഭി? 
ലതോമരപാശങ്ങളം DM. etc. 


ഭിത്തി bhitti 8. (Gla L. findo, bite). 1.-ഭേ 


ദനം. 2. a wall of earth or masonry, parti- 
tion-wall കല്ലുകൊണ്ടു ഭി. MR. ചിത്തരബിത്തി 
മേരു RC. a painted wall. ചിത്രങ്ങാംകൊണ്ടു 
വിളങ്ങി നിന്നിടുന്ന ദി. കഠം, നിലക്കല്‍കൊണ്ടു 
പടുത്തു ചമെച്ചിട്ടങ്ങോലക്കമായൊരു ഭി. CG. 
ഭി. ക്കു താഥേ Mud. ആനക 6). കുത്തിത്തകത്തു 
Nal. ബ്രം്മാണ്ഡദി. ഭിന്നമായ്ക്കുന്നിതോ Sk. (of 
a great noise), the firmament അണ്ഡടി, യില്‍ 
തട്ടി Sk. 

ഭിന്നം 8, (part. pass. of 61a). 1. burst, split 


96* 


ഭിന്നത_ ഭീക്ഷണം 764 


ഭിന്നമായി Bhr. (an egg). ഭി'മായൊരു ape 
യോടരാന്തരേ 24. cleft, wounded. — ഭിന്ന 
മാക്കു to tear, scatter (often with ഛിന്നം) 
10 wound,Sk. 2. 012൦7൦, diverse, 8. 06- 
feat ഭിന്നം വന്നീടും തവ Sk. 4. Tdbh. 
(6. ബിന്നഹംടയിജ്ഞാപനം) & petition TR. 

ഭിന്നത 8. division, sect; schism. 

ഭിന്നമതികഠ (ജാര്‍) dissenters (Eccl.). 

ഭിന്നഹിനം Bhg. freed from dualism. 

denV. ഭിന്നിക്ക 1. to split, be scattered. 2. v.a. 
to rend ഭൂമിയെ കാല്‍കൊണ്ടു ഭി'ച്ചു KR; 
also to cause difference V1. . 

VN. ഭിന്നിപ്പു discord V1. 

CV. ഭിന്നിപ്പിക്ക V1. to cause discord. 

ഭിന്നോദര൯ (mod.) a step-brother, ഭിന്നോദരി 
a step-sister (having different mothers). 

ഭിഷക്‌ bhigak 9. വച്ച്‌ 8. to heal). A physi- 
cian ഭിഷക്കിനെ Mud. വിഷഭി. Bhr. ഭിഷക്ു 
കഠം Nid. 
ഭി bhi 8. Fear (ഭയം). 

ഭീകരം 8. terrific ഭീ'മായ കായം, അതിടീ'മാ 
Piero VCh. 

ഭീത൯ 8. (part. pass.) afraid ഭീതരായി നില്ലാ 
തേ CG. ഭീതനാം ക്ഷൌരക൯ PT. അസത്യ 
ഭീതനായി KR. fearing to break his promise. 


ഭീതി 8. fear കൊണ്ടകൈക്ു ഭീതി (opp. ആശ) 
Prov. പ്രസാദം ലഭിപ്പാന്‍ ഭി. വെന്തു പോം 
എന്നോത്തൊരു ഭി., ദോഷം ചെയ്തുയില്‍ ഭി. 
Bhr, ഭീം ജ്വരം പിടിപ്പെട്ട വിറെച്ചു PT. 
ഭീതിദലോകം PP. hell. 

ഭീമം 8. awful അടവി ഭീമമായി രിക്കുന്നു KR. 


ഭീകണി-മുജിപ്പിക്ക 


കാശ്ലീരനാഥന്‍ Mud. awful. ഭീ'മായയള്ള വാക്കു 

കഠ Mud. threats. 

ഭീഷണി 1. 0 form of Kali. 2. frightening 
ഭീ. കാട്ടുക, ഭീ. പ്രകാരത്തെ ചെയ്ത Nal. 
to terrify ; esp. of threats ഭീരുധാം നിന്നുടെ 
ഭീ. കേട്ടപ്പോ 86. നിന്നുടെ ഭീ. നമ്മോടു 
ക്രടുമോ KR. thy menaces will not affect me. 


ഭീഷ്മം: ഭീമം 8. — ഭീക്ട൪ N. pr. son ofSantanu. 


BA bhuktam 8. (part. pass. of gea 1.). Eaten, 


enjoyed. 8. അവക്കു കൊടുപ്പതിന്നു Pat R. a meal, 

ഭക്തശേഷം 8. 0118. 

ഭക്തി 8. 1. eating, ameale. os വ്യഞ്ജനം Sah, 
(necessary). 2. fruition, possession=@@o 
ഗം, അന്ദഭവം f.i. ഭക്തിക്കാ൪ VyM. = അനു 
ഭോഗികുഠം. - ഭക്തരെ രക്ഷിച്ചു ഒ. മുക്തികഠം 
ചേക്ക Bhr. (= സ്വഗ്ശം). 

ഭക്തിശാലാന്തരേ ചെന്നു (2) Mud. entered the 
dining-hall. 


കൃഗ്നം bhugnam 8. (part. pass. of ഭജ്‌ 1., Ge. 


biegen). Bowed, bent, curved. 

ഭജ 9. the arm; the side of a geometrical 
figure (opp. ഭൂമി the base, & മുഖം). ERA 
രണ്ടും തങ്ങളില്‍ ക്രൂടുന്ന കോണ്‍, ഭജെടെ 
തെക്കേ പാശ്വം, ഭജാകോടികളുടെ WH 
യോഗം Gan. 

ഭജ. the arm (curve); ഭജബലം 41. --കൈ 
Yee. 

ഭൂജഗം, ഭജംഗമം 8. a snake (ഭൂജംഗി f. 7), 

ഭജപത്രം, see GR? a birch. 

ഭജഭവകലം 8. Kéatriyas AR. 

ഭൂജാന്തരം 8. the breast, chest Bhg. 


ഭീമന്‍ N.pr., also ഭീമസേനന്‍ Bhr. the കൂജ്ജീക്ക bhujikka 8, (see ഭക്തം). 1. To enjoy 


2nd Pandu prince. 
ഭീരു 8. timid ഭീരുഭീരുവായുള്ള sarsaonddly) 
KR. my most timid wife. ഭീഷണി വാക്കു 
കൊണ്ടു ഭീരുക്കം ഭയപ്പെടും PT. cowards. 

വീരരില്‍ ഭിരുവെ അകറേറണം VCh. 

Elan, — ത്വഠ cowardice. 
ഭീരദ്മി, see ബീ. afl—). A great gun. 
ഭീക്ഷനെം bhisanam 8. (caus. of ഭീ). Frighten- 
ing മഹാവനം ഭി. ഭയങ്കരം Nal. asmilaw 
ക്കാഠം അതിഭി'മായി 06.-അധികടിഷണനായ 


ദിവ്യഭോഗങ്ങഠം നന്നായി ഭജിച്ചു സുഖിച്ചാലും 

11%. ഇപ്പണ്ണം ഉണ്ടായ സന്തോഷം എന്നോടു 

ക്രട ഭ. VilvP. രാമ൯ രാജ്യം 2’éeo ame) 

ദേശത്തെ ഞാ൯ കും 11. നരകം ഉ. Bhg. 

2. to eat. 

CY. ഭജിപ്പിക്ക to make to enjoy or eat മാജൂ്ലാ 
രനെക്കൊണ്ടു ൭. Bhg. aidlajao മൂഷ്ടമായി 
ഭ'ചു 8112. വരുന്നവകളെ മൃഷ്ടമമായി "ചി 
ടേണം KR. നിന്നെ ഭൂച്ചിടാം Sil, I can 
help you to a meal. 


ഭുവനം - ഭൂതം 765 


ഭജിഷ്യ൯ 8. (usefal), a servant. 

ഭുവനം bhuvanam 8. (g). The world ഭവന 

wo & ംരംരേഴ e’esaco KR. 

gam) 7. 27. the earth പുവനികും എല്ലാം RC. 
ആരുള്ളു ഭ. യില്‍ KR. ഭൂ, സ്ഥലം തന്നില്‍ 
Pat R, [മപി. 

Pgaimm kingdom? ൫. മുടിച്ചും ChVr. [al. ഭവ 

SUErK2100 Lord of the universe ഭൂ. വിക്കു AR. 

ഭുവലോകം (8. bhuvas, 2nd world, sky). The 

space between the earth & the sun. 

ഭൂവി bhuvi 8. 1. Loo. of @ On earth, Bhg. 

ഉ, 1, C. M. the earth അടല്‍പ്പുയിതന്നില്‍, 

അമ്പരവധും പൃവിയും നടുങ്ങും RC. ഭധിയില്‍ ഇറ 

ങ്ജിനാ൯ PatR. 

g 8. (to be ഭധിക്ക) the earth, ഭൂവാദി അഞ്ചും 
Anj. the elements. ഭൂവിങ്കല്‍ Bhr. 

ഭൂകമ്പം 8, an earthquake ഭൂമികലുക്കം. 


ഭൂശോകം, — ചക്രം, — മണ്ഡലം 8, the terrest- 
rial globe. 


ഭൂതലം AR,, — ലോകം 8. the earth, 
ഭൂദാനം 8, grant of land; burying. 


ഭൂദേവ൯, -- സുര൯ 8. a Brahman; f. ഭൂദേധി 
Tellus, 


ഭൂധരം 8. ൭ mountain. 


ഭൂപതി, -- പ൯, -- പാലന്‍ 8. a king, 80 Ge 
തുതുകാം Mud. 


ഭൂഭാരം 8, 1, the burden earth has to bear 
പാതിയും പോഷയിതു ഭൂ. ഇന്നു AR. thro’ the 


death of an enemy. 
ment, 


2. B. kingly govern- 


gaumdlads Vi, inhabitants of the earth, 
men ; = അമ്പലവാസി (loo. ). 

ഭൂതം bhiidam 8. (part. pass. of ~). 1. Been, 

become in many Cpds. ഭൂഭാരഭൂതരായ (രാജാ 

ക്ക) 8൭൨. സവ്വലോകാധാരഭൂതയാം Gari) DM. 

കാരണ്ഭൂത൯ Bhg. ഭസ്തിഭൂത൯ KR. 

3. an element 


2. past 
ഭൂതകാലം past tense (gram.) 
പഞ്ചഭ്ൂ, സ. ഭൂതങ്ങഗ നാലേ ഉള്ളൂ എന്നാക്കി UR. 
(by inundation). 4. a being, ghost, pl. ഭൂതാ 
ക്കഠം Bhg. chiefly malignant, also guardian 
spirit പൊന്നു കാക്കുന്ന G. പോലേ prov. 
5. dress of a demon MmaemMoaHguem EG. കെ 


So (കെട്ടിക്രടു) Prov. = കോലം. 





ഭൂതക്ക__ ഭൂയഃ 


ഭൂതക്കണ്ണാടി (3) mod. മ microscope. 

ഭൂതക്കാല്‍ V1. a swelled foot (4). 

ഭൂതഗ്രസ്മന്‍ a demoniac=p cempaind— [ഭൂതഗ്രാ 
ഹി (mod.) an exorcist}. 

ഭൂതത്താന്‍ (4) a demon, hon. (കരിഭൂര — ). 

ഭൂതനാഥ൯ Siva, as worshipped on the Pandi 
frontier in ഭൂമപാണ്ഡ്യം KM. 

ഭൂതപ്രയോഗം (4) conjuration. 

ഭൂതപ്രേതപിശാച്ചക്ക ഒഴിയും Tantr. 

ഭൂതബലി MC. (---യില്‍ തൂകുന്ന അന്നം) & ഭൂത 
യജ്ഞം V1. sacrifice to demons. 

ഭൂതസഞ്ചാരം & ഭൂതാവേശം possession by a 
demon; @araileqnd, ഭൂതഗ്രസ്മ൯ possessed. 

ഭൂതസ്ഥാനം a demon temple ചാലിയരേ @. jud. 
= കായ. 

ഭൂതി 8. 1. being; riches, prosperity ശക്രമന്ദി 
രത്തിനഭൂതി Nal. തന്നുടേ (൫. ഉണ്ടായതി൯ കാ 
രണം CG. ഭൂതിദയായുള്ള ഭൂമി CG. ഭൂതിസം 
പഭ്ധനം 8410. creating wealth. 9. ashes, 
ഭൂ. യായിക്കിടക്ക Brhmd, burnt. 38. M. 
appetite, longing (V1. aya sense, care) 
MONO ഇക്ടൂത്തിന്നും ഭൂതിക്കും ഒർക്കുണ്ടേ va. 
പഞ്ചഭൂതി ൧൪. (മണ -- പെണ്‍--പൊന്‍--- 
തിമ്പൃതി eto. see പൂതി). 

ഭൂതേശ൯ 8. 5 ഭൂതനാഥന്‍. 


ഭൂദാനം, ഭൂപ൯ etc., see (ര. 


(QQ) bhimi 8.=@ 1. The earth. 2 land, 


estate രണ്ടു മൂന്നു Baloch ഇരിക്കുന്നു ഇത്ര പൊ 
തിപ്പാട്‌ എന്നു നിശ്ചയം ഇല്ല jud. കുററിക്കു പു 
റമുള്ള ഭൂമി അളന്നു TR. (of പറമ്പു); നമുടെ 
കല്പനെക്കകപ്പെട GS) TR. my principality. 
9. a place. 4. the base, as ofa triangle ഭൂമി 
ക്കു ധിപരീതമായിട്ടു ഭൂമിയോളം ഒരു സൂത്രം 
Gan. (ലംബം). 
ഭൂമികലുക്കി “shaking the earth.” 1.5 big gun 
KU. 9, a bird Copsychus saularis, 2. 
ഭൂമിജന്‍ 8. the planet Mars, 62192}. 
(gdlaind 8. a king 06. = ഭൂപന്‍. 
ഭൂമിപടം (mod.) a map. 


ഭൂയഃ bhiiyas 8. (Compar. of ബഫഹു?). 1. More, 


ദേധസ്വാക്രമം ഭൂയോപി SHE so SiPu. 
yet more. 2. again ഭൂയോപി ഭൂയോപി VetC.— 


ഭൂരുഹം. Bead 


പിന്നേയും. --- ഭൂയാ൯ m. larger; ഭൂയിഷ്ടും 8. 

Superl. most. 

ഭൂരി 8. (fr. ബഹു?) much, many ഭൂരികളായ 
സൂരികുഠ Anj.; ഭൂരികാരുണ്യയാ൯ AR. ഭൂ 
രിലക്ക്മീകരം SiPu. ഭൂരിയായിട്ടും സ്വപ്പമാ 
യിട്ടും Bhg. 

ഭൂതഹം bhiruham 8. (൫). A tree, VetC. 

(S%qo bhirjam & bhirjapatram 8. A birch- 
tree, the bark of which was used for writing, 
& for winding round the Hooka-snake (vu. 
SRa1Oa). 

ഭൂക്ഷണം bhiisanam 8. Decorating ; ornament 
മരുന്നുപെട്ടി വന്നതുകൊണ്ടു വളരേ ഭൂ. ഉണ്ടാ 
യി TR. helped to perfect the feast. നമ്മുടെ 
മാനമയ്യാദ പോലേ നടത്തി തതുന്നതല്ലോ കു 
മ്പഞ്ഞിക്ക ഭൂ. TR.; ആയ്യ്‌ ഒക്കയും അങ്ങേകു ഭൂ. 
എന്നുവെച്ചാല്‍ എനിക്കും ഭൂ. തന്നേ (epist.). g 
ഷണം പറഞ്ഞാല്‍ അതും ഒരു ഭൂ. Bhg. 

@an 8, id. ഭൂഷാടികല്പനം Nal. inventing 
ornaments. 
elmo 8. (part. pass.) adorned, decorated. 
ഭഗ Bhrgu 8. N.pr. The grandfather of Ja- 
madagni, a Rishi. 
ഭൃഗുനന്ദന൯-- ഭാഗ്ഗവനു KM. 
BoM bhrhgam 8. (ea). A large bee = വണ്ടു 
f.i. ഭൂ'ങ്ങാഠ ഉപ്പലത്തില്‍ ചാടുമ്പോലേ (good 
omen), പാടിത്തുടങ്ങിനാര്‍ ചിത്തം തെളിഞ്ഞ 
ഭങ്ങറം CG.—In compar. നി൯ അപപാംഗമാം 
ഭൂംഗമണ്ഡലി Nal. 
ഭൂംഗാരം 8. a golden vase കാഞ്ചന ഭൂ'ത്തില്‍ ത 
ണ്ണിനിര എടുത്തു KR.; also ഭൂംഗാരകും Bhg. 

ഭൂംഗാരാമേം 8. a garden for bees; met. വിദ്വല്‍ 
ഭൂമ൯ AR. Rama who is like a garden for 
truth-seeking bees. 

ഭൂംഗാവലി 8, a swarm of bees വണ്ടിനം. 

ഭൂത൯ bhréad 8. (part. pass. of ഭൂ -- ഭരിക്കു, 

Maintained, hired; a servant. 

ഭൂതി 8. support, wages ഭൂതികൊടുത്തഥ ഭൂതിന 
യവന്ദം KR. 

Boy 8. to be maintained, a servant ഭൂത്യജന 
ത്തെ അയച്ചു KU. ഭൂത്യപ്പുണിക്കു law ഇ 
രുത്തി TR. 
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BC — ഭേദി 


SDD 8. servitude. 
ഭൃശം bhriam 8. Intensely, quickly, often dla: 
സത്രയം കഴിഞ്ഞു ഭൃശം AR. (nearly expletive). 
Bao bhystam 8. (part. pass. of ee). Fried, 
ഭേകം bhéyam 8. (4)?). A frog. Tdbh. ഭേക്ക൯. 
മുഷകരന്മരായുള്ള ഭേക്കങ്ങഠം PT. — ഭേകികഠ 
ധെള്ളത്തില്‍ ചാട്ടം Bhg. 
ഭേത്താവു bhattavu 8. (gla). A splitter; 
traitor. 
ഭേദം 8. 1. fissure; division; sowing discord. 
2. difference വേഷംകൊണ്ടു ഭേ. വരുത്തു 
ക Nal. to distinguish. നമ്മളില്‍ ഏതൊരു 
ഭേ. ഇല്ലേ TP. are we not of different rank? 
താങ്ങള്‍ അവരും ഒരു ഭേ. ഇല്ലാത്തവണ്ണം 
TR. as if you both were one. അവരും വു 
ല്ലം ഭരേ. ഇല്ല Nal. മത്യനും പശുക്കള്‍ ഏതു 
മേ ഭേ. Mom) PT. (with Nom.). കേശവ 
ശിവന്മാരില്‍ ഒരു ഭേ. നിനെക്കൊല്ല Anj.; 
അധനാരേയും ഭേ. ഇല്ല Bhg. ഇല്ലൊരു ഭേ. 
എനിക്കാരും Bhr. I treat all alike, no pre- 
ference. ഗോ ചണ്ഡാലാദിഭേ. സമത്വം എ 
ന്ന ഭാവം സിദ്ഥിക്കേണം Bhg. 
kind. 


3. species, 

4, change, esp. for the better ഒട്ടും 
ഭേദമായിട്ടില്ല, ദണ്ഡത്തിന്നു ഭേ. വന്നാല്‍, ദീ 
നം അസാരം ഭേ. ഉണ്ടു, ദിനം കുറഞ്ഞൊന്നു 
ഭേ. വന്നാല്‍ TR. ഭേ. വരുത്തുക to cure, 
improve. രീപ്പു ഭേ. വരുത്തി MR, altered 
the decree (= മാററി). 

ഭേദപ്പെടുത്തുക (mod.) to alter, amend. 

ഭേദനം 8. dividing. ത൯ വചനഭേ. കൊണ്ടി 


@g_jodoMud. succeeded in sowing dissensions. 


ഭേദപ്പൊൊയ്ക്കും (2) illusions based on the diffe- 
rences of things, KeiN. 

ഭേദാഭേദങ്ങാം (3) various items. നമുക്ള്ള വ 
.ഹെക്ക എടുക്കുന്ന ഭേ. TR. taxes etc. 

ഭേടി 8. 1. breaking. 9, dissolvent. അന്നഭേ., 
മാംസഭേ. digesting. 3. purgative; evacua- 
ting ; looseness of bowels V1. (med. opp. to 
rad). 

denV. ഭ്രേടിക്ക 2. v.n. to be cleft, split കവ 
ചം ഭേദിച്ചു വിണ്ട UR,; macy ഭേദിച്ചു 
പോയ gus Bhr.; ഭേരിരവംകൊണ്ടു agp 


ഭേദിപ്പി _ ഭോക്താ 


രര്രങ്ങ ഭേ. Nal.; മേദിനി ഭേടിക്കും KR. 
മേടിച്ചു പോക to disagree, be dissolved. 
2.to be healed, mended ഇവ ഛികിത്സി 
ച്ചാല്‍ ഭേടിക്ും VCh.; പേത്തു താന്‍ പറ 
ഞ്ാലും ഭേദിയാ മൂഖഭാവം KR. 3. to doubt 
ഉരെപ്പാ൯ ഒരുധക്കും പേതിക്കരുതായും പ 
രമാനന്ദവും നിയേ RC. 4.൬.൭. to split 
അശ്വങ്ങളെ ശരങ്ങളാല്‍ ഭേദിച്ചു KR. ഭവ 
നം ഭേദിച്ച കുളു ചെയ്യ house-breaking, 
CV. ഭേടിപ്പിക്ക 7.3. അവരെ തമ്മില്‍ ഭേദിപ്പി 
ചവിടും എന്നു പുത്രനെ ശങ്കിച്ചു Mud. he fear- 
ed his son might contrive to divide them, 
cause disunion. 
ഭേദ്യം 8. 1. to be distinguished or changed, 
cured 111. 2.-- ഭേദനം .1. ഭേദ്യത്തെ ചെ 
3.M. 


torture പലപ്രകാരേണ ഹിംസിച്ചു ഭേല്യം 


QYlSlejo ഭേടിക്കയില്ല PT. disunion. 


ചെയ്തു 11... ദണ്ഡപ്രയോശം (like sed), 
itmeans to dissolve, break any obstinacy). 
ഭേരി bhari 8. A kottle-dram=aasdlauo, with 
അടിപ്പിച്ചാ൯ Bhr. താക്കി, തല്ലുന്നു, മുഗക്കിച്ചു 
CG. തടിച്ച ഭേ. അടിച്ചു KR, — also പേരിക V1. 


Compar. ഭേരി കോരും മൊഴിയാഠ, ഉരുപേരി 
കിളു൪ ചൊല്ലാഠം, ഭേരിമേ൯ചൊല്ലാഠം RC. 
ഭേരിനാദം (പൂരിച്ചെങ്ങും CG.) & ഭേരിരധം 
Bhr, the sound of a kettle-drum. 
ഭേഷ്ഷജും bhasajam 6. (ടിഷ). Medicine ഭക്തി 
ഒഴിഞ്ഞില്ല ഭേ, ഏതും AR. 
ഭൈക്ഷം bhaik’am 8. (ഭിക്കു. 1. Begging 
കൂന്തിയും ഭൈക്ഷകാലേ കാണാഞ്ഞു 81൧. 2.alms 
ഭൈ. ഏററു Bhr. 
ഭൈരവം bhairavam 8. (lm, but vu. ഭൈ 
o=ANAI0 anger). Horrid ഭൈ'മായ രൂപം 
KR, ഭൈരവരസം the emotion of horror, in po. 
ഭൈരവന്‍ 8. N.pr. a Sivamurti, or Para- 
dévata, riding on a dog (worshipped in 
Saktiptija). [ഭൈ. 06. 
ഭൈരധി 8. a form of Kali പൂതന ഏന്നൊരു 
ഭോ 10 8. (bhds, Voc. of ഭവാ൯). Hot ha! 
halloo! ¢go8@0e2g g@qyouom ChVr. Brhmd. fie! 
ഭോക്താ bhokta 8. (ee). An enjoyer, pos- 
sessor. നി രാജ്യഭോക്താധു AR. ruler in fact, 


767 


ഭോഗം__ ഭോഷ൯ 


not in name. ക.ത്തൃത്വഭോക്യൃ ത്വധും SidD. 
08868810൩.-- ഭോക്തൃകാമന്‍ PR. wishing to eat. 
ഭോഗം bhégam 8. 1. (28 L.). Fruition, enjoy- 
ment അവളോടു ഭോ. Ee) @aGanmo KR.—crop, 
produce. 2. the right of possession f.i. of 
bunting Vi. any part of « house or estate 
belonging to the Janmi. ദേഹഭോഗം a yearly 
present given by the tenant 002 കുട്ടമനീര്‍ 7.1. 
10 cocoanuts, 1 jackfruit, 1 bunch of Arecas, 
1 plantain bunch. mome@es. ete. 3. hire, price 
of awoman Vi. 4. (ഭട്ട്‌ II.) a sneke’s body 
& expanded hood. 
ഭോഗപാത്രം genitalia. 
ഭോഗ്രഭൂമി 1.55 സ്വഗ്ഗം. 9, a happy land 
(opp. കമ്മഭൂമി), 
ഭോഗശില- കാമിനി; ഭോഗ്യ്്രി-- ഭോഗിനി. 
ഭോഗാഭിലാഷം sensuality ഭോ. ഏന്തിങ്ങനേ 
AR, 
ഭോഗി 8, (1) luxurious, a sensualist ഭോഗി 
കഠംക്കു മോക്ഷത്തിന്നിഛ്ചു wey Bhg. (4)a 
serpent acamdamiedaimlosgen ഭോഗി 
കഠം CG. 
ഭോഗിനി f. ൭ concubine. — (see ബോയി). 


ഭോഗിസത്തമ൯ (4), ഭോഗിശ൯ Bhr.=ao 
പ്പരാജ൯. 
807. ഭോഗിക്ക to enjoy (നാരിയെ KR.). 
ഭോഗേ്ശ love of pleasure ഭോ. ailg Bhg. 
ഭോശ്യം 8. fit to be enjoyed ; usufruct. 
ഭോജ൯ bhojad 8. (eet). Liberal; N.pr. aking 
of Ujjaini. 
ഭോജനം 8. eating ഭോ. കുഴിഞ്ഞൊഴിഞ്ഞാശു 
പോകരുതു Bhr. food; ഒ meal of rice ete, 
ഭോജന്പ്രിയ൯ a glutton, gormand. 
ഭോജ്യം 8. edible, victuals. അന്നാടിഭോ'ങ്ങറു 
ഭജിപ്പിച്ച Bhg. 

Gerard 116 & പോഴന്‍ (aC. bola, 0. 
Tu. bora, C. Te. boda hornless, bald, shorn). 
Fool ഐമ്പതു ഭോഷന്മാരുടെ മുമ്പനാം വമ്പ൯ 
Kum. a great fool. ടൂന്നയന്മാരെ ചെന്നു സേ 
വിക്കുന്നപ൯ ഭോ. Nal. — fem. ഭോഷിണി po. 
ഭോഷത്തി Arb, 
abstr. N. ഭോഷത്വം folly. ഭോ. ആയതെനിക്കു 


ഭോഷം- ദ്രമിക്ക 708 


Bhg. I was a fool. ഇത്തിരയും പോഴത്വം 
ഉണ്ടോ എനിക്കു TP. (@adlalgyommauando 


പോഴത്തം & vu. — w — prov.) — also ഭോ 
കുത്തരം 8, 


ഭോഷം 2 local feast, chiefly of the 4th night 
after a Brahman’s marriage. 


ഭോഷത്തല loc. a block-head. 
ഭോഷ്ട് bhosky (see 2760. & പൊയി. In 8. 
ഭോഴ്ത്ണാരം wind from behind). Lie ഭോഷ്ക്ലണ്ടാ 
ക്കി PT.; സൈര്ര്ധി എന്നൊരു ഭോ. പറഞ്ഞ 
തും Nal.; തവ കിത്തികാം ഒക്കയും ഭോഷ്ക്െന്നു 
ea® നിശ്ചയം KR, — ഭോഷ്ഠ്ുല്പ truly (inserted 
anywhere 1.1.) നിന്നാണ ഭോഷ്ട്ല്ലേതും Nal. 
ആ ഭാരം ഭോല്ല നിണക്കു മുഴുത്തു പാരം CC. 
ഭൌതികം bhaudiyam 8. (ഭൂതം). Appertaining 
to demons or elements; a long trumpet; V1. 
ഭൌമം bhaumam S. (ഭൂമി). Terrestrial ഭൌ. എ 
ന്നിരിക്കിലും VCh.—also ഭൌമൃക്രലി Nasr. 
earthly reward. 
(Ceo bhrahmsam 8, Falling, as from a dignity 
സ്വസ്ഥാന്ഭൂ. വന്നുപോം Bhg.= പാതിത്യം. 
denV. ഭൂംശിക്കം part. pass. Gano. 
ഭ്രമം bhramam 8. (8. bhram, L. fremo). 1. Whirl- 
' ing, flying about & humming of insects. — 
In med.= ചുഗല്യ Asht.; കാലചക്രഭ്ര. പാത്തുക 
ണ്ടാല്‍ Bhr. 2. straying, error ഭൂ. വരുമാറു 
KR. so as to mislead the pursuer. 3. per- 
turbation, confusion of mind അസാരം ഭൂമമായി 
രിക്കുന്നു TR. somewhat deranged (-ബുഭ്ധിഭൂര). 
മാനസേ ബാഹ്യ്യന്തരഭൂമഹീനനായി Brhmd, 
(thro’ Yogam). ©. @S20m fearless, 3. sur- 
prise, stupor. 
ഭൂമ (8. ഭൂമി) whirling പെരിയ കാലച്ക്രഭൂമ 
യില്‍ ഉഗന്നിടും, ജനിമൂതിഭൂമയും ഒഴിയും 
KeiN. (read ഭൂമി). 

ഭൂമണം 8. whirling V1. 

ഭൂമരം 8. a bee. 

denV. ഭൂമിക്ക 1. to stray, wander about അ 
്ങഥിങ്ങും ഭൂമിച്ചു PT.; മഹീചക്രം ഒക്കഭ്ൂമി 
ചവര്‍ Nal.; to revolve ഒട a wheel. 2, to be 
stupified ഭൂമിക്കയും അരഞ്ഞാണം പഠിക്ക 
യും MM. (symptoms of delirium). അതിന്നാ 
രും edloog, Bhg. let none despair, 3, to 


(B2g 0 — ഭ്രാനതൂ 


be amazed. ആടിത്യ൯ എന്നു @d).g:24 CC. 
wondered at it as if it was the sun. 4. to 
be biassed, charmed അവനെറ പ്രബലത 
കൊണ്ടു താലൂ കൊ൪ ഭൂമിച്ചു MR. 5. v.a. 
to fallin love with മാണി കളു.ം മടവാരെ 
ഭ്രമിച്ചീടും; കുത്തും ഭൂമിക്കുമവ൯ മഹാകമ്മ 
ങ്ങ Sah. desire. അവളെ കണ്ടെ ഭൂമിച്ചു. 
CV. Calg jles to stupify, astound, perplex ഓ 
രോരുത്തരെ പറഞ്ഞു G’.2) MR. by threats. 


(coseten) bhrastah 8, (part. pass. of Gov). 


Fallen, degraded സ്ഥാന-, ജാതി -, ജന്മഭ്ര-. വ. 

outcast. രാജ്യഭ്ൂ'നായി deprived of crown or 

home. ഭ'നല്ലാത്തവനെ പുറത്താക്കിയും ഭൂ'നെ 
ക്രട്ടത്തിലാക്കി രക്ഷിക്കയും Sab. 

(exo (part. pass.) 1. fallen. 2. degradation, 
loss of privilege പ്രജകളെ. ഫിംസിച്ചു ധമ്മ 
ഭൂ. ചെയ്ത്ാ൯ TR. to destroy their religion— 
vu. Gan fi. അതിനാല്‍ Gade; Anach. 
no loss of caste. അമ്പലങ്ങളെ. Co ചെയ്യൂ 
TR, defiled. 


ഭൂഷ്യൃത excommunication, degradation. 


(Qo% Sq bhrajisnu 8. (ഭരാജ്‌ - അഭിരാജ L. 


fulgeo). Bright, splendid. 


ദ്രാതാവു bhradavy 8. & ദ്രാത (g). Brother. 


ഭ്രാത്രിയം 8. fraternal. 


(RICH bhrandah 8. (part. of ഭൂമ), 1. Roam- 


ing, confused. 2. mad; also N. pr. a Para- 

dévata ഭ്രാന്തജള ബധിരാന്ധമൂകൈസ്റ്റുമം സഞ്ച 

രിച്ചു Bhg. walking with the mad, silly, blind, 

etc., the highest ava} 90. 

ഭ്രാന്തി 1. 8. whirling, error, madness കാമ 
Go. etc. ജലസ്ഥലഭര. Bhg. fancying there 
is water where none isto be. found. 2. M. 
(loc.) a mad woman @oqm!@do B. ഭ്രാന്തി 
oj) (better Coam, ഭ്രാന്തമാ൪). 

ഭ്രാതു Tdbh. delirium; madness. തന്നേത്താ൯ 
മറക്കയും പിരാന്തു പറകയും MM. delirious. 
Gd. പറയുന്നതു തീരും Tantr. ഭ്രാ. പിടിക്ക to 
go mad. ഭരാന്തുണ്ടിവക്ക്‌ എന്നു ചൊല്ലുവോ൪ 
CG. പുതൂഭത്താഖവെന്നള്ളൊരു ഭരാതതുകഠം KR. 
absurd notions. — Hence ഭാന്താളി, ഭ്രാന്താ 
ളിത്വം (loc.) madness. 


ഭ്രാന്താ — മക്കസ്ഥാ 


്രാന്താ A Veranda മാളികമഞ്ചങ്ങാം ©. തമങ്ങ 
Go Sk. [GP. (തേന്‍ 484). 
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Gas) — മകീഴ്സക 


gos) 8. a frown. 


GD an eyebrow (കലവില്ലു 275). 


ദ്രാമരം bhramaram 8. (ഭൂമരം). White honoy GoM bhriinam 8. (g). The foetus, embryo 


G bhrii 8. (6. ophrys). An eyebrow ഭൂചലനാ 
ഭികുഠഠകൊണ്ടു സംഭാവനം ചെയ്യു AR, - പുരി 
കും ഇകക്കി, also ഭൂസംത്ഞ. 


ഭ്ൂണഹരനുടെ പാപം KR. (also ഭൂണഹാ. - 


ഭൂണഹത്യയും ചെയ്തു Bhg. to produce abor- 
tion. 





2) 


മ 18 often pronounced where വ is original (അതി 


cagpe from വണ്ണം; മിന fr. വിന; മണ്ണ & 
വണ്ണ); also vice versa (മസൂരി, ഗിഴ്ചങ്ങുക). Tnitial 
മ is in other dialects also represented by ന 
(Qa), മയില്‍, മൊഴി). 

മകം Mayam 1. Tdbh. of മ. The 10th constel- 
lation (Regulus). മമമാം നാളന്നു KR. മകം 
പിറന്ന മങ്ക prov. 9, 6 feast shortly after 
8. 1. aM. Tdbh. of മഖം a sacrifice 
മകോദരന്മുടിധിനാലേ മകങ്ങാ ന്മൂവുടയവാ 
നോര്‍ RC. pleased as with 100 sacrifices. 
Adhorv) mayani & മോണി last dwarfish 
fruits of the plantain bunch. (1. മോണം-- 


028൩. 


വഗവററർല്‍ or fr, മക, മക൯). 
മക൯ mayah 5. A zon, va, മോ൯ TR. മകം 
a daughter; pl. മക്കം children (esp. sons 
26180 മകള Co Bhr.); com. ആണ --, പെണ 
മക്ക; also the young of animals ആനകുളു.ം 
പിടികളു.ം മക്കം ക്രടി VilvP. 


മക്ക(ഠര)ത്തായം, (Tdbh. of @owo) the right of 


sons to inherit, as distinguished from am 
മക്കത്തായം, f.i. ഞങ്ങളുടെ മാഗ്ഗം മക്കത്തായ 
മയ്യാട ആകുന്നു MR. (a Mussulman). 
മക്കത്തായക്കാര are Nambidiri, Pattar, Em- 
bran, Miissadu, Hayadu, Tangal, Nambidi, 
Komatti, Veisyan, Nambiachan, Chakyar, 
Adigal, Pidaran, Poduwal, Vilakkatta- 


-tawan, Irankolli, Mitta Chettiyan, Kam- 





malar, Tandan, Ilawar, Cherumar. Some | 


Chaliyar, പേ, Kaikolar, Kaniyan; Tiyar | 


MA 


മകയിരം mayairam & മകയിയ്യം (8. gu 
- ശീകീം). The 5th constellation, head of Orion. 


മകീരം മുന്ന നടന്ന കന്നിയില്‍ (astrol.). 


മകരം Mayaram 8. 1.൧ marine monster, horned 


shark? 2. ൭ sign of the zodiac (മ. വന്നാല്‍ 
മറിച്ചെണ്ണണേണ്ട prov.), Capricornus മകുരത്താ൯ 
(hon.). 3. the 10th month (Jan. Febr.) കുന്നി 
വിളയും മകരവിളയും ൯. the crop of January. 
So മകരപ്പൂദു & മകരപ്പ്ൂ 689, alao മകരം ale 
നെല്ലു മൂന്നു പോഷി; മകുരഞ്ഞാററില്‍ (doo.); 
മകരസ്ര്, ന്ത്രി കഥിഞ്ഞിട്ടതേ മുളകു പറിക്കേ 
ണ്ടും മയ്യ ആകുന്നു MR, 
മകരക്തന൯ 8. ട കാമന്‍ & മകരദ്ധ്വജന്‍. 
മകരക്കഥ a kind of earring ഇരിഭാഗം ചുമ 
elle അടിഞ്ഞൊരു മ. KumK.; the same 
appears to be മകരക്കഥലിണ CC. Anj. 
(fish shaped ?). 
മകരതോരണം S. w wreath carried on poles. 
മകരത്തുറാമു No. 13. a shark, 
മകരന്ദം 8. the nectar of flowers ചന്്രമകരന്ദ 


ഹരിചന്ദനം 017. പൂമ'മാം മഞ്ഞുനി൪ CG. 


മകരാക്ഷ൯ 8. blue eyed or large eyed? മകര 
നെടുന്തടങ്കണ്ണി, മകരമൈക്കണ്‍ Menge നി 
ശാച്ര൯ 0. -- ക Rakéasan AR. 

മകരാലയം 8. the sea, Brhmd.; aleo ഭയങ്കരിയാ 


യ മകര AR. 


മകരീപ്ചം. maghrib, Sunset; evening prayer, 


33 Naliya after അസ്സ൪. — com. മഹരിബ്‌. 


മകാം Ar. maqam, A station, holy spot or tomb 


ആ മകാമിനെറ അകത Ti. 


(between Kadattuwanadu & Travancore). ) മകിഴഗക mayiluya 7. aM. To rejoice (0. Te. 


മക(ഠഠ)സ്ഥാനം title of some barons, as of 


Nilesvara Raja under Kolatiri KU. 


nagu or C, Te. Tu. magulu, to turn topsyturvy). 
മനും മകിന്തു & മകിഴ്‌ തു RC. അലിഞ്ഞു ac 


9% 


മകുടം --- മഠന്റം 
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ന്നവ൯, കാമാനുസരണത്തിന്നുക്കാണ്ണു മകിഴ്ച 


| 
മാറാം അന്ദഭവസുഖം ആനദ്മമാകന്നതു Kei N. | 


QMS മരം 8. മകരം Mimusops elengi. 


മകുടം Mayudam 8. (& മു). 1. A tiara, crown 
@. o4G0AR.; met. വനങ്ങളു.ക്കും ഭൂവി തനിക്കും 


മ"മായിരിന്ന പഞ്ചവടി RC. 
mit = മുകപരല്ലു. 


| 
2. a flat sum- | 


മകടമണി 8. മ crest-jewel, ig. കുലമ. Nal. the 


highest ornament of his tribe. മകടശിഖാ 


മണി Vi. a honorific title. 
മകുരം mMayuram 8. & മു —A looking-glass. 
മക്ക Ar. & മത്തെ (also മക്കം Mah Mpl 


ത &g jt വെപ്പിച്ചു KU. മക്കത്ത്‌ ഓടിക്കു. 
മക്കച്ചോളം maize. 


മക്കി Arabian, in സുന്നമക്കി, മക്കിഏലസ്സ്‌ waist- 
ornament with a tube; മക്കില്ലൂ wormwood. 


മക്കം makkam (Te. Tu.C. maggam) A Eur. loom. 


മക്കത്തായം, see മക൯. 
മക്കന Ar. maqna’, A veil മ. ഇട്ടു നടക്കു. 


മകം pl. of മകന്‍, മക; prob. from am C. 


a child. see മക൯. 
മക്കണം PT. = മക്വണം. 


മക്ര Ar. makriih, Suspected, what is neither 


halal, nor haram. 


) 
Mecca; Western മക്കത്തിന്നു പുറപ്പാടാക, മക്ക മദമക്കാ 


മഘം — മംഗലപ്പ്പാല 


മവഘലം magham 8. 1. A gift (മഹ). 9.-: മകം 18. 


മഘവാ൯ 8. Indra. 


Qe manga 7.2. (0. Te. Tu. manku infatuation, 


dullness = മങ്ങുക). A young, playful woman, 
coquet, also മങ്കച്ചി, pl. മങ്കയര്‍ RC. മഹാസ 
കടം മങ്കമാരായി പിറന്നാല്‍ SiPu. (= harlot). 


മാമലര്‍മങ്ക, പങ്കജമങ്ക Lakémi, മാമലമങ്ക 
Parvati. 


am loo MM. see മങ്ങിതം. 

മങ്ക, B. chaff, blighted ears. — മങ്കര) Trav. 
stunted rice, eaten parched= മന്നല & വന്ന 
ei q. v. —(or fe. Port, manco, deficient ?). 

പ്പസ (CrP.) A kind of paddy. 


| മദ്കംലം, see മനെകലം. 





? QA oso @ved A Seer used in Wayanadu 
& the neighbouring districts of Malabar; 2 മ. 


=1 കാപ്പാട൯ or ഒത്ത ഇ ടങ്ങാഴി or 11 ഇളയ 


® (1 ഇളയതു--2 Calicut Seers). 


| 


മക്വണെം makvanam 8. A bug മ. ഒളിച്ചു PT. 
മക്മ്മിക makiiya 8. (L.musea). A fly മ. പോ 


ലേ 18. മക്ഷികമ പാടുന്ന പാട്ടു പോലേ CG. 


മഖം makham 8. (മഹ cheerful). A sacrifice മ 
ഹിതമാം മ. തുടങ്ങി 00. മഖത്തെ ചെയ്യിച്ചു KR. 


മഖശാലയില്‍ 1817. (യാഗം fr. മം). 


മഥഡം magadham 8. South Behar, the native 
[emg Nal. 


country of Buddhism. 


മഗധന്‍൯8. a bard മ'നുടെ കഥയില്‍ രചി വാരാ 


മഗനം Magnam 8. (part. pass. of By ). Im- 
mersed, മുഖം മഗ്നരൂപമാക VyM. absorbed, as 


by distress of mind. നയനജലേ മ"നായ്ക്ിണു 
BR. അഗ്നിയെക്കണ്ടു മോഹിച്ചു ശലഭങ്ങറം ഗ്ന 
രായഗിയില്‍ വിണു; ആനന്ദമ. AR. 


മംക്ഷ്യ S. & മക്ക Ved. (L. ൯൬൧5). At once. 
മംഗലം mangalam 8. 1. Prosperous, മംഗല 


ജനനം എടുക്ക VilvP. good caste. മംഗലകാന്തി 
കലന്ന രത്തങ്ങാ 162൪. - ശുഭം; blissful ടൂ3ഖ 
സൌല്്യാദിയില്ലാത്ത മ'൯ Sah. (God). മംഗലാ 
ത്മാവേ AR. (Voc. m.), മംഗലശീലന്‍ Mud. 
2. welfare, a’any VilvP. farewell! മംഗലമാ 
കല്ലോ എന്നേ വേണ്ടു, മംഗലമാകെന്ന ചൊല്ലി 
BA rere CG. So മ. ക്രൂറുക to congratulate. 
പെരരന്മാര മംഗലധഖാദം ചെയ്യാര്‍ ഒക്കയും ഒ 
രു പോലേ KR. blessings, acclamations. മ. 
പാട്ടക to conclude a song with the usual 
good wishes. 3. joyful solemnity, marriage 
മ. കഴിക്കേണം mead GaP. മ. നിശ്ചയിക്ക 
or കുറിക്ക 81121. (5 മംഗല്യം). 4. N.pr. of 
places, 80 ചേറമംഗലം, തത്തമംഗലം. ete. 
മംഗലകമ്മം 1. = ശുഭകമ്മം. 2. marriage ചേ 
ടിപന്‍ തന്നുടെ മ. CG. 
മംഗലക്കാര്‍ guests at a marriage, 80 മംഗല 
പ്രശ്ലം വെക്ക, മംഗലവാജ്യം മുഴക്കുക etc. 
മംഗലപൃരം, മങ്ങലൂ൪ 4.൧7. Mangalur മംഗ 
ലോരത്തു ടിക്ുകളില്‍ TR. 
മംഗലപ്പ്യായി No. ൭ long narrow mat on which 
wedding guests sit. മ. വിരിക്ക-- പന്തി 
പ്പായി. 
മംഗലപ്പാല-- ഏഥിലമ്പാല Echites or Alstonia 
scholaris Rh. generally used in കമ്മം; its 


wood is required for a seat in കല്യാണം, & 


മംഗലസു — മങ്ങുക 


esp. for the ornamental pillars on solemn 
occasions, 

മംഥലസൂത്രം 1. the nuptial string with the 
താലി (ചരടു), പുത്രിക്ു മ. കെട്ടിനാ൯ 822. 
2. the ceremony of tying it round ൭ girl’s 
neck, 

മംഥലസ്്രീ മ married woman. 

മംഗലഹാനി 8. inauspicious മ. കുളാം amd) 
ത്തങ്ങഗ Brhmd. 

മംഗലഃദഹതു = മംഗല്യം 1. Ca. 

മംഗലി 1. a large earthen pan, huge jar or 
pitcher V1. മങ്ങലിക്കു ay@ വെക്കുന്നതു പോ 


Ga) prov. 2. a musical instrument. 


മംഗല്യ 8. 1. auspicious മാംഗല്ലയജാലങ്ങാം തി 
ങ്ങിനിന്നെങ്ങുമേ CG. & മംഗലഹേതുക്കഠം 
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under the best auspices. അഷ്ടുമ'ത്തോടും | 


Bhg. eight blessings or auspicious arti- 
cles, അഷ്ടമ. വെച്ചു before a guest. മ'മാ 
ഉന്ന ദേവകി CG. happy. 9. the marriage 
token ശേഷമുള്ളവരെ മ. കഴിവാ൯ 11%. for 


the surviving princesses. മ, പോകരുതു Sil. | 


let me not become a widow. മ. കെട്ടുക, ചേ 


ക്ക, പാവ്യതിക്കു മ. അണച്ചു ക്ത്റിടി കഴി ' 


ക്കേണം 8k. 9.൨൦ ceremony of begging 
rice for the firat meal of an infant ട നെല്ലി 
രക്കക, 

മംഗല്യധാരണം (2) Bbr. the tying of aoc 


ലയ സൂത്രം, marriage. 


മംഗല്യവാ൯ 8. happy. മ'വതികളഠാ സുന്ദരി » 


മാര്‍ KR. happy or married. 
മഹോല്ലസൂത്രം 8. -- മംഗലസ്മൂത്രം; മംഗല്ൃസ്്രി 
യാക്കിത്തിതൃതു ൧൩൭൦. = മംഗലസ്ത്രി. 
മങ്ങലി, see മംഗല. 
മങ്ങാടി N. pr. ൯൩. 
മങ്ങാട്ട manhaidu N. pr. A fief (മണ്‍കാടു 2), 
hence മഞ്ങാട്ടുനമ്പി, മങ്ങാട്ടച്ച൯, മഞ്ങാട്ടരാരി 
ചമേനോ൯ the hereditary minister of Calicut, 
with a domain of 12000 Nayars (a കിരിയം) KU. 
മങ്ങുക manhuya 7. M. (from ay, മാധ്‌ Te. 
Tu. 0. manku, see under മജം). To grow dim, 
wan, pale mpgices മങ്ങിനാ൯ KR. മങ്ങിക്ക 
തുതുടം (a lamp). മഞ്ങിയ നിറം faded. @MMsacd 


| 
' 
[ 


| 


ടട തത്തി 


മങ്ങാതേ — മച്ചു 


മങ്ങിത്തുടങ്ങിമ്‌പ്‌. (love-sickness), ഭയംകൊണ്ടു 
നേതൃതം മ. ChVr. — fig. എന്മനം മങ്ങുകയാല്‍ 
CG. obscured, confused. 
മങ്ങാതേ with undiminished brightness. മ, ഉള്ള 
സുവണ്ണങ്ങാം Mud. 80൦ gold coins. മങ്ങാതേ 
നിന്നു പോര്‍ ചെയ്യും 34൮0. - തളരാതേ.-മ 
ങ്ങാത പൃത്ര൪ Bhr. excellent, splendid boys. 
മങ്ങിക്ക rather freq. than CV. 325) do ങ്ങി 
ചത കണ്ടൂ 131 6. 
മങ്ങിതം No, (8൦. മങ്ങല്‍ VN.). 1. dimness, 
fainting light, cloudy sky, also മങ്ങതം, @ 
ങ്ങഗം & Asgwo (prov. T. റങ്കലം & — Qo), 
loc. 2.aM. മങ്കിതം purulent matter. മരി 
യായ്ക്കില്‍ മങ്കിതവയം ചോരയും Mae വരും, 
നീരും മ'യും ae) ഇരിക്കിത, മ'യും ചുക്കി 
ലവും രആധും ഉണ്ടാകില്‍ MM. 
ങ്ങ്‌ Palg. a kind of tares growing in rice- 
fielde (ചേററുകണ്ടം) when not under water. 
മചകം Masayam T. aM. (C. Te. Tu. dimness, 
anger = മയക്കം). മച൭ററുരെത്തു RC. =An ano 
എന്നിയേ. 
മച്ചും ൬൭06൩ §.(Tdbh. of മത്ധ്യം; മം മെച്ചം). 
1. A little piece of gold kept for a sample a. 
മടുക്ക, നോക്കുക, വാങ്ങി. 2. 80. apattern, മ. 
പിടിക്ക to take a model, sketch, plan of 


anything B. 


 മച്ചുകം matéayam (മച്ചു). A house or room with 


boarded ceilings a’ aaa) നാലു പുരകളൂം പണി 
തിആത GnP. 9.29 moss a. CG. 
മച്ചുമ്പി 8൦. (മൈ - തമ്പി). A brother-in-law. 
മച്ചി macéi (7. ane barren, as പച്ച". ചൈ 
Tu, bajji, C. banje fr. വന്ധ്യ). A barren woman 
പെററഖഠം ഉണ്ണൂന്നതു കണ്ടെ മച്ചി കൊതിച്ചാല്‍ 
കായ്ക്യമോ prov. പെറാത്ത മച്ചി vu. 
മച്ചിയാ൪ title of മദനാ൪'ഭ mother. 
മച്ചിങ്ങാ B. a withered fruit; or=oa— V2. 
ച്ച 


timacy). 


൬266൨ 7.2. C. (Te. C. attachment, in- 
1. 4. boarded ceiling; 


secured with stones to keep valuables V1. 


apartment 
മ. പടു dn, ഇടു ടം, വെക്ക to ceil, board. 2. an 
upper story, മച്ചുമ്പ്യറം B. space above the 
ceiling. 3, B. arough kind of creeping plant. 


97* 


മച്ചും-- മഞ്ചം 


മച്ചും മാളികയും 1. upper stories, fine rooms 
ഭവനത്തിന്നു മ. ഒന്നും ഇല്ല MR. സ്വപ്നം 
കാണുന്നതു മ. prov. (opp. ചാള), 2. stately 

appearance അധഖനെറ മ. നോക്കുക കുടി 
പ്രാ൯ വെള്ളം ഇല്ല vu. 

മച്ചു ന൯ magéunad ൩. 20. (൩. maittunan, C. 
meiduna, Te, marandi). The son of an uncle 
(mother’s brother) or of father’s sister മച്ചി 
ന൯ Pay., മച്ചുന൯ vu. 
മച്ചുന൯പണം bridegroom’s fee to the cousin 

of the bride. [cousinship. 
മച്ചുനബന്ധം മരിച്ചാലും മറക കയില്ല prov. first 
മച്ചുനിച്ചി daughter of mother’s brother or 
father’s sister, regarded as the proper 
bride for her cousin. 

Qeeq majja 9. (fr. മുജ). 1. The marrow of 
bones & flesh മാംസം പൊളിച്ചെടുക്കുന്ന AMG 
ല്ലോ മ. ആയതു Nid. (2 നാഴി in the human 
body). 
മ, VCh. ലന്തക്കുരുധിലേ മ. GP 69. — pl. മജ്്യാ 
വുകഠ "7൨. (fr. 5. QBxQb). — (see മഞ്ജു. 

QeMH_qr majjanam 8. (L. mergo). Diving, 
bathing, sinking amguo കടലില്‍ മ. ചെയ്യു 


2. pith, sap തൈലം വ്ൃക്ഷത്തിനെറ 


PT.; fig. അധനില്‍, മ. ചെയ്യൊന്നെന്നുള്ളം CG. 
=is merged in him. 
മജ്ലൂനശാല = കുള — & കളിപ്പൂര a bath. 
മഞ്ച maja (compare മഞ്ചി). 1. A great oil- 
trough (a coffin V1.), പത്താഴവയം മ. യും ചെ 
ല്ലധും Anj. അംഗുലിയം അടയാളമായി ഭണ്ഡാര 
മ, യില്‍ വെക്ക Mud. into the treasure box. 
ഉ, മ sluice; large hole in old trees മ. യായി, 


മഞ്ചപ്പെട്ടു Coins trees to rot, become hollow. 


8. a trap agell2.; also aemil& കെണിക്ക വ. 


to entrap. കള്ളികൊണ്ടെ മഞ്ച .ചമെച്ചു a. med. 


മഞ്ചം mahjam 8. 1. A bedstead മടഞ്ചാപരി | 


VetC. തൂക്കുമ. a swinging cot, രത്നസിംഹാസ 


നവും രത്നമ'ധും KR. a sofa? 9. a scaffold, 


platform, ഓരോരോ മ"ങ്ങറം ചുഴും ചമെപ്പിച്ചു | 


CG. (for a spectacle). പെൌരരന്മാര എല്ലാരും മ" 
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ങ്ങ ഏറിനാര്‍ CG. മ. കരേററുക Nal. the , 


dais. 3. an elevated shed of watchmen in 


cornfields. 


മഞ്ചക്ക — മഞ്ഞുക്കാ 


മഞ്ചക്കഴ്ണക്കോല്‍ a kind of rafters. 
മഞ്ചണിക്കുന്ന നൂല്‍ക്കോത part of weaver's 
loom. 
മഞ്ചല്‍ Ar. manzil, 1. A stage, day’s journey. 
2. (fr. മഞ്ചം) a light kind of litter. 
മഞ്ചാടി manjadi 5., also മഞ്ചാടിക്കുരു. A bean 
of the Adenanthera pavonina, weighing 4 
grains, used as goldsmith’s weight മ. ത്തുക്കംട 
൨ കുന്നി CS. മ. wis for weighing diamonds; 
മ. നിറം കൊള്ളും ചെഞ്ചോരിവായ്കല൪ KR. 
മഞ്ചാര (ടമണ്‍ചാരി). No. wood facing, join- 
ed to door-frames, വള കമ. another kind. 
മഞ്ചി manji T. M. Tu. (also വഞ്ചി). A large sort 
of boat, single-masted Pattimar in coasting 


trade, holding 10-40 tons, Port. Manchua, 


മഞ്ചിക 1. So, a large basket. 9. --- മഞ്ച 3. 

മഞ്ചു mahja 1. -- മഞ്ചി 7.1. aeailas awod 
TR. 2.= മഞ്ഞു. 

മഞ്ചട്ടി manjetti ന. M. (8. eawjhey). Rubia 
Manjith, Bengal madder a. പ്പൊടിയും MM. 

മഞ്ചേരി N. pr. A village, once the station of 
a Mal. corps. മ. യില്‍നിന്ന്‌ ഒരുമിച്ചു ക്രടിയതു 
proy. for casual acquaintance, 

Qeeg manja (8. ?) Foam അശ്വത്തിന്നുടെ മ. 
പതിച്ചു Cr.Arj. (fr. മഞ്ഞു? rather read മണ്ഡ), 
—In a print: അശ്വം തന്നുടെ മജ്മ പതിച്ച. 

QerezO)manjaris. 1. A pearl (6. margarita), 2. a 
nosegay, flower-bunch ajnanomD. 

[ശിഞ്ജിതം 06. 

മഞ്ജീരം mahjiram 8. An anklet മ. തന്നുടെ 

മഞ്ഞു ൬൭1൨ 8. (൩൦. mangi fine, good). Beautiful 
മഞ്ഞുതരം ഏവ്വം ഉര ചെയ്യൂ യന. — Compar. 


3. name 


of a poem. 


മഞ്ജുഗീതം Bhg. 

മഞ്ജുളം 5. pretty, chiefly of speech come 
വാക്കു Bhr. — വാണി Bhg. 

മഞ്ഞ Manne (fr. മഞ്ഞ). Yellow or turmeric 

colour, 

മഞ്ഞക്കച്ച -- മഞ്ഞച്ചില formerly much worn 
by Muckuwar & Mugayar women No. 

' മഞ്ഞക്കരു the yolk of an egg. 

മഞ്ഞക്കാണി the gift of a father for under- 


taking a special job V1.- 


DEAS — മത്തു 


gem deg ) (Brahmans) 1= മഞ്ഞനീരാട്ടം 1. 
2= മാസക്ുളി. 
മഞ്ഞക്രൂരി a kind of fish. 
മഞ്ഞച്ചില cloth dipped or dyed in turmeric. 
മഞനിറം yellow colour. 
മഞ്ഞനിര്‍ 1. turmeric water. 9. water mix- 
ed with flowers given as token of the dis- 
posal of a freehold (a jojo നിരും), or of 
adoption മ. കുടിപ്പിക്ക to adopt, മ. ചീട്ടു 
certificate of adoption. 3. vomited water, 
med. 
മഞ്ഞനിരാട്ടം (1) 1. a ceremony peculiar to 
the 4th day of a Brahman marriage. 
ഉ, the മാസക്കുളി of Brahminichis (5th); 
its imitation for Goddesses f. i. in Kodu- 
ngalir for Parvati, in Kodumbu for 
Walli (4th day), ete. 
മഞ്ആച്പുക്ഷി the golden oriole MC. 
മഞ്ഞപ്പാല്‍ covosnut-milk with turmeric & 


sugar, given to new-born infants V1. 


മഞ്ഞപ്പ്ാവാട the yellow flag of a MaharajaV1. 
മഞ്ഞപ്പിത്തം a kind of jaundice. 
മഞ്പ്പ്ൂമരം Nyctanthes Arbor tristis. 
മഞ്ഞല്ല്യൊടി turmeric powder. 
മഞ്ഞമുണ്ടു No. 70൭൭. -- മഞ്ഞച്ചില worn by 
children on 0൨൭൩ (loosing colour). 
മഞ്ഞഠം manhal (T. Tu. manjal). 1. Indian 
saffron, Curcuma longa, turmeric GP 76. also 
കൊച്ചിമ.; (വറട്ടൂരഞ്ഞഠം dried). 2. yellow dye 
മ, ailslenee no CG.—Kinds: aaydle. Cure. 
Zerumbet, കുപ്പമ. Bixa orellana (from Ameri- 
ca) GP., മരമ. Cureuma xanthorrhiza GP. 
specific for eye-diseases (മരമ'ളിനെറ വെള്ളം), 
വാടാമ. ete. 
മഞ്ഞളിക്ക to turn yellow നേത്രം മ'ച്ചു വരിക 
Nid. പിത്തം 2’ jes നീര VCh. water vo- 
mited. ശരീരം മ'ച്ചിരിക്ക-- പിതത 451൧. 
മത്തു manhy (1.0. Te. manju, aM. മഞ്ച്യി. 
1. Dew, mist മ. പെയ്യുക (& അടിയയക No.). 
രാധു നടന്നു മ. കൊണ്ടു TP. ആദിക്യനെ കുണ്ട 
മ. പോലേ Mantr, 9, snow മഞ്ചാര്‍ കുനി നു 
കാം RC, Parvati. മഞ്ഞു കട്ടിയായുറെക്കുന്നു Bhg. 


773 





! 
: 
| 


മത്തുള — മടങ്ങു 


മഞ്ഞുഒ.മാകും ശ്ശേ കോത്ഥം Mud., Tdbh. of 
ഞ്ഞുളം q. Vv. 


മട mada T.M. (C. Te. madu). 1. A hollow, hole 


as of snakes, rats എലിമടയില്‍ പൃക്കുകൊഠം 
വിന്‍ Bhr.; കടുവാമലമ്പുലി കൂട്ടം മട Anj. the 
8. the 


name of different Idangalis പതിനാറാം മട 


eave of. 2. ൭ siuice, flood-gate. 
or പാട്ട ഇടങ്ങഴി by which the Jaomi is paid, 
holding nearly 5 Nali, പതിനെട്ടാം മട: ധി 
ല്ലന്ന ഇ. bazar measure of 4 Nali, ഇരുപതാം 
മടം ചെലധിടങ്ങാഴി by which servants are 
paid, little above 3 Nali. 4, a fold of cattle 
മടവെക്ക to fence in a piece of ground V1.; 
മടക്രട്ടു മ, മടയില്‍ ക്ര്ടുക to bring cattle into 
the fold. 


മടം madam (8. മഠം). 1. A Brahman college ;= 


മട്ടൂവയര V1.; a Brahman house പട്ടരേ മട 
2. a king’s palace (മാടഠു; 
8. T. C. Tu. Te. 


ത്തില്‍ കടന്നു TR. 

a public office in Trav. 

stupidity (= മദം? or as @smy blunt). 

മടപ്പള്ളി Royal hunting lodge മ. ഡെപ്പാ൯ 
പിശകിവന്നോരോ aigmsgegaind ചമച്ചു 
KR, മ, അങ്ങ TP. a minister of Cochin. 

മടപ്പാടു & domain, royal farm; king’s gra- 
nary V1.2. 

മടപ്പുര മ house with a kind of temple തിയ 
നെറ മാപ്പുരെക്കല്‍ നേച്ചക്കായ്ര്ൊണ്ടു പോ 
യി TR. 


മടങ്ങുക madanauya 5. 1. To be bent, മുന 


ര, KR.; to be folded ഇടത്തേക്കൈ അല്പം AS 
ങ്ങി shrunk, bent. 2. to double up, return 
മടങ്ങിപ്പോയാലും മഹാജനങ്ങളേ KR. ഞാന്‍ മ 
ടങ്ങി പ്പോരും (in company), നീ നാള മ. പ്പോ 
രേണം-- വരേണം, മ. പ്പോകും (by myself). 
ടര്ങിച്ചെളുക a., (said of ഒ person) = പോകുന്നു. 
b., ഞാ൯ മടങ്ങിപ്പോന്ന സ്ഥലത്തില്‍ തിരികേ 
പോക I go to aplacea 2d time. മങ്ങി back 
even with v. a. മടങ്ങി അയച്ചു MR. (better മ 
ടക്ക). 8. to return defeated, to retreat മ 
camo) നിന്നു മടങ്ങുന്നേന്‍ CG. ashamed. മുട 
ങ്ങി കൈടാലും മടങ്ങി ബുദ്ധിയും KR; as 
ങ്ങാത്തത്‌ എന്തു TR. why not give up your 


മടങദി_ മടക്കു 


claim? ഭോഷ്്ുപറഞ്ഞാല്‍ മ. യില്ലെടോ Mud. I 
shall not yield. ഒടുക്കം വരുവോളം AS00396} 
തു രണ്ടാം ബുഭ്ഥിലക്ഷണം PT. മടങ്ങിയതും ഇ 
ey TR. would not desist. 
CY. മടങ്ങിപ്പിക്ക to cause to turn back (f.i. 
from evil ways). 
മടങ്ങു 1.a fold. 2. a turn അറുമടങ്ങവന്ദ ചി 
നം വളന്തുതേ, അതില്‍ എണു. വലിയ RC6., 
8 times. മുന്നേതില്‍ gaa. നല്ലതു (epist.). 
മടങ്ങിച്ചു id., ഇരിമടങ്ങിച്ചു RC. 
VN. I. മടക്കം 1. folding. 2. return ഇങ്ങോ 
ട്ട്‌ മ. എപ്പോഠം vu. അമ്മടക്കിങ്ങു മടങ്ങി, മ 
ടക്കത്തിന്നു തരാം; മ. തെഴ്ഴതില്ല TP. fare- 
well audience. തിരുമേനി നോക്കി മ. തൊ 
YD പോരികയും ചെയ്യു TR. മ. എഴുന്നെള്ളി 
TP. went back. 
Meadréeo ഇതിനോടു മ, MC. are worsted. 


3. discomfiture എല്ലാശു 


4. a golden necklace (clasped) ഇളക്കം മ. 
SiPu. മവും തിളക്കവും -- ആഭരണം. 


v. a മടക്കക 1.7൦ 1019, plait, bend കൈ 
ഒട്ടു മടക്കിപ്പൊങ്ങിക്ക for receiving liquids. 
2. to turn back, give or take back കുടികുറരക്കു 
നാണിയം മ. TR.; മടക്കിത്തരുധിക്ക jud. to 
order to give back. മടക്കിഅയച്ചുടുകയും ചെ 
യ്യൂ TR. sent back. എടുത്തുവെച്ച കാല്‍ മട 
ക്കിഖാങ്ങാതേ KR. മുതല്‍ മടക്കി വാങ്ങും jud. 
will demand back the deposit. പോയ ക്രട്ടത്തെ 
മടക്കിക്കൊഠംധ൯ CG. I bring back. തൃജിപ്പാ൯ 
കാരണം പറഞു എന്നെ മടക്കേണം Nal. take 
back. The Inf. adv. ആനക്കഴ്ത്തു മടക്കപ്പേം 
ന്നു TP. returned on the elephant. 3. to over- 
come. പണി മ. to execute the commission. നി 
നെറ പട തട്ടിമടക്കിക്കോളേ, പൊയ്ത്ൂ 2. TP. 

ടേ സമഗ്്ിക്ക). പടയെ, മാററാനെ മ. Bhr. KU. 
to rout; also to silence, refute, perplex. 

CV. ക്രൈക്ക്ടലി കൊടുത്തു നമ്ഷെ മടക്കിക്ക ആ 


കുന്നതു jud. succeeded in thwarting me. 


11. മടക്കു 1.8 fold, bent മൂന്നു മടക്കുള്ള les Vz. 
2. a joint, knuckle, limb കൈയിനെറ മ. - 
| മടവാഠം B. Tirtala (contr. 252d), മടാക്കുത്തി 


MR. the wrist. 
മടക്കുകത്തി, മടക്കത്തി a clasp-knife. 
മുടക്കചുടവ double cloth, at marriages. 
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QS — മടി 


മടക്കുമണ്ട a cake of sugar & rice-flour (Cann.). 

മടക്കുവാതില്‍ a folding door. 

മടക്കെഴ്ത്താണി a folding style. 

മുടക്കോല a folded leaf; ൭1൦67 മ. മന്നവന്മാ 
ക്ക്‌ എഴുതി 84൨൧൪. DN. a royal invita- 


tion — മ. ക്കാരന്‍ a letter-carrier. 


മടന്ത madanda T.aM.C.(aso 3). 1. A young 


woman (of 19 years T.) മടന്തയര്‍ & മടന്തമാര്‍ 
RC. പൂമ. മണാളന്‍ RC. Visnu. 2. a strong 


wild yam. 


asm) madamby M. (aC. Te. madame, see മ 


ടക്കു 2.). 1. The heel മടമ്പൂന്നിപ്പണിപ്പെട്ടു ന 
ടപ്പാറുണ്ടു med. walking on the heels. 2. blant 
edge, the back of a knife(=a0g). asmildlay 
the metal heel of ൭ musket. മടമ്പില്ലാതോര 


my Bhg. 


മടയ൯ madayah 1. 7. 8൦.൧ stupid person (മ 


So 3). 2. who has a sort of private temple 


@Sg40 etc. No. 


| DSO) &, മടച്ചത (Vi. a palm-leaf letter). To 


fold, braid — see al-—,q—. 


മടരു madal 7. M. Tu. (Te. 0. matta). 1. So. A 


palm-bough, see മട്ടല്‍. 2. a cadjan, palm-leaf 
as for thatching ഓരായിരത്തിന്നു ൭ ഉറുപ്പിക 
ചില TR. (in 1796). പാമ്പുതോറും ൩൩. മട 
ലോല എടുപ്പിച്ചു TR. (an arbitrary tax). 3.the 
husk of a cocoanut, coat of jack-fruits, etc. മ. 
അടത്തു ക to peel such. മ. തേങ്ങ a fresh cocoa- 
nut entire — മടല്‍പേടു (പേടു 704).— 2. പ്രാ 


യം stupid. 


മടവ madava ൩. asa‘) fr. മടം 3. മടന്ത). A 


grown woman, say of 25 years മടാവയിക്കു മു 
മ്മില്‍ RC. before Sita; pl. മടവയരുടെ നടു 
വിത, മടവയര്‍കുലം, മ'രുടെ മണി KR. ad) 
യു മുഴ്ുതആആള്ള മടവാര്‍ VilvP. മടവാരെ അടക്കു 
വാന്‍ CG. മടധാര്‍പിള്ള മറുകരെക്കയക്ക വേ 
ണം Mp}. song.= women & children. 
മടി മ servant girl (=m )laecmodd), മ. ച 
മഞ്ഞാല്‍ വിട്ടിലേ അമ്മയാമോ Anj. 


Wett. a hatchet, small axe, 


! മടി madi 5. (=a@Se0g). 1. Fold. 2. that par 


മടി മടിയു 


of a cloth which hangs loosely from the girdle. 
മ. പിടിക്ക to seize by the waist. മ. യില്‍ ow 
ക്ക == to put into the pocket. മ. യില്‍ കനം ഉ 
3. the 


lap, bosom മാതാവെക്കണ്ടു മടിയില്‍ കരേറി 


ണ്ടെങ്കിലേ വഴിയില്‍, ഭയം peg prov. 


വാണു Nal., മകനെ mes) തന്നില്‍ ചേത്തു 

06., മ. യില്‍ എടുത്തുഖെച്ചു 21. (5 തൃത്തുട 

മേല്‍ ഇരുത്തി), അടക്കയാകുമ്പോഠം മ. യില്‍ 

വെക്കാം prov. തിരുമടിയില്‍ ഇരുത്തി KU. to 

honor as one’s own son, as Rajas did to gener- 

als etc. 4. backwardness, aversion, shame 

തീത്തിവ ചൊല്വാന്‍ മ. ഉണ്ജടിയന്ഃ Sah.; സേ 

വിക്ക എന്നതും ത്രയും മടിയത്രേ Mud, repul- 

sive, ഇനിയും ജനനിജഠരം പൂവാനോ 2. ഉ. 

ണ്ടേ 0. പ്രാണനെ തൃജിപ്പാന്‍ ഇങ്ങൊരു മ. 

@ojPT. no hesitation. മടിക്രടാതേ PT. at once 

മ, എന്നിയേ VetC. -- കുഴിമടി 280. 

മടിക്ക 1, to be backward, averse ഞങ്ങ അ 
തിനു മടിച്ചില്ലല്ലോ 08. കലെക്കു മ. യില്ലേ 
തുമേ PT.; പേടികൊണ്ടു ഇതു മടിച്ചിതു നി 
ന്നോടു Bhr. would not grant thy request. 
2, to doubt, despond സാഭ്ധ്യമായ്ത്കുരാ എന്നു 
ശിച്ചു മടിക്കുനാ VilvP, മനം മടിച്ചു KR. 
3. to grow tired, lazy. 

മടിക്കാതേ without fear or doubt, with all the 
heart, unreservedly. 

മടിക്കത്തു (2) the girdle-knot, cloth tucked in 
at the waist ഒരു കൈ ക്ഴ്യത്തിന്നം ഒരു 
കൈമ്‌*ത്മിനും പിടിച്ചപ്രകാരം കണ്ടു jud. 
8 wounded fugitive. മ. പിടിച്ചു വലിച്ച കൊ 
ണ്ടുപോയി. 

മടിക്കേരിക്കോട്ട N.pr. Mercara TR. 

മടിക്സേശം (3) = MOOP,L20 & bubo, 

മടി ത്തോക്കു TR, a pistol = കൈത്തോക്കു. 

മുടിത്തോല്‍ Palg. « screw-driver (Carp.). 

VN. I. മടില്പു a fold; complication; aversion, 
backwardness. 

CV. മടിച്പിക്ക to make backward or doubtful; 
to dissuade; to wean from. 

മുടിയ൯ backward, undecided; lazy. മ. ഇര 
gj, 2. മലഃകോരും prov. 

മട്ടിയുക 1. to be bent, coiled up. 2. to be lazy. 
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മടിവു -- മട്ടം 


II. മടി വു laziness. മ, ഇളെക്കും Anj. 
മടിവാതം V1. a female complaint. 
മടിശ്ശീല 1. the end of the cloth used as purse; 
മ purse രാത്രിമടിച്ചില കൊണ്ടുപോഖാ൯ 
ഞെരിക്കം TR. പുത്ത൯ a anon KU. a 
person that has saddenly grown rich. 
2. principal, stock മുള കുമ. TrP. superin- 
tendent of the pepper monopoly; also മുള. 
കുമടിശ്ലീലസവ്വാധിക്ായക്കാരന്‍. 
മടിശ്ശീലക്കാര൯ (1) 1. atreasurer. 9,101. 
മട്ട madu 1.൩. 0.൩൦. A deep place, pool. 9. M. 
(= മധു? see മട്ടു 3.) sweetness, honey മടുത്തുകി 
നമൊഴിമാര്‍ Bhr.; മടുത്തേന്‍ മൊഴിയാഠ RS. 
Sita; മടുമലര്‍കളഭം RC.; മടുമല൪ശരന്‍ CC. 
Kama; മട്ടമല൪ശരാരി Chr. Siva; ചടുമടുമ 
ലര്‍മിഴി SiPu. a girl; മടുമൊഴിമാ൪ Bhr. 
മുടക്കു B. a tree. 
മടുക്ക madukka (5 മടിക്ക, മടങ്ങുക 3.). 1.To be 
foiled, tired of, to faint anguasqm പോഷി 
vu. കാണ്മാന്‍ മടുപ്പോരില്ല Nal. none will get 
enough of the sight. 2. to decline in price. 
8. to loathe. വായി മടുത്തു പോയി no relish for 
it. മടുക്കനേ ഇരിക്ക Vi. to have a disagree- 
able taste. 
WN, മടുപ്പു backwardness, loathing; dislike — 
ബുഭ്ധിമ, discouragement. 


CY. മടുപ്പിക്ക to cause aversion, dislike. ape 
wacom മ. to discourage. {Trav. 
മടെക്ക B. (ടമടിവെക്ക?) To labour diligently, 
Qs matta T.C. Te. Ta. 1. A palm-branch, gen. 
Asa. മട്ടലിടിഞ്ഞാല്‍ തെങ്ങാക, മട്ടലെണ്ണംകു 
ei No. 9.൭ 05൩ measure of length ഒരു 
മട്ടക്ക ൫ ചൂടി Mpl. Cann. (5 മുട്ടു ?). 
മട്ടക്കണ a stick made of a cocoanut branch, 
(fishermen lose their caste, when struck, 
with it). അസ്സല്‍ agala. 
മട്ടച്ചാരം ashes from palm-boughs as used by 
washermen. 
മുട്ടം mattam T.C. Tu. M. (fr. മജ്ധ്യം? or മട്ട). 
1, The rule, level of a bricklayer, carpenter's 
square മ. വെച്ചു കുതെക്കും മ'ത്തിന്ന ഒപ്പിച്ചു 
vo.; met. അതിന്‍െറ @ കിട്ടീട്ടില്ല No.= നിത്യ 


മട്ടുക്കൊ -- മട്ടെക്ക 


യം. കണ്ടട്ടം B. certainty?, M. (ചൊപ്വിനും നി 
രപ്പീന്നും) approximate straightness, level 
(by guess). 2. solder വിള കുന്ന @.; fig. മ. 
കരടാമേ ചേരുമോ VilvP. how be reconciled 
without a mediator, 3. alloy മ. കൂട്ടി വെള്ളി 
ഉരുക്കുന്നു TR. മ. ചേക്ക to alloy. 4. a pony 
ട്ടക്കുതിര, 
മൂട്ടക്കൊന്മു 18. a horn growing backwards or 
downwards (fr. മട്ട 1.) 
മട്ടത്തരം mattataram So. (മട്ട T. stupid, C. 
madda). Rusticity, awkwardness. 
മട്ടി Te. T. So. (0. maddi) clumsy, in മട്ടിപ്പാല്‍ 
coarse 1൨0086; മട്ടിപ്പുണി Palg. rude work- 
manship; T. Palg. a blockhead. 
denV. മട്ടിക്ക (T.v. a. to make circular), 
f.i. എന്നെ മട്ടിച്ചുകളഞ്ഞു 100. he played 
mea trick unawares വട്ടത്തില്‍ ആക്കി. 
VN, edigy=osla4, ഇന്്രഞാലംം 
മട്ടിപ്പുകാര൯ No, = മട്ടിയക്കാര൯. 
മട്ടിയം ൬൫൩ (൩. a musical measure). 
Flattery, obtaining consent by ruse. [ater. 
മട്ടിയക്കാര൯ an irresistible flatterer; a trick- 
മട്ട mattu 5. (മട്ടം). 1. Measure, limit. മ. ഇടുക. 
to fix 7 ധി. മട്ടില്ലാതാന KR. innumerable, 
ട്ടില്ലാതൊരു SHo010 KR., 2400 Gang}, S) Nal. 
immense, unbounded. ശിതം മട്ടിനു ഉണ്ടെ No. 
is tolerable. മട്ടൂള്ള temperate. മുവ്പേത്തു മ. 
തെററി not within the former limits, opp. മട്ടി 
ന്ദ നില്ല to know one’s place; agiae മിത | 


| 
പറയൊല്ല മട്ടി മട്ടിന്ദ (vu. anges) No.= | 
ക്രമമായി. അമ്മട്ടും Bhg. so far. അള്ള എത്തി | 


ക്കും മട്ടും Mpl. 9. (൭. Tu. Te. maddi, also 1.) 
dregs, lees, sediment of oil, palm-wine (=o) 
gob V1., കള്ളിന്‍െറ അടിയ്മൂറല്‍). കള്ളിന്‍െറ മ 
ട്ടും കമ്മളിനെറ പിട്ടും 270൦. -- മത്തു. അധനെറ 





മുട്ടെടുക്ക to humble oneself below him. 3. T. 
palm-juice? see ag 2., nectar മട്ടലര്‍ബാണ൯ 
Kama. aggadly) Bhr. with charming eyes. 
മുട്ടോതമിധിയാഠം 81%. മട്ടോലും മൊഴിയാഠം Bhr. 
മട്ടോലും വാണിമാര്‍ CG. sweetly speaking. 


1 
P @3soe1 "൨. wife of Brahmans & kings. | 
മട്ടെക്ക B. To be ashamed? 
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മഠം — മണമാ 


മഠം matham 8. (see മടം, മട), 1. A Brahman 
college, Sanyasi cloister (64 of which Parasu 
R. established in the 64 Gramas. KM.), also 
മാപ്പാടട Anach. സന്ധ്യയും ചെയ്യു ജപിച്ചിടു 
വാ൯ ഒരു മഠം KR. ആണ്‍മഠം a monastery, 
കന്തൃക--, പെണമഠം ഒ ൩൧൩൦60) (ത09.) 2. ൨൦ 
house of a Brahman, esp. Pattar വേണ്ടപ്രുകാ 
രം മ. കെട്ടി ഇരുന്നോ&വാ൯ TR.— മഠപ്പുര 
ടെ മടപ്പുര. 

മ ൬203൨ 8. (മദ). A drum=amsags) vu. 

മഡ്ഡൂഡിണ്ഡിമം നല്ല മട്ടളം KR. 

മനെക്ക manakka 7. M. (fr. മണം). 1. To yield 
ഒ swell, അപ്പം പഴക്കം മ. emells old, ചാണകം 
മ. മടി1ദ after dung. പൂ നന്നായി മ, — എനിക്ക്‌ 
ഒന്നും മിക്കുന്നില്ല. 2 v.a. to ഇ] അവന്‍െറ 

വായി മണത്തു നോക്കു TR. അണെച്ചു മൂഭ്ധാ 

വിരു മണത്തു ആസനം കൊടുത്തു KR. kissed, 

as a mother her 50, - മുകരുക. 


CV. മണപ്പിക്ക to cause to emit a smell or to 

smell, കാററു മ. to infect the air with a 
smell, 
മണങ്ങു a bad sort of fish, pilchard; a bait 
fixed to a fish-hook V1. 

മണെങ്ങുക CG.=ai— (൦. Te. T. managu to 
be pliant, bent, to join), 

മണെന്തം (loc.) A churl. 

മണം Manam 1.൩. M. 0. Smell, good or bad 
മ. കിളന്ന കുക്കലുവഖകില്‍ത്തടികര RC. av 
പെയ്യിട്ടു മണ്ണി നെറ മണം പൊന്തുന്ന No. So. 
മ. ഏറും നതമാലകഠ Anj. മ. HQ to smell. 
മ. കാട്ടുക to perfume. പെരുമണം സുരഭി V2. 
നാലും ഒരു മ. ചേക്കുന്നു TP. 2. reputation 

പണമുള്ളവനേ മ. ഉള്ള prov. മ, കെട്ടവ൯ Vi. 

മണധും ഗുണവും ഇല്ലത്തോന്‍൯-- നീചവൃത്തി 

ക്കാരന്‍. 3.T.aM. wedding (Te. മന്ദവു, C. Tu. 

madive). 

മണക്കള.ം seats for bride & bridegroom. 

മണക്കോലക്കുട്ടിത a Nayar’s bed, hon. 

മണലപ്പൂര Vi. a chamber built for bride & 
bridegroom. 

മണമാള൯ RC. a bridegroom, husband മല 
Shoo മ. Siva. 
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@smaio the bride-chamber. മ. ക്കട്ടില്‍ V2. 
the bridal bed. 

മണഖാമളന 1. a bridegroom, husband മലര്‍ 
@hco മ. Bhr. 
bricklayer caste അനന്തന്‍ മണാമ൯ TR. 


2. one of the Ravari or 


— fem. മണവാട്ടി, — ഉത്തി. 
BemoBnd id. ay@la’ando ശേഷക്രിയ 811. 
lo. HK. Viénu. വാണിമ. SiPa. 
മണരമു manal 7. M. aC. (മണ്‍). Sand ടഃ പൂഴി. 
മ. കൊണ്ടു കയര്‍ കെട്ടുക Palg., പിരിക്ക No. 
trickishness. — adj. മണലന (ചിറാകു 365). 
മണലായ്യ൯ (CeP.) a kind of paddy. 
മണല്‍കുന്നു No. a sand-hill. (ഭം മണ(തു)ക്കണ്ടം). 
മണത(്രുക്ര്ൂറു sandy. 
മണത്തണ & മണത്അണ്ണ N. pr. the chief temple 
of Kotayayam, sacred to കൊട്ടിയ്കൂർ പെരു 
@od, whose feast lasts 22 days from ചാതി 
of മേടം till എടവച്ചോതി. (മ. അടിയന്തരം 
ചെലാ; TR.). [particles. 
മണ(രി)ത്തരി a grain of sand; granulated 
മണത(തുത്തിട്ട a sand-bank കാളിന്ദി തന്നുടെ 
| തൂമ. മേല്‍, ആതപം ഏററു മ. മേല്‍ CG. 


മണ(തുപ്പാട൯ Onap. a cloth from Manapadu; 
മം ഉള്ളി No. a small onion. 
മണ(രുപ്പുറം a sandy island തിരുനാവായ. KU, 
മണലഥി൯ the mullet == കണമ്പു. 
മണലി a med, plant, also മണല്‍ച്ചിര 80. വാ 
mogio GP, Aspalathus Ind. Rh. Kinds: 
ചുവന്ന മ. GP. Smithia sensitiva, ചെറു മ. 
Dentella repens Rh. — കുരിമണലി loo. a 
bad sort of small-pox. 
മണലൂര്‍ & മണലൃരപുരി Bhr. N.pr. the old 
capital of Pandi. 
മണതഖാരി So, No. measles. 
മനൊട്ടി manatti1. A ൯൦1൭ (899൮൩09൦ മണം 3.). 
9, a kind of frog (prh. T. മണററവള, മണത 
ത്തവള V1.). 
മണാളന്‍, see മണം S. 
@erv5): mani 9. (fr. മണല്‍, മണ്‍). 1. A bead, 
grain നൊൌൊ., എണ., M5, കണു., Hye. 
etc, മണി പിടിക്ക to granulate. മ. ആക്കു to 


thresh, 2. a gem, pearl നവമണികഠ കൊ 


മണി__ മണിക്കി | 


ണ്ടണിഞ്ഞു 1൩.--രത്നം; of different jewels ചാ 
പത്തി൯ മണി ത൯ നിനാദം AR.; fig. അരക്ക൪ 
മ. KR. the best of Raksasas, Ravana. വെ 
ണണിയാ 114. 5. gem-like, grain-like, as 
wattles on the throat of sheep; glans of penis, 
4. little 


bells, worn as jewels മ. കിലുക്കുക; hence also 


നിരുഭ്ധമ. Nid. a kind of impotency. 


Brahman’s bell (an acharam ഘണ്ടം8.), a gong 
ആനെകു മ. കെട്ടുക prov. മ. ഇളക്കുക, കിലുക്കു 
® to ring a bell. മുട്ടുക, തട്ടുക, കൊട്ടുക to strike 
ഒ bell. നാഴികമ. Vi. aclock. 5, hour by 


the bell എത്ര മ. യായി? 8 മണി. (mod.). 


മണികാര൯ 8. 1. jeweller. 2.8൦, -: മണെ 
കാരന്‍ മ revenue officer. Trav. നഗരമ്‌നാ 
ചെട്ടി Mud. 

മണിക്ക (4) to strike a bell, play lute, sing a 
child asleep കഞ്ഞനെ മണിച്ചുറക്കി; മണി 
ചൂവിളിച്ചു joyful noise. തട്ടി അടിച്ചു മണിച്ചു 
വിളിച്ചപ്പോ. to a dog (or മണ്ടിച്ചു). മറു 
പ്ലിക മച്ചു നോക്കു No. to test coin by the 
sound. 

മണിക്കുങ്കണം BiPu. a fine bracelet. 

മണിക്കഞ്ജുകം 8. the small-leaved Tulasi (8, 
പ്രസ്ഥപുത്കും). 

മണികുട്ടില്‍ 8117൨. ഒ royal bed. 

മണിക്കുണ്ടം (3) the wrist ഇടത്തേ മ'ത്തിനു 
മിതേ കൊത്തി jud.— മണിക്കണ്ടനിച്ച a 
large insect. {kind. 

മണിക്കരിങ്ങാലി the root of a small bamboo- 

മണി കലശം 1403. a fine pot, (met.) ഗുണഗണ 
SAAS സതതം വാഴ്ചധാ൯ മ'ശനാം Mad 

[beads). 

മുണിക്കാതില an ear-ornament (7 or 9 gold- 

മണിക്കാ (3) 1. the ribs of a ship, boat. 80. 
2. a rope on which leaden bits (മണി) are 


= രത്നപാത്രം. 


strung, attached to a net to sink it. No. 
aslaaleng Sil. a fine or deep well. — മണി 
ക്കിണറു W. of Tiranavai, a well which re- 
ceived at the Mahamakham (q. v.) feast 
the corpses of those who fell in cutting 
their way to Tamuri’s throne (ആനയെ 
ക്കൊണ്ടു ചിട്ടിക്കും). (Tradition). 
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മണിക്രകറു — മണിയം 


മണിക്കൂറു (5) an hour ൧൨ മ. പാക്ക TR. 

മണിക്കൂറു മണിനാദം TP. 

മണിക്കെട്ടു the wrist മ'ട്ടിനെറ മേല്‍ മുഴങ്ങക്കു 
ale അമന്നാല്‍ a, med. 

മണിഗേഹം KR. ഒ royal mansion. 

മണിഗ്രാമം N. pr. a village So. of Cochi, Port. 
Manicorte; seat of one of the 4 old trading 
communities (9ചരി), മണിക്കിരാമത്താ൪ 
മക്കാം Pay. 

മണിച്ചോററി 841൨. a fine fan. 

മുണിജ്വാല 8. the lustre as of jewels മ. മി 
Mom പൊന്നരഞ്ഞാണ്‍ SiPu. 

മണി തആഅയ്യലാഠ the best of women നല്ലാ൪ മ. 
Nal. {KR. 

മണിത്തറ a theatre കളിപ്പുതിന്നായി മ. eno 

മണി ത്തിരട്ടു B. granulation of gunpowder, 
sago, etc. [riot, shoulder. 

മണി ത്തേര SG., മണിത്തോഠം Anj.a fine cha- 

മണിദീപം a royal lamp, met. mq 201m 
മ. KR. Rama. 

മണിനാക്കു (4) the tongue or clapper of a bell. 


മണിനാദം the sound of bells, a good omen, 

മണിനേരം (5) an hour. 

മണിപ്പാറ 8. black granite, 

മണിപ്പൂണ്ണു a royal girdle, fig. അക്കാന്വയ 
ത്തിരു മ, RS. Rama. 

മണിപ്പെട്ടകം SiPu. an ornamented box. 

മണിപ്രവാക.ം the Krsna Charitam CC. 

മണിബന്ധം 8. the wrist മണിവെന്തം ഒരു 
മമ്മം MM. — the knuckles of a finger (loc. ). 

മണിമയം 8. set with jewels മ'മായ സിംഹാ 
സനം, തളിക etc. KR. 

മണിമാല 8. ക necklace ഒരു പൊയ. Mud. 

മണിമാളിക 1. an upper room in a palace 
മ, മേല്‍ CartV. A. 2. a belfry (mod.), 

മണിമുടി a crown. 

മണിമൈ RS. a fine body. 

മണിയന്‍ 1. a kind of paddy in ചെന്താർ മണി 
യ൯ CrP.—a kind of small-pox in മുത്താ 
ഠി -- , അഖരക്കമണിയന്‍൯. 2.alarge blue 
fly B., a small fly No. (also മണിയിച്ചു. 

മണിയം 7. (aC. bearing of royal insignia) 
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മണിയറ_ മനെകലം 


superintendence of temples, palaces, villages. 

മണിയകാരന്‍൯, മണിയയമ്പട്ട൪; also മണി 

men) manager of an estate in behalf of 

the Janmi W. {“Manigar” ia the headman 

in Tamil Rom. 0. colonies & the assistant 

to the priest, Palg.] [Bhr. 

മണിയറ a royal chamber മ. യിലകമ്പുക്കാ൯ 

മണിയാണി N. pr. a Nayar caste, about corres- 
ponding with goog) or കോലയാ൯ (647 
in Taliparambu), providing milk etc. for 
temples ? 

മണിയുക (4) to sound, ring ഉറുപ്പിക മ'ണി 
ല്ല (10൨). 

മണിവണ്ണ൯ Bhr. Kréna. 

മണിവല Vi. a casting net, (മണി also bits 
of lead tied on a net; see മുണിക്കാരല്‍). 

മണിധിളക്കു a fine lamp. 


മരെമരെക്ക (മണം). To be brackish, to have 


asmell മണുമരുത്തധെള്ളംു also മണുമണപ്പൊ 


g7 V1. an insipid, stupid fellow. 


മനൈഗാരന൯ (in So. Canara) = അധികാരി 


f.i, മഞ്ചേശ്വരഃത്ത മണെഗാരെ മുമ്പാര്‍ക jud. 
Qoob MR., (മണിയഗാരന്‍ 0. മണിയകാ 
രന TM.). 


മനെ man & മണ്ണു 5. (Te. mannu fr, manu 


to live, exist). 1. Earth, one of the 5 elements; 
soil ചേമ്പിന്നു മ. കയററുക prov.; mud കു 
gad മ. ഭജിച്ചു CC. മണ്ണും പൊടിയും പാറുക 
prov. മ്ണൂവായില്‍ Vi. Icannot answer, am 
puzzled, disappointed. godlay മ. പിടിക്ക, — 
ടിച്ചു പോകാ rust. In N. pr. of places മണ്ണൂര്‍, 
മണ്ണ്ാരക്കാടും, മഞ്കര etc. 2.amud-wall, wall 
മ. വെക്ക -: ചുവര്‍ കെട്ടുക even of stone-walls 
(loc.). കുള്ളര്‍ പീടികമണ്ണൂ നിക്കി TR. 3. earth, 
as opp. to heaven. മണപവുകുത്തു RC. dead & 
buried (opp. adlenbaj@o). കാന്തിയെ a) 
വാന്‍ മണ്ണ്ണിലും ചിണ്ണിലും ആരും ഇല്ല CG. (see 
ab, മനാ). 
മണ്‍കുട്ട a clod, & മണ്ണാങ്കട്ട, മണ്ണി്കട്ടം 
മണ്‍കലം & മക്കലം an earthen pot, so ane) 
go & a)—CG., മ്കിണ്ടി CG., മങ്കടം 


earthen ware. 
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DEN Valo — DINU) Oo 


മണക്തിര a horse of earth മ. aw വിശ്വസി | മസ്വേപം mandabam 8. (മന്നം). 1. An open 


ചൂ കയറി പുഴയെ കടക്ക (irony). 
മണകമ്മായം mortar mixed with brick-dust 
ete.; 180 മണ്‍ചായില്യം B. 
മണ്‍കുഴിയന്‍ hunting name of asm (huntg.). 
മണ്‍കൊട്ട a basket for carrying earth. 


മണ്ട manda ൭. (8. @smwo? rather Drav. മട). 
1. The akull നിന്‍െറ മ. ഉടെകും, തലമ. പി 
ഉന്നു vu. 9. similar objects. കന്തത്തിന്‍ മ.., 
എഴത്താണി. the blunt end of; # cocoanut- 
branch (=@s) മണ്ടക്കരല്‍ 1. -- തെങ്ങിനെറ 
മണ്ട; earthen plate Palg. 3. broken grain, 
dough of riceflour V1. 
DN Bato, see DYNVato. 
മണ്ടലം mandalam 1.--മണ്‍തലം T. aM. 
The earth മ, തന്നില്‍ alls, RC. മണ്ടലേ Si Pa. 
2, Tdbh. of മണ്ഡലം. 
മണ്ടുക manduya (T. to throng, Te. to blaze, 
rage), 1.10 run, തിരുമുഖം കാണ്മാന്‍ കൊതിച്ചു 
മ'നാ KR. മണ്ടിനാഥ അമ്മയും ത൯ പിന്നാലേ 
CG. ran after him. മണ്ടി എത്തുക V1. to en- 
counter. തങ്ങളെ ആണ്ടോനേ3മല്‍ മഃ3ണ്ടണം 
CG. would lord it over their lover, overrun 
him, മണ്ടിവന്നു gallopping straight on. 2. to 
run to escape, flee പേടിച്ചു മണ്ടി 8G. തിരിന്തു 
മണ്ടിത്‌ എണ്ടിശയും RC. മണ്ടിത്തിരിപ്പാനേ സമ 
ത്ഥ൯ PT. to escape. മാണ്ടിപ്പിടിക്ക Vi. to 
take to 0098 heels. പത്തു തലയുള്ളോ൯ മണ്ടി 
ടിനാ൯ BR. 8. മണ്ടിയിട്ടിരിക്കു Vi. to be 
seated on the heels. 

CV. മണ്ടിക്ക 1. to cause to run. മണ്ടിച്ചു വിളി 
ക്ക KU. as calling for a dog or servant. 
കുതിരയെ a. to gallop a horse. 2. to chase 
വീരരെ മിച്ചു Bhr. എറിഞ്ഞു മ, PT. to drive 
off with stones. അതിന്‍ കാന്തിയെ കാ്ടിച്ചു 
മ്‌ക്കും CG. defeats. 


മസ്വേനം mandanam 8. 1. Dressing, deco- 


rating കന്യകാ തന്നുടെ മ. ചെയ്ത്രാ൯ CG. (for 
marriage). 9. jewels മ. ഒക്ക നൂറുക്കി AR. 
മണ്ഡനനിരകുഠം Bhr. gifts of trinkets. പൂവാ 
ടയാലും നല്ല @'wahoEdosge, HNAlw മണ്ട 


നങ്ങാം അലങ്കരിത്താര RC. 


shed erected for marriages & other feasts, 
adorned with flowers കല്യാണത്തിന്നു മ, ചമെ 
പ്രാ൯ Sk, 2. an open temple or hall. മുഖ 
മ. മ porch. നത്തകിജനമാട്ടം രത്നമ'ങ്ങളം KR. 
theatres. ആ സ്ഥാനമണിമയ മായ മം KR. audi- 
ence hall, office. പടമ. tents, barracks. 3, 8. 
mound in front of a pagoda, a raised shed in 
cornfields (= മഞ്ചം 3). 
മണ്ടപത്തി൯ വാതില്‍ 1. ഒ Tahsildar’s Katcheri 
in Trav. മ'തിക്കല്‍ ആവലാതി ചെയ്യൂ epist. 
2. a Taluk, with about 19 പ്രവൃത്തി (82 മ. 
in Trav.) pl. മണ്ട പത്തും വാതൃക്കലുകള.ം 1712. 
മണ്ഡപിക 8, a shed, shop. 


മണ്ഡെം manda 8.Cream, cogyocwoeo, canji, 


froth, see മഞ്ജ. 


മസ്ധേലം mandalam 8. (fr. മണ്ടലം q. v.). 


1. A disk. ധാത്രീമണ്ഡലം AR. the circle of 
the world = ഭൂചക്രം; acircle സഖിമ'ലേ മയം 
Nal. in the midst of her friends. @ soya, 
the circle, province of Chola. പന്തിരണ്ടുടയ 
മ. അറിഞ്ഞിരിക്കുന്നു KR. the 12 circles or 
empires of India. In V1. മ province of 40 
leagues. മുനി. RS. a troop of Rishis, 2. a 
period of 40 days (for നടി. വ്രതം, ഭജനം ete.), 
ഈ മരുന്ന ഒതു മ. സേധിക്കേണം; അരമന്ത 
ലം സേധിക്ക എന്നാല്‍ കുഷ്ടം ശമിക്കും a. med. 
(=20— 24 days), കാൽമ. 11 days, മുക്കാല്‍ 
മ, 32 days. 
മണ്ഡലി 8. 1. a circle, heap, swarm ശത്രുമണ്ഡ 
ലീകാല൯ 8112. ഭൂംഗമ. Nal. 2, ഒ aneke, 
generay coiled up agp തിന്ന മ. യെ 
പോലേ prov. The large kind is not veno- 
mous; dreaded are the ചോര--, mud) 
ര- (vu. &mlo—), രക്തമ. whose bite 
produces sweat of blood; less poisonous are 
ചേനത്തണ്ട൯ — 389, പൈയ്യാനി or പയ്യാ 
M—, ഉപ്പു, തവിട്ടു — 438, Ogre —& നീ൪ 
മ. Vi. — 572, മദനമ -- No. 


മണ്ധലേശ്വരന്‍ 8. a sovereign, Bhg. 


മന്ധിതം mandidam 8. (part. of മണ്ഡനം). 


Adorned മ'തയായൊരു മാനിനി CG. 
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QOL do mandiyam 8. A frog മ്‌കധേഷേ 


ണപുക്കു 2൭൯. a aeneiaw പൂണ്ടു നിന്നാ൯ 
CG. —f. മണ്മൂകി. 

ag No, - വണ്ണ q.v. The calf of the leg mg 
വേ മണ്ണൂക്കാതമേല്‍ a. med. 

Dger30°1b,s00 വള്ണ്ലാ൯ A washerman, spider. 


manny, sec മണ്‍, hence: 





മണ്ണട്ട a grub, cricket മ. ആകുന്നതു പോലേ 
prov.; an insect. [mud on its tail. 

മണ്ണണിപ്പമ്പു Vi. a snake that seems to have 

മണ്ണ൯ 1. earthy, =stupid എന്തേ മണ്ണ നീപോ 
Arb., rather T. 9. ൭ നല! alligator തടാക 
മദ്ധ്യേ കിടക്കുന്ന മ. ക്രമേണ മൂത്തുങ്ങൊരു 
നക്രമായി. 3. an inferior plantain kind 
(ടപടുവാഴ),മ.പഥവധും എനിക്ു വേണ്ടാ ADj. 
മ'നൂം ചിങ്ങക്കലളികളം BR. (to a parrot). | 
തെക്കന്‍ മ. ൭ smaller sort; other kinds Mo | 
ട്ടം കാളി —. (also qugnad). 

a@gnove coveting land. 

മണ്ണിടുക to bury. ആ തലെക്കു മണ്ണിട്ടു I have 
done with that affair. 


ag loc (loc.) lungs? (T. the spleen, milt), 





ammsewond Palg. = ജന്മി, 

Ome} bay-salt, salt found in brackish soil. 

മ്ജുഖെടടി 1. -: കൈക്കോടു a hoe VyM. “Ma- 
mootti”’. 

മണ്ണെണ്ണ rock-oil, Petroleum, (1. Kerosine & 
മണ്‍തൈലം Petroleum). 

മണ്‍താലം an earthen plate. 

? മണ്‍തെററ "൨. -- മണത്തിട്ട ൭ sand-bank. 

മണ്‍പണി building of mud-walls, 


മണണ്‍പലക a board put over a door- or window- 





frame to build up the wall. 

മണ്‍പാവിഗം 18, a counterfeit coral. 

മണപാത്രം an earthen vessel. 

asnbajo a house built of mud. 

aenbeadd Pay. 81 -- ഭൂഥിജ. 

മണ്മയം Vi. earthy. Anj. 

aeracempasd the dead & buried (hon.). എനെറ 
മ, my parents of blessed memory, also മ 
ണ്ണൂഥിഞഞ അപ്പനമ്മാമന്മാര KU. മ. കണ്ടോ 
ട്ടേന്ധം 


മണ്‍വഖാശി Vi. the good or bad nature of the 
soil. (of market. V1. 
മതക്കം 7. aM. (fr. മദം). Surfeit, esp. overstock 
Qo mabangam 8. An elephant മദം കിള൪ 
മതങ്കനടയാധ RC. മതങ്കജം ചെയ്തുയും ചുംബി 
കയും Brhmd, embrace? 
മതം madam 8. (part. pass. of മ൯). 1. Meant, 
ബുദ്ധമതം Bhg. thought of the wise. 2. an 
opinion, view (= അഭിപ്രായം). എന്നുടെ മതം 
കൊണ്ടു പോയി, augjan തവമതത്തിന്നു തക്ക 
വണ്ണം ആം Mud. please yourself; religion, 
sect ദേവമ. God’s will. മറുമതക്കാര൯ of an 
other religion, ശൈവമ., ANAIgH WA, eto. 


മതത്യഗം 8. apostacy, — മതത്യാഗി pervert. 


മതപ്പിരട്ട൯ a heretic, heresiarch (Christ.). 
മതഭേദം S. 1. difference of opinion or religion. 
2. partiality. 3. a different sect. 
മതയുദ്ധം religious war. 
മതശങ്ക (mod.) religious scruples, qualms. 
മതസ്ഥ൯ 8. holding a view or system. (ഹിന്തു 
2., GON, 2.). 

മതാചാരം 8. the custom of a sect. 

മതല്ലിക madalliya 8. A paragon വൃരുഷമ. 
=ajMmesecgayad Bhg. 

മതി madi 8. (amd). 1.The mind; in 0068. mind- 
ed as g22., ക്രൂരമതികഠം, നക്ടടമതികുഠം Sah. 
ഉ, understanding ഞാ൯ ബുഭ്ധികു മതി പോരാ 
തേളള്ളവ൯; opinion, 12011൨200൩ യ്രൂരയായ മതി 
KR. (fem.). 3. estimation. നിന്‍െറ മതിയും 
കൊതിയും കെടുധോളത്തിന്നു തിന്നുക satisfy 
thy appetite; taxes, esp. port dues Vi. ഇറ 
ക്കുമ., oQOQ2., കുത്തുമതി. f.i, അത്ര വെച്ചു ക 
ണ്ടാലും മതി പോരും KU. I shall be satisfied 
with so little tribute. 4.reasonable amount, 
enough, sufficient മ. ഇനി യുദ്ധം Bhr. പറ 
mond അവര്‍ മതി TR. they can tell. ചിലക്ു 
തെളികിലും മ. Bhr. that willdo. മതിയുള്ള ace 
ഷൃയരാവാ൯ Anj, able men, മയി ഉണ്ടെങ്കില്‍ ഒക്ക 
മ, മ. VilvP. മതി മതി ഞാന്‍ ചൊല്ലിക്കേട്ടതു1൯. 
പരിത്രാണേ ഭവാന്‍ മതിയല്ലാഞ്ഞിട്ടു KR. unable 
to rule (opp. മതിയാക q.v.). 5, T. aM. the 
moon (Tdbh. of മദി delighting or മസ, മാസ). 


മതികാണെ_ മതിയാക 781 മതിയാക്ക_ മത്തകാ 


അരമതിയോടു തരമായ അമ്പു, 0. crescent-like, 

കലമതി ചൂടുമണ്ണൂല്‍ (see മയിക്കല), പാലൊളി 

മതിച്ചെടയോന്‍ RC. ദം കളിമ്മതി, വെണ്ടതി 680. 

മതികാങ്ക (8) to find the right measure (പാ 
&o) or degree ഇവ ധേധു വെച്ചു Bong കരട്ടി 
ക്കൊഠ്ല, A. med, 

മതികെടുക (1) to lose consciousness @’sowd) 
go ൧. (5 സുഷുപ്യി). മാരുതം a’go നട RC. 
a rate of velocity that might astonish the 
wind. — മതികെട്ടവന്‍ silly. 
മമികേടുപാരം നിണക്കു KR. folly. 

മതിക്ക (3) to appraise, estimate, esteem മുളകു 
കാണാതതു മനസ്സുകൊണ്ടു മതിച്ചു ചാത്തി 
TR.; എത്ത ഉണ്ടെന്നു മ'രുതാ3താകം 817. — 
oo വീട്ടിനു എത്രകൊല്ലത്തേ പഴക്കം മതി 
ക്കം; ആയാശക്കു എത്ര വയസ്സ മതികും vu. 


VN. മതിപ്പു valuation, — കണ്ടതിപ്പു & ran- | 


dom guess. 

CV. ഏതൊരു പുരുഷനെ സ്ത്രീ മതിപ്പിച്ചീ 
ടാത്തു PT. gains his esteem (al. മോഹി 
പ്ലിചീ--). [അണ്ണ RC. Siva, 

മതിക്കല (5) the moon’s digit മ. ജടെക്കണിയും 

മതിതളി൪ (1) the mind 811൨. മ. ഇളകി CC. 

മതിത്തെല്ലു (5): മതിക്കല Bhr. 

മതിനേ൪ (5) moonlike മ, മുഖിയാഠ Bhg. മ" 
രാനനേ KR, (00. fem.). 

മതിപോരുക (4) to suffice. മ'രും വണ്ണം suf- 
ficiently. 

മതിഭൂമം (1) folly = ബുഭ്ധിഭൂമം Mud. error. 

മതിമറന (1) intoxicated, besides himself a. 
കളിക്ക Bhr. AR, 

മുതിമാ൯ 8. intelligent, pl.— മത്തുക്കാം Bhg, 
the wise. —f. മതിമതി. 

മുതിയാക (4) to suffice. കണ്ടാല്‍ മ. യില്ല KR. 
can never see enough, I am never tired of 
seeing. നിയോ mea’ Hasayo SG. capable 
of doing this. മതിയായുള്ളവ൯ an efficient 
person. മതിയാംവണ്ണം മ'വോള o sufficient- 

ly. —2nd fut. മതിയാവു 1. will suffice. ആ 

ഉപകാരത്തിന്നു ഞാ൯ എന്തു ചെയ്യാല്‍ a. KR. 

how oan 1 render thanks. 2. with og, must: 


രക്ഷ്ിച്ചേ ഒ. പോന്നയേമ, PP. must come. 


ആശ്രിതരെ രാജാക്ക പരിപാലിച്ചേ മ. 


Mud. രത്നം നി കൊടുത്തേ @., പോന്നേ 2’ 
വിതു Bhr. 


മതിയാക്ക to let suffice; to make an end of, 
leave off. അടിച്ചതു 2’ as! etc. മ'ക്കിക്കൊ 
ളാം I will content myself with so much. 
സമ്മാനം msm @.TP. don’t give avy more. 

മതിയായ്ക്ക capacity പ്രാപി (Mpl.). 

മമി വരിക മതിയാകു, 1. കേട്ടാല്‍ ഒട്ടുമേ മ" 
രാ Nal. Bhr, 

മതിയം madiyam (T.=00)5.,Tdbh. of 2210). 

The centre; pivot of anative door; door hinge 

ഇടു മതിയം; കീഴ്‌ മതിയം 254, മേല്‍മതിയപു 

also = മെതിയം, 

മതിത madil T. M. (gS +e00b?). Wall, esp. as 

surrounding a garden, house or temple മ, 

മാടുക KN, പടുക്ക to build a stone-wall. മാ 

മയിലിഡീതുയന്നു RC, മായാപുരീമതിലും കിട 

ങ്ങും M&A RC. rampart. വെഞ്ഞില്‍ കോട്ട 

കിടങ്ങുകഠം Mud. പുറമ. തകുക്ക to effect a 

breach, നാലാം മതിലിന്മേല്‍ തിണ്ടിന്മേലേ നോ 

ക്കി TP. waited for him on the outer wall. 

മുതിലകം a place surrounded by a wall, temple 
മോയിലോത്തു wormlaye അടിയന്തരങ്ങാം 
കഡിപ്പിക്ക TR. 

മതിലടി B. the foundation of any building. 


മതിലരിയ്മര്‍ ചാത്തന്‍ N.pr. one of the 12 low 
caste sages. 


മതൃക്ക, Tdbh. of മധുരിക്ക, a8 മതൃത്ത പാല്‍ prov. 
മതൃത്തതു GP. മതുത്തിതു നായും Bhr. delicious! 
മല്‍ mal 9, (mat=from me). My മല്‍ക്കൈകഠ 
RS, മല്‍പ്രിയ൯, മദത്ഥമായി KR. for me. 
മതകുണം 8.- മക്വണം. 
മത്ത matta 1.8. fem. of 00]. 2. T. M.= 
മെത്ത a bed. 3.80. -- മത്ത൯കുമ്പളം ഒ pump- 
kin-gourd 8. 
മത്തന്‍ 8. (part. pass. of മദിക്ക). 1. intoxicat- 
ed, captivated ഏഐശ്വയ്യമ. Brhmd. mad; a 
drunkard, Bhr. pl. മട്യപാനാ ചെയ്യു മത്ത 
രായേററവും Mud. 2. മ. കുമ്പടങ്ങ a pump- 
kin ഒരു മത്തങ്ങ നിറയ മുര്തിട്ടു Arb. 
മത്തകാശിനി 8. looking delighted, f. മ. യായ 
ഭീമനായകി Nal. beaming. 


മത്തഗ — മഥനം 


മത്തഗജും (1) an elephant in a warlike mood 


Mud., or in rut= മദകരി. 
മത്തഗാമിനിദന്തിഗാമിനി VetC. 


മത്തത 8. intoxication പാനമ, പോയി KR. 


മധുപാനം ചെയ്തൂ മ. പൂണ്ടു Bhr. (bees). 
മത്തമതി 8, blinded by passion മ. കളായി Sah. 
രമത്തവാരണം, മത്തേഭം 8. a rutting elephant. 


മത്തവിലാസം 8. sensual pastimes. 

മ ത്താപ്പു P. mah-tab (moon-shine). Blue light. 
മത്തി matti, Tabb, of eanyo. 1. A small fish, 
Sardinia, used as manure. 2. N.pr. m. & 


f., മത്തിച്ചി f, 


മത്തു mattu 1. Tdbh. of മത്തം. Intoxication vu. 


any ഒട മ. പിടിക്ക, കയറുക കുടിമത്തു ete. 
2, 10൩2. of aid) a churn-staff; a rammer. 
8. So. a trap or snare for elephants മ. വെച്ചു 
പിടിക്ക MC. a cruel mode of catching them. 
മത്താനുല്ലൂ So. a grass in corn-fields. 
മത്തിക്ക So. to be sweet — VN. മ മിപ്പു B. 
മദത്തഭം 8, see മത്തവാരണം. 
മത്സരം malsaram 8. (മദ്‌). 1. Selfishness, envy 
ചൊല്ലൂ മ. കൈവിട്ടു Mud. ഇവങ്കരി മ. Sah. 
2. deep animosity അവനെ ഒടുക്കുവാ൯ ഗാഡ 
മ, ഉള്ളില്‍ വെച്ചുകൊണ്ടു Mud. ങ്ങും അവ 
രം തമ്മില്‍ മ. ഉണ്ടു MR. 3. rebellion. മത്സ 
രാദി Vi. discord. 
മത്സരക്കാരന്‍൯ 1. envious, contentious. 9. So. 
a niggard. 
മത്സരി 8, envious, മ. യായൊരു gAYaond CG. 
denV. മത്സരിക്ക 1. to envy, oppose മ്‌പ്പതി 
ന്നു മതിയാമോ 11. dare to fight. തമ്മില്‍ 
2! 2} Mel, open enmity. 2. to rebel, ക 
പ്നെക്കു മച്ചു TR. revolted against Govt. 
കുമ്പഞ്ഞിയെ ധിശ്വസിച്ചു ടിപ്പുവിനോടു 2’ 
ഫു TR, took up arms against Tippu. 
മത്സ്യം malsyam 8. (\ ദ). Fish, Tdbh. മത്തി, 
മച്ചം. — കുളത്തില്‍ മ. പിടിപ്പാന്‍ 152..; മത്സൃൃഗ 
ന്ധം fishy smell V1. 


BON 9210900 one of Visnu’s incarnations, Bhg. 


മഥനം mathanam 8. (മഥ ). Churning, fig. അ 


ഖനെ പല്പവ്രകാരം മ, ചെയ്യു tried all with 


him. 
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മഥിക്ക_ മദിരം 


denV. മഥിക്കട-കടയുക 1. to churn അവര്‍ 
വലിച്ചുകൊണ്ടയച്ചുകൊടുക്കയും കൊടുത്തയ 
ചു കൈക്കൊധംകയും -- മഥിച്ചുലെടച്ചറ സം 
ഭൂരമിപ്പിച്ചും ധാവതിപ്പിച്ചും അങ്ങൊടിങ്ങൊടു 
പലധിധം ഭൂധരം അലപ്പിച്ച മഥിച്ചു Bhgs. 
2. to make fire by attrition അരണി കര 
ങ്ങളാല്‍ മ. Bhg. 


CV. ദേവാരികളാല്‍ മഥിപ്പിച്ചാ൯ Bhgs. set 
the Rakésayas to churn. 


മഥിതം 8. (part. pass.) churned; butter-milk, 


മഥുര N.pr. Kréna’s birthplace CC. 


മദം madam 8. (L. madidus). 1. Delight, intoxi- 


‘ 


661൦൩ -- മത്തത. 2. elated spirits, passion. 
അജ്ജൂനനെറ മദത്തെ പോക്കി humbled. — 
പോര്‍മഭാം Brhmd. യുഭ്ധമ. Bhg. ബലധാ൯ 
ഞാന്‍ എന്ന മദമില്ല KR. = ഭ്രാന്തി; insanity. 
3, the 


juice that flows from a rutting elephant’s 


യിലും കുയിലും മ. തുടങ്ങി CC, rutting. 


temples മ. പൊഴിയുന്ന ആന KR. aay മ. 
1317, മ. പൊട്ടുക 18. മദപുഷ്ണുരം ഒഴുകി Bhg. 
മദകരി 8. മ rutting elephant & മദഗജും Bhr. 
മദജലം (= 3), 80 ഗന്ധത്തില്‍ തോയുന്നവന്‍ മദ 
തോയം CG., മദസലിലം ഒഴുകിന കുരി Bhr. 
മദനം 8. lustful passion — മദന Kama. മദ 
നപടനായകന്‍ ജല. മദനശാസ്ത്രംകൂടേ ഗ്ര 
ഹിച്ചിട്ടുവേണം സവ്ൃജ്തഞ പീഠം കരേരുവാ൯ 
KU. science of love. മദനലിലാടികമ ചെ 


gm, Sk. 
മദപ്പാടു rut, brim ആനെക്ു മ. ഉള്ളനേരം PT. 


മദംപാടിളകുക to be in rut V1., മദമ്പാടു 
ണ്ടാക MC,, മദമ്പെടടുക B. 

മദയാന ഒ rutting elephant. 

മഭാളിക്ക 7. aM. to grow rank V1. 

denV. മദിക്ക 1. to be elated, intoxicated അ 
Moo ഉണ്ടായാല്‍ മ'ച്ചുപോം ഏവരും Bhg. 
മഭാന്ധനായി നീ മദിച്ചുപോകാതേ KR. ക 
ടിച്ചു മടിച്ചു നടക്ക vu. നാടു മതിച്ചും പടവ 
ന്നിട്ടും അല്പ കൊന്നതു TP. by an insurrec- 
tion. 2. to be in rut ആനക കാട്ടില്‍ 


2’ 0} പുളു കളിപ്പതു KR. —(part. pass. മ 
ത്താ). 


മദിരം 8. intoxicating, മദിര 8. -- മദ്യം 2.1. മ 
ടിരാപാനം പ്യേയ്യു Bhr. 


മദീയം —- മധുര 


മമദാല്‍കടം B. elated, rutting. 
മദീയം madiyam 8. My, mine (a2). 
മുദം ൬20 dalam (8. മദ്ദള ൦). Along finger-drum, 
tambourine (royal privilege). ഉരല്‍ ചെന്നു മ" 
ത്തോടന്യ്യയം prov. ധീരമ. V1. drum of the 
Cochi Raja. 
മദ്യം mad yam 9. (മട) 1.Intoxicating. 2. spi- 
rituous liquor, palm-wine, etc. 
മദ്യകുംഭം 8. 1. a liquor vessel മ. എടുത്തു സേ 
2. @ drunkard. 
മദ്ടപ൯ 8. a drunkard മദ്യപകലം തച്ചും ക്യ 
ത്തും Anj. 
denV, മട്ടപിച്ചുകൊണ്ടു നടക്ക to lead a 
drunkard’s life. 


മദ്പാനം 8, drinking liquors മ. ചെയ്തു. 


വിച്ചു മദ്ദിച്ചു CC. 


മദ്യപാനി, -- പായി a drunkard. 

@@Bo madram 8. (joy) N. pr. A country, Bhr. 

മദ്രാശി Madras മ. ചുവന്ന വുമാത jud. 

മധു madhu 8. (മട). Mead, sweetdrink, honey, 
nectar മതുവാന്ത ayralas RC. ഇള മധു കുടിച്ചു 
Mad, (a parrot). വണ്ടൂമധൂുരസ്വ ഉണ്ടു PT. മധു 
dadgj80 ഉരുക്കൂട്ടി Bhr. കുടിപ്പി൯ മധുക്കളേ. 
KR. (said to monkeys in മാമാവനം); fig. മതു 
പൊഴിയും ചൊല്‍, മതുമേ൯ചൊല്ലാമ RC, അ 
ധരമധു ദേഹിമേ VetC. 


മധുകരം 8. a bee, & മധുപം fi, മധുപാചലി 
Nal. a swarm of bees. 


മധുപക്കം 8, milk with honey offered to guests 


AR 4. @QOCoMaJo മവും വിധായ Bhr 1. to 
a visiting Brahman. 
മധുമക്ഷിക Bhg. a bee. 
മധുമത്തന്‍ 8. drunken നിമ KR. Bhr. 
മധുമൊഴി & -- യാര sweetly speaking f.VetC. 
പുത്തന്മ. 
മധുലിട്ട 8. (12) a bee. 
മധുവാണി Bhr.= മധുമൊഴിയാഠ. 
മധുരം madhuram 8. (Quy). 1. Sweet. മധുരക്കു 
റി gruel mixed with sugar. മധുരസ്വരാന്വിതം 
Brhmd, of ഒ വിണ. 2. sweetness ഇരട്ടിമ. 
=@nea. Glicyrrhiza; മ'ങ്ങളിര ഉത്തമം airy. 
prov. — മധൂരത 8. id. 
ayo 8. 1.55 മഥുര Muttra. ഉ. the capital of 
Pandi, Madura. 
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മധുര- മദ്ധ്യേ 


മധ്രക്കിഗങ്ങു So. = കപ്പ(ല്‍)ക്കി — Convolvulus 
batatas V1. 

മശുരപ്പൂടി Tamariodus Indica അതില്‍ മ, 
യും ആമണമക്ണ്ണയും കരട്ടി MM. 

മധ്ുരമൊഴി VetC.= മധുമൊഴി. 

മധുരാധരി Bhr. sweet lipped, f. 

denV. മധുരിക്ക & മധൃക്ക, മതൃക്കു to be sweet 
മധ്ൃത്തിതു നാധും Bhr. മശുരിച്ചിട്ടു തുപ്പിക്കുട 
prov. (ധുരിതം). 
CV. മധുരിപ്പിക്കു to sweeten. —(part. pass. മ 
മധുരിച്ചു, — വൈരി, — സൂദന൯ AR, ന്ധ, as 

slayer of the demon Madhu. 

O20 gen. മ o madhyam 8.(L. medium). 
1. The middle. 2. the waist @v2@20 a DM. 
3.=Mg what is right, proper; middling. 
മഭ്യ്യകാലാ (astr.) the middle of an eclipse 

(between (ve — & മോക്ഷ മാലം). 
മധ്യദേശം 8. 1. middle country, between Hima- 
laya & Vindhya, Saraswati & Prayaga. 
2. the waist Amm,zaow മ. CG. 
മഭ്ധ്യമം 8. 1. middlemost, central, Q3y, Aa 
ണ്ഡാ KU, Kolanadu. 2. ordinary (neither 
ഉത്തമം nor അധമ). മ'മാക്ക to degrade. 
a’ab a common person PT. 
മഭ്ധ്യമധുരുഷ൯ 8. the 2nd person (gram.). 
മഭ്ധയരാത്രി 8. midnight. 
മധ്യസ്ഥം 8. 1. standing in the middle, neutral. 
2. arbitration തക്കമുള്ള നിലഃത്ത വിള മ"മാ 
യി onal, മ. വെച്ചധിള MR. 
മഭ്്യസ്ഥത 8. indifference; arbitration ച 
തിയനെ മ. യിലാക്കി TR. 

മഭ്ധ്യസ്ഥ൯ 8. 1. indifferent, neutral മനാ 
യിട്ടു നിന്നു കൊധവാനുള്ള ബുഭ്ധി ഉണ്ടാ 
കുന്നതല്ല CG. 2 ഒ mediator, umpire 
മ"നായിട്ട്‌ ഒരുതു൯ പാഞ്ഞാല്‍ അസാ 
@yyo Nal. വ്യവഹാരം മ"നഅാര്‍ മുഖാന്തരം 
ഒതു തിന്നു MR. a compromise effected 
by arbitrators. 

മദ്ധ്യാഹ്നം 8. noon, 6 നാഴിക between ajay? 
ago & GOa10I2O 0. 

മദ്ധ്യേ 8. (Loc.) 1. in the midst, between. മ. 
മാഗ്ശം -- മാഗ്ഗുമമഭ്ധയയ. 232y,qve0 Brhmd. in 
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court. മദ്ധ്യരംഗം Bhr. 2. temporal കൊ 
ണ്ടുപോരുന്ന മ. TR. whilst. വിസ്മാരമദ്ധ്യ 
യില്‍ MR. as the case was proceeding. യു 
Avo ചെയ്യൂ Ngyol മ. Bhg. ഇതിന്‍െറ 
മ. TR. subsequently, മ. മം, നമസ്കരിച്ചു 


KumK, again & again. മ. മ. also from 
time to time ഇടയിടേ, ഇടക്കിടേ. 


മന mana 5. (നം. മാദ live, exist). 1. A house 


മനയില്‍ പുക്കു Anj., esp.of Brahmans, Nambu- 

tiris. മനക്കല്‍ ഇരിക്ക to be at home (Brahm.), 

മനകെട്ടി മലയാള൯ കെട്ടു prov. താഗേമന Kv. 

authority of Nayars. 9. a Brahman’s wife, 

മനക്കുട her umbrella. 

മനക്കല്‍ 1. ഒ mansion, as ആഴ്വാഞ്ചേരി മ. 
KU. 9. 24.൬7. the residence of a Tiyar 
baron മനാര്‍, ൭.൬. 

മനക്കോട്ട കുഞ്ഞിരാമ൯ N.pr. of a chieftain 
SiPu., 0൩൦. 

anmos KU. a name of Keralam. 

മനയ൯ N. pr. a caste കൊല്ല൯ മ. പെഴിങ്കൊ 
ല്ല൯ huntg. (see മനയാളി). 

മനയമ്മ the wife of Aqyo housewife in 
Shaiva parlance. 

മനയാടി, മനയാഠ aM. housewife. 

മനയാളി 1. N.pr. of a caste, ഉരാമി, see മ 
ണിയാണി., 2.5 മലയാളി. 

മനസ്ഥാനതആ നായര്‍ 2.7. a fief under Cali- 
cut. KU. 

മനം ൬൭൩൭൩൧, Tdbh. of മനസ്സു. 1. Mind aman 

മായിരിക്ക ete. മ. അധിഞ്ഞു Bhr. melted by 

love, 208 )eb—VetC. he loves her. മ. മുറിഞ്ഞു 

we are no more friends. മ. പൊറുക്ക to have 

patience, to pardon. മ. ചേരുക feel united. 

കളിവാക്കു മ. ചേരാതധ്വരോടു പറകൊല്ല Anj. 

(also indisposed for it). മഹിപതിയുടെ മനവും 

ധരിച്ചാല്‍ VyM. have his opinion. മനമുള്ളവ൯ 

resolute. മനമാിയാതേ without will or malice. 

മ, ചൊല്ലു 83, supposition, കല്ലുകൊണ്ടോ മ, Bhr, 

the heart. 2. the stomach or appetite മ, am 

ടു Mud. disgusted. മ. പിരിക, പുളിക്ക, മിക 

nausea. മ. എടുക്ക = കാലുക. 

മനക്കരുത്തു fortitude മ. ഏറും മൊയ്യ൯ Mud.; 
മ, ഇല്ല V2. pusillanimous. 


മനക്കല — AMEN 


മനക്കലക്കം perturbation of mind. 

മനക്കാണ്ട .ജിടഅക--,ഉഗക്കാ--29 mind. 

മനക്കാതരു id. മ. മയക്കിനീ, മ. മദ്ധ്യ വസി 
ക്കേണം CG. also മനകുരുന്നു. 

മനക്കേടട disinclination, aversion. V1. 

മനക്കോര (loc.) strong emotion. 

മനഗുണം = മനോഗുണം, as മ. ഉണ്ടായിരിക്കേ 
ണം (epist.) 

മനതണ്ടു RC. the mind; so ചിന്തിച്ച മനതാ 
രില്‍ KR., മനതളി൪ Bhr. 

മനദോഷം Vt. malice മ, കാട്ടുക (opp. 2M 
ഗുണം). — മനദോഷക്കാര൯ No. 

മനന്തിരിച്ചല്‍, — ന്തിരുത്തല്‍ conversion, Nasr. 

മനപ്പകച്ച change (algo distemper) of mind. 

മനപ്പൊരുത്തം congeniality, harmony. 

മനപ്രിയം Vi. tender love. 

മനമാടുക the heart to fail, cowardice. 

മനമിട്ടുക്ക Vi. firmness of mind. 

മനമ്പിരിച്ചല്‍, — ailodg,, _ പുളിപ്പു, — 22s) 
ചല്‍ nausea, met. aversion. 

@N3au9m0? Elsholzia paniculata, Rh. 

മനയില MM., ansaoe GP 75.= മനശ്ശില 8. 
red arsenic. 


മനാധിശ്വാസത്തോടട SiPu. devoutly. 


മനനം mananam 8. (മ൯) Minding, considera- 


tion ശ്രവണം മ'വും KeiN.; also fancy 2,= 
മനസ്സില്‍ ധരിപ്പതു VedD. 


മനയു ക manayuya So. (1. rather വന) No. 


മനിയുക To fashion, form earthen ware, make 
asa potter.—CV, മനഷിക്ക, 2.1. കലം. 
VN. മനച്ചല്‍ (fe. മന, മന്നു 2). 
മനയുന്നവ൯ = കുശവ൯. 


മന manassu 8. (manas, മ൯, L. mens, 


mind). 1. The intellect മനസ്സിലായി ബോ 
ധിച്ചു understood, perceived, remembered, ആ 
യതു മനസ്സിലാക്കി TR. made himself acquainted 
with it. മനസ്സില്‍ കിടക്കട്ടേ don’t disclose 
it. മനസ്സില്‍ ചക്കര prov. (opp. വായില്‍). മ"ല്‍, 
വെക്ക to recollect. As imaginative ദധി it 
is distinguished from ചിത്തം & ബുദ്ധി. 2. will, 
attention. വിരനെ വനത്തിലാക്ുഖാ൯ മ. ഖെ 
ചൂള്ള മനുഷ്യയ൯ KR. who originated the idea 


മനഞണ്സു.- മനസ്സും 
of. ഇക്കായ്യത്തിന്നു മ. ഖെക്കാഞ്ഞാല്‍ TR. if not 
attended to. മ. ഉറപ്പിക്ക to be determined, 
2a to vacillate. മനസ്സറിഞ്ഞു on purpose. 
മ. കൊണ്ടു തന്നേ കേട്ടൂ TR. attentively. 3. in- 
clination, bias. മ. ഇല്ല dislike. ഇവളിചുള്ളൊ 
രു മ. ailglgy KR. love, മനസ്സിലൂണ്ടാകയും 
വേണാ TR, may you be pleased. avogilam 
angyose) gained him over. നിങ്ങളെ മ, ന 
മുക്കു വളരേ ഉണ്ടായിരിക്കയും വേണം, കുമ്പഞ്ഞി 
മ. വളരേ നമ്മോടു ചേണം, നിങ്ങളെ. മ. എ 
ന്നോടുണ്ടെങ്കില്‍; സായ്ക്്ിന്നു മ. ഏന്നോടില്ലായ്ക്ു 
കൊണ്ടെ TR. friendship, opp. coolness, pre- 
judice, etc. മ, തെളിക to be contented. കക്ക 
ത്തിങ്കല്‍ മ. ചെന്നു Brhmd. coveted, wished. 
മനഭപിരിച്ചല്‍ B. marriage among Brahmans. 
മനഃപിഡ 8. heavy grief. 
മനഃപൂവ്വം 8. spontaneously. മ'മായി ചെയ്യു പ 
ക്ഷം MR, deliberately. ജന്മിയുടെ മ'മായി, 
എന്നോടു മ'മായി സിദ്ധാന്തം വിചാരിച്ചു 


MR. unprovoked. — മന 9 വ്യൂവ്ൃയകമായി mag 
സത്യം ചെയ്യു TR. 


മനഃപ്രിയം 8. love എന്നുടെ മ'ത്തി൯ഫലം Bhr. 


മനശ്ചഞ്ചലം 1. emotions & 2. fickleness of 
mind, 


anygies 8. red arsenic, used for painting 
cheeks, for writing മന്നവന്‍ മ, കൊണ്ടെ 
pan) KR. (see മനയിലു). 

മനശ്ൂഭ്ധി 8. inward purity, sincerity. 

മനസാ 8. (Instr.) 1. with the heart, opp. 
വാചാ, കമ്മണാ ദ. 2. = മനസ്സാലേ, മന 
സ്സോടേ heartily, voluntarily. 


മനസി 8. Loo, in the mind — amavdleand Kama. 
മനസിജകാല൯ Crarj. Siva. 


മനസ്ത്റ൯ 8. minded, in Cpds. വൃഗ്രമ"നായി 
. Bhg. troubled. 


@nmpoaio 8. inward vexation, contrition. 
മ'പ്പെടുക to be sorry, to repent. 


മനസ്ോഷമാ 8. inward joy മ, വരുത്തുക Bhg. 
മനസി 8, intelligent. 
മനസ്സുറെച്പു disgust, antipathy. 


—— 


മനസ്സലിയുക to be tender-hearted, to pity. 
VN, മനസ്സുലിമു compassion, pity. 
മനസ്സുംശയം misgiving, distrust. 


785 


മനസ്സു മനുഷ്ട്യ൯ 


‘ ഉനസ്സാക്ഷി 8. (mod.) conscience. (old: മ. യാം 
പരമാത്മാവെക്കണ്ടുക്രടാ 13124 11.). 
മനസ്റ്സുകേടു unwillingness; disinclination. 
മനസ്സുതിരിു change of mind. മ. തിരിയുക. 
മനസ്സുമുട്ടു distress, want നമുടെ മ. കളും സങ്ക 
ടങ്ങളും ബോധിപ്പിക്കം, ചെലാിന്നു മ്ട്ടാ 
യാറേോ, മ്‌ട്ടാക TR. straitened circumstances, 
also മനസ്സു മുട്ടിപ്പാക്ക; മ്ട്ടിക്കു to harrass. 
മനസ്സുരുക്കം tenderness, compassion. 
മനസ്സസറപ്പു firmnesa or presence of mind. 
മനാക്ക manak 8. (L. minus). A little. 
മനാരം No. = മമനാഹരം. Elegance പണികു 
വെടിപ്പും മവും ഇല്ല. 
മനാരക്കേടു No. inelegance, slovenliness. 
മനിച്ചം maniééam Tdbh, (മനുഷ). A servant, 
slave; മനിച്ച്വ.--[നരമനിച്ച൪ Palg. people. 
ചെറുമനിയര്‍ Palg. Er. = മന്ദജന്‍ bel.] 


മനിതന്‍ aM. 7. a person of rank (മനിതം 8. 
known? good condition V1.). 


മനിയുക No. see മനയു ക. 
മനിഞ്ജില്‍ Vi. ഒ fish; eel? 


മനില്‍ Manilla, in മനിരകാര Mimusops 
dissecta, Rh. 


മനികഷ്കയം, see മനുഷ്യ്യം. [ wise. 
മനീഷ mania 8. (മ൯). Intellect; മനീഷി 
മനു manu 8. (and) 1. Man. മന്ഭധില്ലാതേ, aco 
2. N. pr. the 
father of men; മനുക്കഗ AR. 6 or 7, 14 6. 


കടിയില്ലാത്ത V2. uninhabited. 


successive Manus, (see മന്വന്തരം) Bhg. 
മന്ദകാലംട മന്വന്തരം = 72 ചതുയ്യൂഗം Bhg. 
മനുകുലം 8, mankind, & മനുജാതി Anj. 
മജന്‍൯ 8. man, മനിചന്‍ & മനിചെനം പെ 
oq RC. (= മന്ദജനം). 
മന്ദജാധിപന്‍, -- ജ്ര്്ര൯ 8. a king. 
മന്നിതി 8. 1. Manu’s institutes മന്ദധമംം, 


മനുസംഹിത. 2. proverbial = strict justice. 
മന്മഷി 8. a woman. 


മശഷൃത 8. man’s nature മ. ലഭിച്ചാല്‍. 01൬. 
mod. also humaneness. 

മന്ദജ്യന൯ 8. (human) man, മനുഷ്യജന്മം കിട്ടി 
യതില്‍ തരും ചെയ്തും ഇല്ല TR. how 
diabolical! മനുഷ്യപ്പുഴവിസെറ വരു RS, 
worm of a man! 
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മനുഷ്ഷ്യപ്പ-- മനോരഥ 786 മനോരമം- മന്ത്രം 


മനുഷ്ട്യപ്പററു-: മാനു ഷഭാവം humaneness, affa- 
bility. 

മനുഷ്ട്യം (രമ മനിച്ചം, 0 or = മാനുഷ ഹു) 0) a servant, 
esp. ofa king. മനിഷ്യം അയക്കു V1. to send 
an embassy. @mosweqy രാജാധിനെറ 
മ'ത്തിനെറയും N. നായരെയും പക്കല്‍ TR, 
deputy of the Raja, for deciding a caste case. 

മനുഷ്യ്യാകൂതി 8. human form = മനുഷ്യരൂപം. 

മനുസ്മൂതി, മനുസംഹിത 8, -- മനുനിതി 1. 


മനുക്ക manukka M. (Te. aaa.) to revive, 


preserve?), To pat, caress, soothe an ele- 
phant V1. 


മനോകങണ്ണിക (mand = മനസ്സ്‌ 8.) Mind, Bhg.= 
anmrd, (8. മനഃ കണ്ണിക). 

മനാഖേദം inward ഉലില്ട മ3നാട്ടഃഖം ChVr. 
മനോഗതം 8. thought, wish നിന. Bhr. 
മമനാഗുണം 8. kindness, benignity V2. 


മനോദഗാ ചരന്‍ 8. mere object of the mind. 
VilvP. 


2emord 8. മനസിജന്‍ Kama. 

മനാജയന്‍൯ S. overcoming himself. മ'നാ 
യൊരു ശികഷ്യ്യ൯ 8402. abstemious; also 
മ3നാജയം =i 

മനോജവം 8. swift as thought. 

മനോഞ്ഞം 8. pleasing, fine. 

മനോര്‍ദോഷം 8. malice; മ. വെക്ക V1. to keep 
anger. 

മനോനിഗ്രഹം subduing one’s own soul, Bhg. 

മനോപാഠം learning by heart (opp. ഏടുപാഠഠ)ം 

ABM JR ചെയ്തൂ Bhg. inward worship. 

മനോബലം 8. strength of mind. 

ae-noeasnd 8. Kama= a3moeen, f.i. മനോഭ 
വക്സേശം സഹിച്ചു Nal. 

മനോഭിത൯ a coward നി ഇത്ര മ. ChVr. 

മനോമയം &. spiritual, 

AsMoesmm 8. friendliness, agreeableness 
മ, രഞ്ജന എങ്കില്‍ ചാണകക്കുന്തിയും സ 
gaan) prov. 
മ3നാരഞ്ചിതര്‍ TR. (complimentary style) 

loved by all, popular, agreeable. 
മനോരഥം 8, heart’s joy, wish മ. ചിന്തിക്കു 
(൭ മനോരാജ്യം), മ. സന്തതിക്കാകാ PT. to 


indulge in forming wishes & hopes. 


മനോരമം 8. delightful. മദനാരമേ Voc. f. Mud. 
മനോരമ്യം winning, pleasing. 

മ3നാരാജ്യം 8. building air-castles മ. ചിന്തി 
da, വി ചരരിക്ക; മൂഗങ്ങടട.ം mando മ. കഥി 
കും PT. വില്ലരാം എന്നൊരു മ. ഉണ്ടായി 11%. 
ഉള്ളില്‍ ഓരാ മ, നിറെച്ചു 8110. 

മനോല 10. - മനയോല, മനശ്ശില. 

മനോധികാരം 8. changing emotion. @’dalayo 
തേ V2. unbiassed. 

മനോധിശ്വാസം 8, self-confidence oo2i0 
ന്മാക്കുപോലും ത൯ മ. കൊണ്ട തപസ്സ്‌ ഒക്ക 
ചേ പോയിടുന്നു Bhg 5. [App.) 

2moqya0) volition, Chintar (ഏകികരിക്ക 166 

മ$3നാധേഗം &. quick as thought. 

മനോസംശയം Bhg 11. = മനസ്സംശയം. 

മനോഹത൯ S. disappointed. 

മനോഹരം &., മനോരം, മനാരം vu. 1, charm- 
ing, captivating, lovely; f. മ'ര & — രി. 
പത്മജാമനോഹരന്‍൯ AR. 2%. elegance, 


cleanliness — മനോരക്കേടു slovenliness. 


മനോഹാനി 8. id. മ. യാം കടാക്ഷം Nal. a 
ravishing look. 

മന്തം മദം a8 മ, മഠിച്ചല്‍ B. forgetfulness, 
മന്ത്തഥി൯ the sole fish. 

മന്താരം, ഭംം മന്മാരം. 

മന്തി 7. M. A blackfaced monkey, (see മത്തു 3.) 

മന്തിരിഭ acos\Olw mandiri (Tu. manderi= 
Ar, mandil a sheet, tablecloth), A coloured 
8 5: വുപ്പായി fi, പൂമ. യെയും കൊണ്ടുയിട്ടു 
TP. spread a mat; see പായി, 

DN mandu 1. 8. (മ൯). A device; fault. 2. Tdbh. 
(മഥ, മ൩൧) ഷ churn-staff Mods തന്യന്തുമാ 
Own, മ'മായി തയിര്‍ കടഞ്ഞു, മ. വലിക്കു CG. 
3. So. a wooden beater; hence Elephantiasis 
കഷണ്ടി 280 മന്തിന്നും ചികിത്സ ഇല്ല prov. 
(Coch.), മത്തുകാല്‍ ; hence മത്തുകാല൯ന്‍, മന്ത൯ 
having a swollen leg, (7. മന്തി), 
മന്തുകോതല്‍ 2. id. ആച്ചിമാമര മ. കൊണ്ട്‌ അടി 

കൊരണ്ടാമന! (song), 

മതം mantram 8. (മ൯). Production of the 
mind. 1, ഒ hymn, prayer, ശിവസ്ോത്രമ. ജപി 
ക്കം 8112. മ. ജപിപ്പി൯ ChVr. pray! മ. കൊ 


മത്രം A025) 


ണ്ടീഷല്‍ തമന്ന പന്നഗകോപം 06.1 charms. 
മ. ഓതുക to recite a text of the Védas or a for- 
mula, സവ്വമന്ത്രശരിര൯ Sid D. (said of God). 
കിന്നരമ. ഞാ൯ എങ്ങനേ സ്വോധിപ്പു, വാസവമ' 
ത്തി൯ ധ്യാനം ചൊല്‍ 06. മ. ഉച്ചരിയാതേതന്ത്ര 
ത്താല്‍ പിതൃകമ്മം ചെയ്യും ശ്രദ൯ 824.--മ. പഠി 
ക്ക 1. Rom. Cath. to be catechumen. 2. advice, 
counsel മന്ത്രികളോടുക്ൂടി മ. നിരൂപിക്ക, തുട 
aga KR. ഇതി കംസമന്ത്രം CG. consultation. 
അലസന്മാരോടു കായ്യമ. ചെയ്യരുതു 81. aco 
മൂലം ജയം 11. ഉപായമ'ത്തെ Wad), jlaoVyM, 
to help thieves with advice. 3. a plan സ്വ 
23030 അംഗനാമ. ഫലിച്ചിതു Nal. her self- 
devised plan. 
മന്തരങ്ഞന്‍ 8. versed in vedic lore; an adviser. 
മന്ത്രണം 8. consultation. 
മന്തുതന്തരങ്ങശ spoken formulas & silent ges- 
tures (the former belong to Brahmans); 
ceremonies. 
മന്ത്രനിശ്ചയം 8, the office of counsellor രാക്ഷ 
സാടികളെ 2’ or)s,e1e5) Mud. 
മന്തരപിണ്ഡം 8. a charmed cake, Bhr. 


@cpojaio 8. 1. through texts, 9. oral worship 
as of Brahmans, തന്ത്രപ്പു. of Stdras. KU. 
മന്തരബുദ്ധി Vi. counsel. 
മന്തരമണ്ഡപം 8. മ hall of consultation; മ'പി 
കയും lems Mud. (al. മ'വിലം). 
മന്ത്രമൂത്തി ൭. 06൩0൨ who takes possession of a 
person by means of incantation = ജപിച്ിട്ടു 
ഒരു മൂത്തിയെ മറെറാരുത്തനെറ മേല്‍ കയ 
ററുക No. 
മന്തരയോഗം 8. a council. 
മന്ത്രവാദം 8. ( --- വാസം wu.) incantation, sor- 
cery with കുളം, പഞ്ചധണ്ണ്ം eto. 
മന്ത്രധാടി 8. a magician, conjuror, chiefly 
of the Arya Patter clasa (Kéralam has 
12 മന്തരക്കാ൪, six for സനന്ത്രം to win 
the good Gods, 6 for ദൂമ്മന്ത്രം to coerce 
the ടൂദ്ദേഖവതകഠംം KU.) — മന്ത്രവിദ്യ their 
art, 
@cmasodo @ blessed sword. 
മന്ത്രധിശ്രയം 8. confidence in counsel. 
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മത്തുശാ- മന്ദത 


മന്ത്രശാല 8. a place of consultation മ. യില്‍ 
പുക്കു Bhr. 

209.920) വരുത്തുക MC. in blessing a victim 
ete. (= foll.). [ emo, 

മന്ത്രസേവഖ 811൨. prayer= ജപയങ്ഞം, മന്തരയ 

മന്തുസ്സാനം 8. purification by formulas. 

Aco) S.(whence “Mandarin”, Port.) 1, Coun- 
sellor, minister നിറം ചേര മന്ത്ിരി മംഗല 
ങ്ങഗ RC. മന്തിലിമാ൪ Mpl. മ. ബോധം, 
ബുഭ്ധി ചൊല്ലു, V2. മന്ത്രികഠം ക്രടി മന്നം 
തുടങ്ങിനാര്‍ Mud. മന്ത്രിപദം 609. 9. the 
queen at chess. 

abstr. N. മന്ത്രിത്വം തരിക Arb. to make 
minister. 

denV. മന്ത്രിക്ക 8. 1. to bless, pray ആത്മപൂജ 
മ"ചൂു 8117. recited formulas; എണ്ണ മ, ഒ 
ceremony of Malayars against പ്രാക്കല്‍ & 
കണ്ണേറു. 2. to advice, consult മ്പ്പാ൯ ചെ 
ന്നമന്നവ൯ 06. മച്ചു ചതിപ്പാ൯ ഉപായം PT, 
ഞങ്ങളില്‍ ചൊല്ലുന്ന മന്നങ്ങമെ മ. VilvP. 


our secrets; hence: 3. to whisper ചെവി 
യില്‍, agnacle മ. PT. 


മന്ത്രീമന്ത്രമണ്ഡപം Mud. half of consultation. 


Q@moo mantham 8. (2.0). 1. Churning; a pre- 


paration of തരിപ്പണം GP. 2. a churn-staff, 
Tdbh. മത്തു. 


മന്ഥനം 8. churning, euphem. coitus ഗോവി 
ന്ദനായി മേധുന്ന മന്ഥനം കൊണ്ടു — mca) 
ണിയായൊരുപാല്ലൃടലില്‍ CG. was Pradyu- 
mua begotten & മന്തന ചെയ്യു RC. 
Q@mOHc mantharam 8. (മന്ദ). Slow, dull. 
മന്ഥര 8. ക്രനി KR. 
മന്നം mand'am 8. (Ved. മാട്‌ to linger) 1. Slow, 
lazy. മന്ദസഞ്ചാരി PT. a slow walker, മ. മ, 127, 
very slowly. മ. ogalew Brhmd. quickly. 
2. dull, @’ajo തീരും Anj. stupidity. 3, mo- 
derated, weak, low. ആശ മാദമായ്ക്കുന്നു Sah. 
was diminished. സേവ, ആചാരം A’ M70 CG. 
becomes disused, goes out of fashion. 
മന്ദഗതി 8, moving slowly; dull apprebension. 
മന്ദഗുണം 8. phlegmatic temperament V1. 
മാദത 8. slowness, dullness. — മന്മത്വം ചിന്തി 
യായ്ക്കു ഭവാ൯ SiPu. don’t give in! 
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മന്ദ൯ 8. see മദം; also—coa') Saturn. 


sidered as descendant of Kolattiri & pro- 

tector of outcast Brahman females, see മച്ചി 

യാരമ്മ, മനക്ല്‍. {fem. 

മനദഭാഗ്യ൯ 8. unfortunate മ'ശ്യയാം aga Nal. 

@020.30 gradually, Bhr. 

@ 300 8. N. pr. a holy mountain മന്തരമിമെച 
മയിനാക വെപ്പ്‌ എന്നു RC. 

മാദ3ഹാസം §. (& മാദസ്തിതം) a മ്മി പൂഞ്ചി 
രി, with തൂകി, തൂമാദഹാസം പെയ്തു 06. 
മന്ദഹാസി CC. smiling. 

മന്ദാകിനി 8. the heavenly Ganga, Bhr, 

മാദാക്ഷം 8. bashfulness ശകുന്തള മ'ക്ഷഭാവ 
ത്തോട്ടം മന്ദം പോയി Bhr. 

മന്ദാഗ്നി 8. weak digestion, indigestion. 

മന്മാരം mandaram 8. 1. പദം മന്താരം, മ 

ന്താരു. Erythrina 1൩.5 മുരിക്കു, 


heavenly tree. 


also a 
2. also Bauhinia variegata 
പ്പൂ GP 67. — Kinds: കാട്ടു —, പെരുമ. a 
Bauhinia, ചുവന്ന--, രക്ത --, മഞ്ഞ -- Bauh. 
purpurea, ചെക്കി, ചെത്തി --, തെച്ചിമ. 
Poinciana pulcherrima Rh., വെരുത്ത മ. Bauh. 
3. 1, aM. close, 


gloomy weather, — മന്തരക്കാടു (sic!) thick jun- 


candida Rh. (വെള്ള മ.). 


glo, opp. പടതക്കാടു open jungle V1. 


മന്മിക്ക mandikka §.=a7a0 പിടിക്ക To be- 


come slow, dull, inactive as bowels. അസ്ത്രം 
മാടിച്ചിതേററവും Bhr. had spent its force. 
മന്ദിച്ചു വാങ്ങി Mud. retired slowly. ചൊന്നു 
മാദ്ദിച്ച നേരം CG. having done relating. ധീ 
ര൯ മ. to lose 1627 -- മടുക്ക മ'യാതേ ayo} 
mod 66. മടിയാതേ. 

മന്മിരം mandiram 8, (മദ or മന?). Abode, 
temple, മഹാദേവമ'രേ 81171. ഏവ ale 
ഭക്ഷ Bhr. a good housewife. മന്ടിരധാത്ത 06. 
_-കോട്ടയിലേ ഉപദേശം prov. — അരവിന്ദമന്ടി 
ര൯ AR. 18൭൩൭. -- ഴു. യയവതിമയിമ. Bhr. 
object of thoughts. 





മന്മേത-- മന്നു 


| മന്മേതരം mand sdaram 8. (ഇതരം). Quickly. 
മഉന്ദനാര്‍ (prob. മന്നന്‍) a Tiyar baron, con- , 


മര്‍ന്ദോത്ത്കും 8, tepid, lukewarm. 
@qago 8. deep tone, grumbling. 


മന്ന manna 7. & മെന്ന V1. The neck (S. 


A) in മന്നങ്ങ & young cocoanut V2., ഇള 


le വന്നങ്ങയായി No. 


മന്ന൯ന mahhah T.M. (a7). 1. A king വേട്ട 


മന്ന൯ KU. (see വെട്ടം). മന്നവര്‍ മ. Bhr. 

Yudhisthira. അരിമന്നര്‍ Bhr. inimical kings. 

2. a fool or cheat (= മന്ദ൯). 3. N.pr. ൩. 

(fem. മന്ന). 

മന്നം 7. aC. (T. മ൯റം). 1. standing place, a 
place of judgment or discussion. അന്ന 
ത്തിനെ ബലഠും ആയുസ്സിനന്‍െറ ശക്തിയും 
ഉണ്ടെങ്കില്‍ മന്നത്താലിങ്കല്‍ കാണാം prov. 
under the village tree, in the assembly of 
citizens. 9.8. (0. mande) a dram-shop. 
3, So. a part of the plumage, pinion? വെ 
Bom, ചുവന്ന @ MC 47. & 48. 

amaind 7. 1.--മന്ന൯ king, മന്നവാ Bhr. Voc. 
മന്നോര്‍പുരാ൯ RC.; also മന്നാന്‍ V1. Visnu. 
— മന്നവം Vi. Lordship. [petition. 

amos aM. (C. Te. T. anda fr. മന്നാ 2.) to 

മന്നാടി (hon.—woh)a title of Siidra (Vaisya?) 
landlords 600. from Cholam, settled in & 
about Palg. Many still retain Mackattayam, 
whilst others are intermixed with Nayars 
(comp. W.)=foll. 

മന്നാട്ടപ്പ൯ m.,—za f. Palg. hon. title of Tara- 


yas 02 മൂത്താ൯ given by castes below them. 


മന്നിടം (ടമന്നു) the earth മ. പാലിക്ക Bhr- 
മ, samails വിണ്ണ്ണിലാഷി CG. മന്നിടസുര 
വര൯, മന്നിടദേവ൯ 1൨4. - ഭൂദേവ൯ a 
Brahman. 

മുന്ന 7. ൮. (Te. മണ്ണ fr. മന്ദ to live, exist). 
1. earth മനിങ്കത HNK. മന്നിടേ ഭാരം ത 
ഉന്നു CG.; also @mmeim Bhg. 2 പ place 
of judgment or assembly (T. a1tQ = മന്നം) 


Palg. There are 3 kinds: a., places for 


@CS3)\e5) ar. mandil, A turban V1. (see മന്തി). 
മന്മുര mandura 8. (മന്ദിരം). A stable ബന്ധന 
വാജികമ മ. തന്നുള്ളില്‍ വെന്തു RS. 


transacting business 21. amapa'm എഴ 
തിയതു old doc. (at a time when there were 


no stamped Olas). b., several places of 


QAI ~~ മമത 


judgment for Ilavars (of a more local char- 
acter) esp. the one at Ténkarissi (പന്തല്‍ 
ഇരിപ്പെക്കല്‍ മനാ), where the head-men 
of their 8 ശേരി gather to decide weighty 
caste questions. am@@es) അഴിച്ചു ക്രടാ 
prov. (don’t offer betel). c.,.some Bhadra- 
cali temples f.i. ചിറവൂര്‍ മന്നത്തു ക്രടുക (for 
കൊങ്ങ൯പടു ; മന്നേററുക, — ററി ക്കൊണ്ടു 
പോക to take an infant for the 1st time 
to such a Bh. temple, placing it at the 
idol’s feet & offering ൭ sacrifice. വെടി ക 
)eacm മ. where fireworks aro let off. മന്ന 
തു കുടിക്ക Cherumars at the time of Vala, 
(met.to be an open drunkard)—[comp. Urue, 
Panchayati-, Dévara- mandu in Coorg.]- 
മന്നിരവു. B. borrowing of jewels etc. 8. Ar. 
mann, & maund, weight of 92 pounds or 
4 hundred-weight, 25 lbs. Madras; a 
Bengal M. 829. lbs. avoirdupois (Cochin), 
Aamo മന്നനാടിയും (മന്നാടി) jurisdiction of 
Brahmans, esp. in Vellappanadu KN. 
മന്നുക T.M.to stand fast, persevere പുകഴ്‌ 
മുന്നും മന്നവര്‍൪ RC. (ട ചേരും). 
മന്നില mannila (0൦൦1 -- 13), മന്നല Kad, 
വന്നില, വന്നല & പന്നല No.; see വന്നല. — 
അമ്മായമ്മ ധിരുനു വന്നു മന്നില കുത്തി കുഞ്ഞി 
യും വെച്ചു song. നാഴി മ. എങ്കിലും തരി൯ (ask 
Cherumars).—aamnleio) (blackish, tasting 
bitter). @4)a. halfempty, ഇളമ. empty paddy. 
മന്മഥന്‍ manmathea s. (freq. ofamo). Kama 
@craoeaiaila, Auach. - മ'കലാപി Siva — 
മു"മാല്‍ the passion of love. 
an) manya 8. Tendon of the nape of the neck. 
a) manyu 8. (മ൯). Courage; rage; grief. 
മന്വന്തരം manvandaram 8. (ace). The pe- 
riod of a Manu, 14 of which form a കല്പം 
or one day of Brahma മ'ങ്ങഗ ആറും കഴിഞ്ഞ 
ഏഴാമതിപ്പോഠ (ധിവസ്വല്‍ aj@ad) Bhgs. 
മമ mama 8, Mine, to me (po.). 
മമത 1. selfishness, rather മമത്വം q. v. 
‘2, love, friendship താതനെക്റിച്ചെനി 
ക്കൊരു മ. ഉല്ല Mud. നാം തമ്മില്‍ പെരു 
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മമത്വം- മയങ്ങു 


ത്ത മ. ആയി 4൧. നമുക്കു ബഹു മ'ക്കാരനാ 
കുന്നു 4൧. (മ. വെച്ചു dissimulated? V1.). 
abstr.N. മമത്വം 1. the feeling “it is mine”, 
pride ete. തന്ണ്ണ്ണി എന്നുള്ള മമത്വമോഹാദ 
ന്യപ്രകാരങ്ങഠ മറന്നിരുന്നാമ CC. നമ്മില്‍ 
മ, അധികം ഉണ്ടു Bhg. (opp. സമത്വം). 
9. affection for one’s own എന്നില്‍, നിനക്കു 
മ, ഉണ്ടെങ്കില്‍, momla’ajo മിത്രബസ്ധുത്വ 
വും KR. കായ്യാത്ഥമുള്ള മ'ങ്ങാം കായ്യം കഴി 
ഞ്ഞാല്‍ ക്ഷണംകൊണ്ടു വിട്ടുപോം Bhg, in- 
terested friendship. In Bhr. opp. സമത്വം. 
മമ്മത്‌ Ar. Muhammad N. pr. 
മമ്മറത്തെ, see DVB —. 
മമ്മാലിക്കിടാവു formerly മമ്മാലിമരക്കാ൪ 
(Port.) 7.൬൦. The Muhammadan chief of Can- 
nantr, അറക്കല്‍ (In KM. called the son of a 
Bauddha woman Mali, who exchanged him 
with a Kolattiri prince). 
മയം mayam 8. (മാ). Formed of, consisting of 
(സ്വരൂപം). avgyo ailgaa. Bhy. രാജ്യം 
ബെരഭ്ധമയ മായിം പട്ടാള മയമായി filled with; 
നാട woud. under his control; also with 
M. പൊന്മ”ായ ചട്ട Mad., asa. Vi., ചോരമ. 
spots of blood. —f. മയി as ചിന്മയി ആകിയ 
ദേധി CG. 9. M. (T. മഥവു young, tender C. 
Te. masaka to become dim, mashed) softness 
as of cloth കൈക മ. wey V1. പട്ടിന്നൊത്ത 
മ, MC. മ. വരിക to become soft. മ. വരുത്തു 
& to soften, supple. തൂവല്‍ നല്ല മ'മായിരിക്ക, 
80 ആഴ്യധം; met. to conduct oneself well. 
(പതം). വില മ. cheapness (=Mwo) V1. 
Qwes? ക mayannuya T. M.(C. Tu. maska 
fr. മൈ & ay). 1. To grow dim or dusk നേ 
രം മ. V1. കനക്കവേ സന്ധ്യമ'മപ്പോഗ CC,; to 
be overcast മഗമുകില്‍കൊണ്ടു മയങ്ങിപോയ മ 
തിബിംബം KR. 2. to be drowsy, giddy. ഉര 
ചെയ്യൂ മയങ്ങിനാഠം RC. fainted. പാരം മിന്നു 
മേനി എല്ലാം 06. എന്നതറിയാതേ മയങ്ങിനേ൯ 
ഞാ൯ Anj. Ilivedin error. 3. to be perplexed, 
infatuated. അമ്മയെ നോക്കി @’oCG. (a hungry 
infant). കണ്ടു മ. (= മോഹഫിക്കു). ആന ao മരു 
ന്നു TP. to be charmed. 
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൬4. 1. മയക്കം 1. drowsiness, giddiness, swoon. 
@ odlnn കൊടുത്തതു മരണത്തിന്നായ്ക്ോയി. 
2. bewilderment, distraction. 

11. മയക്കു 1. dusk, twilight ഇമ്പം ഇയന്ന അ 
ന്തിമയക്കില്‍ CG. 9, perplexity, doubt. 
യക്കില്ലേ-- നല്ലതല്ലേ? മയക്കില്ല all right; 
it does not matter അതിന്നു മ. ഇല്ല TP. 


ണം a. DUAGA 1. To perplex, delude. a 

റെഠന്തിപ്പൈതല്‍ മയക്കി നിന്നുള്ളതും തെറെറന്നു 

ചൊല്ലൂയി൯ നല്ല്രാമല്ലോ CG. defrauded. 2. to 

fascinate കല്ലിനെപ്പോല്ും മ"ം SiPu. @’o ഉവ്വ 

ശി KR. മൊഴികൊണ്ടു മയക്കിനാ൯ എല്ലാരെ 

യും CG. ചിതം മ, Nal. ആനരയേ a. TP. to 

charm, entice. 3. (മയ൦) to prepare a new 

pot for usage by boiling in water. 4. to rub 

out, wipe off = മാച്ചുകളുക (see മഗക്കുക), കല 

@.to heal, 100. കോടി മ.-- eoyanrds, 5.= 

വയകുക No, EF. 7.3. കാട്ട മ. 

മയ൯ mayah 1. 8. (മാ). The artificer of the 

Asuras. 2. M. a trickster, juggler = മായ൯ 

in മാമയ൯ etc. 

മയത mayal ൩. aM. (0. Te. masal). 1. Dim- 

ness, dusk മയലേ, see AQjee!. 2. infatuation, 

charm of love V2. 

06൨. മയഥുക, see മഴഥമുക and v. a.: 

മയാറുക to nod, coquet, fascinate മയററി വി 
ളിക്ക. 

VN. കണ്‍മയററു SiPu., also പൃഞ്ചിരിക്കൊഞ്ച 
ലും കുണ്ടയററങ്ങള.ം നെഞ്ചില്‍ തറെച്ചാല്‍ 
Si Pu. 

QW) maya 8. (Instr. Sing. of അഹം). Through 

me, മയാ ചൊന്നതു Sk. what I said. 

. DO)=OND, മക്കി Ink, black മ, തൂന്നണി 

ച്ചില്ലി RC, 

മയിക്കലേ at dusk = മയക്കു Qa. 

Av lemmoo ഒ. med. see മിര, മഷി. 

മയിപ്പല്‍ Palg. dawn. 

മയിന്പു 1. (V1. മയപ്പുനേരം) dusk. 9, So. 
rudder, paddle, also നൈമ്പു. 


AXDo1y — മയില്‍ച്ചെ 


മ.5പി. മുടി; rather aM. പുളകം ഏലും മ. RC. 

ടേ മയികക്കുചചു, കോഠാമ. horripilation. 9. (obse.) 

crines pudendi, മയിരം V1. മയിരകണ്ണ 260— 

മയിര൯ m.,— pi) £3 ംരം മയിരന്മാര്‍ good 

for nothing (obsc.) 3. (loc.) semen. 

മയിപ്പുടം 8, woollen cloth. 

മയിപ്പുടി Orris root, root of sweet flag (ഭൂത 
കേശം 8.). 

മയിപ്പട്ടം a trinket worn on the head. 

മയ്യിരധാ a double-edged razor (also മ, ക്ക 
ത്തി); hence നിശിതമായ മയിര്‍൪വാളന്പ്യ (എ 
ടുത്തു) Bhr. a kind of arrow sharp as 2. 


razor. 


മയിത mayil T.M.(T.C. ഞമലി, Te. നമലി, 0, 


navil, Tu. maire fr. മയി). A peacock മൈഥിലി 

മ. പ്പെടപോലേ AR. മ. ആടുന്നു prov. spreads 

the tail; also ആടുന്ന മൈലും ൨൩൨. മൈലുക 

മോടാട്ടം Bhg. മൈലുടെ കുഴ്ുത്തിന്നു VCh. 

മയില (1. maire) grey; black-spotted axle 
ogo; മയിലിച്ചി f. spotted or grey cattle. 

@w)einemi) KR. Alhenna, Lawsonia alba (med. 
& used for dyeing). 

മയിലാടി 1, pr. a place in Trav. 

മയിലാട൯ Aswodd ച sort of turmeric. 

മയിലാട്ടം strutting. 

മയിലാപ്പ൪ St. Thomas’ grave, Nasr. 

മയിലാര (— രം) ൩. a certain trinket. 

മയിലിനം a herd of peacocks @9@’eado RC. 

മയിലെണ്ണ peacock’s fat (med.). 

മയിലെള്ള a tree KR4. Vitex alata? Vangueria 
spinosa? (-: തിലകം). കാട്ടൂമ. Volcamera. 

മയിലോമ്പ൪ N. pr. aking enumerated between 
Maistr & Chadakaran KU. 

മയിലോമ്പി a.med. plant (see foll.) മൈലോ 
amilas ഇല a. med. 

മയിലോശിക Polycarpea spadicea (or is this 
കാട്ടുമ.£) Antidesma silvestris മയില്‍കോശി 

- Rh, med. against poison. മൈഃലാശിഖയും 

വരിനെല്ലും ക്രടിയോഗം വരുത്തി മെഴ്ചധി 


I. മയി 8. (Loc. Sing. of അഹം). In me. (po.) നെറയകത്താക്കി Mantr. 
Qo mayit T.M.(C. നവി, fr. മയി). 1. Hair 


മ, കുളുയൊല്ലാ a. med. as part-of diet. atlogy 


മയില്ല,്ണ? Odianthum melanoleucam, Ainsl. 
മയില്‍ച്ചെടി = മയിപ്പടി. 


മയിതത്തൃ--- മരം 


മജി(തുത്തുത്ഥം & 225)—a.med. sulphate of 
copper. 

മയില്‍പ്പണം a certain coin. 

മയില്‍പ്പിലി peacock’s tail-feather. | 
ADI N.pr. Maistir (മഹിഷാസുരം); മ. 

quo a kind of plantain. 

മയിസ്മൂരാ൯ KU. the king of M. (കത്ത൯, ഉട | 
[ങ്ങംം RC. 
മയുഖം mayikham 8. A ray വെയ്യോ൯ 2’ 
മയൂരം maytram 8.-- മയില്‍ KR. A peacock. 

മയ്മരവമ്മ൯ N. pr. a king of No, Mal. whoin- 


യ൮൪. 





troduced Brahmans in Taulawa. | 

QAQYjo Mayyam T. മൈയംടമതിയം, മധ്യം In 
carpenter's language നടുമ. centre, മ. ailem) 
രിക്കട ഒത്തു, opp. തെററിയിരിക്ക. 
മുയ്യലി, മയ്യ്യാരം Vi. bamboo-compasses of 

carpenters, 

DQy OD Ar. mayit, Adead body. ചോനകനെ 
ഓതി മ, എടുക്ക. to take to the burial ground 
(called മയ്യതുതുകാടും -- പള്ളി). മയ്യത്തുകട്ടില്‍ 
a bier. Mapl. 

മയ്ക്കത mayyal T. M. 1.--മയക്കം, മയല്‍. Per- 
tarbation; grief എനിക്കു മൈയല്‍ അകമേനി 
HOw RC. a. പൂണ്ടാശു മയങ്ങിനാ൯ ഏററവും 
Bhg. fainted. മ,തീന്നുണതന്തു RC. from swoon. 
മ. കൊണ്ടു Arxpo Nal. (-- മോഹം). മ. gpI 
Bhr. with bewitching eyes. 9.5 മയക്കു twi- 

light, darkness. @q)3e) Vi. about dawn =ag) 


തിരേ; in the evening B., മൈയല്‍ തട്ടുക 422. 


മയ്യഴി N.pr. Mahe മ. ക്കോട്ടയിന്നു .2000 ചീതു 
പണം കാലത്താത തരേണം TR. (to Kolatiri). 
മഷ്ക്യാര്‍ mayyar aM. (മയി, മൈ). Painted with 
collyrium മ, ക്കണ്ടടവാര്‍, മ. തടങ്കണ്ടടവാ൪!&. 
മരകതം marayadam 8. Emerald (in M. con- 
stantly മരതകം). 
മരം Maram T. M. C. ൩൨. (Te. mranou), 1. A tree 
ആണു., പെണ. m. & f. palms, ചെറുമ. herb, 
plant. 9, wood, timber. മ, 2).2;3@ 4 co- 
coanut tree in the 6th stage of its growth, 
6— 10 years old, (also മ. കാട്ടിയ amag No. 
100.), sea ആനയടി, കലെക്കടുത്തതു. 3.acertain 


drum. 4. stem of Jaffna tobacco, 1. 
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മരക്കച്ച — മരതി 


മരക്കച്ചവടം. TR, timber-trade., 
മരക്കണക്കു CS. measurement of wood. 
മരക്കയ്യില്‍ a wooden spoon. 
മരക്കരം CC. a wooden hand. 
മരക്കുറി curry made of green fruit etc, 
മരക്കലം 1. a ship മ. അതില്‍ ഒരു നൂറു ജനം 
KR. മ, ഏറി Pay. മ'ത്തില്‍ ഘോഷം ഉണ്ടാ 
യി 8122.--പള്ളിയോടം. മരക്കലയുച്ു salt 
formed on the hulls of ships or on rocks 
in the sea, No. 2.8 wooden vessel, churn. 
മരക്കത, മരക്കലനാധു, ൭ bird, diver. 
മരക്കാതല്‍ the core, മരക്കാനല്‍ the shade of 
trees. 
മരക്കാ൯ & മരക്കയാ൯ (1. Ta. മരക്കല൯). 1.8 
steersman, sailor മരക്കയന്മാ൪ Pay. (also 
കൈയര്‍ Pay.). 2. a'commander; arank 
among fishermen & Mappillas. 
മരക്കാല്‍ 1. astem, tree serving as support to 
vines. 2.crutches. 3. 80. 1. a measure. 
മരക്കാവു a forest മ'ധില്‍ കുളിച്ചു SiPu. 
മരക്കിഗങ്ങു Jatropha Manihot=@aei), agy) 
ലക്കിഴങ്ങു, also പൂള ക്കിഗങ്ങു. 
മരക്കട്ടം a clump of trees, grove ചന്ദനമ. TP. 
മരക്രുട്ട B. the principal rafters & beams of 
a roof, 
2000095 2. tub, bucket. 
മുരക്കൊത്തന്‍൯ a woodpecker, മരങ്കൊത്തി MC.B, 
മരഞ്ചാടി a monkey. 
മരനൌെം maranam S.(g). Dying, death മ. ഉണ്ടെ 
നിക്കു Anj. I have to die. Cpds. Q00m 2.0210, 
— വായു ete.; വിഷം മരണദം GP. deadly. 
മരണപത്രിക, — സാധനം 8. a will, testament, 
മരണപ്പാച്ചല്‍ പായുക to run for life; to run 
at the top of one’s speed. 
മരണഭയം Mud. fear of death, 
മരണവേദന, — സങ്കടം (പ്രാണ -- ) agony. 
മരണധേള Palg.= മരണസമയം. 
മരണാന്തം 8. ending with death വധൈരങ്ങശ 
ഏല്ലാം മ. KR. 
മരതകം (constantly =2eHmo). An emerald @ 
രതകമയസ്താഭങ്ങഗ KR. 2' Bag) Bhr. 
മരതി a Patayar deity (=death?). 


മരത്ത — മരാമ 


(മരം): മരത്തച്ചന്‍ a carpenter. 
മരത്തണല്‍ shade, a’aila ഇരിക്ക KR. 
മരത്തല the top of a tree മ. കളാല്‍ എറിന്തു 
RC. used them as weapons. 
മരത്തോല് ഒ grove.=Q% hago. 
മരപ്പട്ട! MC. a toddy-cat, pole-cat, Viverra 
Indica, also മരനായി B. 
മരപ്പണി carpentry. 
മരപ്പാച്ചി [. (പാച്ചി) Palg. a wooden doll for 
children or stuck up as a charm against 
the evil eye. [ലെ SiPu. 
മരപ്പാവ a doll അവക്കു മൈക്കണ്ണ്ണിമാർ മ. പോ 
മരഫലം fruit-trees a. കണ്ടു ചാത്തി TR. assess- 
ed Cocoanut,-Areca- & Jack-trees. 
മരമഞ്ഞ Palg. a creeper, AVAswmoadco ധെള്ളം 
Palg. exh. 
മരമുറി B. a granary. 
മരധട്ട "൨. a small grub (അട്ട). 
മരവാഗ a parasite, Epidendrum, Rh. ആഞ്ഞ 
ലി — Aerides retusa, കാഞ്ഞിര — (= പറ 
കെട്ടി), തേക്കു മ. Cymbidium imbricatum, 
കാട്ടുതേക്കു — Cymbidum Limodorum, പൊ 
amomy — Vanda spatulata, ചാലിയപ്പൊ. 
Sarcochilos preemorsus, ചെറു പൊ. Cym- 
bidium tenuifol., കാട്ടൂപൊന്നാം മ. Malaxis 
odorata, മരത്തേമാല -- Aerostichon hetero- 
phyll. or Polypod. adnascens. 
മരധി (൪൦. aeons, C. Te. marige, Tu. marai). 
a wooden trough or bowl, dish, ete. moqy, 
കൊടുക്കും മരയി൯റകത്തു കുഞ്ഞിയും ചോ 
Qo കൊടുത്തു TP. to a dishonoured child. 


മരചിരി (T. — ധുരി fr. 9) &) a garment made 
of bark. മ, ധരിക്ുന്നെങ്ങനേ KR. how 
turn ancboret? (8. വല്ലരല). 

മരധിക്ക B. to become stiff like wood, benym- 
bed, etc. 

araws), see മരോട്ടി. 

മരവേലിക്കിഴങ്ങു Jatropha Manihot. 

മരാമരം 1. a large tree പാപമായുള്ള മ'ത്തി 
am കോപമേ ധിആ Bhr. 2. the Sal tree 

വന്മരമായ മ. പൊരിച്ചാന്‍ KR. (the word 


is often repeated, to produce രാമരാമ). 
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മരാമ --. മതക്കം 


മരാമത്തു Ar. marammat, Repairs; public 
works മ. ശിരസ്ഥദാര്‍൪ TrP. (even in KR.); മ. 
പണി P,W.D. 

QOIBo $8. A flamingo (vu. -ഫംസം). 

മരിക, ൩. മരകി)ട മരവി. 

മരിക്ക marikka 8. (മു). To die, more hon. than 
ചാക f.i, Ad\a23M Bm20000, മരിച്ചു മരിയാ 
തേ Bhr. barely escaping (= ജീവന്നു ao). മരി 
mogy Mud. മരിച്ചു കള.ക to commit suicide. 
മരിച്ചേടത്തില്‍ എനിക്കു സുഖം we; TP. in 
hades. 

VN. മരിപ്പ death അധിടേ മ. എനക്ു TP. a. 
നേരത്തു CatR. പിറപ്പും മരിപ്പം prov. 
CV. മരിച്പിക്കു 1. to cause death, kill താതനെ 

മ്‌പ്പതിന്ന ആധ 18. 2.tokeep ഥി ലേ, 
support through life (loc.). 

QO) 260, see മരല്‍ക്കം. [ae. 

മരിചം marijam 8. Pepper (also മരി ചം 8.)-:മു 

മരിച്ചിട കുഴരു (loc.). മുട്ടും A. Yo ഉണ്ടു Drums 
& pipes (C. Tu, mavuri). 

മരിഞ്ഞാലായിരിക്ക To be fretting, sighing 
(C, Te. marugu = മറുകുകു. 

QOS& mariluya (--മരുഠം & amd). To be 
frightened തിണ്ണം മരിണ്ടു പണ്ടം ബുഭ്ഥി താ൯ 
CG. before Parasu Rama. 

മരീചി mariji 8. A ray of light. 
മരിചിക 8. mirage,= Qoggn. 

മരു maru 8, (fr. മറു?) A sandy desert, Marvar. 
മരുഭൂമികളില്‍ ചിറ കുഴിക്കുന്നു KR. ചുട്ട മണ 
ലാം മരുഭൂമിയില്‍ മൂട്ട നടന്നു മുറയിടുന്നു UR. 
(in a hell). 

Amadarpar V1. Artemisia Vahliana? 
മതങ്ങു marunnu T.S0,(C. maggal, Tu. margil). 
1. Side, മ. തിരിക to turn to one side. ഇരു 
മരുങ്ങത്തു No.—= ഇ രധുറത്തു. 
friendliness. മരിങ്ങുഭാക്ഷിതം V1. soft language. 


2, tameness, 


മ. വരുത്തുമ 0 (2൩൦79. 3.aPulaya womanV1. 

മരുങ്ങുക & മെ-- (1൦. maragu, C. magga) to 
be bent one way, attached, accustomed, 
tame; also ©2— ൨൮.7. 

VN. മരുക്കം attachment, tameness, experience. 


മെരിക്കം ഉണ്ടെത്രയും Arb. very tame. 


ABBA —- മരുമക്ക 


മരുക്ുക, ക്കി 1. to tame, domesticate, aleo മരു 
ങ്ങിക്ക. 
മത്തു marudy (1. -- തം). Terminalia alata, ഒ 
timber stronger than teak, heavier than water. 


2. aM. to seduce, embrace V1. 


Kinds: കരിമ -__ & sasera—Chuncoa. Buch.; 
നീമമ -- 06. Pentaptera arjuna (ഇന്ദു 8); 
പെരുമ — & മുളപ്പൂമ - = മരാമരം 2.; താളി --- 
= ചടച്ചി, പുല്ല -- 5 ധെണ്ട --, മഞ്ഞുമരുതു, a) 
ഗമരുതു Palg. [in number); wind. 
QOD marut 8. The God of wind (49 or 180 

മരുല്‍പതി 8. Indra. 

മരുത്ധൂനു AR. Hanuman, also Bhima. 
മരുത്ത൯ maruttad 1.8.(ac0b)N.pr. 9.20. 

(@tame) a doctor or charmer, headman of 

Pulayars; N. pr. 

മരുത്തോന്‍, -- ത്തോത്തി f. V1. id. 


മരുത്തുഖച്ചി T. Trav., contr. മരുത്തോച്ചി 
വ്ര towns) a midwife. 

മരുത്താണി Vi. a tree (= മയിലാഞ്ചി ?). 

മരുന്നു marunny T. M.C. Tu. (മരു 1. & മ൯റല്‍ 
ടേ മണം), 1. 27൦010൨൦, മരിന്തു RC. with സേധി 
ക, മുറിക്കു മ. aig las MR., മൂദ്ധാധില്‍ മ. ഇ 
ടുക, വ്രണത്തില്‍ മ. ഖെക്ക; മ, കുറിക്കു to pres- 
cribe Vi. മം വിരുന്നും മൂന്നു നാഠം prov. 69 
ന്തി൯ മ, ഏതും തോന്നില്ല CG. no remedy for. 
മ, കുടി കഴിക്ക TP. (--പൃളികടി). അവനെക്കു 
ദിച്ചുമ. വെക്ക TP. (= മാരണം). 2. gunpowder 
(=aas) — , കരിമ -). മ, പൊടിക്ക TP. വെടി 
മ, പെട്ടിക്ക്‌ തി പിടിച്ചു മ, കഠം ഒക്കയും കത്തി 
പ്പോയി Ti. a cartridge box. 
മരുന്നറ,മ powder-magazine. 

മരുമക൯ marumayah 7. M. Tu. (മരുധുക 
or Te, mata, C. mari from മറി 1.). 1. Sister’s 
80൩ Adadde മടിയില്‍ ചധിട്ടാം 2" Gaddis വള. 
പ്രിലും ചയിട്ടരുതു prov. 9, T. So. a son-in- 

law പാഞ്ചാലനെറ @’ aad ഐവര്‍ Bhr. — a 

രുമകശ f. 

മരുമക്കത്തായം (ഭായം) inheritance in the 
female line, as practisod by 17 Brabm. 
Illam in Payaniir, by Ksatriya, Tirumul- 
padu, Nayar, Urali, Andor, Pallichan, 
Kusavan, Vyabari, Kolayan, Chembotti, 
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1213857041, Variyan, Nambi, Teyambadi, 
Maran, Podaval, Kittunambi, Attikurichi, 
Unnitiri, Eradi, Vallodi, Nedungadi, Velut- 
tédan, Chaliyan; Tiyan (No. & Trav.) 
മരുവകം 8. (ae). Vangueria, & an Ocymum 
മരുവക്തരുക്കാം Nal. 
മതവുക maruvuya T. M. (5 മരുങ്ങുക). 1. To 
2. to 
abide വാനവര്‍ചുരി മരുധിനളോ RC. has she 


become familiar; fondle, embrace V1. 

gone to heaven; വുക്കുമരുധി sat. 3. poet. 
auxV. സുഖിച്ചു മരുധിടിന കാലം Nal. = വസി 
ക്ക, ഇരിക്ക, മേധുക to be. ആദ്വിചു തന്നേ ചു 
ന്നു മരുധുന്ന സമുദ്രം Bhg. 
negV, മരുവലര്‍ (1) enemies Bhr., also amas 

ലാര 0. & മരുധാര്‍ കാല൯ RC. 

Qo marul T.M.C.Te.(ap=amaao). Frenzy, 
possessedness, evil spirit മ, എന്നാ തോന്നും Pay. 
മൂ, ഇല്ലഖക്കു 3001. no ദ്ലിത്ഖ്‌. -- hence മരിഠം, 
മെരിമ. 

മരോട്ടി marotti € മരവട്ടി൩., മരവെട്ടി. 
Hydnocarpus pentandra Rh., the oil-bearing 
fruit in a wooden shell: മ, OWE കുക്ടൂജിത, 
പാലോടു ക്രടുമ്പോശ മരണദം GP. 


മക്കടം markadam 8. (മരം or മഠി. കടക്കു), A 
monkey മക്കടപ്രുവര൯ AR. മഹാമ'ത്താ൯ 
SiPu. hon.; മക്കടാലങ്കൂ and, — ലംബന൯ AR. 
Rama as the ally of monkeys. 

Aad 10, margin മ'നില്‍ ചേത്തു. 

മത്ത marta 1. (൧൦.2) A simile, explanation മ, 
പറക, 9. 8൩. Lady മത്ത മാിയതമുക്മാ CatR. 

മത്ത്്ര൯ martyah 9. (ad). Mortal, man. 
2a) 8304) ado AR. mortals. [life. 
മര്യജന്മാത്ഥം ലഭിച്ചു Bhg. the object of human 
adap worm of a man. — 9052.9 KR. 
മത്യഭോഗം ചെയ്തൂ പോക KU. 
മത്യേന്ദ്രനാപത്തെത്തും Sah. a prince. 

@QMo mardanam 8. 1. Pounding, കുളിയമ. 
CG. Bhg. bruising the serpent. aom@2agmo 
AR. 


dients. 


2. rubbing, grinding, mixture, ingre- 


@gao 8. A drum, Tdbh. 23@0. 
662. മദ്ദിക്കു 8. to bruise, maltreat; grind 
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down. എലിയുടെ ചോരയില്‍ രസം മ"ച്ചാല്‍ 
Tantr.—fig. നാരിമാരുടെ ചഛിത്തങ്ങളെ മട്ടി 
പ്ലിച്ചിട്ടവരെ വശമാക്കി Bhg. 
മമ്മം marmam 8. (മര & a?). 1. Vital member, 
mortal or dangerous spot ശരീരത്തിന്നു ന്ൂറേറ 
ഴു മ. ഉണ്ടു (കൈ OMmEleMejo 2X11, കാല്‍ ര 
ണ്ടിലും 2X11, വയററിഷ്ഷേല്‍ 3, മാര്‍ 19, പിമ്പു 
റത്തു 14, in പൂണെല്ലു, കുഴ്ഴതൂതു, തല 37) MM. കുടു 
മെക്കു മീതേ മ. ഇല്ല, പശു കുത്തുമ്പോഠ മ. നോ 
ക്കരുതു prov. ജന്തു മമ്മണി നോക്കി ബാണ 
wad പ്രയോഗിച്ചു, മ"ങ്ങളെ. നോക്കി കടിച്ചു 
Bhg. മ'ങ്ങാം തോറും മുറിഞ്ഞു Bhr. felt wound- 
ed allover. @’amlanbo agsm a.med. 2. ൭ 
secret രാജൃത്തിന്‍െറ മ'ങ്ങളെ ഉപദേശിക്കുന്ന 
quad VyM. മ'ങ്ങഗ ഞങ്ങളോടു പറഞ്ഞാല്‍ എന്തു 
ഫലം Bhr. മ'ളായുള്ള നമ്മങ്ങഗ ഓതി CG. 
മമ്മഭേദി 8. hitting the vital parts. 
മമ്മമണി 8. 1. ഒ treatise on മ?മം 101. 2.4 
remedy for wounds മമ്മാണി തഴെച്ചു, വെണ്ണ 
യിലരെച്ചിട്ടുവെച്ചു മെട്ടി TP. 
മമ്മവികാരം 8. acute pains as from a wound. 
മമ്മസന്ധി 8. union of joints പരിദംശിച്ചു മ. 
തോറും CC, all over. 
മമ്മി B. concealing a secret. 
മമ്മിക്ക to act spitefully. മ'ച്ച പറക; മ'ച്ച 
കൂടിക്ക to vie with others in drinking. 
മമ്മോപഡാതം 8.= മമ്മഭ്രേദനം Nal. 
മമ്മോപ്പദേശം 8, teaching secrets, esoteric 
doctrine Bhg. [രിതം Bhg. 
മമ്മരം marmaram 8. Rustling sound പത്രമമ്മ 
മയ്ക്യാദ maryada 8. & മരിയാദ KR. vu, (= മരി 
യാതു, Ad)wo@?) 1. Limit, boundary. 2. custom, 
rule of society മ, പിഥയാതേ നടത്തുമ Bhg. 
CBE 2. യും ബ്രാഹ്മണാചാരവും KU, (also മേല്‍ 
മ, യും aly മ. യും). ഇണങ്ങുമ. V3. local us- 
age. കുറുമ്പനാട്ടേ വസ്തുത SIV മ, യിലുള്ളതു 
TR. the old system. ജാതിയിലുള്ള മ, പോലേ 
നടക്കും, മ. പോരും വണ്ണം conformably to caste 
rule. മ. പറക to expound the law. 3. proprie- 
ty, decency, civility മ. കെട്ട നര൯ മുഖത്തിങ്കല്‍ 
മിഴിക്കയില്ല സഞ്ചയനം KR. പെണ്ണും പിള്ളയെ 
മ, കെടുക്ക12.. toravish, 018100൨017. 4.custom- 


ary present. സ്ഥാനം വന്നാല്‍ വളവട്ടത്തു കോ 
ട്ടയില്‍വന്നു കോലത്തിരിയെ കുട്ടു മ, വാങ്ങി 
ക്കൊണ്ടു പോകേണം TR. from the king. പ 
ന്നിയെ കൊന്നുള്ള നായക്‌ മ. എന്തു TP. ചോന 
Db മ. തരാഞ്ഞു TP. 

Agyeao customary മലയാളത്തില്‍ മ, അല്ല TR. 





മയ്യാദക്കാരന്‍ well behaved, courteous.—iron.= 
അടുത്തവ൯ a barber No. 

മയ്യാദക്കേടു (see 8.) impropriety, outrage. ചില 
മ. കാട്ടി.11%. മ. ചെയ്യു TP. impudence. പല 
അന്്യായങ്ങളു.ം 2’So ചെയ്യു TR. ruled tyran- 
nically. 

മയ്യാദസ്ഥന്‍ MR. a person of character. 

മയ്യാദാനുക്രമം V1. justice. 

മയ്യാദാപവ്യൃതം 8. the 8 mountains that mark 
boundaries, Bhg 5. 


മനം marxanam 8. (L. mulcere), Touching, 








handling. 
മഷനെം marsanam 8. (മറക്ക). Forgetting, 
enduring — മഷിക്ക -- ക്ഷമിക്ക. 
മറ mata 5. (aq). 1. A screen, shelter, covering 

(njlardeae മാറില്‍ മറ ഇല്ല Anach. കിണററി 

ന്ന്‌ ആധാമറ കെട്ടുക MR. a wall of wells etc. 

മറ പററുക, പെടുക "൨. to hide oneself. മറ 

യത്ത്‌ ആട്ടുക to drive away. മറയത്തു പോക 

to be buried. ഏറത്തിള ക്കിലോ പോകേണം മറ 

യതആആ Bhr. ശവം മറ ചെയ്തു to bury. മറെക്കു 

പോക, മറെക്കിരിക്ക to ease nature. ഓളെ. 

മറയില്‍ ഇരുത്തിച്ചോ൯ TP. made the widow 

to live in retirement. 9. a secrets രണ്ടും മാ 

ക്രടാതേ പറഞ്ഞു ChVr. openly. 8, Veda ജപി 

239% 2OGBo AR. മാകളെ. വിണ്ടാന്‍ Matay. 

നാന്മറകളും KeiN. മുനിപർ തേടും മറ ഞാന 

ല്പൊരു RC, 

മറക്കലം (3) a Brahman’s pot, prov. 

മറക്കാതത (3)= ധേദസാരം CG. 

മറക്കാര്‍ ദ king’s body-guard. 

മറക്കുട an umbrella carried as screen by high- 
caste women, കൈവളയും മ. Yo പിടിച്ചു 
പഠിക്ക Anach, to degrade such. 

മറക്കി 8൦. മറപ്പുര (മറപ്പഭ്ളി hon. of Raja’s) 
a privy. 


മറഠപ്പൊ --- മഠക്ക 


മറപൊരുസന, 8966 പൊരു, , 1. മറകളുടെ 2’B 
ക അദഠിവതിനു ചതുരന്‍ Bhr. 

മറയഖര്‍ (3) Brahmans, മാമറയോര്‍ Bhr. 

മറാഭ്ധ്യയനം (8) studying the Veda അനിശം 
നീചന്‍ മ. ചെയ്യാല്‍ KeiN, 

ന. മറയുക 1. To disappear മൂളിയാല്‍ 

മിത്രബിംബം മറഞ്ഞു Bhr. മറഞ്ഞു തപസ്സ്‌ എ 

ല്ലാം 1314. vanished, so ധമ്മം മറഞ്ഞു AR. ഏന്തു 

മറഞ്ഞു കളഞ്ഞു Anj. 

യാന്മാർ ഭയപ്പെട്ടു മറഞ്ഞു നില്ലുന്നു TR. ഓടി 

മറഞ്ങുകൊമ തിങ്കളേ. നി CG. hide thyself 


2. to hide oneself കുടി 


from Rahu! — With absol. case കാടു മറഞ്ഞു 
പാതു in ambush. വാതില്‍ മാഞ്ഞുനിന്നു VetC. 
ഒരു മാധും മറഞ്ഞുനിന്നു വെടിവെച്ചു TR. from 
behind a tree.—With Loo. ശിചയിങ്കല്‍ മറഞ്ഞു 
ഭഗവന്‍ VilvP, വാനില്‍ മറെത്തു RC. നിന്നി 
ലേ നി മാഞ്ഞെന്തിരുന്നിടുവാ൯ AR, sink into 
thyself to evade my looks. 

VN. മറവു shelter, cover, concealment തെളി 
ലുള്ള കായ്യം കേഖലം Aoaswlasmasond 
MR. to hush up or make a muddle of it. 

൬, & മറെക്ക 1. To hide, conceal, screen. 
മാറു മറെപ്പാ൯ a cover for the breast, upper 
cloth. — With double Aco. രാജനെ അതു മറെ 
ചാ൯ Mud. hid it from the king. @a0200ado 
ഒക്ക മ.. (opp. ഗുണം ഗ്രഹിപ്പിക്ക) Bhr. to 
palliate. 2. to bury = മാചെയ്തു. 

VN 120094, 209.4 acoverlet; shelter, protection. 


മറം matam 7. aM. (മറു). Disagreement, war 
മാം &lab ഇലങ്കവേന്തന RC. — 
മാവര്‍ Maravas, the 1. tribe of warriors. 

മറക്ക matakka 5. (aq). 1. To forget മാക്കാ 
ന്തക്കതു പറയണം, Am) മ, prov. ചിത്തം 2.; 
മറപ്പുര എന്തു Bhr. how forget. തന്നേത്താ൯ 
മ, MM. to be delirious. തന്നേയും GS മറന്നാ൯ 
CG. from love, angor, Bhr. തന്നേത്താനും മറ 
ത്തലഠി ലിണു RC.wounded. സൌ്യ്യകാലത്തില്‍ 
ആത്മാ മറക്കൊല്ല KR. don't forget thyself. 
തങ്ങളെ മറന്നുറങ്ങുന്നവര്‍ Bhr. മാക്കാതേചെയ്തു 
to do considerately (Bhg. has മാവാതേ & 
റാതേ, മായ്ക്കയോ). 2. v.n, to be forgotten, 

to vanish from the mind സ്നേഹവും മറന്നിതോ 
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Nal. ക്രീഡകൊണ്ട്‌ ഏന്നണ്ണിക്കു വിശപ്പു മറ 

ന്നിതോ 882൮. Esp. with പോക fi. പഠിച്ച 

ശാസ്ത്രും മനസ്സിങ്കല്‍നിന്നു മറന്നു പോകട്ടേ KR. 

(ട മായുക). നിന്നോടു Som പോയേ; പറ 

ഞ്ഞത്‌ ഒന്നും മറന്നു പോല്ലേ TP. 

WN. I. മാതി forgetfulness, അരണെക്കുമ, prov. 
മാതിക്കാര൯ forgetful. 

മറപ്പാല്‍ to be weaned പിടിച്ചതു മാന്നിട്ടു മറ 
ന്നതു പിടിക്ും മുമ്പേ ധശമാക്കേണ്ടത ഏല്ലാം 
വശമാക്കേണം prov. 

CY. മാപ്പിക്കു to cause to forget അതു ശിക്ഷിച്ചു 
മാററി മറപ്പിച്ച Bhg7. തന്നെത്താന്‍ 2'éao 
മദിരാമദം Bhg 11. 

VN, Il, മറി ട മാതി, failing of memory, 


'മറത matal ന. aM.= 20, മറതി, Death; hence: 
മറലി the God of death, Yama മ, ത൯പൃരം 
അടാതോർ, മ. yoo പുകന്തന൯ RC. 
മറാഷ്യ do TR., better 09S), മഹാരഃക്രം. 
മറി mati T. C. Tu. aM. (Te. maraka, fr. 2) 
1, Offepring, the young of animals, a colt V1. 
2, ഒ young deer ajgglaonbd 
മഠിപേടയും KR. 8, aturn, fresh start, corner 


© 222d)wos. 


മ. തീക്ക (see below); @ side f.i. കന്നിനെറ 
അങ്ങേമറി No. the other or opposite side, 
പുഴ നീന്തി ൩. മ. ധെക്കട്ടേ TP. sweep of the 
arms; time=2JS0; ഏത്ര മ. vu. അമ്പതു മ. 
തൊഴ്ഴക RS, 4. ൦. shift, turning round or 
inside, deceit. കുന്നിന്നം തോക്കിന്നും മ, ഇട്ടിരി 
5. 8, 
6. മറിച്ച tumbling in play. 


കുന്നു spoilt the sport by charms. 

autumn. 

മിക V1. (Te. C. = മരധി) a bullock’s load. 

മാികടക്ക (3) to jump over. 

മാഠികടല്‍ the rolling sea മ. വന്തു RC. 

മറികണ്ണ൯ squint-eyed. 

മിക്കുന്നി Convolvulus pes-capre. 

മിച്ചുഴിധു hair natarally curled, ഒ whirlpool. 

മഠിതിക്ക (3) to mark the dimensions of a 
building കോയിലകത്തിന്നു മ'ത്തു KN. ചാ 
ക്കം മറിയും തീക്ക to fix regularly & hori- 
01811. 

* മറിമാ൯ (2) a swift deer ചാടുന്ന മ'നിന്‍ മാം 

സം KR. പുള്ളിമഠിമാന൯ും ധെണ്ടഴ്ധും Sil. 
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of Viénu മ. കണ്ണാഠം RC. മ. കണ്ണ്ികുഠം ഠേ. 
girls with 90൦8 eyes. 
മഠിമായ HNK. & മഠിമായം (4) versatility, as 
of a God; twists & mazes; deceitfulness. മ. 
കാട്ടുക to delude. [RC. 
മറിമായ൯ Viinu മ'നെ അറിഞ്ഞുകൊള്ളേ 
മഠിമായക്കാരന്‍ Kréna; Naradan, met. a 
slanderer & ഇന്രജാലക്കാര൯. 
മറിയ shifting, untrustworthy V1. 
മറിഖാതില്‍ (4) a trap-door. 
ven. മറിയുക 7.൮. (.--മറക്കു). 1. To turn 
back, turn over, മറിഞ്ഞുനോക്കി AR., പിന്നോ 
ക്കം ഒന്നു Q’emy നോക്കി SiPu. looked back. 
area വിണു. fell over. മറിയേണ്ടിയിരുന്നു 
I was on the point of falling. @pacb കയ്യില്‍ മ 
ഠിഞ്ഞു തൂടങ്ങിനാ൪ KumK. went over to Cr, 2. to 
be upset വലിയ കായ്യം മറിഞ്ഞു പോമുമ്പേ വ 
ഉരേ പീഡിച്ചു തിരിച്ചു കൊള്ളേണം KR. തോ 
ണി മഠിഞ്ഞാല്‍ prov. കല്ലായി മറിഞ്ഞു പോം 
TP, will be changed into a stone. 3. to turn 
over & over മീ൯ കടിച്ചു മ. കടിച്ചുമ. coitus 
of cats. To tumble heels over head, to 
roll കീഴ്‌ മേല്‍ മറിയുംവണ്ണം Bhg. aly മേല്‍ 
മഠിഞ്ങു വരുന്നു തിരകഠം SiPu.—Chiefly of 
the rolling sea കടല്‍ ഇളകി മറിയുനാം AR. 
സമുദ്രം കലങ്ങി മ. Sk. ആററുധെള്ളം പെരു 
കി മറികയാല്‍ മാഗ്ലങ്ങാം മുട്ടി KR. ഭാബ്ലിതന്ന 


ടുവില്‍ മഠിയുന്നവക്ക HNK. weltering, floun-— 


dering. GaiaeaZo MAS ery) alajo KR. 
തെന്നല്‍ ചന്ദനക്കുന്നിന്മേല്‍ ചാല മറിഞ്ങിട്ടു 
നിന്നു CG. the breeze rolling over the ghats. 


VN. I. മഠിച്ചല്‍ 1. turning over, returning, 
tumbling heels over head. 2. rolling; turn- 
ing topsy-turvy: 3. deceit. 

II. adlaj 1. change. പഴേ നടെക്കു മവും പി 
യും വരാതേ KU, infringement. 2. rolling, 
tumbling. 3. confusion, deceit ഇറ പാത്തു 
കേട്ടാലറിയാമെനന്തെല്ലാം മഠിവുകാം Mud. മ 
റിധോട്ട AR. cunningly. 

൬. & മറിക്ക 1. To turnupside down. ഓലമ 

A).gjo തിരിച്ചും നോക്കി TP. reading a startling 

letter. ജലേ മ, CC.to throw, to welter. ശാപ 
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വാക്ക്‌ എങ്ങാംക്കു നേരേ മറിച്ചിന്നു വന്നു കരടി 
CG. was reversed in our favour. ആ പുകണ്ണതു 
നേരര മറിച്ചായിത്‌ എങ്ങ മൂലം CG. the praise 
is falsified by our treatment. ചിലേടത്തു മറി 
ajo വരും VyM, in inverted order. അതിനറെറ 
മറിച്ചായാല്‍ VyM. in the contrary case. മറിച്ച 
@éo to measure across. 2. to turn back രാ 
ജ്യം മച്ചു കൊടുപ്പാ൯ TR. to give back. നാട്‌ 
ഇങ്ങേപ്പുറം മ. to reconquer. മറിച്ചെണ്ണേണ്ട 
prov. don’t count a 2nd time; മദിച്ചു treated 
even a8 conjunction മ. താന്‍ വാങ്ങുന്നതാകി 
ലോ KU. but if (on the other hand) he be 
the purchaser, 3. to attack, arrest ഞങ്ങളെ. 
മറിച്ചിട്ടു, അവനെ പിടിച്ച മ. 11%. 4.tocon- 
found, deceive. മറിച്ചും തിരിച്ചും പറഞ്ഞു pre- 
൬2110290. 

VN. മറിപ്പു 


തിരിപ്പം മ"ം പറക subterfuges. 2. arrest, 
ക്രു 8 


1. an upset. മപ്ലിലായി bankrupt. 


മ്പ്പില്‍ പോയി imprisoned V1. 

മറിപ്പ൯ a kind of രി നീര്‍തിരിപ്പു, നി 
കൊമ്പന്‍, 8. വ!കൃചികം, said to be pro- 
duced by the landwind മ. മുറിഞ്ഞ മരിച്ചു 
No. മറിപ്പുന്നായ മരുന്നു a. med. 

CY. മറിപ്പിക്ക: കരുസി മച്ചു TP. caused to 
bring back. 


മറു mafu 5. 1. Other; next; back again (see 


Cpds.). 2. secondines 4) പിറന്നു മറു ഇനി 
പിറന്നിട്ടില്ല No., പശു പെററു AQ വിണുധോ? 
8. distinguished from the rest, spot, freckle, 
mole, wart കുതിരെക്ക ഒരു മവുയില്ല Bhr. മറു 
വറും വരുണന്‍ 1.9. മവുവില്ലാതൊരു മുകുരം CG. 
spotless.—fig. അവന്‍െറ മറു കണ്ണില്‍ ആകുന്നു 
@239 No. = കൊതി he is greedy for every thing. 


മറുകടം debt paid to one person & contracted 
with another. 

മറുകടിഞ്ഞൂല്‍ (സ.-ഞ്ഞില്‍) No. the 2nd child, 

മറുകര the other shore മ. കാണാതേ വലജ്യക 
Chintar, to see no 6808൬൦. ദൂ3ഖത്തി൯ 2. 
പ്രാപിക്ക KR. ധനുവ്വേദത്തിനെറ മ. കണ്ട 
വന്‍ KR. ട്‌ പാരഗന്‍. — മ. സോമന്‍ Onap. 
cloth from the eastern coast? 


മറുകാല്‍ 1. a prop. 2. another water-channel. 
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മറുകു mainyy T. aM. 1. A street വിണ്ടലര്‍ മറു 

കണ്ടു മുറുകും വണ്ണം RC, 9, V1.=2 3. 

മറുകുക 1. 1. 0, Te. to flounder, welter (= ad) 
യുക), തിയിൽ കിടന്നു പൊരിഞ്ഞു മറുകിയും 
UR. ഉള്ളില്‍ ഉണ്ടൊനാ കിടന്നു മ'നാ Mud. 
tofret. ചിന്ത പൂണ്ടു മനാ മാനസം KR, കേ 
ണു കിടകുന്ന വേഴാമ്പല്‍ പോടേ വീണ്ട മ, 
CG. ഉടല്‍ ഉരുകി age) AR. from extreme 
pain, മനം ഉരുകി മ. മരുന്നു Mud. per- 
plexed, distracted. ജഗദ്വാസികഠം മ. Bhr. 
പേടിച്ചു മ. Brhmd. 

CV. മൂഗാക്ഷികളെ മറുകിച്ചു HNK. to dis- 
appoint, distract, drive to despair. 

(മറു): മരുകുടി a house given toa newly married 

pair V1. 

മറുകുന്നു the other hill (huntg.), 

മറുകരു 8, relapse of small-pox. 

മറുകുറി an answer. മ. എഴുതുക a reply V2. 


മറുകഥിക്കാണത്തോല 10%. a deed of under- 
tenancy. [writer B. 

മറുക്രട്ടം ഒ fellow-servant. 2’oa5laga fellow- 
2Q@,00 RC. foes. 

മറുകൈ 1. revenge. 9, an antidote അതിന്നു 

മ, ഇല്ലട പ്രതിക്രിയ. 

മറുക്ക 1. M. 1. To resist, ചൊല്‍ മുക്കുന്ന 
പിടിയാന KR. disobedient. കല്പന മറുത്തു ന 
ടക്ക TR. 80.00 നെറ aida മറുക്കാതേ KR. 
അതിനു മറുത്തൊന്നു പറഞ്ഞിടൊല്ലാ BR. don’t 
speak against. ഗുരു മതു ചൊല്ലിലും ഉ രെക്കും ഉ 
ത്തരം KR. to 10701൫. മറുത്തുര ചെയ്തു AR. to 
refuse. (Daim നിന്നെ മ. യില്ല, വെറുത്തു ചൊ 
ല്ലിനാഠം ഭൂപനെ മറുത്തു KR. മറുത്തു നില്ല, to 
face the enemy. ജഗത്തുകാം എല്ലാം മ'ക്കിലും 
KR. to oppose; with Soc. എന്നോടുമ. V1. മറുത്ത 
കി, മ, പ്രവൃത്തി മ counter-mine, മറുത്തു ത്തരം 
V1. contradiction. 2.10 rebel കോട്ടയത്തു രാ 
BW കുമ്പഞ്ഞിയോടു മറുത്തിരിക്കുന്നവരെ അ 
മത്തു 11. പ്രതിപക്ഷത്തിലുള്ള വരില്‍ ചിലര്‍ മറു 
ത്തിഹവതും Mud. will change sides (= മറിച്ചു. 
8. to lay a wager മറുത്തു കടിക്കു; മ. പായുക to 
race. 
VN. മറുക്കല്‍, മറുപ്പു opposition, refusal. 


മറുച_ മറുമാ 


മറുചട്ടം കെട്ടുക to reform (a law). 

AQ ചാല്‍ ploughing across, 

മറുജനമം transmigration. 

മവൃതല the opposite party ഞങ്ങറം നിനക്കു 
യായി 06. മ. കഠം Bhr. the opposite armies. 
മവുതലക്കാര൯ an adversary = 2930076, പ്ര 

തിയോഗി. 

8൦07, മവൃതലിക്ക to oppose, tease. 

മവൃതാക്കോല്‍ a false key മ. കൊണ്ടു (or ഇട്ടു) 
പൂട്ടു തുറന്നു MR. 

AQP loo=2QHO; മ'ആ ചെന്നു Bhr. 

മവൃത്തരം (better 7. മാറൃത്തരം) answer വടിക്ക 
സുന്ദര മ. KR. [ടട Vi. 

മറുദേശക്കാര്‍ MR. of another land, 80 മറുനാ 

Aqcnow) (3) a weasel (loc.) 

@qmrds the next day; preceding day = മറുടി 
നം KR, 

മവുപക്ഷം the opposite party or opinion. 

AQasS) reply ഇ agyalamlando മ. വന്നാല്‍, 
ഇതിന്‍െറ മ. എഴുതി അയക്ക TR.; also മറു 
വടിക്കആ TP. 

മവുപണയം a counter-pledge. 

AQaIMNyo ഒ secondary, lighter regimen. 

2Q0105) relapse of a fever. 

മവുപാട്ട 1. the other side. 2. again മ. പി 
റക്കം മ. പിറവി എല്ലാം കഴിഞ്ഞാല്‍ Nasr. 

മവുപാട്ടം the counterpart of a lease or deed 
executed by a tenant to promise a certain 
rent 10% 909. 919. (see പാട്ടചീട്ട). പറമ്പി 
നെറ മ, jud. 

മവുപിരി 8. a male screw. 

മറുപിറവി transmigration. 

മറുപിള്ള (2) the after-birth (with men). 

@qajoo the other side. മ'ത്തൃ പോക Bhr. to 
change sides. അവനെ മ. ഇട്ടസൂയയാ Bhg. 

മറുപോര്‍ revenge. 

മവൃഭാഗി B. an opponent. 

മറുമ തക്കാര൯ Anach. of another religion. 

മറുമരുന്നു an antidote to allay the effect of 
any medicine. [breast. 

മറുമാറു (3): തിരുമ. Bhe. Kréna’s spotted 

മറുമാസം the past or next month. 
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മറുമുഖം an enemy; strange woman; മ, നോ 
ക്ക to commit adultery. 

മറുമുടി a wig T. 

മറുമൂലക്കാര൯ V1. a pediar, trading. with an- 
other’s capital, 

മറുമൊഴി an answer മ. ചൊല്ലി KR. . 

മവുരാജ്യം TR. a foreign country, 

മറുരൂപം change of form. 

മറുധാത്ത V1. a verbal answer. 

മറുവില V2. a ransom. 

മവുധില്ലാത CC. unique. . 

മറുവിളി an echo. മ. കേട്ടു TP. the ory. 

മറുശിമ MR. another land. 

മറുസംഘം an internal feud mQayjmg മ. 
ഇല്ല KU. 


QHOLH, see after DOW) hr. 


മററം matttam So. Low ground near a river; 


& meadow. 


മററു matty 1൩. 2. (0. mattu) obl. case or am- 


plification of മറു, 1. Other മററു പലതും TR. 
മറെറാന്നാക്കി പരിഹസിക്കിലും 6൩1. to cari- 
cature. മററാരാലുമേ AR. എന്നോ മഠേറാ വല്ല 
സംശതികുള്ടം വിചാരിച്ചു MR., വല്ലപവരെ കൊ 
ണ്ടോ മറേറാ എന്നെ വലിപ്പിക്കും MR. or in 
some other way. ആ വീട്ടിലോ @8009 some- 
where else. avanodlabalemo മറേറാ ete. മ 
2. adv. be- 
sides മറെറനിക്കേതുമേ ധേണ്ട വരം AR. ഇല്ല 


ററന്യൃഭത്താഖെ തീണ്ടാദത 8412൨. 
മററന്യക്ഷേത്രം Brhmd. 3. moreover 9009 
OOQo മ. പെററാരെയും പിന്നേ ചുററമാണ്ടോ 
രേയും CG. then, പുത്ര൯ എന്നാലും മ. മിത്രം എ 
ന്നാലും PT. സല്ചൃത്തന്മാരോ മ. ടൂവ്ൃത്തന്മാരോ 
DM, (C.=and, or). 
മാററന്നാഠ 1. after tomorrow, whereas വി 
റേറനാര is: next day; മ. & മാറാ വരി 
കനി SiPu. 2.=@Qmodo also the day 
before V1. (epist.) TR. 
മററപടി moreover; used like: ഇനി ഒക്കയും 
മററവന്‍ m.,—do f. the other, & മ3ററയവന്‍. 
മററിയാതി -- മററജാതി otherwise ആങ്ങളാല്‍ 
മ. വരികയും ഇല്ല TR. 
മാറും 1. etcetera. 2. പടാത്ഥങ്ങറ and. the 


@Boo— മലബാ 


other requisites, അത്ഥം നശിച്ചുപോയതി 
നാലും മററും TR. & from other causes. 
2. and then. ച 
മറേറ (T. മഥൈറ) as മ. പേരുകഠ the other 
people. മറേറവരെ 1. ace. pl. the others, 
2. (വര) in another direction KR, , 
മറേറതു ൩. the other. ആസനം കാണികും മ. 
കാണിക്കും KR. obscene gestures of mon- 


keys (= കാണിക്കരുതാത്ത ദേശം), 


മല mala 5. (az). 1. A mountain, higher than 


കുനു f.i, @9001 Himalaya & Méru, Bhg. തിരു 

വില്വമാമല. 2. raised land, hill-land (ടമ 

ലനാടു, മലയം); in N. pr. f.i. മലപ്പുറം. 8. that 

which lives or is found in mountains മലയാട്ു, 

മലഞ്ചേരട്ട, മലയിഞ്ചി etc. (see 070082). 

മലക്കം (1. shaking) standing upright & bend- 
ing the head backwards, B.; a kind of ചാ 
ട്ടം or മഠിച്ചല്‍ No. 

മലക്കാരി a deity of Kurichiars. 

മലങ്കര Malayalam KU. 

മലങ്കരു ഒ rivulet (doc.) 

മലങ്കറി vegetables. 

മലങ്കിളി, മലന്തത്ത a small parrot Vi. MC. 

മലങ്കറവന്‍ (Mantr.) a tribe of Kurawas. 

മലങ്കു ഷാ hill-cultivation, 


മലങ്കൊടമ്പു B. a cultivated valley. 


മലം malam 8. (G. melas). 1. Dirt, excrement, 


മ. ഇള.ക്കുക to purge. മ. DA Moy, മ, കെട്ടുക 
Nid. മ, പിടിത്തം V1. 0081106000. മ'ത്തെ നി 
ര്തുവാ൯ Nid. to stop the evacuations. 2. ex- 
cretions of the body. മുമ്മലം (= മലം മൂത്രം ശു 
3°) swallowed by accomplished Yogis with 
arrack & arsenic; പഞ്ചമ. കരട്ടി Tantr.; gen. 
ogy മ. a8 ചെചപ്പിം സ്വേദം, പിട, മൂക്കിട്ട, വാ 
യ്്ുഫം, മൂത്രം, വൂരിഷം; al. 12 മലം. 3. sin, 
defilement. ഇക്കലിമലം ഉള്ളില്‍ പററായ്ത്കുാ൯ മ 
story to guard the heart against the corrup- 
tions of this age. Bhr, 
മലദ്വാരം 8, anus. ൂ 
മലബന്ധം 8. costiveness. 
മലബാധ 8, inclination to go to stool, മലപാ 
തെക്കു Case vu. 


മലമൂത്രം-- മലയ൯ 


മലമൂത്രം 8. മ'ത്രാടികഠം വിണു Bhr. (from fear). 
മലശോധന 8. evacuation എന്നാല്‍ മ. വരും 
MM. നിത്യം മ. വരും a. med. 
മലക്കു Ar. malak, 1. An angel മലക്കുകഠം 3001. 
2. a king. 
(മല) മലഞ്ചരകു hill-produce. 
. മലഞ്മുള്ളി Zornia Ceylonensis. 
7 മലഞ്ചോല 8 mountain-lake. 
മലതാങ്ങി Sida lanceolata, 12. 
മലദൈധം, VU. മലോദൈധം = മലയുടയ൯. 
മലനാടു & മലാട്ട (൭180 മനനാടട) Malayalam KU, 
മലനായര്‍  മലധേലയാര്‍ Trav. 
മലപിടിത്തം Vi. feeling at home in ഒ 0204) | 
being conversant with it, 
മലപ്പുറം mountain-side. 
മലപ്പോോതുതു മ bison, കാട്ടി. 
QUAM, മലമങ്ക = പ്വേതി. 
മലമുഴക്കി Homraiue bicornis 27620. the great 
hornbill, so called from its harsh cry & 
the loud flapping of its wings. 
മലമ്പടി അഖകാശം - മലധാരം. 
മലമ്പണി forest-work, 
മലമ്പനി V2. jungle-fever. [lage. 
മലമ്പതി a secure residence, or sheltered vil- 
മലമ്പള്ളം mountain side; land in a valley. 
മലമ്പുലി the royal tiger. @sau0@, Anj. 
മലയം malayam 8. (മല). The Western Ghats. 
മലയം S. sandalwood. 
മലയക്േകേതു Mud. successor of the mountain- 
king in Mud. [hammer V1. 
@eiws) the foot of a hill; a rock-splitting 
മലയണ്ണൂ൯ the Malabar squirrel MC. — also 
മലയണ്ണാന്‍ B. 
മലയന്ുദഭവങ്ങാര the produce of the mountains 
(ഏലം ചാദനം മഞ്ഞും ഇഞ്ചി കണ്ടിചവേര്‍ 
ആന അരക്കു തേ൯ aape) TR, 
മലയ൯ 1.൫ mountaineer; the 701 tiger. 2.N.pr. 
of a caste (384 in Talip.) musicians & oon- 
jurors, ചെറുജന്മത്തിന്നവകാശം ഉണ്ടു fi. 
കുരു ഇരന്ന Aan ചക്ക കൊടുത്താല്‍ prov, 
മേവിടേ പോയി മവച്ചെക്ക നി TP. — മല 
ക്കുടി theie house — ഒലയി മ midwife. 
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മലയര__ DLA 


മലയരയന്‍ a tribe of mountaineers in Trav. 

മലയാം (=B'oy) in മ. പ്രവിശ്യയില്‍, മലയാം 
കൊല്ലം; also മലയാന്‍ എഴുത്തില്‍ TR. in 
Malayalam writing. 

മലയായ്ക്കു or — ലൂ (മലയാളം) the Mal. language 
or customs. 


മലയാഉം the hill-country, Malabar. 


221702396 1. ഒ Malayali കുന്നാടക൪ പറയുന്ന 


തിന്ന്‌ ഉത്തരം പറഞ്ഞു Mey Aad (ayo 
പ്യിയായ്ക്കുരികയില്ലു TR. may not argue with 
the Canarese officials, pl. also മലയാളത്തു 
കാര്‍, -- [12 Tam. usage a Nayar,* as തമിഗ 
ab used by Malayalis means a Vellalan}. 2.a 
hill-tribe. 

മലയാളി id. 


* (comp. ex. മന 784.). 


മലയുക 1. C, Te., see വലയുക, 

മലയൂടയന്‍ N.pr. « Paradevata of moun- 
taineers, 

മലയുടുമ്പ൯ a kind of paddy CrP. 

മലയെരിമ 1.5 മലപ്പോതുതു. 2. a hill moon- 

plant (Erycine?). 


മലവാരം rent for felling timber. 


മലര്‍ malar T. M. aC. (sand, മളല്‍ C, = മണതു. 


1. Flour, farina, (നെന്മല൪) fried grain. (26 

of Nellu, മലര്‍ പൊരി of rice), മലത്തവിടു = 

തരിപ്പണം 1.1. മലരും മഞ്ഞള്‍ു.ം ഇവ ഉണക്കി 

പ്പൊടിച്ചു MM. 9. ഒ full-blown flower പൂമ 

ല൪, പുതുമ. Often 86. താര്‍, തളിര്‍ in അകമ.., 

അടിമ. വായ്ക്കു. etc. what ia flower-like. 3. 2. 

rivet-head; a washer below the rivet-head & 

ത്തിയുടെ, എഴ്ത്താണിയുടെ മലര്‍. 

മലരടി (hon.) the foot നിന്തിരുമ. & അടിമലര്‍. 

മലരമ്പ൯ VCh. Kama = മലരധില്ലി. 

മലക്കാവു a flower-garden RS. 

മലക്കുല a flower-bunch നിറയിന്ന മ. തിങ്ങി 
എങ്ങും RC. 

മലത്രൂറ-- പൂവാട 1.1. മാമ. RC. 

മലപ്പൊടി fried grain powdered. 

മലമകാഠം, മലമങ്ക AR. Lakshmi, aleo മലമാതു 
CG.; മ'തി൯ കാന്തന്‍ Anj. "71522. 

മല൪മയം consisting of flowers മാരസെറ മ. 
വില്ലു CC. 


മലര്‍ മലശോ 800 മലാക്ക മല്പിടി 


മലര്‍മഗ flower-rain കല്പക. തുക Bhg. 
മലര്‍മാല a flower-garland, Bhg. 
മലര്‍ചില്ലി RC., മലര്‍വിശിഖന Nal. Kama. 
മലതക T. M. 1. To be fried as grain, to 
open as a flower (hence ഉച്ചുമലരി), 2.(T. @ 
ല്ലാരുക, C, malagu) to lie on the back മലന്നു 
കിടന്നു തുപ്പിയാല്‍ മാറത്തു വീഴ്ചം prov. മലന്നു 
കിടക്കരുതു superst. attitude of a corpse. ചേ 
ര മലന്നു കുടിച്ചാല്‍ prov. മ, വിഴ്ചക to fall on 
the back (opp. കിണ്ണൂ). ഞാ൯ അതു കേട്ടു മല 
നനു പോയി I was pinioned, defenceless, per- 
suaded; Inf. വായില്‍ മലരത്തുറന്നു വന്നു. wide 
open. 3, to be concave, corolle-like m@oZo 
കണക്കേ മലന്നിരിക്കും ജ. med. (cancer in the 
cheek). ; 
VN. മലച്ചം chiefly=ails.o; expanding. 
¥.&. (മലക്ക rare), മലത്തുക 1. to fry grain. 
2, to place on the back, lay open (opp. ക 
ലി). കൈമ, to open hands to receive. 
കടമലത്തി ഖെച്ചു put the umbrella down, 
top below. Lower castes were in bye-gone 
days prohibited from: വേലിക്ു 4 അലക 
കെട്ടിക്രുടം അലകമലത്തി കെട്ടാനും പാടി 
ല്ല Palg. വായിമ. to yawn. ഉവുമ്മി മലത്തി 
പ്പിടി ചു TP. held the sword with the edge 
upwards. 
VN. in Gag joie grain to be fried. 
(മല): മലവഴി മ pass over the mountains. 
@as21900 1. @ hill-produce = മലയനുഭവം, മല 
വരവു. 2. proprietor’s rent from the same, 
or tax on it. 
മലഖാഥ 1. hill-plantains. 2.5 മരവാഗഥ. 
മലധഖാഥി 1.-- മലയാളി KU. 2. ക്ലി deity, 
മലാവി ചാരം the forest department. 
മലവെള്ളം inundation KR. (see യിപത്തു). 
മലധേലന്‍൯ a hill-tribe in 17൧൦. അരയര്‍. 
മലശര്‍ & — vlad 1. ഒ hill-tribe in Cochin = 
കാടര്‍, (8. മലജുര്‍? or മലയരശര്‍൪). 2-2 
ലയര്‍ D. 
മലശാധന 1. superintendence: of forests. 
ഉ, 8.5: മലശുഭ്ധി (see മലം) evacuation of 


the bowels. 


മലാക്ക Malacca, ina. പ്പേര; ലായി ചിലി. 
മലാമത്തു Ar. malamat, Reproach; disgraceful. 


മലിക meliya T. aM. (മല്‍). To abound, over- 
flow തോടു പുനലാന്തുമലിന്തത്‌ എല്ലാപുറധും, 
ചോരിമലിന്തു ചോരുന്നു, മലിയും ഉരപെററ 
വന്‍ RC, far-famed. മലിപൃകഴ്‌ വികാ RC. 
മലിനം malinam 8. (മലം). 1. Dirty, filthy. 
ലിന കാന്തി dim light. മലിനചിത്തന്മാ൪നിന, 
— മലിനി f. menstruating. 9. dark, black, 
മലിനത 8. filthiness, defilement. 
മലിനവേഷന്‍ slovenly, Bhg. 
മലിനീികരിക്ക to defile. 
മലെക്ക malekka T. M. 0. (മല). 1. To grow 
thick, swell ചത്തു ചത്തൊക്ക മച്ചു കിടക്കുന്നു 
Bhr. dead elephants on the battle-field; perh. 
also to lie in heaps, form hills മലെക്കുന്നു ച 
ത്തു മവൃതല എല്ലാം Bhr. സമുദ്രത്തിലുള്ള ജന്തു 
ക്കാം ചത്തു മ. 17. 2. to grow thick or muddy, 
perturbed, perplexed aitognab മ'ച്ചു മരുവു 
ന്നതു കാണനോ ഞാന്‍ Anj. അവന്‍െറ കായ്യം 
കണ്ടു മലെച്ചു പോയി 1%0.-- അമ്പരന്നു. 3.52 
ലന്നു കിടക്ക B. 
WN. മലെപ്പു-- സംഭൂമം perplexity, wonder. 
CV. മലെപ്പിക്ക to confuse, seduce വ്യാപ്യികൊ 
ണ്ട മം; എണ്ണത്തില്‍, കണക്കില്‍ ete. എന്നെ 
മ. തെററിച്ചു he put me out or confound- 
ed me. 
മത mal 1. 8. & ൬൧൭൦. \~ = ens, വല്‍ To be 
strong, whence മല, മലിക, മല്ലന്‍ 60. 2,=mat 
8. my. —Cpds. മതഭക്തി, മട്ടത്തവരബലം AR., 
മച്ചരിത്രം Bhr., മന്മതിവൈഭാവം Mud. 3.= 
മേല്‍. മ തട്ടുമ്മലാമാറു = തട്ടിന്മേല്‍. 
മല്ല, 2, aM. to abound. a5). ash മോകും മല്ലി 
RC. ewooned entirely (= മലിക, പെരുക). 
മല്ലാ൯ Syr. Doctor of divinity, Vi. teacher 
ചി. 
മല്‍പ്പിടി malpidi (മല്ലു). 1. A strong grasp. 
2. wrestling; showing one’s strength മ്‌പ്പിടി 
ചൂടന്‍ og SQ ഞെരിച്ചു RS.; also മ"ത്തം So. 
മല്പിടിക്കു 1. to wrestle, box. 8. to contend, 
vie with ബാലിക്ു മ"ച്ചിടുന്ന വ്ൃക്ഷങ്ങം AR. 
മല്ലിട്ടിക്കാര൯ a wrestler; athletic. 


മല്ല — മല്ലാര്‍ 


മല്പ malla ൩.20. നം. (8. മല്ലിക). An earthen 
cup, bowl, in Cpds. മല്ലപ്പോക്കൊങ്കം മല്പത്തട 
ങ്കൊങ്ക CG. മല്ലനെടുങ്കണ്ണി, — arg odo RC. (see 
മല്പമിഴി). (മല്ലച്ചക്കി Can. Totty of soldiers). 
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മല്ലി acny errr 


(മല്ല 3. or fr. മല്ലിക). മ. mug, vel, മ, കുഴല്‍ 
നല്ലാ RC. 


മല്ലി malli 1.T,=foll. 1. 9. 2.07. ന. of Iavars 
Palg.(= 1011. 3.). 3.8൦. a white dog വെള്ളൂ. 


. മല്പം mallam 1.5 മല്ല or മല്ലകും 8. A vessel of മല്ലിക malliya 8. 1. Jasminum sambac മുല്ല 


acocoa-nut shell, 2. collyrium B. (fr. മലം?). 
3.= മല്ല, the ribs of a ship inserted in the 
keel (പാണ്ടി). 

മല്ല൯ mallah 1. 8. (fr, മര; T.also). Strong, 
stout, athletic മ. പിടിച്ചേടം മമ്മം prov. വി 
സ്ധ്യനെ പോലും വഹിക്കുന്ന മല്ലന്ദം Nal. a 
giant. ഹസ്യിമല്ല൯ കഴ്ത്തേറി ൦0. 2a 

wrestler, boxer മല്ലരായുള്ളവര്‍ മല്ലൂ തട്ടുന്നതു 

KR. No. 


or on the ridges of ricefields in a മല്ലങ്കോടം 


3, ഒ rural deity set up on the border 


(മ'ത്തേ കണ്ടം) & propitiated by the sacrifice of 
a fowl before sowing മല്ല൯പൃജ കഴിക്ക Palg. 
4, N.pr. of a people; of a Perumal who built 
മല്ലൂര്‍ in Polanadu KM. 
മല്ലനും a bad cold. 
മല്ല 1, (മല്‍ stout), T. Te, M. wrestling മല്ലൂ 
കഠം തമ്മില്‍ പൂട്ടിനാര്‍ KR. (monkeys). നില്ല 
നില്‍ ഇനി agile നല്ലോരവകതി പൊരു 
മാകില്‍ എതിര്‍താവു RC. മ. തട്ടുക, കെട്ടുക, 
പിടിക്ക (see മല്ലിടി). 9. (൩. മള്ള) rafters, 
side-posts, sloping beams resting on the വി 
So, f. i, പുരമല്ലുകഠം കുഴിഞ്ഞു പോയി 1൨. 
through fire. 
(in മല്ലാ൪). 
മല്ലുക്കരം കൊണ്ടു CG. with sturdy hands. 


3. the ribs of an umbrella? 


മല്ലടിത്താര aM. the venerable foot moo .aind, 
മുനീന്്ര൯ മ. RC. 

മല്ലമിഥി (if not from മല്ല q. ൦.) powerful eyes 
മ. യിണത്തെല്ലു Bhr. മ. സീത RS. 

മല്പുരംഗം (5 മല്പഭൂ 8.) an arena for athletic 
exercises, Bhg. മല്ലധിരര്‍൪, — വാജ്യയങ്ങം, -- 
യ്യദ്ധം, 

മല്ലഴി (മല്ലു 2.) soaffolding. 

മല്ലൂക്ഷി 8. fine-eyed = മല്ലമിഴി f. 

മല്ലാരി 1. 8. 11൮, as destroyer of the wrest- 
ler. 2 7. aM. a certain tambourine V1. 


മല്ലാര aM. with ornamental ribs or flowers 


5. in തുരളയും (470) 


also മല്ലി. Kinds: കാട്ടൂമ. (വാനമ.) Jasm. 
angustifolium, അന്തിമ. Polianthes tuberosa, 
ചെണ്ടുമ. (in Wayanadu), രായമല്ലി loc. = en 
ലസിപ്പു, വാടമേ. ete.; also നല്ല ശിവമല്ലിമാല 
SiPu, മല്ലിപ്പൂമല൪ കാന്തന്‍ Bhg. Visnu. 2.8. 
മല്ല. 
wrestler. 

മല്ലിട A brags cover of breasts? (= മല്ലിക 2) 
കൊടങ്കുകഠം ചിത്തു തളന്നൊരു മ. സങ്കടമാണ്ടൊ 
ടിഞ്ഞിടുംവണ്ണം 08. 

മവലുദ്‌ ചം. mauliid, Chanting before the 
bier of a deceased person @. ചെയ്യിപ്പിച്ചു, 2. 
ഓതി TR. 

മശകം masayam 8, (a2 tohum). A mosquito, 
gnat മ'ങ്ങഠ കടിച്ചു KR.; also മശ f.i. മശക 


3,ട മല്ലൂ 1. ആ ഒല്ലികച്ചെട്ടി Arb. 


Bas നടുധില്‍ മദകരി Bhg. 
മശിര്‍ 1. Palg. vu.= മയിര്‍. 
മശീഹ Syr. (Hebr. maédiax). The Messiah. യേ 
ശു മശിഹ. 
മക്കി നമ 8. (& മസി, Tdbh. ay), മയി, മൈ 
perhaps fr. മഴി). 1. Ink, 2. collyrium & any 
eye-salve ഇമ്മഴി എഴ്ചതുക കണ്ണില്‍ a. med. 
3, soot. മ. തെളിക്ക to snuff a candle B, 
മഷിക്കാര൯ an inkmaker; discoverer of 
thieves by means of അഞ്ജനം 9. 7. 
മഷികുപ്പി, — (695 an inkstand. 
മക്കിക്കോല്‍, -- ക്കുടുക്കു 1. apen. 2. മ paint- 
er’s brush ചാരു മ"ലും ചാടിനാഠ CG. 
മക്കിതുത്ഥം - മയില്‍തുത്ഥം. 
Sa = ag 2. Dregs. 
മസു ക്കാത Ar, mithqal (=shekel); A certain 
weight, of 114 gold fanams 08. Port. Metical, 
a gold coin. 


മസൂരിക mastriya 8. Nid. V2. & മസൂരി, 
വസൂരി (amo lentil --ചണപ്പയറു). Small- 
pox from the appearance of the pustules. 

AM) നെം masrnam 8. Smooth, soft, unctuous 
Qs oi) Nal. 
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മസ്തുരി_ മഹലോ 


മസ്തുരി maskari 8. (aqyco a bamboo-stick). 
A Sanyasi ഉത്തമനായൊരു മ. CG. 

മസ്തരീസ Ar, miskin; Poor, wretched, humble. 

Across |g Ar. masjid, A mosque, മതില്‍, പോ 
യി, Mpl.; also മഹജിദ്‌ jud. 

മസ്ത്‌ 2, mast (-- മത്തന്‍, മത്തു). 1. Drunk മസ്മാ 
യ വസ്തു spirits. 
മടിപ്പു. 

മസ്തകം mastayam 8. 1. The head, skull, മ 
സ്പൂകസ്ഥലം കത്തിപ്പിളന്നു Nal.; top. 2. the 


2, wantonness, also @2gy= 


2 projections on an elephant’s forehead, which 
swell in the rutting season മമത്തഭം തന്നുടെ 
മ"ങ്ങ CG. (compared to കൊക്ക)ുട മസ്ക 
ഭാഗം, 
മസ masta 8. - മണ്ഡം Cream. 
മസ്യിഷ്ഠും 8. the ൪21ഖ്൩. -ട തലച്ചോറു. 
ാല Ar, masalih, Spices, curry-powder. 
മഡ്സ്സാത Ar, mithal, A simile, parable, story. 
മഡ്സ്ഡാതച്ചി ഇ, mash’alchi, A torch-bearer; 
lamp-lighter, bearer. Arb. 
മഹജര്‍ P. mahzar, Statement of those who 
are present at an inquest etc. മ. ക്കാര്‍ jud. 
മ. നാമ TR. a muster-roll. ഈ കായ്യത്തില്‍ മ. 
സാക്ഷി ക്കാര൯, കണ്ടപ്രുകാരം മ. എഴുതി jud. 
മഹമ്മത്‌ Ar.muhammad, മ. കൊല്ലം TR. The 
year of the Hejra. (beginning A. 2. 622). 
DanGarmd ഒനന. Excommunication മ, ചൊല്ലുക, 
Bly» തട്ടുക V1. also മാറോ൯ ആ9ക; വലിയ 
& ചെറിയ മഹറോ൯ 10൩0. the greater etc. 
മഹത Ar. mahall, Residence, a palace ചില 
പണികളം മഹലും Ti, palace, (Loc. മഹല്ലില്‍). 
മഹരിദിധു Mpl. = മാല്‍ദിയു. (മാല്‍ 4.). 
Qa0.0% mahatty ഒ. (മഹ്‌ to be great, mighty, 
L. magnus). Great, ൨. മഹത്തൂക്കഠ the great. 
മഹതി f., as മഹതിയായുള്ള ധി VyPr. — മഹ 
ത്തരം Comp. greater PT. 
abstr.N. മഹത്വം 8, greatness, majesty മ. 
ഏറും രം ദിനത്തിന്നു Mud. a glorious 
day. 
മഹനീയം 8. praiseworthy. qoyan a’raod 
KeiN. the illustrious. 


മഹലോകം S. the 4th of 7 upper worlds. Bhg. 
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മഹക്ടി_ മഹാമഖ 


മഹകി 8. ഒ great Rishi. 
മഹസ്സു 8. a feast, glory. 

മഹാ maha 8. Great (മഹ), in many Cpds.; 
often contracted മാ; also with Mal. words, as 
മഹാകെട്ടുവ൯ very bad. 
മഹാകാള൯ 8, the great black Siva, മഹാ 

കാളി f. his wife. 

മഹാകോടി ten trillions. 
Aanoasayo ten billions. 
മഹാഗുരു 8. a most reverend person. 
മഹാജനം 8. 1. multitude of people. 2. an 
eminent man. 

മഹാത്മായു 8. magnanimous; noble or learned. 
മഹാത്മാക്കളാധാരമായുള്ളവ൯ Bhg. sup- 
ported by the charitable. 


മഹാദേധന്‍൯ 8. chiefly Siva; N. pr. m.—@ano 
ദേധി 8, Parvati. —(@2@aas 808.). 

മഹാആതം 8. very wonderful. 

മഹാധനം 8. great riches, costly. 

മഹാനദി 8. ൭ great river; N. pr. 

മഹാനസം 8. & kitchen. 

മഹാന്ദഭാവ൯ 8, highly respected, most worthy 
person. 

മഹാന്‍ N. യ. (മഹന്ത്‌ ) a great man. pl. മഹാ 
നാര & മഹത്തൂക്കഠ, 

മഹാപാതകം 8. -: മഹാപാപം. 

മഹാഫലം 8. rich in results(see ഭക്തി) SiPu., 
most efficacious. 

മഹാപുരാണം 8. esp. Bhagavatam. 

മഹാബല൯ 8. very powerful. 

മഹാഭാഗ൯ 8. highly gifted, illustrious. 

മഹാഭാരതം 8. the great epos, Bhr. 

മഹാമഖവേല 8. ,ബ. മാമാങ്ങം 1. the great feast 
of Kerala celebrated during 28 days every 
12th year (in കുക്കടവ്യാഥം see വ്യയം) at 
Tirunavay ; the throne was declared vacant 
& competitors admitted to fight for it, 1.1. 
A.D. 1600 Jan. 30 Amorcos fell in cutting 
their way through the guards to the throne 
of Tamiiri; other records speak of the feast 
of 1695, the last seems to have been cele- 


brated in 1743. മ:മാകം കടവതുതു കണ്ട 


മഹാമതി- മഹേന്ദ്ര 803 


ചരി ചയം ക്രടയില്ല prov. no regard. 2. 8 
similar feast at Kumbhakonam (celebrated 
f.1, March 1850), ധൈകഷ്ണ്കുവമായ മം ചെയ്തു 
നി UR. 

മഹാമതി 8. very clever. 

മഹാമാത്ര൯ 8. a man of consequence. 

മഹായത്ഞതേം 8. an essential sacrifice. 

മഹാരഥന്‍ 8. a great hero സഭയിങ്കുന്നു മ. 
എങ്കിലും സമത്ഥന്‍ എങ്കിലും വിളിച്ചന്വേ 
ഷിച്ചാല്‍ KU.3 എന്നെക്കാ മ, PT. worthier. 

മഹാരാജാ 8. a great king, gentleman. 

@anrega0 8. Mahratta മാറട്ടി. 

മഹാഹ 8, very costly @ascryerads ധരിച്ചു 
ശീലിച്ചോ൯ KR. 

മഹാലോകര്‍ 8. (& — ളോ — ) the aristocracy. 

മഹാശയന്‍ 8. magnanimous, liberal. 

മഹാസനം 8. a throne, Nal. 

മഹാസ്ത്രുത 8. archery മ. കൊണ്ടു മഹാ൯ പി 
താവെക്കാശ KR, 

മഹി mahi=8. മഹീ. The earth, the Great One. 

മഹിതം 8, (part. pass. of mah) honored. മ'നാ 
യ സുത൯ KR. മഹിതകലം Mud. മഹിത 
ഗുണ൯ VetC, nobler than, 

മഹിമ 8, (& മഹിമാ, as മഹിമാധിനെ VilvP.) 
greatness, majesty ailga. ആക്കും തിരി 
യാതേ പോം Sah. മഹിതകലത്തിന മ, PT. 
നിന്‍ മ, കമ എല്ലാം ഞാ൯ അറിഞ്ളിരിക്കുന്നു 
Bhr. (ironioally). 

മഹിഷം 8. (powerful) a buffalo. 
മഹിഷി 8. a queen ഭൂപനെറ മ, PT. 

മഹിക്ടും Super). the greatest, Bhg. 

മഹിള 8. 1. a woman രാവണ പരിഗ്രഹമാകിയ 
മ മാർ 11. 9.5 പ്രിയംഗു, ഞാഥല്‍ Vi. 

മഹീ 8. (f. of മഹ) the earth മഹിതലേ വിണു 
Bhg. — മഹിപതി 8. a king. — മഹിസുര൯ 
8, a Brahman; — മഹിമയം earthen. 

മഹീയാ൯ Comp. greater, Bhg. 

(മഹാ:) മദഹന്ദ്ര൯ 8. Indra, മദഹന്ദ്രാചലം the 

Northern Ghats, behind Gokarnam 102൩0, 

KM.; also the mountainous range on the 

Eastern coast between Kalinga & Kaveri. Bhr.; 


or opposite to Ceylon ARG. . 


മഹേശ്ചവ_ മഴററുക 


മഹേശ്വരന്‍ Siva. 

മഹോത്സവം 8. 1. a great feast. മദ്യപാന a’ 
ങ്ങറം തൃടങ്ങാധി൯ ChVr. orgies. അവന്‍െറ 
യാത്രമം; ഗമനമ'വഘോഷം കാണ്മാന്‍ ന, 
the grand spectacle of എഗഴ്ണന്നെള്ളത്തു. 2.= 
the highest wish obtained, എങ്കില്‍ മലയാളം 
മ. prov. a paradise. നിനെറ മുഖം കണ്ടാല്‍ 
മ, vu., അതിമ, V1. 

മഹോദയം 8. prosperity. 

മഹോദരം 8. dropsy, agg (al. agy) ജാതി! മ. 
a. med. 

മഹോദേഖര്‍പട്ടണം (മഹസ്സ്‌ ) & AIaremad 
പ. doo, = കൊടുങ്ങലൂര്‍ N. pr. the old capital 
‘of Keralam. 

മഹൌഷധം 8. a sovereign remedy, fig. ദേ 
വന്‍ പ്രസാടിപ്പാ൯ മ. 8112. 


മഴ mala 7. 2. 0. (ay). Rain, with പെയ്ത, ചാ 


QH, ചെൊരിക A190QH, CYBH 60. ഏല്ല 
കൊള്ളുക, കടുങ്ങിപ്പോക. ചാറന്മ., പൊടിമ. 
പാററല്‍്മമിനഉ rain. കനു. hail, പേമ, age), 
CG. ആ മഴയത്തു യാത്ത പുറപ്പെട്ടു TR. മഗയ 
ത്തുള്ള എരുമ prov. മഴ പ്പെയ്യുന്നു കണ്ണൂനീ൪ 
കൊണ്ട്‌ അവ൪ KumK. 

മഗക്കാവയ, — drainy clouds പൊങ്ങി, 92.9) V1. 
മഗക്കാലം the monsoon. 


മഗക്കാത a water-spout. 


മഗക്കോഠം appearance of rain; a time of rain= 
മഴ മുട്ടിച്ചു പിടിക്ക. 

മഥങ്കരു ഒ rivulet of rain-water മഴഗയാലും a. 
യിനാലും നടി നിറഞ്ഞ ഒഴുകുന്നു (= മലങ്കരു). 

മുഗത്താര (ധാര) continuous dropping. 

Qa ego rain-water. 


മഴക്കുക malakkuya 8൦. - മയക്കുക (fr. T. ay 


ങ്ങുക, C. Te. Tu. masaku to grow dim, blunt), 
1. To beat, wash, cleanse. 2. to protract, 


delay, confound. 


മഴല്‍ malal=awe q. v. Infatuation, hence 


മഴലുക 1.1. തന്തതം മഗന്നു നിലനയനേ RC. 

also: 

മഗവുക to bewitch നിഴ്‌ കണ്‍മഴറും തെളിമേ൯ 
ചൊല്ലേ RC. — Hence: - 

മഴററുക -- മയററുക to fascinate ചാടുന്ന മിന 
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മഴി__മാ 


ങ്ങളായൊരു കണ്ടിഥി ചാല മഴററിയെറിഞ്ഞു 
ചെമ്മേ CG. 

മഴി ഇ! -- മഷി, മൈ (മഴ). Collyrium കുണിഴി 
തന്നില്‍ മഴിയിട്ടു DN. 

മഴു malu 1. 5. To grow dim, dull, blunt, 

whence മഗ & മയങ്ങൂ, Awad prh. മഷി & മാല്‍. 
. 9. 1, M. (Tu. മഡു) a mace; hatchet magia. 
വേത്തുമനി ആനാ൯ RC. = ധെങ്ജ്യ ധേന്തിയ 
രാമ൯ Brhmd. ഇഷ്ടം മുഠിപ്പാ൯ അത്ഥം AY, 
apas Qdlas prov. ആശാരിമ. carpenter's 
tools, taxed MR. ay stone-cutter’s chisel. 
8. red-hot iron for ordeals. ay എടുക്ക to un- 
dergo an ordeal, ay ചുട്ടെടുക്കേണം TP. 
മഴക്കാര്‍ wood-or stone-cutters, pioneers. a’ രും 
ആശാരിയും TR. (for roads & bridges). 
Apaga തിക്ക to rough-hew, cut off the splint, 
get into tolerable readiness. 
മുഴന്നനേ (1) EMH to grow blunt, — ആക്കുക 
to make blunt. 
ave aM. 1, putting off a decision, resisting 
payment (= മഗക്കുക). മ. എടുക്ക to be in- 
tractable V1. 

1. @) ma 8. 1. Prohibitive particle: not, G. mé, 
f.i, തവമാസ്റ്ു ChVr, may this not be thy lot! 
2. M. 2/൦). of wonder, മാ, മമാ V1. bravo, 
as in theatres. 

1. മാ, Tdbb. of മഹാ in മാപാപം, മാപ്പിള്ള, മാ 
മാങ്ങം etc. Often in aM. with Dravidian words 
മാവെള്ള very white "൩. ഇമ്മാമരുന്നെല്ലാം RC. 

Ill, മാ T. M. C. Te. The mango tree, Mangifera 
Ind. & മാവും മാമരം; മാങ്ങ വിണാല്‍ മാക്കീഴ്‌ 
പാടോ prov. വളന്ന മാഷിനെ കളഞ്ഞു വേമ്പി 
നെ വര്‍ത്തി KR. മാധും മരധും അടുക്കും prov. 
let by-gones be by-gones. Kinds: കപ്പല്‍ - , 
e108) —or പൊത്തുകിമാ Anacardium Occi- 
dentale, കാട്ടുമാ Spondias mangifera = അമ്പാ 
wo; തേന്മാ & പുളിമാ, കണ്ണിമാ GP 68. ചുനയ൯ 
മാവു (much ചുന 372); നാട്ടുമാ opp. ഗോമാ 
grafted. Parts: മാങ്ങ q. ന. മാമ്പഴം, മാന 
med. 6166. മാന്തളിര്‍, മാങ്കൊട്ട; മാങ്ങക്കച്ച 
189, 2, b (Trav. തിര), --- മാന്തോപ്പു KR. 

IV. മാ T. M. (മായു flour) 30° കാല്‍ അഞ്ചൊ 
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ad — മാക്കിറി 


me മാവതാം CS.—slyoay the 5th part of a 
10 90 (ട്ടി). — 002d 515, declined അ 
ര മാധില്‍ & കിഴരമെക്ക; Mejao=+4 CS. 
V. മാ T. Trav. The after-birth, secundines, മാ 
വു ധിണുപോയോ. 
മാംസം mamsam 89. Flesh; the muscles of 
the human body are said to weigh with the 
blood 100 പലം Brhmd. @GMddo ഉണ്ടു മാ. ക്ര 
ട്ടി ഉണ്ടിട്ടു AR. meat-curry. പെററമ്മ മക്കദേ 
മാ, തിന്നുകയില്ല TR. a paternal Govt. cannot 
mean to destroy me. {of flesh. 
മാസപിണ്ഡത്തെ പ്രസവിച്ചു Mud. & lump 
മാംസധിക്രയദോഷം 4൧൭൨. the sale of flesh, 


giving a daughter away for a consideration, 


മാംസ&൯ 8. stout, robust; മാംസളാന്ന്ദം 811൨, 
മാംസാദ൯, — ശി 8. ഒ flesh-eater. 
മാംസി, Tdbh. മാഞ്ചി GP 77, = ജൂടാമാംസി 
Indian spikenard. [meatV1. 
മാംസോത്തരം 8. food with meat; eating also 
മാംസോടനം 8, (better—mavn—) a pap with 
meat ഒരു മാ. പെരിക കാളിന്ടി തരുന്നതു 
ണ്ടുഞാ൯ KR. (a vow of Sita). 
മാകണി mayani C. No. 15. (7. മാകാണം). Di- 
vision of a district. 
മാകാണി T. M.= 1. മാ. പ്രലിശ a rate of 
interest calculated in grain (= ;"; Idangali 
per annum on the value of a fanam). 
Q)&CBo mayandam 9. (III. മാ) The sweet 
mango tree, 5th arrow of Kama CG. 
മാക്കം N.pr. f., see DICGHH2. 
മമാക്ക makallu T. So. (മാവ flour), Slate- 
stone; soap-stone used for making vessels (ച 
ട്ടി 342), by Kanisas for കളം aimoan=No. 
വെണ്ണുക്കല്ല. - hence perhaps: 
മാക്കുത്തിറ @ ceremony after കുട്ടിയ്യണ്‍; കുട്ടി 
ക്കു മാ. കഴിക്ക (1. മാക്കം men? or മാക്കാ൯). 
മാക്കാണി makani (-മാകാണി) ചര മാ. വിടു 
കയില്ല not a fraction! 
മാക്കാ൯ സില്‍ So. A tomeat, esp. കാട്ടുമാ. = 
കോക്കാ൯ a wild cat. 
മാക്കിറി makiti ഒം. A frog in tanks, മാക്രിയു 
ടെ ശബ്ദം MC, 


മാക്കീര_ മാചു 


മാക്കീരക്കതു Tdbh.-(of ക്ഷീര, കല്‍). A collyri- 
um from the calx of brass (= രസഗഭം). ചുവ 
ന്ന മാ. തേനില്‍ അരെച്ച്‌ എഴുതിയാല്‍ കണ്ണിന്‍ 
പൃവും നരമ്പും ഇളെക.ക്കും ൭. ൩90, vermilion? 
പൊന്‍ മാ. used by goldsmiths. see താക്ഷ്യം 445. 

മാക്കൊം & മാക്കം N.pr. f. വിറകില്ലാഞ്ഞിട്ടി 
താ മാക്കൊമ്പാഞ്ഞു വരുന്നു 4൭). (double en- 
tendre: മാക്കൊമ്പ്‌ ആഞ്ഞു വരുന്നു); 700..: മാ 
ക്കേ TP, — മാക്കപ്പോതി (കടയങ്കോട്ടുമാക്കും) @ 
deified Nayaricci worshipped for the sake of 
offspring (superst.). No. loc. 

മാക്മ്മികും 8. (മക്ഷിക). The best honey GP. 

NW magadham 8. Belonging to മഗധംു.൭. 
മാഗഥധ൯ 8. a minstrel സൂതമാഗധജനം KR. 

= മഗധ൯. 
2, the 
Sona river മാ, എന്ന പേരാമാറിതില്‍ ay 


മാഗഥധി 1. the Pali dialect of Sansorit. 


കന്നു KR. 
മാഘം magham 9. (മഘ). 1. The poem of Magha. 
2. the month കുംഭം f.i. മാഷമാസത്തില്‍ വ 
രും കൂള്ജുയാം ചതുദ്ൃശി SiPu. (ശിവരാത്രി), 
മാ"സത്തിത പ്യൂയത്തുന്നാഠം KU, 
മാര്‍ങ്കാഴി A turkey, see വാന്‍. 
മാംഗല്ലം ൬8149118 8. (മംശല). Prosperity. 
മാങ്ങ manna (മാ 17., കായി), 1.൧ mango fruit 
പച്ച മാ. medicinal, ഒ, ൩90. 2, mango pickle. 
8. the heart or kidneys of animals തേങ്ങയും 
മാ. Go stomach etc. — ചെവുമാങ്ങ ഒ Gratiola 
or Columnea, ചെറുമാങ്കൊട്ട a frutex. Rh, 
മാങ്ങാക്കിളി the mango-bird, Oriolus. 
മാഞ്ങാച്ചൂടു heat-pimples (partly caused by eat- 
ing mangoes). 
മാങ്ങാനാറി Didynamia gymnospermia മാ. കഥ 
ഞു ൭,൩90. Kinds: ചെറിയ -- Columnea 
balsamica, വലിയ - Verbesina calendu- 
lacea Rh, [also മാജു. 
മാചി WAji 1൩മാചിക്ക (P. H. നുര) The gall-nut, 
മാചിപത്രി Artemisia Indica T. So, 0. Te. 
മാച്ചു majy T. aM. (C. masu, see മചകും). 1,Filth, 
spot. മാചറുതേര്‍ RC. spotless. 2. So. (C. Te. 
masa, C. Tu. maye) the after-birth= മറു; മാ 
ശൂ. also umbilical cord. (see മാച്ചു. 
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മാച്ചല്‍- മാടം 


മാച്ചുല്‍ madéal & മാച്ചില്‍. M. 1. VN. of 
QyYmHq.v. 2. (7. മാറു, 8. മാജന) a besom, 
broom, കൃതൂമാ. of rushes, പട്ടമാ. of Areca 
leafstalks (മാച്ചിപ്പടന്ധ.). കുററിമാ. atump of a 
broom, അടിമാച്ചിലും TP. 
മാച്ച ൯ ൬4862 The clown or fool of the 
_ theatre, മാ. കളി low jests (fr. മാച്ചു). 
മാച്ചു ൬൫66 (മാച്ചു). 1. Filth, dirt as of the 
hands കൈമേല്‍ മാ. ഇല്ല; മാച്ചാക്കി soiled. കൂ 
മി ഉണ്ടാവാന്‍ മൂലം മാ, മെഴ്ചക്കുകമ Nid. മാച്ചു 
ദുഗ്ൃന്ധം ഇല്ല ദേഹങ്ങളിതു RS. - in metals മാ 
ച്ചേറിപ്പോയൊരു നല്ലെന്നേ നന്നായി കാച്ചി 
നാല്‍ എങ്ങിനേ വന്നു ഞായം CG, 2. the after- 
birth Vi. 3. മണിമകുടം മേധും മാച്ചറുത്തുല 
കില്‍ ഇട്ടാ൯ RC. hair? (൩. മഛചി൪). 
മാച്ച കിഴി കെട്ടിത്തുക്ക (2) Palg. to tie the 
86൩01068 of a cow to a milky tree to 
ensure a good supply of milk from the 
cow (superst.). 
മാച്ചുവള്ളി (2) So. the navel-string of a beast, 
മാ്തൂസ No., മാശുമം Palg., മാശനം 1,4. con- 
fection of hemp, sugar & cocoanut-milk --ക 
ഞ്ചാവച്പം, — ലേഹം. 
മാഞ്ചി ഇല്യ! ന. M.= മാംസി ഒ. med. 
മാഞ്ചെവി, see മാന്‍, 
മാട mada 1. T. So. (മടങ്ങു), A cow with horns 
bent downwards. 2. മാടകര @@d&BqUI00 
അതിയായി എരഞ്ഞീടും KR. in a conflagration 
= മാടം or മേട. 
മാടം madam T. M. C. Tu. (മടം, മാട്ട). 1. A 
house with an upper story. മ'വും കൊന്തര്‍വും 
തീക്ക TR. tower on walls, narqind ഇരിക്കും 
agypmlaias. Mud. തൃക്കാരിയൂർ പൊന്മാടം KU. 
the Tr. palace. ചുടരൊളി മാ. തോറും RC.= 
വെണ്ടാടം women on every balcony. fig. പ 
ന്തിരണ്ടുണ്ടതിരു മാ"ങ്ങറം CG. in the അമ്പലം 
of the human body. 2. # niche io walls; 
a hut of mountaineers or Pulayasin Trav. (= 
മണ്ഡപം 8). ധിഭഭൂമി Masa) 497% മാ. കെട്ടിച്ചു 
Bhg. in rice-fields; 80 മാടം വെക്ക Palg. (trans- 
portable & gen. on 4 poles) = കാവ (@).9)9a. 
മാടത്തിങ്കിഥില്‍ N.pr. one of the 5 Kaatriya 


മാടനമ്പി_ മാടണി 806 


families of Kérala KU.; hence മാട്രഭൂപതി 
title of the Cochi king. 

മാടനമ്പിട മാടമ്പി KU. a baron. 

മാടപ്പിറാമു (2) a pigeon breeding in walls, 
also മാടപ്രാക്കഠ PT. കാട്ടു മാടപ്രാധിനു 
ടെ മാംസം ലഘു GP. കഃപോതമാം മാടപ്രാ 
ധെന്ന പക്ഷി Bhg. [Ilavars. 

മാടാമ്പി Palg. a palm-climbing caste below 

മാടമ്പു മ principality, shire V1.2. ചില മാ. 
Quay mows sng KU. (see m)@ao— ); prob. 
from മാടമ്പി, മാടനമ്പി 1. a lord of the 
manor, baron or earl, (72 in Cochi, 2 only 
under Kolattiri= നാട്ടവാഥി KU.). രക്ഷെ 
deo ശിക്ഷെക്കും മാ, മതി KU. 2 a kind 
of lamp (loc.). 

മാടും കൂടയും മച്ചും മാളികയും pomp. മാടം 
വീണു പോയേടപധും ക്രടം വിണ്ട പോയേട 
QjoKU. royal income at failure of baronial 


succession. 


മാടായി & മാടയേഴി N. pr. a capital of Kolat- 
tiri, built മാട൯ പെരുമാ KU. or the 
Bauddha Nasanga KM., now Payangadi 

(Port. Maravia as if from മാടവഴി 2). 

aso Er, carpenter as called by Cherumars. 
(No. asa). 


മാട്ട madu T. M. 1.-- മടമ്പു. The blunt side, back 


of a sword മാ. തിരിച്ചു തല്ലുക V2. മാടു ചായ്ക്കു൯ 
വാഠം a curved sword, മാടുകാല്‍.്പെട്ിതു soy 
പുത്രനു Bhr. 2. a hillock, raised ground 
(= 825?) മാടും മാമലയ്യം ഒക്കെടുത്തു RC. മാടു 
കഠം ഗുഹകളും Nal. in jungle, മാടററം MR. 
as far asthe hillock; asand-bank, islet, shallow 
water, മാടൊത്ത &20981 Bhr. മാടുക്രടുകഠം 
ണിത്തോരണതശ്രേണികുളു.ം 11. artificial hills 
in « capital (ട- മേട?) -- also mons veneris 
(obsc.). 3, (1. @oanimal)an ox, esp. = കാള; 
മാ. മേയ്കന്നവ൯ VyM. ആടുമാടു cattle; Palg. 
പശുമാടു & COW, കനം BIgGo= കരിങ്കന്നും 
പശുധയംം 
മാടണി aM, hillock-like, stout മാ.ത്തോമശ വി 
കൂങ്ങും മാരുതി മാ. ക്കരങ്ങശ RC. മാ. മുല 
യാഠ SiPu. 


asc — മാട്ടുക 


മാടന്‍ (4) So. brutish, senseless. 
മാട്ടാ൯ ഒ bullock-driver ¥1. 


മാട്ടക maduya T. 20. (0. to make,C. Tu. mal) 


1. To build, construct മതില്‍; ചെണ്ട മാ. ചെ 
ണ്ടുക്കുററിതോല്‍ പൊതിയുക. ഒരു സ്ഥലം മാടി 
കെട്ടി MC. fenced in. കന്നുകാലിമാ. to enclose. 
അകിിഥ്‌ മാ. V2. to entrench oneself, 2, to 
push in with the hand, raise earth മണ്ണു മാ, 
for leveling. പൃത്ത൯പ്പെ്ണൂ പുരപ്പുറം അടിക്ും 
പിന്നേപ്പെണ്ണു ഉണ്ടേടം മാട്ടുകയില്ല prov. is too 
idle to sweep the floor after eating= അടിച്ചു 
തളിക്ക. അരുമാ. to bend the growing rice from 
the ridges into the field, amatao. (with ropes) 
to confine the crop within the ridges. ചാക്കുമാ. 
Vi. to fill the mill with what is to be ground. 
ശാന്തിമാ. to sacrifice. 3. to beckon with the 
hand മാടിവിളിച്ചു Nal. KR. in battle. പുടവ 
ഇട്ടു മാ. Vi. to wave a cloth for a sign. ഉറു 
മാല്‍കൊണ്ടു മാടി വിളിക്കേണം Ti. ചേല്‍ മാ 
So നിഴ്‌ കണ 0. കരുതലരോടു പോമിടേ 
മാടി ഓടുക 10.7 4. (വാടുക?) കുണ്ണിന്തടം 
മാടിപ്പോയി 40. lost its brightness. 
മാടിപ്പുതെക്ക (2.) Tiyar women to cover their 
breasts with a cloth thrown over the left 
shoulder brought forward under the right 
arm & tuck in behind or in front, Cann, — 
Ca}. 


മാടോട്ട madodu (മാടം). Tile of a roof അവക്കു 


സുധണ്ണം തകന്നൊരു മാ. പോലേ 8412. so 
cheap. 


മാട്ടം mattam C. Tu. M. (മാടു). 1. Making, 


enclosing, sorcery. (100.). 2. entrenchment; 
ഒ mud-bank or-fort V2, 3. stroking off with 
the hand. 


chiefly for toddy കാക്ക മാടുപ്പാനിയില്‍ നോക്കു 


4. a large earthen or copper pot, 


മ്പോലേ Cal, 

മട്ട & മാട്ടുപാനി (Palg. loc. മാട്ടുക്കിഗായി of 
bamboo) a pot for extracting toddy. 

QoS sorcery അവനെ മാട്ടാക്കിക്കളഞ്ഞു. 
മാട്ടുബാധു possession by demons. 

മാട്ടുക T. M.C. 1. to hook 1൨. മാട്ടി വെച്ച pat 
into the stocks; fig. took him fairly in. 


മാനം — Dera} 


2.to bewitch 
തെങ്ങു മാ. to secure ഒ palm-tree by sorcery 
V1., to tap it for toddy Cal., to hang a 


vessel to it B. 


മാട്ടിയിടുക to make money. 


മാണം manam 8. (൩. glory). The bulbous root 
of Arum, plantain etc. (see മാണി 2.). 
മാനെവന manavah 8. (--മാനവന്‍ or മാ 
ണി). A boy, student, & മാണവക൯ PT. 
മാണാക്ക൯ No. loc. the temple-servant of a 
Muckwars’ Bhagavati-temple, Wett. So. a 
disciple; friend of the bridegroom, 
മാണാരി Manari (fr. മാണ), N.pr. A class 
of Stidras, 
മാണി mani T.M.C.Tu. 1.4 manikin, boy, the 
child of Nambitir; a young Brahman student 
മാ. Ro മട ചാരെ ഭൂമിച്ചിടും Sah. മാ. കഠം ഓതു 
മാഠില്ല ഇപ്പോഠം CG. മാ. യായി ചെന്നു VilvP. 
Vidnu as dwarf. മാ, യരുധായ്ത്കു൯ RC, 2. membr. 
virile V1.; the clump of blossoms at the end 
of a plantain bunch; മാ. യില്ലാക്കുന്നപ൯ a 
plantain without such Vi. (മാന്നി B., മാമ്പു 
No.), 
മാണിയ്മ൪നമ്പിടി N.pr. a baron with 600 
Nayars in Perimpadappu KU. 
മാനിക്കും manikyam 8. (മണിക), 1. A ruby. 
മാണിക്കം 1. id, മാണിക്കുക്കല്ലുകൊണ്ടു മാങ്ങ 
എറിയുന്നു prov.; any gem മാ'ക്കല്ലളില്‍ 
നിലക്കല്‍ നിന്നു യിളങ്ങും പോല 06. fig. 
മന്നര്‍ മാണിക്കം തൊട്ടുത്താ൯ RC. the best 
of princes. മാ'മായ qumgV1. very precious. 
9, N.pr. f. (& ൩. also മാണിക്കന്‍ So.). 
8. the hood of a serpent; the ripe berry 
 കോശക്ക; the edible pericarpium of ആ 
Cue ete. 
മാണിമന്ഥം 8, (മണി) rock-salt. 
മാസ്വെലിക൯ 8. (മണ്ഡലം). The governor 
of a province പാണ്ഡവരും കൌരവരും ത൯ 
മാ'ന്മാരുമായി Ca. 
മാനെപു manby T. aM. (see aonb 1., T. also 
മാ൯റല്‍ = മയങ്ങല്‍), 1. Glory, beauty മാനിനി 
മാരുടെ മാണ്ണിനെ കാഞ്ടിലോ, മാണ്‍പാസന കാ 
ന്തി, മാണ്‍വുററ ചടണ്ണ CG. 9. see മാമ്പു. 
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മാത. മാതു 


മാത mada= മാതു in N.pr. as ചെറു മാത. 
മാതംഗം madaizam 8. (മതംഗാ. An elephant 
സിംഹത്താലടിപെട്ട മത്തമാ. പോടേ KR. 
മാതംഗ൯ 8. മ mountaineer, outcast മാതംഗ 
ജാതി VilvP. 
മാതംഗി f. of prec., also Parvati. 
മാതലി 8. Indra’s charioteer. 
മാതം madalam 7. M. C. Tu. (8. also മാതുലം 
ശാ VetC.). 1. Citrus medica, gen. മാതള നാര 
കം ഒ. അര്‍. മാതള നാരങ്ങനിര a. med. in GP 67. 
മാതഠംനാരങ്ങാത്തൊലി, --- കഴമ്പും — അല്ലി. 
2. ഒ pomegranate അഞ്ചു മാതളമ്പഗം "18. 
also മാതള 1. 7.4. മാതള തന്നിളധിത്തു കണക്കു 
നേ 218400 CG.; മാതളേ Voc, KR, — Kinds: 
താളിമാ. pomegranate tree, നിമാ, a Crateva 
(tapia?). 
മാതാമ്മ -- മതാമ്മ Madam, 
മാതാവു madavy 8. & മാതൃ (L. mater). A 
mother; Bhagavati. 
മാതാപ്പിതാക്കുന്മാര parents — മാതാപിതാദ്വേ 
കോകന്മാര Bhg. unnatural sons. 
മാതാമഹ൯ 8. mother’s father. 
മാതിരി Tdbh. of മാതൃക a pattern, sample, 
specimen. ആ മാ. like that. മാതിരിപ്പാടു 
a kind of cloth imported from മാതിരി 
പ്പാക്കം. 
മാതുലന്‍ 8. ഒ maternal uncle അമ്മാമന്‍. 
മാതൃക 8. the original (പുത്രിക the copy). അ 
വരെ നിമ്മിപ്പം൯ ഇവഠ മാ. യായി Ca. 
pattern = മാതിരി. 
മാതൃഘാതകന്‍൯ AR. a matricide. 
മാതൃപാരമ്പയ്യം 8.= മരുമക്കത്തായം. 
മാതൃബന്ധു 8. relation by the mother or 


1122൩9. 
മാതൃവധം, -- ഹത്യ്യ 8. murder of a mother. 


mother-in-law. 


മാതൃവഥി genealogy of maternal ancestors. 
മാതൃസംഗം incest. . 

മാതു mady ൩.24. (മാത). 1. A mother, lady, esp, 
N. pr. of Goddesses ധൃവനിമാതും പൂമാതു, RC. 
മലമാ. & അചലമാതിന൯ പോമ്മുല RC., മലർ 
മാ, & പാലാഴിമാ. CG., പാണിമാ. & മൊഴി 


മാ. 0, 9, N.pr. f. കഞ്ഞിമാ. 11, -- pl. മാ 


മാത്ര — QU) രം 


തര്‍ ladies. അമരമാതര്‍ RC. എങ്ങളോട ഒപ്പു്ള 
മാതരിപ്പാരില്‍ Anaceago ഇല്ല CA. (തുടങ്ങുക 1.) 
മാത്ര Matra 9. (മാ to mete). 1. Measure, മാ. യി 
ല്ലാത മോഹം VCh.; quantity in metre, a short 
vowel or half a short syllable, a moment മാ 
ത്ര ര: ഒരു ഗണിതം Bhg3. 10 മാതൂ സമധത്തോ 
ളം നീട്ടിപിളിച്ചതു കേട്ടു jud. (10 മാത്ര --1 ശ്വാ 
സം or ധീച്ലൂഃ). 2. med. a dose, a pill. 3.2. 
quarter Bhg. Gan. 
മാത്രക്കോല്‍ measuring rod; a drumstick; staff 
of Yogis; pole or stool of mountebanks, മാ. 
aQQ® to go on stilts. 
മാത്രം 8, (L- metrum). 1. measure, extent. ഗ 
ജുമാ. 7 an elephant’s 42൦. കുടുകിന്മണി മാ? 
മുള്ള ദോഷം Bhr. ശബ്ദുമാത്രത്തെ കേട്ടു ശങ്കി 
പ്രാ൯ എന്ുതുമൂലം 17. പ്രാണമാത്രത്തോടയ 
ചാ൯ 1. 48% alive=halfdead. കൊല്ലുവാ൯ 
മര്‍ത്രമുള്ള വിപ്രിയം KR. a dislike strong 
enough to lead to murder. നിന്നെച്ചൊല്ലി 
പ്പൊറുപ്പ൯ മാസമാ. KR. ധനമാ. Bhg. the 
2. only, merely 
3. but 


80. .@maisianrs മാ. നേരം ക്ഷഥിക്ക Arb. 


whole of the property. 
ഈ മാ. & ഇത്രമാ, only this much. 


മാത്സയ്യം 8.= മത്സരം. Envy. മാ. ആരും തുടരാ 
Sasso CC. let none quarrel with him. 
മാത്സിക൯ 8. (മത്സം). A fisherman; also മാ 
ത്യൃന്മാര വന്നതു CG. 
മാദകം, മാമനം 8. (മദം). Delightful. 
മാദേവര്‍ hon. of മഹാദേവന്‍ 9.൬. (vu. മാതോര്‍) 
Palg.= തൃത്താക്കരുവപ്പന്‍, 478. 
Maced S. (മത, ദശ). Like me. 
മാദ്രി 8. Madri (ae), Pandu’s wife. 
മാദ്രേയ൯ 8. her son, Nakula or Sahadéva Bhr. 
മാധവം madhavam 8. (മധു). 1.Made of honey 
മാ'മായ മധുപാനം ചെയ്യു Bhr. liquors. 2. the 
sect of Madhva or മാഥ്വവാ ചായ്യര്‍. 
മാധഖ൯ 8. - യാദവന്‍ 1. Kréna 06. Bhr. 2. 
N.pr. ൬൩. 
മാധവി 1. his sister, 9. N. pr. 1, 
മാധുരം madhuram 8. (മധുര). 8൦% മാധയരമാ 
രായ മാനിനിമാര്‍. 
മാധ്യയ്യം 8. sweetness 1.1. of speech മാധ്യയ്യത 
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മാധൂക — മാനഭ 


രേണ പറഞ്ഞു കേട്ടു Bhg. ലെരകികു മാ'വും 
Nal. politeness. 

മാധ്മൂകരം 8. collected alms V1. 

മാഭ്ധ്വം 8. see മാധവം. 

മാഡ്രന്മിവം 8. (മധ്യ). Noonday, adj. (see സ 
വനം). 

മാന Ar. ma’na, Signification, a simile, ex- 
planation അമ്മേക്ക്‌ എന്തൊരുമാന പറഞ്ഞോ 
ളേണ്ടു TP. how shall I break the news to her, 

I. മാനം ൬൭൬൭൩ M.=asomo. The sky q. v. in 
ചെക്മാ., മാനംചാടി, മാനമ്പാടി, മാനധില്‍. 
മാനന്തുവട്ടി, മാനന്തോടി TR. N. pr. place in 
Wayanadu. 

1, മാനം S. 1. (മ൯). Self-confidence, pride മാ, 
നടിക്ക- അദിമാനം; മാനമദങ്ങറം അശേഷം 
ഒഴിച്ചു Bhg. passions. ഞാന്‍ എന്നും എനിക്കെ 
ന്നുമുള്ള മാ. കളക; എന്നോടു നേരായവരില്ലെ 
ന്ന മാ. 8127. പപെണ്ണുങ്ങളില്‍ മാ, അടക്കും, മാ. 
ഇല്ലാതൊരു മാ. മനസ്സില്‍ എഴുന്നു CG. self-con- 
ceitedness, prudery, bashfulness. 2, honor, 

rank, respectability, urbanity ബ്രാഹ്മണരെ 

മാ. കെടുത്തു മൂഃഖിപ്പിച്ചു TR. Tippu disgraced 

& persecuted them. മാ, ഇയന്നു Bhr.= മാന 

ത്തോടു courteously. മാനത്തിന്നു പായുക No. 

for honor’s sake (2411൦). 3. (മാ) measure=(@) 
മാണം, as മാഷാദിമാനം കണക്കു Nal. ചന്രമാ. 
calculation by the moon’s motion. 4. prh.= 
മന്നം in വാനവർ എല്ലാരും മാനിപ്പാനായി മാ 


നത്തു വന്നു നിറഞ്ഞു CG. (or മാനം I.) 


മാനക്കുറവയ MR. dishonor, disgrace = അപ 
മാനം. 

മാനര്‍ക്കുടു id. മാനം കെട്ടും പണം നേടിക്കൊ 
ണ്ടാര മാ. അപ്പുണം പോക്കിക്കൊള്ളും prov. 
മാ. അന്ദഭധിക്ക TR. to suffer shameful 
treatment. [honored. 

മാനക്ഷയം 8. id. നമ്മെ മാ. വരുത്തി TR. dis- 

മാനനം 8, honoring. 
മാനനീിയ൯ 8. honorable Nal. 

മാനപ്രാണത്തോടേ പോരിക TR. to escape 
without loss of honor or life. 

മാനഭംഗം 8. disgrace ലജ്പൂയയം alogymiajo മാ? 
വും ഫലം Nal, 


DMNA — മാനാത്തി 


മാനമദം 8. pride. മാങ്ങ അശേഷം ഒഴിച്ചു 
Bhg. 
മാനമയ്യാദ 8. sanctioned privileges നമുടെ മാ? 


മെക്ക M9 വരികയില്ല, a. പോലേ നട 
ത്തിക്ക TR. 


മാനമയ്യാദസ്ഥയായ എന്നെ jud. a respect- 
able person. f.,—cuond m. 

മാനം പോകുക to defeat മാനിന്നും മിനിന്നും 
മാനത്തെ പോകുന്ന കുണ്ണിണ CG. 

മാനവങ്ജിതം 8. ignoble, opp. മാനവാ൯ m., 
മാനഖതി 7. 

മാനഷിക്രമന്മാര്‍ N. pr. The 2 Eradi youths that 
founded the kingdom of Tamiri KU. — ay’ 
and title of Tamiiri, vu. മാനിച്ച൯ വിക്കി 
ര൯; മാനവേന്ദ്ര൯ title of the 2d Raja, also 
കോഴിക്കോട്ടു മാനവേദ ഇളയ രാജാവു TR. 
മാനവേഭചനമ്പു N. pr, a Bharatam composed 
by a Tamiri. 

മാനശാലി 8. highly honorable മാ. mand Nal., 
മാം യാം ബാലി KR. 

മാനശീലന്‍൯ 8. haughty; honorable. 

മാനശേഖരന്‍ 1,൬27. a king of No. Mal. KM. 

മാനഹാനി 8. disgrace മാ. വരുത്തരുതു Anj. 
മാ. വരുമ്മുമ്പേ മരിക്ക നല്ലൂ KR. 

മാനവന്‍ manavad 8. (200). Man, opp. വാ 

നവന്‍ God CG. — മാനവലീരന്‍൯ Mud. ഒ king. 

മാനവപ്രവരനയ്ക്കുന്നവതരിച്ചിടും AR. Vidnu. 

മാനവം 8. derived from Manu, as മാ'ധമ്മം. 

മാനവി 8. a woman, 

മാനസം manasam 8. (മനസ്സ്‌). 1. Mental. 

2, mind എല്ലാജനങ്ങഠാക്കും ഒന്നല്ല മാ. VCh. 

taste. വള്ളിയില്‍ മുളകു കാണാതേ മാ. കൊണ്ടു 

മുളകു മതിച്ചു TR. 8.-- മാന്ദഷം 8, 

മാനസതാരിടം the heart. Bhg. 

മാനസനാഥ Bhr.=@josmmoo the wife. 

മാനസ൯ in Cpds., f.i. പരിതപൃമാനസന്മാ൪ 

' AR, with a grieved mind. 


മാനസപൊയ്്ു Arb.= Aomao0avseooasoN. pr. 
a lake in Tibet. 


മാനന്നാന്തരം repentance (Christ.). 
Qo) ovo) manatti Foreign washerman. (മൈ 


നാത്ത൯ മജ. — ത്തി fy also ൭ഖെ --- & വയി -- 
in Mahe). | 
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മാനി__ മാ൯ 


മാനി mani 8. (മാനം). 1. Haughty. 2. honor- 


able മാനികളില്‍ മുന്യടയവന്‍ RC. 

denV. 8. മാനിക്ക to honor, pay regard to. 
ഉക്തികുമ മാനിയാതെ Bhr. disregarding. 
എന്നേ മാനിച്ചു പാകും Bhr. will wait for 
my sake, COIS കൈയില്‍ മാനിച്ച ef) 
CG. politely. 

മാനിതം 8. 1. honored, respected. ദേവന്മാരാല്‍ 
ഭൂഷണങ്ങളാല്‍ മാനിതയായ DM. honored 
with presents. മാനിതരായ ബ്രഹ്മണര്‍ 
ca. 
210), മാനിതം മുഹമ്മതു Mpl. song = റസൂല്‍ 


ഉ, ട മാന്ദഷം 9. an embassy (മനി 


apostle. 
മാനിതവ്ൃയ 8, to be honored. 
മാനിനി (7.൦7 മാനി) a woman, esp. high minded. 
മാനിഭം (loc. )= മാന്യം honor ; royal privilege 
or exemption. മാ. അറിയാത്തവ൯ uncour- 
teous V1. 
മാനിയം 1. = മാന്യം, 2. = മാനുഷ്യം frailty. 


മാനുക്ഷം manukam 8. (acogy). 1. Human, 


humane; also mother’s milk V1. വിദ്യില്ലാത്ത 
വന്‍ മാന്ുഷപ്പശു Vi. മാനുഷഭാധഖം കൊണ്ടു 
Bhr. humanely. 2. a high office or dignity, 
as held by the Tirumanachéri Nambitiri KR. 
prob. representative of the king = മനുഷ, also 
മാന്ദഷ്യം. 3. a fee which the tenant gives 
to the Janmi for a parambu (corresponding 
with the കൊഴ്ലപ്പണം & verging between the 
half & the whole amount of 148 പാട്ടം) W.; 


also called മാനസം & മാരിഷം, prh. fr. മാ 


: Myo (a8 കാരിഷം fr. കായ്യം); of 2 kinds: പാ 


ട്ടുത്താല്‍ പകുതിമാ. & പാട്ടത്തോളം മാ. of one 

year’s പാട്ടം No. 

മാന്ദഷ൯ 8. a man. — മാന്ദഷി 8. a woman 
അധ മാ. യായി Bhr. മാ, മാരായ നാരി 
മാര്‍ CG. മാ. കഠം Bhr. 

മനുഷ്യ 8. the state of man, humanity. 

മാ൯ man aM. 7. (മനാ, മന്നന്‍, മാണ്‍). A 

king in ചേരമാന്‍ KU., പെരുമാ൯ Bhr. 

മാ൯ T. Te. C. M. A deer, buck, hart, gazel. 

(T. മാ animal); fig. മാനസമായ മാനിന്നു നല്ല 

കാനനമായി CG. a good subject to dwell on. 
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മാ൯_. മാ്ത്രം 


മാനേല്‍മിഴി RC. മാനേലും മിഴിയാളേ KR. 
മാ൯ കുണ്ണിമാര്‍ Bhr. ഇമുമാ൯ കണ്ണാഠം RC. 
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മാന്നി_ മാമാങ്ങം 


gestion, 19001. മാന്തം a children’s disease, also 


@ocmavan) fits from indigestion. 


gazol-eyed (see പേടമാ൯ doc.). Kinds: ആ | മാന്നി manni 1.-മാന്ദി (20g). An astrol, term; 


യ്യമാ൯ Bos gaveus, ഉഴല്‍ — (8. am), Hai — 
a stag, &$—(Ne 8), കരു -, ക്ദിര -- ഒ 
camelopard (271. ഖദിര — ), കവരി --, കരിങ്ക 
വരി — (സുമരം 8.), കറു -- (ശബരി), Bea — 
the spotted Axis, ചെങ്കീരി — or പുള്ളി — Axis 
maculata (രോഫിത), പൊന്മാ., പെരുമാ. (വാ 
തമൂഗം) & വെണപപെരു--, മല -- an elk, വരി-- 
(രൌഹിഷം), വെള്ളമാ൯. 
മാന്രിങ്ങു No. Cal. a timber-tree. 
മാഞ്ചെധി Cacalia Kleinia. 
@oames 1. മ deer’s head. 8. - മകയിരം. 
മാന്തല്‍ 1. So, No. A 852 -- നങ്ക or അണ്ണാക്കില്‍ 
പററി 10, -: മന്തല്‍. 2, VN, of മാന്തുക. 
Mocs mandalirT.M.C. (മം 111.). A mango- 
shoot, മാ. വണ്ണം its colour, brown or purple? 
മാര൯ ത൯ മാ. നേരൊത്ത പൂത്തുകില്‍, Aeoodo 
പിഥിആതോ മാ?രായതോ CG. മ'്പട്ടു purple 
silk, മാ'പ്പച്ച @ kind of green stone (18. മാന്താ 
&)g 4.21). {Kama). 
aoamed id. മാ. ശരഭ്രാന്തില്‍ നിന്തി CG. (= 
മാന്തോപ്പു ക clump of mango trees (or deer- 
park?), മാനസം &Baeam മാ, KR. 
മാന്തുക manduya (മന്തു). To scratch with 
nails, claws, dig with the hand (with hoofs 
ചൂര മാന്തുക horses, cattle, pigs), നായി വാതു 
ക്കല്‍, വാതില്ല, ar’ 11. മൂരി കളമ്ധിനാല്‍ ao., 
പന്നി മാ. വൂച പിടിച്ചു മാന്ത്ിയ്ുട്ടു 600, മറ 
ചെയ്യ ശവം മാന്തി എടുപ്പിച്ചു TR. exhumed, 
VN. I. മാന്തല്‍ scratching, a scratch. 
1. മാത്തു 1. a scratch പുലിയുടെ @slasapoTR. 
2. മാ. പിടിക്ക a certain itch, 
മാന്തി a grate for cocoa-nuts, smaller than 
ചിരവ. 
CV. മാന്തിക്ക, fi. അവരെക്കൊണ്ടു Ag മാന്തി 
ച്ചെടുത്തു 4൪. had the corpse exhumed. 
മാശ്രരിക൯ ഇന്ദ 8. (൭൬). A sorcerer 
മാ'നാകുന്ന യോഗി, മാ'കര്രേഷ്ടു൯ Mud. 
QSp mandyam 8. (മാട്‌). 1. Sluggishness, 
torpor ബുഭ്ധിമാ. 8. 680, -: അഗ്നിമാ. indi- 





upper apsis of a planet’s orbit (2) മാന്നികേ 
@q3 PR. 2. B= മാണി 2. 
മാസ്്യം manyam 8. (മാനിക്ക). 1. Deserving of 
honor or regard— മാന്യ൯ respectable. 2. 1, 
M. 0. lands nearly or altogether exempt from 
tax സപവ്ൃമാ. 
മാസ്ത്യമാനിത്വം 8. 1. honoring the honorable 
Bhr. 
ത്തരം വിചാരിച്ചു? VetC. 
മാപാപം mAababam (മാ 11.). 4. great sin; what 
a disgrace! Oh pity! V1. 


2, high honor V1.—what is മാസ്പ്യോ 


മാപാപി a great sinner CG, (a curse V1.), 

മാപ്പിള, mapilla (മം ൩). 1. T. M. A bride- 
groom, son-in-law V1. പെണ്ടിക്കു മാ. prov. 
2. hon. title given to the colonists from the 
West, prh. at first only to their represen- 
tatives നസ്രാണി -, @O@—, ചോനകമാ. 
Christian, Jew, Mahammedan. മാ. പോററിയ 
കോഴി prov. (-- ഉമ്മ). ഏനെറ മാ. യുടെ അന 
mainb TR. my husband’s heir, says ഒ Maplichi 
or Umma. f. മാപ്പിള്ളച്ചി. 

മാപ്പു ൬൨4 & മാഫ്‌ Pardon, exemption. 
കുററത്തിന്നു മാഫ്‌ കൊടുത്തുകൂടാ, കായ്യത്തിന്നു 
രാജാഡ്‌ മാ. ചോദിച്ചു, കായം മാപ്പാക്കിത്തിത്തു 
is condoned. നില്ലുള്ള മുപ്പ മാപ്പക്കിത്തന്നു 
TR. remitted, acquitted. 
മാഫ്‌ സാക്ഷി an approver. 

മാമകം Mamayam 8. My. ao’oaob my people; 
the selfish. 
മാമ൯ T. M. Te, (8. മാമകന്‍ fr. മമ) mother’s 

brother അമ്മാമന്‍ (father-in-law V1.). 

മാമയ൯ mamayan (മാ 11.). The great charm- 
er (= മായ൯), MAwadg io Kréna CG, 
മാമരം 1. a great tree. 

(മാ 2). [moon. B. 

Qaccwon 1. a great Brahman, 2. the 
മാമല Himalaya—@o. മകര SiPu., മാ, മങ്ക 


2, ഒ mango tree 


Anj. 17. [jubilee of Tamiri. 


മാമാങ്ങം &—mo=Aanoaio q.v. KU. the 


മാമാതം__ മായ൯ 811 


മാമാതം:മഹാമാസം a great festival; any 
grand show or play പയ്യാവൂര്‍ മാ. aoerzond 
പോയി TP. അവിടേ മാ. ഒന്നും ഇല്ല ന്ന. 
(പുതുമ). 
മാമുനി AB. hon. a great Rshi. 
മാമൂല്‍ Ar. ma'mil, Established custom ജാതി 
അന്യായം മാ, പ്രകാരം തീക്കുന്നു TR.: 
മാമോദീസ ബ്ലു. ma/amodithé, Bapt- 
ism മാ. മുങ്ങുക, മുക്കുക V1, 2. 
മാമ്പ mamby 2൦. -- മാണ, ' മാണി 9. The 
flower at the end of the plantain bunch; tassel 
& other appendage of ornaments ചങ്ങല -- , 
@Se—}; @ carved ornament depending from 
the capital (പോതിക) of wooden pillars in 
temples & manors. = asoaoens}. 
മാമ്പില്ലാക്ുന്നന്‍ a kind of plantain. 
മായ maya 8. (( മയി in മയില്‍, മയക്കു). 1. In- 
 fatuation, juggling, miraculous power, sorcery 
മായ തട്ടാ്ക്കുനേ AR. മായക്കളിയോ കളിക്കുന്നതു 
TP. മായകൊണ്ടു രാക്ഷസി മറഞ്ഞു; ബഫുമായ 
യെ പ്രയോഗിച്ചു KR, 
of the world, personified as Brahma’s wife 


2. illusion, unreality 


മായാത൯ മായത്താല്‍ (cunning) മാന്ദഷനാ 

' യൊരു മാധവന്‍ CG. ആത്മാനിമ്മലന്‍൯ എന്നാ 

കയാല്‍ അനാദിയായ മായാത൯മലധിരഹിത 

നായി മേവിടുന്നു Chintar. മായാസങ്കടം മനുഷ്യ 

ജന്മത്തിങ്കല്‍ ആക്കില്ലാതു AR. (see ആവരണം 

92 & ധിക്ഷേപ). 

മായം 8, & 02൭൬, 1. dimness മാ, കളഞ്ഞു ഞാ൯ 
കണ്ടുതില്ല CG, clearly. മാ. ചേക്കു, കൂട്ടുക to 
adulterate oil, metals, eto. Vi. 2. disguise, 
trick, juggling, hypocrisy കുറഞ്ഞൊരു മാ 
യത്തെ പ്രയോഗിക്ക PT. (= കൌശലം) oun- 
ning. മാ. ചെയ്യ to dissemble. മാ. തിരിക 
to vanish. 

മായക്ക -മാചിക്ക Vi. gallnute. 

മായക്കാര൯ a juggler, cheat, trickster. 


. മായ൯ 8. & മായക൯ id. esp. ViSnu, on account 
of his versatility, also aowasnb. ഏഴ്രണ്ടു ഭ 
വനം അശേഷവും ചൃഴവേ നിറഞ്ഞിടുന്ന മാ 
@arem Kum K, — മായന്‍, മായാണ്ടി മായ൯ 
ധേല൯ eto. (Subrahmanya) N. pr. ൩. Palg. 


മായവിദ്യ ary, 


gowailgy cunning sleights. 

മായാതിത൯ having conquered over illusion 
ames) വാഥാം Bhg. 

മായാനിമ്മിതം built by magic. മാ'വിലം KR. 
an enchanted cave, 

QIDIAJOLosmMe = കാമക്രോധാടി. 

മായാപ്ൃത്രികഠം = ജണഹിംസാടി AR. 

മായാപ്രപഞ്ചം Bhg. the world as being an 
111൨510൩ or created by illusion. 

മായാഭൂമം a false idea, Bhg. 

മായാമയം 8. illusive, magical. 
മായാമയ൯ Visnu Bhr. & മായാപുരുഷ൯ AR, 

മായാമോഹം infatuation, fancy, avarice. 

മായാവി 8, a juggler, magician മാ. യായൊരു 
പക്ഷിന്്ര൯ Nal. മാ. കളോടടുത്തു Bhr. those 
cheats of Asuras. 
മായാവികുമതം (V1. മായാധാകമതം₹) a sect 

that holds the unreality of creation. 


മായി 8, 1. wise, a trickster മാ. തന്നേയും സദാ 
ചേതസി കരുതുക VCh, Viinu. 2 ൬൫൩1. 
(foll.) N.pr. f. മായികുട്ടി ete. 

മായിക 8. (f, of മായക൯), ailgnaid നായികേ 


മായികേ CG. invocation of Durga. 


മായില & മായില്ല (loc.)=eae1 Cannot. 
മായുക Mayuya 5. (awed, മായം). 1. To wear 


away, grow dim, to be effaced as എഴുത്തു ete. 
ശിരസി ധിധിലേഖനം പോയി മാഞ്ഞിടുമോ * 
CrArj. മുന്നമേ മാഞ്ഞജുപോയൊരു ശരിരം ഏത്ര 
യും ചിത്രമായ്ത്കുന്മ PrC. = aay . ആനനങ്ങമ്്ുമാ 
Fel) കാന്തി RC.; fig. ചിത്തഭൂമം മായയമാറാ 
യില്ല Bhr. 
യി മായിന്തു മുടിത്തു RC. died. AMY Gado എന്നു 


9, to vanish aodlado അറപ്പോ 


eA വാത്ത മാഞ്ഞൂതായി CG. was disused. തേ 

ഞാ൯ മാഞ്ഞഠനായി പ്പോയി vu. became imper- 

*(in print: പോലേ വന്നിട്ടുമേ). 

VN. മാച്ചല്‍ vanishing, being blotted out; 
forgetfulness B. 


ceptible. 


v. ജം മാത്ര to efface, wipe off; todestroy ആ 
മായയെ മാച്ചുകുളഞ്ഞു 06. Gogg js മാഗ്ശം 
Mpl. an exploded church. 

CV. ലോകങ്ങളും ഒക്കേ മായിപ്പിച്ചു Sk. 

മായ്ക്കു Vi. a spot as of ink (മാച്ചു). 
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മായോ൯_ മാരുത൯ 


മായോ൯ന്‍, see മായവന്‍൯. 
മാരകം Marayam 8. (caus. of മു). Killing. 


812 


മാരണം 8, 1. id. മെൌയ്യനെറ മഠ്‌ത്തിന്നു തന്നേ 
Mud. മാ'മായശാപം Bhr. deadly. മാ'മായി 
തേ ദ്വാരകവാസികമക്ക്‌ ഏരമപ്പുരു CG. 


ആറു ശിശു മാ. ചെയ്തൂ CC, 
by charms; sorcery മാം പ്രയോഗിക്കു vu. 


2, destroying 


മാരണക്രിയ, മാരണാദികാം ചെയ്തു PR. 
മാര൯ 8. (killer), 1. Kama പാരിച്ച മാരച്ചൂട 
ണ്ടുള്ളില്‍ CG. പൊങ്ങുന്ന മാരതുയര്‍കൊണ്ടു 
RC. മാരപ്പടക്രടി Bhr. അവനോടു മാരോ 
ത്സവം തുടങ്ങി 21. 2. a husband (songs). 
മാരമാത, മാരാത്തി love-sickness, excessive 
lust മാ. പൂണ്ടു Bhg.; 80 മാരധികാരത്തോടു 
കൂടി ഇരിക്ക KU. 
മാരയാ൯ marayah & മാരാ൯ N. pr. A caste 
of Antarjati; the higher section (ഒച്ച൪) per- 
form purification (പുണ്യാഹം) for Brahmans = 
മാരയാ൯പപൊതുഖാഠം, നായര്‍൪പ്പൊതുധവാധ; the 
lower sweep temple-couris, beat drums or 
make music കുത്തും തല്ലും ചെണ്ടെക്കു അപ്പും 
ചോറും മാന prov. f. മാരാത്തി TR. 
മാരചോ Bp? (opp. പ്രതിലോമം), The rule of 
marrying in one’s caste, Bhr. 
മാരി mari 1.8. (f. of മാരന്‍). A Bhagavati മാരി 
യമ്മ, 20022, മാലിയമ്മ. 9. a plague, esp. 
smallpox ജനങ്ങളുടെ അതിക്രമംപോലേതന്നേ 
നാട്ടില്‍ മാരിയും ചൃരിയും വരുന്നു vu. മാരിക്കു 
രുപ്പ 269. 
ഏടുക്ക, കേറിലരിക clouds to rise. മാ, ചൊ 


3, 7. Te. Tu. M. heavy rain. മാ. 


രിയുക, അടിക്കു പെയ്യുക ete, മാരിക്കാലം 190. 
== മുഗ്രക്കാലം, മാരിയാം മഴപോദല ബാണങ്ങറം 
പൊഴിച്ചിതു KR. അസ്ത്രൂുമാ. ചൊരിഞ്ഞു Bhr. 
ചോരമാ. പ്പെയ്യൂ KR. മാ. പോലേ ന്നാലും 
മഞ്ഞുപോലാകും prov. however boisterous at 
first. 4.a bore, intolerable person എനിക്ക്‌ 
ആ മാം. ധേണ്ട vu. 

മാരിഷ൯ marisah 8. (മാകു). A venerable 
person; manager of a drama. 1011. 
മാരിചന N. pr. അ. 

മാരിഷം = മാന്ദഷം 3. 

മാരുത൯ marudad 8. (മരുത). Wind ഏഴ ao’ 


മാ൪- മാജ്ക്ചുനം 


ന്മാര്‍ KR, (1.1. പായു, പ്രാണന്‍, അനിലന്‍, ജി 
൮൯ ete.). മാരുതത്തെല്ലു SiPu. ഒ light breeze; 
zephyr. മാരുതദേവന്‍ Bhr., (also വിബുധ 
ശ്രേക്ട൯) the giver of wisdom. 

മാരുതി 8. Hanuman KR., Bhimaséna Bhr, 


മാര്‍ mar T.M. 1.=20Q, 2.= അവര്‍ (76. വാര്‍). 


3, Syr. Lord a9ba199.19 CatR.= മാറാ൯; aor 
പാപ്പാകാലാണ Nasr. 


മാക്കളി markali ൩. ഴി, 8. മാഗ്ശശിര)., The 


month Dhanu, Trav. 


QIRe margam 8. (goo tracing). 1. A way ആ 


ശു മാ. ദേഹി AR. give way to me. പാളയം 
N. കോട്ട മാ'ത്തില്‍ ക്രൂടിക്കടന്നു TR. entered 
by N, 


tom. ഇമ്മാക്കമേ doc. in this manner; esp. 


8, manner, mode മാശ്ശൂമയ്യാദ old cus- 


proper manner (= വഴിക്കേ), നിന്നുടെ വാഞ്ചി 
തം മാ'മായി നല്ലുന്നു 06. മാ'മായി പൂജിച്ച്നി. 
duly. ധമ്മമാ. നടത്തുക Bhg. കെട്ടുമാഗ്ഗം wed- 
lock, ഖെപ്പുമാഗ്ഗം concubinage (Nayars). 3. re- 
ligion ഭക്തിമാ, പറയാം Bhg. ബെൌദ്ധമാ, ചേ 
CD, കൂടുക, പുകുക to join. മാ, കൂട്ടുക to admit 
into a religion. മറ. പൊളിച്ചിട്ടല്ലേ പോയതു 
Palg. has renounced it. ആളെ. ചിറപിടിച്ചു 
മാ. ചെയ്യ്‌ ഇസ്ല മാക്കി Ti. circumeised. മാ? 
ത്രില്‍ വേണ്ടപ്പെട്ട കായ്യങ്ങാം ഒന്നും പൃരയില്‍ 
ചെയ്യരുതു TR. interdicted of a Kadi. 


മാഗ്ശകല്യാണം Mpl. circumcision (കഴിക്ക). 
മാശ്ശുക്കാര൯ a Roman Catholic; hence ഒരു ഒ 
ററ മംഗ്ശപ്പൂരയും ഒരു തീയപ്പുരയും TR. ക 
RC.’s house. 
Aogpemo 8. 1. seeking, 2. an arrow മാ, ഇ 
@ പഴതേ പോം KR, 
മാഗ്മാക്കുക to arrange, settle ഒക്കയും മാക്കി 
അരാം, 11%. മാഗ്ലമായാക്കുവാ൯ CG. --വഴി 
മാക്കുക. (of the Koran. 
മശ്ശുധിധിപോലേ TR. according to the rules 
denV. മാഗ്ഗിക്കു to search അവരെ മാ'ച്ച പോ 
രുധാ൯ Nal. [euted. 
part. pass. മാഗ്ലിതം 8, searched for, perse- 


DERMo marjanam 8. (മുജ). Cleaning, wip- 


ing ഭൂതലം കരംകൊണ്ടൂ മാ. ചെയ്തൂ Nal. and 
മാജ്ജയൂന ചെയ്യൂ Vil. swept. 


മാജൂ്ടാര൯- മാറാപ്പു 


മാരന 8. a cat, considered a bad omen. 

മാത്തസ്വധെ൯ martandah 8. & മാത്താ 
EM, (മൂതാണ്ഡം ഒ bird), 1, The sun മാ 
ത്താണ്ധകലം AR, the solar line.— മാത്താണ്ഡാ 
ത്മജപുരം പ്രാപിപ്പിച്ചു AR. killed the Rakéa- 
888. 2 MaBMgmavgagoBhg. Yama’s angels. 
2. N.pr. the Trav, king. TR. doc. 

മുദ്ദവം mardavam 8, (മുട). Softness മാ'വസ്വ 
രൂപിണി Nal. 

Qs} , se മാറു 2. — also മായ്യിടം The chest. 


മാഷ്ടി ൬878 9. (മാജ). Cleaning ൩. 

മാറാട്ടിടമഹാരാക്രം Mahratta Ti, ഒരു മാറോ 
'ഷ്ൂകന്‍, മാറാഷ്ട്ടകം എഴുത്തു TR. 

മാറാ൯ 1, Syr. marah, Lord. 9. 2 large in- 
ferior yam. 

മാറാല്‍ത maral (Cal.) @90081B., മാറാമ്പല്‍ V1, 2. 
Spider-web (8, മാക്കടം 2). 

മാറു matu 5. (aq). 1. A chango മാവുമാറസ്്രും 
ചൊരിഞ്ഞു നടക്ക Nal. again & again. 9. old 
eg 7. the chest മണങ്കിഒര്‍ തുടം ഇണങ്ങും 
മണി മാ്യില്‍ പൂണ്ടു RC. മാവ്വത്ല്‍ ഒമ്പതു മമ്മം 
MM. മാറു മറെപ്പ്ാ൯ തുണി, മാറില്‍ മറ ഇല്ല 
(njlacsas Anach. മാറെഴ്ുതിയ പൊന്‍ nuptial 
ornament of Maplichis. അമ്മാറു കണ്ടാല്‍ CG. 
(of Kr8na). മാറത്തടിച്ചു Mud., മാറത്തി അലെക്ക 

8, the 


measure of a man with extended arms (across 


TP. to beat the breast, mourn. 


the chest), a fathom മാ, വെച്ചിട്ടളന്നു, മാ. 
വെച്ചു വെള്ളം വലിക്ക TP, ഒരു മാ. നീളമുള്ള 
വേലിത്തണ്ടു eto. മാ, പിരിക്ക (No. fisher-men) 
‘to twist 3 - 6 strands (6 — 12! long) together. 
[So. 
മാറടിപ്പു 1. beating the chest, 2. contention 
മാറളയവു (3) a fathom. 


മാറടപ്പു asthma. 


മാറാടുക So. 1. to derange, invert; animals 
to copulate B. 

മാറാട്ടം 1. deranging, trick, ഉരുപ്പടി മാ, ചെയ്യ 
ന്നവര്‍ VyM. counterfeit, പേരുമാ. change 
of name. eacdlas. dispute about lands. 
8, copulation of animals. 

മാറാപ്പു (൩. മ belt fastened round a ൬01678 


chest), a bundle, load തലമാ., @aodoao. 600. 
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മാറാം മാറിനില്ല, 


മാ. കാരും Nal. hawkers. അവനെ പിടിച്ചു 
മാ'പ്യായി കെട്ടി ൦0. മാ'പ്പാക്ക to embale. 
മാ. കെട്ടുക to set out on a journey. ൧൧ 
apd ൧൧൨ കെട്ടുകുള്ളപ്പുകുയില TR. മാ 
Org 41.2) കുട്ടിടേണം Mud. 

മാറാം വെക്ക to put into one’s place or office. 


മാറിടം the chest വന്മാ. തന്നിലേ CG. ഏററം 
വിരിഞ്ഞൊരു മാധ്യിടം 81122. 
മാറിടടുക 1. to dispute. 9. to undertake. 
മാവൃതാലി, മാര്‍താലി (2) a strong leathern 
breast-plate used by Ilavars when they 
climb palm-trees, Palg. 
മാറുപതക്കം, Arbaindoo (2) the breast-plate 
of the Jewish high-priest (Script.). 
മാവുപാടട So. change, perverseness, confusion. 
മാറൊത്തകൊങ്ക VilvP, befitting. 
മാറുക maruya 5. (മാറു). 1.v.n. To be changed, 
altered. നിറം മാറിയ ത്രം coloured. പല്ലമാ. 
to get new teeth. ആധ മാറിക്കാങ്കെ കൊണ്ടു വി 
ശ്വസിച്ചില്ല TR. on account of the change of 
the persons, പെണ്‍പൈതല്‍ മാറിയശോദാ വ 
ഉത്തുള്ളൊരാണ്‍പൈതലേ നിന്നെക്കാണാകേ 
ണം Anj. of (Krina). 2. to change place, 
remove toa distance കൊച്ചിയില്‍ 295) 960 
ന്നു TR. ശരിരം മാറുമ്പോ സുരലോകം ഏറും 
KR. ഞങ്ങളില്‍ പറഞ്ഞു മാ, യും ചെയ്യൂ TR. 
(൦ ഭേദിച്ചു പോയി) disagreed. 3. to be healed, 
subside, cease, മാറാത്തവ്യാധി prov, incurable. 
മാറാത്ത കള്ളന്‍ incorrigible. എന്നാല്‍, കുട 
ച്ചല്‍ മാം ഒ. ൩90. ദിനം, അടി aod) MR. അ 
ത്‌ ഓക്കുമ്പോഠം മാറുന്നൂതില്ലിന്നും കണ്ണൂനീര CG. 
ധെള്ളം മാറിയ തൈ weaned from watering. 
4, v.a. to exchange, barter. തേറിയോനേ മാ 
റല്ല prov. do not disappoint. കോലം മാ. to 
disguise oneself. ധിത്തു മാ. to sow (=place 
somewhere else). നാണിയം മാ. to get changed. 
Esp. with aux. V. പ്രവൃത്തി മാറികൊടുക്ക TR. 
to make other appointments. മാറി എഴുതേണാ 
VyM. write afresh (& മാററി agymlaa). 
5. to wash the face = മോറുക. 
മാറിനില്ലം (2) to draw back, retire, keep aloof, 
abstain from interfering TR. 


മാറിപ്പ.-- മാററി 814 


മാറിപ്പറക 1. to vary in speech, tergiversate. 
2, -- മറുത്തു പറക. 

മാറിപ്പോക 1. to ഈ aside. 2. അവന പണി 
മായി the office passed out of his hands, 
or he got another employ. തങ്ങളില്‍ മാ"കം 
V1. one might be taken for the other. 


മാറിവെക്ക 1. to exchange, interchange. 2. to 
cheat. 


VN. മാററം 1. change ആധഗാമാ. ailgy etc. 
Bee ആധ. മാ. ധെക്ക (chess) to take a 
piece for one lost. പനിക്കു മാം ഭേദം is 
cured, എന്നെ മാ, ചെയ്തു തരേണം appoint 
to some other place. മാ, വരിക അവി 
Sen മാ, ആക (transferred officials). 
2. barter, trade. മാററം ചെയ്തു Palg. to 
barter goods, esp. toddy for paddy; fig. 
അവന്‍ അധിടേ മാ. ഉണ്ടു Vi. he has to 
do with a woman. 3. diversity അതിന്നു 

മാ'മായി പറഞ്ഞു TR. contradicted it. വാക്‌ 

മാ, V2. retractation. ഉണ്ട ചോററിന്നു മാ. 
ചെയ്യു Ti. treachery. ടിവാ൯ നധാബിന്നു 

4, reply മാ. കേട്ട വിളി 
5. aM. 7. (6. matu) 

& word ചത്തുവെന്നുള്ളൊരു മാ. Ho. 


ao’aow) Ti. foe. 


ഏതു huntg.; adv. 


Pay. ഇമ്മാ. ഉരെത്തന൯ RC, tender word. 


അവ൯ ചൊന്ന മാം അറിയിച്ചാ൯ RC. 
defiance, 


മാററക്കാര൯ന 1. a shroff Vi., a petty merchant 


B. who barters goods for paddy. 2. un- 
stable; a cheat; enemy. 


മാററപ്പിടിക a shop where goods are bartered 
against produce (Palg.); toddy-shop Wett. 
മാററല്‍ ഇ] (VN. of മാററുക), Curing; 
esp. the dance & music of Malayars for driv- 
ing out a demon or a disease ദേവമാററു. 
മാററലര്‍ enemies (=incurable?) Bhr. 


മാററാണി a wedge; ഒ nail used to drive out 
nails. 


മാററാ൯ an enemy, foe 1.  മാററലന്‍൯. 

മാററി a person who fails, unfortunate. — നമു 
ടെ മാ'ത്വം ഒഴികയില്ല 11. my destitution. 
മാ'ത്തവും കൊണ്ടു പോന്നു ഞാന്‍ Nal. and 
I came off empty (൩. also enmity?), 


മാററു — മാറെറാ 


മാററു 1. M. 1. change, chiefly of raiment. വ 
ണ്ണാത്തി മം. കൊടുക്ക KU, to supply clean 
clothes, the property of others, for remov- 
ing imaginary pollution, ചാക്യാരെ ചന്തി വ 
ണ്ണത്താനെറ മ, prov. ംരംറവും മാം ധിലക്കു 
&, ംരംററിന്നു മാ, പറക (= എതിക്ക), ഏറവും 
മാ"ം ഇല്ലാത്ത ജാതി prov. മാ. വത്തര; 80 മാ. 
കനാ, മാ, കാള a relay of cattle, മാ. വാണി 
ഭം barter. 2, a degree of fineness, touch 

in metallurgy കീഴ്നാ. മേല്‍മാ. മാററന്തം 

difference in fineness 08, പൊന്നിന്‍ മാ. 

ഏററുക to refine (5 ഉരതിക്കഴിക്ക) V2, പ 

OOO മാ. ള്ള തങ്കം VCh. the purest gold 

(Mohar =8 @9., ornaments=9 മാ.). മാറേറ 

റിയ പൊന്‍, നല്ല മാ. @@ പൊന്‍, മാ. കഠം 

ഏറിക്കാണും po. മാററു കുറെക്കു to debase, 
adulterate (also met.). കരിക്കൊരു മാററില്ല 

Nasr. equally valueless. 3. aM. 0.7൦. (മാ 

ററം 4.5.) a reply, word മാറെറടുത്തെടുത്തു 

രെക്കാം€. നമു relate one after the other. 
മാററണിപുകഴ്‌ ചാമ്പവാന്‍ RC. aooqe) 
ളി V2. a decoy-bird. 


മാററുക 1. v. a. to change, substitute. കല്പി 
ചതു മാററി MR. altered the decree. പേരു 
നി മാററീട്ടു കൊള്ള്ളേണം 8127. മാററിധെക്ക 
to place otherwise, separate. ചുമല്‍ മാററി 
92000 ഒട bearers. നെല്‍ മാററിക്കൊടുക്കു 
to exchange for another sort. 2. to re- 
MOVE ആയുധത്തെ അസ്റ്രേണ മാററിനാ൯ 
UR. warded off. കല്പന മാററി നടക്ക TR. 
to transgress. എന്റെറ ഉദ്യോഗം മാററി dis- 
missed. ഒന്നു മാ"വാനായിട്ടു മലയനെ വരു 
ത്തി TR. to expel a demon, so ഉഗിഞ്ഞു മാ 
OQ® (തോററം ചൊല്ലിട്ടു). ദീനം മാററി eas 
ഗം വരാം when cured. മാററി വെച്ചു കൊ 
ടക്ക TR. to remedy. 

മാറെറാലി (290Q 3.) an echo. മാ. കൊള്ളുമാറു 
കരഞ്ഞു 06. so as to resound. എന്നിവറെറ 
ക്കൊണ്ടു മാ. കൊന്റയാല്‍ Sit Vij. എങ്ങും ഇട 
ചേന്നു മം. കൊണ്ടുതേ AR. from battle din. 
നിഴലോട്ുടം മാ. യോടും നിന്നു കളിക്കു 00. 
children, 


മാല മാലാക 


മാല mala 8. (മലം ഒ line). 1. A garland, wreath, 
necklace, string of beads or pearls മാ. OSH, 
കോക്കുക, ചുടുക, നല്യാലകളും ചാത്തി Anj. മാ 
ലെക്കു ചേന്ന പെൺ 698, മാല ഇടുക to marry, 
esp. of a princess to choose her husband. എ 
ന്നേമാലയിട്ടിടും 81120. അവനെ & അവക്കു Nal. 
also മാല വെക്കു, & നിന്നെ അല്ലാതേ അവഠം 
മാല ധേശക്കുന്നതില്ല DN, Many kinds: ഇരുപ 
BONY മാ. നാപ്പരേഴ്ച മാ., എഴുപരത്മേഴ്ച മാ. 
agsooy മാ. 028. 2. what is like a necklace. 

മാല തൂങ്ങുന്നു a bull’s dewlap (താട), Gaiwo 

ce കാമ്മുകില്‍ മാലയെ കാണുമ്പോലേ CG. 

ഒ line of clouds. 8. 2. M. Te. (മാല്‍) night, 

darkness. 

മാലം N. pr. a Paradévata. 

മാലക്കണ്‍ (8) night-blindness, nyctalopia, നി 
ശാന്ധം, Nid 80, മാ'ണ്ണിന്നു മരുന്നു ഒ. അ. 

മാലക്കാര൯ 8,, മാലാകാരന a florist. 

മാലക്കാററു (8) the east wind 1. 

മാലതി 8. Jasminum grandifiorum മാ. കൊണ്ടു 
തൊടുതുതുക്ള മാലക, മാ. തങ്കലേ വണ്ടു ചാ 
ട്ടമ്പോലേ CG, 

മാലധാര്‍൪കുഴലി aM, wreath-wearing, f. & മാ'ല്‍ 
മൈതിലി RC. Sita. 

മാലാ൯ No, = മാലാമി൯; മാ'ന്‍െറ amsmae.an 
കറുപ്പിപോലേ to bear a grudge— മാലാ൯ 
കുടുക്കി outwitting the ഥാ., very cunning, 

മാലാമയക്കം (8) the gloom of night മാ. തുട 
ങ്ങിയ നേരത്തു 00. മാ'ക്കായ കാലം CG. 

മാലാമല മ mountain-chain 7.1. വയനാടന്‍ മാ. 

മാലാഥീി൯ the mullet (fish), Mugil cephalotus 
D., No. also മാലാ൯. (Nal. 

മാലാപ്പുണം 8. മാലയിട്ടുക, കണ്ണോ മാ. ചെയ്യു 

മാലി 8. 1, മ florist; garland-wearor. 2. a 

ooir-net കയററുവല V1., മാത No. 
മാലിക 8.ടമാല 1.3 fig. പെണ്ടെലിയാം ao. wo 
— യൊരു ബാലിക 06. an ornament of her sex. 
മാലിക൯ Vi. മ wreathmaker. 
മാലിനി 8. (. of മാലി), മാലിനിതാ൯ എന്നും 
മാലാതൊടുക്കുന്നോധ CG. 

മാലാകൃയ--- ഹ Byr. Angel മാലാകമാർ വന 

Genov., (comp. മലക്കു 799). 
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ലികാന P, malikana, What is due to the 
malik or proprietor, when set aside from the 
management of his estates; annual allowance 
to deposed Rajas=aiomlaa രണ്ടു TR. (ജാ 
ഗീര്‍ 405). 

QdEND p malinyam 8.-- മലിനത. Dirty con- 
dition മാ. ചേത്ത പത്രിക തുടെച്ചാല്‍"18.; also 
മനസ്സില്‍ മാലിന്പയത കൊണ്ടിരുട്ടാം VyM. ചേ 
തോപ്പുണത്തിനെറ മാ. AR. 

മാലിമി ar. 08111൬, Instructor, pilot, steers- 
man മാലിമ്ജിക്കണക്കു TR. navigation, also മാ 
ലുമ്മിക്കാര൯ V2. 

മാലിസ്സ്‌ P. malish, Rubbing കുതിര മാ. ചെ 
സ്ക്ക & ഇടുക (With കപ്പായി). 

മാലേയം maléyam 8. (= മലയജം). Sandal മാ 
ലേയച്ചാമൂറും CG. 

മാലോകര്‍ ഇ - മഹാലോകര്‍. The ari- 
stocracy of the land, people gen. മാ, എല്ലാരും 
CG. മാലോരെ ഒക്കുത്തൊഴ്ചതു TP. 

മാത mal ൩. M. (Te. nal). 1. Black, തിരുമാല്‍ 
1032൭. നിന്നെ സ്ത്കൂതിക്കുന്നെന്മാലേ Tir, Anj. 
my God! 2. infatuation (fr. ayp?), confusion, 

grief, sickness of mind മാലാത,, മാതകൊണന്നു 

ചൊല്ലിനാഠ Nal. കൊണ്ടെ മാല്‍ ഒധിവാ൯ RC. 
മാലുകം Bhg. എന്നില്‍ എഴന്നൊരു മന്മഥമാല്‍ 

CG. മാരമാല്‍ passion. മാല്‍ ഇയന്നു Mad, മാല്‍ 

കൊണ്ടു വിഷണ്ണനായി നിന്നു AR. മാലേറി മാ 

gg, Bhr. അയ്യേ ശിവശിചയെന്നു മാല്‍ തേ 
ടിനാശ Sit Vij. lamented. മാരി പെടുക്കു Bhr. 
to afflict. 8. (= മാലി 2) a kind of net for 
carrying fruits, fishing, ete. മാല്‍ മിടയുക. 
4. the Maladive islands മാലിലേ കോടി con- 


sidered as fragments of a former continent. 


മാല്ല്യം malyam 8. 1. Flower, as fit for a wreath 
WPRereyosoenomed! KR. 9, മാല 1.1, ay 
തൂംകൊണ്ടു മാ. തൊടുത്തു Bhr. മാ'ങ്ങമും കുള 
ഭങ്ങളും രൂകിനാര AR. 
മാല്യധാ൯ N. pr. a mountain range മാ. മുക 
തന്മേല്‍ Bhr. മാ'നാടിഗിരികളെ KR 9, near 
Panéavati. 
മാവ൯ mavah N. pr. (C.=a0a0b). A deity of 
Nayars; a Maya. 


മാവി — മാസാന്തം 


മാവി (100.) green stuff on stagnant water, 
also ഉരര്‍മാധി (fr. മാവ or മാച്ചു). 
മാവിലാവു തനി (൩. mavilam)—ailess0 
Crateva മഞ്ചാടി മായിലായും മയിലെള്ളും KR4. 
മായിലായി 1.07, the hereditary chief of the 
Venadu Nayars. 
മാധിലോ൯ N. pr. a servile tribe, jungle-dwel- 
_ lers with masters, but not liable to be sold; 
they dance in temples, make baskets, mo 
ക്കര മാ. prov.; also മായിലോ൯-- വേലൻ; 
മാധിലകു തൊട്ടുകളിയേ ഉള്ള (Kavai) and 
മാവൃലുവ൯, മാധിലോക്കുണ്ട൯ No. 
Qj നമ 1.--മാ 117. A mango tree. മാവടു 


Vi. ഒ young mangotree, 2.=Q0IV. flour. 


മാവരെക്ക to grind corn. 

മാവു ത്ത൯ 2. mahavat, (8. മഹാമന്ത്ര൯), An 
elephant driver, “Mahout” V1. 

മാശി, DB, see മാച-. 

DIVE, Qo Palg. (1, മാശനം)ട area. 

മാഷ നമ്മ 8. A kidney-bean=pyan; weight 
of 5 —8 കന്നി Bhg. മാഷ്മാടിമാനം കണക്കു Nal. 


ഒച്ച അടെക്കുന്നതിനു മാഥാതിനെയി നന്നു MM. 
(a prescription) = മാഷാദി. 


മാഷകും 8. id. തപൃമാ. VyM.=aigam ayaa 
(an ordeal), 
മാസം masam 8. (മാ, L. തടി). 1. Month. 
ഉ, a monthly ceremony for deceased ancestors 
etc. performed during the 1st year= ചാആം 
of Nambiitiris etc. മാ, കഴിക്ക, വീട്ടുക മാ. 
അടിയന്തരം കഴിക്കു നമ്പ്യാരുടെ അക്മ മരി 
ച്ച മാ"ത്മിന്നു ഞങ്ങ പോയി TR. നമ്മുടെ 83, 
2g% തീപ്പെട്ട തിരുമാസഅടിയന്തരത്തിന്നു ൬ 
ഭാരം വെടിമരുന്നു വേണം TR. 
മാസക്കളി menstruation (see alec). 
മാസപ്പടി salary, wages മാ. ക്കു നില്ലന്നവ൪ 
Ti. soldiers,= ചേകവര്‍ 9. മാ. 63 നിന്നു 
ണ്ടായ Gayo VyM. മാ. ക്ക്‌ എടുത്ത ആക; 
ആങ്ങമക്കു മാ. യാക്കി വെകുമ്പോഠം ചുരു 


ങ്ങിയ മാ. കല്പിച്ചു TR. മാ. ക്കാർ servants, 
6028, — മാ. also monthly school-fees. 


മാസാന്തം 8. the last day of the month. മാ.ക 
ണക്കു MR, monthly account or report, ao’ 


ന്തപ്പട്ടോല monthly abstract. 
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മാസ്പാന്ത — DF IO) 


മാസാന്തരം monthly. 
മാസാഭ്ധം 8. half a month, മാ. നുമ്പേ TR. a 
fortnight ago. , 
മാസികം 1. monthly. 9.ടമാസം 2; also a 
ceremony performed 80 days after a re- 
lation’s death. 
മാസു Masa (-മാച്ച?). A kind of dried fish. 
മാസൂത Ar, mahsiil, Crop, produce, revenue. 
മാഹാത്മ്യം 8. (മഹാത്മ). 1. Dignity, glory ധി 
ദ്യാമാ. കൊണ്ടു തൊഗേണം KN. തിരുനാമമം' 
ങ്ങ കേട്ടാലും. wonderful powers, peculiar 
Virtue, 210922'ead 812൮. ചൊല്ലിടടവ൯ — രാ 
മമാ, എല്ലാം AR. 2.an eulogistic description 
കേരളമാ. 
Qo malam (7. --: മാടം, C. male, Tu. മാടെ -- 
മുട), No. a hole in the earth, wood, of snakes, 
scorpions ete. also. entrenchment. 


മാളി a cave. മുള്ളന്മാളി recesses of 0070201098. 


മാളിക 5. (& maliga 0. Te. T.), 1. an upper 
story. ഏഥാം മാ, a tower. V1. വെണാ., og 
ഗുധ്വേണം Bhr. baleony, terraced roof? മഥ 
ല്ലാർ ചെമ്പൊ൯ മാ. RC. 2. (also 8.) a 
palace = മാടം. 
QISWo V1. A feast given the 6th day after 
a death. 
മാഉവം 8, Malva, 
226 d= 209 കുക 7.1. Ag പൂപോലേ മാളി മയ 
ങ്ങി TP, faded, withered. 
മാഴം-ട മാഷം? in മാഴനിഗ്‌ മിഴിയിനാഠ RC,; in 
T. Qo = beauty, M. (loc.) A mixture of water, 
flour & sugar Qwemd മിഴിയാഠം Bhg 8. 
Qo & malynya T. M. (aC. malu, Ved. 8.mark 
fr. ay). 1. To languish, grow faint arg ams 
ങ്ങി. mzora2 Bhg. കണ്ണിണ മാഴ്ണിച്ചമകയും 
Kumk. മനസ്സു Bhr, to 010൦, yearn പേടിച്ചു 
വശം കെട്ടു മാ.., ajngms മാ.., മാ്രിത്തമുന്ന മുഖ 
ങ്ങളില്‍ തളിച്ചു CG. in swoon, അവന്‍ മാഴ്ചന്നു, 
Bow കുന്നു No. (rare) he faints.. 2. to sleep, die; 
also @og). 
Gop oH = മങ്ങാത unfailing, unremitting മാ" 
തേ നിന്നൊരു സേനയുമായി CG. splendid, 
efficient; മാ'തേ കാത്തുകൊമക. CG, 
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VN. Bop ah & op faintness, dullness; lazi- 
ness. 

? aopow) Palg. a bamboo-vessel tied to the 
spatha of palmyras to receive the toddy. 

മികുക miyuya 5. defV. To surpass, abound, 

be foremost ചെല്വം മികം മകരാക്ഷന്‍൯, അഗ 
കമിക്ക the finest. ഭധിയില്‍ മിക്കെഴും ഇലക്ക 
ണന, ഡെന്നിമിക്ക വന്നവന്‍ RC. കൊട്ടമഥികം 
നിശാചരിമാര 18. past (like പുക്കു, പുകുന്തു) 
അരിധഖരര്‍ മികുന്തതെല്ലാം. -- 1380. adj. part. 
past മിക്ക 1. the greater part മിക്ുള്ള ജനങ്ങ 
coda KR. അസുരകാഠം മിക്കതും മണ്ടിനാര്‍ Sk. 
മിക്കവാറും mostly, nearly all, almost entirely. 

2, the chiefest മിക്കതായിവരും Sah. will be- 

come of first importance, will be left almost 

alone. 

Inf. ഥിക- പെരിക, മികവും rather 7. 

VN. മികധു 1. eminence മിക്വായ്ക്ുന്നു ഭാഗ്യം 
Bk. മികധേലും ആയുതങ്ങ RC. dla 
ന്നുള്ള തെളിവു Anj. Alagaigo ഭദ്രഭടാടി 
Mud. മി, കാട്ടുക to perform wonders. മി. 
ആകു വേണം mastery. 
മിക്ഖടി. 


2. plenty, much 


മികവിനോടു mostly, particularly; often 
nearly expl. മി. സുഖം ഉതകിന കുള 
ത്രം PT, 
മികക്ക in അവഠം പൊങ്ങുന്ന മാനം ഗികുത്തു 
ചൊന്നാഠം CG.--and മികുക്ക in ചെയല്‍ മിക 
ത്തപ്രതാപി RC. ഭക്തകളില്‍ മികുത്ത ol Pay. 
to increase, be foremost. 


VN. മികതി plenty, greatness, profit. RC.,V1.2, 


മികെക്ക 1. to exceed, mama മി'ച്ചവരെ കു 
ണ്ടാല്‍ ആചാരം വേണം KU. superiors. രാ 
and മി'ച്ചന്യായവും പഠിച്ചു KR, മികെച്ച 
പാതകിട കൊടിയ ക്രനി KR. സന്തോഷി 
ailgo ടൂർഖം മി'ച്ുതേ ഉള്ളു predominated. 
പിത്തം മികെച്ച തലനോധു, വാതം മിച്ച 
തലനോകില്‍ a.med. where gout predomi- 
nates, ഗികെച്ച നടപ്പു No. extravagant ex- 
penditure. 2. to increase, thrive, prosper 
കേളി മികെച്ച-- ഏറിയ Bhr. പോലനാടു 
മിച്ച നാടു KU. 


മിക്കുക_ മിട 


മിക്കുക mikkuya 1. മുക്കുക Il. 7. (0. Te. 


mingu= മിഴ്ചങ്ങു). To press, strain at stool താ 
രം കൊടുക്കുമ്പോ ഥിക്കിമിക്കി prov. മിക്കി മൂ 
ളിക്കളിക്ക cannot speak out freely, 2.--വി 


ക്കുക to stammer V1. 


മിച miga ന. al. (മിച്ചു-:ഥ). Height; above, 


on മണ്ടിചയ്ക്കിരത്തിനാനേ, തേര്‍മിചയേറി, നി 

ലമിചൈ വീഴ്ച RC. 

മിച്ചം 7. M. So. 1. more than enough, above 
average. മി. ആകുണ്ടു Vi. who gains by it? 
2. surplus, remnant Gayasie മി. ഉള്ളതു 
VyM. what remains in hand. 

മിച്ചവാരം proprietor’s rent after deducting 
the interest of money lent or advanced by 
the tenant, W. മിത്തില്‍ കിടപ്പുള്ളതു VyM. 

മിച്ചാരം id. മി'രപ്പരിചല്ല VyM.=ajog yoga 
യ്യാദ (പത്തിന്നൊന്നാം മിച്ചാരപ്പരി ചാം) ; 
മി'ത്തിന്നു കേറണ്ടുരുരപലിശയാം VyM. 
അധിപ്രുകാരം ി'ങ്ങാം തിക്കായ്യ്യയാല്‍, നി 


കിതി dead മുതലായതു കൊടുത്തു, അവന്‌ 
എഴചതിക്കൊടുത്ത മി'രക്കച്ിട്ടു MR. 
VN. ശിഞ്ചല്‍ surplus, remains of food laid 
by PP. [=aJoxu lp). 
Alemixnjoo, മിഞ്ചാമ്പരം മ balcony, veranda 
മിഞ്ചാരം No. = മിച്ചാരം; മിച്ചം 2. 
മിഞ്ചി ൩. a foot-ring. 
ഥിഞ്ചുക 7. Te. Tu. M. 1. to exceod, super- 
abound ശാസ്ത്രം ഗിഞ്ചിയും പഠിക്കുന്ന, മിഞ്ചു 
മാര്‍ കൊടുപ്പവ൯ KR. 2. to remain a) 
ഞ്ചിന ബാഫ്ുക്കഠം നാലും CG. മിന കൈ 
കമ Brhmd. മി'ന പട Bhr. (ട ശേഷിച്ച), 
മിഞ്ചിപ്പോവഡാ൯ RC. to survive. ചോറു ഥി 
ഞ്ജിത്തരേണം leave some to me. മിഞ്ചി 
ക്കൊടുക്കാഞ്ാല്‍ മീശവരികയില്ല prov. ഥി 
ഞ്ഞിയ ശഹിത Mpl. the surviving martyr, 
=:who failed in obtaining martyrdom. 


v. a. Glemilan No. to leave fragments of 
food = എച്ചിത; to spare, save. 


VN. മിഞ്മിപ്പു V2. = രിച്ചം remainder. 


മിട mida=gs q. v. 1. A knot സഞ്ചിയുടെ മി 


S നല്ലവണ്ണം കെട്ടി TR. മിട കാട്ടുക or കെട്ടു 


& to frown, make a wry face, turn up the 
nose, 9, the crop of birds, No. 
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മിടയുക_മീടുക്കു 


മിടയുക ൯. മ--, 2.൦. ക. മു--) to plait, 
braid, twist, wattle തലമുടി മെടഞ്ഞിട്ടു നി 
ടിയ ചേണി ധരിച്ചു KR; with ഓല, പാ 
യി ete. 
VN. I. മിടച്ചല്‍ plaiting etc, 
II. മിടപ്പു a tuft of ചന - കൊണ്ട. 
മിടനൂക midanduya No. (=dlsoq® fr. മിട 
Q q. v.). To jerk as with a lever (in order 
to remove something), to wrench കൊത്തി മി. 
മിടമ midama (മിട). Valour, prowess, skill നാ 
യാട്ടില്‍ al. കാട്ടുക അടരുഥി. കഠം Bhr.; also 
മിടമതയോടണഞ്ഞു ഭീമ൯ Bhr. 
മിടമ൯ മിടുക്കന്‍ valorous മി"നായ ഭിമന്‍ Bhr. 
മി"ന്മാരവര്‍ RS. lusty babes. 
ASQ midaiy T. M.(C. metre, Te. mida fr. മി 
ട 1. to be compressed). 1. The throat മീടററി 
ടേച്ചൊല്‍ തൂടിത്തു RC. voice stifled. ഇരിണ്ടുമി 


sonb RC, Siva. 9.8൦. 1, ഒ draught, gulp. 


മിടററുക, മിടത്തുക (loc.) to wedge in കോടാ 
ലി കൊണ്ടു ഏട്ടു മിടത്തി to force, open. 
മിടല midala (മിടയുക). A screen or wicket, 
0128 platted together. 
മിടാവു സിനു ൩.1. (-മിഴാ?). A large water- 
pot, രംററുഥി -_. 
മിടി midi M. ൦. (C. Te. midu to jump, snap). 
1. A tap, rap, fillip; throbbing= ചലനം, @ 
ടിക്ക. 2.(C. Tu. young fruit), a small cu- 
cumber, before the flower falls off; legumes. 
ഗിട്ടിക്കൊട്ട (00൦. - മിട?) a basket. 
മിടിലക്ഷണം:: ചലനശാസ്ത്രും 618. 
മിടിക്ക C. M. (1. മീട്ടുക). ‘1. to tap, fillip & 
ധിശക്കു മിടിക്കേണം prov. 2. the pulse 
to beat, palpitate. 
VN. മിടിപ്പു rapping; pulsation. 
ASla=AlS) 2. very young fruit No. 
മിടില B.=aisa, മിട Vi. The throat. 
മീട്ടക്കു midukky (T. disa fr. dis?, 0. Tu. 
midu to jump), Strength, activity, dexterity 
മി. നന്നെന്നു സ്തൂതിച്ചു @gymoae KR. മി. വെ 
24 കാട്ടില്‍ ഇരിക്കു Bhr. to retire from active 
life. ഥി. പറക V2. to boast. 
മിടുക്കം id., കൈമിടുക്കം activity, 
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മിട്ടക്കസ — മിതം 


മിടുക്കന്‍ = മിടമ൯ resolute, active, olever; f. 
മിടുക്കി 8. &--ക്കത്തി. (1. മു'൯ & മിണ്ട൯). 
മിടുക്കുക (1. മു -_) to insist കടുത്ത വാക്കുകഠം 
മിടുക്കിച്ചൊല്ലിനാഠം KR. urged. കുന്നു മി. 
2(0.-- മുടുക്കുക Palg. to urge on. 
മീട്ടാത mittal (0.൩൦. mitta projecting). Rising 
ground, an alluvial bank മി. ago കുടക്കുമതി 
നായുതില്ല RC. മി. @aSlempgaino AR. the sea- 
shore. ayeqas മി. കയിഞ്ഞു inundation. 
മിട്ടാല്‍പ്രദേശം a shore ഥി'ത്തിറങ്ങി 8112൨. 
മട്ടില്‍ mittil (see AS) 2. mil, min, C. Te. very 
small). A tadpole Maadlgia No. (മുടിര), 
മിഠായി 1. mithai, Sweetmeats (മിഷ്ടാന്നം). 
AlenoOlenoHe minuminukka 7.10. To mum- 
ble, mutter (8. dleralem). 
മിണ്ടാട്ടം opening the mouth for speaking. മി. 
മുട്ടി became speechless. മി. മുട്ടിക്ക tosilence. 
മി. മാററുക, വെക്ക to grow silent, reserv- 
ed Vi. 2. 
മിണ്ടുക to utter, speak low, attempt to speak 
ിണ്ടിതില്ലൊന്നും Bhr. എന്നതു മിണ്ടൊല്ല എ 
ങ്ങളോടു CG. അധസ്ഥയിതു മി"രുതു PP. ഥി 
ണ്ടി ചവിട്ടു തരും only one word more and! 
മിണ്ടാപ്രാണി കഠം dumb creatures PP. മി 
ongla രക to roll round a temple with 
shut eyes under the sound of sticks beaten 
by friends, ശയനപ്രദക്ഷിണം. 
മിണ്ടാതേ (1൦. minnaka) 1. without utterance, 
പൃത്രിയോടുത്തരം മി. Nal.; മി. തന്നു VilvP. 
unasked. 9. 1൩0. be silent! don’t stir! 
pl. മിണ്ജായ്ക്കി൯ Bhr. 8. quietly. എങ്ങനേ 
മി, നിന്നുകൊമയു CG. how remain indif- 
ferent, neutral? പോരിര ഭയംകൊണ്ടു ay 
തിരിക്കയോ Nal, keep quiet; often=aa 
Qem f.i. ഥി. വന്നു. 
മിണ്ടി — , വിണ്ടിധിക്കം No. the mumps (even 
മിണ്ടാ --), see മുണ്ടി —. 
മിഴ്ല്നാന്നിമിഴ്്ണൂ൯ B.(or dlerg—)..A worth- 
less fellow. 
മിതം midsam S.(part. pass.of മാ). 1. Measured. 
2. moderate. മിതമായി little. 3. moderation. 


മിതപ്പെടുതുതുക to regulate. 


മിത്ഭാ- മിഥ്യാ 819 


മിതഭാഷി 8. a man of few words, KR. royal 
attribute. 

dlaxemo 8, abstemiousness. 

മിതി ൩.൭. C. = O20) ൭.൦. 

മിത്രം mitram 8. (മിഥ). A friend മി'മായുള്ളൊ 

രു നിന്നേ CE. മി'ത്തെ വഞ്ചിക്ക AR. Ages 

യ്യത്താല്‍ മരിക്ക Mud. for a friend. ശരുപക്ഷ 

ത്തെ കരുതീടാത മി. VOh. a faithful ally.—pl. 

മിത്രങ്ങഥ & Arad KR. അമത്യേരും മി"രും 

VOh., Ekad. M. 

' A@eamcS. id. മി'നമനോരഞ്ജിത൪ TR. (com- 

plim. address). 

abstr.N. മിത്രത്വം 8. friendship A’gea ഭൂപാ 
aid Bhr. വിഭീഷണന്‍ ശര്തൂമി. ആചരിച്ച 
PatR. went over to the enemy — 80 മിത്രത 
Sein KR, friendly. 

dlgynb 8.1. the sun; Mithras മിത്രഭാ തേടുന്ന 
വാ8കഠ KR. 9.-മിത്രം as Alaa കൊ 
ag@amime ശങ്കിച്ചു KR, 

മിത്രപുത്ര൯ Yama, മിത്രസുതാലയം പുക്കു "760. 

മിത്രഭേദം 8. creating dissension between friends 
PT., partiality; (but aya. തിരിയായ്ക് KR. 
not distinguishing between friend & foe), 

" മിത്രലാഭം 8. acquisition of friends PT. 

': മിത്രവാ൯ 8. having friends മി. അത്ര വാണാ൯ 
CC, with friends. 

മിത്രാത്ഥം 8, for a friend’s sake ജീവനം ഭൂപ 
ca മി'മല്ലയോ Bhg. 

മിഥഃ mithes 8. (മിഥ്‌ to meet). Mutually. 

മിഥില 8. N. pr. പു of vas, birthplace 
of Sita KR. 

മിഥു നം mithunam 8. 1. A pair സന്തതിമി? 

ത്തെ SBI കൊണ്ടുപോയി Nal. 9. മിഥുന 

രാശി Gemini, lugengesSouth-cast. 8. the 8rd 

‘month June—July. 4. copulation മിഥുന 

ധമ്മം പുത്രോല്പത്തിക്കേ ൭. ചയ്യുധിതു KeiN. — 

also സമ്മോദം പൂണ്ട മിഥുനത്വം ലഭിക്കും CG. 

മിഗ്്ാ mithya 9. (by exchange). 1. Falsely, in 

- vain, gen, മിഥ്യയായിട്ടു; മിത്ഥ്യയെന്നുറെച്ചു KeiN. 

8.5 മായ 1.1, Blmg, മറെറാക്കയും Bhr. 

മിഥ്യയാക.--യായ്ക്കുരിക AR, to be frustrated. dV 
So PT. will not be falsified. പ്രതിഞ്ഞേെയെ 


മിന mina (വിന). 1. Work. 


മിനിഞൊന്നു 


മിത്ഥ്യാ ത്വം മിക്ക 


മി'ക്കീടരുതു KR. don’t render nugatory, 
fail to fulfil. 


. abstr.N. മിത്ധ്യത്വേം 8. untruth, unreality മി, 


പ്രസ്ധിഭ്ധമായി 8497. 


മിത്ഥ്യാൂക്ടരി 8. atheism. V1. 


മിത്ഥ്യാദേവന്മാ൪ false Gods. [ചു Bhr. 

മിത്ഥ്യാപവാദം 8. calumny മി. ഉണ്ടാക്കിച്ചുമെ 

മിത്ധ്യാപ്രദ൯ 8. a prodigal V3. 

8. illusory J). പ്രപഞ്ചം Anj. 

മിത്ഥ്യാഭാന്തി 8. delusion ദി. കഠം അധകകല്ല 
KeiN. 


മിത്ല്യാമതി 8, error, madness 1. 


മിത്്യാത്ഥം 8. unreal അവററിനെ കരുതു a. 
VilvP. 

Alengyouey 8. unreslity. മി, എന്നറിയേണം 
8100, mere appearance. 

മീത്ഥയ ധിലപേം 8. hypocritical lamentation al’ 
ങ്ങാം ചെയ്യാന്‍ Bhr. 

മിത്്യേത്തേരം 8. denying the charge VyM. 

2. evil work= 

തീധിന,ഷഭ മിനെക്കു പുറപ്പെടുക attempt some 

evil. മിന കാണിക്ക to show മ bad disposition- 

മിനക്കെടുക 1. to idle away time. 2. to have 
leisure for nothing besides, നിത്യം ഈവ 
ണ്ണം മിട്ടിരുന്ന Bhg. behaved always thus. 
എന്തിന്നു മിട്ടു ഈ കായ്യം പറയുന്ന eon- 
tinually. ഇത്രനാള്‍. മിട്ടു പഠിച്ചു Bhg. 
uninterruptedly. 
VN. ഥിനക്കേടു being unoccupied; time & 

labor spent to no purpose, 
Alnaaagaa to cumber, interrupt work; 
make 1019, 
minihaha & qai)—q.v. The 
day before yesterday V1., MR. 


Ber) mini Little d), emo V1. (ഉമ്മിണി, മിടി). 
മിനുക്കം minukkam T.M. (5. മിന്‍ to shine). 


Shining, polish മി. eos, വരുത്തുഭ to plane, 

burnish. മി. ഇട പുടവ Vi. glazed cloth, 

മിന്ക്കു id. മി. കരും ചാണ a polishing tool. 

മിരക്ക൯, 1, — ക്കി Vi. finely dressed. 

v.0. മിനുക്കു to be fine, glitter മിന്ത്തു ചില 
aileg@acs ഉണ്ടാം Nid a7. - 
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മിനുക്കി മിന്നണി 


മിനുക്കിചി, (--നി--) No.= പകിട്ടുകാരി a 
coquette, see ab. 

v.a. മിനുക്കുക polish, varnish, make glitter, 
smoothen, മുഖം മിനുക്കി CC. cleansed the 
child’s face; also നെയി തൊട്ടു മി. polished 
with a razor eto, Anach. മിട്ടമിന്ദക്കാം prov. 
മിരുക്കിപ്പറക to speak artfully, gloss over. 

മിനുങ്ങുക, gen. dlaadlasage to glitter ma 
ന്നിരക്കുഴമ്പ കുറുക്കി മി'മ്പോഠം വാങ്ങി MM, 

രിന്ദതം V1., മിന്ദസം lustre, brightness. 
മിനുസക്കാര൯ fashionable, gaily trimmed. 

dloaansm glittering; dazzling മി, വെളുത്തു 
Nid 29. also പോളേക്ുള്ളില്‍ മിന്ദന്നിട്ടു ചുട്ടു 
Nid 25.; and മിന്ദമിനേം 

മിന്ുപ്പു sparkling, മി. ക്രടാതേ വന്നു Nid 94. 


[0100). 
dlaagy smooth, hypocritical words, humbug 


not smooth, 


ANN No., better a—; ഥി. കാണിക്ക to press 
forward=to be proud;= 92200, see foll. 
മിന്നാരം Ar, Menara, A turret, light-house, 

“Minaret”, also meng മുന്നാരം Ti. 
മിന്നാരത്തേ aig} = ഉമ്മരപ്പല്ല. 
മിന്നുക minnuya 5. (മിന്‍). 1. To flash, shine, 
sparkle കൊണ്ടല്‍ മദ്ധ്യ മിന്നുന്ന മിന്നല്‍ പോ 
ലേ Bhr. കൊള്ളിയും മിന്നിമണ്ടി Sil. ran with 
2. to 
have 6 sudden pain or stitch B.; വാഗ വിശു 


torches VetC. ഗണ്ഡസ്ഥലം മ. Bhr. 


മ്പോഠം മി, V2. 

VN. ഗിന്നല്‍ lightning തൂമി. നേരൊത്ത കൂറ 
CG. മി, കൊടി ൭8൭1. മിന്നല്‍ ഒളി 1൯ (180). 
മി. നല്ല സ്ഥാനത്താകുനു No. (rain may be 
expected); മി'ലുള്ള ഇരിമ്പു brittle iron, 
scintillating when heated & beaten=@a10 
egea ഇരിമ്പു. 
മിന്നല്‍പിണര്‍ മ flash of lightning ഥി. നി 

രമിന്നി Bhg.; fig. കൈധാളാകിയ മി'രു 
കഠ Bhr. 

മിന്നാമിനുങ്ങു (T. മിശിനി) a fire-fly; often AV’ 
ങ്ങ, ലട ഥി"ങ്ങയെപ്പോലേ പറക്കുനു Nal. a)’ 
അങപ്പൂഴവും med, for eyes, — pl. a)’ eoaexado 
Nid 29, — once മി'ങ്ങിയിക്കാണുന്നതു PT. 

മിന്നാണി No. a fop, swell (f. മിന്ക്കിച്ചി). 
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മിന്നി മിശ്രം 


മിന്നി 1. shining. A). പ്രരിച a shield painted 
red B., മി. വാഠാഒ polished sword. 2. agem 
in earrings; earring of Chégon മി. കുട്ട 
ക്ക൯ (opp. പാണ്ടിക്കടുക്ക൯). മിന്നിക്കടകം 
Onap. 

മിന്നിക്ക 1. V. freq. മിന്നിച്ചുപോയി of flicker- 
ing, unsteady light. 2. CV. to cause 

to flash or shine. 3. to guide an elephant. 

മിന്നു 1. aM. lightning നിലമേഷത്തി൯ മി 
ന്നൊളി ചാലധിളകങ്ങുന്നു KR. മിന്നും പതറി 
go ഡിരവു RC. quicker than lightning. 
ന്നേരിടയാശം, മിന്നിടക്കൊടി ജാനകി RC. 
slender like a flash of lightning. 9.80. 
=moeil 2, 

മിരട്ടുക, മിരട്ടത, seo 9011. 

BOG A miraluya (7. So. ail —, see മരുഗ, മു 
ര). To start, be shaken by fear പെണ്‍ചുലി 
യെ കണ്ട മാന മിരണ്ടതു പോലേ KR. 

CV. പാക്കിനാല്‍ മിരട്ടി KR. frightened. 

VN. മിരട്ടത No. (യി --- Palg.) frightening. 
മീരിയം miriyam Tdbh. of മൃഗം in വന്മിരിയം 
Tall game, huotg. name of elephant, tiger. 
മിറ mira T. aM. Excitement; മിറുകിക്കിടക്ക 

to be much afraid, മിറുക്കവും ഇറുക്കവും നന്നാ 

യി തട്ടി greedy & nervous at the same time 

(No.). 

മിറുക്കു 8. a draught, gulp. 

മിറുക്കുക, ക്കി to speak (low word), 

ിവൃമിറുക്കു to murmur, grumble. 8. (= പി). 
മിഠിശ, മ്രീശ നഴ, 80. vu. (2 0. mirru strong, 

active)= ബലം, ഉയിര്‍ ., മി. യില്ലാത്തവ൯ 

sluggish, dull; മി. യുള്ളവന്‍ active, sprightly. 
മിററം mit'tam A front-yard വണിക്കിനെറ മി 

ററത്തിരുനു 121,; better മുററം. 
മിശി misi 1. 8. Anethum, med. 

(perh. fr. ചെ 1.-- ചോറു. ഒരു മിശിയില്ല 171. 


2, means 


destitute. 
മിശുക്ക൯ wealthy (Alama?) 100. 

മിശ്രം സിബ 8. (൨. misceo), 1. Mixed, min- 
gled; mixture 2J671)0190160800 മി'മാം കമ്മം 
GuP.; Cpds. വിഷഥിശ്രം Mud. ete. 9. middling, 
as soil which 16 neither രാശി nor 0.11812. 69Q 


മിശ്രത- മിഴി 


KU. 3. confusion, disorder. മകരത്തിലേനെ 
By മി'മാക്കവാ൯, മുതല്‍. എല്ലാം മി'മാക്കുന്നവ൪ 
who disturb the harvest, endanger property. 
നാട്ടിലുള്ളവര്‍തമ്മില്‍ ഇടഞ്ഞു മി"ങ്ങാം ഉണ്ടായി, 
നാട്ടിലേ മി, തീരും, തീക്ക TR. to pacify the 
district, മി'മായ ഭവനം നന്നാക്കി TR. injured. 
മിശ്രത 8, 1. mixed state. 9, disorder നാ 
ട്ടില്‍ മി, കര ഉള്ളതു TR. 
part. pass. മിശ്രിതം 8. blended. അശ്രുധാരാജ 
ലംകൊണ്ടു സുതാനനം മി'മാക്കി Nal.wetted. 
മിസ്ത്രീസ Ar, miskin & @— Poor. 
മിഷ്യാന്നം സ്ഥ 8.=Q — or മിഠായി. 
മിഹിര൯ mihirah 8. & 2. -മിത്ര൯ The sun. 
മിഹബാ൯ 2, mihr-ban, A 701൦20 -- മിത്രം. 
Blocks milayu T. aM. (൦, menasu, Te. miryam, 
8, മരിചം) Pepper മി, monanvam, കാട്ടൂമിളു 
കി൯ വേര്‍ a. med, 71., see മുളകു, 
loo milanam 8. Meeting (മിഥ); part. മി 
ഉല്‍കണ്ഡലം CG,, മിള സമന്ദഹാസം Nal, tally- 
ing, fitting. 
p. part, മിളിതം 8. joined, united. 
മി്ടിയം A measure (ടധിളിയ൯?) in രാ മിളി 
യംകണ്ടം 11 964, 
മിളിര്‍ milir (C. ൩. thriving, budding, shining) 
in ചത്തു ഥി ന്നുപോയി (loc.) & corpse to swell 
& decay. 
മിഴാവു സീനു 1. (1. മുഗം fr. മുഴങ്ങു). A great 
drum, msa).V2. a smaller drum, തെളിമിഴാ 
Base, മി'വധൊലി കുമിറ Pay. നല്ലൊരു മി"വി 
ന്മേല്‍ മല്ല വിണുറങ്ങുന്നു KR. — മിഗാക്കൊട്ടി, 
മിഴാവച്ച൯ @ drummer. 9. 8 large pot=d) 
So. 3, (7. ails) തിരുമിഴാ a feast, holiday. 
മിഥക (1, Qway) മ drum ged). പറ വലിയ 
പ്രടഹങ്ങളു.ം Nal. 
മിഴി mili (Te. 0. mir, min= മിന; T. വിഴി, 8. 
മിക), 1. Eyeball, pupil of the eye (vu. കുട്ടി). 
കനല്‍ മിന്നും മി, കളോട്ടം Bhg. തിരുമി. ചു 
വന്നു RS. മിഴിയിണ ചാലച്ചുവപ്പിച്ചു KR. in 
rage. കരിഥി൯ എന്നപോലേലി., കളും, തണ്ടാർ 
ളി, കും 831൨. 2 the eye മാരി ചൊരിന്ത 
lad). യോടു RC. weeping. അംബുജമി, ക 
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മിഴി മീട്ടുക 


‘be seen Bhr. മി. തുറന്നുനോക്കി Bhg. വഴിയേ 
കാണുമ്പോഠം മി, തണുത്തിടും 18, 3. in Cpde. 
=eyed ചഞ്ചലഥിഥിയോടു Mud., മലമിഴിമാർ 
(or അമല, മല്ല) CC., വരിമിഴിയാഠം (or വ 
ര--) Bhr., വാരിജമിഴിയാഠം etc. രാജഥിഥിറു. ന. 
മിഴിക്കോണ്‍ Anj.= കടാക്ഷം, 80 നിന്തിരുമി 
' Slowed 4൯). ബാലവസത്തശ്രീയുടെ നിലഥി 
ഥിമുന CG. 
മിഴിപ്പെടുക to look at ഉണന്നിട്ടൊരു നോക്കു 
മി'ടേണ്ടേ Mpl. song. 
മിഴിക്ക 1. To look up, കണ്‍ മി'കുന്നതി൯ 
മുബ്ചേ Bhr, in less than a moment. കണ്‍മിഴി 
LIBS? രധിരം കൊണ്ടു AR, 2. to look at 
അധ&ു.ടെ മുഖത്തു നാള ഞാ൯ മിക്കുന്നെങ്ങനേ 
KR. without shame. മുഖത്തിങ്കല്‍ മി. (see മ 
യ്യാദ 8). 
ലും കനല്‍ ചിതരുമാറു മിച്ചു AR. എന്നോടോ 


8. to cast looks നയനം ഇരിപതി 


കണ്ണൂ മി"ക്കുന്ന prov. to stare; to open the eyes 
wide, look perplexed as in fever കണ്ണിണ 
പൊഞങ്ങിച്ചു വമ്പില്‍ മിഴിച്ചു CG. 
VN. Alda; 7.3. മിഴിച്ചാലും അടെച്ചാലും ഇ 
ല്ലൊരു മി. 1൩%. (so dazzling the light). 
B\pese hr miluahuya ൩.9൦. വി..., Te. mringa, 
C. Te, mingu, C. Tu. nungn), To swallow ~ 
ളികയായി മി. a. med. മി"വാ൯ വായ്ക്ിളന്നു AR, 
തീവ്രം മി'ങ്ങിനാ൯ രക്ഷസ്സുവളെ VetC. ആമോ 
ദം പൂണ്ടു മി. CG. to devour. വാരിമി. AR. to 
gulp down. പാവകന്‍ നമ്മെ മി. CG. (of fire), 
രാഹുവരുന്നു നിന്നെ മി'വാ൯06. (to the moon), 
അരക്കര്‍ പടയും മി. RC. ബ്രഹ്മാണ്ഡം മുഴുവനേ 
മിഴ്ചങ്ങി രാമ൯ KR.; also to swallow injuries 
ആയിരം മി, യാല്‍ ആണല്ല prov. — Ayes) 
gjo® to slur, speak inarticulately. 
CV. മിഴ്ചങ്ങിക്കു to absorb. 


| B) mi (& Da, Alay, mid eto.) 5. To be high, 


above, see ale. 

മിച്ചം B. ability, strength; (മിച്ച. valor). 

മിട്ടു No. (T. garg top) the face dig താറിയതു 
TP. തന്‍െറ ഥിടാകാഞ്ഞിട്ട്‌ ആരാനെറ കു 
ണ്ണാടി പൊളിക്കു, കഞ്ജം Algo (fig. 473 1. 2 
8.) prov. മീടിട്ടു കുടിക്കു to sip like animals. 


ളിരു അഞ്ജനം ചേത്തു, മി. കളിലകപ്പെടും will മീട്ടുക mittuya 5. (മിടി). 1. To tap, 8117. 


As — Bib 


2. to strike the wires of an instrument, play 
the luteete. oflsmando തംബുരും മീട്ടിതുതുടങ്ങി 
VilvP., 31%. വിണ വായിക്കും 
മീട്ടു 1. with ഇടുക to 1൩68 --കഴെക്ക. 2. രീ 
So ഇരണ്ടു പലക വെച്ചാർ Pay. in ship 
building (C. Te. alever). 3.obl. case of മിട്ടു. 
Algae og (8) No, a muzzle= aia os. 
മീണ്ടുക minduya aC. No. (മിടത്തുക) To 
draw out, pluck up the eyes, seeds from a jack- 
fruit= ചന്നെടുക്ക (of പഴഞ്ചക്ക, വരിക്കച്ചക്ക 
യായാല്‍ ചുള ഇരിയുക No.). . 
മ്‌"ഡ്വം midham 8. (pass. part. of dad) Passed, 
as urine. [മീതില്‍ above, 
മീതു midy ൩.2. Te. (മീ). The top; balance V1.; 
മീതേ above, upon വുരെക്ു മി, വെള്ളം വന്നാല്‍ 
അതുക്കു മി, തോണി prov, യോഥഞത്ഞോന 
ത്തി൯ മീ. പ്രയത്നം മററു വേണ്ടാ Bhg. അ 
തിനീതേ നല്ലതില്ലേതും Bhr. beyond, തൊ 
Sead mod. കിടത്തി CG. on, in. തന്നുടെ ഥീ 
m@ai KR. | 
മീത്തല്‍ id. മാളികയുടെ മീ., കാട്ടിനെറ മീ, 
പോയി to the top, up. കൈ ഥീ'ലോട്ടു കു 
ത്തി jud. 
മീത്ത (0. misal). 1. the top മീത്തേഖണ്ഡം 
Gan, the upper part, aimee ഥീത്തായും 
ചട്ടം Nid, 9. first fruits, first handful 
of rice given to the cat; first portion of 
stolen property bringing disease to those 
that use it മീ. (& Alm So. മാട്ട്‌) തിന്നുപോ 
യി No.; offering to demons (മി. കൊടുക്കു 
i.e. തിറയാട്ടന്നവന്ദ No.), family deities. 
ഥീത്താക to be set apart for sacred uses. 
മീനം minam 8. (fr. മീ൯). 1. A fish, also പൈ 
പെരുത്തീടിന ഥിന൯ CG. 9. Pisces മീനരാ 
ശിം 3, the 12th month മീനമാസം. 
മീനക്തേന൯ 8., ഥി൯കൊടിയോ൯ Kama. 
മീനമൂല North-east. 
മീനാക്ഷി 8. 1. fish-eyed, a fair woman സ്റ്റേഹ 
മില്ലാതുള്ള ക്രടം മി. മാർ SiPu. 2: Kali of 
Madhura; & N. pr. f. 
മീ൯ mih 5. (VN. of മിന്‍) glittering, sparkling. 
1, A fish ഥീ൯ ഓടുക, ange, നിന്തുക; പ 
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മീസ eo — മീലനം 


— Og} —1 ഉണകു lab; ഥീ൯വെടി വെക്കു 
വാന്‍ പോകും TP. മീ, atkem eto. 9. a star. 


- മീ, allpen a meteor, അവനികമ്പവും അശനി 
ക്കൊള്ളിഥി൯ KR. 


മീ൯ അങ്ങാടി a fish-market തങ്ങളുള്ളനാഠ ചി 
"നം യിട്ടു തങ്ങളെ പിറേറനു മീ. TP. 
മിനങ്കേണ്ണി.& മീനങ്ങാണി GP. (മത്സൃക്ഷോ 8.) 
an Asclepias or Hoya carnosa. 
‘Alajlog fins. — മീ൯കള്ളി scales. 
'മീ൯കത്തി No. = ഥീ൯ മുറിക്കുന്ന കുത്തി, 
മീ൯കുള്ളത്തി, മിങ്കൊത്തി No. = പൊന്ന. 
മീന്‍കാരി No. the calf of the leg (So. aug). 
മീ൯കിടാധു a young fish, small fry. 
മി൯കുല fishing മി'ലെക്കു പോകു. 
മീ൯ക്രടും — 
മി൯കൊത്തി 1. the kingfisher, Aleedo മീ൯ 
2. @ fishing spear. 


ക്രട ൭ fishing basket. 


കുത്തിം-ക്രത്തി "൨. 
ഥീന്നഞ്ചു Cocculus 129108. V1. 
ീന്നാവു൭ the smell of flesh & blood വാം എ 
ല്ലാം ചിലമി"റും prov. 
മീന്നാറി a Bterculia ചന്ദനം ചാരിയാല്‍ മീ. 
മണക്കുല്ല 207: പൂതിയുണത്തി. 
മീ൯പട Vi. (or — പടു) fishery. 
മീ൯പരപ്പ a fishing spot. 
മീ൯പള്ള Nid.= ay the calf of the leg. 


മീ൯പാച്ചല്‍ spasms in the extremities, as in 
cholera. . 

മീ൯പിടിനായാടി a class of river-fishers. 
മീന്‍വാച a small fry. 

മീമാംസ mimames 8. (desid. of മ൯). Investi- 
gation, N. pr. of the two philosophical systems 
ayaa) — & ഉത്തരഥി — ; eriemago മീമാംസക 
@o Bhg. 

മീറു നനു (aT. മുയിറു), A large red ant തീക്കൊ 
e8) മേലേ മിറുകളിക്കുമ്പോലേ prov. കട്ടിലേ 
മീററുക്രടൊക്കേ ഒടു്ങിത്തല്ലി പ്രാണന്‍ പോകു 
ന്നെന്‍ അമ്മേ (song —~ an old school-punish- 
ment; mas 477); also നിറു loc. 

മീറുക mituya 5. (മീ or qaq).1. To exceed, 
transgress പറഞ്ഞ പടി മിറാതേ Mapl. song; 
Palg. വാക്കു മീഠി നടക്കു. 9, (മിറ) to rage. 

മീലനം milanam 8. (മിഴി) Winking od). 
നിമി. 


മീവത — മുകന്താ 


മീവരുപക്ഷ്മി ഒം. The swaliow, fr, മേല്‍ 
൮.൦, 
മീശ mika To. C. Tu.(H. mich fr. മിച ൩.൬൩. 
aflat, വിശ fr. ധീച്ചക7). 1. Mustaches, whis- 
kers കേരളത്തില്‍ ആകും മീശയില്ല Anach. മീ 
ശ സ്ൂൂചിപോലേ VCh. — മീ. മുമെച്ചില്ല beard- 
less; unfledged. A). കരിക്ക to singe the beard, 
2. feelers of in- 
[രിച്ച RS, 
മീശക്കൊമ്പു trimmed mustaches മി. @an & 
മീശം, see വീശും. 
മീമുക miluya 7. aM. (7. M. alae q.v., 0. 
Te. miduku & Te, minuku to come to oneself, 


an insult. മീ. പറിച്ചു Bhg. 


sects, antenne. 


recover). 1. v.n. To return ചെന്നവര്‍ A) ang വ 
2. v. a. to 
bring back, ിണ്ടു കൊഠവവ൪ ആര്‍ എന്നോടു 


രുവതില്ല Pay. മിണ്ടുവരുവന്‍ RS. 


ധിരിഞ്ചനോ ശിവനോ RC. or revenge? പക 
alge ൨൮.൬. ഇനിനിന്നെ മീടുന്നില്ല RS, I shall 
no more let thee go. 

VN. മിച്ച returning, bringing back. 

Q mu 5. (മുന. 1. Before, in front, chief; 
whence മുകം, മുതു, Gan etc, 2. three, in @ 
dag, മുന്നു eto. | 

മുകം muyam 5. (൭ 1., also Tabh. of gato). 1. 
The face, front, 9, the mouth mame മു. 
©@00%)TP,—the entrance of a house, 3, com- 
mencement, chief (see മുഖ). 

മു കക്ക (see മുകരുക). To smell, kiss സുതനു 
മുകുപ്പുതിനായി പൂകാടി, മെയ്യില്‍ മും ഉണ്ണ്ണിക്കൈ 
മുകന്നൂതാവു CG. മുകുന്തന൯ മൂത്തിയില്‍ RC. 
മുകുന്നുനക്കി, മുത്തി, ചുംബിച്ചു No, 
മുകക്കയറു a rein, halter, rope for cattle. 
മുകച്ചെധി huntg. name of മുയല്‍. 

. മുകത്തല 1. ൭ crossway. 2. theright side of 

| cloth, 
മുകപ്പലക turret on a roof (age) B.). 
മുകപ്പെടുക to meet Mogae Q's 3000. 

മുകട്ട തയ്യ ൩. M. (top). The head-end of a 
cloth 8. 

Qasaa T. 8൦.-- മുകന്ത്രായം. 
മുകന V1. 1. the forepart, മോന. 
QMrpnoro, see QAHr. 
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മുകപ്പ-- മുകില൯ 


മുകപ്പു T. Vi. frontispiece, esp. 019819 കപ്പു; 
shed before a house മുകുപ്പും പപൂമുഖധും; 
met. ദീന്തിനറെറമു. No. va.= കടുപ്പം. 

Ah muyarnya T.M.(& മുകക്ക). To smell, 
kiss, caress തലയില്‍, പലവുരു മുകുന്നു തനയ 
നെ, മു. ശിരസ്സ്ിങ്കല്‍ Bhr. ചാലമുകുന്നു പുണ 
ന്നു CG. (in 0. 10. mist). 
മുകു "൨. 9. the face, forepart. മു. ചുളിഞ്ഞവ൯ 

wrinkled, മോര്‍. 
മൂകറുക to go forward കമം wean മൈമുക 
റിച്ചെന്നു RC. (dia). . [Bhg. 
മുകവ൯, മുഖവന്‍ faced, in Cpds. auomsmaz. 

മുകവര്‍, മുകയര്‍ muayayar M. 2൨.0. ൩.൭) 
കക്ക to draw water, 0. muga to bale out), A 
class of river-fishers, of old the carriers of 
Rajas; (vu. Sing. മൊകേ൯). 

Addo M. C. muyal -മുകടു 1. Top. അശ്വസ്ഥം 
മും ഏറി PT.; summit, ridge മലമു. കൊണ്ട ag 
Slam RC, ഗിരിമുകളിത KR. 
ടുക to thatch, finish, 
മുകന്തായം,-ഗം the highest beam of the house, 

ridge-beam, vu. മോന്തായം .. മു.വളു ഞ്ഞാര 


൬൪:ലും വളയും 2170൦. മൂ, ഇടുക to finish 
thatching. 


മുകളിക്കു to tend upwards, be overfall, to blow 


2. a roof മു. ഇ 
8, adv. ലാന മുകളില്‍. 


ag & flower മു'ച്ച ക്രട്ടുക = രാശീകരിക്കു V1.2. 

(C. to close as a flower) 89൦ മുകളിക്ക. 
Bar റേടുപ്പൂ an ornament on the gable ends. 
മുകുളോടു a ridge-tile, 


മുകമപ്പരപ്പൂ മ summit, table-land arg)eg) 


മുകഠപ്പലക the wooden frame of a thatoh. 


മുകഠപ്പാടു the upper part പൊന്ല മ്ടീട്ടില്‍ 
KumK, - 


Aa, 13.5 മുകരുക, മുകക്ക. 

മു കാമ്പു Ar. mugam (൭മകാം).4 station, resid- 
ence, the inner recess of a mosque q. @Owo 
സത്യം ചെയ്യിക്ക TR. വലിയകുത്തു മുകാമ്മി 
യിരുനിന്നു സത്യം ചെയ്യു MR.; also മുകാമ്പി 
a small shed for prayer. vu. 

മുകില൯ muyilah 1. (മുക). Chief ക്രട്ടത്തിരു 
ആ കുളമു. loc. 9.1. mughal, Mogul; alao മു 
കിള.൯, മുകിഠപ്പാശായു. 


മുകീത_ മുക്കാണി 


മു കിത muyil 5. (Qa) T. 0. to close as a flower, 
see മുകളിക്ക). A cloud കാമ്മു. പതിയില്‍ ച 
നൂ൯ മറഞ്ഞു Nal. കാമ്മു. മാലകാഠം CA. Wad 
മു. കലം, മു. നിര RC, 
മുകിലൊലി & മുകലൊലി RC. thunder. 
മുകില്‍ഖണ്ണും ൪1൭01. മഴമുകില്‍ ഖണ്ണ൯ കയ്യാല്‍ 

& മുകില്‍വദന൯ RC. Kréna, 

Qa! muyil T. aM. 0, A sprout, bud മുത്ത 
ണി മുകിഴ മുല നല്ലാര്‍, കുടുക്ക മു. പോലേ വട്ട 
മിലകും തല RC, 

മുകുടം muyudam 8., vu. മകടം (75. മുകടട) Crest. 

മുകുന്൯നനു muyundah 3. (2’'o= കുത്തുരുക്കം), 
1380൨, prob. fr. മുകില്‍. 

മുകുരം muyuram & മകരം 8. (bud =foll.). A 
mirror മവുധില്ലാത മു. തന്നിലേ മുഖം പോലേ 
06. മുക്രമെക്തിക, മുകരച്ചെപ്പോടു സരി 
പോരും ജാന്ദ KR. മാച്ചേറിടടം മു'ത്തില്‍ നോ 
ക്കുകിത Pre. 

മുകുളം 8. A bud from gale. 
Qadlas=gaglen to bud. 
മുകളിതം just opening. 

Q Aas mukkadu (മു 9)ടത്രികടു; ചുക്ും G28, 
തിപ്പലി the 3 pungents. 
മുക്കണ്ണന്‍ three-eyed; ഒ cocoa-nut; Siva Q’d 

CG. Q'durcogy KR; മുക്കണ്ണൂന്തിരി see wile). 
മുക്കണ്ണി a triangle formed by 3 dots. 
മൂക്കണ്ണ്ിക്ക to be triangular, to place three 
sticks so that they support each other. 
മൂക്കവ൯, 6൦ മുക്കുക. 
മുക്കവല meeting of 3 branches or ways. 
മുക്കറ mukkata (mukku 0. to grunt). The 
lowing of cattle മു. ശബ്ദം, മും ഘോഷങ്ങം PT. 
മുക്കിറ, മുക്ര, മൊക്കറ ഇടുക vu., മുക്കുറ B. 

മു ക്കളം mukkalam (qom, 0. മുക്കു). Fullness of 

blood. ചോര. turgid, well fed, wanton state. 


Q\ 69S) mukkadi (മു 2. 07 മുക്കു). 1. A cross- 
way; ford. 2.a place of Mukkuwas കോധി 
ല്യണ്ടി മു. MR. [2. 5 മുക്കാടി 1. 
മുക്കാടു 1. 1.8൦. a veil over the head & face, 

(മു 2) മുക്കാണി (കാണി) a fraction 2. 

മുക്കാണിയന്‍ a class of Brahmans with 


the forelock, Palg. (fr. തൃച്ചയര്‍൪). 
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മുക്കാതം-_ മുക്കുക 


മുക്കാതം three kadam. 

മുക്കാ൯ mukkah Palg. (0051. മുക്കുക). The 
crow-pheasant — @ 919209. മുക്കി (80 പതിററ 
ടി, at dawn & sunset) =o ചെയ്പോത്തു. 

(Q 2) മുക്കാലം the three times or tenses, 
മുക്കാലി 1. a tripod മു. പ്രിടം പല(ക) കൊട്ട 

2. three stakes to which 


8. Q 


ത്ത, a stool. 
criminals are tied for a flogging. 
ക്കാലിയും തൊടുപ്പും 489. 

മുക്കാല്‍ 3, ഒരു മുക്കാല്‍ a 3 pie copper piece. 
മു'ല്ലററിത്തോക്കു MR. a smaller gun, —q 
ക്കാത്വട്ടം a temple of Bhagavati Q’sam 
ക്ക ഉദകം ചെയ്യു നിലം TR. മുത്തു ക്രടുക 
80. 5 നിദാനമായ അമ്പലത്തില്‍ Trav. a 
temple of Konganimar; met. ground of a 
certain extent (താറു 2, 446), spiritual pro- 
vince or jurisdiction എനെറ മുത്തു (No. 
said by Weliécapadan when inspired). 

മുക്കിങ്ങു 1. the three chief bulbs. 2. മുര 

ക്കി. Dioscorea sativa. 

മുക്കിളിക്ക mukkilikka T.M.(C. Tu. to rinse 
the mouth), To bubble up, ferment. 

മുക്കു mukku T.C. M. (മു൯). 1. A ന്ഥ മുക്കി 
ലൊളിച്ചു ശയിക്കുകയല്ലേ 0244. ടിക്കുകറം നാ 
ലിലും മുക്കുക തന്നിലും Sk. കന്നിയാം മു. Sk. 
004245 മൂല, കോണ. 2. a narrow lane (25 

ക്കു). 3, noise made in straining (മിക്ക). 4. ഒ 

dip, dive; dyeing of clothes. നല്ലു മുക്കു ഠി 

which keeps; ordeal of boiling oil (qy@e). 

മുങ്ങുക 7.20. Tu. (= മുഴുകുക) v.n. to dive, Qos) 
നിലിരുക (in the bath); to plunge, sink 
കടത്തില്‍ മുങ്ങി ഇരിക്ക, കളിയില്‍ മുങ്ങി ര 
സിക്കു to be lost in, engrossed by, absor- 
bed. സമുദ്രത്തില്‍ മുങ്ങിപ്പൊങ്ങിക്കിടക്ക 114, 
പൊങ്ങി ന കോപത്തില്‍, ആനന്ദത്തില്‍ CA, 
ആഭരണങ്ങളില്‍ മുങ്ങി Bhg. 

മുങ്ങിക്കുളി bathing with immersion, as requir- 
ed for purification, Anach, ഭത്താധെ മുങ്ങി 
ക്കളിപ്പിച്ചു 811. 

മുക്കിപ്പിഴിച്ചലും ധാരയും (in an എണ്ണപ്പത്തി 
in Karkadaya & Tula), 

1. മുക്കുക v.a. 1. To dip, immerse, plunge 


മുക്കുക_. മുക്തം 825 


ഖെള്ളത്തില്‍ മുക്കിത്താത്തി വധിക്ക VyM. to 
drown, as criminals. മുക്കിക്കുടിച്ചു റേ, sipped. 
കുപ്പിയില്‍ കൈ മു. MC. മാനിനി കുംഭധ്യമായി 
ജലം മുക്കുവാനായവമ സംഭ്ൂമിച്ചു PatR. സമു 
Go പുരത്തെ മുക്കി Bhr. 2. to dye. നിലം മു. 
to dye 0129, കെട്ടി മുക്കിയ പായി 647 Palg. 
ചീല ചായത്തില്‍ മു. 6൦. Aealwainb a dyerV1. 
8. വിരല്‍ മു. an ordeal of boiling oil; to 
temper, steel iran f.i, ഇരിമ്പായുധം 55 ഉഈയ്ടു 
കം തുകെക്ക, തോയ്്കു. 
CV. മുക്കിക്ക, മുക്കിച്ഛിക്ക. 
മുക്കുവര്‍ & കടല്‍മു, a class of fishermen, said 
to be immigrants from Ceylon, along with 
രംഗവര്‍ & Ahab KN, മുക്കുവത്തി & മുക്കു 
വത്തി, മുക്കുത്തി £.— മുക്കുവക്കുടി TR. their 
hut. — മുക്കോര PT. pl. 
1), മുക്കുക ൩. M. 0. To strain, (ചക്കര തി 
നുമ്പോമ നക്കി നക്കി താരം കൊട്ടക്കുമ്പോശ 
മുക്കി മുക്കി prov. unwillingly, reluctantly) ; to 
grunt, (മുക്കാന്‍ q. v. or ചെമ്പോത്തു മു. Palg.); 
to make an effort, as in travail or when eas- 
ing nature (esp. straining in അരിശസ്സ്‌ , dy- 
sentery).— seo മിക്കുക. 
VN. മുക്കല്‍ & മുക്കം V2. straining, etc. 
(മു 2) മുക്കുടി a domestic purgative മു. കൊണ്ടു 
ശമിക്കും ഇപ്പോഠ CG. 
മുക്കടിയന്‍൯ (മു 1) മ confirmed drunkard B. 
മുകുടുമി 1. a triple lock of hair. 


tendon let into a mortise. 


2,a triple 


മുക്ുററി a sensitive plant - തിണ്ടാര്‍മാഴി. 
മുക്രട്ടു mixture of sesame-oil, castor-oil & ghee, 
for anointing athlets. 
മുക്കോണ്‍ a triangle മു'ണ തന്നില്‍ ബിജാക്ഷ 
രം എഴുതി 811൨._.മു'ണത്തേ ചിറ MR, tri- 
angular — മുക്കോണിച്ച ഒല്ലൂ. 
മുക്കോലേപ്പെരുവഴി KR. see മുക്കവല. 
മുക്തം muktam 8. (pass. part.g.ai). Discharg- 
ed. മു'മഓം അസ്ത്രം Bhr. released. മു. എനാരചെ 
യ്യാരണേശന്മാ൪ SiPu. declared her not guilty. 
സകല ജിവന്മാരും മുക്തരാകായ്ക്കാ൯ എന്തേ 
1൦1, emancipated, 069216൦0... മുക്തകേശ൯ 
ന, with loose hair. 


മുക്ത-_മുഖം 


മുക്ത 8. a pearl, & മുക്താഫലം, -- മണി (Tdbh. 
മുത്തു; മുക്താവലി a string of pearls, so Q 
ക്രഹാരം AR, 
മുക്തി 8. = മോക്ഷം liberation, beatitude (4 i.e. 
സാലോക്യം, സാമീപ്യം, സാരൂപ്യം, സായ്യ 
ജ്യം Chintar.); personified മു. യാം നാരി വ 
രുന്നതു പാത്തു 11൧. ഉത്തമജാതിയാകം മന്ദ 
ഷ്യജന്മത്തിലേ മു, കുള്ളധികാരം Vedant. 
മുക്തിസാധനം 1. ഭക്തി. 9. തിത്ഥസ്സാനാടി 
തപോടാന ധേദാദ്ധ്യയന ക്ഷേത്യരോപവാ 
സയാഗാ്യഖിലകമ്മങ്ങഠം AR. 


മുക്തിയാറ്‌ Ar, mukhtar (chosen), A commis- 


sioner with full power Ti. 


മുക്ത്യാ൪നാമം a power of attorney, jud. 


മുക്രി Ar, 00ന്‌, Areader പള്ളിയില്‍ മു. (his 


work: ധാങ്കകൊടുക്ക, ചത്ത വിട്ടില്‍ കിതാബ്‌ 
ഓതുക & കുട്ടികുമെ പഠിപ്പിക്കു, Imam TR. മു. 
യുടെ Hoyjo നോക്കി jud. 


മുഖം mukham 9. (fr. മുകം). 1. The face, front 


മുഖത്തു നോക്കുമ്പോ 1൯. മു. കെട്ടുപോയി Ti. 
put to shame. മു. കനപ്പിക്ക to frown, മു. കാ 
ട്ടു൭ to appear at court, pay a dumb visit, 
show courage (80 പന്നിയും നായും മു. ഇട്ടു ക 
ടക്കായ്ക്കാ൯ VyM. intrude). മു. കൊടുക്ക to grant 
ഒ hearing; to fondle, indulge. മു. നോക്ക to 
have respect of persons. എനെറ മു. നോക്കി 
പ്രറഞ്ഞു TR. dared to tell me. മു. മുദിച്ചു പറക 
to speak impartially, sternly. മു. m2.) നാ 
2.8. the mouth നി൯ മുഖത്തി 
കല്‍നിന്നു allen വാക്യം Bhg.; opening പെ 


ണിച്ചു VetC. 


ട്ടിമു. തുറന്നു TP.; an entrance; hence means (മു 
Bain) നാലുമുഖമായിട്ടു ചാത്തി used 4 persons 
to survey & get their estimates. രാജ്യമ്തേക്കു 
ചില പ്രയത്നം ചെയ്യേണ്ടതിന്നു ഈ മുഖത്തുടേ 
വേണം TR. through me. 3, aspect, view. 
ഒരു മുഖമായിട്ടു തന്നേ ചാത്തി TR, assessed im- 
partially. ഇര വഴിക്ക്‌ ഒന്നും മുഖം ഇല്ല no troops 
are seen! 4. direction മങ്ങലുർ മുഖമായിട്ടു 
൭൧൫000 പൌജ പറഞ്ഞയച്ചു TR. towards. ഒ 
ക്ഷിണമുഖങ്ങളാം മാഗ്ങ്ങശ Nal. 5, division 
of country വടക്കേ മുഖം തലശ്ശേരി തുക്ുടിന്നു.; 
Trav. consisted ൨13 മു.; esp. the side of a 
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square which is opposite to the base or ഭൂമി 

Gan. 6. മുതലായ in Cpds. മലയപതിമുഖ 

ധൃൂപധിരര്‍ Mud., ഇന്ര്രമുഖാമരര്‍ Bhr. (s0 ഡ്രു 

മുഖം). 

മുഖക്കുരു pimples on the face. 

മുഖഛായ 8. resemblance of features. 

Qaimoosied (Ar. muqabil or mutagabil, but 
treated as Loc. of മുഖതാ) in the presence 
of മു. പറഞ്ഞു, മു. കേറക്കേണം TR.; also 
എന്ന QAM? പറഞ്ഞു, 

മുഖത്തിട്ടടിക്കു No. to beat ones own child 
(without a cause) before somebody, imply- 
ing thereby that the person deserved to 
be beaten. [present. 

മുഖദശനം 8. complaisance; complimentary 

gaiaramlanyo 8. partiality. 

മുഖന്തിരിയുക to assume an unmistakable 
appearance; a disease to declare itself; a 
boil to be near suppuration. 

മുഖപടം a silk cover of elephants V1. 

മുഖപ്പണി shaving the face V1. 

മുഖപത്മം 8. 1. the face (hon.). 2, com- 

plaisance. 


മുഖപരിചയം 8. personal acquaintance. 


മുഖപാഠമാക്കുക KR. to learn by heart. 

മുഖപൂരണം a mouthful, rinsing water. 

മുഖപ്പു, see മുകച്ഛു. 

മുഖഭംഗം ചെയ്തു to defeat, put to shame, Bhg. 

Qaisoaso expression of countenance. 

മുഖ്രൂക്ണം betel. 

മുഖമണ്ഡപം the front porch as of a temple, 
കിഴക്കു മു. VyM. of a palace. 

. മുഖമായി, fi. ഏതുപുറത്തു മു. നിന്നിരുന്നു, ചട 
mando നേരേ മു. നിന്നു jud. towards. 
മുഖരം 8. 1. talkative, foul-mouthed; — മുഖ 

രിതം resounding, 2. seo മുഖാരം. 
Qaige (Ar. muqarir) ചെയ്ത to appoint, മു. 

കത്തു TR. (tenance. 
മുഖധശ്യം enchantment by the power of coun- 
Brag &agy the finishing stone,asofa pyramid. 
മുഖവാട്ടം @ sad countenance. 


മുഖവാരം the front of ഒ house, front veranda. 


മുഖവാരി_മു ഖ്യസ്ഥ൯ 


മുഖവാരിജധാസേ AR. Saraswati. (Voc.). 

മുഖവുര T., Vi. preface. 

മുഖശോഭ a bright look വാടിടും മു. VyM. 

മുഖശ്രീ beauty of face. 

മുഖസംസ്ത്ാരം 1. perfuming the mouth. 2. head- 
ornaments. 

മുഖസ്തുതി flattery; മു. ക്കാരന്‍ a flatterer. 

മുഖസ്ഥമാക്ക മുഖപാഠം. 

മുഖാന്തരം (2) means, by means of എഴുത്തുമു. 
by a writ. സായ്റ്കുവകളെ മു. അറികു, മഭ്ധ്യ 
സ്ഥന്മാര്‍ മു. തീക്ക, ചത്തുമു, ബോധിപ്പിച്ചു 
TR. 4൦169൩, settle, pay through 1. കാളിമു. 
വെട്ടി VetC, sacrificed before K. രാജാവു 
മു. വെച്ചു തന്നേ പറയേണം TR, it must be 
discussed before the Raja. അവനെ താലു 
ക്ക മു. വരുത്തി MR.— With Cpds. വത്തക മു. 
അടെച്ചു 11%. obtained through merchants. 
വല്ലമു'വും anyhow. രാജമു'രേണ കായ്യം തീ 
നു "7. (Instr.). 

മുഖാമുഖമായി face to face & മുഖാമുഖിയായി. 

മുഖാരം (മുഖവാരം) a front view, open view 
ഇര വഴി മു'ത്തിന്‍െറ തെക്കു (൪00.). കുന്നി 
നെറ മു. (hunting) also; മുഖരം. 

മുഖി 8. having a face, in Cpds. അമലമുഖി 
VetC., ഇന്ടുമുഖിമാ൪ OG. moon-faced, f. അ 
ശ്രുമുഖി etc. 

മുഖേന 1൩317. (2) by the mouth or means of, 
Baag. നേര ഉണ്ടാക്ക KU. by ordeals, ogy 
QQ. ബോധിപ്പിച്ചു through a letter. പല 
മു. യും അന്വേഷണം ചെയ്യൂ, കായ്യം സത്യം 
മു, തീരുന്നതു സമ്മതമോ MR. by an oath. 

മുഖ്യം 8. chief, primary, essential നിങ്ങളുടെ 
കല്പന മു'മായി വിചാരിച്ചു ൯. വിസ്മാരത്തി 
ന്നു മു. ആയിരുന്നു of prime importance, മറു 
ആധരെ അമക്കേണ്ടുതിന്നു മു'മായിട്ട്‌ ഇലി 
ടേനിന്നും ഏതാ൯ YB HOB GF) പ്രയത്നം 
ചെയ്യേണം TR. the best means, ഭാഗവത 
ത്തിന്‍ മു. കേശക്ക Bhg. the quintessence. 
മുഖ്യത 8. pre-eminence അത്ൃമു. യുള്ള മാമു 

നി 82൨. ൂ 

മുഖ്യസ്ഥ൯ 1. ഒ chief, head-man നാട്ടൂമു'ന്മാര്‍ 

TR. the principal inhabitants = @21)9945 


മുഗ്ധം. മുഞ്ഞി 
qa V2. 8. an assistant of അധികാരി 
No. മുഖ്യസ്ഥേശ്വരന്മാര്‍ hon, jad. 
QW. mugdham 8. (part. pass. മുഹ്‌ ). 1. In- 
fatuated, മു'രാം ഞങ്ങറം CG. we giddy boys (opp. 
qj2umod). 2. charming മുശ്ധ f. a beauty 
മുശ്ധഭാവം 86. മുശ്ധഹാസം Bhg.=ajemsd); 
മുശ്ധലോചന൯ Bhr. Kréna; മുശ്ധധാക്ഷി f.; മു 
BU2009 എൃഡ൯ Biva. 
മുങ്ങുക, see 0൦. മുക്കുക I. 
2 99,5) (മുന) as ഒരു നാഠമു. One day before. 
Q 23967 ൩066 (മു 2) Three spans. 
മു. വടി a fencing stick മു. വടിപ്പയററു TP. 
മുച്ചിറി" harelip. 
മുച്ഛിറിയ൯ harelipped, a Kodagu king. 
മുച്ചി mudéi ൩. the crown of the head). The 
face, hence QHo തിരിഞു മൊച്ചിങ്ങ KU. a 
young cocoa-nut. (comp. മേച്ചിങ്ങ). 


മുച്ചിയ൪ 5. (മുച്ച 0. Ta. cover = മൂടി) sheath- 
makers, stationers. 
മുച്ചിലിക P. Turk. muéalka, A penal agree- 
ment, a bond given to arbitrators മു. എഴുതി 
ക്കൊടുക്ക & മുച്ചുളിക്ക TR. 
(Q2): മുച്ചുണ്ടു MC. ൭ harelip= മുച്ചിറി. 
മുച്ചുറ three coils മു. പ്പ്ാഞ്ചങ്ങല TP. 
മുച്ചെവിടു three ears മു. കേട്ടാല്‍ prov. 
മുച്ചൂടും 1൬1066202൩ 1൦.7. (1. മുറമൂടും) Allover, 
overywhere (0, Tu. മുച്ച to cover, shut), 
മുച്ച്യൊത ൬൮6601 aM. (മു. 1.) Renown, fame 


' മു.പെററ ഉന്മത്തന്‍, മു. ചേര്‍ പിരചങ്കന്‍, മു. ആ 
Go നിന്നുടല്‍. RO. 


മുജ്യൂന്മം (മുത -- മു൯) formor birth ar_waca 
പ്രാപ്യി SiPu., മുജ്യുന്മവാസന its results. 
മുഞ്ച്യക munjuya To suck മുഞ്ച മുഞ്ചമേ a alo 
വേദന പെരുകുന്ന Bhg 10.5 മഞ്ചു, or 8. Imp. 
of മോചചിക്ക let off! (see Qed). 
മുത്തെ muha (8. മുഞ്ജ Saccharum munja). 
Premna integrifolia (T. മുന്ന) med. മുഞയില 
& poultice; the wood serves to produce fire 
by attrition. Kinds: @29Q., പെരുമു., ഖെണ്ടു 
_ Rh, കുടല്‍മുഞ്ഞ = ചിന്ന 2, 303, പൃഗമു. 
മുഞ്ഞിംമചി Face (Trav. No. 100.) കണ്ണാടിക 


മൂടെ മൊഞ്ഞി MQqw Cr Arj. (hence: Qem)e to 
suck, see ab. = മോഞ്ചുക V1.) 
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AS— മുടക്കം 


മുട muda 1.7. C. Tu. M.= dls, മുടി A knot സ 
ഞ്ജിക്കുള്ള റൂതകൊണ്ടു മുടകെട്ടി TR. 2. (T. 
bad smell, C. virile spots) dirt as in cloth, 
salt, sugar, ete. പൊടിയും മുടയും, ചേറും മുട 
Qo prov. തേച്ചു മുടകുളക TP. V2, to scour. 
മുടമുടകന്‍ V1. 2 term of abuse. 
മുടയുക 1.-- മി ൭.൭. 2. to bosoiled, dirty V1. 

മുടം mudam & QSQ) VN. (മുടയുക, modu 
C. Te. Tu. to tie into a bundle, shrivel, stiffen). 
Contraction of members as by landwind; lame- 
ness കാലിനു Qsayeaaod PT. Gago QSAJo G 
ടാതേ തെററിപ്പ്പോക to escape unburt. 
മുടകാലന്‍ lame-footed, said of birds etc. 


1. മുടക്ക To limp, halt മുടന്നു നടക്ക PT. an 
OX. കാലുടെ അയവു വരുത്തായ്ക്കില്‍ മുടനാപോം 

MM. wil! become lame. 
മുടന്തന്‍ m., ന്തി 7. lame, also കൈമുടന്ത൯ 
V1., hence (loc.) മടന്ത മുടക്കുക, f.i. മുട 

ന്തീട്ടു നടക്കുക Nid. 

മുടമ്പല്ല irregular teeth Vi. MC. മു'ല്ല൯. 

മുടവ൯ m., -- ധി 7. Vi. lame. മുടവ൯ കൊമ്പ 
ത്തേ തേനിനെ കൊരിച്ചാല്‍ കിട്ടുമോ പി. 
മുടങ്ങുക mudanhuya 1. M. (see മുടു under 
മുടം). 1. To become Jame, hindered, obstructed 
കുഷ്ടം കൊണ്ട്‌ ഒക്ക മുടങ്ങിക്കിടക്കും Bhe. the 
body. കൈയും കാലും മു. V2. doprived of the 
use of tho limbs. ഹോമം ഇടെക്ു മുടങ്ങകില്‍ 
KR. യാഗം മുടങ്ങിപ്പോം, acrmamad മുടങ്ങി 
so Sah, ആങ്ങമക്കു 2360800 എല്ലാം മുടങ്ങി 
കരടി CG. പലിശ മുടങ്ങും നാ മുതലും വാങ്ങി 
ക്കൊരു, KU. പലിശ കൊടുക്കാര്‍ത മുടങ്ങിപ്പോ 
യെങ്കില്‍ 118. നമുടെ ചോറു മുടങ്ങിതായി CG. 
our rice has been stopped; 8180 1൩0൦73. മാതാ 
വിന്നന്നു നുറുങ്ങു മുടങ്ങിതേ CG. she was some- 
what thwarted. ചരകു മുടങ്ങി ഇരിക്ക to be 
unsaleable. 2. to desist (= മടങ്ങുക, opp. of 
തുടങ്ങുക). അന്നന്നു തുടങ്ങിയും അന്നന്നു മുടങ്ങി 
യും Bhr. desultory. വിത്തിടുന്ന സമയം വില 
ക്കി മുടങ്ങിപ്പോകയും ചെയ്യൂ TR. had 40 retire, 
was ousted from the field. 
VN. 1. മുടക്കം 1.=QSo. 2. hindrance, stop, 
suspension, മു. വന്നാലും PT, however ob- 
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structed. അതിനെ മു. ചെയ്യു Mud. forbade. 
അതിന്നു മു. പറക AR. to oppose it. കുടിക്കു 
ന്ന ധവെള്ളത്തിന്നു മു. വരാതേ without loss of 
livelihood, മു'മായി പോയതിന്നും നടന്നതി 


ന്നും നികിതി ഞാന്‍ കൊടുത്തു TR. paid taxes 
even for lands taken from me. 


മുടക്ക൯ the outer clasp of a box-lock. 80. 

11, മുടകു 1.--1. മുടക്കോല an uneven palm-leaf. 
2. prohibition, suspension QSae ails B. മു 
ടക്കചരക്ു merchandize damaged by re- 
maining long in store. gsaaeais agg) 
PT. arrested, shut up. 

Il. മുടക്കുക 1. To stop, impede, arrest. ജി 
വിതം മുടക്കിനാര്‍ Mud. stopped his salary. 
വ്രതം QSaaryea AR. ഹോമം മദ്യ മുടക്കി 
KR. ചാവതു മുടക്കായ്ക്കില്‍ Mud. prevent suicide. 
2, to forbid പറമ്പു Q’asomd എന്തു സംഗതി TR. 
വിലക്കുക; മുടക്കായ്ക്കു V2. permission. 3. to 
lay ധും മുടക്കിവെക്കാ wait for a better market. 


പണം മുടക്കിയാല്‍ ലാഭം (13. to lay out or ad- 
vance money), 


മു ടന്തു; ASA} Lameness, see മുടം. 


മുടി mudi 5. (മുട). 1. A knot, bundle of rice- 
plants, ഞാററുമുടി ; ഇരുമുടിച്ചുമടു equipoised 
load, ഇ @@S)ese1a bunch with stunted growth 
of the central fruits; the top-knot of hair. 
ഉ, hair of the head തലമുടി, with കൊഴിയുക, 
ally to grow bald, ഇറക്കുക, ചിരെക്ക, വടിക്ക 
കളക, കത്രിക്ക to shear, shave; ചായ്ത്ു, ചരിക്കു 
ചിന്തുക, വാരുക to comb. മുടിയും പിടിച്ചടിച്ചു 
TR. 39, the head (തിരുമുടി) മുടിയില്‍ ഇരുമുടി 
യും SiPu. അടിമുടിയൊടിടയില്‍ അടികൊണ്ടു, 
മുടിയൊടടിയിട അവന്‍ അലങ്കരിച്ചു 10൨൪. gs) 
യിന്നടിയോളം മുറിഞ്ഞു Sk., മുടിമാല; a peak; 
the end, കണ്ടാലും അങ്ങടിയും മുടിയും ChVr. 
beginning & end. 4. a head-dress, tiara, 
crown, പൊന്മുടി ചടി വാണു KR. wore a 
crown. തോററം ഒകുധോളം മുടി asd eam 
(in the play വെള്ള കെട്ടുക). — മുടി അണിയി 
ക്ക, 235, ധരിപ്പിക്ക to crown. 

മുടികാല൯ (3) a spendthrift, destroyer. 
മുടിക്കെട്ടു (2) women’s hair tied up. പച്ചമരുന്നു 

മുട്ടില്‍ വെച്ചു TP, (for a charm). 





മുടിക്ഷ — മുടിവു 


മുടിക്ഷത്രിയര്‍ (4) the higher class of Kaatriyas 


that resisted Parasu Rama, see മുഷികക്ഷ 
ത്രിയര്‍ KU. 


മുടിങ്കോല്‍. (Coch.) a goad for driving cattle, 
മുടിമണി (4) a crest-jewel വില്ലാളികളില്‍ മു. 


വിജയന്‍ CrArj. (also മന്നധന്മാ൪ മുടിരത്തം 
Mud. most excellent). 


മുടിമന്ന൯ a crowned king. മു'൪ മന്നന്‍ RC, 
king of kings. മു'ന്നോ൪ Bhr. 


മുടിയിഴ No.=measmoa. 
മുടിയേററു B. coronation. 


മുടിക്ക mudikka ൩.2. (മുട). 1. To tie up മുടി 


ച ക്രന്തല്‍ വിണു KR, 9. to finigh, spend, 
destroy. വേണ്ടും നിയമങ്ങളെ മുടിത്തു പുനലാ 
ടി RC, fulfilled. കണ്ടവരെ കൊന്നു മു. Mud. 
അവനെ കൊന്നു മുടിക്കില്‍ 06. ക്ഷത്രിയരെ 
മുടിച്ചു കളഞ്ഞു KU. ഇടിപൊടി മു. വ. മുടിച്ചു 
കളക to squander. ഭക്ഷ്യങ്ങളെ തൊട്ടു മു. TR. 
contaminated. ഇല്ലാക്കി മുടിപ്പു RC. (തിക്കു. 
VN. മുടിച്ചു (൭. Tu, mudupu) 1. money tied up 
in a cloth, esp. for being presented. ആ 
പണം മു. കെട്ടി അയക്കാം TR. may be for- 
warded. മു. കകട്ടുക to collect taxes (=o0r8) 
കക്കലം). മു. അടെക്ക Adhikari paying the 
taxes to the Tahsildar. വരാഹ൯ മു. Arb. 
ഒ money bag. മേനോന്മാരെ മു, HF leoy MR. 
2, destruction Vi. — മുടിപ്പാളി Palg.=foll: 
മുടിയന്‍ a waster, prodigal ശ്രിമാ൯ സുഖിയ൯ 
-Qslwab ഇരപ്പ൯ prov.; very liberal. 
മുടിയന്തരം wastefulness. 
മുടിയുക 1. v. ൩. To come 0 2൩ end. മുടിഞ്ഞു 
മയ്യ്യാദ AR. ഇല്ലം മു. TR. to be extinct. ശേഷി! 
യാതേ മുടിയും Gan. is even, leaves no fraction. 
മുടിഞൂവോ I wish you weredead. QSlaawoyp 
ന്നെള്ളക, QS)e0oBH to die (hon.). രാജ്യം 
QSlo:ee@g പണി an atrocious act. മന്നിടം 
എല്ലാമേ പാഞ്ഞു മുടി ആപ്പോഠം CG. could no 
more go farther. 2,aM. aux.Verb.=al@a&, 
ചമക 7.3. എന്തായി മുടിയിന്നിതു RC. how will 
it turn out. അതു കുററമായി മുടികയില്ല RC. 


3. v. a, to tie up, as ഓല മു. പൊത്തുക 2. 
to secure palm-trees. 


VN. gslay 1. end. 


[gance. 
2. destruction, extrava- 


മുടില്‍- മുട്ടി 


മുടിത mudil 1. A thicket overgrown with grass 
മുള്ളും മുടിലും ഉള്ള കാട്ട "൩. 
tadpole (തവള 437; No. മിട്ടില്‍). 

മുട്ടകു muduyu (0. Tu. shoulder). 1. Bracelet. 
2, a woodbind to tie up sugarcanes. 

മുട്ടകുക muduyuys (T. to be thronged, in haste). 
To be distressed (Te. 0, miduku), g’mlamca 


2. a small fry, 


നം 8112൨. മു'നുതെനെറ മനസ്സു Anj. 

മുടുകു 1. 24. a corner, narrow passage. 

മുടുകുക 1, Palg. to urge on, f.i. cattle. കാള. 
തോന മുടുക്കിയാല്‍ ചലിച്ചു പോം (No. മിടു 
ക്കുക), 

1, QS mutta T. M. & മൊട്ട ദം. 0.൩൨. (fr. മുട്ട). 
1. An egg. മുട്ടെക്കടുത്ത കോഥി a young fowl 
about to lay the first egg. Q. ഇടുക to lay, മു 
റിക്കം വിരിക്ക to hatch eggs. മുട്ടകഠ വിരി 
യാഞ്ഞ ഒന്നിനെക്കൊട്ടി ഉടെച്ചാര Bhr. മു. 
പൊട്ടി 21, --മു. ക്കരു, വെള്ള, ചുവപ്പു oF ഉ 
ണ്ണി its contents. Q. ത്തോടു an egg-shell. കല 
ങ്ങിയ മു. a rotten or hatched egg. 2. No. 
0108൦, penis. 

Qsiegond a round mushroom. 
മുട്ടക്കോഴി No. a laying fowl (never put to 
brood). 

1. മുട്ട If. of മുട്ടുക 9, 2, M. As far as, all over 
അവനി മുടപ്പഠഞ്ഞുടവി തേടും നി Bhr. മരു 
ഭൂമിയില്‍ മു. നടന്നു UR. (or=Qoo whole). 

മുട്ടം muttam (മുണ്ടം). A trunk, log of wood 
(= കിറാത്തമരം), മുട്ടമരങ്ങഠ കുപ്പപ്പണിക്കു TR. 
മുട്ട൯ 1. id. 


person, 


2. a stout, obstinate, stupid 
3. (മുട്ടുക) മ ram =Qs9g. 
മുട്ടാഠം, മുട്ടാളു൯ (മുട്ടു) obstinate, (hopelessly) 
stupid. 
മുട്ടാളത്വം, മുട്ടാഥപോക്കു obstinacy. 
മുട്ടി mutti ൩. 0.൮. മുട്ടുക). 1. A hammer കൊ 
ല്ലനെറ ക്രടധുംമും Qo TR.; മിദം മുട്ടിക. 9.2 
short log or block ഒരു മു. പോലേ കിടക്കും 
Bhg. dying (മുട്ടം). വിറകുമുടി, ചന്ദനമുട്ടി ete. 
കീറാമു. പറക to oppose strongly. കള്ളത്തി 
പ്രശുയിന്ന ഒരു മു. prov. = തട്ട; also = bone ag 
ലും മുട്ടിയും ഒക്കപ്പെുക്കി TP. 3. Tdbh. മു 
ക്രി clenched fist, നിടുററ മുട്ടികരത്തണ്ടും മുട്ടും 
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മുട്ടിക്ക- മുട്ടാം 
മു. കളാല്‍ RC. 4. a vessel used for drawing 
toddy B., ഒുടിപ്പാനി Palg.; തൂക്കുമുട്ടി a vessel 
for taking down toddy from the tree, Palg. 
5. N. pr. ന. മുട്ടിരാമ൯. 
മുട്ടിക്കുത്തി a block-knife. 
മുട്ടിക്കാല്‍ knock-kneed, മുടടിക്കാലന്‍. 
മുട്ടിക്കുരണ്ടി 8. a low seat or 88001. 


മുട്ടിവണ്ടി (2) a low, clumsy wooden cart made 
by amslase Palg. 

മുട്ട mutt 5. (gg). 1. A knob; joint or knot 

of cane, bamboo മുളമു.; വലയുടെ മുട്ടു കുഴിഞ്ഞു 

പോം the knots of meshes No. 2. the knee 
& elbow (മുട്ടുകൈ). മുട്ടിന്നു വെള്ളം ഉള്ളൂ knee- 
deep. മു. കുത്തി നില്ല,രുതു superst. മു. കാഠഠ കു 
ത്തി CC. knelt. മു. കഠം കൊണ്ടു കുത്തി ഞെരി 
ക്കയും KR. മു. പിടിച്ചു നില്ല, CG. an infant 
learning to stand. കാലിനെറ മുട്ടും ചിരട്ടയും 
8. a prop, stay, support വാനം യിണാല്‍ മുട്ടി 
ടാമോ prov. വാഥമു.-ഉരന്നു; ദധി മു. കെട്ടി ആ 
ടക; adam, protection of river-bank. 4.im- 
pediment, stoppage (മുടക്കും), മു. കെട്ടുക to 
make a bank or ridge, blockade; to shut up 
a place; a preventive charm തോക്കിന്നു മും കെ 
g® TP. so as never to hit. പെരുമാളുടെ മുട്ടാ 
കുന്നു TP. the God has bewitched it. 5. being 
nonplussed, perplexity, want ചെലവു കഷി 
ച്ചോമൂ.വാ൯ മു, തന്നേ, എനിക്കറ്പ്പിക മുട്ടായി 
Cam, പണത്തിന്നു മു. ong TR. ബുഭ്ധിമു. ete. 
മുട്ടിന്ന്‌ എത്തുന്നില്ല for this time of need. 
6. knocking, tapping, butting. കൈമു. a clap. 
7. music ഇടമു., പടമു. also= ചെണ്ട a drum. 
മുട്ടും ചിനിയും, മുട്ടുംവിളിയും prov. 8. dun- 
ning കടക്കാരുടെ മു. വളരേ ക്രടി, അവന്‍െറ 


ആളം എഴ്ചആം മുട്ടായി വന്നു TR. 9. in തല 
Qs 436 a glimpse (or മൊട്ടു). 

മുട്ടടി RC. a weapon (മുാത്തടി), 

മുടടടെപ്പു (4) short breathing. [KU. 


മുട്ടററം തൊഴുക (2) a deep bow before Gurus, 
മുട്ടാക്കു T. So & മൂടാക്കു a veil. {rame. 
മുട്ടാടു (8) a ram=@Qgab 3. — മുട്ടാട്ടം fight of 
മുട്ടാറു (4. 5.) a river with a short course. 


@sgo0o (4. 5.) see under Qsad. 


മുട്ടുക്ടസ്സി.- മുട്ടുക 


agagn) (1.) No. a net with meshes as large 
as a thumb. 

. മുട്ടുകാര൯ (7) a drummer, musician നാട്ടവാ 
ന്മാരും നല്ല മു'രരും VC. 

മുട്ടുചെരിപ്പു (2) boots V1. 

മുടടൂതല്ലി (6) Trav. 1൩001:-1ന൩൦൦-5-കൊട്ടുകാല൯. 

മുട്ടുതല്ലുക (4) Coch. knocking away the shores 
at the launch of a ship. 

മുട്ടുതെരു (4) a lane without outlet V2. 

മുട്ടുപണി (5) No. (ചെയ്തു, എടുക്ക) any urgent 
work, esp. repairs of agricultural imple- 
ments by carpenter or smith. 

മുട്ടൂപാടു (4) arrest; (5) straits, want; (8) tor- 
menting, importunity നിന്‍െറ മു. കൊണ്ട്‌ 
എനികു പൊരുതി ഇല്ല Vi., 77 മുട്ടുപെടു 
ക (.1. വാക്കിന്നു മട്ടു "൨. was nearly con- 
vinced, could no more answer). 

മുട്ടുപാത്രം (4) a vessel pledged till the per- 
formance of a vow. 

മുട്ടുമഠിപ്പ (4) arrest, detention for payment. 

മുട്ടുമറുതികരുതനം൨. (മുട്ടുക?) household-atuff, 
utensils, 86% മുണ്ടുമ - . 

മുട്ടുവഴി (4) a road without outlet Vt. 

മുട്ടൂശാന്തി (5) to officiate as proxy for a priest 
൨ മാസത്തിന്നു മു. ക്ക്‌ ആക്കി MR. മു. a 
ഏല്ലിച്ചാല്‍ prov. 

മുട്ടുക ന്ദ 5. (മുട്ടു). 1. To be hindered, 

stopped, ചെറുനിരും ചെരുനിരും മുട്ടിയാല്‍ 

a, med.; to meet with impediment, (= മുടങ്ങുക); 

to fail, want, വാക്കില്‍ മുട്ടിപ്പോക to fail in 

argument. യുക്തികമ മുട്ടി ശുക്രന്ദ Bhr., വാ 

ക്കു മുട്ടിയാല്‍ ആഗ്രഹം പറക Bhr. to beg after 

pleading in നല്ന. മുട്ടിയനിയമം ചെയ്താന്‍). 

interrupted ceremony. Q@g93m ages)as AR. 

steadily. ഭക്ഷണത്തിനു മു. യില്ലൊട്ടും KR. മുട്ടു 

മാഠില്ല മനസ്സ്‌ ഒന്നിനാല്‍ ഒരു അക്കം DN. per- 

plexed. കാട്ടില്‍കിടന്ന ചെലധിന്നു മുട്ടിക്കഴങ്ങി 

TR. മുട്ടിയ സ്ഥലത്താരും ഇല്ല -- കുഗങ്ങുമ്പോഗ 

TP, മുട്ടിത്തിരിക to rove about, stray in per- 

plexity. Often impers. അവനു Qs) is in straits. 

mag, Godjlg yon മുട്ടും 210൦. മൂത്രത്തിന്നു, രൂ 

റാ൯ മുട്ടുന്നു No. 2 v.a. to touch, തോണി 
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മുട്ടുക മുട്ടിപ്പിക്ക 


കുരമുട്ടി grounded. വാനോടു മുട്ടുമാറു RC. reach- 
ing. Mean മുട്ടിയിരിക്കുന്നു ൩. is filled 
to. ചുവര്‍ Qypaicec ഖെച്ചുമുട്ടാതേ MR. to build 
up; also build up to. another wall, join. 3. to 
dash against, knock, tap, butt തലമുട്ടി, തമ്മില്‍ 
മുട്ടിക്കളിക്ക VyM. (rams, 00൨14). മുട്ടിഉടെക്കു to 
break a nut. @S)odaodo@ (with forehead). ചോ 
Qo വെച്ചു കൈമു'സ്പോഠം Prov. അവന്‍െറ മൈ 
ക്‌ ഇവന കൈകൊണ്ടു മുടീിട്ട അവ൯ കൊ 
ത്തിയതു[ധി.--കുടെക്കു മു. to fillip one’s umbrella 
when one has knocked it unintentionally against 
that of another persou by way of apology, to 
prevent future enmity. — ശത്രുക്കളോടെതിത്തു 
മു'ന്നേരം Bhr. മന്നവരേടു മുട്ടിപ്പിണങ്ങിക്കുതി 
Ga നേരേ CG. attacked. ഞങ്ങളില്‍ മുട്ടിപ്പറ 
ഞ്ഞു TR. in strong terms. കിടക്ക മുട്ടിവിരിക്ക 
TP. to beat out. വായയമുട്ടുന്നതിന്നു നന്നു a. med. 
trouble of. നേരം പോക്കുവാ൯ മനസ്സ മു. to 
feel stirred up, disposed. leads ചെന്ന മുട്ടാ 
ഞത്‌ എന്തിട്ടു TR. why did you not urge, 
dun. 4. to strike as a bell, clock മണിമു. 
f.i. ഇന്നലേ a മു'മ്പോഠം, പത്തു മുട്ടാറാകു 
മ്പോഗ TR. bef. 10 o'clock. 


CV. 1. മുട്ടിക്ക 1. to stop, hinder, block up 
(൭ മുടക്കു). a181Q,, Enjra@emarcHo മു. TR. 
പൂജയും Q 21 8iPu, നിയമംമു'ചുതുനി CrArj. 
interrupt. കോട്ട Qi ഞ്ഞു വസ്റ്റുധും തണ്ണീരുംമു' 
ചൂ Ti. തടുത്ത മു'ച്ച AR. opposed. ശ്വാസം മു. 
to smother. 2. to press, harass ബുദ്ധിമു.., 
ഞങ്ങളെ മനസ്സു മു'ചു TR. dunned (പണത്തി 
ന്നു etC.). തരേണം എന്നു ഞങ്ങളെ കൊള്ള്ളേമു., 
കടിയാന്മാരെക്കൊണ്ടെ ഉറുപ്പികെക്കുമു. TR. മു' 
ചൂ പറക tourge a point. നിന്നോടു മു'ചു നി 
ബ്ബന്ധം ചെയ്യുമ്പോശ Mud, ingisting on an 
avowal, 2. to make to hit, knock, dash, eto. 
3. freq.=Qgm as മു'ച്ച നടക്ക, പണിയുക 
V1. without reat. 

I 


[ഞ്ജ 


മുട്ടിപ്പിക്കു (1) tohave stopped, blocked up. 
നാസികയോടു വായും അടക്കിപ്പിടിച്ചു ശ്വാ 
സത്തെ മുട്ടിപ്പിക്കും 314. —(2) to cause to 
knock, rap. കല്പന ഏഴുതി കിണ്ണം മു. TR. 
_ to cause to proclaim. 


മുട്ടുങ്കരു — മുണ്ടു 


മുട്ടുക N.pr. a former nest of pirates No. of 


വടകര TR, (loe.). 


QoroA ണേന Mumbling sound മു. ജപിച്ചു 
മുണ്ടം mundam = മുട്ടം, Firewood, esp. lopped 
കീറിയ മരം (loc.).—Tdbh, മുണ്ഡം? — കാമു 
ogo == കാവടി 812൨. 
മുണ്ടകം; മുണ്ടവ൯ a rice of slow growth, reap- 
ed in Dhanu, yielding the best straw മു 
ണ്ടോം വിതെച്ചു MR. — Kinds: കരിമു.;; വെ 
ഭൂത്ത -, കറുത്ത മുണ്ടകം, തിരുമുണ്ടോന്‍൯ 
Palg. exh. — മുന്ടകുമ്വാല, മുണ്ടകന്‍ CrP. മു 
ണ്ടോതുതുവക .വിത്തുക, (see Asengonb). — 
മുണ്ടക൯ B. wet land. 
മുണ്ടന്‍ (see മുടം) 1. short, a dwarf. മു'നോ ടി 
ഘയനോ Nal. കറിയമു. V2.—also N. pr. mn. 
80, (low castes). 2. dwarfish, മു. മുഖം MC. 
ഒ short face. 8. the stem of a palm-tree 
that is tapped. മു. കൊട്ടി a Chagon B. 4. B. 
millet, 
മുണ്ടച്ചക്ക a small kind of jack-fruit; Ananas 
(loc, Fra. Paol.). 
മുണ്ടച്ചി (=Qmv) a widow മു. തന്‍െറ പിള്ള 
എന്നാലും ശാസ്ത്രം ചൊല്ലാം 8122. Sankara- 
acarya, 
മുണ്ടത്തി Vi., gong) a short woman, also N. pr. 
. f. 80, (low castes). 
മുണ്ടപ്പള്ളി CrP, a kind of paddy. 
മുണ്ടുവള്ളി Convolvulus grandiflorus — മുണ്ട 
വേര കൈതധേര്‍ a.med. (fr. മുണ്ടച്ചക്ക 2). 
മുണ്ടി 1. ടമുണ്ടത്തി, 9. a curlew, 60106%5കൊൌൊ 
2} 8. swelling of the glands of the neok. 
മു. നിര്‍ the mamps. (vu. മിണ്ടിചിക്കം), 
മുണ്ടിയ൯ a forest deity said to afflict cattle & 
to be appoased by the killing of fowls & 
sheep (in great numbers near Némari മു. 
കാധു) Palg. 
മുണ്ടിച്ചി 1. -ടമുണ്ടച്ചി a widow. 2. N.pr. f. 
മുണ്ടു mundu (qso)T. M. (Tu. bundle) 1. Any- 
thing short മുണ്ടുവാല്‍ MC. -ailyan മൂരിക്ക്‌ ഒരു 
ഉ, the short cloth of Kérala 
men അഞ്ചു മുഗ മു. Anach. ഒരു മു. ചുററി ഒന്നു 
പുതെച്ചിരുന്നു MR. ഞാ൯ ഇട്ട കുപ്പായത്തിലും 


മു. കരി prov. 
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മുണ്ടാറു — മുതക്കു 


ഉടുത്ത മുണ്ടിലും TR. മു. മൊട്ടക്ക to form ഒ 
connection with a Stidra woman (19൭) മു. കൊ 
ടുത്തു asd9'flan Trav, എറിഞ്ഞിട്ടു മു. കീറി, മു. 
വലിച്ചു കിഠി TR, ക്ൈമു., ചെറുമു. cloth for 
the privities: 
മുന്ടാറു 1. -5 മുട്ടാറു. 
മുണ്ടാണി a fraction 8/16, പതിനാറില്‍ മൂന്ന 
മുമ്മാകാണി. [become great). 
മുണ്ടിക്ക (loc.) to become short; (B. also: to 
മുണ്ടു കാരര്‍ 1.Native Christians, opp.Eurasians, 
Coch, 9, Lascars, common soldiers V2. 
മുണ്ടുകാല൯ (see QSo) short-legged. So. 
മുണ്ടുപെട്ടി clothes-box മു. യില്‍ സൂക്ഷിച്ചു MR. 
മുണ്ടുമുറിപ്പുടവ V1. ട കൈമുണ്ടു. 
മുണ്ടും മുറിയും, മുണ്ടുമുറിം മുണ്ടുമറുതി (see aga 
Qo))=utensils, household-stuff, odds & 
ends, @g@es). . 
മുണ്ടെക്കര സന്ദേശം N.pr. a treatise. 
Qsreonb= മുണ്ടകം q. v. a sort of ൦ മുണ്ടോ൯ 
നട്ടുമുങ്ങണം ിരിപ്പു നട്ടുണങ്ങണം prov., 
മുണ്ടോ൯കൂഷി = 2Hog a0! Bo. 
മുന്ഥഡെം mundam 8. (fr. മുണം). 1. A pollard, 
2. a bald pate, shaved ശിരസ്സു മു'മാക്കി PT, 
അവനെ Qo ചെയ്യൂ വിട്ടു 00. സ്ത്രീയുടെ തല 
മു. ആക്കി, ചെയിച്ചു VyM. (as widow), 9. the 
skull മുണ്ഡുമാലയില്‍നിന്നു ഒരു മു. മുഴങ്ങി Sk. 
മുണ്ഡ 8. മ widow, with shaved head (മുണ്ടച്ഛചി), 
മു. യായിരുന്നവാ തന്നുടെ ഗഭം Bi Pu. 
മുണ്ഡനം 8. shaving the head ശിരോമു. ചെ 
wy PT. [മു. ൦6. 
മുണ്ഡമാല 8. ക ടന്ന of skulls നീണ്ടു വളന്നുള്ള 
മുണ്ഡി 8. a barber; (loc.) a bald head. ica, 
മുണ്ഡിതം 8. shorn, lopped മുണ്ഡിതകേശനായി 
മുത muda 1. M. (മുതു). Jungle-ground brought 
for the first time under cultivation. g. ഇടുക 
to cover newly sown ground with leaves (ajo). 
മുതപ്പുനം old jungle, not burnt for a long time. 
മുതക്കു mudiakky (മുമലക്കിഴങ്ങു). A Convol- 
vulus. Kinds: പാല്‍മു. Modecca palmata, ഓ 
രിലമു., കരിമു., വെണ്ടു. Rh. മുതക്കിനെറ കി 
ണ്ടു 61211. 
മുതക്കുക Vi. to float. 


മുതപ്പ-മു തമാളി 832 


മുതപ്പു a buoy. 

മുതല mudala T. Te. M. Ta. (C. Te. mosali). 
An alligator (from its prominent head), 
മുതലക്കിഗങ്ങു മുതക്ക med. 

മുതലപ്പൂഴ N. pr. river near Anjengo, swimmiug 


through which was treated as ordeal. 


മുതലമൂക്കു Polygonum, 00:8 0a — P. orientale, 
ച്യവന്ന -- 12. barbatum. 
മു തത mubdal 5.(VN.ofgl.). 1.The beginning 
മുതല്‍ഗഡു -- ഒന്നാം TR. അവന്‍ മു. ആകുന്നു 
the chief person. a., cause. Meads മുതലായാ 
രേ TP, you caused it. എന്തു മുതലായി പോന്നു 
TP. why? കണ്ടം മുതലായിട്ട്‌ ആറിനെയും കൊ 
ല്ലിച്ചു TR. on account of. നീ മുതലായി ഞാ൯ 
മരിപ്പറായി, അവന്‍ മു. വഭ്ധിച്ചു (--മുമ്പായിട്ടു, 
മുഖാന്തരം). b., since, from തുടങ്ങിയ മു. തിരു 
ന്ന വരേ 11. കഴിഞ്ഞു ൧ മാസം ആഅഥുമൂ൯ക 
ഗിഞതു മു. Mud. (see Qma},). 9. the blossom 
or catkin of Artocarpus, considered as first 
fruit (മിത്തു) & superstitiously plucked off മു. 
പറിച്ച കക; also ചക്കയുടെ ആണ്ടു. 3. the 
principal or capital, stock in trade മു. നിറുത്തി 
പലിശ വാങ്ങുക KU. മു. ഇടുക to form acapital. 
മു. ക്രട്ടുക to add to it. 4, property, money. 
മുതലുകമ കുട്ടു നടന്നു VetC. lived by theft. മു. 
ഉണ്ടാക്ക, നേടടക, ചരതിക്ക opp. അഴിക്കു Anach. 
അതിന്നു മു. ഉണ്ടായ്ത്കുരുന്നതല്ല TR. not saleable. 
കൈമു. property about the person. മുതലിന്നു 
ടയവര്‍ പെങ്ങന്മാര്‍ KU. മുതലററു പോയി be- 
came penniless. 
മുതന്മ T. aM. greatness V1. 
മുതലവകാശം (4) inheritance, — ശി an heir. 
മുതലാക (4) to be paid. അത്ത കൊടുത്താലേ 
ആങ്ങശക്ു മു'കും TR. that reimburses us. 
ധിള mage വന്നതിനാല്‍ പാട്ടം Q.og MR. 
could not get the rent. — (1) to be the first 
of a series, സിംഹം മുതലായവ the lion ete. 
5 ആടി, തുടങ്ങിയുള്ള. 
മുതലാള൯ (1. 4.) a chief man, proprietor. 
മുതലാളി (1. 3. 4.) a proprietor, esp, of land. 
തോണിയുടെ മു. the owner; മു'കഠം the 
gentry. 


മുതലാ- മുതിരുക 


മുതലായ്ക്ക ownership. (see prec.). 

മുതലി (1) hon. pl. മു. യാർ 1. a head-man esp. 
of Vellalar. 2. the head of a Kurumbza etc. 
family. 3. an elder, Mapilla priest മുത 
ലിനെറ ഏകല്‍. 18. മുസലിയാര്‍ & pl. vu. 
മൊയലിയാക്കുന്മാർ. 

മുതലിക്ക മുതലാക to be profitable V1. 

മുതലെടുപ്പു revenue; levying taxes രാജ്യത്തേ 
മു. & സക്കാകു മു. ഇത്ര എന്നു കുടിയാന്മാരെ. 
ബോധത്തോടു തന്നേ ആക്കണം TR. 

മുതല്‍കുറഠി No. (കുറി 4, 971; മൊതക്കുറി vu.) the 
first drawing of the subscribed amount in 
a Kari. 

മുതല്ല (1. b.) since. ഇന്നു മു. KR. henceforth. 
കണ്ട മു. HM MIdd മ.; HO ആമതു മൂ, ൭൨. 
ആമതു വരെകും 11%. from the year 970. (3) 
മുതല്ലമുതല്‍ the principal without interest. 


മുതല്‍ചെലധു receipts & expenditure. 

മുതല്‍ദ്രധ്യം (3) capital, stock. 

മുതല്‍നക്ടം (4) pecuniary loss MR. 

മുതല്‍പററു (1) the office of a head-man among 
Chégon, Q’ aonb. 

മുതല്‍പലിശ (3) the principal & interest. 

മുതല്‍പിടി (4) the office of treasurer മു. ക്കാര൯ം 

മുതതപേര്‍ (1) a head-peon, loc. 

മുതല്വ൯ 7. aM. a chief ഏഴലകിനും amon 
മധുസൂദനന RC. 


മുതിര 004129 (foll.) Horse-gram (കൊള്ളു), മു. 


ഇത്തിരി Seno GP. കാട്ടില്‍ ഉണ്ടാം മു. GP. HQ 
ത്ത മു. നാഴി ഒ. med. മുതിരവെള്ളം ചരിച്ചു ത 
ന്നു No. (to procure abortion). 

മുതിരപ്പരപ്പു൯ ൭ kind of smallpox. 


| മുതിരുക mubdiruya T. M.C. Te. (മുതു). 1. To 


grow up, become mature മുതിന്ന ഒരം, മുട്ടി, 
പെണ്‍ (-- തിരണ്ടു, വയസ്സില്‍ adult, ആപെ 
2. (൭മു൯) 
to go forward, be beforehand. gonacmypar) 


ങ്കുട്ടി മുതിന്ന പാകം വന്നാറേ TR. 


ലും to rise early V1. ലീല കാണ്മാന്‍ തിണ്ണം മു 
തിന്നോര്‍ CG. hastened. ആ ഒപ്പന മുതിന്നു 
നാം നടക്കയില്ലല്ലോ TR. evade. ചാതിരെക്കു 
എല്ലാം മുതൃക Pay. to be ready. ചൊല്വതിന്നാ 
യി മു. 89. പോധതിന്നായി മു. CG. നകരം ലൂ 


മുതിക്ക.-മുതുങ്ങു 


വാനായി, Med പൂയിതെന്നു മുതന്താർ RC. 
undertook. 8, to make up the mind for കാ 
യ്യത്തിന്നായി മു.., നിന്നെ ഞാന്‍ ഖെല്ലുവാ൯ ഇ 
നു മുതിന്നു തുനിഞ്ഞു CG. ഹൃദയം ഒരുവരിലും 
അലിപോടു മുതിന്നില്ല VetC. longed for. മുതിന്ന 
ടുത്തു PT. resolutely. മതിന്നു പോര്‍ ചെയ്യു ജ 
യം വരുതിടും KR. Q'an ചൊല്ലി Bhg. boldly. 
മരിപ്പാ൯ മു'ന്നു offered. 
മുതിക്ക 1. v. a. to train up B., to bring on 
ആയോധനം മു. Bhr. കരത്താടു മുതിക്കുന്നാഠം 
Pay. promoted. ദമയന്തിക്കു ain പിന്നേ 
യും മുതിത്തിതു കല്യാണം Bhr. arranged for 
her, 2. v. ൩. ശമിപ്പാ൯ qmlaimand, യുഭ്ധ 
ത്തിന്നിനി മുതിത്തിടുക Bhr. = Qala. 
VN. I. മുതിച്ച 1. growth, തലമു. tallness. 2. re- 
solution, daring, readiness. 
IL. മുതിപ്ൂ1. maturity, ടിനത്തിനെറ മു. crisis, 
med. 2. perfection of exercise മല്‍ക്കര 
മു. &do RS, as of the sword-arm. 
CV. മുതിത്തുക to forestall V2. @omsg മുതി 
ത്തിനാ൪ 122, ട മുതിക്ക. 
മുതു ല്‍ 5.൩. മു). 1. Old, മുതുമാ൯ prov.; 
prior; മുതു നെല്ലിക്ക prov. ripe. 9. the stronger, 
upper part of animals, the back മുതു നിധിന്ന 
നായര്‍ KU. (opp. തല വഴക്കം ചെയ്യുന്ന നാ 
യ൪). 
മുതുകു 1. the back കുതിരമുതുകില്‍ ഏറി (& മു 
കളില്‍), ആന കുളിക്കും മു'കിലേറി CG., ഹ 
സ്യിനിമുതുകേറി Mud., ഏരുതി൯ മുതുകേറി 
41. വയറും മു'ം പോലേ ഇരിക്ക്‌'൨. always 
quarrelling. 
AGM Ado. 
മുതുകാള. an old bullock (ശിവനെറ Anj.). 

‘ മുതുക്ക൯ 1. an old man, മു. ബ്രാഹ്മണന്‍ SiPu. 
2. a pimple, blotch, comedones (= കാമക്കു 
രു med. No., മുഖക്കുരു 8o.). മു. (ഞെക്കി) മു 
ട്ടിപ്പണം മുന്നൂറു prov. small matters grow 
very large. — മുതുക്കി f. (of 2.). 


2. the spine. of fish മുതുക 


. മുതുക്കിഗങ്ങു a select bulb or yam. 
Q@éee! a. choice bunch. 
മുതുച്ചൊല്‍ an old saying. 


മുതൃങ്ങുക No, vu.= atkpas3 ക. 
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മുതുത_.മുത്തിങ്ങം 


(മു തു): മുതുതല the bottom part, stronger part of 
a cadjan, also OQ). 
മുതുമ aM. T. a choice word (opp. a}@@) V1. 
മുതുമുഅപ്പ൯, — 0B aba great-grandfather, Q’ 
ത്തച്ഛി, Qom) വ. a great-grandmother. 
മുതുധിപ്ര൯ 8110. an old Brahman. 
മുത്ത്്ൂ ൯, -പ്പ൯ a grandfather, also og 
നെറ തന്ത മുത്തന്തമാരും MR. 
മുത്തശി, — yg) MR.,—aa a grandmother 
കാഴിലേ മുത്തച്ചി prov. — പയ്യമല മുത്താച്ചി 
KU. a Bhagavati. (see bel.) 
മുത്തതുട മൂത്തതു f.i. മൂഖരായുള്ളവരില്‍ മു. നീ 06. 
മുത്ത൯ an old man, 7. മുത്തി. ൨.൬. 
മുത്താച്ചി No, 1.-മുത്തഛ്ി. 9. (മു. തള്ളം വി 
ത്തു ൦. ട നട്ട വിത്തു the dried up husk 
of a bulb which has produced seed. 3. small 
red pimples on the body of infants. 
മുത്തം muttam T. M. (5 മുത്തു?). A kiss, see 
AW &. 
മുത്തങ്ങ muttanha, old മൊത്തെങ്ങ MM. 
(8. മുസുകം, T. മുത്തക്കാചു). A fragrant grass 
with med. bulb, Cyperus rotundus, triceps. & 
Wg. Cyp. pertenuis, അമ്മാമ൯മു., ആയമുംം | 
പേമു. Kyllingia monocephala. 
മുത്തടി muttadi 1. The Triacanthus, a fish 
with 8 horns. 2.=@gS), മുത്തടി Bhr. 
മുത്തമ്പി, മുസ്തൃമ്പി A wood resembling 
ebony 18. 
മുത്തരം muttaram (8. mud+ തരം). Joyful മു" 
മായിട്ട്‌ അസ്ഥികുഠം തന്‍ മെയ്യില്‍ ചാടി CG. 
(when Siva ran). 
മുത്തരി mutt-ari, Pearl-rice, teeth മു. പൊ 
ങ്ങജിന മുശ്ധമുഖം CG. 
മുത്താറി 10048, Eleusine coracana. 
മുത്താറിമണി a kind of measles. 
മുത്താഴം muttalam (മു 1.). Breakfast. 
മുത്തി mutti +. f. of മുത്തന്‍ (qm). An old 
woman; 6 grandmother (Muckuwars, Ila- 
vars). മു. കഠം ഇരുന്നേങ്ങി Adj. പൃരെക്കൊരു 
മു. prov. വലിയ മു. യമ്മ "വ. ഒ great-grand- 
mother = മുതുമുത്തി. 
മുത്തിങദം (മു). months TP. മു.കഴിഞ്ഞു Pay. 


2. T. loc. a kiss (മുത്തൂക). 
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മുത്തു- മുദ്ര 


മുത്തു mutty 5. (100. of qom or fr. മുതു). 1. A 
നി മുത്തിന്നു മുങ്ങുന്നേരം, മുത്തിന്നു കൊന്ടു 
ഉപ്പിന്നു ധിററു prov. -- met. എഏനെറ മുത്തേ! a 
word of endearment to children, wife, husband 
ട ഓമനേ; thence N.pr. m., 80 മുത്താണ്ടിം Q 
തുുധവേലന്‍൯ Palg. 
8. So. a 1088 -- മുത്തം. 
മുത്തുമ & മൊത്ുതുക (loc.) to kiss. [KR. 
മുത്തണി adorned with ലീ മു. മുലയാഠം Bhr., 


(Bhr. 
മുതുതുക്കുട a royal umbrella; ദാ മുതതൂക്കലകര 


2. a kernel ആവണകുമു, 


മുതുതുകുളി Vi. diving for pearls. 


മുത്തുക്കോല്‍ കൈമേല്‍ പിടിച്ചാര അമ്മ Anj. 
a fine rod. 

മുത്തുച്ചമ്പാവയ a pearl-coloured rice. 

മുതുതുത്താവടം a pear! necklace, 

മുതതുപടം cloth interwoven with pearls. 

മുതുുമണി a pearl-bead. 

മുത്തുമാല a pearl-string. 

മുത്തെ (എള്ളു) a. med. 01൩ -- കുടകപ്പാല. 
water-cresses? മു. കഥഞ്ചു മ. ൬69. മുത്തിഠം 
ശ്രേഷ്ടം കളഞ്ഞിടും 6163. 

മുത്തൈയ്യ൯ Subrahmanya; N.pr. of Brah- 

Q(M2O Ar. mu’tarfe, Declaration, tax on mis- 
cellaneous articles, houses, tools, etc. MR 279, 


[maus. 


= കത്തി ചില്ലറ vu. 
മുത mul 8, (mud). Joy. മുദാ, Instr. gladly. ge 
ര്രുക്കര KR. tears of joy. 
മുദം id. അതിമുദം പൂണ്ടു, മുദങ്ങഠ ഭൂജിക്ക KR. 
pass. part. മുടിതം rejoiced. മുദിതമതി, അതി 
മുദിതനായി നടനു Mud. 
മുദീരം mudiram 8. A cloud, 
QBo, BE\Go 8.=Qovams! A mace മു. കൊ 
ong താഡിച്ചു AR. 
മുദ്ര mudra 8. 1. A seal, signet കൊത്തിക്ക TR., 
മു. വെച്ച്‌ ഒപ്പിട്ടു Mud., aqyuadlerae കുമ്പ 
ഞ്ഞിയുടെ മു. ഇട്ടു 11. ഒലി up. 2.8 stamp, 
mark, brand, മു. ക്രടാതേ ഓടി ഗമിക്കില്‍ Mud. 
a passport. മു. ഇടുക, കത്തുക to impress the 
marks of Visnu (ചക്രം, ശംഖു) ഭഗമുദ്ര 60. on 
shoulder, arms & face. അടയാമളമു, aaido 


VyM. മു. കുത്തുക to stamp a letter. 3, the 


ear-ring of a Yogi, schoolmaster. പമൂ.്കമുട്രിക | 
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മുഭൂക്ക_ മുനിക്കോ 


ഇടുക to become a Yogi by putting on crystal 
ear-rings V1. 
മുദ്ക്കടലാസ്സു stam p-paper. 
മുദ്രക്കാര൯, മുദശിപ്പായി TR, a peon with a belt 
or badge. 
മുദ്പ്പറ MR, a stamped measure. 
മുദ്വാര a sword of office. 
മുദ്ദാങ്കിതം 8. stamped, sealed. 
മുദ്രാധാരണം 8. bearing a sectarian mark 
made with a hot iron. 
മുദ്രാധാരികമ പരദേശത്തുണ്ടു Anach. 
മുദ്രാരാക്ഷസം 8. the poem of Chanakya, Mud. 
QGEoawsuoMe jud. a deed on stamp-paper. 
മുദ്രിക 8, a sealing ring അംഗുലിമു, Mud,; 
sealed paper. 
മുട്രിതം 8, sealed Qowo മു'പത്രം Mud. 
മുന muna 5. 1. (മു൯). A sharp 001൩ (അഗ്രം). 
വരജൂത്തി൯ മുനക്രട മടങ്ങും KR. മുനയുള്ളകത്തി 
& pointed knife. കണയും മുനയും hilt & point, 
legislative & executive power, KU. (in T. 
ഐമ്മുന living by sword, plough, pen, needle, 
distaff). 
കേടററ കണ്ടു. കാഞ്കയാല്‍ CG. before his un- 


2. sharpness. അവനു മു. smartness, 


erring sight. mmyoond MaaengMm കൊണ്ടു കു 
e4).2 PT. (കടാക്ഷം). കണ്മണിമുനകുളാല്‍ അ 
മ്പുകന എന്നു തോന്നും KR. 3, a promontory. 
മുനക്കരു So, an engraving 0001. 
മുനമ്പു 1. a headland മുന 3, 2. tip, കുല മുന 
Nj ചെത്തി കത്തികൊണ്ടു കുതുുക No, va. 
the head of the spadix of a cocoanut-palm. 
8, N. pr. 
മുനക്ക (1. മൂനയയക) to go before, ശാഖുകഠാ 
ilameads വമ്പില്‍ മുനനഃ തുടങ്ങി, കയി 
ലേ ആയ്യധം നേരേ മുനന്നു CG. went forth. 
മുനി muni 8. (മു൯). 1. Going before, excited. 
ഉ, a Rishi, saint or sage. [Palg. according to 
popular belief of titanic size, making nightly 
20൮208 -- ഗുജിക൯ in the No.? ഇതില്‍ മുനിയു 
ടെ നടപ്പാണ്‌ ; മുനിശ്വരന്‍, മുനിത്തമ്പുരാ൯].-- 
മുനിപ്പെരുമാം RS. Paraéurama, . 
മുനിക്കോട്ടം & — ക്കോടം (2) Palg. a fenced in 
image of a Muni. 


* 


മുനിഞാ-മുന്തി 835 


മുനിഞാന്നു (1) the day before yesterday & മു 
നിഞ്ഞാന്നിന്നാശ Bhr. 
മുനിയുക 7. aM. 0, Tu. to abhor (the world), to 
be entranced, look sullen (den. fr. മുനി.), 
മാമുനിവര RC. Rishis, മുനിഖ൯ Brhmd. 
VN. andgaslaiag lob അഴിഞ്ഞു RC. silent anger. 
മുനിവ്ൃക്ഷം 8.-- അഗസ്യി 3. 
മുനിരന്‍, മുനിശ്വരന്‍ 8. a great sage. 
മുനിക്കി Ar, 210൩, A secretary; “Moonshee,” 
teacher of language മുനിശി TR. താലൃക്കിലേ 
മു൯ഷി MR. 
മുനിസി or മുനിസിഫ്‌ ar. mungif, A 
judge, “Moonsif,” district judge (of Talook 
in Mal., of Zillah in Trav.). 
മു ൯ muh 5. (VN. of Q, 1.), vu. മിന്‍. 1. Priority 
in space and time, Loc. മുന്നില്‍ (see below). 
9, adj. first, former, മുങ്കാലം., 8, before e000 
രാക്ഷസരെ മുങ്കൊന്നാ൯ ഒരുത്തനായി KR. മു 
ന്നും പിന്നും vu. [mer taxes. 
മു൯കരം 1. the /076-മ മുങ്കരബലം 10. 9, for- 
മുനകാല്‍ the fore-leg; shin. 
മു൯കാഴ്ണ pre-conception, & മുല്‍കാ -- . 
മു്കട്ടി No, the first-born child = കടിഞ്ഞൂല്‍. 
മുങ്കറി a type (Christ) = മുന്നടയാളം. 
മുന്‍ക്ൂറു money paid in advance. {hand, 
മുനകൈ fore-arm, 4, കത്തിച്ചതെച്ചു Bhg. 
മു൯കൈസ്ഥാനം KU. a privilege. 
Q@rbSHoato quick & short anger. 
മുങ്കോപി given to anger. 


മു൯ചൊരല്‍ a former saying.—_Qasmiomm ധേ 
ദാന്തപ്പൊരും Tatw. aforesaid. 


മുന്തല a forepiece മു. തൃളെച്ചു (of rafters). ഇ 


തിന്നു മു. നേരിയേള്ടു സ്വരൂപം KU. pre- 
eminent, — No, ലീദഠ -- മുതു -- opp. ഇളന്തല. 


മുന്തളി 1.5 മുന്നിത്തളി sprinkling f.i. before 
Tamiri & the Cochi-Raja when they go 
toa temple. 2.=@smog) the first sprink- 
ling of a house after a death (7th or 9th 
day, also ഒന്നാം തളി). . 

മുന്തി So. 1. the edge, skirt of a cloth=as)ae 
ത്തു as മുന്തി അധിച്ചപഹരിക്കുന്നവ൪ VyM, 


a outpurse, മു. യരുക്കുന്നവ൯ 1. — മുന്തിഭേദ 


ല്ലേടുത്തി ഉടുക്കനം the foreskirt. 


മുന്തിരി മുന്നം 


മുന്തിരി 1. 2. 1. ഒ ന്ഥം മുന്തിരിങ്ങാലത or — 
വള്ളി KR. also grape Q. ങ്ങാപ്പഗം GP74., 
— 9M\0 BiPu. (8. ദ്രാക്ഷ). 
34൬ അരക്കാണിയുടെ കാല്‍ vu. No.; alg. 


9, മുന്തിരിക 


=21 ഇമ്മി. കിസ ണി.--മേല്‍മു.--3 കാ 
ണി 08. 
മുന്തുക aM. to overtake മുന്തിവരും പിഴതിത്ത 
രുഗ Pay. മുന്തി നടക്ക, പടെക്കെന്നിട്ടു മു 
ന്തിപ്പുറപ്പെട്ടു Mpl. went forward. ദശമുന്തി 
protruded. മാറിന്നും മുളത്തിലും മു'ം TP. 
reaches farther than. —- മുന്തിയതു previous. 
മുന്തിയ൯ a Paradévata, 
മുന്നം മുന്‍ as മു. ഞാ൯ പറഞ്ഞതു, മു. ചൊന്ന 
മരുന്നു a.med. അരികും ajmo WE യയമതില്‍, 
മുന്നം Mud. before (temp.). 
gma before. ഉദിക്കുന്നതിന്മു'മേ പോയി 
Mud. ഉടിക്കുന്ന മു. Bhg. അവന്‍ asoyo 
മു. യൃള്ള രാജാക്ക KU. മു. യുള്ള നിറം 
പോകയില്ല Bhg. the original colour. മു. 
പ്പോലേ PatR.; 80 മുന്നത്തേ vu. 


മുന്നമുന്നക്കാര No. vu. those who go for 
the 18 time to a festival. 

മുന്നട going before — സുഖമേ മുന്നടന്നു പൌ 
രന്മാര KR. മു'ന്നതു former transactions, — 
മുനിജനത്തിനെ മുന്നടത്തിയും കൊണ്ടു KR. 
giving precedence. അസ്പ്യായക്കാരനെ മു'ത്തി 
ഇര വ്യവഹാരം നടത്തിക്കുന്നു MR. put for- 
ward, used as stalking-horse. 

മുന്നടയാളം So. a type (Christ)= മുങ്കറി. 

മുന്നണി the van of an army മുമ്പട. 

മുന്നരങ്ങു ഒ prelude, prologue, overture. 

മുന്ന൪ the forepart of animals, opp. aig. 

മുന്നറിയു foreknowledge. 

മുന്നല്‍ (& തിരുമു --- ) presence കണ്‍ മു'ലാമാറു 
കാണായി CG. just before his eyes. മു. ന 
Som കൊണ്ടാൾ, വായും പ്ിളന്നങ്ങു മു. ചെ 
ലും CG. forwards. 


മുന്നാരം Ar., A turret, 896 മിന്നാരം, മ --. 
(മു 2): മുന്നാം 1. three days; the 3rd asterism 


2. (മു൯) 
8, മുന്നാളില്‍ in 


from that of the nativity, astrol. 
the principal, president. 


former days. 
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മുന്നാഥി the daily allowance .of 3 Nali അരി 
or നെല്ലു; pay, മു. തോഴി RC. paid atten- 
dants, ആക്കു മുന്നാഥിച്ച Mod) ews a, മുന്നാ 
ഗിക്കാർ നായന്മാര്‍ TP. 
മുന്നായ്ക്ക്കാര്‍ hirelings KU. 
(മു cb): മുന്നി = മുന്പു a cape, headland. 
മുന്നിക്ക soto incite, guide (elephants). 
മുന്നിടുക to go forward, towards അതിനെ മട്ടു 
നടന്നു (opp. പിന്നിട്ടു, ഐമ്പാടി മു. പോ 
വതിനായി C4. മുട്ടു മാധവന്‍ നിന്നതു കാ 
രണം Bhr. in defensive posture. 

മുന്നിന്നു 1. standing before, defending. 2.=q 
ന്നില്‍നിന്ന ഒട എനെറ മു. before me. 

മുന്നിരിപ്പ former balance. 

മുന്നിയമഥിക്ക to predestinate (Christ), 

മുന്നി സ്യം predetermination (Christ). 

മുന്നിറുത്തുക to place before. തന്നെ Qos) RC, 
ദേവനെ മുന്ത്തി KU. അന്നടക്കം അന 
ന്തരവരെയും മുത്തി (doc.) produced as 
parties to the transaction. 

മുന്നില precedence; a petty office in a hamlet. 
മുന്നിലക്കാരര്‍൪ VCh. Bhr. soldiers of fore- 

rank; petty officers. So. 

മുന്നില്‍ before (loc.) Q’ajo പിന്നിലും നടകൊ 
ong KR. Qamlaboiley, Sk. to withstand. മു 
ന്നില്‍ത്തളി KU. — (temporal) G0.AB നെറ 
Bells നിന്നെ യമപുരത്തിന്നയക്കും Bhr. 
മു, വേണ്ടുന്നതു പിന്നേയായി പോയി KR. 
മു'ലേക്കാമ VetC. 
(മു 2): മുന്നൂറു 300. 
മുന്നൂറ൯, മുന്തൂററ൯ N. pr. a caste, "761൩ or 
Panan—QmooQeard (Coch.) Latin Christ- 
ians from slave-castes, opp. അറുപത്തുനാ 
ലുകാ൪ Nayar Christians, (see അഞ്ഞൂററു 
കാര്‍ എഴ്നൂററന്മാ൪. 

മുന്നതൂല്‍ ക്രട്ടുക to twist three threads together. 

(മു ab): മുന്നേ before (temp.) ഉരക്കുന്നതിന്മു Bhr. 
മു. പ്പോലേ CG. മുന്നേക്കാഠം VetC. 
മുന്നേയവ൯ the former & മുന്നേവ൯, — വഗ 

Bhg. Q@mab പോനവഥിയെ ഇവനെ 
ഞാ൯ നടത്തുധിതു RC. ancestors etc. (=I 
will kill him). 


മുന്നേതി-മുന്പു 


മുന്നേതില്‍ ഏററം CG. more than before. അ 
തില്‍ മുന്നേതിന്നു Mud. 
മുന്നോക്കം forwards. തേരതു.മു. ഓടിച്ചാ൯ Bhr. 
drove on; 80 തേരു മുന്നോക്കി നട ൪൯. 
തുള്ളിനാന൯ മു'ക്കിപ്പുള്ളിമാനും BR, — also മു 
ന്നോക്കില്‍ ചെന്നു Hor, 
മുന്നോട്ടു (പട്ടു) id. നാം മു. പുറപ്പെട്ടു പോയി 18. 
pressed forward. ശിപ്പാസ്ത്രാം മു. ചെന്നു TP. 
attacked. 
മുമ്പട the van of an army, van-guard V1. 
മുമ്പന്‍ the forcmost, principal. അസ്ത്രശര്രത്തി 
ന്നു മു, ആക Brhmd. the best warrior. 
മുമ്പല്ല the fore-teeth; fangs. 
മുമ്പാക to be first — മുമ്പാകേ in presence of 
(കൊമ്പസെറ മു. വമ്പനെറ പിമ്പാകേ prov. 
രാജാ മു. പ്രറഞ്ഞു TR.; also written തിരു 
മുംഭാഥേ ₹9.) --- മുമ്പായി -- മുതലായി, മുഖാ 
ന്തരം, (ഓല മു. കായ്യം നടത്തുക through 
writing) -- മുമ്പായ = മുതലായ 616. (വഞ്ചനം 
മു. ശീലക്കേടു CG. ജംഭാരി മുമ്പാം നിലിമ്പ൪ 
Sah. രാവണന്‍ മുമ്പായുള്ള രാക്ഷസര്‍ AR.). 
മുമ്പായ വാക്കു former (rare), 
മുമ്പാണി No. സ. ട ന്൯മ്പാണി 574, 
മുമ്ധിടുക 1. to put forward, മു'ട്ട കാല്‍ പിന്നോ 
ക്കി വാങ്ങുക Vi, to retrace one’s steps. 
2. to go first അവന്‍ @omlad Q’s took the 
lead. 
മുന്പിനാല്‍ formerly മു. Hood ചെയ്യുമ്പോ TR. 
മുമ്പിന്നായിട്ടു before & after മു.ം സമകാലത്തി 
ലും VyM. 
മുന്പില്‍ in front; firat നി മു. നി മു. എന്നു തങ്ങ 
ളില്‍ CG. ഞാ൯ മു. ഞാന്‍ മു. CG. let me be 
the first. മു. ഞാ൯ മു. ഞാ൯ എന്നു പുറപ്പെട്ടു 
KR. each strove to be the first. 
മുമ്പിലേ former (ഇന്നു തൊട്ടു ൨൫ ആമ്താം 
മു. ജന്മം SiPu. മു'ലേ പല്വം Bhr. the first 
chapter), പിന്നാലേ വന്നവര്‍ മു. പോയി 
Mo Bhr. 
മുമ്പിഴ a former sin മു. നിരൂപിച്ചിട്ടു ഇപ്പിഴ 
ചൊല്ലിക്കൊല്ലം KR. 
മുമ്പു 1. the front, presence തിരുമുമ്പില്‍. 2. the 
foremost place കണ്ണിന്നും കൈക്ും മു. നിങ്ങ 
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ക്ലിരികട്ടേ KU. precedence. പ്യൂജെക്ു മു. 
എനിക്കത്ര Bhr, the first claim. മാരണ 
ത്അിന്നു മുമ്പുള്ളവര്‍ പറയര്‍ the most able 
sorcerers. സൃഷ്ടിക്കു മു.ം പിമ്പ്യം മദ്ധ്യവും 
ബ്രഹ്മം തന്നേ Bhg. മു. പിറക തന്നു advanced 
money. മു. മറിയുക to turn head foremost 
heels over head.— temp. ധേദസമ്മിതമാ 
യ്യൂന്‍പുള്ള ശ്രീരാമായണം AR, the former 18. 
8, resolution, കുപടത്തിന്നു മു. തഴപ്പിച്ചു 
KumK, began to cheat. 

മുമ്പുന്നു (ടതനിന്൯ു) in presence of നിന്നുടെ മു. 
ജീവ൯ കുളവാ൯ 8G, 

Qmjoo the forepart, front. 

മുമ്വേ 1. before (loc.), മു. ഓടുന്നവ൯ a fore- 
runner. 2, (temp.) അവനെകാധ മുമ്പേ 
പുറപ്പെട്ടു സ. ഖെക്കുന്നതിന്‍െറ മു., കല്പന 
വരുന്നതിനു. വിട്ടു TR. വീഴ്ചം മുമ്പേ prov. 
ഉടിക്കുമു., ആണ്ട പോമ്മു. Bhr. യാത്രയാകു്യു. 
TR. before you leave. — ഇതിനേറ @ ദിവ 
സം മു. മരിക്കുന്നതിനാ ൫ ടിഖസം മു. MR. 
സസ്ധയക്കു ൩ നാഴിക മു. കുളിച്ചു 841൨. 
ഇപ്പോഠം 2.0 കൊല്ലം മു. തുടങ്ങി MR. for 
the last 20 years. സാക്ഷാല്‍ ശ്രീനാരായ 
amb momegy9 മു. a.5)@en Brhmd. (of Rama) 
was before & afterwards N. — മുമ്പേ മുമ്പേ 
Vu. പണ്ടുപണ്ടേ. 

QamigH to go foremost, advance മാരുതി മു! 
ധോളം RC, to step forth (& മുപ്പെ--). 


മുമ്പോക്കം വരിക jud. to come in front of a 
person. opp. പിമ്പോക്കം. (പക്കം), 

മുമ്പോട്ടു (പട്ടു) forwards മു. പോവാന്‍ TR. നാ 
ലഞ്ച്യ കാലടി മു. ചെന്നു SiPu. 

മുന്‍ഭാഗം, 890 മുമ്പാ & മുല്‍ഭാഗം. 

മു൯ധി ചാരം forethought. 

മു൯ധില the first price മു. പൊ൯ധില prov. 


മുപ്പല്ലി-_മുയതു 


the 36000 Brahmans, ae ഗോത്രത്തില്‍ who 
performed Kéatriya duties in Kerala, under 
12 heads (first ഇടപ്പള്ളി നമ്പിയാതിരി) in 14 
കഗകം (or 4 കഥകം, 10 ഗ്രാമം), enjoying the 
usufcuction of the land (രാജാംശനീി൪). മുപ്പ 
ത്താറായിരത്തിലുള്ളവര്‍ രാജ്യം രക്ഷിച്ചു KU. — 
മുപ്പത്തൈവര്‍ the 35 tutelar deitiesof No. Mal. 
മുപ്പലി a trident, fork; a certain lizard. 
മുപ്പഴം an aggregate of plantains, mangoes & 
jack-fruits. 
@gjo three measures മു. ക്കൊട്ട; a certain 
amount of rent, 3 from 10, മുന്നു പറപ്പട്ടം. 
Qg-jod the 3 worlds മൂവുലകഃ; മു'രേ വെല്ലുവാ൯ 
CG. മു'രിടത്തില്‍ KU. [മു. ക്കാരന്‍. 
മുപ്പിരി three twists, 121൧7൦൦0 മു. ക്കയറു prov. 
denV. മുപ്പിരിക്ക cooking for two others. — 
മു'ച്ിപ്പോതി prov. 
മുപ്പൂരം 1. ത്രിപുരം, hence മുപ്പുരധൈരി AR, 
മുപ്പുരാരാതി Bhg. Siva, 9. a grove; a 
burial ground of slaves. 


മുപ്പ yielding 3 crops (689). 


QQ AX mumukén 8. (desid. of മുച്‌ ). Longing 


for liberation (മുക്തി). — മു. ത്വം ഇങ്ങനേ. 
the state of such; also qqam, !. 1. മുമുക്ഷകളാ 
യ ആത്മാക്കഠ. 


മുമൂക ൬0൩088 8. (desid. of മു). Desire to die. 
(മു 2) qzaseng threefold. 


മുമ്മാ ചല; മുമ്മാമുക്കാണി 8. (ടമുണ്ടാണി B.). 
മുമ്മാല & മുമ്മാല്‍ V1. (Qnb?) evening, twilight. 
മുമ്മാസം three months, Bhg. 

മുമ്മി a fraction=8 ഇമ്മി. 

Qaqs) the Pope's tiara, Christ. 

മുമ്മുന three-pointed മു. യായിട്ടുള്ള ശ്രൂലം CG. 

മുമമുല ദ ഠാഴ with three teats; a royal income 


with ഐമുല KU. 


മുനിസിപ്പാത E. municipal, 

മുളി Ar, mufti, An expounder of law, officer 
of justice qaf) സ്ദ്രമി൯ MR. 

(മു 2) മുപ്പതു 30, മുപ്പതറുക്കോടി KR. $60 Mill. 


മുമ്മൂന്നു 3X3; by threes. 
മുമമത്തി -ത്രിമൂത്തി. 

മുയത muyal 7. M. (Tu, muyera, Te. nosalu, 
C. mola fr. T. മുയല്‍ activity). A hare, rabbit, 


monkeys. മുപ്പതിനായിരം 30000 Nayars, arch- 
ers, secondary to the പതിനായിരം, as താണ 


ക്രിരിയം, അസുരജന്മം KU. — മുപ്പത്താറായിരം 


esp. Lepus nigricollis കൊമ്പുള്ള മു.ം ചൂട കണ്ട 
മു. prov., മുയല്‍ ഇളക്കുക, ആട്ടുക. മുയര.ചോര 
QOS വണ്ണം വന്നാല്‍ Nid. reddish. 


മുയരുച്ചെ _ ACS 


മുയല്‍ചെധി & മു. യ൯ (so ഒരു ചെധി), ല 
Ludwigia or Cacalia sonchifolia (similar 
മാ൯ചെവി),ശശകണ്ണ്ി 8, alettuce, Fra Paol. 

മുയല്‍പ്പൂല്‍ Agrostis linearis. 

Qa വലിപ്പ, മുയല്‍കണ്ട വലിപ്പു൩. or മുയലി 
a dangerous kind of fits, epilepsy, attack 
of gout. 

മുയിങ്ങു No. സ.-മുഷിങ്ങും മുഴങ്ങു. (തീയമുയിങ്ങു 
(abuse) Offensive smell of body; മലയാള മു. 


സ്വഭാവം). 


മുയ്യ 3. loc. = മുശ. 

AQM=Qy 2, 

മുര mura 8, Myrrh=a@Qeay "വ. (QO). 

Q Oomuram 5. (൦മുവുമുറ, Qr). Roughness, rugged 
nature? മു. കൊ വിദ്യാധരര്‍, മു. മുഴങ്കഴല്‍, മു. 
കിളര്‍ കപിക കോന്‍ 10. -- മുന്നൂറു മുരന്തിയ 
രും, മുരങ്കള large & strong (song); No. മുരം 
നടത്തം. (— ക്കാര൯) quick & much, so with 
കളി, ചിരി, കുരച്ചല്‍ പേടിട വളരേ. 
മുരത്തകാള. a huge bullock, 
മുര്കല്ലൂ very strong ground. 
മുരങ്കളവു a daring lie; cock & bull-story. 
മുരങ്കള്ള൯ a thorough thief. 
മുരന്നെല്ലിക്ക = മുതുനെല്ലിക്ക prov. 
മുരം വിടക്കു very bad, worse. 
Qo veoQyo intense obstinacy. [Qsodo? 
മുരാമാ? (എത്രയും മുറാഠം Arb. very stupid) read 

മുരചു ൬7% 8. മുരജം,൧ small drum, often 
with തിത്തി 452. 

QOS vu. see QOS. 

മുരട്ടു muradu ൩. C. Te. Tu. knotty, knobby). 
1.The stump, root, foot of a tree കാരമുരട്ടു ചിര 
മുളെ.ക്കയില്ല, കൊമ്പു തോറും നനെക്കേണ്ട മുര 
ട്ടു നനെച്ചാല്‍ മയി prov. തൈയിന്നെറ മുരട്ടു കു 
ഴിച്ചു MR. — Q.0 നടുധും തലയും വെപ്പേറേ ചു 
ററിയളക്ക CS. (timber), Qogaigmo opp. തല 
വണ്ണം TR,—QesoQ aSlyo Brhmd. 2. the foot 
(=@ns), ചുവടു). ചക്കിനെറ മുരട്ടേ കുട്ടനെറ 
ചേല്‍ prov. കെട്ടുകുററി മുരട്ടു or മുരട്ടില്‍ No, 
(of a peg to tie cattle to). ഇരുധിരല്‍ കാല്‍ 

മു. ൭. med. അവന്‍ തൃക്കാല്‍ മുരട്ടു വന്നു ത്ത 

മാനം ഉണത്തിക്കും TR. 
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മുരട൯_ മുരിക്കു 


മുരടന്‍ 1. knotty. ചെധി മു. V1. with rugged 
hanging ears 387. 2. stubborn, saucy, 
refractory. — മുരടത്വം 13. 
മുരടുക to be knotty, (to shrivel up 3.) ഒക്ക മു 
രടിക്കിടക്കുന്നു Bhr. (description of a leper; 
see മുരുടി). 
മുരണമരം knotty wood ; ദം മുരണക്കുററി,-മുട്ടി. 
മുരണ൯ stubborn. 
മുരണ്‍ 7. aM. fight, strength വടക്കോ മുര 
ണോടു കാപ്പാ൯ (defend) ചെഷ്കേ മുപ്പതി 
നായിരം RC. മു. ചേന്തിനിയ ഷെഴ്ഴം കണ 
ered RC. [RC.) 
മുരണകിള ൪ excellent (വാണങ്ങാം, കനകം 
മുരയുക murayuya B. To be weary, harassed. 
മുരയിക്ക to tease (fr. Qo?). 
മുരരിപു., മുരവൈര, മുരാരി 8. Vidnu, as 
destroyer of a demon Mura. 
മുരാരിനാടകം N.pr. a drama played by Cha- 
kyar in temples. Its author മുരാരികുധി 
is most venerated. (see bel.) 
മുരത mural 7. M. (sound T.). A tube, spout, 
മു'ലില്‍ @S) വരും ജലം Coch. 
മുരല്‍മീന്‍ the needle-fish 7. V1. 
മുരവയ B. Boundary (ട മുറ?). 
മുരളക muraluya (T. Qoab, Te. C. mora=qQ 
റ & Qveg). 1. To hum, grunt, growl. Qe 
അനക്ക to hem. അമിപ്പന്ദം മുരളന്ന ഘോഷം 
KumK, വണ്ടു കുറ © 99MeIS) QoorgBhr. buzzed. 
ചൊക്ക൯ മുരണ്ടു കുരെക്കും TP. dog to howl, 
snarl, പദങ്ങാം ക്രപ്പി മുരളം വിരിതും കേട്ടരുശ 
മന്ന RC, 2. to shrivel, decay (= മുരടുക). 
VN. Qed, (of 1. 2.), [മു. yaw 8. 
മുരളി 8. a flute, pipe കുളമു. യും വിളിച്ചു KR., 
Qo mural Buchanania latifolia. = @ jag 
൫. also Qoc. 
മുരാരി N.pr. അ. 1.ടമുരരിപു. 9. മു, കുഷിക്കുതുല്യ 
നായിട്ടു മറെറാരു കയി ഇല്ല എന്നു ലോക്പ്രസി 
favo the author of the Murari Nataka. (see ab.) 
മുരി muri vi. മുരു q.v.; = മുരുപ്പു Moss. 
മുരിക്കു murikku 7.2. (& — ത — ).Erythrina 
Indica, also ഉന്നമു. used as prop for pepper- 


vines, worthless as timber മു. ഉരിക്കാം, മുരി 


മുരിക്കു.-മുരുപ്പ 889 


ക്കോള.ം തടിച്ചിട്ടും ഉലക്കയോള.ം കാതല്‍ ഇല്ല 
Prov. അവന ഒരു മു. പോലേ vu. (weak). Q 
രിക്കിന്തോല്‍ ഇടിച്ചു പിഴിഞ്ഞ നീര്‍ ഒ. med. 
മു'൯ പൂ പോലേ മണമില്ലാത്തവ൯ vu. 9168. 
തനിച്ലെഴുന്തൊരു മു. പൂത്തു ധരണിക്കു കാന്തി 
വിളയും തരം RC. so a wounded hero. — Kinds: 
ചെമ --, കരുമു. KR4., aym—(=g_ 40), മു 
oo— Erythr. fulgens, ധെണ്ഞുരികു. 

മുരിക്കഞ്ചേരിനായ൪ N. pr. a fief under Colat- 

tiri, holding the southern കാരി mo. 

മുരിങ്ങ murihia 1. M. Hyperanthera morio- 
ga, Indian horse-radish (ശിശു 8.; മു. ക്കുരുന്നും 
MM, GP6s., മു. 


ayM— (or മല -- , കാട്ടു -- ) Hedysarum sen- 


പ്പൂ 66. — Kinds: ചെമ --, 


01098, ൨൮൬൩ല്‍ — Indigofera arcuata. 

മുരിങ്ങനാടു (05 - റി --) the 17th district of 
Kerala KU. 

മുത muru (2.1൦. tender, fine or മുരം rugged). 

An oyster, QO) aV1., മുരിങ്ങ MC. B.(= ആളി). 

മുരുതോടു an oyster shell. 

മുരുകെട്ടുക, പിടിക്ക adhering of oysters, 


barnacies, etc. to rocks, timber, vessels 
(foul bottom). 


മുരുകന്‍ (7. younger son), Subrahmanya Sk.— 
N.pr. m. of Nayars മു. മുരുകാണ്ടി, മുരു 
കേല൯ of Ilavars. 
മുതചി perh. The gall-bladder ശശപിത്തുവും 
മു. Yo GIS കുഴ്തമൂത്രത്തില്‍ അരെച്ചു Tantr. 
മുരുട muruda (൩. drum). A drinking vessel of 
Sanyasis, കമണ്ഡലു 8., & in general use. 
മുതട്ടക muruduya 1. acgomare ഒക്ക മുരു 
ടിക്കിടക്കുന്നു -- മുരടി. 9, മുരുടിപ്പിക്ക to 
pluck by twisting, as cocvanuts (൦, Te. mu- 
ruou, to wrench fr. മുറുകു). 
മുരുണ്ടുക 20. - മുരുടുക 9 7.1, തേങ്ങ Q., also 
മുരുണ്ടിക്കെട്ടുക (ചുറെക്കു 1, 374). 
മുതത്തു murutty 8. The back-bone; bark of 
some trees മുരുത്തോ൯ Mod fibres made into 
pack-thread. 
മുരുപ്പ 02110൩ (മുരു. മുരം). Uneven touch; 
moss, the inner side of skin or leather. മുരിപ്പു 
ചിമ്പു V2, to pare leather. മുഖകുരു മു. V2. 
marked with pox. 


മുരുവ൯_ മുറവിളി 


മുരുവ൯ -- No., മുരോ൯ — Er., മുര്പ൯അടക്കു 
Palg. a betel-nut in its 5th stage of growth 
(അരിയടക്ക So.). 


മുരുളൂക (loc.)= മുരളുക: പണ്ടു മുരുണ്ടു 802. 


വണ്ടത്താന്മാര്‍ മുരുമൂം KR.; നായമു. No. vu. 
to snarl. 


QO muta 5. (qq). 1. What is binding, law, 


custom, daty മറയും QoQo = വേദശാസ്ത്രൂങ്ങും; 
also turn മാസത്തില്‍ ഒരു മുറ ഭഷണമായി 
KR, (in (൭൧൧൫൫). മുറമുറയേ by turn. കോടത്തി 
മുറ എനിക്കറിഞ്ഞു ക്രടാ jud. the ways of a 
court, മുറപോലേ ധിസ്പൂരിക്കുനനില്ല duly. മൂന്നാം 
QO മഹാരാജാവു Coch. the third prince. 
2, customary lamentation, wailing (see Qo. 
൭). പുലച്ചമുറ, മോന്തിമുറ (Ilavars) bewailing 
a dead person daily at dawn & suneet till 
ചാവടിയന്തരം & after it at dawn only 
(formerly for 1 year, now for 5—7 months), 
പുലമുറ slave Pulayars bewailing the death 
of their masters. Qo തുടങ്ങിനാഠം Bhr. അല 
യും മുറയും vu. സിതയേ മുറകഠം adlg)aasas 
കട്ടു KR, മാമുറ എഴ, മുറ കോലിനാഠം RC. മുറ 
കരച്ചല്‍ shrieks, മുറ ഇടുക to wail, complain, 
find fault. 
മുറക്കാര൯ So. ൩. - രി f, a relation; having 
a turn of duty. 
മുറകേട്ടു irregularity, impropriety, disorder. 
മുറജപം a costly ceremony 1൧ Trav. cclebrat- 
ed every 6th year, with fasting during 41 
or 56 days, reciting the Vedas whilst stand- 
ing in water. 
മുറപ്പാടു Vi. wailing. 
goa V1. custom T. 
മുറമുറണ മുര or മുറ. 
മുറമുറയായി 1. 12 regular order. 2. മു. ചമ 
ഞ്ഞും മുറാമു. തുടങ്ങി നാരിമാര്‍ Bhr. bitter 
lamentation. 
മുറയോത്തു songs of the Pandavas, as sung by 
Vélan, Kanisan, etc. 
മുറധിളി lamentation ഇ.്ഥം മു. കേട്ടു PT. ജന 
പദേശന്മാ൯മുറധിളിക്കയും 1൯. മു. കൂട്ടുക. 
മുറധിളിച്ചയ്യോ പാപമേ Mud. 


മുറം. Ad neo 840 


മുറം muram T. M. 0, 1. A fan or winnow to 


sift grain (OQ), used as basket, (പയ മുറ 
ത്തിന്നു ചാണകം prov.), hence: 2. a measure 
ഒരു മു. കിഗങ്ങു vu., മു. കോരിപ്പൊന്നു തരും; 
മു. നിറച്ചപ്പം TP. തന്‍െറ ഒരു മു. വെച്ചിട്ടു ആ 
MMO അരമു. പറയരുതു prov. 3, മ method 
of counteracting sorcery. 

മുറച്ചെയിയ൯ an elephant (huntg.), 

Qode അയ്‌], a perfume മുര 8.= =QQ Myce മ 
രത്തി൯ പശമുറളും PP. 

മുറണ്ടു & തടിമുറണ്ടു B.=Qoso.to. 

Qoods Arb. stupid (see under മുരം). 

മുറി muti 5. (qq 0. Te. Tu. to break= ൯൨). 
1. A fragment, (മുറിയും തറിയും 434 prov.), 
81109 ആണ്ടു. പെണ്ടു. halves of cocoa-nut; 
8. piece or കത്തു of cloth (18 മുഗം by 21 a) & 
room, chamber മൂന്ന മുറി ണി ീിക MR. 
apartment; a parish, hamlet (part. of പ്രവൃ 
ത്തി Trav.; N. മണ്ടപത്തി൯ വാതുക്കല്‍, N. പാ 
വൃത്യം, 2. മുറി, N. എടത്തു ഇന്നാ 12൭൦). —1Q 
Slee പററിയ, 1 മുഠിപ്പെട്ടതെങ്ങു; 5 മുറിയായാല്‍ 
പീററ No. (see മുറിപ്പാട്ട). 2. a wound പൊ 
Qéam, മരിപ്പാന്തക്ക, കഠിനമായ മുറികമ ചെ 
യ, ഉണ്ടാക്കിം ഏല്പിച്ചു; അകപ്പെടുധിച്ചു TR. 
൬ ആക്കും മുറി agodigong MR. മു. കെട്ടുക, 
3. 1. M. a note, bond (5 വ്ര) 
മാണം, ഇണക്കു) മ receipt. വ്യാജമായൊരു മു 


ഉണങ്ങുക TP. 


ി എഴുതിച്ചു Mud. (പണി 4, 603), മു. കുത്തിപ്പി 
രിക Anach. to divide family property by 
formally cutting the original deed. കൈമു. 
agra) ete, 
മുദിക്ൂട്ടുക (2) to unite the lips of a wound, 
hence: 
മുറികൂട്ടി Hedyotis auricularia, Rh. the 


leaves much used for wounds, a.med. 


Qd)aoacle (1) (a half-grown ear of corn) 30, 
നിറകതിര്‍ 20, പഥം തളിയാല്‍ 10 prov. 

മുറിക്കുത്തി (1) a broken knife. 

മുറിക്കാര൯ So, (1) ഒ villager. 

മുരിക്കൈത്തോല്‍ (1. 2) adefensive armour for 
the arm V1. [ച്ചതു. 

മുഠിക്കൊള്ളി (1) No. a brand = കത്തിച്ചു ശേഷി 


മുറിത്ത-_മുറിപ്പി 


മുദിത്തടി (1) a log. 

Qd\omg the choir of a church V1. 

മുറിത്തോണി a boat’s half. 

മുരിപ്പട്ടിണി (1) scarcity of food മു. കിടക്ക. 

Qd\gyo5 (1) a measure of 4 കോല്‍ or 2 ആ 
നക്കോല്‍ 7.1. വരുണനെ മൂന്നു മു. വാങ്ങിച്ചു 
Brhmd. ഒരു മുറിപ്പാടെടുത്ത തെങ്ങു No. = 
മുരിപ്പെടുതു q. v. —(2) a wound മുട്ടില്‍ വെ 
ച്ച MC. — (3) മുഠിപാടു്സ. conclusion of a 
bargain, transaction കായ്യത്തിനാ മു. വന്നു. 

മുദിപ്പാട്ടു half a song, 000. മുഗ്വ൯ പാ, prov. 

മുഠിപ്പെട്ടതു (1) stage of a palm-tree’s growth, 
beyond ഒററ കാച്ചതു. {wound, 

CV. മുറിപെടുത്തിളയ ധേന്ത൯ RC. (2) to 

മുദിമൂക്ക൯ (1) having the nose cut off; half- 
nosed, prov. 

മുറിമൊഞ്ചന്‍ (1) quickly angry B. 

മുറിയകം (1) an apartment, chamber. 

മുദിയിടുക (1) to cut in pieces; (3) to cast lots, 

മുഠിരാജന്‍൯ (1) half a king പെരുമാമായ മു. Mpl. 

മുറിവാക്കു (1) an insult, provocation 1. 

QA oanasgy (1) half a doctor മു. ആളെ കൊ 
ല്ലം മുറിയാചി (ഹാജി) diab കൊല്ലും prov. 


മുറിക്ക mutikka 5. (മുദി). 1. To break വില്ല 


UR.; to interrupt ഇട മുറിച്ച ഓടി ran to stop 
him. മുഖം മു. to affront. അറയും അമ്പലധും മു. 
KU. to break into houses or treasuries. തങ്ങ 
ളില്‍ കൊള്ളക്കൊടുക്ക മു. KU. to break off, 
discontinue, 2. to cut, wound എന്നെയും എഡ്യു 
മു'ചു AR.; ഗളനാളം UR., നായു മു. to cut off, 
ബന്ധങ്ങം ഖേര്‍ മു. CG. to cut down മരം; to 
mince; to conquer "൨. കുട്ട മുറിക്കു No. to make 
bricks. 
ക്ക; ഇത്ര പണത്തിന്നു മു'ച്ച ഇണക്കു കൊടുത്തു; 


8. to decide, settle വില മു'ചൂ കൊടു 


൩ പണം പാട്ടത്തിന്നും ate പണം കാണത്തി 

ന്നും @S) മു'ച്ച MR. (doc.) 

VN. 1. മുറിച്ചല്‍ So. a breach. ഓരിടമു. ഇല്ലാ 
തേ പനിക്ക Cann. without interruption; 
affront, 

മുറിച്ചുകത്തുക 8൦. to wreath, plat, മുറിച്ചുകുത്തി 
any thing twisted (see QQ). 

V. മുറിപ്പിക്ക to cause to cut down മരം MR. 
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മുറിയന്‍ cutting ഓലമു., കോന്തലമു. 815, തല 
മു. മൂക്ുമു.; വായില്ലാപാറേ ചങ്ങലമുറിയാ! 
chain-breaker! (praising the 1117 god) ; 
uncivil, a provoker.—@. ശക്കര molasses 
8. — മുറിയന്‍ loc. =Qdlaamle. 

v.n. മുറിയുക 1. to break through, in pieces 
കടുക്കന്‍ മുറിഞ്ങിട്ടുള്ള കുഷണങ്ങമം vu. തുള്ളി 
മുറിയാതേ aw പെയ്യും ഇട മുറിയാതേ, മുദി 
യാത പനി No. പനി അനേകം നാമ മുറി 
യാതേ ഇരിക്ക Nid. ഇടമുറിയാത്ത വാക്കു un- 
interrupted. എല്ലു മുറിക പണിതാല്‍, പുല്ലു 
മുറിയ (നോക) ചവിട്ടുക prov. തോല്‍ മുറിയ 
പ്രാഞ്ഞു huntg. broke through the bush. മുറി 
ക വരിക to come straight through. മുറിയ 
ത്തില്‍ ഒരു വഴി a short cut. കണ്ണി മു. 
burst forth, ബസു മുറിഞ്ഞു പോം Mantr. 
will be lost. 2 to be wounded വെടി 

കൊണ്ടു മുറിഞവര്‍, gary കിടന്ന ആടു. 

ക the wounded; കണ്ണൂ കരുകര (— 

Os) മുദിഞ്ഞിട്ടെഴുതിക്രൂടാ No, (see-saw 

feeling in the eyes); often impers. with 2 

& 3 Dat. പള്ളെക്ക്‌ അസാരം മു.., ഒരു മാപ്പി 

ള്ളെക്കു മു. യും ചെയ്യൂ TR. ആരെ അടിക്ക്‌ 

ആകുന്നു അവകു മുഠിഞ്ഞതു 208. 89. അ 

വക്ക്‌ അതിനാല്‍ വളരേ മു'ഞ്ഞു deeply hurt. 


8. to be decided വില V2.; to curdle as 
milk; to be scorched in frying B. 


II. മുറിവു മ breach; a wound നിന്നുടെ മു. പൊ 
റായ്ത്ര Bhr. 


മുറുടമുരം, Rough, rugged in QQgo q. v- 


മുറുകുക muinyuya 5. (=gs). 1. To be twisted, 


coagulated, become stiff ചക്കര, എണ്ണ മുറുകനു 
V1, പോര്‍ മുറുകമ്പോഠം Bhr. to grow hot. 2. to 
be tight, കാളയെ കെട്ടിട്ടു കഴുത്തില്‍ കയറു 
മുറുകിപ്പോയി സ. to be pressed അകം ഉരുകി 
മുറുകിയൊരു രാക്ഷസന്‍ Mud. overpowered. 
തന്നുള്ളില്‍ ഉണ്ടൊന്നു സാക്ഷാല്‍. കിടന്നു മുറു 
കന്നു * Mud. = തിങ്ങിവിങ്ങി (impelling him). ക 
ച്ചോടം മുറുകിപ്പോയി the bustle of a mart; 
to hasten നന്നായി മു. അടല്ല്യനാം RC.; to close 


in battle N. നായരും ചേര൯ നായരുമായി 
വെടിവെക്കുവാന്‍ ഭാധിച്ചു മുറുകിയാറേ TR.; to 
be constipated B. ൽ (al, മറുകുന്നു 797.) 


മുറുക-മുറുമുറ 


Inf. മുറുക 1. tightly. മു. പ്പിടിക്ക & മുവുക്കെന 
prov. to hold fast. (ശവം) മു. ത്അഴഴകിനാ൯ 
Bhr. KR. embraced firmly, affectionately. 
2, quickly. നീ പോയി മുറുകെന3വ തിരി 
ത്തു RC. മു. നടക്ക, കൊട്ടുക V1. 

ന്‌. 1. മുറുകല്‍. 1. ഒ twist കണ്ടുതാധു കൊടി മൂ 
ക്കി൯ മു. Anj. 
quick = 1011. 


2. becoming tight, stiff; 


11. മുറുക്കം 1. tightness, എണ്ണ മു. കൊള്ളാം 
(ട കുറുക്കിയതു). കെട്ടിന്നു മു. ഉണ്ടു V1. is well 
tied; closeness (= ഇറുക്കം) എലിക്കു മു. ചേ 
രെകു വിളയാട്ടം prov. agony. 2. urgency, 
rigour. മുുക്കമുവുക്കമായിട്ടു TR. most urgent. 
കോട്ടുയത്തേ കല്പന മു'മായി നടത്തുക TR. 
strictly. 

III. മുറുകു 1. twining, twisting തോല്‍ കൊണ്ട്‌ 
അരമു. Vi. മ girdle; wreathing. മു'ക്കാണി 
So. 1. a lute’s pin. 2. writhing =@QQeno 

agony (എലിക്ു മുറുക്കു). മുറുക്കുപാനു Vi. & 

8. a twisted 


cake. 4. So. eating betel, drinking മു. 


മുറുക്ക൯ a poisonous snake. 


പെട്ടി, — സഞ്ചി. [in breathing. 


IV. മുറുക്കത No. writhing, spasms; difficulty 
൭. മുറുക്കുക. To twist, twine ma5 QQ 
ക്കുന്നേടം-- മുറുക്കാണി, ഉപനാഹം 8. പൂഞ്ചാ 
യല്‍ എല്ലാം മു'ക്കി 06. പൂഞ്ചേല മു. KU. to 
wring out, 2. to tighten, pinion പാശം, ഉട 
ഞാണ്‍; കാഞ്ചിയെക്കൊണ്ടു പൂഞ്ചേല മു. CG. 
മുക്കി 05 മുറുക്കക്കെട്ടുക to tie fast, കാച്ചുക 
stiffly Vi. gag പിടിക്കിലും മു'ക്കെന പിടിക്കേ 
ണം prov. was) ത൯മദ്ധ്യ മു"ക്കിക്കടിക്ക PT. 
അലകടല്‍ ചിറ മുപുക്കി RC. bridged over. 
3. to clench the hand fast @glaw മു'ക്ി RC.; 
to shut the mouth quog, oe) Anj. വാമു'ക്കേ 
ണം ഏ൯ പൈതലേ 66. മുഖം മു'ക്കിനാ൯ CC. 
4, to press, urge QQaa) കല്പന വന്നു strict. 
MODBOErdA ഒക്കയും മു'ക്കി ആളേ അയച്ചു 
TR. for taxes. 5.൬. ൩. to remain tight, firm 


ധില്‍പ്പിടിയും മു'ന്നതില്ലേതുമേ AR. 6.-മുവുക്ക. 


QQQQ 06 ൬. (Onomat.). To murmur, മു'ത്തു. 


മുവുമുറയായിരിക്ക to be rugged, hard, unpleas- 


ant to the touch V1., as ശില opp. ൭൮൦. 
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മുറുവേരു muruvél aM. (ചേല്‍ or aga?) 7. 


മുവുവല്‍ A tooth നിലാധി൯ നേർ മു. dlansas 
ചിരിത്തു RC. ചാനകി Majo മുറുധേല്‍ത്തെളി 
നിലാധൊലി ധിളങ്കപ്പോയി RC. 


മുററം muttam 7. M. (Tu. 7. മു൯റില്‍ fr. മുന). 


A frontyard, the court before a house നടമു. 
va. മിററം; also നിലാമു. q. v. മു'ത്തേ മുല്ലെക്കു 
മണം ഇല്ലം മൂവര്‍ @Slwoeb മു. അടിക്കാ prov. 
—also മാറി (loc.). 

Qodlgoo B. a small winnow (T. മുററില്‍). 


QOQ നയ T. M. 1. (മുറുക & മുടം). Thick, 


close, impervious, chiefly of hair-growth മുററു 

വാര്‍ കുഴലാശ KR. താടിക്ു മു.; മുററുകാടു No. 

thicket. — luxuriant plants ഇലഗുണവും തല 

Q’o നോക്കേണം KU. of palm-trees. 2. (QoQ 

കു the top, ബാ മു. പെററിമയോര്‍ RC. the 

highest Gods, or all Gods, 3. entireness. മു. 
വയററിലടിച്ചു കരങ്ങളാല്‍ KR, allover. കാളി 
യ൯ കണ്ണനെ ചുററിനാ൯ മുറം മുറവും CG. prh. 
closely. മുറവും ഇപ്പുരമാത്ഥം അന്വേഷിക്കേ 
ണം PT. quite. മുറവും സ്ൃപതിയായ്ക്കാഷച, നീ 
ഉരഥിയില്‍ മറെറാന്നും അന്വേഷണം ചെയ്യ 
ധേണ്ടതു Mud. mind your own business. QoQ 

so all over (Q.2490). 

മുററുക 1. 17. 1. (മുന, മുഴ) to grow ripe, entire, 
perfect. കരുനാടു (0൦. --ട്ടി) മു. Wett., Er. 
ടശക്തിയോടേ വളരുക. ഗഭം മുററി KU. 
മു. യില്ല ഹോമം നമുക്കിങ്ങനേ AR. we 
shall not be able to perform. മുററിന ഭക്തി 
Brhmd, മുററിടും ഭക്ത്യാ VilvP. മുററിന ത 
വം ചെയ്യൂ RC. അവര്‍ മുററി വിരിഞധാ 
റെത്ര മനോഹരം KR, (said of horses). മു 
009m ബാലന്‍ Bhr. immature. മുററാത്ത 
abortive, insufficient. 2. (മുറുകുക) to be 
close. മുററി നില്ല, B. to be crowded. 

Inf. goo wholly, entirely ayod'\moa മു. ധേ 
RC. മു. ക്കാഞ്ചനപ്പടും കെട്ടിട്ടിരിക്കും പരി 
കം RC, all around. മാറപ്പിടിച്ചൊരു കാട്ടു 
തീ, മുററച്ചതിക്കും ചതിയനിവ൯ 66. 

V. freq. മുററിക്ക id. മുറഠിച്ച ഒലി RC, of an 


arrow. 


മുല mula 4. (Tu. mire, fr. Q, മു൯), A woman’s 
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breast, udder. മുല കുടിക്ക, പേമുല ഉണ്ടു Bhr. 
ആ മു. തന്നേ കുടിച്ചു അമ്മ തന്‍ നന്ദു. എന്ന 
പോലേ CG. to suck. മുല വിടുക, മറക്ക to be 
weaned. Q. വിട്ടു മു. പിടിക്കുന്നതിന്നു മുമ്പില്‍ 
prov. at the time of learning. മു. മാററുക to 
wean, പശുധി൯ മു. കറന്നു KU. മു. ചുരത്ുതുക 
873. ഒ cow to give much milk. ഐകമു.., മുമു സ്‌. 
മു. ചാഞ്ഞു RS. in pregnancy. വിണമു. prov. 
മുലയുള്ള പപെണ്ണിന്നു തല ഇല്ല TP. 
മുലകുടി sucking the breast. മു. മാറി is weaned. 
മുലക്കുട്ടി a suckling. 
മുലക്കച്ച 1. a girdle Q. പെടുന്നു പൊട്ടിപ്പിള 
നു CG. 
മുലക്കണ്‍ a nipple, Q. കുടിക്കുമ്പോശ കധിശക്കു 
മിടിക്കേണം (fillip on the cheek!) prov. മു' 


2. a breast-cloth മു. കെട്ടുക. 


ണ്ണിന്ന്‌ ഇരുധിരല്‍ താഴേ MM. മുലക്കാണ്ണും 
— ഞെട്ടു V1. id. 

മുലക്കുന്നു a large breast RS. അണിമു.കര KR. 

മുലക്കൂല്‍ No. (5. മുലക്കിഴില്‍) at the breast കി 
SoMas ഞാ൯ Q’eilgo പോററി, ഇനി നിങ്ങ 
ളെ മുലക്രുന്നും പോററിക്കോളി൯ TP. said 
to a father-in-law. 

മുലക്കോരകം young breast മു. ajay) RS. 

മുലച്ചി having a breast കുത്തുമു., തൊപ്പമു. ൩. 
with full, fallen breast. തുള്ളിമു. കഠം RS. 


Raxasis. 


 മുലത്തടം the breast മു'ത്തിങ്കല്‍ അണെച്ചു. 


മുലപ്പുടം breast-cloth, a bodice of Maplichis 
ധിരിപ്പടം മു. Nal. 

മുലപ്പാല്‍ breast-milk. പുണന്നുട൯ മൂ്‌ലും ചുര 
ന്നിതു AR. (of a mother seeing her son 
again). മാതാവിന്‍ മു. കടിച്ചു 31യ. പാല്‍. 652. 

മുലയാ having a breast, as കച്ചേല്‍മു., പൊ 
QL, SHY., മാറൊത്തമു., മുത്തണിമു.;; pl. കന 
അ മുലമാര etc. 


മുലാജി Ar. mulazim (servant). Service, 
മുര mul (T. മു-മു൯ bef. ക, പ). 


മുല്‍ക്കഥ the previous history ഞാ൯ മു. പാ 
ഞ്ഞീടാം KR. 


മുല്‍ക്കരം the forehand, elephant’s trunk, VCh. 
മുതക്കാലം a former time. 


Aransp, see തിരുമുല്‍ക്കാഴ്ച. 458. 
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മുല്‍ഗരം, sce mudgaram 8. a mace. 
മുതപക്ഷം KR. the foreside. 
മുപ്പാട 1. being before മു. വന്നു HNK. വന്ന 
തി൯ മു'ടേ CG.=Qams 2. pre-eminence; 
the eldest Raja of a dynasty; തിരുമു. 458, 
മുല്‍വുകുക to advance in battle മു'ക്കെതിക്ക 
Bhr.; to enter first മുക്കു ചെന്നു Bhg. 
മുരുപ്പെടുക to be foremost ഭടവരന്മാരില്‍ മു'ന്ന 
quad KR, 
മുല്‍വെട്ട a chief, leading (Nayar) foremost. 
മുതഭാഗേ before മു. നടന്നു PT, (see മുമ്പാ3ക). 

I, QO) Ar. mulla, A schoolmaster, doctor of 
law, adminiaterer of oath മു. അല്ലിഖാ൯ സാ 
ക്ഷി TR. 

Il. QQ} T. 2. 0. (0. To. bundle), 1.= മല്ലിക 8. 
Jasminum sambac നല്ലമു.; മുറാത്തേ മുല്ലെക്കു 
ണം ഇല്ല 0170൦. - Kinds: കാക്കമും Pedalium 
murex Rh, കാട്ടു — Jasm. anguatifolium (കാ 
g- wleiMM.), as— & ai62Q. Jasm. roseum, 
കുരുക്ുത്തിമു, Gertnera racemosa (നിമു കുരുക്കു 
ത്രി മെല്ലേ പൂത്തു തുടങ്ങി CC), aloe --- 
Jasm. undulatum, വെറു -- Jasm. grandiforum 
or പിച്ചകമു. (8); രംശ്വരമുല്പ 121. also = ഗരു 
ഡെക്കൊടി a med. plant. 2. blunt end, as of 
a style (T. മൊക്കു തേങ്ങാമു, prov. (opp. ഉ 
ക്കുണ്ടം). 

Beyond) & മു്പപ്പൂനാമിയകില്‍ = അകിര. 
മുല്ലപൂ a Jasmin flower 6166. മു. ഖഗലാമ Anj. 
. മുല്ലബാണ൯ Bhr. Kama; also Qgy@eiomsad 
ChVr. മുല്പബാണാരിയാണ Sk. by Siva. 

AYO) (മ 2): മൂവന്തി ൩. 
മുവ്വെണുവട ; Brhmd. twentyone times. 

മുശിട്ു, മുശിര B. Bad smell of the body (7. മു 
ചുടും മുചചറു = Slq red ant).—2e1098 മൃയിങ്ങു മ 
emda.roory TP. looks like, savors of (മുഷിങ്ങു), 

മുശുൂ (Fr.) Monsieur, Ti. TR. 

Avag ക്രക്ക T. So, Bryonia scabra. 

Q ഷി 96 musikka (see GY). 1.To trouble, vex 


മുക്ടിച്ചല്‍-മുഷ്ടി 


ഞ്ഞ പാത്തില്ലയോ PT. teased; sorrowful. acd) 
രം തന്നിലേ Q amy ഞാന്‍ ഇത്രനാളം CG. I get 
impatient. 2. to be worn ont, dirty, soiled 
Qevasato മു'ഞ്ഞെത്രയയം മലിനമായി Nal. മു' 
ഞ്ഞ തുണി va, പരരമ്മു'മഞ്ഞാരു ലസ്്രുധും ഗാത്ര 
വും 811൨. neglected appearance. മുടിമുഴിഞകി 
Séo Genov. പൊടിധിണ്ട മു" Gg jsmo Nid. 
VN. മുഷിച്ചത 1. wearisomeness. ആജീവനാ 
ന്താ മു. ഉണ്ടായ്ക്കുരാ Bhr. never get tired of 
it; dejection of spirits. 2. displeasure, 
disgust, pettishness അയക്കായ്ക്കുകൊണ്ടു നി 
BLE മു. ആകുന്നു, നിങ്ങഗക്ക നക്കോടു മു. 
തോന്നുക TR., 80 ഭാധിക്ക, വിചാരിക്ക, 
ഒം [ed. 
CV. g ങമിപ്പിക്ക to tire, make dirty or displeas- 
മുഷുങ്ങു,--ഷി-1ഠ. vu. (see മുഴങ്ങും മുയിങ്ങു). 


മുഷ്മിതം ൮8൩ 8. part. pass. (= മോഷ) 


Stolen. 


മുഷ്ടും muskam 8. (fr. Q5, Qs? or dimin. of 


മൂഷ a mouse). The scrotum. 


QQp musky (Tabb. or fr. yaa, മിടുക്കും മുറു 


ക്കം). 1. Strength, vigour മുഷ്്നേവും സിംഹം7. 

മു. തുടന്ന പത്ഥിനികാന്ത൯ 66. 9. insolence, 

presumption മു. കളഞ്ഞു കരഞ്ഞു തുടങ്ങിനാ൯ 

CG. മു. പാക = അമ്മരം; നായരെ മു. കൊണ്ടു 

TR. through hie bad influence. അനേകം പ്ര 

കാരം മാപ്പിള്ളമാരെ മു. കാണാനുണ്ടു TR. എലി 

കളുടെ മു. കൊണ്ടു സെഖ്യക്കേടു vu.; മു. കാട്ടു 

ക 8. to be stubborn. 

മുഷ്ണു൯ So. stout, stubborn, violent. 

മുഷ്ത്ൂരം (8. with large testicles), 1. Strength 

(=Q8080). മു'മായയള്ള മുത്തുമധ തന്നിടാം CG. 

മുഷ്ണുരതരം ഞെരിച്ചൊടിച്ചു Bhg. irresistibly. 

മു'മായ ദണ്ഡു Sk. 8. power രണ്ടിന്നും മു. എ 

നിക്കുണ്ടു PP. മുഷ്ണരപ്രഭത്വം Nal. 

മുഷ്യുര൯ strong, self-willed മു. ഠയൊരു ദാന 
വ൯ CG. പുഷ്ണുര൯ മു. Nal. 

abstrN. മുഷ്ണൂരത്വം So. power Vi. Cat R. 


OMI മു. തേ wage PT. 2. So. to dirty. മുഷ്ടി ൬40 8. (൦൦ മുട്ടി). 1. The fist മു. ചുരു 


മുഷ്കിയുക (T. gail, also മുകിഞ്ചിട്ടിരിക്കു 
TP,). 1. To grow faint, weary, angry, to be in 
a pet ഇങ്ങനേ നിനു മുഷിക.ഖേണ്ടാ CG. മു" 


ട്ടിക്കൊട്ടുക, ക്കുതുുക to box. മു. രുട്ടിപ്പിടിചച 

CG. മു. യും ബെഭ്ധവാ അടിച്ചു AR. 2. a hand- 

ful of rice eto. മു. കമ വാങ്ങുന്നതും VCh. begg- 
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മുസചം — മുഫ്രുത്ത 


ing. ഒരു മു. യായിധാരിനാ൯ (അഷിത) CG. 
3, ഒ hilt, handle പൊട്ടിച്ചാനങ്ങതി൯ മു. ദേ 
ശം CG. of abow. 4. ൭ new cadjan അലേ 
ഖമുഷ്ടി(ക) = എഴുതാത്ത ഗ്രന്ഥം. 
ചന്ദനമു, 


5.-മുട്ടം as 
€.- മോഷണം theft ൩. 


മുഷ്ടികമല്പന്‍ CG. a boxer. 
Qaclqyavo 8. boxing. 

മുസലം musalam 8. A pestle=peias, as a) 
നമു. CG. വമ്പിടിന മുതലധുമായി RC. 
I. മുസലി 8, Balabhadra CG. CC. 

Il, മുസലി 1.-മുതലി Te. M. An elder മുസലി 
യാര്‍ 11%, 2. ലി മുസ്ലിം as pl. മുസലികങ്കറം 
Mpl. Moslems, 


മുസൂ BOI, see AMY ക്കാ. [QP 721. 
Qo musta 8.5 മുത്തങ്ങ Cyperus rotundus 
മുസ്തി- മു ഏതി Multi. 

മുസ്സിം ar. muslim € Aone; ar, mu- 
salman, A Muhammedan. pl. qaweilands Mpl. 
(4 classes: Sayid, Sheikh, Pattani, Moghu)). 

മുസ്സ്ാവ്‌ Ar. mushaf, Book, Qoran. 

മുഡ്ഡ്ാവരി Ar. 2. musafiri, Travelling. 

മുഡ്ഡ്ലീവത്ത്‌ Ar. musibat, Disaster, affliction. 

മുഹത്യാ൪ -മുക്തിയാ൪ Ar. mukhtar, Ti. 

മുഹറം Ar, muharram, Sacred ; the first month, 
a Muhammedan festival. 

Qaonr muhur 8. (മുഹ്‌ -- മോഹ). Suddenly; a 
moment, repeatedly പ്രദക്ഷിണം കൃത്വാ മുഹു 
സ്യം Bhr. AR. Q204208 Bhg. 
മുഫ്രുത്തം 8. 1. an hour of 38 minutes; also 

aj നാഴിക മു. CS. 2.8 propitious hour 
ടം പൊഴ്ുതു മഃ നല്ലൊരു മു. ചൊല്ലുക, മു. വി 
ധിച്ചു AR, fixed it. വന്നിതു മുഹ്രുത്താവസരം 
Brhmd. ഉത്രമാം മു'ത്തനക്ഷത്രം AR. നാള. 
മു. നിശ്ചയിച്ചിരിക്കുന്നു TR. മുഫ്രത്തമാത്രം 
വിചാരിച്ച ശേഷം AR.= നിമിഷം? 3. the 
feast, ceremony, marriage fixed for such 
a time Galogenbg. കല്പിക്കുന്നു Bhr. TP. 
AMORA ശവത്തിന്മേല്‍ ബ്രാഹ്മണര്‍ പുണ 
രുന്നു രണ്ടാം മു. എന്നുമതിന്നു നാമം ചൊല്ലും 
Nasr. po. 
മുഫ്രുത്തക്കാര൯ 1, an astrologer. 2. the chief 


adviser & manager of a feast, next friend, 
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മുഹൃമാനന്‍ 8. part. of മുഹ്‌ bewildered സം 
സാരധമ്മങ്ങളാല്‍ മു. Bhg. 

QS mula 5. (qv). 1. A germ, shoot, young 
plant മുട ആകുമ്പോ നഖംകൊണ്ടു നുള്ളാം, 
മുളയില്‍ അറിയാം വിള prov. ബിജം മുളയാ 
യിലയായി Bhg. 9. ൭ bamboo, 8180 മുക്കാ 

cum, the cane മുള വെച്ചതു bamboo grown to 

the thickness ofanarm. മുള കട്ടപ്പട്ടു പോക No. 

(പൂത്തുപോയി Trav.) = പരുവ 626. Kinds: aj 

gj— common bamboo, കരിങ്കണ massive b, 

3. chilblains, external piles; polypus കണ്ണ്ണില്‍ 

മുള. പ്ൃറപ്പെട്ടാല്‍, മുക്കില്‍ നിന്ന മു. ഉരുകിപ്പേം 

കും ഒ. ൩98. 4.apeg, stake. പൃരമുള കൊത്തി 
വലിക്ക TP. the roof; money stamp 1. So. 


മുഭകെട്ടുക to put moistened seeds to germinate, 
Q2 കമ്പു, -- കാമ്പു a bamboo-shoot. 
മുളങ്കിളി MC. a kind of parrot. 
മുളക്കൂട്ടം 111. -- ഇല്ലിക്രട്ടം, മുളക്രൂ. കൊത്തി മ 
റിക്ക ete. [യില്‍ prov. 
മുളനാഥി a rice-measure മു. കു മുറിച്ച പന്തി 
മുള.നെല്ലൂ bamboo-seed & മുളയരി. 
മുളന്ദണ്ഡം the bamboo-staff of a mendicant. 
മുളല്ലൂമരുതു Shorea robusta, 8, സജ്ന. 
മുളയന്‍ So. son of Pulaya; a Pulaya tribe. 
മുഭയാ൪ Vi. a bamboo-chip, മുഭയലക. 
മുളയിട്ടുക to moisten paddy etc. to germinate, 
മുളയേണി No. a bamboo with its branches 
cut short (കമ്പു), serving as ladder. 
@@ai@ sowing seed already germinating. 
1. മുമ്കെക്ക 1. To germinate, shoot, grow 
up, a8 rice-plants (പൊടിക്കു of trees). വിത്തു 
2’ 2} GOOZBAW2O MR. മു'ച്ച തേങ്ങാ 6169. 
മുളെ.്ച കാണായിത്‌ അവന്‍ തല AR. മുലകം 
മു. SiPu. - ഇന്നലേ പെയു മഴെക്കു ഇന്നു മുളെ. 
ച്ച തകര prov. (children ought not to speak). 
Mlando മുഖത്തു dle മുളെച്ചിട്ടില്ലേ you have 
no courage, fig. മു'ച്ച മനോരഥം കാച്ചു ഫലിച്ചു 
Bhr. കാമത്തി ഏററു കരിഞ്ഞു ചമഞ്ഞീടും പ്രാ 
ണങ്ങശ ആയാസം പോയി മുക്കുന്നു CG. to 
revive. ഒന്നഞ്ഞുറായിരം മാരമാല്‍ മുളപ്പതിന്നാ 
യി. 2. v. a. of gaye q. v. 
VN. മുളവു, മുളെപ്പു sprouting, germinating. 
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CY. മുളപ്പിക്ക to cause to spring up. ഭേദത്തെ 
മു'ച്ചു Mud. sowed dissension. 
Qo mulam No. 0. ൩൨. മുഗം. A cubit ഉത്തര 
യാം മു, വെച്ചുതുടങ്ങി, രണ്ടര മു. ഉള്ള മുണ്ടു Nal. 
മുകു mulaya (൩. aM. dae, Tu. munati). 
Pepper, Piper nigrum മു. asdlgyonb സമ്മതി 
alg}, ധനുമാസം ൨൫൯- കഴിഞ്ഞാല്‍ മു. asd) 
ക്കുന്ന സമയം TR. പച്ചമു. GP. green, പൊള്ള 
മു. empty, കനവ൯മു. full pepper V1, — Kinds: 
കപ്പല്‍ — Capsicum (വലിയ ക. Caps. longum), 
കാട്ടു --- Piper longum, കാന്താരി --, കുരു — 
(or വെളു.ത്ത മു. ശ്രേഷ്ടം GP74.), ചീന-- 07 
a1000 — (1, വാല്‍ So.) Piper cubeba. മു. കണ്ണില്‍ 
തേക്ക, എഴുതുക etc. ways of torturing. — fig. 
ag yalacla കുറയ മു. GS) കാരത്തോടേ ഏ 
ഴുതി doo, 
മുളകുകഷ്യം, vu. മുള കിഷ്യ൯ pepper-water or 
curry with vegetables. 
മുളകുകൊടി ൭ pepper-vine, 
മുളകുചാറു, മൊളശാര്‍ pepper-water without 
vegetables. 


മുളകുചിത്തല്‍ (368) a comb of pepper berries. 


മുള കുചെമ്പാവു CrP. a kind of paddy. 

Qaamgy) 1. --: മുളകചാവ, മുഭകനി൪ (vu. മൊ 
ളേ൪) No. 

മുളകുതിനി MC, the Toucan, 

മുളകുപോററി D.= കുയില്‍. 

മുത്തിത mulaadil vi, മുടുഞ്ഞ 8. The 

viscous juice of jack-fruits -- വെളഞ്ഞിര്‍, also 

മുളിഞ്ഞിര്‍ വ. 

Qo) mulayuya 1. (മുഴ 7. cave,=co?). 

To oreep in, retire, cattle to enter the stable 

ഒരു amopanlea gam പശുക്കാം കുതുുന്നതും 

വടിക്കുന്നതും prov.; also നരി മുളഞ്ഞിരിക്കട 
പതിഞ്ഞിരിക്ക this Jair, Palg. 80. 9. തൊടുപ്പു 
മു. 8. to finish ploughing. 

Il. v. a. Q@n@ae to gather, shut up as cattle 
for the night V2. (കുന്നു തൊഴുത്തില്‍ മു. 
Palg. So.) 

Q$) muji T. M. 1. Scorched or dry. 9. the 

appearance of skin scalded and burst. മു. യുള്ള 

തല soabby. മു. വിണുപോക in leprosy. 


മുളിക്ക- മുള്ളി 


മുളിക്കണ്ടം rice-ground not tilled, covered with 
grass; opp. മുടി നിക്കിയതു 1.൦. മുളിക്കുണ്ട. 

മുളിത്തൊലി (7. മുളരി firewood). Mimosa Sami, 
the sacrificial wood ശമി 8. 

മുളിയില (1) a dry plantain leaf. 

മുളിയുക 1. to be scorched, torn as skin. 
മേല്‍ മു. 2=Qslye 3. (loc.). 

മുളിയോല (1) No. a dried cocoanut leaf that 
cannot be plaited, കണ്ണൂ൯ കത്തി ഓല So. 


മു കൂക്കി 24,107. Mulky, A Tulu principality. 
Qdo mul 5. & QB (മു 1.--മുന). 1. Sharp- 


pointed, thorn, prickle മുള്ളിഴ്കേല്‍ ഇല വധി 

smoab, Q പിടിക്കിലും മുറുക്കനേ പിടിക്ക prov. 

മുഖത്തു മു. unshaved face. മു. വെച്ചതു stage of 
growth in bamboos or Chappanga. മുര തര 
ങ്ജുക 431.; fig. മു. പറക to speak sarcastically. 

ഉ, an iron pin, spur കാല്‍ മു. ധരിപ്പിച്ചു; a 

fork. 3. bones of fish & snakes മിനു. Nid.; the 

spine നിന്‍െറമു. മുറിച്ചു കളയും, aleo നടുമു. 4.8 

washerman’s comb or brush for straighten- 

ing the threads of fine clothes. 65. B. the 
croup. (തൊണ്ടയില്‍ മുള്ള വന്നു No.) 

Qgovo= mudgaram, a mace മു Qoa1cm) RC. 

Qovnon03 തത a flesh-hook. 

Qdoms) & മുത്തടി Bhr. id. an iron pestle with 
which elephants were armed മു. തന്നില്‍ 
കിടന്നുള്ളോര്‍ CG. (in hell). 

മുംപേടല്‍, — പടപ്പ a thorn-bush. 

മുഗമരം a thorn-tree. 

മുള്ളങ്കി 1. മുക്കിഴങ്ങു radish. 2. a dear kind 
of cloth, മൂലകം 8. 

Qeard 1. thorny, as plants. 2. porcupine, also 
മു. പന്നി Hyatrix leucurus; Q’anlog;)GP. 
(good for cough). ഇത്തി മു. a hedge-hog. 
3. ഒ rogue Gaxyomplod lab girasd ചെ 
ന്നു @ go 27. -- മു. കുറുമ്പര്‍ N.pr. a caste. 

മുള്ളാണി a sprig-nail— മു. ത്തരന്തു the iron 
sting of a goad V1. 

മുള്ളി 1. a small kind of Solanum മു. ക്കായി. 
2, different plants: ഇരു --& Combretum, 
©2122. T. Barleria prionitis, Q —Flacour- 


tia sepiaria Rh. 38. a fish. 
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മുള്ളിട്ടു (അലെക്ക) Palg.(4) to dress fine cloth 
(പാണ്ടിവസ്ത്ര൦) with a brush made of ഗരം 


തുതുമു൦ dipped in Gangee (the work of വെ 
ഏത്തേട൯) -- മുള്ളാടടക Trav. 


മുള്ളില (or ga കില) Zanthoxylon rethsa. Rh. 
with seeds tasting like pepper. 
മു്ളിലാു Bombax heptaphyllum, Rh. 


മു്ളൂകുത്തി 1. an instrument to extract thorns. 
2, a kind of key B. 


മുള്ളൂപട്ടില്‍ 8൦. -- പരുവ, മുള.ക്കായല്‍. 
മുള്ളവല്ലി the cost of keeping up orchards. 
മുളട്ടു വാക്കു sarcasm, taunt. 

Qegoia a kind of fish. 

മുള്ളെലി a hedge-hog V1.2. 

മുള്ളെല്ല (3) the spine. 


മുഴ mula (7. 0. ga cone of a boil). 1. Protu- 


berance, ആനയുടെ മു. two projections on the 
61601൭൩൭ forehead. കുന്നും മലയും കഴിയും Qe 
കളം ഒനു പോല നിരത്തി. elevation; un- 
" evenness. ഉ. tumour, excrescence ഞെളിഞ്ഞ 
മാറത്തു quad age KR. rupture, chancre. 
തൊണ്ടയിലേ മു. goitre V2. ചന്ദനം മുഗയില്‍ 
തേപ്പിച്ചു KR. മുഗ മേല്‍ തടക്ക എന്നാല്‍ മു. ചാ 


ഞ്ഞപോം 10. മു. പെളിയും ൭. അ൦3. 3. rough, 
knotty, the teeth of a saw etc. V1. 


മുഗത്തു B. a knot, protuberance on a tree. 
Qvaroaturner’slathe, a piece ina loometc. V1. 
മുഴയന്‍ having a tumour or lump. 
മുഗവടിയും (- കോടി) apusiqe (avlw— ) 
hip-rafters & valleys, Palg. 
മുഥെന knotty (wood), headstrong (man), V1. 
മുഴെക്ക to swell as tumour, rise in a wen © 
മൃന്നനേ മുഴെച്ചടും Nid. (in the eye). —~ met. 
കി മുഴെച്ചേടം am കളക No. to cut 
off the bulging part of a mud-wall. 
മുഴം mulam T. Te. M. (മുളം M. Tu. 0. fr. qv, 
Q@yes). 1. Projecting joint. 2. a ധോ, two 
spans. മു. ഇടുക, വെക്ക to measure with the fore- 
arm. മു. പോരാ the cloth is not long enough. 
ചാണിലും മുത്തിലും നിധി വെച്ചു KU. 
മുഴക്കോല്‍ CS. 1. ആശാരിക്കോല്‍ പേട്ട 


rod of 24 വിരതം 2. the constellation ഞെ 
ക്ങോല്‍. 


Qs PEI —~ Awe 


മുഗങ്കാല്‍ the knee, also Qoo മുഗങ്കഗല്‍ RC. മു 
LORCA QP ഉളവാം a. med. മു. പൊട്ടി 
Bhr. മുലു കുത്തി CC. (= Qs) & ഇട്ടു knelt. 

മുഗങ്കൈ the elbow തലയണ മേല്‍ മു. ഉരന്നി 
Bhr.; മിഭ0 മുഗങ്ങെക്കു ©) a. med. 

മുഴപ്പാടു = മുഴം 2, measure of a cubit V1. 


Q yen? &. mulahauya T. M. C. (Te. mrogu& 


moragu), To roar, reverberate, ചെവിയിന്നു മു. 
ringing of ears = കേളായ്്, a. med. നിനാദങ്ങ 
ളെക്കൊണ്ടു ടിക്കുകാഠം Qa DM. മഹാമരം മു' 
ങ്ങി ഡീണ്?. പയററില്‍നിന്നുമു. (before vomit- 
ing). പട മു'ംവണ്ണം Bhr.; also to thunder gen) 
am മൊഴിയാല്‍ 180. to bark മു'ാ൯ ala 

നായി prov.; to make joyful noise ഗാനം Q’ 

ന്ന ടിക്കിത കരച്ചല്‍ KR. 

VN. മുഗക്കം ക reverberating, rumbling, roar- 
ing sound. ഇടിമു. 1൯൩൪൦7. .മണിമു. Vi. 
മുഴക്കുക v. a. 1. To beat or play an instru- 
ment QPg jin കാളശാഖ്ം CrArj. 9. to make 
to resound ഭേരിട്ടന്ദുഭിഫോഷം പാരമായി മുഗ 
ക്കിനാ൪ KR. നാടു മു'ന്ന വാട്യനാദങ്ങളു.ം നി. 

ചതുപ്വേദംകൊണ്ടു മുക്കി വിപ്രന്മാ൪ KR. 

VN. മുഗക്കല്‍ (also a curlew, 100). 

CY. മുഗക്കിക്ക id. (1) പാരം മു'ച്ചാര ഭേരിക 
Bo CG., പ്രസ്ഥാനവാദ്യം മു. Nal. തപ്പുക 
കുഗല്‍ കൊമമ്പന്നൊക്കയും മു'ച്ച KR. 

മുഴലുക = മുരള ക.ഠ buzz വണ്ടൂമു. V1. 


മു ഗി muli 1. (൩.മുളി see മുഗം), A knuckle, joint. 


കൈമുഴി നിന്നിളകുന്നു Vi. is disjointed. 

2.a.M. (C. Tu. അധ) vexation, see മുഷി & 

മുഴക്കം 

മുഗിപ്പു 1. No. (1. moymbu, 0. muyya) the 
shoulder പുറധും Qo അനക്കിക്രുടാ after 
hard work. വലത്തു മുഴിപ്പത്ത അരി wgail 
ചയ മറേറവ൯ ഇടത്തു മും KU. (coronation 
of 1617). ഇടത്തേ മൂ്ക്കിന്ന കൊത്തി 
(Becal). 
സങ്കടവും മും വന്നു കണ്ണീര്‍ മുറിഞ്ഞു Ti. 


2. sadness, anger -- മുഷിച്ചല്‍". 


മുഴ mulu ൩. M. 1. Whole, entire പൊരുതേ മു 


ഴുവേഴ്ചനാഠം കിന്തു RC. seven whole days. 


മുതു Vi.=Qyaind q. v. 
without scales, eel? 


2.= മുയ്യ ദ tank-fish 
8, a cork (loc.) 
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കുപ്പി അടെച്ചിരുന്ന മുഴ എടുത്തു MC., By V2. 

a stopper. 

മുഴുകുകമലിയുസുമ T. M.(Tu. murungu, 0. mulu, 

C. Te. munugu=@eeg), To sink under water 

ഉലകിടം ആഴേ മുഴുകും Bhg. തോണി മുഴുകി 

പതിച്ചു SiPu.; to dive, be immersed. സിത അ 

ഗ്രിയില്‍ മുഴുകി UR. (an ordeal); fig. ചോര 

യാല്‍ Brhmd. to bleed all over. കടത്തില്‍, പര 
മാനന്ദത്തില്‍ KR. ഭക്തിയില്‍ മു, GaP. അതി 
കത മു. യില്ല won't plunge into it, hesitates. 

CV. മുഴുകിക്ക -- മുങ്ങിക്ക, മുക്കുക to bathe a 

child, plunge or immerse. Bhg. 

Qypeéo mulukka T. M. (Te. 0. Tu. muggu 
smell of what is rotten fr. മുഴ മൂക്കു). 1. To 
grow ripe, mature; fig. മുഴുത്ത കുടിയാ൯ V2. 
thriving, wealthy. എനിക്കു g8aio മു. യാത 

2൧൪. അരചന്ന മാരമാല്‍ മു. Bhr.; 80 ഭക്തി, പി 


മുഴൃഗ്ര-- മുത്തതു 


മുഴഗ്രഹണം B. a total eclipse. 


മുഴുഞ്ഞായം perfect loyalty മു'മായി നടപ്പാനേ 
മനം എനിക്കു KR. 


Ayan) the full moon മു. ഇതത്രേ RS. 
Qyaiqab whole, entire അന്നു പകല്‍ മു. Qevo 
ചെയ്യൂ KU. ൬ സമസ ജ്യാക്കളെക്കൊണ്ടെ ല്ല 
ആം മു. തികയും Gan. in arithm. (opp. 
fractions). തള്ളയിലും പെറുധാളിലും ഉള്ള മു. 
ഒക്ക ചില്ലാനമാർക്കണം CB. whole numbers. 
മു. ഉറുപ്പിക വലിയ സഞ്ചിയില്‍ നിറെച്ചുധീ. 
(opp. 4 & 4 Rup.). Often മു'ന്ദം (vu. മുയനും 
laces), ആടിയെ തൊട്ടു മു'ം ചൊല്ലിനേ൯ 
Bhg.; ബ്രഹ്മാണ്ഡം മുനേ മിഴ്ചങ്ങി രാമ൯ KR. 
മുഴുവനാക to be completed അധന൯ സന്ത്യാസാ 
മായതും wey KU. — മുക്കു to complete. 
മുഴുവാരം B, in or on the whole body. 


Qyas% a complete man (തികഞ്ഞ). 


മുഴെക്ക, see under മു. 
മു mi=Qi.in gas ete;=Q. 2. in മൂവക ete. 
മൂക൯ miyai 8. (L. mutus). 1. Dumb= ഉരമ൯. 


QD, സങ്കടം AR., കലിയുഗം eto. to reach the 
highest degree. സുതനെ ഇള മയാധ്വോ൯ മ 


നം മുഴുത്തു KR. became resolved, 2, to grow 
thick, big; മുഴുത്തു പൊങ്ങും പുക Bhr.; to 
congeal പാല്‍ മുഴുതുതുപോയി. വെള്ളം മു. adrop 
which will not വലി, മുഴുത്ത വെള്ളം V1. brack- 
ish water. Q’am കുഞ്ഞി (opp. അഗഞ്ഞ, നേ 
ത്ത), arloes) Qyp.rnoe വാങ്ങി ഒ. അദര്‍. മുഴുത്തു 
പൊങ്ങിടുന്ന വുക Bhr, a thick amoke. qpao 
ത്തളിക്ക with cowdung rather atiff. 3. So. to 
Teach അതുകൊണ്ടു, ശമ്പളം മുഗ്രക്കുന്നില്ല does 
not suffice. ചോറു മുഗ്നത്തില്ല was not enough. 
VN. I. Qyae bigness ഏററം മു. ajy V2. 
‘a strong current. 
Qpog (89൦ മുയിങ്ങു & മുഷുങ്ങു) an offensive 
smell മി൯ മു. MIQe, along മ,ട മുശിടു 848. 
VN. I. Qe} 1. completion; size മേരുശിഖ 
രത്തോളം മുഴ്പ്പാ$ം അരക്ക൯ RC. as tall 
as. 2, thickness, thronged state ലോക 
രുടെ മു. V1. crowd. 
CV. മുഴപ്പിക്ക 1. to bring to the highest degree, 
a8 ദുഃഖം Bhg., മുട്ട to hatch, കായ്യം V1. to 


complete, 2. to condense, make bulky. 


(മുഴ): മഴക്കുപ്പായം Vi. a long gown. 
മുഴക്കൂട്ട൪ Cal. = ഏല്ലാവരും. 


2, an owl, മൂഖങ്ങഥാ & -- 20h PT. 8൦൦ മൂങ്ങാ. 

മൂക dumbness കൈലല്യനവനീതം മൂകയെന്നി 
യേ ഉള്ളോര്‍ പഠിക്കില്‍ KeiN. 

മൂകാംബിക 05.൭ temple in Kannada=0 202g 
d VilvP. (& കൊല്ലൂ൪?); also മൂകാംബി Si Pu. 


മൂക്കു mikka 7.20. (മുഴക്കം മൂ 1). 1. To grow, 


grow old കൂള്ണ്കുനില്‍ ൩. മാസം മൂത്തിതു ബലഭ 
ദ്ര Bhr. is older. മൂവാമതിജടയിടെ അണി 
യും മുക്കണ്ണ൪ RC. young moon. 2. to ripen; 
ferment മൂത്തു asyom ഫലം Bhr. നാരങ്ങ Q. 
KU. മൂത്മകാം; of diseases, to culminate vag 
സ്രാവം YAW അത്തിസ്രാവം, അത്തിസ്്രാവം മൂത്തു 
രത്തസ്രാവം a. med.— വെയില്‍ നന്നെ മുത്തു 


പോയി. -- മ. കോഴമൂക്കും Sah. അവന്‍െറ 
പുറം മൂത്തുപോയി from stripes. 


part. മൂത്ത old, grown (opp. ഇളയ). മൂ. മക൯ 
the first-born. മൂ. രാജാവ the senior Raja, 
കോട്ടയത്തു മൂ. രാ 6൦. TR. മൂത്തമ്മ an elder 


queen, മൂത്ത കാമ 5 മുതുകാള. മൂത്ത വേളി a 
superseded wife. 
മൂത്തതു ൩. 1. old, elder, 2. a lower class of 
Brahmans, higher 21൧ മൂസ്സതു 2. 3.=Q 
yD 4. v. 


4.= അകേ 9019/2900? 


മൂത്തവ-മൂപ്പ൯ 848 


മൂത്തവന്‍ m. 1. elder, senior. 2. an elder 
brother. — f. Qamascd of 1 & 9. 

മുത്താന്‍, -- ൪ 1. an old Nayar, senior, 2. a 
certain caste 8. -- [മുത്താന്‍ Tarayan as call- 
ed by Ilavars, etc., 21. മൂത്താന്മാ൪; മൂത്താര്‍ 
Nayars (fr. വിളക്കത്തല mowed upwards) 
as called by Ilawars=aH@an0b Cann., 
കുറുപ്പാഥം Kad., കമ്മഠം 084... 

മൂത്തോ൪ pl. 1.5 മൂത്തവര്‍ as മൂ. വാക്കു prov. 
the advice of oldmen. 2,20൦ of barons 

in Kadattuwanadu & Pulaway, as @ mmo 


ട്ടില്‍ മു. TR., often മൂത്തോല്‍ KU. 


WN. മൂപ്പു 1. old age എന്നില്‍ മൂപ്പിളമ എന്നി 
യേ അധഖന കുറവില്ല RC. younger than I. 
മൂ. ചെന്നു, നല്ലവണ്ണം മൂ. എത്തി ete. Qa 4) 
ന്നു (൪൦൩.ടില്‍നിന്നു) an old man. മൂപ്പിളപ്പ 
മായൊരു പൂങ്കാരും, മൂപ്പേറിടും പെരുപാ 
ശ൯ ന. 9. maturity മൂ. ഇറക്കുക to pluck 
all the ripe fruit in a garden sold before 
delivering it over to the purchaser. മൂ. 
പററിയതു soil recruited by lying fallow. 
3, seniority, a right of inheritance മു. og 
ലം. pre-eminence വാക്കില്‍ തോററാല്‍ മൂപ്പില്‍ 
താഗേണം prov. മൂ. എനിക്കയക്കയും ധേ 
ണം Bhr. superiority. സുഗ്രിവ൯ മൂ. വാഴ 
ട്ടേ (opp. ഇളമയായി വാഴിക്ക) KR. the 
position of first Raja, @. സ്ഥാനം വന്ന ത 
ന്പൂരാ൯, തിരുമു. കിട്ടുകം വഴിമൂപ്പില്‍ രാജാ 
ക്കുന്മാരെ പട്ടം കെട്ടിക്കണം KU. രാജ്ച 
Bande മൂപ്പായിട്ടുള്ള നമുടെ ജ്യേക്ടുന, കോ 
ട്രയത്തൂ മൂ'യിരിക്കുന്ന രാജാവ്‌ , കോട്ടയത്തു 
മൂപ്പുരാജാ TR. മു. എനിക്കയക്കയും വേണം 
Bhr. 4.-- മുമ്പു office of dignity, Q. വെക്ക 
to appoint to such. 

മൂപ്പന്‍ m.,— om) f. 1. an old man (woman), 
senior, elder, president. മു'ന്മാരുടെ @So 
Vi. the senate. Mog — a Governor. 2. the 
headman of a class, a title bestowed by 
Rajas on Tiyars or Maplas. 3. the senior 
Raja പോര്‍മളാതിരി മൂ'ന്ദമായിക്കണ്ടു * TR.= 
മൂപ്പു 3. 4, a caste of jungle-dwellers in 


Wayanadu, agrestic slaves. (* in Mahe). 


മൂപ്പപ്പണം — 2009 


മൂപ്പപ്പണം present or premium to landlord. W. 

മൂപ്പാരി N. pr. a caste of masons കരല്‍ചെത്തു 
cm — (743 in Talipar.), also Qwoe). 

CV. മൂപ്പിക്ക to bring up, ripen. 


മുക്കു mukky 5.(g, prominent, മുകരുക). 1. The 


nose; parts: Mlseb, കൊടി, പാലം, ഓട്ട or 
തുള ; തലയുള്ളന്നും മൂക്കിലേ വെള്ളം വറവറുകയി 
ല്ല prov. വിസ്പയം ayrdlg മൂക്കിന്മേല്‍ കൈ 
വെച്ചു നോക്കി 06. മൂക്കത്തു വിരല്‍വെച്ചു തങ്ങ 
ളില്‍ നോക്കി നിന്നാ൪ Si Pu. perplexed, (also മൂ. 
തുളെക്കും KU. embarrassed). അവക്ക്‌ ഒരു മൂ 
ക്കി൯കൊടി വിയത്തിട്ടും ഇല്ല they experienc- 
ed not the least 1൭൬൩. മൂക്കില്‍ കൈകുത്തി 
gavein, owned himself defeated. 9. നനഞ്ഞാല്‍, 
മുങ്ങിയാല്‍ prov. AesesYOo പ്രാണ൯ ആ 
ത്മാഖോ KeiN. മൂക്കു കൊഞ്ഞിച്ചു പറക V1. to 
speak through the നാട. മുക്കു ചിന്തുക, ചിററുകം 
പിഴിയുക to blow ൨൦൩080. 9. noge-like, ൩0216, 
beak മാങ്ങയുടെ, തേങ്ങയുടെ the stem-end. 
ഖെററില മൂ. നുള്ളി എടുതു TP. clipped the leaf. 
മൂക്കടെപ്പ stoppage in the nose. 
മൂക്കണാങ്കയര്‍ & മൂക്കാങ്ക — the rope through 
a bullock’s nose, [ete. 
മൂക്ക൯ long-nosed V2.; 80 പതിമൂ. 606., മുറിമൂ. 


മൂക്കറയ൯ 1. noseless, also Qaao, f. — oi). 
ഉ, speaking through the nose, as Chinese. 

മുക്കററം up to the nose. 

മൂക്കാ൯തുള. holes at the prow & stern of a boat 
to moor it or to drag it on shore. 

മൂക്കിട്ട & മൂക്കുവിട്ട, മൂക്കിള (V1. — ക്കുള) mucus 
of the nose g. ചിന്തുക. 

മൂക്കുകുത്തുക 1. to perforate the nose അരിഞ്ഞു 
കത്തുക, ഒ കല്യാണം; സ്റ്്രീകഠാക്കു മമീന്നതി 
ല്ല Anach. 2. to fall on the nose. 

മൂക്കുച്ചാരം a torture, pouring urine into the 
nose V1. [ഗുതി), 

മൂക്കുത്തി a nose-ring (7. മൂക്കൊററി, C. Tu. മൂ 

മൂക്കപടിയ൯ Vi. dirty-nosed. 

മുക്കുപറിയന്‍ N. pr. a foreign prince KU. 

മൂക്കുപാലം the bridge of the nose. 

മൂക്കുറയ൯ = മൂക്കറയന്‍ 1. 

മൂക്കുധാല്ലയ, മൂക്കൊഴ്ുക്കു catarrh. 


മൂക്കുവി- മൂടു 


മൂക്കവിട്ട = മൂക്കിട്ട. 
മൂങദാ MUDDA An owl, Bubo orientalis D., MC. 
=Qeo & മൂങ്ങ, pl. wag മൂങ്ങകഠം ഛിലെക്കു 
ന്നതു Arb.; മൂങ്ങമുടു.നാ 1/0.., മൂങ്ങാക്കട്ടങ്ങ PT. 
മൂങ്കിത miiagil ൩. Bamboo, in മൂങ്കി(ത)പ്പംച്ച 


split bamboo. [Uncleanness, 


മുചേട്ട മ രൂ 1., exyey) = മൂദേി, So. 

Q 24) midéi 1.--മൂത്തി ൧൨ 0] woman. 2. an 
old mango-tree Cal.; Palg. Wett. a mango-tree 
in gen. 
@ 2) -മുച്ചി the face. 

Q em, & muhjuya To lick, devour =q—, മോ. 
q.v., f.i. മാങ്ങ = രംമ്പുക, 
മൂഞ്ചി voracious; penem lingens തന്പി. 0080. 

മൂർ P. moze, Boots, stockings. 

asm, ന്ധ. മുഡന. 

മുട miida 1. (2. Te. gg fr. മുട). A load, bale; 
esp. corn in straw-bundles for exportation, 
about 25 Idangalis മൂടയരി, അരിമൂട, മൂടകെട്ടു 
കു. 9, 8 heap as of corn, straw ധുല്‍മൂടെ 
éolsa@. 8, fetus born with a covering. 
മൂടകുത്തി, മൂടായി an iron instrument for 

tapping rice-bales. 

മൂടയിട്ടറ TP. a rice magazine. 
മൂടവള്ളി 100൩൯൭ quamoclit. 
മൂടധാതം = ഗഭച്തേം a. med. 

മൂടത midal ൩. 20. (മൂടുക). 1. A covering മൂടി 
@ Q, നിക്കി നോക്കി KR. 9. dark sky കാ 
ലേയസമ്പക്കകാ൪ മൂ. പോകയാല്‍ Nal. the 
cloudy time occasioned by Kali. മൂ. മഞ്ഞു mist. 
8. dullness, dissembling. 
മൂടം (C. Te. മോടം) close weather Vi. 
മൂടി T. M. C.a cover or lid = അടെപ്പു. 

മൂട miidy 1. (fr. ag under മുടം). The bottom f.i, 
of a dish Madiidlands Bs കൊത്തുക (= കണ്ണൂ 
ള്ള ഭാഗം, ഒ.-ആണ്ടുറി). മുണ്ടി൯ മൂടരിഞ്ഞു1്‌. 
(the cloth-end holding rice). കാച്ചപാര ചേന്നു 
ഭാജനത്തി൯ മൂട്ടില്‍ കോല്‍ CG. മലമൂൂട്ടിരു 
SiPu. കാട്ടിന്നു മൂട്ടില്‍ ചാടി CG. the thick of the 
jungle. തലയുടെ മൂ. the oranium with the brain. 
ക്രട്ടി൯ മൂട്ടില്‍ മുളെച്ചു പൊങ്ങിയെഴ്ും മുന്നാഡി 
Brhmd, the posteriors as base of the three 
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മുടുപ- മുട്ടുക 


Nadi. മൂട്ടില്‍ കുരുധും വിട്ടില്‍ കടധും ആക prov. 
ടാ ആസനം. 9. (0. East, see Qos) root, origin 
പെരുമരം തന്നുടെ മൂട്ടില്‍. PT. under the tree. 
വൃക്ഷം മൂട്ടോടു മുദിച്ചു VyM. മൂടു പുഴുങ്ങുക bulbs 
to rot; seed & root of plants, പഴമ്മൂ. seed left 
in the ground & growing the following year, 
869 a15Qs. 
യിനെറ മൂ. തറെച്ചൂടുന്നു TP. to nail the lid on. 


3.= മൂടതം- gs) ‘a cover. പെട്ടി 


aiéeQ,. the shed for a sugar-mill, കുന്തത്തി൯ 
മു. V1. the iron head of a lance; also= കൃള 


a sort of oven for burning the dead V1. 


മൂടുപടം (3) a veil മൂ. എടുത അന്നേരം കാ 
ണായ്ക്ുന്നു കന്യക Bhr., also soda So. 

മൂടുപടലം (3) film over the eyes, cataract. 

മൂടുപല്ലക്ു a covered litter. 

മൂടടവുടവ ഒ wrapper, cloak. 

മൂടുശീല (3) a curtain, wrapper. Arb. 

Aguas (3) a cover, lid MR. 

മൂട്ടൂമുറി (2) the bottom part of a tree. 


മൂടുക mtduya 5. (മൂടു). 1. To be covered കാര്‍ 
മുകില്‍ കൊണ്ടാകാശം മൂടി KR. ചോരയില്‍ 
മൂടിതിരിവരും Bhr. both were covered with 
blood. മയേയില്‍ മൂടി മയങ്ങിക്കളിക്ക Bhg. ana 
ഥമാല്‍കൊണ്ടു Q., ഇണ്ടെല്‍ കൊണ്ടുള്ളത്തില്‍ മൂ. 
മായയാ മൂൂടിന മാനസം, മദംകൊണ്ടു മൂ. CG. 
overwhelmed. മൂടിക്കിടക്ക; ഖിന്നനായി മൂടിപ്പു 
തെച്ഛിരുന്നു നിരൂപിച്ചു3൯൪. to cover one’s self. 
2. ൬.൭. to cover അവനെ Gomilmoe gs) Bhr. 
അവരെ ധരണീതലം കഴിച്ചതില്‍ മൂ. Mad. 
buried them ലീന. മൂടിക്കുടിക്ക prov. to drink 
secretly. മൂടിക്കളക ധെക്കു to conceal. അവ 
സ്ഥർയേ മൂടി ഖെച്ചു MR. slurred it over. മൂടി 
പ്രവൃത്തിക്ക Vi.— VN. മൂടല്‍ q. v. 
CV. QSlde to cause to cover, & ദേഹം ഖെച്ചിട്ടു 

മൂടിപ്പിച്ച Genov. 

Qs mutta T. M. ൩. ചിദം മുക്കട്ടു). A bug PT. 

മൂട്ടുക mittuya T. M. (T. മൂടുക to catch fire, 
see മുളി). 1. To kindle, nourish a fire തീ, വി 
Og, ചണ്ടി മൂ. to augment a quarrel V1. 
2. to link, stitch together, patch, seam, തേങ്ങാ 
ക്കെട്ടിന്നധിടധിടേ മൂട്ടികൊണ്ടു TR. വല മൂ. 
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No. to net or link together 2 edges of a (large) 

triangular net so as to convert it into a fish- 

ing net, വീച്ചുവല ete. (difft. fr. a Dee). 

VN. I. മൂട്ടം ൯ smoking out the musquitoes V1. 
1. മൂട്ടല്‍ (2) stitching. 

മൂടുചെരിപ്പ shoes which cover the toes, boots 
( മുട്ടുചെ -- V1.). 

മൂട്ടുപായി mats to be sewed together. 

മൂട്ടെരിമ -- ഓട്ടെരിമ So. an insect. 

മൂഡ്ഡ൯ ൬1012 S. (part. pass. of മുഹ്‌ ). Dull, 

stupid, fool, idiot ; £. മൂഡ &--ത്തി V1.5 മൂഡര 

ല്ലാത്തവ൪ Mud., Haag. ൭ perfect savage, മഹാ 


മൂഡന്‍ PT. monster! മൂഡകോപം എടുക്ക V2. 
to be stubborn. 


മൂഡതം മൂൂഡത്വം 8. foolishness, മൌഡ്യം. 

മൂഡസ്ൂത്രം a lesson keeper, book-mark മൂ. വു 
സ്മുകുത്തില്‍ വെച്ചു. 

മൂഡാത്മായു മ blockhead PT. 

മുണ mina 8ം.--മോണ The gums. 

മുതു ത T.M. (മുതു). Prior, Qwo'lesthe stem- 

part of a plantain leaf. 

മൂഅപ്പ൯, — 230 1, father’s elder brother. 
2. husband of an aunt, older than f. or m. 
8. father’s father 60.08.02 mb (see മുത്ത 
പ്ര൯ & പേരപ്പ൯); also GO.29 9.08 ൯. 

മൂത്തമ്മ 1. the elder sister of mother or father. 


ഉ, the wife of father’s elder brother. 
9, mother’s mother. 


മൂത്അാച്ചി മ matron, father’s or mother’s mother 
ട: പേരമ്മ; മൂത്തി V2. a grandmother. 
മൂത്താര്‍, മൂത്തോര്‍ see Awa; hence: മൂത്തോര൯ 
& — eid a jungle tribe; N. pr. m. 
മൂത്തേടത്തു കോധില്‍ (മൂക്ക) N.pr. a small 
principality So, of Cochin with Qso etc., the 
dynasty of which died out about 1600 A.D, 
മൂത്രം mitram 8. (dled). Urine, with പെയ്യും 
പടുക്ക പെടുക്ക, പാത്തുക, ലീറ്റൂുക ./. മൂ.വിത്തു 
വാന്‍ ക്രട സമ്മതിക്കയില്ല TR. (slight torture). 
Yoo താങ്ങുന്ന പാത്രത്തിന്നാകുന്നു വസ്തി ഏന്നു 
പേര്‍ med. 
QOH 8. strangury, മൂത്തിറകിച്ചം a, med. 
മൂത്രച്ചൂട inflammation of the urethra. 
Q@seoen0 gonorrhea. 


മുത്രദ്പാ- മുന്നൊന്നു 


മൂത്രദ്വാരം 8. the urethra. 

മൂത്രമോചനം 8. pissing Q. ചെയ്യൂ Nal. 

മൂത്രവാച diabetes, & മൂത്രൊഴിവു. 

മൂത്രാശയം 8. the bladder. 

denV. മൂത്രിക്ക to make water, അഹര്‍പ്പതിക്കടി 
മുഖമായി മൂ'ച്ചവ൯ KR. (sinful). 


(മൂ 1) മൂദേധി ന. M. 6.1. the Goddess of poverty, 


Lakshmi’s elder sister, Pandora. 2. any ugly, 


mischievous person. 


മൂന്നു minny (T. gra, 0. ga, Tu. മൂജി, Te. 


മൂഡു 25. മു, മൂ 2). Three ഒന്നായി നിന്നവ൯ 

താന്‍ മൂന്നായി ചമഞ്ഞിട്ടു മുന്നം ഇക്കണ്ട RID 

ണ്ടെന്നു തോന്നിക്കുന്ന മൂന്നും ക്രടൊന്നില്‍ ചെന്ന 

ങ്ങടങ്ങും നേരം ഒന്നുമില്ലല്ലോ വിശ്വം SidD. 

മൂന്നരിയന്‍൯, (മൂന്നെ -- ) 8൦... മൂനേരി Ek. = Qo 
അരിയുക i.e. ചുള, കരു, ചവണി of കുറിച്ച 
ക്കം stage of growth of a jack-fruit in the 
8rd month. 

മൂന്നാം third മൂ. മാസം മരുന്നു കടിച്ചു SG. (in 
pregnancy). മൂ. കാല്‍ the third quarter of 
the 60 Naliyas in a Nakéatra (30 — 45th 
നാഴിക). -- മൂ. ഇടം -ഗുളിക൯. 

മ്ൂന്നാ൯ a middle-man, surety മു'നെ നിശ്ചയി 
ച്ച TR. പണ്ടാരി എന്നെക്കൊണ്ടു മു. നില്പാന്‍ 
ഒത്തിരിക്കുന്നു TR. bail, 

മൂന്നാമതു 1. third. 2.=qemoand £.i. മൂ'തായി 
ഇരുന്നു പറഞ്ഞ VyM. 

മൂന്നാമന്‍ 1. a middle-man, neutral person, se- 
cond മൂ. കൈക്കല്‍ വെച്ചു TR. 2. bail Q. നി 
Bly ഉരുപ്യയായിട്ട എങ്കിലും am മൂ'നായിട്ടെ 
കിലും തന്നു ബോധിപ്പിക്ക TR. മൂ'നായി പറ 
യ്യന്നതാർ ൨. 2൦൩൦ : മൂന്നാമസ്ഥാനം or J 
emoy (fr. 1011.) suretyship. 

മൂന്നാമന്‍ -- മൂന്നാ൯ fi. മൂ. പക്കല്‍ ധെച്ചു TR. 

മൂന്നാഥിപ്പാടു, ടേ മു-1. - മൂന്നാഴ്ചരി 3 Nali & 
one Uri; ബ. മുന്നാവുരി. 

മൂന്നു കാലഞ്ഞത്വം Bhg. one of the 18 സിദ്ധി. 

മൂന്നു കാല്‍. a whipping post. 

മൂന്നുറുക്കു (മൂ 2.)-:3 നറുക്കു, in huntg. മു. കൊ 
ടക്ക. 

മൂന്നേത്തേ the 8rd മൂ. പട്ടിണി കിടന്നു TP. 

മൂന്നൊന്നു one-third TR. UR. 


മൂപ്പ-- മൂഖപു 


VN. മൂപ്പു of Goa q. v. (മൂപ്പന്‍ etc.). 
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 മുഖമ- മൂഭ്ധാ 


മൂഖമതി vicious മൂ. യായ കൈകേയി AR. 


മൂരി muri ൩. M. 1.൧. bullock, ox മൂരി ചേക്ക Q of mirtha 8. (to congeal, stiffen, ടേ മൂരി 3.). 


on 
. 


11. 


to yoke it. മൂ. യോടു, ചോദിച്ചിട്ടു വേണമോ 

ദ്ദകം ധെപ്പാ൯ prov. 2.4 high 0110൬ കടത. 

@ V1. 3.80. 1. numbness, apathy, stiffness 

മൂ. കളക B., Ad) വിടുക. to stretch oneself. 

BID ചാടുക മൂരിയും Nid 22. 

QOL, ©) Tu. M. To stretch oneself മൂരി ശരീ 

രത്തില്‍നിന്നു ശരങ്ങാം KR. his body bristled 

with arrows. 

[മൂരിച്ചു വന്നു Mpl. Ei. = നിന്ന]. 

മൂരി നിധിരുക to stretch oneself ഉണന്ന ഭാ 
ഡാല്‍ മൂ'നനു ChVr. മാര൯ ആ നേരത്തു മൂ'ന്നു 
CG. ദൂതന്‍, രാദ്ഷസ൯ മൂന്നു KR. 

മുരുക miruya T. M. Tu. (2. 9. മുരി-മുറി 

q. v.). 1, To out, cut up a hog ete. മുല മൂന്ന 

മൂലം 4൧.) to tap a palmtree for toddy (ചെ 

MB). 2. to reap വിരോധിച്ച നെല്ല മൂന്ന 

തിന്നു ശിക്ഷയില്ല 18. മൂന്നു മുറിച്ചു കൊണ്ടവന്ന 

നെല്ല No. 

Qos to 812702 മൂക്കുന്ന, മൂത്തുള്ള ബാണങ്ങശ 
06. ക്രത്തു മൂത്തിരിക്കുന്ന നഖം Bhr. 

VN. മൂച്ച 1. sharpness, edge മു. യേറിടുന്ന കോല്‍ 
CE. ആയുധങ്ങളെ മൂ. ക്ൂട്ടുധി൯ ഉരട്ടുധി൯ 
ChVr. whet your swords! മൂച്ചയില്ലാത്ത 
കത്തി ഒ blunt knife. 2. keen sharp wit 

മൂ. ചാച്ച അറിയാ prov. 3, time of reap- 
ing നേല്‍മൂചല ക്രടുന്നു harvest 18 near. 
മൂച്ചക്കത്തി (8) No. a siokle, 

denV. മൂച്ചിക്ക to become sharper ദിനം Q 24s 
Qcraaoarile മദനമാല്‍ മു'ച്ചു Bhr. (8. മു 
ഛിക്ക to grow vehement). 

മൂപ്പു So. sharpness — മൂപ്പിക്ക to whet. 


മൂഖ൯ mirkhad 8.(g.07). 1.Blockhead, rude, 


vicious PT.=Qruomd. 2. 14.-- മുറുക്ക൯ a poison- 
ous snake Q’am തിന്നുന്ന നാടു prov. (often 
മു'൯ പാമ്പു as @doMg JIS Gago മു'൯ പാമ്പും എ 
പ്പേര്‍പ്പെട്ടവയും 60൦.). Kinds: എട്ടടിമു., omy 
ആരാണി. കാട്ടു — Boa, മൈതമു. hedge-snake 
വുല്ലാഞ്ഞി്മൂ. ete. 

മൂഖത, — ത്വം 8. stupidity, obstinacy. 
മൂഖപൂലം (0൦.൦) a snake’s abode (2). 


Fainting, swoon; =@omaog Asht. ഗഭത്തില്‍ 

നിന്നു നിഗ്ഗമിച്ചിട്ട്‌ 27 ടിപസം മൂ വസ്ഥയേ 

പ്രാപിച്ചാ൯ 4098, 

മൂഛന 8. 1. id. മൂ'നാ പൂണ്ടുതുടങ്ങി CG. from 
love-sickness. കാമത്തിന്‍െറ മു. നിമിത്തം 

2. the 7th part of a scale 

(ഗ്രാമം); tone in സദ] ഗ്രാമങ്ങമകൊണ്ടും 


Bbr. infatuation. 


നന്മൂഛനംകൊണ്ടുമായാനന്ദമാമാറു പാടി 
പ്രാടി CG. 

60൩7. മൂഛിക്ക (8. 0) to swoon ഇത്തരം 
കേട്ടു മു'ചൂ പതിച്ചു KR. Q’.0) വീണു Bhg. 
മൂ'ച്ച കോപം Bhg. മന്ദിച്ച. (opp. മൂ്ലിക്ക 
under മുരുക). 
part. ക്ഷുല്‍പിപാസങ്ങംംകൊണ്ടു aslo 

Nal. fainting. 


മൃത്തി nirti 8. (Q.02 or fr. QQ 07 മുഗ്രക്ക con- 


densation), 1.Solidity, matter. 2. form, shape, 
body ത൯ മു. ത്യജ്ിക്ക Bhg. to sacrifice his life; 
esp. of Gods & their emanations ശിവമൂമൂ. കഠം, 
or images ദേവസ്ഥാനത്തു ദേവമൂ. യും പിടിച്ചു 
കൊണ്ടു പോയി, also ദേവമൂ. രൂപം TR. പര 
മാത്മാവവതരിച്ച മൂ. ഭേദങ്ങാം Bhg. കാരണ 
മൂത്തി the first ദേ കാരണരൂപ൯; കാരു 
ണ്ദമൂത്തി, പരമാനന്ദമൂത്തി AR. 3. ൭ person 
ത്രിമു.., esp. demon മന്ത്രമൂത്തി q. ഴം. മു. ദോഷം 
തട്ടുക ഇല്ല 1൩1. മു. തൃള്ളല്‍, മു. യാട്ടം the dance 
of those possessed by spirite. 4. 1001, of മു 
ഭ്ഥാ the head, ചാരിച്ചു മൂ. ക്കിടുക ഒ. med. MM. 
മൂ. യിലും മുകന്നു RC, മൂ. പൊട്ടിച്ചിരിച്ചു മുകില്‍ 
വണ്ണ൯ CC. മൂ. പിടിച്ചന്ഗ്രഹിച്ചു or ഗുണം 
വരുത്തി TP. 
മൂത്തിമാ൯ m. Meg. Bhr.—g. മതു ൭. 8. 
having shape, Bhg. 
മൃത്തികരിക്ക to assume a shape, be embodied. 
അസ്മയതാ Q’.n) വന്നു KR, incarnate envy. 


QL) miirdha 8. (ൂത്തി 4 fr. qoo?). The head, 


pate മൂ. പൃകഞ്ഞു prov.—Loc. മൂഭ്ധനി എറിഞ്ഞു 
AR. at his head. അ.ച്ല Qu KR. on the top. 
മൂഭ്ധംവിങ്കല്‍ു ഫ്രാണിച്ചു 81. -- ശിരസി മുകന്നു 
(parents their children). 
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മൂഭ്ധജം 8. hair of the head മൂ. ഒക്കയും ചെ 
മ്പിച്ചു ഭീഷണം KR. മങ്ങും മുഷിഞ്ഞു Nal. 

മൂദ്ധന്യം & മൂഭ്ധനീയം 8, the linguals, as pro- 
nounced at the top of the palate. 


Bey മൂപ്പിക്ക, see under മുതക. 

മുറുക mutuya ൦. - മൂരുക 11. fi. കറിക്കു മൂ. 
To cut up vegetables. 

മൂവ്വ 8, -: പെരുങ്കരുമ്പ, വെള്ളോവരം. 

മൂല mila 1.20. 0. Te. (Tu. മൂന fr. മുന, Qe). 
1. Corner ധിട്ടിനെറ നാലു മൂലെക്കും നോക്കി 
Arb. ചേല ത൯ മൂലയില്‍ കെട്ടിനതെന്തു 06. 
രണ്ടു മൂലെകു നടുധേ ബന്ധകടി എന്നൊരു 
മമ്മം ഉണ്ടു MM. മൂലെക്കിരുന്നു മുറയിടേണ്ട TP, 
2, angle between ES. & WN. point of compass; 
Al.Qng.or തെക്കെമു. 88. കുന്നി, ധനു, മീനമൂ. 
മൂലക്കല്ല a corner-stone. 
മൂലക്കഴുക്കോല്‍ No. ഒ hip-rafter = കോടിക്കു 

ക്കോല്‍. . 

മൂലത്തണ്ടു the spine. 

മുലം milam 8. (fr. qx, മുതല്‍, മൂടു). 1. Root, 
esp. ദശമൂ. (പാ യിരി, ഞെരിഞ്ഞില്‍, ക്രവട.ം, 
ചെറുവഴ്ചതിനി, വെള്ളോട്ടുവഴുതിനി, കുമിഴ്‌ 
with മുഞ്ഞ, പയ്യാന, ഓരില, മൂവില) med. roots, 
divided in പഞ്ചമു. & ഫ്രസ്വപഞ്ചമു. GP 53. 
fig. മു. മുടിപ്പുതരുതു RC. don’t destroy entirely 
(മൂലഛേദം); also square root (see മൂയിക്ക). പാ 
ദപത്മങ്ങഠ മൂലേ നമസ്താരം Bhg. 2. origin, 
മൂലത്തിലുള്ള കഥ, മൂലവും പാട്ടുമായി ഭേദം ഇല്ല 
KR. the original Sanscrit poem (opp. modern 
translation). 3. capital Q@mab3. 4. cause 
മൂ. മറന്നാല്‍ allanol prov.; the essence, sub- 
stance, എന്തു മൂ. why? ഇന്നതു മൂലമായിട്ടു SiPu. 
therefore. ചൊല്ലുക വന്ന മൂലപ%. 5. (മൂടു 1) 
posteriors; ൩൭൩07൩0105 രക്തമു. 6. the 19th 
constellation, extremity of Scorpion’s head, in- 
൮8010105 മൂലത്തിന്‍ മുതല്ല്രാലുമതുണ്ടു CC. മൂല 
ത്തിന്നാഠം MR. മൂ. രാക്ഷസനക്ഷത്രം KR. 
മൂലകം 8. radish = മുള്ളങ്കി. 


മുലഛേ.- മൂവഞ്ചു 


മുലഛേദം eradication, entire destruction. 
മൂലജന്മം (2) original property V2. 
മൂഖ്തത്വഞ്ഞ൯8॥ Pu. knowing the very essence. 
മൂലതായി original mother മുലോമവാസികഠം 
ക്ട മു. യേ CG. Lakémi. (മൂലദ്രവ്യം 
മൂലധനം. (3) the ലോപ മു. ഇല്ല VyM.; also 
മൂലനഗരം 8. ഒ metropolis, residence. 
മൂലനാശം 8, total destruction Q. വരും prov. 
Qeiaigwoa lease granted tothe purchaser of an 
estate constituting him absolute proprietor. 
മൂലപ്രകൃതി 8. primitive matter or nature മൂ. 
ആകുന്നതു നി 215. ഞാന്‍ താ൯ മു. AR. Sita. 
മൂലബലം 8. the main body, garrison AR.; chief 
influence at court V1. [the temple. 
മൂലബിംബം 8. the idol fixed in the heart of 
മൂലഭാഷ (2) original language. 
മൂലമന്ത്രം essential formula ദോധിയുടെമൂ. DM. 
മൂലരോഗം (5) hemorrhoids അശസ്സു of 2 kinds: 
BHAA, വിനിഗ്ശുതം a. med. —_[estate, 
മൂലവശഗ്ശം No. original proprietary right to an 
മൂലസ്ഥാനം & wle— chief residence, metro- 
polis, as of Siva at Gokarna KM. 
മൂലാഗ്നി 8. the inward fire. മു. കത്തുക to have 
strong appetite. ഉത്തമാംഗേ പിളന്നുള്ള മൂ. 
യാര കുത്തിയെഴ്ുന്നു ദഹിച്ചു ലോകങ്ങളു.ം 
PrC. of a devotee Hiranya. 
മൂലാധാരം 8. (5) the posteriors & hips. 
മുലാശനം (1) living on roots. Bhg. 
മൂലിക 1. med. roots, 2. hemp മൂ. ധൂപിക്കു 
to smoke bang, or കഞ്ചാവു. 
മൂലിക്ക = മൂലീകരണം to find the square-root 
CS. മൂലമാകുന്നതു വശ്ശത്തിനെറ വിപരീത 
ക്രിയ Gan, 
മൂലോപര്‍ദശം principal doctrine. 
മൂല്യം (3) value, price മൂ. തരാം എങ്കില്‍ Si Pa. 
if you pay for it. ഇരികുട്ടേ മൂല്യപ്രകാര 
ങ്ങഗാ എല്ലാം SiPu. no need of haggling 
about the price. 


മൂലകമ്മം 8. poisoning with roots, sorcery. (മൂ 2) മൂലോകം the three worlds മാല്‍ ഇയന്നി 


. മൂലക്കുരു (5) piles. 


മൂലഗ്രഹണി dysentery. [വ്യാപാരം KR. 
മൂലഘാതി (3) destroying the capital മൂ. യായയള്ള 


SM മൂ. വാസികമ Ca. 
മൂവകപ്പ്യൊരും 3 kinds of meaning. Tatw. 
മൂവഞ്ചു 3X5 = 15, 


മൂവടി-മൂസ്സുതു 


മൂവടി three steps മു. പ്രദദശത്തെ ഭൂമിയെ അ 
ത്ഥിച്ച Bhg.; a certain measure of time മു. 
ഓടിന വാരണം, മൂ. വചനിച്ചു Pay. 

മൂവന്തി, മുവ്വന്ധി, മോന്തി the three Sandhya, 
74 Naliya before & after sunset; evening. 
മൂ. കാളി the tutelar Deity of Calicut. മൂ. 
BAScAiEMIdo പാരാതേ പോകുന്നു CG. 

QWs three persons, the Trimirti ete. മൂത്തി 
കഠം മൂവരും ക്രടി നിരൂപിച്ചാൽ song. 
 മഡാണ്ടു three years ഒരു മു. ണ്ടേക്കാലമായി TP, 

മുവാറു 3X6 = 18. 

മൂവാരി = മൂപ്പാരി (under മക്ക) N. pr. a caste. 

മൂധിണ three pairs of bullocks "71, 

മൂധിരല്‍ 8 inches മു. നീളം a. med. 


മൂവില three-leaved, a Hemionites or Desmo- 
dium; 8. സാലപണ്ണി, ഗുഹ GP. 

മൂവുലോകം Pay., മൂവുലകം -- മൂലോകും. 

Brug 24, മൂധേഴ്ച 21, മൂഖൊന്നു three. 

മൂധേലി RC. holding the trident, Kali? 

ടു മുവൊമ്പതു ടിനം Bhg. 27 days. 

മുശ 188 5. (8. മൂഷ fr. മൂചചു€. Tu. to cover, 

1, press). A mould, crucible, also qq B. 

ണ്ടുശ an earthen crucible, ഇരിമ്പു മൂചയി 

ells Tantr. | 

' മൂശകാരി, മൂശാരി ക brazier, a tribe of the 5 

കമ്മാള൪ KN. മൂശാലിമൂശ MR. (taxed); 

 കിഭാ മുയ്യാലി 18. 

മുഷ്കിക൯ mUsiyah 8. (മുഷ്‌ ;1,. mus). A mouse 

മൂ. വിഷത്തിന്നു മരുന്നു ഒ. med. (--എലിധിഷം). 

മൂ. മാജ്്ലാരനോടു പിണങ്ങുന്ന AR. (a bad 

omen). മുഷിക്രസ്്ി PT, 

മൂഷികക്ഷത്രിഷര്‍ N. pr. Jower Kéatriyas that 
fled from Paraéu Rama, മുഷികപ്പരിഷ (൭00. 
QSlam@\eo) KU. 

മൂഷികരാജ്യം N.pr. മ part of Kérala from 
Kannetti to Kumari, with Kulasekhara’s 
residence KU. (Others put ക്രവരാജ്യം in 
its place). [ Ti. 
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BS — മുഴക്കു 


‘ Byo to others & with Parasu Rama's sins 


have taken on themselves the secular power @ 


A). an9U514)0—Brahmans who practise surgery 


are ranking with them. 


Qe mila 7. 0. So, Marrow, brain V1. 
മൂളി mili 1. Te. 0. So. Maimed; having lost 


an ear മൂളി ക്കാത൯ m.,— ക്കാതി, കാതററ മൂ 
ളി f., നാഴിപ്പെടന്നു കൊടുത്താലും Qs lng jem 
എനിക്കു വേണ്ടാ prov. (8 മൂളിമാടു,--ആടു ete. ); 
അവുമൂളി Palg. having lost both earlaps (അ 
രുപെപെട്ട മു. etc. abuse); a vessel with ഒ broken 
neck മൂളിക്കോപ്പം -- ക്കിണ്ടി etc. Palg.; കി 
ണ്ടി Mpl.; left alone Vi. 

മൂളിയന്‍ V1. No. Cal. a malo monkey. 


മൂടുക miluya Te. M. (see QvB, മുഴങ്ങു). 1. To 


groan, moan, mumble ക്രമന്മാര്‍ മൂടും CG. വ 

യററില്‍ or വയര്‍ മൂ. Nid. rumbling of bowels. 

6) 325) മൂ. ears to tinglo V2.; to buzz, as bees 

Bhg.; to hum a tune, as palankin-bearers, 

രാഗം മു. = ആലാപിക്ക (Brahmans). മൂണ്ടുപാ 

ടക Palg.= awl jag. ആന മൂ. to bellow. ജാ 
തി ചാപല്ലംകൊണ്ടേ വാലെടുത്തടിച്ചുട൯ മൂളി 
യും KR. Hanuman, to give indistinct sounds. 
2.= ഹുങ്കാരം assent with a “hem” അനുവാദം 
മൂളി agreed, gave leave with a hem or nod. 
amend വഴി മൂാഞ്ഞളവു വില്ലു വാങ്ങി UR. 
not to give way. ഇന്നു പെരുവഴി മൂമൂ്നതില്ലെ 
ജില്‍ AR. ശകുനി എന്തു മൂളാഞ്ഞ സകലം സമ്മ 
തമാല്ലെ CrArj. why did 8. alone withhold 
his consent, നിനക ഒക്ക മൂദടരുതെങ്കില്‍ പാ 
തി രാജ്യം പകുത്തു കൊടുക്ക Bhr. ലേലം മൂൂടു.ക 

ടയിളിക്കം മൂളി or മൂണ്ടുകേട്ടു Palg. 1481600൪ 

attentively. 

VN. മൂളല്‍. 1. a hum, groan, whizzing noise. 
2. a hem, as mark of content agaemog 
Sob മൂന്ന മൂളല്‍ prov.; also @aao. 

CY. മൂളിക്ക to cause to grant leave. അഗ്രജ 

 നെകൊണ്ടു മൂളിച്ചില്ലതിനു Bhr. could not 
persuade. നി൯ തല പത്തും മൂന്നാമുകം മൂ 


ളിപ്പ൯ RS. I shall get them off. 
മുഴക്കു milakku=s aves, f.i. ഇരുമ്പിന്നു മൂ. 
ചോര പോയി prov. വെന്തു മൂഗക്കായാല്‍, കുറു 
ക്കി മൂഗക്കാകുമ്പോഗ വരങ്ങിക്കൊണ്ടെ MM. 


മൂസു-.മുശു Monsieur. മുസുബ്ൃസി Mr. Bussy | 


മൂസ്സൂതു mussady (൧. മൂത്തതു q. v. & below it). 
A lower division of Brahmans=aodless പ 


രിഷം 151 who have left the m@ze@acasous) 


മൂഴി മുത 854 മത്രു-മക്കി 


മുഴി mili (T.a ladle). A sluice of rice-fieldeV1. 

see Qys. 

മൃഗം Irgam 9. 1. A deer, മാ൯; f. gv). 

2, an animal, wild beast, also ത. ഘോരനായ 

മു. KR. 3. a quadruped. 

Quon 8. mirage കാനജലം, മരീചിക, 

abstr. N. മൃഗത്വം ൩. beastliness. 

മൂഗപതി 8, the lion, 

മൃഗപ്രായം 8. brutish; instinctively. 

മൂഗയ 8. (agp) hunting മുഗയില്‍, അതികുതുകം 
ഇയലും മനസ്സ്‌ VetC. മൂഗഥയ ചുതുകളൂം അരു 
തു KR, മൂഗയാദികഠം പതുതു or ദശവഗ്ഗങ്ങം 
the 10 temptations of a king AR. 

മൂഗയു a hunter കൊന്ന മു. ക്കം Bhg 10. 

മുഗരാജ൯ the lion, 80 മുഗശാസന സന്നിധൌ 
cc, 

മുഗശീഷം; Tdbh. മകയിരം ൭. v. 

മുഗശീലം, മുഗസ്വഭാവം beastliness. 

മുഗിതം 8, sought, pursued. 

മുഗ്രരേ൯ = മുഗരാജന്‍൯ PT. 

മൃഗം 1. to be sought, 2. brute മൂ'മാം നി൯ 
ക്ഷത്രിയബലം (opp. ഹൃദ്യം spiritual) KR. 

Q cud mrdan 9. (മഡ) Merciful; Siva ഹര 

മുഡശിഖ Bhr. 

മുണാം mrnalam 8. The fibre of a lotus 

stalk പുത്തന്‍ g’eacd CG.; also മൂണാളതന്തു,-- 

സത്രം. 

മൃതം mrdam 8. (part. pass. of മു; L. mortuus). 

1. Dead ജാതനായാല്‍ ശൂതനാം Bhr. മൂതന്മാ൪ 

പ്രേതമായിട്ടു ബാധിക്കും PR. മൂതനാക്കി Sk. g 

തസമനായ്ക്കുരും KR. 2. the particular in- 

clination of each person V1. 

മുതപത്രിക = മരണശാസനം a will. 

മൂതപ്രായം dead-like ജനങ്ങ ഒക്കയും g’rd 
യി KR. 

ഭൂതസഞ്ജിവനി life-restoring, a remedy KU. 
Q. ശാസം, also മുതജീചനിചില്ല Bhr. an 
occult science. 

gm) 8. death amiga) Bhg. മൂതിദേഹം നട 
ന്നണയും പോല Bhr. acorpse. — മൂതില്പെ 
ടായ്ക്കുതിന്നു RS. lest he die. 


മുത മൂര്‍ (8. to trample on). മുത്തു Earth, 


mud amd 1.1. മുത്ുതുകൊണ്ടംബികാമൂത്തിയെ 
നിമ്മിച്ചു DM. മൂല്‍പിണ്ഡമായ ശരീരം Bhg. 
മൂത്തിക 8. clay, Bhg. 
മത്രു mrtyu 8. (മു). Death മു. തനിക്കില്ല എന്നു 
ള്ളൂ ഭാവം Sah. 
മൂത്യുഞ്ജയം 8, overcoming death (=Siva), a 
great sacrifice resorted to in great danger. 
കൂട്ടു — lasts 7 days (fee 21 fanam). മാസ-- 
a monthly ceremony performed on the 
നാഠ of one’s birth (fee 3 fanam), മഹാ-- 
a feast of Cochin Raja, which in 1862 
lasted 40 days. KU. മു'യാച്നം ചെയ്യു 
VetC, in order to get a child, 

മൃത്യുപുരം CG. Hades മു. പ്രവേശിച്ചു AR. Qo 
ലോകം പുക്കു Brhmd. 

ഭൂത്യശാസന൯ Siva, 812൮. Brhmd. AR. 

മൃദംഗം mrdangam 8. A tabor (gab). 
മുട്ട യു 8. Mild, soft (Tdbh. മെതു). ggrva 
ങ്ങാ തേടും വിണയും BLAJHdo കാഹളങ്ങഥം 
4.1. (000. 70൩3). വിണാഗാനളുദുസ്വരം CrArj. 
Qgooadimo Nal. a smile.—f. മൂദ്ധിയാം ഭവ 
തി Nal, —Compar. മുടൂുതരം blandly. 
abstr.N. Qgm@.o 8. mildness, gentleness. 
മുദുഭാഷണനു Bhg. speaking gently. 
ggeio 8. mild, soft. g’ axes രക്ഷ gentle 
treatment. മുടുലരസനിനാദം Bhr. മൂല 
വാക്യം KR, 

മൃൂദവാദികളാര്‍യാരോ വാത്ത പറഞ്ഞു Chintar. 
talked peacefully. 

QWo mrdham 8. War, battle ൩. 

മു ന്മയം 8. Consisting of gab, clay. 

മൃഷാ mrsa S. In vain, falsely. 
മുഷാകഥാവണ്ണനം Si Pu. lying. 

Q Oe o mystam S. 1. (part. pass. of ga ). Wiped, 
clean, 2. a rich meal, dainties മൂ. woes) & 
ഗിക്ക ChVr. മൂ'മായുണ്ണേണം AR, സിംഹവും? 
ത്തെ 2&3) e090) PT. മാംസാദിയാല്‍ g’ Bays, Q’ 
മാം അന്നം Bhr, മൂ'മായി ഭക്ഷണം കഥിഞ്ഞു vu. 
മൂഷ്യാന്നം 8. ഒ sumptuous entertainment geno 

ന്ന പ്ണ്ണ്ണോദരന്മാ൪ SiPu. മ. കഴിക്ക നി 
റയ. 80 മൂഷ്ടുഭോജനം കൊണ്ടു തെളിഞ്ഞു. 
മൂഷ്ടി 8, neatness 71. 


മെകളി_ മെതിയാ 855 മെതിയു — മെയ്‌ 


മെതിയു ക (ടമൃടൂവാക 2). To be bruised പാ 
തി മെതിഞ്ഞൊരു താംബുലം തന്നുടെ വാഷയ്ക്കാ 


മെകളി- ബെഹുളി (006). 
മെക്കരിക്ക mekkarikka V1. To vomit. 


മെച്ചം metiam (മെച്ചുക 7. 0. Tu. Te. to ap- ong aj) CG. തേങ്ങ അമേചക്ിട്ടു മെതിഞ്ഞില്ല 


plaud fr, ഥിച്ച). 1. Excellency, superiority മെ 

ചം ഏറും പൂരക്കോപ്പൂകഠം VCh. മെ"മായി 

കാട്ടാം surprisingly, Nasr. 2, remaining 

over & above=G).p\0. 3, the piece of gold 

kept as sample = മച്ചം. 

മെച്ചമേ well, highly. അഛനെ മെ. നോക്കി 
ക്കൊണ്ടു intensely. മെ. ചെന്നു eagerly. മെ. 
ഞങ്ങളെ കൈധെടിഞ്ഞാ൪ decidedly. മെ. 
കൊല്ലേണം CG. by all means. 

മേച്ചിങ്ങ (& മെളിച്ചിങ്ങ, മെളിച്ചില്‍ No.) 1. a 
quite young cocoanut; മുഖം തിരിഞ്ഞ മെ. 
just peeping out of the പോള. --മയിമെച്ചി 
ങ്ങ (പാട്ടത്തില്‍ ചേകും No.) 2nd stage of 
growth (between മെ-€ കരിക്കു; (= വെളി 
ച്ലിങ്ങ, വെച്ചിങ്ങ). 2.a very young palmyra 
fruit (Palg.). 

മെടയുക V1., ടം മിട, QS. 

മെതി medi ൩. മി, 0. Te. med & met, Tdbh. 

of ge ). 1. Treading on; treading out grain 

കൊയ്യം മിതിയും Vi. 2=aamlaro f.i. ഒ 

threshing machine, മെതിയും മുക്കാലിക്കാലും 

വലിച്ചു MR. (parts of ഏത്തം). 

മെതിക്ക 1.'To tread as loam, trample.—CV. 

പാഷാണം മെമതിപ്പിച്ച 8k. 2. to thrash am 

ലല മെതിച്ചതും മെതിക്കാത്തതും MR. -- CV. ൧000 

കററ മെമിപ്പിച്ച മണിയാക്കി MR. 8.-:മെ 

Bye to be assuaged, ദിനം മെതിച്ചു കാണു 

ന്നു ന്ധ, ശമിച്ച. 

മെരിക്കല്ലു Vi. a door-lintel. 

മെതിമരം the step-board near or over a well, 
treadle of a weaver’s loom ete. 

മെതിയം 1, a plank over the door (see മതിയഠ). 
2. pieces of wood by which oars are kept 
in their places V1. 

മെതിയടി wooden shoes as worn by Brahmans 
& devotees KU. നല്ല മെ, തൊട്ടു പദങ്ങളില്‍ 
KR, -- സൂചിമെ. slippers with nails or 
needles in them for austerities’ sake. 


മെതിയാല Vi, a kind of mortar. 


No. bruised but not sufficiently ground. 


മെത്ത metta 5. (മെതു & naqm=ge). 1. A 


matrass, bedding, quilt അതിമനോഹരമായ 

മെ. യില്‍ ശയിക്ക KR. നന്മലര്‍ മെ. തന്മേല്‍ 

Bhr. 2. terrace. 3. ൭19൦62 -- ചന്ന Palg. 

— അവന്‍ പത്താമക്ക്‌ ഒരു മെ prov. (see മെ 

ത്തുക). 

മെഅപ്പ്യായി a double mat (made of കൈതോ 
ല boiled in milk & water), the upper one 
being much finer than the lower, 8o.= അ 
ojlg ow) No. 

മെതആ്ശ്ശീല bedding. 

മെത്താരണ 3. a raised place to sleep on, 


മെത്തുക mettuya 1, 2. 1, (മിക). To rise high, 


മെത്തും ഉരചേ൪ famous. മെത്തിന തിറ മുറും 
അടലില്‍, വാളെ. മെത്തിന തിറത്തോടു തക 
ത്തു RC. 2 (0.൩൦. mettu, 7. മിതി) മെതി 
ക്ക to jump. കുത്തിപ്പിളന്ന മാറിടം തന്നിലേ 
മെത്തി എഏഴ്ന്നൊരു ചോര CG. spirting. ഭക്ത 
രുടെ alone മേന്മലേ മെത്തുന്ന ഇരിട്ടു 
CG. settling on them. അചലം തന്നില്‍ മെത്തി 
ഇരുന്ന ചെമ്പരത്തി 06. spread. 3. in poet. 
൮82 6-- ചേരുക ? വാര്‍മെത്തും പടയുമായി ദല. 
impetuous. പുത്ത൯ തളിരായി മെത്തുന്ന ചോ 
രിധാ CG. 


മെത്രാ൯ & GQ— 87. Metran, a bishop. മെ 


ത്രാനച്ചന epist. 
മെത്രാപ്പോലിത്താ a Metropolitan. 


മെപ്പു meppu (C.== മെച്ചം). N. pr. A Brahman- 


seat, No. of പള്ളിയാറു; െപ്പൂസ്ലാത്തന്മാർ ളൂ 


Brahman class. 


മെയ mey 5.,ലിടം മൈ, മേ (either = മേല്‍ 


fr. മി, ഥിച surface, what covers the mind, 
or മയി condensation). 1. The body mai 
നെറ മെയയ്ക്ലുള്ള aimssad, മെയ്യ്കേലുള്ള മുതല്‍ 
പിടിച്ചു പറിച്ചു TR. രക്തം മെയ്യില്‍ അണിഞ്ഞു 
Bhr. മെയ്യും കൈയും തളന്നെനിക്കു TP. നിശാ 
ചര& മൈകളില്‍ നിന്നുയിര്‍ ധേപ്പെട്ടു atkg ayo 
AR, അവന്‍െറ മേയ്ക്കിട്ടു വിണു Arb. attacked, 


മെയ്കുടം- മെയ്യറുതി 


assaulted = മേല്ലിട്ടു, മെയ്യേറുക ; കുത്തിയും കൊ 

MeQo ഞങ്ങറംക്കു മെയി തട്ടിയാല്‍ മാനക്കേടു 

ണ്ടു ൮൪. (Mapl. versus Tiyar). nay, തട്ടി 

touched, polluted. 2. a person കൊണ്ടമെ 

Bho കൊടുത്ത HAQLO doc. (= ദേഹം). 3. sub- 

stance, truth പൊയ്യല്ല ഞങ്ങാം ഇച്ചൊന്നതു മെ 

യ്യെന്ന തേറിനാലും CG. മെയി mad very true. 

മെയ്കൃടം (2.3) a loan without pawn or mort- 
gage. [കടി KU. 

മെയ്ക്രാവല്‍ ഒ body-guard .0O0 നായരും മെ. 

മെയ 0൨ the body (Trav. മേത്തത); മെ, 
മൊടുക 13. (=No, acd തൊട്ടു നോക്കുക) 
to assault. 

aay, veil an ornament ഞായെ. Pay. 

DAR, ഥില്‍ gymnastic exercise (= മേനി വി 
wig jlon) ൧൮ ആയുധവും മെലും KU. 

DAE, oe ൭ musket with a short stock; a 
favorite gun കുട്ടിമെ,, AAQ, Ya തോക്കു TR. 

മെയ്ക്കിടിത്തം mollitying diseased limbs with 
ointments & stretching them. 

മെയ്യ്്ോ൯ ornaments worn on the person. 

DAYOAH to lose oneself, to faint; to be intoxi- 
cated, passionate, desperate. 

മെയ്ത്ാററം alienation alle ews മെ. ചെയ്തു 
@qo jud. 

മെയ്യ്കേല്‍ 1. on the person മാല മെ. അണിയാ 
തേ Mud, (see മെയി 1.), 9. മെ. വരിക 

impers. to be possessed, inspired = ഉറയുക, 

ademo, ധെളികൂപ്പാടു. 

മെയ്യേല്‍ കാണം (Tlavars, vu. മെമ്മക്കണം) 
ധെക്ക a present by the bridegroom’s 
sister for the bride’s father, consisting 
formerly of an imitation of gold, value 3 
fanams & upwards, of some gold coin of 
greater value (similar to I. പരത്തല്‍ 2); 
the word is now applied to any gold coin 
given on this occasion with : കാണം കൊ 


ടൂക്കട്ടല്ലേ & received with: കാണം പിടി 
കുട്ടല്ലേ.- പെണ്‍കാണം No, 
മെയ്യത 1.-- മയ്യല്‍ റ.൬. 8. മെയ്യ്കേല്‍, 2. ഉണ്ണി 
Qas മെ. വന്നു TP. a Brahman boy was 
inspired, 


മെയ്യറുതി death gaaMe മെ. വരുത്മി Anj. 
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AAQY— മെലിയു 


മെയ്യഥകു personal, true beauty. Ha’ Hea കാ 


ന്ത താത എന്നലറി Mud. fairest husband 
Bhr. 


മെയ്യാക്കം strength & elasticity of body, self- 


{possession. 


മെയ്യാരം (ട ഹാരം Or മെയ്യാഭരണാം) ornaments 
worn on the person. മെയ്യാരപ്പ്യൊന്നു ചമ 
യാഞ്ഞു TP. not dressed out. 

മെയ്യാല്‍ KU, a privilege granted by kings. 

മെയ്യിടുക to transfer property to another 
person. 

മെയ്ക്കുര (3) an oath ഒരു മെ. ചെയ്യുന്നേ RC. 

മെയ്യേറുക to assault സ്റ്രികളെ TR. 

മെയ്യോമുക്കം 1.5: മെയ്യാക്കം. 2. bodily pro- 

portion B. 

മെയ്ത്കുഴി (3) the true religion, 
OOy & awe, modesty, honor. 

O20) 6 br, see ADB. 

മെതകു MEruyy (& വെരുക ൭.൬. Tdbh. Quo? in 
T. Te. 0. Tu. മെരുക lustre, glittering = മി൯). 
1. Tho civet-cat, മദാ ക്രട്ടില്‍ ഇട്ട മെരു prov. 
Kinds: കൊടിമെരു (with പുഴുകു), മര--ഠ7ക 
agen nam. (ayya 2, 688). മെരുകി൯ ചട്ടം 80. 
its ventricle. 2.=ajYm& as മെരു ഓറ൮൭, 
അണെക്ക to emit the civet. 

മെതങ്ങുക mérunhuya (Te. melugu & med- 
ugu, to associate with)=Amenge. To be tamed, 
attached കല്പകപ്പുമല൪ നണ്ണ്ണിന വണ്ടു താ൯ മ 
റെറാരു ayailed മെരിങ്ങുമോ താ൯ CG. 


V.& മെരുകുക fi. കാട്ടാനയെ to tame=—a 
രുക്കുമം. 


VN. മെരിക്കം -- മരുക്കം. 
മെരുവം 1422. - മൃഗം (huntg.). 
മെരുധം merul (7. വെരും see മരുഗ), Fright 
കൊടുപ്പുധും HAGBo RC. 
മെരുളക to be scared. AATBo മാനേല്‍ മിഴി 
മാര RC., ധിണ്ണുവ൪ തിണ്ണം മെരിണ്ടു നി 
ന്നാ൪ CG. No, മെരിണ്ടു പോക. 
മെത mel 5. (Tdbh.=gQg, nag). Tender, slender 
മെല്ലിട കണ്ടു, aagjlsa@od, മിന്മം പതറിടും 
മെല്ലിടമാ൪ RC. 
മെലിയുക ൩. 2. To grow thin, lean ശരിരം 
പെരിക മെഷിയ്ുയം a. med. ചിന്തിച്ചുടല്‍ മെലി 
ക 020. മെലിഞ്ഞു പോയി emaciated. 
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VN. മെലിധു, മെലിച്ചല്‍ thinness, leanness. 
ODE} & 1. To be thin, fine തമല്ലിയതു 80. 

2, 1. 0. M. to chew, champ (Ioc.). 

Inf, മെല്ലേ 5. gently, softly, slowly മെ. ചിരി 
ക, മെ. തിന്നാര ago തിന്നാം 2707. ; also 
മെല്ലവേ, മെല്ലര്‍ന ഒഴുകും വെള്ളം prov. മെ 
ല്ലെന്നു മുഴക്ക Nid. മെല്ലുന്നെടുത്തു പുണന്നു 
66. (her child), 

V. freq. മെല്പിക്ക id., മെല്ലിച്ച ശരീരം lean. 

മെഫബാസ൯.ജ്ധിമേ (see d)—), A friend; 

മെ"നിക്ക വെച്ച്‌ TR. (2. mihrbangi) favouring. 

Hap melu 1.=AApds 7. M. (C. Tu. mona, 

C. Te. mayana, fr. dip = d)ad), Wax (a മലയ 

നഭവം doe.). മെ. കാട്ടുക, ഇടുക to wax; മെ. 

പിടിക്ക to form മ wax-mould, മെ, ചോക്ക 8, 

to melt the wax out of it, എണ്ണ്ണെക്കു പാകം -- 

' മെ. കണക്കേ ഉരുമൂ.മ്പോഗ വാങ്ങുക aw. med. 

2. C. 1.1൦. മെരു-- മിഗ്‌ polished, glittering. 

Hapaae) & മ്െ്യത്തിരി a wax-candle, 

മെഴുകുശില waxed cloth. 

മെഴ്ചക്കോല്‍,-ക്കതടഅന്തിത്തിരിക്കല്ലൂ& granite 
rosette let into the ground in the E. yard 
of a house, on which every evening a wick 
is burned & Qoemo placed. Palg. 

AAPM lelo= മെഴ്യക്കത, 8. സ്ഥണ്ഡിലം. 

മെഴപാകം, see 1 & പാമം, 

മെഴമി൯ flying fish MC. 

മെഴുമെഗേ (2) slippy, glibly; hesitatingly. 

മെഴസൂചചി a needle of wax! കായ്യം മെ. കൊണ്ടു 
കുത്തിയ കണക്കനേ ഇരിക്കുന്നു vu. 

മെഴഴുകുക meluyuya 7. 2. (fr. മെഴ 9. 0. Tu. 

Te, mettu), 1. 1൦ anoint, wax, varnish ശക്കര 

കൊണ്ടു മെ. to cover one’s design with sweet 

words. 2. to daub a place with cow-dung 
ചെത്തി അടിച്ചു മെഴഴകിത്തേച്ചു Anj.—aBo മെ. 

(the work of Ambalavasi), KN. ക്ഷോണി മെ 

കി ദഭകഠം വിരിച്ചു Bhg. smoothed by plaster- 

ing with mud or chunam. കുമ്മായം കൊണ്ടു 
മെഴുഴകുന്നോര്‍ Anj. 

മെക്ക, S. സ്ഥണ്ഡിലം a place levelled aud 
smoothed for ceremonies, Brahmans‘ meals, 
ete. 


OAPBO — മേഘവാര്‍ 


VN. മെഴുക്കു anointing, varnish, daubing, 
polishing. മെഴ്ക്കെണ്ണ sesam oil. മെ. പിര 
ണ്ടതു lubricated with oil V1.2. മാച്ചു acy 
ക്കുക. എടുക്ക, HAS, ഇളക്കുക to take 
oil out of the skin etc. 


മെഴ്ക്കനേ MC. quite smooth. amao aay 
dame ajojo മാറു Bhr. 


മെമെ്ൃക്ക melukka M. (C. ബിം fr. മിഴ്‌). To shine 


with fat, thrive, grow stout nayom മുഖപ 
@ao RS. Sita’s face. പാരം ഉരുമ്മി ae’qD 
Mg,o പാദനഖങ്ങുടെ അംശജാലം, നേത്തു 
പതുതൃതു മെഴചത്തുമ്ള ചേലകുഠ CG. fine cloths. 
VN. മെഴ്ചപ്പു 1. lustre, brilliancy aug law V1.3 
softness of words. 2. stoutness, 


CV. മ്െപ്പിക്ക-- തടിപ്പിക്കു V2. to fatten. 


GQ mé 1. 8. Mine, to me നിത്യം വന്നുമേ Bhr. 


2. 1, M. C.= മേരു in മേക്കെട്ടി മ canopy (പട്ടു 
മേ 8120.). മേക്കലം the cover of a distil. മേ 
ക്കാതു the upper part of the ear, മേക്കാമോതി 
Mo; മേക്കാതില earrings of Mawattis; മേക്കി 


gm seo മേല്‍, 3.=@aW in മേക്കാര൯ a 


shepherd. 


മേഖല mékhala 8. 1. A girdle, zone ഉടഞ്ഞാ 


ണ്‍. 2. aaword-belt. 3. the sacrificial string 
=ayeroem fii. ഖണ്ഡിച്ചിതു ബഹു (al. ലഘു) 
മേഖലജ്മാലധും ARG. in a Homam during 


battle. 
ച Mud 9, 


4. 5011. ശ്രുഭ്ധനായ്രരേഖലാ കത്തിച്ചഠി 


മേഖലപ്പൂ്പ the Munja grass [for അരഞ്ഞാണ്‍ 
(of 3 ajo) of Brahmacaris] മേ. കൊണ്ടു ച 
eg MC, 


GQ), mégham 8. (മേഹനം), A cloud കാറു 


കൊണ്ട്‌ ഏഴുന്ന മേ., കാള മേ, a rain-cloud. 
മേ. മൂടു൭ to be overcast V2. 
മേഫഛന്നം 8, cloudy (sky). [clouds. 
മേഘച്ചാത്തു CC., മേഘജാലം 8. a bank of 


മേഷത്തണല്‍ shade of clouds മേലിരു ഇരുന്നു 
സുഖിക്കു PT. 

മേഘനാദം 8. thunder. 

മേഘമാല 3. gathering of clouds. 

മേഘധണ്ണം--മുകില്‍വണ്ണം. 

മേഘധാര a bank of clouds മേ. കഗലായ ചോ 
ലയിരു RC. 
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മേങ്ങുക-_ GS) 


മേങ്ങുക (മേങ്ങി), 20.മേടിക്ക. 

മേചകംസ്യ്വ്ഖയമ 8. (മഷി, മൈ), Black, dark 
മേചകകാന്തി Sah. 

മേച്ചുത സ്പ, VN. of cag,. 1. Grazing, 
pasture, മേ. പൂഡാ൯ CG. to find pasture. പശു 
288 കാനനത്തില്‍ മേ. പൂഴിച്ചാര്‍ Brhmd. 
2. covering (പുരമേച്ചല്‍), tiling the house. മേ 
28005 ഒ house-tile, മേച്ച(ത)ക്കാര൯ a tiler. 
മേച്ച(തുപ്പൂറം 1. pasture ground, a meadow V1. 

2, a tiled roof. 
Bacsoped V1. = മേച്ചുല്‍ 2. covering with grass; 
a plough-beam = മേഥി. 

മേട méda T. M. (@@s5). 1. A raised place; 
tower വരുന്നതു കാണ്മാന്‍ ഇരുന്നു ഭൂപതി ഉയ 
ന്ന മേടമേല്‍ KR. 2. an upper story മേട 

aad ഭൂമിയില്‍ പതിക്കുന്നു, തരുണികുഠ മേട 

യിന്നിറങ്ങി KR. മഹാമണിമേടകം മഠങ്ങളും 

PT. 3, a palace,=adgyo VyM. മാളികകളും 

മേടകളു.ം കെട്ടി Arb, a high house. 4. (മേ 

ടുക) a bell of cattle sent into the jungle. No. 


gash No. (മേടടക) a carpenter as called by 
Pulayars= മാടാ൪. 
മേടം médam Tdbh. of മേഷം Aries; the first 
month മേടഞായറു, Basemmo0dlab TR. മേട 
മിടപമാസങ്ങധക്കിടയില്‍ KR. 
മേടവികു the festival of vernal equinox. 
മേടിക്ക médikka - വോണ്ടിക്ക 1. To ask അംഗു 
ലീയം അവനോടു മേടിച്ചു സൂക്ഷിച്ച Mud. കുടം 
മേ, to borrow. 
മേട്ട médu T. M. ©. (ഥീ or മാടു, Te. modu). 
1. Rising ground, a hillock. കുന്നും മേടും hill 


2, to take, buy, receive. 


& dale; Gago പള്ളധും ups & downs. അകത്തു 
@ag the seed-vessel or pericardium of lotus, 
9, trouble, കടല്‍മേടു HaigaV1. to be wreck- 
ed. വളരേ പാടും മേടും affliction. 
മേട്ടുവഴി ഒ Causeway. 

മേട്ടക méduya No. (= als), വേടുക). To knock, 
as with finger. മേടി നോക്കിയാല്‍ അറിയാം 
prov. to try whether hollow or full. ആണി 
കമ മേടിമേടി (al- പോടി 1) PT. to drive in, 
strike V1. 
മേടി a piece of wood for striking gongs, a 
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clapper (see മേട 4.), a tongue of iron= 
വാള.ം. 

Gas) méti (Te. C. chief മണ മേററി; or 1, 
mate), A house-servant of foreigners. 

മേണിക്ക, 2 vu. No,=@2S)6n, see വേണ്ടിക്കു. 

GQ Ugo médhram 8, (മേഹ). Penis മേ. വിങ്ങു 
ക Nid. 

GDB médu aM. (മേ--മി surface or Tdbh. of മേ 
ടിനി). The earth ഉടലോടുയിരും വേറായി അ 
മ്മേതില്‍ വീനര്‍ RC. മേതില്‍ നിറഞ്ഞങ്ങു 
തേ ഖഴിഞ്ഞെരോേ ശീതം പൊറുക്കരുതാഞ്ഞു CG. 

മേത്ത൯ méttah 8. & ടിക of Muhammedans. 

മേത്തരു (loc.)= മിത്തല്‍, also കുടയുടെ മേത്തു 
ചോരയുള്ളതു നോക്കി jud. Mpl. ~ മേത്രോട്ടു 
upwards. 
(മേത്‌): saang ceiling, upper story. 
മേത്തരം the best sort, superior നിതിക്കെല്ലാം 
മേററരമാനനിശാചരന്‍ RC. 

മേതആലധായു Palg. sore eyes with head-ache 
(corr. fr. നേതൃഖായ്യു). 

മേത്താവി Tdbh. = മേധാധി. 

മേത്തോന്നി Gloriosa or Methonica superba, 
with poisonous root used by women (¢2’ 
Qo കിണറും ഉണ്ടു) for suicide, 
QO I», see മെത്രാ൯. 
മേദസ്സു médas 8. (മിട്‌ fat=d)ad?). Marrow 
& fat (2 Idangalis in the human body, Brhmd.) 
ഭൂമേ. the fat of the soil. 
മേദകം 8. vinous liquor for distilling GP. 
മേദിനി 8. the earth (aM. eam), മേദിനിദേ 
വി (AR.)— മേടിനിക്രററ൪ Bhg. princes. 
മേദിനിപതി a king. 

Gago 8. unctuous, smooth, 
മേദടരശക്തി KR. a blank weapon. 

മേഡ médha 8. (vigour). Understanding മേ. ന 
ലൂക RC. (for writing poetry). മേ. പെരിയ 
വന്‍ V1. very learned, 
മേധം 8, (juice) a sacrifice, as അശ്വമേ., ന 

രമേ. ഹയമേധകത്താ Bhr. 
മേധാധി 8. intelligent, clever, influential; a 
Manager, overseer, leader. vu. 


മേധ്യം 8. (vigorous, fit for sacrifice) pure 
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വനം ajde മേധ്യ മൃഗങ്ങളെ കൊന്നു; മേ" 
മായിരിക്കുന്ന ധമ്മം Bhg. 
മേന, മേനക 8. (woman) N. pr. The wife of 
Himalaya. 
മേനവ൯, see മേന. 
മേനാവൃയ 1. miyina, A palankin മേയില്‍ 
വെച്ചെടുത്തു Arb, 
മേനി méni T. M. (നം. അം്യ- മെയി, മേരു). 
1, The body, shape മേനിയില്‍കൊണ്ടു CC. 
touched. മേ. ചോര കണ്ടു VilvP. surface. ead) 
നിക്കു മേനിയില്‍ നോധു കുറഞ്ഞുതായി 06. തി 
means) the king. മണല്‍കൊണ്ടു ചമെച്ച ദേ 
വി ma മേനിയെ CG. an idol, likeness. 
2. (മേ൯) beauty, excellence. മേ. തങ്കിന as 
ള്ളെകിറു RC, a fine tusk. നല്ല മേ. ഉള്ള ശീല 
V1. മേ. പറക Bo, to flatter, boast. മെ, വരു 
തക to polish. 8. a sample, sort, measure 
അടിച്ച മേ, So. new-coined money. കരമേ. കൃ 
ഷി higher sort of rice-fields. ഇപ്പണത്തിന്നു 
മൂററിന്ന ര: മേ, പലിശ കണ്ടു doo. at the rate 
of. മൂന്നാംതരം നിലങ്ങം 00 മേ. വിളയും (1st 
class ൨0 മേ) yield 10 001൪. മൂന്നു മേ. നിലം 
returning 8 or 4 fold. TR. പത്ത മേ. ഉള്ളക 
ച V1, cloth worth 10 fanam. നൂറു മേ. കണ്ടി 
രിക്കുന്നു MOB GMa ൬ഠതേ ഉള്ളൂ 60 Idangalis 
only, 4. the average article മേ, തെഞ്ങു ഒ 
ന്നിന്നു തേങ്ങ QO കാണും, കുമുങ്ങു മേ, ഒന്നു അ 
ടക്ക ൫00 കാണും, മേ. Hore വിള ഹാ ധിത്തി 
ന്നു നെല്ലു 000 TR. 5. rank, honor moa 
ക്ക്‌ ഓരോ സ്ഥാനധും BA, Qo കല്പിച്ച കൊടു 
@ KU. നമുക്കുള്ള സ്ഥാനവും മേ. യും agra 
ഒക്കയും TR. (says a king), തവ ഹാനി വരും 
മേ, വരാ ChV¥r.— മേ, അറിയുന്നവന്‍ Vi. 
courteous. 
മേനിക്കാര൯ (5) honorable. mando പുതക്കാ൪ 
മേ'ര TP. friends of the same age; osten- 
tatious. 
മേനികെട്ട dishonored. 
മേനികേട്ട വരുത്തുക to dishonor; മേനിക്ഷയം 
പോക്കുക V3, to take revenge. 
മേനിപ്പഗക്കായി (8) a good sort of plantain. 
മേനിപ്പഗയരി (2) good rice, 


മേനിപ്പാ — മേന്മേത 


മേനിപ്പാട്ടം (4) rent of land calculated on the 
average produce of different crops W. 

മേനിപ്പൊറുതി (5) prosperity 18. 

മേനിധിളച്ചല്‍ (2) the best crop of any parcel 
of land W. 


മേ൯ ൬൫ 7. aM. (0. അ -- മേല്‍). What is 


above, superiority, excellence, 

മേനവന a superior, title of Sidra writers 
നാലു മേ'ന്മാര്‍ TR. -- എഴുത്തു mo, gen. മേ 
നോന൯ു (മേനക്കുടം(ങ്ങഗ) Palg. as called by 
lower castes); a minister, agent appointed 
by ഒ Raja with the gift of a style or palm- 
leaves; title of barons KU.— അംശമേ 
@mo etc. (mod.). 

മേങ്കൈ authority. 

G2nm0% a fine breast ajand മേ. RC, 

മേങ്കോയ്ക് the highest power മേ, സ്ഥാനം. 

മേഞ്ചാതി 1. (ജാതി) 1. excess, 2. fine words. 
മേ. കാട്ടുക to flatter. 

മേഞ്ചൊല്ലാധ speaking nicely 7. മതുമേ. RC. 
മേഞ്ചൊന്ന 81%. മേല്‍ ചൊല്ലിയ. 

മേന്തടി upper timber 8, 

മേത്തോന്നി, (7. ധേ---) = മേത്തോന്നി q. v. 

മേനാര RC. = മേതനാരം 

മേന്നകയാമ 8016201017 decorated 7. Sita, pl. 
മേന്നകമാര്‍൪; also മേന്നകത്തയ്യൽ RC, 

മേന്നടയാഗ walking nobly f. RC. 

മേന്നോക്കി a superintendent, accountant, min- 
ister of Porlatiri; also easmoanlaod KU. 
title of barons മതിലഞ്ചേരി മേ. TR. (in 
Kotayayattu), മേനോക്കു കൊടുത്തു KU. his 
office. [suffer bodily pain. 

മേമ്പെടുക്‌വ. 1. to fall upon something. 2. to 

മേമ്പൊടി V1. = മേല്‍പൊടി, 

മേന്മ excellence, superiority. ആകായ്കയും മേ, 
യും ഇല്ലതിനാല്‍ KeiN. neither better nor 
worse for it. ദേധി ത൯ മേ. യെ ചെല്ലി 
ക്ര്ൂടാ CG. മേ. യില്‍, --യോടേ well. മേ. 
ധെടി Vi. a royal salute. 

മേന്മീശ B. mustaches. 

മേന്മേൽ more & more GA. വഭ്ധിച്ചുവരും, മേ, 
പ്രസാടിച്ചിതു Bhg. മേലേ CG. 
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മേന്മൊഴിയാഠം RC. = മേഞ്ചൊല്ലാഠം, 
മേപ്പടി-. മേല്‍പടി. 
മേപ്പുത്തൂര്‍നാരായണഭട്ടതിരി N.pr. A sage. 
മേപ്പാവു Meppavy (മേരു). A loft, ceiling ച 
ന്ദനംകൊണ്ടു മേ. ails TP.; a high building 
കൊതിക്കെനെറ മേപ്പയില്‍തട്ടി TP.; തച്ചേളി 
മേപ്പയിലും പോരുന്നു (പുതുപ്പുണഅംശം മേപ്പ 
യില്‍ ദേശം) TP. 
മേപ്പുലം 80. (മേയി). A pasture. 
മേയം méyam 8. (മാ). To be measured. Bhg. 
COQ) méyya 5. (മെയി surface). 1. v. n. To 
graze, browse ആടു മേഞ്ഞ Mog prov. ഭൂതല 
ത്തില്‍ മേയട്ടേ കുന്നുകാഠം CG. പോക്കററ വമ്പു 
ലി പുല്ലു മേയും CG. കോഴി ഒന്നിച്ചു മേയു 
eaux TR. 2. T. M. (2.0. also vey, Tu. 
C. bé) v. a. to thatch a house ഓലകെട്ടി പു 
ല്ല മേഞ്ഞു jud. with grass; to tile ഓടു മേ,, 
പ്ര മേ. (=ajnmes). 
VN. മേച്ചല്‍ (മേഞ്ഞല്‍) see above. (858.) 
൭. GAD To cause animals to graze or 
eat, to feed, tend അശ്വങ്ങളെ മേപ്പതിനായിം 
പശുവൃന്ദത്തെ മേച്ചു Bhr. 
CV. മേയ്ക്ിക്ക 1. to cause another to feed cattle. 
ഉ, & പുര മേയിക്ക to get thatched. 
eae! the hire of a shepherd or for tiling. 
മേയ്ക്ുകാര൯ B. a grazier, shepherd, 
മേയല്പൂര ഒ temporary roof as for the mon- 
BOON അുത്തുകെട്ടു കയററാതേ മേ. വെച്ചു 
കെട്ടുകേ ഉള്ളു TR. (also പ്പെയ്യാപ്പൂര opp. 
പന്തല്‍). 
മേയ്ക് méyya No. (=eam). A flaw in a log of 
sawn or worked timber arising from its not 
having been properly squared. 
മേര méra T. Te. C.Limit; 1൦൦,-: മേനി rate അ 
രപ്പണം മേരെക്കു നികിതി ഇട്ടിരിക്കുന്നു TR. at 
4 fav. for each, 
മേരു méru 6. (മി, മേല്‍), The fabulous moun- 
tain of the North മേരുവും കടടകമുള്ള അന്തരം 
ഉണ്ടു നമ്മില്‍ Bhr. വന്ദേ. ക്കുന്നു താന്‍ എന്ന 
പോലേ CG. അഗകെഴ്ണംം മേരൂര്‍ക്കുന്നു RC. മ 
ഹാമേരു സമാനധിര൪ TR. (in complimentary 
address). 


മേല്‍പ്പു -.. മേലാട 


മേരുപ്പു (മേരു 1. sandiver, glass-gall). So. 
൭൬൭. salt ഏററം ലഘ്യവായുള്ള മേ. GP 78. 


മേക്കു mérkkg 1, 80.=@aq), Westwards ഗുഹ 


തെകു മേകും കിള നിട്ടു KR. 


മേല méla So. Cannot (either V. neg. of മേല്‍ 


8.5 ഒല്ലാ, or corruption of വേല 8. “it is diffi- 
cult? - അരുതു). ഉരിയാടടവാനും മേലാ, ഓട്ട 
വാന്‍ മേലാഞ്ഞു, നടപ്പാന്‍ മേലാതായി PT. മേ 


eiogy. weakness. 


മേല്‍ mél WN. of മീ (0. മ്ലേല്‍-മിയയതല്‍), 1. What 


is above, surface, body = മെയി, as മേലും കൈ 
യും നൊന്തിട്ടു നടന്നുട No. സ. രാവണന്‍ ത 
MAS മേലുകാം ഒക്കയും കീറിപ്പിളന്നു KR. മേല്‍ 
DMSUCMYo the cloth you wear. @@a\, തേക്കു 
MM, (opp. മേലിലും തലയിലും a. med.). myo 
നെറ മേല്‍ mg) VilvP. കൊടുത്ത്‌ കൊണ്ടമേല്‍ 
doc. person (5: മെയി 2). ചഛിനമ്പു മേല്‍ അന 
ങ്ജുന്നതിന്നു ചാകുമ്പോലേ കളിക്കും some bodily 
exertion; also=o2@yatq.v. 2. adv. above, 
upon, on &@)eeacaid) Bhg. — Loc. termina- 
tion, often shortened കോലാമല്‍ MR. വകയി 
cam നികിതി എടുക്ക, കണ്ടത്തിന്മന്നു പത്തിന്ന്‌ 
ഒന്നര നെല്ലു TR. മെത്തമന്നെഴനില്ല, vu., മല 
game TP. (= മേല്‍ുനി ന്നു). എന്‍െറ മേ. പറഞ്ഞു 
charged me. ഇവരെ മേ. GOT We jud. against. 
അവനെറ മേലാക്കി transferred property to; 
More,=ajOo ഒ മുന്ത്ററിനേല്‍ മുപ്പതു Bhr.; also 
above mentioned രസം മേരച്ചാററില്‍ അരെച്ചു 
a. med, in the same decoction. 3, superiority, 
excellence (Te. Tu. 0. good) മേലും കീഴ്ചം ക 
eng TR. allowing for good & bad years, taking 
an average. മേത്തരം 980. 4. futurity, after- 
wards മേലില്‍, — ലാല്‍, ഇനിമേല്‍ henceforth. 
മേല്‍ വരുവാന്‍ ഇരിക്കുന്നതു ൩. 5.T. M. West 
വടമേല്‍ മൂല, വടമേപ്പുറം ന... തെന്േല്ലറം8. 
മേലടി So. rent paid in kind; giving charge 
of cattle. [രി etc. 
മേലധികാരം superior or supreme power, — 
മേലവ൯ Vi. 8 superior, owner മേലാഗ. 
മേലാക്കം elevation, promotion. 
മേലാച്ചി Tray. a maid-servant. 


മേലാട fine upper cloth of women. 
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മേലാ൯ = മേചവ൯, pl. മേലാര്‍ മ superior, 
proprietor. 

മേലഃപ്പു an awning, canopy മുഗ്ധങ്ങളായ മേ, 
കമ Bhr. മേ, കെളി തിരവമെച്ചു 40. പ 
ട്ടുമേ. പിടിച്ചു പ്രദട്കിണം (of തിരണ്ട പെ 
ണു; also a mosquito curtain. 

മേലാഷ്ക്ക്രു, (— ലാ൯ or — odo) the Janmi right 
ബ്രാഹ്മണര്‍ തങ്ങധകു മേ. കല്ലിച്ചു (opp. കി 
ഴായ്ര്യരര) KU. 

മേലായ്റ്യണം loc. said of കുടുമനിര്‍ & of പാട്ടം. 

@aeioy Vi. property in trees & fruits (opp. 
0009) a8 property of grounds, both em- 
braced by അട്ടിപ്പേറ) 80. also 2226200 
Qs മേങ്കോയ്ക്ു, 

മേലാല്‍ (4) hereafter മേ, മുള്ള കായ്യത്തിന്നു, 
മേലും രക്ഷിക്ം TR. മേലേ. ഉണ്ടാകുമോ, 
മേ'ലത്തേ നടപ്പു MR. future. 

മേലാ an overscer ക്രലിക്കാരേ മേ. TR. the 
person in charge; a commissioner. സ 
മുദത്തിനെറ മേലാളായുള്ള ഹനുമാ൯ RS. 
conqueror? 

മേലു 2nd future (=aseily eto.) is above, is 
higher. Gan. അതില്‍നിന്നു ല ലം യോജന 
മേലു Bhg5. 

മേലും moreover, further. 

@2e}0 upper touch of gold, 

മേലെഴ്ുത്തു 1. direction of a letter; also title- 
page, heading of a chapter. 2. registry. 
Trav. വലിയ — chief secretary or registrar 
10, (മേ. പിള്ള Trav. the head of പന്ടാര 
പ്ലിള്ളമാര്‍ 2.). 

മേലേ 1. ypwards ശവം മേലേ agggyon jud. 
to exhume. 9..1൩ Cpds. = ഗീതേ, മുകളില്‍; 
പവ്യതത്തി൯ മേലേക്ക്‌ aya meg) 11. ൨, 
൩. കൊട്ട ATH മേല He മേല വെച്ചു one 
above the other. മേധേ കുറുമ്പടി eto. upper. 
(4) മേല. hence forward. Nal. Vi. — ea 
ലേതു what is above or comes next (opp. കീ 
ഴേതു Gan.). ചുവന്നും AUEGZo കുറുത്തിട്ടും 
ഉണ്ടെള്ളുകാഠ അവററി൯ ഗുണം മേലേ മേ 
ലേതിന്നായ്്കുരും GP. each following sort 
better than the preceding. 


മേലേടം_മേല്ല്യമേ 


മേലേടം (4) future part മേ. കഥ Mud. പാ 
ണ്ഡവചരിത്രം മേ, വചിക്കു Bhr. the sequel. 
വൈകമ്യം കഥെക്കിതി൯ മേ. ഉണ്ടു Mad. 
henceforth. 
മേലേരി 1. high-flaming fire. ഞാ൯ ഒരു ചെ 
റിയ മേ. കടക്കേണ്ടതു a fiery temptstion. 
2. sacrificial fire-wood, fr. jack-trees ൭2. 
@ ga funeral pile. മേ. ചാടുക --: തിയാട്ടം. 
മേലോക്കി (നേക്കി) upwards മുണ്ടു മേ. ച്ചാടി 
TP. കുത്തിയകത്തിമേ. എടുത്തു jud. 
മേലാട്ടു പ്രട്ടു upwards ൭2. ചെന്നും 
മേല്‍ക്കച്ച (1) a girdle. 
മേല്‍ക്കച്ചവടം wholesale dealing. [etory. 
മേരിക്കഥ (4) പറയുന്നേന്‍ I go on with the 
മേരുക്കരം So. additional Government share 
of crop; tax paid in advance. 
മേല്‍ക്കാച്ചത (1) fever-heat. 
മേല്‍ക്കാച്ചില്‍ yam growing on yam. 
മേല്‍ക്കാട്ടം great demand, (കാട്ടം 233). 


BAe Ga eM additional advance ofthe occupant. 


മേ(തുക്കാതു the top partofthe car, മേ. കുത്തു 
& to men against ആന്ത്രധായു; toTiyar & 
Muckuwar women No. of Telly. for ചിററു 
കാതു q. v.; also to Maplichis = അലിക്കത്തു 
കാതു; see under മേ 2. 

മേല്‍ക്കാററു (5) West wind V1. 

മേല്‍ക്കിരിയം higher Stidras, as the പതിനാ 
യിരം of Polanadu. മേ'ത്തിത ഒരുമയും ശ്ര 
രതയും നായ്ക്രസ്ഥാനധും ഏറിയിരിക്കുന്ന നാ 
aa KU. 

മേല്ലീഴ്‌ more or less, നിണക്കു ഒരു മേല്‍ക്കി 
'ഴില്ലേ 10. ഗുരുത്വം you do not care for 
rank, age, ete.; headlong.@aaj, ly »w/ topsy- 
turvy.= കീഷ്ശേല്‍. 

മേല്ല, (1) to the body പെണ്ണുങ്ങളെ. ecey ls 
ഏറി, ഞങ്ങളെ മേ, പാഞ്ഞു ഞങ്ങമെ മിച്ചി 
ട്ടു, ബ്രഹ്മേണസ്ത്രികളെ. മേക്കട്ട. (sic) കയ്യേ 
രി TR. assaulted = മെയ്്ിട്ടു ക. (5) West വ 
ടക്കു മേല്ല്രായി ഗമിച്ചു KR. ഇണ്ടല്‍പോം 
വഴി കിഴക്കു മേല്ല്യം ഇതമുറെറഴ്ഴം മലയിര 
ണ്ടും GOMJo നമഃ RC. (to the sun). 

മേല്ലയമേരു one above the other; (4) succes- 
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sively, more & more= മേന്മേൽ നല്ലതു വ 

രും മേലില്‍ Bhg. 
മേതക്കൂട്ടു a roof, [see മേമക്കെ --- 
മേരിക്കെട്ടി an awning, tester, mosquito-net ; 
മേരുക്കെട്ടു a string tied over a lock. 


മേല്‍ക്കൊമക (1) to be hit, affected by medicine, 
മേല്‍ക്കോയ്മ & — അ - sovereignty as of Peru- 
mals KU. 
മേല്‍ച്ചിട്ടു 67൦90൩ of a letter, a label. 
മേല്‍ച്ചൊല്ലിയ (2) above-mentioned മേ. കല്പ 
ന TR. & മേല്‍ ചൊന്ന. 
മേല്‍ജന്ം (4) the next birth. ൩൪. 
മേലുട്ടു an upper room or story, ceiling, deck. 
മേല്യാഥ്‌ outer lock. 
മേതനാധ (4) future time ഓസനായ്ക്കാഴ്ചകു മേ. 
AR.; മേ. എല്ലാം UR. for ever. 
മേപ്പഞ്ചായം B, an umpire, 
മേപ്പട (4) the reserve of an army; (1) the 
upper part of a bank. 
മേപ്പടി the upper part of a door-frame; above, 
said, ditto (marked ടി ടി). മേപ്പടി കണ്ട 
ത്തില്‍ jud. 
മേപ്പടിയാ൯ കയ്യില്‍ TR. the same person. 
മേല്പട്ടം bishop’s office. Nasr. 
മേല്പറഞ്ഞ (2)= മേല്‍ച്ചൊല്ലിയ. 
മേപ്പാടം original copy B., cultivated high 
ground, [Vi. 
മേല്പാടട the upper side, surface V1. = മേത്തരം 
മേല്ലടവ upper or outer garment. 
മേല്ലൂര & മേപ്പൂര a roof; an upper room, 
മേല്ലെട്ടുക to be above, superior. 
മേല്ലെട്ടു, മേപ്പട്ടു 1. upwards (82, ഏറിഞ്ഞു 
Bhr. മോട്ടേകു പൊങ്ങി Bhr. നോക്കി 
VetC. മേ. ചാട്ടം tumbling). 2. hence- 
forth (മേ. നല്ലവണ്ണം ഇരിക്കേണം, മേ, 
കമ്പഞ്ഞിക്കു തന്നേ ആകുന്നു ഇര രാജ്യം 
TR.) 
മേല്ലേട്ടക്കു to set over, entrust KU. 
മേല്പൊടി vehicle, adjuvant of medicine പഞ്ച 
താര മേ. ഇട്ടു a. med, strewed on, added. 
ഉഴക്കു ചീരകം മേ. യായി പൊടിച്ചിട്ടു, പശു 
ailad amd) മേ. വിഴ്സിക്കുടിക്ക MM. 


മേതപ്ര-- മേവുക 


മേല്‍പ്രകാരം as aforesaid. 

മേല്‍ഫലം trees, (grain, etc. produced above 
ground). opp. Ele ഫലം as o19@ ete. ആ 
നണ്ണി ഫലങ്ങം 197. 2. doc. the future 
produce; opp. കീഴ്‌ ഫലം the present one, 

മേല്‍ബലം (4) reserve, auxiliary force, 

മേല്‍ഭാഗം the upper side അതിസെറ മേ'ഗേ 
KU. മേ'ഗേ കൊണ്ടു തിരിച്ചാ൯ BR. (a 
chariot) upwards. 

മേല്‍ഭാരം depressing weight; misery of being 
in the body. 

മേല്‍മണിയം So. superintendence. 

മേല്‍മയിര്‍൪ So. hair of the body. 

മേല്‍്ലാഭം extra profit, 

മേല്‍ുലോകം heaven, 

മേല്‍വരധു extra income; (4) consequence. 

മേല്‍ഖഴി upper way. colegjo ശമിച്ചവ൯ മേ. 
യില്‍ BR. through the sky. 

മേല്‍വായി the palate. 

മേല്‍ധാചകം the heading, address of a letter. 

മേല്‍വായിച്പ an additional loan. 

മേതവാരം Government’s share of rent, 

മേല്‍ധാഥി Vi. ഒ superior = മേലവന്‍, 

മേല്‍ധി ചാരം superintendence. 

മേല്‍ധിത്തു seed sown upon other seed. 

eadaidlgy an awning. {ter. 

മേല്‍ധിലാസം address, superscription of a let- 

മേല്‍വെപ്പു possession by a high tenure മേല്‍ 
എഴുതിയ പറമ്പുടെ മേ. Ard Yo ഓറിക്കും 
പുറയുമായി നിങ്ങള്‍ക്ക്‌ ഏഴുതി വെച്ചു തന്നു 
(doc.) MR, 

മേല്‍വെള്ളം freshes മേമ്‌ള്ളച്ചാട്ടംം 

മേല്‍ശാന്തി, see ശാന്തിം 


മേവൃ ക mévuya 7.2. (7. മേ to love, or=am 


Qj). 1. To be familiar, occupied with വേണു 
ഉ, to be 
accustomed to a place & prefer it, abide തത്ര 
G2AyMBaNd മമ്സൃങ്ങ PT. വിബുധപുരിമേ 
വിനാ൯ Bhr. കാലാലയം മേ. AR. went to in- 


ന്ന വേലകുഠം മേഷി നിന്നാര്‍ CG. 


habit Hades, അവക്കു മേവാ൯ ഗൃഹങ്ങ Sk. 
8. So. 1, to adjust, level Vi. മേധിക്കൊടുക്കു 


to reconcile, prove B, 4, ദാ. 7, വസിക്ക 


മേവത__. മേളിക്ക 


ഇരിക്കു 7.1. സുഖിച്ചു മേചീടിനാ൯, അറിഞ്ഞ 
ല്ലോ മുന്നു Bhr. 
മേവല്‍ (So. T. love) dwelling, see മീവല്‍. 
മേവലര്‍ aM. enemies മേ. തമ്മെക്കൊന്നു RC. 
മേ'രെ പൊരുതു പുറത്താക്കി AR. 
മേശ Ar. méz, Port. 2689 (L.mensa), A table 
കൂമികളി൯ മേല്‍ മേശ കഴിക്കുന്നു MC, to live 
upon. (തേമേശ തിന്നുക, കഴിക്ക, കുടിക്ക vu. 
Europeans to breakfast). 
മേഷം ൬68൩ 8. (-- മേടം). A ram, Aries. 
മേഷത്തുര്‍ ബ്രാഹ്മണന്‍, മേഷത്തടികമ, മേഷ 
ത്തോണടിക N.pr. a deified sage, born 
to Vararuci of a Parayi KN. 


മേഷ B. a hindrance, trouble; B. Palg. flaw. 
മേയ്യ 860. 

Gamy 6) Port, mestre (L. magister). A Maistry, 
Arb. ആശാരി --, ക്രലിമേസ്മിരി eto. 

മേഹം méham 8. (മിഹ). Urine, ലിട - മേഹ 
രോഗം urinary disease. മേഹപടലം venereal 
spreading sores, 
മേഹനം 8. pissing; penis. 

മേള méja (Gr. melas). Indian ink; മേളയില്‍ 
കളിച്ചും മേളത്തിരു KR. 

മേം ൬61൩ 8. (മി), 1. A band, esp. of mu- 
sicians. 9, music, harmony താളത്തില്‍ aon) 
നന്മളങ്ങാം ഗിതങ്ങഗ ഓരോന്നേ പാടിപ്പാടി 
CG. മേ. ക്രടുക to unite in a concert, കൊട്ടുക 
to play. മേ, ഏറിടുന്ന പൈങ്ചിളി Bhr. melo- 
dious. 8. joining fitly, joy മേളത്തില്‍ ഉത്സവം 
ആരാംഭിച്ചാ൪, ചേല ലെഴുപ്പിച്ച മേ. ഇയററുന്ന 
ഓസന CG. ഛേദിച്ചു Baa മോട്ടൂഗിയില്‍ ഇട്ടു 
DM. nicely. മേ. കലന്നു ഒഹിക്ക്‌നിഴ, to burn 
all over from fever. 
മേളക്കാര൯ a musician. 
മേകക്കൊഴ്പ്പു B. a concert, symphony. 
മേളതാളം equal time in music. 
മേളനം 8. union, assemblage. 
മേളാങ്കം 8. joy, pleasure. 

- denV, മേള്ടിക്ക 1. To mix, as sugar in milk 

ഇളക്കി. മേളിച്ച Mud. ഖെല്ലവും പാലും തളി 

2. to unite in 

8. to 


കുയില്‍ മേച്ചു തരുവ൯ DN, 
harmony ഗാനം മേളിച്ചാ൪ (331) CA, 
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മേളിതം-_ മൈനാ 


live happily together സന്തതം അവക്ളോടു മേ" 
ച്ച PT. മാനിനിയോട്ടു മേച്ചു മേധിനാന്‍ Nal. 
മേളിച്ചു നല്ല്ിനാ൯ 8110. gladly. 
part. pass. മേളിതം മേളം 7.1. മന്ദമേ. പൂണ്ടു 
കഥലൂതി Anj. & മേളമായി കതി Anj. 
CV. മേളിപ്പിക്ക to combine harmoniously ഓ 
രോ ലിദ്യാമേളങ്ങാം മേച്ചു Bhr, 
മേളിട വേളി, ബെഹുളി. [tail V1. 
മേഴി méli ന. aM. (0. médi, നട). The plough- 
മൈ mai 1.7. M.= മഷി, മഴി, മയി, Antimony; 
blackness മൈയാര്‍ 866 മയ്യാര്‍. 2=aaw 0, 
Tu. Te. body ഒംമന്നപ്ലൂമൈ Ca. 89.7. മൈമ 
barrenness, whence മച്ചി. 
മൈക്കണ്ണി (1) with painted eyes f. മൈ. ക 


ണ്ണില്‍ പാത്തു Nal. മൈ. മാ൪ Bhr. (മയ്യാർ 
കണ), 


മൈക്കലേ-- മയിക്ഷലേ, മയക്കില്‍ at dusk. 
മൈക്കോലധാര്‍ക്ഴലാഗ CG. dark-haired f. 
മൈതാനം 2. maidan, A plain, flat, open field 
ഒക്ക മുറിച്ചു മൈ. ആക്കി TR. മ്തൊനയില്‍ 
എത്തി Ti. on the table-land. 
മൈതൃുക maiduya aM. rather oye; To get 
അതി൯ഫലം മൈതുവാ൯ ചമയുന്നത്‌ ഇന്നേ 
RC 98. now you are to reap the fruits. 
മൈത്തുക to de industrious. — മൈത്തല്‍ toil B. 
മൈത്രം maitram 8. (മിത്ര). Friendship മൈ, 
മറന്നു RS.; also മൈത്ര. 
മൈത്രി id. ഭൂസുരനെറയും മൈഥില൯ mando 


യും മൈ. യെ പൂരിപ്പാന്‍ CG. മൈ. രക്ഷി 
പ്ലാന്‍ പണി 1. 


മൈത്രീകരം 8, gaining friends AR. (the 
Ramayana is said to be such). 
മൈഥില maithila 8. Referring to മിഥില, 
f.i. മൈഥിലരാജ്യം AR. 
മൈഥിലി Sita. 

OHOHOQLY Mo maithanams. (Al.gm). Matrimony, 
coitus. -- ശ്വാധിനെറ മൈ. പോലേ prov. 
മൈഥുൂനപരന്‍ Bhg. lecherous. 
മ്മൈഥുനമാസം = മിഥുനം. 

മൈനാകം mainayam 8. 1.- മൈനാ൯൭. 
M,C. The docile parrot മൈന MC. Temenuchus 


pagodarum. 2. s mountain in Himalaya പ 
വ്യതാധിശവര൯ AR. 


മൈനാത്തു- മട്ട 


മൈനാത്തു 8൦. A washerman.— മാനാത്തി 809, 
മൈന്ത൯ maindad 1. M. (anage 17. 0. de- 
lusion= agi). 1. A boy. 9.6 son RC. Mpl. 
മൈ 2൦. --- മയിമ്പു Dusk മൈമ്പിന്നു വന്നു. 
മൈയരു RC. = മയ്യല്‍ q. ൦. 
മൈയാല No. dusk. 
മൈയാരം maiyaram (മൈ 2.)= മെയ്യാരം. 
മൈയ്യ൯ (മൈ 1.) Palg. Er. (opp. മെയ്യ൯) a 
rogue. 
മൈയ്യക്കള്ള൯ Er, a night-snap, night-thief = 
തഞ്ചം നോക്കി; Palg, an eye-servant. 
മൈരേയം mairsyam 8. Spirits fom Lythrum 
blossoms മൈ'മാം ധീരമമ്യം സേഖിച്ചു CG. Bhr. 
മൈല്‍ മയില്‍ ൭.൭. 
മൈല grey= മയില. 
മൈസ്മൂര്‍ രാജാധു doc, = ADIN. 
മൊക്കളം mokkalam No. (Mpl. മൊകു, 100, 
1, മൊക്കൈ a notch). A hollow in the edge or 
gunwale of a boat to insert a pin (=thole- 
pin), to which the oar is hooked. 
മൊങ്ദ monnha (C. Tu, manga) A monkey V1. 
= 02.01? [Trav. മോങ്ങുക. 
മൊഞ്ങൂ(മുഴഞ്ജി) howl, f.i. നായുടെ O29. BHSV1. 
മൊച്ചു motéa 1. A light coloured monkey. 
2. T. 80, a Dolichos tetraspermus, B. മൊച്ച 
കൊട്ട its peas (No, മൊച്ചക്കൊട്ടപ്പയറു-- അ 
വരു, 
മോച്ചന൯ (മൂത്ത?) 1. an old man, a big person 
(loc.). 
മൊച്ചിങ്ങ, see under മുച്ചി; 
മൊഞ്ച൯ monjah 1. No. (മൊയി). A strong, 
2. So. 


ഉ, Palg. = നൊച്ചെലി, നച്ചെലി, 


fine 7610൦ -- മിടുക്കന്‍; f. മൊഞ്ചത്തി. 
passionate. 
മൊഞ്ചു 1. No. beauty. 2 So. anger 8. 
moroseness V1. മൊഞ്ചും മൊട്ടും പറക, കാ 
go of discourteous, untractable manners 
Vi. — മുറിമൊഞ്ു 18. precipitate anger. 
AQIS) = Q sore) The face (1oc.). 
മൊട്ടു motta T. M. 0. Tu. (മുണ്ഡ). 1. A bald 
“head ചിരെച്ചാരു മൊട്ട prov.; a Brahman 
widow; a Mapla ഉപ്പു aa li@gejo മൊ. ചതി 
ക്കം prov. മൊ. അടിക്ക to shave the head 
completely. 2=Qs an egg. 
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മൊട്ടുക്ഷനാ a bare hillook. 


മൊട്ടക്കൊമ്പ൯ cattle having lost one horn 
or both. 
മൊട്ടത്തലയന്‍ a Mapla. 
മൊട്ടത്തൈ ഒ cocoanut-plant before the shoot- 
ing of തിരും. 
മൊട്ടപ്പശ So, the white of eggs used as glue. 
മൊട്ടു ൬01 T. M. (Te. ൭. moggu, mogada fr. 
Qs). 1, A flower-bud കുന്ദം ത൯ മൊട്ടു മുല്ല 
മേരു ഉല്ലുസേമൊട്ടുകാം, പങ്കജമൊട്ടില്‍ തണു 
കുണ്ടു CG. ചെക്കി, മഞ. med. പൊന്മ 
ലർ മൊട്ടുകഠം പട്ടുകൊണ്ടു പൊതി ആഭിമന്ത്രി 
ചൂ കലശങ്ങളാത അഭ്ിഷേചിച്ചാർ KR, (in co- 
ronation), പൂ മൊട്ടിടുക, 9. nipple മുലമൊ 
ട്ടു RS. മുലയിണ മൊട്ടുകഠഠന്‍ 0. വാരിളം പോ 
3, bud-like, the blunt 
end, a pommel പൊന്ദൊ. കെട്ടിയ ചൂരല്‍ TR. 


ര്‍മുലമൊട്ടുകഠ Bhg. 


മൊട്ടന്പു a blunt-pointed arrow പഠേപ്പൂറത്തെ 
യ്യു മൊ. പോലേയായി 8412, made no im- 
pression, [horns. 
മൊട്ടുകൊമ്പ൯ (3) cattle with little or short 
മൊട്ടുവാഠാ a long sword with brass-handle 
എറിഞ്ഞു പിടിക്ക Nayar’s play with it, 
മൊട്ടുസ്മീചി (ൂശി) @ pin. 
മൊത്തം mottam T. Palg. The whole, total 
f.i. ക്രലി മൊത്തമായി കൊടുക്ക = No. പൊത്ത 
നേ, മുഴുവന്ദം. 
മൊത്തുക mottuya (7. Te. to strike, see മു--). 
1. To kiss fii. the hand, Genov. Mpl. എത്ത 
മൊത്തിയാലും ഒന്നു പൊത്തിക്രുടാ prov. 8. 80, 
to drink from a vessel B., to sip "71. (മാകു 
Base} ). ’ 
മൊത്തി (C. moti=Aojl) 1. the face പാണ്ഡ 
Aigigsla&do ഒന്നായ്യപ്പോഠം കണ്ണാദികളുടെ 
മൊത്തി * കറു CrArj, from envy. 2. the 
calyx as of cocoa-nut തേങ്ങയുടെ മൊ, അ 
ടത്തി, a receptacle of Composite; also 
മൊത്മടന്നു വിണു. *(print: മൊഞ്ഞി), 
മൊന്ത 1. So. 1. a cruse, 8. goglet, പിടി -- 
narrow-mouthed, Arb, (see മോന്ത). 2.8. 
thicket, the lair of a tiger, No. 
മൊന്നക്കം Vi. വയി. priests (മുല്ല, 4 
ന്നാമാ$), 


ADK) — ar) 


മൊയിലോം No. സ. 74. ഇടക്കാടു, ചെവ്വ 
മൊ. മതിലകംം 

OQ Mb moymah (മുഴുവന്‍, or T. മൊയ്‌ 
thronged). The central bulb of an arrowroot. 


മൊരമ്പ്യക morambuysa Palg. (T. മൊര.[- 
മൊറു. 5: മുറു: |.) Dogs to snarl; men to hawk 
=QOBS. 

6296) mori (മുരി, മുളി). The rough outer bark, 
as of tamarind trees= ചുണങ്ങു; മൊരിയ൯ 
having a dry skin. മൊരിച്ചുണങ്ങു dry scurf 
on the skin. 
മൊരിച്ചല്‍ dryness of skin or bark. — മൊരി 

കടമുളിയുക Bo. [Ti. 
മൊരിശി Mauritius മൊ. ക്‌ എഴുതി അയച്ചു 
മൊറു മൊറുക്കം മു -- 7.1. പിന്നേയും നായി 
നെറ പല്ലിന്നു മെഴ്പ്പു prov. whets his teeth 
for more food. 

മൊഹീയദ്ദീസ Ar, muhit-ed-din, Fellow- 
believers, see യാ IT. 

6218 molly, മൊള്ള Urine. 
മൊള്ളുക = alg ൬1, മൊള്ളാ൯ പോകുന്നു 

(low) 80., also No. 

മൊഴി moli ൩. M. (Tu. C. Te. nudi 7. മുങ്ങു 
or C. muyyi exchange?). 1. A word aq—, 
വാ--, തേന൯-, മധു -- 60. 2. an argument, 

evidence മൊഴിക്കു തക്കതു വൃയധഹാരഗതി KR. 

the finding accords with the evidence. മൊ, 
ചൊല്ല, to state, declare. എനാള്ള മൊ. ഉറപ്പാ 
യിട്ട്‌ എടുപ്പാ൯ പോര TR. statement. ശേഷം 
എടുപ്പാനുള്ള മൊ. എടുത്തു TR. collected evi- 
dence. 8, right, claim കുറെച്ചു ജയിക്ുകുന്നഖ 
ക്കു മൊഥി എനു കല്പിച്ചു KU. they made good 
their claim, are in the right. മൊഴിയും മൊ 
S\eeago VyM. right & wrong. വഴി മൊഴി 
എങ്കില്‍ prov. ഇല്ല മൊഴി ead എങ്ങളെ. 
കൊല്ലൂവാ൯ Bhr. no just cause. പോരിന്നു 
മൊഴി എന്നിരിക്കില്‍ KR. 
ഞായം) മൊഴി എനുധെച്ചാല്‍ ഏതാ൯ പണവും 
അരിയില്‍ ഇട്ടു തുണിയില്‍ കെട്ടി ആ പെണ്ണു 
ഇനി മേപ്പെട്ട എനക്കാധശ്ശം ഇല്ല ഏന്ന മന 
സ്ത്രാലേ കൊടുക്കു (Mpl.) കെട്ടിയവളെ നീ മൊ. 


4, divorce (loc.= 


കൊടുക്കേണം; കെെട്ടിയവനോടു മൊ. ചോടി 
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ക്ഷ, കാതിയാർ മൊ. കൊടുപ്പിച്ചു, അവളെ. ഉട 
മക്കാ മൊ. വാങ്ങി TR. ഞമ്മളെ മൊ. തരേ 
ണം; മൊ. ചൊല്ലിട്ടില്ല, അവനെറ മൊ. പറ 
യുംമുമ്വേ MR. before he divorce her. 5. N.pr. 
of plants (q#)?) കറു --, ചെം --. 
മൊഴിക്കേടു (8) wrong medlejaa ലെബ്ബല്യ 
പ്രാബല്യധും മൊഴിയും മെം വഴിയും വഴി 
ക്കേടും ഓക്ക 232, KR. to weigh the merits 
& demerits of a case. 
മൊഴിഫിഴ (3) transgression, മൊ, കമ അറി 
വിച്ചു KR. reported misdemeanours. 
മൊഴിമടക്കം (2) being nonplussed. 
മൊഴിമാതു Saraswati, മൊ'തിനെ തൊഴ്ചതു Bhr. 
മൊഴിമാറു aM. a bond, ഏഎഴഴതിഖെച്ച മൊ'റാ 
ക ക്രൈശ്ിട്ടു TR. 
മൊഴിമാററം failing in keeping one’s word; 
transposition of words. 
201Q5)e0 V2. to nonplus, puzzle. 
മൊഴിയൂക 1, aM. to speak ഇക്കഥ വികമിച്ചു 
മൊഴിഞ്ഞു Mud. സന്ദേഹനിധഖത്തകം മോ" 
ന്നേ൯ KeiN. മൊഴിഞ്ഞ ധാക്കുകഠം Bhr. 
മൊഴിവഴി (8) just behaviour അതിനും ഒരു 
മൊ. യില്‍ ഇഹ നഹി നമുക്കെടോ Nal. 
മോനാ 41൦൦.) Mother കാരക്കുരു മോ Anj. N.pr. 
മോകം Tdbh. of മേഘം, മോഹം. 
മോകുക moyuya (or മോഴ്ച, മുകക്കു T. to draw 
water, C. moge). To drink, sip അവ്വ൯ മോണ 
not for thirst, as med. or for tasting; see മൊ 
Qa, മോത്തുക. 
മോയിക്കു 1. V. freq. മോയിച്ചു കുടിച്ചു sipped 
2. CV. to give to sip, as to a 
child, old man, patient. 


it out. 


VN. മോവല്‍ a gulp, arg മോധലിന്നുണ്ടു 
enough for 2 draughts. 
മോക്കണി (T. oa2—; Qo—?) Vi. A sack 
out of which horses eat. 
മോക്താവു moktava 8. (മുച്‌). A deliverer, 
മോക്ഷം § 1. liberation അവ൯ ചൊന്ന ശാ 
പരവും മോ'ധും CG. ബന്ധമോ'ങ്ങഗ Bhr. 
ഇതി പൂതനാമോ, CG. the story of 1078 de- 
liverance. 2. final exemption from a life 


in the body, beatitude= Qa), of 4 or 5 
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kinds സാമീപ്യം, സായുജ്യം, സാലോക്യം, 
സാരൂപ്യം (സാന്നിദ്ധ്യം ൬1), സദാനന്ദ 
മോ'വും dogo ലഭിക്കേണം 811൨. മോക്ഷ 
കവാടം തുറന്നു ഖ്വെപ്പാ൯ Anj. (Yama’s an- 
gels). പാതി മോ. കിട്ടും KU. 3, letting go 
ആശുഗമോ. മുടിച്ചു Sk. left off shooting. 
4. Nasr. ആകാശമോ. heavenly bliss, CatR. 


മോക്ഷകാഥികളായ (2) സിഭ്ധയോഗിന്ദ്രന്മാ൪ 
AR, = മോഥ്ഷാത്ഥി. 

2. the 

last contact with the shadow etc., end of an 

eclipse. 


മോമലകാലം 1. the month Vaisakha. 


. മോക്ഷദം 8, procuring beatitude, as a story, 


Sah. Bhg. സാക്ഷിയായി മേധും ആമോ 


ക്ഷദ൯ CG. God. 
മോക്ഷപ്രാപ്യി 8. attaining bliss. 
മോക്ഷധാസികഠം those in heaven, Nasr. 


മോക്ഷവിളക്കു Vi. @ ceremony on the 3rd day 
after a death. [AR.) 
മോക്ഷസാധനം (2) dliss-bestowing (fi. the 
മോക്ഷാത്ഥം (2) id. f. 1. ഭൂമിയിലുള്ള ജനത്തുക്കുഠമക്കു 
മോ. ഇനി ശ്രീരാമായണം ചമെക്ക AR, 
മോക്ഷാത്ഥി 8. desiring bliss (52), മോ. കഠം 
Brhmd. So മോക്ഷേ. ക്കും Bhg. 
മോഘം mogham 8. (മുഹ്‌). Useless, vain. മോ. 
എന്നിയേ PT, unfailingly. 

GO 683 moni Kad. (80. മാങ്ങ), Plantain- 
suckers when very small (see mmo 2, 203). 
(നേന്ത്രമോങ്ങ്‌ are not transplanted but boiled 
& eaten). 

മോചക൯ mojayah 8. (മുച്‌). A deliverer. 
മോചനം 8. liberating; liberation ജാതുഗൃഹ 

മോചനപ്ൃത്താന്തം Bhr. പാപ, ശാപമോ. 
ചെയ്തും 
denV. മോചിക്ക 1. to free, release എന്നെ മോ" 
ചൂ വെച്ചു 11. എന്നെ മോ'ച്ചു കൊണ്ടു പാ 
ലിക്ക Nal. to save. 2. to dismiss മോ. ഇ 
gyaid Bhr. കാരുണ്യം നിങ്ങ മേ'ച്ചിതോ 
Nal. abandoned. 

part. മോചിതം മുക്തം set free. [Bhg. 
CV. ബന്ധനത്തിങ്കല്‍ നിന്നാശു മോചിപ്പിക്ക 

മോഞ്ച Monja ൩.--മോണ Gums മോ. നാ 
ററം V2. 
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മോഞ്ചു th — മോതിരം 


മോഞ്ചയക (Cal,) to suck =Q—, മോക്ക. 
മോടകം midayam (T. മോടുട മേടു, gas). 
Fragrea Zeylanica, Rh. മോടകത്തില,-- ത്തി൯ 
തൊലി അരച്ചു ഒ. അ൦ര്‍.--വള്ളിമോ. Anoistro- 
cladus? 
മോട൯ CrP. (& മോടം) hill-rice = പറമ്പത്തു 
ANG, വയനോക്കി 7.1. തറയിലുള്ള പാരും 
മോടനും ഒക്ക വിരോധിച്ചു TR. — Kinds: 
വെള്ള, കറുത്ത, അരി,പൊറവ,കല്ലാരമോട൯ 
Palg. Exh. വലിയ, ചെറിയ മോടന്‍ EF. 
മോടി modi 5. (fr. Aas or C. 1൦, mota blunt). 
1, High bearing, stateliness മോടിയായുടുത്തു, 
മോ. കഠം പലക്രടി ChVr. embellishments. ഞ 
ങ്ങളെക്കാശ മോ. യായിരിക്ക Arb, grandeur. 
കോടിടിനേശന്മാര്‍ കരടി ഉഭിച്ചൊരു മോ. കല 
ന്ന പ്രകാശം SG. ചേടചേടിധിടന്മാരുടെ മോ. 
Nal. ധനം ഒടുങ്ങും നേരം മോടിയും നശിച്ചു 
(comfort, luxury) പട്ടിണിയും അമപ്പെടും 
Chintar. Qdles അന്നേരത്തെ മോ. ഇല്ല No. 
vu. looks lean eto. 2. fashion (0, modike) 
മുമ്പേത്ത മോടി dress, മോടി ഇങ്ങനേ ചില 
ചെട്ടികഠകു Nal. 3, anything placed by a 
conjuror who tries to prevent its being remov- 
ed, മോ, എടുക്ക, വെക്ക. 
മോടിക്കളി (3) No.=@a95) 2g. 
മോടിക്കാര൯ haughty, ostentatious. 
ea2oslaile, (3) sorcery, legerdemain=o op }\S). 
മോട്ടം (see foll.) pride. 
മോട്ടു mottu T.C. To. 2. (see prec.). Obstinacy, 
perverse pride. മോ. കാണിക്ക; മോട്ടുള്ള മൂരി 
No. a restive bullock = ശാം. 
മോനെ mona Ta. M. (T.= മുന). Gums, snout. 
കുതുകം gums to pain V1. Qdlen; also Qom, 
മോഞ്ച; മോണമേല്‍ ഒരു രോഗം Nid. 
Samad ജ.., -- ണച്ചി 7. (abuse.) 
മോണി, see മകണി. 
മോണു & മോണ്ടു കുടിക്ക No, f.i. an ഇളന്നിര്‍-- 
Bev മോകുക & മോത്തുകം 
മോണോലി Palg. Exh. a kind of paddy. 
മോണ്ടും Vi. the porch of a church മുകമണ്ഡ 


aj. 


മോതിരം mosiram T. M. (q@?). 1. Ring നല്ല 


മോതിര. മോന്ത 
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മോന്തി മോഹം 


മുദമേ?'ങ്ങും VCh, കൈ-_ 8812൨, മോ. ഇടുക. | മോന്തി മൂവന്തി Twilight മോ"ക്കേത്തത്തായം 


2, a collet, for high caste children മോ, & മുര 
വെച്ചമോ, (girls), 21001609829, (girls & boys), 
പൂലിയ൯മോ. 683 or പുലിയാമോ. (boys). മോ. 
കഴ്ഴത്തില്‍ കെട്ടുക V1. 
മോതിരക്കണ്ണി 1, toe’s link or knuckle, 2.2. 
small noose. 8. Hugonia mystax. 
മോതിരക്കടട്ടം Vi. a necklace of jewels. 
മോതിരക്കൈ a gentleman’s hand മേ. കൊ 
ong ചൊട്ടു കൊള്ളേണം prov. 
മോതിരവള്ളി Artabotrys odorata. 
മോതിരധിരല്‍ the ring-finger. 
GQIq& moduya 5. To dash against. 
മോത Tu. No. a surge, rising of waves (smaller 
than തിര & larger than ഓളം; ഓളം മോ 
തുകയില്ല). മോതധിഴ്ചക No, to ship a sea; 
fig. കോപത്തിനെറ മോതെക്ക ഞാ൯ ചെ 
ന്നതു at the height of his anger. 
മോത്തൃ- മുഖത്തു TP. 
മോദം ൬06൩ 8. (ga). Joy, delight മോദസാ 
ഗരത്തില്‍ മുങ്ങി KR. മോദധും ഖേദധും. മോദേ 
ന (ബഭ്ധ — ൧,), മോദാല്‍ 8. joyfully = മുദാ, 
മോദകം 8. (delighting) sweetmeat മോദക 
പ്ലഡാദി ഭോജ്യഭാനങ്ങഠം Nal, 
മോദകരം8, delightful മോദകര സ്ോത്രംനിണ്‌. 
denV. മോദിക്കു 8, to rejoice മോടിച്ചു ചെന്ന 
വ൯ Mud. 
part. pass. മോദിതന്മാരായി CG.= മുടിതര്‍൪. 
CV. മോടിപ്പിക്ക S. v.a. to delight ജഷികളെ 
മോ'ച്ചു KU. ദരവൃയങ്ങളാലേ Bhg. അകതളിര 
ജന്മിക്കു കളികളാല്‍ 131. 
Gard vu.= aed; What is പൊെന്നില്ലാതഛ൯ 
മോനഛ്ു൯ prov.? 
മോന്ത. 0. moti, Te. momu, T. minji). 
1, The face പാഴസെറ മോ. യേ കാണാതേ CG.; 
the snout ആലെക്കു വരുന്ന നേരത്തു മോന്തെ 
ക്കടിക്ക Prov. വററു ആടിനെറ മോത്തെക്കു പ 
ററി Arb. 2. (= മൊന്തു a brass ewer to draw 
water, water vessel of kings, പിടിമോന്ത ട്ര 
ശഃ പൊയമ്പിടി -- TR. 
മോന്തുക So. to sip, drink = മോകുക as കുഞ്ഞി 
മോന്ത്ിക്കുടിക്ക Va. to gulp down. 


Hades TP, 
മോന്തായം മു കന്തായം. 
മോര്‍ mor 1.7. 2. ൦. (Te. maru, 0. mosaru). 
Buttermilk മോരചധത്തു പുളിച്ചു GP. മോർ 
കിട്ടാത്തേടത്തു പാല്‍ കിട്ടുമോ. prov.; also മോ 
റഠിന്നു വന്നോ൪ prov. നിർ മോര്‍ ക്രട്ടുക diluted 
2. 7. 
C. Tu. M.= ger face മോരില്‍, മോററിതുയ മോ 


buttermilk. — മോക്കുഞ്ഞി,-ക്കാള ൯ ete, 


Qo Hgpo; മോവുചിക്ക the face 01028, 

മോറുക moruya No. (൨.9. മുവരുക) Tocleanse, 
scour metal vessels with ashes etc. കുരണ്ടുമോ 
SV TP. കിണ്ണം വടിച്ചു മോറി, കിണ്ടി തേച്ചു 
മോറി. 
മോറാഴി, മോറായി the pommel of a knife, 

stick, etc. (മൊട്ടു). 

.മോലോം അ. മതിലകം. 

മോശം mozam 7.1. (Te. C. Tu. മോസം; 1021. 
of മോഷാം). 1. Trick, deceit മോ. പററിച്ചുകള 
ക Arb, 9. fault, mistake ബുഭ്ധിമോ. കൊ 
ണ്ട്‌ ഒരു കുററം ചെയ്യു പോയാല്‍ ദണ്ഡം Hel) 
ക്കരുതു VyM. നിങ്ങളോടു വാകുമോശമായി പ 
റഞ്ഞു പോയി TR. mis-statement=moer2v0; 
(MHEG. 1, 464, കൈമോ. 300). 3. loss മോ 

ചം വരുത്തുക V1. by missing a fair opportu- 

nity ete. [(also sickly), 
മോശക്കാരന്‍ So. a trickster, blunderer; poor; 

മോഷക൯ സമഖ്യ 8. (മുഷി). A thief. 

. മോഷണം. 1. stealing അവന്‍െറ വീട്ടില്‍ മോ, 
പോയി, വീട്ടിലുള്ളത്‌ എല്ലാം മോ. പോയ്ക്കോ 
GoArb. ഒരുവനെറ വക മോ, പോയാല്‍ 
VyM. to be stolen. എലിമോഷണശിലന്‍£ 0. 
ഉ, removing മനോദോഷമോഷണം 8112൨4. 
ടോ മോചനം? 3, captivating ജനഹൃുദയമോ 
കണ൯ 817. 14205. [ഇപ്പോ CG. 

7. മോഷണിക്കു to steal മേ?'ച്ചിടടന്ന കാലം 
മോഷ്ട്രാവു 8. a thief, hence: 
മോഷ്ട്രിക്ക to steal മോ'ച്ചു പോയി VyM. 
was stolen, മേഴച്ചിട്ടോ കൊള്ളയിട്ടി 
ട്ടോ TR, 
മോഹം moham 89. (മുഹ്‌). 1. Fainting, swoon 
മോഹവും തളച്ചയും med. സൂതികൊണ്ടുണ്ടായി 
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മോഹം. മോഹിനി 


മോം. CG. exhaustion. മോ. തെളിഞ്ഞു Sk. 2. fasci- 
nation, infatuation അവക്ു മോ. ഉണ്ടാക്കി 
മായാബലാല്‍ KR. led astray. 3. lust, love 
മോഹമുത്തിക്കകമ്പടിസംസാരപ്രിയഡാര്‍ Nal. 
പിള്ളരെ മോ. പറഞ്ഞാല്‍ തീരും prov. can be 
talked out of their love. മോ. അഴിയുക, അ 
leo, തീക്ക V1. nocturnal pollution. കീഴില്‍ 
ഉള്ളതില്‍ അവനു വളരേ മോ. ഉണ്ടു TR. wishes 


back the old times. അടിയന്തരം നല്ലവണ്ണം കു 
ധിപ്പാ൯ മോ. ഉണ്ടു TR. 


മോഹനം 8. infatuating, tempting മോ'മായു 
GB പൂക്കലകഠം, മോഹനഗാത്രിയായ തപരി 
Bhr, മോഹനരൂപിം, മോ'മായ കഥാശേഷം 
Mud. വാനരമോഹനത്തിന്നു നിമിച്ചു KR. 
to bewilder the monkeys. മോഹനഗേഹ 
ങ്ങ. brothels, മോഹനജ്വരം പിടിക്കും 


Tantr. nymphomany—adv. പൃളിനങ്ങഥ 
AU HD മോഹനം KER. lovely. 


മോഹനിയം 8. attractive മോ'യാംഗനാം ച 
ന്ൂ൯ Nal. 


മോഹാലസ്യം 8. swoon. ദീനംകൊണ്ടെ മുഖാ 
ലസ്യം (sic) ഉണ്ടായി 11. 

മോഹി 1. bewildering. 9. lusting; a lover. 

denV. മോഹിക്ക 1. to faint മോ'ച്ചു വിണു Bhg. 
2. to be bewildered, fascinated ലംഘനം 
ചെയ്യാം എന്നാരും G22’ eaase Nal. let none 
deceive himself. 3. to lust, love, covet 

അഹല്യയെ മോഹിച്ചു ചോടിച്ചപ്പോഠം KR. 

എന്നെ മേ?'ച്ചിടൊല്ലാ Nal. കടപ്പാ൯ മേച്ചു 


Nal. With Loc. മത്ധ്യം രസത്തില്‍ മോ?ച്ചു 
ചെന്നു AR. മാലയില്‍ Bhr. 


part. pass. മോഹിത൯ S. infatuated (മുഗ്ധം). 
മോഹിനിമോ. 7൦0, മായാമോഹിതര്‍൪ നിഴ. 
CY. മോഹിപ്പിക്കു 1. to make dizzy നിന്‍െറ | 





വേഗം എന്നെ മോ'ചിടും 11. (toHanuman), 
സിതയെ മോ. AR. to deceive by sorcery, | 
താതനെ €2%g 90 മറഞ്ഞു Bhr. to excite 
his curiosity. 2. to allure, seduce, woo | 
ajmaanvVyM., സ്റ്റിയെ Bhg., എന്നെ മോ" | 
പ്രതിന്നരും ചെയ്തുയോ Brhmd. 

മോഹിനി 8. (f. of മോഹി) a fascinating 
woman. — മോഹിനിയാട്ടം acting a female : 


character (മോ. മുതലായ ആട്ടക്കാര VyM.). | 
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മോഹര്‍_. മൌലി 


മോഹര്‍ 2. muhur (--മുദ). A gold-coin, 15 
Rupees. 
മോഴ mola T. M. (Tu. C. bola, like Qe), മൊട്ട]. 
1. Cattle without horns, or with horns turned 
കൊമ്പ൯ പോയതു മോഴെക്കും വഴി prov. കൌ 
മ്വേ പോകും വഴി മോഗെക്കെന്നില്ലയോ RS, 
female elephant. 9. So. stupidity. മോഗ പി 
രട്ടുക to deceive 8. 3.=@29m V1. a billow, 
മോഥക്കൊമ്പ൯ So. Palg. dodded or polled 
cattle. 
മോഴവള a golden bracelet. 
മെനക്തികം 8. മുത്തു f.i. മെ. വിള യുന്നു 01. 
മൌഞ്ജി 8. (മഞ്ചു A Brahman girdle മേഖലാ 
2. ദണ്ഡും VCh. 
ADO 0 maudhyam 8.=Qrm Stupidity, 
caste prejudice, fanaticism. 
HADEN 0 8, 5 മുണ്ഡത്വം KR. as a punish- 
ment of ambassadors. 
മൌത Vi.= Gam Dissimulation. 
മൌത്ത്‌ Ar. Maut, Death മെഠ്‌ഠയി പോയി 
died, മെരത്തളധയില്‍ Mpl. song. മെരത്ത്‌ നധി 
Muhammad, opp. ഹയാത്ത്‌ . 
മൌനം maunam 8. (൭നി), Silence, also with 
വ്രതം as religious exercise SiPu. മൌനവും 
ടീക്ഷിച്ച ഹോമം തൂടങ്ങിനാ൯ AR. മെൌനഭാവം 
ടി. VetC. മൊ. പൂണ്ടു നിന്നു 69. മൌനധാസ 
ങ്ങളും Nal. of a deserted wife. 
മെനാരുധാദം 8. silent consent മെര്‌ത്തോടു 
Bhr. ഇക്കായ്യത്തിന്നു മൌ. അലം PT, 
മെനി 8. silent. 
മെൌനീഭൂത൯ 8. id. (part. pass. of മൌനീ 
ഭയിക്ക) മഠത്തില്‍ മെര'നായിരുന്നു Chintar. 


OQN6L o maurkhyam 8.--മുഖത Stupidity, bar- 

barous state of mind മൌ. കളഞ്ഞു ഭജിക്ക AR. 

മൌലം maulam 8. (മൂലം), Radical; indi- 

genous, born in service മൌലര്‍ എന്നവരുടെ 
പേര്‍ KR. the garrison of Ayodhya. 

മെരലി 8. 1, a hairlock, head-ornament പൂ 

പറിച്ചു മെൌഴിയില്‍ ചൂടി CG. എ൯പാദം 

തവ മെര'യില്‍ പതിഞ്ഞു Bhg. 2.8 crown, 

fig. ശ്രുര൪കുലമ്മെലി RC. മൌ, കുളാം കു 


ലടാംഗനമാര്‍൪ "൫൩. പെണമെരലിമാരായ 


മെഷ്ടു-- യക്ഷിണി 
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മാനം-യതി 


വല്ലധിമാര്‍ CG. നാരിമാര്‍മ്മെലികേ CG. മ്ാനം mlanam 8. Faded; languor= goa). 


the best of 36 kind. 

മൌഷ്ടയ്യം 8. (മുഷ്യൂര). a0. കാടി നടക്ക". 
To behave insolently. 

മൌഫ്രത്ത൯ §,= മുഫ്രുത്തക്കാര൯. 
9ല്‍ 81 (C.= മേല്‍, or മിട്ടാല്‍£) So. Land 
watered by rain, on which rice-plants are sown 
thickly, [ശരാലിനെറ കുരു GP 69. 

ര്രാത mral (അത്തിമെരാല്‍ Rh.) Fieus excelsa 


മാവു mlavy So. An elk MC. 

മ്േദേഛഏുസ 16601 8. Speaking indistinctly, 
ഒ barbarian അന്ദദൂഹ്ൃധി൯ മക്ക എല്ലാം മ്ദേ 
22 ജാതികാം Bhr. 8g. നീചജാതികം oQ 
ന്നാകിലും മുക്തി വന്നിടും, ഒല്ലാത ed@g’oao 
രും ജിവന്ുക്തന്മാരാം KeiN. gen. Mussulmans, 
Europeans, in €0,- യവനര്‍. മന്നിടം 8Q.09 9 
ധിപത്യമായ്ക്കുരും Bhg. 
3g.09@ 8, barbarianism; abomination, 





Ww 


W is initial in Dravidian pronouns (യാന, or 
ഞാ൯, യാവ൯); hardly in any verbal root, 
It changes readily with palatal consonants, 
as WAM — ചോനകന്‍, ജോനകന്‍; (ചാമം 
fr. യാമം); അരയ൯, രായര്‍ fr. രാജാ; ദശ 
മുഖ൯ Tdbh. തെയമുക൯ eto. Initial w is often 
found in the form of എ (യെരവ്വനം — എവ്വനം 
8G.; എഏമ൯:യമ൯), of ഞ (ഞാന്‍ fr. word), 
and even ന (യൃഗം --- ന൯ുകം). Some യ are 
derived from വ (ആയിരം fr. സഹസ്രം, C. സാ 
വിരം; അറിയിക്ക fr. അദിവിക്ക) by the in- 
fluence of palatal vowels. Final w is fre- 
quently dropped (as തേങ്ങായ്‌ , തേങ്ങാ, തേങ്ങ; 
വായി & ൮). 
യ) 8. Relat, pronoun in യഥ, യഥാ, യല്‍, യാ 
വല്‍ ete. യമ്പ്പതി രുചി ഭവതി അവ൯ തന്നേ 
വല്പഭ൯ VetC. whom she likes. 
യക്ലല്‍ yayp] 8. (L, jour). The liver, Asht. 
യക്ഷന്‍ yak¥ah 8. (wei). A demi-god, a 
Paradevata യക്ഷരാജനെറ asp Ho പോലവേ 
പല്ലാക്കു KR. Kubéra. ധരിപ്പെഴും mp wandRO. 
, യക്ഷി §., (vu. ലച്ചി) മ nightmare, also 
nocturnal pollution യക്ഷിദ്രോഹത്തിന്നു ന 
ന്ന ൭. med. ഒരു യ. പിഡ avadlg jonb Anj. 
demoniacal possession; also written ഏക്ഷി 
യാഥിവഠം KR, -- രാക്ഷസി താടക. 

യക്ഷിണി 8. id. യക്ഷിണിപിഡെക്കു രക്ഷാ 
ചൊല്‍ എങ്ങിനേ CG. 


YA 


WAXY 32.4 yakimavy 8. (prec.). Pulmonary 
consumption @ceam’ayo പിടിച്ചു 8412. രാജയ 
ക്ത്ൂണാ മരിച്ചു Bhr.; also രാജയക്ട്മം പിടി 
്പേട്ടു മരിച്ചേ 8112. 

യജമാന൯ yajamanah 8, (യജ്‌). 1. A person 
that institutes a sacrifice & pays 1071. 2. 
master, lord രാജാവ്‌ ഒക്കയും അനുസരിച്ചു 
യജമാനസ്ഥാനമായിരിക്കയും ചെയ്യൂ TR. by 
indulging them the Raja gained immense 
popularity, — mod. 7. യ'നിച്ചി & — നത്തി. 
യജിക്കു 8. to sacrifice, worship പശുക്ക ത 

ന്നെ വധം ചെയ്യിട്ടു യജിക്കുന്നു, അശ്വമേധ 
ക്രിയയാ,. യ 1. 

CY. യജിപ്പിക്കേണം നിങ്ങ എന്നെക്കൊണ്ടു 
KR. യജ്ഞങ്ങാകൊണ്ടു യജിപ്പിച്ചു മുനിമാ 
രെ CG. [Bhg. 

യജുസ്സ്‌ 8, sacrificial formula; the wee, éqyao 

യ്യള്കുതം 8, A sacrifice=moMo f.i. ആര 

ണർ ചുഴററു Dyna’ ങ്ങാ കൊണ്ടു യജിച്ചു, ആ 

ജ്യത്തെക്കൊണ്ടു യ'ങ്ങഗ ചെയ്യുന്നു CG. ഭവാ 

നാല്‍ ഹനിച്ചിടിന യത്തപശുക്കം Bhg.— fig. 
ലിങ്ഞാനയ. കൊണ്ടു കേവലാത്മാനം ആത്മനി 
യജിച്ചു Bhg. 

യത്ഞശാല Bhg. = യാഗശാല. 

യജ്തസൂത്രം 8. -- പൂണ്നൂത. 

യ്യതഃ yadah 8. (യ). Whence; because, for. 

യതി yaoi 8. (യമ), Subduer of passions, a 
Jaina beggar യതിവരനും ഭൂമിക്കും ൦0, യ 
തിധേഷമായി 114. = സന്്രാസി. 


WOM. — CELA ° 


യതനം 8, exerting oneself. ചേരുവാന്‍ യ. 
ഗന. trying to keep peace, 
യത്നം 8. effort, exertion ജയിപ്പാ൯ യ. ചെ 
യ്ക ete. 
denV. എത്ര താ൯ യത്ിച്ചാലും അത്രയല്ലുള്ടടു 
ബലം, വളരേ യ്‌'ച്ചപടവം കളക, പ്രാ 
ണ൯ തന്നേ യ്ച്ചു ധരിക്കുന്നേ൯ KR. = 
പണിപ്പെട്ടു. 
യ്യാ 12112 8. (യ). As, according to. 
യഥാകാമം 8. ad libitum യ. ഭക്ഷിക്ക Bhg. 
യഥാക്രമം 8. in order വയസ്സിനെറ യ. KU. 
യഥാഗതം പോയി as he came, 80, --- ഗമിച്ചു 
യഥാഗമം VetC, [cao Bhr. 
യഥാതത്വം 8. truthfully യ. കേട്ടാലും 2a BR 
യഥാതഥാ എന്നു പറയുന്നവന്‍ agreeing to 
every proposal. 
യഥാസന്പ്യായം 8. properly ഇരുന്നു യ, KR. 
യഥാവുരം 8. as formerly KR. യ്‌രേ Sk. 


യഥാപ്രുകാരം GOdo = യഥാസ്ഥാനം ആക്ക, 

യഥാബലം &.- ആവോളം, 

യഥായോഗ്യം 8. fitly ൩. Brhmd, 

യഥാരുചി 8, as you please യ. വല്ല ദിക്കിലും 
പോയി ദിലി. _ [അല്പ MR. 

യഥാത്ഥം 8, reasonable, true തെളിയിച്ചതു യ. 

യഥാലാഭേന ജീവിക്കുന്നു Bhg. to live upon 
that which one may get. 

യഥാധല്‍ 8. as it was; accidentally, sponta- 
neously യ, ചെന്നു കണ്ടു KU.; vu. യഥാ 
വിലേ, യഥാലേ. 

യഥാധിധി 8. according to precept. 

യഥാശക്കി 8, as much as possible യ, മഹാ 
ഫലം prov. [ച്ചു യമായി KR. 

യഥാശാസ്ത്രം 8, according to scripture യജി 

യഥാസുഖം 8. comfortably ഇ അത്തി യ. Brhmd. 
വാണിതു, യ. SiPu. യ'ത്തോടേ ഇറങ്ങി TR. 
safely. 

യഥാസ്ഥാനം 8. in proper state or place. യ? 
മാക്ക (& യിത്തില്‍), യ"പ്പെടുത്തുക to reform, 
restore. 

യഥേ.്ൂും ഇരിപ്പതു VetC. & 

യഥേക്ടും 8. as one pleases, also യഥേഷ്കയാ 
കുംവണ്ണം ഭജിച്ചു KU. 
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യഥോക്തം -യ്രൂപ്പാ 


യഥോക്തം 8. ഒട commanded കമ്മം യ. അല്ലാ 
ഞ്ഞു Brhmd. 

യഥോചിതം 8. suitably ബോധിപ്പിച്ചെഥെ. 
PP. യ്മായിട്ടിരുന്നാര KR. all in their 
proper places. 

Wb yad 8. (യ). What, (L. quod), that. 
mao 8. when 5 എപ്പ്പോഥോ. 
യടി 8. if. 

We yadu 9. N.pr. A king എതുനാത൯ 44. 
the father of the Yadavas 06. CC. 

We2% yadrétha 8. (യല്‍, 93.00 to go). Following 
one’s own will, spontaneous യ, 0ലാഭത്തിങ്കല്‍ 
@eamoe) Bhg. Instr. pangoQwo KR. മ 
രിച്ചിടിനാര എ'യാ VetC. accidentally, provi- 
dentially, abruptly, vu. എ'യാത, 


Vga laa id. ഭൂതലത്തില്‍ ദേവകുഠം യ, Wo 
ന്നു KR. 
യന്താവു yandavn 8. (wa). A restrainer, 
charioteer, Bhg. 

We 8. 1. A machine, engine; mill, con- 
ന്ന യന്ത്രപ്രയോഗം കൊണ്ടു by mechiani- 
cal means. ആരുമേ ക്രടാതേ ധേണുധിണാദി 
കഠം ഗാനം ചെയ്യുന്ന യ. Bhg. musical boxes. 
2, a necklace with amulet മന്ത്രരചിതയ്‌ങ്ങഗ 
ധരിപ്പിച്ചാം൯.; often എന്ത്രം & ഇന്ദ്രം Mantr. 
8 copper leaf with cabalistic figures worn 12 
the girdle V1.; also a writ, deed. 3, ഒ plan, 

scheme. യന്ത്രഫലം result. 4. a bulwark കൊ 

ama cad അതി ചിത്രമാം യ'ങ്ങള.ം 1. 5. mys- 

terious nameless articles ആ og. ഇങ്ങോട്ട 

കൊണ്ടുവാ that thing the name of which does 

not occur to me ആ എന്തിര മാച്ചില്‍ 610. (see 

എന്തു 158). 

യന്ത്രഉഴിഞ്ഞത,-- ഞ്ഞാല്‍ a perpendicular round- 
about (with 4 cradles). 

യന്ത്രക്കല്ലൂ a millstone. 

യന്ത്രക്കാര൯ a mechanic; an engineer; also 
യന്ത്രപ്പണിക്കാര൯. 

യന്ത്രത്തോരണം Mud. a triumphal arch con- 
trived so that a portion might fall. 

യന്ത്രപ്പടിക KM. an inscription. 

യന്ത്രപ്പാലപടതി. AR, draw-bridges. 


യര്ൂപ്പാ-യവന 


യന്ത്രപ്പാവ an automaton യ. കഠാ തിരിക Mud. 
രാജസേധഖകുന്മാരാം യ. do എല്ലാം Nal, 
 യന്്രപ്പൂട്ടു ഒ target, a mark in shape of a bird. 
യന്തശബ്ദും 8. the din of a mill യ. പോലേ 
ഒന്തങ്ങളെ. കടിച്ചു KR, 
യന്ത്രി a contriver, schemer. 
യന്ത്രികന്‍ a mechanic, driver യനായ mand 
- Nal. (8. യന്തൂക൯). 
denV. യന്ത്രിക്ക 8. to contrive, scheme, plan മ 
നത്രികുമ മന്ത്രിച്ചു മന്ത്രിച്ചു യച്ച Mud. 
യന്ത്രിതം 8. (part. pass.) 1. checked. 9, chain- 
84 യന്ത്രിത a@ond VetC. യ'നായഷ്ക്കിടക്കുന്നു 
PT. കാമാനലയ'൯ VetC, tormented. 
Wo yamam 8. Restraining, refraining from 
epjoyments & passions. (Often with ദമം) ഹിം 
. സ ക്രടാതേ ഇരിക്കുന്നതു യ. അല്ലാ Bhg 11. 
യമകം 8, 1.-alliteration, rhyme. 2. twins; 
also എണ്ണയും പശുധി൯ നെയ്യും med. 
യമതാട So. (1, ച -- , 1, jam-dhar fr. waa) 
a dagger; also മ9% ധയവഹിച്ചോരെമതാട 
തന്നേ എടുത്തു 81. 
യമ൯ 8. 1. subduer, the God ofdeath & Hades, 
യമട്ടുത൪ his ministers, യമപൃരി his resi- 
dence. യമഭക്തി പൂണ്ടു. യമപടം അഴകി 
നോടു നിപിത്തി Mud. a picture of hell. 
യമഭയം അകമലുവാ൯ SiPu. 2. twins wa 
ന്മാര്‍ CG.=Nakula, Sahadova. 
യമ --& യമലോകപ്പിരട്ട൯ “one who cheats 
the devil.” 
യമളം 8. a couple. w’naot twins. യമളെക്ു 
ള്ള ലക്ഷണം Nid 8. a kind of hiccough. 
denV. യമിക്ക 8. to restrain, govern. 
യമുന 8. N. pr., the river Jamna CC, 
യവം yavam 8. (G. zea). Barley. 
യധക്ഷാരം 8, nitre mah ക്കാരം ഒ. med. = .a! 
വക്കാരം, 
യയവനര്‍ yavanar 8. 1. Yavan, Greeks വീര 
രാം യ്‌ന്മാ൪ KR. പാരസികുന്മാര്‍ യവനഥശണ 
mao Mud. തുവശുപുത്ര൪ യ'ന്മാരായിപ്പ്യോയി 
Bhr. 2, often for Muhammedans & Europeans 
യവനേശ്വരന്മാര്‍ Sahibs; see  ചോനക൯, 
ജോ. In Byr. യധുനാ PP. ഒ Greek. 
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യവാഗു_ യാചന 


ഡ്യവാഗു 8, (യവ), Fermented rice-gruel, വഗ 
കുഞ്ഞി. 

യാവാതു 240.-: 8-4. ന cat, 

യവികഷു ൯ Superl. of യൂവാ൯. The youngest. 

യ്യശല കുശലന്മാര്‍ T. Palg. -രഛശലവ 
ന്മാര്‍ (കുശം 277.), 

Wee yasassu 8. (14. decus). Glory ഭഗധല്യ 
wglam wane ചെയ്യു Bhg.; fame ജയിച്ചു യ, 
ലദിച്ചവ൯ KR. 
യശസ്ത്ൂ൯, — സ്വാ൯, -- സ്വി 8. famous. 
യശോഹാനി വന്നു Bhg. we are dishonored. 

യ്യശോോദ 8. Bhgi0. Krsna’s foster-mother 
(Tdbh. എശോദ 162.). 

W822! ലു 8. A sacrificer (യജ്‌), 

യഷ്ടി ആല 8. A stick, staff, Tdbh, ഇട്ടി 104, 
oros) 118. f.i, യ, യും പിടിപ്പെട്ട VCh. using 
a staff, 
ലാഭ. നമ്മുടെ mag leto എത്രയും Mayo PT. 

my stupidity. 

I, യാ ya 5.=og pron. inter. യാതു, യാവന്‍, 

II, യാ Ar. Oh! Ah! യാ മഹീയളി൯ എന്ന വിളി 
കേട്ടാറേ jud. ory of murder or alarm (see 
മൊഫി--). 

യയാഗം yagsam 8. (യജ്‌). A sacrifice ൧൨. സം 
വത്സരംകൊണ്ട്‌ ഒടുങ്ങുന്നൊരു യാ. Bhr. നാ 
നമറകുളു.ം യാഗങ്ങാം ആറും പൊയ്യോ KeiN. യാ. 
കഴിപ്പാ൯ അറിയരുതാതേ പോം &ല. മുട്ടിക്കി 
ടന്നൊരു യാഗത്തെ രക്ഷിപ്പാ൯ Bhg. യാഗകാ 
യ്യത്തിന്നു സട ക്രടുമ്പോഠം Anach. 
യാഗവാ൯ 8. a sacrificer യാ"നാം മുനി VetC. 
യാഗശാല 8, ഒ place of sacrifice, Bhr. 
യാഗാടികമ്മങ്ങാം all kinds of oblations eto. 
യാശാത്ഥം 8. for sacrifice നിന്നെ യാ. ബലി 

കൊളട്ടുക്കും 760. 

യ്യാചകം yajayam 8. (യാചി). Begging ബാ 
ലക൯ തന്നുടെ യാ'ത്താല്‍ CG. യാ'മായി കൊ 
ടൂക്ക VyM. alms. 
യാചകന്‍ a beggar. യാചക പ്രിയകര൯ SiPa. 

kind to beggars. 
യാചന 8. begging, request; also യാചനാഭം 
ഗം ചെയ്തു Bhr. to repel .a petitioner; (S. 


yacna). 


യാചനം - യാതു 872 2) — WII 


യാചനം 8. id. യാ. ചെയ്ത്കാ൯ @qSIEgyowdo 
81120. യാ'മായിട്ടു ചൊന്നാ൯ 06. -- മറെറ 
തു യാചനിയം SiPu. what else is to be 
asked? 
യാചിക്ക 8. To beg. അന്നത്തെ wo. VetC. 
to ask. കല്പകശാഖിയോടു യാ'ച്ച CG; also of 
prayers ഇങ്ങനേ ©’ 9} പൂജിച്ചു കമ്പിട്ടാര്‍ CG. 
— part. pass. യാചിതം 8. begged. 
യാജക൯ yajayai 8. (wed). A sacrificer. 
യാജനം S. conducting a sacrifice, sacrificing 
by deputy. 
യാഞ്ഞവതകൃ൯ 8. N.pr.a saint & legislator. 
യാജ്ഞിക൯ 8. (യയ്ത) an institutor of sacri- 
fico യാ'കദ്രവ്യസംഭാരം Nal. 
യാജ്യ൯ (part. fut. pass.) to whom sacrifices 
are to be offered യാ'നാം നാരായണ൯ 
ഭക്ശിയുള്ളവക്കു MORYEA20 മോക്ഷത്തെ 
നല്ലിടിനാ൯ AR. 
യാതന yadana 8. (യത്‌). Pain, torment, chiefly 
in hell യാ'"നാദണ്ഡത്തിന്നു യോഗ്യത ഇധക്കു 
VilvP. യാ'നാദേഹം Bhg. the body given to 
those in hell. സോടരന്മാരുമായി യാ. ajene 
eamnb CG. rather share hell with my brothers. 
Moan. ഉജിക്ക KR. നരകയാ. കഴിഞന 
ന്തരം മൂരിതശേഷങ്ങറം കിടക്കിലോ തരുതൂണ 
പക്ഷികൂമികളാദിയായി ധരണിയില്‍ as പി 
റക്കയും ചെയ്യും KR, 
യാത൯ 124൮ (part. pass. of യാ). Gone. എ 
വിടേക്കു യാതനായിടുന്നു Bhr.= പോകുന്നു. pl. 
യാതന്മാരായി 121. Inf. യാതും നിയോഗിച്ചു 
PT. ordered to go. 
യാതു 8. (goer) a demon, Raksasa ആറാം നാഠം 
ആകാശത്തില്‍ കണ്ടിതു യാതുസൈസ്യം KR. 
—also യാതുധാന൯ 8. a goblin യാ'ന്മാര്‍൪ 
പിഡിപ്പിക്കിരു UR. 
യാതു yady 5. (യാ). 1. - ഏതു as യാതൊരു ദി 
ക്കില്‍ ഇരിക്കുന്നു AR. = where? ഏതോ യാതോ. 
ഉ, in translations used for rel. pron. (യത 8.) 
as യാതൊന്നു കണ്ടത്‌ അതു നാരായണപ്രുതിമ 
HNK. യാതൊരു etc. — pl. യാവചില ബ്രാഹ്മ 
emo VyM. those Brahmans that; also യാ 


തൊരുചിലര്‍ KR. 





യാത്ര yatra 8. (wo in യാത൯). 1. Going wo 
© ആക to set out, wo. ആക്ക to despatch, 
BOOM ചൊന്നു യാ. യാക്കി CG.; also രാമം 
(Acc.) വനത്തിന്നു യാത്രാക്കുവാ൯ RS. to banish, 
ക്രളിയെ യാ. ആക്കി V1. drove out. — യാത്ര wo 
യക്ക to send off, accompany for a short dis- 
tance. യാ. Qo അയപ്പിച്ചു തേരതില്‍ കരേറി 
നാമ UR. got herself dismissed, took fare- 
well; 50 യാ. ചൊല്ല,, ഉണത്തിക്ക KU. wo, 
പറഞ്ഞു നടകൊണ്ടാ൯ Bhr. said good bye. 
യാ. AMIY® SiPu. or തൊഴുതു യാ. യും അറി 
വിച്ചു KR. യാ. വഴങ്ങി took leave. അവളോടു 
യാ, വഴങ്ങിച്ചു AR.—o@@gjodo യാ. AR. when 
do you intend to go? സായ്ക്കും ഒന്നിച്ചു മണത്ത 
ണെക്കു യാ. ഉണ്ടു I am to accompany N, to 
M. 2. journey, voyage തലക്കാവേരിക്കു യാ. 
പുറപ്പെടുവാന്‍ TR.; esp. pilgrimage കാശി -, 
സേതു —, തിത്ഥയാത്ര. --- Tdbh. ചാത്തിര 354, 
ജാത്ര 405; vu. also ഇച്ചാത this time. 


യാദവ൯ yad'avah 8. (wa). A descendant of 
Yadu, Krsna CC. 
MIB 9. An aquatic animal. 
യാടസ്റ്റുതി AR. the sea. 
യാദാസ്തൂ 2, yad-dast, A memorandum, NB., 
postscript യാ. എഴുതി MR. 
യ്യാദൂശം yadrsam S. (യ). Which like. 
യ്യാനം 1൬2൩൭൩ 8. (യാ, whence യയൌ, അയാ 
സില്‍ CC. went). 1. Going യാ. @sealmonb 
CC. started. യാനശക്തിയില്ല Brhmd. 2.8 
vehicle വാരണാശേവോ്്രഖരഹരിശാട്ടൂലസൈ 
രിഭസ്യന്ദനമുഖ്യയാനങ്ങര AR. രതൂമുതതുപൂണ്ട 
യാ. CG, a chariot. 
യാനപാത്രം 8. a boat VetC, 
യാപന 8, (caus, of യാ). 1. Making (time) to 
go. യാ. എങ്ങനേ കിക്കും how subsist? 
2. livelihood, maintenance; often യാവന 
കൊട്ടത്തയക്ക TR. to dismiss with pay or 
presents (ചാപണ, രാവണ id.). യാ. കൊ 
ട്ടക്ക provisions to slaves, soldiers; യാം 
നോകുക V1. soldiers to prepare their 
meal (& യാ. കു aidlanV1.); യാ. @3QV1. 


victuals. 3, different gifts തരകുയാ. tax 


യാപനം. യാവാരി 873 യുഷ്ടിക-- യുക്തിവി 


on brokers, അടുിമയാ. remuneration by 

Rajas for certain hereditary services. 
യാപനം 8. spending time കാലയാ. ചെയ്ത്താന്‍ 

Nal, ഏകസംവത്സരം യാ. ചെയ്യു 8iPu.= 


കഴിച്ചു. [ധിക്ക. 
യാപിക്ക 8, - കഴിക്ക, to subsist V1. also യാ 


യാപ്യ്യം 8. 1. removeable, യാ'ങ്ങറം Nid. curable. 

2, to be passed by, mean, 3. provender V1, 
യാമം yémam 8. (യഥ്‌). 1. Cessation. 9. the 
8th part of a day, a watch of the night (= 
10 നാഴിക, if only 3 യാമം are given to the 
night, as നടുയാ.). മു൯യാ., രണ്ടാം യാ... പാതി 
രായാ., നാലാം യാ. V1. അന്നേത്തേ രാത്രിക്കു 
യാരങ്ങ മൂന്നുള്ളതെന്നു ഗ്രഹിച്ചില്ല Nal. wo. 
കാക്ക to watch. vu. ചാമരം 2, 355, 9. high- 
water time. പതിനാലാം യാ. spring-tide at 


full moon, മുപ്പതാം യാ. at new 00൩, ക്രടുക 
to set in, മുറിക to ebb V1. 


moacanoh) 1, a cock crowing exactly 74 
Nalika before sunrise. 2. a jackal (loc.) 


യാമത്തല (& oto —) highwater, neap tide. 
യാമിനി 8. (& ത്രിയാമ) the night. 
യാമ്യം 8. related to Yama, southern യാമ്യന്മാ 
രായുള്ള ശ്രുരന്മാര്‍ CG. യാമുൃട്ടുതന്മാര Bhg. 
യ്യാവത yavat S. (യത). As much as, as far 
as. യാവത്തും all. awoaeyglaso life-long. യാ 
വല്‍കസ്യാകുമാരി KU. as far as K. കല്പിക്ക 
യാ, പ്രമാണം Brhmd. say how far! 


MIM, see യയാപന, 


യാവന്‍ yavah 5. (യം), 1. Who? = again; 
ബലഹിനനും യാധന്നുചിതം സമാശ്രയം PT. 
pl. maid, യാര്‍ ആര്‍; f. യാവ. 2.=— യാതു 
used for rel. pron. ദേവിയെ യാവ൯ ഒരുത്ത൯ 
പൂജിയായുന്നത അവനെറ പുണ്യങ്ങ ഒക്ക ഭ 
സ്തമാം DM. and ആര്‍ ഒരുവ൯ KR. യാതൊരു 
പുമാന്‍ Bhg. ഏവ൯ ഒരുത്ത൯ VyM.; fem. യാ 
തൊരു ദേധി വിക്ക്കു മായേതി ചെൊല്ലപ്പെടുന്നു 
അങ്ങനേയുള്ള ദേചിക്കു നമസ്താരം DM.; pl. യാ 
aud എല്ലാം & യാവ൪ചിലർ. 

യാവാരി yavari, Tdbh. of വ്യാപാരി, A caste 
of merchants in shops & ships, « contractor, 


dealer iu salt-fish etc. (in Talipar. 59) KU. 
Vi, —(vu. ജാധാരി 406), 


യാഷ്ട്മിക൯ 8. (യഷ്യി). A club-or staff-bearer, 
യാ'ന്മാര്‍ ആട്ടി Gemodimr# AR. peons. 
900 yal (T.cwow =aSlem)in യാഠല്പാണം, യാല്‍ 
പ്രാണം Jaffna, യാ'ണക്കുട black silk umbrella, 
യാ'ണപ്പുതപ്പു ഒ quilt, — പുകയില tobacco, 
CIF )(T. യാളി fr. വ്യാളി 8.). Alion; panther V1.2. 
Waaeno yiyasa 8. (desid. of യാ), Desire to go. 
യിയാസു wishing to go. 
യുക്തം yuktam 8. (qe, യോജിക്കു; part. 
pass.). 1. Joined, ഭക്തിയുക്ത൯ Bhg. = endow- 
ed with; occupied with, intent on ഗേഹാ 
ലങ്കാരത്തിങ്കല്‍ യുക്തയായിരിക്കേണം VCh. a 
wife needs to have taste for. തഫ്സ്വണ്ണധ്ും 
ശീതസ്വള്ണുധും യു'മാക്കുവാ൯ പണി 8412. to 
solder. 9, fit, proper നി ചൊന്നതു യയ'മത്രേ 
KR. you are right. വന്നതു Q. Bhg. 3.-ത 
wso opportunity ചെയ്ത്ാന്തക്ക Q’aam വിചാ 
രിച്ചു Ti. 
യ്യുക്തി 8, 1. 70൩00, combination. 2. fit- 
ness, അതിന്നു യു. ഉണ്ടു that will do, very pos- 
sible! plausible, quite conclusive. 3. use, 
COTY. correct reasoning, വാഠായു. V1. 
4, means, device, argument യു, കധകൊണ്ടു 
സംശയം കളഞ്ഞു തെളിയിച്ചു 8144. ബുഭ്ധി തെ 
ട്ടിയൂമാറു നല്ല യു. കഠം ഉണ്ടായ്്കുരേണം VilvP.; 
യൂ. കു പറക to argue one with another. 
യ്യു, കുറ മുട്ടി ശുക്രനു Bhr.; also advice യു. ado 
ചൊല്ലിത്തടുതുതു Bhg. warned. 5. a rhetoric 
figure, യു. കഠം V2. witticisms. 
യുക്തിക്കാര൯ (2 —5) clever, smart, witty. 
യയക്തിഭംഗം impropriety; inconclusiveness. 
cy. ഉണ്ടു MR. (of disagreeing evidence). 
യൂക്തിഭാധ്യം lucky conjanctare B. 
യയുക്തിഭാഷ a work on astronomy. 
യുക്തിഭേദം unfitness, unjust inference. 
യ്യുക്തിമാ൯ clever, quick-sighted. യു. പറഞ്ഞു 
രസിപ്പിച്ചു witty. യു. അറിയേണം VCh. 
യ്യൂക്തിയുക്തം adapted for the occasion q’as 
. കാം വാക്കകമ Bhg. _ [dence. 
യയക്തിലേശാദികമ VyM. circumstantial evi- 
Yamloile@evo unseemly അവന്ദ പിണ്ഡാല്ല 
smo q. VetC. 
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യുക്തിസി_ യുദ്ധം 


യയക്തിസിദ്ധം perfectly adapted യ്യ്‌ങ്ങളായ 
വാക്കുകുഠം Trav. 
യ്യഗം yugam 9. (L. jugum). 1. A yoke, Tdbh. 
C3 fo. 
Bhg. 
എന്നിങ്ങനേ 4 യു. 117. — 30 years are a month 


2.apair കുചയയ. Nal. പദ --, Ho — 


3, age, period കൃതത്രേതാദല്വാപരകലി 


of the Gods, 12 such months their year, അ 
® നാപ്പരൈണ്ണൂ റുകൊണ്ടു കൃതയുഗമാം (4800 
divine years), 3600 -- ത്രേതായു., 2400 -- ദ്വാപ 
രം, 1200 (രണ്ടറുന്ൂറാണ്ടു) -- Helly, CS. അന്നു 
വാഴ്ചന്ന രാജാവു നന്നെങ്കില്‍ കൃതയുഗത്തില്‍ ന 
BID കലിയുഗം prov. (219). വസിച്ചാ൯ പലയു. 
Bhg. ആയിരംയു. So അനുഷ്ടിച്ചും തന്നെ 
ത്താനറിയാ KeiN. യൃഗന്തോറുമുള്ള പൂജാവിധി 
Bhg 11. 

യുഗ്ളം 8. -- യൃഗം 2. @ pair പാണിയു, Bhg.; 

also കരയുഗളി KR. 
യൂഗാദി vu. feast at New year. 


qyuooamo the end of an age or of the world. 
യൂഗാവസാനത്തിങ്കല്‍ മറഞ്ഞൊളിക്കുന്ന വേ 


ദങ്ങസ Bhg. 
യുശം 8, 1, - യുഗള.ം a pair നക്ഷത്രയു. വിശാ 
ഖം 11%. 9. an even number യൃശരാധി 


യില്‍ alae PR.= ഇരട്ടപ്പെട്ടതു Gan. 
(Opp. ഓജം or ഒററപ്പെട്ടതു). 

(©) Hho Vi. =.2)} Gro, യൂത്കപ്പൂര etc. 

Q) Mo yudam 8. (part. pass. of യ്യ). Joined തുര 
ഗയുതരഥം AR. സേനായുതന്‍൯ Nal. accompa- 
nied by. ധമ്മപത്തിയുതം വാണു SiPu. adv. 
with, 
യുതാനം V1. caution, security Qy. തിരിയുക 

യുതാനിക്ക. (Port. ajuda help?). 

യുത്ത്‌ yut 8, War; Loc. qu)! Bhr. in war, 
hence: [war). 

യുധിഷ്ഠിരനു N. pr. the first Pandawa (firm in 

CO) (Wo 8. 1. Fought. 
യയധം എടുത്തു യു. തുടങ്ങി, അരിചില്ലാനധും 
മരുന്നും മാറുള്ള യുട്ധച്ചരക്കുകളം TR. ammu- 


2. war, battle ആ 


nition. യു. ഏററിടുധി൯ AR. give battle. യു. 
ഭൂരിക്ക Mud. to lead the battle. യുദ്ധകൌശല 
ങ്ങാം (--ല്യങ്ങാം Bhr.) അറിക Brhmd. to under- 
stand fighting (യുഭ്ധസാമത്ഥ്യം?), 
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യുദ്ധബദ്ധന്‍ a prisoner of war, captive. 

Q2uga) Bhr.= Qevmleto, യൃഭ്ധാങ്കണം a 
battle-field. 

യ്യൂയുത്സു Bhr. (desid.) eager to fight. 

യുവ൯ ൬1൨0൭ 9. (L. juvenis). Young യൃവാവു, 

യൂവാക്ക൦മമ.; വിപ്രയയവതികഠം Sah. f., ധിബു 

ധയുയവതികംം 81൮൦. heavenly virgins, പരയുഖ 

തികാമം Nal. 

യുവരാജന്‍ 8. the heir apparent, a co-regent 
Voc. യ്യവരാജ KR.= ഇളയ രാജാ; hence: 
യ്'ജത്വത്തിന്നവകാശം KR. 

ഡുവഗ്ഥം vu. = ഉപസ്ഥം Pudenda. 

BQ a yusmad, 8. Your യു. പ്രസാദം "7൦10. 
വിശ്വാത്മാധിനു യുക്ടരടസ്പുദ്ദൈവതങ്ങഥ ഇല്ല 
Bhg. [PT. (bug). 

OY Gro തുമ 8. A louseVi.; also യ്യൃകികാധാക്കു 
സ്തൃകിക്ക  ഉരഹിക്ക V1. So. T. 

യ്യൂഥം yUtham 8. (--യൃതം). A flock, herd. 
qytomeond a leader of wild elephants, a 

general, also യ്യൂഥപ൯. 

YAM m., CAO) f. A Jew, Jowess; also 
ഭ്ൂദഭാഗം Jew town) & ചൃത൯ Coch. 

യ്യൂപം yiibam 8. A sacrificial post വില്ലത്താ 
ലാറു യ്യ. ഖദിരത്താലുമാറു, 6 g 499, 2 ദേവദാ 
രുവാല്‍ KR, [വന്നിടേണം VetC. 

Wo yliyam 8. You qy. കമ്മമാരാഞ്ഞു കൊണ്ടു 

Ano yiiSam 8. (1. jus). Pease-soup. 

യെന്‍ in alph. songs=aga My, യെമ്പാപം 
HANK. 

യോഗം yo#am 8. (യുജ). 1. Junction, con- 
nection, combination. ചാപശരങ്ങമ ഒക്കവേ 
യോ. ക്രട്ടി SiPu. brought together, got ready. 
2. an assembly ബ്രാഹ്മണയോ. KU. (ruling 
council), എണര്‍൪യോ. of Kolattiri. ഏറിയ ചോ 
കേനാല്‍ വന്നു ക്രൂടി TP. for a feast, 3, as- 

sembling for war ആയുതക്കോപ്പോടേ ചോക 

ത്തോടേ പോരുന്നു, എല്ലാരും ജോകേന പോ 
camo in military array TP. യോ. തികെച്ചെത്തു 
വാന്‍ കുറിച്ചു, നാട്ടിലുള്ള യോഗത്തെ തികെച്ച 
വെടിയും പടയും ഉണ്ടായി TR. called out the 
militia. 4. connexion, as of stars, conjuncture 


ടൂ്യോ.., സദ്ദോ. astr. നിന്റെറ തലധിതി ചോ 
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കം ഇതു TP. thy fate. ആ യോഗകത്തിങ്കല്‍ വന്നു 
on that occasion, luckily. ദേവയോഗത്താല്‍ 
121, accidentally. ദേവയോഥഗാല്‍ Nal. (seo 
ദൈ --)., ദേശയോ. കൊണ്ടു യാത്ര പൃറപ്പെടുക 
എന്നു നിത്ചയിച്ചു TR. on account of the state 
of the country” 5. means, rule, prescription 
നാരങ്ങക്കറിയുടെ യോഥങ്ങഗ Badvat).e\ KU. 
the recipe. ഓരോ Gan’ amla അല്ലാതേ തിപ്പ 
ലി തിന്നോലാ GP. ഗുളികയുടെ യോ.., ഒരു യോ. 
എഴ്തിക്കൊടുത്തു 6൦. --- fig. means മൂന യോ? 
ത്തെ മനുഷ്യൃക്കു മുക്തി സിഭ്ധിപ്പംനായി കല്ലി 
ക്കപ്പെട്ടു (ഭക്തി, കമമം, ഞ്ഞാനം) Bhg. വൈരാ 
ശ്യസംയുക്തനു ഞ്ഞാനയോ. വിധിച്ചതു (വേദം) 
Bhg. 6. meditation, devotion & other ways 
of union with the Universal Soul a) 9m0g) e300 
ഗയോശങ്ങഗ Bhg. യോഗമായതകഷ്ടരാംഗയോഗം 
(64) Chintar. മോക്ഷാത്ഥികളായി യോ. ധരിക്ക 
Brhmd. Sah. സവ്വഭൂതങ്ങളെ യും ംരംശ്വരാത്മ 
കമായി സവദാ സ്വേധിപ്പതു യോ. 1814൨. 
7. acquisition of supernatural powers ഇന്ദ്ര 
യോ. അനുഷ്ടിച്ചു, സിത ആകുന്നതു യോഗമായാ 
േധി AR. യദ്ടവംശത്തെ ആരുമറിയാതേ യോ 
ഗേന പുരിയില്‍ ആക്കിനാ൯ Bhg. by magic. 
8. the philosophy of പതഞ്ജലി Bhg. 
യോഗക്കാര്‍ (2) the members of an assembly. 
യോഗക്ഷേമം (4) welfare. 
യോഗനിദ്ര (6) absorption in meditation, light 
sleep as of Gods യോ, യും pemManmeélo.cy 


യൂ AR. യോ. തുടങ്ങിനാ൯ Bhg. God’s rest 
after a മന്വന്തരം. 


യോഗന്മാര്‍ (2) members of council KU. 


യോഗഥപട്ടം (6) state, rank of Yogis, esp. of 
their chief, sitting on യോഥപിഠം at 
Gokarna KU. 


യോഥബലം (4) good fortune, യോ. കൊണ്ടു 
ചെയ്തു CG. was enabled to do. 


യോഗ്വട്ടം (6. 7) = യോഗാഭ്യാസം. 

യോഗഥംഖരിക (4) to happen, esp. luckily. moa; 

മേ യോ. Bhr. mo@ae കാണ്മാ൯ യോ, AR. 

(൦ സംഗതി വരിക). ഇവളെ വിഖാഹം ക 

ഗിപ്പാ൯ Bev’ KN. With Nom. ആപത്ത 

നേകം യോ'രും തേ ChVr. യോ'രേണം സു 
രേശത്വം എന്നോത്തു Nal. to be attained. 


യോഗവി__ COIN 


യോഥധിഷം B. a virulent sore (4). 
യോഗശാസ്ത്രം (6. 7. 8) the science of Yoga. 
യോഗാഗി (6.7) Yogi’s power of kindling a 
concentrated fire തന്നുടെ വിഗ്രഫം യോ. 
യില്‍ ദഹിപ്പിച്ചു Bhg. 
യോഗാചായ്യസ്ഥാനം KU. -- യോഗപട്ടം. 
യോഗാഭ്യാസം (6) practising Yoga, so യോഗാ 
സനം constant contemplation in different 
postures. 
യോഗാത്ഥം (1. 8) etymology V1. 
യോഗി (6. 7)1. practising Yoga, a devotee 
അഭ്ാസയോഗി Vednt. — യോഗിയാര്‍ title of 
the chief Brahman at Trichoor.— യോഥിശ്വര 
ന്മാര്‍ KU. ruling Sanyasis. യോഗിന്ദന്മാരാം 
മുനിമാര്‍ AR. 


caste, esp. of schoolmasters (113 in Talipa- 


2. magician. 3. N.pr. a 

rambu, see ചോയി, മു), യോ. ഗുരുക്കമ who 

bury their dead in Sanyasi posture. 4. (1) 

meeting in battle യോഗി പ്രതിയോഗി തമ്മില്‍ 

പിരിയാതേ Bhr.; also plaintiff. 5. man (opp. 

woman) in coosaawo. 

denV. യോഗിക്ക to unite, do well what one 
does V1. 

യോഗിനി (f. of യോഗി) 1. @ female devotee. 
ഉ, endowed with superhuman powers യോ. 
യായൊരു തോഴി CG. 3, woman in Sakti 
worship യോ. ഭോഗിനിയാകരുതു; esp. the 
priestess (representing Sakti) who receives 


യോഗിനിനമസ്താരം (first from the women). 


യോഗ്യം സന സ്മ 8. (യൂജ്‌). 1. Fit, worthy ക 


സ്വ്െക്കു യോ'നാം വല്ലഭന൯ Nal. യോ'നായുള്ള 
തിവശക്കിന്നാർ പോല്‍ & Gen. കന്യക തന്നു 
ടെ യോ'നായുള്ളോ൯ 06.., also ൯. ഇക്കന്യായി 
നെ മൂവരില്‍ ആകു യോഗ്യം VetC. which of 
the 3 deserves her. 2. capacity, decency 
യോ'മായുള്ളതേ കുണ്ടു പൊരുക്കാവു Bhr. loyal 
warfare. യോ'ത്തിന്നു പോരാ unseemly. യോ 
(Saag = ഞായക്കേടു; ശാപ്പയോ. ഉണ്ടായി 
3, (യോഗം 4) 
fatality, risk യോത്തിന്നു നില്ലൂമാ can he 


Nasr. deserved to be coursed. 


meet death. മടിശ്ശീലയുടെ യോ. വിച്ചരിച്ചു 
TR. the risk of sending money. യോത്തിന്നു 
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കൊടുക്ക to give on risk. യോ'ത്തോളം മുറി 
TR. dangerously wounded. യോശ്യപ്പെടുക 
യോ. പൊറുക്ക to hazard, undertake a res- 
ponsibility. യേോ?'ത്തിലാക്കു to endanger. യോ. 
4. what be- 


comes ൭ man. യോ, ചെയ്തു to demand satis- 


ഒഥിക്ക, ഇല്ലായ്ക്ക V2. security. 


faction V1. ഒരു ചോക്കിയം എടുത്തില്ല TP. 
യോ. എടുക്കേണം എന്നു നായര്‍ പുറപ്പെട്ടു TR. 
bent on revenge. യോ, @laeVe2. Lam revenged. 


Laub. 
യോശ്മൃക്കാര൯ No. = യോശ്യമുള്ളവ൯, പററിയ 


5. @ sacrifice (of ദ്ര). 


യോഗ്യത fitness, worthiness, merit ഇ രിക്കത്ത 
ക്ക യോ. KU. the right of voting. aganto 
യോ. my dignity. 

യോധ്യഭാഗ്യം (3) adventure. യോ. പരീക്ഷിക്ക 
to try one’s fortune, 

CWI’) yojana 8. (യൂജ്‌), 1. rather T. So. 
Reflection യോ. ചെയ്യു Arb. 29.൭. measure 

of distance (=1 കാതം or 4 നാധിക; ലി. 

or 4 കാതം), ഇരുനൂറു യോ. Brhmd. (ശതദ്വയ 
യോ. al, ഒരുനൂറു) from Gokarna to Kumari. 

Tdbh, രോശന V1. 

യോജനം - യോജന 1. 4.1. ഭോജനം പകുത്തു 
യോ. മചയ്യാഗ CG. reflected, counted. 

denV, യോജിക്ക 1. Tobe joined ഇരുവരും 

കരടി യോജിച്ചു ഏന്നെ തോല്പിച്ചു, എല്ലാവരും 
കരടി യോജിച്ചു ബോധിപ്പിച്ചു MR. combined, 
conspired. ഇരുകക്ഷിക്കാ൪ തമ്മില്‍, യോജിച്ചു 
കായ്യം തീത്തു reconciled. രണ്ടാ യോജിച്ചു നി 
ലം നടന്നു MR. (= @Q). യോജിച്ച ചിത്തത്തോ 

50 അച്ചന ചെയ്യു Bhg. with collected mind. 

മാന്ദഷരുടെ ധമ്മം ഒക്കയും എങ്കല്‍. തന്നേ താ 

നേ യോജിക്കും Bhg. അബി! ൦. 2. .a=@ 
ടുക Vi. to use, apply രഥത്തെ KR. 
യോജിതം joined. (part.). 

VN. യോജിപ്പു union, agreement ആ വാക്കുമാ 
യി യോജിപ്പില്ലാതേ കാണുന്നു MR. tallies 
scarcely. പ്രതിഭാഗം തെളിചിലേക്കു യോ 
ജിപ്പായി കാണുന്നു, അതിനു യോജിപ്പായി 
പറഞ്ഞു MR. 

VC. യോജിപ്പിക്ക to join. രഥം യേഴച്ചു Bhr. 
ordered the 207868, മഹാരഥം നന്നായി ച 
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മച്ചു യോച്ചു നിത്തി AR, (a minister for the 
king). അധന്ദടെ കണ്ണം യോഴ'ച്ചു CrArj. 
reunited. നിന്നെയും നൈഷധനെയും യോ" 
പ്രാ൯ തുടങ്ങുന്നു Nal. to bring together. 
യോജ്യം: യോജനിയം joinable. യോ'മായി കാ 
യ്യങ്ങഥ സാധിച്ചു Nasr. nicely. 
യോജ്യത 1. connexion, association. ഭിതിമോ 
ഹാദിസംഗയോ. കൊണ്ടു മനസ്സ്‌ ഏതൊ 
രു വശം ചേരും Bhg. affected by the in- 
fluences of fear & lust. 2, harmony, friendly 
feeling POEM INy0 യോജ്ൃതക്കേടുവരാതേ 
TR. disagreement, 
യോത്ൃഷ്കം vu.= ജ്യോതിഷം. 
യോദ്ധാവ്യ yoddhavu 8. (qd). A warrior 
നാനായോദ്ധാക്കളോടും 0൨. ശ്രുരരാം യോദ്ധാ 
ക്കാം Nal.; also യോധസ൯, യോധകസ൯, ചിത്രയോ 
ധി Behind. പവ്യതവൃക്ഷോപലയോധികമ AR. 


യോനക൯ംംയവനകന്‍൯, ചോ. 
യോനി yoni 8. (യു). 1. Vulva യോനിലിംഗ 
ങ്ങാ ഒന്നിച്ചു സംബന്ധിച്ചാല്‍ Bhg. യോ. മല 
നു നീര്‍ വരുന്നവര്‍ ഒ. അട. യോനിമുഖം,--രോ- 
ഗം (KX.); Nid. ശ്രുദ്രയോനിയില്‍ പുത്രര്‍ ഉല്പാടി 
ചു ബബ. മാനുഷയോനിയില്‍ പിറന്നു, യോനി 
സൂശധും ബാഹ്ധായുസ്സുശവും @S) ഞ്ഞാന 
വും പൂവ്വജനമസ്മൂതിയും നശിച്ചു പോം Brhmd, 
2. origin ദേവയോ. of divine origin. അബബയോ 
നി CC, Brahma. മേദിനിയില്‍ അയോനിജ 
യായയണ്ടായ്ക്കുരും AR. (Sita). യോനികഠം നാലുണ്ട 
ല്ലോ Vednt. (അണ്ഡജം, ഉല്‍ബിജം, സ്വേദജം, 
ജുരായുജം). 
യോനിജും 8. born of a womb, opp. അണ്ഡജംം 
സ്വേദജം etc, VetC. യോ'ങ്ങളാല്‍ ഉൃത്യ എ 
omg Bhg. [മണി Nal. 
യോഷ yoka 8. (e220). Woman യോഷമാ൪ 
യോഷില്‍ 8, id. യോഷിത്തുകളെക്കൊണ്ടും 
VCh. യോഷിതാംമണി Brhmd. യോഷിജ്യു 
Mo CG. 
യൌതകം 8. --യൂത൭ം A dowry V1. 
യൌനം 8. = GMI er VEIT Wo. 
യെനവ൮വനം 8. yauvanam (qa). 1. Youth- 
fulness, marriageableness ഏണമിഴിക്കു തുട 
ന്നിതു awe, VetC. became of age. എവ്വനം 


യൌവനം രക്താഭി 877 


(൫൦) പ്രകുശിച്ച കാന്തിയും ധളന്നിതു 841. 
യെഴ്‌മുള്ള പുരുഷന്‍ Sil. a young husband. 
2. passions of youth  യൌഖനക്കൊടുങ്കാററു 
പഭ്ധിക്ക നിമിത്തമായി ദൈധബ്ുഭ്ധിയാം ദീപ 
ജ്വ്വാലയും പൊലിഞ്ഞിതു 84122. അവളെക്കൊ 
ണ്ടിപ്പോഠയൌ, സഫലമാക്ക Mud. lie with her. 


യൌവന — രക്ഷഡസ്സു 


യൌവനകണ്ടകും pimples മുഖകുരു. 
യൊൌവനലക്ഷണം breasts; beauty. 
യൊൌവരാജ്യം 8, dignity of യയവരാജന്‍, 1.1. 
യെഴ്‌ജ്യാഭിഷേകം Bhr. KR. യെര്‌ജ്യസ്ഥാ 
നം എല്ലാം നിവ്ൃഹിച്ചു Bi Pu. 





© is originally not initial in Mal. words (Tdbh. 


അരങ്ങു, GOO And, ഇ രവതി, ഉരുധു; the analo- 


gy of such Tdbh. has caused original ഇ to be 
dropped in രണ്ടു, രാ ete. 


RA 


രക്താംബരം (1) red cloth. 

Mao) 8. (2) attachment, = രാഗം. 
രക്ഷേശ്വരി a Paradévata. 

രക്കോല്പവം 8. red lotus, Nymphe rubra. 


രക്കിക്ക Tabh.= wesilon fi. രക്കിച്ചു കൊക്കി. | OA rakia 8. (Gr. Alex, L.arceo). 1. Preserv- 


രക്കു, രക്കുഷ്ണ്്ണി N. pr. അം (=@oqy?), O26) 2. 
Palg. 

രക്തം raktam 8. (രഞ്ജു), 1, Dyed; red. 2. at- 
tached to Grad എന്നില്‍ രക്തയല്ല വിരക്തയ 
ത്രേ; (in 0068. സ്റ്രിരക്ത൯ --സക്ത൯). 3. blood, 
in the human body 4 അഞ്ഞാഴി; also pl. 
രക്തങ്ങ വഷിച്ചു KR. (a bad omen). ayer) 

| ടിന രക്തക്കളി! കുണ്ടു ചിരിച്ചു Bhg. flow of 
blood. ര, ചൊരിക കളക eto, 
രക്തച്ചൊരിച്ചല്‍ flow of blood, bleeding. 


രക്തപായി a blood-drinker. ര. കഠം വൃത്തമാ 
ടി Brhmd. demons. 


രക്തപിത്തം hemorrhage, plethora with liver 
affections Nid., jaundice. 


രക്തപ്രസാദാ lustiness, healthy mien ര്‌മുള്ള 
സുമുഖത po. Sugg ര'ത്ിന്നുത്തമം Nid. 
 രക്തബിജം 1. born from blood ര'ഡാര്‍ അസം 


ഖ്യം ഉണ്ടായി DM. 9, of red grains, pome- 
granate, 


രക്തമോക്ഷണം ൬൩൭൦86010൩, 
രക്തവാച്ച issue of blood. 
രക്തസംബന്ധം consanguinity. 
രക്തസാക്ഷി witness of a murder; a martyr. 
രക്തസ്രാവം bloody flux, ഒ. med. രത്തസ്ത വം. 
രക്തക്ഷയം impoverished blood. 

. രക്താന്തനേത്ര൯ AR. with blood-shot eyes. 


രക്താടികിക്ത൯ Sk. covered with blood, 
wounded all over രനായി AR. 


ing, protection കുഡുംബര. ചെയ്യേണം VyM. 
യാഗരക്ഷ AR, പൃരര. KR. defence of city. 
ഭൂതര. Bhg. care for living beings. അനുഭവ 
ങ്ങ വെച്ചതു ര. ചെയ്യാതേ MR, inattentive 
to his plants. എല്ലാ കായ്യത്തിന്നും ര. യായിട്ടുള്ള 
കമ്പഞ്ഞി 11. 9. remedy ര. ചെയ്യൂ തുടങ്ങി 06. 
tried every means. പല ര. കഠം ചെയിപ്പിച്ചു 
ലിപ്രന്മാരെക്കൊണ്ടു Bhg. ചില രക്ഷക ചെ 
യ്യൂമഥ. (for ശഭരക്ഷ). ആകുന്ന ര. Ho ചെയ്യൂ 
കൊടു, Bhr. cure; salvation as through an 
incarnation, Bhg. 3. an amulet, charm (രം 
എഴുതുക on Gla), കഴുത്തില്‍ ര. a talisman ; ashes 
rubbed on the forehead. 4. Imp. രക്ഷമാം 6 
ക്രപ്രിയ Sk. save me! 
രക്ഷക൯ 1. preserving, saving ര'നായി CG., 
ആത്തര. KR. saviour of the afflicted, ടിന 
ര. 8k. 9, ഒ govornor V1. 
രക്ഷണം protection, preservation കൃത്യര. ചെ 
gy Nal. (observe); of ധനം 1211. = സൂക്ഷി 
Ba}; ഗേഹരക്ഷണത്തിന്നു 21.-- പാലിപ്പാന്‍, 
government, also രക്ഷണ V1. [Christ. 


camsmyo (8., through T.) salvation, mod. 


രക്ഷത്തലം an asylum, കുള്ളന്മാകു ©. കൊടുക്ക 
യില്ല TR. harbour no thieves. 

abstr. N. രക്ഷത്വം state of Rakéasas ര. ഉണ്ടാ 
യിരിവകും KR. 

രക്ഷസ്സു (ജക്ഷ്‌, രിഷ to hurt)=eoamavd ഒ 


OPMIF> — രക്ഷ്യം 


demon, goblin രാമസൂയ്യ൯ രക്ഷോധെള്ള 
ത്തേ ഒടുക്കിടടം KR. 

രക്ഷാകര൯ മ protector, പ്രഅാര. Bhr. 

രക്ഷാകത്താ a governor, viceroy ര. വായിട്ടു 
രാജ്യം രക്ഷിക്ക 1. 

രക്ഷാപുരുഷന്‍ KU. the regent of old Kérala, 
chosen by Brahman representatives for 3— 
12 years; the 18 headmen of the armed 
Brahmans (see മുപ്പത്താറായിരം). 

രക്ഷാഭോഗം  രാജഭോഗം. 

രക്ഷാശം 11. salvage (;'>). 

രക്ഷാശിക്ഷ mild & just government ര. യില്‍ 
ദക്ഷത "701. 

രക്ഷി മ guard, keeper (അശ്വ, ഗജ Bhr.); 
a gardener KR. ര. കഠം ചതുശ്ശതക്ഷത്രിയ൪ 
KR, (in അശ്വമേധം), ര. വഗ്ഗം etc. 

denV. രക്ഷ്മിക്ക 1. To preserve, keep ര്‌കും 

EIMsacdds ശിക്ഷിക്കാം എല്ലാരെയും KR. സ 

തൃത്തെ ര. VetC, to keep an oath. സന്താവം 

മനക്കാണ്ണില്‍ രിച്ചു മേധി SiPu. nourished 

grief. മുതതര. to administer. ആനയെ നോ 

ക്കി ര. MR. എന്നെ രച്ചു കൊള്ളേണം TR. 

support me. പ്രാണനെ രച്ചു വല്ലേടത്തും പോ 

യ്ക്യൊഠ്് TR. fly for your life, മാംസപ്പിണ്ഡു 

ത്തെ തൈലകുംഭങ്ങളുടെ അകത്താക്കി രക്ഷിച്ഛി 

ടിനാന്‍ Mud. 9. to observe ഗൃഹസ്ഥാശ്രമം ര. 

02%. -: ധരിക്ക. 3, to rule ag) രാജ്യത്തെ ൪ 

ക്കില്‍ VetC. — രക്ഷിക്കോ൯ "൩. a governor. 


part. pass. രക്ഷിതം preserved മുനിയാല്‍ ര'നാ 
യി രാമ൯ KR.— രക്ഷിതധഴണം PT. taken 
care of. 

രക്ഷിതാവു മ protector. വല്പഭന ഉപേക്ഷിച്ചാല്‍ 
വല്ല ദിക്കിലും ഒരു ര"യുണ്ടായ്ക്കുരും Nal. a de- 
liverer. 

CV. രക്ഷിപ്പിക്ക 7.3. ധമ്മപുത്രരെക്കൊണ്ടു രാ 
ജയം ര്പ്പൂതും ചെയ്യു KU. 

VN. രക്ഷിപ്പു T. salvation (obj.), eternal bliss. 
രക്ഷോഗണം a number of Raksas ഒരണ 
ഭോജനം Bhg 5. a hell. (fr. OBEN). 
രക്ഷോനായകന AR. Ravana, head of രക്ഷോ 

വംശം AR, the tribe of Rakéasas. 


MAB) o deserving protection. 
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ര൨ലു raghu (-:ലഫു rash). N.pr. A king. — 
ര. വംശം the Ayodhya dynasty; N.pr. the 
epos of Kalidasa. @agjaiml, maaymasmnd 
etc. Rama KR. 
ര്ക൯ rangah 9. A beggar, miser. 
I. രങ്ക 8. a deer; spotted axis. കളിക്ും ര. 
പ്പൈതല്‍ cad. {paint, dye. 
11. 0963 H. (Tdbh. of രംഗം). Colour. രങ്മിടൂക to 
രംഗം 2224൩ 8. (wees). 1. Colour, dye. 2.a 
stage, theatre; also രംഗസ്ഥലം, 1001. അരങ്ങു 
47. മല്ലന്മാര്‍ ര, തന്നില്‍ ചെന്നു തുടങ്ങിനാര്‍൪ CG. 
(spectators are മഞ്ചങ്ങളില്‍). സ്വയംവരത്തി 
ന്നു ര. തിത്തു Brhmd.; also an area, battle-field. 
ചിത്തര. area of the mind, കല്യാണാലയമായ 
ര. Bhr. - ശ്രീരംഗം. 
രംഗനാഥന Visnu. 
രംഗപ്രവേശം going on the stage. 
രംഘലനം ranghanam 8. Moving swiftly; death 
രീത്തിന്നുള്ള ബന്ധനം ഖണ്ഡിച്ചു PT 2. 
രച്ചന rajana 8. (രച്‌ ), Making (the hair); 
arrangement, literary composition, (V1, in- 
vention). 
denV. രചിക്ക to construct, compose ഗദ്യവ്ര 
ബന്ധം ര. to write in prose. — രചിതം 
part. pass. 
രജക൯ rajayah 9. (രഞ്ജി). 1. A washerman 
Bhg. 9.2, pr.alow caste ഒ -:ധവെളത്തേട൯. 


രജതം rajadam 8. (അജു), White, silver 
(L. argentum). 
രജതഗിരി Sk. Himalaya. 
രജനി 8. 1. night. —@. Hadad the moon. ര. 
ചരന a Rakéasa. 2. turmeric. 
രജപുത്ര൯ = രാജപൃത്ര൯ a Rajput. 
CA 8. 1. air, vapour; pollen, dust പാദര. 
do ഏററു Bhg. 2. the menses പത്തിക്കു 
ര. അടങ്ങിയാല്‍ Bhr. 8, the quality of 
passion, intermediate between സത്യം & Om 
മസ്സൂ (ക്രോധം, അഭിമാനം, ബഹ്ുഭാഷിത്വം; 
ഡംഭം, മാത്സയ്യം — രാജസഥഗുണം VCh.) 
രജസ്വല (2) f. ൧ woman in her courses. 
രജോഗുണം (3) the 2nd quality Bhg. @ 


ജോഗുണി one who has it, 


OP, — 098 
te rajju 8. (സജ). A rope, cord ര. സപ്പ 
൫ 


പാലേ 2. 
രഞ്ചകം rahjayam 7. So. (1. രഞ്ജക priming 
powder). A powder-horn V1. 
രഞ്ജനം rabjanam 8. 1. Colouring, dyeing. 
2. conciliating, delighting. 
രഞ്ജന =prec. 2. union, attachment.. ജനര. 
popularity. സ്വഭാവര. V2. sympathy. ഗു 
ണങ്ങഠ പ്രജകമക്കു തന്നോടു ര. ഉണ്ടാക്കി 
ധെക്കേണം Bhg. 
denV. രഞ്ചിക്കു 1. to adhere. 9. to attach one- 
self, to be attached @yjma&do അവനോ 
ടു @’ oj\e; Brhmd. ര്പ്പു ലോകം തങ്കല്‍ Bhr. 
VN. രഞ്ജി 
CY. രഞ്ചിപ്പിക്ക 1. to attach, join പലക്മാ (sic) 


union, reconciliation. 


ചമച്ചു നന്നായി ര്ച്ചുണ്ടാക്കേണം ഞ്ഞോനമാ 
യയള്ളോ൪ ഓടം"701. പ്രജകളെ ര്ച്ചു Brhmd. 
@Q.00 GO രിച്ചു Mud. gained over. ജനത്തെ 
തങ്കലേ രച്ചു Bhr. made himself popular. 
ഉ, to reconcile ഭിന്നരായ മന്ത്രികാഠം ഉണ്ടാ 
കിലോ ര്‌'ച്ചരുളേണം "701. 
രട്ടു ratty 5. Coarse, thick cloth (& ഇരട്ടുകഠം 
po, double-threaded sack-cloth), ര, കൊണ്ട്‌ 
ഒരു വിധം മറോപ്പു Nal, 
രനെം ranam 8. (delight, noise). Battle, ര. ത 
രിക Bhg. deign to fight with me! രണമുഖ 
ത്തു ധൂട്ിക്ക Tantr. battle-field. കൊന്നാന്‍ ര 
ണാങ്കണേ Bhg. രണാജിരേ, രണാന്തേ AR. 
രണശിരസി AR, മഹാരണേ Mud. (Loo.) ര 
ണക്ഷോണി 132൨൩൪. 
രണരണകം 8. regret. 
രണിതം 8. (part. pass. of രണ) sound രണി 
തധനുരൊച്ച ChVr. 
രണോത്സവം marvellous combat ര. കണ്ടു തെ 
ളിഞ്ഞു KR. (Gods). പാണ്ഡവന്മാരും കരുധി 
രരും തുടങ്ങി ര. Bhr. 
രണ്ടു randy (൩. ഇരണ്ടു, 0. എരഡു Te. രെണ്ടു 
fr. com q. v.). Two ര. വാക്കില്ലെനിക്ു Nal. 
POU പറഞു വാക്കു ൨ പ്രകാരമായി TR. did 
not agree. പറഞ്ഞാല്‍ ഇല്ല ര. Bhr. no equi- 
vocation, രണ്ടില്ലതിന്നു AR. no word to be lost 
about it. രണ്യില്ലാതൊന്നാം Bhr. unique, sole. 
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രണ്ടു — രത്നം 


ര, എന്നു ഭാധിച്ചിരിക്കേനണ്ട ChVr. we will be 
a united family, ഇക്കായ്യം രണ്ടാല്‍ ഒന്നു തിരി 
യുന്നതിന്‍െറ ഇടെക്കു TR. till the matter be 
decided one way or the other. രണ്ടെന്നാലും 
ചൊന്നാല്‍ ആയ്യൂ തീക്കാം CrArj. (i.e. ഏന്നാല്‍ 
സാദ്ധ്യമോ അസാഭഭ്ധ്യമോ എന്നു ധിചാരിയാ 
തേ) tell briefly. രണ്ടിങ്കലും Mud. രണ്ടേരണ്ടു 
only 2. 
രണ്ടാക 1, to be divided, disunited. സത്യം മ 
യോക്തും മറിച്ചു രകരം AR. I shall keep 
my oath. 2. to be doubled ശക്തിയും ഒ 
ന്നിന്നു രായി ചമഞ്ഞിതിരിവക്കും KR. 
രണ്ടാക്ക to bisect, disunite. 
രണ്ടാം second. ര. തരം 2nd sort. ര, പണി 
doing over again (prov.) ര. ചോറു 2nd 
course of rice. ര. മുഫ്രുത്തം ഒ matrimonial 
ceremony of Brahmans. 
രണ്ടാമതു 291, again കയറി ര'തും VetC, — 
രണ്ടാമത്തേ secondary, the second, ര്‌ത്തേ 
തു. — രണ്ടാമന്‍ an assistant. 
രണ്ടായിരം Bhg. 2000= ംരംരായിരം. 
രണ്ടിക്ക 1. to be divided, disagree. 2. (loo.) 
ട- ഇരട്ടിക്ക. 
രണ്ടുതറ N.pr. a district near Talacheri TR. 
[ful. 
രണ്ടുപക്ഷം two parties or opinions; doubt- 


രണ്ടുനേരം twice a day. 


രണ്ടുംകെട്ട neither good nor bad. ര. നേരം 
twilight. — രണ്ടുംകെട്ടവ൯ a vagabond. 
രണ്ടെക്കുരണ്ടുകണ്ടം പോക്കി TP. cut him just 
into 2 pieces. 
രണ്ടൊന്നു doing 2 things at the same time. 
രതം radam 8. (part. pass. of രം). Delighting 
in, intent on സംസാരലീിലാരതര്‍ Bhg. 
രതി 8. 1. pleasure ആത്മാധിങ്കലേ om) VilvP. 
സ്വധമ്മത്തില്‍ സദ്രതി ഉണ്ടു KR. ഒന്നിലും 
ര. ക്രുടാതേ dejected. 9. Kama’s wife കാ 
മനെറ വല്ലഭ രതി Bhr., രതിപതി Kama. 
8. coition രതിക്രീഡ SiPu. രതിക്രീഡയാ 
മരുധും Bhg. നിത്യരതിശിലേന രാജയക്ട്്ാ 
aj പിടിച്ചു Bhg. 
രത്നം ratnam S. (property). 1. 4 jewel, gem. 
രത്തങ്ങശ ധരിക്കുന്നോക്കു വിഷഭയം വരാ GP, 


രത്നഭൂ- രമ 


നഖരത്തങ്ങറം vu. രത്തകമ്പളി a figured carpet. 
രത്നദണ്ഡം 2... @ sceptre. രത്നകങ്കണംട രത്ന 
വള. നിറച്ചുള്ള രത്നകംഭങ്ങാം Mud. (-- മണി 
കലശം). രത്തവകും തുടങ്ങി ഗിരികഠം Bhg. ര 
2. the best of its 
kind പുരുഷന്മാരില്‍ ഖെച്ചു ര. നി Bhr. അ 


ത്ന സിംഹാസനം KR. 


വഠ സ്ത്ര്രീര., അതു ശാസ്ത്രൂര. ete. 

രത്തഭൂതം any thing extraordinary. ഗോര'ത 
Brhmd. a paragon of a cow. ര്‌ങ്ങാ എല്ലാം 
രാജാവിനല്ലോ വേണ്ടു Brhmd. (as Qzze1, 
ഐമുല). 

രത്നാകരം a mine of pearls, sea ര. ശതയോ 

esmailay wo AR. the sea to Lanka. കരു 
ണാരത്നാകരനു AR. 
രഥം ratham 8. (93, L. rota). A chariot, car 

രഥത്തെ യോജിക്കു KR. ചേക്ക രഥങ്ങളില്‍ അ 

ശ്വങ്ങഗ Sk. രഥത്തെ മണ്ടിക്ക Sk., നടത്തി 

18127, — മഹാരഥന്‍ q. v. (opp. ഞാ൯ അഭ്ധര 

ഥനല്ല Bhr. half champion). 

രഥകാരന S. a carpenter, 

രഥതേര്‍ force of chariots വാരണവാജിര'രാ 

കാം പട CrArj, [charioteer. 
രഥനേതാധിനെ ഉണത്തി KR. the driver, 
രഥാംഗം ഒ wheel, also രഥപ്പാദം. 

രഥി, രഥിക൯ seated in a chariot. 

രഥോത്സവം procession with an idol-car, as 

at Subrahmanya = തേരവഖലി. 

രഥ്യ 8. number of chariots (5 തേര്‍ക്രട്ടം V2.); 

a@ carriage road ര. കഠം തൂത്തു തളിച്ചൊക്ക 
യും ഒരുപോലേ KR, 
രദം 1൭02൩, രദനം 8.(L. rodo, rado). A tooth. 
രന്തൂകാമ൯ 8. Lecherous, PR. (രന്തും--രഥി 
പ്പാ൯ VetC.) 
രസ്ധനം S. overpowering, destroying. 

M¢TWo 8, a hole, fissure PT. (fr. രദ to rend), 
രപ്പോടത്ത്‌ E. report ര. agyalasicy jud. 
OBrve rabhasam 8. (രദ to catch, clutch; L. 

robur, labor), Vehemence, eagerness മനസി 

തിരളും ഒരു ര., അകമലരില്‍ നിറയും ajo 
അമത്തു Mud. അതിര. PT. very quickly. eg 
സതരം aisles വരുവാന്‍ Bhr, 

രമ rama S. A wife; Lakémi, രമാപതി Visnu. 
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രമണം — 02.3) 


രമണം 8, 1. delighting രമണാനി പറഞ്ഞു 
കൊള്ടു CC. (pl.n.), hence രമണകദ്വീപില്‍ 

Bhg. (island in Yamuna). 2. dalliance. 

രമണന്‍ a lover, husband. രമണി a wife, 
mistross. VetC, 

രമണപ്പൂ Rh, Sterculia guttata. 

രമണീയം delightful ബെഹു രമായ സ്ഥലം Arb.; 
(also E. = revenue). 

denV. രമിക്ക 1. To be delighted, to rest, 

അന്യ ചിന്തനം വെടിഞ്ഞന്വഹം രിക്കുന്നു. 

amuse themselves. omg) കന്മാരാല്‍ ര്‌ന്നു ക 

ലി Bhr. ലോകപാലകുന്മാര്‍ രമികുന്നതും രമി 

പ്പിക്കുന്നതും കണ്ടു KU. 2. sexual sport. എ 
ന്നോടു ര. KR. also അവനോട ഒരുഥിച്ചു കാമം 
രമിച്ചു PT. (play Kama). 

CV. രമിപ്പിക്ക 1. to delight, entertain ജന 
ങ്ങളെ. തണുത്തു നോക്കിയും രമിപ്പിച്ചു നന്നാ 
യി KR. (of Rama). സുന്ദരിമാരെ ര. Bhg. 
to amuse. 2. sexually അവനെ ര. Brhmd. 
(a woman). പിന്നേ സുഖം ര്‌ക്കുന്നതുണ്ടു 
ഞാ൯ 8112൨. എന്നെ നി കാമം രിക്കിവി 
മുദാ KR. 

രമീശന ജ. remission, ഒരു കൊല്ലത്തേകു ര. 
നിത്തുക MR. to remit taxes. 

രമ്പം rambam T. C. (loc.) Much. 

Oni) 26 (loc.) = രമിക്കു. 

രംഭ rambha 8. (grasping). 1. One of the Ap- 
ലമ രംഭോരുചാരുപ്രിയം Nal. 2.a plantain 
രംഭത൯ ബിജും ഏകം നട്ടതു മുമെക്കുമ്പോഠ — 
വള. ഇട്ടു പാലനം ചെയ്യാല്‍ കുല ഉണ്ടാം Chint. 

രമ്യം ramyam 8. (രഥ്‌ ). Delightful, charming 
ജനങ്ങക്കു തമ്മില്‍ ര, ഇല്ല kindliness. 

OQ) contentment. 

രയിത്ത൯ Ar, raayat, A subject, tenant 
സക്കാര്‍ രനായി TR. (vu. “Ryot”). 

രല്പകം rallayam 8.= കമ്പിളി. 

രവം Tavam S. (രു) Sound (യൃുദ്ധരവം Bhg.) 
രവണം crying; a camel. [certificate, 

രവ്വാന P. ravana, A passport, custom-house 

രവി ravi S. The sun രവയേ നമഃ Bhg. (Dat.). 

ഇരാികുലത്തില്‍ ഇരാകവര്‍ RC. —In N.pr. ര 


ola ete. kings of Kolattiri, Trav. etc. 


OCAM) — രസവാദം 


രശന rakana 8, A rope, girdle. 

രശീതി E. receipt & രെശീരി വാങ്ങുക TR. 
(=célg). 

രശ്മി rasmi 8. 1. A ray, beam സൂയനെ ധേ 
lg ര. ഗമിക്കും KR. (inseparable). രത്നങ്ങള്‍. 
ടെര.കുമ 86. 2. a rein (MUM). 

രസം Tasam 8. (L. ros). 1, Juice, as of plants 
ഇഞ്ചിര.., കുങ്കമര. VetC. (= ചാറു); esp.= Hag 
1. ര, മധുരമായുള്ളു, പുളിച്ച രസമായ്ക്കുന്നാല്‍ 
62. 9. chyle ഉപജിിച്ച ദ്വൃത്തി൯ സാരാം 
ശാ ര. BOY Nid., also called രക്തധെള്ളം 
essential fluid, said to amount to 7 Annalis 
Brhmd. 3. taste, flavour ഇരിമ്പുര. ക്തിര അ 
രിയും prov. ഇരതങ്ങഗ അറിയരുതാതേ MM. (a 
symptom), fig. നവനധര. ഇടയിട Heian നേ 
ത്രം Bhr, new tastes, emotions, charms; there 
are esp. nine tastes or sentiments in esthetics 
ത്രംഗാരം ete.; കാമര. പൂണ്ടിരിക്ക VetC. to live 
in love. കാമരസത്തോടു വസിക്ക Bhg. കലഹ 
ര, നടിച്ചു CO, 4, liking maa ചില സംഗ 
തിവശാല്‍ ര. ഇല്ലാതേ acm MR. were estrang- 
ed. കൊല്ലിക്ക നിണക്കു ര. Bhr. 5. quicksilver 
രസഗുളിക ete. 
രസകല്ലൂരം (5) crude calomel, 
രസക്കേട്ട insipidity, dislike. 
രസത്ഞന൯ distinguishing tastes, in eating or 

in poetry. ഭാജനര, ChV¥r. a gormand. 
- നാധിന്നില്ല രസഞ്ഞത Nid. 

രസദഭം procuring tastes നവര. ആട്ടം RS. 


രസത (part. of രസിക്ക) liking; രസദധിത്ത 
മാര്‍ f. pl. greedy. Brhmd. 

രസധാതുട9. 4. വ്യാധി ഉണ്ടാകുകൊണ്ടെ പക്ഷ 
ങ്ങധക്കു ര, യും ഉണ്ടു "01. 

രസന the tongue, also നന്നായി പരന്ന രസ 
നവും VCh. രസനസ്മുംഭനം അറിഞ്ഞു KR. 

രസഭംഗഥം ട രസര്‍ക്കേടു, രസക്ഷയം. 

രസഭസ്തം (5) calomel. 

രസംകുന്ന൯ (8) a kind of plantain, കന്ന൯. 

രസത juicy, savoury. 

രസവധാദം (4) alohimy. — രക്കാര൯, @mroa306) 
an alchimist, chemist, physician, also രസ 


andlaund. 
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രസ്സസ്ഥാ_ രഹിതം 


രസസ്ഥാനം a bedroom. 
രസാഞ്ജനം (4) a collyrium. 
രസാതലം (രസ == earth) ഒ hell, പാതാളം Bhg. 
രസായനം 1. an elixir, fig. രീമായുള്ള ong 
തം 8k. രാമതത്വാതുതമാം ര. AR. 2. che- 
mistry. 
രസാള curds with sugar & spices, പച്ചടി 
GP 56. ര,യും പച്ചമാംസ്വും Bhr. രസാളാ 
ടി യോഗങ്ങ SiPa. 
രസാളം a mango tree;=prec. 1. 
രസികം tasteful. — രസികന്‍ a pleasant com- 
panion, a man of taste പാനം ചെയ്യു കൊ 
ക o'r 18249. -- എന്നുടെ രസികത്വം 
നി ധരിച്ചീടും Nal. 
denV. രസിക്ക 1. to taste, relish, enjoy oneself 
ഓരോന്നു ചൊല്ലി രസിച്ചു KR. joked. 2.= 
രമിക്ക f.i. കളമൊഴിയോടു wen KR. 
8. to roar. 
part. pass. രസിതം rattling of thunder. 
CV. രസിപ്പിക്ക to coax, please, entertain. 
രസധാല Ar, 78815, Sending. പണം വരുത്തി 
ര. അയക്കു TR. to remit. 
Mma, റസ്മൂത A. rasiil, Apostle, Muhammed. 
രസ്ത് 2. rasta, A road രസ്ഥ മുട്ടിച്ചു Ti. 

ory P, rasad, Store of grain, provisions of 
camp, (explained = വസ്ത്കുക്ക). ര. ക്കാ പിടി 
ചൂ പറിക്കും ര. ക്കളും സാമാനങ്ങളും കടത്തി, 
പാളയത്തിന്നു ര.ക്കളാടിയായിട്ടു സഹായിച്ചു൯. 

രഹദാരി 2. rahdari, Collection of duties on 
roads; passport specifying that the duties are 
paid, free access; (also രാധാരി), 

MAE Tahas 8. (രഹ്‌ to quit). Loneliness, 
860760 അസ്റ്റായമല്ലോ രഹസ്സുല്ലാപം നമ്മില്‍ 
Bhr. — (,൦0.) രഹസികഥനം secret communi- 
cation, രഹസി ചെന്നു കണ്ടു Bhr. in secret. 
രഹസ്യം 1. secret. 2. a secret, mystery, Bhg. 

8. assignation; connection with 2 mistress 

അധഖളെ അരികത്തു ര്‌ത്തിന്നു ചെന്നു TR.— 

രഹസ്തൃക്കാര൯ a lover, paramour (esp. 
with Stidra females). അധഖനെറ രഹ Dy 
ails eto. 


രഹിതം (part. pass.) left, bereft MWe. MR. 
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unjust. ഭയര. fearless, ദോഷര'൯ Mud. 

spotless. രഹിതകാമനായി & ana&maie’ 

നായി Bhg. ailajso’at etc. unlearned. — 

With Soc. കാഥിനിയോടു 0 SiPu. separat- 

ed from. 

രാ ra (൩. ഇരാട ഇരവു q.v., C. iral, Tu. irla, 

Te, ré). 1. Night, also രാധു പോഷ്ക്കുലന്നപ്പോഠം 

Mud. ച നാഴിക രാധു ചെന്ന സമയആ jud. 

2, by night അന്നേത്തേ രാധിന്്രസുഖം ലഭിച്ചു 

CC. പകരല്‍ കാടാകാ രാധു വിടാകാ prov. 

(during Tippu’s invasion 1788, thro’ കാട്ടുനാ 

യന്മാ൪), രാ. വിണ കുഴി, രാധുണ്ടുറങ്ങി Anj. 

after supper. Dat. പാതിരാക്ു Bhr. 

moasgm night-blindness രാ. കാണാത്തതിന്നു 
മരുന്നു — എന്നാല്‍ രാ, കാണും a, med. 

രാക്രറു night ര'ററില്‍ രണ്ടുമണി ആകുന്ന സ 
മയത്തു TR. at two A. M. 

രാത്തെണ്ടല്‍ going about by night. — @’@},9 
രന a night-bird, thief, etc. (തെണ്ടല്‍ 479). 

രാപ്പകല്‍ 1. one full day അഹോരാത്രം. 2. by 
day & by night, ര്‌ലായിട്ടു പ്രയത്നം ചെയ്യു 
TR. incessantly. 

രാപ്പട്ടുടുത്തവഠം KR 5. black silk? 

രാപ്പനി night-fever (പനി 611). 

രാപ്പന്നി ഖെടിധെപ്പാ൯ TP. = രാധുനായാട്ടു 
hunting by night. 

രാപ്പെരുമാററം നടന്നു തുടങ്ങിനാ൯ (കണ്ണ൯) 
CG. = രാത്തെണ്ടുല്‍. {the morning. 

രാധിലേ it being still dark, very early, in 

@20Jo, Guettarda pretiosa, Rh. 

രാവുറക്കം the usual sleep mo’ amlajo osname 
രാമനെ KR. 

രാക raya 9. The full-moon രാകാനിശി Nal. 

രാകാശശിമുഖി VetC. mo3acgqai) Bhr. 

രാകുക rayuya M. Te. racu, T. അരാ, ഇരാ 

(see I. അരം). To file, rasp ഇരിമ്പുലക്ക രാ 

കിയ പൊടി Bhg 11. (vu. past tense: രായി, 

 ഇരായി 110. & രായി). 

0288 filing രാ. പണി; രാ. പൊടി. 


രാക്ഷസം — രാഗി 


ന്മാര്‍ എല്ലാവരും അങ്ങു രാ'രായി Bhg5. The 
മുപ്പത്തായിരം (1.), the rulers of Ambikapura 
(KM.), etc. aro said to be of Rakéasa origin. 
രാക്ഷസം fiendish. . രാക്ഷസിയായാഠ KR. 
mab ബുദ്ധി രാ'സിയത്രേ Bhr. രാക്ഷസോ 
ദഒവാഹം Bhg. marriage by abduction. 


രാഗം ragam 8. (com). 1. Dye, colour രാഗമു 


ള്ളോന്നിലേ രാഗം ചെല്ലൂ 66. women prefer 
in winter red clothes. 2. affection, love. ന 
മ്മിടല @o’eedc> Bhr. our mutual love. പര 
(ny) ഗമനം ചെയ്യേണം എനു വികല്ലിച്ചു വ 
രുന്ന ചിത്തപ്രവൃത്തിക്കു രാ. എന്നു പേര്‍ Vednt, 
രോഗമല്ലേതുമേ രാ'മത്രേ CG. ക്ഷിണരാ. V2. 
chastity. ഉള്ളിലേ രാ. മെല്ല പുറത്തു പരന്നു 
CG. (also jealousy). നിഖിലജനരാം, വരുത്തു 


ന്നവ൯ അവനിപാലന്‍ ChVr. a king is who 


gains the hearts. രാഗമാന്നോരോജനം Mud. 
8. affection, passion അക്ടുരാഗങ്ങാ ails Bhg. 
8 or 16 viz. രാഗം, ദ്വേഷം, so (also 
avarice), ക്രോധം (resentment), ലോഭം, മോ 


ഹം, മദം (from ഐശ്വയ്യബഫ്ത്വം), മാത്സയ്യം, 


" moreover ംരംഷ്യ, അസൂയ, ഡംഭം, ഒപ്പം, അഹ 


കാരം, 28, ഭക്തി, ശ്രദ്ധ 80. രാ. മുതത 
അഹങ്കാരം അന്ത്യമായി 18 ചിത്തവ്ൃത്തികളെ Q 
മുക്ഷുക്കാം അശേഷം വിടുക ധേണ്ടിയതു — ഇ. 
ഭക്തി ശ്രഭ്ധകളെ ആധശ്യമായി ചെയ്യേണം 
൬60൩, 4. tune ആ രാ"ത്തില്‍ ചെല്ല, പാടേണ്ട 
KU. നാകനാരിജനേ രാ. Nal. (? there are 32 
tunes V1.). നേരററ രാഗങ്ങശ ഓരോന്നു 219 
ടി CG. 
രാഗക്കാ൪ (4) songsters; singing birds MC. 
രാഗഛായ (1) red colour. 
രാഗദ്വേഷാടികഠം-3. 
രാഗധാന്‍ m., രാഗവതിയായുള്ളോൾ എനിക 
KR, 4, loving fondly. 
രാഗഹിന൯ V2. chaste, pure-mindod. 
രാഗാടി --3. sing രാ. adladimad Bhg. രാ. 
പറക angrily, passionately. രാ. ക്കാര ill- 


natured, passionate persons. 


രാക്കുത്ത൯._ വു —, see റാവുത്ത൯. രാഗി 1.8 lover രാ. കുളാം ഞങ്ങ CG. 9. 0. Ta. 
രാക്ഷസ൯ മിന്‍ 8. = രക്ഷസ്സ്‌  അരക്ക൯ 


(9), A demon, fiend ഇങഞ്ങുന്നു കലപ്പെട്ട നര 


24. Te. Eleusine coracana = മുത്താറി (1812. 
of രാജിക). 


രാഘവന്‍ — രാജചു 883 രാജപു — രാജാധി 


രുഘവ൯ 8. Descendant of രഫ്യു, Rama KR. 
രാജന്‍ rajah 8. (രജസ്സ്‌ or ജങ്‌, L. regere). 


രാജപ്യരുഷ൯ Mud. = രാജഭൂൃത്യ൯. 
രാജഭണ്ഡാരം royal treasury or property ഇ 


Aking ജനകരാ.., മഹാരാ., യുവരാ. KR.; soesp. 

in Cods. രാക്ഷസരാ. AR., കാട്ടാളരാജനോട്ട 

Mud. രാജന്മാര്‍. -- Nom. രാജാ, രാജാക്കുന്മാ൪. 

In Kér, 18 kings (5 Kéatriya, 8 Samanta, 

4-6 Vellaias) KU. നാട്ടിലേക്കു രാജാവല്ലോ 

കല്പിച്ചതു TR. രാജപക്ഷം പ്രജാപക്ഷം prov. 

TR. . [(see അരാജകം), 

രാജകം having a king; GAQCINAOIR,o KR. 

രാജുകരം royal hand or taxes പൊന്നാരത്തേ 
വീട്ടും വകയും oo’ omlenc അടങ്ങിയിരികു 
ന്നു TR. belongs now to the king. 

രാജകായ്യം affairs of state; news. 

മാജകമാരന്‍ a prince, 

രാജകയില്‍ a black bird MC. 

രാജക്കുരു മ carbuncle, Hyd.=coo05)e, 

രാജചിഹ്നം symbols of royalty, regalia (18 in 
1067, വെഞ്ചാമര, ചിരുതവിളി eto. KU.) 
രാ'ങ്ങം നല്ലി Bhr. (to the successor); also 
രാജലിംഗം V1, 

രാജുചോദ്ടം B. tyranny. 

രാജതം 8, (രജത) made of silver. 

abstr. N. രാജത്വം royalty, royal manners രാ 

. Bo രയും ഒക്കവേ ഉപേക്ഷിക്കും Nal. 

കംസപിതായിനു wee കൊടുത്തു Anj. 
(രാജിതം Nasr. CatR.). 

രാജദ്രോഹം high treason. — രാ'ഹി മ rebel. 


രാജദ്വ്ാരം royal presence, അന്യായം അറി 
വാനായി രാ'ത്തില്‍ ചെന്നു Chintar. to 
complain. 

രാജധമ്മം royal duty. 

രാജധാനി residence of a king കോട്ടയുടെ 
നടുവില്‍ രാ. ഉണ്ടാകേണം VyM.; N. മതില 
കുത്തു രാ. ഉണ്ടാക്കി KU. കുലരാ. hereditary 
residence; in Ker, 18 1. -- also capital 
city. 

രാജനയങ്ങം politics, Bhr. 

രാജന്യ൯ a Kéatriya രാജന്യകലം KR. 

രാജപ്പട്ടം royal diadem; royalty രാ'ത്തില്‍ 
ഇരുആക TP. രാ. വാണ. 

രാജപുത്രന്‍ @ prince, Kéatriya, Rajput. 


gj രാ. അല്ല, രാ'രപ്പശു Brhmd. 
രാജഃഭാഗം 1. income ofstate, taxes. ചത്ുഭാഗം 
രാ. Bhr. originally belonging to Brahmans 
KU. രാമായ സക്കാർനികിതി MR. 2. royal 
insignia രാ'ങ്ങഠ --:18 ആചാരം, വിരുതും 
രാജചിഫറം 11. 3. Raja’s share രാ, വകു 
ടവത്തിന്നു രണ്ടു TR. 
രാജമാസ്ത്രം 1. loc. royal wo’, comes) NN. 
To His Excell. NN. (TR. etc.; abr. രാ. രാ.). 
രാജമാഗ്ഗം a highway, also രാജവീഥി. 
രാജമിഴി Palg. a defying look കുരുടനോടു രാ. 
മിഴിക്കാ൯ പറഞ്ഞാല്‍ കേശധക്കുമോ prov. 


രാജയക്ക്്രാവയ incurable consumption; also രാ? 
apa slag yg മരിച്ചേ൯ SiPu. രാജക്ഷയം, 
രായക്കിഴയം a, med. 

രാജയോഗം 1. Kingly luck. 2. royal assembly. 

രാജരാജന്‍ king of kings; God, Bhg. 

രാജി a royal or Kiatriya ascetic. 

e098) Momordica - പാവല്‍. 

രാജവിരല്‍ the middle finger. 

രാജശ്രീ His Excell, (shorter than രാജമാസ്പ്യം)., 


രാജസം ജൂ 8. (രജസ്സ്‌ ). The 2nd quality, 


ostentatiousness കേരള Moary 2M) O00 രാ, പ്ര 
മാണിക്കുന്നു ൧൩൫01. രാ. കുമ്മമല്ലോ Bhg. (സ 
ത്വംട ജ്ഞാനം, താമസം അഞ്ഞാനം?). 
രാജസക്കാര൯ ostentatious. 


(രാജ): രാജസൂയം a sacrifice performed by uni- 


versal monarchs രാ'യട്ഞേം പൂരിച്ച CG. ൩൪: 

മാസംകൊണ്ട്‌ ഒടൂങ്ങുന്നൊരു രാ. 179. രാം 

ചെയ്യു, രാ'യക്രതു കഴിക്ക Bhg. 

രാജസ്ഥാനം kingship; a palace, court. 

രാജഹംസം -- അരയന്നം a flamingo. 

രാജാംഗം what constitutes a real king, land, 
people, revenues, 680. ajoxermardilg നവാ 
വും രാജാങ്കവുമായി TR. (said of Nizam). 

രാജാജ്ഞ royal authority, രാ. യില്‍ തന്നേ ഇ 
രിക്കേണം VyM. an obedient subject. 

momomlosme മ sovereign കൊടകരാ. TR. 
(fr. അധിരാജന്‍൯), 

രാജാധിപത്യം rule, രാ, വന്ന കൊല്ലം TrP. 
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രാജ്ഭുന്നം.- രാജം 884 രാജ്യക്കാര്‍ _ രാമായ 


the year of accession. Also രാജാധിപ 
ത്വം ChYr.; രാജ്യാധിപ. ൮.൬. 
രാജാന്നം government pay ഗഭപാത്രത്തില്‍ ത 
ന്നേ രാ. ഭൂജിച്ച ഭടന്മാര്‍ KR. 
രാജാഭിഷേകം coronation AR.; also രാജ്യാഭി.- 


രാജാംശം 1. share & rights of a king രാജാംശ 
നീര പകന്നു കൊടുത്തു KR. (to the 36000). 
9, royal glory, signs of royalty വള ഭട്ടത്തു 
കോട്ടയില്‍ രാ. ഏറ കാഞ്ചകൊണ്ടു KU. (= 
രാജാംഗം7), 

രാജായ്കസ്ഥാനം KU. (formed =moy fr. ആ. 
ക) a dignity enjoyed by the പണിക്കര്‍ of 
കോഥികോട്ട. 

രാജാഹം worthy of a king. 

രാജാസനം a throne രാ. വെടിഞ്ഞു 810. 

രാജാളി 1.3. a hawk, falcon V1.2. (also രാജ 
ക്കിളി or fr. ആ$ക) രാ. പ്രക്ഷി Arb. (ഓ 
ടുക 183). 

(0928) raji 8. 2. A line, row. II. Ar. radi, con- 

tented, agreed. രാ, കൊട്ടുക്ക to settle a com- 

plaint by amicable arrangement. രാ. ആക്കി 

compromised it. രാജി കൊടുത്ത കളയേണം 

jud. രാ. ആഴ to be reconciled. എന്നോടു രാ. 

വാങ്ങി, രാ, ബോധിപ്പിച്ചു MR. retracted the 

case, (see സ്റ്യനം 588). രാജിക്കടലാസ്സു, രാജി 

നാമം ete. (jud.). [distress. 

(രാജ):രാജികം caused by (bad) government, as 

രാജിതം (part. pass.) shining, beaming, lust- 
rous. 1. 1. രാ"കൌസ്റ്കൂഭം AR, 

രാജിലം (രാജി) striped; Amphisbena V3. 
രാജീവം ഒ lotus; a large fish; a crane. 
moeesiagad an eminent prince. 
രാജ്ഞി a queen, (Tdbh. റാണി). 

09530 1. Government, അവന രാ. വന്നു Bhr. 
devolved on him. സക്കാക്കു രാ. ചെന്നപ്പ്യോഠം 
_ TR. രാജ്യഭാരത്തെ വഹിക്ക KR, അന്നു രാജ്യ 

ഭാരം ചെയ്യുന്ന നമ്മുടെ ജ്യേഷ്ടു൯ TR. — രാജാ 
ധിപത്യം നല്ലി VetC., — ലഭിക്ക! Pu., — വന്ന 
കൊല്ലം 152. -- ബാലനു രാജ്യാഭിഷേകം ചെ 
യ്ക (അവനെ KU.) tocrown. — രാജ്യ ത്ഥി KR. 
looking for the crown. 2. a kingdom, country, 


in India ൧൮ രാ'ങ്ങളും KR., vu. 56 രാ. (ex- 





clusive of Kerala), even വയനാട്ടു രാ. TR. 
(നാടും ദേശം). 
രാജ്യക്കാർ inhabitants. 
രാജ്യപരിവത്തനം a political revolution. 
രാട്ടാമതു ശിപ്പായ്യാര്‍ TR. Guards? 
രാണി Tdbh. of രാജ്ഞി 5. A queen. 
രാണഞടടെവം T. C. Te. An army (@sMo?) Vi. 
രാതി rai 8. Favor; favorable (opp. അരാതി). 
രാത്രി ജില്‍ 8. (രം, തിരി). 1. Night. അഭ്ധരാ. 
midnight. 2. at night മാപ്പിള്ളമാരുടെ ഉപ 
ദ്രവം രാ. യായിരുന്നു ഇപ്പോ പകല്‍ പിടിച്ചു 
പഠിയും തുടങ്ങി 11. -- (സ. ഇരത്തിരി No. 
Cherumars, ചാത്തിരി, ലാസ്ത്രി Mpl.). 
രാത്രിചരന്‍ a night-walker, fiend KR.; also രാ 
ത്രിഞ്ചര൯. 
രാത്രിജം ഒ star. 
രാത്രിന്ടിവം, രാത്രൌ ദിവാപി VetC. always. 
രാധ radha 8. 1. N.pr. f. 09. CC. രാധാവല്ല 
ഭ൯ Kréna. 9. വൈശാഖം. 
രാഭ്ധം (part. pass. of രാധ ) accomplished. 
രാമച്ചം 18൩9662൩ (8. C. ലാമച്ചം, ലാമജ്യൂകം 2). 
Cuscus grass. GP 76. Andropogon muricatum. 
രാമം ramam 8. 1. Dark. 2. beautiful. 
രാമ 1. a fine girl Vi. 9, N.pr. f. 
രാമ൯ N.pr. of 1. പരശുരാ. Brhmd. 9. ശ്രീ 
രാ. KR. 3. ബലരാ. Bhg. Voc. രാമരാമേ 
തി ജപിക്കയില്ലാരുമേ Sah, — (vu. ചാമ൯ 
Mpl. ലാമ൯). രാമങ്കണ്ട൯, രാമാണ്ടി N. pr. 
൩, Palg. 
രാമചന്്ര൯-- ശ്രീരാമന്‍, vu. രാമേന്ദ്ര൯. 
രാമച്ചിതആ്വാ(൪)മരം (1. ഇരാ -- 12൦ bullock’s 
heart, Anona reticulata, Winsl.) Palg. the 
soursop, Anona muricata. 
രാമന്തളി N. pr. French fort on Mount ഏഴി 
A.D. 1750, TR. 
രാമായണം the epic history of Rama @o. a19 
ടി കേമപിക്ക; രാ. കഥ പാടി, രാ. ഭാരതം 
കൊത്തിയ വള TP. (also രാ. വള V2. ഒ 
bracelet with mythological figures). രാ. മു 
gain വായിച്ചിട്ടു രാമന്ന സിത ആര്‍ എന്നു 
ചോടിക്കു prov. 12൦ whole B. is to be 
read esp. during Karkadayam No., Vréci- 


രാമേശ്വ_ രാശി 


yam Trav.—Kinds അഭ്ധ്യാത്മരാ. AR., കേ 
രമത വമ്മരാ. KR. (Valmiki’s); പാതാമളരാ, 
PR., ബാലരാ, BR., രാ'സങ്കിത്തനം BS, 
രാമേശ്വരം the most celebrated fane in the 
Bo. കാശിരാ'രപയ്യന്തം va, കാവടിയുംകൊ 
org രാത aim KU. 
രാമോട്ടി N. pr. m. (= രാമകുട്ടി); 60 രാവുണ്ണി, 
രാമുണ്ണി ete. 
രാമാനം TAMANAM 1. (രാ) Night Vi. 2. ൫. 
rah, road?) equipage, accoutrements രാ. ഒ 
ളിച്ച Ti.= സാമാനം; also താമാന്‍. 
രായര്‍ ജന്മ, (Tdbh. of രാജ൯ pl. 1:02), 1. Title 
of some Northern Brahmans. 2. the Rayar, 
dynasty of Anagundi, 680. ആനകന്തികൂള്സു 
moma A. 2, 1508-30 KU. 
also രാരു, രാരപ്പ൯, രാരിച്ചന൯, രാരുണ്ണി ete. 


3, N. pr. of Nayar, 


രായപ്പണം an old coin (334 Reals, Port.), now 
രാശി, 
രായസം 9. M,, momo T. secretaryship in 
native governments, രാ. എഴുത്തുകഠ എടുത്തു 
തരുധാ൯ TR, (Palg. Raj.), രായസക്കാര്‍ So., 
momaomod VyM. writers. 
0210) V1. A root; silver weight=121 gold-fanam. 
രാരപ്പ൯, രാത etc. N. pr, see രായര്‍ 3. 
MIQIEM = ദാവണ, ൩. ചാധണു) or യാപന. 
The cloth given by a king to his servants, 
troops, as payment = മുണ്ടും വുടവയ്യം KU.— 
also 350,000 നായക്കു രാധവനത്തലയും കൊടുത്തു 
(Col. KU.). [Lanka KR. 
രാവനെ൯ ravanad 8. (രവം). The king of 
രാവണനാടു, രാണാടു, രാമനാടു the 1141 നാടു 
of Kerala (with കരഗ്രാമം KU.). രാവണൊട്ടു 
കരേ അദാലത്തില്‍ TR. 
09190} = യാധാരി (Tdbh. of വ്യപോരി). N. pr. 
A caste രാ, moqgmomd TR.—o.c8migo പ 
റമ്പടക്കി രാവരിച്ചോണ്ടിരുന്നു TR. (5 വ്യാപ 
രിക്കം നടക്ക); ലി. രാധാരിക്കു to cultivate. 
രാവ്യ, see രാ. 
രാശി ജ്ജ 8. 1. A heap പവ്ൃയതോപ്പമങ്ങളാം 
അന്നരാശികമഠ KR. 9. a sum @5 സംഖ്യ ക്ര 
ട്ടിയതിന്നു രാ. എന്ന പേര്‍ Gan. — fig. accu- 


mulation of qualities തപോരാം ഇവസ൯ Brhmd. 
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രാശി രാസം 


പാപരാശികഠം വന്ത മൂടുവാന്‍ തുടങ്ങുന്നു 841൧. 
ഭാഗ്യരാശി Nal. സൌ്ദയ്യരാശേ VetC. (Voc.). 
3. a sign of the zodiac സംവത്സരംകൊണ്ട്‌ ഒ 
രു രാശി നിങ്ങും 11:25. (Jupiter). രാ. സൂക്ഷം 
വരുത്തുന്നു വിപ്ര൯ SG. settles the horoscope. 
ഇന്നിതു നാമിപ്പിറന്നൊരു രാ. ചൊല്‍ ഒന്നായി 
വന്നധാറെങ്ങനേ താന്‍ CG. under what un- 
lucky star are we born! but strange, all are 
alike afflicted. രണ്ടും ഒരു രാ. വന്ദിച്ചു TP. 
both diviners hit on the same sign, രാ.ഖെ 
ക്ക to try one’s fortune.—Lucky signs are 
സ്ഥിരരാ. (ഇടവം ചിങ്ങ, വൃത്തിക, aos), 
unreliable ചരരാ. (മേട, കക്കട, തലാ, മക 
രി, middling ഉഭയരാ. (മിഥുന, കന്നി, woe, 
മീനം). 
രാശികം (2) as there is a ത്രൈരാ., 80 a പ 
ഞ്ച — , Ma} —, Mar, ഏകാദശ രാശികും 
C8. rule of proportion. 
രാശിക്ര്ൂറു (1) poor, light soil, opp. പശിമ -- 
KU.—@o’Qea പൊന്നു alloyed gold, opp. വ 
ശിമ- 633 (gold of any degree of fineness 
is said to be either രാ. or പാശിമ-- J. (8) 
a sign of the zodiac. പകല്‍. ൧ നാഴികയോ 
ഉം അക്ടമരാ. കഴിയേണം TR. (for a Raja’s 
journey ganas. is very much dreaded). 


രാശി ചക്രം the zodiac രാ'ത്തി൯ വേഗത്താല്‍ 
Bhg5.; also രാശിമണ്ഡലം. 
രാശിപ്പണം (= രായപ്പ--) ഒ coin said to have 
been made the Kérala currency by Parasu 
Rama 1016. -10 ചക്രം or=4 Rup. 
രാശീകരിക്ക (1) to accumulate V2. 
രാശീശ൯, -- ശവരന്‍൯ (3) the planet in a sign 
രാ'പൊരുത്തം astrol. 
രാശ്ൃന്തരം (2) difference between 2 sums. Gan. 
(ho rastram 8. -രാജ്യം A realm, f.i. of 
100 provinces V1. രാ'ങ്ങാം നഗരങ്ങം 1817. 
പരരാക്ര്ൃമദ്ദനം Bhr. (KR. 
രാക്ര്രിക൯ an inhabitant പെരരരാ'൪ ഏവരും 
രാസം മമ്മ 5. (രസ). A festive dance of 
cowherds രാസമായുള്ള ലീല, രാസക്രിഡാസഥി 
രിതാ CG. രാസക്കി Bhg10. 
' രാസഭം 8. an ass; & രാനായ്ത്ുന്നു ca. 


mer _തചി 


mom 8. ഒ perfume=eGoeam (in a.med. വയ 
മ്പും രാസ്ത്രാം ഇന്തുപ്പും 8403). 

രാഹിത്യം rahityam 8. (രഹിത) f.i, സംഗരാ. 
Bhg. Sacrificing every attachment. 

രാഹു 282൩ 8. (രഭ). A Daitya, that “seizes” 
sun or moon & causes eclipses; ascending 
node (8th planet, invisible). ചന്ര്രനെക്കാലാല്‍ 
ഗ്രസിപ്പതിന്നടുക്കും രാ. കണക്കനേ KR6. രാ. 
ഗ്രാഹം, രാം വേള an eclipse. | VetC. 

രാഠം ra] 8. & രട്ട്‌, raj A king, പക്ഷിരാഠം 

രിക്തം riktam 8. (part. pass. of രിച്‌). 1അ- 
tied, poor, , 
രിക്ഥം 8. inheritance, riches. 

രിംഖനെം riikhanam 8. Slipping, crawling 
അങ്കണം തന്നിലേ Sloaaiemo ചെയ്യൂ CG. (an 
infant). [പുജയവും Bhg. 

രിചു ribu 9. (cheating). An enemy സകലരി 
@lajm 8. enmity മയി രി. പെരുകി Mud, 

രികയം ristam 8. (part. pass. of രിഷ്‌ to hurt). 
Bad luck; good ‘luck. 

രീതി ridi 8. (രീ to run). 1. Going, way, usage 
ച്രിതരീതികഠ ഉരചെയ്ത Bhr. details, സ 
ന്താനഗോപാലരിതിയില്‍ po. measure or 
rhythm. തുള്ളപ്പാട്ടി൯ രീ. യില്‍ ചൊല്ലു, ete. അ 
വ൯ നല്ല രീതിയുള്ളവ൯-- പരിചയം; ത്ആൃക്കറി 
യാം നിന്‍െറ ദൂന്നയരിതികമ Mud. evil de- 
signs. 9, rite, principle or sentence ചേടി 

കുഠ ക്രടി voxnydlolads പഠിക്കു KR. കമ്മം 

വൈടികരിതിയില്‍ ചൊന്നവണ്ണം CG, എന്നുള്ള 

രീതി മനസി പതിഞ്ഞു 818. - രീതിപ്പെടുത്തു 

കു to arrange (5വഥി), 3, calx of brass, 
rust, alloy Vi. 

തക്‌ ruk 1. 8. ruj (to break). — രോഗം Sick- 
ness. 2. 8, ruc splendour, lustre= Gel a, 

L. lux. 

cacao (8. rukmam) gold as ornament രു. അ 
ണിആ കട്ടില്‍ CG, — രുശി m., രുശിണി 
f. N. pr. Bhg. 

രുചി. 1. light, beauty. 2. taste ചങ്ങലരു 

ഛി ആന അറിയും prov. അതില്‍ വളരേ 

രു. ഉണ്ടു is savory, I relish it. രു. നോക്കു 


@ to try, 3. liking, wish ഹൃുദയരുചി 
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2.5) — BUD Oo" 


. ആചരിക്ക VetC. ധനരുചിയോടു വരിക 
Bhg. longing after presents. പരന്ത്രിീരുചി 
പാരം നിണക്കു RS. യുഭ്ധരുചി കിഞ്ചന 
നമുക്കു മന. മനസിയം പ്രതിരുചി ഭവതി 
VetC. whom she prefers. —opp. അതിരു: 
രുചികേടു. 

രുചികരം 8, palatable, savory, well seasoned, 
denV. ല്‍ച്ചിക്ക 1. To be to one’s taste, 
to please. രുചിക്കും വെള്ളം good drinking 
water. എന്നോടു സഖ്യം അചിക്കുന്നെങ്കില്‍ കൈ 
തരുന്നേ൯ KR, ഇതു നിങ്ങഥകു രുചിക്കില്‍ KR. 
2, to approve അവന്‍ രുചിച്ചനന്തരം KR. 
രുചിരം 8. delicious, charming; often Compar. 
tm MNomrmajgqajs) Mud. രുചിരതരനേ 
(© VetC, fine-eyed f. 
രുച്ചം 8.=@ aloo V1. 
eg, Ar. rujt’ (turning towards). Conviction; 
brought home to, proved (jud.). 
രദിതം rudidam 9. (part. pass. of രട്‌ ). Weep- 
ing സിതേടെ രു. കേട്ടിട്ടു %8.--രുദിച്ചു KR. = 
രോദിച്ചു. . 
രഭ്ധം ruddham 8. (part. pass. of mud). Ob- 
structed, checked. — രുദ്ധനായ നിരുദ്ധ൯ 69, 
imprisoned. 
IBC 1൩078 8. (roaring), Rudra, a form of 
Siva; his wife രദ്രാണി 81120. 
രുദ്രാക്ഷം 8. berries of Eleocarpus lanceola- 
tus, used as beads for rosaries രത്തിറാ 
ക്കത്തോളം വണ്ണത്തില്‍, ഉത്തറാക്കത്തിനെറ 
മണിയോളം a.med. ര'ധാരണം Vi. wear- 
ing @ rosary. അരുദ്രാക്ഷ൯ opp. സരു'൯ 
ആയാല്‍ രുദ്രതുല്യസ 882൮. -- രദ്രാക്ഷക്കട്ട 
ക്ക൯ = പാണ്ടിക്കടുക്കന്‍. 
രുദ്രാദ്മമാല rosary of Shaivas MR.; ല180 രു" 
ഓമം ധരിച്ചാല്‍ മഹാവ്യാധി നീങ്ങും 81120. 
രുദികാം the six Brahmans that perform the 
യോഗ്യം sacrifice. 
രുധിരം rudhiram 8. (L. rufus, rutilus). Blood 
ape) mudlemseaj, രുധിരജലം Mud. al 
ണ്ടായിരുന്ന രു. ഗഭം അധിഞ്ഞപോയി ശേഷി 
ച്ച രു. നിന്നതു a.med. — രധിരഖാച്ച ഉതി 
രം വാച്ച, രക്തസ്ധാവം. 
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തത ruru 8. A deer; a mach dreaded animal 
സവ്യൃജാതികളിലും അതിക്രരരമായൊരു ജന്തു രു 
രു Bhg 5. 
തശംരുഷ്ഷ 8. രുശതിധാക്കു Vi. A curse. 
M&O raga 8. Rage mao ഗമിച്ചാ൯ CC. in 
58൦6 ഷ്ടനായി നിന്നു നോക്കി 06. enraged. 
(part. pass. of രുഷ്‌ ). 
തഹം tnham 8. Growing. പങ്കേരുഹം morass- 
grown, lotus. 
ത്രക്ഷം rikkam 8. 1. Rough, rugged, harsh 
കുണ രൂ'മായി ചുവന്ന Nid. രൂ'മാം ശബ്ദുങ്ങഥം 
Nal. (in jungle). രൂക്ഷമാനസനായ രാക്ഷസന്‍ 
Mud. സൂക്ഷിച്ചുകൊഠം എന്നു രൂ'മായയള്ള വാക്കു 
CG. രൂക്ഷകമ്മം Bhg. awful, (sour, ദല 515), 
9, powerfal, the virtue of a medicine കുതിര 
പ്രാല്‍ രൂ. GP. 
രൂക്ഷത 8. uncouthness രൂ. ാഭാവംകൊണ്ടു 
കിംഫലം AR. രൂ, മായുള്ള (in print @am 
അ്ങളായുള്ള) മുഷ്ടടികഠര agog CG. 
ത്രഡം ridham 8. (part. pass. രുഹ്‌). Grown; 
notorious മൂഡര്‍ എന്നതു രൂഡമല്ലോ CG. 
രൂഡി 8. 2006 -- പ്രസിദ്ധി, traditional 
signification. 
രൂപം ribam 8. (Tdbh. amaj, perh. fr. ഉറു 
പും 1. Form രൂപങ്ങ ൧൨: ഭിഘം ചതുരശ്രം 
സ്ൂലഫ്രസ്വവ്ൃത്തം അണുനീലം ക്ൂദ്ണ്ുകപില 
ശുക്ലപിതരക്തം VCh.; a figure രൂ. എഴുതുക to 
paint, എന്റെറ രൂ. എഴുതി എടുത്തു drew my like- 
ness. രൂ. കുത്തിയവള TR. 2. appearance, 
beauty, natural state. രൂ. കെട്ടവ൯ degraded. 
8. inflection of nouns & verbs സിദ്ധരൂപം. 
4, a whole, csp. number (opp. അവഖയധഖം 
fraction). തികുഞ്ഞിരിക്കുന്ന ഒന്നിനാ രൂ. എന്നു 
പേര്‍ Gan. 1,2,3 are രൂപങ്ങഠ CS. 5. per- 
fection രൂ. ഇല്ലാഞ്ഞാൽ VyM. if not clearly 
proved, 
രൂപകം 8. ൭ 672൩9; a mode of beating time; 
a coin (see രൂപാ); രൂപ൯ f.i. ബോധ 
രൂപകജയ VilvP. 
രൂപക്കടടു lodge for an idol. 
രൂപക്കേട്ട deformity, disorder. 


രൂപനി-- തൂക്കിത 


രൂപനിരൂപണം ചെയ്ത 8110, meditation on 
all the members of a God. 

രൂപ൯ (1.2) in the shape of, consisting of ao 
തുരൂപനായി CC. ബിഭത്സരൂപരായി KR. 
സത്ൃതൂ. Bhg. altogether true. 

രൂപമാക (1.2.5) to get a shape, become a 
whole. കായ്യം രൂ'കുന്നതിന്നു മുമ്പേ TR. to be 
arranged, settled. @aiao)= വെടിപ്പായി. 
—The opp. രൂപമല്ലാതേ വരിക to get 
unsettled. EQY Gem കണ്ടു പോയാല്‍ 
TR. if it cannot be effected. 

രൂപമാക്ക (1) to model. (2.5) കണക്കു രൂ'ക്കി 
arranged. കായ്യം രൂ'ക്കിത്തരാം 11. I shall 
settle. (Nasr. 

രൂപവാ൯ (2) well shaped @’med അഭിരുചി 

രൂപശാസ്ത്രം (1) a dramatic work. 

രൂപാ(യി) a coin, Rupee ംരംരണ്ടു രൂ. പ്രതിഗ 
ഹം, പൊന൯രൂ. കൊടുത്ത PT. (No. ഉറുപ്പിക 
143.), -- Kinds: സൂത്തി- (2 ഉണ്ട- 7 OSG., 
പരന്നസൂത്തി), കുമ്പനി-, വണ്ടികുമ്പനി.-, 
തലധണ്ടി lor വെള്ളിത്തലവണ്ടി @.doc. (with 
a head), കളമ്പു- (Ceylon); പൊന്നുരൂ. (£). 

രൂപി 1. having a shape, handsome ബീഭത്സ 
രൂപികാം KR. —- fom. ഘോരരൂപിണി, കാ 
മരൂപിണി AR.; abstr.N. രൂപിത്വം ഉ 
ണ്ടെന്ുള്ള ഗവ്വം KR. beauty, 9.ടസ്വ 
രൂപി consisting of; a Goddess is ആനന്ദ 
രൂപിണി DM. made up of joy. 

denV. രൂപിക്ക to bring into a shape, express 
or prove;=M@ataaor സ്വരൂ — ,f.i. അ 
രഗ ചെയുതെല്ലാം രൂപിച്ച ഞാ൯ Bhg 19. 
laid it up, got it clear. 
രൂപികരിക്ക Vi. to depict, declare, in- 

form, conceive. 

രൂപേണ (Instr.) by means of, രേഖാത്രു. തെ 
ളിഞ്ഞു proved by documents, ആധാരരൂ. ന 
ടക്കുന്നവ൯ MR. cultivating on the strength 
of title-deeds, 

രൂപ്യ്യം 1. handsome. 2. wrought silver കാ 
ഞ്ചനരൂപ്യങ്ങം AR, coins; Tdbh, 229 ja 
Rupee. 


രൂപഗുണം beauty. ര്രക്കിതം 2081082൩. 8. (part. pass. of gaa). 


രെഞ്ചിട്ട_ രോഗം 


Decorated; മൂഷിക൯ mando കൊച്ചുകൈ ര 
ണ്ടും ജപംകൊണ്ടു രൂ'മാക്കിടുവാ൯ എത്ര പാനി 
യം വേണം PT, to cover. 

രെഞ്ചിട്ടക To plaster, ൩077൦ -- കപലാരിക്ക, 
(0. രഞ്ജണിഗ a basin for water in a wall). 


രെമീശ൯ ജ. remission, ഉറുപ്പിക രെ. നി 


ത്തി MR. [ohvr. 


രേ 26 8. Oh! fie! woe! രേരേ ധ്യൃതരാതക്്രാത്മജ 

രേഖ rékha 8. (=@e1a)). 1. A line, stroke as 
made with ashes on the forehead «@lqjo മൂനു 
രേഖാഫലം SiPu. — ജലരേ. 404. 2. a writ, 
document, തമ്പുരാട്ടി അവകളുടെ കോധചിലക 
ത്തേക്കു ചേന്ന രേ. 4. കൃത്രിമരേ. false doc. 
MR. രേ.., സാക്ഷി, അനുഭവം the 3 proofs of 
a claim. രേഖാമൂലം ഏപ്പിക്ക, രേഖാരൂപേണ 
Oly വരുത്തി MR. 3.4 little @oamlanbo 
രേ. V2. a touch of madness. 

രേച്ചകം 8. (രിച്‌). A purgative. 
രേചനം purging. 

Gerd renu 8. Dust പാദരേ. ക്ഷ, രേ. സംഘ 
ead. ഗണിക്കാകിലാം Bhg. 
രേണുക. the mother of Parasu Rama, Brhmd. 


രേതസ്സ്‌ 8. (രി) flow; semen. ഉദഭ്ധ്വരേതറ്റ്ാം 
മുനി Bhr. high-born. 
രേഫം 8. (rattling) the letter ര. 
രേവ അ 8. Narmada രേവയില്‍ qpomoBrhmd. 
രേധതി (f. wealthy) the 27th Nakéatra, in 
Pisces. [etc. V1. 
രേക്കിതം 8. (& രേഷ്ഷണം) The howl of jackal 
രൈ rai 8. ൩. res). Wealth. 
രൈവതം 8.(രേവത). The eastern (?), Vindhya 
CG. — രൈധതകം id. Bhr. 
രൊക്കം rokkam 7. M. 0. Tu. (Te. രൂക, 8. 
രോമം? lustre). Ready money ആറുപണം 
രൊഖം കൊടുത്തു, കൈരൊഖം പണം (jud. 
So. Can.); No. M. റൊക്കം (ജാമി൯ 406). 
രൊക്കു (H. rukhani). A carpenter’s plane രൊ. 
കൊണ്ടു മിനുക്കം also ലൊക്കിടുക V1. 2. 
രോഗം rogam 8. (രുജ്‌ ). Disease; 44,448 in 
number VCh. രോ, എന്നും ഇളെച്ചിടാ PR. in- 
curable. രോഗത്തില്‍, കിടന്നു വലഞ്ഞു MR, രോ. 


കയ നേ ഉണ്ടു No. vu. 
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BONGO) — COIDLs 


രോഗശാന്തി cure, recovery നമ്മുടെ ശരിരത്തി 
നെറ രോ. ക. ഒക്കയും കണ്ടു TR. the means 
employed. [രോഗിണി. 
രോഗി sick (രോഗഗ്രസ്൯, രോഗാത്ത൯; 1. 
രോഗേതരം Sah. health. 

രോചകം ജ്്ദൃദമ്മ 8. (രുച്‌). Pleasing, sto- 
machic ഗോഃരാചനം ഉണ്ടാക്ുന്നവ൪ര രോചക 
ന്മാര്‍ KR. druggist? 
രോചനം 8. 1. sharpening the appetite ago 

രോ. GP. 2. splendid, so രോചനിയാകാ 

ond 8110. 

രോചസ്സു ൫. — ചിസ്സു) light ഭാനുധി൯ രോ. 
advange KR, പ്രാലേയരോ. പോലേ 

സുഖാഗമം Nal. 

രോജനാമ 2. roz-nama A journal രോ. @) 
കാരം തിയ്യതി വിചരമായിട്ടു TR. 

രോഭനം 166൩2൩ 8. (രദ ). Weoping. — രോ 
ദടിതയായുള്ള സോദരി CG, lamenting. — രോ 

[Brhmd. 

രോദസ്റ്റ്‌ 8. heaven, sky & രോദസി നിറഞ്ഞു 


ടിക്ക രുടിക്ക Bhg. 


രോധം rodham 8. (cud), Obstruction സൂയ്യന്ദ 
ജിമൂതരോ. ഉണ്ടാക Nal. ശ്വാസരോ. Asht.= 
ശ്വാസം കഴിച്ചുക്രടായ്്കു. 
രോധനം, രോധിക്ക to obstruct അവ൯ വന്ന 
പിണങ്ങുകില്‍ രോധിക്കവേണം നാം CG. 
withstand. സാല്വ൯ കുണ്ഡിനം രോ?'ചു 
8112൮. besieged. 
BOWER 8, bank, shore. 
രോധി checking (as @@— med.). 
രോപം robam 8. (അഹ്‌ Caus.). An arrow. 
രോപപണം raising. 
denV, രോപിക്കു VCh, cicatrizing. 
രോമകം 8. Rome. Bhg5. 
രോമ id. — an20%, — പ്രള്ളി, — മതം; രോമ൯ 
കത്തൊലിക്ക & — ക്കു Roman Catholic. 
രോമം 20൬൭൩ 8. (wan). Hair of the whole 
body. മൂന്നരക്കോടി രോമങ്ങഗ Brhmd. (in 
man). പക്ഷരോമങ്ങഥം Bhg. plumage. — രോ 
മം എടുതു പിടിക്ക, രോമങ്ങാ ഏച്ചു നില്ല V1. 
horripilation. 
രോമകൂപം 8. ഒ pore of the skin രോ'ങ്ങൂ 
ടെ വേദനഷോരമായി or ധേദനനിരധധി 


രോമര്ര്ക-_ റാഞ്ചുക 


രോമത്തി൯കുഴിക്ളില്‍ VCh.; also രോമ 
ക്കാല്‍, -- കുത്തു, — ദ്വാരം V1. 


രോമക്കൂറു hair of the head രോ'റദില്‍ ഒരു മു 
ത്തു തഞ്ങിപ്പോയി KU. 

ദുരാമശം 8. hairy; also രോമമയംം 

രോമഹകം, -- കണം horripilation from rap- 
ture വുളകം; also രോമാഞ്ചം (vu. കൊ 


BH), രോമാഞ്ചഗാത്രത്തോടു Bhg.; രോമാ 
ഞ്ഞിത൯ etc. 


രോമാധലി line of hair across the navel; also 
ശ്യാമളയായൊരു രോമാളി 06. 

രോമപ്പം 2൩൩൪൧൩ 8. Ruminatiog = തേക്കി 
അരെക്ക. 

രോഷം rokam 8. (red ). Wrath, fary ഉള്ളി 
ലടങ്ങാത രോ. Bhr. രോഷേണ പൊരുതു AR. 
മറയരുതു രോ. ChVr. എ൯രോ, തീത്തിടൂവ൯ 
AR. revenge. ജ്വലിച്ചു രോഷാഗി Mud. 


denV. രോഷിക്ക to be wroth ഇവരെ രേ?'ചു 
കുല ചെയ്യാ KR. 
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രോഹം _രിക്കുട്ട 


രോഹം roham 8. (രഹ). 1. Ascending രോഹാ 
വരോഹം ധിചാരിക്ക വന്ന. the ups & downs 
of lifes 2. a bud. 
രോഹി a tall tree (ആരല്‍); a gazelle. 
രോഹിണി (f. 290 --രോഹിത). 1. the 4th 
Nakéatra, with Aldebaran ചിങ്ങമാം മാസ 
വും അക്ടമിരോ. നാഠം Bhg. 06. Krana’s 
birthday. അക്ടൂമിരോ. നോസുണ്ടെനിക്കു 
VetC, 9. N.pr. f. Balarama’s mother. 
രോഹിതം rohidam 8. (രുധിര). Red; blood. 
@OMGo raudram 8. (രദ). Terrific. രെൌ്രമാ 
യി നോക്കി threatening. രെൌദ്രകമ്മങ്ങ (a8 
മന്ത്രവാദം), ഭത്താവു രൌദന്‍ എന്നാകിലും "701 
irascible, 
രൊപ്പ്യം 8.= രൂപ്യം Bilvery. 
രൌരവം rauravam 8. (mm). Formidable, 
& hell, Bhg 5. രെൌരധാടി നരകം 701. 





റ 


RA 


Initial © occurs only in foreign words. 


റക്കാബ്‌ Ar. നിര, A stirrup, tration. 

റജിസ്്ര) E. register -- റജിസ്ര്രേഷ൯ Regis- 

റബ്ബി ar. rabb, Lord, God. 

oalg 2. remit, -- റമിട്ടാ൯റ്റ്റ്‌ Remittance, 

റമ്പാ൯ Syr. A monk, recluse; omiog!a nun, V1. 

റവെക്ക Port. 210608, A fiddle. 

OM E188 ൧൦. റസൂല്‍ Muhammed. 

രക്കു Ar. 672 (essence). “Arrack”, spirits ഒരു 
പാത്രം റാ. വാങ്ങു TP, കള്ളു റാ. യില്ലയന്നു, കള്ള 
റാ, കുടിച്ച പ്രകാരം തോന്നി jud. റാ. വാണിഭം 
ചെയ്തു, റാക്കി൯ കുത്തക പാട്ടത്തിന്നു കൊടുക്ക 

അ. Kinds ചട്ടിറാക്കു between Kiidokadavu 
& Chavakadu, കിണ്ണത്തുറാക്കു No. of Kida- 
kadavu, & So, of Chavakadu. കതുതുന്ന റാക്കു 
alcohol. 

റാഞ്ചുക TAnjuya (seo ആഞ്ചുകം, ലാഞ്ചുകു). 
1, To stagger, range sidewards as drunkards, 
birds No. 
റാഞ്ചിക്കൊണ്ടു പോക", MC., റാഞ്ചുന്ന പക്ഷി 


2. So. v. a. to carry in the claws 


കഠം birds of prey. പക്ഷികളെ വിലങ്ങിയും താ 
ഗേയും റാം MC. ആന ഇറാഞ്ചിപ്പക്ഷി V2.= 
ആനറായി, -- റാഞ്ചന്‍ 18. a certain kite. 

ഠാട്ടു fatty 5. (൪. Tu. also eis, H. rabta). A 
spinning wheel; water-wheel. 

റാണി 02609) Trav. 

റാത്തല്‍ 5. (Ar. ratl, Port. arratel). A pound 
of 12 ounces, =4 പലം. 

റാ൯ Tab =m 0070 (Te. ond king =T. mown). 
Interj. of obedience in answering a king: be 
it sol 

റാന്തത ബ.ടലാന്തര്‍. 

റാപിളി Ar. rafiai, A heretic, Shia’, Ti. 

റായി Cc. 1൨. ragi, Raggy, Cynosurus coracanus. 

Q9Q3 OD 5. A horseman, രാകുത്ത൯ ൩. Palg. 
& —aj— (living in Palg. distr.; 7. രാകുത്തി 
23), a class of Northern Museulmans, 

റാഫത്ത്‌ Ar, rahat, Quiet, ease. 

Q)8o95 8, record. 
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റിഗുലേ-_ ലക്ഷണം 890 


റൊക്കം — ലക്ഷ്യം 


രൊക്കം, see 610) —; റൊക്കധില TR. Buying 
with ready money. 


റിഗുലേഷ൯ E. regulation, 
റിഫോട്ടു E. report MR. 
റിവാജ്്‌ Ar, rivaj. Custom റി. പ്രകാരം; sale 0098) H. roti, Bread, also രൊട്ടി Vi. biscuit 
Sl eile awoge MR, (cakes of ഉഴുന്നു ൦ called റൊ. GP 56.) & ഒ 
റൂമാത & ഉറുമാത 2. A handkerchief. 
റൂമി & ഉറുമി (143) Turkish (— കത്തി, — സുല്‍ | റോന്ത Port. ronda, The round, night patrol 
ത്താ൯ 1). ആയഷ്ുയധക്കാര്‍ ഒറോന്ത പോയ നേരത്തു TR. 


BON} Port. 1618 (pl. real). A small coin ajo 
@ogy = +t Rup. TR. 


രോട്ടി Mpl. 100. -- പത്തിരി. 


ഒ, നടക്കുന്ന വെള്ളക്കാ൪ TP. ഒ. ക്കാര etc. 
Goode 5. roll, Pulley. 





ല്‌ LA 


ല occurs chiefly in S, & foreign words; Mapillas ലക്ഷണക്കെട്ട (2) a bad star; (3) absence of 


often pronounce ല where is original (ലണ്ടു, the proper qualities. 
ലാസ്ത്രി-- രാത്രി). [or mode. 

ലകാരം layaram 8. The letter L. — any tense 

ലകുടം layudam, Tdbh. of ലഗുഡം, A stick ല. 
പിടിച്ചു മണ്ടി അടിക്രട്ടി Mud. യഥാല. AR. 


ലക്ഷദിപം a religious illumination. 

ലക്ഷല്വീപം, --പു (2) the Laccadives =e.1) 
പം 2, 517, [ടരക്ഷിക്ക. 

denV. ലക്ഷിക്ക 1. to observe, notice, 2, Tdbh. 
ലക്കഡി H. 1. id. , 

ലക്കം lakkam, Tdbh. of ലക്ഷം, Number. ല. 
പതിക്ക B. to number, 

E\GHOIS A letter doubled up (രിക്കാട്ടു). 

ലക്ഷ്ധം lakSam 8. ലഗാ. 1. A mark; aim ല, 


2. N.pr. of places. part. pass. ലക്ഷിതം perceived. 

ലക്ഷീകരിക്ക to aim at വിരനെറ ശഗാത്രത്തെ 
ലച്ചു Sk. ല്‌'ച്ഛാ൪ RS. showed forth, 
extolled. 


ലക്കം (S.— ൯) mark aSlees., രാജല. 


മുറിച്ചു athe”) Bhg. 9. ഒ Lac=100,000; also 
a Lac of millions of millions, മാലക്ഷം 1 
Million of millions of millions CS. മൂന്നു ല. ജു 
പിപ്പിക്ക kings to get Visnu’s names (avangy 
നാമം) 300,000 times repeated. 

EIAMEM 8. 1. A characteristic mark 
പൃരാണത്തിനെറ ല. Bhg. 5 or 10 of the neces- 
sary contents of a Purana. ബ്രഹ്മം സപവ്വലക്ഷ 
ണഫിനം Bhr. without attributes. അകത്തു 
പരുക്കേററ ല്‌ങ്ങാം 1/1.. symptoms of internal 
hurt. 2esmadiando ല. ete. 2. sign of futu- 
rity, omen ഒത്തു ഭവാന്ദടെ ല, Nal. just as you 
predicted. ല. malogjlmonb Bhr. foretold. ല. 
ചൊല്ലുന്നവന്‍ a fortune-teller (ളു. സല്ലു). 
ധൈധധ്യല. കാണുന്നതുണ്ടു Si Pu. (in ജാതക. 
3. rule, perfection, beauty ല'മുള്ള കോഴിച്ചാ 
mon MC. a perfect cock. erdlgyom മന്ത്രി 
ക. PT. useless. — also adj. ലക്ഷണയാകിയ 
കന്യക CG. എന്നുടെ ലക്ഷണ Bhr. my dear! 


eisgsemod N. pr. half-brother of Rama. 
Bias) (auspicious sign). 1, The Goddess 
of prosperity. ല. അവങ്കല്‍ Mees, ല. യെ 
കെളി നിത്തി Mud. chained fortune to his 
person. 2= ശ്രി any success ഭാഗ്യല. ക്കും 
യോഗ്ഷല. ക്കും HIQel. dao വീയ്യല. കും പുണ്യ 
ല. ക്കും കാരുണ്ബയല. ക്കും കാന്ത൯ a3) KU. per- 
sonification of attributes. 
arepslaro), — സഹായ൯ SiPu. Visau. 
ലക്ഷ്ടരീവാ൯ fortunate, handsome ല"നായുള്ള 
രാഘവന്‍ 11. 
ലക്ഷ്യം 1, Deserving to be regarded പ്രാ 
ATOM പോലും ല'മാക്കുകയില്ല Arb. will not 
spare (= wsmyo). 2. aim, prize, ല. പാത്തു 
വലി @§) Bhr. ല. കാട്ടിത്തന്നു, ല'ത്തെ eed) 
ക്ക AR. മുക്തില'ത്തിന്ന്‌ ഇവ ഒക്കയും Cao 
തന്നേ Bhg. 3. a symptom, proof സംശയി 
പ്പാന്തക്ക ല"ങ്ങഗ 171. എന്തു ല'ത്താല്‍ എഴുതി, 
ആല'ത്താല്‍ ബോധിക്കും, കാണിച്ചു ല'ങ്ങളാല്‍ 


ലഗാം -- ലംഘനം 


' കണ്ടു, എനന എനിക്കു ഒരു ല. ഇല്ല MR. ലക്ഷ്യ 
“ രൂപേണ തെടിയിക്ക MR. = 
ലഗാം.1426൩, A bridle, & 2100I00,8, പല്ല, 
ലഗുഡംം lagudam 8. A stick, see ലകടം. 


ലഗ്നം lagnam 8. (part. pass. of e105: to ad- 
here). 1, Attached. 


ശുഭലഗ്നേ ജാതനായി; ഉത്ഭവിച്ചു കംഭലഗ്നേന 


2. the rising of a sign, 


Brhmd. auspicious hour (opp. g¢}.), മകരമ 
ല്ലോ ല. പെരിക ശുഭമതു Bhr.; ല"ങ്ങളായി പ്ര 
. കാശിച്ചു Nal, (aparks of a star or meteor). 
ലഡ്യ laghu 8. (L. levis, G. ’elachys). Light, 
swift. 
ലഫ്ിമാവ്‌ excessive lightness, Bhg. 
aisailego Super!. lightest. ല'മായി ചൊല്ലിയ 
വാകു KR. contemptuous. 
ലഡ്ൃതരം Compar. most trifling, wantonly കു 
ളിച്ചു ല. മടിച്ചു KR. Gass ചെയ്യൂ ല, Bhg. 
BQH തല്ലു etd. 
ലഷ്മൃത്വം 1. lightness, ശരീരലകത്തം ഉണ്ടാം 
a.med, elasticity. 2. 100, triviality കാ 
യ്യത്തിനെറ, ദോഷങ്ങ$.ടെ ഗുരുല. പോലേ 
ഭണ്ഡിപ്പിക്കേണം VyM. ല'ങ്ങഗം കാട്ടരുതു 
Bhg. obscenities. — 90 ലഫൃതയായുള്ള വച 
നം KB. disgraceful, wanton. 
ലദ്ക Lanka 8. Ceylon ലങ്കാദ്വിപു & its capital 
ദ്വീപത്തി൯ മഭ്ധ്യത്തില്‍ ല. എന്നുള്ള പട്ടണമാ 
യതു KR. ൭00 യോജനാ വട്ടമായുള്ള ലങ്കാവുരം 
AR. (7, ഇലങ്കുക to shine). 
ലങ്കം (8. ലംഗം union or = രംഗം), ചിതമായി 
ട്ടും തലങ്കമായിട്ടും Ti. nicely. 
ലങ്കട langada Tu. No. M. 5. Limping, (8. 
ലം൧). . 
ലങ്കര്‍ 2. langar, An anchor, mao. 
ലംഘനം langhanam 8. 1. Passing over m 
dle, 2. transgressing, exceeding @@ssnoel. 
ചെയ്ത VyM. സത്യല. "൨. perjury. ംരംശ്വര 
പ്രമപ്പിതം ല. ചെയ്ത Nal. to avoid one’s fate. 
denV. ലംവലിക്ക 1. To pass over Slaw 
വില്‍ സേതുവും ബന്ധിച്ച ല'ചൂു UR. ഹേമാടി 
ഭാഗങ്ങ ഓരോന്നേ ലച്ചു Nal. — fig. ടടൂ3ഖാം 
+ ബുരാശിയും ല്'ചു.പോന്നു നാം Nal. 2, to 
870688 ആകാശത്തെ ല'ചൂു കാണാകുന്നു ogy 
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21098} 0 — ലപ്ലം 
നദിലമാടങ്ങാംം Nal. 9, to trespass കല്പന ലച്ചു 
നടക്ക TR. (= അതിക്രമിക്ക). നാഥനന്‍െറ ആ 
ഞ്ഞയെ CG. agra ല. യോഗ്യമല്ല Nal. 

‘part. pass. ലംഫിതം. 
ലംഘ്യ്യം to be passed over ല'മോ കാലസ്യകു 
ejlmo Nal. 
ലച്ച൯ 1444 (Tdbh. of യക്ഷ). A goblin, 
, apparition in dreams etec., f. ലച്ഛി, 
ലജക 14] 8. Shame, bashfulness അതു കേട്ടു 
ല. യായി തല mop.) 1൩. - 12൨ Cpds. അത്യ 
' ന്തലജ്ചൂനായി Bhg. 
ലമ്പ്ലൂക്കേടു impadence, disgrace. 
ലജുപ്ലാകരം causing shame ആയ്യ്‌ എത്രയും ല. 
Mad. — ലജുപ്ലാഗിലന്‍ modest. 
denV. ലജ്ക്ടിക്ക = നാണിക്ക [.. ഭക്ത൯ 
പൊട്ടനെ പോലേ ല'കും ചില നേരം Bhg. 
part. ലജ്മപ്നിതനായിട്ട്‌ ഒന്നം പറയതേ KR. 
ashamed. 
abstr.N. ഓരിദ്ൃതോലങ്ചിതത്വം ഭവിക്കുന്നു സ 
ത്വവും ല'ത്വത്താര ക്ഷയിക്കുന്നു VetC. 
നെ, ലജ്യിപ്പിക്കു to shame. 
ലട്ടു H. latfi, A child's 02 -- പമ്പരം 614. 
ലഡായി 14957 H. Quarrel, ലഡായിക്കു. 
ലത lada 8. A creeper, 6൨053 തരുലതകഠ 
Nal. താംബ്ൃലല. KR. 
ലതാഗൃഹം a bower, also ലതാമണ്ഡപം Brhmd. 
ലത്രാംഗി ?, delicately shaped, Nal. 
ലത്തീ൯ Latin, ല"നില്‍ PP. 
ലന്ത lands 1. - ഇലന്ത 113. Zizyphus J. a 
ക്കുരു Nid. ല. aac കൊണ്ടു കൂട്ടുവാന്‍ ഉണ്ടാക്കി 
Sil, ലന്തപ്പഥം Mud. ല. ക്കൊമ്പു Tantr. 2, Hol- 
land ഒലന്ത KN, ല. ക്കാർ the Stidras among 
Europeans, ല. @angwire കാലത്താല്‍ ഐയ 
62) കത്ത aig തരേണം TR. (08൩൩൦൩൪7 to 
Kolattiri). 
ലപനം 8. Talking, blabbing. 
aia timo (part. pass. of ലപ) talked; voice. 
ലവ്വെ മാര്‍ Lebbies, Mub. colonists on the 
So. Tamil coast; also Muh. weavers. No. 
eer) o labdham 8. (part. pass. of ലട). Got. 
ലബ്ലി acquisition സുഗ്രീവനു രാജ്യല. ഓരാതേ 
ലഭിക്കയും KR, (== ലാഭം), 80 മോക്ഷലബ്ലി eto. 
113* 


ലഭിക്ക_. ലയം 


ലഭിക്ക 1. ൦.൩. To be got എനിക്കു ലഭിച്ചു 
= കിട്ടി; also aux. 7. ചിതല്‍ സ്വരൂപത്തില്‍ 
ചേന്നു ല'ക്കേണം KumK. may J havea happy 
death, 2. v.a.to get സ്വഗ്ശത്തെ ല്പ്പാ൯ 
KR. ശാപം ല'ച്ചു ഞാ൯, മനുഷ്യര്‍ ടിപ്പഭാധ 
ത്തെ ലഭിക്കും Nal. മുന്നേപ്പോലേ മൂക്കിനെ ല. 
PT.— With 2nd Adv. ഞങ്ങളെ കാണ്ടതിന്നു 
ല. യില്ല VilvP. [ച്ച Bhg. 
CV. ചഭിപ്പിക്ക to procure ചിന്തിച്ചവണ്ണ്ണം ey? 
ലഭ്യം obtainable ഒുല്ലഭമായതു ല'മാം Bhg. വല്ല 
തും ല. ഉണ്ടാകും I look for some profit. ഓ 
രോരുത്തരെ ഭ്രമിപ്പിച്ചു ല'ങ്ങാം ഉണ്ടാക്കി 
MR. extorted by threats. എന്നാല്‍ ai. ഇ 
ല്ലാതിരുന്നതു jud. no bribe. 
ലപ്പടസ lambadai 9. 1. Greedy, intent upon 
പ്രിയാലാപല. SiPu. 
ല. VCh. 
ലംഖെം lambam 8. 1. Pendulous ലംബോഷ്ു 
Mob=ajogmoslwad AR. 


2, ഒ libertine, ലലനാ 


2. ഒ perpen- 
dicle കനത്തൊരു andy കെട്ടിയൊരു my@o 
Bis3 GQ സൂത്രത്തിന്നു ല. എന്നു പേര്‍ Gan, 
ലംബനം depending; a long necklace. 
ലംബി hanging down. 
denV. ലംബിക്ക to be suspended. 
part. pass. ലംബിതം f.i. അംബരം തന്നിമ്ല 

ല'തയായി കാണായി CG. suspended. 
ലംബോദരന pot-bellied, Ganapati 8k., Siva. 
Sah. (a glutton). 

ലംഭനം lambhanam 8. (പദ). Getting. 

ലമ്മി lammi (loc.) Lewd, dissolute. 
ലമ്മാണികാഠം C. Tu. M. (A. Te. 7. ലമ്പാടി) 

a caste of wandering dealers in corn, Ban- 
jara 14. -- എരുതുകാര്‍, ചെണ്ടുകാ൪ Cann, 
ലമ്പാടികഠ (see ab.) taking goods fr. Waya- 


nadu to the coast on pack-oxen. — ലമ്പാ 


ടിക്കുന്നു Palg. bullocks brought for sale | 


from 100൧. 
ലയം layam 8. (ലീ). 1. Adhering, entering, 
പ്രകൃതി പരബ്രഹ്മണി ല. 41,412. will be ab- 
sorbed in Br. 2. vanishing, destruction മേ 
ലില്‍ ഒരു ല. ഇല്ലാത്ത സല്ലതി Bhg. eternal. 


ലയകാലംജ പ്രളയം; സഗ്ലുധും സ്ഥിതില. Bhg. 
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ലയിക്ക_ ലസിതം 


denV. ലയിക്ക 1. To adhere, to be drawn 
in, dissolved in സവ്വവും ലയിപ്പതെങ്കല്‍ Bhg. 
സായുജ്യം പ്രാപിച്ചു നിശ്ചലാനന്ദേ ലയിക്കും 
AR. ദേഹം പരമാത്മനി ചേന്നു ലയിക്കേണം 
Bhr, പര൯ തങ്കലേ Bhg. ജീവ൯ പരന്ോടു 
ലയിച്ചു വസിക്കും SidD. ബ്രഹ്മത്തോടു ലയിച്ചാ 
നന്ദിച്ചു 812൨. 2. to be absorbed, lost in ചൃ 
തു പൊരുതു ല. Sk. കഥയില്‍ ലയിച്ചുപോയി 
vu. Hogaslnyose ange ല, യാത7൦0. taken 
8. to be sanctified, 
മോഹം തിന്നു മനസ്സു ല. 2. to vanish. 


up with judicial duties. 


CV. ലയിപ്പിക്കു 1. to absorb ആത്മനി സ്വാ 
ത്മാനം യോഗേന 4.9) Bhr. ഇന്ദ്രിയം കാ 
രണങ്ങളില്‍ ചേന്നു ല'ചു KumK, ഭഗവാനെ 
നിജമനോകണ്ണ്ികാഗ്രേ ലച്ചു Bhg. 2. to 
destroy എല്ലാം ല'ക്കുന്ന മഹേശ്വര൯ Bhg. 
3. to allure, woo, 

ലലനം lalanam & ലനം V1. 8. Dallying; 
lolling. — ലലനമാ൪ പ്രലാപിച്ചു KR, women. 

ലലാടം laladam 8. The forehead ga aio ല 
ലാടസീമനി നൃത്തകേളി തുടന്നു ChVr. 

ലലാമം lalamam S. Mark (on the forehead of 
cattle etc.); an ornament. 

ലവം lavam 8. (ej). 1. Cutting, a fragment 
ലവലേശം പോലും സത്യം ഇല്ല vu. not a bit 
of truth. 2. minute division of time ലവസ 

മയമൊടു AR. in less than a moment (57/55 

Naliya). 

ലവംഗം 8. the clove-tree & ഇല -- (113) also 
രക്തലവങ്കം V1, cinnamon, in Trav. ലൌ 
ജപ്പട്ട. 

ലവണം lavanam 9. (=@—). 1. Salt ലവ 
ണജലംകൊണ്ടവനെ അഭിഷേകം കഴിച്ചു RS. 

ലവണമേഹം ഉപ്പുകണക്കേ വീഴണം a.med. (൭. 

disease), ലവണാംബുധി the sea, 9. hand- 

some. 
ലക്രനം 148൩ 8. Garlic, വെള്ളുള്ളി. 
ലസത്ത lasat 8. (part. of ലസ്‌). 1. Shining 
ലസല്‍ചന്്രബിംബം 11. 2. sporting, ലസ 
തതുണ്ഡം 317. a playful mouth. 
part. pass. ലസിതം id. മണിലസിതഫണിം 
കലശലസിതധിമലോദക്ക Bhg. 


230006) ലാംഗ്രലം 893 ലാജം.- ലാഭസ്ഥാ 


ലഹരി Ishari 8.1. A wave. 2, intoxication 
ല. എടുക്ക, പിടിക്കു; ല. ക്കാര൯ tipsy. വചന 
പീയ്യഷസുഖപാനമോദല. കൊണ്ടു ഞാ൯ പര 


വശ൯ Bhr. വാമലര്‍തേ൯ നുകുന്നീടും ല. യില്‍ 
കാമനടനമാടും Bhg. 


667, ലഹരിച്ചിരിക്ക, ലഹരിച്ചവ൯. drunk, 
ലഹള No. (H. lahra, whimsical, capricious?), 
ഒ quarrel. ലം കാണിക്ക ഒ rebellious spirit. 


മാപ്പിള്ളമാരേ ല. കൊണ്ടു riots. എല്ലാം തച്ചു 
ല. ചെയ്തു TR. 


ലളിതം lalidam 8, (part. pass. of ലല്‌), Dally- 
ing, playful, delicate, delightful കനകമണി 
ല. ഒരു മാലയും Mud. മണില'കന്ധരം Bhr. 
അതിലളിതകളേബരം Nal. ഈ ശാസ്ത്രും കുറ 


യല, (opp. ഗംഭീരം). ലളിതോക്തികമ Nal. 
amusing talk, attractive fiction. 


ലളിത a lovely woman; ലി -- ദേധി (Sakti). 
ലാകുക laynya No. (7. ഉലാ -- 144., To. Tu. 0, 
ലാഗു to jump). To take a walk, soar തമ്പരാ൯ 
മാളികമുകളില്‍ ലായിക്കൊണ്ടിരിക്കുന്നു vu. 
ലാത്തുക (1, ഉലാ --), ലാത്തിനടക്ക V2. id. 
ലാതുക V1. to 16ലു.-ലാതു ഒ caper. 

ലാക്കു likky Tdbh. (ലക്ഷം, H. dag) താക്ക. 
1. Aim, butt ലാക്കിന്നു കൊഠംക്‌"1. to hit. ലാ 
ക്കില്‍ കൊള്ളിക്ക; ലാക്കില്‍ ഉറപ്പിച്ചയച്ച ബാ 
ണം KR. ലാ. നോക്കുക to aim. മാരനമ്പിന്നു 
ലാക്കായവശ CG. കാമബാണങ്ങള്‍ക്ക ലാക്കാ 
യി Nal. നമുക്കു വേല്‍ ലാക്കിന്നു തട്ടിയതും ഇ. 
ല്ല. — fig. ഉപായം ലാക്കിനു തട്ടി Mud. 9.5 


താക്കു facility for effecting a purpose, easy 
circumstances. [oqgeond?). 


ലാക്കരി (100.)= താക്കരി ഒ great rogue (=@ 
ലാക്മ്മ laksa 8. Lac, അരക്കു (46), shellac. 
ലാഘവം laghavam 8. (ലഘു). 1. Lightness 
കാപ്പസലാ. വാക്കിന്നുണ്ടു Sah. (80 frivolous). 
9, alleviation, intermission ലാ, വന്നിടാതേ 
പൊരുതു DM. 8. swiftness, dexterity anmy 
. ലാം. കാട്ടി KR, in wrestling, ലാ. ചേന്ന കരം 
AR. 4, contempt ലാ. ഭധിച്ചിടും PT. 


ലാംഗലം 8. A plough; penis. 


ലാംഗലി CG. Balabhadra, സിരി. 


ലാംഗ്രലം 8. the tail, as of a horse Bhg., (ത 
അക്ക 1, 423). 


ലാജം lijam 8, Fried grain, @o1d-f.i,-at a 
. Marriage അനലസമുഖം ലാജമോക്ഷം ചെയ്യൂ 
Nal. (the bride). ലാജങ്ങഥ പോലേ പൊരിഞ്ഞ 
CG. ലാജപായസപൂപാടി Bhg. (for പൂജ). 
ലാഞ്ച്യക& എലാ -- 162 (C. Te. Tu. ലാഗു to 
jump). No. Water to shake, to spirt. 
ലാഞ്ചനം lanthanam 8. A mark=eiemo f.i. 
തല്‍പ്പാദ ലാ'നമാഗ്ലേണ പോയി Bhg. foot- 
steps. ലാ'മായി ധരിക്കു CG. a blow treated 


as an honorable mark. പിഞ്ഞ എന്നുണ്ടൊരു 
ലാ. നെററിമേല്‍ Nal. 


ലാഞ്മിതം marked, named ലാ'താനേകരത്ന 
പ്രഭ Brhmd. (part.). 
ലാടം ladam 8. 1. The sea-coast of Sindh, Lar 
(Larike of the Romans), ചില ലാടരും Nal. 
travelling beggars & Gipsy doctors, ലാടധൈ 
ട്ന്മാ൪ paying yearly visits in Mal., called 
wogannaigyra0d No. as they pretend to take 
payment for the medicines only (ലാടവൈദ്യ). 
2. a certain inauspicious time (1 of mages 
gio). 8 T.C, Te. Tu. horse-shoe, as intro- 
duced from Sindh. ലാ കെട്ടുക Arb., ലാടന്‍ ത 


രറെക്ക vu. to shoe horses & bullocks. ലാടക്കാ 
രന a farrier. 


ലാത്തുക, seo ലാകുക, 

ലാന്തര്‍ 5. lantern, 

ലാപം labam 8. (ലപി). Talk അവന്‍െറ ലാ 
പങ്ങം ചിത്തത്തില്‍ ഏതും കടന്നില്ല 8119. 
ടൂ$ഖലാ. കേട്ടു KR. wail. 

ലാഭം labham 8. (aie). 1. Getting സല്ലരുലാ. 
ഉണ്ടായി, സന്താനലാ, ലഭിക്കും എല്ലാക്കും Bhg. 
2. gain, profit, ലാഭമോ കുറച്ചലോ കണ്ടതു TR. 
increase or decrease. കുമ്പഞ്ഞിയിലേക്ുള്ള ചേ 
തയും ലാഭവും അറിയാം TR. ലാഭച്ചേതം പിരി 
ച്ചെടു ക്കണം VyM. share alike profit & loss. 
അധരവകു വല്ലതും ലഭിക്കുന്നതു ലാ. എന്നു ഖെ 
ച്ചു നടകും TR. each counts gain what he can 
secure for himself. 3. cheapness ലാഭത്തി 
നെറ തകറാര്‍, ലാഭത്തിന്നു വാങ്ങുക jud. (അ 
രി വിലെക്കു വാങ്ങി ഖെച്ചു ലാഭത്തിന്ന വില്ലച്ഛാം 
profitably). 
ലാഭസ്ഥാനം the 11th sign of the zodiac counted 

from that just rising. 


ലായം — ലിംഗം 


ലാഭാലാഭം = ലാഭച്ചേതം (2). 

ലായം layam 1. നം. C. Tu. 7.-- ആലയം. A 
stable ലാ. കായ്യക്കാര൯ TrP. (over the horses). 
— ക്തിരലായം a horse-stable. 

ലാല lala 9. Saliva, ലാലാനിര്‍ V2. (869 ലാള.-). 
ലാലാടിക൯ 8. (ലലാടം) an attentive servant; 

idler, swaggerer. 

ലാവണം lavanam 8. Salted. —M. 7. Te. C. 
A list of soldiers, account-roll V1.; also ലാവ 
ണി, (H. law =army). 
ലാവണ്യം 8. (saltiness) loveliness, charm രൂ 

പലാ'ങ്ങറം Nal. ദേധിത൯ മെയ്യുടെ ലാ, 06. 
ലാവ, see ലാകുക. 

ലാസം lasam 8. (ലസ്‌). Dancing, gen. ലാ 
Myo, also of unseemly gestures ലാസ്യം കാട്ടി 
ചചിരിപ്പിക്ക VilvP. 
ലാസിക 8. ക dancing-girl ലാവണ്യമായുള്ള ലാ. 

മാര്‍ ലാളിച്ചു ലാസ്യം തുടങ്ങിനാ൪ CG. 
ലാഹര്‍ 1. . So.= ലഹരി Drunkenness, & ലാ 
ഹിരി. 

Sere lalanam 8. (ലല്‌). Caressing, fondling 
പുത്രിയെ ലാ. ചെയ്യു വളത്തു SiPu. പശുലാ. 
ചെയ്യാ൯ CC. 

007. ലാളിക്ക To fondle,dandle മകനെ ലാ. 
Bhr. കൈകൊണ്ടു മെല്ലവേ ലാളിപ്പാനായി 06. 
വാക്കുഠലാളെ ലാളിച്ചു CG. ദാരങ്ങളെ ചെനു 
ലാ. Nal. എന്നെ പരിപാലിച്ചു ലാളിപ്പാ൯ aad 
Mud. — part. ലാളിതം caressed. 
ലാളിത്യം 8. loveliness 1.1. of a cascade ലാ. ആ 

ong ചുഴന്നതു കാണായി CG. ലാളിത്യശാ 
ലി CC, 

ലിഖിതം likhidam 8. part. pass.; (lai ) Writ- 
ten, scratched കുമരന്‍ cilailmajmeno MM. (= 
എഴുതിയ). എനെറ ലി, Genov. letter, ശിരസി 
aa ലി, ഇദം എന്നേ പറയാധു Mud. =maiawy 
ത്തു. - നരപതിലിഖിതന൯ VyM. a writer. 
ലില്യഡ്രകരണം N. pr. a book showing how 

documents are to be drawn up. 

ലിംഗം lingam 8.1. A sign, mark ടേവലി'ങ്ങഗ 
ഇളകി ധിയക്ക AR. Sah. idols (an omen). ഈ 
രത്നലി, മമ പ്രാണതുല്യം 817൨. remarkable 


jewel (a കങ്കണം). 2. penis, phallus ശിഖ 
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ലിംഗധാ_ ലീസ്ത്റ്‌ 
ലി, SiPu.; also a fane.of Siva. 8. gramm. 
gender: പുല്പി. m., enjleil. f., നപയംസകലിംഗം 
neuter gender. 
ലിംഗധാരികം Lingaites, a sect of Shaivas. 
ലിംഗഹിന൯ V2. മ eunuch ലിന്മാരെ കാവല്‍. 
603.9970 Bhr, in harems (also ലിംഗഛേ 
 ഒക൯). 
ലിംഗാബുദം a. med. a cancer. 
ലിംഗി 8. wearing religious marks, VyM. an 
ascetic; hypocrite (ധിംഗവ്ൃത്തി), 
ലിപി libi 8. (ees, 6. aleipho). Writing. ശ 
കടകൂതലിപികഠം Mud. the hand-writing of. 
നാനാഭാഷാലിപിങ്ഞാനം VyM. ഭാഷക എ 
ല്യം അറിഞ്ജിടേണം ലി. കളം 0൪. alphabets. 
ജലസഹിതലിപിസദ്ൃശം VetC.= ജലരേഖ, 
ലിപ്യ്യം 8. (part. pass.) smeared, defiled. 
ലിപ്ലു lipsa 8. (desid. of ലഭ). Coveting. 


ലിഡധം lidham 8. (part.pass. of eflad ). Licked. 
ലീനം 1൩൩ 8. (ച). 1. Adhering, cleaving 
to, sitting on, ച്രണാരുണാംബുജലിനപാം 
സു AR. വ്ൃക്ഷശാഖാലീന൯ KR. hid under. ച 
cam@ael), മലയാചലം ChVr. സ്ത്ന്ധലീനങ്ങളം 
യ ഭൂജഗങ്ങശ KR. 2. being absorbed, dis- 
appearing സ്റ്ൃലവ്ൃത്തികം ലീനമാകും Bhg. 
(through സൂക്കുരസ്ഥാനം). — (part. pass.). 
ലീല lila 8, (ലല്‌, ലസ്‌). 1. Play, sport ലീല 
കഠ്ഠകൊണ്ടു കളിക്ക & ലി. കളെ കളിക്കു CG. 
ബാലന്മാരുടെ ചൊല്‍ ഉണ്ടയല്ല ലീലയായ്ക്കോം 
CG. ലീലയാവെന്നു KR. Sk. easily. നാരിമാ 
2. God’s action 


ഭൂമി ദേവലി. കൊണ്ടൂണ്ടായി, the world is God’s 


രോട്ട @S) ലീ. യാടി SiPu. 


ലീലാധിലാസം Bhr. കൂത്ണൂലീ. Krina’s frolics & 

doings (he is ലീലാമാനുഷ൯ Bhg.). സൃഷ്ടിസ്ഥി 

തിസംഹാരലീിലകം നിത്യമന്ുകരിപ്പാ൯ ഉള 

രായ ത്രയവണ്ണികഠ Bhg. 

ലീല൯ (in Cpds-) ആണുങ്ങംം ആന്ദലില 
ന്മാരായി, മാനിനിമാര്‍ ആനന്ദലീലമാര്‍ CG.; 
appearing as ഗജലീലന്‍ elephant-like. 

ലീലാവതി 1. an attractive woman, 2. N.pr. 

a mathematical treatise. 

ലീസ്തറ്‌ E. list പേര്‍ലീസ്പ്‌ പ്രകാരം (see പേരി 

mg) ലീക്ട്‌ Arb. 


ലു ട്ടി ലേപനം 


2) 5) 2, luigi, A checkered clothof Mussulman 
women. (out, as hair. 

ലുഞ്ചിതം lunjidam 8. (part. pass.) Plucked 

ലു ഠിതം, ലുണടൂനം 8. Rolling on the ground, 
as a hi [ലൂണ്ടക൯. 

ലു ണ്ടാകന൯ 8. 1. 4. crow. 2.a robber; better 

ലുഏം luptam 8. part. pass. (രുപ). Robbed, 
lost; plunder, loot. 

മുബ്ലസ lubdhah 8, (part. pass. of eye). 
Covetour, greedy; 8 hunter; f. ലുബ്ല & ലുബ്ല 
തനി; also ലുബ്ലകന൯. [ബ്ല്ള. 
836] lubdhu, covetousness = ലുബ്ലത f.i. ലു 

ലുട്ടു H. lit, (ejo4)- Plunder, 41000." {grags, 

മൃനം linam 8, (part. pass. of a4). Cut, as 
ലൂത 8. a spider. 

BAIA o vu.= GA) ം 

ലേഖ lekha 8. (ലിഖ്‌ , രേഖ). A line, 


രേഖക൯ 8. a writer ഇഷ്ടനായുള്ളൊരു ഖേ. 
Mud. @ secretary. 


ലേഖനം 8. 1. writing ലേഖകന്മാര്‍ ഓലയുമാ 
യി വന്നു ലേ. ചെയ്യൂ KR. സ്വരൂപത്തെ ന 
ഖംകൊണ്ടു ലേ. ചെയ്തൂ Nal. to scratch, draw 
on a leaf. ഭൂമിലേ. ചെയ്യു Bhg. (in per- 


plexity). സ്ത്രിയില്‍ ലേ. ചെയ്യു Nal. (irony). 
2. stimulating, med. 


Baaimnd 8.5: എഴുതിക്കോ൯ f.i. ലേ'നാം ഗുരു 
VCh.; ലേഖനി ഒ pen, style. 
Geiaind a writer ഗണകലേഖന്മാര്‍ Bhr. 
ലേഖം 8, a 16:95 വ്ൃക്തമല്ലാത്തൊരു ലേ. ag 
Yolo} Mud, (in ciphers), 
ലേഖാതതി 8. a book ലേ. വാങ്ങിക്കൊണ്ടു. 
ലേഖിതം ലിഖിതം. . 
ലേല്യയം 1. deserving to be written or painted 
ം ലേല്യൃന്മാരായുള്ള ലോകരെ ലേഖനം ചെയ്യു 
CG. - 2. a document, രാജലേ. സ്ഥാനലേ. 
സ്വഫസ്മൂലിഖിതം ഇങ്ങനേ ൨൩. ailwo ലേ. 
VyM. 
ലേഞ്ചി Port. lengo, A handkerchief. 
ലേപം lébam 8. (ലിപ). Smearing, plaster- 
7 ing; a salve, ointment. 
ലേപനം id. സ്വണ്ണലേ. anointing with sandal- 
wood, ggld-dust, eto. (kings). കണ്ണിനെറ 
പുറമേ ലേ. ചെയ്തു ഒം med, to rub. 
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ചേപിക്ക_ ലോകനാ 


denV. ലേപിക്കു to smear, rub in; fig. to 
_ succeed in a business V1. 

ലേയം léyam 8. (G. 1൦9), Leo. astr. 

ലേലം Port. leilad, An auction ലേ. വിളിക്കു, കു 
തകലേലമായിട്ട വില്ല, ലേലത്തില്‍ ailog TR. 

ലേലസ്സ്സ്‌ -ഏലസ്ണു A waist-ornament ലേ, 
കെട്ടുക. (170). 

ലേശം léfam 8. (ke). A small quantity, bit, 
drop, tinge ശുഷ്ലുങ്ങളായ ഗോമയഃലശങ്ങ൦ 6. 
ഗുണമേ. some virtue. കാരുണ്യലേശേന VetC. 
(Instr.) Semom@es, പോലും ഇല്ലാത്ത Bhg. ഇ 
തില്‍, ലേശമാത്രവും സത്യം ഇല്ല MR. 

ലേശ്‌ ലേസ്‌ Port. -ലേഞ്ചി A handkerchief 
പണം ലേസിനെറ allgaileies) Arb. 

ലേഹം léham 8. (ലിഫ്‌, L. lingo). An electa- 
ary തിന്നുക med, ലേ, കൂരൂട്ടുക V2. to make a 


confection. വില്വലേ. (for cough) eto, ലേഹ 
പാകം cooking. 
ലേഹനം 8. licking, ലേ. ചെയ്തു ete. 
ലേഹ്യം 8. food (of Gods); -- ലേഹം (med.), 
ചൈംഗം 8. (ലിംഗം 9.), N.pr. a Puranam, 
218. (Mpl. song. 
ലൈല Ar. lail, Night ഒമ്പതാം ലൈല തന്നില്‍ 
ലൊക്കു, see രൊക്കു. 
ലൊട്ട lotta (Tdbh. of ലോക്ടും). 1. A 0100. 
2. empty, vapid 0, Te. M. ലൊട്ടകായ്യം പറക 
garrulity. 
ലോകം 16൩ 8. (in Ved. ഉലോകഃ fr. രച 2), 
1, A place, space, world ത്രിലോ. & മൂലോ. 
(also ംരംരേഴ്യലകു). 2. man, mankind, folks. 
ലോകഭയം fear of public opinion. ലോകത്തെ 
അനുകരിപ്പാ൯ AR. what an incarnate God 
3. all, 
used as Superl. ലോകുശ്ശാഘ്യയന്മാരായ Qa) ado 


does to accommodate 131൬൩901 to men, 


UR. ലോകസുന്ദരി AR. most beautifal. ലോക 

ggyenb VetC. whose like is hardly to be found. 

ലോകുത്രയം രക്ഷിച്ചു. (4൭) --ത്രിലോകം. 

ലോകനം seeing വല്ലഭലോകനത്തിന്നുള്ള നേ 
രം Nal. finding again her husband (or 
ആലോ?) 

ലോകനാഥന്‍, — നായക൯, -- പാലന്‍ a king. 

ലോകനാര്‍കാധു്‌. pr, a temple in Kadatt. ലോ 
ക൪ ചെന്നിടുന്ന ലോ'ധിര (Kaviittu song). 


ലോകനി_ ലോചനം 


ലോകനിമ്മാതാ the Creator. 

ലോകപ്പശു (2) human cattle ലോ. ക്കേ. കുത്തു 
സഹിച്ചൂടാ prov. 

ലോകുപ്പിരട്ട൯ making fools of everybody. 

ലോക്പ്രുസിദ്ധം (2. 3) known by all. ഇതി 
ലോ. VetC. so called. 

ലോകബാന്ധവ൯ the sun ഉദിക്ക Brhmd. 

ലോകര്‍ i. people. 9, chieftains, represent- 
atives of the district. ലോ. ക്രടുക assembly 
of the estates KU. ലോകരെ സമ്മതിപ്പിച്ചു 
TR. (often കോക൪). ലോകരുടെ any V2. 
aristocracy. 

ലോകലാദം, — ശ്രുതി, -- വാത്ത common report. 
ലോകശ്രുത൯ VetC, = ലോക്പ്രസി aun. 

ലോകസക്തി mod. worldly-mindedness. 

ലോകാചാരം universal custom. 


ലോകാധിക്മാരിത്വം VetC. universal rule, 


ലോകാനുകാരി (2) suiting men’s taste. ലോ. 
കമായ വാക്യങ്ങള്‍ AR, 

ലോകാന്ക്രലം favour of men. ലോകാധിപ 
തും ഭരിക്കേണം എന്നാല്‍ ലോ. വരുത്തേ 
ണമല്ലോ ChVr. 

ലോകാന്തേരം another world ജ്യേഷ്ടന്‍ ചൊല്വി 
Qj വഭ്ധിച്ചു ലോ. പ്രാപിച്ചു TR. the king 
died. Galo’ emacs Sk, 

ലോകാലോകം the mountainous belt around 
the world ലോ. കഴിഞ്ഞു; ലോ'ത്തില്‍ എന്നി 
യേ സൂയ്യന്‍െറ തേജസ്സങ്ങതി൯ പുറമില്ലല്ലോ 
KumK. [(part.) seen, looked. 

ലോകിക്ക to estimate, value Vi. — ലോകിതം 

ലോകൈകസാക്ഷി (3) KR. the only witness 
to the whole world=sun, ലോകൈകസുന്ദ 
രി VetC. സവ്യലോകൈകനാഥ൯ KR. (& 
വിശ്വൈക --); 80 ലോകൈകവിര൯ etc. 

ലോകോത്തമ൯ Bhg, (3) the very best. 

ലോകോപ്ദ്രവം public calamity. — ലോ'വകാ 
രി AR. a tyrant (Ravana). 

ലോക്യം & ലോകികം (corrupt. fr. ലൌകികം) 
politeness, adaptedness. ലോ. പറക to 

mediate, pacify (loc.). 

ലോചനം lojanam 8. (രുചി). The eye aay 

ലോ. കൊണ്ടു പാത്തു KU. viewed graciously. 
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ലോചന൯-_ ലോലൃപ 


ലോചന൯ in Cpds. fii. അരവിന്ദ — , പത്മ --- 
AR. നാളികലോ'൯ etc. lotus-eyed. — കുഞ്ചു 
ന ലോചനത്വം AR. 
GEIS lotta (C. Te. loss, 0, annoyance). A game. 
ലോധ്രും lodhram S. The Lodh tree ലോങ്ങ 
Bow മരങ്ങാം നല്‍തേ൯ ചൊരഞ്ഞു 06. --പാ 
ച്ചോററി. 
ലോപം lobam 8. (ലൂപ്‌). Cutting off; elision 
(gramm.);=@mMg 2.1. എന്നുടെ സത്യലോ. വ 
രും Bhr. I shall prove untrue. ധമ്മലോ. വ 
രും to omit a duty. 
denV. ലോപിക്കന,൩. to be cut off, disappear, 
1. in ജ്യോതിഷാരി (for — ഷകുാരി) കുകാ 
രം ലോപിച്ചു പോയി gramm. ഉണ്ടായ geal 
ങ്ങാ ഏകം ആലിംഗനംകൊണ്ടു ലോപിച്ചു 
രണ്ടു പചേകും Nal. the grief of both was 
brought to an end by one embrace. ക്ഷത്രി 
യധമ്മം ലോപിക്കാതേ രക്ഷിപ്പന്‍ CrArj. 
without damage to. 
ലോഭം lobham 8. (ലൂഭ്‌). Covetousness, one of 
the 8 രാഗം, defined as stinginess (സമ്പാ 
ടിച്ച പദാത്ഥങ്ങ തൃണമാനവും ചെലധിടുക 
യില്ല) SidD. അഭ്ധവരത്തിന്നു ലോ. വരാതേ ക 
ഗിക്കേണം KR. unstinted. 
ലോഭി greedy, a niggard VCh, 
denV. ലോഭിക്ക 1. to covet, 2. VC. to allure, 
entice away മായാമൃഗമായി നി സീതയെ 
ലിലാഗഥമംകൊണ്ടു ലോ. വേണ്ടതു KR. 
ലോമം രോമം 5. 
ലോമശം hairy. 
ലോര്‍ Ar. guhr, Noon, as prayer-time, ദോര. 
(vu. also 219004). 
ലോലം lolam 8. (eye) to agitate). 1. Shaking, 
tremulous ലോലമാം Mae}, IS) DN. ലോലാക്ഷി 
2. ൦0, ലോലായതേക്ഷണേിണ്‌. (Voe. f.). 
2. cupidinous ലോലലീല etc. 3. M. very fine 
& minute ലോ. എഴുതി CG. painted exactly. 
ലോ, ആക്കി pounded minutely. 
ലോലത fickleness, wantonness, ലോ. തിത്ത 
മാനസം CG. firmly resolved. 
ലോലിതം shaking, fickle; flimsy. 


ലോലുപസ൯സ 8. (freq. of ays). Wishing, 
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desirous. — മൃഗലോ. Bhg. ഒ hunter. അത്ഥ 

ലോ"'ന്മാ൪, ഭോഗലോലുപയായ പുംശ്ചലി Bhr. 

abstr. 14. ടോഗഥലോലുപത്വം Si Pu. 

ലോലുഭം §.= ലോലു at. 

ലോഷ്വം lostam 8. A clod ഇന്നതു കല്ലെന്നും 

ഇന്നതു മുള്ളെന്നും ഇന്നതു ലോഷ്ടാദികഠം എന്നും 

തോന്നാതേ കണ്ടൂ നടന്നു 7൦00. 

ലോഹം 162൩ 8. (രുധ്‌, red). 1. Metal അഷ്ട 

ലോ. gold, silver, copper, iron, lead, വിച്ചള, 

ഓടു, ചിത്തനാകും; (algo @B0a00). 2. iron, in 

Ved. copper. 

ലോഹിതം --രോ 1. red ലോഹിതശ്വേ 
Maen) AR. — നിലലോഹിതന്‍൯ Siva. 
2. blood ദേഹലോ?ങ്ങളെ ക്കൊണ്ടു പിതൃത 
പ്പണം Brhmd. 





വ്വ 


QUis next related 0 പ (വക--പക, വിഷഹാരി | 


ടപ്പിടാരന്‍, തറവാടു fr. പാട്ട), ബ (ധാലിയം 
ടം ബാല്യം, വതല്‍ -: ബദല്‍), മ (മിന -- വിന, 
മിഴുങ്ങുക & വി -- , തിന്മാന്‍). Initial aiis some- 
times the result of a lost ഉ (വാഭ്ധ്യാ൯, വാവും 
sometimes it slides into ഒ (ഒല്ലാ- ല്ലാ, വണ്ണം, 
ശിവപുരം, ചോവരം); in composition it can 
be lost (ച്േണം, വരിക, വിടുക), or becomes 
യ (നെടുയിരിപ്പു, നെടിയിരിപ്പു. In several 
words it passes into ക (ചുവന്ന, ചുകന്ന; ചെ 
&o fr. സേഖ) & vice versa (രാകുകം, രാവുകു). 
Of old it served to keep vowels asunder (അ 
qunb=a-+anh, അധിടേ, മിക്കവാറു. 

വംശം vamiam 8 1. A bamboo വള്ളിയും വ" 
ങ്ങളും 1/൭. 9. family, race വ. അാറു പോയി 
is extinct. മറയവ൪ വംശമേ മുടിച്ചിട്ടം Bhr. 
Brahmans may destroy you with your descen- 
dants. ൮. മുടിഞ്ഞല്ലേ TP. we are lost, the God 
seems to frownon us. 3, 60൦600 ന്ൂറെറാ 
ന്നു വമായി aims യളുക്കാ Bhg. 4. nation, 
പരിന്തിരിസ്റ്റു ൮. (doc.) the French. 


വംശകത്താവു മ progenitor a anqag പുത്ര൯ 
@uemo KR. 





ലെൌകികം _ വക 


ലൌകികം lanyiyam 8. (ലോകം). 1. Worldly, 


secular, mundane. അവ൯ ലൌ'൯ (opp. ഞ്ഞോ 
നീ), 2. popular, customary ലൌ. അല്ല agMo 
വൈദികം അതുമല്ല Bhr. neither usual nor 
scriptural, അവന ലെൌ. നന്നയേറിഞ്ഞു ക്രടാ 
Arb. (opp. ശാസ്ത്രരങ്ങാം); കുമ്മങ്ങശ ലെഴ്‌ത്തി 
ന്ന ചെയ്യേണം Bhg. to please others, not for 
your own self, 3. honorable bearing, polite- 
ness of a perfec¢ man of the world സ്ത്രികളെ 
കൊന്നതു ലൌ. എന്നുണ്ടോ ൧൧൮. gentlemanly. 
ലെ മല്ലാതുള്ള വാക്കു PT. ലെരമികുമാധുയും, 
ലെ. വിട്ടു കയതൂതു പോയേന്‍ Nal. I grew 
impudent. ലെഴകികാത്മനാ കുനിആരുഠം ചെ 


യ്്ൂ Bhr. condescendingly. 4. kind words, 


salutation 210. @S9@ea സതക്കാരങ്ങാം PT. 


Ne Ne 


VA 


വംശക്കാരന്‍ a relation; of the same tribe or 
nation. 

വംശചരിതം, -- തരം genealogy, also വംശാന൯ു 
ചരിതം Bhg., വംശപാരമ്പയ്യം, വംശാധലി 
Bhr. വംശധഴി ete. 

quoveaiod having a (noble) family, Mgy വം 
ശയതി fem. 

വംശോത്ഭവ൯ sprung from, as നന്ദവ. Mud. 


വംശ്യ൯ 1. --വംശധാ൯. 2. belonging to a 


family, യട്ടുവ. ete. Bhg. a son, ancestor. 


Qidh vaya 5. (വക പകു. 1. A division, kind, 


sort ഒരു വകയായിരിക്ക something unmention- 
able (euph, for bad). 
കടിയാന്മാ൪ TR. such subjects. 


ഈ വഹ (sic! often) 
2. an item, 
means മറെറാരു വക ഇല്ല, ഖെയിക്കാന്‍ ഏന്തു 
വക TP. വക കാണുന്നില്ല no livelihood. വക 
ഇല്ല no excuse ete. നിണക്കു വക പറഞ്ഞു TP. 
gave a hint. വക്പോലേ according to one’s 
ability. കഴിയാം വക TP. a maintenance. 
3. property, stock. വകയും ഗതിയും ഉണ്ടു VyM. 
able to pay. aia@w@lam നികിതി കൊടുക്ക 
TR. മുഭകവകെക്കള്ള നികിതി, പിഴവകം, കു 
ഖച്ചവക മുതല്‍ ete. different funds or kinds 
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of property; കണ്ടം പറമ്പുകര സ്വന്തമായും 
പണയകമായും വകക്കണ്ടങ്ങറം, നമ്ര്രില്‍ മരം വക 
യൂം പാണ്ടിശാലയുടെ ക്രലിവകയും ക്രടി 18,395 
ഉറുപ്പിക 494. 
of goods ക്ഷേത്രം വക ആധാരങ്ങാം & ക്ഷേത്ര 


4, dependency, belonging to; 


ത്തിലേ, എനെറ വക ചില മുതല്‍ MR.; & of 
persons തന്‍െറ വഹ ആള്‍.കഠം TR. his crea- 
tures; also രാജാവിന്‍െറ വകയിലുള്ള ആധ 
R’s minister. നമ്പ്യാരേ വഹയില്‍ ൨00 ആറര 
TR. adherents. അന്യായം വകസാക്ഷികാം10. 


വകക്കാരന്‍൯ (1) of the same class. എനെറ 
൮൨. relation; (2) a partner; (3) a man of 
property മുവ്വായിരം ഉറുപ്പികയുടെ വഹക്കാ 
രനാകുന്നു jud. 
വകതിരി division, distinction വ. ക്രടാണ്ടു 
പല ജാതി ആ$കളെ ക്രട്ടിക്കൊണ്ടു പോക 
TR. — വകുതിരിവു sorting, discrimination. 
— വ'ഞഞപോക to be distinguished. 
വകുതിരിക്ക sort, classify, discriminate വ്‌ 
ചൂകേോംപിച്ചു TR, explained fully. agy 
തി അയച്ച പോലേ ധ്‌ച്ചെഴുതി വരേണം 
TR. give a distinct answer to my de- 
mands. വേദങ്ങളെ വക്വകയായി തിരി 
ച്ചവ൯ Bhr, sorted & compiled (Vyasa). 
വകുത്തല (2. 3) income നമ്മളെ വകയും ൮. Qo 
തമ്പുരാ൯ പിടിച്ചടക്കി TP. (= ഭൂമിയും ao 
ലധും). [ 
വകട്രേദം a class മന്ദഷ്യരില്‍ agyong വ. Vednt. 
വകമാററം alteration, putting one thing for 
another, 
വകയാക (3. 4) to become one’s Own. നമുക്കു a’ 
യി ചെച്ചു TR. pledged to me. അവന്‍ നി 
ണക്ു വ'യി ഖെച്ചതാകുന്നു TP. he is to be 
thy husband. 
വകയാക്ക (2) to provide means. (3.4) to 
make over അവര്‍ അടക്കിപ്പോരുന്ന ക 
ണ്ടങ്ങു.ം പറമ്പുകളും ഇങ്ങു W's! എഴു 
തിത്തന്നു TR. 
വകയിടുക (1) to sort. 
വകയോല a kind of document given to temple- 
land-holders (ailgyo വേലയും കറിയും കാഴ്ച 
യും ഒപ്പിച്ചു പരടേവതമാരുടെ വഴിപാടുക 
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Bo കഴിച്ചു ശേഷം ഉള്ളതിനെ വകയായി 
വയിച്ചു കൊമ്, doc. = കൊഴ്ഴേലാഭം). 
വകവാടു (1) distribution, share ൩. 
വകവെക്ക (3. 4) to place to the account of, 
make allowance for കുമ്പഞ്ഞിയില്‍നിന്ന്‌ 
അവക്ക്‌ aso) കൊടുത്തിരിക്കുന്നു TR. they 
have been pensioned. 
വകയുക vayayuya (വകു). 1. To divide ഉ 
ടല്‍ വാളാല്‍ 21., മെയിരണ്ടാക വകെന്താ൯ RC, 
cut in two, ആയിരവും വകയിത്തു RC. രണ്ടാ 
ക്കി വകഞ്ഞു KN. മൂന്നായി ൮. KU. (Gayo). 
വകഞ്ഞു കൊടുക്ക to have a work done by 
agreement, so much for each job. o@o പണി 
വകുഞ്ഞെടുക്കാം ക്രലിക്ു എട്ടക്കയില്ല No. con- 
tract അസി മുറിച്ചു കൊടുത്താല്‍, കരാർ. ഈ 
ശ്വര൯ അന്നം വക്യാതേയായി withholds bis 
blessings. 9. to compose. ക്ധിവ.., വകഞ്ഞു 
ണ്ടാക്കിയ കഥ. 2, Trav. any fictitious com- 
position, 3. So. to make a watering trench 
round the foot of trees. 
VN. വകച്ചത 1. distribution. തമുരാനെറ ൮. 
God’s gift! 2. 


fiction V1.2. 3. Government’s share, 4. of 


composition of a work, 


the produce, paid in kind മുളകു പാതിക്കു 
൨. തൂക്കി, ഈതറയിലേ ൮. gaa, വകെ 
ക്കു ൮൨. എടുത്തു, ഈ വകയിന്മേല്‍ ഉള്ള വാ 
രവും വ്‌ലും എടുത്തു, കുടിയാന്മാരോടു വ. 
വാങ്ങി TR. തനിക്കു ബോധിച്ചു പോലേ ൮. 
aya) TR. assessed. 
വകച്ച(ത)ക്കാര൯ TR. a revenue officer 
(prior to Haider’s conquest). 
CV. വകയിക്ക to accomplish a business (loc.) 
വകല,-_ a0 — & 621— Ar. baghalah, a 
“baggala.” (ship). 
വകുക്ക vayukka 1. M.(=aie). To divide. 
VN. വകുപ്പു 1. kind, sort വസൂരി as, ആമാ 
section, paragraph. 


മൂന്നാം a’g Nat MR. under the 3rd head. 


ത്ത വകുപ്പോ "പ. 2, 


വക്ക ചി: So. (വക്കു 2). A large 61601൨൩൦ 


rope. ൨. യിട്ടു പിടിക്ക MC. used in catching 
wild elephants, dragging timber. വക്കഅഴമ്പു 


scar on the trunk of elephants by its friction. 


വക്കരു-_ വക്ഷവ്ൃയം 


വക്കത vakkal 1. (0. ബഗല്‍ പക്കല്‍). Side 
അവന്‍ വ. ഉണ്ടു MR. -- വശം with, about him. 
എഎനെറ ൮. കൊടുത്തു. 2. see വക്കുക I. 

വക്കാണം vakkanam (വക്ക 3). 1, Quarrel, 
struggle ൮. തുടങ്ങിനാ൯ PT. വ. മുഗങ്ങളോ 
ടേററു 811൨. (of hunters). അവകോടട വ. ഏററു 
മന്മഥന്‍ Nal. തമ്മില്‍ ൨. നന്നായുണ്ടു RC. 
2. No. provocation by mimicry, dispute. 3. 80. 


murder ത്വ്പൂനനം ഗ്രഹിച്ചാല്‍ au. ഇഛിച്ചു 
വരും CC. (Kamsa). 


വക്കാണക്കാര൯ quarrelsome. കാട്ടിന്നധിപതി 
വ. PT. (a lion) pugnacious. 


denV. വക്കാണിക്ക to quarrel, provoke, mock. 
വക്കാര്‍ (H. bakhar, inclosure, 2. barkhana 
magazine). A warehouse. 
വക്കാലത്ത്‌ Ar. vakalat, 1. Agency, com- 


mission. 2.=a5. നാമ power of attorney, 


വ'ത്തോടുക്രടി ഹാജരായി MR. 
വകീല്‍ Ar. vakil, a delegate, attorney, agent, 
ambassador രാജനെറ വക്കിലി, വ്‌ല്ലാ൪ TR. 
൨. മുഖാന്തരം അന്യായം ബോധിപ്പിച്ചു MR. 
വക്കു vakku 1. (aoe), Brim, edge കിണ 
ററിന്‍െറ വക്കത്തു നിന്നു MR. സരസ്സിനെറ 
വക്കത്തു ചെന്നു PT. വക്കടന്ന കലം prov. (so 
Qs. പറിഞ്ജുപോയി) border of vessels, fields 
or clothes വക്കററമുഷിഞ്ഞവ്ന്രം 00. 2, hemp 
for nets (വക്കുക![.), sack-cloth ete. (വല്ല) 
വക്കുനാര്‍; -- കച്ച്‌ 255; ലിദാടവക്ക 7.3, qian) 


സെറ പോക്കു V2. towing a ship. 
of pigs വക്കിടുക. 


3, 8, rage 


വക്കരെ V1. (ടവക്കുകരെ?) the sea-side. 

1. വക്കുക vakkuya So. To singe, burn slight- 
ly. VN. വക്കല്‍. വിളവു വക്കിപ്പോയി, വക്ക 
ആണ Palg.; met. കുന്നു വക്കിപ്പോയി a calf 
stunted through want of milk etc.=eum@ 
ഓടിപ്പോയി Palg. 

Il. വക്കുക = aig, No. To catch fish, esp. 
ചൂണ്ടല്‍ കൊണ്ടു, (8. വലിശ fish-hook). വറേറാ 
Geo വല വിതോനും prov. 

Q1GM2)\o vaktavyam 8. (വചി). Fit to be 
said. അതു a.’@e; Bhg. 
വക്തായു 8. a speaker നി തന്നേ ധമ്മകത്താ താ 

തനും വ'ധുമായി Bhg. ശുഭ്ധോക്തിവ. Bhr. 
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aoa 8. 1. the mouth. 2. the face as. & 
mils Bhg. (മുഖം mop). ayeojajavs 
ദം AR, 
വകം vakram 8. (വഞ്ചി). Crooked, bent ഒരി 
ക്കര നേരായിട്ടും ഒരിക്കല്‍ വ'മായും KR. (the 
course of a river). വക്രഗതിയെ ജനിപ്പിക്ക 
VyM. renders unreliable. വക്രബുദ്ധി of a 
tortuous mind, വക്രമതേ Mud. 
വക്രത crookedness, tortuousness, dishonesty. 
വക്ര൯ 8. (name of Saturn & Mars) വക്രനും ഉ 
ചുസ്ഥനായ്ക്കുരംരാശി തന്നില്‍. AR.=O 2390}. 
ബ്‌. വക്രിക്ക 1, to be crooked, വക്രിച്ചുള്ള 
വാല്‍കൊണ്ടടിക്ക KR, (monkeys). വക്രിച്ച 
Bogasmad KR. വച്ചു വാങ്ങി Bhr. turned 
to escape. 2. to deal perversely. വചു 
കൊണ്ടുപോയി stole. [tion. 
വക്രോക്തി "൩. fraudulent speech, equivoca- 
QUAM 


tus). The breast, chest, വക്ഷസ്ഥലം AR, = മാ 


vakias 8. (quam to wax; L. 060- 


വ്വിടം; വക്ഷസി Bhg. (&,൦൦.)._പിനവക്ഷോജും 

Bhr. female breast, also വക്ഷോരുഹം Bhg. 
വഗുതാധി Bagdad. Nasr. (& വ- സി). 
Qo vangam Tdbh. of വംഗം 8. 1. Bengal. 

വങ്കര്‍ the Bengalees. 2. lead, tin (med. = 
ധെള്ളിയം). വങ്കഭസ്തം sugar of lead, വങ്കാരം 
[മാല്‍ TR. 

വങ്കാളം Bengal വ'ത്തേക്കു പോയി, വള ഉറു 
വങ്കണെ vangana (വ൯, കണ). A jangle- 

shrub. 

വങ്കടല്‍ an ocean പട ൮. പോലേ വരുന്നു AR, 


V1. tineal. 


സങ്കടവ. ത൯ കരയേറുവാ൯ Bhg. 
വങ്കുന്നു a great hill or mountain. 
വങ്കല ൩. an awful murder; a torture. 
വങ്കൊതി great desire ൮൨. തീത്തു CC. 
വങ്കോല്‍ V1. a cudgel, 
വങ്കി (loc.) A certain dagger (fe. Bengal? or T. 
crooked blade, വാങ്ങു). 
വങ്ങം vangu T. Trav. So. 1. A hole of rate, 
snakes, pigeons in wells.; Palg. a cave =qpao. 
2. ടാവാങ്കം a bank. 
വംഗം 8. (Tdbh. വങ്കം ൭:൭൬) N. pr. Bengal, aio 
ഗദേശാധിനാഥന്‍ Mud. 
113* 


വ്ങ്ങനെ-- വഞ്ചനം 


വങ്ങനെ- വക്ണെ, 

വങ്ങുക vanhuya 8. 1. To be singed (വക്കു 
ക1.), 2. B, to cut. 

വചനം vajanam 9. (വച്‌). 1. 
speech, word വചനതുല്യചേഗി KR. (a horse). 


Speaking, 


2, gramm. number ഏകവ. Sing., atlas. Dual, 

ബഡ്൧൮. Plur. 

denV. വചനിക്ക aM. to speak, talk gas) 
നമ്മില്‍ വിച്ച വചനം Pay. V1. 

വചനിയം വക്തവ്യം, വാച്യം Bhg. 

വചസ്റസു a word, speech സത്യമായ Qs aaqy 
ജിത 7൬12. വചോഗോചരമല്ല Brhmd. in- 
describable. [Bhg. 
വചിക്ക to say, ചരിത്രം വ. Bhr.; to speak, 
CY. വാജ്യങ്ങാം വചിപ്പിക്ക KU. to play. 

വച്ച H. batéa, വത്സ, A child. 

വച്ചിരം-വ (Pp. 

വച്ചു = വെച്ചു of വെക്കു. 

വജ്മീക്ക Vi. = ഉപജീവിക്ക. 

Q.4(S%o vajram 8. (വജ്‌ to be strong). 1. A 
diamond, വ്രജൂതുല്യ൯ SiPu. hard-hearted. കാ 
Slay വ"ത്തോളം Bhg. ഉള്ളില്‍ a1, prov. as 

2. a 

thunder-bolt, weapon of Indra. a1. ഏററ്രി 


സേവിച്ചു മരിക്ക suicide of kings. 
പോലേ വീണു 81%. -- ഇടിവാഠം. 3. arggo 
കെട്ടി മറിയുക rope-dancers swinging them- 
selves On a rope with small knives tied to 
4, Tdbh. വച്ചിരം 


T. a strong glue (of neats’ hides) used in 


the joints of their bodies. 


carpentry. Palg. 

വച്ചിരവെകിറന്‍ RC. Ravana. 

2183 HO0; വച്ചിരഒ.ര൯ RC. Indra, so we 
ധര൯, വയജുപാണി, ares). 

വജൂപാതം a thunder-clap ശ്രുതം വ'തോപമം 
Mud.; also വ്രജ്ടാഷാതം Bhr. 

വര്ടായുധം (= 2) a weapon of the old Kerala 
Brahmans, an ആചാരം KU. 

വഞ്ചക൯ vahjayan 8, (വഞ്ചി to wag) A 

deceiver. വ'നാമല്ലോ ഞാനും ചെമ്മേ €6. Ialso 

know how to cheat. 

വഞ്ചനം deceit, roguery അഞ്ചന aignanko 
aera 06. amadlad a. ചെയ്യും KR. 
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വഞ്ചിക്ക — AI6mD) So 


വ'മല്ലാതേ ഒന്നും ഉണ്ടാസ്ത്ുരാ Sah. — mod. 
വഞ്ചന id., വഞ്ചനാടി Vi. cunning. 
denV. aiemilan 1. to deceive, trick, cheat. 
2, to defraud, steal ഇപ്പൈതല്‍ A’) പാല്‍ 
MB വെണ്ണുകഠം CG. മനം ai'deo അധ 
രം Bhr. - [sly, roguish. 
part. pass. വഞ്ചിതമായൊരു പുഞ്ചിരി CG. 
CV. വഞ്ചിപ്പിക്ക f.i. മാനായി വച്ച രാവണ൯ 
ഇഞ്ങുവനു KR. 
വഞ്ചാ--4ം1. 9. 4. (തിരുവഞ്ചാഴിമുഖം). 
വഞ്ചി vahji Tabh. of വംശി, 1. Bamboo; reed 
(also വഞ്ഞി 9. v.) രഥങ്ങളും വ. പോലവ൯ 
നേരേ നുറുക്കി KR. 9. a large boat വള്ളയും 
Qs, Qo 8112൨. വഞ്ചി & വഞ്ചാവു Pay. ൮. ക്കാ 
ര൯, ൮. പ്പാട്ടു, വ. a4 etc. 3.a girdle of 
dancing Malayars. 4. N.pr. the capital of 
the old Chéra kings, (= കരുവൃ൪ T.) whose 
name was transferred to the later capital of 
the Kerala Perumais (തിരുവഞ്ചിക്കുളം). 
വഞ്ചിക 8. (2.4) a treasury in 10൭൬. -- ഭണ്ഡാ 
masa). 
വഞ്ജിനാഗം 8. a green snake. 
വഞ്ചിഭൂ 1. Kérala. 2. Travancore ൮. വാസി 
കഠം KR.— വഞ്ചിഭൂപന്‍ (4) title of the 
Perumals, & of the Trav. RAajas, consider- 
ed as their heirs KM., of a Kerala Varma 
Raja VCh. വ്‌ഭൂപാലകന്‍ കേരളവമ്മനെറ 
പുഞ്ചിരിയും ബഹുമാനവും ഭക്തിയും കണ്ടു 
കിളിമകുര ചൊല്ലിനാഠ PatR 4. 
വഞ്ജിമല N. pr. a peak in the So. ghats. 
വഞ്ചിവണ്ടി (2) a sledge ഒരുവക വ. MC. 
വഞ്ചിവിരുത്തി (2.4) So. land granted rent- 
free on condition of providing boats for 
state-service. 
വഞ്ചൃയകം (ainb, ശുകം). aM. Noble parrot a.’ 
കച്ചണ്ടു, — ച്ചിറകു; വഞ്ചുകച്ചൊല്‍ RC. (of a 
woman), . 
Similar: qieaimlqea ശകനി Bhr. — വഞ്ചര 
ക്കു a large cooking vessel in palaces — വഞ്ചി 


റ DN. — വഞ്ചോല പോലേ ഒലികുന്ന ചോ 


ര 8421. [ദ്വാദശി ഒ feast. 
വഞ്ചുദൃം, 8. വഞ്ഞുളംടഅശോകമരം; IES. 


വഞ്ഞി_ വടമല 901 വടം_ വടിപ്പിക്ക 


വഞ്ഞി അമ്ല --പഞ്ചി 1.4 reed-rotang? Kinds: 


21, 


ആററുവ. Pterospermum acerifolium? a reed 

by the river-side, നിര്‍വ. 11. Calamus ruden- 

tum, കല്ലൂ൪വ. (്ിലാഭേദം 8.) ൬9൪. 1൩ gravel. 

വട vada 5. ൫. വടം). 1. A round cake 

made of ഉഴന്നു 61257. ദാശവട etc, 9, No. 

കൈകൊണ്ടു തുടച്ചാറേ ചിരട്ടിയില്‍നിന്നു പോ 

രുന്നതു വട Cann. 

വട 5. (fading, 0001 -- വാടുക). North നമ്മ 

ഓവടതീരത്തിങ്കല്‍ വാണു Bhg 8, അബ്ലിക്കു വ 

ടകരേ ലഖെല്ലും KR. 

വടകാററു North wind V1. 

വടകിഴക്കു KR. North-east. 

വടക്ക൯ northern (7.1. അരിതെക്കന്‍ അല്ല ൨. 
തന്നേ from the North), northerly, വ'൪ those 
of the North, വ'ങകകാററു the North wind. 

വടക്ക൯പാട്ടു 04.55 തച്ചോളിപ്പട്ടു. 

035009,Q N.pr. a principality near Cochin, 
finally conquered by Trav. A. 2. 1753. 

വടക്കമ്പെരുമാഗ KU. Kolattiri- 

വടക്കന്‍ or വടക്കിനം ഭാഗം കഴിക്ക No. to 
offer a sacrifice 0 ഭദ്രകാളി 758. 


വടക്ക൯ഭാഗം കിഴിക്ക No. to dismiss by the 
back-door ഒ deceased Nayar’s wife previous 
to his burial. 

വടക്കിനി ഒ room on the north side, വടക്കി 
നേതു id. 

വടക്കു North, in or towards the No. വ. തില്‍ 
ഞ്ഞ ജല. വ. നോക്കി the compass. ൮. നാ 
tomb Siva. വടക്കു കിഴകു NE., വടകു പടി 
ഞാറു 177. 
വടക്കേ northern (അതിനു വടക്കേതു Bhg.). 

വടക്കോട്ടു (പട്ടു) northward. വ, പോയ ആറര 
gone towards Benares,= a lost man, വ്‌ ട്ടേ 
ക്ക @Pamo Bhg 5. 

വടഗിരി Meru. 

വടതി North, ൮. @a90Q. 

വടപ്പുറായിമൂല NW. (വടോറായി). 

വടമകാ Pay. Parwati (7). | 

വടമര്‍ T. a class of Pattar (Palg.), ചോമ (sic) | 
ദേശത്ത്‌ വടമര്‍ (high). | 

വടമല N. pr. the mountain-chain No, of Palg. 


വ. നായര്‍ a low caste sage. Qi, പ്പുറം തൂക്കു 
ടി 12. a former district north of തെന്യലപ്പ 

റം (the old Palghaut 1619). 
വടം vadam 8. 1. A rope. as. aupilas draw- 
ing the 1001-67, വടക്കയറു "71, a rope of cow- 
hide (in plough), a dancing rope; a thick rope 
for dragging timber, Palg. 2. Ficus Indica 


ass@@ei Bhg. 3.=a1Séo 8. pulse ground 
& fried (വട 1). 


വടകം (3), also= ഗുളിക VetC. a weight. 
വടലീി (T. മ young palmyra). Bad betel V1. 
൮ട൮ 8, see ബഡവ 45. 
വടായി H. baday, Bigness, boast വ. പറക. 


ബഫുബഡ്ധായി -- .വടായിക്കാര൯ a big swell, 
braggart. 


വടി vadi Te. C. Tu. M. (0. badi to strike, വ 
end, വഠ round). 1. A stick, staff as, കുത്തി 
യും പട കാണേണം prov. (though old). വടി 
യമന്നിപ്പോക KR. a. യും കുത്തിക്കുത്തി പുറ 
പ്പേട്ടു SiPu. 2. « club of armed Brahmans. 
asp jwog KU., (മുച്ചാണ്‍ 827). 3. a shaft 
കുന്തവ. തീക്ക (Ambukollan) KN. ഉരുളി൯വ. 
an axle-tree=mamz, 4. ഒ stroke കുത്തും വ 
ടികളും എത്രയും ഏല്ല, Bhg. (from a bull). 4 T. 
(kitchen slang) a strainer, filter f.i. ais) am 
ട്ടിയ മുളകുതണ്ണി -- വണ്ടുകെട്ടി അരിച്ചതു. 
വടിക്ക MC. 1. to strike പശുക്ക കുത്തുന്നതും 

വടിക്ുന്നതും prov., to kick, Palg.= ചവിട്ടു 
ക; to strike a measure ais) 238 60, opp. 
നിറയ V3; വടിച്ചനാഴി, വടിക്കുന്ന കോല്‍ 
or പറയില്‍ നെല്ളിട്ടു വടിക്കാന്തക്ക വടി jud. 
൫ പറനെല്ലു വടിച്ചു തന്നേക്ക; വടിക്കേണ്ടും 
പാട്ടനെല്ലു പറ @OMR. 2. ൩. ais) 20) 
to wipe off രുധിരം കൈകൊണ്ടു വ്‌'ച്ചു വീ 
pa) Bhr.; കുതധിന്നു മരുന്നു വടിക്കു No. to 
rub with; to scrape, polish, shave (qSlau., 
താടിവ. No.= കളക). — വടിച്ചേററം see ഏ 
ററം, --- (V2. to comb ടിപ്പു acomb). 


വടിപ്പ൯ 1, (i.e. പറ) 10.5൭ measure of 10 
Idangalis. 2. So. a strickle. 


CY. വടിപ്പിക്ക to have the measure struck. 


വച്ചു കൊള്ള്മാറു doo. to get oneself shav- 
ed etc. 


I. 


1. 


വടിയുക_ വട്ടപ൯ 


വടിയുക 7.30. (വഴിയുക) 1. to overflow, flow 
downwards, ebb, trickle. 9.80. 0027 up. 

വടിവട്ടം V1. front part of the house, 

asslay Te. T. M. 1. form, size വണ്ണം, manner, 
figure നരചിങ്ങവ. മാനാന്‍൯, ഇളക്കവല്ലാവ. 
RC. so as to become unremovable. ആകാ 
ശത്തില്‍ കാര്‍വടിയു കാണുന്നു clouds are 
gathering. — Different kinds of handwrit- 
ing: ഉരുണ്ട or പണവ. a round hand, പ 
mamas, a free hand, കോല്‍വ. court-hand, 
chain-writing, ഗജവടിവു text-hand, ചതു 
രവ. (lawyer’s hand, engrossing), approach- 
ing Tamil letters, ചാഞ്ഞവ. leaning towards 
the left. 
properly, nicely. aisloilat emg, വടിവി 


2. beauty aslo) asmmVetC. 


നോട്ട വന്നു etc, വടിവാണ്ടുകൊണ്ട വാഹ 
നം, വടിലാ൪പള്ളിവില്ലൂ RC. 3. @ cur- 
rent V1. 
വട്ട vada T. M. (വടി 49). 1. Mark of 
stripe, scar, wale പൊറഠ്ുപ്പിച്ചു പൂണ്ണും വടുവും 
മാച്ചിടിനാര AR. ചോരയുടെ വട്ട blood-stain. 
കാല്‍വടു foot-print, പാമ്പിന്‍െറ വട്ട the 
trail of a snake. വണ്ടിയുടെ ൮. impression 
of a wheel, indent. 2. awart, mole, freckle. 
വ. ആക്കു to blot, വടുകിടുക So. to tattoo. 
വട്ട C. Te. Ta. Thin, poor.—S. a dwarf, 
Brahman lad, pupil വടുരൂപിയായി Bhg. 
(ടവ:മന൯). വന്നതു കൊള്ളാം വടുക്കളേ SiPu. 
വടടവാകിന പുരുഷന്‍ PT. ഏതു വടുവിവ൯, 
ചണകജന്‍വടു Mud. 
വടടക്ക Rh. Capparis baducca or Rheedii. 


വട്ടക൯ vaduyah 1. (6. ബഡഗ northern). 


A Telugu man. aigégjo doc. a drum of 
barons. വടുകപ്പുളി pome-citron. വടുക V1. the 
Telugu or Badaga language. 2. (വടു 11.) a 
bondsman, f. Qu’ao); a renegade of Mapl , 
domestic slave. വടുവന്ദ വടി prov.; ഞാന്‍ അ 
വനെറ വടുവനോ vu. 3 (വടുക = വടു) pitted 


with small-pox V2, 4. N.pr. m. & f, 


വടുപ്പം (loc.) Tying 2 cocoa-nuts together (൦. 


വടിക്ക also “to lash”). 


വടുവസ- ത്തി, see വടടക൯. 
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വട്ട_ വട്ടക്കന്‍െ 


വട്ട vatta 1. (0. battal, 7. ട്ടില്‍). 1. A cup, 


bow!; esp. perforated cup for a time-piece നാ 

ഗിക ൮. 548; also ചങ്ങലവട്ട a travelling lamp, 

see വട്ടക. 2. 1. aC. way മക൯ ൮. പാഞ്ഞു 

പോയി went astray (100.). 3.18. a common 

gum-tree. 

വട്ടക 1. a basin, platter, censer of metal കൈ 
൨. 0൩യാഗം). 9. & വട്ടകപ്പലിശ a square 


shield ഓട്ടുപലിശ 682. in Bhadracali temples, 


വട്ടമലക്കം Trav. a gymnastic feat. (798). 


വട്ടം vattam 5. (0. Te. വടു round =alds, or 


Tdbh. of qyamo). 
ness വട്ടമൊത്ത ചമ്മം KR. a perfectly round 


1, A circle, globe, round- 


shield. ൭00 യോജന വ'മായുള്ള aim AR. അ 
തിന്‍ വ. പൊക്കം Bhr, circamference & height. 
൨. opp. വിട്ടം Gan. a: mmlad പാഞ്ഞുഗന്നു CG. 
frightened women. met. വട്ടത്തില്‍ ആക്കിക്കു ) 
ഉക No.=to fool, മട്ടിക്ക, 2. ഒ cymbal, disk 
of sugar, potter’s wheel, mill; broad space 
(മുക്കാല്‍ വ. 824), 


കൊണ്ടു വ. വീയുന്ന നേരത്തു Bhg. വ. ക്രടുക 


3. adv. around തീക്കൊള്ളി 
to meet inacircle, assemble. 4. assemblage 
of things, preparation ഓരോ asad ക്രടി 
Bhg. നെയ്യും തീയും വ"ങ്ങാം ക്രട്ടിക്കൊണ്ടു PT. 
for an ordeal. വ്‌ങ്ങഥം ഉടട്ടിന്നു കെട്ടിച്ചുമന്നു 
PT. പ്രയാണ വ'ത്തിന്നു വിട വഴങ്ങി TR. left 
the work to prepare for his journey. ഒട്ടൊട്ടെ 
നിക്കും തുരഗങ്ങളോടുള്ള വ'വും വ്ൃയപോരമാഗ്ല 
ധും ഉണ്ടു Nal. I have some experience with 
horses. 5. aspect of things & circumstances. 
കലഹത്തിനു ൮. warlike. സകലവും നല്ല കഴി 
ചുലിനെറ വ'മായിരുന്നു all looked comfort- 
ably, Moqads വഭ്ധനെക്കുള്ള വട്ടമായി TR. 
my prospects brightened. 6, time, turn പല 
a1, QBuy വ. KU. കൃഷിക്കുള്ള വ. time for 
agricultural labors. 7. agio 1൩ exchange= 
വട്ടി, interest on money-orders a3. agod)mo 
രണ്ടു TR. on Govt. paper. ചെല്ലാത്ത പൊന്നി 
ന്നു ൮. ഇല്ല prov. വം ഏറി, കുറഞ്ഞു പോക 
(prh. fr. വൃഭ്ധം). 

വട്ടുക്കണ (1) a rolling or threatening, promi- 


nent eye a1. വിട്ടു തുടങ്ങിനാ൪ 06. 


വട്ടക്ക_ വട്ടമന 


വട്ടക്കണ്ടം a roundish field. 

വട്ടകണ്ണി 1. a ring to hold or tie something, 
2.1. jewels, a key-ring; handle of a drawer 
കാലില്‍ വ, ഇട്ടു MC. — ൨. തിരിയുക No. 
a play, turning round with shut eyes. 
2. Palg. a tree. 

വട്ടക്കയറു V2. a towing 10൦ -- വടക്കയറു. 

വട്ടക്കളി Vi; women’s dance around a light. 

വട്ടക്കാട൯ (2), വട്ടക്കാട്ടവന്‍൯, വട്ടക്കാട്ടുനായ൪ 
KN. & വട്ടേക്കാട്ടുനായര്‍൪ an oilmaker (= a 
ച്ചേരിനായ൪). 

വട്ടക്കാര൯ (7) V1. a shroff. [ലി. 

ട്ടക്കൂറ 7൦.5 രധിരമണ്ഡലി, പയ്യാനമണ്ഡ 

വട്ടക്കോട്ട a round fort V1. 

ട്ടംകരൂട്ടുക (4) to prepare, തപനസ്സ്സിന്നു വ്‌ട്ടി re- 
solved on & set about. മെത്അയ്യം തൊങ്കലും 
ഇങ്ങനേ വ്‌ട്ടി ശയികും ഭൂമിന്ദ്ര൯ Nal. once 
used to all such aids of sleep. 

വട്ടഞ്ചുഴലുക (8) to turn round വ്‌ലും Yo 
Som. a whirlpool. —v. a. തീക്കൊള്ളി a,’ 
ററുന്നു KR. 

വട്ടണിക്ക 1. aM. to go round V1. [Bhg. 

വട്ടത്തൂണ്‍ a round pillar, ൨. a@y0 പിളന്നു 

വട്ടത്തൊച്പിക്കാ൪ No. Europeans 490. 

വട്ടന്ത്തിരിക (8) to turn round കനാ ധഞ്ഞു ച 
മഞ്ഞു CG. (a miracle). വ'ഞ്ഞു തിരിഞ്ഞു മയ 
ങ്ങിട്ടു CG. (a playful bird). 

വട്ടന്‍ So. a fritter of plantain slices; tick of 
cattle. a). കൊത്തി a species of Maina. — 
a kind of paddy: aa@am—, ഓങ്ങ൯ --, 
അറുപതാ൯ വട്ടന്‍ & asad Palg. exh. 

വട്ടപ്പണം (7) a tax on merchandize ചരക്കി 
sree ൮. TR, 

വട്ടപ്പരമ്പു ഇപ്പ. -- നെല്ലിടുന്ന പരമ്പു 618. 

വട്ടപ്പരിച ൭ round shield ചുവന്ന വ. പോ3ല 
മിഴികാം RS. 

വള്ടപ്പാലം 8. a play of children turning round. 

വടപ്പുണ്ണു ൭ leprosy with large white spots. 

വട്ടപ്പൂന്താളി 8. Indigo. 

വട്ടപ്പോര മുലയാഠം KR. f. full-bosomed. 

വട്ടമന 2. pr. the principality of Kartiya palli, | 
(Batimena of Port.). | 
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വട്ടമി_- വട്ടം 


വട്ടമിടുക to describe a circle, go round, VC. 
കുതിരയെ വ'ടുധിക്ക. 


വട്ടമോതിരം the rim of a round measure. 
വട്ടം പിടിക്ക to move always round, be obsti- 
nate. ആന ചെധി ധ്‌'ച്ചു MC. (in running). 
വട്ടം പോരുക (3) to go about dejected ഒട്ടു 
പോം ചിന്തിച്ചു വിന്നാന്‍ CG. (വട്ടം പൊ 
രുന്നക V1.); to set about, try അതിന്നായി 
വ്‌ന്നിടേണം KR.; No. tostrain every nerve. 
വട്ടംവെക്ക to form a circle പണിക്കരോട്ട ൨. 
Qo (കുട്ടിക) TP.—to become roundish 
വട്ടേച്ച മുഖം V2. an oval face, see വട്ടിക്കു. 


വട്ടവാശി (7) gain or loss in money exchange; 
the value of gold. 


വട്ടളം No. a large cooking vessel, brass pan. 
വട്ടാനം V2.=aigeawa ൭.൭. 


denV. വട്ടിക്ക : വക്രിച്ച ഒംഭ്തങ്ങു.ം വട്ടിച്ച മുഖ 
ങ്ങളും KR. round. 


വട്ടി vatti 1. (asgo, T. വട്ടിക). A round basket 


of (uglgyeb grass), straw, leather or palm- 
leaves, പള്ളവ. large, of bamboo, കറുവ. small. 
2. No. the belly, considered as rice-holder (നാ 
ണം 2, 541); വട്ടിയും തൂക്കി PT. the ox grew 
fat. 3. Tdbh. of qyen) interest on money ഏറ 
൨. ഉരുമ പലിശ 11. 4. rupture asleaab 
വട്ടി ഉണ്ടു vu. (=paunch upon paunch), 
വട്ടിക്കാ൪ 2. lower Nayars at Cochin. 
വട്ടിയ൯, വട്ടിച്ചി pot-bellied, N.pr. അ. & f. 
വട്ടിവയറു So. a pot-belly. 

വട്ടിളം - agao. 


വട്ടു vattu 7.27. 0.൩൦. (-- വട്ടം). 1. A ball; round 


lump of metal (distinct from വാളം), of sugar 
(പനഞ്ചക്കര 610-- വട്ടം 2). വട്ടോത്ത കൊങ്ക 
കഠം Bhr, 06. ചിട്ടി ഉരുട്ടുവാ൯ വ. edo 
ണ്ടാക്കും So. (വട്ടുകളി foot-ball). 2. 2. No. the 


rim of a wheel.—aigm or qingm ആക്കി 
മുറിക്കു to cut round. 


വട്ടുവം 7. aM. a betel-purse, portemonuaie V1. 


Seo a Sida, leaves used for fomentations 
(vu. 1500). 


വട്ടെഴുത്തു the old Mapilla or Tamil alphabet 


(-കോലെഴ്ുതു). വ"ത്തില്‍ എഴുതിയതു TR. 
വിത്തിലുള്ള ആധാരം MR. 


218598) വണ്ടി 


വട്ടോളിക്കാര? MR 988. 
os. —[the officiating priest in the തിരുവ 


ംരംശപരമംശലത്തു 


ളയനാടു temple is called വട്ടോളിമൂസ്സ (a 
degraded Pidaran); വട്ടോളി N. pr. a temple 

in പുഴായിദേശം]. 
Quenes3  vanannuya T. M. (Tu. C. baggu 
to stoop, Te. = @ sag). 1. To bend, bow a.’ 


2. to 


t 


ങ്ങി നില്ല to stand with the head bent. 


reverence, salute respectfully; with Dat. വി 





പ്രക്കു വണങ്ങിടും ക്ഷത്രിയര്‍ KR.; with Loc. 
തത.പടതളിരിങ്കല്‍ വ'നാ൯ KR. നിലത്തു a. 
CG.; with Ace. നിന്നെ ഞാന്‍ വ്‌ന്നേന്‍ PT.; 
also of mental adoration Slmaqym) രാമ൯ ജു 
നനിമാര്‍ പാദം വന്നെന്നു പറ KR. tell them, 


I daily make obeisance to them. 


സ്‌, വണക്കാ 1. obeisance. 2. reverence, hu- 
mility ശിഷ്യ൯ 01" or led വല്ല കൊടുത്ത KR. 

വണക്കുക v. a. to bend So. T. 

വണിക്കു vanikku 8. (vanij fr. പണി Ved. 
merchant), A trader ഇത്തരം വ'ക്കിനെറ വാ 
കു Nal.; pl. വണിക്കുകഠ Nal.; & വണിജന്മാ൪ 
KR. hence; വാണിജ്യം. 

വണ്ടര, see ബ_.. 

വണ്ടറ്‌,വ്രണ്ടു Palg. vu. (1. വണ്ട്‌. the mire 
in tanks), Dirt, filth പ്രണ്ടായ്ക്കിടക്ക, ല്രണ്ട പി 
ടിച്ചിരിക്ക to be soiled (comp. aims) 4 & aso 
ന്തല്‍). 

216782194) = womy (see വണ്ടുവാഴ); N.pr. of 
a place. 

വണ്ടാരമ്കോഴിന൯. Indian crane (T. വണ്ടാ 
നം heron). Vi. pheasant (prh.= വണ്ടി 8.) 
(vu. പണ്ടാ--). 

വണ്ടി vandi 5. (൨൦൪). 1, വട്ടം Round in തല 
വണ്ടി രൂപ്പികദു.ഴ. 2. a wheel, the nave of a 
wheel ഓടുന്ന രഥത്തിനെറ ൮.., തേ൪വ. ഘോഷ 
QjoNal. 3. acart, bandy രാ്ഷസര്‍ ൮. തള്ളി 

നടത്ആന്നവര്‍ 431 2. -- Kinds: പെട്ടിവ. a 

coach, 692100), a common cart 319, മുക്കാല്‍ 

൨. id. the wheels’ diameter being smaller, മു 

Slat, ao0b2), Cal. a wheel-barrow (കാല്‍: 

leg).—Q4, BoNQ, വ. ക്കാള, വ. ക്കതിര. 3. aM. 


a bird (--വണ്ടാരംകോഴി bee-eater?). acyoo 


904 


വണ്ടിക്ക_ വള്സ്ണു 


വണ്ടി പരത്തു കാമങ്ങംം 1.0 88. 4. (1. മണ്ടി 
sediment) So. filth in ൮. ക്കാരസ - പ്രവൃത്തി 
see bel. 
വണ്ടിക്കടുക്ക൯ an ear-ornament of men. 
വണ്ടിക്കാര൯ a waggoner; (4) So. a cleaner 
of vessels in മ temple, esp. in @2gaJo. 
വണ്ടിക്കോരു shaft of a cart; measuring staff. 
വണ്ടിത്താര 445, വണ്ടിച്ചാല്‍ wheel-tracks or 
-ruts. 
വണ്ടിപ്രവൃത്തി (4) So. the work of cleaning 
vessels in temples, esp. in ഈട്ടുയ്യര. 
വണ്ടില്‍ 1, aM. a cart, wheel തേരുവ'ലോട്‌ 
ഒപ്പമായി കാണാം KR. വണ്ടില്ല്ാര൯ TR. 
വണ്ടു vandu T. M. aC, (2s round or whirl- 
ing). 1. A black bee, wasp, beetle വണ്ടി൯ 
വുറംപോലേ നിറം Nid. gayando കായത്തി 
ന്നുള്ളിലേ 24. കഠ എട്ടും മരിച്ചിതന്നേരം PatR. 
pl. also വണ്ടുങ്ങാ; hon. വണ്ടത്താന്‍ (തിരള.ക 
454). 
a cloth (= വടികെട്ടുക). -- വണ്ടുകെട്ടുക to tie 


ഉ. ൮. കെടി അരിക്ക to filter through 


the mouth of a pot boiling over fire so as to 

cook something placed on the top of it by means 

of steam f.i. പൃഴ്ുങ്ങന അട, asd lays ete, & 
ഇലാട്ടുക (to steam leaves) med. 

വണ്ടാര്‍ like a swarm of bees ൮. കുഴലി Nal. 
൨. പൂങ്കഗലാഠം Bhr. വ. പൂധേണി CG. a1 
മണി ക്കുഴലി CC. 7. with long black hair. 
ഇരിണ്ട aysngeti).alowesods RC. വണ്ടാര്‍മ 
ണിമുടിമാടം Pay. temple of the Goddess. 

വണ്ടിനം CG. a swarm of bees; also വണ്ടിണ്ട 
CG., പണ്ടിനിണ്ട RC. 

വണ്ടുകൊല്ലി a bird (മധുഹാ, വണ്ടി 3.). 

വണ്ടുവാഴ (So. വണ്ടവാഴി) Ophioxylon serpen- 
tinum, also വാഗക്കുടപ്പ൯ 10൦. 

Qigeneos the shelly wings of a beetle (തേയാ 
ട്ടതമിലും വേഷക്കടടിയിലും കിരിടത്തോടു പ 
തിക്കും). 

വട്ടു vanna (No. 2—, fr. വണ്ണം 2.). 1. The 
calf of the leg കാല്‍വ. നോധും Nid. എളിയ 
വനെറ a4. വലികും prov. വിശന്നു aign കുഴെ 

ക്ക Tray. (through fasting). പശി എടുത്തിട്ടു വ 

Agnes കയര്‍ കെട്ടുക Palg. കാല്‍ ൮. തടിച്ച 


വണ്ണും. വണ്ണ്ണാ൯ 


alow എടുക്കരുതു superst. (=: കണങ്കാതു; also 
കൈവ. muscles of the fore-arm. 2. B. a 
woman recently delivered. 
വണ്ണും vannam ൭. (1422. of വണ്ണം?), 1. Shape, 
form, manner =aus)ay 2.1. മുന്നേവ. വാഴ്ചക 
നി Bhg. ഇവ. thus. ഇതിനു. അവ്വ., കൊണ്ട 
Qu, (കൊണ്ടോണ്ണം & Vu. കൊണ്ടാണ്ണൂം) as. ഒ. 
രുഖ. ആയതു ചെയ്യു ഞാ൯ 3127. to some degree. 
ഒരുധണ്ണം കഥ കഥിധോളം നേരം പറകെന്നു 
വന്നു 22206. at some length, to a certain ex- 
tent. നല്ലോണം, agyled പൊടികാം വീണോ 
ണം ന്നാല്‍ Nid. go, വരാത വ. & ഭിതി ക്രടാ 
Qo ൮. തരേണം വരം Bhg. ആരാലും നോക്ക 
പ്രടാത്തതിന്മ. ഉള്ള തേജസ്സു, സംശയം തിരും 
൨, Bhr. so that, lest. 2 (2. വണ്ട-വ 
ഉം) stoutness, thickness ബാലിവാലിനെറ ൮. 
ചൊരു CG. argea slaw, ചരല്‍ TR. m0 
യോജന വമായി AR, ൨. ചുറഠിപ്പിടിച്ചു 08. 
measured round, as a tree. Qogal. വിരല്‍ 
mm, തലവ. വിരല്‍ ൨൨. TR. തുടയോളം ൮൨. 
പോരും, ശരീരം as. ആയി, വ. Has jud. 
grew stout. വണ്ണം തിരണ്ടു നീണ്ടുള്ള ഭജും 1220. 
stout & long. വണ്ണത്തില്‍ തറിക്ക to cut in 
3, 16121. colour, beauty, 1. aM. 
വണ്ണുക്കാര൯ (2) stout, corpulent. 


large pieces. 


വണ്ണത്താ൯ (8) a washerman, of Rajas & other 
castes (൧൬ വയസ്സായാല്‍) ൨. വിടു തനിക്ക്‌ 
ഒത്തതു prov.; (2) stout Vi. 

Qugmab 1. വ. പഴം Bo, (= മണ്ണൂ൯ 8). 9, aM, 
(Tdbh.) നീരാഴി. RC. of sea-colour, blue, 
black, 

വണ്ണാത്തി 1, 1. the wife of foll, who removes 
the പുധ of women KU. ൨. ക്ക്‌ ഏററും മാ 
ററും; Qi. മാററു 814. (No. only f., in Palg. 
m. & 1, wash.). 


the Mainati bird, Leucocerca albofrontata 


2. ൮. ajo ൨. പ്പിച്ചി 


J., white-browed fan-tail. 

വണ്ണാ൯ (3) 2. M. 1. a lower washerman & 
tailor, വ. തുറ 470. his washing place. പെ 
(a. a class practising മന്ത്രവാദം (fem. 
പെരുമണ്ണൂാതഠി TR.) in So. ‘also=aumai d. 
വണ്ണാന്തറ. (loo.) washermen’s quarters. 
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വഴിക്കു __ വത്സലം 


2, മ small spider, also വണ്ണാച്ച൯; വണ്ണാ൯ 
വല കെട്ടി No; വ. വലയില്‍ കുടുങ്ങിപ്പോ 
യി cobweb. 

denV. വണ്ണിക്കു So. to thicken, become stout. 


വണ്ണേ ( 1. -- വണ്ണമേ) nicely, freely, gratis. au. 
കൊട്ടുത്തു unasked, without ulterior views. 
൨. ഒരുത്തരും തരികയില്ല jud. ൨. കുടിക്ക 
the pure medicine. au. ക്കളി mere bathing 
(opp. @@.2ja8)) = പഴ്ചതേ, വെറുതേ. 
വത 8. ബത Alas! Oh! [തക്കും. 
വതങ്ദുക 1. ഷാ. -- വാടുക To wither; V1. a 
QUID, വതില്‍ം-ബതല്‍, Ar. 08081, Substi- 
tution, നിന്‍െറ വ'ലായിട്ടു instead of. ധ'ലാക്കു 
to give as hostage. ൨. വെച്ചു substituted. — 
വ്‌ലാള൯ - ൮. ക്കാര൯ V2, 
വരു val, vat 8. 1. Like, as രാജവര. 
of termination വാന്‍, ധനവത്തു etc. adlaa 


ഏ്ളിഖരം ete. 

വത്ത vatta (C. batta corn, or H. batta=as 
So 7. making up the deficiency), Batta ൬ @Qg_}) 
കു വ. കൊടുത്തു, മയ്യാടേയായിട്ടുള്ള അമാനും 
Qu. യും വാങ്ങി TR. ചെലയിന്നു ബത്ത (746) 
കൊടുക്കു travelling allowance. 

വത്തക്ക, ക Port. 181908 ar. bittikh, 
The water-melon, Cucurbita citrullus. qu. ao 
ന്നു തിന്നുക No. 

വത്താവി Batavia, 

വത്തേരി 2. battery. also in N. pr. 

UG 0: (&--ല & ബാത്താല) Port. 
batel, A sea-boat (larger than മഞ്ചു). 

വത്സം valsam 8. 1.(L. vitulus). A calf, child au 
ത്സന്മാരെ മേച്ചു Bhg.; ശ്രീവത്സം AR. (മധ; 
100. വത്സ Brhmd. (dear child! to a pupil), 
എന്തിതു വത്സ f. my dear (to ൭ sister). 
9, the breast വത്സലാഞ്മനവത്സം AR. =o) 
20Q22Q 797 of Kréna, aisorv പിടിച്ചു Bhg.= 
വക്ഷസി. 3. ഒ year (G. etos, L. vetus). 

വത്സനാഭം 8. a poisonous root, Tantr. Aconi- 
tum ferox, used for suicide etc.; also a’). 

വത്സരം (3) 8. & year ംരാരാറുഖം Bhg.; a 
year of Brahma VCh. 

വത്സലം (1) 8. affectionate, fond പാദപങ്ക 
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൮൭ വനച്ച 


ജഭക്തവത്സലം AR. (Visnu ഭക്തം 755). 
വ'നായ @omoKR.; സവത്സലാധേന്൯ a cow 
with her calf (opp. യിവത്സലാധേന്ദ തപി 
ക്കുന്ന പോലേ) KR. 
വദ vada 8. (വദ്‌). Imp. Speak! വട വദ ബാ 
ലേ 1. -- വദന്തി they say (കിംവ --). 
വദനം 8. the mouth, face. ഇന്ദുബിംബവദ 
നേ RC. Voc. fem. 
വദാന്യ൯ 8, 1, munificent, liberal (@oaieo 
Mo). 2. eloquent. 
വദിക്ക to speak (part. pass. ഉദിതം), സത്വം 
എന്നിയേ ൨. Nal. വാദ്യങ്ങളെ വടിക്കുന്നവര്‍ 
Bhr. musicians,— Also VC, വാദ്ദങ്ങളേ 
aul, 4). 06. 
വദാം, see ബാദാം, 
വധം vadham 8. 1. Murder പാപിയെ eomo 
രംകൊണ്ടു ൮. ചെയ്യാര Bhg. 2. capital 
punishment ബ്രാഹ്മണാ. ചെയ്യരുതു vu. HY 
ത്തില്‍ വധമാല ബന്ധിക്ക Mud.; വധ്രഭൂമി ete.; 
വധാഹന൯ deserving death. 
denV. വധിക്കം kill, execute നാളേ. വ്പ്പാ൯ 
കല്പിച്ചു KU. 
CV. രാജാവു വധിപ്പിക്കേണം ൩1. കുമാരം 
വധിപ്പിച്ചു Bhr. 
വധ്യ൯ 1. deserving of death മൂഷ്ടടനാകിലും 
gard വ. ല്ല എന്നു ശാസ്ത്രം KR, 2. led to 
execution വധ്യമാലയും അണിഞ്ഞു Mud. വ 
ധ്യചിഹ്നങ്ങ = കൊല്ലൂധാനുള്ളാചാരങ്ങറം 
Mud.—ainy® മററുള്ള ഭൂതങ്ങളാത COMO; 
80 വധ്യാവധ്യധും KR. 


വധു vadhu, (8. acy fr. വഹ്‌ ). A wife, woman 
സ്വ൪വധൂപ്പന്ദങ്ങഥം Nal. വധ്മൂചിത്താനുവത്ത 
ക൯ an obedient husband. 
വധ്മൂടി 8, a son’s wife, a young woman വിടി 
ക ചുരുട്ടും ൨. മാര്‍ KR. 
വനം vanam 8. 1. A forest, jungle (= കാട്ട). 
നിനക്കു വ. തുണ "0. -- നീ കാട്ടിലായിടും 
you will be dethroned. 2, a grove, park 
വനഭംഗം ചെയ്യു AR. destroyed the park. 
3, multitude കമലവ. etc. 
വനക്രീഡ Bhg. pleasure-trip in a forest. 


aim and a forester, demon. 
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വനജം — 0.199300) 


വനജം grown in a jungle or park വനജപധിട 
പിക AR.; also വന്തരു ete. 
വനദേവതമാര്‍ hunting deities. 
വനപ്രദേശം, വനഭൂമി woodland, forest. 
വനമാല Kréna’s garland of jungle-flowers.— 
വ്‌ലി Bhg. Krana. 
വനരാജാ the lion, Bhg. 
വനവാസം 1. abode in jungle a’av@lan 
൭.൦൦ ചെയ്യു KN. ആനവ'സക്കാടടടേ TP. 
2. retirement for holy purposes (വാനപ്രു 
സ്ഥാശ്രമം), Qs. തുടങ്ങിനാന്‍ Bhg. (with 
wife & children). 
വനധാസി a hermit; N.pr. Siva temple & 
residence of Ikkéri Raja. 
വനസ്സുതി 1. a large tree, esp. without ap- 
parent blossoms, Ficus, Artocarpus, etc. 
ചൊല്ലെ,ടോ വ'തേ Nal. (Asoka tree) trunk. 
2, an ascetic. 
വനാന്തരം inner jungle, primeval forest ew 
കരമാകിന വ. പ്രവേശിച്ചു Nal. വ. പുക്കൊ 
ളിച്ചു Bhg. വ്‌രക്കാട്ട V1. a thick jungle. 
വനായു 2, pr. a country famous for horses. 
വനി living in jungle; a tree. 
വനിക (dimin. of വനം) അശോകവ. യില്‍ 
AR. a grove. 
വനിത vanida 8. (പ൯ to ask), Solicited f., 
a wife. ൮, യോടു VetC. mistress. - pl. ൨. 
കഠം 1701. ഒളിവാന്തിരിന്ത താര്‍ധനിതേ RC. 
Goddess. 
വനിയകന, (vu. -- പക൯) a beggar. 
വനീയം 8. (വനം). Jungly വനീയത്ത്‌ എങ്ങ 
നേ പോകേണ്ടു KR. (see ൮൬൬൦). 
വനേ Loc. in a jungle. വനേചര൯ട വന 
ച - also aiamoagy. 
aud vad 7. M. (in Cpds.=auat). Great, strong; 
See വങ്കടല്‍ etc., വഞ്ചുകം etc., 80 വന്തക്കം ete. 
വ൯കച്ചോടം wholesale commerce. [prov. 
വ൯കായ്യം a serious matter പെണ്‍കായ്യം ൨. 
വ൯കാററു strong wind. 
വ൯കുടിയാന്മാര്‍ MR. great landholders. 
218,00) (00) 8) a large outstanding debt, 
— ക്കാരന്‍ he that owes it. 
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വ൯കോപം CG. wrath. 
വ൯തല 15. a cow's head. 


QIGAMIAS — വന്നിങ്ങ 


വന്തോവസു, see ബ--. 


[asogy. | വന്മൃക്ക്‌ H. bandiiq. A firelock. 


വന്തിരിച്ചല്‍ a play of children, വല കെട്ടി | വന്മന vand'ana 8. Praise, adoration വ്യലകാ 


വന്തീ jungle-fire ഓടി വരുന്നൊരു as, 06. 
വത്തുണ strong help നി൯കരം as. ആക CG. 
വന്തേന wild honey. 
വ൯ലാരുപ്ലന്ദം Brhmd. = വന്മരം. 
വ൯നെഞഞന്‍ V1. hard-hearted. 
വ൯പിഗ the mass of sing വ. പോധഖാന അനു 
ഗ്രഫിക്ക Anj. Sah, 
വസ൯ചൂു 1, Greatness വ൯പാര്‍കുലിശം RC. 
വ. ററു വിണ ശൈലം, വമ്െഴ്ഴം അന്‍പു CGE. 
ടേവലിയ. 2 strength, stoutness. ൮. കാട്ടുക 
& ൨. കഠം കാട്ടി behaved insolently, threatened. 
കൈധിരർ മുക്കാനുള്ള വമ്പുണ്ടാക്കിക്കൊണ്ടെ PT, 
pomp, solemn preparation. 3. noble words 
വമ്പോലും വാണി CG, nice-spoken f.; വ. പറക 
to boast, മൂഡരല്ലാതവ൪ Qs. പറയുമോ Mud. to 
provoke, abuse; ൮, കഠം നടിച്ച നിദ, boaster. 
denV. വമ്പിക്ക 1, to grow large, വമ്പിച്ച 
mighty. a’.o} മഹാഭാഗ്യം Bhg. വച്ച 
ദേശം നല്ലി Nal. 9. to grow arrogant, 
to vaunt വച്ച നില്ല, വിച്ച വല്ല BR. 
വ൯പ൯ 1, the stronger, bravest പിന്നേ 
പ. വാഴ്ചവാ൯ അവകാശം KU. വ'നാം 
കെമ്പ൯ 121. -- "700. വമ്പ PP. 0 Lord! 


2. proud, @ boaster ആവത്തു വന്ന 2’ 
ക്കാപത്തു Bhr. 


വ൯പുലി TP. a large tiger CG. 
auabage | the chief piece of a game വ്പ്പിന്നു 


[aunb@ai?). 
വമ്പേ So. Alas; ha! (Voc. of aimund q.v. & 


കത്തി വെച്ചു (huntg.). 


വ൯ഭാരം CG. a great burthen. 

വന്മദം intoxication of the mind Bhr. വ.കൊ 
ണ്ടു നല്ല കമ്മങ്ങഥ ചെയ്യായ്ക്കയും VCh. 

വന്മരം മ great tree വലിയൊരു a. Sk. 


വന്മഥ heavy shower; also fig. കരുണവന്മാരി 
HNK. . 


; വവിരിയം പുള്ളിപ്പുടിയ൯ (huntg.). 
വ൯മോഹം excessive lust. 

വന്തര്‍, see വെ... 

വന്തി. bandi (imprisonment). വ. പിടിക്ക To 


ലേ ൮. ഠടിയായ കൃത്യം ചെയ്യു KR. വ. യോടും 

നടന്നു 8k. 

വന്ദനം 8. 1. respectful salutation. വാദനമാല 
a wreath over the door to greet a revered 
guest (തോരണം), 2. praise, worship വാ 
നവക്കിന്നു ഞാ൯ a4, ചെയ്യുന്നു Nal. പ്രീതി 
യെക്റിച്ചു വ'ങ്ങ ചൊല്ലി thanked. ഗോ 
ക്കളെ ദേവവ. ചെയ്തു Nasr. to worship 
cows as Gods. 

വന്ദനിയം praiseworthy വ'നാം ഞ്ഞാനി Bhg. 

വന്ദി മ praiser, bard, panegyriat. ൮.കാഠവാ 
ത്തുന്ന വാത്ത. (at a marriage feast). നി 
വാരണം 564; വന്ദിപ്രവര൯ Mud. 

denV. വാദിക്കു 1. to salute reverently, വ്‌ചു 
പോയിട്ടുട൯ Bhr. bade farewell. 2. to 
thank ഉപകാരത്തെക്റിച്ച അവനെ വ". 
8. to praise & pray ഭക്തി കൈക്കൊണ്ടു ക്ര 
പ്രിത്തൊഴ്ചതു വന്ദിച്ചുട൯ ജിതം ഇത്യാദി സ്നോ 
തരംകൊണ്ടു സ്ത്ൂതിച്ചു KR. ഗണേശ൯ തുണെ 
കു വ'കുന്നേ൯ Bhr. I pray. —(S. വന്ദേ 
Sah. I adore). 

വന്ദിത൯ (part. pass.) praised. വ'ന്മാ൪000. നി 
ദിതന്മാര്‍ 67. (praiseworthy =as03y). 


വന്ധുരം- GAITUY Qo. 
വസ്തം vandhyam 8. (ബന്ധ്‌ ). Obstracted, un- 


fruitful ദേധിഖരം വ'മാകയില്ല 8412. (=a) gy 
ലം rendered nugatory). കാമനറെറ സൌൊട്ദയ്യ 
ത്തെ വ്‌മാക്കിടടും നള ൯ Nal.=to defeat, surpass. 
വന്ധ്യ 1. a barren woman. ay, പുത്രന്‍ KeiN. 


an absurdity. 


വന്ല vannala No. (വ൯റല fr. തല). Grain 


rejected by winnowing (OQ). — a. ക്കഞ്ഞി 

a kind of sour gruel from grain fermented by 

lying on the stack, food for the great hunting 

day, 10th Tula, (also മന്നില ete. 789). 

വ. ശ്ശേരി. N.pr. a Nambidi & his country 
(Port. & Jew. doo.). 


വന്നായം1.-ഭധിച്ചായം Futurity, see ആയാ. 


detain anything for the payment of a debt. So. വന്നിങ്ങ, വന്നങ്ങ, see മന്നങ്ങ. 
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വന്നി വമ്പ 


വന്നി vanni 5. (൮൬). Prosopis spicigora 
Rofttl., ചെറുവ. a Mimosa (ശമ). 
വന്നിയര്‍ ൩. Palg. N. pr. A Tamil tribe immi- 
grated from Trichinopoly, വ'൯, വന്നിയച്ചെ 
ടി; f. വന്നിയത്തി, -ച്ചെട്ടിച്ചി. 
വചു, see വ൯._.- വന്മം- വലിമ eM. 
വന്മികം 8. (valmiya=L. formica). An ant-hill 
=aJog fii. വന്മീകമധ്യതോ നിന്നു ജനിച്ചു AR. 
Wp 8, (വനം). Produced in a forest. ൮൬ 
' മാലയും ചാത്തി, വന്ഫലഭക്തനായി Bhg. 
aim, ചീരങ്ങള്‍ പരിഗ്രഹിച്ചു AR. (= വല്ലല). 
വപ vaba 8. 1. Caul, omentum. 2. fat=@a 
egy; synovia (mucous secretion of the fiesh 
etc.) പിന്നേ വപയും എടുത്തു കാച്ചി മെല്ലേ 
പാത്ഥിവ൯ KR. the chief part of a sacrifice. 
ബ്രാഹ്മണര്‍ ആടിനെറ വപ (al. വമ്പ) നെ 
Qe വറുത്തു ഭക്ഷിക്കും ൧൯൭01. 
വപനം 8. sowing; shaving. 
ഖപുസ്സു the body ബലത്തെ ഉണ്ടാകും പ്രാണങ്ങ 
ക്കും വപുസ്സിന്ദം Nid.—Loc. aiajai) VetC, 
വപുന്നാശം വന്നില്ല KR. 
വപ്യാ ഒ sower, planter (വപ്‌ to sow). 
Qiajo 1. a field. 2. a rampart വപ്രോപരി 
പാഞ്ഞു AR. (for defence), നാലു വ'ങ്ങളം 
ചമപ്പിച്ചു 110. 
വപ്പു Vappu (Qicoay?). 1. The projecting iron 
ring of a pestle വം ചുററും (also മുന f.i. ചി 
റെറന്നു ചൊല്ലി മുന കുത്തുമ്പോഠം എന്നിക്കെ 
2.a fork 
Qs. കൊത്തിയ മരം No. a fork cut in wood 


നെറ ചാപ്പാ ചിരി വന്നോളും TP.). 
(കവെച്ചം by nature). 3. the underlip, ൨. 
കടി biting it, പ്പു കടിച്ച വലിച്ചു, തല്ലാ൯ 
വന്നു No. (294 Tray.).—Qig}) toothless (= 
തൊണ്ണൂ൯) hollow-cheeked, ൮. പറയുന്ന വാക്കു 
വിശ്വസിക്കേണം. 
വച്ഛൂരവ൪ aM. a class of sailors (with പാണ്ജി 
ad, ചോനകര്‍ Pay.). 
വമനം vamanam 8. Vomiting വമനമലം as 
കിച്ചു Bhg. med. വമനഞ്ച ധിരേചനം Nid. 
denV. വമിക്ക to vomit വ"'ച്ചിതു ചോരയും AR. 
വിഷം aya) Bhg. 
വമ്പു vamba 1. No. (C. ബംബു). A bamboo, 
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വയം — വയറ 


chiefly as measure of palm-wine ഒരു ൮. കുടി 
ചു (58൦. മുളങ്കററി). 8. വ൯പു (see aid). 
8. (see വപ 2.) a part of the sheep’s entrails, 
QjIWMovayam 1.8. We കണ്ടുവല്ലോ വ. KR. 
2, Tdbh. (വശം) dependence വയമാക്ക eto, 
വയക്കുക vayakkuya No. (= വഴക്ുക or fr, 
Qiwe). To bring into use, കാട്ട ൮. (or aymo 
676) to clear jungle= വെട്ടി നിരത്തി സമമാ 
ക്കുക; also പുല്ലു വയക്കുക ചെത്തുക. 
QUMANIS (awed), Wayanadu, one of the 5 
അണഞ്ഞനാട്ട of Kerala KU., formerly under 
പുറനാട്ടുകര Raja 11%.--വയനാട്ടു കലവ൯ No. 


one of the Tiyars’ chief tutelar deities. 


വയന, വയനാവടി,ടംം QM 1 & 2. 

വയന്തംവസന്തം. 

QM vayambu(T. വചമ്പു, 8. വശ). 1. Acorus 
Calamus, sweet-flag GP 76. വെടുത്ത al, വെ 
൦൮. (വെണ്ടയമ്പ) a kind. 2. Orris root. 
3. ഒ fish. 

വയത vayal (T. Te. ൦. Tu. open field), T. M.A 
rice-field= കണ്ടം; ൨. പാട്ടം rent on rice-fields, 
often വൈൽ fii. fig.=land, shore സന്തോഷ 
വാരിയില്‍ മുങ്ങിന കുഞ്ചന്താന്‍ സന്താപവൈ 
ലിലങ്ങായാനപ്പോഠം CG.—aiweailed കിടക്കുന്ന 
അയിററിങ്ങാ 1൦. Pulayars. — Famous fields 
in Malabar are: രാമങ്കള ങ്ങര — , കോലത്തു —, 
രാമനാട്ടുകര - , തൊണ്ണൂറാം വയല്‍ ete, 
വയല (see വയറ) വ. ഇടിച്ചു പിഴിഞ്ഞ നീ൪ 

a. med. 

വയറു vayaiy (T. asdla, 6. ബസിരു fr. വയ 
1. 0. Tu. to long for). 1. The belly, stomach 
അടിവ.., 501, വയററുന്ദമ്പലം,--വേദന TR. 
൮. കുടിക്ക, കുരണ്ടുക- മാന്തുക (a pain). വ. കാ 
ചൂല്‍ hunger. വയററിന്നു പോക; ൮. ഇളക്കം, 
വ. ഇളക്കുക to purge. പരിഭൂമത്തോടേ വ' 
ററില്‍ കൈവെച്ചു Bhr. (a coward in battle). 
2. inside, receptacle of fruit-seeds (esp. 
gourds). ചുരങ്ങയുടെ ai. വെന്തു (by putting 
hot ashes into it); 80 മരത്തിന്‍െറ ൮. 95% കുടി; 
also പറമ്പിനെറ ൮.5: പള്ള 1, 634. 

2.8 

kind of താളി (വയറത്താളി)., വ. ഉഴിക a 


വയറ 1. meadow-grass, liked by cows. 
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superstitions custom observed by Tamiri’s 
servants (൨. പ്രണിക്കമാ൪) when bathing 
him. . 3.--വശള. 


വയ്യേ-- വരേ 


വയ്യേ = വഴിയേ. 
വയയ്യോക്കി വന്നു KU, backwards. 
വയ്യോ൯ aM. the sun RC., see വെയ്യോന്‍. 


aswond m., — റി 7. big-bellied. V1. വര vara T. M. നം. (C. Tu. വരി fr. വരിക). 


വയറരി V1. a 618286 -- വിക്കി; also: 
വയറി chiken-pox. 
വയററാട്ടി So. a midwife = വേററി. 
വയററു പാടിന്നു പോട (1) Palg. to go to work. 
UME vayassys. (strength), 1. Age ൨. മൂത്ത 
വര്‍ ഇരിക്കവേ KR. older persons. വയസാ 
ബാലകുനായി Brhmd, according to his age 
(opp. കമ്മണാ). വ, ചെനുഃ 016. ൮. പുക്കു Anach, 
marriageable, വയസ്സറിയിക്ക No. euph. to 
attain puberty, 2. years of onc’s life എത്ര 
൨. P answer: നാലഞ്ഞു വയസ്സുള്ള പൈതങ്ങശ 
Bhg. പത്തു. പ്രായമായി MR. ൨. പ്രായം കു 
റഞ്ഞ കുട്ടി ആകകൊണ്ടു MR. ൨൨ വയസ്സിട 
യില്‍ TP. within the 22 years I lived. ajo au. 
ചെല്വോകയും Bhg. 
05 8@o the order of age as. കൊണ്ട അവ 
നൂ രാജ്യം വരും KR, 
വയസ്ഥന്‍ middle-aged; contemporary. 
വയസ്യ൯ contemporary ഞാനും വനും BiPu. 
തരമായ ൮'രോടു GS) CC. comrades. തന്നു 
ടെ വ'രോട്ട Bhg. play-fellows. 
വയസി, വയസ്സന്‍ an old man, വയഃസ്സാക്ു 
൭ ചാറു യോഗ്യം prov, 
aiswmoc'lenmd middle-aged Bhr. elderly. — വ" 
yo വന്നു പോയി TR. he is too old (for his 
office). — fom. നടക്കവല്പാഞ്ഞു വ'കമാര്‍൪ KR. 
വയോബലം Vi. the strength of manhood. 
വയോവസ്ഥാടിവികാരങ്ങറം Bhg. changes by 
age eto. 
വയി — , see 6610.3 —. 
QIGQ)2%b Straw, വൈ--. 
വയ്യ--വഹീയാ ൭.൭. ഇത്ര ആറവ. TR. cannot 
be granted. നടക്കാന്‍ വയ്യാഞ്ങിട്ടു MR. വയ്യാ 
വേലിക്കാര൯ who raises a dispute without 
cause, an oppressor. 
വയ്യ൪ (fr. വഴി) the hind part of any animal, 
opp. ama. 
വയിട്ടു TR. in the evening (anaes. 


1. A line, streak, furrow, wrinkle au. കവി 
യാതേ V2. straight. വമ്പില്‍ അണഞ്ഞു വര 
പോരുന്നാ൯ അയ്യാ CG. line of battle? rather 
Inf.=aimaion). 9. 2 square on a chess- 
board ഒരു വരെക്കു രണ്ടും കിട്ടി by one move. 
ഇന്നും ഒരു വര വെക്കെന്നാ൯ Bhr. one play 
more! 3, time, turn, measure ഇന്നേവരയി 
മും, ഇന്നേവരയോളവും TR. till now (230). 
വരക്കോല്‍ carpenter’s gage; a ruler (1-4 
മോല്‍ in length). 
വരക്കല്‍ N.pr. temple near Calicut. as. ao 
വിന്നു (of Tala) വന്നില്ലെങ്കില്‍ ബന്ധു മുറി 
CODD അടയാളം prov. 
വരത്തടിപ്പലക V2. a chess-board. 
Quowmabstriped V1.; വരയാടു sheep with streaks 
= മലയാട്ട. 
വരയുക 1. (to limit). To disuse, abstain 
for a time പായ്യം പടപ്പും വരെഞ്ഞോണ്ടു TP. 
(for a solemn task), മിനും ഖവെററിലയും വര 
ഞ്ഞ നില്ല, (൭ vow). eyo പുളിയും വരഞ്ഞില്‍ 
ക്ക med, കഴി വരഞ്ഞു നിര്‍ കോരുധാനും കലം 
യ'ഞ്ഞു ഖെച്ചുണ്ടാനും KU. കൈ വരഞ്ഞിരിക്കു 
No, to menstruate (esp. for the 18% time). — 
CV. വരയിക്ക Vi. 9.5 വരിയുക to draw lines 
കടത്തു വയിനാട൯ വര വരഞ്ഞു 11. (or — ച്ച). 
VN. വരച്ചല്‍ 1. abstinence, regimen മീ൯൨. 
eto. 9.-- കൈവ. menses, വ. മാറിയോ 
etc. 8. (foll.) drawing lines, being wrinkled. 
വരെക്ക (C. Tu. Te. write). 1. Tomake lines, 
to rule മ page. വരെച്ചതു furrowed ground. 
വച്ച ശീല V2, prints. 2. to write കാതി 
രല്‍കൊണ്ടു ഭവി വരെച്ചു Bhr. കാല്‍നഖംകൊ 
ണ്ടെ നിലത്തു au. CG. (in perplexity). വരെച്ചു 
&)\séemo Nal. 
CV. ചിത്രം വരെപ്പിച്ച൯. had a plan sketched. 
വരേ (3) until, as far as, up to. ഏതു. how 
long? കാണുന്നവരയും, തിച്ച ആകുന്ന. 
11. often Dat. 0000 ഉറുപ്യ്യവരെക്കും കുഴി 


പ്വരം -— പരട്ടുക 


ചും പത്ത്‌ ഇരുപതു വീടുവരെക്കും കുര്തിക്ക 
വന്നു TR. as maby as. GM Ade. & Mo 
ന്നേവ. jud. 
വരം varam 8, (qj), 1. Chosen, preferable, best 

൮൨. ഇണങ്ങിയ ശരംം as. തിക RC. excellent. 

2. a boon, blessing, favour mom ഉണ്ണാത്തേവ൪ 

QU. കൊടുക്കുമോ prov. ൨. വേണ്ടതത്ഥിച്ച കൊ 

ക 812൨. മൂന്നു വരങ്ങളെ വരിച്ചാലും Bhr. 

വരദ്വയം (two boons) KR. ശാശ്വതമായ au. 

വരിക്ക VetC. വ. ഏകി RS. 

വരദം (2) conferring 00018. ഉന്ത്കുഹാരിണിയാ 
യ വരദ KR. 24. pr. ariver. വരദനായോരെ 
ന്നോടത്ഥിക്ക Bhg. chiefly one of the Tri- 
murtis. 

വരദാനം granting a boon. 

വരന്‍ (1) the best മല്‍ഗുരുവര൯ VetC, കപി 
വര Voc. dearest monkey! 
husband. 

വരപ്രസാദം (2) a gift, blessing V1. 


2. a wooer, 


വരകു varayu 7.2. 0. 1. Paspalum framen- 
taceum, വരകരി its grain, 2. ൭ grass Pani- 
cum. 3. (C. Tu. ബരെ, T. aio empty) a small 


empty pepper-grain,—[aje lwasomPalg.exh.] 


വരട varada 8. A goose ഇടികേട്ട വ. പോ 
ലേ RS.= അരയന്നം. 

വരടീ varadi Te. 7. M. (വറു). 1. Dried cow- 
dung for fuel, also വരളി, വരട്ടു ചാണകം V1. 
2. a shrivelled body (loc.). 
വരടട (T. aC. aing) 1. No. dry grass, hay, 

straw. 2, adry cocoanut (aiog & വരട്ടു 

തേങ്ങ). 3. dry, വരട്ടുകര hooping cough. 
വ്‌ട്ടുപിത്തം med. ar'se@ow) eto. വരട്ടുകാ 
ലം summer}; 66൧70. -- വരട്ടത്തല ascetic’s 
matted dirty hair (ജട), 

10S &> (& വറാ 7. aM.). 1. To grow dry, 

parched, lean. വരണ്ട തേങ്ങ GP 69. (riper than 

പഴുത്ത, but not yet കൊട്ട --), വരണ്ട M204 

Bhg. വായിവരളം KU. വരണ്ടനിലം. 2, to 

be fried. — VN. നാവു വരമ്ല്യ V1. 

വരട്ടുക ൬. a. 1, to dry, heal a wound or sore 
സമുദ്രം ao RC, (Rama). 2. to fry, grill 


കോഥിയ.., ഇറച്ചി ഛചിതത്തി(ല്‍) വരട്ടി TP, 
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വരണം varanam 8. (qj). 1. Choosing, f.i. 
a princess her bridegroom ൮. ചെയ്ത നി Nal. 
൨. ചെയ്തുയേക്കാട്ടില്‍ മരണം നല്ലൂ 00. rather 
than marry. 9. covering, screening. ഗിരി 
പ്രജപൂരിവ'ത്തിന്നുടെ പൃറത്തു രാത്രിയില്‍ ഇരു 
ന്നാര്‍ KR. wall. 

വരണ്ടു ക varanduya (T. വര൯റുക to sweep 
over the ground). So. To rake grass, weeds, 
etc. hoe it up, harrow, V1. 
വരണ്ടി 1. Palg. a rake, വരണ്ടിമരം a rake 

drawn by cattle. 2. No. a scraper to 
remove barnacles from the hull of a ship 
etc. 

വരത്തു (0൦) വരുത്തു Coming കപ്പല്‍ വ. പോ 
ക്കായിരിക്കുന്ന പട്ടണം Trav. 
വരത്തന്‍ (. -- ത്തി), -- ത്താളി a stranger, un- 

invited guest V1. 

വരമ്പു varambu ൩.5. (aie). 1. Limit. 2.4 
bank in rice-fields, low ridge അതിരും ൮൨. o 
doc. നിളേ. കിളച്ച നടുവ. 12. ഇടവ. മ small 
ridge, pathway. ചെറുഖ,; ചിറവരമ്പു for 
tanks. കാലി പൂടി വരമ്പിട്ടു MR. made the 
bank, ൮൨. കുത്തുക to mend it after ploughing 
(also GSH); വ. കോരുക: വെള്ളത്തിനു ചാല്‍ 
ഉണ്ടാക്കു V2. ചിറെക്കു ചുററും ൨, എടുപ്പിച്ച 
Arb. വ. വഴി @ causeway. 

വരയുക, see വര. 

വരവു --വരത്തു, see ൮തക. 

വരം, see QOS. 

വരാംഗം 8. (വരം). 1. The best member, head. 
2. elegant form. 
വരാംഗന 8. ഒ fine woman. 

വരാടം 8, A cowrie-shell (കിടി). 
വരാടി a tune വരാടിയും തോടിയും പാടി 

Bhg 10. (So. 7. വരാജി). 

വരാന്ത Port. varanda (പ്രാന്തി, ഭ്രാന്താ). 

വരാപ്പുഴ Verapoli, seat of Syro-roman bishop 
& പം mission (old വരാഹല്പൂഴ). 

വരാത varal 1. M. A fish Ophicephalus stri- 
atus (fr. വര) GP58, (In Cal. പ്രാല്‍-- കണ്ണന്‍, 
വീരാ V1.) 


വരാഹം varaham S.(L. verres). A hog ; വരാ 
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anger), വ'രൂപി 11%. the boar incarnation 
of Visnu. 
വരാഹന്‍ 1. a gold coin, pagoda ബഹാദ്ദ വ. 
4 Rup. 50 reas, ay a, 33 Rup. 50 ൧. 
പറങ്കിവ. 84 (also പറങ്കിപ്പേട്ട വ.) TR. 
A.D. 1797, ഇക്കേറിവരാഹ൯ 98,— ബ്രാഹ൯ 
പണം, ൩൫ ailaond വിലെക്കു കൊണ്ട 
പൊന൯മൊട്ടു TR. 24 of weight V1. 
വരി vari 5. (ടവര) 1. A line, rule=oild f.i. 
൨. ഇടുക to make a line. ഒരു au, straightly. 
൨. പിഗെക്ക to miss the line; ചെപ്വരി; വരി 
യിണ നിണ്ടിരിണ്ട കണ്ണാഠാ RC. eyes marked 
with antimony. 2. » row താഴേ ൮. പല്ലില്‍ 
jud. അഞ്ച ൨. കല്ല കെട്ടി courses, layers. 
വാഴവ. TR, au, ഒപ്പിച്ച KU. stood in array 
aBypaid).oi® തോററുപോയി TP. 3. a writ 
(രേഖ) എന്നു പറഞ്ഞു കാണിച്ച ൮. MR. a 
document. 4, tax, levy, contribution. a4. 
കൊടുക്കു to subscribe. വരി എഴുതുക Palg. to 
collect contributions. ൮. പതിക്ക to assess 
(൦0.5 നികിതി). പുതുവരിക്കു നികിതി ചെയ്യു 
TR. തങ്ങാഠതന്നേ മുതല്‍ a. ഇട്ട്‌ എടുക്ക to as- 
sess themselves. 5. a wild growing rice 
with rough beards eaten by Réis, Rajas on 
ഏകാദശി (8. നിവാരം), as ച്ചോറു SiPu. 
6, testicle വരിത്തുടയില്‍ ഒരു മമ്മം ഉണ്ടു, വ 
രിമ്ൂൂലത്തില്‍ ഒരു azo, അവിടേ അസ്ഥി ആ 
ത്രയമായിരിപ്പതു MM. വ. എടുക്ക". to geld. 
൨. പൊട്ടുക a rupture. ആന്ത്രക്കടച്ചത കൊ 
ong വ. യിങ്ങി vu.; also penis. വരിക്കു ബഹു 
വേദന, വ. ക്കു മുറി കാണാനില്ല TR. 7. aM. 
1, (Tdbh. of വാരി) the sea വയിയില്‍ത്തിര 
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വരിനിര (2) a row as. ഒത്ത രദനഭംഗി KR. 
regular teeth. 

വരിനെല്ലൂ (5) also med. au’gjlasas വേര്‍ GP. 

വരിപ്പട ൭ staircase. 

വരിപ്പണം (4) tax, tribute. 

വരിപ്പ So. ഒ ledge; a raised ginger-bed au. 
താങ്ങുക 8. (to raise). 

വരിമിഴിയാഠം (1) Bhr. 

aidldlod a carp, Cyprinus or Cybium D. ൩. 

വരിയന്‍൯ 1. striped വ, വള KU. വ. ajsaiVi, 
2. the royal tiger തെങ്ങോലവ., നെടുവ. 
algo വരിപ്പൂലി. 

വരിയാകു (2) to place in a line or row വ'ക്കി 
നില്പിച്ചു 11. -- അണിഇട്ടു. 

വരിയാത്തു T. So. rhubarb വ, കിഴങ്ങു. 

വരിയുക 1. To draw lines. 2. to tie a 

net-work of strings, wire ഭരണി a1; to bind 

lathes over a leaf-roof etc. 3. to bind tightly 

കാലും കരവും വരിഞ്ഞുറക്കു oH§) Bhr. കുള്ള 

നെ GAM പ്രകാരം jud. കാലും കരധും വ'ഞ്ഞു 

കുണ്ടറ തന്നില്‍ പിടിച്ചു തള്ളി Mud, 4. to cut, 

slash as fish for salting. — VN. വരിച്ചല്‍. 

വരിയോല (8) a writ, deed ഒരു as, അങ്ങോട്ടു 
കൊടുത്തയച്ചു, ബ്രാഹ്മണര്‍ എഴുതിയ a, 
കൊടുത്തുവരുന്നവകെക്കു എഴുതിയ വയ്യോല, 
വ. പടിക്കു TR. ഗ്രാമക്കാര്‍ ക്രടി ഒരു വ. എ 
തിച്ചു VyM. an agreement. 

വരിവെള്ളം 8. a stream of water after rain. 

വരിശാസനം (3) perpetual assignment of 
land, free of rent, to Brahmans, favourites, 
etc. reverting to the donor on failure of 


heirs to the assignee. 


വരിക, see വതക. 
വരിക്ക I. & വരിപ്പു, see വരി. 
വരിക്ക 1. varikka 8. (ഖരം). 1. To choose 


കണക്കേ, diame mage തിര RC. 


വരിക്കണക്കു (8) an inventory. വ'ക്കില്‍ ചേക്ക 
MR. official records. 


വരിക്ക good, sweet (fruit), To. M. (& വഴക്കു) 
the pulp of an unripe cocoanut. ൮. 94) 
8190) superior jack-tree TP, തേനും ൮. ചു 
ഉ കുളുമേ Anj. വ. മാങ്ങ ete. 

വരിക്കണ്ണി a creeper, Smilax aspora. 

വരിച്ചാതൃതു (1. 8) a list ഏണ്ണം കുണ്ട ഒരു ൨. 
ഉണ്ടാക്കി TR. 


ഒരുബ്രാഹ്മണനെ ധ്‌ച്ചു KU.; to wish, prefer, 
വസിക്ടനെ പുരോഹിതനായി ധ്‌ച്ച Bhr. അ 
വനോടു വ. Bhr, & വരദ്വയംകൊണ്ടു വചു ഭൂ 
പനെ KR. asked him for. നാകനാരിജനം 
വന്നു വ. യും Bhr. to woo on the battle-field. 
2. to accept, take. 


വരിച്ചുകം (വരിച്ചു 2. transverse rods fr. 
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വരിയുക ഉ), A Hibiscus with acid fruit V2. 
also പനിച്ചകാം vu, വരിച്ചികം. 
വരിഷം == asaho 7.3. aja. ചെയ്യാ൪ Bhg. 
വരിഷ്ടം varistam 8. 1. Superl. of വരം. The 
beat അവനിസുരവ' ൪൫൦0. അവക്കു വ'൯ ഞാ൯ 
Nal. the chief, മുനിവരികു KR. ബ്രഹ്മവിദ്വ 
@\eagmo രണ്ടിന്നും ഭേദം ഇല്ല 2. 9. Superl. 
of ഉരു the largest. 
വരിയസ്സ്‌ Compar. 7.1. ബ്രഹ്മധിദ്വരന്‍൯, ബ്ര 
രീയാന്‍, ബ്ര'രിഷ്ടന്‍ KeiN 755. 


വരു varu (Tu. bari, വരമ്പു). Boundary, border 


B.aMWIABAS ര: പുറധും Soy കുത്തി വരു തിരി 
പ്രാ൯ സ്ഥലധുംക്രടി എഴുതി കൊടുത്താ൯ MR. 
(൭ അതിര്‍ കിളെപ്പാ൯). വരു വെട്ടി doc. 


വരുകുക, കി to mark ഒ limit in measuresV1. 


വരുക varnya 5., vu. വരിക, Imp. വാ 1, To 
come (opp. പോക, ചെല്ല,). വന്നറിയാഞ്ഞാല്‍ 
ചെന്നറിയേണം prov.; to return home കളി 
ച്ുവന്നാല്‍ ഉത്ത a.med. അങ്ങാടിയില്‍ പോയ്ത്.. 
ജന്മിയായിട്ടു കണ്ടുവ., പോയ്ക്കുരട്ടേ 722. ഞാ൯ 
വരമട്ടേ- പോകട്ടേ, സൂക്ഷിച്ചോ, താമസിക്കു 
(also obsc.). ഞാ൯ വരേണ്ട സമയം ഏതാകുന്നു 
when do you wish me to come? 2. to arrive 
(ട ചേരുക), to attack അനന്തരവന്മാര ആ 
പറമ്പോടു വ. യില്ല എന്നു TR. so as to pro- 
hibit the descendants from claiming it, 3. to 
happen ഞാ൯ ഇരിക്കേ വരുന്നതല്ലിതു ChVr. 
വരുന്നതു വരട്ടേ, 4. to be obtained, received 
MAYGAQas കണ്ടം ദേധസ്വത്തിലേക്ക എ 
ങ്ങനേ വന്നു TR. came to form part of, പാഠം 
വരുമോ possess, know. 
auxV. (വ is dropped in കൊണ്ടരാം Mud. 
കൊണ്ടന്നു PT.) കൊണ്ട്വരാം Mud. 1. de- 
sirableness of an action (opp. പോക). മു 
cumogy. Bhr. (a blessing). സ്വണ്ണമായ്ക്കുരാ. 
2. മ, longer process കൊല്ലായ്്കരും Bhr. എ 
ന്നു G10) lab = എങ്കില്‍; 02.0 ഉറുപ്പിക ഉള്ള 
തു പോരാതേ വരുന്നു jud. will (eventually) 
not suffice. 3. continuance of action പ 
രിപാലിച്ചുവരേണം KU. ദുഷ്ടരെ വധിച്ചുവ്വി 
ഭാരം തീത്തു വരുധി൯ Bhr. agymla:. TR. 


to write always. 4. with Nouns 01062 = 


QI Sy — വരുത്തു 


ആക, പെടുക 1.1. അതു ചേതം വന്നു പോ 

യി is lost, പകല്‍ അറുതി വന്നു, എന്നതി 

പ്പോ നിശ്ചയം വന്നു Bhr. ഫലം൮.., സം 

ഗതിച., അതു ക്ഴിഖരാ Bhg. വിശ്വാസം 

വരായല്ലോ Mud. cannot be trusted. 
വന്നക്രടുക (3) to happen. 

വന്നുപോക (3) to come about, happen un- 
desirably. അങ്ങനേ ard) vu. കൊന്നത്‌ 
അറിയാതേ വ'യതു by a mistake. വന്നുപോ 
Gg let it come, if unavoidable, 1 am ready 
for it. വിപ്രിയം നൂപന്മാകു വ'വതിന്നു Mud. 

YN. I. വരല്‍ in വരലുണ്ടു use to come. 

വരവര gradually നിശാചരന്മാര്‍ aw. മുടിന്തു 
RC. (as they severally came). 

II. വരവു (1) coming അവ൦ നായന്മാര്‍ MEM 
൮. കണ്ടു TP. ശബരി രാമ൯ വരുന്ന ൮. പാ 
ത്തിരുന്നു നി, --- (4) income, receipts വ 
രധിന്നു സമാനം ചെലധുമതു വേണം ChVr, 
with kings, 210g. 4jMIGM വ. പണം TR. 
the revenue collected in P. 

വരാത്ത (1. 3) impossible (old വാരാത). — (4) 
unattainable ൮. കായ്യം മോഹിക്കരുതു KU. 

III. വരായ്ക്ക 1. neg. not coming. 2. No., vu. 
വരായ്യ (തആ$ കു) income, receipts മറെറാരു 
വ. ഇല്ലായ്ക്കുകൊണ്ടു, അദാലത്തിലേ ൮. AQ 
ററിന്‌ ആറു കണ്ടു TR. വളരേ വരാഴികു 
ഉണ്ടു 11. 

IV. വരുത്തു (So. വരത്തു 9.൭.) coming ഇന്്രജ 
യിത്തി൯ ൮. കണ്ടു RC. വരുത്തിലേ RC. 
in attacking. 

CY. 1. വരുക 1. to cause to come or happen. 
വരാത്തവനെ വരുതമിയവന്ദം etc. (bless- 
ing) വരുന്നവനെ (neg. CV.) വരാതാക്കിയ 
വനും ete. (curse) of the Payavur priest.— 
വരുത്തും ക്രിയ the art of making a snake 
to return to its bite that it suck out the 
Poison. ഇക്കഥ @anGQs ലോകത്തില്‍ വ'വ൯ 
VilvP, I shall introduce, publish.—To bring 
on one (സെം, ടൂ8ഖം) വരുത്താവത്തെക്ക 
QJ. Mud. do with me as you are permitted. 
മം to fulfil, accomplish കാമിച്ച auayau’ 
വ൯ CC. അങ്ങനേ വ'ത്താതേ അയക്കു SK. 


വതത്തി-- പരേസ്റ്യെം 


let them off lest these menaces be fulfilled. 
നിന്നുടെ കായം വിന്നതുണ്ടു spond Nal. 8. to 
find, solve a problem (180 ഉണ്ടാക്ക), അ 
തു WMA പ്രകാരം CB. ജ്യാശരങ്ങളെ ൨. 
പ്ര, Gan. (in math.). 4, with Nouns like 
auxV. 5, to make (ചെയ്യ, പെടുത്തു), 
MOG അമച്ച വരുത്തി & ടൂഷ്ടുന്മാരെ അ 
ച വരുത്തി suppressed, ബോധം, പഞ്ച 
ത്വം ൨. Mud. അവരെ അപായം aon) 
TR. അരചന്മാരെ അറുതി ai. Bhr. 

1, വരുത്തിക്ക to feteh പട്ടക്കാരനെ വ. VyM. 
മന്ത്രികഠം ഒക്കേ aa) KR. സാക്ഷിയെ 
Quando TR. വഫ്മിയുടെ പുക്ടി വ'ച്ചാ൯ KR. 

Ill. തന്‍െറ മുമ്പാകേ വരുത്തിപ്പിക്കവാ൯ TR. 

വരുമാനം income വാരത്തിന്നു കൊടുത്താല്‍ GO 
റുപ്പിക au. Palg. 80, No. 

വരുംകാലം the future; also gramm. 

വരുംകൊല്ലം next year. | 

വരുവാന്ദള്ള future, O41. @ Bhg. പോക്കാമോ 
ധിള്ളാപതുതു Mud, the fate decreed. 

IV. ധരുധിക്ക T. Trav, = വരുത്തുക. 

വരുണന൯ അമ്മു 8. (qj). 1. Uranus, the 

Deity of the heaven. Ved. 2. Neptune, the 

God of water & rain; the ocean; western. 

Brhmd. KU. 

വരുതി varudi So. (വരി C. Tu. news, report 

fr, H. birad fame?, Ar. barat, order; or വരു 
ക), 1. Report. 2. command, proclamation ൮. 
പ്രകാരം ജനങ്ങ കൂടി Trav. 

AIAG varuttam T. M. (T. വരുത്തുക to 

be in trouble, aq & വരു T. €. Tu. poor). 

1, Trouble, toil, affliction. 2. esp. sickness 

൩ മാസമായി വ'ത്തില്‍ കിടക്കുന്നു, തടിക്ക്‌ അ 

സാരം ൮. TR. അവന പാരം ൮. also വരത്തം 

പോയഷ്ക്കേക്കക TP. (fr. വരുക 3?),— ഓളേ 

വരുത്തം ഇനിക്കു പററി No, vu. caught ഒ 

disease from (or met. 1.) 

വരുമ, see വെറൂമ, H. Port. A gimlet. 
പ്രരൂഥിനി 8, (വരൂഥം defence, fender round 

a chariot), An army, Bhg. 

പരെക്കും, വരേ, see QO. 


UTLEY )0 ദു 8. (Qj വരം). Superior. | 
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വരേരി--വഗ്ഗിക്ക 


Voc. വരേണ്യ KR. EACTXAMETAIBESM, VetC. 
most noble protector! 
:വരദരന്്ര൯ 8. (വരം) the best of the good, Bhg. 

21GOO) No. vu. =avosem)ldlan, fi. മരുന്നിനെറ 
൨. ഉണ്ടു I mast keep diet = നല്ലിരിക്ഷ 535. 
വരേരി ഇരിക്ക to fast (a vow). . 

വക്കത്തു. barakat, (വരുക്കം ₹1.). Bless- 
ing; riches; fortune, luck (= ത്രിത്വം); ex- 
traordinary. രോഗം പിടിച്ചാല്‍ ശരിരത്തി൯ 
൨. വേഗം ക്ഷയികും PT. വംശശുഭ്ധിയും ഇല്ല 
കണ്ടാല്‍ ൮. മില്ല PT. ഒരുമെകു ഒമ്പത്‌ വക്ക 
ത്ത്‌ 70. 

വക്ഷസ്സറ്‌ Port. barca; Asea-boat, bark, കട 
ലില്‍നിന്നു വക്കാസ്സ്‌ ഒഴുകിക്കൊണ്ടെ വരുന്നു TR. 
a long-boat, ship’s boat. 

വക്കോപു ലോഞ്ചി B. Sapindus laurifolius 
= ഉഴിഞ്ഞു. 

വഗും vargam 8. (വ്രജം or fr. 1.0. Te. va- 

: visa line). 1. A class; row of letters കുവഗ്ഗം 
the Guttorala; ചവ. ete.; section of a book; 
൫൭൮, കുന്ന മാനുഷപ്വന്ദം Nasr. caste, 2. sex 
സ്രീവ"ത്തിന്നു ഒ. med. 8. assemblage of similar 
things @lau., ദശവ'ങ്ങഠ (= മൂഗയാക്ഷടികഠം) 
KR,; crowd ദേവതാവ. തുണെക്ും Nal. മിത്രവ 
ശം AR. 
ന്നെക്കൊണ്ടു പെരുക്കിയതു വ. ആകുന്നു CB. 
വ'ത്തെയും ക്ഷേത്രരൂപേണ കല്പിക്കാം Gan, 
can be represented geometrically. മൂന്നിനെറ 
യും നാലിനറെറയും  വഗ്ലാന്തരം agy Gan. the 
difference of the squares of 3 & 4=16—9= 


4. a square in arithm. തന്നേത്ത 


7. 5. No. M. C. Tu. property, or a special 
tenure, freehold. @G)ee രാമരേ പേരില്‍ ൮. 
ആകുന്നു (Nileswara). Often without o f.i. വ 
ശൂയായി വന്നു ക്രടും ദോഷം Bhg11. (fig. your 
birth-right). മഠത്തിന്നു വഗ്ഗ ആരേ പേരില്‍ 
ആകുന്നു? മഠത്തിനെറ സ്ഥലതമിന്നു ayn. പ 
S20 വ'ത്തില്‍ mand നികിതി വൂ ഉറുപ്പിക 
കൊടുത്തു വരുന്നു jud. 
വശ്ശക്കാര൯ ൮.൦ the same class കുടുവായും 
തന്‍െറ വരെ തിന്നുകയില്ല Trav. 
വശ്ലിക്കു (4) to square, multiply with the same 
number 08.--ചഡ്മൃം the square root, Gan,— 
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വത്തകം_ വഭ്ധിപ്പി 


No. = ഭഗ്ഗിക്ക to purloin, embezzle അതില്‍ | വത്തകം vartayam S. (L. verto). 1. Occu- 


നിന്ന്‌ ഏതാനും വ്‌'ച്ചുവോ Vu. 

വച്ചസ്സ്‌ varéas 9. Vigor, lustre, light. 

വങ്കുച്ചുനം Varjanam 8. Turning off, abandon- 

ing, avoiding ൮. ചെയ്ത Nal. സവ്യകാമവ. 

Bhg.; esp. religious abstinences സ്ത്രിസംസഗ്ഗ 

O14, അഭ്യംഗവ., താംബ്ൃലവ. SiPu. 

വജ ന്യകായ്യങ്ങം ചെയ്യാതിരിക്കേണം Bhr. 
improper. 

വജ്്ിക്ക to quit, avoid, eschew aja a. a. med. 
അശുഭ്ധിവ. KU. — part. വജ്യ്ിതം Bhg. 

വജ്യം (& AM_Milwo) 1. to be avoided. വ" 
കാലം ullucky. എന്തെല്ലാം വ, what diet 
to be observed? 2. censurable, improper 

വജ്യാവ ജയം ചെയ്ത to distinguish between 

good & evil KR. 

വണ്ണും varnam 8. (qj). 1. Color, varnish. 

Tdbh. വന്നം ൨. 

നാലു വ"ങ്ങറം 8112. വണ്ണുകമ്മം മററുള്ള ജാ 


2, caste, tribe വിപ്രാദി 


തിക്കില്ല Bhr, (= നാലു വ്‌ത്തി൯ പ്രവൃത്തി, a 
ണ്ണധമ്മങ്ങം Sah.); also പന്തിരുകലവ. KU. — 
൮. ഒപ്പിക്ക Gan. to reduce fractions to the 
same denomination. 3. letter ഗല്ലദവ"'ങ്ങളാല്‍ 
ചൊല്ലിനാഠം UR. അ്യക്തവ"ങ്ങളാം വാക്കുകുറം 
Bhg. infant's talk. വ്യക്തവണ്ണസ്വരമന്ത്രം AR. 
4, praise; ഒ musical mode. 
വണ്ണൂക്കിളി (1) ൭ certain butterfly. 
വണ്ണനം & വണ്ണന description, esp, highly 
colored; praise, Bhg. 
വണ്ണനിയ൯ again Nal. to be extolled. 
വണ്ണൂഭേദം (2) variety of caste or color; സുല്‍ 
BOIOAWO കല്പനയില്‍ ഹിന്തുജാതികര ഒക്ക 
Qo ൨. വരുത്തി പാത്തപപ്പോഠം TR. change 
of caste & religion. 
QUgMd 190 (2) caste-customs. 


ണ്ണി (2) belonging to aclass. (in Cpds.) ഇത്ര 


യവ. കഠ ഒന്നു തന്നേ ദുഡം Bhe. Trimiurtis. | 


നാലു ൨. കഠം persons of the 4 upper castes, 

denV. വണ്ണ്രിക്ക 1. to paint, ദ്ര്രോകാത്ഥം ഇങ്ങ 
നേവ്‌ച്ചു Nal. explained. 2. to describe, 
extol, praise കഥ വണ്ണ്ിച്ചു ചൊല്ല, Suh. to 
tell (in poetry), — part. വണ്ണിതം. 





pation, trade. 2. quail, Perdix diceca? 

വത്തക൯ 1. a merchant, trader T. 0. Tu. Te. 
2. being or moving in (=aiam)). 

വത്തനം moving, living (സംസാരവ. Bhg.); 


occupation. — വത്തനി a track, rut, way. 


വത്തമാനം (vu. വറത്താനം കേട്ടു TP.) 1. pre- 
sent; gramm. വ'നമാലം. 2. occurrence 

ക്രീഡിക്കും വ. കണ്ടു Genov. വ. പോലേ 

പറഞ്ഞു TP, 3, the news of നടന്ന 
Q4., ഇധിടത്തേ as. (heading of official 
reports). വ. മനസ്സിലാകയും ചെയ്തൂ TR. 
intelligence, contents of a letter (-- അവ 
സ്ഥ), വ. കേട്ടു TP. 

വത്തി 1. abiding 1൩ പിതൃശാസനവത്തിനി f. 
VetC. 


വത്തിക്ക (to turn, move about), to behave, stay, 


2, the wick of a lamp. 


live ലോക വ്‌ച്ചു Bhg. ഞാന്‍ 2Bocasoo 
au. യില്ല Bhr.= നില്ല്യയില്ല. 
വത്തുളം 8. round. ~ വത്തുഭ a whirl. 
വര്ഥായു 8. 1. way ; Loe. വര്ഥനി Bhg. ag).ea 
വര്മനാ ചെന്നു Brhmd. 2. (eyelid) a di- 


sease Nid 25.; enclosure, as of piles etc, 


വദ്ധകം vardhayam 89. Increasing, strength- 


ening, 

വഭധന increase ഇര വക നടപ്പ വ. യാവാന്‍, 
ആപ്പപൃത്തികുര Ql. വരാതേ @ lg jonb MR. 
to spread, be encouraged. 

വഭ്ധനം 1. growing. 2. causing to increase. 
ഭക്തിവ. Bhg. (as a കഥ) helping on piety. 
3. perquisites of servants V1. 

വഭ്ധമാനം (part. pres.) increasing, thriving. 

വഭ്ധി augmenting, Bhg. 

denV. വഭ്ധി ക to grow, increase, prosper. കു 
ടികുഠം a! 2) വരുവാന്‍ TR. eggdyo വച്ചു 
തലനോകില്‍ ഒ. med. by predominance of 
phlegm (= daa as). 
part. വഭ്ധിതം as വഭ്ധിതമോദനായി 66. 

still more rejoiced. 

CV. വഭ്ധിപ്പിക്ക to raise, increase നക്കെ വ്‌ച്ചു 

PT, (=@11906)). സമാധാനസൊല്യ്യം വ 


ദ്ധിക്കുമാറാകട്ടേ (epist.). തങ്ങളാല്‍ വ്‌പ്പെ 
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ട്ടൊരു .ജനങ്ങാം PT. brought യ. ദുവ്യവഹാ 


വറകോ.-- വറുക്കു 


വറകോഴി ഒ kind of bird B. 


രം QJ. MR. to promote, encourage, spread. | വറം varam No.C.Tu. 1.(aJQ). Drought, scar- 


വമ്മം varmam 8. (qj). 1. Armour, mail ബന്ധി 
ച്ച വമ്മയയുധാദിയോടും Bhr. വമ്മചമ്മങ്ങളി 
ലും ചതുര൯ "൨. — fig. ദൈവം ഇന്നൊരു വ" 
മായി നിന്നിലവന്നെങ്കില്‍ Mud. if God is not 
his shield. 


വമ്മ൯ a cognomen of Rajas കേരളവ.., രധി 


2. (No. loc.) = മ്മം. 


Qs’ ete. KU.; often contracted കുഞ്ഞോമ൯, 
ഉണ്ണൂമ്മ൯ ete. 

 പജ്മിക്കു (2) to be endangered V1.; to vie. 
വയ്യം varyam 8. (വരം), Preferable, excellent 
atayarnaod KR. 

Quiche varsam 8. (& വരിഷംട വൃഷ്ടി). 1. Rain 
വകുസമയം അധിടേ വെള്ളം നില്ലുന്നു, വക 
ക്ുറവിനാല്‍ MR. വക്ഷധാര ഏററു 812. fig. 
ബാണങ്ങളാല്‍ ൮. തുടങ്ങിനാ൯ KR. a shower 
of arrows. ഉഡപ്രമോടാത്രുവ. ചെയ്തു 811൮. 
2, the monsoon, year വ, തോറും, വകാന്തരം, 
വക്ഷാവധി every year. വറട്ടുവ. a dry year. 


8. a division of the continent maiau’ead, 
ഭാരേതവ. (the 9th) Bhg 5. 


വക 8. rainy season (== Asch 0210, വകത്തു, 
൮. യാം ജതു Bhg. 
വക്മാഗമാം (1. 9) --വഷഠരംഭം. 
denV. വഷ്ടിക്ക 1. ൩.൨. To rain. 2Qv.a. 
to shower വൃന്ത്ുങ്ങാ വരിഷിച്ചാരമരകഠം Bhr. 
ബാണങ്ങമ തരുക്കളം വ'ച്ചാർ ബഫു വിധം 
SitVij. ശ്രലാടിക വ'ച്ചാർ അസുരര്‍ DM. അ 
വര്‍ ശരനിര വ്‌ച്ചു Bhr.; also with Aco. of the 
person berained വുമ്കുങ്ങളാല്‍ വ്‌ച്ചു രാമനെ 
Bhg. 
cv, വഷിപ്പിക്കു 1. to cause rain വ'ചിടും ഇ 
gab Bhr. 
ച്ചാ൯ UR, 
വഷികഷ്ട൯ (ക്ട) greatest, highest; aged. 
വഷോപലം 8, hail വ. ഉറെച്ചാലിധാകുന്ന 
പോല്‍ Bhg. [ക്യു 
Qidyo 8.. height, size, surface, body (also വ 
QUO vata T. M, (വറുക്ക ൭.൬൩). 1. Frying, ൨. 
ഉ, a gum or glue, a). &@ 


9, ടവകിക്ക 9. പൊടി a 


കലം a frying pan. 
ക്ക to varnish B. 8. a part of the capstan 


(loo.). 


city വെള്ളത്തിന്നു വളരേ ൮.. ഉണ്ടു, അവന ഓര 

റധും ഇല്ല വ"ുമില്പനഠ want; also വറതി No. vu. 

വറുതി. 2. see അറം. 

വറൽ (Cann.) ൭ dry dish, fried curry വറലും 
ഇട്ടു, also വറധു ചേക്കു (Cal. =T. വറ). 

വറു (ടവറം) 1 ബലം see prec. 2.drought, 


famine. 3. dry season. 


വറടി varadi T.M.(C. Te. empty aiq). A barren 


Woman പെററവധഗ ഉണ്ണുന്നതു കണ്ടു AL കാതം 
പാഞ്ഞ എന്തു ഫലം prov. 

Qing ട വരടു 3. dry, as fruit aing തേങ്ങ, ൨. 
മഞ്ഞഗ a. med. (& വറണ്ട മഞ്ഞാ MM.). 
വഠളി --വരടി 1. So. dried cow-dung (for fuel), 

Palg. aleo വാട്ടി തല്ലൂക -: പരത്തുക. 
QOD & 1, 24. 1. To dry up, grow dry ജലം 
വറണ്ടുള്ള കും KR. വായില്‍ നിരു വണ്ടു പോം 
VyM. തൊണ്ടു വം KU. ഉണങ്ങി വ'ണ്ട ജിഹ്വ 
AR. a parched tongue. തിത്ഥം വ?ണ്ടെ പോം PT, 
@mowmas. Palg. Cann, the skin to shrink, chap. 
ഉ, മ wound to be healed. 3. to grow very lean. 
VN. auodg, drying up (as of നാധു), bodily 

heat V1. 

വറട്ടുക 1. to dry up, parch ഉരക്യതകൊണ്ടു 
വ്‌ട്ടിച്ചമചച ഗ്രിഷ്ടകാലം 00. fig. തല്‍കലം 


വറട്ടി ധമ്മം ചെയ്യു prov. 2. to fry, grill. 


വറു ആയ T. M. (C. Tu. bari, Te. bare = വെറു. 


Empty, poor, dry. വവറുക്കുഴമ്പു decoction from 
parched medicines (opp. aja). വറുപൊരി 
യെ Pay., see foll. 
വറുക്ക ൬.2. To fry, grill, parch കാകോ 
ഉ.മാം തീയിലിട്ടു വറുത്തു കറുത്തു ഞാ൯ Nal. നെ 
ല്‍൮. to parch rice in order to free it from 
husk (worse method than വുഗ്ണങ്ങുക). വറുത്ത 
രി Anj. വവുത്തെള്ളും Mud. (offered to a parrot). 
നെയ്യില്‍ വ'തൂതു ചുക്കാമ്പോഠം a. med. വരുത്തി 
gm (& വ. ചേക്ക) to season with spices (vu. 
വറ--). ധിത്തിട്ടിട്ട്‌ ഉടലും പോഷിപ്പിക്കും. 
(in hell). നാവറുആ കടുഭാഗേ വറുത്തിടേണം 
(09). 
വറുക്കുപാത്രം V1. a frying pan. 
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വറുതി T.M.C..Tu. 1.drought, heat. 2, fa- 
mine, poverty. കോഴി Qs. ആക scarcity, 
scarce ; Opp. അടിയുക. — (vu. quod). 

വറുത്ത fried. വരുത്തുപ്പേരി fried fruit. വറു 
ത്തെരിശ്ശേരി a certain kati. 

വറുമ 7. M. poverty, misery Vi. 

Q1QQ) 1. with ചേക്കം see വറവു, വറല്‍ 006). 
2, വറുധോടു the potsherd used for നെല്‍ 
വറുക്ക. 

വറോന്‍ (=T. aidlemonb?) poor or thievish, 

-when starving? ചോറും വെച്ചു കൈ മുട്ടു 
മ്പോധ കാക്കച്ചി വ. (വരും) prov. 


വറഠററു vattu (C. batta, Te. vadlu rice fr. വ 


൮). 1. A grain of boiled rice from which the 
water is strained off ഒരുവ. പോലും ഉണ്ടായി 
രുന്നില്ല Arb. വ.ഒള കുഞ്ഞി V1. rice-water with 
some rice in it. 2. past tense of ala a. 

വഠറുക T. M. (Te. vattu, C. battu, Tu. 
0൫0), 1. To grow dry കോരിയാല്‍ വ'മോ സ 
മുദം, മൂക്കിലേ വെള്ളം as. ഇല്ല prov. നിര്‍വ 
ററ (Inf.) ഉണങ്ങേണം (a പരുവം, 1.3. of 
medicines) dry on the outside, not sufficiently 
80 to be reduced to powder. തൊണ്ട വാറിവി 
eno ചത്താ൯ Mud. (fr. poison). —fig. കൈ 
വററിപ്പോയി has nothing more to give. 2. to 
be decocted, evaporated, reduced. 3. a wound 


to héal ഇതുകൊണ്ടു ചലം വററായ്ക്കില്‍ MM. 


2. dried 
fruits as ൨. മുളക, -- നിരവററല്‍ Alab No. 


VN. വററല്‍ 1. drying, evaporation. 


contr. നിരാററല്‍ (& പരുവം in drying). 

CV. വററിക്ക 1. to dry, lay-dry മീ൯ വ. V1. 
(salted fish). 
വ'ചതേക്കു a, med, വററിച്ച മീ൯കറി No. 
a thick kati. 


9, to drain, evaporate ala 


വല vela 5. (വല്‍ pull, as വല്ലകം, or വല്‍ 
strong). 1. A net. ൨. തുന്നുക, കെട്ടുക to make, 
൨. അടെക്കു to-mend nets. വ. ഇടുക, വീശുക 
to cast, വ. വെക്ക to set a net. വലകരയാക്കി 
ക്കളക fishers refraining, or being prevented 
from, going to sea. Kinds :. for fishing in the 
sea: ചെരു —, ഓടു -- (parts: കടങ്ങാണ — 


191., S(SJ—, മേല്‍) -- , H&.2j—), തിരണ്ടി 


വചകെ_ വലത്തു 


—, തുറഃയു--; sea-shore: ആച്ചു--; 868 & river: 
&@—or ofl.e)—(kinds: പററിയ --, മുട്ടുക 
ണ്ണി — തിരുത — 456, തെരിഞ്ഞ — , മാലാ൯-), 
ചവിട്ടു; river: കണ്ടാടി ; river, tanks, 610. 
കോരു — , ഉണ്ട — (ഉണ്ടാല), പിടി — Cal; ചെ 
വുവല MR, (taxed), 2. web ഒണ്ണാ൯വ. vu.; 
കൂരണ്ണനാഭി തന്തുനാവ. കെട്ടും Bhg. 
വലകെട്ടിപ്പംച്ചല്‍ (& ആല ---) No. a play. 
വലക്കണ്ണ the meshes of ഒ net. 
വലക്കാര൯ 1. a fisherman. 2. hunter. 3. (വ 
ലം) a clever man. [village. 
വലപ്പാടു 1. the extent of a net. 2.4 fisher- 
വലമണി metal weights fixed to nets (മണി 
ക്കാത 777). 


വലയന്‍൯, — ച്ചി a caste of hunters. 


വലം valam 5. (വല്‍). 1. The right or strong 


side. ഇടവ. all around. 2. reverential salu- 

tation by circumambulation (പ്രദക്ഷിണം). നാ 

യാട്ടുവ. ceremony of starting for a hunt; a 

procession, Nasr. 

വലംവെക്കു (2) to circumambulate അഗിയെ 
au'.e\ 8k. (in marriage). രാമ൯ ധന്ദസ്തിനെ 
KR. ചിതാവ. funeral procession, ദശരഥ 
നെ തൊഴ്ചതു പരിചോടു ar a’ gislasogyo 
ചെയ്യൂ KR. bidding farewell to a father. 
©0201. marriage-processions of Brahmans, 
Nayars, Tamulians, Palg. നാടുവ. as a new 
king. 

വലഷഘാട്ടിരല്‍ B, the liver (—gjog?). 


. വലങ്കവംശം Or വലങ്കര്‍ a class of Chaliyar, 


serving Ganapati (opp. ഇടങ്ക൪). 

വലങ്മൈ RC. the right hand (a1. ക്രടട്ടമാര൪ 
TR. see MSHHH); also വലങ്കരത്താല്‍ കൊ 
ടുത്തു Bhg. 

വലഞ്ചെധി the right ear ൮൨. ക്കപ്പുറം KR.; ഭം 
വലഞ്ചുമലില്‍ 12൩7. കണ്ഡത്തില്‍ അഗ്നികഠം 
പാരം agian വലഞ്ചൃഗന്നു CG. (auspicious). 

വലത്തിടുക (1. 2) to go to the right & circum- 
ambulate. വട്ടു പോകേണം (when meeting 
a fire, light, cow, banian-tree). 

വലത്ത 02. ൦. (1) വ. കണ്ണ്ാടുന്നു Bhr. as. aoe 
ക്കാരന്‍ right-handed. (2) a). വെക്കു! cir- 
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cumambulate ക്ഷേത്രം മുന്ന വച്ചു 811൨. അ 
വനെ ധ്‌ ച്ചാ൯ RC. മേദിനി തന്നേ വ്ച്ചു CG. 
മ newly crowned king. മാതാവിനെ ൩. a’ 
sj AR. With Dat, അഗിക്കു or. വ'ച്ചാ൯ BiPu. 
വലത്തുടേ on the right side. 
വലത്തേ (in Cpds.) വ. തൃക്കണ്ണില്‍ Mantr. 
വലത്തേതു sword (ഇടത്തേതു shield) TP, 
വലത്തോട്ടു towards the right 7.1. ഇടത്തുനി 
ന്നു വ. എഴുതുക. 
വലന്തിരിക്ക to turn right about CC. 
വലഭാഗാ (& വലത്തു ഭാ., വലപ്പാടു) the right 
side, place of honor വ്‌ത്തു നിറുത്തുക KU. 
വലമുല the right breast ബ്രഹ്മാധി൯വ. Bhr. 
വലമ്പിരി (ചരി) 1. turning to the right hand, 
88 QJ. ശാഖു മ rare conch, ൨. ക്കയര്‍ (opp. 
ഇടമ്പിരിക്ക-) Tray. 9, Helicteres Isora. 
൨. ക്കായി Palg. 
വലമ്പോരുകട- നാടടവലം ധെക്ക !.1. വ'വാ൯ 
പോരാ 819. 
പലച്ചേ വ൯ or— aud ൪. pr. A foreign 
potentate defeated by Tamiri, KU. 
വല്പ്പം Vi. a sort of chalk. 
വലയം valayam 8. (വള) A bracelet. 
വലയ്ഗ്രഹണം an annular eclipse. (astr.) 
വലയുക valayuya (വല or rather= മലയു 
Te. C., മലെക്ക). 1. To be straitened, pressed, 
distressed വലകളില്‍ വീണു പോയ്ക്കുലയാതേ 
VCh. not to be miserably caught in nets of 
illusion. നടന്നു വലഞ്ഞു Mud. tired by walking. 
വലക എനു വന്നു arrived exhausted. 2. to 
wander about അബ്ലിയില്‍ aim തോണി KR. 
tossed about. വലഞ്ഞുഗന്നു Bhr. roamed; esp. 
 പ്രപഞ്ചകായ്യങ്ങളില്‍ പേയായ്ക്കു'ഞ്ഞു പോകായ്ക്കു 
ധേണം Bhg. not to be taken up. with. അംഗ 
നമാരില്‍ വ'ഞ്ഞാര, കണ്ടെവ'ഞ്ഞു Anj. to be 
enamoured, 
VN. വലച്ചല്‍ 1. distress, as, തിപ്പാ൯ Bhr. 
fatigue; poverty. 9. 8. pawning, loss. 
8. dim sight, 
via, വലെക്ക 1. To distress, vex, impri- 
son, as for debt. എന്നെ വ'ക്കാ൯ വേണ്ടി MR. 
to my anneyance, കുരരാഗ്ൃഹേ ബന്ധിച്ചു വ'ചു 
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Mud, അടെച്ച വച്ച്‌ ഏറഴ്ചതിച്ചു TR. forced by 
tortures to sign, ഭിക്ഷുക്കളെ Qo വലെകും (കാ 
and) 81. ഭൂതമോ പിശാചമോ ചേതസ്സില്‍ os 
ന്നിരുന്നു വ'കുന്നു Nal. to plague. 2. So. to 
pledge. [ings 
CV. നിന്നെ വലെപ്പിച്ചു Genov. caused suffer- 


വലാക valays 8. A small crane കാമ്മുകിലോ 


II. 


ടിണങ്ങിക്കളിക്കുന്ന ഓമല്‍ വ. കുമം കാണായി 

CG.; also വലാഹ CG, 

വലാഹകം 8. ഒ cloud നീലവ'കനേര്‍ നിറമാ 
ണ്ടുള്ളോന്‍ CG. a mountain & a demon. ത 
൯൨. ഏറി Brhmd9. (car?). 


. 2365) vali 8. A wrinkle, fold of the skin 


on the abdomen. മാന്ദ്്യമായുള്ള വലിത്രയം മാ 
ഞ്ഞപോയി ശ്രുന്യമായ്ത്ുന്നു മെല്ലേ CG. (by preg- 
nancy). 
വലി M. ൫. Te. Tu. C.= വല്‍). 1. An effort, 
pull, dragging പിടിയും വ. യുമായി TR. Esp. 
of shooting അമ്പു തൊടുത്തു ൨. കഴിച്ചയച്ചു, അ 
ony വലിച്ചു വ. ഏററി ബാലിവായിലാക്കായുട൯ 
വ. കൈവിട്ടു KR.; rowing eto.; ൭. draught കഠം, 
9, spasm സവ്യാംഗം വ. യും പിടലികു നോയും 
a.med. throe, panting. 8. mod. a train വലി 
കഠം oH WAQo പുറപ്പെടുകയും. 
വലിക്കവ.നം draw, drag, (ഇഴെച്ചു ൨.), മരം 
au. (elephants), തട കെട്ടി ൨. to harrow. (100.) 
അകുത്തോടു ൨. (shutting ഒ door), പുര വ്പ്യാ൯ 
പറഞ്ഞാല്‍ ഇറയേ വായു prov. pull down, 
അടിച്ചു നിന്‍െറ തോലും വലിച്ചു കളയുന്ന നോ 
ക്കു (says a schoolmaster). തേങ്ങാവ. No. (മാ 
ങ്ങ Palg.) to pluck. ശക്തി നന്നായ്ത്രലിച്ചെറി 
ഞ്ഞ Sk. flung; also to shoot ഫാലത്തൂു നേരേ 
വ'ച്ചയചു, with double Aco. enosmavangy 
ത്തെ നന്നയി വ്‌'ച്ചയച്ചിടിനാ൯ ദേവനെ Sk, 
വചു ക്രരമ്പെയ്യു Bhr.—auei).p) ധിഴ്ചങ്ങുക to ab- 
sorb, swallow. aje, ചുരുട്ടു eto. OJ. to smoke. 
Qo) ക്രക്കിയാല്‍ കേശക്കും jud. aloud. —In 
writing: 2490.2) (1), കുനിച്ചു (ധം) കുനി 
ക്കു 963), മേപ്പെട്ട (_, ) വലിക്ക. 9.90 row 
(more) ciel) Imp. 9.൬. ൩. to ൫൭൭൦ apasme, 
throes അങ്ങും ഇങ്ങും വ'ക്കും MM. (in a wound). 
ചെന്നി വ. a, med. 
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CY. വലിപ്പിക്ക 1. to cause to pull ഭൃത്യന്മാരെ 
ക്കൊണ്ടു ശകടം വ്‌'ച്ചു PT. ആനഒയ കൂട്ടി 
൨. TP. ആനകൊണ്ടു പിടിച്ചു വച്ചു AR. 
ആനയുടെ കാലിതു കെട്ടി arg) വധിക്ക 
VyM. to drag to death. ചരക്കു aro) TR. 
had the fruits of an orchard taken down. 


2. to make to row @Yaan തോണി കുര a! 


ലു TR, 

WN. 1. ഖലിപ്പു 1,drawing, pulling (ടചാമത്തല 
surf), 2. spasm; pain @coO1., മുയല്‍വ൮. 
etc.; also quello. 3. a drawer. 

വലിമ്പു (loc.) a sack, pocket. 

വലിയുക 1. 1. aM. To be excited ഇവ൯ 
എന്തെന്നെയും വലിഞ്ഞടല്‍ കുരുതിനതു, എന്നും 

2. to be 


തോല്‍ അഴച്ചലില്ല ഒക്ക 


വ'ഞ്ഞിവളെ. എയ്യുരുതരക്ക൯ RC. 
drawn on or down. 
വലിഞ്ഞു പിടിക്കുന്നു med. (thro’ swelling), 
tight. വെള്ളം വ. to be sucked in, absorbed. 
വിമാനം വലിനത്തിതു കയില നോക്കി RC. dis- 
appeared or fled towards Kailasa. വ'ഞഞു പോ 
യി vanished. പായ്ക്കുലിഞ്ഞോടുക Pay. to sail. 


കടടിവം to creep. 3. spasmodic pain വലിക 


കുത്തുക Nid, 

aseilew Inf, forcibly, suddenly, without cause. 

II. VN. വലിധു the current, absorption, rapid- 
ity; palpitation etc. 

വലിശം, ബളിശം 8. a fish-hook. 

വലു, വത val 5. ബലം). 1. Strong, power- 

ful. 9. (=a100) great, grown; see aid. 

വലിങ്ങന in greater measure, larger pieces 
(opp. ചെറുങ്ങന). 

VN. I. വലിപ്പം 1. greatness, power വ"ത്തില്‍ 
ഒരു ഘോഷം Gd doow) KumK. = വലിയ. 
dignity ഓരോരോ സ്ഥാനവും വ'ധും കൊടു 
തത KU. (മഹത്വം). 2. pride a. കാട്ടുക 
TR. വ. ഭാവിക്കു; പുറത്തു വ'വും അകത്തു ഇ 
രപ്പും Prov. (ടവ൯ചു q. v.). 

II. വലിമ 1. (real) greatness; stature, size. V1. 
2. power (= aueila)), also വന്മ. 

വലിയ, (൭.വലുതു) great, large, strong. വ. a 
father’s elder brother VyM.; also= അമ്മാമ 


ab.— വലിയപ്പ൯ eldest uncle, grandfather 
(80 ൮. മ്മ), 


Q40b — Que) പ്പോ 


വല്‍ before vowels (aM.) വല്പടലിതു, വല്ലാധി 
കടന്തു, വല്ലൂടത 10. വല്ലടി 7. Vi. violence, 


sacking. 


QUA), , വക്കുക catch fish (fr. ae), വലിക്കു), 


വല്ല ൩. strength) prh. A fortified position, 

hunter’s lodge, or enclosure; 2 001781. വപ്പക 
ത്ത ൯ വാതില്‍ ose; the game killed വലി 
gjla കൊണ്ടു വന്നേക്കു. The നായാട്ടാചാരം 
comprises കുന്നാചാരവയം വപ്പാചാരധും; the 
leader of the latter is called വലുപ്പില്‍ കാര 
ണവ൪, വല്ലില്‍ക്കാര൪ (huntg.). 


വല്ലം valkam 8. (qj). Bast or inner bark, cloth 


made of it; also ജടാവല്ലക്ഛലങ്ങളുാല്‍, Aja}, e19 
കൊണ്ടു വന്നു KR. (= മരവിരി). -- aremiaey,o 
ടികുഥമ്പു (of the skin of നാല്പാമരം 546 & ക 
ല്ൂരയാത) med. an electuary. 


QUE Mo valganam 8. (വല്ല to bounce). 


Gallop, jump. വ. ചെയ്യും അങ്ങുമിങ്ങും CG. 
combatants on foot, 

വല്ലിതം 8. a horse’s gallop. 

വല്ല 8, handsome, pretty. qu. adam, വ. സ 


ല്ലാപിനി Nal. fascinating. f. 


വല്ല vallu 5. (=auab). To be able, strong; 


def.V. of which past t, @asaijlgg yond ല്ലില്ലാ 
രും നാഥന്ദ കാനനപാലനം വല്ലില്ല 06. could 
not 10168629. -- 72%. ചൊല്ലിടുക വല്ലൂമാകില്‍ 
0.8. (& വല്ലുകില്‍) if thou canst. വില്ലെ വെ 
gyauo7% വല്ലം VCh. may well rival Kama’s 
bow. (1st pers. എന്തു ഞാ൯ ചെൊല്ലഖല്ലേ൯ CG. 
what canI say; also neg.). — Inf. കൊല്ലും യി 
ജയനെ വല്ലെന്നാലും CrArj. however strong 
he be, or anyhow. mod. Inf. താങ്ങുവാ൯ ഉററ 
വക്കും വല്ലുകയില്ല Bhg. will not be possible. 

വല്ല 1. Inf. (see prec.). 
(see വല്ലപ്പോത്തു ; possible, any. വ. നാം, 


2, adj. part. able 


൨. Gp yoyo at any time. മരിക്കുവ, വണ്ണം KR. 

anyhow. (80 ൮. ജാതിയും, വ. വിധത്തിലും). 

പോകവല്ലേടവും Bhg. anywhere (& വ'ടത്തം). 

വല്ലതും D., വല്ലവനും, QigyQidany. 3.--വല്ലാ 

cannot, must not. 

വല്ലപ്പോത്ത൯ (2) hunting name of deer. വ 
ല്ലാനപ്പോത്തു hunting name of bison (0g). 
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വല്ലാ (= @@)) 1. Is not strong or able മുത 
മാ൯ ഓട്ടം ൨, prov. മലയാള ത്തില്‍ ഇരിക്കു ൨. 
ഞ്ഞ KU. could not. ൨. ഞുഴലുന്നു Anj. to be 
“ miserably off. ചൊല്ല as, gjlejo Anj. though 
unspeakable. 2. ought not, must not. റരംശ്വ 
OMIW ചെയുതൊക്കയും ചെയ്യവല്ല Bhg. Gods 
not to be imitated in all things. 3. the 1st 
pers. കൂൂപ്പുക om) മറെറാന്നു വല്ലേ൯ CG.; 
3rd pers. plur. ആരും പോക്വല്ലാർ none could 
go. ഒന്നുവല്ലാ൪ CG. good for nothing. 
വല്ലാതേ 1, disabled മിണ്ടുവാന്‍ വ. 06. not 
able; ഏതുമേവ. CG.understanding nothing. 
helplessly. as, ചാകുന്നതെന്തിന്നിപ്പോഠം 8G. 
Qs. മരിച്ചു in despair. മരിക്കുന്ന നേരത്തു 
ace വ. തോന്നും KR. feels perplexed, 
miserable. അവന്‍ വല്ലാതേ ഇരിക്കുന്നു No. 
he is badly off (also has degenerated ൦10.), 
2, different from what ought to be വ'തു 
ള്ളൊരു മന്ത്രി CrArj. dangerous, disastrous, 


wicked. ജന്മത്തെ ൨. യാക്കിടൊല്ലാ Anj. | 


don’t destroy (= നിക്ഗൂലം). 
വല്ലാത്ത 1. helpless. വല്ലാത ബാലന്മാര്‍ AR. 
we poor beys (or bad boys). 2.5 ഒല്ലാത്ത 
bad, vicious, dangerous മുഖം ഒരു വ. ചേ 
ലായി കാണുന്നു jud. a wicked look. 
VN. 1, വല്ലായ്ക Vi. trouble, disgrace. 
11. വല്ലായ്ക 1. distress mails sam MEP > 
“ ൮. യും അറിയാമോ poverty. 2. fault, crime 
കൊന്നിടില്‍ ൮. യാമഃല്ലാ 06. വ. വന്നാല്‍ 
പൊരുക്കെന്നതേ ഉള്ളൂ Mud. your wrong. 
എന്റെറ Qs. പൊറുത്തു കൊള്ളേണം jud. 
Ql, വന്നതെല്ലംം മെല്ലെന്നു ക്ഷമിക്ക 074). 
൨, കളെ ക്ഷഥിക്ക PT. വ. ചൊല്ലി കാക്കല്‍ 
allyailab Brhmd. confers! 
വല്ലിച്ച Vi. വല്ലം വാച്ച any. 
“ ഖല്ലൂ 1. what is good, proper വല്ലം QugyoyQo 
ചെയ്യൂ KU. 2, =aigj) 1. 
* Qigy@aiond 1. able കൊല്ലുവാന്‍ വ'൪ ൧൧%. 2.= 
വല്ലവന്‍ മു, വല്ലോനും. 3, see under വല്ലി. 
വല്ലം vallam (S. പല്ലം see വള്ളം). 1. A large 
basket, to hold grain, grass, charcoal. ai. & 


ണക്കേ. വയറു 28. വ'ത്തിന്നകത്താക്കി. PT. വ 


മിയവന്‍െറ വ. തുറക്കുമ്പോഠം prov. ഇല്ലധും 
ചെല്പവും വ'ധും പഭ്ധിക്ും SiPu. ആല്വ. ete. 
2, the belly ഇല്ലം നിറെച്ചാല്‍ വ. നിറെക്കേ 
ണം prov. 3. ഒ place for watering fields 
(loc.). 
. Qsgyaus) 8൦. a basket or safe -- വള്ളം 2 (നി 
റ 559); go ചപ്പൂവല്ലോട്ടി (contr.) 
വല്ലകി] vallayi 8. A lute, വീണ. 
വല്ലഭം vallabham 7.2. (വരം ല്ല). 1.27, 
might വല്ലവമുള്ളതോ മടവാരില്‍ നിനക്കേ RC. 
൨. agypo നിമൃതി RS. വ'മോടു യൃദ്ധംചെയ്തു 
Bhr, കോപം അകുററുധാന്‍ a, ആക്കില്ല PrC. 
൨. ഉള്ളവനു പുല്ലും ആയയധം prov. as. ഉണ്ടെ 
ന്നാകില്‍ പൂരണം ചെയ്യും KR, 2. capacity, 
sense. ൮'മോടതു വാങ്ങുക Mud. be prudent & 
take it, 
abstr. N. വല്ഭത്വം 1. 80. majesty. 2.8. love. 
queyend 1. M. powerful വ'ന്മാരായുള്ള വാന 
൮൨൪11. 2.8. favorite, a husband, master 
വല്പധി വ. 06. Kréna. വല്ലഭപ്രാണ Bhr. 
a wife that will not survive her husband, 
3, 8. the chief herdsman (വല്പവ൯), 
augjs 8. f. beloved, a wife, mistress. 
QE} Wo T. aM. a javelin; a hole, burrow V1. 
വല്ലരി vallari 8. (വള്ളി, 1. A creeper വം 
ജൂാലങ്ങാം മരങ്ങളെ പിടിച്ചു പൂണ്ടന്നു CG. In 
Cpds. (കൊടി) പുരതവവ. യിണ വളഞ്ഞിള 
കി 0. 9, aflower-bunch, compound pedicle 
(ടപൂന്തൊത്തു, മഞ്ജരി). 
൨. പ്രറ or വല്ലിപ്പറ a നാലി. 8. രധരധര. 
വല്ലുവ൯ 1. 8., f agai. A herdsman വല്ല 
em 3. 0. 9. M. see asp). 
വല്ലി valli 1. (ലല്ലു. Proper subsistence given 
in kind to slaves or day-labourers qu. & apy 
കൊടുക്കു V2. (measured with വല്ലിപ്പറം-- ഇട 
ങ്ങാഥി)ം കിടപ്പുനിലം നടത്തുവാനായി വേണ്ടു 
ന്ന വിത്തും ൮. യും മൂരികളട.ം കൊടുത്തു TR. as. 
പ്പൊഴ്ത്തി - ക്ൂലിപ്രവൃത്തി. 9. 8. -5- വള്ളി ൭.൦. 
കല്പകവ. "702. - വൃക്ഷം. 
വല്ലിയാഠം ഒ slave വല്ലിയാളര്‍ ഉടമക്കാർ Mpl. 
song, VyM. 
വല്ലോ൯ 1. see വല്ലൂഖോ൯. 2. (വല്പവ൯?). 
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ഒ head-man of Pulayas Y1.; pl. വ'ന്ാര്‍൪; f. 
വത്തി.. 


വവം Vi, A drumstick (loc.) | 


വപ്വായി, വവ്വാലി (loo.) A fox (T. aay 
to snatch). 
വവ്വാല്‍ 1, Trav. Palg. a bat = കുടവാതില്‍. 


വശം vakam 8. 1. Wish, will മുഖ്ചാലും പിങ്കാ 


ലും AM. MEM Maga MC. (gait of giraffe). 
power നെയ്ക്കാ൯ as. ഇല്ല TR. ഏനിക്കതും ൨. 
ഇല്ല VetC. cannot, don’t know (= ശിലം). 
8, subjection, dependence, being tamed or 
mastered കോപത്തിന്‍ വശത്തിനെ പ്രാപിക്കാ 
മോ KR. ആനയെ, ദേധിയെ വ. വരുത്തുക 
KR. അവളെ വശത്താക്കി obtained. സ്ഥലം 
എനെറ വിത്തില്‍നിന്ന്‌ അവന്‍െറ as. ആയു 
ഏങ്ങനേ MR. how did it change its. possessor. 
Ooh. 3. side നാലുവശത്തിലും അയത്ന. 
DCA MB ഇരു പാട്ടുകാര്‍, Qnbas. Trav. കി 
ഗക്കുവ.., കീഗ്സശത്തു MC. 
with: പണം കൂള്ണുസെറ ൨. കൊടുത്തയച്ചു, അ 
വന്‍ വ. കൊടുത്തയച്ച എഴുത TR. അവന്‍ a. 
ഉണ്ടു MR. (ടവക്കത). 


വശ 8. a woman, wife (see ascend); a cow. 


4. adv. through, 


വശംകെടുക 1. to be disabled as by age, sick- 
ness, fatigue കൈകാല്‍ AI’S മുടങ്ങി Anj, 
ദേഹം ഏറ ഉലഞ്ഞു a1’s, വലഞ്ഞു as’s VetC. 
2, to be bewildered നിന്തിത്തമന്നു വ'ന്തൃത 
യ്യോ CG. എങ്ങളില്‍ ഇന്നിവ൯ പാരം വ്‌ട്ടാ൯ 
CG. quite enamoured of us (5-പരവശം). 
ഴം ഒം വശംകെടുക്കു to disable വത്തിടൊല്ലാ 

Anj. കിടാങ്ങളെ നള്ളിയയണത്തി വ്‌കും 
CG, will drive mad. 

വശക്കേട്ട being disabled, disorder of bady or 
mind ൮൨. കുര ഉണ്ടായി ശമിച്ചാല്‍ Nid. au. 
നന്നു കേട്ടൂഗറി വന്ന ഞാന്‍ Mud. to utter 
distress. Qi. മമ ശമിപ്പിച്ചായി Bhr. 

വശക്രിയ--വശ്യപ്രയോഗം. 

Qieur0 8. obedient, subject ഈ ശരിരം കമ്മ 
വ'മല്ലോ Bhg..—6o മായാവരധതന്‍ Bak. 
സുന്ദരിവശ്ശം . നിണക്കു വ'തം. AR. are at 
thy service. — വശഗേന്ദ്രിയനാഷ്ക്കാണു Bhr. 


having subdued the senses & organs. 


വശത 8. 1, subjection, 2. dexterity, practice, 
use. 8, regularity, industry V1, 

വശന്‍ 8, subject, subdued അവന്ദ വ'നായി 
160. വ'നല്ലെന്നു വന്നുകൂടി CG. turned out 
disobedient. 

വശപ്പെടുക to be subdued etc. (-വശമാകു. 
വശപ്പെടുക്ക Bhg. to subdue. 


,വശമാക 1. to come into one’s power or pos- 


session, മാനസം അനയ്യയവ'യി Bhg. under 
foreign influence. ഭൂത്യനു a,’ guail@ രാജ്യം 
Mud. 2. to be learned വശമായിട്ടില്ലേ? 
പാഠം വശായി vu.—negV. എനിക്ു വശ 
മല്ല not mine, not mastered; (180 5 ഇല്ല) 
നടപ്പാ൯ വില്ല cannot. നടപ്പാ൯ ധ്‌ല്ലാഞ്ഞു. 
യ, & വശമാക്കുക to subdue, master, bring 
under influence, teach. momyau. to aba- 
lienate. ദേവകളെ ബലത്തിനാല്‍ തന്നു 

ടെ വ്‌ക്കി KR, 
വശള. 1. M. €. (Tdbh. of വത്സല). Portulaca 
oleracea 61264. വെള്ളവ. Basella alba. — 
jou, MR. 
വശാല്‍ 8. Abl. (2. 4) through ചില സംഗതി 
വശാനുഗന൯ 8. - വശഗന൯ fii. തവ വ'൯ AR. 
9, having subdued the 


വശളപ്പുല്‍. Rh. Malaxis. 


വശി 8. 1, ruling. 
senses വശിയായിട്ടുള്ള മുനിഗണം KR. 

. absteN. വശിത്വം - ത്രിഗുണങ്ങഭില്‍ അസം 
ഗത്വം Bhg. a 814; self-possession, 
power of subjecting all to oneself. 

denV. വശിക്ക to will, rule? ഭാവ൮്നകൊണ്ടു 
വച്ച നിന്നിടുന്ന ഗോധിന്ദരൂപന്‍ 06. 
വശീകരം Adj. Subduing സ്ത്രീകഠംക്കു ൨. 
Tantr. --വശ്യം. enticing, enchanting ; വ'ക്കാ 
ond a charmer—ais)@6)a0 to subdue, gain, 
enchant, കാമലിലകഠാകൊണ്ടു ശ്രുദനെ ധ്‌ച്ചു 
Si Pu. — അവനെ വശികൂൃതമാക്കി CC. got hold 
of him; so വശീകരണം; അംഗനാധശികാര 
പ്രയോഗം Nal. art of gaining women. 
വശ്യം 8. 1. governable, docile, obedient വേ 
ശ്യക്കു വനായി SiPu, 9, --വശ്യാത്ഥം a 
philtre, enchantment അശ്വങ്ങശക്കാകുന്ന 
വ്‌ങ്ങാം എന്തു CG. ലോക.വ., ayia. ആ 
മരണാന്തവ. 1൭൧൧. വശ്യപ്രയോഗമം, 
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വഷ്ം vaialam (V1. വഗലന്‍ ൭. v.). Bad, foul, 
spoiled. വ'൯ wicked. എന്നെ വഷളായി പറ 
ഞ്ഞ, വളരേ വഷളത്വമായി പറഞ്ഞു abused.— 
വഷംളാക്ക to corrupt, deprave. 

Qudnde നലല 8. Exclamation in sacrifice. 
വഷരശക്കാരം. 

വസ vasa 8. Fat, bacon (see വപ), വസകാഠം 
മൂന്നാഥിയും 1701. in the human body; മാംസം 
ajyend) ©2206) എടുക്കുന്ന നൈവസ Nid. fat 
of broth. 

വസതി ആ! 8. (വസ്‌). 1. Stay during 
night, abode തവ ൮. ക്കു പെരിക നല്ലൊരു 
ശിരി KR, 9. the night വ. തന്നില്‍ ചെന്നു 

KR, 8. (loc.) useful, commodious, homely. 

വസനം 8. 1. dwelling, വസനാത്ഥം Bhg.= as 
സിപ്പാ൯. 9, cloth, Nal, 

വസന്തം 8, (വസ്‌ to shine, 1,, ver) 1. spring, 
March-May (2 months) വന്നു ai. വിളങ്ങി 
aimeago SiPu. നല്ലക്ഛാലവ., അക്കാലം വ 
ന്നു KR. വ്‌'ക്കാലം; വസന്തക്കാററു SW. 
wind, considered as causing small-pox. 
2, മ plague, dysentery വ'ജ്വരം വ്‌ക്ലേ 
ശം V1. 

denV, വസിക്ക 1. To dwell. മനസ്സില്‍ a 

ക്ഷം TR. Icannot get it out of the mind. 2. to 

sit വ'ക്കേണം ഭവാ൯ അരുതല്ലോ Mleyond 

Mud. 8, auxV.=@lea, fi. കരഞ്ഞു വ'ചൂ 

Bhg. wept on. 

CY. വസിപ്പിക്കു 1. to settle, place നിന്നെ 
സ്വരാജ്യ ധ്‌ക്കും Nal. മുന്നം ഇരുന്നവണ്ണം 
ara) Bhg. സ്വശ്ത്തില്‍ സുഖിച്ചു വ'ച്ചാ൯ 
UR. — fig. രംശ്വരനെ ചേതസി ഡ്പ്പാ൯ 
എന്തുപായം 81122. 9, to make to sit പി 
ഠാമന്ത ൮. CC. രത്നാസനാഗേ Qu’) 811൨. 
enthroned. ആസനേ Bhg. 

വസിഷ്ടന്‍ 8. richest; N. pr. a Rishi. 

വസു 8. 1. weal, wealth. വസുധ the earth. 
— വസുദേവ൯ 4. pr. Kréna’s father. 9.2. 
god or demi-god വസുക്കം ഏണുരും, aa! 
രിത വമ്പുതേടും ൮. ക്ക Bhr. (388 or 8). 

വസുന്ധര 8. 1, the earth=aimpuw, വസുമ 
തി, 9, atime of great mortality (വായോ 


വസുവാ-- വസ്തുത 


ഗം Mars, Jupiter & Saturn meeting in ono 
sign), see വസന്തം 2. 
വസുവാസി, വസ്വ -- , (വച്വാശി T.) മ medi- 


cine or spice V1. 


വസൂരി ൬82, (മ-- 8.). Small-pox of many 


kinds: ആനച്ചിറിയന്‍, അമരി, കല്ലമരി, മുതിര 
പ്രപ്പ൯, ഏഴുത്താണിക്കുത്ത൯, കഞ്ങഥിയ൯, 
ആനയടിയ൯, കൊത്തമ്പാലരി മണിയന്‍ (778), 
ചക്കമുള്ള൯ ete.; വസൂരി ചപ്പുക 346.-അമരുക. 
൮. മുറിച്ചുവെക്ക, കീറിവെക്കു കുത്തുക to vac- 
cinate, as കരുച്ഛു (mod. ). 


ION cob Ar. നദവി; Collection, the revenue 


collected (opp. വാക്കി), 


വസ്തി vasti 8. 1. The bladder asmmgdlempack 


MM. 9. a bag made of bladder, serving as 
syringe ധാരയും വ. യും ഉത്തമം, a. പിടിക്ക 
മുതലായ ചികിത്സകാം Nid. injections. a, ക്രി 
യ, വ. പ്രയോഗം med. (* മൂത്രം 850.). 1 


വസ്തു vastu 8. (വസ്‌). 1. Substance, matter. 


പരാപരവ.ം നിയ, the Absolute. ഇത്രേ വ. 
true, real, Qu. Qigy ഏന്നു പറഞ്ഞു TR. no price, 
very cheap. അവനെക്കൊണ്ടൊരു ൮. വരാ 
ChVr. he will not avail. 2, thing, property 
അധനെറവ.യില്‍ അംഹതയുള്ളവ൪ VyM. heirs. 
൮൨. സംബന്ധധഥില്ലാതാക്കുക TR. to dispossess, 
disinberit. വ. വിന്മേല്‍നിന്ന്‌ as. നോക്കിക്ക 
6g പത്തിന്നു രണ്ട; ഇങ്ങു തരേണം എന്നരുളി 
0.219 TR. ഒരു ൮. കിട്ടി something, അതാത 
വ. അതാതസ്ഥലത്തു ധെക്കേണം No. vu. a 
place for everything & everything in its place. 
8, weighty action വ. വായി wdly yaaa Bk. 
as ambassador. ബുഭ്ധിസംസ്ത്ാരത്തിന്നായി എ 
ത്രയും വ. ചെയ്യാ൯ Bhg. strove for. ചില ൨. 
ചെയ്ത്ാ൯ ഭാവം ഉണ്ടു, ഏററങ്ങളായിട്ടു ചിലവ. 
ചെയ്യു TR. fought. ചിലവ. എന്നോടും വന്നു 
പോം TR, I shall not keep quiet. അടിയനു 
ധേണ്ടിയൊരു വ. വേണം Bhr. 4. provender 
കോട്ട വളഞ്ഞു വ. വും തണ്ണിരും മുട്ടിച്ച Ti. — വ. 
യും ശുഭ്ധിയും (Saktdya’s) liquor & meat. 
വസ്തുത reality, full truth of a matter ചോദി 
21980 ഉള്ള A). പറഞ്ഞു jud. related accu- 
rately; contents വായിച്ചു വ. അറിഞ്ഞു. 
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ഡസ്ത്ൂമുതല്‍ (2) property. വ്‌ലുകഠ ഒഴിച്ചു വാ 
ങ്ങജിപ്പോയി TR.. real property. അധിടേ ഉ 
ള്ള.വ. കൊണ്ടുപോയി chattels. വ്‌ലും സ്ഥാ 
Mayo പിടിച്ചടക്കി TR. dispossessed me. So 
QUTYAs. 
വ്രും vastram 8. (1൩. vestis). Cloth, clothes 
വ്യ്ത്രാഭരണം; QUMYSsoeEAM0 --അന്നവ. main- 
tenance, വ. കൊടുക്കു a substitute for marriage, 
six pieces (മുറി) being annually given, the 
first with the knowledge of the local authori- 
ties. — വ്സ്രരവാ൯ well dressed. 
വഡ്സ്സി Port. 7830; Vessel, basin. 
വഹ, see ൮൭. 
വഹം vaham 8. (വഹ്‌, L. veho, 6. 7൦02). 
Driving, bearing, conveying (ജലവഹ൯ PT. 
a cloud). — വഹനം 36.--ജനനീവാക്കു മനസി 
വഹനിയം 01270. to be borne. 
വഹഫിക്ക 1. To convey, drive, bear മഹാ 
ടൂഃഖം വ'കുന്നു ദേധി 812൨. ഞാ൯ തവ പത്തി 
യെ ധ്‌ചീടുന്നേന്‍ Bhr. I marry; രാജ്യം ൨. മു 
ന്നേപ്പോംലേ Sk. rule. ജയശ്രീയേ വിച്ചു VetC. 
gained. സാരത്ഥ്യം ൨. Bhr. to undertake. വി 
നയം ഇന്നിയും വ്‌ച്ചുകൊഗക KR. to hold. നി 
യോഗം Alacilg jVetC, to obey. 2. to be able 
വഹിക്കുന്ന പോലേ @mo Gayo എല്ലാം SiPu. 
~Nog. V. എനികു പിടിക്കുകയും വഹിയാ TR. 
ഏതും ഉരിയാട്ടം ആരോടും as. wow Bhg. (a 
curse). വഹ്ലാതകമ്മങ്ങഠം തുടങ്ങിയാല്‍ Bhg. 
intolerable, (see വയ്യാ). [had conveyed. 
CY. ഇവ ഒട്ടകങ്ങളെക്കൊണ്ടു വഹിപ്പിച്ചു Nal. 
വഹിത്രം 8. a boat. 
aloe » see ബഫി$. 
വഹ്നി 8. fire (m., but അത്യന്തശീതളയായിതു 


൨. യും AR. .)-- അഗ്നി as conveying gifts 
to the Gods. 


വഹ്ൃം 8, a vehicle. 

൮൭ vala 5. (aids, 8. വലയം). 1. A ring, round 
cake of cow-dung eto. 2.a bracelet (കൈ--, 
കാല്‍., തോ, വരിയ൯, apaarb—). തരി 
വളകാം വിരിവളകാം Nal. വലങ്കൈകിട്ട ൨. 
TP. രണ്ടുകൈക്കു A. വളയും കൊടുത്തു TR. a. 
കഴിക്ക, ഉരരുക. (പൊള്ള 720). 3. the cross 
bars that support the rafters of a roof, 


വക്ഴി_- 219.0) & 


wooden needle driven into the rafters (below 


2; near the corners above 1). ചതിരവ.., ൨. 


യും പിടിച്ചധിടേ നില്ല, TP. in the veranda, 


4, a snake's skin വ. അഴിക്ക MC. വ. കഴിച്ച 

പാമ്പയ Vi. the slough. 

വള കഴിപ്പ൯ (4) a venomous snake with black 
& white rings, diame snd. 

വളക്കത്തി Vi. a scimitar. [closing. 

YN. I. വളച്ചത crookedness, arching, en- 

വളച്ചെറുമ൯ Er. Palg.= പൃലയ൯. 

വളത്തടി KR. a certain weapon. 

AIBMSM (3) to drive wooden needles into the 
rafters of a roof. a1. Slwajo; ആനനട 
നാലും കൊത്തിത്തുണിട്ടു തുമ്പിക്കൈകൊത്തി 
വളയും തട്ടി TP. ൂ 

വളപ്പുര an arched cabin on a boat, 

വളച്ചൂഴ്‌ a small worm (വളം 2). 

വളഭി 8. a bower or turret on a roof മണി. 
യുടെ മുകളില്‍ Nal. വളഭികു നിരക്കവേ ആ 
നദടിച്ചു KumK. 

വളയം (& വലയം 8.) 1. ൭ bracelet. 2. the 
larynx (or temples?) a1. വിങ്ങുക Nid 80. 
— ൮. വട്ടക (B. വളയര്‍ വട്ടക) a spittoon, 
bird-cage; see വളരം 

വളയക്കം a round slice of a cocoa-nut. 


.വളയപ്പ൯ = aug al, jab. 


VN, Il. വളയല്‍ 1. surrounding, rings on the 
inside of an umbrella. താമരവ. lotus-stalk 
MM. വ. ക്കുരു സ്റ്റ്രിവശ്ശുത്തിന്നുണ്ടായു a. med. 
boils round the 101൩8, as, പാമ്പു the veno- 
mous ring-snake. 2. T. arm-rings (of 
glass), hence: as. 2-4 Nitrum soda. 3.48 
hoop held breast-high ഒന്നാം വ'ലില്‍ പാ 
ആ (in കുളരി) TP. 

Q19Q) & 1. ൦.൩. To bend, be curved a’ 
ഞആ കത്തിക്കു തിരിഞ്ഞ DO prov. വളഞ്ഞ ea 
aon Bhr. crook-backed — neg. വശുയാത്ത തെ 
eoa)gy prov. 2. v.a. to surround, എനെറ അടു 
ക്കേ Asem) camo jud. sat around, സിസ പോ 
യി വളഞ്ഞുള്ള Ga) KR. അവനെ ചെന്നു വളയ 
TP. ആളെ അയച്ചു പുര വ. TR. to besiege. കോ 
ട്ട ഖം. KU. കോട്ട വ'ഞ്ഞാര്‍ ചുഴലധും KR. 
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- 1.1. വളവു 1. a bend, curve, arch. aabas, 


V2. bomb-proof, അവളടെ വ. നിവിന്നുപോ 
യി 8102. = @b; വ. തടി crooked timber. 
൮. പടി @ curved wood fixed on the top 
of a baggage boat, 2. 1, 80. = 0189.42. V1. 

a. v. 11606 1. To bend, vault വ്‌ച്ൂുകെ 

ട്ടിയാല്‍ എത്തിനോക്കും 07. to enclose, coil 

up. 2.¥.n. വളെച്ചു വന്നു PT. I came round 
about, തെക്കോട്ടു വ"ച്ചു പടിഞ്ഞാറേ ചെന്നു, 

വളെച്ചിട്ടു പെരുധഴിയ്മടേ വരുവാന്‍ 11. 

Iv. വളപ്പു 1, bend as of a way, arch=aigQ}, 
2. No. enclosure of 2൭ house, compound, 
premises വ'പ്പില്‍ കൊതുതുന്നതു prov. a. ക 
ളില്‍നിന്നു തെഞ്ങു.മുഠിക്ക TR. 

വളധവെക്ക (1. 2) No. to put a plate supported 
on a pad or ring (made of the roots and 
stalks തിര ആകിട്ടു) of omovetoge; on 
the stomach (വയററിന്മേല്‍ വളെച്ചു വെക്കു] 
of a patient, when he is covered up. 
Poisonous black matter (വയററില്‍ അക 
പ്പേട്ടു പോയ വിഷം) is said to be found, 
after some time, on the bottom of the 
plate = കൈധിഷം എടുക്കു (superst.) 

QJd0 valam (T. strength, fertility വല്‍). 1. Ma- 

nure ൮. ഇടുക, ക്രട്ടുക to manure. കുടച്ചിച്ചാ 

ണകം വ'ത്തിന്നാകാ, (met. so children’s wis- 
dom ete. =silence!), വ'ത്തിന്നു തഞ്ചം വേണ്ടാ 
prov. കുടിവളം sweepings eto.; ചാണകം ചി 
ക്കി വളം ആക്കി (5 പൊടിവള)., വ'മതില്‍ 
മുളെച്ചെഴും വാഴ പോലേ ChVr.; fig. plenty 
of resources, help അതു ദോഷത്തിന്നു വം ആയി 
va. —(Palg. = ചാണകം cow-dung, വളപ്പിര 


§)= വളം, വരളി). 2 a small worm (aig 


ayy) 3. [blain, kibes Vi. 
aig es! (2) itching bite of a worm 8. chil- 
വളപ്പാടുള്ള നിലം fertile soil. 


വത്തടി_ വളി 


longer than തോട്ടി with an iron head. ആന 

യെ വിററാല്‍ വളരും afleayemeas prov. ൨. 

മാമല പോലേ തടിച്ചു KR.; also a weapon 

Ql, C@ReimacdRC.(or=1). 4. a jungle-squirrel. 

5. a boat larger than വഞ്ചി. 

വളത്തടി (3) or വളതടി ൭.൦. KB8. 

വളപ്പട്ടണം N. pr., 8. qya a yoo KM. residence 
of Kolattiri after Maday had been forsaken 
asesam കോട്ട KU. aadisam sano) 
ലകം TR. വളോടത്തു കോട്ടയില്‍ വാണവ 
രും വാണവരേ അനന്തരവന്മാരും (are 
yearly cursed by the officiating priest at 
Payawir); now ruins. 

വള base V1. a spittoon (& വളയര്‍൪വ. — B.) 

വരുക T. M. ൩൨.0. 1. To grow, increase 
വമളന്തതോല്പരം RC. വാലിന്മേല്‍ വളന്ന തി 
പിടിപ്പിച്ചു KR. large, കാഞ്ഞു വളരുക 238, — 

Inf. വളര, വളരേ much, many, very. അവ 
ക്കു വ'രേ കണ്ടുള്ള സങ്കടം TR, 2. auxV. 
to become ജണപാതകന്മാരായ്ക്കു'ം ജനങ്ങഗാ 
൬0൩. -ടതിരുക. 

൬. ഒ. വൃക്ക 1. To bring up, foster, rear, 
train പെറവറുവള തൃതുള്ളൊരമ്മ CG. അവന്‍െറ 
വളത്തമാതാധു CC. എടുത്തു വരപ്പൂതും ചെയ്യു 
KU. adopted. എച്ചില്‍ കൊടുത്തു 20m കാക൯ 
Bhr. വളത്ത (vu. വളത്ത) കാടു jungle left to 
grow. 2, to augment ആയാസം, ആനന്ദ 
ത്തെ വളപ്പവന്‍ Anj. 
വളത്തു൭ id. 1. to raise, rear കുഞ്ഞനെ വള. 

ത്തി TR. അഗിവളത്തിപ്പതികും Sk. 9. to 
indulge, augment ടൂക്ടൃതം, മോഹത്തെ AB 
ത്താതേ "01. 

VN. I. വളച്ച growth, tallness, stature. au. 
യില്‍ ഏത്താത്ത കനു No. vu. not full- 
grown. രണ്ടു വയസ്സിനെറ as. കാണുന്നു 
seems to be 2 years old. — So വളമ്മ. ~ 

Il. വളപ്പു & വളത്തല്‍ bringing up. 


19% valar (വ --വല്‍). 1. Great, strong ആ 
ണു പോകാത വ. കപ്പലുകാം Bhr. ൨. പള്ളി 
യറ പൂവാ൯ RC. majestic. വം ഗംഗ Adj. 


2. « large beam; a smaller beam put on the 


൮൭൮ ഏന്നു T. M. (Onomat.) The sound of 
babbling. 

പളി vali ൩, M. (--വലി 2). Breaking wind അ 
ധോധായു (low), ഇട്ട വ. കുണ്ടിയില്‍ പോകമോ 
2909. -- വളിക്ക id. V2. (8. to fust, betray 


main beam of a roof. 2. a big stick പച്ച 


൨. ഒനം കൊത്തി TP. ആനക്കാരനെറ ൮. MC. 
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വളിഞ്ചി_ വള്ളി 


shame. — വളിപ്പു mouldiness. — വളിച്ചി one 
who betrays confusion, a fool). 

വളിഞ്ചിയന്‍൯ valinjiyah &¢ —9—No. ൩. 
വള്ളിച്ചു neatness?), The caste of barbers & 
hair-cutters (1.1. of Mugayars), വണ്ണുത്താനും 
വനും കൃഷി അരുതു prov. 

പളുതം valudam (7. apo, ൦ -- വളവു). A lie 
പ്ളം; ൨. പറയുന്ന ജിഹ്വ, ഈ വാത്ത വ'മ 
ത്രേ, കുരളയും വ'വും പറമൊല്ലാ ൧൯). -- as 
Masson a cheat. 

QiBavo So. id. asiBavaiwm Nasr. -- വ'സാ 
ക്ഷി Vi. perjury. 

വരോടം സ.ടവടുപ്പട്ടണം. 

ade, വള്ള val T. M. (round, encompassing; 
aC. ring). 1. The groove in which the ramrod 
is fixed. 2. (T. thong) stalks of palm-leaves 

to stitch an umbrella with, 3. (=@aiamo) 
lie, whence GegV1. 

വള്ളം vallam T. M. (Tu. C. large corn-measure). 
1. A canoe, boat of one trunk, in size be- 
tween തോണി &മഞ്ചി; വള്ളക്കാര൯,_ത്തുട൪, 
-പ്രടി, -- പ്പലക, —g49g ete, —ay’oms) 8. 
timber roughly cut in shape of a canoe. 
2.=Qigyo, a large bamboo basket holding 
200 -- 400 പറ of rice. 3. 2 small measure 
നരതന്തച്ചാറു Qa, dla ഉപ്പു a. med. (8. 
weight of 2 or 3 കുന്നി), 

QI8B cd vallal T. aM. (encompassing?). 1. A 
liberal king, munificent അയോത്തി നകരാളം 
Qs, ൮. ത൯ ജനകന്‍ RC. വ. ഇറസൂല്‍ നെ 

ഉ, 8. 

3, ട വള്ളി 


ബി, വ'ലാന നബി കോജ Mpl. song. 
being bulged in, prh. പള്ളം 
Convolvulus repens ചെറു, Hydrolea Zeyl. Rh. 


വളളി valli T. 20. 0. Tu. (8. വല്ലി fr. വ). 
1, A creeper, vine; fig. വ. കൊടുക്ക, എടുക്ക 
an earnest. 2. No. the pepper-vine കഴിച്ചി 

ട്ട വ. നോക്കായ്ക്ു TR.; also കുഴിവ. pepper newly 

planted, como പതിഞ്ഞതു of the height of a 

yoke; usually sorted as ശിശുവ., അഫലംവ., 

ഫലം വ. 11. വ. വെട്ടുക, കൊത്തിഖലിക്ക 

3. the 


mark of ഇ (—1), ചുറെച്ച ൨. of “രം ( —'}). 


(rebels’ action). വള്ളി ചോന്നു 398. 
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വള്ളി വഴങ്ങു 


4, കാതിനെറ വള്ളി (വക്കു) the expanded oar- 
lobeof females. 5. വള്ളി T. Palg. Subrahma- 
nya’s wife, N.pr. f., hon. qigalaa, വള്ളിച്ചി 
(അച്ചി). 
Kinds: കുട്ടു ---- Dioscorea bulbifera, @g4o— 
Lavandula carnosa, ages. (or പന്നിവ.) 
Dalbergia scandens, കുപ്പതവ.-വള്ളിക്കിഴങ്ങു; 
വട്ട. Cocculus orbiculatus Rh. (see under 
വള്ളല്‍). വള്ളിക്കാഞ്ഞിരം -- ചെറുകാഞ്ഞിരം. 
വള്ളിക്കാണം So. earnest money. 
വള്ളിക്കാതു No. the rim of the external ear 
(from the anthelix to the lobe). 

വള്ളിക്കിഴങ്ങു Convolvulus batatas പെരുവ. 
Dioscorea alata. B. 

വള്ളിക്കുടില്‍ a natural arbour വ'ലില്‍ കിടന്നു, 
വ്‌'ലകം വുക്കു SiPu.; 80 വമളിക്കെട്ടിത ഒളി 
ച്ച KR. 

വള്ളിക്കൊടി (2) the pepper-vine. 

വള്ളിക്കൊട്ട a basket of creepers. 

വളളിത്തടം (2) 4—5 (Quagl ames) pepper-shoots 
planted together. [dragging it. 

വള്ളിത്തുള a hole in timber or a boat for 

വള്ള വ൯ valluvaa ൩. M. (aeac?). 1. A 

priest of the Parayas; a low caste sage weg 

വച്ചാത്ത൯, വള്ളോന്‍ who wrote the quagal 

aslo. 9, a caste of slaves, ranking above 

the വേട്ടുവര്‍, famous for the beauty of their 

women (ള്ളവത്തി), never seized by alligators 

(prov.), occupied with ദ്രലിപ്പണി, മന്ത്രവാദം, 

fishing & ferrying. 

വള്ളവനാടു N.pr. a district, originally ruled 
by വള്ളുവക്കോനാതിരി of the ആങ്ങോട്ടൂര്‍ 
dynasty (വമ്ളവക്കോയിപ്പാടടു, who had re- 
ceived Cheraman’s shield, the charge of the 
Mahamakham & 10000 Nayars, but was dis- 
possessed by Calicut. KU. വ്ട്ടുകരര തക്ക 
Ss) TR. 

വള്ളോടി N. pr. a class of noblemen, -- വള്ളുവ 
ono$)?, as വള്ളവയടി നമ്പിയാതിരി Port. 

13 Oo valliiram 8. Dried meat, salt-fish V1. 

QUY vala Vi. A beam serving as bridge. 

QUPE6R & valanhuya T. M. 0. Tu. (വഴ). 1. To 


വഴങ്ങു — വക്കു 925 


follow suit, yield നാലാ പാഞ്ഞാല്‍ നാടും വ 
ഗങ്ങേണം prov. മാപ്പിള്ളമാക്കു വഴങ്ങി നായര്‍ 
ഇരിക്കയില്ല TR. മിഞ്മിപ്പേഖാ൯ ഞാ൯ വഗ 
ങ്ങേ൯ RC, 2 shall not cringe for my life. കെ 
ടടുവാനായി വഴങ്ങി നിന്നു CG. submitted to be 
bound. വഴങ്ങിയവന്‍ ഒ vassal, അങ്ങോട്ടു വ. 
subject to your Highness. തൃക്കാക്കല്‍ വ'വാ൯ 
അവസരം BEM) .oj KU. begged for an audi- 
ence. ആയ്യധം ൮. Nayar’s salute. മാര്‍പാപ്പാ 
Qh HUW വ. Cat. — എന്നോടു പറയേന്ട അതു 
അവനെറ കൈയില്‍, വഴങ്ങി. (va. വയിങ്ങി) 
it’s his concern. 2. to bend (5 വണങ്ങുക) to 
be flexible, wither. 80. 38. v. a. to ask humbly 
യാത്ര വഴങ്ങിപ്പോന്നു KU. രക്ഷികളോടു വിട 
വഴങ്ങേണം PT, 4.10 grant a favour. വഴി 
au. to give way. പോധാനായുള്ളൊരു വാതില്‍ 
ആഞങ്ങമക്കു വ'ണം CG. (said to an elephant- 
driver). എന്തൊരു വരം വഴങ്ങി നിയ. പെണ്‍ 
പിള്ളയെ ഇന്നെനിക്കായ്ക്ക്‌ണമേ CG. താര്‍ബാ 
ണ൯വ'യാല്‍ by Kama’s permission. ഡഥങ്ങില്ല 
ഞുപോരുവാ൯ 06. did not allow toreturn, Bhr, 


VN. I. വഴക്കം 5. (1) Submission, obedience 
അവന്‍ എനിക്ു നല്ല വഴക്കമാകുന്നു No. vu.; വാ 
ഴന്നോരേ as. V2. loyalty. വ. വീഴുക to rebel. 
au'dlayoqy contumacy. നാടും ൨. ചെയ്യൂ കൊടു 
ത്തു. gaveas fief. 1200 നായരെ AL, ചെയ്യു 
to subject. അവരെക്കൊണ്ടു വ. ചെയ്യിച്ചു KU. 
made to 8970. --- (8) തലവ. bowing the head, 
തല൮. കല്ലിച്ച നായര്‍ opp. മുതു നിധിന്ന നാ 
യര്‍ (വണക്കം) KU.—(4) വ. വാങ്ങുക to 
obtain the consent. 
വഴക്കാളി (fr. foll.) V2., വഴക്കുകാര൯ a plaintiff. 

II, QUYPDSH (T. So. intercourse, use), 1. Law- 
Buit ൮. പറകുഅടിക്ക। olaim,au. én to settle 
it. Qu. അറവു is settled. ൮. ഇടുക to complain. 
ഇര അവകാശവ. ഒ്ള മുതൽ MR. അവനോട്ട ൮. 
ഉടക്കുവാ൯ RC. നാന്ുഖനോടു as. പൂണ്ടാര CG. 
9, quarrel, grudge എന്നോടു പിന്നേ വഴക്കാ 
കോല്ലാ, കേണു കൊണ്ടെന്ന വഴക്കായിപ്പ്പോയി 
ഞാ൯ CG. I grew sulky. വ. ഉണ്ടാമമാ ജന 
നിക്കു Bhg. can a mother bear grudge? au. 
ചെയ്യുതെല്ലാം Bhr. their revenge. 


വഴക്കുക__വ4) 


വഥക്കുക So, to bend, subdue, subject, tame 
അവക്കു ald വഗക്കിക്കൊടുതുതു PP. (see 
വയക്കുക). 

CV. വഴങ്ങിക്ക (3. 4) ails, യാത്ര വ. Bhr. to 
get oneself dismissed, take humble leave. 


വഴങ്ങില (2) a dried plantain-leaf. 


വഴന valana 1. Laurus Cassia, Trav. വയന 


(leaves used for താളി, in toddy-drawing) = 
കറുവ. 80.5; കാട്ടുവ. = കരിധേലപ്പട്ട No., G20 
as. B. 9. aknotty tree; വയനാധടി 8. a stick 


from it. 


വഴല valala T. No, A kindof snake. കരുവ. 


a black species with hood & deadly red eyes. 
(aM. 7. വഗലന languishing, foolish, silly — 
വഗലത്വം nonsense, indecency V1., whence 


വ ൧൧൧൭). 


വഴി vali ൩. 20. 0. (വരി fr. വഴ). 1. Way, 


road, path വഴിയിന്നു36ധ4., വഴിമന്നു ന്ധ. (ഇല്‍, 
മേതനിന്നു) on. ചെത്തുവ., പെരുവ , വെട്ടു. 
a high-way. ഓരോവ. പോധോര്‍, പലവ. ഒലി 
ക്ക 1312൦. (കൈവ.). വ. കൊടുക്ക, നല്ലക, മൂക, 
ails to let one pass. വ, അടെക്ക to stop the 
way. Often of distance ൬ കാതം ൮. നാടു KU. 
2. succession & the way you came; back- 
wards ൮. മറിഞ്ഞു നോക്കി TP. looked back. 
വന്ന ൨. യേ പോയി Bhr. returned. അരശു 
Qu. കൊണ്ടു പോന്നു KU. retired. അവനെറ 
വ. യില്‍ പോകട്ടേ may he follow him. അനു 
സരിക്കാത്തവനെറ ൮. ക്കു പോയിടും KR. may 
he fare like that one, 


നാട്ടു വ. യോടു @S through this land. ചുരം 


3, manner, means ഈ 


വ. വന്നു TR. സങ്കടം പോം വ. Bhr. (= ആവു. 
വരുന്ന ൮. തോന്നിയില്ല TR. it does not look 
as if they will come. മറുപ്പികെക്കു വ. ഉണ്ടാ 
ക്കേണം find a mode to liquidate the debt. 
ഒരു ൮. കല്പിക്ക TR. to provide a livelihood. 
4. usage നാട്ടില്‍ ൮. provincial customs. നല്ല 
൨. മ good religion; esp. proper course, right 
behaviour. വ. ഏന്നിയേ നടക്ക Bhr. to behave 
ill. opp. വഴികു MSas ക്രമത്തില്‍. OO ഒരു 
വഴിയും മൊഴിയും തിരിയുന്നവന്‍ or തിരിയൂ 
amas No. vu. (see bel. 926.). 
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വഥികാട്ടി a guide, director. 

വഥികെട്ടിക്കളക (1.3) to obstruct one’s liveli- 
hood. 

വഴിക്കരി provender for a journey. 

വഴിക്കലേ (4) well ഉറ്ഹ്പിക വ. പിരിയുന്നില്ല, 
QU. ഉള്ള ഞായം പറക TR. a good excuse. 

വഴിക്കാര൯ ഒ traveller; (4) well behaved V1. 

വഴിക്കു on the way മാരുതിയെ ൮. കണ്ടു KR. 
met him. ഏടുകളെ വ. വഴിയേ കോത്തു 
കെട്ടി MR.—(2) successively. വഴിക്കേ 
straightly, properly. 

വഴിക്കേടട (4) impropriety (also വഴികേടു നട 
ന്നവ൯ vu., വഥികേടുള്ളവര്‍ RC. immoral). 
വധി എങ്കിലും ൨. എങ്കിലും GnP. rightly or 
wrongly (see മൊഴിക്കേട്ടു). വ്‌ടായ്ക്കുന്ന അധ 
മ്മം KR, ൨. കേട്ടു പൊറുത്തു ക്രടുമോ Bhr. 

വഴിച്ചെലവു travelling expenses, വ'യിന്നു ബ 
ത്ത travelling allowance. 

വഴിച്ചേരി So. a bye-path as of smugglers. 

വഴിച്ചോറു (see വധിക്കരി), വ. ൦ കെട്ടിപ്പുറപ്പെ 
sob KR. 

വധിത്തെററു an error; ൮. & to go astray. 

വഴിത്തടവു hindrance in the way. 

വഥിത്തല 1. road-side. 2. a junction (=a) 
ത്തിരിച്ചല്‍). 

വഴിത്താര (ധാര) ൭ trodden path. 

വഴിത്തിരി touch-line, train of a cracker. 

വഴിത്തിരിവു knowing the way; ലീ: വഴി 
ത്തല 2, 

വഴിത്തുണ ഒ companion, 

വഴിനട Nid. 429൦൦111, -- ഇവരോട്ട വധി 
നടക്കുമ്പോ KU, going on. 
വഴിനടപ്പു walking; a frequented road. 

വധിനോക്കി (2) backwards, വയ്യോക്കില്‍ ആ 
ങ്ങനേ ചാട്ടം TP, 

വഴിപറക (8) to account for. നികിതിപ്പണ 
ത്തിന്നു വ'യാതേ1. pay off in small install- 
ments. — (4) to set aright, blame, instruct. 

വഴിപാട്ട (വഴിപ്പെടു) 1. obedience, homage. 
2. race, lineage. 3. offerings of rice, fruits, 
etc. of which the greater part returns 


cooked tothe donor (വ്‌ട്ുകാ൪). വ. നിധേ 








വഴിചി__ വഴിയു 


ടിച്ചു, കഴിച്ചു, വെള്ളിഅട്ടു ഭഗവതിക്കു ൨. 
വെച്ചു TR. ചെറുവാട വ്‌ടടും കൊണ്ടു വന്നു 
TP. വ'ടിന്‍െറ ക്രറു the priests share. ൮. 
വാങ്ങിക്കൊടുക്ക KU, duty of Purapoduval. 


വഴിപിണങ്ങുക V1. to lose the way=as. തെ 
ററുക, lavas. 


.വഥിപിഴ missing the way; (4) transgression, 


irregularity, encroachment. ൮. തിക്ക KU. 
to remedy such; also an old tax. ജുന്മക്കാ 
രോട്ട വ, ചോടിക്കയില്ല TR. (cnog)ab വ. 
കു വരും മുതല്‍ KU. fines for infringing old 
customs). 

വഴിപോക to walk ഞങ്ങ വ'കമ്പോഠ & ജന 
ങ്ങ വഴിക്കു പോകുമ്പോ jud. 
വഴിപോക്കന്‍ a traveller, 

വഴിപോരുംവണ്ണം (3) മട much as possible ൨. 
അന്നദാനം കൊട്ടക്ക TR. 

വഴിപോലേ (3. 4) properly, correctly. 

വഴിപ്പണി working at roads, as prisoners ൮. 
ചെയ്യിക്ക. 

വഴിപ്പെടുക (2) to follow, obey, pay homage 
കൊടുപ്പാന്‍ QL, സത്യത്തിന്നു വിട്ടില്ല MR. 
did not agree to the oath. വാണ ്‌ട്ട KU. 
succeeded & agreed to the conditions of the 


Brahmans. — (4) to be converted. — a’ qm 
& to regulate, convert. 


വഥിമരുന്നു a train of gunpowder. 
വഴിമാറുക to step aside, വ'ററം. 
വഥിയമ്പലം an inn നല്ല വധിയിലമ്പലം 18. 
വഴിയാക (3. 4) to come right. കടം ചോ 
ടിച്ചാല്‍ വ. യില്ല TR. would be useless. 
വഴിയായി by means of (ഞാ൯ ൮. & എന്‍ 
൨.). 62j25) വ. യി knowingly; also accord- 
ingly (2). 
വഗിയാക്ക (4) to accomplish കായ്യം ര: ആധ 
കുണ്ട പ്രുകാരം വ"ക്കിത്തരാം to settle. 
മുട്ടിച്ചു ഏതാ൯ പണം aA) obtained 
payment. അതിന്നു വ്‌'ക്കിച്ചു നടത്താ൯ 
TR. to afford redress, relief. 
വഴിയും മൊഴിയും തിരിക്ക (4) to decide dis- 
putes about honor & right നാല്ലത്തീരടിയില്‍ 
നിന്നു വ'ച്ചോളക, വിവാദം ഉണ്ടായാല്‍ അ 
തിസെറ ധ്പ്രാ൯ അങ്കം കുറെച്ചു കൊയ KU. 
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വഴിയ്യൂട്ടു feeding travelling Brahmans. 
വഴിയേ (1) ഏതൊരു as. നി പുക്കിതു Bhr. = 
വഴിയായി. -- (2) after, behind പറക്ുന്ന 
തി൯ വ. പോക prov, to pursue. വ. വരും 
later. വഗിയെന്നേ പോന്നു followed 11... (4) 
കേവഴിക്കേ properly കുമ്മങ്ങാം ൨. ചെയ്തു 
ഇല്ലരേം VilvP. 
വഴിയോട്ടു (2) backwards, യൃഭ്ധം ചെയ്തൂ വ്‌ട്ടാ 
ക്കി TR. drove back. au, വാങ്ങുക to recede. 
fig. Mogg നാ £2 ഡയ്യോട്ടു No. vu. no im- 
provement; so വഴിയോക്കി (നോക്കി, പട്ടു). 

വഥിവരിക (4)--വഴിയാക to mend. ശിക്ഷയാല്‍ 
അവ൯ ഏതും വ'രാഞ്ഞു 114 4, was not re- 
formed. 

വഥിവിടുക (1) to let one pass; (4) to innovate, 
വഴിയുക valiynya ൩. M. (ഒഴി, ay). 1. To 

flow, overflow വഴി നിര്‍ KU. വഴിയച്ചോ 

ര (in huntg.). വെള്ളം ചിറയില്‍ നിറഞ്ഞു വ" 

ഞ്ഞ വന്നു KU,; fig. ബ്രഹ്മാണ്ഡം നിറഞ്ഞതി൯ 

പുറമേ വഴിഞ്ഞിടും ബ്രഹ്മം Bhr. ആനന്ദം ഉ 

ള്ളില്‍ നിറഞ്ഞു വ'ഞ്ഞ 11, ado നിറഞ്ഞ സ 

ന്തോഷം തന്നിലേ കൊള്ളാഞ്ഞു നിനു വ'ഞ്ഞു 

പിന്നേ CG. (in smiles, tears). 9.5 ഉഴിയുക 

in വയറ വഴിക (see വയറ 2). 

VN. വഴിച്ചല്‍ overflowing. 

Vv. a. വഴിക്ക to cause to overflow or overhang. 
Qip valu T. M. ഡ്‌, To slip, slide വഴുവഗേ. 
വ്യക valuya So. The fibrous part of the stem 

of a palm-tree. വ. പിരിക്ക to twist ropes of it. 
വ്രുകുക--: വൈകുക To delay താമസിച്ചിത്ര വഴ 

കിപ്പ്ോയി PT. 
വളക്കുക valukkuya ൩.20 1.നം slip വ'ക്കി 
വീഴുക V1.3 വന്നവരല്ല Bhr. they will not be 
defeated, 9.൬, a. to let slip, forget. വിത 
കാലത്തെ വ'ക്കിക്കളക So. to lose a good time. 
quypén 7, M. the tender pulp in a cocoa-nut 
V1., arpa Trav. 
Qypanem glibly വ. നീര്‍ @tpmo MC. 
VN. വഴുക്കല്‍ sliding, slipperiness. 
denV. വഴ്ചക്കലിക്ക, as diab, to be slippery 
Guypdng joo MC, (പി. N. pr. of a rock), 
. apes 7. No. (unctuous) fat. വം o വെററില 


വഴുതിന വാക 


യും തിരിയേണം contributions of oil & 
betel paid to teachers of gymuastics (= 


മ്െഗ്ൃക്കു. 


വഴുതിന &— cv) valudina (7. ayeas, 0. 


Tu. badane). The egg-plant Solanum melon- 
gena, വ'നങ്ങ, വ'നിങ്ങ its fruit. വ. വേര്‍ 
med. — Kinds: ചെറുവ. (also നിലവ. Sola- 
num Ind.; med. root GP.), കൊടിവ. (long), നി 
ത്യവ. (SAMlarydcyse), നീല --, വള്ളി -, 
വെള്ളോട്ടുവ. (or വലിയ വ. Solanum Jacquini 
= കണ്ടകാരിക). 


വഴുതുക valuduya ൩. ൦. വഴുക & 0. bar- 


dunka, to escape). 1. To slip, slide അടി വഴ 
തിയാല്‍ ആനയും വീഴം prov: പിടി വതി 
slipped out of the hand. തത്ത കൊത്തിയ ഇ 
ര വ്‌തിപ്പോയി TP, let it fall; fig. ഇവമ ഇ 
തിന്നേതും വ'തിപ്പോം എന്നു നിനെക്കേണ്ട KR, 
she may be shaken in her resolution. ആഹ 
പത്തിന്നൊരു കാണി വ'താതേ വ്യഹം ഇളകാ 
തേ നിത്തി Bhr. 8. to escape വ"'തിപ്പോരു 
ക Bhr. (from a massacre). 

VN. വഴുതല്‍ slip, escape; mistake, 

aypon) 8. -- ചെറുവഴുതിന. 

വഴത്തുക (T= aig, &) to collect oneself V1. 


pe valuppa T. M. (വഴ). Slipperiness, 


glibness; glue, mucus ൮. ea കഗല്‍ MC. 

aiyacnme descriptive of prec. വെള്ളം ചാടും 
വഴണന്നനേ Nid. to spirt glibly. 

ഖഴ്ചവഴേ id. —Q@@oaspaupamls adlpo Nid. 
(in strangury). — VN. QUpaiyg. 


I, വാ. (L. ve). Or, whether. അഭ്യവാ ശ്വോ 


വാ AR, today or tomorrow. 


II. QU) M. t.=quow) gq. v. 2. Imp. of വരിക 


Come! ക്ര പറഞ്ഞിടിനാഠം വാ പറഞ്ഞിടിനാശ 
CG. challenged. വാടാ നരാധമ 811൨. (വാ, 


ഏടാ), 


വാകന്തൃദ T. M. ൩. Te. aM. വാക beauty, 


മിട വാ; വാക൯, £.--കി Vi. hand- 
some). 1. Acacia odoratissima. Kinds: a@—, 
നില --, കണ്ണ൯ -, നെന്മേനിധാക (580) ete. 
വാകല്ലൂധും a. med, വാകുത്തൊലി, -- പ്പൊടി 
serves to take the oil from the skin after 
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bathing, with അത്തു for പൂണുന്ൂല്‍ പകരുക 
680. വാ. തേച്ചു മെയി തടധി, വാകമണി കമ്പി 
വാ. യും തേച്ചു TP. 9. ൭ fish വാകമീ൯ V1. 
3. a yam 8. 
21960) O9 Yo Pay. (in ship-building)? 
വാക്ക൯ (വാക്കു. An actor. 
Quoaacgé N.pr. Barktr TR. 
വാക്കി Ar. bagi, Balance due. 
വാക്കു vakEu 8. (vaé fr. വച്‌, L. vox; Acc. 
വാചം ഒന്നേകിനാന്‍ ChVr.) 1. Word. (In po. 
fem.) വാ. കൊട്ടക്ക, പലകായ്യത്തിന്നും തന്ന വാ. 
TR. my several promises, വാക്കാല്‍ ചോദിച്ചും 
വാക്കാചേ ബോധിപ്പിച്ചു. orally. വാ.ം പോ 
ക്കും അറിഞ്ഞു ക്രടാതവ൯ stupid, narrow-mind- 
ed, തമ്മില്‍ ഏതാന്ദം വാ, കഠം ഉണ്ടൊയി jud. high 
words, വാ. mag, las & No, vu. to keep silent 
(ina quarrel). വാക്കിന്നു നേരില്ല2£൨൪. വാക്കില്‍ 
QOH & വാക്കുരുധ്ക്യ 141. to deny, lie, to an- 
awer evasively, esp. to വാക്കില്‍ ഉരുട്ടിക്കളയുന്ന 
തിന്ദ searching or captious questions. — Cpds. 
Mvedd —, aiMma398e ete, 2. language wo 
തുസ്ഥാനം വാക്കില്‍ എന്നോടു പറഞ്ഞു TR. 
വാക്കേററം wordy violence, abuse (also വാക്കി 
ലേററം, അങ്ങോട്ടും ഇങ്ങോട്ടും വാക്കേറക്കുറ 
ഉണ്ടായി 11.). ഏറിയ പ്രുകാരം ഞങ്ങളെ 
വാ"ങ്ങഗ പറഞ്ഞു jud. mag കുടിച്ചു വാ. പ 
റഞ്ഞു TR. 
വാക്ല്യാതുയ്യം eloquence & വാക്ലൂടുത. 
വാക്തക്കം altercation. 
വാക്ൂതി eloquent; Jupiter. 
വാക്ക്രാരുഷ്യ്യം cruel words (പാ — 649). 

1983 0 1, Word, sentence, gramm.; in Cpds. 
speaking വിരുഭ്ധവാകൃരില്‍ ധിരക്തനത്യന്തം 
KR, 9, an aphorism, rule; the astronomical 
system of South India (opp. mgaadievoans); 
248 memorial words used to express numbers, 
(തൊണ്ണൂറു 489). [AR. 
വാകസഹായം counsel നിങ്ങള്‍ക്കു വാ. ചെയ്ത്ന്‍ 
വാഗീശ൯ 1, eloquent, as a speaker, poet, 

author. 9. Brahma Bhr. — വാഗീശ്വരി, 
(219.0190 അധിശ്വരി Bhr.) Saraswati, വാ, 


കടാക്ഷമുള്ളവ൯ a powerful speaker, im- 
provisor. വാരിപതി Sk. Brahma, 


വാശത്തം- വാങ്ങുക 


വാശത്തം മ promise, വാ. അഴിക്കാത്തവ൯൧൪, 
keeper of promise. വാ. or വാഗ്ദാനം ചെയ്തു 
VyM. to promise. 

വാദഗദാഷം abuse, bad words. 

ausca) eloquent ചെല്ലൂവന്ദേ വാ. അല്ല 8410. 

വാഗ്വാദം discussion, quarrel തമ്മില്‍ വാ, 
ചെയ്യൂ. 

വാശ്വിശേഷം an effective speech, viva voce. 

വാഗ്ൈഭവം 610റുധ൦൩൦൦. ഇല്ല നമുക്കു വാ. 812. 
poetical talent. 

വാബ്ലനഃ കമ്മങ്ങറം the 3 ways of action വാ 
കൊണ്ടൂ (ദോഷം) KR. വാ'$കോയങ്ങളാല്‍ എ 
ന്നെ സ്നേഹിക്ക Bhg. 


വാബ്ലയം consisting of words, Bhg. 


(1983 1. P. bang, Call to prayer വാ. ഇടുക, 


കൊടുക്ക. 2. Port. banco, a bank, bench 
(& ae). 8. T. Palg.=foll. [a stab. 


വാങ്ങു T,M.(H. bank). A dagger, വാ. കുത്തു. 
വാങ്ങുക vannuya ന. M. (0. Tu. bagu, Te. 


12202 fr. വണങ്ങു, വഴങ്ങൂ, വള). 1. ven. To 
bend, shrink, draw back. വണങ്ങി വാങ്ങിനാര്‍ 
KR. retired. മഴ വാ. or വാങ്ങി നില്ല, to cease, 
desist ധാര വാങ്ങിയാല്‍ ത്രിഫലക്കുഴമ്പു തേക്ക 
MM. after. പിന്നോക്കം or പൃറം വാ. Nal. to 
withdraw. കുറേ വാഞ്ങിനില്ല give room! വധി 
യോട്ടു വാങ്ങിക്കൊ്്ു to step backward, അധി 
ടേനിന്നു വാങ്ങിപ്പോയി left. കുടി വാങ്ങിപ്പോ 
& to emigrate. പൊന്നാണ വിളക്കാണ ശ്രി 
മഹാദേവന്‍ Mgy-2@ നാണ ഇന്നു ഞാ൯ (ഒ 
ങ്ങ) രം കേമേരത്തിവേല്‍നിന്നു ധാങ്ങിപ്പോ 
കനാ Mantr. (never to return). ദഹിയാര്‍തേ 
വാങ്ങിപ്പോയി Bhr. escaped the fire. കടല്‍ 
വാങ്ങിയ നിലം 1. (belongs to the king). നാ 
ട്ടില്‍നിന്നാശു വാങ്ങി ഗുണം ഒക്കേ AR. അ 
ങ്ങൊടിങ്ങൊടു വാങ്ങി KU. fled. 2.v.a. to take, 
receive ഒരുത്ത൪ കൈയിലും ഒരു പണവും വാ 
ങ്ങിട്ടും ഇല്ല 11%. 3. to choose നി വാങ്ങിക്കൊം 
വരം AR; to buy ഉത്തരയോടു വാങ്ങീടിനാ൯ 
ബാലശരിരം 812. കണ്ടം എന്‍െറ പേരില്‍ (പേ 
ക്കു) വാങ്ങി jud.; മീന്‍ ആകുന്നു വാങ്ങിയതു, ഒ 
ന്നും വാങ്ങേണ്ടതില്ല or വാങ്ങാനില്ല No. vu.; to 
fetch ഞാ൯ ഇഞ്ങു വാങ്ങിക്കൊള്ളും TP.; to call 


വാങ്ങത — വാചി 


to account അധ്വരോടു വാ'വാനും അമച്ച വരു 

OA) നൃത്തുവാനും കല്പന വേണം TR, 

VN. വാങ്ങല്‍ withdrawing, removal, purchas- 
ing കൊട്ടക്കലും വാ'ലും. 

CV. 1. വാങ്ങിക്ക 1. ¥. a, to withdraw, as an 
army പെരുമ്പട വാ'ചൂു കൊണ്ടു പോന്നു led 
back, നന്നായ്ണ്യറഞ്ഞു വാ'ച്ച induced to re- 
treat; also shortly വാക്ക go back! Bhg. 
അവളെ തിണ്ണം വാച്ച Mud. helped her 
flight. നമ്പടെ Haigme പിള്ളയും കുറുമ്പുറ 
നാട്ടു വാ"ച്ചു നാട്‌ ഒഴിക്കേ ഉള്ള KU. കുടി 
ക്കാർ കുഞ്ഞരം കുട്ടിയേയും വാ'ച്ചു പോകു, 
കുടി വാ'ചു പോക; ആളേ. വാക്ക TR. 
2, ൩. (milit.) ഞാന്‍ വാച്ചു നിന്നു TR. I 
retired (with adherents). 3. 40 demand back 
പണയം വെച്ചവ൯ പണയം വ'പ്പാ൯ വ 
ന്നാല്‍ ഉടനേ പണവും പലിശയും വാ'ച്ചം 
കൊണ്ടു പണയം കൊടുക്കേണം". 4. esp. 
80. വാങ്ങുക 9. 9., .1, വാങ്ങിച്ചു നോക്കു 
മ്പോഠ Mud. (letter) having taken. ഏനി 
ക്കു വാങ്ങിപ്പാ൯ ഉണ്ടു 1 have to buy, മരുന്നു 
വാങ്ങിച്ചു went to fetch. 

IL, വാങ്ങിപ്പിക്ക to make one take വാങ്ങിയും 
വാ'ചും 1. അവനെ അതിനെ വാചുൂ TR. 


വാങ്ങിയം B. taking in additional space for 
ഒ room. 

QUIA1A>o Vajayam 8. (വച്‌). 1. Diction, style 
or formula കറിയുടെ വാ. ആധാരധാ. TR. 
യാ. തിക്കു VyM. to draw upa deed. വാ. ഇന്ന 
തു Mad. വാരുണമന്ത്രത്തി൯ വാ. എങ്ങന CG. 
2. contents of a letter. ഓലയിലേ വാ. കണ്ടു 
TP. read it. എഴുതിയ വാ'ത്തിസെറ അത്ഥം ന 
ല്ുവഞ്ണം ബോധിച്ചില്ല TR. 8. prose വാ'മോ ക 
ധിയോ". അചകാശത്തിന്നു വാ. (prov.) strict- 
ly logical speech, pleading. 
to dictate. 
വാചക൯ a correct speaker. 


4, വാ. ചൊല്ലുക 


വാചകപ്പിഴ VyM. incorrevt style ബുദ്ധി പോ 
രായ്ക്കകൊണ്ടു വാ. വല്ലതും ഉണ്ടെങ്കില്‍ TR. 

വാചസ്സുതി = വാക്കൂതി. 

ഡാചാലന്‍, f. — ലി vu. talkative; eloquent. 

വാചി 1, 8. (in Cpds.). expressive of, f.i. ശുഭ 
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വാചികം — വാടം 


വാ. ഗുണാ. 2, P. bazi, (8. വാജം) wager 
വാ. പറഞ്ഞിട്ടു നീന്തി C@.; (see വാശി). 
വാചികം ഒ message ദ്രൂത൯ വാ. ഏവം ഉരചി 
വാ൯ CC.; വാ'പത്രിക 240൪. -- കൈമ്മി. 
വാച്ചി 12061 1. 1. M. A carpenter’s adze വാ. 
ചെത്തുക etc.; ൭ scraper. വാച്ചിപ്പുറം B. place 
of sweepings (മാച്ചല്‍). 2. (loc.) a kiss, fr. 
വായി, quoay ? 
denV. വാച്ചുക, 25) (1) No. to cut off slanting- 
ly, (f.i. a wedge etc.) വാച്ചിയതു ete. 
വാച്ച്യം vaéyam 8. (വച്‌). 1. Fit to be spoken 
or addressed, മമ വാക്കിനു വാ'നാജ്ക്ുരേണം41. 
2, the meaning, വാച്ചയവചേകും Hor. express- 
ing the sense. [a wing. 
വാജും Vajam 8. Running a race; a bet, stake; 
വാജി 1. 8. (swift) a bird ധാ, മേലേറി AR. 
3. മ horse വാ. ശാല KR. 
4.--വാചി 9. TR. 
വാജിവ്‌ ചം. vajib, Just ചെയ്താ൯ വാ'ഖല്ല; 
വാജിബി പോലേ ആക്കിത്തരിക TR. 
വാഞ്ഞ ൬൫൮൭ 9. Wish പൂരിച്ച വാ. എല്ലാം, 
വാ, യോടേ വായിലാക്കി CG. greedily. മമ ayo 


2. an arrow. 


a stable. 


ണധാരണം ഡാ. ഉണ്ടെങ്കില്‍ Nal. if you wish 
me to live. 
denV. വാഞ്ഞമിക്ക = കാംക്ഷിക്ക. 
part. pass, വാഞ്ഛിതം എല്ലാം സാധിച്ചു KR. 
QU9S vada T. M. 1. Bulwark, entrenchment, 
wall (-വാടം, വാടി) So. 9. range, wind 
(V1. North-wind T.); South തുലാവാ, തുലാ 
ത്തെക്ക൯ October-storms fr. S8o., 395g 4 
8.., വാടക്കര 81, 8. scent of dogs wo. 25) 
Sian Vi. 4. stretcher of Areca wood ഉഴി 
യും വാടയും rafters (similar to വാര). 
വാടഏല്ല, (2) %൦.--നനഞ്ഞകാററു aQ.; (3) Palg. 
of offensive smell f.i. ശവത്തിന്‍െറ. 
വാടക vadaya T. M. (0. Tu. badige = ents 
ഡ 749), Hire, rent ൨ ഉറുപ്പിക വരേ വാ. കൊ 
Ghar, GYM Heo വാ. ക്കായി ആവശ്യം ഉണ്ടു MR. 
വാടം vadam 8. (aud). 1. Enclosure; a yard 
of cowherds, വാടങ്ങള്‍. കമ്പുക്കാര്‍ Bhg. = aig 
a garden. 2 (1. വാട & വാടി) a turn, 


change in ഒന്നരവാടം every other day, f.i. 
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വ്വാടാ 1. see II. വാ. 


വാടക്കുഴി_ വാട്ടക്കേട്ട 930 


പന്ത്രണ്ടു ദിവസം ഒ. തേക്ക a.med. (opp. eg 
ത ൧൨ ടി. തേക്കു), also ഒന്നരാടം a.med., ഒ 
ന്നരാടനേ ഭക്ഷണമുള്ള vu. 


വാടക്കഴി(കാം Nal.) a moat, trench. 
വാടത്തിരുകി 18. Cissampelus pareira. 


വാട൯ see (ഒന്നരു)ുധാടം 2. 


വാടി 8. --വാട 1. enclosure വുത്ുവാടികുഠം 
KR. gardens. വാടിവനേ Bhr. park. നടു 
വാടി a terrace. 9. line of defence, en- 
trenchment വാടി ഉറപ്പിച്ചു കരടി, വാ. ക്കല്‍ 
ചെന്നു TP. വാടിക്കപ്പുറത്തു TR. (വാടിക്കു 
പുറത്തു 2.൬7. a place in Telly.). 

വാടിക 8. id., വൃക്ഷാ. an orchard. 


2. neg. part, of foll. 
Unfading, perennial, in വാ. മല്ലിക ete. വാ 
ടാപ്പൂ Rh. Gomphrena globosa (al. Glycine, 
see വാ. കുറിഞ്ഞി), വാ. ക്കൊടി Gendarussa 
vulgaris (see വാതക്കൊടി); hence വാ. മാല 
Vi. വാ. വിളക്കു perpetual light. 

വാട്ടക vaduya 5. (C. Te. vadu II), 1. To be- 
come lean, fade, wither mmogoeaios), * വാടാ 
etc. of plants; of men വാടിനിന്നിടുന്നു മേനി 
എല്ലാം CG. (from running). 2. to pine away, 
lose colour തിരുമുഖം വാടി തമ്പുരാനു TP. നി൯ 
ആനനം വാടൊല്ലാ CG. അവന്‍ വാടിക്കഥ 
ഞ്ഞിട൪ തേടിനാ൯ Bhg. (* 488). 

യാടിക്ക So, to cause to wither, dry. 


VN. വാട്ടം 1. decay, withered state, വാ. 
പിടിക്ക (യാട്ടപ്പുന 610) leanness. തട്ടീല 
വാ. ഒരുവനും Bhr. the combatants felt 
no fatigue. മുഖവാ., മ3നാഖാ. dejection, 
paleness, 900019. V2. (= മനസ്സ്ാദം). വാ. 
വരുത്തുക to put to shame. വാ. വരാതേ 
steadily. ആചാരത്തിന്നു വാ. വരാതേ നട 
ക്കേണം KU. to keep unviolated, prevent 

ഉ, 1. M,C. (ധാലു C. Te. an 

incline downwards, വാരുക, വടിയുക), a 


its decline. 


slope which allows water to run off. വാ, 
പിടിക്ക to incline to one side. 

വാട്ടകേടു (2) hon.  സ്വെഖ്യക്കേടും 1.1. ക്രലോ 
ത്അ ഒരു വാ. വന്നെങ്കില്‍ TP. 


വാട്ടുക വാണിയം 


CV. വാട്ടുക to cause to dry or wither. തിയില്‍ 
യാ. to broil. മാങ്ങാ വാ. (for pickling). വാ 
ട്ടിയ aigyso (കാച്ചിയ). കള്ളിയില നെ 
രിപ്പില്‍ വാട്ടി ൭. ജട. ഇല വാട്ടിവെച്ചു KU. 


offered food on a scorched plantain-leaf. 


വവാനെം T. M. -- ബാണം, An arrow; a rocket 


(എലി --, ചമ്ര--, ഏറചക്ര--, കോഴികൊ 
ത്തി --, &B—, നക്ഷത്ര --, പൂവാ --). കമ്പ 
വാ. വിട്ടക to throw rockets tied to a 0016. -- 
വാണക്കുററി a rocket-case—ai’@anoad a 
rocket-shaft. 


വാണവസ൯ Pers. N. of past ¢ വാണു fr. വാ 


Par, eX. വളപ്പട്ടണം. 
വാണാധ aM. = 0108 നാഠം lifetime കുറുകിതു 
വാ, പെരികച്ചെല്ലാവാ. RC. 


വാണി vani 8. 1. Music, voice, speech കക്ക 


ശം ഗല്പദവാ. കഠം Bhg, വാ. ഭംഗി Bhr. elo- 
quence. 9. speaking, f. (in Cpds.) വരധാ. 
മാര്‍, മട്ടോലും വാ. മാർ CG., മതുമേ൯ വാ. RC. 
acharming woman. 3. Saraswati വാ.യും 
വാല്ലികി ത൯ നാധിന്മേല്‍ വാണിടിനാന AR. 
വം, മാതിനെ വാദിക്കുന്നു VCh. വാണിമണാ 
end SiPu. Brahma. 


വാണിനി 8, ഒ dancing-girl, smart woman CG. 


വാണിജ്യം vnijyam 8. (വണിജാ. Trade, a 


ങ്ങാടിവാണിജ്യഭോഗം ChVr. taxes levied on 

merchants. 

വാണിഭം 1401. (fr. വാണിയം). 1. trade am 
രു കെട്ടി വാ. തുടങ്ങി KN. കുപ്പ൪--, ക്ര 
2Q—, HoQ—, പിടിക -- 6:0൦. ഡഴിവാ. 
hawking. അങ്ങാടിവാ. വെച്ചു വസിച്ചു Nal. 
kept a holiday, ബാലകുന്മാരെക്കൊണ്ടു വാ. 
ചെയ്യുന്നോ൯ എന്ന പോലേ 66. exchanged 
the children, — വാ'ക്കാര൯ a merchant, — 
വാ'ഭച്ചരക്കുകാ വില്പതിന്നു Nal. to sell his 
goods. 2. merchandize പിടികുക്കാരനോ 
§ വാ. വാങ്ങുന്നു, വാ. കൊടുത്തു jud. വല്ല 
വാ'ങ്ങഗ വാങ്ങാന്‍ TR. 

വാണിഭ൯ m., വാ'ത്തി 7. V1, a trader. 

വാണിയം aM. വാണിഭം 1, പല തുറധുക്ള്ള 
വാ. ചെയ്യാര്‍ Pay. 9. പലതരം വാ'ങ്ങര 

എന്തു ഞാ൯ വാ. കൊണ്ടുപോധു Pay. 3. No. 


വാന്നിയ൯ _ വാതിത 


VO, ഒരു പൈശ്ശെക്കു വാ. കൊണ്ടുവാ മുറു 
ക്കുവാന betel, nut & tobacco. 


വാണിയന്‍൯ 17.1. 1. മ caste of oil-makers & oil- 
merchants KN. തിരുമേനിക്ക്‌ എള്ളാട്ടൂം വാ. 
TP. 


shore? കലവാ'൪ കടലോടി വരുന്നു Pay. — 


2. aM. ഇളവാണിയര്‍ merchants on 


(വാ'ങ്കളം N.pr. a place). 
വാണ്ടു past tense of വാളക II, q. v. 


വാതം vadam 8. (വാ, Ge. wehen, L. ventus). 
1, Wind. 


disease; gout, rheumatism, arthritis (caused 


ഉ, air as one of the 3 sources of 


by വാതകോപം Nid.), എണ്‍പതു ജാതി വാ. 
a.med., 24 in Nid. (vu. അനല --, ഉഗ്ര - 
കഫ-, സന്തിപ്പാതം; Mb)—, തളര്‍ ചുടു-- 
(8. പാദദാഹം), അടി --; മാരുത --, മൂട -, 
രക്ത -- , ശോണിത --, കമ്പ --, അസ്ഥിവാ, 
eto. a.med.) ശീതം നീങ്ങിയവന്നു വാതംകൊ 


67g ഭയം എന്തു prov. 
വാതക്കടച്ചല്‍ rheumatic pain കാലിനെറ TR.; 


8. 5 ബാദാം 749. 


80 വാതക്കാര൯ sick with വാ, വാതക്കുരു 
an inflammatory boil, വാതനിര്‍ rheuma- 
tio swelling, വാതപ്പനി, quamai oro. 
വാത്രക്കൂറു (2) the so-called ascendency of the 
inflammatory fluid in the human body for 
10 Naliyas during day as well as night 
(also during each meal) alternately with 
പിത്തക്രൂറു & കഫക്ക്റു. seo നാഡി 2, 540. 
വാതക്കൊടി (വാടാക്കൊടി) Gendarussa vul- 
garis, Rh. [cea; വാതമടക്കി? 
വാതങ്കൊല്ലി 1. or= വാതി 8, a Colchioa- 


വാതരോഗം gout (& വാതരക്തം); വാ'ഗി gouty. 
വാതവായു flatulence. 


വാതായനം 8. a round window; porch aio’es 
ക്കു പ്രാഭവമായി 06. (were prized). 
വാതാലയം the temple of (orig. Vaju, now) 


Kréna at Guruvayir, where വാതം is 
cured KM. 


വാതൂലം, വാത്ൃൃയ 8, a gale. [town. 
വാതാരി KM. -- ബജാ൪ Bazar; quarter of a 
വാതിത vadil (fr. വായില്‍, 7. auoaiad, C. 
Tu. ബാഗത്‌, Te. വാകിലി see വായി), 1. A 
door, gate, Loo. ainmlay.@ & വാതുക്കല്‍; തല 
യാ. the chief entrance (opp. ഇടവാ. കിളി 


931 
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൮), see പടിവാ, -- fig. തികഞ്ഞ കുന്നിനാ വാ 
തില്‍ ൧൮ (huntg.); ഒമ്പതു വാ'ലുള്ളമ്പലം ത 
ന്നില്‍ പുക്കു വസിച്ചു CG. God lives in the 
body with നവദ്വാരം; വാ. ഇട്ടു -- അടെച്ചു jud. 
2. മ bat, 0 -- വാഠാടന്‍ (loc.), whence കടവാ 
തില്‍ (see വാവല്‍). 
വാതില്‍കുപ്പവ൯ a door-keeper (ബാണധുമാ 
യി വാതിത കാആആ 86.) 
വാതില്‍പടി a door-sill, lintel V1. 
വാതില്‍പുറപ്പാടു കഴിക്ക Bhg10. a ceremony 
after birth, purification of the mother. 
വാതില്‍മാടം a tower over the gate; an up- 
stair house. 
വാതു vady T. M. (Tdbh. of വാദം, H. bat). 
1, Word. വാ. പറക to explain the Quran 
in a mosk during 40 days. 9. (വാദം & വാശി) 
wager. വാ, കെട്ടുക V2., വാ. ക്രറി VyM. to bet; 
വാ, ധെക്ക to lay a wager, ധിടിക്ക to accept 
it by striking of hands. പലതരം വാ. കഠമാപ 
റഞ്ഞു Nal. cagagosmlec ais, പറഞ്ഞാര്‍ Bhg. 
കുതുകം പൊരുന്നോരോ വാ. കമ പറഞ്ഞു KR, 
വാതുണ്ണ്ണി an insect വാ. മുറിച്ചാല്‍ ഉണ്ണിക്കുറക 
(270) prov. [8ം. 
വാത്തി 7. == വാഭധ്യാ൯; also barber of llavars 
വാത്സല്യം valsalyam 8. (വത്സല). Fondness; 
paternal, conjugal, filial love എന്നില്‍ വാ. ഉ 
ണ്ടാകേണം ബാലേ Bhr. (to a seduced girl). 
പൂത്രവാ, പിതാവിന്നില്ലാതേ പോം Sab, നിങ്ങ 
ളിലുള്ള വാ'ത്താല്‍ CG. (to parents). പെത്രവാ. 
81൩൩0. 
denV. വാത്സല്യിക്ക or വദ്ല്ലിക്ക to love tenderly 
നിന്നെ. നിങ്ങളെ വാ. Coch. 
വാ യനം 8. A work on love (by വാ'മുനി), 
വാ'ത്തിങ്കല്‍, വാത്സല്യം ഉണ്ടല്ലി CG. 
വാദം vad'am 8. (വദ). 1. Utterance, argument, 
അഞ്ങുനം വാ. എന്നാകില്‍ Sk. if you agree. 
9, dispute, contention അശ്വം പ്രുതി തമ്മില്‍ 
വാ. ഉണ്ടായി Bhr. 0098. അതിര്‍ - 91., പിടി 
വാദം ete, 8. ഒ vow വീരധാടങ്ങാ ക്രറി KR. 
(in battle). ഇങ്ങനേ ഉള്ളൊരുസംഗര വാ'ത്തെ 
മംഗലദിപധും പൂണ്ടു ചൊന്നാ൯ CG, 
വാടി 1. speaking, expounding, maintaining വേ 
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eos, Vi. 2. a dispatant, plaintiff VyM.; 
(്ൂതിലാ. defendant). 

den¥. വാദിക്ക 1. to argue, discuss, dispute 
(ധേദംകൊണ്ടു), to contend സത്യം എന്നി 
യേവാ'ചിടും ജനം Nal. pleading. വാ'ക്കുന്ന 
സ്ഥലം 11%. the land under litigation. 2. to 
play an instrument (=aid)an), ഗീതങ്ങഥം 
വാ. 170. വണ്ടുകമ നാദം വാച്ചു കൊണ്ടു 
KR. വീണ വാ. 8112൨. 

൦. പ്രതിയെ സ്വാധീനത്തില്‍ വെച്ചു കൊടു 
അിട്ടില്ല എന്നു aig), jeer MR. to induce 
to plead. 

വാടിത്രം 8, 1. മ musical instrument aiX© 
ഘോഷം Bhg. 9. music വന്മികാഠ കീത്തി 
പാടിയ വാ. കേട്ടു CG. 

വുദ്ദം 8. 1. Sound, music മുറവിളിയല്ലാതൊ 
രു വാ. ഇല്ല KR. വാ'മായൊരു വാക്യം PT. (to 
him like music). 2. instrument, chiefly drums 

൧൮ യാങ്ങള മടിക്ക1൩. അടിപ്പിക്ക, a) ചിപ്പിക്ക 

KU. Kinds: പഞ്ചവാദ്യം (ചെണ്ട, കുറുങ്കഗല്‍, 

തിമില, ഇടക്ക, ഡമാനം); പാണ്ടിവാ. (ചേങ്ങി 

Al, കൈമണി -- താളക്രട്ടം, തകില്‍, കഴല്‍); ഭേ 

രിമൂദംഗഡുക്കാപണവാനകദാരുണദഗാമുഖ്യാടി 

വാ'ങ്ങഗം AR. അവർ വാ"ങ്ങഥം ഘോഷിച്ചു Bhg. 
വാ. കൊട്ടി നടത്തുക AR. അടിയന്തരത്തിന്നു 
വാ'ങ്ങം മുട്ടുക TR. 

വാള്ലക്കാര൯ a musician. [music. 


വാദ്യഫോഷം, വാ'ധ്വനി, വാ'പ്രയോഥം 


വാധ്ര്യായ൯ Tabh. of ഉപാധ്യയേന്‍. A teacher, 
family-priest യാദവന്മാരുടെ വാ'നായ emonb, 
സ്വാധ്യായം പപെഞ്ണുന്ന ai’ CEG,—also വാ 
ധ്യാന്‍, വാ'൪; വാത്തി ൭.൦, 
. വാനം ൩൭൩, & വാ൯ ൩. 0.൭൧. Te. (aun 
great, വാ൯ Te. to create, Te. C. വാ to distend). 
The sky, heaven, also I. മാനം 808 (ചെമ്മാനം). 
വാനിലകുംപുകു Bhr. വാനിടം പൂവാ൯ 606. to 
die. വാനിലാക്കി RS. 11൦൪.-[വാനപ്പള്ളി ഞാ 
യല്‍ 635]. 
വാനംചാടി @ fish, (മാ-8.). വാനമീന്‍ a star. 
വാനമ്പാടി the sky-lark MC. (& മാ--). 
വാനവർ the celestials, Gods. വാനവനാരിമാ൪ 
Sk. വാനിലേമാതരും, വാനിലേ മാനിനി 


മാര്‍ CG. വാനവസ്ത്രികഠം RS. Goddesses 
etc. വാനോരാറു Bhr. the heavenly Ganga. 
വാ'൪ന്താട്ട Bhr. heaven. വാ. ശാഖി CG. tree 
of paradise. വാ'രയനം പ്രാപിച്ചു Bhr. 
വാനവില്ലു a rainbow, & മാ-- ൩. MC. 
വാനിടം 66., വാനുലക വാനുലോകം Bhr, 
heaven. 

II. വാനം 8. 1. (വാ). Dried (as fruit).—aso.9 ay 
to fan. 9. വനം, വാനപ്രസ്ഥന്‍ a hermit, Bhg. 
വാനരന്‍ 8. a monkey, 019’9 1S AR., also വാ 

രത്താന്‍ SiPu. f. വാനരിമാ൪ 10. [med. 
വാനിരം 8. = ചരല്‍ rattan; ശീതവാ.ട വഞ്ചുള. 
വാ൯ 1, വാനം, whence വാനോര്‍- വാനവ൪ 
Celestials. —prh. വാ൯കോഴി (വാല്‍?) the 
turkey T.M. 2. fr. ആ൯ (71= ആയി൯) possi- 
bly ദോഷമായി വരുമോ വാ൯ Bhg. ആപ്രു 
ഷന്‍ തന്നേയോ വാ൯ ഇവന്‍ Nal. ഇവനെ 
കൊല്ലയയോ വാ൯ അവനം ചെയ്തുയോ വാ൯ഗു 
ണം PT. whether — or—; (imitation of വാ I.). 
വാനോക്കി No.= മോടന്‍, പൃനങ്കു ഷി; see വ 
യനോക്കി. 

വാന്തത So. vu. see AIIM. 

വാന്തി vandi 8. (-- വമനം). Vomiting. [es. 
വാന്തിപ്പറിക്ക No. സ. ട മാന്തി —, പിച്ചിപ്പറി 

വാന്മീകി 8. (പശീക). N. pr. Valmiki, author 
of Ramayana KR. [കുന്നു PT. 

വാപി vabi 8. An oblong pond വാ'യില്‍ കളി 
വാപ്പ. bap, Father ഞാങ്ങളെ വാ. TR. (Mpl.). 
വാപ്പ 11, babi, a child; N.pr. ൩. 

വാമം vamam 8. 1. 15% - ഇടം, therefore: വാ. 
ആക to be adverse V1. തേരിന്നു വാമമായി 
രഥം MSGOH, or വാമഭാ3ഗ നടത്തുക KR. 
a slight to the enemy. a1smlado വാമമായി 
പാന്നു KR. വാമാംഗങ്ങറ വിറെക്ക Bhg. bad 
omens (but വാമോരുനേതൂകരങ്ങഗ ചലിക്ക 
യാല്‍ കാമിതം സാധിക്കും എന്നുറെച്ചു Bhg.). 
[വാമോത്സംഗേ വാഴ്സം ഭഗവതി AR. 287. 
ഉ. inverted, opposed വാമന്മാ൪ തങ്ങളില്‍ ഒത്തു 
CG. 3. (വ൯) pleasing, beautiful. 
വാമ a fine woman വാമമാര്‍ എന്നല്ലയോ 

Bhr. [സി Anj. 
വാമദേവന്‍ a Rishi; Siva വാമഗേഹാധിവാ 


വാമന൯ പായയപ്പിഴ 


വാമനന്‍ 8. 1. a dwarf അതിവാ'നായുള്ളവന്‍൯, 
opp. ഉയന്ന മനുഷ്യ൯ KR. 9. the fifth 
Avatara of ൬൩82. _- വാമനം short stature. 
വാമലൃരം 8. = വന്മികം, ajo med. 
വാമലോചന @ fine-eyed woman, വാമവിലോ 
ചനമാര്‍ CG. 
വായക൯ vayayah 8. A weaver മെത്തകഠ 
തിരകളും കുത്തിടുന്ന വാ. Bhg. (ന്ന) 
വായകം വാചകം (ഓലയിലേ വാ, നോക്കി 
വായന Tdbh, (വച്‌ ) 1. reading, lesson ഓല 
യിലേ വാ. കണ്ടു TP.; also study നല്ല വാ” 
ക്കാരന്‍ a student. 2. playing a finger- 
instrument; വാ'ക്കോല്‍ a fiddle-stick. 
വായനം 1. reading. 2, മട്ടളവാ. instruction 
in playing. 8. 8. sweetmeats. 
denV. വായിക്ക, (1. വാചിക്ക). 1. to read, ക 
തെഅത്തി വാ'ചൂ മനസ്സിലാകയും ചെയു TR, 
has been read. വാ'ച്ച കേട്ടു or അന്യായം 
240’ 1 കേട്ടു MR. അതു വാ'ച്ചു കാണുമ്പോഠം 
TR.=simpl. വാ'ക്രട്ടുകു 0 0൩ V2. 2. to 
play. 
Cv. വായിപ്പിക്ക to induce to read, teach, ete. 
അവനെക്കൊണ്ടു QW വാച്ചു vu. got read. 
വായസം vayasam 8. (amgy=ailgy). A 
crow അന്നത്തിന്നൊപ്പം ഗമിക്കുമോ വാ. KR., 
, വായസി 17. — വായസാരാതി an owl (നത്തു). 


വായു അന്ത 8, (ഡാ). 1. Wind, air വാ. വേഗം 
age കുതിര AR. വാ. ഭഗവാ൯ V1. the God 
of winds. 2.a vital air ഒശവാ. (1. @josmmad, 
aps). 2. അപാനന്‍, weg. 8. സമാനന്‍, നാ 
ഭി. 4. ഉദാന൯, കണ്ണ. 5. വൃയനേ൯, സവൃശരീ 
രവ്യ്യാപ്യം; 5 ഉപവായുക്കഠ Brhmd.) വാ. വി൯ 
ചഞ്ചലം ഉണ്ടു, വാ. തരുകയും കിടക്കുരുതാ 
യ്യും MM. breath suffering from a wound 
in the chest, അജിണ്ണവാ. dyspepsia, കീഷ്ലായു 
വിടുക (ടഅധോധാ.). 8. rheumatism 60.55 
വാതം. 7.1. വാ. കോപിക്ക, മുട്ടുക med. എനിക്ക്‌ 
അസാരം വാ. വിനെറ ദണ്ഡമായി TR.; vu. വാ 
ശു, വാഴ, വാഷു MAB കുക. 
വായുകോണ്‍ NW. (opp. അഗ്നികോണ്‍) Gan. 
വായുകോപം flatulenoy etc. Nid. 


Quogp er ൫ sprain.= ഉഴ as. 
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വായുപൃത്ര- LING), Oro) 


വായയപൃത്രന (1) AR, Hanuman; Bhima. 
വായുമുട്ടല്‍ stoppage of breath. 
ധായുവിന respiration and other actions of 
the ദശവായു; hence വ'ക്കാര൯ V1. a use- 
less person. 

വായുസഞ്ചാരം V2. agony. 

വായ്‌, QU) vay 5. (വധി, see വായിക്ക?). 
1. The mouth ഇവനോ എനെറ വാ കീഠിയി 
രിക്കുന്നതു is he my maker? asypom മാവില 
കൊണ്ടു പല്ല തേച്ചാല്‍ AJYMDDANQo നാറുക 
യില്ല prov. വരുത്തം കൊണ്ടെ വായിലേ നാധ്‌ 
ശ്ൃടുതുതു പറഞക്രടാ TR. തവ ang എതിര്‍ 
വായില്ല Mud. രാജവധായ്ര്, പ്രത്യൃത്തരം ഇല്ല. 
വായ്് നാണം 541. 2. opening, junctare തോ 

ണി വായിലേ നീരായ്ക്ുന്നു CG. കുടിവാ., കോ 

0ഠവാ., പുണ്‍വാ. mouth of a wound. നെല്ലി 

760 വാ. juncture of a grain’s involucrums. 

തിരവാ. the crest of a wave. asge mdlad 

വായില്‍ പൂകം, വായില്‍നിന്നു പുറപ്പെടും CG. 

to step between the double stems of the tree. 

പലധാ. Bhr, in different directions. (= വഴി), 

8. edge of a sword eto, വാ. കുനക്ക, വാ. അട 

ന്ന പോയേ കത്തി prov.; കിണററിനെറ വാ. 

പറിച്ചു TP. 

വായങ്കം Vi. a quarrel, dispute. 

വായടെക്ക to silence -- വാകു മുട്ടിക്ക. 

വായന്‍ Vi. loquacious, also വായാടി (തത്ത 
കഠം വാ. ടികുമ MC.), വായാളി, 

വായിലാക to be already half-eaten. വാ'യ & 
കി MR. ready for the harvest (exaggera- 
tion). പറഞ്ഞു വാ'യിചേരുമ്മന്നേ TP. before 
they could shut their mouth. 

വവായില്ലാക്കുന്നിലപ്പ൯ N.pr. a (dumb) low- 
caste sage. 

വായിക്ടാണം, വായിളങ്കം see, വാഷ്ക്കി — 

ലാസ്യ Guruvaytr?; വാ. ക്ണികാഠം N. pr. & 
low-caste sage. 

വായേശ്രി eloquence V1. 

198220) & deed of transfer or conveyance; 
a written voucher deposited in a heap of 
grain, specifying its quantity. 


വാഷ്ക്രത്തി a large knife, cleaver. 


വായ്ക്യറു -വായ്പ്പിര 984 


വായ്ക്രരയറു & rein, 

Q199%,@ line of sea-shore V1. 

വായ്ക്രരി a funeral ceremony. 

വാസ്തു (കിണററിനെറു the brim of a well, 

വായ്ക്ക്രാല്‍ So. @ small or narrow canal (also 
in പൊന്നാനിയാ. 714, so ഏനവാ, 80. 
N.pr. a place=vu. ഏനാമാക്കല്‍). 

വായ്്കൂരല്‍ a flute വാ. നാദങ്ങം Bhg. 

വായ്ത്രൂരളായിചൊല്ലൂക Anj. to backbite. 

വായ്ക്കു ൭ muzzle, curb; the art of stopping 
ഒ man’s mouth കുടത്തി൯ വായികെട്ടാം മ 
ന്ുഷ്യയായ്‌കെട്ടിക്രകൂടാ prov. 

വായ്ര്േടു abuse. 

വായ്ര്്രൊഞനം കാണിക്ക No. =simpl. 

വായ്യ്ൊട്ട muzzle of dogs. 

Q109Qi,2dg to bite. aso'coaiclangén 1317. to 
get into the mouth, ഒരു തൃള്ളിയെ വാ"വാ൯ 
ചൊല്ലാവതല്ലു CG, 

വാ (യ) ച്ചൊറിച്ചല്‍ മാറുവോളം നാണാകെട്ടു 
ത്തോ No. vu. itching of the mouth. 

വായ )ച്ചൊല്‍ ഒ. by-word; omen taken from 
another’s word V1. 

വാ(യ)ത്തല (3) edge of a knife വാളി൯ വാ. ete, 
point of a hoe; sluice of a tank or river V1. 

വാ(യി)ത്താരി ഒ shout, huzza B. 

വാര്യ എത്താള്‍ം (a sort of chorus), speaking in 
a high strain; വാള ക്കാര൯ a boaster V1. 

വാ(യ്‌)നാററം fetid breath. 

asx )adld spittle, വാ. കൊളുത്തുക V1. 

QsoQ\s bravado, word-war. 

വായ്ക്യുടവു Cal. = ange) on which either പാ 
വുകല്ലൂ are put, or @@BA0 is built. 

വായി പറക to abuse, squabble വളരേ വാ? 
ഞ്ഞ MR. V2. 

വായ്ത്്രാടുക to speak out, reveal, publish quo 
ത്തകും ഓദരാമന്ന വഠ്‌ടിപ്പിന്നേ ധിളങ്ങി, 
ആരോടും ഇതു വഠ്‌ടില്ലെങ്കിലോ പോരായ്മ, 
നമുടെ ചേദന നമ്മിലേ വാ. 06. -- vu. 
അധര വാപാടിച്ചി talkative. 

വായ്ക്കാഠം learning by rote. 

വാ(യാപ്പിടിയ൯ the wild boar (huntg.) 

വാര്യ പപ്പിരട്ടു So. abuse. 





വായ്പി_ airy, 


വാ(യ്‌ )പിളക്ക to open the mouth (opp. മുറുക്കു 
കു). പാടുവാനായി വാ'ന്നാ൯, അതിന്നേരേ 
വാ. 66. -- ഇറന്നു 2,112 പോക; also to 
gape. 

വാ(യ്‌ yond ulceration of the mouth. 

aa aig a gag, muzzle of bulls V2. 

ധായ്യ്യോതി പാത്രത്തിന്നു കെട്ടുക, see പൊതി. 

വാ(യ്‌ )പൊത്തുമ to shut & cover the mouth. 

QuoMQjowdo meaning of words വാ. കൊണ്ട 
aid നേരിട്ടു നിന്നു 06. 

വാ(യ്‌ )മട No. Palg. the drip of a roof, eave’s 
board = വാവട 2. 

വായ്ക്രധുരം sweet words വാ'മേ മധുരങ്ങളില്‍ 
നല്ലൂ prov. (opp. വായ്ത്റീഷ്ടാണം). 

വായ്്രലര്‍ nice mouth ഓമന വാ. രിലാക്കി 06. 

വാ(യി)മീ൯ a good sea-fish. 

വാര്യ മുള്ള 1. keen language. 
hens; croup. V2. (മു 5, 845). 


വാ(്യ മൂഷ്ടടം feeding with promises വാ. കൊ 


2,111 of 


ണ്ടെങ്ങാം സങ്കടം പോയിക്കൂടാ CG. 

വായ്യൊഴി deposition വാ. വാങ്ങി, അസ്ധ്യായക്കാ 
രനെക്കൊണ്ടു വാ.എഴ്ഴതി വാങ്ങിയ. to take 
deposition, അവന്‍െറ വാ, മൂലം അറിഞ്ഞു I 
heard it from his mouth. സഥിപസ്ഥന്മാരു 
ടെ വാ. കളാല്‍ തെളിഞ്ഞു MR. declaration, 

വായ്യ്രോതിരം the iron ring of a measure, 

ധായ്യാരം No. (ഹാരം?) big talk ഓരോ വാ, 
(6: പായ്യാരം) പറഞ്ഞു vu. 

ധായ്ക്കാക്കു oral communication എഴുത്തു കൊണ്ടു 
വന്നില്ല വാ. പറഞ്ഞു TR. 

വാ (യ്‌) വിടുക to open the mouth wide, yawn, 
wail വഠ്‌ട്ടു യാചിക്ക CG. വാട്ടലറുക 86. 
(in child-birth), ഉററവരെച്ചലൊല്ലി an’s 
ലറി Bhr. വാ'ടാജനത്തു dumb, 

വാ(യ) aTlagaemo, — o26Moabuse, foul words 
No. അവ൯ എനിക്കു വായിട്ടാണം പറഞ്ഞു 
(Mpl.). എന്നെ വളരേ വാ. ചെയ്യൂ jud. 

പാണ്ത്കിളങ്കും & വാളിയങ്കം-:വിഗാലരി a grain 
supposed to help children to a clear pro- 


nunciation. 


O19, vaykka ൩. M. (0. bayu, Tu. ban, Te. 


vacu, see വാക). 1. To swell, increase, thrive 


വാച്ചതൂ — വാരം 


എനെറ നെല്ലു വളരേ വായ്ക്കു ൽ വാ 
QM കൊങ്കകാഠം, aycinds CG. അവക്കു സന്തോ 
കാം വാച്ചിതു Bhr. ആനന്ദം, ആത്തി വായ്ക്ം 
വണ്ണം Brhmd. വാച്ചെഴം കുരുഹലം Bhg. ചേ 
MMS) വാച്ചൊരു മോദേന ധിവശനായി Mud. 
വാച്ച സൈസ്യം Bhr. large. 2. to agree, fit, 
to be what may be. 
വാച്ചതുട കണ്ടതു any thing. വാശ്ശൂത്‌ എന്നാലും 
വളത്തുന്നതുണ്ടു ഞാന്‍ 810. whose child so- 
ever it may be. വാശ്ശൂതും ഉണത്തിച്ചാല്‍ PT. 
വാച്ച പ്രകാരം V1. anyhow. വാ. എന്നാകി 


ലും ചെന്നു പോന്നിടേണം Nal. whatever | 


may be the result; 80 വാച്ചവ൯ -- കണ്ടവ൯ 
(but അധി കുമുദം അക്തളിരില്‍ വാച്ചവര്‍ ഒ 
ക്വേ Mud.=1 ab.). 

WN. വായ്ക്കു growth കുറഞ്ഞ വാ. CG, നിങ്കലേ 
പ്രേമവാ. AR. great love. വാ. aMye CC. 
വാ. ഒ്ള പുരികഴല്‍ "01. luxuriant, പനി 
കൊണ്ടു വാ, കുറഞ്ഞു CG. health & beauty. 
വായ്ക്യോടേ ചെന്ന heartily. 

വായ്ക്യ & വായിപ്പ (൩. വായയല്‍ procuring), a loan 
വാ. യായി തന്നതിന്നു പലിശയില്ല ന്ധ. അ 
വിടുന്നു അരി വാ. വാങ്ങല്ല prov. വാ. കൊടു 
lending. കടംവാ. കൊടുത്ത പണം TR. 

വാര Port. vara, A 706 രണ്ടു മുളം a yard. 

1, വാരം varam S. (പ്ല). 1. Multitude, flock, സി 
സുവാരങ്ങശ waves. 2.6 time or ൧ മന്ത്രം 

ത്രിചാരം ജപിക്ക KR. ഏകവാ. എന്നാലും ജ 

നിച്ില്ല Nal. once. 8, a week-day=aQy, 

(രയി --, aigg—, കജ -- , ബുധ -- , ഗുരു --ം 

GD — , മന്ദവാരം). 

വാരനാരി a prostitute, dancing-girl വാരമാ 
MleSla@o% Brhmd. വരരമുഖ്യമാ൪, വാരസുന്ദ 
©) KR., വാര്രസ്ത്്രി ete. 

TI, വാരം 7.2. 0. 1, Share (= വരവു) in general, 
landlord’s share, rack-rent chiefly of നെല്ല 
(പാട്ടം of trees). വിത്തും ചെലവും ales 
ബ്പോ വാ. ഇത്ര, in the best case ഇടഞങ്ങാഴി 
വിത്തിനു ais, 4 കണ്ടു, വാ'ത്തില്‍ 112 നെല്ല 
കണ്ടെ നികിതി തന്നും വിത്തും വാരവും കെട്ടുക 
to deliver it TR. ൭0 നെല്ലു വാരത്തിന്‍െറ നിലം 
MR. വാരത്തിന്നു കൊടു 69 to rent to another. 
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വാരനെല്ലു- വാരിധി 


20 പൊതിപ്പാടു കണ്ടം വാരത്തിന്നു കൊത്തി 
(Bekal). Kinds: കുടി വാ. (കുണ്ടു കെട്ടിയ പാട്ട 
ത്തി൯ പത്തിന്നു ര: കു. നീക്കി ൬ സക്കാക്കള്ളതു 
of pepper, നെല്ലു പാട്ടം കെട്ടി കു. നീക്കി സ 
ക്കാക്കള്ളതിനെ ൪0 ഉറുപ്പിക വില അല്ലാതേ അ 
ധികം ചേത്തു കഴികയില്ല 18. 1797). ചെവ്വാ.. 
പറമ്പയവാ. (1.--പാട്ടം, 2,=ajmass,), പൂന 
വാ., മലവാ., മേല്വാ. 9. 7. So. (വാരുക) side, 
declivity ഗിരിവാ.., അടിവാ. Trav. പുറചാ. 


വാരനെല്ലൂ the landlord’s share of rico വാ. 
ഇടങ്ങാഴി 29,990 TR. — കുടിയാന്മാരോടു വാ 
രം പാട്ടം വാങ്ങി jad. — വാരശ്ലീട്ടു TR. 
വാരക്കം (വാര 3.). Press-money, advance to 
soldiers & servants V1. 

വവാരണെം Varanam 8. (Qy). 1. Warding off. വാ, 
ചെയ്തു VCh. toobstruct, 2, an elephant വാര 
61210) Nal, a stable. വാ"ഭധ്യക്ഷ൯ 25, — വാ 
msmgaiaind Bhg., വാാനന൯ 87. Ganapati. 
വാരവാണം 8. an armour, cuirass (= ബാണ 

വാരം). 

വാരാണസി 8. Benares വാ. ക്ഷേത്രവാസി 
യാമീശന്‍ Bhg. Siva. വാ. പുക്കു Bhr, AR, = 
കാശി. 

വാരാം വരാ f.i. വാ. നിലം Barren land. 
വാരാത TR, ete. -- വരാതേ; രചി മനസി വാ 

രാഞ്ഞു Bhr. 

വാരാന്നിധി 8. (വാ൪) The ocean = വാരിധി. 

I. വാരി vari 8. 1. Water വാ. Qo തുത AR, 
in സന്ധ്യാവദ്ദനം 5 often വാ. ദാനം (in tanks, 
wells, പന്തല്‍) VilvP. ഓനങ്ങളില്‍ മുഖ്യമായതു. 
2. a trap for elephants, stake to which they 
are tied ആനവാ. TR. 

10. വാരി ൩.2. നം. C. slope - വാരം IL, 2.), A 
lathe, reaper, rafter, resting on കഴുക്കോല്‍. 
വാരിക്കുഴി (I. 2) a pitfall for elephants. 
വാരിജം 8. water-born, a lotus; വാ"സംഭവന്‍൯, 

auelesgo@eaind Brahma; — മകഠം Laxmi, 
— ശര൯ Kama, -- ശരാരാതി Siva, AR. 
യാരിജാതിം see വാരിയന്‍. 
വാരിധി 8. ocean മോദവാ. നിമഗ്നരായി, ആ 
നന്ദവാ'ധൌ മിനദയാനിധേ Bhg. & as 
Mladsiad), വാഭ്ധി. 
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വാരിനികരം 8. much water വാ'ങ്ങളോടു കൊ 
ണ്ടല്‍നിര RC. 
വാരിപൂരം 8. inundation തിരദേശങ്ങളെ. വാ" 
ത്തില്‍ മുഴുകിച്ചു 214. [ലാപ്പുറം. 
ലാരിപ്പൂറം (0) top of a roof; side of ribs, =a) 
വാരിയെല്ല (1.) a rib സിരയും വാ.ം പെരിക 
ക്കാണായ്ത്കുരും VCh, (in old age). 
asomloo.e) 8. the sea; fig. കാരുണ്യവാ. Bhg. 
വാരിയന്‍ variyah (വാരുക? see അസ്ഥിവാ 
രി). N.pr. A class of Ambalavasis who perform 
the lower temple-services & funeral ceremonies 
വാ'നെറ അത്താഥം prov. (see എസ്പ്യാ൯). hon, 
വാരിയാ൪; f. പാത്തി, hon. വാരിശ്ശിയാ൪, വാരി 
LQ) 9b (വാരസ്യാര്‍ 142..); the house വാരിയം 
(വാ'ആ ചെന്നു MR.). 
. വാരുക varuya 1. 2. Te. (0. bacu), 1.10 
scoop up with both hands നെല്ലു കോടി #00 
വാരി 12%. gathered up. വിഥ്‌ am aileam വാ 
രിനാ൯ RC. ബാലനെ മന്നിടത്തിങ്കന്നു വാരി 
എടുതു Bhg. വാരി ഇടുക to put rice into the 
pot. പിണം വാരും കഴുകന്മാര്‍ RC. കെട്ടോല 
വാരിക്കെട്ടി shut the book. വാരി ഖെപ്പി൯ 
(കവിടി for soothsaying) TP. കാല്‍ വാരി നി 
ലത്തു തള്ളി ൩. 9. ലിന a heap. ചേല 
കഠം വാ, Bhr.; to rob മുതല്‍ വാരിക്കെട്ടി jud. og 
റിയ മുതല്‍ കുത്തി വാരി എടുതു 1%. plundered. 
അങ്ങാടിയില്‍ പുക്കു വാരിതുതുടങ്ങിനാര്‍ SiPu. 
3. to take with the right hand ഒരു പിടിച്ചോറു 
ധാരി ഉണ്ടു TP. ഓരോരോ പിടി വാരിക്കൊ 
ടുത്തു KU. (ദക്ഷിണ). -- പണം വാരിക്കോരി 
ച്ചെലചഴിക്ക by handfuls (f.i. in sickness). 
ലാരി വലിച്ചു തിന്നേണ്ട aoa10 young people 
ought to have a ravenous appetite No. vu. 
വാരിക്കളക to remove as sweepings; to depose. 
വാരിക്കൂട്ടുക to heap up. 
യാരിക്കൊടുക്കു to give liberally സന്തതം വാരി 
ക്കോരിക്കൊടുത്തു Bhr. gave more & more, 
[വാരിക്കൊ. is richer than നൂള്ളിക്കൊടുക്ക, 
less than കോരിക്കൊട്ടുക്ക 11.) (മം. 
വാരിപ്പൊഴിക to pour richly, മിഴികളില്‍ വാ. 
CV. വാരിക്ക = എടുപ്പിക്ക. 
II. വാരുക, ന്നു 1, 2. Te, (വാര്‍ 2) lit. to draw 


വാച്ച — വാര്‍ 


lines 1, To cut lengthwise, trim a palm-leaf 
ഓല വാന്നു ഗ്രന്ധത്തിന്നു കണക്കായി മുടിച്ചു 
തുരക്ക, വീടുകെട്ടി ഇറ വാന്നു, (80 മുമഗച്ചേടം 
846); to cut meat in strips Vi. മുള്ളുകൊണ്ടു 
ശരീരം വാന്നു പോയി ദധി. തീയത്തിക്കു (വയറു) 
കത്തിപാന്നു TR, to stab & slash (കുത്തി 
ഉ, 1. M. Tu. (൦, ബാചു) to comb 
3. T.M. Te. (0. ബാരു 


വലിക്കു). 

(മുടി) - വാരുക V1.2. 

to melt) to run, flow down ഓലോല വാരുന്ന 

ചോര Bhg. തോട്ടിലേ ജലം എല്ലാം വാന്നു 
പോയിക്രടടടിയാർ Nal. കുളം തിരം പൊട്ടി വാ 
നൊക്കപ്പോകും PT, കഫം വാന്ന പോയാല്‍ 
med, (from the nose); water to be strained off. 

VN. വാച്ച (3) issue, flux നീരവാ. (ടപ്രമേ 
ഹം). രക്തം വാ. women’s bloody flux (opp. 
കറവാരായ്കക suppressed menses). ഇറക്കം 
aus. ebbing No. vu.; dlabaus. ete. 

V. a. വാക്ക (3) 1. to pour കണ്ണൂനീര്‍ Nal. ഓക 
വെച്ചതില്‍ ക്രടേ AG വാത്തു PT. let run 
off. തലയില്‍ വാ. med. വാത്തതു ചോറു (not 
കുഞ്ങി). 2. to found, cast വാത്തൂണ്ടാക്ക; 
വാത്ത പാടായിരിക്ക roughly done, not 
polished. 

CV. വാപ്പിക്ക fii. agai വാ. = കരയിക്കു 
കിണ്ടി ete, വാ'ച്ചു. had cast. 

VN. വാപ്പ 1. fusion, casting metals വാ, പ 
ണി ete.; Quog jas foundry-furnace. 2. issue 
ചോരവാ, an ulcer, Matlcdals., അകവാ. 
&.med.cancer. 3. So. a large boiler (with 


4 കാതു, caldron. 


വാതണെം varunam 86. Referring to Varuna, 


a Purana. Bhg.; -മന്ത്രഭേദം, അസ്ത്രരഭേദം 8). -- 
West. {Bhr. 


വാരുണി 8. spirituous liquor, വാ. ഫലങ്ങഗം 


I, വാര്‍ var 8. സലം --വാരി, hence വാരാം 


നിധി ocean, also വാരാര്‍നിധി KR. വാരു 


കഠം, chiefly =aillwomar. 


Il. വാര്‍ ൩.20. C. Te. 1. A line (വരു വരി). 


2. a thong, leather-strap, belt; strip of palm- 
leaf, often വാറു, തോഗാവാറു "൩. 3. line of 
troops ഏതാ൯ വാറും കുതിരയും, ഏതാന്ദം വാര്‍ 


ഇങ്ങോട്ടു വരുന്നു, കുതിരവാറു വരികയില്ല, 


വാരക്കും_ വാത്ത 


കുമ്പിണിധാറും ക്രടടിക്കൊണ്ടു TR. Sipahis. 
4, what is length-waye; stress, pressure, 
strength of current, വാറാക്കിക്കെട്ടു ക tight, 
അതിന്നു വാറു വെക്ക to prize, make much of, 
നെല്ലിനു വാറില്ല no great demand. നല്ല വാ. 
ഇപ്പോ very drunk. 5. greatness, luxuri- 
ancy, glory (-: വാഴ), വാ. കുന്തളം Bhr. വാ. 
കൊഴ്ടീടും കണ്‍ CC. വാ. തുടയില്‍ ധെട്ടി RC. 
big; esp. of breasts വാ. കൊങ്ക Bhr. വാ, 
കോലും കൊങ്കകാഠം, വാരെഴം Mead CG. വട്ട 
വാ. മുലയാ KR. വാ, മുലക്കോരകം രണ്ടും 
Chandra Sang. 6. presumptuousness, provo- 

cation V1. 2. 

വാരക്കും (8) see above. 

വാരണിക്കൊങ്ക (5) full breast വാ. നല്ലാഗം RC. 

വരരോന്ന (4. 5) mighty യാ. രാക്ഷസർ, വാ. 
രാജ്യം RS. വാ, കപിക AR, 

വാരാം (4, 5) id. വാ, തെന്നല്‍ & വാരതെ, CG. 

ഖാരിളഞ്ചിങ്ങം RC. a bold young lion, 80 വാ 
രിളംപേരേ മുലമൊട്ടുകഠം Bhg 6. 

ധാരുററ (4, 5) glorious വാ. ദേധളുത൯, വാ. 
തേള്‍, വാ. വാക്കുകൊണ്ടു ase) CG. 

വാര്‍കഥല്‍ (3) shawm ഉരതും വാ'ലോടും (181) 
song. 

വാക്കളമാ൯? a young deer. B. 

Quo (8. 2) regular troops, the Mysoreans 
in 1778 കണ്ണാടക ആളെയും വാ'രെയും, 
൩ഠഠ പട്ടാളം വാ'രരും TR.; peons, Trav. 

യാരച്ഛാല്‍ (4) a water-course to drain off excess 
of water. 

Quoda endo CG. (2) the young moon (or 5?). 

വാര്‍മുടി ഉണ്ടാക്ക (2) women’s cue made of their 
own hairs lost in combing (loathed by 
Pattars), 

വാരമെത്തും (5) long, glorious വാ. പട Bhr. 
Maavlamose വാ'മാറു പറഞ്ഞു CG. im- 
pressively (P). 

വാര്‍മൊഴി (see വാ3റാല) anonymous false 
report എന്നൊ. ഡാ. കേട്ടു CG. (2. 6). 

വക്ക, വാച്ചു, see വാതക 1. 
വാത്ത varta 8. (പ്ലത്തി). Report, news വാ. കഠം 
ഏന്തൊന്നുള്ളൂ Bhr. (-- വത്തമാനം)ം രം വാ. 
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വാത്തപ്പാ.-- വാല്‌ 


ചെധിതോറ്ും നടക്കുന്നു No. vu. bazar-talk. വാ. 
കര നടത്തുക VCh. to spread rumours. വാ. 
എല്ലാം അഠിവതിന്നു Bhg, the state of matters. 
ഭത്താധിനെറ വാ. പോലും tidings of her hus- 
band. നേരില്ല പാരിലേ വാ. ക്്ടിക്കാലം Nal, 
എന്നുടെ വാ. അറിയുന്നതുണ്ടു ഞാ൯ KR, I know 
who & whence I am. വാഴപ്പഗത്തിനെറ വാ. 


യെ കേട്ടൂ CG. heard about plantains. കല്യാണ 
വാ. പറഞ്ഞു about health, 


യാത്തപ്പാടു 2. Vi. a promise, vow. 
വാത്താവഹന്‍ 8. a messenger; hawker. 
വാത്തായനന്‍ 8. a spy, agent. 


ധാത്തികം 8. a commentary, gloss ഭാഷ്്യവാ' 
ങ്ങും കേമ്ണ്ായി 811൨. 


വാഭ്ധകം vardhayam 8. (qy2u). Old age; gen. 
യാഭ്ധക്യം ൭5 പെരുമാഷ്ണ്ു വാ'മായ ശേഷം KU. 
യാ"'ക്യകാലത്തു വാ'ക്യപിഡ Brhmd. 

വാഭ്ധി 8. vardhi (വാര്‍ I.) വാരിധി The sea 


വാ. യില്‍ വലയുന്ന തോണി KR. ധാത്രിയില്‍ 
നിറഞ്ഞു പരന്ന വാ, AR. 
വാഷ്കികം varsiyam 8. (വകം). Monsoonish ; 
lasting a year @ പക്ഷങ്ങഥം എനിക്കു വാ'ങ്ങഗ 
KR. the 8 weeks seem to me as many years. 
QUEENS — റാണ്ട്‌ E. warrant അയക്കു, പു 
റപ്പെടുക. 
വാറു vain =au0d 9. 3. 4. 6. (also 100. - പാറു 
ഒ. sea-boat), [ways. 
വറഠിട (2) a shred of palm-leaf taken off length- 
വാവുമീ൯ 8. ഒ kind of fish. 
ഡാ3റാല (2) a placard, anonymous writ. വാ. 
തൂക്കുക announcing a crime either commit- 
ted or intended, or denouncing a person. 
വാറുക valnya, റി ൩. വാരുക IL, 1. 2. 
വഠറേറു So. straining, decanting; distilling 
(വാരുക 1., 3). 


വാറഠുക - വാരിക്ക 1. to strain, drain off അ 
ത്തിഖവേര ധെട്ടി ധാ'ം നീര്‍ GP. വെള്ളം കേ 
ററുകയും വാ. യും (Coch.). 2. So. to distil. 

വാല vala 1. No. (ബാല) Fresh toddy. euph. 

for ക്ൈപ്പുകഠം (സേധിക്ക No. Palg.) 2. (7. 

young; or വാല്‍ 4.) a certain season ഞാറു 

ചാ. തിരുധാലത്തിരി. 3. P. bala above; a 

turban V1. (P. bala-band). 
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വാലാക്കു_ വാല്‍ക്കു 938 വാതക്കൊ_ വാശി 


വാലാക്കുഥ 18. an ornamented wooden lance, 
emblem of royalty, വാ. ക്കാര്‍. 

വാലായ്മ 2. M. (ഡാല്‍ 4.) impurity of men & 
cows after birth etc. ചത്താലും പെററാലും 
വാ. =ajel=ailgaus, (for a birth 10-12, 
death 10-16 days); നാട്ടു വാ. public mourn- 


ing after a king’s death, also വാലായ്ക്ക 
V2. -- ദീക്ഷ. 


വാലി ൨. (യാലുക?) Low ground near a riverV1. 


@MISAG0 വാ. യും രണ്ടു നിലം 11. 2. (വാത) 
CrP, a kind of bearded paddy. 

വാലുക valuya= ഓലുക, വാരുക, 1. 3. So. 
1,110 run, drip, to be strained മൂക്കു വാ. med. 
Nid. വാല വെക്ക to place so as to run off. 


2. to be distilled ൩. (see വാററുക). 3. B. 
to take root, as yams, 


വാലുശേരിക്കോട്ട TR.—see ബാലി, drug. 


Tl, വാമുക 8. 1. Band. 2. ഏലവാലുകം a 
വ്വാത val 5. (8. വാലം, വാരം 6. ’oura). 1. The 


tail വാല്‍നിര എടുത്തു RC. (sporting monkeys). 
കണ്ടാലപ്പ്യോഥേ വാ. എടുക്കയേ ഉള്ളു PT. to 
defy. വാ. പൊങ്ങിച്ചു മണ്ടി AR. വാലടി കൊട്ടു, 
KR. വാന്മേല്‍ agg AR. വാലും തലയും (also 
fig.). 2. what is tail-like, train, trail വാലു 
തല ഇരട്ടിക്കും KU. increase of interest; a 
handle, spont വാലൂരിക്കിണ്ടി TP. 3. (വാലു 


ക) spittle Vi. 4. aM. 7. (വത) purity, 
whence വാലായ്മ. 


വാലധി 8. & ബാ-- the tail KR. 

asain tailed alo. (& — 0) പേക്കസ,ടമിട്ടില്‍, 
കോഥിവാല൯ CrP, a kind of paddy. 

വാലാട്ടം wagging of tail. വാട്ടിപ്പോക to 


draw in the tail, to be humbled. വാലാട്ടി 
MC. the wagtail. 


വാലാന്‍, see ബാലാ൯, ഒ fish. 

വാലിടൂക (2) to form flaps of the cloth put on. 
പീതാംബരം കെട്ടി വാ്ടുടുത്തു ChVr. പൂക്ക 
ച്ച കെട്ടി വാട്ട Sk. പട്ടുകെട്ടി നാലഞ്ചു വാ" 
g ചാടിക്കളിച്ചു Anj. 

വാല്ലയണ്ണൂ-- അപാംഗം ChS. 

വാല്‍ക്കാണം duty levied on cattle. 

വാല്‍ക്കുടം the end of a tail സിംഹത്തിന്നു 
വാ”ത്തില്‍ ഒരു മുള്ള MC. 


വാല്‍ക്കൊഞ്ഞു 13. the tail of a horse. 
വാത,ക്കോതമ്പു (mod.) barley. 
വാല്‍ത്താര or agedmmoe the hairless under- 
part of a tail. Palg. 
വാല്‍നക്ഷത്രം, വാല്‍മി൯ a comet V1. 
വാരിമുളകു long pepper = ചിനമുളകു. 
വാല്ല്യം- ബാല്യം; also വാലിയത്തച്ച൯, വാത്ത 
മേനോന്‍ KU. the first minister of Cochin. 
വാവരു vaval ൩.20. 0.൩൨. (asaya). A large 
bat വാ. പക്ഷി; also വവ്വാല്‍ 920. 
90 Tey ണെം, see വായ്‌. 
വാവ്യ vavu T. M. (Te. ba fr. 90199) q. ¥.). 
A holiday, change of the moon ൮ാ. തോറും 
ബലി നല്ലം Bhg. കറുത്തവാ. (അമാധവാസ്യ)), 
ധെ&ൃത്തവാ. (പെണ്ണ), ഇളവാ. = പഞ്ചഥി 
V2., മുഴുത്ത ഉവാധു V1., പിതൃവാധു 661., കറുത്ത 
വായിന്നു പിതൃക്കാഠക്കു ബലിഇടുക vu. വാവു 
mod വികൂതിയായൊഴിഞ്ഞ ഒരു വസ്റ്കുവില്ല 
Mud. കുക്കടമാസം വാ, ഉയട്ടേണ്ട മയ്യാദയായി 
നടന്നുവരുന്ന അടിയന്തരം TR. വാധുന്നാമ അ 
ദ്ധരാത്രി Bhr.; chiefly full moon. നിറമുള്ള തി 
ഥി തുടങ്ങും വാധല്ലോ Mud. ദശയറുതി മരണം 
വാവറുതി ഗ്രഹണം prov. 
വാവട 1. a sweetmeat, 2. (100) a thin 
narrow board nailed on rafters, shingle 
[gen. വാ(്യ )മട]. വാ. യോടു edge tiles. 
വാവൃട്ടല്‍: കുക്കടകരഞുാററില്‍ 2 ഓണം ഉണ്ടു 
ഇല്ലന്നിറയും വാ'ലും prov. 9, Stidras feast- 
ing Brahmans on വാവുന്നാഠ. 
വാശി vai 5. (Ar. P. ഖാജിവ്‌? or soggy?) 
1. Equity, excess or surplus, agio. ഇതിന്നു വാ. 
ക്രടിക്കുണ്ടു TR, allow for, വാ. വെച്ചുകൊടുക്കു 
to give into the bargain, abate the price for 
different standards of measure & weight. @ 
ണ്ടും വാ. ട ഒകും V1, സലാം വാജി സലാം TR. 
many, many Salams, വസ്ത്റവകു വില്ലിച്ചു മുക്കാത 
തിട്ടവും അരവാ. യ്യും കാല്‍ aso. Qo കൊടുപ്പി 
és VyM. half as much more. mom alo. Qo ഇ 
രട്ടിയും ആയാല്‍ VyM. അളവു വാ. യും aioe 
വൃധും KU. (a royal income). വലിപ്പം കാത 
വാ. കരടും MC. ഏലം കാല്‍ വാ. പിരിഞ്ങിട്ടില്ല 
TR, scarcely a ൯൦. - ന്ൂറഠിന്നു 10, 15 വാ. 10, 


വാശികാ_ വാസം 


15 0/0 interest. 2, difference വിലാ... അര 
വാ., മാല്വാ., ദും മ (ഡാ. nearly expletive) 3 
യാ. തീന്നു (a work) No. മണ്ണൂവാശി = നിലഭേ 
3; M. (വാചി 9. P. bazi) 
a bet, stake വാ. പറകയും ആത്തുവിളിക്കയും 


Go quality of soil. 


Bhr. (in battle); hence obstinacy വാ. പറയു 
ന്നതെന്നതു തോന്നലാം KR. may seem merely 
obstinate contradiction. വാ. കിള ത്തുക V1. to 
instigate. eqyo. blind zeal, ചൊല്‍ കേളാര്‍തേ 
വാ. യെ വൃണ്ട സുയോധനന്‍ CG. blinded by 
passion. 
വാശികാണുക (1) to look better, preferable; 
(2) to find excess or deficiency, 
വാശിക്രറുക (1. 2) to fall short. വവ്റാതേ അ 
തു സാധിക്ും without fail. നാശമായിരിക്ു 
ന്ന വാ'റിന മൂലം KR, 
വാശിക്കാര൯ (8) an obstinate person. 
വാശിപിടിക്ക (8) to vie, emulate; to be stub- 
born. വാച്ച്‌ ഓടിക്ക to get up a race. aus’ 
ച്ചത്‌ ഒഴിച്ചുക്രടായ്ത്യോ Mud. are no more 
amenable to reason. 
വാശിയാക (1.2) to recover എന്‍െറ ദീനത്തി 
ന്നു അപ്പ്രോഗേക്കു വാ'മോ epist. = ഭേദം, 
വാശീത 8. "28൩ (lowing). A cow; a wife. 
വാശിവ്‌.-വാജിവ്‌ q.¥., നിണക്‌ ഇതിന്ന്‌ 
ഏറ വാ, പോര TR. you have not made out 
your olaim. 
വാശ്ശു, seo LIIGQY., 19.0). 
വാസം അദ 8. (വസ്‌), 1. Dwelling; habi- 
tation നിന്നുടെ വാസഗൃഹം എവിടേ Sk. (= 
നീ ഇരിക്ുന്ന ഗ.). ആത്മധാസസ്ഥിതിദുഷ്ണി 
ത്തിലം 760, (for the poor). 
perfume. വാസയോഥഗം scent for clothes. 
വാസ്വന 8. (abiding). 1. Odour, flavour, 
scent. അതില്‍ വാ. കേറഠി VyM. made frag- 


9, - വാസന 


rant, — fig. symptom സന്നിയുടെ വാ. പോലേ 
ഉണ്ടു MR. typhus-like. വാ. പിടിക്ക to emit 
a smell; smell at. 9. idea, impression or 
propensity, considered as the abiding influ- 
ence of former lives ജന്മാന്തരഖാ. കളാല്‍ ബ 
Quad, കുമ്മവാ. കളാല്‍ ചുററപ്പെട്ടിരിക്കുന്ന ദേ 
ഫികഠ 60, ആശിച്ചു പൂവ്യധാ. യാലേ Brhmd. 
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വ്വാസം — Query വം 


പൂവ്യജന്മാജിതവാ, യാല്‍ AR. വാ. ധീനം ജ 
ഗക്ചേക്ടിതം, വാ. ANAS ഒരിക്കലും ഭംഗം ഇ 
gj SiPu. innate tastes or instincts Jast thro’ 
all successive births. പ്രകൃതിഗുണവശാലുള്ള 
വാ. കളെ നിക്കുവാ൯ ധേലയത്തേ Bhr. യാതൊ 
രേടത്തു മനോധാ. ആകുന്നിതു ചൈതന്യരൂപ 
മതു പോലേയായ്ക്കുരും നൂനം Bhg.; ചുണ്യവാ. 
desire after virtue. ആക്കു വാ. ഏറും ധണ്ദസ്സി 
ലേക്കു 1127. വിദ്യാവാ. scientific talent. കാ 
വ്യവാ. poetical vein. വാ. നാരിമാരില്‍ ഇല്ല 
Bhr. does not take to women. agmjlads ക 
ഴിയുന്നേടത്തോളം ക്ഷയിപ്പിപ്പാനല്ലാതേ വഭ്ധി 
പ്പിപ്പാ൯ വാ. ഇല്ലായ്ക്കയാത TR. being an in- 
corrigible prodigal. 3. instinct of animals 
MC. 
perienced. 

വാസനം 8, 1. dwelling a94) aio. ചെയ്യ Si Pu. 


4. practice, habit V1. വാ. ക്കാര൯ ex- 


2. perfuming, fumigating. 
വാസനശിലന്‍ 8൦. amiable. 
ധാസനാബലം (2) natural inclination. 

വാസന്തകാലം 8. (asco). 
pestilential year V1. 


A sterile, 


വാസന്തികും vernal. [ageais. Bhg. 
വാസരം vasaram 8. (വസ്‌). Morning, day 
വാസരാധിശ൯ 8. the sun. വാ'ശാന്വയം AR. 
the solar line. — (അധിശ൯), 
വാസവസ൯ 8. (വസു). Indra. വാ. മുമ്പായ വാ 
നവര CG., വാസവധാദികംം AR. the Gods. 
വാസഡ്ഡു vasas 8. (വസ്‌ to wear). Cloth ag 
കവാ. കൊണ്ടു സംവൃതമായുള്ളംഗം KR, —in 
0268. കൃത്തിവാസാധു Si Pu. Biva. 
വാസി! 8. 1. Inhabitant (വാസം), residing, 
പുരവാ. @do Bhg. വനവാ. ete. 2. dressed 
ചീരവാ. Bhg. 3.5 വാച്ചി. [fragrance. 
denV. വാസിക്കം (V1. വാസനിക്കു) to emit 
part. pass. മലയജവാസിതമാവു CG. a breast 
made fragrant with sandal-powder. 
വാസിത a woman (- വാശിത). 
വാസുകി 8. N.pr. One of the 8 kings of 
serpents, (അക്ടടനാഗങ്ങ൦), Bhg. 
വാസുദേവന്‍ 8. (വസു --) Krsna. 
വാസവം vastavam 8. (ധസ്മു. 1. Substantial, 
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വാസ്തു — വാളിയ 


real സ്വപ്ലം വാ. എങ്കില്‍ സംസാരം സത്യം ത 
ന്നേ Bhg. 2, demonstrated വാ'മായിരിക്കുന്ന 
ഫലം Gan. the proved result of an arithmetical 
operation. 8. news ചാരന്മാരെ അയച്ചു വാ 
ങ്ങ ഗ്രഹിച്ചു Sk. വാ. പറക വാത്തകാഠം Bhr. 
വാസ്തു അഭയ 8. (വസ്‌). 1. Site of a building. 
ഉ. a new house വാ. ameil myles Bhr. (vu. 
also before കൊടിയേററം at the beginning of 
a festival, or to get rid of any ഉപദ്രവം); വാ. 
ajeadedication on the day when the doors are 
setup. 3. (loc.) the God of the builders (ആ 
ശാരി), supposed to indicate the qualities of 

each site & direct the workmen; he sleeps on 

the ground, the head toward SW., the feet NE. 

[No. ബലി as കുററിപൂജ 274., or against any 


ഉപദ്രവം is offered to തച്ചഗുളിക൯]. 


Quay ala, (8. വാസ്തുകം) Chenopodium album ; 
also നാട്ടു ചീ., പരിപ്പു ചി. 

വാസ്നോദ്ജുതി 8. genius of the house; Indra. 

വാഹക൯ vahayah 8. (വഹ്‌). A bearer അ 

ന്തോളവാ'ന്മാ൪ Nal. carriers. വാ'ന്മാരെക്കൊ 

cm AR. those who led him bound. 

വാഹം 8, carrying; a vehicle, സാത്ഥവാ'൯. 

വാഹനം 8. 1. vehicle, conveyance as a horse, 
elephant. ഗരുഡവാ'൯ ന. ഐശ്വയ്യങ്ങ 
Bo എല്ലാം വാ'ങ്ങദും തന്നിരുആന്നതും ഉണ്ടു 
KU. I grant every honor. 9.2 chariot, 
waggon == രഥം Bhg. 

വാഹിനി (f. of വാഹി driving) an army അരി 
വാ. Bhr. the foe. വാ'നിപൂരം 80൩൩൪. 

(390 valam (T.=a1g0,), 1. An ingot, lump 

(T. Te. 0. palam), a bar of gold, iron പഴ്ചപ്പിച്ച 

ഇരിമ്പുവാ'ങ്ങഗം ഒന്നിച്ചു ക്രട്ടുമ്പോലേ VyM. 

2. a hammer for the chisel. 

ang dla Vi., ova T. B. a fish, Trichiurus. 

വാഉ൯ valah (വാഗ) 1. 4. sawyer. 

of fishermen in backwaters, D. 


2, a caste 
3. sword- 
like; വാ. പുളി tamarind (വാ. ളികടി Pay.). 
aug) T. So. a golden ear-ornament (വാളിക 8. 

ring) Palg. = അലിക്കുത്തു ; മൂക്കവാളി a large 
nose-ring thro’ the partition of the nose, 


” പാളിയകങ്കം, see ധായ്ത്കിമങ്കം. 
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II. 


196 o> — വാഠ്ംപ്പി 


വാളുക valuya (വാഴ്ക 3.). To sow, cultivate 

കൊത്തി വാ. കണ്ടത്തില്‍ alley വാളി & കണ്ടം 

വാളിയിരിക്കുന്നു 06. വാളിപ്പൊലി ചചിട്ടു വരും 

TP. having finished. 

VN. വാമിച്ച No. vu. = വാളല്‍. 

CV. പുത്തരിക്കണ്ടം വാളിക്കുന്നു പഥയരിക്കുണ്ടം 
യിത്തുട്ടുന്നു TP. 

പ്പാ, ണ്ടു No. (വാഗ, വാരുക I). To 

scratch, slice വാണ്ടു കൊടുക്ക (Opp. പൂണ്ടു കൊ 

ടക്ക prov.), വാണ്ടെടുക്ക to slice a cocoa-nut in 

horizontal pieces. — കപ്പി ക്കണ്ടംകൊണ്ടു കാല്‍ 

മുറിഞ്ഞിട്ടില്ല വാണ്ടുപോയതേയുള്ളു No. vu. 


വാം val 5. (Te. val fr. വം bent?, Te. vad 


sharp). 1. A sword ഒററ -- , ഇരട്ട - V2. two- 
edged. വാഠം ഇളക്കുന്നത്‌ ഇടിമിന്നല്‍ പോല 
KR. (guards). വാമ ഓങ്ങി ഇള.ക്കിനാ൯ CG. 
aug ace) Mud. drew the sword. 9) mSlenae 
വാശ കുത്തിനിന്നു TP. saluted, വാഗംകൊന്് V1. 
to go to war. വാഗ ഇതു വെക്കാം Mud. I give 
up my Vezir’s office. വാളിന്നു നെയ്യിടുകു 579. 
met, power, government. Quod: ag) Sew) go 
തൊഴ്ഴതു TP, Nayars. വളരേ @QBo 21920 GS) 
a tumultuous assemblage; fig. വാളിടെന്ത ക 
grads RC. വാഠം ഏലും മിഴിയാഠം KR. കമ്മങ്ങ 
ളെ ജ്ഞാനവാളിനാല്‍ ഛേദിച്ചു 28. 2. ൨ saw. 
3. sword-like; a 881 -- വാള; fruit of legumi- 
nous plants (see വാള.൯, ആയ്യംവാ,, അവര, 
Q193 01m the blade, 2108.0 the sheath of asword. 
വാള പലിശക്കാരന്‍ attendant of a Raja (വാം 


പലിശയും arms). ഒരു വാ. TR.; also വാദ 
പലകക്കാരന൯ 8. 


വാളം കയ്യും the sword-arm, വാ, കെ ത്തി TP. 

062 റു throwing up swords & catching them. 
വാ. കാര്‍. -— Donadlailgy juggling. 

വാരക്കളി sword-dance V2. 

വാശക്കാരന്‍൯ a swordsman; a sawyer. 

വാധനമ്പി armed Half-Brahmans; their leader 


(monaco) KU.; sword-dancers before Subrah- 
manya. 


വാധപ്പാടു the length of a sword. വാ'ട്ടിലടുത്തി 
@j Bhr. within reach of sword. 


19009 91S) the handle of a sword; swordsmen 
(see പിടി ട്ടും 


വാദംപ്പ-- വാഴ 


വാപപ്പൂലി a rhinoceros (see ഭക്ഷ്യം) Nal. 


യാധപ്പൂജ KU. an institution of the Calicut 
dynasty. | 
വാറംമീന്‍ (3) the sword-fish. 
oy vila ന. M. (൦. bale, Tu. bare), 1. The 
plantain-tree, Musa paradisiaca, symbol of 
plenty (marriage). വാഴ വെക്ക to plant. വാഗ 
കലെച്ചു MR. bears, 2. what 18 like it കററവാ,. 
കനക്വാ., പെരുവാ., മരവാ., വണ്ടുവാഗ. 
Kinds: അടക്ക --, അടുക്കമ്പവ൯ -, അണ്ണാ 
Angad — , ഏറാട൯ (V2. sugar-plantain), കു 
ഒളി Anj., കരു = കല്ലൂര —KR., കല്ല -- 
(wild), കട്ടു —(also=Canna Ind.), കുന്നന്‍ — 
(or കുന്ദന്‍), ഛിങ്ക൯ -- (2൩). ചിങ്ങ൯), ചെപ്വാ. 
(or ചുവന്നു, തെക്ു -- , തെഴുതാണി — (Palg. 
Sarva -- 1. 6. തടിയ൯), നൈന്ത്ര -- (best 
sort, vu. നേന്ത്ര — ; Also amy -- : കനാ ഉണക്കി 
ട്ടേ കഴിച്ചിടുകയാല്‍), പടല്‍ -- ൩., ais—, 
(No. = മണ്ണ൯ —), പൂവന്‍ --, പൊതു --, മഞ്ണ 
നൂ --; മലവാഴ Palg. exh. [പടുവാഴ 599. all 
kinds except നൈന്ത്ൂ — , DOAER% — , തെഴ്ുതാ 
ണി — & പൂവന്‍]. Parts: വാഥക്കുന്നു shoots, 
— ao6m the rib of a plantain-leaf, — ക്കണ്ട 
bulb of shoots (eaten), — ക്കാമ്പ്യ the heart of 
the pl. tree ആനക്കൊമ്പും 219.0 ശരിയോ prov., 
__ ക്കായി green plantains {— anxw )and); 
ഉട (ഉടഞ്ഞ) വാഗക്കാ No. ripe Neintra — 
boiled, cut, dried & eaten with ചക്കരക്കട്ടി 
poured over the hot fruit; വറുത്ത anv.sa0w) 
Cal. or പൊരിച്ചകായി No, made of green 
Neintra], — ക്കിഥങ്ങു (വാഴക്കിഗങ്ങിലേ വെള്ളം 
GP.), — ക്കടപ്പ൯ (— നെറ അല്ലി MC.), — കുടം 
=pred., മാമ്പ, — ക്ഴണ്ട -- മുരടു, — ക്കുല (ഉണ്ണ 
വാഗക്കുല fee of 1 gold fanam, equivalent toa 
plantain bunch payable by tenants, exclusive 
of rent}, — agtny, --ക്കൈ (rib of pl. വാ. മുറി 
ക്ക Or വാഥയണു മു.ിക്ക a delicate sword-ex- 
ercise), — ചീപ്പു (or -- പ്പടല, -- gje@a) comb, 
— OMS (or -- പ്പിണ്ടി) stem, — ത്തലെഥ്ലേ 
(GP 67. or മാണി, മാമ്പ), — നാ൪ (പട്ടുന്തലും 
വാരും prov.), --പ്രഴം (വാ'ങ്ങളെ കാണുന്ന 
നേരത്തു ബൊലക൪ ചത്തു ചെല്ലൂമല്ലാ CG.), | 
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വാഴക്ക_ വാഴ്‌ 


— പ്രോള rind, — മാണം Trav. (-5വാഴക്കിഥ 
ങ്ങ), — മാണി 807, — യില leaf (used as plate 
etc.). 

വാഥക്കണ്ണ൯ CrP. a kind of paddy. 

വാഴപ്പൂ a lily-grass. 


വാഴ്ചക valuya 7. M. C. Tu. (Te. ബാ. വഴ). 


1. To live മമ പരിചാരകനായി വാ. BaabmM200 
എല്ലാം UR. ഉഗക്കുരുന്നിങ്കല്‍ വാഴ്ച രാമനാചാ 
jase ൧. -:പാക്ക; often aux.V.=@ Olan, 
വസിക്ക, 7.1. കേണുധാണു CC. കാണുമ്പോഴ്ചം 
കാണാത വാഴ്ചമ്പോഴം Bhg. 2. to live well, 
happily goad അവനോടു GES വാഴ്ചന്നു V1. 
auoyan (nf) married, വാണു aLpxmyaioVetC. 
8. ന, a. (=@OBS, വാട്ടുക) to cultivate ക 
ണ്ടാക്ൃഷി വാ. ൩. ഉപ്പുവാ. to make salt V2. 
4. to rule, reign രാജ്യം വാ, KU. 

വാഴാനിലം (3) uncultivated land = വളാത്തേ. 


വാഴി 1, living somewhere. കുന്നുവാ. a moun- 

taineer. 2. a ruler. ദേശവാ. a chief. അ 
adass., നാടുവാഴി ; hon, വാഥിയോര്‍ KU., 
8, (=T. 


പാഴി) broad വാഴിക്കൈക്കോട്ടു = assem; 


title of ruling Half-Brahmans. 


also വാഗികോട്ടു. 

CV. വാഴിക്ക (1) മെത്തമേല്‍ വാച്ച Bhg. made 
to sit; (2) to get a girl married (പെണ്ണിനേ), 
esp. Mpl. ട കെട്ടിക്കൊടുക്ക; (4) to make to 
rule അര ചനായി വാച്ചു Mud. നാലാം ക്രറാ 
യി വാ'ച്ചേകുന്നു KU. to appoint toa dignity. 

വാഴ്ച (1) life, asoypanads = assemod life-time ; 
(4) a ruler ബാഉ TP. = വാഴ്ചന്നോര്‍. 

വാഴ്ചന്നിത്തിടുക (4) No. ൨0.-വാഴിക്ക, past 9, 
വാ'ന്നീത്തു 7.1. മൂര്‍ത്തുടം ഒശിച്ചു ഇളയേടം 
അരിയിട്ടു വാ. KU. 

വാഴ്ചന്നോര്‍ (1. 3) inhabitants, cultivators; (4) 
ഒ governor, baron ബാഉന്നോര്‍ TP., Bayanor 
TR. title of കടത്തുവ Raja. രണ്ടില്ലം any 
ന്നോലും KU. (pl. as മൂത്തോതു; in Kad. പുതു 
പ്രണം, കുണ്ണമ്പത്തു, cued las, വാറക്കടവു 
4 വാഴ്ച3ന്നോ൪ under Porlatiri. 

വാഴ്ചം, വാഴ്ചവര്‍ KU. a ruler (a title). 

ധാഴ്‌ aM. 1. life നിന്നോടു പിരിന്തുള്ള വാഴ്‌ 
വാഴ്‌ യാമല്ല (0. 2. Imp. - വാ Vu. hail! 
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വാമ (1.2. 4) live! hail! acamoass, മന്തിരധും 
വാ, എന്നാചാരി എന്നും വാ. എ൯ന്‍കുരിക്കളു.ം 
quo. MM. (close of the book). എന്മകന്‍ വാ. 
06. never mind! (said in lifting up a child 
that fell). The Imp. is treated as Noun, 
hence denV. aio len to cry hail! greet 
ട്യ്യോധനാദിയേ amoya a1019"l.eg0 Chr 7. 

ഖാഇ (100.)ടവാധിക്ക 4. എന്മകനെ രാജ്ൃത്തി 
fet വാ. വേണം CorattiP, 

WN. പാട്ട (1) Living prosperously ശൃംഗാ 
രത്തി൯ മംഗലധാ. Yo വാണു നിന്നാര്‍ CG. 
(Kréna & Rugmini). വാ. ചോറു mutual obliga- 
tion in marriage V1.; (3) cultivation ; (4) reign, 
government നാട്ടുവാ., ഇടവാ. 610. ന്ൂറെറാനു 
വാ, 101 successions promised to the Trav. dy- 
nasty. രാജാവായി വാ. കഥിഞ്ഞു KU. com- 
menced to reign. വാ. കിച്ചു made to reign, 
enthroned KU. വാ. ക്കാര൯ a regent V2.— 
met. വാഗ്ഗയോടു നടക്ക No.= mow) കാരത്തോ 
ടും AMP ചെല്ലുക No. to last long (clothes) 
== 00S നില്ല. 
anes) (foll.) praiser, കേകിക്ളകാകിന വാ. കഠം 

വന്നു 06. -- വന്ദി birds served as bards. 

QF > (= ലാശ്ലിക്കു to bless, praise, extol 

ailgimads a10%9°) സ്തുതിച്ചു Mud; also: 

aie lea id. നാരായണനുടെ കീത്മികഠം 
വാ'ച്ചു സഞ്ചരിച്ചിടിനാ൯ Bhg6. (or 
cause to praise). 

വാ & prosperity, happy life (see വാഗ), തമ്പു 

രാനെറ വാ. CatR. blessing. 
പീന. 1. (aN, L. dis—) Particle of separation, 
privation, wrongness, difference, spreading. 
2. വിസ്സ്‌ (L. avis) a bird. 
വിംശതി 8. (൭4). Twenty വി. കോടിക Bk. 
In Cpds. വിംശകം, വിംശല്‍. 
(വീ) വികചം 8. Blown, വികസിതം. 
ധിക്ടം 8. 1. uncommon, huge, hideous കരാള 
വി'നായി AR. 
pediment, danger. അകട(ം)ധികടം, അകുടു 


ഉ. T. So. opposition, im- 


(p. 3), as, അകടധികടാക്കി frastrated, 
also യികടിക്ക B. 
ധികടക്കാരന്‍ disturber, meddler. 


പികരാ-_- വികാരി 


വികരാളം 8, dreadful ഒം(്രങ്ങകൊണ്ടു യി. 
VCh. 
ധികത്തനന്‍ 8. the sun. 
വികമ്മം 8. wrong; exploit, feat V1. 
വികലം 8. defective mamasi’ab ഞാ൯ 027. 
blind. വികലാംഗഥ൯ maimed. 
വികല വിനാഴിക. 
വികല്പം 8. 1. Alternative; doubt, inde- 
cision ബുദ്ധിക്കു ധി. വനു Bhr. mosreai8 ayo 
വി. ഇല്ല KeiN. അതിനേതും ഒരു വി. ഇല്ല Mud. 
who doubts it? കല്പിച്ച കല്പനെക്ക്‌ അല്പം 
ലി. ഇല്ല, നില്പാന്‍ വി. ഇല്ലാത്തവന്‍ SiPu. In 
gramm. optional (5 ധിഭാഷാ “either — or”). 
9, mistake ധികല്പകല്ലിതം മായ എന്നറിയേണം 
81൬. ഇന്്രിയധി"ങ്ങാം പോകും Bhg. illusions 
of senses. 
abstr. N. വികല്പത്വം state of doubt or illusion, 
മായയാല്‍ ail, ബുഭ്ധിക്കുണ്ടാക്കപ്പെട്ടു Bhg. 
ധികല്പനം, --- ല്ലിതം optional, doubtful. 
denV. ധികല്ലിക്ക to alternate, waver, Bhg. വ്യാ 
ഫ്രരൂപേണ വിക്കുന്ന ചിത്തവൃത്തി ക്രോധം 
Vednt. (interchangeable, like? or going 
astray ?). [Bhg. 
യികസിക്കു 8. to blow, expand താമര, മുഖം 
CY. ലിംഗം വികസിപ്പിച്ചു കരടായ Nid.= 
നിരുഭ്ധമണി. 
part. pass. യികസിതം blown (വികാസം). 
പികാരം 8. 1. Change, ധികരിക്ക V1. to 
alter; transition to action അഗ്നിടെ വി'മാം 
@gno Bhg. കാലിന്നു വി, ഇല്ല cannot move the 
leg. 2. altered appearance ayamemmsmadcs 
ക്കു വി. ഇല്ല AR. (though wounded), പിഡയോ 
മോഹമോ എന്നറിയാന്‍ മുഖധി'ത്തെ aid) 
ക്ഷിച്ചു നോക്കി 11. - ഭാവം workings of the 
face; in med. dangerous symptoms to appear. 
8, agitation esp. through pasSion, perturbation 
8 വി. കാമക്രോധലോഭമോഹമമദമാത്സയ്യഡംഭാ 
സൂയ VedtD. ആത്മാധി൯ ധി. ൩. അഭ്ധ്യത്ി 
കം, അധിലൈധികം, അധിക്രെതികം Bhg. 
കാമ --, മാരവി. etc. 817. 
വികാരി 1. producing or undergoing a change. 


2. Port, vigario, a parson എനെറ വിഗാരി 
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ത്വം നടത്തുവാന്‍ ഒഴിപ്പിച്ചു തരിക (Syro- 
Rom. letter). 
denV. വികാരിക്ക v. n. to change, act പിത്തം 


വിച്ചു കാമല ഉണ്ടാം a. med. (also വിക 
രിക്ക). 


ധികാസം 8. blowing (opp. സങ്കോചം), പൂവി൯ 
ധികസത്തെ (sic) കണ്ടാല്‍ Anj. 
ധികാസി expanding. 

വികീഞ്ണം 8. (part. pass.) split, dissolved. Bhg. 

വികൃതം 8. (part. pass. 01 ക്ല) Changed, 

esp. for the worse; distorted, miserable. — 

ailgeand sick. 

വികൂതി 8, 1. വികാരം 2.1. the numbers 1_ 10 
are പ്രകൂതികം 10—100 ഇയററിനെറ ധി. 
൭ഠ൦ 6൧൨. derived formations. പ്രകൂതിനിഗ്ശ 
ണന്‍ എങ്കിലും ഇന്നു ഞാ൯ ധി. കൊണ്ട 
ഓരോ ഭാവം ChVr. momentary change, 
action, humour രജോഗുണധി, അതു നൂനം 
VCh, 9. depravity മരണജനിമയ ai). 
ബന്ധം AR. the bonds of (former) siaful 
action. വി. കാട്ടുക to show perverseness, 
ധി, പറക. 3, bad, of things വാവുന്നാഠം 
യി. ആകുന്നു Mud. inauspicious; of persons 
ധി, കളില്‍ അയിധിരുത൯ Nal. wicked. അ 
വ൯ ലി, vu. 
abstr. 1. ധികൂതിത്വം roguery, baseness. 

യികൂഷ്ടം 8, (part, pass.; കക) drawn asun- 
der. -- M, vileness, insolence വി. പറക". 
ചെയ്യു വി'ങ്ങഗ പൊറുക്ക CatR. — എത്രയും 
യികൂഷ്ടട൯ PT. 

പിക്കം vikkam 20. 1. Stammering., 2. Port. 

bico (beak, point), a pickaxe ai), കൊണ്ടു കൊ 

തുക No.; also പിക്കും. vu. 

വിക്ക൯-- കൊഞ്ഞ൯ "൨. 

വിക്കു impediment in speech. 

വിക്കുക (T. C. hiccup, Te. maida 5൦൦ മിക്കുക, 
aC. birku fr. വിവ. to stammer ധിക്കിധി 
ക്കിപ്പറക; to rise in the throat; also വി 
ക്കിക്ക freq. V. Vi. 

(പി): വിക്രമം 8. step, onset, prowess, heroism 

ail. പ്രയോഗിച്പു ദുബ്ബലയവാരിലില്ല PT. വി. കാ 


ടുക ete; അവനെറ വിത്ത അടക്കി SG. de- 
feated. 


ale@an—a~wan 


വിക്രമന്‍ 1.൭ hero. 9. N.pr. മാനവിക്രമ 
ന്മാർ KU. (Tdbb. ധിക്കിര൯). ഭാനുധി., ail 
ക്രമാദിത്യ൯ etc. KM. VetC. 

വിക്രമവാന്‍ valorous വി"ന്മാരായ coward 
KR.; 80 വിക്രമശാലി. 

denV. വിക്രമിക്കു 1. to step aside ധി'ച്ചാഠ്ഠ 
SiPu.; to travel about ലാഭം ഉണ്ടാക്ുവാ൯ 
വി'ക്കുനാ ഒങ്ങറം Nal. 2. to rush on, fight 
ധിപ്പതിന്നടുത്തു Brhmd. ധിപ്പതിന്നു തുട 
ങ്ങും മന. to attack, a1)’ soa അതിന്നു 
വൈഷമ്യം മുണ്ടോ Mud. with daring effort. 
3. ന, a. to conquer വാനരന്‍ വന്നു നിന്നെ 
ധി'ക്കുന്ന കാലം, അവരോടമ൪ ചെയ്യൂ ai! 


0) KR. [കുവാ൯ Nal. 
വിക്രയം 8. (ക്രീ) sale വി"ങ്ങളില്‍ ലാഭം ഉണ്ടാ 
part. pass. ail@lmo sold. 
ധിക്രാന്തി = വിക്രമം. 
വിക്രിയ വികാരം, വികൃതി. 
allgaio 8. bewildered -- ധിഹ്വലം. 
വിക്ഷേപം 8. (ക്ഷിപ). 1. throwing away or 
about. @j005)’sad: Brhmd. kicks. അംഗ 
വി. കാട്ടുക V2. wanton gesticulation. കടാ 
email, VetC. ogle. 2 sending out ധി 
ക്ഷേപശക്തി (൭0. ആവരണം) Vednt. evo- 
lution of the 5 elements (first വിണ്‍, then 
വായു, അഗ്നി, ജലം, മണ്‍). 
വിക്ഷേപണം id. കാരാഗൃഹം തന്നില്‍ ധി. 
ചെയ്യു Mud. 
denV. ധിക്ഷേപിക്ക, part. pass. ധിക്ഷിപും. 
വില്യാതന്‍൯ 8. 5 പ്രസിഭ്ധ൯. 
ധിഖ്യാതി renown. 
യിഗതം 8. (part. pass. of ഗം) departed, @2) 
aB@esmpamord a5’caom Brhmd. perished. 
വിഗതഭയം Bhg. Mud. fearlessly. വിഗതാ 
cyaand Brhmd. too old, — വിഗതാത്തവ f. 
past child-bearing. 
വിഗമം 8. departure, separation. 


ധിഗുണം 8. imperfect; spoiled. 


വിഗ്നം Vignam 8. (part. pass. of വിജ്‌, Gas 


ഗം). Excited. 


(വി: വിഗ്രഹം 8. 1. disunion, war യി. തമ്മില 


സ്റ്റോസ്്ം ഉണ്ടാക Sah. 2. individual form, 
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body. സുധിന്മാരാം രഷ്മക്കാം KR. beautiful. 
മത്ത്യധി"൯ Vidnu as a fish, മോക്ഷധി"൯ em- 
bodied salvation. agey2aa22eadde0 സാക്ഷി 


o5’mow) Bhg. (sun)=avig@aind. 3. image, 
statue ൩. വിഗ്രഹാരാധന ete. 4, (gramm.) 
analyis of a dissoluble word. [ments. 


part. pass. വിഗൃഹിതം dissolved into its ele- 

വിഘാതം 8. (aod). Stroke, impediment 

ശുഭ്തിന്നു പല ധി"ങ്ങാഠ ഉണ്ടാം KR. അതിന്നു 

ധി'ത്തിന്നു വേണ്ടി 208. to obstruct it. 

ലിഷ്ടും 8. id., കമ്മങ്ങള്‍ാക്കു ധി. ക്രടാതേ TR. 
വി"ങ്ങളെ കളയും ഗണാധിപ൯ VilvP. വി, 


ഇല്ലല്ലോ ശിരസ്സിനു ജാഗ്രത്തില്‍ Bhg. the | 
He സ്സ 


head is not endangered or hurt by a 
dreamt decapitation. പേര്‍ ധി. വരും Bhg. 
is lost. Qopail. വരുത്തുക AR. to stop 
the journey; to forbid. വിഘപ്പെടുക to be 
hindered. 
denV. യുദ്ധം ailed).sjaanren 1.5 മുടക്കി. 
വിഘ്യേശവര൯ Ganapati, also ailagind, ailag, 
ജിത്ത്‌. 
പിങ്ങാടം (C. viigada separate), That part of 
the loom which holds the 2 പാലം suspended 
(see വിങ്ങടി). 
പിങ്ങുക നമ്മു C. M. (aC. ബിണ, Te. C. 
Tu. 7. വിറ). To be tight, dense തിങ്ങിവിങ്ങി 
ഇരിക്ക (see allergen); So. to throb with pain 
ധിങ്ങിപ്പറക tocomplain from pain; aM. toclash 
with Vi. -- (യിങ്ങിക്കരക No. vu.=ailad)). 
(a): വിചക്രം 8. without wheel ധിതന്ത്രിയാം 
വിണ ധി"മാം മേരും വിധവയും ഈ മൂന്നു സ 
മം KR. {learned, Bhr. 
വിചക്ഷണന്‍ 8, (ചക്ഷ) discerning; clever, 
വിചലം 8. unsteady, vacillating. (350.) 
പിചാരം 8. (ച൪)1. Consideration, thought. 
വി. പുക്കു മോ. fell a-thinking. ംരംശ്വരധി. 
religiousness, prayer. വി'മായിരിക്ക to be 
thoughtful. വി. കഴിക്ക to investigate. 2. dis- 
cussion, consultation. ക്രടിയി. conference. വി. 
എടുക്ക totake counsel. 3. care. കാരിയം അ 
വനെത്തു ധി. SG. let him mind his ൨൨610088; 
superintendence മാപ്പിള്ളമാര ചാധഖടിധി'മാ 
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യാല്‍ ബ്രാഹ്മണക്കു സങ്കടമാകുന്നു, തൃക്കടിപി? 
ത്തിന്നു വന്നു TR. different offices; also the 
officer in charge ചുങ്കവി.. etc.—al) ചാരക്കേടട 
thou ghtlessness, negligence, — വി.ചാരപ്പെടുക 
to care, be concerned. [ete. 
വിചാരക്കാര൯ a superintendent, counsellor 
വിചാരണ 8. investigation, deliberation. കു 
ശലങ്ങളെ വി. ചയ്തു RC. inquired after 
the health. ഈ അവഡസ്ഥയെ കുറിച്ചു ധി. 
ചെയ്യു, സ്ൃയധി. ചെയ്യുന്ന ടിക്കില്‍നിന്നു 
MR, by the court. 
denV. വിചാരിക്ക (& വിജാ., atlas). 1. to 
consider, think. ധി'ച്ചു നോക്കി examined, 
തങ്ങളില്‍ വിച്ചു PT. consulted. ചെയ്യാം എ 
ന്നുള്ള ഒ്ൂരാഗ്രഹത്തെ വിച്ചു jud. yielding to 
the lust. അവനെ വിച്ചു ചെയ്തു on his 
account. അതൊക്ക വിച്ചാകുന്നു jud. on all 
these grounds. 9, to care, അവന്‍ ail’ 
ച്ചാല്‍ ഉണ്ടാകും TR. if he look to it, രാജ്യ 
ത്തുന്നു മുതല്‍ എടുപ്പാന്‍ വിച്ചിട്ടു വേണം 
cautiously. എല്ലാവരും വി'ച്ചു നിന്നു പോകും 
എന്നു വരികയില്ല TR. bear it so quietly. 
രാജ്യം വിച്ചു തുടങ്ങി, നാം ail gaiwm 
നാടു governed by (യി"കും No. vu. it shall 
be done), 
Bhg. കമ്പനി കായ്യം വഭ്ധിച്ചു വരേണം ag 


3. to ask അവളോടു വി'ച്ചാ൯ 


ന്നു നാം aG)Bg_joypo ധി'ച്ചിരിക്കയത്രേ ആക 
ന്നു TR. 
ലിചാരിപ്പുകാര൯ @ superintendent, manager. 
CY. വിചാരിപ്പിക്ക to cause to think etc. V1. 
വിചായ്യം 8. to be investigated വിചായ്യകാ 
യും ചോടിച്ചുന്്‌. വി"കായ്യം നീ ധിധീിയ 
താം AR. decide on the verdict. 


(ad): വിഛിത്തന്‍൯ senseless; slack, tardy V1. 


വിചിത്രം 8. 1. variegated; picture, adorn- 
ഉ, wonderful ധി ചിത്രകഥ 
VetC. ഏന്നേ വി'മേ Sk. bravo! 


ment, joinery V2. 


part. നവ മണികുളാല്‍ allal@lmo പാട്ട 
കം KR. -- 1. 
ധിചേതന൯ന്‍ 8. unconscious. (ചില്‍). 
വിചേഷ്ടിതം 8. (part. pass.) action, behaviour. 
അവധിടത്തേ 25)exado customs, Trav. 
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വിച്ച vidda ൩.൮. 3. of ailgy). 1. Clever- 
ness വിച്ചടയനായി RC 85. വിച്ചാകളിപ്രായം 
RS. 116 മ 0൩96. 2. wonderful ജനങ്ങരക്കു 
ലി. തോന്നിക്കും വണ്ണം KR, to astonish all. 
വി. എന്തു Bhr. what is there extraordinary. 
8. playfulness വിച്ചക്കളികാം Anj. (of young 
Krina). ail, യായി വഴിയേ ക്രടാടിപ്പോം Bhg. 
(& deer). വി, യാം ജുവാതുക്കഠ "7012. ലി. നട 
ക്ക, നടത്തുക playing with children. വി. യാ 
വധിക്കും 11:27, - (ad 2 & 3, പിച്ചു 2, 655), 
allay & To be crumpled (loc.). 

(വി) ail.ag mo 8. (part. pass. of ഛിദി). 
Severed ധി'മായ യാഗം Bhg. interrupted. 


a5@.99 ദം separation, destruction.—@L09 
വി, interruption. 


aileamo 8. solitary, lonely വിജനട്ടവി VetC. 
യി"സ്ഥലം MC, 


ധിജയം 8, (ഭി) victory നാടും നഗരധും വിടും 
വി'വും ക്രടും പന Bhr. the conqueror. 
മേശുതാഉ ഞങ്ങളോടും ധിജയശബ്ദത്തോടും സഭ 
നിറഞ്ഞു 81. triumph. വിജയധ്വനി മുഗക്കു 


ക ന്ധ, -- വിജയന്‍ Arjuna N. pr. — വിജയി 
victorious. 


denV. വിജയിക്ക to conquer പുരുഷന്മാരെ ധി" 
പ്രത്രിന്നായി നാരികഠം നിളേ. നടനാ Bhg. 


part. pass. ധിജിതം in വിജിതക്രോധ൯, 
വിജിത്രേന്ിയന്മാ൪ KR. 
aileeamoay a conqueror. 
വിജല്ലിക്ക 8, to talk അസുരകാം വിച്ചു Bhg. 
യിജുംഭിക്ക 8. to yawn, stretch oneself, strut 
ധിയ്യം നടിച്ചു ധി. Nal. 
part. pasa. വിജ്ംഭിതം 1. expanded വി?പാ 
aso Bhg. 2. manifestation മനസിജ 
വി'തം കാണാഞ്ഞു Nal. no working of 
Kama. മായാധി, ChVr, the result of 11. 
lusion. [perienced. 
പിജ്കത൯ 8. (ജ്ഞാ) Wise, skilful, ex- 
വിജ്ഞാനം 8. 1. knowledge (esp. secular) ജഗ 
ത്തിങ്കല്‍ വി. പറയുന്നോര്‍ ഏത്രയും അഞ്ഞാ 
നിക Bhg 10. 9, higher science, വേദാ 
ത്ഥ 05). KR. discernment. വി. എന്നുള്ളില്‍ വ 
ഭ്ധിക്ക Anj, — ഡിങ്ഞാനപ്പട്ടും-- രത്നം N. pr. 
popular songs of Vedantic tendency. 


പിടം vidam 1.8. (വിട്ട). A shoot. 
വിടക്കു vidakky T. M. (വിടു). 1. A carcase 


വിടപം 8. (ധിടം). 1. A branch, bush. 


വിജതാപ-_- വിടപം 


വിജ്ഞാപനം 8. 1. informing. 9. (Tdbh. ധി 
ഇപ്പ application, petition അച്ചു അഞണ്ണൂ൯ 
യി. TR. 

62. ധിജ്ഞാപിക്ക to inform, represent; part. 
ഇതി aia tlmab AR. being thus inatructed. 

വിജ്ജ്തേയം 8. to be known. 

വിജ്വരന്‍ 8. free from fever or pain വി'ന്മാ 
രായ്ക്കുന്നു Bhg. Mud, 


വീട vida ൩.൭0. 0. (വിടുക). 1. Leave വി. കൊ 


ടക്ക to dismiss honorably (with presents). 
വി. തരിക 17. അങ്ങു വിടയരുളൂ.കടിയന്ഭ Pay. 
let me go. എങ്ങറംക്കടല്‍ ചെയ്ത യി. നല്ലി RC. 
യിടതൊഴ്ചേതു %8. took farewell. ധി"ഴതയപ്പിച്ചു 
KU. (Nayars) leave the king. ails വഴങ്ങിച്ചു 
Gamo AR, 1 6൩൦ away. വിട വാങ്ങി went.— 
ധിടകൊ്മ a., to got oneself dismissed വിണ്ടു 
നിക്കട്ടേ No. (says Munniittan)= പോകട്ടേ. 
ഇഹ വി'ണ്ടേന്‍ PT. I arrived(with your leave). 
b., to venture to speak വിണ്ട പാക്കുന്നു Mud. 
begs for an audience. സത്വരം ക്ഷത്രിയധമ്മം 
aia Sah. I shall tell. 
വിടയും മുദ്രികയും, വിടയാ കളികുമ്പോര ails 
കിണററില്‍ വിണു Bhr. 


ഉ. ൭ seal, signet 


[collar M. 
2. a dog- 


So. T. (6, ബിക്കു). 9. bad, to be avoided 
(T. 015, Te. bedada) ചില തി൯പണ്ടം വിട 
ക്കായിപോയി was spoiled. എന്നെ തടവിലിട്ടു 
വിാര്‍ക്കുണ്ട don’t undo me. വിക്കി തനിക്കാ 
ക്കി depreciated. വി. തലയും വടക്കു വെക്കരുതു 
prov. നന്ന ധിടക്കായി പോയി മെലിഞ്ഞു ete. 
No, va. — (In Cal. ധിടക്കാത്ത bad), 


വിടങക്കം vidahgam 8. (ധി 9.). An aviary, dove- 


cote പ്രാപ്പലക. 


വിട൯ vida 9. (ails). 1. Base, a rogue, liber- 


tine നാരിമാരുടെ കഥ പുത്തന്‍ എന്നു വിടന്മാ 
3 തോന്നും Bhg. 9.൭ parasite, king’s fool or 
bawd ചേടചേടിധിടന്മാരുടെ മോടി Nal. വിട 
ഭടന്മാരും, നടധിടഗാനവചനശാസ്ത്രധും KR. 
വിടങ്കൊരണ Palg. a timber-tree. 


te 
> 


wooden wheel or coup 71. 
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ധിടപി 8. a tree. 
പിടയം The plant of which അതിവിടയം is the 

bulb. 
വിടര്‍ vidar T. (പിട). Fissure, cleft. 

വിടരുക T. M. To split, open, blow my 
നെ കാണാത പത്മം വിടരുമോ SiPu. മനം 
വിടിന്നു vu. 

v. & യിടക്ക to open, unfold, spread. തലമുടി 
വിടത്തുട൯ പുള്ജുങ്ങാം ചൂടിച്ചു SiPu. to undo 
the hair. വിടവു വി. to chap. ചിറകുകളെ 
ailgéa.— also വിടത്തു ക to open, as a book 
nymads V2. 

CV. യോനിയെ ധിടുപ്പിച്ചു Nid. 

WN. ധിടചചം ധിടപ്പ. {nearly ripe. 
വിടല vidala (1. a male child) So, A cocoa-nut 
വിടവു ൬102൬ (യിടുക). A crevice (7.3. തൊട്ടി 

ധെയില്‍ കൊണ്ടിട്ടു വി. ആയി പോയി has be- 

come leaky), cleft, gap; separation. 
ലിടധിക്കു So. to split, crack. 

വിടാരം vid&ram 7.10. A snake(ailso=ailano). 
ധിടാരപുരാത്തേ ചെന്നു ChVr. before the foe, 

പിടി, see മിടി, 

വിട്ട vidu 1. Letting out (in Cpds.). 2. (alse) 
abandoned, low, vile. 

വിടൂകഥ ഒ bad story. 

allgegind, —cpormabd a prodigal. 

വിടടുക്കോല്‍ a leguminous plant, © aigail. 
Phaseolus trilobus or Glycine debilis (കാ 
കമുല്പ). 

' വിടുനി൪ river-water "79. -- വിഷജലം No. 
വിടുപണി (൭. Tu. ബിട്ടി) low service, mean 
occupation AR. രജകനുടെ വി. PT. 
ailgay Vi. @ heap of flowers. — (i$). 
വിട്ടുഭോഷന a perfect fool HNK., also വിടുവി 
വിടുധാക്കു idle ചി. -- യിടടവായ൯ ഒ babbler. 
വിടുവിട൯ - മഹാധിടനു most contemptible. 
ലിട്ടുവേര (1. ലിടുതു, Te. tida; uli 3, 147) a fall- 
ing root as of a banian tree; plaited hair 
of a Yogi (൨. ജടു, 
വിടുക viduya T. M. (0. bidu, Te. വി. & oo. 
Tu. budu). 1. v. n. To part, become loose, 


shoot a8 a root, cease അട്ഞാനം വിടുന്നില്ല 


പിട്ടക_ വിട്ടക്ക 


ല്ലോ vu. വിടാതേ incessantly, വഴിിട്ടു what 
a long way behind us! 2. v. a. to let go, un- 
tie, undo, quit hold. വിട്ടു without (രാവാ 
യാല്‍ തുണ വിട്ടു നടക്കോല Anj. താമസം വിട്ടു 
ഗമിക്ക VetC.). 38. to discharge ശ്ര, ബാ 
ണം 11. to send ദവാരവതിക്ക്‌ ഒരു ടമൂതനെ ധി 
ട്ടിതു Bhg. 4. to abandon, forget, remit വി 
ട്ടൊഗിക. 5, auxV. denoting the close of an 
action തള്ളിവി.., പോയ്ക്കി. or the doing through 
another. mmo വിട്ടു Mud. sent through us, 
കൊടുത്തു വിട്ട കത്തു വായിച്ചു your letter. 
കൊടുത്തുടായ്കു KR. not giving the daughter. 
അയച്ചൂടടു RS. ചൊല്ലി ail, to send for one. ചൊ 
RISO ചൊല്ളിയ്യട്ടാറേ TR.—[for the difference 
of വിടുക 9 & ഇടുക 2 see fi, ലീപ്ലുഃ both verbs 
are however used promiscuously with cer- 


tain Nouns 7.1, ആധി, agaucb, HL, ക്രക്ക൯, 


ojoi), വളി ete. ഇടുക & വിടുക vu.j. 


വിട്ടുകളുക to abandon, omit, leave off. 
algae: 95a to deliver up, remit, abate, 
resign. (omitted. 
വിട്ടുപോക to grow loose, leave, be forgotten, 
വിട്ടുവിടുക 1. to escape ഇങ്ങോട്ടു വിട്ടൂടുകയും 
ചെയ്യു. 2 to let go ആഭുകളെ ഒന്നിനെ 
വിട്ടൂടുകയും ഇല്ല TR. 
ീട്ടുഖെക്ക to leave behind, put down. അടി 
29980 വിട്ടേച്ചാല്‍ TR. leave off beating. 
WN. ails, വിടധു, alsa q. v., വിടല്‍. 
വിടുതല്‍ permission വി. തന്നില്ല (loc.); also 
a holiday; spring & fall vacation=ailg@), 
ailgma: 1. M. 0. Te. 1. release, acquitting. 


9, വി, പെറുക്കുക to glean after the reapers, 


വിടുതി T. M. 0. Te. 1. interval, width V1. 
2, liberality, remission എല്ലാ രാജാക്കന്മാ 
ക്കും നികിതിയിര of. വെച്ചു കൊടുകും പ്ര 
കാരം എനിക്കു കണകില്‍ കഴിച്ചു തന്നിട്ടില്ല 
TR. 3. 8. lodging വി. പിടിക്കു to stay 
for a time. വി. ക്കാരന്‍ a lodger. വി. മുറി, 
വി. സ്ഥലം. 4. leave 5 യിടുതല്‍ം, അന്ദവാ 
ദം. V1. 

CV. 1. വിടുക്ക ൩. ൧. (Te, C. Tu. ബിച്ചി. 

To undo, separate നിന്നുടെ തലമുടി alsqw 


പിടുത്തുക- aTerp 


ഞാ൯ Nal. നന്ദനനെ ഇരിഞ്ഞു ail. CG. to 

wean; ബന്ധം ധിടുതആഅയച്ചു 84125. severed. കമ്മ 

ബന്ധങ്ങാം ലി, Bhg. ചേര്‍ധിടുപ്പാ൯ VetC. 
അവനെറ കൈ ധലിടുത്തു shook off. പോലീസ്സു 
ധികാരത്തില്‍നിന്നു കൈവശം വിടുത്തു ക്രട 

MR. കാവല്‍ വിടുത്തയച്ചു TR, released. 

Il, വിടുത്തുക id. അവനെ ധിടുത്തിയാല്‍ ഇ 
Geos ഇളകുന്നു TR. if left free. നിലം എ 
നെ കൈവശത്തില്‍നിന്നു വിടുത്താതേ MR. 
let go. പാണ്ഡവന്മാരെ വിടുത്തു ബ്ൃഹന്നളേ 
Bhr4. don’t speak to me of the 2. 

Ill. വിടുവിക്ക to set free, deliver പ്രാണഭയ 
ത്തില്‍നിന്നു രക്ഷിച്ചു ധിടിയിക്ക VyM. ays) 
യ കുന്നു തച്ച വിടിക്കയും TP. to let go. 

പിട്ടം vittam T.M. 1. A cross-beam, tie-beam 
of a roof വി. തുളച്ചേറഠി. 
വട്ടത്തിന്‍െറ വി. 08. (Tdbh. of വിഷ്ടം?). 

വിട്ടലം N. pr. Vittala, a name of ഗമ; prin- 
cipality in 80. Canara as’ qm രധിവമ്മര്‍ നര 


2. math. diameter 


സിംഹരാജര്‍, also വിഷ്ടലത്തു TR. (=Heg- 

gada); also വിട്ടിലം. 

വിട്ടില്‍ T. aM. ഒ locust Va. 2. 

ധിട്ടേറു T. aM. (വിടുക) a javelin ധി. എന്നിവ 
പൊഴിനത്തു RC. 

വിഡം 8. A med. salt (vid-lavanam). 

(വി): വിഡംബനം 8. imitation, assuming 
another form പരജനവി. Nal. മായാവി. AR, 
0൦7, കാമിതഭാവം വി"'ബിച്ചു, മറെറാരുത്ത 

ന്‍െറ വിയോഗപ്രകാരങ്ങശ ധി'ബിക്ക Nal. 
to mimic, mock. 

വിഡാലം 8. and ബിച cat PT. 

Alay? (യിഷ്‌ excrements) perh. Anus alloy 
യില്‍ തന്നേ കടന്നിടും Bhg. 

ANAL) viddi & വിഡ്ധി ൪. Tu. viddi lowest 
village office, 8. വിക്ടി?). A fool. — ധി. ത്വം 
atupidity. — വിഡ്ധിയാ൯ stubborn. 

വിണ്ണു vinna So. Greediness 18. 

വിണ്ണുപ്പം TR. = വിങുതാപനം. 

ile vinny T. M. Te. (Te. also Alend fe. മിന്‍; 
rather Tdbh. of വിത്തു. The sky, heaven വി 

. ണ്ണോടുരുമും Bhg. reaching to heaven, ajar, 
mar “ചെയ്യൂള്ള @oMaid ധിബണ്ണിലും ചെന്നങ്ങു 
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പി്ണ്ുവര- വിതറു 


പൂകും, WM, ലിണ്ണിലേനിന്നു കളിക്ുനം CG. 

മണ്ണിലും വിണ്ണിലും Bhr. ധിണ്ണൂലകം Bhg. 

ലിണ്ണുവ൪ Gods. വി. കോന്‍ CG. Indra. വി 
@gnod നടി Bhr. Gangs. 

വിണ്ടലര്‍ id. (യിണ്‍ തലം), ധി. കൊണ്ടാടിനാ൪ 
CG. ലി, കാലനാം രാവണ൯ KR. (also= 
Asuras, യി. കാലന്‍ 1%.--രാമന്‍ KR. അലര്‍ 
being considered as neg.; similar വിണ്ടാര്‍ 
കലാന്തകന്‍ വിഭീഷണന്‍, വിണ്ടാരമന്നിടേ 
RC.). 

ധിഞ്ജൂക്കിറന്തി = ധിക്കകുക്രാന്തി ഒ. med. 

പിണ്മെയം vinmayam 8. (ails, of). ). Con- 

sisting of ordure, nasty വി. അത്രേകായം VCh. 

ധി'മായ വിളതുകി CG, (to pollute a sacrifice, 

altar); ദം യിണ്ടുത്രം. 
I. വിത vida, വിതയം 0. of ധിധേയം, 
a8 കൈ വിതയല്ല cannot use the hand. 
II. വിത T.M. (Te. C. veda, beda). 1. Sowing 
പൊടി ധി, 709, ചേറു വി. 392. dry and wet 
sowing. 2. sowing season; grain sown. alla 
പിടിക്കുനു it grows. പശുക്ക വിത അഴിക്കു 
൬൬0. (5 വിള). 
ധിതെക്ക 1. M. Te. (ബിതത Tu. 0.) to sow 
seed; fig. ചണ്ണങ്ങാം ഉരമ്മികഠം കൊണ്ടു വി 
തെച്ചു CG. പുഷ്കുജാലങ്ങം വി, KR. 
CY. പിതപ്പിക്ക MR. 

വിതച്ചടി harrowing after sowing. So. 

(വി) പിണ്ഡ 8. trick in disputation. 

വിതതം 8. expanded വിതതകലഹങ്ങാഠ Nal.— 
വിതതി quantity, cluster. (ത൯). 

വിതഥം 8. (not thus) untrue. 

ധിതന്ത്രി 8. without strings വി. wooailem KR. 

വിതരം 8. farther. [ക്ഷത്രിയധമ്മം KR. 

പിതരണം 8. largess, donation വി. യാഗം eto. 

പിതക്കം 8. doubt, canvassing a matter. 

വിതി, വിതഭ്ധി 8. a terrace in a court-yard. 

വിതര്‍ vidar So. (aia?) Seed, or boil cata 

ആ ail. പോലേ ചെറുങ്ങനേ ഉണ്ടാം Nid 35. 

(see പിത൪). 

വിതറുക (C. Te. T. to shake, start) to scatter, 
strew =ailamen, .1. കനകപ്പെൊടി വിതറി 
KU. ogy am യി. to sand a letter. 
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പിതസ്തി._ പിത്തര 


(വി) വിതസ്മി 8. A long span, വി, മുഖ്യങ്ങാം 
Brhmd. a kind of arrows. 
വീതാനം 8. 1. Spreading, awning, canopy. 
2. extent, width വി. നോക്കി @my നാട്ടി Pay. 
taking measure. ഇടയി. V1. space. 


denV. വിതാനിക്ക to canopy, adorn by spread- 
ing cloths പട്ടാലേ വിച്ച തേര്‍ DN. നി 
ലപ്പുടംകൊള്ടു വി'ച്ചെങ്ങും 06. പന്തല്‍ വി. 
20.5 വീശുക. -- fig. ക്രരമ്പംബരമാഗ്രേ ധി" 
| Bhr. 
വിതുക്കുക 7, M. To be overhasty (loc.). 
വിതുമ്പക T. So. to long for; No. to begin to 
സ്ടചിറിക്രപ്പിക്ക as children, ഖിന്നനായി 
വിതുമ്മി കണ്ണീ൪ ചൊരിഞ്ഞു Bhg. അതിന്നു 
വിതുദ്പേണ്ട TP, don’t cry about it, take 
to heart. 
വിതുവു, വിതം staves moved by the treadles 
of the loom. 170. (-- വിതു). 
പിത്തംഴ് ണമ 8.(part. pass, of 8 ). 1.Koown; 
acquired. 9. wealth അടക്കം വരാ ail@mmo 
Loe jlawméeo SiPu. even Kubéra’s wife might 
envy. തീമുറിയാം പത്രേ വിത്തസംഖ്യയും VyM. 
the money received. 
വിത്തി acquisition. 
വിത്തേശ൯ട വിത്തനാഥ൯. 
വിത്തു vitty ൩.൮. 0.൬൨. (വിത) 1. Seed; esp. 
grain kept for seed (dried 10 days, the rice 
for use നെല്ലു only 2 days). കോഴിക്കു നെല്ലും 
വി. ം ഒക്ും, ഠി. കുത്തി ഉണ്ണാം prov. seed sown, 
കണ്ടത്തില്‍ ഇടുന്ന വിത മുടക്കുക, കൊത്തി 
ances, വി.ം വിളയും വിരോധിക്കു TR. to 
prevent cultivation. കനു പൂട്ടി ധി. മാറി MR.; 
to sow കണ്ടം വിത്തുട്ടുന്നു TP. (കൂട്ടുന്നു), വി. ag 
AQ (ചേററുവിത) പൊടിയുക 710, ഇരുപൂ 
വില്‍ ആക 695 to spoil; ചാല്‍വിത്തു 359._fig. 
അധമ്മധി. മുഭയാതേ Bhr. 9, semen; race 
പിതാ മകനായ വിത്തു വിതെച്ചാ൯ Anj.—cause 
മൂലപ്രകൃതിക്കു ധിത്തായ കൃള്ു൯ Bhr. 3. 8. 
(vid) knowing വേദധിത്തുകഠം ete. 
വിത്തര So. rent or tax amounting to half 
the quantity of seed sown (similar വിത്തു 
കാല്‍), 
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പിത്തിടു__ വിഭ്ധം 


 പിത്തിടുക to 60൦. വിടും ചാല്‍ ഉഗവാക്കി MR. 
prepared the field for sowing. 
വിത്തുകെട്ടല്‍ moistening seed for sowing. 
ധിത്തുപാടു quantity of ground sown, 


വിത്തപാട്ടം rent equal to the amount of the 
seed sown. 


യിത്തുപാതി agreement by which the pro- 
prietor allows the cultivator half the seed 
and receives half the produce. 

ai\@m@ar00o harrowing after sowing. 

വിത്തുവല്ലി expenses of cultivation, seed & 
labour ഏറിയ വി. ചെലവിട്ടു MR. (ail@go 


വല്ലിയും കഴിച്ചു TR. to be deducted in 
assessing). 


(വീ): വിത്യാസം 1622. of ay— സ.) വാക്കും 
അസന്വ്യോന്പ്യധി"ങ്ങളായി MR. contradictory. 
വിത്രസും 8. (part. of തൂസ്‌) terrified. —aNl'nb 
അം, യിത്രസ്യയാം f. VetC. — ധി'പ്പെട്ടു മണ്ടി, 
വി"'ചിത്തന്മാര്‍ 33127, 

ധിദഗ്ധ൯ 8, (part. pass. of aad ) experienced, 
clever, shrewd ചോറു വെപ്പാ൯ വിദഗ്ധ 
ത്വം Nal, വിഭഗ്ധവൈല്പ൪ ഉണ്ടു KR. 


യിദഗ്ധി 8. being cooked, digested പി 
mma. യില്‍ Nid 29. 


ailee N. pr. a country; വി, ജ Damayanti. Nal. 
ഖിഒളം 8, dividing; work of split 06൩10008, 
. വിദാനം, see യിധാനം. 


ധിദാരണം 8. rent, split. — ബാണധിദാരിത 
ന്മാർ AR. (wounded). -- (part; ദ൪). 


വിദികഭ.-മൂല 7. ടിക്കുധിദിക്കുകഠ aggy0KR. 
2.5\4) Mo vididam 8.(part.pass. of വിദ ). Known. 
ailgnb 8. wise, learned; a N. pr. Bhr. 


വിടൂഷി f. of വിദ്വാന്‍, a learned, wise female 
വി. കളില്‍ Nal. 


(വി: വിദൂഷകന്‍ 8, ൭ buffoon, harlequin. 
വിദേശം 8. Opp. സ്വദേശം KR. 
aileaano 8. 1, without body വിലേഹകൈ്ധ 
ല്യാനന്ദം വരും KeiN. 2. N.pr. a people & 
dynasty, Brhmd. 
പിദ്ധം viddham 8. (part. pass. of വധി). 
Pierced. വി"നായി, വക്ഷോദേശം വി'മായി ബാ 
ണങ്ങളാല്‍ 52൪. -- രര്്രധിദ്ധനം Brhmd. 
passing through the vagina (the infant). 
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പി ൮ vidya 8. (a8, wit, L, video). 1, Know- 
- ledge, science, art (19101. വിച്ച), വി. ado 003 
ge പഠിച്ചു Bhr. ൧൮ വിത്തിയ പഠിച്ചു 15. (= 
ആയുധാഭ്യാസം). കമ്പത്തില്‍ കയറി 000 ധി 
ഒ്യ കാണിച്ചാലും prov. feats. വാദി. ado ചെ 
യൂ. barrister’s arts. എന്തെല്ലാം വി, എടു 
ത്തു TP. feint in fencing. കൊടുത്തു കൊള്ളേ 
ണം atigy prov. (necessity of ദക്ഷിണ). ധി. is 
called മോഹൈകഹന്ത്രി AR. 2. esp. witch- 
craft വിത്തിയ പഠിക്ക TP. ail, ക്കാര൯ a 
sorcerer Vi.— @oamgaila, 197. 
adlaysaomo 8, granting charitable instruction. 
ailgsunb 8. @ magician, demi-god. 
വിദ്യാഭ്യാസം 8, study, application to arts & 
sciences, Bhg. V1. 
വിദ്യാരംഭം beginning to go to school, the 
autumnal feast വി'ഭദിനം, നവരാത്രി ദശ 


മി, മിഭാ വി'ഭത്തിന്നു മഹാനവമി എത്രയും 
നന്നും 


ധിദ്ലത്ഥി a student, വി. യായി നിന്നു സേവി 
ക്ക V1, apprentice. 
വില്ലലയം seat of learning. fig. സമസ്മവി'യ 
(Voo.) VetC. an accomplished student =a’) 
ട്യാപാരഗ൯, വിദ്മാരണ്യം, വിദ്മാസാഗരം. 
(വി): വിള്ളല്‍ 8, lightning. — യിള്ലോതിച്ചിതുഗോ 
പിമണ്ഡലേ gar Bhg. shined forth. 
വിദ്രധി 8, an abscess (ബാഹ്യം & അഭൃന്തരം 
Nid.) 
ഖിദ്രചം 8. (൫) liquefaction, flight. 
ailgmo (part. pass.) 1. 860. 2.adv. quick- 
ly, suddenly വി. വന്നിതു AR. വി. അടു 
ത്ത Brhmd. വിദ്ുതശരം Brhmd. അതി 
a5), Bhg. 
ailg@o 8. coral വി. കൊണ്ടു പടുത്തു ചമെച്ച 
പുത്തന്തറ CG. ചാമരവും വിദ്ൂമകൊടിക 
Go KR. — 
വിച്പാ൯ vidvah 8. (part. of വിദ്‌). Know- 
ing, learned, sage; pl. also വിദ്വത്തൃക്കളായ 
ഭക്തന്മാ൪ ChR. allasmgnaadde നിത്യം ഒരി 
ഭൂത വിട്ടു വരികയില്ല "60. -1. ailgan! ൭.൬. 
(പി: വിദ്വേഷം 8, 1. enmity, resentment, Bhr 9. 
Mud5. 9, also the opp.? വിദ്വേഷബുഭ്ധ്യാ രാ 
മനെ പ്രാപിക്കേ peg AR, reconciled. 


വിധം വിധിക 


വിധം (8. വിധാ). Manner, kind, sort ഓ 
രോ a4). പറഞ ബോധിപ്പിച്ചു TR. by different 
persuasions. അവനെ ailwagyem വലെച്ചു 
CrArj. intolerably (5 വഴി). അവര്‍ മറുത്തു 
രണ്ടു വിധമാകുന്നു Mud. 2 classes. ഒരു വിധ 
ക്കാരന്‍ (= വകു) in a certain (bad) way. കരു 
പൊട്ടി ഒരു വിധം ചവറു പുറപ്പെട്ടു No. vu. 
something 111. മൂടകളില്‍ 93, 94,610. ഇ ടങ്ങാഴി 
ഇങ്ങനേ പലധിധം കാണും vu., പല വിധേന 
Instr. ete. = വിധത്താല്‍, -- ത്തില്‍. 
ധിധമ്മം 8. 1. illegality, different religion അ 

ധമ്മധും ഇല്ല യി'യുമില്ല, വി. കൊണ്ടു സാ 
ധിക്കുന്നതു നരകം Bhr. opp. സ്വധമ്മം. 
2. disorder V1. 


വ്ധവ vidhava 8. (ധിധ്‌, void). A widow 


നില്പതില്ല ail. മാർ നിലെകു 81. -- വിധവാ 
പുത്രന്‍ Bhg. a bastard. 


(വി): ധിധാതാധു 8. dispenser, ruler, Brahma. 


ഏകയി'വിന്നന്നു വിനാശവും Bhg12., വിധാ 
തൃനിയോഗം Bhr, - (ധാതാവു 519.). 
വിധാനം 8. 1. arrangement, ordering, level- 
ling. 2. method, rule പഞ്ചരശികധി. കൊ 
org 08. 8. M. (ധയിതാനം) measure, width. 
മുട്ടുവി. വെള്ളത്തില്‍ ഇറങ്ങുക knee-deep. 
പിധി 8. 1. order, injunction വിധിയും നി 
ക്രേധവും Bhg. പൂജാധി. ക്സ്റരിച്ചു, വി. ക 
Qo ക്രമങ്ങ.ം ഉപദേശിച്ചു 8112. rules. വി 
ധിയല്ലെന്നവര്‍ വിലക്കി KR. not right. 
വി. കല്പിച്ചു sentenced. 2, fate വി. ബലം 
എന്നോത്തു Bhr. Mud. ധി. ഫലം, ഉയി 
വിതിപലം പൊന്നാങ്ങളേ TP. (lamenting). 
വിധിവശാല്‍ ete. ഹാ വിധി ഏന്നലറി AR. 
(ഹാ പാപം). ഈ നാടു നമുടെ സ്വരൂപ 
ത്തിങ്കത വി. ആകുന്നതു KU. destined for 
us (or=1 belongs). 3. Brahma വിധിഹ 
രിഹരാടി ഏകനദവയന്‍ നിത്യന്ദം നീയേ 
SidD. വിധിവിധിയാല്‍ Bhr. (=ailwag 
നിയോഗം). വി. ബലവാന്‍ തുലോം Anj. 
4, act, manner, time ഉണന്നിരിക്കും വി 
ധിയിങ്കല്‍ 1319. ട വിധൌ, പോ. 


 ലിധികത്തായു (1) a judge, (7.1. in Kuramb.), 


യിധികാരി, 


വിധിഗ_ വിധ്വംസം 


വിധിഗതം (2) coming from fate സ്വം വി. 
VetC. 


denV. വിധിക്കു 1. to decree, decide, doom ag 
ന്നുള്ളവകു ശാസ്ത്രത്തില്‍ ഒരു ശിക്ഷ വിധി 
ക്കുന്നില്ല, അവളെക്കൊണ്ടു വി?'ച്ചിട്ടുള്ള ധിധി 
നടത്തിപ്പാനേ TR. ധി'ച്ചതില്ലാമത ആക്കു to 
annul, താനേ ഗമിക്ക തരുണിക്ു ഡി'ച്ചതോ 
വാന്‍ CC. permitted. 
IBD വരൂ prov. (opp. കൊതിച്ചതു). കുല 


ഉ, to destine ധിധി 


ത്തിന്നു വിധിച്ച കമ്മം VilvP. prescribed. 
CV. ലിധിപ്പിക്കു to obtain a verdict. 
part. ഇതി കഠിനം കമ്മം യിധിതം കഷ്ടം 
BR. (better വിഹിതം), 
വിധിപ്പെടുക (0. 4) to hehave properly അവ 
നെ കണ്ടു വിട്ടു KumK. reverenced (2), 
ധിധിയന്‍ (3) Brahma വിധിക്കു രാവായതു പ്ര 
യം & വിധിയനും ഉണ്ടാം പ്ര). 08. 
ധിധിലേഖനം (2)= തലയെഴ്ുത്തു, f.i, മോദേന 
വാഴ്ചവാ൯ ശിരസി വി. ചെയ്യില ChVr. 
വിധിവചനം മ precept ൩. 
വിധിവല്‍ according to law, as prescribed വി? 
ത്താകംവണ്ണം Bhr. വി"ടിവ കഴിച്ചു VetC. 


യിധിധിഹിതം (2. 3) God’s will, fate വി. ഒ 
ഴിക്കരുതാക്കുമേ 117. 


വിധേന, see വിധം. 

വിധേയം governable (Tdbh. വിത), compliant 
ശാസ്ത്രുധിവേകോപദേശങ്ങളെക്കൊണ്ടു മന 
glam വി"മാക്കിക്കൊണ്ടിരിക്ക AR. to sub- 
due. വി. വരുക Brhmd. to gain, get. 
പി'ത്തിലുള്ള subject, at hand, convenient. 
(05)'qeaaaind favorite Vi.). നിങ്ങശക്കു വീ 
ധേയന്‍ No. vu. at your service. വി"യത്തി 


ല്ലാത്തവ൯ 1. unruly, not subject. 2. not 


having the uso of limbs. 
ailawe (4) 2:00. - പോഠ 1.3. സത്തൂക്കാ ഒ 
ത്തു ക്രടും വി. Bhg. 
വിധു vidhu 8. The moon വിധുവദന പാഹി 
മാം 02൩. ധവളധി., വി. സുമുഖി "7൦0. 
വിധുരം vidhuram 8. (പിധ്‌). Isolated, want- 
ing, miserable വിധുരശ്തി Si Pu. alloe; 
ലാപം; വിധുരീകൃതം ഭവനം RS. 
(ചീ: വിധ്വംസം 8. destruction. ആത്തിവി. 
Nal. end. ~ ശത്ുധിധ്വംസന൯ Muda. 
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വിന vina ൩.൭. (To. ben; prh. C. Te, വിന്‍ 
to pay attention to). 1. Action, vu. മിന; exer- 
tion പടയില്‍ വിന പൊരുതു Mpl. അതില്‍ 
alm വരാതേ ഉപേക്ഷ വന്നാല്‍ VyM. പട്ടകു 
ണ്ടോ പടയും വിനയും prov. 2. sin mlailm 
& its consequences, pain, misery എനെറ aj). 
ദൈവം MOS Qo vu. അല്ലലും വിനയും troubles. 
ഇരുധിന വന്നു ക്രടി No. vu. (2 troubles etc.) 
misfortunes come not singly. masallmacd 
govloimlaa PT. pain. വിന എനക്കു ച്തേ 
യില്‍ മുഴുക്കലേ RC, grief.—eailag yom വിന 
പ്പാടും CG. 
(വി: വിനതം 8. bent. 
വിനത 7.൧൦. Garuda’s mother KR. (modest.) 
യിന നാഴിക -- വിനാഴിക fi. വി. താമസിയാ 
Bm TR. വി. യും ഉറങ്ങാതേ KR. വി. തോ 
Qo VetC.=ailmoan) q. ന, 
വിനയം 8. 1. training, discipline, good be- 
haviour. 2. modesty, meekness വി. വി 
പ്രരില്‍ VCh. വിനയപുവ്വകം Bhg. reve- 
rently. വി'ബുഭ്ധി- my yer.—olnaagy 
ടുക to be humble. 
വിനയക്കാര൯ civil, affable, humble വിനയ 
വാന്‍ AR. വിനയശാലിയാം വിദൂര൪ ChVr. 


വിനവുക ന്മട്യയമ ന. aM. (Te. 0. വിന്‍ to 
hear). To ask തന്നോടു വിനഠുന്നളധില്‍ RC. 
(വി): ചിനം 8. without (Acc. & 1൩5൦). കിഞ്ചില്‍ 
ഭയം വി, AR. ശോകം വി. Nal. (also വിനാല്‍ 
vu.). ക്ഷമയാ വി. Bhg.—ailmogmo Vi. nega- 
tion. — ailmogyand bereaved. 
വിനാഡി 8. moment, =24'"' or 6 വീച്ലു 68. 
വി. കഠം m0 ഡഷടിക Bhg. vu. വിനാഴിക, 
വിനനാഥിക. 
ധിനായക൯ 8. (leader, teacher) Ganapati. 
ധിനാശം 8. destruction വിനാശകാലേ prov. 
വിനാശകന്‍ a destroyer, വിനാശക്കാര൯ 
(trickster V1,). ചിന്തയാകുന്നതു കായ്യവി 
നാശിനി SitVij. (. വിനാശി destruc- 
tive). 
വിനാഴിക വിനാഡിക q. v. 
ailadlgab 8. sleepless. — യിനിദ്രത waking. 
വിന്മിമയം 8. exchange, ജരായൌധന്ധി. 317. 


ധിനിയുക്തന്‍ 8. (part. pass. of ayes). loosed 
from, ¢39m2)). Bhr. 
വിനിയോഗം parting with any thing (in 
expectation of advantage), occupation. 

. ധയിനിത൯ 8. (part. pass. of നി). disciplined, 
meek എത്രയും വി. Bhr. humble; continent. 
alasiah =olmae; also യിനിതത VCh. 

വിനോദം 8. (= പോക്കു), Sport, play. Gos 
ഒനെക്കു ധി, prov. feat of juggler or dancer, 
യിനോദക്കാര൯ a jester, facetious, 
വിനോദി a player, juggler. 
denV. വിനോദിക്ക! play. ചാഞ്ചാടിനിന്നു ധി. 
Nal, to joke, dance. രണ്ടുപേര്‍ തങ്ങളില്‍ 
വിപ്പാ൯ DM. Si Pu. (vu. മിനോതിക്കു). അ 
MOByo പറക ഹിംസിക്ക ഇപ്രുകാരം യിച്ചു 
കൊണ്ടു Arb. delighting in. 
CV. ദേധിയെ വിനോടിപ്പിച്ച AR, amused her. 
ailemseme driving away സങ്കടവി. സല്ലൃഥാ 
ശേഷം Nal. 
വിന്ത vinda T.M. (aie), 0%) 1?) An ingenious 
work of art; a copper pot for treasure V1. 
വിന്തം മമ. പ്ലന്ദം, A high number=aas 
ള്ളം V1, 
വിന്ദു vindn 8. (prh. പിത, വിത്തു). 1. A drop 
വകവിന്ദുക്കാം പോലേ എയ്യ്കു Sk. 2. semen 
യി. പാത്രം 701. ൭: testicle, 3. a mark, dot 
പകുക്ുമാറു വി. ക്കാം ഉണ്ടാക്കു Gan.; esp. -അ 
ന്ദസ്വാരം, 4. Tdbh. വിത്തു മ small insect. 
പി ൯ or—o 8. The Vindbya range, ai)’ 
വീതേ പതിച്ചേന KR. 
വിന്നം vinnam 8. -- വിത്തം Found, gained. 
(വി); വിസ്ക്രാസം 8. 1. placing, പാഭധിന്റ്റാസാ 
ിതമഃഗ്ശം നോക്കി VetC. following foot-steps. 
2, deposit. —ailryyay 21. വെച്ചു. - ayo 
ഫ്രീവിന്യസുപശുസമാന ൬൦0, entrusted to. 
വിപക്ഷം 8. hostile, opponent, — സ്വഭാവ വി. 
V2. antipathy. 
atleseni) 8. - വീണ.--നാനാവതാരം നാരദ൯ 
,യിപഞ്ച്യരസ്ത്ുതിച്ചു ChVr. explaining. 
വിപണി 8, a shop. യി. വീഥിഷു & ail, കളി 
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വിപന്ന-- വിപ്രമാ 


of 2 kinds ദൈവം (മലവെള്ളം, വ്യാധി, 
പടുതി, ഒൂഭിക്ഷ, മസൂരി) & മാനുഷം (അരി 
കം, 8.2190, അധികാരികാഠം, രാജലോഭം 
ഇപാല്പഭ൪) KR. 

വിചന്ന൯ (part. pass. of പദ്‌) unfortunate, 
destroyed. 

വിപരീതം 8. 1. Perverse, opposed അതി൯ 
ail. തന്നേ പറഞ്ഞു Bhr. അവന്ന്‌ ഇരശ്വര൯ 
വി'മായ്ത്കുരും, അവനോടു വി"മായാചരിക്കു Mud. 
inimically. നമുക്കു വി'മായി ശ്രമിക്കും, കുമ്പ 
ഞ്ചിക്കു വി'മായി നടക്ക, നമ്മോടു ail. ചെയ്യു 
maid, നമ്മോട്‌ ഏറിയ ധി'മായി നിന്നു TR. 
ചാണക്യനോടു വി. ആക്കി. = ധേപിരിച്ചു. 
നിശ്ശൂണത്തോടു വി. Bhg. വിപരീതഭരാന്തിയെ 
പോക്കി SidD. the mad idea of opposites. 

ഉ, inverted മൂലം വശ്ശത്തിന്‍െറ വിപരീതക്രിയ 

(or വഗ്ക്രിയയിങ്കന്നു) Gan. 08. inverse mode 

of proceeding. 3. upset വിനാശകാലേ ali'm 
ബുഭ്ധി prov. അതു ail’aoeslsog, AR. don’t 
misinterpret, render absurd. — എസൊ ail’ 
ക്കാര൯ my adversary. 
ധിപയ്യയം 8, inversion, reverse, change ജാ 

തിക്കു വി. വന്നു സംഭധിക്കയില്ല PT. 
വിപശ്ചിത്തു ൬1046 8. (ധിപഃ inspiration). 
Thoughtful, learned, a Pandit. 

(വി) വിപാകം 8. 1. ripening, digestion; med. 
working of remedies & their result. 2. moder- 
ation ad), എന്നിയേ പറയുമോ KR. 
ധിപാശ. pr.(river) Hypasis KR., വി'ശി Bhr. 

വിപിനം vibinam 8. A forest. 
ധിചിനചരന്‍ a hunter; a monkey AR. 

വിപുലം vibulam 9. Huge, large, ample അ 
തിവിപുലതരം AR. വിപുലമൂത്തികാം etc. ഗുണ 
ധി'൯ VetC, the best. നയധി"൯ Mad. ete, 

aTeyod viprah 8. (ധിപ). Inspired, a poet, 
Brahman ധിപ്രുജാതിയില്‍ വളന്നു, ശോടിക്കുന്ന 
ലിപ്രേശ്വരന്മാ൪ KU. ധിപ്രരന്രന്മാർ AR. ധി 
പ്രശാപം Nid. 
ലിപ്രുത CG. Brahmanity; also ധിപ്രത്വം ല 

ടിച്ചു. പ്രാപിച്ചു Brhmd. (Visvamitra). 


ലും വിഥികഠഠതോവും നടത്തി VetC. bazars. (വി) ധിപ്രമാണപരിചായി ചൊല്ലും കടം VyM. 


വിപത്തു &-_ത്തി 8. failure, calamity, danger 


without documentary proof. 
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ധിപ്രയോഗം 8. separation (of lovers). 

ലിപ്രലംഭം 8. deceiving, disappointing. — ധി 
പ്രലബ്ല f. jilted. (part.). 

ate jwme 1. what is not liked വസിക്ടന്ു വി. 
ചെയ്തുതിന്നു KR. (80 CDasna0ds വന്നു പോക 
Mad.). ജനത്തോടു വി. ചെയ്ത Nal. to harm. 


2. aversion, dislike V2.—Cpds. aw atlas 
ധിപ്രിയം Mud. 


ലിപ്പുവം 8, destruction, disaster. 

യിഫലം 8. fruitless. ഭവാന്‍ ധി"നായി ഭവിക്കു 
എന്നു ശപിച്ചു KR, impotent. 

വിബുധ൯ 8. 1. very wise, 60. വി"ത്വം ഇര 
ന്നതു കിട്ടായ്ക്ു Bhr. — വിബുധ്രേ്മോദികുഠ തു 
ണയാഴ (invocation). 2. clever asl’ ഒന്നി 
മു പഠിച്ച്‌"൦%0. വിബുധ ഇല്ലയ്ത്രുയല്ല ChVr. 

ധിഭക്തം (part. pass. of ഭജ) divided. 


ധിഭക്തി (modification) inflexion of noun, 
case (gramm.). 


denV. പായസത്തെ ധിഭജിച്ചു Bhr. divided. 
ദ്രവ്യത്തില്‍ ഒപ്പം ധിഭാജിച്ചു (sic) 8412൨. 
apportioned, 
ധിഭവം 8. display, power, wealth. oiga‘l’ab 
omovend ChVr. the cleverest is king. അഖി 
ലധന ധി, ലഭികും Bhg. വചനവി?ങ്ങളാര 
ചൊല്ളിനാ൯ AR. with wonderful words. 
യിഭാകര൯ 8. (ധിഭാ splendour) the sun & ധി 


Goan). — ഉള്ളില്‍ വിഭാതിമേ AR. it seems 
to me, 


ailgomo==(ajeomo. 
oflg0ai6) (starry) night. 
യിഭാഗം 8. distribution, share ശാസ്ത്രികഠഠ ൧൮ 
വി'മായി തിരിയും KU. വി'ശപത്രം ഒ will. 
denV. ധിഭാഗിക്കു (--വിഭജിക്ക) to divide 
രാജ്യത്തെ ഒമ്പതായി ധി'ചു 100. -- വി 
ഭാഗത allotment ദ്രവ്യത്തിരു ധി. വന്നാല്‍ 
Anach.; ധി. യുള്ളവന്‍ discerning, — വി 
ഭാജുകം dividing. 
വിഭാവന 8. ascertaining, discrimination, 


ധിഭാഷിതം 8. --ധികല്ലിതം q. v. — നിന്ദിച്ചു 
ധിഭാഷിച്ചു abused. (denV.) 


ധിഭിഷണന്‍ 8. terrifying; N.pr. KR. 
വിഭ 8. All-pervading, Lord ©2159 ചലനേ 
ഏ൯ ഉള്ളില്‍ വിദ്ടവായി നിന്നു SidD. 








വിദൃത്വം — വിമു ഖ൯ 


വിഭൂത്വം 8. glory ശക്രമന്ിരത്തിനെറ ഭൂതി 
യൂം വി. ajo Nal. 

വിഭൂതി 1. manifestation, glory എന്‍ വി. 
കഠം Bhg. മാനമഥില്ലാത വി. ഉടയവന്‍ Bhr, 
(൬൩൭2). മരിപ്രസാദേന ലഭിച്ചു വി. യും 
Brhmd. superhuman power. 2. holy ashes 
(of Sivaites) കായേ ഖി. ധരിച്ചു നടക്ക 8k, 

വിഭൂഷണം 8. ornament. 
വിഭൂക്കിതം -- ജ്ജ. decorated. 

വിഭ്രംശം 8. fall. രാജ്യവി. loss of kingdom 
Nal. ബുഭ്ധിയി. Brhmd. madness, 294904). 
AR. going astray. 

ail@ao 8. 1. whirling. സംസാരധി. Bhg. con- 
fusion. മനോവി. AR. തോന്നുവാന്‍ agacdn? 
രു വി. Mud. 
യൂവതിവി. പൂണ്ടു Sah, (= കാമം). 


2. fascination, wantonness 


വിഭരാന്തചേത്റു Sah. having the mind dis- 
turbed, bewildered. 
വിഭ്രാന്തി S.=ahl@ao, fi, മായയോ ചിത്ത 
വി, യോ SiPu. കാമി. കു കാട്ടിനാ൪ 
Bhg. 
വിമതന്‍ 8. hostile, of other tendency വി"'ന്മാ 
രുടെ വിയ്യം ശമിപ്പിപ്പാ൯ ChVr. 
വിമത്സര൯ Nal. not envious. 
ailace, — ശനം 8. investigation, prudence. 
ധിമലം 8. pure ധിമലസലിലം, ai aslo) Bhg. 
denV. വിമലികരിക്ക to purify. 
ധിമാതായു 8. a step-mother. 
വിമാനം 8, (measuring through) a chariot of 
the Gods വിമാനചാരികഠ RC, ധിമാനാഗ്ര 
ചാരികഠം AR. ആകാദശ നടപ്പതിന്നൊരു 
യി. താണും ഇറക്കുന്നു പലഷി. നാരിമാര്‍ Bhr. 
92210106 05). ഇറങ്ങി KR.. from the chariot. 
ail, പൊങ്ങും Bhg. 
വിമുക്തം 8. (part. pass. of മുച്‌) released. 
വിമുക്തി liberation. 
വിമുഖ൯ 8, having the face averted, disliking 
മന്തൂരജപധി "ന്മാര്‍, മത്ഭക്തിധി'ന്മാര്‍ AR. ag 
ന്നില്‍ യി"'രായി വന്നിതോ Bhg. അസ്യസ്ത്രി 
ail’ 00. 
denV. അഞ്ഞാനകമ്മകൂുതബന്ധനം വിമുല്യ 


AR. repenting of their former 1119. 
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ധിമൂഛിതനായി ധിണു AR. fainted. 
ധിമോചനം 8. release, redemption, remission 
ശാപവി. നല്ലി KU. 

denV. വി'ചിക്ക to remit, deliver. (AR. 

aileaoado 8. bewilderment മായാധി. കളഞ്ഞു 
CY. മതൃഭാധേന ധവിമോഹിപ്പിച്ച AR. hast 

kindly deceived us by human appear- 

ance, 
വിംഖബെല N. pr. & പിമ്മല്ല്യനാടു The coun- 
try തെക്ക്കറു; its prince വിക്മല്യാധിശന്‍൯, its 
backwater near Cottayam ധിംബനാട്ടുകായല്‍. 
വിമ്മുക vimmuya ൩.20. ൩. 0. to be tight). To 
throb, sob, palpitate. agao കൊണ്ടുള്ള വിക്മല്‍ 

V2, choking 6978200൩. -- വിമ്മി, oil) & 

വിങ്ങിക്കരക No, vu. blubbering, വിമ്മത wg 

മിടന്തി എടുക്കുന്നു sobbing of children. 
atlaalgo 1. difficulty of breathing (see ഉമ്മ --) 
2. hiccup V2. 
ധിമ്മിക്ടം 8൦. No. vu = prec, 1.; met. being in 
straits, hard up. 
വിയം viyam T. aM. Extension (Tdbh. foll.?). 
വിരപ്പിടിത്ുതു വിയം പറഞ്ഞു RC. boast? വിയ 
ങ്ങാ പോരില്‍ RC 96, in the great war. 
(വി); ale@ 8. (\ ഇ), the sky പാരം. ala 
ങ്ങി വി. മപ്പോര 06. പവനധിയദനലജല 
ധരണികാം 8112൨. the five elements. 
ധിയപഥി Gandharva. 
യിയമം 8, restraint, cessation. 
വിയക്ക viyarkka ൨. 2. (0. Tu. bevar fr. 
ഖെ hot), To perspire വീക്കയും വിശക്കയും 

Brhmd. ദേധലിംഗങ്ങാം Mac) ധിയത്തിടും 

Sah.—Impersonal അധ, മെയ്യില്‍ എങ്ങും വി 

യത്തു കൂടി CG. 

VN. വിയപ്പൂ sweat, also pl. all, കുര പൊങ്ങും 
ണ്ണം കളിച്ചു CG. വി. കുണങ്ങശ Sk. മുഖ 
മണിഞ്ഞു വി, തുള്ളികമ 10. വി. കുരു in- 
flamed pimples Vi. (Trav. വേക്കുരു. 

CV. തിരുമേനി ധിയസഹ്ലിക്ക, ധച്ചുഴിയുക =o 
വിട്ടി ഉഴിക KU. 

വിയസ്ഥ ധോ. വ്യവസ്ഥ. | 


(വി); ധിയുക്തും 8. separated മായാഗുണങ്ങമില്‍ 
നിന്നു ധി'൯ AR. 
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വിയോഗം വീരത്‌ 


വിയോഗം 8. separation യോഗവി?ങ്ങ Gan. 

addition & subtraction. — യോശ്യവിയോ 

ശയി ചാരം വെടികൊല്ലാ VetC. improper. 

വിര vira ൩. 80. (--യിത). 1: Seed of herbs. 
2, ൭ grub. 

വിരകു 8ം.-:പിരകം 2, വിരകി൯ വേര്‍ EP. ചു 
വന്ന കുരുധവായുള്ള വി. GP. ൩. വിരുക an 
Arum). 

വിരകുക viraynya ൩. M. (0, Tu. bera). To 
mix എണ്ണ വിരകി എതിരേ സേധിക്ക a. med. 
(= AO 2). 
ധിരകുക id. നിര്‍ alle” allows) ഉരുളിയില്‍ 

ഇട്ടു a. med. 
യിരക്കല്‍ No. a certain disease. 

(വി): വിരക്തന്‍ 8. (part. pass. of mem). in- 
different, averse. രാഗിയും വിരക്തയും SiPu. 
(two opposites). നിന്നെ കുറിച്ചു വി"നായി Bhr. 
tired of thee. വിഷയങ്ങളില്‍ വി. disgusted 
with the world. സമസ്മധിഷയവി. Bhr. 
വിരക്തി 1. aversion ഭക്തിയില്‍ ധി. Bhr. ഭോ 

ഗവസ്റ്കുക്കളില്‍ ചിത്തധി. വരുത്തി Bhg. 

കൈച്തും വി. യും വരുത്തി disappointed. 

ലോകധി. 9, chastity, unworldliness. 
ധിരചഛിതം 8, made, വിരചിത തൊഴ്ുകൈയോ 

ടു RC.; composed as a poem ത൯ ആയ്തയാ 

ലി. Brhmd. വിരിഞ്ചധി, AR. (the AR.). 

വിരട്ടുക, seo മി_8ം. പക്ഷികളെ ധിരട്ടരുതു 

To frighten, scare. 

(വി): വിരതം 8. (part. pass. of രം) stopped. സ 
@,So ail. ആക്ക ChVr. to end. 
വിരതി 8. cessation, rest; also വിരമം. 

V. പിന്നേയും വിരമിച്ചില്ല KR. rested not. 
വിച്ചു Brhmd. ceased from fighting. 
വിരയുക viraynya T. M. നം. (C. Tu. biru 
tight, speed). To be eager, make haste പടെ 
ക്കായി ധിരയധേണം TP. വിരഞ്ഞിപ്പണ്ണം പറ 
ഞ്ഞു Bhg. (va. വെരിഞ്ഞു). പന്ത്രണ്ടു തരം കഷ്ടം 
ഇദയാ allow a,med. eaaily, quickly. സേ 

വിക്ക വിരിയ നി Bhr. 
VN. ധിരാു speed, haste. വിവിത, -- ധിനോ 
ടൂ -- വോടേ eagerly, quickly, well. 


വിരരു viral ൩.1. (൩൦. vrélu, 0, Tu. beralu). 
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വിരല_ പിരാമം 


spreading ont, aid. 1. A finger, toe തള്ള 
ail, 440= പെരുധി. (eam—), ചെറുധി.., ചൃ 
ണഞ്ജിയ — (ചുണ്ടുവി.., ചുണ്ടോന്നി), നട്ടി. (ay 
af). V1.), പധിത്രവി. (മോതിര), വി. ംരംമ്പുക 
119. കാലിന്‍െറ വിരല്‍കണ്ണ്ണി 198 കീറിനൊന്തു, 
വി, ഉരന്നി നില്ല. .ധിരലേ ധരിക്കാം Tantr. 
(--കൈ പിടിക്കു, വടി @ ധി. ക്രട്ടിപ്പിടിച്ചേ 
ടത്തോളം വണ്ണം ഉണ്ടു jud. 
aileds TR. വെള്ളത്തില്‍ ഒരു വി. താഗേ 4. 


9. ൩൩൩, often 


കയറും ഇരുധി. പോരാതേ ചമഞ്ഞു Bhg. രഥം 
ഓരൈവിരലമത്തു താഴ്ചിനാ൯ 1228. 3. or- 
deal യി. നേരേ വരികയില്ല KU, വി. മുക്കുക 
(നെയ്യിത), 825, 
വിരലളവു measurement by the finger. 
വിരലായം finger’s length. feyls. 
വിരലിട space between two fingers, also വിര 
വിര(തുച്ചരടു a bow-string. CG. 
allead.jog ൩. ഒ whitlow. 
വിരപ്പാടു (2)=8 @ae=14 inch. 
വിരവു, see ANNO) 
വിരശിക്കണക്കു Specified accounts of Rajas 
(Tdbh. of വിരചിതം? or വിരിച്ചല്‍), 
(വി): ചിരസം insipid; dislike. 
ailmano 8. separation, bereavement by absence 
വിരഹവ്യയാധി Bhr.; വി'യാതന, - യന്ത്രണ 
etc. താവകവിരഹാഗ്നി KR. 
ധിരഹി absent, വി. ണി f, Nal. deserted 
(by the husband). 
p. 0. വിരഹിതം left, deprived of. വിര 
afl. ആത്മപ്രശംസനം KR. avoided by. 
വിരളം 8. (fr. വിരല്‍) loose, separated by in- 
tervals, rare. 
പിരളി So. A scare-crow, see Alea. 
(വി): ധിരാഗം 8. absence of passion. 
.വിരാഗിട വിരക്തന്‍.. [fested. 
വിരാജിതം 8. (part. pass.) illaminated, mani- 
വിരാട്ടു 8. (raj) a ruler; the next emanation 
from Brahma ജലം തന്നില്‍ വി. ണ്ടായി 
. Bhg., also ailoods, രുഷ൯,--പൃമാ൯ Bhg. 
ഡീരാടം 8. N. pr. Berar; ൭ dye V1. 
al@ssaidyo, വൈരാടകരാജ്യം Bhr. 
വിരാമം 8.--ധിരമം (under വിരതം); close, a 
final consonant like ab, a, ല്‍. etc, 
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വിരി വിരിയം 


വിരി viri 5. (oN as in വിരതു. 1. What 
_ ig expanded, a veil, awning വി. കൊണ്ടു മൂടി 
Trav. വിരിചന്തല്‍ - ലിജി. വിരിച്ചും വിരിപി 
ലി മരക്കൊമ്പിലിരുന്ന മയില്‍. KR. വിരി 
straw spread for cattle. alll, jso a sheet, 
ലിരിപ്പാവു a cloth to the bride on the marri- 
age day (loc.). വിരിയോല a natural umbrella 
in rain. 2. So. T. a pannel, pack-saddle. 
8, - മരധിരി, maQaid) (loc.) 
പിരിയുക 1. To expand, open, 110ഴ വിരി 
ഞു വിരിഞ്ഞ പൂധറുത്തു കൊ യാധു 1817. 
Hgnamdo മുഖനളിനം നന്നായിവി'യുന്നു Bhr. 
വിരിഞ്ഞ താമര KR. (with sunrise). കുണ്ണിണ 
പ്രാരം വിരിഞ്ഞ CG. (in agony). fig. to rejoice 
എല്ലാവക്കും 2 gy aildlanslsa0q Bhr. വിരിഞ്ഞ 
മാറത്തു KR. broad. വി'ഞ്ഞ പാടുക, Bayan 
Bhr, aloud. 2. tosplit as ripe fruit; to be 
hatched 80. 3, C. 1൨. Inf.=ailom, f. 3. 
വിരിയച്ചെന്നു KR. ഭജിച്ചിടുക പത്മനാഭനെ 
ail, നിന. 
VN. I. വിരിച്ചല്‍ So a split, gap; hatching. 
II. വിരിധു expansion, breadth. വിരിവായി 
diffusely. 
പീരിക്ക v.a. 1. To expand, spread, as & 
mat, hair കിടക്കമുട്ടി വി., പടിഞ്ഞാറേറഅടിച്ചു 
വിച്ചു TP. (for lying down). സിംഹാസനത്തി 
Gwe വെള്ളയും കരിമ്പടവും വിച്ചു KU. (in 
coronation), വിരിച്ചു aso 1൦൪. 9. So. No. to 
hatch. 3. Inf. വിരിക്കേ വ. -- വിരിയ, allow. 
VN. IIL. വിരിപ്പു 1. bedding aig lm ഒഭാമുഷ്ടി 
യെ എടുത്തു KR. (ascetics), പരുപരയുള്ള 
ail’, ab ഉറങ്ങി a rough bed. 2. crop, diffe- 
rent kinds of paddy sownin Apriland reaped 
in August, 20105), mountain crop (loc.). 
CV. I. വിരിതുതുക to open കുടയെ  ധിരിത്തി 
(Coch,), — 11. വിരിയിക്ക 1.1. mygynd താമര 
കളെ. വക്കുന്നു Arb. 
വിരിഫലം capital laid out at interest.’ V1. 
വിരിഞ്ച൯ 8. (the self-expanding? or\/ രിചി). 
Brahma, വിരിഞ്ചാദി Sah. the Gods. 
വിരിഞ്ചനന്‍, --- രിഞ്ി 8. id. . 
പിരിയം virilyam Tabb. of മൃഗം, മിരിയം 


പിരിയ൯_ വിരുന്നു 


1, Game f. i. വി. കുത്തിയവ൯ huntg. 2. 8, | 


a paddy-bird. 
ഖിരിയ൯ T. So. a viper വി'മ്പാന്യ; വി'൯ 
വള a striped bracelet =pYvaand. V1. 
വിരിശു നിന B. A tree വിരിശി൯പഴം. 
വിരുതു virudy 7, M. (0. Te. Tu. ബിരുട്ു fr. 
ബിരു, 1. വിറല്‍ strength). 1. Valour = moy 
V1,, dexterity, developed power. അഘഷമകററു 
വാ൯ വി. ga നി 18. (Ganga). ഭോഷ്ക്റിന്നു വി. 
ള്ള Gat Bhg. accomplished liar. ജുളരില്‍ വി. 
ള്ള 05) Bhr, brave against cowards. പരരെ നി 
രസിപ്പാ൯ ഖി. ടയ കണ്ണ൯ ChVr. so ready to 
despise. വല വി. വാക്കിന്നുണ്ടു Mud. boastful. g 
ഷൂയി. പറഞ്ഞു RS. വി. ചൊല്ല, to relate heroic 
stories, brag. വി, കെട്ടുക V1, to challenge, 
ഉ, ക prize gained by contest, trophy അത്ഥാ 
ശെക്ക വി. ധിളിപ്പം൯ 62. വി, വെക്ക also 
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വിത൯൨ വിരോധം 


& or വൃന്ദം), An entertainment, feast; number 
of guests, visit മരുന്നും ail.o ൩ mobs, വി, 
ചോറുണ്ടു prov. വി. ഉണ്ടാ൯ Anj. വിരുന്നൂണു 
കഴിച്ചു, മാടിരം പുക്കു വിരുന്നണും ഉണ്ടു CG. 
അവരെ ധിരുന്നുട്ടുവാ൯ കൊണ്ടു പോയി 10. 
കാക്ക വി. കുറിച്ചു കരഞ്ഞാല്‍ വി. വരും superst. 
[ [N. pr. 
ailmaanad a guest, new-comer V1.3 വിരുന്തന്‍ 


രണ്ടാ വി. വന്നു vu. 


വിരുനുകാരന്‍ @ guest; host. 
വിരുന്നുക്ഷണം, -- വിളി invitation. 
വിരുന്തുട്ടു -- വിരുന്തൂണ്‍. (see ab.) 
വിരുന്മൂണി an uninvited guest, parasite, 
വിരുന്ദധാഴിടഭരിപ്പുകാര൯ 80., ധിളവ്വ൯ No. 


QNGg) viruppy T.aM.(ailow), 1.Desire. 2. 


8൦.5വിരിപ്പു. £.1. വി. മുണ്ടകം ഈ ൨ ധിള MR. 
വിരുമ്പുക 1. aM. to wish മേലൊനാ യി'ന്നരി 


താമോതര൯ RC. [നിം V1. 


ചൂതു പൊരുതു all.oagigasnbNal, a badge of (വി): ലിരൂക്ഷകന്‍ 8. addressing roughly, a re- 


honor, chain worn on the arm for challenge’s 
sake V1. Q@Bo വി. ം കെട്ടരും 10. Masada‘. 
മോഷ്ടിച്ചു TR. രണ്ടു കൈക്കും വി, തരും TP. 
3, ഒ blazon, family device, രാജി, 18 insignia. 
കൊടിതഴവി. കഠം Bhr. വി, കൊടി a banner, 
4, a kind of rico കഥമ, 
വിരുതന്‍ an accomplished warrior, വി. ഇവ൯ 
VetC. ഒ hero. പോരിന്നു വി"നാം രാമന്‍ 1. 
clever, eminent. ചെറുതു കറുതു പണിക്കു ന 
ല്ല വി. prov. വീരരില്‍ വി'ശാര്‍ VCh. മുഖ 
രില്‍ വി. KR. 
വിരുത്തി virutti, Tabb. of ്ൃത്തി, ൃഭ്ധി. 
1, Domain given to a king രാജാവിനു വിം, കൊ 
ടുത്തു KU. 
to Government servants, feudal tenure വി. ക്കാ 
 ര൯ Trav. 
(വി): വിരുദ്ധം 8. (part.pass. of രുധ്‌ ). 1. Oppos- 
ed രംശ൯ യി"നായി നില്ലയമ്പോറ 06. എഴുന്നെ 


2, land granted rent- & tax-free 


8. a quick growing rice (=ajem)). 


e_lewseunde ai’aow) നടക്ക TR. to act 
against. അവനോടു ധി"മായി കാട്ടി Mud. വിരു 
2, hatred 
ഇരുവകും അസ്വ്യോന്‍്പം വി. ഉണ്ടാം Mud. 
വിരുദ്ധപ്പെടുക to be hindered. 

വിതന്നു നമ്മു ൩.1. (0.൩൦. ailag, see വിരക 


ഭ്ധവചനം a word to the contrary. 


വിരൂപം 8. deformed, ugly. — രാക്ഷസിയെ 
ധിരൂപണം ചെയ്യൂ KR. Bhg. mutilated, 
maimed.— ബന്ധുക്കളെ. വിരൂപിക്ക വധത്തി 
ന്നുതുല്യം (to deform by singeing the beard). 
വി'ചയച്ചു Bhg. = വിരൂപനാക്കി വിട്ടു 00. 
— വിരൂപത (opp. ഭംഗി) ugliness. 
വിരേകം 8. purging ഛദ്ദിധിങ്ങാം Nid. 
വിരേചനം id. വി. പോം, ഏററം പോകിൽല്‍; 
എന്നാല്‍ വി. നടനു പോം a.med. evacu- 
ation. 
denV. യിരേ.ിപ്പാ൯ മരുന്നു, also മഹോദര 
അആഅിന്നു വിരജിപ്പാ൯ മരുന്നു a, med. 
VC. വിരേചിപ്പിപ്പതുത്തമം Nid, to ad- 
minister a purgative. 
വിരോചന൯ 8. illumining, the sun. 
വിരോധം 8. (caus). 1. Opposition. വി. 
പറക to speak against. വി. ചെയ്തു to hinder. 
പോകടകേണ്ടതിന്നു വല്ല ail, ഉണ്ടായിരുന്നുവോ 
jud. what prevented him from going? സത്യ 
യി. വരുത്തുക Bhr. to break my word. 2. en- 
mity യിപ്രന്മാരോടു വി. തുടങ്ങരുതു Bhr. ന 
മ്മോട്ട വിത്തിന്നു വരുന്ന ആകം TR. who- 
ever attacks me. 3. check, restraint. അവ 
നെറ aim വി. തിക്ക TR. attachment by law. 
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നാം വിരോധിച്ച ധി, അവിടുന്നു എടുത്തിരിക്കു 
ന്നു TR. embargo, interdict. 3, objectionable 
തീയ൯ അടുക്കേ വന്നാല്‍ അതു sveacdée ai)’ 
' മാകുന്നു jud. പുളി ബഹുധി. MC. (opp. ഇഷ്ടം). 
വിരോധക്കാര൯, വിരോധി an opponent, foe. 


ധിരോധാത്ഥം contrary meaning; for oppo- 
sition’s sake. 


denV. വിരോധിക്കു 1. to oppose, hinder അഭി 
കഷേകത്മിനെ ധിപ്പാ൯ KR. 9. to prohibit, 
അവകാശത്തെ വിച്ചു jud. denied the claim. 
എന്നു വിച്ചു forbade (--വിലക്കുമ), പാട്ടം 
അടെക്കുന്നതിന്നു വി"ച്ചു (also Ace.). കിണറു 
കെട്ടുന്നതിന്നു ധി. TR. പ്രവൃത്തി വി'ച്ചു Mud, 
took their office from them. 3, to stop, 
attach. അവരുടെ വസ്റ്റൂമുതല്‍ വിച്ചു, ഞങ്ങ 
ളെ വക ഒക്ക വിച്ച, ധിച്ച മുളക TR. അധി 
കാരി നികിതിക്കു വേണ്ടി വിള ധിച്ചിട്ടു ജാ 
മ്യ൯ കൊടുത്തിട്ടു കൊയൂതു MR. 

വിരോധോക്കതി 8. contradiction. 

വിറ vita M. (C. Te. fear, 7. stupor, numbness 

fr. വിറ 5. stiff). Tremor. — ailog jai) ague. 

— വീറവാതം paralysis. — വിറവിക്കുത്തിന്നുത്ത 

മം GP. alla കൊഠക 00. to shiver. —also 

വിറയല്‍ -: വേപഥു med. ഭിതനായി afl. പണ്ടു 

811. -- വിറയന്‍ a coward. 

പചിഠെക്ക ൩. M. To shiver, tremble ഗാത്രം 

വിച്ച Mud. (from wrath). കൈലാസം വിച്ചു 
പോം SiPu. നോക്കിയാല്‍ നിലം വി'ക്കുന്നതെ 
നു തോന്നുമതു a. med, an eye-disease. 

CV. വിറെപ്പിക്കു to cause to tremble; (also in- 
voluntary action). ദൃഷ്ടിയും ചുവപ്പിച്ച ദേ 
ഹവും വിച്ച Bhr. (in passion). വിറയല്‍ 
വിച്ചു രാവണ൯ തല പത്തും അറുക്കും KR. 

വിറകു vitaya T. M. (ag or വൃക്ഷം) Fire- 

wood വനേ ധിറകിന്നു പോയി 60. വി. അടകി 

KN. ഇരുന്ന വിറകിന്ാ ചേതം prov.; fig. വേ 

വുന്ന തീയില്‍ വിറ കിടാതേ Pay. 

പിഠക്ക vitakka 7. M. (0. Te. Tu. astonish- 

ment, ail). To become stiff as from cold ച 

am വിറന്നു പോയി vu.; വിറന്ന inflexible. 

വിറക്കം Vi. repugnance. 


വിറങ്ങലിക്ക So. to be benumbed, grow stiff 
(No. വ്ലക്കലിക്കു. 


വിറയുക B. To be covetous, see വിരയുക. 
aig മ, see വെറുമ Port. An auger. 
വിററു vitty (ee വില്ല). വിററുതീനി Living 
by the sale of property. — ailogasmme പറയും 
കണക്കനേ 6൩2. 
വില vila 5. (യില്ല). 1. Sale, ദാസിയെ ദസ 
ന്മാക്ക വിലപ്പെടുന്നതു സമ്മതം may sell. വില 
പ്പെട്ട ശ്രുദ൯ VyM. = Gland; ആനയെ ധില 
യാക്കി വിററാല്‍, എനിക്കു വിലയായി മക്കളില്‍ 
ഒരുവനെ തന്നിടേണം KR. 9. price, value 
എന്തു (ഉണ്ടു oF ആകുനാ) യി. vu. how dear? 
അരി വി. പൊന്തി opp. ഇടികു, കെടുക, താ 
Ye; വി. സഹായം ആക cheap (easy terms). 
വിലയുള്ള, — യേറിയ precious, വലിയ ധി, dear 
(stiff terms). വി. ഏറക്കൊക to buy dear. 
നാലാളൂ.ക കാണുന്ന വിലെക്കു to fix (= മതി 
ക്ക), 0 മൂന്നു പിടികയും വില തീത്തു കരണം എ 
ഴതിഅന്നു TR. വി. ഖണ്ഡിക്ക, ഇരുത്തുക മുറി 
ക്ക, വെക്ക to set, settle. വി. നിരക്കു to agree 
about. വി. ആക sold; steady or firm market, 
ഓട്ടിന്നുണ്ടാകും വി. കൊട്ടക്കുന്ന വി. = algo, ക 
രാര്‍വില; കിട്ടുന്ന വിലെക്കു at any prize; വി 
ലെക്കു കൊംക, വാങ്ങുക, എടുക്ക to buy. വില 
തന്ന GayoVyM. sum paid for. വിലെക്കു തരിക 
യില്ല KR. to sell, (aleo=is sold already, or is 
not for ടപ്പം - വെറുതേ തരാം). 3. character; 
pagoda music (loc.). {income). 
വിലക്കാണം a fee on sale, നിലവി. KU. (royal 
വിലകെട്ടുക to fix the price വീട്ടിന്നു ൧൧00 ഉ. 
റുപ്പിക വിട്ടി No.; to pay it, B. 
വിലക്കുറവു, ധയിലനയം cheapness. 
വിലച്ചരകു (1) wares for sale. — (2) valuable. 
വിലച്ചേതം 1088 in cost price. 
യില തരിക to pay for something വി'രാഞ്ഞി 
ട്ടു asMao കൊടുത്തില്ല. 
യിലതിധു 8. a bill of unreserved sale. 
വിലത്തരം price of corn levied as a tax. 
യിലപിടിക്ക to fetch a price. പിടിപ്പതു ധി. 
the price it fetches. തങ്കലേ ദ്രവ്യം ail. യി 
ല്ല Nal. is not valued. വിച്ച മുതലുകാം MR. 
valuable, opp. വി'യാത്ത quay VyM. 
വിലപോക id. to be saleable നായ്ക്രാഷ്ടവും 
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വി'കും prov. നിലെക്കു നിന്നാല്‍ വിലെക്കു 
പോകും will rige in value. 
ധിലമകമ ഒ prostitute. (T.) 
വിലമരുന്നു a valuable remedy. (TR. 
വിലയോലക്കരണം a bill of sale, f.i. of slaves 
ധിലസഹായം cheapness; cheap. 
വിലം vilam 8. 1. (ails). A chasm, hole PT. 
(in a tree, ground), 2, Tdbh. aM. (= ബലം) 
വലങ്കൈവിലം, തള. പിരിയും വി. കനം ആ 
ക്കം വീയ്യം എന്നവ എല്ലാം RC. 
പിലക്കം vilakkam 1.10. (1. വിലകം recede, 
go asunder, \/ വിത). 1. Prohibition, thwart- 
ing ഉത്സവം യി. ചെയ്യൂ Mud. 2. (0. Te. വില 
വിലി) a cramp, stitch വായ്യധി. eto. വാരിയെ 
ല്ലിനെറ ഇട(യില്‍)നിന്നു ഒരു വി. vu.; difficul- 
ty of breathing വി'അിനെറ ദീനം MR. 
വിലക്കു 1. separation as during menstruation. 
9, prohibition, interdict, embargo കുടിയാ 
ന്മാരെ കണ്ടത്തിലും കുളത്തിലും ധി, ആയാല്‍ 
അവർ ധി. സമ്മതിയാതേ നെല്ലു കൊയ്യുന്നു, 
ജന്മാരികുളെ ail, വി. കര കേട്ടു TR. = വി 
രോധം, മുതല്‍ എഏടുക്കുന്നതിന്നു തമ്പുരാനെറ 
വി. ഉണ്ടു TR. the Raja forbide paying 
taxes to the H. C. 
ment (law) വി. malar, ഏടുക്ക, വി. തോ 
ലും KU. 
വിലകുകോരിക 1. the last course at meal. 
പിീലക്കുക T, M. 1. To separate, excom- 
municate. 


8. a mark of attach- 


4, 5 വിലക്കം 2. Vi. 2. 


2. to prevent നാണം വിലക്കവേ 
കണ്ണൂടെച്ചു 66. ajyail., ചാഴിവി. Mantr. ഉത്സ 
വം വി. ട മുടക്കി Mud. 8. to prohibit aug 
ഘോഷം കരംകൊഴണ്ടെ വിലക്കി Nal. വേണ്ടാ 
എന്നു വി. KR, പോധാ൯ ധിലക്കിനേന്‍ Pay. 
forbade. വിലക്കിയതു കേട്ടില്ല TP. would not 
be warned. കാപഥത്തിന്നു നിന്നെ എന്താരും 
വിലക്കത്തേ KR. അരുതെന്നു വിലക്കൊല്ല Anj. 
don’t refuse. എടുത്തു വിലക്കിയ avg, a feast 
where you are nearly forced to eat. ഓടനം 
തന്നേ  വി'വാ൯ വല്ലാതേ 06. not saying I 
have enough. 4. to attach കോയ്ക്കയില്‍നിന്ന്‌ 
ആമയച്ചു യി. KU. നിലം ധിലക്കിട്ടും mond 


നടന്നു TR. 85. to cross out writing. 


212106) — വിലയം 


CV. വിലക്കിക്ക, 7.3. പാമ്പു വിച്ച (4) inter- 

dicted cultivation TR. 
വിലങ്ങ Inf. Across, athwart ധരണിയില്‍ 
വി. പിഴ amon, afl. വന്ന ചാര൯ RC. ഒരു 
കോല്‍ അകലത്തില്‍ നിമുയും വി. യും ചിലരേ 
ഖകമ ഉണ്ടാക്കു Gan. ന്നതു ധിലങ്ങേ പോം 

Nid. Also വിലങ്ങെന & വിലങ്ങത്തില്‍ വെക്കു; 

മൂക്കു ലി"ത്തില്‍ ചിലകുണ്ടു KR. വിത്തില്‍ കു 

ട്രക്ക over stiles etc. — & വിലങ്ങനേ. 
വിലങ്ങന്‍  വിലങ്ങുകാര൯ a prisoner, വി'രാ 
ക്ക TR, (in war). 

VN. വിലങ്ങു l.crossing. 2. aM. T. a hill 
വി, കൊണ്ടെറിന്തന൯, ail. നേര്‍ aan 
മെയ്യുള്ളോ൪ RC. 

ധിലങ്ങു 1. what is across, cross-iron. വി. വഴി 
a road stopped up. ധി, വാതില്‍ a gate across 
the road. വിലങ്ങിലേ വാതില്‍ a backdoor. 
ഏത്തത്തിനെറ വി, വിലങ്ങടിക്കു to trans- 
gress. 9. fetters വി. ല്‍. പൂട്ടി Nasr. വില 
ങ്ങു വെക്ക, ഇടുകാ-തടധില്‍. യി.പുര ഒ jail 
വിലങ്ങിടത്തിലിട്ടു Genov. വി.ക്രലി prison- 
fees. 

വിലങ്ങുക 7. M. 1. to go aside വിലങ്ങിപ്പോയി. 
2. to fall across, cross over; fall foul off, 
to bo transverse ചോറു വിങ്ങിപ്പോയി = m 
Seog sticks in the throat, വിലങ്ങിവെക്ക 
to cross out writing (= വിലക്കുക 5.). 

വിലങ്ങിക്കു 1. freq.V. id. വെണ്ണ മാറില്‍ തട 
ഞ്ഞ ai ചു പോയി, in consequence the 
rogue says: ധീകുന്ന വീപ്പ വി'ച്ചു പോകുന്നു 
06. 80 ഉരല്‍ ail.) പോയി CE. വിച്ചുക്ര 
ടാ he cannot get out however he turn. 
ഉ. VC. to thwart V1. 


(വി): ലിലക്ഷണം 8. 1. of different character 


പ്രകൂതിഗുണവയി"നായ പുമാന്‍ 21%. 9. indes- 

oribable, unprecedented, ugly ഗാതം കറുത്തു 

ചെവുതായി ചെമ്മേ ധി"മായി ഭയിച്ചു Nal. 

alles S. (part.) f. ashamed ഉടുക്കപ്പോകാ 
തേ ധി. യായി KR, 

ധിലപനം 8. & ധിലപിതം 1൭൩൦൮00൩; ഇ 
ത്ഥമങ്ങു ധിലപിച്ചു Bhr. (& വില:പിക്കരു. v.) 


വിലയം 8. destruction സഥിലം ബഡവാഗ്നൌ 
വി. ഇയലുന്നു Chr. 


വില൩_. വിലോച 


വിലസത,-_സിതം part. 8, Sporting. 
വിധിഖിലസിതം ഇതൊക്കയും Mud. ordered 
by fate. 
വിലസുക 1. -- വിളങ്ങുക to shine, glitter വെ 
GHG വിലസും മഥത്തുള്ളികം KR. കമ 
ലങ്ങശ എന ധിലതും ധേന്തന്‍ കഥത RC. 
ഇതി വിലസും തൃക്കൈ CC. thus armed. 
കഥല്‍ എന്നില്‍ വിലസേണം മറുധില്ലാത മു 
കരത്തിലേ മുഖം പോലേ CG. to be re- 
flected, appear. 2. to play കേളി വി"ന്നതു 
കണ്ടാ൯ 006. പാരിടം തന്നില്‍ കടന്നു വി? 
വാന്‍ Nal. to amuse themselves. 
വിലാപം 8. (e103). lamentation ച്ചിത്തം പിള 
ന്നു വി, തുടങ്ങിനാ൪ Si Pu. 
denV, വിലാപിക്ക KR. UR. to wail തൊഴി 
23% ഏറ വിലാപിച്ചു aflene easpo 81. 
വിലാത്തി Ar. Vilayat, Country; esp. Europe 
(with 18 of), vu.), England വി. 6g 40, വി. 
gods etc, 
വിലാവു vilavu T.M. (ധിചക). Side, the chest 
വിലാപ്പുറത്തു ദണ്ഡം Nid. ഇടന്തകും വി. ടയ 
aim RC. broad-chested. — വിലാവെല്ലൂ a rib. 
(വി): വിലാസം 8. 1. play, sport, (--ലിലു, ദേ 
വനെറ വി. അധിടേ കന്നു KU. God’s manifes- 
tation, action. നിനാടെ ബുദ്ധിവി'ങ്ങാം Mud. 
exhibitions of wisdom. മന്തരയിലാസം; ദൈധ 
ത്തി൯ a5amoct Mud. providentially. ഇതിന്ന്‌ 
ഇരശ്വര൯ വഴി ഉണ്ടാക്കിയതു സക്കാരില്‍ വി" 
മാകുന്നു TR, a mark of God’s favour towards 
the H.C. 


charm. 


2, dalliance, coquetry, female 


വിലാസിനി (f. of വിലാസി) wanton. ആയര്‍ 
വി. മാര CG. young women. aj). കഠം & 
ലുഴിക വേണം RS. 
വിലിംബി, വിലുംബി Averrhoa bilimbi. 
(വീ): വിലേപനം 8. an unguent, perfume. 
വിലോകനം 8. (രുചി) a look അന്തികേ വി. 
കൊണ്ടു ഗോകലരക്ഷ Bhr. 
denV. വിലോകിക്ക to see, look ടിക്കുകഠ 
വിച്ചു കൊണ്ടു, തരുണിമാരെ വിച്ചു KR, 
—(part. ധിലോകിതം). 
ധിലോചനം the eye loyal, എങ്കല്‍ ഉണ്ടു 
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വിലോപം പില്ലിക്ക 


Bhr. favors ത--വിലോചനന്‍ (മ 0068.) 
eyed 7.4, പങ്കജയി. etc. AR. 
വിലോപം ഭാ. സസ്ധ്യാവി. Bhr, 
വിലോഭനം 8. temptation, seduction ചിത്ത 
വി"മായിച്ചൊന്നാ൯ CG. 
വിലോമം 8. adverse, opposite course ail’a 
ക്രിയ C8. (--വിപരീത). 
വില്‍ vil 5. (Tu. also biru). 1. A bow സൌ 
മിത്രിയോടട വില്‍ വാങ്ങി AR. വില്ലെടുത്തുലെ 
ചൂട൯ കലെച്ചു Sk. വില്ലെടുത്തതി൯ മുവ൯ 86. 
the first of archers. ailgyo കോലും എടുത്തു 
KU. വി. ക്രട്ടുക to get ready, പൂട്ടുത to brace, 
കുലയേററുക ete. എന്നുടെ വില്ലിനാണ Bhg. 
വില്ലാണ ഭോഷ്ടല്പ 86. -- 8൭. വില്ലൂകണ്ടം (a 
field). 
പച്ചധി., വാനധി., ആകാശധി. 


9, the rainbow ail. കോരുക; also 
3. Sagit- 
tarius ധന്ദ. 4. മ steel-spring, elastic etc. 


aie, ‘par the notched end of a bow. 

വില്ല്യാശു a Venetian ducat used for neck- 
ornament, also വില്ലിട്ട കാശു V1. alles 
പൊന്നു TR. 

വില്ലറപ്പു 83, a class of bow-makers, 

വില്പാടു distance of a bow-shot നൂറു വി. ചെ 
നു Bhg. അവന ൯൨൮ ail’sgeng വണ്ണം KR. 
(ടധില്ലിട). 

വില്ലിടി the hold of the bow വി. മുറുക്കുന്നില്ല 
AR. വി. പിടിച്ചു RS. 

വില്ലങ്കം 1.1. 0. 1. contest, wrangling. — 
ail anon quarreleome, 1400൮8. - വില്ല 
@ lan to wrangle So. 2. (വിലങ്ങു) ad- 
versity, difficulty. കായ്യം വി'മായി took a 
bad turn. ധി'ത്തിലാക്കി endangered No. 

വില്ലന്‍ an archer, hunter @omy കള ഞ്ഞോ൯ 
വി. prov. 

വില്ലാട്ടം vibration, elastic motion as of the 
eye കണ്ടുനത്തെല്ലിനൊ ധി. Nal. maeai) 
ajo). SiPu. ചില്ലിയില്ലാട്ടവട്ടങ്ങ ൩0. 

വില്ലാള.൯, വില്ലാളി an archer. 

വില്ലി id, ag@leci)., കരുധി.., agai. jungle 
deities. 

denV. വില്ലിക്ക to be bent like a bowV1.; മരം 
(sawn) ില്ലിച്ചുപോക No. - to be tipsy B. 


വില്ലുകാ-- വിവത്സം 


ില്ലുകാരന്‍ an archer. 

വില്ലും കത്തിയും ഉള്ളവന്‍ strenuous, energetic. 
യാതൊരു പണിക്ും നല്ല വില്ലൂങ്കത്തിക്കാര 
നെ പോലേ equal to any emergency. 

വില്ലൂലലി, ലില്ലി archery. 

വില്ലുവല്ലോ൯ a skilful archer. 

വില്ലൂന്നി (4) a certain snake. 

atlogs a, archery വി, അഭ്യസിക്കു Arb., ധി 
OID 23, 

വില്ലേരിവെക്ക (loc.=T. വില്ലേര്‍ fight). 

വില്ലൊടിക്കാര൯ KU. an archer; mig 
നെറ ചങ്ങാതി (huntg.) ൧5. ടവില്ലിടി. 

ധില്ലൊലി the sound of a bow ധി. വഭത്തി Bhr. 

വില്ല vilka T. M. (യില). To sell കട്ട വസ്റ്കുക്കം 

പലകും കൊണ്ട ധിററു TR. sold 90, -- കൊ 

ണ്ജവി. to buy for sale. കെ/ല്ലയന്നവന്‍ a 

hawker. — കച്ചോടം വി. jud. to sell as in @ 

shop. വിറെറടുക്ക, വിററ മുതല്‍ ചെയ്തു to raise 

money by selling property. വിററൂണ്‍ ete. (see 

above). വിറെറാടുക്ക to squander. — met. സ്ഥാ 

നം ailog ചക്കര തിന്നുക prov. No, to forget 

one’s position. 

വില്പന 1, 80, sale രത്തങ്ങാം വി'നെക്കായി 
കൊണ്ടുവന്നു Arb. 

CV. വില്ലിക്ക to cause to sell TR. 

വില്ല villa 7.2, 0. 7൦. A metal-plate (prh.= 

വില്വം T.), abadge of peons (യില്ലക്കാ൪). 

alg} @ Port. velludo, Velvet V1. alleen 

ക Nal, 

വില്വം vilvam 8. Crateva religiosa = കൂവ 

@o, or Aegle, Limonia crenulata Buch.; the 

fruit med. ില്ലുവാടികഷായം കുടിക്ക 101. ; 

the wood is used for qa.to KR., the leaf holy 

to Shaiwas ധില്വപത്രാരാധന SiPu. ailgyas 

അിരി Vi, വില്വപത്രധും ശിവരാത്രിയും prov. 

വില്വാദി N. pr. temple of Visau (തിരുധില്വ 
മാമലമേധും ഹരിഗോയിന്ദ song), തിരുധി 
ല്ലായി, വില്വംപുരാണം VilvP. 

വിപക്ഷ vivakia 8. (വചി) Wish to speak, 

വിവക്ഷിക്ക 8. to wish, desire. 

(വി): വിപത്സം 8. bereaved വിങ്ങളായ പശു 

ക്കളെ പോലേ & യിവത്സലാധേഠം KR. 
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വിവരം വിവാഹം 


പിവരം 8. 1, Cleft, interval. 2 T. 27. 0. 
details, particulars. വി. പറക to relate, state 
distinctly. എന്നെനിക്കു വി. ഇല്ല MR. I cannot 
say. കടിചി. കണക്കു, നാണ്ട്യധി. കണക്കു list 
of. പോയ തീിയരെ Gardai). TR. are as follows. 
ആധ. വി. ക്രടാതേ MR. without specifying 
the persons. വി'ത്തോട്ട നമ്മോടു പറഞ്ഞു par- 
ticularized. വത്തമാനങ്ങം വി. തിരിച്ചെഴഴതിം 
കായ്യത്തിന്നു ധി"മായി കല്പന എഴുതി, agar 
വെച്ച യി.പോലേ TR. വി, കൊടുക്ക to explain. 
ഒരു ധിവരധും അറിയുന്നില്ല all in a maze. 
8. often =@ja2o f. i. നാം നടന്നുകൊള്ളേണ്ടും 
വി'ത്തിന്നു കല്പന വരിക TR. 

denV. വിവരിക്കു to detail, relate, explain 
വിച്ചു ചൊല്ലി TR., (8. വിപരണം). 
വിധഞ്ണം 1. changing colour വിവണ്ണവസ്ത്രം 
Anach., opp. white. തിരുമുഖത്തിനാ വിവ 
gna പുരാ അറിയുന്നില്ല KR, discoloring 
from emotion. 2. of bad complexion, സു 
വണ്ണരും ധി"രും KR. low castes. 
വിവത്തനം 8. going round അതിനെ ai). ചെ 
 Bhr.= വലംവെക്കു. 
വിവശം 8. will-less, not under control, mostly 
5: വരവശ besides oneself, ത. ഭയധിവശ 
ഹൃദയന്‍ Mud., കോപധി"൯; 4. ആനന്ദ 
ധിവശയായി 18. -- കാമധിവശത പോക്കു 
ക 8. വിവശപ്പെടുക്ക Bhg. to drive mad 
with torments. — വിഖശീഭാവം ഇയന്നു നി 
ന്നുഴന്നു CC, distracted. [Bhg. 
വിധസ്വാ൯ 8. (the rising) sun AR., a Manu 

വിവാദം 8. 1. Contest, dispute മയ്യഴി അ 
തിരിനെറ ail. തീക്ക (= തക്കം), Mop} രാജാവ 
വകളുമായി വി. ഉണ്ടായ അതിര്‍ 11%. 2. a law- 
suit. 3. 121. വിഖാതു @6)VyM. betted=ane, 

ധിചാടി a disputant, captious; also വി 
വാദമാനന്മാര്‍ Bhr. 
denV. ailasod)an, as അവ മാശം ധി'പ്പാ൯ 
to dispute the claim TR. & v, n. 
alae 8. excile. -- വിഖാസദണ്ഡം VyM. 
banishment (distinct from @jais— ) — mp) 
തവധിവാസനാദിയായുള്ള അകൃത്യം KR. 
വിവാഹം 8. Fetching the bride, marriage 
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വി, നിത്ചയിക്ക to betroth. അവളെ വി. കഴി 
ക്ക, ചെയ്തു to marry. സഹോദരികളെ വി. ക 
ധികുന്നവ൪ VyM. ഏന്നു വി. കഴിഞ്ഞതു Bhg. 
when was the wedding? പൂത്രന്മാകു വി. ചെ 
Glas, വേഗം ഇവക്കു വി. കഴിച്ചിടടണം, നാ 
ലരെക്കൊണ്ടു പുത്രിയെ വി. കഴിപ്പിച്ചു KR.= 
വി. ചെയ്യു കൊടുക്കു to givein marriage. രണ്ടാം 
വിവാഹത്തിന്നപേര്‍ജിച്ചു SiPu. 
വിവാഹഭത്തായു, — ay) married. വി'മുഹ്രു 
ത്തം the ceremony of മംഗല്യസൂത്രം. 
denV, മാന്മിഴിയാളെ പാണ്ധിയ൯ ധിധാഹി 
ച്ചാന്‍ 0. 
വിവാഹ 1. to be married. 
ailailamo 8. (part. pass. of വിച്‌) separated, 
isolated. വി'ദേശം Vi. lonely. allailam 
വാസത്തിങ്കല്‍ തൂണ Bhr. 
വിവിധം 8. diverse, various ധിധിധതര വാ 
ത്തകഠം Bhg. {municative. 
ailgymo8.uncovered. വിപ്പതഭാവ൯ KR. com- 
വിവേകം. (\~O') .0} to sift). 1. Discrimi- 
nation, discernment. വി വേകാവസ്ഥ years of 
discretion. Ol2uedlapem ചമഞ്ഞു Mud? 
destitute of penetration. 2. prudence ചെലു 
തഅഅിനാ൯ ഒരു വി. മാരുതി RC. trick. നാനാ 
യൃഭ്ധത്തില്‍, വിധേകങ്ഞ൯ VCh, of extensive 
military judgment. 
വിധവേകുരത്നം N. pr. a Véedantic treatise VivR. 
denV. ജ്ഞാനത്താല്‍ oileais)o1, വിച്ചു നോ 
ക്കും Bhg. 20 81%, discern, distinguish clearly, 
വിവേകി judicious, a sage. ' 
വിവേചനം 8. (=pree. 1.) ധമ്മാധമ്മവിധേ 
ചനസാമതഥ്യം KR. വി. ചെയ്തു to discern, 
try. 
പിശ visa ന. M. (C. bese, Te. vesa, fr. besi, 
C. അ, Te. to throw, whence വീശുക). 1. A 
spring-trap, snare for birds=amoag, കണി 
V1. വിശകൊച്ചുക tosetatrap. 2.T.a lever 
(തൂലാം 472). 3. a tendon വിശ അറുത്തു കൊന്നു 
buntg. (ofa boar) വൈവള്ളി അറുക്കു. 4. blinds 
of bamboos 01.2 തൂക്കുക vu. 
പിശക്ക (T. C. to be impetuous, angry. Te. 
visuku, Tu. C. bésara fatigue). To be hungry, 


പിശപ്പ-- വിശാമ്പ 


have appetite വിശക്കാന്‍ തക്കുതുണ്ണ്ണേണം prov.; 
എനിക്ു വിശന്നു impers. 

VN: വിശപ്പു 1. hunger, appetite പഥം തിന്നിട്ടു 
വി. കെട്ടു TP. വി. അടങ്ങുമാറില്ല 22Brhmd. 
Tam always hungry. യി, പൊറാഞ്ങിട്ടു Bhg. 
driven by hunger. അവരെ ഒക്കയും ഇന്നു 
(or തിന്നു?) വിശപ്പടക്കിടുവന്‍ 1. I shalleat 
them all, യാതോരാളടെയും aio ദാഹവും 
അറിഞ്ഞു കൊടുക്കുന്നവന്‍ No. vu.=uozsl 
gm. 9. (loc.) the stomach. 


(പി: വിശകലിതം S.=simpl. ഗജദന്തങ്ങാ ail’ 


മായ്യയമഞ്ഞു KR. shivered. 

വിശങ്കം 8, fearless ai aocqigme പറഞ്ഞു KR. 

വിശദം 8. clear; pure (of medicines, also a 
kind of സ്രൂശം, water-like GP.) വിശദഭക്തി 
Nal. aiagawnd, ധി"മയി Mad. വി"മായി 
കാണ്മാന്‍ Arb. clearly. 

വിശയം 8. 1.doubt വി. ഇല്ലേതും 11%. 9. Tdbh. 
വിഷയം or വിശേഷം extraordinary. ഇ 
ത്തിര നല്ല ധി. ഇല്ല TP. what a sight! 


വിശരിയ്‌ (൩. പിചിദിംം വിശം or 8. ay 


ജന). A fan വിശുന്ന വി. യും wala KR. ഡീപ്പ 
൨ ധി. യും കൊടുത്തു TR. വീശുവാ൯ ആലവട്ടം 
ചോററിയും വി. യും 17. --വിചറി V1. 8. 
വിശറു No. a storm of rain. 

വിശറുക to fan, flutter with wings V1. 
വിശക്ക--വിയക്ക Brhmd. 


(വി): വിശല്യകരണി 8, one of the 4 heavenly 


medicines, extracting arrows from the wounded 
V1. ARG, 


വിശസനം 8, slaying പശുധി"ങ്ങാം ചെയ്യൂ. 


(priests in sacrificing). 

വിശാഖ. (brauchless) the 16th lunar mansion, 
right leg of Bootes അയോഭ്്യയക്കുള്ളൊരു 
all. നക്ഷത്രം മയങ്ങിപ്പോയിതു KR. (when 
Rama left). വാനിടെ ഈക്കിനോട ഒളികം 
വിശാഖനാമോടു ധെന്നികൊള്ളം RC.— 
Tdbh. വിശാകം id., see പൈയാധി. (al. 
വൈയ്യാധി.) KU. 


വീിശാഗരി Port. bisagra, A hinge, iron band 


or clamp കരുവാനോട്ട ധിശാവരി വാങ്ങി TR. 


വിശാവ്പതി 8. (vis house, people). A king. 
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(വി): വിശാരദന്‍ 8. experienced, skilled. മായാ 
വി, VetC. a sorcerer. 
ailveseio 8. spacious, large, broad. വി'ലോച 
ന൯ KR, — വിശാലത width. 
ailvélato 8. (tuftless) an arrow മൂച്ചയയള്ള വി? 
ങ്ങളെ ഏപ്പാ൯ ൨൩. 
വിശിക്ടും 8. (part. pass. of ശിഷ) dis- 
tinguished. qemail’nd distinguished by 
qualities. — ഒഞ്ഞാനയിശിക്ടുത being pos- 
sessed of wisdom, 
ധിശുദ്ധം 8. pure, holy, innocent വ്യാസ൯ 
വി'മായി ചമെച്ച ഭാഗവതം Bhg. മന്ത്രദേ 
വതാപ്രീതികൊണ്ടെ നീ ധി"നായി 8110. -- 
alles) 8, holiness ഗവ്യം കളഞ്ഞു ai). വ 
രുത്തേണം Bhg. വി. വന്ന was purified. 
വിശേഷം 8.(ശിഷ്‌). 1. Difference, prefer- 
ഒ ചന്ദ്രനും താനും ഏതും വി. wey Mud. quite 
comparable. സുതന്ു കാനനം നശരം എന്നതും 
വി, ഇല്ല KR. both are indifferent to him. 
9, distinction, eminence. വി'മായില്ല especially. 
ഭൂഷണം കൊണ്ടു വി. വരുത്തുക Nal. ദാന 
ധി'ങ്ങശക്ു തക്കവണ്ണം VilvP. kinds of gifts. 
8. something extraordinary (see വിശയം 2), 
വി. കാണ്മാനുണ്ടു a spectacle. എന്നേ ധി'മേ 
Bhr. wonderful. 4. detail, a narrative കലി 
allead പറഞ്ഞു Sah. described K. ai). പറക 
to tell news, talk. യി, പറയുന്നില്ല jud. could 
no more speak (wounded). വി. ഉണ്ടായിട്ടില്ല 
5. (loc.) 


“gift of feast-cloth to mistress, on Attam & 
Onam. 


we did not exchange any words. 


ധിശേഷകം 1. distinguishing; an attribute. 
2, =@m0ga0) a religious mark. [Ve. 
വിശേഷക്ഥ (8) മ drama ail, കൂട്ടി ഒപ്പിക്ക 
ധിശേഷജ്ഞാനം discerning wisdom പൊണ്ണു 
ന്മാക്കുണ്ടോ യി, 8G. [ Adv.) 
ധിശേഷണം an attribute (gramm, = Adj. & 
ധിശേകഷത- 1. 2. 7.1. വി. പ്പെടുത്തുക to prefer. 
വിശേഷടിവസം a special day, festivity. ©) 
സ്സ്‌ മിസ്സ്‌ വി. Christmas. 
ധിശേഷബുഭ്ധി--ധിശേഷങ്ഞാനം. 
ധിശേഷാരല്‍. ചീ, especially, chiefly, even more; 
alao വിശേഷത, 


വിശേകി_ വിശ്ചഗ്രാ 


denV. വിശേഷ്ടിക്ക 1. To excel ഇവ ag 
ല്ലാറെറക്കൊണ്ടും തൊപ്പ൯ ധി്പാ൯ 1൬. 2. to 
exhibit ശൃംഗാരവേഷം വി. യും ചിലര്‍ Nal. — 
adv. Part. വിശേഷിച്ചു 1. distinguishing, con- 
cerning. ഭാരതഖണ്ഡം ail. ചോദിച്ചതെല്ലാം 
Bhg. about. 
യെയില്‍ TR, any thing of importance. 
3. besides, 
വി. ഒന്നും ഏഗ്നതുക TR. any thing further. 


ഉ, particularly, വി, ഒന്നുണ്ടാ 
പൊന്നും തരുവ൯ a5), Nal. 


പിന്നേ വി. VetC. and then. ദേവകളെ 
നമസ്തരരിച്ചുകൊന്ടെ വി, എ൯ ഗ്രരുധിനെയും 
വണങ്ങിക്കൊട്ടു KU. moreover. വി, തി 
ന്മയില്‍ നിന്നു ഞങ്ങളെ രക്ഷിച്ചു കൊട, 
Naer.=and. — Aleo വിശേഷിച്ചും 1.1. nf) 
സംഗം യി, നരകല്വാരം Bhg. 

ധിശേകഷ്യയം 8. what is to be distinguished; 
gramm. a Substantive (or Verb, see വിശേ 
കണം). 


(വി): ധിശോകം B,= അശോകം griefless. 


ഖിശോധിതം 8. (part. of ശുധ്‌ ) purified, cor- 
rected as writings. 

വിശ്രമം 8. (ത്രം) repose. വിശ്രമക്കുറധു want 
of reat. യി'മാത്ഥം VetC. = വിശ്രമിപ്പാ൯; 
also adj. സത്രമനെ ail’moaslmod വാക്കു 
കൊണ്ടേ CG. : 
denV. വിശ്രമിക്ക AR. sunsagamled ail 

ചാന്‍ Bhr. rested. 

part. pass. ധിശ്രാന്തന്‍ rested. 
വിശ്രാന്തി 8. =allegao. 

വിശ്രാമം 8. -- വിശ്രമം. 

വിശ്രുതം 8. 1. celebrated, famous, known. Bhg. 
ഉ, ടവിശ്രുതി fame Vi. 


adlegeano 8. separation (of lovers). 


വിശ്വം visvam 8. (simil. ശശ്വല്‍). 1. All= 


സവ്യം; also Superl. fi. adletasailga 
കിത്തി Brhmd. യിശ്വധില്ലാകിയായുള്ള കൃപര്‍ 
Bhr. 2. the universe, world ഇക്കുണ്ട വി. 
അശേകഷ്ും GaP, ധിശ്വസ്തൃഷ്ടിസ്ഥിതിനാശന 
കാരണ൯ Sah, [Bhg. 
ധിശ്വകമ്മായു 24. pr. the heavenly Architect. 
വിശ്വഗ്രാസം all-absorbing, as മണിയും ഒളി 

യ്യും VedD. 
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വിശ്വജിത്തു ഒ. sacrifice on the 4th day after 
Visu KR, 

വിശ്വദേധകഠ a class of Gods concerned in 
Sraddha വിടും പിതൃക്കളൂ.ം ailaisao ഉണ്ടാ 
യി Brhmd. (in പുത്രകാമേഷ്ടി ൧.) 

വിശ്വനാഥന്‍ 8. 819ഒ-- വിശ്വപതി. 

ധിശ്വനായക൯ 2 വി. അവതാരം ചെയ്ത 
തിനായേ, AR. 

വിശ്വംഭര all-sustaining, , the earth; ail’nb 
Vidnu, Sah. 

വിശ്വരൂപം taking all forms, transmigration 
in all shapes; വി'൯ Visnu. 

യിശ്വാത്മാവു 8, Brahma as the world-soul, (ധി 
gaat). AR.) [adovolannd. 

വിശ്വാമിത്ര൯ 8, N. pr. ഒ famous Muni, AR,= 

വധിശ്വേശ്വരന്‍ Lord of all; Siva. 

വിശ്വൈകം -- ലോകൈകം, f.i. വി'നാഥ൯ 
Sah., വി'ധന്ദദ്ധരന്‍ Bhr., വി'മനോഹരം 
Mud. a paragon of —. 


(വി) വിശ്വസിക്ക 1. to trust, confide എന്നെ. 


വി'ച്ചാലും KR., Brhmd. ധി'ച്ചുറങ്ങിനാ൪ Bhr. 
made bold to sleep. നമ്മെ വി"'ച്ചവര്‍, — ചു 
നില്ലുന്ന ആടുക TR. my adherents. കുമ്പ 
ഞ്ഞി ആശ്രയം ധി. or കുമ്പഞ്ഞിക്കു വിച്ചു TR. 
relied on. കമ്പഞ്ഞിയില്‍ യിക്കുന്നതു നന്നു to 
be faithful to the 3. C. കുടം വിച്ച വത്തക൯ 
who trusted me with the loan. നമ്മുടെ കായ്യയ 
GIN ഒക്കയും അവനെ തന്നേ വിച്ചു TR. 
entrusted him with all my concerns, 01)’ oi)g 
ചതിക്ക treachery. നിന്നെ വിച്ചു പുറപ്പെട്ടു on 
thy account. 2. to believe, with Ace. Loc. 
ഏന്നും 3. to take refuge in കാടു ധി'ചു TR. = 
ചേന്നു retired to. 4. to form a connexion, 
marry താമൂയിരിസ്വരൂപത്തില്‍ വിച്ചു KU. 
CV. വിശ്വസിപ്പിക്ക to give confidence, make 
bold or secure രാജാവിനെ ധിപ്പാ൯ Nal. 
വിച്ചു PT, gained his confidence. വിച്ചു 
ചതിപ്പാ൯ PT, to mislead. 
part. ailosmgnd 1. trusted വി'രായ വീരന്മാർ 
KR.; a confidant നീ അവനു ധി'നായല്ലോ 
പണ്ടേ ഉള്ളു CG. വി'രായി തങ്ങളില്‍ ചൊ 
ല്ലി alao confident, bold. 9. --ധിശ്വാസ്യ൯ 


വിശ്വസ്ത — വിഷം 


trusty, faithful. വി"നായ alged & ധിശ്വാ 

സമുള്ള വിട്ടരര Bhr. 

വിശ്വസ്ത trustiness, faithfulness (നട). 
വിശ്വാസം 8. 1. trust. വി'ത്തോടുറങ്ങുക Nal. 
2. faith, belief. 
3. faithfulness, devotion ഗുരുദ്പിജാതിയില്‍ 


securely, confidingly. 


ഒരു വി'വും KR. 4. love, intimacy, Nayar’s 
connection. നാരിവി. amour. aiValls the 
house of a mistress. അവ അവനുമായി 
വി. തുടങ്ങി vu.; നീചധി. Nal, 
വിശ്വാസകുരി convincing. email, ChVr. 
Vignu as gaining men’s faith & devotion. 
വിശ്വാസക്കാരന്‍ (1) a trustworthy agent as of 
a Raja നമമുടെ ai). TR.; (4) a lover (100.). 
വിശവാസക്കേട്ട (3) unfaithfulness സക്കാരില്‍ 
വി. കാണിച്ചു, ഞാനും കെട്ടിയവളൂ മായി ail, 
ഉണ്ടായിട്ടും ഇല്ല TR. വി. ഉണ്ടാക്കി Mud. 
committed treachery. 
യിശ്വാസഘാതകം treachery, also വിശ്വാസ 
പാതകത്തെ കരുതുന്നു GnP. 
വിശ്വാസപാത്രേം,-- ഭൂമി proper object of trust. 
വിശ്വസയോശ്യം (1) reliable; (2) credible 
വി. അല്ല MR. 
വിശ്വാസവഞ്ചനം breach of faith, perfidy ധി" 
wads ചെയ്തു VCh. വി. സിംഹത്തിന്നില്ല 27. 
വിശ്വാസി trusting; a believer. 
വിശ്വാസ്യ൯ trustworthy; reliable. ഭക്ത൯ 
അതീവവി. AR, faithful. 
ലിശ്വാസ്യതയോടേ എല്ലാം നടത്തി vu. 
trustily, with fidelity. 


വിശ്വൈക, see under വിശ്ധ്വം. 
വിഷം ന്മ 8. ഗ്‌ ചിക്‌ to effect), Tdbh. 


വീഴം ഒ. ൬9൪. 1, Venom, virus, poison, of 3 
kinds കടിവി.., @Slail. (also കൈധി. ശമികും 
a.med.), നായി. (വാഗ്വി.); ജനങ്ങ ചെയു 
വി. തിരും Tantr. പല്ലി -- , കഴുത -- , വാനര 
—, വൃശ്മിക ധി. തിരും a.med. അവനെ ail. 
തീണ്ടി he was bitten. വി. തീണ്ടി മരിച്ചവന്‍ 
പ്രേതമായി ചമയും PR. മേല്ട്ടുഗിഞ്ഞാല്‍ വി, 
കയവും, കിഴ്ട്ടുഗിഞ്ഞാല്‍ ail, ഇറങ്ങും Tantr. 
to spread, take effect, opp. to be counteracted, 
extracted സപ്പും കൊത്തി ധി. കയററി vu. വി, 
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ഇറക്കുക, കഴിക്ക to expel poison, the work of 

Kutavars, enchanters, വി. വാങ്ങി ഭക്ഷിച്ചു ജി 

വനെ HBQo TR. to poison oneself. 2, any 

virus, dangerous matter വ്രണങ്ങളില്‍ വിക്ക 

വും വിഷവും തീരും Tantr. inflammation. ധി. 

അവഹരിക്ക to eat what is cooked by a 

person of other castes — വിഷനരി, — gis) 

mad. —fig. അമ്താനധിഷഹരം Bhr. കന്പ്യാ 

ധിഷപ്രയോഗം Mud. 

വികക്കടി the bite of snakes etc. 

വിഷക്കല്ലൂ ൭ famous remedy for snake-bites 
(ധിഷജ്ടം). 

വിഷചണ്ണം Mud. poison-powder. 

വികച്ചേറ്േ poisoned rico വി. അശിപ്പിച്ചു Bhr. 

വിഷജ്വാല deadly poison, the action of venom. 

ധിഷത്താ൯ No, Cal. hon. the Cobra de capello, 
as object of adoration, Palg. vu. in mai 
ആന്‍ 024, 

ധിഷദിഗ്ധബാണം വിഷം തേച്ചയമ്പും fi. 
വി"ണോപമം KR. 

വിഷധര൯ a snake വിഷഭികഖബ്ലന്ത്രനിരുഭ്ധ 
നായ വി. Bhr.; Siva. 

വിഷനാരി Mud. (9) ൭. dangerous woman. So 
വിഷതരുണി,-- കന്യക Mud, 

വിഷനാഴിക 4 Ind. hours in each Naxatra 
that presides over the day, beginning in 
തിരുവാതിര after the 11th ന. in മകയി 
രം, ചോതി, വിശാഖം; തൃക്കേട്ട aftor the 
14th eto. നക്ഷത്രം. 

വിഷനിര്‍ 1. poisonous fluid Braiseardlsaa 
ail, Mud. 2. the offensive sea-water at 
the close of the Monsoon. 

വിഷനേരം Vi. a bad hour. 

വിഷപാനാ taking poison വി. കുരുതി CC. 

വികപ്പല്ലു a poisonous tooth, വിഷടന്തം. 

വികപ്പു്പ-- പുല്‍വിഷം q. ¥. [Bhg. 

വിഷഭയം danger from poison വി, ഒന്നും ഇല്ല 

വിഷഭക്തി taking poison ശത്രു തന്നതും ബ 
ലാല്‍ കിട്ടിയതും PR. 

വിഷമന്ത്രക്കാര൯ a snake-catcher, 

യിഷമുഷ്ടി a medicinal oil. 

വിഷവാതം V1. epilepsy. 


ധികവില്ല = ailmanaigys, fi. ഒരു allay പ 
Claalajo വി, പഠിക്കേണം ധി, പഠിക്കിലും 
വികമിച്ചു പഠിക്കേണം prov. 

വിഷവ്ൃക്ഷം Andrachne trifoliata, 

വിഷവെള്ളം the water covering the ground 
at the beginning of the Monsoon (causing 
ajyans) to the feet). 

വിഷവൈദ്യ൯൩. a dealer in antidotes; algo 


the cure of poisons by charms, drags, etc. 


വിഷഹര൯ expelling poisons, also വിഷഹാ 
രി സപ്ുവിഷഹരണം Bhr. 

(വ): വിഷണ്ണ൯ 8, (part. pass. of സട്‌; opp. 
പ്രസന്ന). Dejected, desponding പാരം വി'നാം 
Nal. — അതിധിഷണ്ണയായി , KR. 

വിഷണ്ണൂത = വിക്കാദം. 
പിക്ഷമം 8. (സമ). 1. Unequal, uneven വി" 
ചിത്തന്മാര്‍ Bhr. (opp. സമ ചിത്ത൯), വി"ചതു 
രശ്രം Gan, aTrapezium. 2, rough, trouble- 
some, dangerous വിപ്രദേശങ്ങളില്‍ കേറി 
VyM. വിഷമരെക്കൊന്നു KR, mischievous. വി 
108100 violent, malignant fever. 8. diffi- 
culty ചെയ്താന്‍ യി. ഒട്ടും ഇല്ല TR. 
വിഷമത trouble, danger വി. പെരികയുണ്ടു 

Mud. തെല്ലും യി. ക്രടാതേ VetO. easily. 
൪67. ധികിക്ക 1. to be difficult. വിച്ച പുണ്ണ 

V2. almost incurable, 2, to be in great 

difficulty or trouble. 

CV. പിഷമിപ്പിക്ക to harass, perplex. 

വിഷ്ഷയം visayam 8, (വിഷ to rule). 1.Country, 

province, department. പാഞ്ചാലമാം ലി. Bhr, 
anwall, aQdlm KR. 9. range, object of 
senso or desires &2205)., ഞ്ഞോനധി. VedD. 
ഇന്്രിയധി"ത്തില്‍ തൃപ്യിയില്ല, amen) manag. 
ajeads ഭജിക്ക Bhg. aileag eb വിണ്ട മുങ്ങി 
Anj., നീന്തി വലക ChVr. വി"ങ്ങളെ മഞ്ഞളിച്ചു 
കാഞ്ച Nid. The വി, of the 4 അന്തഭകരണ 
ങ്ങ are: of മനസ്സു: സങ്കല്പം, of ബുഭ്ധി; 
നിശ്ചയം, of ചിത്തം: ചാഞ്ചല്യം, of അഹ 
കാരം: അഭിമാനം Vednt. വാട്ടേ നോധി?"മല്ലതേ 
പരബ്രഹ്മം Brhmd, unspeakable, unknowable. 
8. object, relation പണം വി'മായി concerning 
money. ജന്തുക്കാ വി'മായി കൂപയില്ല 8110. 
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ഭക്തന്മാർ വി'മായുള്ളൊരു പാരവശ്യം AR; അ 
ങ്ങനേ ഇരിക്കും വി'ത്തിങ്കല്‍, when thus cir- 
cumstanced (translation of 8. Loc, absol.) 
വിഷയത്ഞാനം, -- ബോധം (2) secular know- 
ledge. 
വിഷയമദം intoxication by sensations. 
ഡിഷയസുഖനിരത൯ SiPu. sensual. 
വിഷയാത്മാ a sensualist. വി, ക്കളായുള്ളവക്ക്‌ 
എങ്ങനേ സുഖം, സംഗികുളായ ധി, ക്കാ 
Bhg. worldlings. 
യികയി id,, വി. ജനങ്ങള്‍. 6. (opp. മുമുക്ഷു). 
വിഷയീകരിക്ക to make something one’s ob- 
ject, to place before the mind AdwS. 
വിഷയ്യേന്ദ്രിയം organ of sense നേത്രരസനാ 
ടി വി'പികാരം ശ്രോത്രിയനും ഉണ്ടു ChVr. 
is tempted by lusts. [സാനം). 
(പി): വിഷാണം 8. a horn; a tusk (-- അവ 
ailenoao 8. (സാദം) lassitude, dejection, low 
spirits വളരേ ail’aow) TR. (less than ടഃ 
! ഖ൦). പാരം യിഷാദവാ൯ Nal. desponding, 
also വിഷാടി. 
denV. വിഷാദിക്ക to faint, despond, grieve 
വിഷാദിയായ്ക്ക എന്നു ധിശ്വസിപ്പിച്ചു Bhg. 
വികാരി ന്ദ, Tabh. of വിഷഹാരി A snake- 
charmer വി. യെക്കണ്ട പാമ്പപോലേ prov, 
വി കഷാര൯ Anach, title of the foremost San- 
yasis (see പിടാര൯), also വിഷാരകന്മാര്‍, 
വിഷാരോടികും KN. a class of Ambala- 
vasis with half Sanyasi manners, 
പിഷ്ഷാലരി൩.- വിഴാലരി. 
വിഷയ viku 8. (ദ്ലികു? G. 1508). 1. Equipoised 
2. equinox, chiefly the feast of vernal equinox 
(see ഓണം). മേഷസഭ്ക്യാന്തി വികുപുണ്യകാ 
Blo, Wavy wm, മന്തിധിഷുവല്‍ച്ുണ്യയകാലം 15, 
1st of Médam =10th April. ധികുധില്‍ പിന്നേ 
ചേനല്‍ ME\prov. ഓണവും ailagajo വരാതേ 
പോകട്ടേ old prov. (Tiyars, on account of കു 
ടിയിരിപ്പു. 
ിഷുക്കണി the first thing seen on 140, 
ominous for the whole year, hence വിഷു 
ക്കൈനിട്ടം, presents, annual fees (from & 


senile etc.) are given on that morning; 
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even temporary houses are erected by the 
combined efforts of several families & filled 
with costly & auspicious objects (കണിപ്പു 
ര). വി. കാഞ്ഞ. 

വിഷുഫലം result of comparing the nativity 
with the equinox, f.i. ംരം കൊല്ലത്തേ വി, 
ധേണ്ടില്ല, കായ്യമല്ല (നന്നല്ല) augurs bad 
harvest, sickness, etc, vu. 

വിഷുവല്‍ വിഷു q.¥., രാപ്പകല്‍ ഒത്തസമയം. 

വിഷൃചിക 8, (. of വിഷ്വക്‌). Spasmodic 

cholera, -- നിക്കൊമ്പ൯ Nid. 
(പി): വിഷ്കംഭം 8. a bar, diameter; a യോഗം. 
പിക o vistam 8. (part. pass, of വിശ്‌) Entered, 
penetrated. 
വിഷയ പം vistabam 8. (height of heaven). The 
world. വിക്ടരപകാമി Vednt. a worldling. വി? 
പേശ്വര൯ Bhg. വിഷ്ടപത്രയേശ്വര൯ VetC. 
God. 
(വി): വിഷ്ടുംഭനം 8. stopping, fixing. ഭൂപങ്കല്‍ 
പാദവി, ചെയ്യിരിക്കും ലക്ഷ്മി PT. planting 
the feet, [ധി. GPs1. 
alleged) 8. checking motion ഏററം ഗുരു 

വിക്ട്ടരം 8. rushes, seat of Brahmans 9323) 
ക്കു വി. മുമ്പായ പൂജ CG. വി. കൊടുത്ുു 
സല്ലരിച്ചിരുത്തി VCh. 


atlas) ൬201 9. (labour), 1. The 7th moveable 
Karanam, one of നവദോഷം, f.i, വൃശ്കികരാ 
ശിയില്‍ വി. ഇല്ലല്ലി ചൊല്‍ CG. വാധില്‍ വി. 
സിംഹം astr. 9, Tdbh. of വിക്ടു V1. 
വികട vistha 8. (& vii, വിം), Feces, also 
വിക്ടമുത്രം VyM. 
ധിഷ്ട൯ an outcast (5 വിട൯). 
denV. വികഷ്ടിക്ക to go to stool 1൨. 
വിക്കു 8, 14൮൩ (pervader?). ചിത്രമാം വിക്കു 
പദം പ്രുപിക്ക Mad. ജാതിഭേദങ്ങ ഇല്ല വി. 
ഭക്തന്മാക്കേതും VilvP. 
ിക്കൂക്രാന്തി, Tdbh. വിഞ്ണൂക്കിരാന്തിസ്വ _Evolvu- 
lus alsinoides GP 65. ailgn aslemocm)(Palg. 
കൂള്ളക്കിണാന്തി)  eassoog പൊരിഞ്ഞാത 
പട്ടണത്തേ രാജാവു പകലേ (= ക്ഷണത്തി 
ത) വരും prov. 270. - കാട്ടുവി. Polygala 


arvensis Rh. 
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വിഷ്വക 8. (യികു--അഞ്ചി). Turning both 
ways. 

വിസം visam 8.- താമരവളയം, Lotus fibres. 

വിസനം 132. (=ay—). മൂതം ally, mms 
തേ വി, ഒ. med. 

(വ): യിസമ്മതം 8. (part. pass. of മന്‍) dissent, 
വി. പറക. ബ്ദം. 
വിസംവാദം 8. contradiction, breach of pro- 
oflavno 8. spreading, multitude രശ്മിവി'ങ്ങഗം 

അടദ്രിയില്‍ ധിമങ്ങുനാ KR. 
വിസറഗ്ഗും 8. (സജ ). 1, Abandoning ; secon- 
dary creation കായ്യസംഭൂതിവി. എന്നായതു, സ 
aso വിലും (ടത്രിഗുണങ്ങളുടെ അവസാനമാം 
. സ്വരൂപം) Bhg. 2. final 3 (gramm.). 


aTlery 1% — വിഹര 


വിസ്മാരം 1. extension, extent. enyaiilai). 8iPu. 
large-mindedness. വിമ്യാവി'ങ്ങഗം 8170. vast 
acquirements. ഒരു കോല്‍ Mao അരക്കാല്‍ 
അകലം വി. ഉള്ള പെട്ടി MR. size; esp. 
breadth ടിഷസമാനധി?'വും ഉണ്ടു Bhg. as 
broad as long. വി. ആക്കി, വരുത്തി widen- 
ed. വി'മായിട്ടു വിചാരിക്കു TR. to enquire 
fully. 9. investigation, trial ail, കഴിച്ചും 
വിസ്മാരക്കാരനാകുന്ന TR. I am judge. 

part, pass. 1. ailmflgno extended, large go 
വി"നിതംബാവസ്ഥാനം S8iPu.—ailmglgp 
ത abstr.N. 2, ailayao id. വി'കിത്തി, 
- ചത്വരം 18. -- ധിസ്കുതി ചൊല്ലി Bhg. 


details, history. 


ധിസജ്ചൂനം 1. dismissal. —denV. അവളെ (വി): പിസ്്റൂരിതം 8. (part.; cr) bursting ധ്യാന 


ദൂരത്തു വിജയിച്ചു. 9, evacuation (in- 
voluntary) പേടിച്ചു മൃത്രമലങ്ങറം വിച്ചു 


AR. ഇന്്രിയം യി. & വി'ക്കേണം എന്നു 
ഗുടത്തിന്നു Bhg. 
വിസജ്യനിയം to be abandoned, 
ധിസപ്പം 8. spreading; inflammation; a kind 
of പുണ with 3 varieties Nid 17. അഗ്നിവി. 
Erysipelas. [po. 
വിസറഠെയിനംജ. Visorey; Viceroy V1. Nasr. 
(വി): വിസാരി 8, gliding, spreading. 
part. pass. ailaymo spread വിസ്തതകൃൂതമുനി 
തരു VetC, (=AgastyaP). 
ATeryY 8, (mgd) Diffusion തല്‍ക്ഥാവി. 
SiPu. detailing, relating. 
വിസ്മരണം id, extension, amplifying. 
denV. ധിസൂരിക്ക 1. to spread, to be diffuse, en- 
large upon വിച്ചു പറക, ഇത്ര aioaiya 
യതു TR. wrote so fully. 2. to discuss ഭ 
ത്താക്കന്മാരെക്കൊണ്ടു തമ്മില്‍ atl, Anj. to 
‘oriticize; esp. investigate. കായ്യംകൊണ്ടൂ 
വി., കളവിനെറ moa ail, കൊന്ന 
അധസ്െക്ു മുമ്പേ യി?ച്ച വിസ്മാരം രണ്ടാ 
മതും വി'ക്കേണം 1%. അവകു ധി'"ക്കുമ്പോഠം, 
അയച്ച വത്തമാനത്തിന്നു വിക്കും jud. will 
judge. 
CV. വിസൂരിപ്പിക്ക1. to enlarge. പത്തു യോജന 
വായി യി?ച്ചാള വാം KR. extended. 9. (mod.) 
to cause to investigate. 


വി'മാം ഈശ്വരഗുണരൂപം 37. developed by. 
ലിസ്കയം 8. ($l) surprise. വി'പ്പെട്ടു ജഗത്തരയ 
വാസികുംം 183121൩൪. നമുക്കു വി. തോന്നി TR. 
I could but wonder. 
denV. ailnpab)es be surprised. — part. വി 
സ്തിതനായി CE. എന്തിതെന്നോത്താൻ സ 
ലിസ്ലിതം KR. wondering. — CV. നാരാ 
യണന്നെയും യിസ്തയിപ്പിച്ച RS., (8. വി 
സ്താപനം), 
വിസ്കരിക്ക 8. to forget അതു യി'ച്ചിതോ KR. — 
part. ollnyaejesoqy QUETYo അഴിച്ചു. 
forgotten, lonely. — abstr. N, മൂലം മറന്നാല്‍ 
വിസ്മൂതി prov. forgetfulness. 
വിസ്രംഭം 8. (& — ശ്ര--) confidence, മുറവും ഭ 
വാ൯ എനെറ വി'ഭാജനം Nal, I trast you 
fully. — part. pass. വിസ്്രബ്ലം. 
വിസ്രവം 8. a stream, മന്ത്രവി. Bhg. 


ating vis 8. (L. avis). A bird. 
(വി): വിഹഗം 8. a bird (വിഹാ). വിഹഗപമി 


വാഹനം 817. Garuda. 
വിഹംഗം, ധിഹംഗമം 8. id. 
ധിഹതം 8. (part. pass. of ഹ൯) struck, ob- 
structed പലധിഹതശഗതികമ VetC. 
വിഹതി striking കരി. VetC.; വി. ചെയ്തു 
Bhr, to kill. 


. വിഹരണം 8. roaming ധേദാന്തധി'മായുള്ള ഇ 


തിഹാസം Bhr 18. 
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വിഹരിക്ക 1.to ramble. സ്വഗ്ത്തില്‍ വിച്ചു 
സുഖിച്ചു ബീ, to divert oneself. മത്തരാ 
യി വിച്ചു 312. KR, (= കളിച്ചു. 2. Nasr. 
to consecrate വിച്ച അഗി B. (യിഹാ 
രം 3.), 
യിഹസിതം 8. (part.) a smile CC. 
വിഹാം atlaoows 8. the sky; Instr. പറന്നു 
മറഞ്ഞു വിഹായസാ AR 4. through the air. 
വിഹായ 8. (ഹാ). abandoning=o2.5q0, fi, 
ദാഹം വി. കഥയ Bhr. 
വിഹാരം 8. 1, rambling പൃരോജ്യാനങ്ങളില്‍ 
വരധി. KR. 
& വാരിധി'ങ്ങ ആചരിച്ചാര്‍ CA. മൈഥു 


2. pastime, sport വാരിധി. 


Mo ail’ajo qyomleds ഇവ ചെയ്യു ChintR, 
3. a Bauddha chapel, mosque, church ൩. 
ക്ഷേത്രം വി'മാക്കിടും Sah. (പള്ളി; lit. 
Buddha’s place of recreation). പിണം ധി" 
ത്തില്‍ വെച്ചു Genov. 
വിഹിതം 8. (fr. വിധിതം). 1. ordered വി'മല്ലാ 
തൊരു ദിവസങ്ങ "0൨. for which there is 
no permission. 2. wished or to be wished 
for തീപ്പു ചെയ്യതു വി'മല്ല 1/൯. കല്പന Gado 
ക്കുന്നതു വി. തന്നേ TR. right. വിഹിതപ്ര 
കാരം equitably. നിലങ്ങഥക്കു വി'മായി ഒരു 
ജമ നിശ്ചയിച്ചു MR. tax at a proper rate. 
ധിഹീനം 8. (part. pass. of ഹാ) deprived of. 
vemoai). Bhg. fearlessly. 
വിഹ്വലം 8. agitated, beside oneself പ്രേമ 
വി. കുന്ദപ്പ്ധി'൯ VetC. 
വി vila T. M. (C. be, Tu. bu fr. വിം). 1. Vege- 
tation, a crop of corn growing വിത്തും വിളയും 
os@TR., ഇറക്കുക MR, (-- ഞാര്‍). പശു aila 
തിന്നും വിള തീററുക; വിള എടുത്തു വെക്കുമ്പോ 
TR. to reap. ഒരു മാസം കൊണ്ടു വിള. എടുത്തു 
പോകും will be reaped. വിള കൊയ്യാറായാര 
doc. ഇള.യി.ട മൂക്കാത്ത ധി. കന്നിധിളയും a 
കരധികഉയും TR. 2 crops. 2. produce of 
gardens, a garden (loc.). 8, ട വിളയു. 
aila@a) 1. a corn-field, rice-grounds വി, യില്‍. 
ഉണ്ടാകും AMN@GP.; also വിളനിലം. 2a 
place where pearls, gold, etc. are found. 


വിഉയാടുക T.M.To play, hon, വിശ്വം നി 








atew)—aileay 


റഞ്ഞു വി'ടിന തമ്പരാമന Anj. ഇഷ്ടരോടു ai)? 
ടി Bhr. (൩൩). തൃക്കൈകൊണ്ടു വിടിത്തരി 
ക KU. to give graciously. തൃക്കൈ വിടീട്ട ഒ 
aig TP. deigned to sign. നിന്‍െറ കൈ ധി? 
Slaose1 നന്നായിരിക്രട it will be done well 
only if you take it in hand, അധിടുത്തേ കൈ 
ailesemo (iron.) ൬. നിശ്ശോകമോദം ധി" 
ചോ൯ നി CC. മനസി സദാ വി. ഭദകാളിനം!. 
(൪൭9. -- അമ്മ വി. 7. esp. Palg. 6271. 
“Kali (അമ്മ 2) to enjoy herself’=to have 
small-pox. 

WN. 1, വിളയാട്ടം sport പൂച്ചെക്കു വി. prov. 
ഷഡ്ഡ്വൈരികര ധലി'മാക്കരുതു മമ ചി 
അം HNK. play-ground.—@oz203), euph. 
“Kali’s sport’? = small-pox. 

IL. വിളയാട്ടു play ഇനിയരുതിവർ വി. ai) 
ട്രായി എയ്യാ൯ RC. ക്കന്‍ വി. കഠം. 

വിളയുപ്പ a kind of salt B. 

ധിളരക്ഷ 1. protecting the crop. 2. a scare- 
crow or charm of rice-fields. 

QNaw & T. M. C. 1. To grow, grow ripe 
allen വിത്തു gamle അറിയാം prov. അരി 
വി"ന്ന നിലം where pure grain grows, no 
husks. വിളഞ്ഞ amgy = കാലമായതു. ഏറ വി 
ഞ്ഞാല്‍ വിത്തിന്നാക prov. over-ripe. 2. to 
grow richly or to perfection ഉപ്പും മുത്തു, പൊ൯ 
വി.-ളപ്പൂി. incrustation on vessels contain- 
ing salt. (പാത്രത്തിനേല്‍).-2. കമ്മങ്ങം വി 
ഉവാ൯ നിലം ഭൂമി GnP. അരക്കരുമ്ളിത ഭയം 
ala ga RC. — വിള ഞആവന്‍ clever, subtle. 
3. to produce വഴിയേ ഭൂമി വിള കയില്ല Bhr. 
ഭൂമി താനെ തന്നേ ധി"ഞ്ഞു തൂടങ്ങിനാഠം Bhg. 
from joy. 

VN. I. 0518 ച്ചല്‍ 1. produce of corn ete, വി. 
പറക Vi, to chatter (what comes upper- 
most). 2, corn grown ripe, നല്ല വി, a 
promising crop. ai). കേട്ട partial failure 
of crop, -- വിളച്ചേതം. 

II. വിളവു 1. id., ൩. വി. ഇടുക to cultivate, 
എടുക്ക to reap. 2. perfection. വി. കല്ലൂ a 
precious stone. വി. അധികം ഉണ്ടു clever- 


ness, cunning. ഇത്ര ail. ag കോരനോട്‌ 
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ഒന്നും കഥികയില്ല 11. I cannot cope with 
him, he is so full of resources. 

CV. ailad:)as 1. to cause to grow, cultivate ഉ 
പ്ൂധി. KU. Véttavar’s work (to purify 
salt B.). 2. fig. to produce richly or to per- 
fection നാട്ടില്‍ അമംഗലം Sah, ഭയമവകു 
വിളയിത്തു, ഞ്ഞാനം എങ്കല്‍ RC. നന്മ ത 
നിക്കു വി'ച്ച RC, secured to himself. ആ 
audho ചില സങ്കടങ്ങളെ വിച്ചു TR. 

പിങ്ങുക vilahnuya ൩. M. ൦. നം. (ails). 

1. To shine forth, reflect light കൂടിച്ചു mye 

ceo alles) ടിക്കുകം KR. വെപ്വേറേ ഭംഗി 

വി'ങ്ങി Slam ദിനേ 819൨. ഭൂമി ഇക്കുമാരന്മാ 
രേകൊണ്ടു ഏററധും വിന്നു KR. ആനനത്തി 
slew യി"ന്ന കണ്ണം CG, 2. to unfold, show 
itself clearly & pleasingly തരുനിര ധി'ന്നു 
തീരേ KR, അവര്‍ തിണ്ണം വിങ്ങി CG. Gods 
appear. ബുഭ്ധിവിലാസം വിങ്ങിച്ചമക Mud. 
അരങ്ങതുതു വി. to appear on the stage. കൊ 
my ധിം CC, will grow, develop itself. 3, aux. 

V. 3൨ po. പാലകനായി ധി"മബ്രഹ്മേണ൯ 

33120, -- ഇരിക്ക, മേവുക. 4. to be polished, 

clean. 65, v.a. So, to register names. വിള 

oal@g da rent-roll, വി"ങ്ങിദ്ര്ടുതല്‍ additional 

rent B. 

VN. വിളക്കം 1. brightness. ധി. പെരുത്ത ക 


$Q® 81120. splendid. വി'മുള്ളാഭരണങ്ങശ | 


തൂക്കി CC, എന്നുടെ ചേലയോ ചാല വി. 
ഇല്ല CG. 
4, soldering. 
യികക്കതആറവന No.,—eiaind KU.,—erand 
80.,— ത്തച്ച൯ ൨. (vu. No.— തൂ ---, Palg. 


ഉ, polish, 3. So, registry. 


— തആലനായര്‍൪) മ barber, performer of 
pitrikarma ;f. ധിളക്കുത്തച്ചി, — omel.i! V1. 

= നാപിയത്തി. 
പിക്കു T. M. C. Te. (& velagu Te.). 1. A 
lamp, light (കാക്ക - & രൂക്ു — suspended, കു 
@Q—fixed in the ground, mlei—standing, കൈ 
— handy, നെറു - eto.). വിള ക്കിന്‍െറ സമയം, 
യി. വെക്കുന്ന സമയം, ധി. വെച്ചു ൨ നാഴിക 
രാച്ചെന്നപ്പോഠ TR. evening. ധി'തുു നോക്കി 
SiPu. examined by lamp-light. വിത്തു കാ 


വിക്കു. വിളമ്പുക 


ണിക്ക, പിടിക്ക show at the light. യി. 
തെളിയിക്ക, നിരത്തുക (vu. തിരി നീട്ടുക) to 
trim, കെടുക്ക, QDS, പൊലിക്ക, മറെക്കും 
നിറെക്ക to put out a lamp, വി. കെട്ടു പൊ 
ലിഞ്ഞു; കെട്ട വിളക്കില്‍ ഖെളിച്ചെണ്ണ പക 
ന്നാല്‍ കത്തുമോ prov. (proves the uselessness 
of ശ്രാദ്ധാദികമ്മം). വി. ം നിറയും a light & 
rice (നിറനാഴി) for ഗണപതിപ്രമ്ധാദം, re- 
quired to hallow any important proceeding 
(അടിയന്തരം). വി. ഇട്ടുക, വെക്കു to place a 
lamp in honor of Gods, saints 1.1. at Talip. 
866 nightly. വിളക്കും തിറയും KU. holy services. 
വിളക്കിന്ന ൨ പണം തരേണം. (to a temple). 
ധി. തെളിവിച്ചു 86. an offering; fig. ഭാനുവം 
ശത്തില്‍ മണിധിളക്കാം ദശരഥ൯ Bhr. 9. sol- 
deriug. 
വിളക്കുക്രടു a lantern. 
aila eemerg a lamp-stand, chandelier. 
വിളക്കുമാടം a place where lamps are lighted. 
alla @s@omo brightness. വി. മാനവെപ്പുകാര൯ 
lamp-lighter ete. 
ധിമക്കുക v.a. 1. to brighten, polish തോക് 
വി. TP. തിരുമുതുതു വി. hon. to clean the 
teeth. നല്‍യിളക്കു കുഫ്റ്ിയെച്ചാല വിളക്കി 
CG. made to shine,=ailgadslas. 9. to 
solder മോതിരം വി. eto. (T. വിഴ വിര 
൭൭, C. Tu. ബെശ, ബെന) ൩. 
oila aang (1) lamp-oil=@Qaismadagn Palg.; 
as much oil as a lamp can hold No-.; (2) 
No. fish-tar, used for boats, = മിനനെയി 
Vi. മത്തിനൈ. 
വിളക്കേറു a funeral ceremony. 


വിഭന്പരം vilambaram T. C. So. Proclama- 


tion, publication, from: 


വിഉമ്പുക vilambuya 1.൩. To divulge. 2. M. 


(൩. വിഴമ്ബു cooked rice) todistribute food, serve 
out കയ്യില്‍കൊണ്ടു കോരി all, vu. അരി വെച്ചു 
ധിളമ്പിപ്പാതുതു PT. പാന്ഥന്മാക്കു വെച്ചു ധി. 
Bhr. പാല്‍ പഴം തേനും ഒ്ലേതങ്ങളു.ം നന്നായി 
വി. പാത്രങ്ങളില്‍ നെയ്യും വിളമ്പിനാഠം Si Pa. 
ഞങ്ങശക്കമുതം നി വിളമ്പിത്തന്നാലും Bhg. വാ 
ഞ്മിതമായുള്ള വസ്റ്ുക്കാം വീര൯ allem) നി 


atemind— വിളികേ 


ന്നാ൯ 06. ചോറും ക്രട്ടാനും, ഥീന്ുള്ളതിനെക്കൊ 

ണ്ടു വി., അപ്പധും പഴധും വി. MR. മത്യമാം 

സം വിളമ്പിക്കൊടുത്തു AR. വിപ്രസമൂഹേകോ 

രികുകൊണ്ടു വിളമ്പ്യവളേ Anj. Bhagavati. 

വിളമ്പ൯ who superintends the distribution, 
esp. in victualing houses. 

VN. വിളമ്പല്‍, hence വിമമ്പ(ല്‍)ക്കാരന്‍, ധി 
@MjH20N who serves out food, a waiter 
at table, 

CV. വിളൂമ്പിക്ക to ask for more food, 680, 
വിളപ്പിക്ക loc, id. 

(വി): വിളംബം 8. (ലംബ), hanging down; 
tardiness, delay വി. ആകരുതഭിഷേകത്തിനു 
KR, 
ധിളംബനം 8. id. കാലവി, നന്നല്ല AR. വി. 

ക്രടാതേ without delay, കാലത്തി൯വി., ആ 
കുന്നതിപ്പോഠ Mud. ഒ reprieve. mangy മാ 
ഗ്രേ ail, Nal. 

വിളംബിതം 8. (part.) retarded, adagio. 

പിളക്ക vilarka T.M.C. (ധിംം). To be sallow, 
pale ഗാത്രം മെലിഞ്ഞു ailaqe Nal. (from മാര 
മാല്‍ 680), കണ്ണാടിവെന്ന കവിറംത്തടം തിണ്ണം 
വിളത്തിന്നു കാണുന്നു CG. കായി വി. Vi. to 
be half ripe, 

VN. വിളപ്പ, — ച paleness, sallowness. 

CV. വിളപ്പിക്ക to promote the ripening of 
fruits (loc.). 

വിളറുക റി 8. to become wan. 

വിമാ vilé T. M. (C. belava, C. Te, 251, Beng. 
വില്വം perh. വി). The wood-apple, Feronia 
elephantum 8. eudlaneic; also വിളാര്‍മരം, 
വിളാമ്പഴം; വിളാമ്പശ & plampaga, its gum; 
also gum arabic. V1. 

വിളാകം vijayam ൩. A battle-field, 80. garden. 

വിളാസം, see വിലാസം C. ൩. 

പിളി vili T. M. (Tu. bol, Te. pil), 1. A call, 
cry, summons ൫൨ വിളി in hunting. നായാട്ടു 
മൂന്നു വിളിക്കാര TP. the Nayars thrice invited. 
രംററില്ലം വിളിപെങ്ങിത്തുടങ്ങി 89. നിലധി., 
വിളിയും തെളിയും prov, 9. blowing. 

alleen: Palg. an enquiry with lower castes 
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പിളികൊ വിം 


the head-men in case of a female becoming 
mother, when either the unknown father 
or one bribed for the purpose is to be 
produced and to own his fathership (No. 
ഗഭംതാങ്ങി obsc.); such children are called 
വിളികേട്ട മക൯ം-- മകാ; also with Siidras 
when caste-infringement is suspected. 

വിളികൊട്, to be openly called. വിശ്വൈക 
ചോരന്‍ Aegean എന്നതു ailego Bhg. it will 
be published. 

വധിളിപണി service. വി. കഠം ചെയ്യം AR. will 
serve (al. വിടുപണി). 

വിളിപ്പാടട distance at which a call can be 
heard a1)’@s080g@o MR, (=Lhour’s walk). 


വിളിക്ക 1. To call, invite വിച്ച @ge to 
be called together. വിളിച്ചു ചൊല്ല, to pro- 
claim. വിളിച്ചു പറക to publish. ആധാര 
അരില്‍ ആ വിവരം വിളിച്ചെഴുതിട്ടുണ്ടു jud. 
loudly, plainly declared in writing. വിളിച്ചേ 
ക്ക to enumerate, scold. വിളിച്ചിട്ടു വന്നില്ലെ 
ങ്കില്‍ TP, to disobey the summons, ഒളിച്ചു ഗഭം 
ഉണ്ടാക്കിയാല്‍ വിളിച്ചു പെറും1£01. തിണ്ണം വിളി 
ച്ചാല്‍ BHQan@goo 10. ery. വിളിച്ചു നായാ 
ട്ടില്‍ ൧൮ ails) ഉണ്ടു (huntg.) shouts to Ayap- 
pan & other Gods, to the game, the Nayars, 
the dogs. 2. to sound, blow കാഹളം വി; 
വിളിച്ചു കൊമ്പുകാളം KR. കഴല്‍, കാളധും ശം 
ഖം Nal. ശംഖെടുതുതു ഭയങ്കരമായി വിച്ചു UR. 
CY. വിളിപ്പിക്ക to send for, invite. വിച്ചു TR. 
summons. കംസ൯ തന്നാടില്‍ നിന്നാട്ടിക്കള 
ഞ്ഞോരേ തേടി വിച്ചു CG. recalled the 
exiled. 
പിളിനു vilimby T.M. (fr. ചെടി & വിളമ്പ്യ 
Edge, margin, border or hem of a cloth, eyelid. 
അതിരും HAIBmo vu. (6f a field), 
പിളരുക, ന്നു ൩.ലിടരുക. 
ിടൂക്കട-യിടക്ക. 
1, Addo vil 8. 1.ടവിഷ്ടു Feces തൈലം allan 
MWe GP. constipating. 9. വിശ്‌ (aoa 


ശ്യ) a house. 


in which wedlock obtains, instituted by | 2, വിം of foll. 1. To burst. 2.=@ad>. 


പിള്ള & — വീക്കം 


വിമ ക villuya ൩. M. (Te. 0. Tu. vir, bir, 
vicéu, bija; C. Te. enils). 1. To burst open 
ailegen താമരപ്പൂവി൯ മധുരസം Bhr. വിം 
കമലങ്ങം RC. 2, to crack, break ത്വക്കു 

ail, Nid. കാല്‍ af), chilblain, bursting of the 

foot-sole. പാത്രം allegalae. 

VN. 1. വിള്ളല്‍ (No. B. വിള്ളിച്ച) a hollow, rent 
കല്ലോലിനിതടം aflyan വി"ലില്‍ പെട്ടന്നു 
കണ്ടു കുട്ടകവും 8112. അണ്ഡം മരത്തിന്‍െറ 
വി'ലില്‍ അകപ്പെട്ടു PT. 

II. വിള്ളൂ a crack, aperture. കപ്പലിന്‍െറ യി, 
Qo അടെക്ക V2, to calk. [രുഥിഴാ. 

വിമാ നിന. 2, (aikp=alle ), A festival തി 
ധിഥാല്‍ T. M. മ vermifuge plant, Erycibe 

paniculata or Murraya? ധി'ലരി MM. & വി 
eae) Vi.=angila so, (8. പിളംഗാ), 
Embelia ribes B. 
QIpeH 1. To put off as clothes ഇതു aily 
അീടുകയില്ല Bhr.;(B. to dirty). 2. to fell 
ചന്ദനമന്ദാടി മരങ്ങടെ വൃന്ദം അശേഷം വിഴ്ച 
തു CartV. 
VN, allye4 
clothes. =ally,; എച്ചിലും വിഴ്ചപ്പും തീണ്ട 
ലും കളിയും ആചരിക്ക (in Malabar). 


മാറുക So. to change dirty 


വിഴ്ചക്കുക, -- ക്കി വീഴുക to slip (loc. =am 
ററ൮ുക പിഴ്ച). 
വിഴുങ്ങുക 1. 8൦. to ഭലേ, മി -- ൭.൦. വാ 
രിവിങ്ങിയും 814. ഇര വിങ്ങിയ പാമ്പു prov. 
CY. പിഴങ്ങിക്കു V1. 
aly T. M. sir-root V1. amg). butter 
coagulating (loc.). 
ad\yaus) (loc.) unproportioned share. 
Qiléo viyam T. നം. 0. Tu. A pad-lock, വിക 
മുദ its key (loc.). 
പീങ്ങുക vinhuya ന. M. C. Te. To swell, 
grow large, big ടൂദഖധും വിക്കാദവും തിങ്ങി 
alles) Nal. വിങ്ങുന്ന mong SiPu. (or read: 
വിങ്ങു). കണ്ണൂ വീങ്ങിച്ചുവന്നു Nid. പ്രാണങ്ങറം 
വീങ്ങുമ്പോഠം മുഭധാധു പൊടി CG. 
VN. 1. വീക്കം 1. Swelling, an abscess ഇതു 
കൊണ്ടു വി. പോധായ്ക്കില്‍, വി. ചായും a, med. 


2. dropsy. 8. throbbing of a wound or tu- 
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പീക്ക_ വീടു 
mour (see വിങ്ങുക) Vi. 4. being puffed with 
pride, anger, also വിങ്ങല്‍. 
II. വിക്കു B. 1. a blow. 2. a nail ധിക്കാണി 
ഒ pointed nail. 3. a large drum ai), 
പിടിക്ക. 

ലികുക to flog, hammer നന്നായി വിക്കി. No. 

CV. പിക്കിക്ക to make one to handle a 
weapon, (f.i. Qdoms)). 
പിക്ഷ്ണം vikésanam 6. (ധി)... Seeing, look 
പ്രേമധി. Bhg. വിക്ഷണഗോചരമായ്ക്കുന്നു CG. 
grew visible. 9. വി'ദ്വന്ദ്വം CG. a pair of eyes. 
denV. യിക്ഷിക്കു to see. mo വിക്ഷിതും Mud. 
(അധനെ കാണ്മാ൯). {seeing. 
വിക്ഷ്യ Sk.= കണ്ടു; വീക്ഷ്യം visible, worth 
പീങ്ങടി vi. A trip, contrivance for raising = 
വിങ്ങാടം$ or fr. വിങ്ങുക? 
പീചി viji 8. A wave കാമക്രോധങ്ങളായ വീ 
ചിക "70. 
പീചുക Vijaya 7.2. (see വീശു, ധിയു). 1. To 
fan വെണ്‍ചവരികളാല്‍ വീചിനാ൯ RC. മന്ദ 
മായി ധിചിതുുടങ്ങി പവന൯ AR, blew. 2. to 

cast nets യിച്ചുവല Vi. 

യീച്ചി a fan, also വീച്ചുപാള. B, 

VN. I. വിച്ചല്‍ക്കാര൯ V2. a net-fisher, ഒരു 
വിച്ചല്‍ കൊണ്ടു പിടിക്കു. [വീച്ചല്‍ 
Palg. the breadth of a ൩൧: -- വിതി 2. also 
വീച്ചുള്ള പായി = അകലമുള്ള]. 

Il, വിച്ചു 1. throwing a net; ധിചുവല (961.) 

2. a back-stroke, 

പീജനം vijanam 8. Fanning (preced.). വെ 
ണ്‍ചാമരംകൊണ്ടു പത്നിയാല്‍ വിജിത൯ AR. 
fanned by his wife, (part.). 

alle, see പീജും. 

പീഞ്ഞു Port. vinho, Wine=qav)dlearg yo 
ത്തിന്‍െറ നീര്‍ V2. 

പീടിക vidiya 9. (fr. ഖെറദില?) Betel, esp. 

rolled up afl, ചുരുട്ടുന്നവഠം KR. വീ. കൈ 


a casting net V2. 


ക്കൊണ്ടു വിട൯ മുഖത്തില്‍ തേടിക്കൊടുത്തു CG. 
വീടു vidu ൩.൧. 0.൩൦. 1. VN. of വിടുക, Free- 
hold property ൭൨ ധിടുപേറു Jew. doc. =Janmi 
rights. 2. a house, esp. of a Nayar or Janmi 


നായന്മാരേ വീട്ടില്‍ തീയപ്പുരക്കലും TR. വീട്ടി 
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നെറ കാലൂന്നി doc. ആലത്തുരലും വിട്ടി ഉലക്കു 
യും ചീിനത്തമ്മിയും വീട്ടില്‍ ഒരുത്തിയും prov. 
നാടും വീ. ം വിട്ടു കാട്ടിലിരിക്ക TR. വിടു ഒഴി 
യുക, aloo, ഇറങ്ങുക; ഒഴിപ്പിക്കു, ഇറക്കു to 
oust. — fig. നാടിലേ ടൂരിതങ്ങള്‍ എന്നെ വീടാക്കി 
വസിക്കുന്നു DM. come upon me. 3. family, 
race നാലാം വിട്ട ശ്രുദ്ര൪-- ഇല്ലം, കിരിയം. 
വീടകം a dwelling വി'ങ്ങം എന്നി യേ VCh. 
വിടന്‍ 1. a head-man, chief. 2. pl. hon. the 
husband, master of the house വിടരെ പേ 
ടിച്ചു പോയുള്ള sorb, ആച്ചിമാർ ഓരോ 
രോ വേലക്ു പേടിച്ചു വീടരേ പോകുന്നേരം 
ca. 
അവന്‍െറ വീ. ഉമ്മാച്ചം വിടരേ പൃരയില്‍ 
കിടന്നു ൨൪. മക്കളെയും വീടന്മാരെയും Ti. 


3. pl. hon. the house-wife of Maplas 


Sultan’s wives. 

ലീടാരം T. M. (Tu. budara) 1.a house, അവ 
code വി. കയറി a substitute for marriage, 
by feasting without giving clothes, thus 
obtaining permission to visit the bride at 
her house; (അവനെ വീ. കയറുക കൂട്ടുക 
her admitting the lover). വി'ത്തിനെറ കോ 
ണിക്കല്‍ ഒ. 
ത്തിനാ Anj. തടവുകാരന്‍െറ ലി. മാത്തില്‍ 


2. the wife എന്നുടെ ധി" 


തന്നേ ആകുന്നു jud. (Nileswaram). 

allgeeamo jud. house-breaking. 

ailgu5) കാരി superintendent, സവ്വവീ. V1. (of 
the whole house). [to house. 

വീട്ടാന്തോറും ഇരക്ക V2. No. to beg from house 

വീട്ടാ൪ domestics. 

allgoaa civilized നായാട്ടുമയ്യാദ വീ'ക്കുള്ളതല്ല 
KU. (opp. കാട്ടാള ൪). 

ീട്ടി(ല്‍)പ്പെണ്ണൂ മ maid-servant —ailgle പിറ 
ന്നവ൯ a bastard. 

വീട്ടുകടം -- തറവാട്ടുകടം. 

. ലീട്ടുകാര൯ 1. ഒ householder, f. വീട്ടുകാരി. 
2. അവന്റെ വീട്ടുകാർ TR. =allsa 3. 

aflg moqjo family matter, household affairs. 

allgaas, — കല്യാണം Palg. Mavars tying the 
marriage-badge round the neck of a girl 
before she is marriageable=No, (താലി) 


AHGHaYyIMN. 
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വീട്ടുകോഴി a tame fowl കാട്ടുകോഴി വി. യാ 
മോ prov. 

വീട്ടുപക്ഷി - അടുകിളാ൯ a sparrow. 

വീട്ടുപേര the name of a house or family വീ. 
അറിയാത്ത രാമ൯ MR. 

വീട്ടുമിടുക്കു feeling his house as his castle. 

വീട്ടൂമുറി 1. a room in a house. 2. a bond for 
money paid without returning the bond, 
(ailge) B.; a writ of discharge VyM. 

വീട്ടുവേല house-work, വീ. ക്കാര൯. 

വീട്ടെജമാനന്‍ a householder (ave3— ). 


വീട്ടക Viduya M. 7൦. -- വിടുക, വീടൂ.ക (1. 0. 


ടാ വി). 1. To be paid or discharged കടം വി 
Sloe ധനം prov.; to be complete as a fast, 
to be revenged. 2. v. a. to discharge യുദ്ധ 
കടങ്ങളെ ഇവനെക്കൊന്നു allgaiond KR. to 
finish the war by killing the chief foe. 
വീട്ടുക (T. kill) To discharge what is due, 
repay ചുമട ഒഴിച്ചാല്‍ ചുങ്കം alleges, കൊ 
ണ്ടോ൯ തിന്നോന്‍ വിട്ടട്ടേ, വട്ടി പിടിച്ചവന്‍ 
കടം വീട്ടുകയില്ല prov. നാര ജൂണം വീട്ടിയേ 
ഗതി വരും Bhr. കടം വിട്ടിക്കൊവാ൯ TR. 
പോരായ്ക്കു വീ. to avenge Vi. ആവശ്യത്തെ വീ 
ട്ടിക്കൊടുക്കുന്നവന്‍ Ti. 
VN. കടംവയിട്ടല്‍, പകരം വീട്ടല്‍. 


5)S) vitti M. ൦. Bombay black-wood, Dalbergia 


latifolia, വിട്ടി ഉലെക്കു prov. (see വിട്ടു), Kinds: 


കരു -- ebony, ചേലധി, light colored ebony, 
oj dark rosewood. 


വീണ vina 8. 1. Indian lute വീ. ത൯ ഞാണ 


ററുപോയി CG, (or ചരടു, കമ്പി). കുളുത്തധി. 
KR. മണിക്കു; നാരദന്‍ വീ. യെ വായിച്ചിട്ടു 
Onap., വിണാവായന്്., തറിക്ക"൩.; മുഖി. 
തുക Nid 94. a wind-instrument. വിണെക്കു 
കോണം Sah. ഹസ്മുങ്ങളെ ക്കൊണ്ടു വി, യാക്കി 
ക്കൊന്ടു UR. to play with hands, mark of des- 
pair. വി. നാണും മൊഴിമാര്‍ 812. വീ, നാ 
ണിന മേന്മൊഴിയാഠം RC. a virgin of most 
2. No, Palg. 80. (see വിണ്‍) bad 


or spoiled Jaggery which can be drawn out in 


lovely voice. 


strings (through പാകക്കേടു & സമയകക്കട്ടു), 


വിണയായിപ്പോക;ു വീണച്ചക്കര Palg.; B. 
treacle ധിണശക്കര, 


വീണാധ — പീതുക 


പ്രീണാധര൯ 8117൩. = ഗന്ധവ്വ൯. 
പീണപോണിയും Narada ഉപദേശിച്ചു രാമായ 
ണം AR. : 
വീണ്‍ vin T. So. (C. bi, bidu fr. പീഴ്‌). Vain, 
spoiled in aSlemab a vain trifling person; ധീ 
ണ്‍വായ൯ V1. silly. 
വീണത്തരം triflingness 8. 

പീണ്ടു, see afi. 

പീതനപ്പുറം ( നി) vu. Palg. An ele- 
vated spot behind the hearth (അടുപ്പു? to stand 
vessela upon or to dry anything = അടുപ്പിന്തി 
em No. 

Qo vidam 8. (ail-+e; part. pass.) 1. Gone 
asunder, devoid of ധിതഭയം Bhr. വിതസന്ദേ 
ഹം Vet. (adv. opp. of സ --). വിതക്വച 
ന്മാര്‍ Brhind. ഇന്്രനാല്‍ of), ആയ തൂരഗം Bhg. 
lost. വീതനിദ്രരായി KR. വീതവിഷാദങ്ങളായി 
CG. were comforted. 9, portion, share വി. 
വെക്ക to divide. വീ, എടുക്ക VyM. as from a 
joint-stock, 8. rate agqail. hundred-fold & 

630 വീതു പണം KU. 100 each. പന്തിരണ്ടി 

തം 8112൨, @@drvatl. Vi. each person. പാതി 

യീ. ആടു. each time half the men. പ 

ത്തിതു = പതുപ്പത്തു. 

putting on the Brahm, string: ഉപയീം on 


4, (Gay) tied, manner of 


the loft shoulder (for ദേക്രിയ), നിധി. hang- 
ing from both shoulders on the chest (for dao 
ഷൃക്രിയ), പ്രാ ചീനി. for പിതൃക്രിയ. 
denV. aflmlas to divide ഭക്ഷണം ഒരുപോലേ 
വീതിച്ചിട്ടു വിളമ്പും Trav. 
പീതി vidi ൨. 9. Going off. 2. Tdbh. (വീഥി) 
breadth, width ഒരു കോര of). യില്‍, Mlaajo 
പീ. യും യീ. (= അകലം), വാതില്‍ വീ. കൊള്ള 
തുറന്നു RC, widely. വി. യില്‍ ധെക്ക to leave 
space. 8, a tree, Cordia Myxa, Rh.? 
allalsaox@ad 8. (വീതി, ' വി fruition) in- 
viting to meal; Agni; fire, sun വി'ത്രോപ 
മനാം ഭൂമിപാല൯; allo ജ്വലിപ്പിച്ചു VetC. 
(= തീക്കഷി, ൭ pyre). 
afl (loo. = വിതുവു) a weaver’s അച്ചുതട്ടം. 
വിതുളി 80. a broad chisel. 
വീതുക seo വീയുക. 
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പീത്തുക, see atg, &. 

FILO) vithi ഒ. 1. A row. 
bazar തെരുധീ. eto. വി. കഠം തോഠും Bhg. 
- (1401. വിതി ab.). 

പീധ്ധം vidhram 8. Quite pure V1. 

പീമ H. bima, Insurance. aila olan to insure 
ഒ. vessel. 

QS law Vi. Swelling of face (യിമുക?). 


വീമ്പു vimba 1. T. 80. Bragging, vaunting. 
2. B. gratitude. afl. കെട്ട ungrateful. 8. No. 


2.a road, street, 


a certain tree, soft timber. (vu. ബി -- ). Palg. 
aSlauab N. pr. m. Navara. 
പീയാനഗരി KU. =allmamwer. 
പിയുക viyuya (=allay, വിജു). 1. To fan 
ധിഭീഷണ൯ ചാമരം ധിയിനാ൯ & ചാമരം 
നാരിമാ൪ വിതു KR. ആലവട്ടം കൊണ്ടവനെ 
വീയിനാഠ Bhg. തളിച്ചു വീയിത്തുടങ്ങി in a 
swoon, ചാലവേ ധിതിടുവി൯ "0൩. 2, to brand- 
ish, swing, wield തീിക്കൊള്ളികൊണ്ടെ വട്ടം 
വിയുന്നു Bhg. കൈകളെ allga@enrg,@o CG. 
allala കൈ jud. swang hand. കണ്ണങ്ങാം ചെ 
ന്നു കുധിഠംത്തടത്തിലടിച്ചു വിയുനഃ 06. to flap 
8. the 
wind to blow പവനന്‍ വിയിന൯ RC. വങ്കാററു 


(an elephant); to shoot arrows V1. 


allg, മന്ദമായി ധിതു സുന്ദരനായ തെന്നല്‍ CG. 
മാരുത൯ മന്ദമായി വീയിനാ൯, വിയിടുന്ന Bhg. 
പരുഷമായി ധി. 817. വിശുക 9. 4.0 throw 
nets വലധിതോ൯ prov. മീ൯ വിതു പിടിച്ചും. 
— VN. alla. 
aflwog? a fire-fan V3. 
CV. പിയിക്ക to cause to fan eto. ബാലമാരെ 
ക്കൊണ്ടു ധീയിച്ചു ARG. ayeamo ധിയിപ്പി 
ച്ച ൩3. 
പീരം viram 8. (qj, L. vir). 1. Strong, brave. 
2, പൊന്നാരിധി. = പൊന്നാംതകര; 8180 പി 
രം. 8. യിര൯ (വയഃ) a hero, warrior ; offi- 
cer KU. permed അതിധിരന്മാര്‍ Mud.; also a 
boaster; N.pr. m., 80 വിരാണ്ടി Palg. 
വീരകടിയാ൯ T. So. holding the office of 
village trumpeter. 
ധീരകേരളന്‍൯ title of the 3rd Cochin Raja. 
വീരചങ്ങല a bracelet in form of chain-work, 
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granted by kings (a വിരുതു), വീരശൃംഖല 
വലത്തേ കൈക്ും HI} o ഇടിപ്പൂതും ചെയ്യു 
KU.; any golden bracelet; handcuffs, 
(iron.) 

വീരടിയാര്‍ Vi. a chief of slaves. 

വിരണം 8. Andropogon muric., രാമച്ചം. 

ailom 8. bravery, valour വിരരായുള്ളോ൪ ത൯ 
വി. 00. also വീരത്വം. [ചിരുതു). 

വീരത്തണ്ട an ornament worn on the arm (a 

ail@asomo 8. refreshment during battle. 

വിരഭദ്ര൯ 8. a son or form of Siva, a Para- 
dévata ; also വിരബാഹു Sk. 

ധീരമട്ടളം a war-drum. വീ. അടിപ്പിച്ചു KU. 
triumphed. 

വിരമാനി (3) fancying himself a hero, വിനി 
e2zand Bhg. a rogue of cavalier. 

വീരമാത്താണ്ഡന്‍ an eminent hero. 

വീരമുദിക a ring on the middle toe. 


ധിരരായ൯ 1. one of the Vijayanagara Ra- 
yars. 9. his 0൩ ഉറുപ്പിക ഒന്നിന്നു മൂന്ന 
രധി.പണം TR, 1797. പുതിയ aio പൊ൯, 
വീരരായരവ൯ MR. a gold-fanam. 

a5l@a19a0,—@ a bet or vow before or in battle, 
challenge af). @Q®, വി. പറഞ്ഞു Bhr. 
defied (in answer to a vow പ്രുതിങ്ഞ). ail’ 
Ad ചൊല്ലിനാർ KR. boasted what they 
would do. — വി"ക്കാര൯ a boaster. 

വീരധാജ്യം war-music, വി. അടിക്കു. 

ofa) T. M. damask, best silk stuff, (൩. 
alls), also allemgeond?), gen. afl. ays ചു 
ട്ടു എണ്ണയില്‍, കുടിക്കു a.med. vu. വീരാളി ഉ 
san KU. ധിരാളിക്കൊത്തൊരു ചേല 0ല്യ. 

വീരവ്ൃക്ഷം the marking-nut tree ചേര്‍. 

വീരശ്രുര൯ a very brave man. 

വീരസ്വഗ്ും, see വീയ്യസ്വഗ്ഗം. 

വീരഹത്യ killing heroes വി. ദോഷം പോ 
ക്കി KU. 

വിരാടം N.pr. one of the 7 Konkanas between 
കാരാടം & മാരാടാം. 

വീരാണം 1. So. a kind of tambourine V1. 

വീരാണി a kind of screw No. 


പീരാസനം a throne, വി'സ്ഥ൯ 8, 


പീരാളി--വീയ്യം 


വീരാളി (see വീരവാളി) variegated as വീ. 
പ്പായി a coloured mat, Palg. 

വീരോക്തികംം Bhg. proud words, 

വീരോചിതപ്രി Bhr. --ധിയ്യസ്വഗ്ഗും. 


പിര vir T. M. The roar of elephants, grunt 


of pigs. വീരിടുക to squeak, bellow V1. 
വീരുരുവാല്യം Vi. a kind of drum. 


പീക്കുക virkuya 10. (fr. വിങ്ങുക). 1. To swell 


വയറു a. med. — fig. മതിയുംകെട്ടു allan GnP. 
2. to sigh, breathe 
ദീഷമായി വിത്തു AR. (-- നെടുവിപ്പിടുക). കോ 


to be inflated, arrogant. 


LQYo തീത്തു നിന്ന ഒന്നു വീത്താര്‍ CG. afl 

വീപ്പ CG. breath drawn. അത്തല്‍ തിന്ന്‌ ഒന്നു 

വീത്തിടിനാ൯ Bhr. respired. വിത്തും വിയ 

ത്തും തളന്നും പണിപ്പെടും SiPu. panting, under 

a burthen. നിടിയശ്വാസവും തെരുതെര a) 

ആആ KR. 

ീച്ലു 1. breath വി. കളക, കിക്കും വിടുക, 
അയക്ക to breathe out, തന്ടെ വികുന്ന 
വീ. കഠം ദിഘങ്ങളായ്ക്കുന്നു, നീളത്തിലുള്ള ധി. 
ട്‌ - നെടുവീപ്പു 578. വീ. Mardy, ഇടുക 
to take breath. യി. കഠം പാക്കയും Bhr. 
(of the wounded). കണ്ണമടഞ്ഞു ധീ, കര 
പോകാഞ്ഞു Bhg. could not breathe. ya 
പ്രതാപേന വീപ്പടെച്ചു PT. വീ. മുട്ടിത്തന്നെ 
ആശു മരിച്ചാര്‍ Mud. suffocated; met. ഒരു 
കാററും ലീപ്പമില്ല prov. not a breeze is stir- 
ring. 2. a moment, 6 വി.ട1 വിനാഴിക 
68. ഗണിതം ൧൧ alley Bhg. 3. inflation, 
swelling V1. 

asl’ as 1, CY. to cause to swell or perspire. 
2. to take breath V1. 


പീയ്യം Viryam 9. (വിര). 1. Fortitude, heroism 


വീ. ഉണ്ടു കായ്യം ഉണ്ടു prov. (said of the suc- 
cessful). ഭൂപതി തന്നുടെ വീയ്യങ്ങറം വാഴി oy 
തിക്കേണം Mud.; also high feeling of honor, 
വി. പറക to brag. വിയ്യകഥനം V2. bravado. 
In Cpds. അആദതവിയ്യ൯ CG. ete. 9, strength, 
power ഓഷധവധി. Sah. വിഷധി. Bhg. ail 
യയമേറീടുന്നൊരു ചുഞ്ണം Mud. മരുന്നിന്‍െറ afl 
രിയം ഇതു TP. (of 2 kinds agu—, ശീതലീ. 
exciting & allaying). വീ'മായി കൊഠംവതെന്തു 
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Pay. what sells well? 83, semen virile=en!) 
ജം, തേജസ്സു f.i. ഐശം afl, Siva’s. വീയ്യശോ 
കം KR. allamle തുരീയാഭ്ധം സുതസംഭവ 
ത്തിന്നു നല്ല, Bhr. 
വീയ്യത്വം 1. 9. all, പറക to boast. 
വീയ്യപരാക്രമം heroic prowess. 
വീയ്യപുരുഷ൯ Bhr. ഒ hero വിയ്യപുംസാം യോ 
ശൃമല്ലിതു AR. 
aflgjatond, ധിയ്യശാലി KR, brave. 
പീയ്യസുംഭനം (8) restraining the emission of 
semen. 
allgyrosgho the heaven of heroes പുക്കു Bhr. 
പ്രാപിക്ക Brhmd.; the paradise of Mpl. 
martyrs വീരസ്വഗ്ഗം. ; 
വീറു അ T. M. Te. (യിറു & allay). 1. 81. 
ness, grandeur, dignity പിള്ളരേക്രടക്കളിച്ചാല്‍ 
വീ. കെടും prov. വീ. കാട്ടുക to act the grandee. 
അത്രെ af), കാട്ടേണ്ട vu. -- പൊങ്ങച്ചം. വീറോ 
ടട രണ്ടു മത്യപേതേങ്ങള്‍ം 8127, noble infants. വി 
റുള്ള രാക്ഷസര്‍ AR. disdainful. 2. valour, 
power വീറകമേറുമാവയ, വീറേറും allgys asa, 
aloomemiaind RC.— met. വീ. കാണിക്ക 
No, to praise up goods, പിടിപ്പിക്ക to ask an 
exorbitant price. ചക്കെക്കു വളരേ allqeng 
is in great demand (& the supply scanty), 
കായ്യത്തിന്നു ധീറായിപോയി grew notorious, 
weighty, 
വിറുക 1, M. 1. to be grand. 
puffed up, inflated (ധീക്ക). 


ഉ, 8, to be 


വീശുക aloe 


ല്ലിക്കയില്ല TR. പണത്താല്‍ അര വീ. തന്നില്ല 
TP. പീശധും ക്രടാതേ ചെല്ലുന്നു CG. (al. മീശം 
൧5-പണമിട .o); also zis inch; വി. പടി 
a5 കാലേധിശം അരവീശം ഉറുപ്പിക-54$. As., 
കാല്‍ധീശം ഉ. 1 As. Palg. 

വീശക്കണക്കു fractions. 


പീശുക viknya Tt. M. വിച്ച, 0.൩൦. ബീസു, 


8. പിജ൦- വിയുക (ധയിശ). 1. To fan ചാമരം 
എടുത്ത പതുക്കേ alls) KR. താലവ്വന്തം ആദാ 
യ വീശി ശ്രമം തീത്താഠം CC. 2. to blow കാ 
0Q തുറന്നു വീശുന്നു Palg. -- ശക്തിയോടേ. മന്ദ 
വായുക്കളം വീശുന്നു ശീതളം 81. പവന൯ അ 
വന്‍ മെയില്‍ പതുക്കേ വീശി KR. 8.=ailq 
& 4. to throw a net വിശിന വലെക്കു prov.; 
also മീ൯ വീശി caught fish. maa വിശുക No. 
lighting a fire (നെരിപ്പോട്ടില്‍) in a boat to 
attract fish which is put out before the net 
is thrown. — met. f.i. പന്തല്‍ to spread, i. ഴം 
erect. ചുറെച്ചു ധീ. 874, 4. to emit a scent 
or rays. 
CV. പീശിക്ക To get oneself fanned ചാ 
മരം ഇരുപാടും വിച്ച KR. ആലവട്ടധും വെണ്‍ 
ചാമരവും പീ്പൂതും ചെയ്യു KU. ടൂഷ്ടരബ്രാഹ്മ 
ണനെ തടധില്‍ വെപ്പിച്ചു ശവത്തിനെറ കേ 
ശംകൊണ്ടു allo രാജ്യത്തിന്നു വെളിയില്‍ ക 
ഉയേണം VyM. 
വീശുകോല്‍ Vi. a gimlet to bore eyes into 
needles; a fishing-hook. 
വീശുവല a casting net=aflaj—. 


വീത ൯. bill ൨ പീല്‍ ogya TR. 


വീശ 1. -- മീശ ൭. v.— fi. മേല്‍ വീശ ഇല്ലാതേ 
ക്ഷെരരം ചെയ്യിപ്പൂതാക Anach. Whiskers. വി 


പീശേറി a 1൩ -- വിശരി (100.). 
പീദ്ടി B. Vile — afl) mao villany (als , വിണ്‍). 
aNSm നിയ & മീ. v. (vil Te. back). 


ശയും നീട്ടി Bhg. (as വാനപ്രസ്ഥ൯). 2. 7. 
Palg. a Viss (=40 Palam or 3 Ibs, 1 oz. 5533 
drs. avoirdupois or 3 lbs, 9, 02. Troy), 8=1 
Maund of 25 Ibs. 

പീശം vigam T. M. (0. Tu. -- സ). 1.=aflmo 
Share ചേക്വക്ു വീയം കൊടുത്തു Pay. paid 
the sailors. 9. ച്ചി gold-fanam or a rice-corn’s 
weight of gold (--നെന്മണിത്തുക്കും CB., ൧ ധി 
ശത്തുക്കം CS.). പണം ൧൧൫, വീശം ൭1%. ഒരു 
afl, എങ്കിലും ക്കൊടുക്കാതേ, ൧ വീ. പോലും നി 


1. ൩൩. To return വീണ്ടു നിജഗൃഹേ ചെന്നു 
Bhg. വീണ്ടന൪ പിന്നേയും RC. പുലിവായില്‍ 
നിന്നു ധീണ്ടു പോയ ഏണം escaped. തുമ്പി 
ക്കയ്യിന്നു വീണ്ടു CG. 2. v.8. toget back സി 
തയെ വിണ്ടു KR. casasad: വിണ്ടു MP. re- 
covered, ദത്തനാകം സുതനെ വസുദേവന്‍ വി 
ണ്ടാ൯ CC. took back. മാതൃദാസ്്യം ഇതുകൊ 
ണ്ടു വീണ്ടാല്‍. Bhr. to redeem. പിഴയാളിയെ 
ധീ"വാ൯ PP. to release. 3. to avenge കൊ 


ന്നതു aflds ൯ Bhg. ഇതു ധിളാതേ ഇരുന്നാല്‍; 
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also പക വി., പകലുണ്ടായ പരിഭവം വി. to 
take a nightly revenge for the defeat of the 
day. ailgomaigno പരിഭവം വന്നതു Bhr. 
alleng, വിണ്ടും again. വി. ചവെക്കു to rumi- 
nate. വി, a1@a} return. af), വിചാരം re- 
consideration. വിണ്ടിങ്ങു വന്നു CG. 
വീണ്ടുകൊ്ടു 1. to recover രാജ്യം വീ'ണ്ടാന്‍ 
Nal. (as വി. കൊട്ടക്ക to restore). ബഭ്ധരെ 
ailereg Bhr. freed, delivered, Mud. എന്തു 
കഥിവവനെ ailenglgasoab UR. (from pri- 
Bon). വീ'ള്ളേണമേ എന്നെ ഇപ്പോശ CG. 
(from ഒ forced marriage). 9. to avenge ച 
നൂഗുപയനെക്കൊന്നു പരിഭവം വീ്റ൯ Mud. 
വീണ്ടുവിടുക to ransom; to reprieve. 
വീണ്ടെടുക്കു to rescue, redeem. 
WN. alley, return, ransom; പോരരായ്ക്കു വി. Vi. 
revenge (വീട്ടുക). 
വീഴുക viluya T. M. (0. bilu, Tu. diru, നം. 
biddu, ഗ്‌ adly). 1. To fall വിണപോകു, കൊ 
gaa; നിലത്തു, ഒരു ashy വീണ്ട ete.; ആന 
കഴികഷഴിച്ചിട്ടു വീണ്ട കിട്ടിയതു jud. നരി ക്രട്ടില്‍ 
വീണ്ട to be passed as urine എരിഞ്ഞു ചുട്ടു 
allan മൃത്രപ്രമേഹം ഇളെക്കും a. med. എന്നാ 
ല്‍ ചെറുനീിര്‍ വീഴം MM.; to be born പൊറ 
ങ്ങ വീ"മ്പോഗ CG.; to alight മരത്തിന്മേല്‍ 
ചെന്നു വിണു (മ bird). പുഴക്ടന്നക്കരേ ധി. 
പാളയത്തില്‍ തുള്ളി വി. TP. jumped. വിണു 
നമസ്കരിച്ചു, ശോകിച്ചു വീണ്ടരുന്ടാഠഥം Bhg. 
throw herself down; imp, കരുനാടടി 210 വി. 
കവുക്ക. 2. to fall in battle ഏറിയ ആഥ്‌ ഇ 
രുപുറധും വീണ്ട Ti. were destroyed, lost. പ്രേ 
തം 743; കാണങ്ങഠ Allsmeng പോയോരേ പോ 
ലേയായി CG. who lost property. 3. to fall 
off. വിഴ വിഴച്ചെയ്യു made to fall off one by 
one; to diminish നാഡി വീണ്ട -- ധാതുക്ഷയം; 
to be hindered, neglected കണ്ടം ഒഗിവായി 
വീണിട്ടുണ്ടു jud. തരിശു വീ. 
ധീഗക്ഷരം a letter fallen out (opp. അധികാ 
ക്ഷരം VyM.), or that might be left out. 
വി. പറക superfluous talk. 
CY. വിഴിക്ക to cause to fall, തേങ്ങയെ വിച്ച 


(൭ squirrel). 
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ലിഥില്ലം (shame to the house) censure, blame, 
വി. പറക. 

ധിഴ്‌ ക്കാടു So. deficiency, loss; No. a pit-fall 
for elephants. 

VN. 1. oily 1. fall. 
failure, എഴുത്തിന്‍െറ mistake, പണത്തി 


2. ruin, ആളിനെറ 


നെറ ally depreciation. 3. lapse, neglect 
ആചംരേത്തിന്നു MpQo വീ. Qo വരിക 
KU. disuse & abuse. 

CV. L. ally =ailyae to put off clothes ആ 
gilaod alle, തുകില്‍ വാരി CC, പ്പെണ്ണങ്ങം 
വീറു GOGO CG. — alley പറക, see 
താക്ക IT. 

VN. 1. ails, cloth worn, filthy clothes (esp. 
menstruous) വി. കഠം വാരുവാന്‍ CG. am 
മാർ afl. Go കവന്നു VeY.; also വിഴ്ചപ്പ. 

cv. Il. alle ye 1, to cause to fall കൊന്നങ്ങു 
allem gavi)d erenads CG. omens of murder 
& ruin. പാത്രത്തില്‍ വെള്ളം ale) ലെ 
éo va. എണ്ണ വീത്തി KU, poured. ക്രന്പാള 
വീത്തും പുടവ TP. first cloth of a girl. 
2, to make water (with or without @@o.— 
VN. III. atl, a). 

CV. 11. കണ്ണനെ പന്നി തട്ടിട്ടു പ്പിക്കുന്നു TP. 

CV. IV. ഒരു പ്രമാണിയെ അടിച്ചു വിിച്ചു. vu. 


വൃങ്ങു B., see പുഞ്ങു. 

QJ കം vryam S. (6. lykos). A wolf പ്ൃകഥശണ 
മദ്യ പട്ടുകിടക്കും ഹരിണി കണക്കേ Bhg. 
വൃകോദര൯ Bhima, Bhr. 

൮ ക്ഷ്ഷം vrkéam 8. (വ്രത) A tree. വൃക്ഷാ 
ഗ്രം Mud. (top). Tdbh. പ്ലക്കം hence: ്ലക്കലി 
ക്ക = വിറങ്ങലിക്ക to become stiff. 
വൃക്ഷകം V2.=HHMAGo, dimin. 
qyemorwaseamle KR. in the thicket; gj 

ക്ഷാവലി -- മരരക്രട്ടം. 

QJ ജനം 8. Crooked. - വൃജിനം 8, sin. 

വ്യ ണം, see വ്രണം vu. 

വൃതം vrdam 8. 1. (2. pass. of വരിക്ക), Chosen 
രാത്രിഞ്ചരവൃതമായ വനം KR. (rather — 99 
തം filled). 2.=@Qjmo vu. സാഭ്ധ്യമല്ലാതേയു 
ള്ള വൃതത്തെ അരു ചെയ്തു KR, എനുടെ ധ 
മ്മോചിതപ്ല. Nali. my vow (or choice?). 
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വതി 8. 1. 86169805 -- വരം. 2. a hedge. 


വൃത്തം നുന്മന 8. (part., pass.; L. 76740). 1. 
Turned, past, oj@iqy. Bhg. done, 2. round, 
Tdbh. വട്ടം; SHIMADA ആവോക്േം ഉണ്ടൊ 
ക്കിയാല്‍ വ്ൃത്അപ്രായമായി Gan, a square, assi- 
milated to a circle, Qj. ഒത്തുള്ള ഗളം 100. 
a fine round neck; also=aigjso. 83, conduct, 
behaviour qy’aam രാജനിതിയിലാക്കി, ay’aom 
ക്കൊണ്ടു കുലം രക്ഷിക്ക Bhr. കലാംഗനമാകു 
വ്ല'മത്രേ മറവായതു KR. their mere manner 
serves as veil. പാത്ഥിവവ്വ. പരവശമാം Sab, 
doings of kings, ഭജംഗപ്രയാസത്തിന്ന്‌ ഒക്കുന്ന 
വു. ഉപേക്ഷിക്കയില്ല ChVr. his crooked ways. 
സത്യമായുള്ള പ്ല. മറെച്ചു Nal. the real case. 


4, verse, metre al@gveqy.ChVr.; പ്ൃത്തഭേദം. 
വ്ൃൃത്തവാ൯ 8. well behaved, neat നല്ലവ്വ. Bhr. 
(സല്ല തആത൯, ടൂവൃത്ത൯, സുപ്ൃത്ത൯). -- വൃത്ത 
ഹീന൯ ill behaved Bhr., a bore, 
വൃത്തകാരം 8. (2) round. 


വൃത്തന്തേം 8, (1. 3) -- വാത്ത occurrence, cir- 
cumstance, detail 1009}. ഒക്കവേ കേട്ടു 
Nal. qj. ഒക്കയും നന്നായറിഞ്ഞു Bhg. tale, 
report, tidings. ലോകവ്വ'ജ്മ൯ ഏന്നു തോ 
mom Nal, an experienced traveller, 


വൃത്തി 8. 1, Occupation, action, work രാ 


ഗാടി ൧൬ വൃത്തി ₹79ര്‍ഷ. സകലജീവാത്മാക്ക 
ക്കും നിത്യവ്വ. കളായി വിധിച്ചിട്ടുള്ളവ നാലു 
(ഭക്തി, സുഷുപ്പി, മൈഥുനം, വിഹാരം) ന്മ. 
ഗുണവ്പ. കമ Bhg. the workings of സാത്വി 
കരാജസതാമസം (= ശാന്തഘോരമൂഡു എന്നി 
മൂന്നും KeiN.). അരികളുടെ വൃ. കുക്ക്‌ ഒത്ത 
പോലേ ഫലം വരും 02൦. കലമാകാ വ്വ. പോ 
9 Bhr. her manner? (൦29. 3.). 9. livelihood, 
maintenance നിത്യ —, ദിവസ --ം കുഷ്ടുവ്ൃത്യാ 
പരിവത്തിച്ചു Bhg. led ഒ poor life. ajay. 
the highest Brahmanical situation, aan. a 
lower office, പട്ടവ്വ. of Sanyasis KU. — നിലവ്വ. 
Government income, രാജവ്വ. land given in 
reward of service KU. qj. കപ്പിക്കു to appoint 
മ maintenance. ൮. കഴിക്ക to live. 3. neat- 


ness. 4, gloss, explanation. 


വൃത്തികെ_വൃന്തം 


വൃത്തികെട്ടവന്‍ (1) immoral; (3) a sloven. — 
വൃത്തികേടു uneleanliness. 

വൃത്തിക്കാര൯ (4) a commentator. 

വൃത്തിസാധനം (3) means of subsistence. 

വൃത്തിധിഹീനന്‍ Bhr. destitute. 


വൃത്ര൩ 8. N.pr. A demon. വൃത്ഹാ Indra, 


80 വൃത്രാരിപുരം പുകു AR. ete. 


൮ ഥാ ന്മ 8. (ay pleasing oneself, or വെറു 


@m?). In vain, useless ദൈവവിശ്വാസം വ്വ. 
ഭധിച്ചിടുമോ Nal. GOMYHOD gy. വാക്കി KR. 
made it nugatory, harmless, ഖേദം qy. VetC. 
MMOMZo gy. ജിചിച്ചിരിക്ക Nal. 
വൃഥാഫലം useless. വൃ. ജീചിതം, തപസ്സു Bhr. 
Qy അശേഷം മന. അസ്ത്തുസമൂഹവും വ. 
Bhr. രാജ്യം എന്തിന്നു വൃ. SiPu. 
വൃഥാഭാവം levity ay. തിന്നു കാരണത്തിങ്കല്‍ 
ലയിക്ക Bhr.— gpa) ഉണ്ടാം വൃഥാമൈഥു 
നത്തിന്നു Bhr. — വൃഥാലാപം vain talk, 
വൃഥാവല്‍ to no purpose, ചെന്നു Q)’6e1 കൊ 
ണ്ടു വന്നു KR6,— vu. qytoom f.i. വ്ൃഥാത 
ഒരു ദോഷം അകപ്പെടും MR. undeservedly. 


വൃദ്ധം vrddham 8. (൫൫൩. pass. of വൃധ്‌ ). 1. Fall- 


grown. Q)'@s50 തപോബലം Brhmd. = great. 

2. old, വൃദ്ധന്‍ m. an old man; കരഞ്ഞു നടക്കു 

ന്ന പൃഭ്ധയെ കണ്ടു f.-—qy@vado VyM. an old 
person. 

വ്ൃഭ്ധത 8. old age വൃഭ്ധതാദശയിങ്കല്‍ VCh, = 
വാഭ്ധക്യം.-- വൃഭ്ധ്രവസ്റസറു who lived to hear 
much, or widely renowned; Iodra, Nal. 


വൃദ്ധസമൂഹം, — സംഗം an assembly of elders. 


വൃഭ്ധി 8. 1. increase ബലാബലപ്പ. ക്ഷയങ്ങ 
മെ പരിക്ഷിക്ക KR. 9. prosperity. ഒരു 
നാളം വ്വ. ആകയില്ല Arb. will not pros- 
per. 3. profit, interest (വടി 73111.) സഹ 
സ്രാധികം വ്വ. Nal. 4. enlargement of scro- 
tum, rapture, ൮. ക്കു ലിംഗത്തിനെറ താഗേ 
നൊന്തു വിങ്ങും a.med. hernia. ay. വിങ്ങുക 
Vi. പ്പ. രോഗം Nid. of 7 kinds, also hy- 
drocele. 


വൃദ്ധിമാന്‍ wealthy, prosperous. 


QJ ന്തം vyndam ഒ. The stalk of a leaf or fruit, 


ഞെട്ടു 


വൃ ന്മം-_ വെകീട . 


QY Boe vrndam 8. (വിരുന്തുഃ. 1. A company 
അമരവ്വ. Nal; a 29 പ്രവശഗവ്പന്ദേശ്വരന്മാ൪ 
AR,; a heap. 2. 
ശംഖം; AadsQya30 = 100,000 പ്ല. KR. 


a number = 100,000 മഹാ 


വൃന്ദാരം 8. eminent. വ്ൃന്ദാരക൯ 8. God. ഭൂമി 
വൃന്ദാരക്ര്്ൂന VilvP. Mud. a Brahman. 
വൃശ്ചികം vrsciyam 8. (പ്രഛ). A scorpion; 
the sign Scorpio, 8th month (Nov.) വൃശ്മികാ 
ദികളില്‍ അഞ്ചിലും വത്തിക്കുന്നാര രാത്രിയില്‍ 
ഏറും പകല്‍ MBOQAOD തന്നേ Bhg. 
൮൮. കം vr8am 8. (Ved. man, husband; വക 
to sprinkle, impregnate). A bull വൃഷാരൂഡനാ 
യി AR. Siva Sk. വ്ൃക്ഷമലം ഭക്ഷിച്ചു Bhr. 
വൃഷ്ഷണം 8. testicles. gy. വിങ്ങി Nid. also in 
females Nid 48, (ovary?). Qj. എടുത്തു കള. 
& to castrate. 

വൃഷഭം 8. a bull; Taurus, the month ഇടവം 
Tdbh. 103, വൃഷഭാദികളാകും അഞ്ചിലും വ 
ത്തിക്കുന്നാഠം ഏറിടും പകല്‍ 81, — In 0068. 
excellent, pre-eminent 3.1. സകലഖലകല 
വൃഷഭ Mud. (Voc.) 

൮ ഷ്ഷല൯ 8, A common man, Sidra. 
വൃഷലി, - ളി Anach. a Sidra female, maid- 

servant of Brahmans manto പ്യഷളികളെ 
അയച്ചു Arb, — വൃഷലീപതി a Kerala Brah- 
man, a8 intimate with Sidra women. — 
വൃഷലിസുത൯ Mud. 

വൃഷ്ടി visti 8. Rain gy. ചൊരിയുന്നു PT. പ്ല, 
ഉണ്ടാകയില്ല Sah. കസുമവ്വ. തലയില്‍ ഏററു 
Bhr. വൃഷ്ടിധാരാസംഖ്യയോമം നല്ലി Bhg. rain- 
like. പ്ല. മാസങ്ങഠം നാലും സുഖമായ്ത്കുസിക്കു Bhr. 
അതിപ്പ. യും ൮. യില്ലായ്്രയും Nal, 

വൃഷ്ണ്ി 8, (male) A ram; N.pr. a descendant 
of Yadu, Bhg. yas lasoueo AR, 

വൃഷ്ച്യം 8, Aphrodisiac, stimulating, provoca- 
tive, as remedies Qj. (അണ്ണാ൯ 19), അപ്പ. GP. 

Qj ഹത vrhal 8. (= ബൃഹത്തു). Great കീത്തി 
ലക്ഷ്മിക്കു ്ൃഹദ്വേദനയായി കലഹിച്ചു KU. 

വെ, വെം, വേന... Te. (Tu. bey, C. bisi). 
To be hot. 

@Qio also=aasend & വെറു (in Cpds.), 
ധെകിട Palg. heat=I. വെക്കു 1. 
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വെകളി veyuli 7. aM. Excitement, see ബഹു 
ളി; onesies & Gus) @ge@ MC. to rut V1. 
1. വെക്ക vekka T. M. Tu. 1. Heat തിയുടെ -- , 
ധെള്ളത്തിനു --, ചെറുവെ. V2. some warmth, 
lukewarm. വെക്കുക്കുഞ്ഞിക്കും (hot) തക്കക്കേടി 
M0 അരുഅരുകേ No. prov. — വെക്കപ്പന 610. 
വെ. പിടിപ്പിക്ക to warm hands, clothes, ete. 
2. No. -- വെയില്‍ @Sla മഗത്തോച്ച a peep of 
the sun after a shower. = വെക്കാനം. 
ധെക്കം 1. (heat? or GaicooS.) quickly, eager- 
ly, 800n വെക്കമോടേ CC., naam) Nal., 
൮. നടന്നു Mud. തക്കമല്ലെങ്കില്‍ വെ, prov. 
2.=aaidy0 1, shame, ധെക്കിച്ചു പോക”. 
to be ashamed. 
വെക്കാനം Palg. 20. - വെക്ക 2, [ക) Vi. 
ധെക്കുക, ക്കി to heat, make warm (see ധെങ്ങു 
Il, വെക്ക vekka (T. vei, Te. vayu, C. bai, Tu. 
maipu). 1. To put [വേച്ചാ൯ പുറത്തിന്നടെച്ചു 
(ആകേ) തി ചുററുമേ Bhr 9.], to lay, place, 
(കാളം 246); to build. 2. to plant am@maqyem 
ങ്ങളെ KU. വാഴയും @go MR. 8. to cook 
MOAI വെച്ചതു തിന്നും TP. ചൊറും കറികളും 
ഖെപ്പാ൯ വിദഗ്ധ൯ മലി. വെക്കുവാ൯ ഒരു മ 
ണി അരിയില്ല 210. I have not a crumb. ഖെ 
4, to 


keep, retain പെണ്‍ a concubine. നമ്മെ മയ്യാദ 


ക്കുന്ന ഇടം hearth, kitchen; to calcine. 


പ്രകാരം വെച്ചു രക്ഷിപ്പാ൯ TR. to preserve. 
5. to leave കാരണവ൯ ധനം ധെക്കാഞ്ഞാല്‍. 
6, to deposit ഭവാങ്കത രണ്ടും വെച്ചു AR. ൬ 
Mo); to pawn വറമ്പു കടത്തിന്നു വെച്ചതോ 
അധവകാശത്തിന്നു ഖെച്ചതോ MR. 7. to give 
humbly കിഴി, aoy etc. 8, to lay down as 
മ law, determine എന്നു ധെച്ചു ഖെപ്പു Anach,; 
to put a case, suppose, declare. ആധതില്ല 
എന്നു ഡെ. യല്ലോ ഉള്ള TR. 9. to put aside. 
വെച്ചു ഞാ൯ അധികാരം അറിഞ്ഞാലും Mud. 
Thave laid down. എന്നെ വെച്ചു പോയി uncon- 
cerned about me. ഒരു കൊല്ലും വെച്ചു passing 
by one year, deferring. വിരേചനം വെപ്പാ൯ 
ഒ, med. (യി. നില്ല ന, a.) to stop. വാണിഭം 
വെച്ചു ചി. onaholiday. 10, action in general 


ധെടിവെ. 6൭. also as v. ൩. & impers. കാറു 
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വെച്ചു it gets dark. മരം (2, 791) ധെച്ചു it 
grows wood-like. നെയി വെ. to get fat; ബ 
ലം വെച്ച (wind) gets 820൩൦1 - എടുക്കു to 
accumulate, 11. aux.V. to finish an action, 
80 ag not to be undone, പറഞ്ഞു ധെക്ക MR. 
പറഞ്ഞേക്കണേ TP. be sure to tell. അമത്തു 
വെക്ക to put down decisively. ആക്കി വെക്ക 
to appoint. Mud. ആറാക്കി mas, to bring about. 
(aglaw ധിപാഹം ചെയ്യേപ്പു, രക്ഷിച്ചേപ്പ. 
ക്ഷണിച്ചേച്ചു പോന്നു PT, I have just invited.— 
neg. തെഞ്ു മുറിക്കല്ലേക്കി൯11. don’t cut down, 
but leave it. നായന്മാരെ കയററി വെക്കല്ല don’t 
let them come up. —also with ൦, n. ഖിന്നനാ 
ഖ്ക്േക്കിലും Mgynragyaalajo 4൯, കോപിച്ചേ 
ക്കും, അപകടം വന്നേകും So. will certainly 
prove dangerous. 
വെച്ച കഞ്ഞി (3) gruel. 
വെക്ിട്ടു 1. it is over for ever M21. എന്നാകുന്നു. 
8.5വെച്ഛു,. i, വഴിക്കു 21. gynoton the way. 
ഖെച്ചിരിക്ക (4) to keep a woman ഉരരാളിച്ചി 
യെ oa. TP. -— 905,95)O)Geemaido = ഭോഗ 
(ng). -- (വേറേ ജാതിയില്‍ ഒരു പ്പെണ്ണിനെ 
വെച്ചും കൊണ്ടിരിക്കുന്നു TR.). 
വെച്ചിരുത്തുക No. to present an elephant to 
a temple, see വെപ്പിക്ക, VN. വെച്ചിരുത്തം. 


വെച്ചു with Loo. among, in നന്ദനന്മാരില്‍ ഖെ. 
ഉല്‍ക്കലനെ വാഴിച്ചു Bhg. വീട്ടില്‍ വെ. കു 
org VU. — എന്നു ഖെ. 159. — (8) considering, 
as though. 

വെച്ചുകാഞ്ച (7) to receive presents or tribute 
൨ കൊട്ടടക്ക ഖെ/ണ്ടാലും KU. 

ഖെച്ചുകൊടടക്ക (6. 7) to deliver, return to; (3) 
to cook for one eto. ; 

ഖെച്ചുകൊര്മ ഖെച്ചോള.ക (4) to retain Geom 
Og 4S സ്റ്രികമെ. രാജ്യത്തിങ്കല്‍ വെ"ണ്ടിരിക്ക 
മയ്യാദമല്ല TR. to suffer to dwell, etc.; (8) 
to determine eto. 

ഖെച്ചു പറക (1.8) to allude slightly V2. 

യെച്ചൂട്ടുക to feast, entertain. 

ഖെച്ചേക്ക-:ധെച്ചു, വെക്ക (5) to leave, to re- 
tain അവനെ ഈ നാട്ടില്‍ aa’ gic KU.; 
(8) pamapomyo ഖെ. CC. to deposit; (9) to 


വെപ്പു — വ്വെദം 


abandon. പോരില്‍. അരികളെ ഖെ പോ 
വതു Bhr. let them fight alone. ma. 829 
ഹം 18. to give up. ധിക്കാരം mau. Bhg. to 
leave off. നമുക്ക്‌ വെ. ഇല്ല 19.--ശേകിപ്പി 
dow ley നിന്‍െറ ടുസ്സാമത്ഥ്യം ഡെ. vu. I don’t 
mind thy blustering. mlaag ഏറുമ്പു അരി 
ചാല്‍ കരിക്കട്ട ഖെച്ചേക്കമോ prov. (or 5). 

WN. വെപ്പു 1. Placing, deposit, treasure 
ഉധംപ്പെട്ട ഖെ. ൦ ചെപ്പും doc. 2. planting @ 
ണ്ടാമത്തേ ഖെപ്പില്‍ പോയതിനു പകരം ഖെച്ചു 
MR. 3, situation ആററുഖെ. 89., കരധെ. 208. 
ക, a layer ഒരു ഖെ, ചുമര്‍ MR. a day’s work. 
5. law, rule എന്നു ഖെച്ച വെം Anach. 6. cook- 
ing 92u. കഴിക്കും see വെമ്പു; ഖെപ്പിനെറ കൌ 
ശലം ഇല്ല Sil. ധെപ്പിന്നധിപതി മാരുതി Bhg. 
നെറ ഖെ. ൦ ഉരണും തിടപ്പള്ളിയില്‍ ആണ്‌ 
MR. 7. മ mortgage, esp, ഓറി doc. മേല്‍വധെ.. 
ഖെപ്പപകാശംം വെപ്പോലയും കരണവും മുറി 
യും VyM. 8. concubinage, വെ. മാഗ്ഗം (812). 
വെപ്പ൯ (6) a cook, & ഖെപ്പുകാര൯. 
വെപ്പാട്ടി (8) a concubine. 
ഖെപ്പുകാടി (6) sour gruel. 

H2AIQ {AYO (6) a kitchen-house. 
ലെപ്പുപൊടി calcined powder. 
ഖെപ്പുവള്ളം a built boat, large boat. 
ഖെപ്പുവെള്ളം decoction. 

CV. വെപ്പിക്ക £4. (1) മയരത്തു വയ്ക്കിചച 
(sic) Mud ൨. തിരുമുമ്പില്‍ ധെപ്പിത്താ൯ RC 120. 
Qin GD കപ്പല്‍ ഖെ. %൬.-തിപ്പിക്ക TP, — (8) രാ 
മനെക്കൊണ്ടു കുഷായം ഖെ'ചൂ jud, — (7) ഭദകാ 
ളിക്കു തോട്ടിയും ഖെ'ച്ചാനായെ ഇരുത്തിച്ചു കൊ 
ളാം SG. (a vow). വിളക്കു വെ'ചിടിരു VilvP.; 
esp. to demand back a lease ജു്മക്കാര൯ ഖെ" 
പ്രാ൯ ചെന്നാലും കാണക്കാര൯ ഖെച്ചു കൊടു 
പ്പാ൯ ചെന്നാലും KU. -- (10) ഉരക്കു വെ'ചു കൊ 
ണ്ടതു ഞാന്‍ KumK. I made thee strong again. 


വെക്കച്ചും എന്നൊരു മമ്മം aemacg, കിഴേ 


MM. 


6)Q.12%>— mostly from വെഞ്ങു, —f.i. ഖെങ്കടം 


N.pr. Visnu temple at Tripati ധെക്കദേശ്വര 
mo) KeiN.; വെങ്കടാചലം ഏത്മി Sid D. — 
(ഖെങ്കടാചലം N.pr. 2. Palg.). 
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വെങ്കലം വെടി 


വെങ്കലം 7., (--ണ --) So. 2611-൩681--വെ 
ള്ളോടട 24 tin or zink, 10 copper; ഖെങ്കല 
നിറം Trav.; 921g 9@o VyM. 

വെങ്കല്ല T. M. quartz, alabaster. 

വെങ്കായം 1. M. (ഖെ) onion, Allium cepa. ഖെ 
egoa). garlic, omom— 119. [as ete. 
വെങ്കാറു 8. a white cloud; so വെങ്കിരി, വെ 

വെങ്ങനാട്ട N.pr. The 16th province. — വെ" 
നാട്ടുനമ്ിടി, 1000 നായര്‍ KU. president at 
Brahmanical sacrifices (വെങ്ങന്നാട്ടില്‍ യാഗാ 
ധികാരിയാം നമ്പിടിയെക്കണ്ടു AK.). വെടിക്കു 
സഭാമഭ്ധ്യത്തില്‍ ക്രമ്മാസനം കൊടുത്തിരുത്തേ 
ണം Anach.; also വെങ്ങനാടുനമ്പിടി വെള്ള 
ത്തോടു വണങ്ങുകയില്ല prov. (vu. the Kollan- 
kodu Raja, with Malikana; formerly assist- 
ing at the coronation of Tamiri). 

വെങ്ങു ക vennuya 1. (0. benki, fire വെ. To 
grow hot Vi. 2. 8, to approach, appear 

before. 

ധവെങ്ങാനം No., (~ a09—Palg.) transient sun- 


shine. — ചെ'മാക്കു to warm in the sun. 


വെച്ചിങ്ങം മെ -- A very young cocoa-nut പ 
POM തേങ്ങാ മുതല്‍ വെ. ാന്തമോടത്രേ VyM. (fr. 
ധെളിച്ചിങ്ങ). 

വ്വെഞ്ചനം വ. OEM. 

വെഞ്ചമര്‍ etc., see വെരെച_. 
ഖവെഞ്ചേരി Stillingia Indica, Rh. (ചേര്‍ 3). 

പെടി vedi T. M. Tu. (Te. to 50൭൦ -- വിടു, 
വിം). 1. Explosion, cracking, report of a 
gun 901. Gas, 180 5 ഇടി a thunder-bolt. 
2, a shot, shooting. വെ. കാണിക്ക TR. to 

threaten to fire. ഖെ. Qo പടയും ഉണ്ടായി, 
തുടങ്ങി a മല. മൂന്നാക്കു വെ. ഉണ്ടു were 
shot. വെച്ച വെ. ഒന്നും കൊണ്ടില്ല TP. didn’t 
hit. ഖെ. അവനു കൊണ്ടു, ആ ധെടിക്കു മരി 
ചൂ; തമ്പുരാ൯െറ ആടുകളും ശിപ്പായ്ക്രുളു.മായി 
വെ. കഴിഞ്ഞു, വെ. കുഥിഞ്ഞു പോരുന്ന വഴികു 

TR. during the engagement. തലശ്ശേരി കൊ 

ണ്ടേ വെ. ഏറവു besieged. അന്നു വലിയ ഖെ. 

Qo കൈവെ. യും മയ്യാദയാകുന്നതു1%. (at festi- 

vals). തോക്കിന്നു വെ. പൊട്ടിട്ടും ഇല്ല, വെ. പി 

O60 to miss fire. അണി ---, ല്ല -- 170, സാ 
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വെടിക്ക_ വെടിയു 


രസ്സ്‌ —a volley. വെടിക്കേട്ട-- പൂലെടിത്തറ. 
3, ൭ gun വലിയ ഖെ. 
4, idle talk (mixed up with 


പുള്ളി a company of 
artillery. Trav. 
lies) ലെ. പറക; ഖെടിക്കാര൯. 
വെടിക്കമ്പം a rocket വെ. കൊഴ്ത്തിനാര്‍ RS. 
(to Hanuman’s tail). 
ധെടിക്കയറു a quick-match = വെടിത്തിരി. 
വെടിക്കാർ (2) musketeers, കോട്ടയില്‍ വെ'രേ 
നൃത്തി 11%. gunners; 80018൩൦൩. — (4) q. v. 
©aS)enlSoay an armor-bearer, gun-boy TP. 
ധെടിക്കുഴല്‍, the barrel of a gun; popgun. 
വെടിക്കെട്ടു fire-works, (guns. 
വെടിത്തുള. (3) a touch-hole, അടെക്ക to spike 
ധെടിപ്പഴുതു a hole made by a ball. 
ധെടിപ്പാടു distance of a shot കോട്ടെക്കു ൨ 
®Q1, geo ഉണ്ടു jud. 
വെടിപ്പുര ഒ powder-magazine. 
വെടിമരുന്നു powder. 
ധെടിയുണ്ട a ball. 
വെടിപ്പൊട്ടി a cracker. 
വെടിയുപ്പു saltpetre. 
ധെടിധെക്കു 1. to shoot അവനെ ധെടിവെച്ചു 
TR. മൂന്നു കററി ധെടിയും വെപ്പിച്ച KU. 
2. coitus (obsc.) 
വെടിക്ക vedikka T.M. 1. To explode, split, 
crack. താളിപ്പാള ശബ്ദത്തോടേ ധെടിക്കും Trav, 
to burst. 9. (1. പിടിയുക, to dawn), the 
weather to clear up മഗ a1. V1.3 നിലം, തൂ 
ണിധെടിച്ചു Palg. has become dry.=asld വ 
ലിഞ്ഞു. 
വെടിപ്പു (Te. 0. bedagu beauty, fr. ഡെട്ടം, 
aide?) cleanness, neatness, elegance, ഭാ 
കച correct. വെടിപ്പായി സമ്മതിച്ചു പറഞ്ഞു 
fully, freely. വെ. തെളിഞ്ഞു MR. clearly 
proved. വെടിപ്പില്‍ ചോടിച്ചാറേ TR. exa- 
mined closely. കടലാസ്സില്‍ ഖെ. ag pa) 
ത്തിത്തു, Hemaalando വെ. തിത്തു TR. wrote 
it out. എല്ലാം വെടിപ്പായി all cleared off, 
entirely gone. കണക്കും കായ്യധും നോക്കി 
ധെടിപ്പാക്ക to clear, settle. 
AUS Ng jowdo V1. clear explanation. 


വെടിയുക vediynya (൩. of —, Tu. bo—). 
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1, 80, To split, open, separate. 2. v. a. to 
avoid, loathe ധെടിന്താര്‍ കാലന്‍, masa 
RC, enemies. ഭക്ഷണംവെ.40 abstain from food. 
കാമം അകലത്തു വെടിക Bhr. altogether. എ 
ന്നെ വെടിഞ്ഞുള്ളശ CG. അരചനെക്കൊതിച്ചു 
പുരുഷനെ വെടിആവഠം prov. rejecting, often 
കൈ വെ. രാജാവെ വെടിഞ്ഞു പോകുന്നു Mud. 
പിരിഞ്ഞു ക്രട്ടത്തെ വെടിഞ്ഞു പോയാന്‍ 00.-- 
വിട്ടു; ഉപ്പുപടന്നയില്‍നിന്നുമ വരരന്ടതു ഖെച്ചു 
വെടിഞ്ഞു സമ്മതിക്കായ്യ്കൊണ്ടു TR. to give up 
& revenue. — ചതി വെടിഞ്ഞു Mud. without, 
VN. വെടിച്ചല്‍ 1. forsaking, deserting. 
2. loathing എത്ര ഭക്ഷിച്ചാലും വെ. ഇല്ല 
മടുപ്പു has not enough, No. 
വെടുത്തല (7. വെടു haste) a spindle ageila 
ക്കുന്ന വെ. of weavers; വലിയ mas a 
windle, No, 


വെട്ട vetta T. C. Te. Heat; M. security of 


weather V1.; light = ധെട്ടം; വെ. കൊണ്ടുവാ! 
നിലാവെ. 568 Palg. No. 
ധഖെട്ടാവെളി വു clearnessV1.; ഖെ'വായി public- 
ly — വെ'ച്ചം broad day-light, ൩0101028, 
aa’ land V2. = വേട്ടാള൯. 
വെട്ടം So. Palg. light (വെളിച്ചം) ഖെ. ധി 
Y& to dawn. ഖെ'തത വനു came to 
light. നിലാവെട്ടം No. So, [eais—. 
AUgésedland N. pr. a deity of mountaineers, 
വെട്ടമുടയകോചില്‍, വെട്ടതുുകോയില്‍, വെട്ട 
തരേക്കോധ N.pr. a dynasty of Brahmans 
പ്ര. Kéatriyas), derived from Chéraman’s 
minister Tolan, now extinct; 17൩൩ Raja 
of Port. വെട്ടതുതുനാടു 7 Kadam, 5000 Nayars. 
ധെട്ടത്തേക്ു കൊടുത്തയക്കു KU. വെട്ടത്തു 
പുതിയങ്ങാടി TR. 
വെട്ടി votti (fr. foll.). 1. A tree of worthless 
timber, വെട്ടിചേര്‍ V1. a sweet-smelling root. 
ഡെട്ടിക്കരി ഏററവ൯, ഉള്ളവന്‍ an incorrigible 
rogue, — Kinds: കരിഖെ. Olea dioica, പേ - 
Physalis flexuosa. 2, B. worthless (deserv- 
ing to be cut down ?). ധെട്ടിപ്പണി, — വേല 
ധെട്ടിക്കുചെയ്യു Trav. Palg.=g0i200 ഇല്ലാ 


ത്തതു, 


വെട്ടിത്താ-- വെട്ടുക 


വെട്ടിത്താളി 1. leaves of prec, 1., used to 
remove the oil after bathing. 2. B. a plant. 


വെട്ടു vettu T. M. (Te. വേട്ട & Te. 0. Tu. pettu 


fr. വെടു, ഖെടി). 1. A blow, stroke, cut വെ 
ട്ടിന്നടുത്ത Bhr. ൩ വെ. കൊട്ടത്തു (with sword 
on shield), വെ. കൊണ്ടവന്‍ TR. വെട്ടും കുത്തും 
പലിശെക്കു prov. തമ്മില്‍ ഖെട്ടും മുറിയുമായി 
TR. came to sharp blows. മണ്ണൂ ഖെ. (No. 1. 
കൊത്തു) ഏല്ലുന്നില്ല Palg. 80. the ground 
does not yield to the hoe. 2.8 wound; sun- 
stroke, stitch. 8. felling trees, digging, en- 
graving. [Rh. 
വെട്ടടക്ക unboiled areca-nut ; also Sentia Ind. 
വെട്ട൯ a vicious, goring buffalo. 
ധെട്ടരുവാഗ a small hoe, sickle, 
ധെട്ടവാളാ൯ B.=Gaigogad a wasp. 
ധഖെട്ടില്‍ (& ധി) a grasshopper വെട്ടക്കിളി 
MC, (1. വെട്ടുക്കിളി) തുള്ള൯. 
വെട്ടുകത്തി a chopper, 111! -- കൊടുവാറം V1. 


ധെട്ടുകല്‍ cut stones MQ). കൊത്തുക, HA). as 
ണിക്കാര്‍ ap (taxed) MR. 


ധെട്ടുകാണം compensation to the tenant for 
clearing & levelling land; lease on favor- 


able terms on condition of clearing waste 
lands. 
MAIS 690 (3) Palg.wood-cutters.= മഴക്കാര്‍ No. 
ധെട്ടുകോട്ട & ധെട്ടിയകോട്ട the famous Trav. 
lines from Cranganor to the Ghats, at- 
tempted by Tippu 1789, taken 1790. Ti. 
ഖെട്ടുപണി So. Palg.=naigeaies Aéaria’ work. 
വെട്ടുപന a palmyra from which leaves are cut. 
MQISai9g ൭ wound, scar. [ണി. 
Marsal ക road. — വെട്ടുവേല Palg.= yas 
വെട്ടുക 1. To out with a sword, axe. തീയ 
നെ വെട്ടിക്കൊന്നു കളഞ്ഞു TR.; to cut off തല 
AUS VQadls VetC. തലഡെട്ടിക്കളഞ്ഞു; to cut 
down വാഗക്കുല ( കൊത്തുക), തെങ്ങും കുഴങ്ങും 
Haig) നിരത്തി TR. (ടമുറിക്ക) hewed. qyam 
ത്തെ ധെട്ടിക്കുറെചചു Bhr.; clearing aaig).rjs 
ailamsils ധിളയും amg opp. aasglatlg ച 
വിട്ടിട്ടു മുളെക്കുന്ന നെല്ലു GP. 9. lightning 
(ധെടി) ജുടി വെട്ടും വണ്ണം AR. ഇടി വെ" 


മ്പോലേ ചൊന്നാന്‍ Mud. 8. todig, engrave 
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സ്ഥലം പൃതുതായി ഡെട്ടിക്കിടെച്ചു MR. പാത 
വെ. to cut a road. വെട്ടിയടെക്ക, മൂടുക to 
inter B. 4. to fight പടവെ. ete. കുണ്ഡിനം 
ഡെട്ടിപ്പിടിച്ചു 812൦. വെട്ടി വെന്നീടുവാ൯ സാ 
ദ്ധ്യമോ VCh. വെട്ടി അടക്കിക്കൊ്റ, വെട്ടി 
അടക്കം KU. വെട്ടിക്കയക്ക to gfow angry in 

fencing. 5. to gore, of bison & വെട്ടാന്‍ വ 

രുന്ന പോത്തോടു വേദം ഓതിയാല്‍. കായ്യയമോ 

prov. (see വെട്ട൯). 

CV. വെട്ടിക്ക (1) ഓല, മരം വെച്ചു MR. had 
it cut down. — (3) തട്ടില്‍ പേര്‍ വെചു TR. 
had engraved. 

aaglwog, — ക Palg, taking devils (ഭൂതം, പി 
ശാച്ച), supposed to be the cause of cholera 
& small-pox, to the limits of a village, & 
after having brought them sacrifices & 
thrown മഞ്ഞച്ചോറു, driving them away with 


shouts beyond the boundaries (superst.). 


വെട്ടേ (വെട്ട റ.) openly, plainly, candidly. 
— അവന്‍െറ അരികേ വെട്ടേ വന്നാല്‍ അ 
ain കിടന്നേടത്തു എഴുനില്ലുന്നില്ല No. vu. 
(ഗുരുത്വക്കേടിനാല്‍). Cone me 
വെന്‍ ven T. M. C. (--വെംം) White, bright; 
ധെങ്ങട്ടക്കോട്ട N. pr. in Chéranadu, a ക്രവാഴ്ച 
of Tamitiri (കിഴക്കേ കോലോത്തേ രാണ്‌). 
ധെങ്കണ RC. a glittering arrow. 
ധെഞ്ചതലി a ലിഷ. -- വെങ്കനലി a treo 8. 
ധെങ്കനകം glittering gold aw. മേനിയുള്ള 
മാ൯ RC. [കന്നു 
ധെഞ്ങുന്നു Palg. the bovine genus, opp. ക്രി 
വെങ്കളി lime, whitewash — 21. മാടം an up- 
stair house, baleony -- സൌധം. 
വെഞ്ചാമരം 8. @ certain tres, 
വെഞ്കായല്‍ B. a large lake. 
ധെഞ്ഞചാരം, ധെള്ളിക്കാരം borax, a. med. 
OOS = വെങ്കൊററക്ുട. (aes 
Hassan), ധെങ്ചകമുദം, വെങ്ചകവു്തോടി, see 
ധവെമ്ൊററക്കുട ഒ large white parasol, royal 
ensign AR, Mud., esp. of Cochi Raja KU.V1. 
വെണ്‍ചമരി brush or whisk of a yak-tail വെ. 
മാന the yak, Bos grunniens. വെണ്‍ചാമര 
& —o വീശിക്ക a royal ensign KR. 





വെണ്ടെ_ വെനെപാ 


ധെണ്ട M.C.Te.Ta. (തൈ?) 1. Hibiscus escu- 
lentus, ധവെണ്ടക്ക its fruit. 2. an ornament 
tied on a dog’s neck B. 

ധെണ്ടകം a forest tree. — വെണ്ടെല്ലൂ an old 
bone (1. വെണ്ടു hollow, C.Te. Tu. a spongy 
plant for floats & tinder), 

വെണ്ടേക്കു Lagerstremia, see തേക്കു. 

ധെണ്ണ 7, €. മ്‌. (ama), Te. വെന്ന 1. butter 
വെ. കുട്ടുണ്ടവ൯ Anj. വെ. എടുക്കു to ex- 
tract it. 2. whiteness, butter-like ഖെ. 
നെയി butter, വെ.ക്കല്ല alabaster, ൭൨. 
നീററില്‍ കിടക്കുന്ന പട്ടി SiPu. -- വെണ്ണ്ിറു. 

HAITI aed a.med. mineral, used as chalk 
by കണിശന്‍. 

വെണ്ണി = ഡെന്നി ; hence വെ. ക്കളി, വെ. ക്കൊട്ടു 
playing at bowls വെ. വെട്ടുക, തട്ടുക, കൊ 


GH; കയറു കൊട്ടു നാരങ്ങല്‍ട്ടു V2. (കാ 
രടി 240.). (ന്നി. 


ധെണ്ണിലം sandy ground, waste land, see ഖെ 
ധെണ്ണിറു embers, ashes esp. of cowdung,= 
ചാരം Vi, വെ. ഇട്ടു തേച്ച ചട്ടി Anach. 
വെ'ററില്‍ കിടന്ന പട്ടി prov. ഖെ. മന്ത്രി 
ക്ക (82൦78.). -- വെ. യ്ക്കീടക്കുന്നു 3871൨൩൬൪. 
burnt. ജഗതഅെല്ലാം വെ. മക്രീട്ടം KR. 
ധെണ്ണീററ൯കുന്ന൯ No, (Palg. ചാരക്കുന്ന൯) 
a very inferior plantain kind. 
വെണ്ണ്ണെഞ്ചു B. the breast of animals, 
ധെണ്ജെടെല്ല old bones (വെണ്ടെല്ലു ab.); @ kind 
of white rice (comp. വെന്നെജ്ലു. 
വെണ്‍തഴ Bhr. a white fan. 
വെണ്‍തിങ്കറം RC, 06. the full moon. 
വെണ്‍ൺതുലാത്ത "൨. deficiency in weight. 
വെണ്‍നിറമായി KR. became white. 
Haimbais white or fine silk CG., linen B, 
വെണ്‍നിലാവു the full moon and its light വെ. 
അഞ്മുന്ന പുഞ്ിരി CC. വെ. അഞ്ചചിരിച്ചു 
ഖെ. ഉണ്ടുണ്ടു ചകോരങ്ങന CG. 
വെണ്‍പറമ്പു 1. ടട വെമ്പ -- an open field. 


2. -:വാഥ ഖെച്ച പറമ്പു in prov. ആസനം 
മുട്ടിയാല്‍ അമ്പലം oa. 


വെണ്‍പാടം an open corn-field. 


വെണ്‍പാട്ടം (Or ഖെറും --) simple rent of 
fields or gardens, 13. 


വെണ്മ വെത്തത 


വെണ്ട 1. Whiteness. നാരിമാകു വെ. കണ 
ക്ഷല്ല 008. white clothes, in winter. വെ. തിര 
ണ്ട നിലാ, ഖെ, തിരണ്ടു നടന്നാര്‍ CG. beauti- 
fully. 
വെ. ഉട്ടുക to burnish, വെ. ഉണ്ടിരിക്ക to be 
burnished "൩. 
തോന്നിക്കുന്നൊരു വണ്ടാ പൂധേണി Nal. രൂ 


2. brightness, cleanliness, smoothness. 
വണ്ടിനെറ നിറത്തിലും വെ. 


൭൨. പതറീടും ആനനം, വെ. യോടു പറവാ൯ 
കുറവില്ല RS. state fairly. വെ. യില്‍ nicely. 
വെ. യേ വുണ്ടുള്ളോര്‍ എന്നു ഞായം CG. as be- 
fits the upright, sincere. നന്മയും വെ. യും 
നീങ്ങി Genov. all joy left me. — വെണ്മമേടി 
ങ്ങനേ കാട്ടിയാല്‍ CG. such unfairness, un- 
kindness. ക not carved. 
വെണ്ട്ടം plain, simple work — വെണ്ട്ടായ്യീരു 
വെമട്ടുപണി No. Palg. common, rough, 
coarse etc. work(-manship) ട താണ. 
വെണ്ടതി the moon ഇഭധെ. Anj. വെ. മുഖി 
മാർ 812. വെ. മെലിയാഠം Nal. 
ധെണ്ടതില്‍ a chunamed wall ഖെ. കോട്ടക്കിട 
ഞ്ങദുകമ നന്നായുറപ്പിച്ചു Mud. 
വെണ്ടല- വെള്ളിമല Kailasa. 
വെണ്ട; a bright ൦൦, - പരശു KU,; fig. avo 
സാരവ്ൃക്ഷത്തെ ഭക്തിജ്താനവെ. കൊണ്ടു 
ധീര൯ ഛേദിച്ചു കളയും 12 ൮. 
വെണ്മാടം an arched roof, vault, a terraced 
roof-house. Nal.; flat-roofed = വെങ്കങളിമാ 
So Kiittunadu & Palg. 
ഖെണി൯ V2. Venus = ധെള്ളി. 
വെതുമ്പുക vebumbuya T. M. (വെ). To be 
gently heated; fade. 
ധെതുന്പിക്കു (വെതുപ്പിക്ക B.) to make warm. 
ധെതുപ്പു So. gentle heat; 1ലിള. - ഇ ളഞ്ചൂടു. 
വെളുപ്പുക 1. v. a. to warm ധെണ്ണുയും നെ 
Qo കൂട്ടി വെതുപ്പിധാരയിടുകയ. 9.8. 
൬, ൭. = വെതുമ്പുക. 
ധെതുധെത warmly, gently ചോരപെളിച്ചു വെ 
തുവെതപ്പായും MM., വെതുധെതുപ്പുണ്ടു Palg. 
=(ajoemnd പോയില്ല.--വെ. woe the touch 
of a ripe boil. 
വെത്തത vettal Vi. Occupation (746. ബഭ്ധ 
പ്പടു!, Tu. ബെന്നു to labour). 
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വെന്ത വെമ്പുക 


വെന്ത part. of വവ) ക. 

വെന്തയം T. M. Fenugreek,= ഉലുവ Arb. Palg. 

വെന്തല B. (7. വെണ്ടല). A skull (വെണ്‍). 
80 NAIGADAs = വെണ്ടേക്കു. 

വെന RC. = വെന്ധു. 

വെന്തു ക്കോയിലപ്പ൯ N. pr. Siva of Tali- 
paramba, the patron of Kolattiri (ധഡെണം, 
പെരും?) KU. 

വെന്നപാല൯ N. pr. (aaigys). A class of 
lower 890798 in കടതആവനാട്ട. 

വെന്നി venni (T. വെ൯റി fr. ഖെല്ലുകു)ട വെ 
ററി 1. aM. Victory വെ. മിക്ക മന്നവന്‍, ഏല്ലാ 
രോടും ഖെ. യിളങ്കം ലങ്കവേന്ത൯ RC. തോല്യ 
യും വെ. യും കണ്ടുതില്ലിങ്ങനേ UR. 2. a cond- 
iment, curry with buttermilk, also വെണ്ണിയിൽ 
ആശ ഏറി Anj. 


വെന്നിപ്പറ a drum of triumph ഖെ.യും അ 


8. Bee ധെണ്ണി. 


ടിപ്പിച്ച, വെന്നിപ്പെരിമ്പറ കെട്ടിച്ചു മേളി 

ചയ AR. proclaimed a victory, triumphed 

solemoly. [(വെന്നിതാര?), 
ഖെന്നതാരാ (sic) the shout: Victoria! V1. 

വെന്നിലം (വെണം, 230, or വെറു. Quite 
sterile ground. 

ലവെന്നീര്‍ vennir T. M. C. Te. (ഖെ). 1. Hot 
water വെ'രിത സ്േധിക്ക a.med. 9. 8. pure 
water (ലെറു & ചെണ്‍). 

വെന്നെല (വെം- ചെണ്‍). CrP. A kind of 
paddy (see aamgme)). 

വെപ്പു veppu 1. 4. 0/ വെക്കറു.ഴ. 2.7. Tu. 
heat (ഖെ). വെപ്പു വെക്ക to burn tiles, make 

8. പുതുധെപ്പു 

Veippu, Veipin near Cochi, a deposit formed 


med, preparations. മ, pr. 
in 1341; an era called by this name D. Fra 
ലാ]. വെപ്പിയ്യുടെ കൊച്ചിയധികടന്നു KU. id. 
വെമ്പല്‍ 1. 1. 1. heat വള രേ ഖെ. ഏടുക്കുന്നു; 

ലാട: പൊരിയാല്‍ 116. ചൂടാന്തരം 377. 
2. shrivelled 
8. B. flurry, hurry. 


ഖെ്‌ല്ലൂ൪ N. pr. a place. 
fruit Vi. 
@Qimj=prec. 1. in ഖെ. നിര്‍ No, vu. pers- 
piration (വെമ്പി contr.). 
ധെമ്പുക 1, to be very hot V2. 2. to be burnt, 
shrivel Vi, 3, to be in a harry, flurried. 1, 


വെമ്മ- വെറുക്കു 982 


വെമ്മ 7. 10൦.) heat; = വേണ്ട (1.1. in വെമ്മട്ടു). 
പവെയിക്ക veyikka No., വൈക്ക Vi. (0. Te. 
to burn=consume). To eat rice വെയിച്ചു കൊഠം, 
ചോറു വെയിക്കാ൯ TR. കുഞ്ഞിയും ചോറും 
ഖെ. 080 MR. ഖെയിച്ചേടം അടിക്ക prov. അ 
ത്തായംചോറു O21, അന്നു കളിച്ചും വെയിച്ചും 
കരടി TP. വെയ്ക്ാതിരുന്നു മരിക്ക നല്ലു Anj. 
CV. കുഞ്ഞനെച്ചോറു വെയിപ്പിക്കുന്നു TP. 
വെയിത veyil T. M. (C. bisil, ലെ). 1. Sun- 
shine. മറുവെ. reflection of the sun. വെയി 
ലത്തു നിപ്പിച്ചു in the sun (slight torture). വെ. 
തണുക്കാ൯ ധേണ്ടിത്താമസിച്ചു TR. വെ. ത്തു 
മുറുക്കം power of the sun. വെയിലോടേ പോ 
രുക TP, to come in the heat of the day. വെ. 
കൊമ്ടു,  ഏല്ല,, Moye to bask, expose one- 
self to. രണ്ടു വെ. കൊണ്ടു 2 days’. വെ. ഒപ്പം 
കൊണ്ടാല്‍ മതി prov. ചുട്ട aay ത കിടന്നുഴല്ല, 
8112. ഇള്‍. —(morning), പോകു -- (evening), 
അററ- കൊട്ട -- , മുരം വെയില്‍ (in Kumbha 
& Mina), ഖെ. ക്കേടു drought. 2. the sun 
O04. Qs, ഏറിക്ക the sun to be hot, sunrise 
(Palg. ഖെ. @05)an No. Cal), also വെയ്യില്‍ RC. 


ധെയ്യിലോന്‍, ധവെയ്യോ൯ T. M. the sun (see 
വൈയവന്‍) RC. 
വെരുകു T. So, & വിരുകു Vi. (T. & C. bekku, 
cat fr. bikku, Tu. Te. 0, to scratch with nails), 
A civet-cat=o2@& 856, kinds: ayoas. yield- 
ing ajya & @moa. Palg.; also= mog{len 
Tantr. 
ഖെരുകടി T. aM. as much as can be taken 
by three fingers, med. measure V1. 
വെരുളക T. V2. To be frightened, confused, 
furious =o2—. 
വെറി veri T. Te. C. So. (ധി) Intoxication, 
fury. ഡെ. മുക്കുമ്പോഠം തെറി മൂക്കും prov.; വെ. 
ആക്കു (loc.) to spoil an entertainment by 
niggardliness. 


വെറിയ൯ drunk, furious V1. (= വെരു൦). 


വെറു vertu T. M. Te. (C. Tu. വവ, Te. bari, 


vatti). Asunder, void of, empty, bare. 


OHQQ 66 T. 2. (Te. to keep ata distance), 
1, To avoid, abstain from; ചോറോടു to loathe, 





വെറുപ്പ-- വെറുമ്പാ 


2. to hate ഉടപ്പിറന്നവരോടു വെറുത്തു 454. to 
renounce ലോകത്തോട്ട (& — ത്തിങ്കല്‍); to re- 
ject കെട്ടിയവളെ TR., അവളെ വിട്ടേച്ചു പോ 


ന്നതുകൊണ്ടു വെറുത്തു ഞാ൯ ചൊല്ലൂന്നതെന്നു 
കേ KR. to deny. 


VN. വെറുപ്പു aversion, dislike, abomination. 

CV. വെറുപ്പിക്ക to cause anger. തൂവല്‍ വെ. 
MC. birds to bristle; to cause to dislike 
or reject വുത്രദ്വയത്തേ വെച്ചതു Mud 5, 

വെറുങ്കടലാസ്സ്‌ blank paper. 

വെവൃങ്കഥ a fable. 

വെറുങ്കാവി a float of nets. No. 

വെറുങ്കാല്‍ barefoot. 

ധവെറുങ്കൈ: ജനങ്ങ ൭൮൨. ആയ്യൂ കൊണ്ടു TR. 


having neither money nor arms. ൨െ. പ്പി 
ടിത്തം wrestling. 
AQIQANHIY, Bee വെറുമ്പാട്ടം (I. കൊഴ് 2, 312), 
വെറുഞ്ചാടില്‍ കയറി Vi. an empty car. 
ധെറുഞ്ചോറു mere rice, without curry. 
AQAIQSDH (also വെറുങ്ങന No., വെറുമനേ V1.) 
1. for nothing Q1, ജന്തുക്കളെ കൊല്ലുന്നു 
Brhmd. uselessly, for mere pleasure, 
idly. വെറുതായിലേ കൊന്നു 11,-വൃഥാവല്‍, 
9, only, gratis, freely, peaceably (So. 
rather ചുമ്മ). [Bhr. 
ധെറുനിലം bare ground, വെ'ത്തു കിടക്ക Bhg. 
വെറുന്തല മ. leafless tree. [ക്കാര൯. 
വെറുന്നിതി legalism; exacting, heartless, — 
വെറുമ emptiness. വെ. കാട്ടുക incapacity. 
വെറുമുഖം കാണിക്ക: വെറുപ്പു. 
വെറും ഭൂമി uncultivated land. 
വെറുംഭോഷ്ക്ു a downright lie. 
വെറുംവയററില്‍ സേവിക്ക empty stomach. — 
൨ HUQaqug) TR. empty. — വെറുമ്പറമ്പു 
കൊത്തിക്കിളെ.്കു 1൦൦61658--പൊട്ടപ്പറമ്പു.- 
ധവെറുമ്പാത്രം etc. 


വെറുമ്പാട്ടം renting the simple produce of 
grounds (for 3 years gen.) against a yearly 
sum that leaves little after paying the 
taxes; aar’sailg & വെട്ടം ചീട്ടു the deed of 
ഒ. lease for which the tenant makes no 


advance, വെ*ട്ടാവകാശമായി വാങ്ങി, വെട്ട 
ക്കഥിക്കാണത്തിന്നു കൊടുത്തു MR. 


വെറുമ്പു -- വെററില 


വെറുമ്പുറം the free side of a jungle. വെ. നി 
ELM; ഖെ. കണ്ടതു a kind of hunting. 

വെറുമ്പോക്കി B, a beggar. 
വെവുമ്മേനിയില്‍ on the naked body. 
024Q00i180 So. separately, severally. 

വെറുമ Port, verruma, A gimlet (വരുമ, ബു 
മ്മ, ഖെ. കൊണ്ടു DONS Ao. 

വെറു മത്തിട്ടക (No.) To smoothen a wall 
after itis chunamed. (വെറുമത്തു the polishing 
board). 

ലവെററ൯ vetttad 8ം. (വെറു, 2. 9210000). 
Destitute, poor. ൨െ. കുട്ടി an entire orphan, 
ധവെററത്തരം poverty. 
വെററില T. M. “The mere leaf”, Port. 
“Betele’’, betel വെ. ടക്ക തിന്നുന്ന, വെ. അടക്ക 
മുതലായ്യ്കു വാങ്ങി jud. വെ. തന്നിട്ട്‌ ഇണങ്ങുക 
TP. to form a friendship, make peace. വെ. 
മുറുക്കാന്‍ പറഞ്ഞു jud. to sit & talk. എന്നു 
പറഞ്ഞു നിശ്ചയിച്ചു ഖെ. പാക്കും കൊടുത്തു 
TR. to confirm an agreement by gift of betel. 
ഖെ, കിറിപ്പകുക്ക entire disrupture of a family 
both for property & ceremonies. [Kinds: plant- 
ed singly, against trees നാട൯ -- , നാട്ടു —or 
മരക്കൊടി -- (is മുരുമുരുപ്പു, esp. ramping on 
മാവു; പിലാനാറി വെററില ramping on പി 
ലാവു, see കൊടി 8, 302, ഞാലിക്കൊടി — 412; 
planted against bamboo 20168 മുളക്കൊടി —. 
It is grown esp, in Konnu (കൊങ്ങ൯ -; a 
kind Og 4o —), Payar-male & -nadu (ഇരിങ്ങ 
ല --), Kotayam (പുറാട്ടര — 680), Wayanadu 
(വയനാട൯ വെററില) ete.; see bel. — Betel- 
chewers prefer So. വെണണി M01, ആവറുമുള. 
അടക്ക, മാവേലിക്കരച്ചുണ്ണാമ്പു, Wp പുക 
യില; Cal. നന്നമ്പറ ഖെററില, തുനാട൯ (No. 
ഇട്ടേക്കോട്ടു) അടക്കു അറപ്ലുഴച്ചുണ്ണാമ്പു, യാഴ്ണ്ാ 
ണം (No. ഇടപ്പാള) പുകയില (demanded at 
കുററിപൂജ) — they eschew: വെററിലയുടെ മൂ 
ക്കു അരുതു (സ. മൂക്കരുതു), അടക്കയുടെ തരങ്ങു 
അരുതു (vu. തരങ്ങരതു), പുകയിലയുടെ ചൊടി 
അരുതു, ന്ൂറേറരുതു prov.]. 
വെറഠിലക്കെട്ടു 1. a bundle of betel (gen. 100). 


2. a Tradescantia. 
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വെററില_ വെവ്വേററു 


വെററിലക്കൊടി Piper betel ഡെ. ഇട്ടവന്ദ 
വിരുനു പോയ്ത്ക്കുടാ No. prov. (നനെക്കേ 
ണം), OQ). OS MR. planted the vine.— കൊ 
2. Bar- 
leria prionitis, 11. --തുളസിധെ. a su- 


ല്ലത്തേ വെ. 1. a fine sort of betel. 


perior betel-vine = നന്ന൯പറ 530; see ab. 
ധെററിലച്ചെറുക്കന൯ V2. a page. 
ധെററിലപ്പെട്ടി തുറന്നു വെച്ചു jud. 
ധെററില നാക്കു the tip of a betel-leaf put on 
the right temple or on the top of the head 
to chain Laxmi to one’s person (superst.). 
ധെററിലപ്പാട്ടി (പൂക്കച്ച 689) a betel-pouch. 
വെററിലപ്പാമ്പും — Qaind, — ത്തേ a veno- 
mous ingect, often found between betel- 
leaves. 
വെററി 6 ൩. aM. (ഖെല്ലുക). Vietory. ഖെ. 
കൊസ്റ്റുതിന്നി എന്നു ഡെന്നി ധിളയിന്ന amie 
രുണ൯ I shall conquer, said the victorious 
K., നമ്മോട ഒഴിധുതെനി മറെറല്ലാം mau. RC. 
6125) veli, Tabh, of ബലി Sacrifice, ഖെ. ക്കളക. 
വെലിക്കല്‍ an altar before temples, consider- 
ed as Kiétrapalaka തേവര്‍ ഇരിക്കേ aa’ 
ല്ലിനെ തൊഴേണ്ട prov. 
വെല്ലം vellam 5. Juice of sugar-cane (Bo), 
molasses; coarse sugar വെളുത്ത വെ'ധും പൊ 
ടിച്ചു Mud. (best kind). 
വെല്ല കു velluya T. M. (Te. to exceed, spread 
ടധെളി). 1. To overcome അവനെ ധെന്നിടട 
ക, ദിക്കുക വെന്നുവെന്ന "ദിന. എന്നെ വെല്ല 
വോോരില്ല CG. — fig. to surpass നിലമ്മെ വെ 
ന്ന നിറം Bhr. ചില്ലികാം കാമെറ ailagy 
ധെല്ലൂവാ൯ Aigo VCh. (& ഖെല്ല്ാ൯) to rival. 
2, to kill നൂററിനെ ധെന്നിതു CS. slew. 
VN. വെല്ലത, maim), വെററി q. v. ൬൩. 
വെല്ലൂവികി challenge to fight; shout ൨ victory 
QI} Or} V1. Port. veludo, Velvet വീ 
ലു 
വെവ്വേറേഴണ്ട്‌ട (വെറു). Separately, sever- 
ally. ഖെ. വെക്കു apart. കളിയും ചിരിയും ഒ 
പ്പരം കുഞ്ഞിയും ചോറും ഖെ. prov. വെ. വന്നു 
വന്നെത്തും Anj. successively. 


ധെപ്പേറവുവഴി in different ways, variously. 
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വ്വെശ V1., see വിശ. 
വെളഞ്ഞീര്‍, വെളത്ഞിനീര്‍ -:മുളഞ്ഞില്‍, 
Viscous juice as of a jack-fruit. No. 
വെപ്പു, 866 വിള ം 
വെമാത No. vu. ala w= കൈപ്പിടിക്കതിര 
A handful of ears 2—4=1 moo No,, 1 ചു 
mg Palg. (Er. aig wet). 
വെളി veli T. M. (Tu. bolir fr. വൊ; Te. vela 
fr. വെല്ലക, വേലി). 1. Light, clearness = ഒളി 
fi. ചിലേടത്തു വെളിയുണ്ടാകാശേ, ചഛിലേടം 
കാര്‍മുകില്‍ കൊണ്ടു മൂടി KR. 8. open field; 
notoriety ഗ്രഡ്ധസംസാരം നാട്ടില്‍ ഒക്കേ വെ. 
യായാല്‍ PT. if it be published. 3. outside 
ലെ. യില്‍ പോക to go out, ease nature. രാ 
ജൃത്തിന്നു ഖെ. യില്‍ കുളക VyM. to banish. 
രാജാവിനെ കോട്ടയില്‍ ധെളിയില്‍ ഇറക്കി 
പ്ലിടിക്ക Arb, to get him out of. വെളിയിലാക്ക 
to put out, release. അറിഞ്ഞ ദോഷം വെളി 
യില്‍ പറയാതേ VyM. toreveal. 4, Caladium 
nympheiflorum, a wild yam, edible ധെളിയ്യം 
തല എടുക്കും, ധെളിലപ്പുറത്തു വീണ ധെള്ളം 
പോലേ prov. കള്ളവെ. -- മേത്തോന്നി. 
ധെളിന്താളി (4) the stem of Caladium. 
ധെളിപ്പാടു (1. 2) an open field; manifesta- 
tion, revelation. 
ധെളിപ്പെടുക (1) to come to light. ഞാ൯ വെ" 
ട്ടില്ല I did not show myself. നി ഏ൯ മുന്നല്‍ 
aaranilg RC. you appear. 
CV. വെത്തുക. to lay open. 
ധവെളിമ്പറമ്പു, വെളിവ്പദേശം (2) & വെളിയം 
33, an open place, 
ധവെളിയത്തു -: പള്ളിച്ചാ൯ Coch. D. 
വെളിയന്‍൯ what is outside—oas. അല്ല N. pr. 
the sacrifice-rock off Kotakal TR. അന്നേ 
രം നി ഇല്ല ഡഖെ/ല്ലിനെറ ചോട്ടില്‍ No, vu. 
you were not in the world then. — ag) 
യങ്ങോട്ടു N. pr. So. of Ponnani — വെ. പയറു 
Pay. — ദേവസ്വത്തില്‍ aar'caso ചുട്ടു TR. 
ധെളിയാണിക്കരു a borer Vi. 
ധെളിയേ (2, 3) വെളിയില്‍. window V1. 
വെളിവാതില്‍ ഒ door with a window; a 
വെളിച്ചം ൪9168൩ T. 20. (വെളി). 1. Light 


വെളിച്ച — വെളിവു 


വെ. ആക to dawn; also വിളക്കു a lamp, വെ. 
കത്തിക്ക. 9. publicity വെ'മേ വന്നിതു CC. 
came to light, മോഷ്ടിച്ച GoJo വെ'ത്തു വരാ 
തേ TR. അവന്‍ ഖവെ'ആ വന്നില്ല Brhmd. didn’t 
come forth. ചെമ്മേ വെ'തത വന്നു CG. show 
thyself. ഞാന്‍ വെ ത്തിടാഞ്ഞിതു AR. Bhg. to 
reveal. വേദത്തി൯പൊരുഠം വെത്തുകാട്ടി Bhg. 
clearly, openly. വെ'മാക്ക to publish, also വെ" 
ത്തിടുക- വെളിപ്പെടുത്തുക. 
വെളിച്ചപ്പാടു oracle pronounced by an organ 
or medium of the God. വെ. ഉണ്ടായിട്ടു ക 
31M ആയതു TR. the oracle decided. ശി 
വളനാട്ടമ്മയുടെ au. ഉണ്ടായിട്ടു KU. 
ധെളിച്ചപ്പാടന്മാ൪, —S) a devil’s-dancer, 
one possessed by Kali. 
ധെളിച്ചപ്പെടുക 1. to show oneself, വിരഞ്ഞു 
ഖെ്‌ട്ടാ൯ന CG. Gods to appear. കാനനദേ 
Aimacd ദിനത പൂണ്ടു mar’god; രാഗവാ൯ 
ധേഗവാനായി ഖൊെ്‌ട്ടാ൯ CG. 9.10 reveal 
one’s heart, speak out എല്ലാ ഭഗവതിയും 
ഖെട്ടു prov, [freely of. V2. 
CV. വെട്ടുത്തുക to cause to appear; to speak 
ധെളിച്ചിമരം a wood or tree shining at night. 
ധെളിച്ചില്‍--ച്ചിങ്ങ ഒ quite young cocoa-nut, 
just coming out (വെച്ചിങ്ങ, മെ --). 
Omg lo,.197p lamp-oll = തേങ്ങെണ്ണ; പറമ്പുതോ 
Qo അരേര ഉറുപ്പിക കണ്ടു ഖെ. ക്ക എന്ന 
ഖെച്ചെടുപ്പിച്ചു TR. (an arbitrary tax). 


വെളിര velir So. A crane MC. (വെ). 
വെളിത velil ൩. ൧20. -- വെളി, fi. വെമിരപ്പെ 


sqm RC 75. 


വെളിവു 191൬൩1 .-- വെളിച്ചം, ഒളിവു. 1. Light 


വിളക്കിനെറ ചെ. തിണമേല്‍ വീഴുന്നില്ല jad. 
അന്ധനാക്കു ഖെ. കൊടുത്തു PP. പകര എനി 
ക്കു വെ. ഇല്ല prov. പരന്ന ഖെ'വിങ്കല്‍ Meme 
കാണാം Bhg. മഗക്രടി ഓരിരുളം ധെളിധുമില്ലാ 
CO No.= മയല്‍; മുഖവെ. a fair & happy face. 
മറെഞ്ഞതു വെ'വില്‍ വന്നു doc. 9, clearness 
ല്ല തിന്നു കാടു വെളിവാക്കി PT. an ox. പര 
മാത്ഥം ഖെ'വാക്കിച്ചൊല്ല൯, വെ"വില്‍ തന്നേ 
ചൊല്ലുന്നു KR. I declare openly. asain) 


ബോധികും MR. plainly. 3. 18. sobriety, sen- 
sibility — വെ. കെട്ട delirious, drunk. 
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വെല്ല, വെള്ളം 


62.19.66 velukka ൩. M. നം. (0. bil, Tu. bol). | വെട്ട, velka ൩. aM. (& വെക്കും 9.൩). To pale, 


1, To dawn, ഖെ'കുമ്പോഠ (ഖെട$.മ്പം.-- g jo കാ 
ലം Vu.). നേരം 2)’ GMIBO MR. വെദു.ക്കേ early 
V2.; നിലാവെ. the moon to rise. 2, to grow 
white, be white ഭംഗിയില്ലല്ലോ വെ"ത്തുള്ളവക്ു 
Bhg. Ge02@ad ഖെ. ട നരെക്ക VilvP. നാടു 
രാജാധി൯ കീത്തിയാല്‍ വെ. (as by snow). 
8. to be washed, clean, bright QueTyo OQ)’ aa 
BOA, വെടുത്തലകുന്ന ORG KR, കിണ്ടി 
ഖെ. അച്ചു TP. മംഗല്യം തേച്ചു വെ. ക്കെട്ടി 
00൧. വെമൃക്കനേ വിളങ്ങും CC, (of metals). 
വെളൃത്തപക്ഷം the bright fortnight. 
ധവെമുത്തവാവു the full moon. 

വെളുത്തീയം = വെള്ളീയം; ഡെ൫&.ുപ്പു ete. 

വെമ്ു.ത്തേടം (8) the washing turf വെ'ത്തവസ, 
— sab the washerman for Brahmans & 
temples aa’sanbo അറ തുറന്നതു പോല 
prov. (looking white); വെ'ടത്തച്ഛി 7. V1. 

AABMEM whitish ഖെ. മുഴെക്ക Nid. 

VN, Ouse 1, whiteness, brightness. ഏററം 
വെള്ള ധെള്ളവസ്്രം കൊണ്ടു തററുടുക്ക 812൨. 
(meritorious), 9.0൬. 3. siokly pale- 
ness; leprosy വെ. വ്യാധി. 

CV. വെര്പ്പിക്ക 1. to whiten, brighten Glos 
കഠം Ha'heo കീത്തിധാവള്യം PT. വിശ്വം 
നിജുകിത്തി കൊണ്ടെ ഖെച്ചു Brhmd. പുഞ്ചി 
രികൊഴ്ടെ നെഞ്ചകത്തെ ഖെ*ക്കുന്നോന്‍ CG. 
2. to wash clothes "൨. polish steel; to clean 
rice perfectly = അരി വെട്ട.ക്കക്കുത്ുതുക. 
വെളൂപ്പിക്കുന്നവ൯ 1. No. (rare) a washer- 

൬൩൧൧. 80. 2, Palg. a barber in gen. 
OUgmudd m., — aril f. a white, fair person. 
©w280901g very white ഖെ. വിളങ്ങി Si Pu. 
പൊടി ഖെ. അണിഞ്ഞുകൊണ്ടു Nal. ഖെ. 
ളിന്നുക. 
freq. 7, മുഖയും മേലും ഖെടുവെദുത്തു വ 
രുന്ന വ്യാധി a.med, വിശ്വം കീത്യാ 
വെ'ത്തു ചമഞ്ഞു CC, 

VN. വെട െടപ്പു, AaB mais lay 831122. (see 
ശശിധര൯). 

6239.01) veludi (1൦൦. fr. nig) =a ey q.v. 

=Margin, vu. NAGay. 


to be ashamed, afraid വെഒ൭ രൂന്നു 0.19 8 1081. 


വെള്ള vella 7. M. (ഖെ). 1. White color. 


ഖെ. കയറുക to dawn, the moon to rise. m2. 
കീറിക്കൊണ്ടു ഇരിക്ക, വരിക the morning to 
dawn. - വെ. Mga, തേക്കു, പൂശു൭ to white- 
wash. — Color of cattle mow — 544, ഓടു കറു 
COHA—, ചങ്മ - , പാല്‍ --, അരക്ക൯--, ചെ 
ന്താമര_.. 2. white & 01൦൩ 010൨. വെ. കെട്ടു 
& to dress like a demon. ൮൨. യും കരിമ്പട 
പും വിരിക്ക KU. (in a procession, feast). വെ. 
വീശുക to show a flag of truce. ഖെ. വസ്ത്രും. 
8. the outside of timber, sap-wood, opp. കാ 
തരു what is soft, weak, useless മാംസം MQ). 
യും മേദസ്സും VCh, 4, the whites ഖെ. വാചഃ 
also semen. 5. the dried kernel of a 0002-൨൮ 
etc. 6. uncolored truth വെ. യില്‍ പറഞ്ഞ 
നിമ്മല വാക്കു Bhr. (--വെണു). 7. 1.27. m., 
ഖെ. ക്കോര൯ of Cherumars; ധെള്ളച്ചി f. 


ധെള്ളക്കടലാസ്സ 1, blank paper. 5. ൧8൭൬0 
paper. 

വെള്ളക്കരു the white of an egg. 

ധെള്ളക്കല്ലൂട NAIGP}, 

ധെള്ളക്കള്ള൯ a disguised thief. 

ധെള്ളക്കാര൯ t.a European; 6201. arrack വെ" 
Ceo ശിവായും (teddy). 2. see വെള്ളം. 

ഖെള്ളക്കാല്‍വിശുക to begin to dawn. 

ധെള്ളക്കുതിര a heavenly horse, VilvP. 

വെള്ളക്കൊടി (2) a flag of truce. 

ധെള്ളടക്ക (unboiled) dried areca = കൊട്ടടക്ക, 
opp. AUS — ,കളിയടക്ക. 

വെള്ളച്ചാഴി Wett. a small insect (ചാഴി) which 
feeds on the milk of corn-ears, preventing 
them from filling (വന്നല). 

വെള്ളപ്പട്ടു white silk or linen നിലാവാകുന്ന 
aa. മൂടി വിളങ്ങുന്ന രാത്രി KR. 

ധെള്ളമാനം (1) Palg. (വാനം), ഖെത്തില്‍ Ve. 
about dawn = 7018 Gaa. 


വ്വെള്ളം vellam 1. Water (maid or=T. Te. 


Tu. rising water, inundation, see വെല്ലൂകു). 

Gay"QJ0 തണ്ണ്ിരും prov. വെ. കെട്ടിനില്ല,, നി 

Mma to dam, വെ'ത്തോടൊപ്പം alae to 
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sink in water as far as its surface, as ripe 
fruits. വെള്ളോട്ടുപട No. Et, the last step in a 
well resting on the നെല്ലിപ്പടി 580, gen. under 
water. വെ'ത്തില്‍ എഴുതു prov. വെ. കണക്കേ 
പരന്ന ചെരുമ്പട AR. like a flood or sea. 
Kinds: മല്ലു--ം ഉവര്‍_, MO—, MAI—, കൊ 
ട്ട. ചോല --, Qe—, ajwnas ete. 2. fluid 
ഖെ, കളക horses, bullocks to emit semen 
without coitus. 3. avery high number (Te. 
vélu 1000), ഇരിപത്തൊന്നു ഖെ. പടയുമായി 
Bhr. സേനകമ ലക്ഷവെ. 8k. നിയുതവെ. ete. 
സഹസ്ത്ധെ. GromoailedSk.=Billion. 4, 4. 
the 20th lunar asterism. 
ധ്വെള്ളക്കാര൯ a water-man, fisher. 
വെള്ളക്കാററു fain-wind = മഗക്കാററു. Palg. 
ധെെള്ളക്കാല്‍ a spring at the bottom of a well. 
വെള്ളക്കിണ്ടി a drinking pot. 
വെള്ളുക്കുറഠു shallowness. — വെറച്ചലും മേലി 
ലുണ്ടായ്ത്കുരും Sah. drought. 
ധെള്ളക്കേടു irregular supply of water. ഡെ. 
കൊണ്ടു alla Mado വന്നുപോയി MR. in- 
undation. 
ലെള്ളച്ചോറു rice kept for breakfast; see 
ധെള്ളപ്പുനനാട്ടു. 
ധെള്ളത്തക്കം VyM. quarrel about irrigation. 
വെള്ളപ്പട്ടിരിക്കാർ (പാടു) as Palg. people 
call themselves, see വെള്ളച്ചോറു, — 29). 
വെള്ളപ്പ്പോള a bubble; a parasitical plant. 
ധെള്ളപ്രളയം Bhg12. a deluge. 
ധെള്ളംകുടി 1. drinking water. 2. a drinking 
party, provisions for a journey. 
വെള്ളം കുടിക്ക 1. to eat rice (euph.) കുടിക്കുന്ന 
ഖെൊെത്തിന്നു മുടക്കമില്ല 1 have to eat. കുടിക്ക 
ന്ന വെള്ളത്തില്‍ ഉന്ദേവ൪ ഉറക്കുന്നുറക്കത്തും 
ഉണ്ടവര്‍ TP. I think of them when eating 
or sleeping. Imp. ഖെ'ച്ചിരിക്ക or ചെല്ലുക 
rain-water penetrating fruits. 2. 9a1’.9) 
മരിച്ചു Bhg. were drowned. 
ധെള്ളംകൊടുക്ക to water (trees etc.). 
ധെള്ളമ്പച്ച Lycopodium cernuum, Rh. 
വെള്ള൯ vellai (maids). A true, honest, pure 
man കള്ളനു ഏങ്കിലും വെ. ഏങ്കിലും ഓരാണ പി 
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റന്നവനൊലല്ലാ prov. ധെള്ളരേ pag ധരിത്രി 

യില്‍ RS. 

വെള്ളപ്പസനാടു the district of Palakadu & 
Tenmalapuram, where all the 64 Gramas 
had some possessions KU, Anach. (കുനി 
ശ്ശേരി). വെട്ടില്‍ വെള്ളച്ചോര്‍ DBgMEMo. — 
െള്ളപ്പാട്ടിരി -- , ധെള്ളപ്പനാട്ടുകരത്തമ്പു 
രാ൯ or രാജ the Palghat Raja. 

ധെള്ളരി 1. clean rice (ഉണങ്ങലരി), ധെള്ളി 
തആളികയില്‍ nas കിട്ടും Anj. താലത്തില്‍ 
മേധുന്ന വെ. CG. in heaven. ബാലസ്സിതമാ 
യ ഖെ. OG. fig. 2. acucumber, Cucumis 
sativus. കട്ടു — Cac. colocynth., നാട്ടു — 
GP 70., മുള്ളന്‍ -- Rh. (= കക്കരി). വെ. യില്‍ 
കുറുക്കന്‍ കയറിതു പോലേ prov. Oa. dag] 
ഗത്തി൯ കുരുധും കടലും 101. ഖെ. ത്രോട്ടം, 
— ക്കാട്ട Wett. (garden). 

വെള്ളാട്ട T. M. a goat വെട്ടിന്‍ ക്രട്ടം. 

ധെള്ളാട്ടി T. M. a slave-girl. ബിധിയുടെ വെ. 
MR. a concubine, maid-servant; mid- 
wife V1. 

വെള്ളാട്ട a solemn dance. M21. ൦ തിറയും a 
feast of Bhagavati at Kodungalir in Kum- 
bham (against small-pox), 

വെള്ളാന a white elephant a1. aapeaad) 
TP. (Cochi Baja). വെള്ളിക്കുംഭം ഓരേഴ്ചം 
ഓരെട്ടും വെ. ശളം തന്നില്‍ തരുവ൯ SG. 
(൫ vow). 

MAGI (T.— ora) 1. agriculture as. mo 
ണിഭംു Palg. esp. വയല്‍കൂഷി. 2. Vellalas 
ഖെ. ക്രൂറു KU. 
ധെള്ളായ്ക്ുക്കാ൪ (1) Palg.= കൂഷിക്കാര. 

വെള്ളാര൯കല്ലൂ quartz, white spar V1.2. 

ധെള്ളാധി T, M. steam for bleachingV1., ley. 
വെള്ളാള൪ T. 20. Tamil Stdras വെ ഒശ്രദ൪, 
ചോഴിയ mas, പാണ്ടി വെ. conquerors of 
Kérala; ര: നാട്ടില്‍ വെ. ഇട പ്രഭക്കന്മാര്‍, 
൬ വഴി ഡെ. KU. the 2nd class of 80795 D. 


വെള്ളി velli T. M. 0. (Tu. bolli, Te. vendi). 


1. Silver, ഒരു വെ. വടിക്കാര൯ 18, ഒ peon with 
silver stick; also a silver coin (No., esp. Cal. 


Rs. 1). 2. Venus; Friday=ya@nd. 3. @ 


വെള്ളിക്ക_ വെള്ളോല 987 വെള്ളോവ_ വേകുരം 


white speck on the eye ഇതുകൊണ്ടു ayajo 

MOJ. Qo കായവും Basoo MM. 

ലെള്ളിക്കട്ട൯ a snake, cobra de manilha V2. 
(Palg. also — ക്കണ്ടന്‍). 

വെള്ളിക്കമ്പി ഒ silver wire; 80 വെ. ക്കശധു.. 
ക്കാശു, -- BME I5 ete. 

ഖെള്ളിക്കാരം borax -: പൊ൯മാരം. 

വലെള്ളികുന്തക്കാര്‍ satellites വെ, വീരന്മാര്‍ TP. 

വെള്ളിക്കെട്ടു --3, MM. [Palams). 

വെള്ളിക്കോൽ a steel yard (to weigh up to 120 

വെള്ളിത്തടിക്കാര൯ an attendant with a silver- 
staff, 

വെള്ളിപ്പക്ഷി a small crane വെ. കഠം മേലേ 
പറക്കുന്നു KR, (8, വലാ). 

വെള്ളപ്പാത്രം, — Agogo a silver pot. 

വെള്ളിമാമല Himalaya KR. 

വെള്ളിയാഴ്ച (2) Friday, when women & cows 
must not journey. 

(62100): വെള്ളില Mussenda frondosa, with 

white bracts വെള്ളിലയിലക്കണ്ടം a. med. (ചൊ 

ഞ്ണിചി 394). 

വെള്ളിലാവു 8. (ഇലവു) = ചുണ്ണാന്്യവള്ളി. 

ധെള്ളിയം 7. M, 1. Tin. 2. pewter, also വെ 
ള്ളിയിയം. 

വെള്ളൂര൯ Sida populifolia. 

9018800 @ fish, Port. carapao Va. [KU. 

വെര്ളൂ൪പാടു N.pr. a baron with 3000 Nayars 

വെള്ളെഴ്ുത്തു 1. writing on palm-leaves with- 
out inking it വെ. വായിച്ചാല്‍ ഉള്ളെഴുതുതു 
കള്ളെഴ്ുത്തായി പോകും prov. 2. purblind- 
ness; esp. far-sightedness on account of age 
(near objects indistinct), 3, വെ. കാത 
80, a post between the wall-plate & beam 
of the roof, 4. No, 80. the board to fill up 
the space between മണ്ണലമ & മീത്തലേ കു 
വുമ്പടി of a native door; No. also a board 
running along the wall beneath wooden 
ceiling. 

വെള്ളെ & വെള്ളച്ചി N. pr. f. 

©0.1Ge9 95 bell-metal, white copper na’ga log) 
TP. ൨െ. ഉക്യിപ്രസാടത്തിന്നു നന്നു GP 72. 

വെള്ളോല 1. ദ blank palm-leaf. 2. an un- 


stamped palm-leaf വെ. യില്‍ എഴുതിയ കാ 
ണാധാരം MR. അട്ടിപ്പേറു വെ. ധോരം jud. 
ഉത്തമം വെ. ക്കോപ്പ VyM. 
വെള്ളോവരം So. ഒ creeper from the fibres of 
which bow-strings are made (പെരുങ്കരുമ്പ 
Sanseviera?, Qa 8.). 
വെഴത്ത൯കാംപു, - കോട്ട Palg. vu. A snake- 
grove = വിഷത്താന്‍. 
വെഴ്‌ വെട്ം, 7. HAI EWES നടക്ക Proper- 
ly -- വെണ്ട, — sang lab = വെള്ളി 2,, Vi. 
പേകട véyada (C. Tu. bégada tinsel), A mode 
of music. 


ധേകട൯ 7, M. a jeweller, youth. 


വവേക veya 7. M.(C. 1൨. béyu fr. വെ) & 
വേകുക, വേവ്യക 1. ൦.൩. To burn വേലു 
ന്ന വൃര Prov. പുരം വേകം നേരം, വേകാതു 
ഒളവ൪ Bhr. നെഞ്ഞു െന്തില്ല (in burning the 
corpse of a wicked person). വിടു വെന്തു പോ 
യി vu. അറ വെന്തവയിഞ്ഞുതു RC. burnt wholly. 

2. to seethe, boil തേങ്ങാ ധേധേണം for the 

oll, കല്‍ വെന്തില്ല (with the rice). 3. to be 

hot, grow heated, spoil. നെല്‍കുണ്ട തടിച്ചാല്‍ 

തമ്മില്‍ തൊട്ടു തിങ്ങി വെന്തു പോകാതേ ഇരി 
ക്കേണ്ടുതിനു ഇരിഞ്ഞു കളയുന്ന No. 4. the 
heart to burn, boil സന്തതി ഇല്ലാഞ്ഞു വെന്തു 
ധെത്തു CG. വെന്തു വെന്തഴന്ന ചിന്ത, വേകം 
മനസ്സ്സോടേ കണ്ണുനീർ വാത്തു 817. from grief. 
വേദന പൂൃൂണ്ടെങ്ങഥം Guam CE. അകം ഖെ 
തു വെന്തു Mud. revenge; വേംവഴി hastily 

(വേഗം). 

VN, വേധ 1. combustion. 2, boiling ഇവ വേ 
വു വെച്ചു a.med. 3, heat Gaiajoo കാധി 
ലും CG. suffocation. വേവെടുക്കനാ sultry, 
spontaneous ignition. (വെറും) പറമ്പിനു 
ഒരു ധോഖു കഴിയാന്‍ ഉണ്ടു No. (പുതു മഗ പെ 
യിട്ടു) -തണുക്കേണം. Gas. മാറി the lusts 
of youth. ചോരി കോരിന വെധോടെന്‍൯ 
ഉള്ളം MegacQq RC. inward heat, grief, 
rage. ഇന്നും ഉണ്ടുള്ളത്തില്‍ വേ. പാരം OG. 
4. dry rot. വേധുപടി ദ board to prevent 
the decay of beams. [കരം) "൩. 

വേകരം, വേധുരം aM. passion, rage (1, ചേ 
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ധേവലാധി, ധേധിലാതി anxiety, furry. വേ. 
യായിരിക്ക to be in much ado, tremble 
from perplexity. . 
CY. ലേധിക്ക 1. v.a. to boil, seethe, cook 
മുളകു @S) വേ'ച്ചാല്‍ 612. 2v.n. freq. to 
boil inwardly. Ga’ py9do * ഒരു തരുണി 00. 
was consumed by grief. വൈരം കൊണ്ടു 
വേ. V2. & (print: eavai)pjado). 
വേക്കലം N. pr. Becal വേ'ത്തൃകോട്ട ൩ ടിവ 
സത്തിലിടേ പോകയും ചെയ്യും TR. ബേക്കലം 
താലൂക്ക 4൪. 
വേക്കുക ച്ചു vekKuya 1. 80. To hobble, 
stagger, reel (ധേധു3). 2. No. to separate 
rice from its husk (Te. Gaicy to throw, വി 


w, വീശു), 


ലേഗം végam 8. (വിജ്‌ trepidation, & Gaim 


T. M. C.).1. Speed, haste. വേഗമുള്ളവ൯ an 
express. @Qi. @QyqQacsoeng Bhg. bearers 
walking unequally. 2. impetuosity, passion 
എനിക്കുള്ള Loxmaiwanads എല്ലാം KR. 3. adv. 
quickly, also 8. cases വേഗേന നടക്കുമ്പോധ 
jud., ധേഗാല്‍ Bhg., വരുവ൯ വേശഗേ തിരിച്ച 
യോഭ്ധ്യയില്‍, KR.= വേഗത്തില്‍ ; (vu. വെക്കും). 
വേഗത quickness, nimbleness. 

ധവേഗധാ൯, Gas) 8. swift; a courier. 
വേങ്ങ vénna T. M. 1. Pterocarpus marsupi- 
um or santalinus പൊന്നിറമായ പക്ക നിറ 
ഞ GOs. KR. (or Avicennia, Terminalia tomen- 
tosa, 8. അസനം a good black-wood, Buch. 
used for weather-boards, venetians, 610, Kinds: 
കരു — KR 4., ചെറുധേ. യോടു GS) കക്ഷായം 
a,med, വേങ്ങക്കാതല്‍ med. ധേങ്ങാക്കറ gum 
kino (15, പ്രാശു?), 2. a royal tiger ഡേ. പുലി 
B, or വേങ്ങാച്പുള്ളിയ൯ം 

ധേങ്ങ൯ന N. pr. m. 

വേട൯ védah ൩. M. C. Ta.(@aigT. Te. to 
seek, chase = വേണ്ടു; also 0, ബേഡു the top 


of a mountain). 1. A hunter, fowler, rude 


വേടയു — വേട്ടുവ 
ഹ൯, നിഷദന്‍, കട്ടാള൯. 9.-5.വേട്ടുവന്‍൯ So. 
predial slaves for cutting timber, construct- 
ing fences, watching crops W.—Other kinds 
ചെവുധേ., കരിധേ.; fem. വേടത്തി. 
വേടയുദ്ധം N. pr. a poem about hunters, VeY. 


വേടി ., ധരിക്ക നി വേടിരൂപം VeY. 


വേട്ട ൯0% ൩. So. 1. Cloth for covering vessels, 


for filtering Vi. 2. No. =ailggad a root 
growing from a branch വേടുകം രൂണുകര 
പോല്‍ PT. (of പേരാല്‍). ആലിന്ു ധേടിറങ്ങി 


യ പോലേ prov. 


വേട്ടക So.= മേടുക No. To hammer, beat. 
വേട്ട véetta T.C. Te. M. (Tu. bonda, വേടന്‍). 


Hunting, chase @2iagée Gasomond CC. പള്ളി 
വേ. Bhr, ധേ. കോലുക, ആടുക to chase, വേ 
ട്ടെക്കു വനാള്ള കാട്ടാള CG. cau. HIGH to 
show one’s game. 

ധേട്ടക്കാര൯ ൫൧167; പക്ഷിധേ. MC, a fowler. 
gaigailg) hunter’s shout of victory. 


വേട്ടാള൯ (hunter?) a wasp, hornet (1. ധേട്ടു 
amb), said to catch insects, imprison them 
& hum about their ears till they assume 
its shape Gal. പോററിയ ajyeas പോലേ 
prov. വേനം കീടജാലങ്ങളെ ക്രട്ടിലിട്ടടക്ി 
GO കണക്കനേ, ആകയാല്‍ ഒരു OM വേ. 
എനിക്കഹോ Bhgii.—Also ധേട്ടാവളി 
യന്‍, 2.1. ഒരു പ്രാണി ധേ"നെ ധ്യയാനിച്ചിട്ടു 
വേ'നായി മുടിയുന്നു Adw 8. V2. (& വേട്ടവഴി 
V1.), see വെട്ടവാളാ൯, വെട്ടാവെളിയ൯. 

വേട്ടേക്കരുമക൯, വേട്ടെക്കൊരുമക൯ (വേട്ട 
ക്കരുമക൯ AK., ധേട്ടക്കാര൯ loc.) N. pr. 
a hunting deity, chicfly in Kurumbranadu, 
honored at Calicut for granting the victory 
over the Portuguese KU. വേട്ടക്കൊരു ദേ 
വസ്വം 1.7. a temple at Nilésvaram. പാ 
റയില്‍ ധേട്ടക്കരുത്ത൯ തൈയ്യം TP.; comp. 
വെട്ടക്കരിയ൯. 


aboriginal caste ധേ. വല ഉദപ്പെട്ടു KeiN. | വേട്ടി 4 T. ൫. വേഷ്ടി) The cloth of foreign 


ധേ, Of) = കരല്‍ നോക്കുക in huntg. വേ. 


Hindus = സോമന്‍. 


പാടുക a ceremony in July. കാടകം പുക്കു വേ വേട്ടുവ൯ véettuvah 71.2. 1. -- വേടന്‍. 9.6 


ടത്തരുണിമാരോടു വസിക്ക Nal. In 17. - ഗു 


caste of predial slaves, salt-makers, workers 
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in stone Ga’ പോററിയ നായി prov.; 62’ 


mm) f. 8.=Aéo, the 10th constellation. 


വ്വേണം vénam (fr. വേണും q. v.) def. V. 


It must, ought, is desired. With Inf. പറയായ്ക്ക 
വേ. Bhr.— Often contr. ചെയ്യേണം, even 
ചപപലതകുറം പോണം ChVr. must go. mam) 
ചുരുളേണമേ Bhr.; (not 1൩ prayer അരുഗം 
ചെയ്തു വേ. കൃപാനിധേ SiPu.). hor. എഴു 
@& വേ. TP. ഞാന്‍ & എനിക്കു പോകേണം 
Tought, I want to go. അവക്ു മണ്ടേണം CG. 
they want to run (but ought not). Many ellipses 
(of ആക, ചെയ്തു etc.) ഈ കായ്യത്തിന്ന്‌ ഏതു 
പ്രകാരം Gas. TR. നല്ലവന്‍ വേണം 70൩. നി 
ഒരു കായ്യം വേണം Bhr. ഇന്നു നി ഒനം ലേ. 
Nal. വരുവാനുള്ള ഹേതുവെന്തെന്നു ലവേണമ 
Often with both Ad- 
verbials: തന്നിട്ടു വേ. കൊടുപ്പാന്‍ TR. I must 


ല്പോ KU. (ചൊല്ല --). 


receive in order to give. രണംകൊണ്ടൂ Gal. 
രാജ്യം ലഭിപ്പാ൯ ChVr. കുളിച്ചിട്ടു വേ. peraond, 
നിര്‍ കാച്ചി വേണം കുടിപ്പാ൯ ഒ.അടര്‍. നി 
ന്നു ൨. ക്േറ്റാ൯ Bhg. stand to hear! Also 
with either Adv}. പലരുമാകിലോ ചെററു നി 
രൂപിച്ചു വേ. എനിക്കു Bhr. (viz. ere I act). തി 
കുഞ്ഞവനേ വേ. കായ്യസ്ഥനാക്കി വെക്കുവാന്‍ 
VCh. — With Dat, for 2d. ൧0൬. രഹസ്യമായി 
വേണം പറവതിന്നു Mud, സമ്മതികേടിനു വി 
ടകം വൃക്ക ധേ, CG, 

വേനൊട്ട "7൩80൮ ൩. M. (ലേണ്‍ 1. --വേശ 
desire; or from വെണ്‍ white?). N. pr. 17th 
district of Kérala, & 1 of the 12 districts of 
low Tamil @arga@aces എഴുന്നെള്ളി TR. 
went to Travancore; also കുഡുംബം വേണനാ 
good ആക TR.— വേണാടടികം the king 
of Trav. (തൃപ്പാസ്വരൂപം) with 130,000 or 
$50,000 Nayars KU. 

ധവേണാരവള്ളി? Zanonia Indica, Rh. 
വേണി véni 9. (വേ. to weave?). Braided or 
twisted hair ചിക്കിയ തലമുടി, 7.1. മേളമിയ 
ന്നൊരു ധേ.--12 0068, നിലക്കാരധേണിമാ൪ 
CG. പൂധേ. eto. 


Gerd vénu 8. (=Gaiwo). 1. Bamboo, reed 


വേ. തമ്മില്‍ ഉരസിട്ടുണ്ടാം അഗ്നി Bhg. 2. ഒ 








വേ വേട്ടെ 


flute ൮. ഗാനം ചെയ്യു Bhg. വേ. പ്രയോഗ 
@ac Nal. Gas. നാദം, ഡേ. സ്വരം CG, ധേ 
ആല്‍ഫഡോഷം CC. 


വേണ vén 5. (desire & necessity = Gatco, 


വേടന്‍, Tu. bodu, C. béku==@.2¢y). part. ധേ 
ണുന്ന, വേണുനആതു CG. necessary, സ്വാമിക്കു 
ധേണുന്നോര്‍ ആരുമില്ലെന്നോമം CG. 

def. V. chiefly in the following forme: 


I. വേണ്ട 1, Inf. gas. moan Vi. useful, 
near & dear; 80 തനിക്കു വേണ്ടപ്പെട്ടവര്‍ KU. 
ഈ സ്വരൂപത്തിങ്കല്‍ വേ. പ്പെട്ട ആ$കഠം 
faithful Lords. ഞങ്ങളേ ജാതിയില്‍, ൮൮. പ്പെട്ട 
ആള്‍.കളേ മുമ്പില്‍നിന്നു TR. before head-men 
(Mpl.). 
വരം തന്നു Bhg. വേ. യാഠം & person required. 


2, adj. part. (ടവേണ്ടുവ) വേണ്ട 


എടുക്കേണ്ട ലക്ഷണങ്ങാം KU. കുഴാങ്ങഥ ധേ 
ണ്ടവര്‍ Sah, (ellipsis of ചെയ്തു) who ought to 
8മ021808.-.പട്ടിണി വേണ്ടതെല്ലാക്കും omer 
രും Bah. അരി ഏതാകുന്നു വേണ്ടതു? നിങ്ങന്ത, 
വേണ്ടതൊക്കയും VU. എന്തു നാം വേണ്ടതു Bhr, 
Bar, തു തങ്ങളില്‍ ചെയ്യാലും let them do to 
each other what they please. അത്ഥവും ൮. 
തു സിദ്ധിച്ചിടും BR. the desired riches. അതേ 
തവ വേണ്ടതുള്ള Anj. thy duty; the right (opp. 
വേണ്ടാത്തതു wrong) Bhg. 

ധേണ്ടതില്ല is of no consequence, does not 

matter (വേണ്ടുവതില്ല KU. & വേണ്ടില്ല.) 
അതിന്നു ധേ. vu, ഖേ. അതുകൊണ്ടു Mud. 
never mind. Treated adverbially മുന്നുരു 
ചോടിച്ചതിന്നവ൯ മിന്ടാതിരിക്കില്‍ ആരെ 
കിലും വേ. കൊന്നിടേണം VetC. അവന്ന്‌ 
അല്പംേ. he is pretty well, (also—is pretty 
well off). Also polite request അയച്ചാലും വേ. 
TR. it might be well to send; or question 
(വെച്ചാല്‍) വെണ്ടതില്ലേ vu. do you approve 
of (my putting) it (down)? — The opp. അ 
തിനാ ധേണ്ടതിപ്പോഠ Vil. that’s now the 
chief thing. 

II. വേട Neg. V. treated like വേണം 
gq. V., അന്നം Gas. Sk. ഉണു ൮. a.med. want 
of appetite. ചെയ്യേണ്ട, പോണ്ട TR, must not, 
need not, (വേണ്ടെടോ Bhg., ധേണ്ടെല്ലോ TR, 
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but also saimgoRC.), എന്നു വേ. not only that, 
and what is of more consequence. നിന്നെ എ 
നിക്കു വേ. I don’t want you. മറെറാരു ഗോ 
വിനെ വേ. നമുക്കു Bhg. കണ്ണനാം ഭൂപാലനെ 
ആക്കുമേ Gai.VCh. With ellipsis of verb നി 
പൊന്നെഴുത്ത൯ ചേല Gas. CG. rather don’t 
put 0൩, രാജാവു ബ്രാഹ്മണരോടു ചോദ്യം വേ, 
KU. ഞാന്‍ 9൮. എന്നു കല്പിപ്പാ൯ 112. to cast me 
off, എനിക്ക്‌ അവളെ ഖേ. vu. I divorce her. 


വേണ്ടാതു part. not required ആകും ചേ'"താ 
S130 PT. disliked by all. നിന്നുടെ നാമം 
ഒന്നു വേണ്ടാതേ ജപിക്കിലും വന്നിടും പാ 
പനാശം Bhg. unintentionally. വേണ്ടാത 
ചോററിന്ന കൈ oop 11. refused to eat 
any more,—Gaisme® ചൊല്ലായ്ക്കിലും വേ 
ണ്ടാത്തതുരെക്കിലും രണ്ടെന്നാകിലും പാപം 
വരും Bhg. what ought not to be, wrong. — 
ധേണ്ടാത്തവ൯ also an enemy, disliked. V1. 
വേണ്ടാതനം, (vu. — സനം) wrong, wickedness. 
നാട്ടില്‍ വേ. കാണിച്ചു TR. committed out- 
rages, Ga!’ ano കോപ്പിട്ടു aimoPT. with 
inimical intentions, maliciously. 
വേണ്ടാത്തരം So. id. 
ധേണ്ടായ്ക്കു needlessness; hatred V1. 
Gasneoy id. ഭക്ഷണം Ba. med. want of 
appetite (also ധേണ്ടില്ലായ്ക്ക). 
വേണ്ടി 1. past t. also of v. a. with Acc. 
മററുള്ളവരില്‍ വെച്ചു YoQo ഇവ൯ എന്നെ ധേ 
ണ്ടിതിപ്പോഠം CG. has chosen me; esp. with 
ഇല്ല, 88 അന്നവും നറുമ്പാലും ഒന്നുമേ വേണ്ടിതി 
gj Bhr. had no appetite. പിരിഞ്ഞൊരു പൈത 
ങ്ങളെയും ധേണ്ടില്ല cows did not yearn after 
their calves (bad omen), ധേണ്ടിലെനിക്കിനി 
യൃഭ്ധവും രാജ്യവും വേ. ഭൂമിയില്‍ വാഗ്മയും Bhr. 
I don’t want. കൊന്നതു വേണ്ടില്ല 06. was not 
needed, not right. 2. adv. പോവാ൯ ധേണ്ടി 
in order to go. രാമന്ദ ഖേ. കായ്യം പറവാ൯ 
TR. for R., in his stead. അമാത്ൃന്ദ വേ. ഗമി 
ക്ക Mud.; also Gaimdig Vi. അറിയേ്ടിട്ടത്രേ 
CatR. [ണ്ടുന്ന. 
ധേണ്ടികം see വേണ്ടുക; വേണ്ടിയ part. = Gai 
വേണ്ടിയിരിക്ക 1. to be necessary ചതിക്കേണ്ടി 


വേണ്ടിവ_ വേണ്ടും 


രുന്നില്ല SiPu. you ought not to have, need- 
ed not. Often in polite request നമുക്കു തരു 
വാറാക പോക്കുന്നു, തരിക ചോക്കുന്നു TR. 
2. to pray എന്നു ഞാ൯ വളരേ വോ്‌/കുന്നു TR, 
വേണ്ടിവരിക to become necessary. 

GOIONS 2nd fut.(=Gaismo). 1. Must ഒന്നു 
ണ്ടു ധേ. aGAMaivwo ൮േ.., എങ്ങനേ 3൨., എ 
ന്തു ധേണ്ടു? ധേശക്കു നി ധേണ്ടതു Bhr. ആ 
അവസ്ധെക്കു ഏതു പ്രകാരം ഖേ, ഇനി ഏതു 
പ്രകാരം ഖേ. TR. what is to be done? അതി 
ങ്ങത്രേ വേ. 17, must be given to me. ഞാ൯ 
എന്തു Gas. TP. (ellipt.). അധനെക്കൊണ്ടെന്തു 
@ai.PP. what with him?— Often with ag as 
എന്നതേ Gs. or ചത്തു പോയെന്നേ ൮൮. PT, 
gad to say, wonderful to say! എന്‍െറ കമ്മം 
എന്നതേ Gai. SiPu. എന്നു പറകയേ ൮൮. TR. 
1 മോ only say. 2. request, prayer G@@H 
വേ. ജല. hear, I pray. mead: സൌഖ്യത്തോട 
ഇരിക്കവേ. TR. may you be happy. 


ധേണ്ടുന്നു pres. (rare) എവ്വണ്ണം ഞാ൯ ധ്യാനി 
ക്കേണ്ടുന്നു നിണ. എന്തു ഞാ൯ ചെയ്യേണ്ടു 
me PT. നാം ഇന്നു ചൊല്ലേണ്ടുന്ന CG. അവ 
രക്കു ധേണ്ടുന്നെന കൊടുത്തു TR. (എന) 
her maintenance. 
adj. part. എന്തു നിനക്ക്‌ എന്നാല്‍ വേണ്ടു 
ന്നതു Bhr. ഇഷ്ചുനത്തെക്കൊണ്ടു വേന്ന 
നേരത്തു Nal. when you want me for 
something. അങ്ങു GAl’an® ചെയ്തു Bhr. 
do with it as you like. 
വേണ്ടുക VN. (& -- ണ്ടിക) 1. being necessary. 
2. friendship പടെച്ചവ൯ വേ. ഖെച്ചുഎ 
ക്കില്‍ നോക്കിക്കൊള്ളാം Ti. favour, help, 
fitness. — വേ. ക്കാരന്‍ V1. a friend. 
ധേണ്ടുകില്‍ 2nd Cond. ംരംവണ്ണം ഉള്ള ainy 
സാധിക്കേണ്ടുകില്‍ Mud.; contr. അറിയേ 
ണ്ടില്‍ KeiN. = ചേണം എങ്കില്‍. [ete. 
ധേണ്ടുവാ൯ 2nd adv., കഴിക്കേണ്ടുവാ൯നിണ്‌. 
വേണ്ടും 1. aM. 1. --ധവേണം RC, 9, adj. 
part. fut. ധേണ്ടുമ്പോഠ തരാം whenever 
required, കായ്യങ്ങാം BU. വണ്ണമാക്കിത്തരേ 
ണം TR. make proper arrangements; well, 


richly, satisfactorily, also ൮. പ്രകാരം, 


വേണ്ടിക്ക- വേത്തു 991 


പോലേ, വേണ്ടുവോളം. --മ. വേണ്ടുതെന്തെ 
ന്നാല്‍ മോക്ഷം ജന്മികരൂൂണ്ടാകേണം Bhg.; 
also ഛവയ്ന്നിനെറ വഗ്ശം ധേണ്ടുവത്‌ എ 
ന്നിരിക്ുമ്പോറ Gan. suppose the square 
of 123 be wanted, (Mud. often വേണ്ടതു, 
ചെയ്യേണ്ട്വതു). കാണേണ്ടുധോന്നതു Bhr. 
worth seeing. — pl. ൩. ധേണ്ടുധോക്കുതകാം 
ChVr. 

CV. ധേണ്ടിക്ക 1, to make necessary കൊടുക്കേ 
ണ്ജിക്കില്‍ TR.= വേണ്ടുകില്‍. എന്നെ ഇനു 
നിങ്ങള്‍ക്കു വേണ്ടിക്കില്‍ TP. if you will 
marry me. 2. (whence മേടിക്ക) to pro- 

cure, acquire സ്യമന്തകം പ്ൃൃവ്വജനോടു ധേ" 

ചൂ CC, got. അതവര്‍ ധേോ'ച്ചുടസ പോഖാ൯ 
തുനിഞ്ു, Gop എല്ലാം a1’) KR. accepted. 


വേതനം ൬4:൭൩. 8. (ടവത്തനം?). Hire, 


wages; livelihood. 


പ്വേതസം védasam 8. (L. vitis). Rattan ഹ 


ലിസ്റ്റെടുതുു ധേതസശാഖതന്നില്‍ ഹോമവും 
ചെയ്യൂ KR. 
വേതാദും vébalam 8. A spirit haunting ceme- 
teries (അവേതം 7), a ghost പ്രേതപിശാചധവേ 
താളഗണങ്ങളും Bhg.—Gaimeaato ഗമിക്ക 
to be changed into a ൨088. -- മദാ വേ'പിശാ 
ചി 7. in a കുളപ്പാട്ടു. 
Game ചരിതം, ചേ"കഥ, വേ'പഞ്ചധിംശതി 
N.pr. a collection of stories 17൦10. 
പ്പേതിക്ക T. aM. (=@edlea). To transmute 
metals, mix ingredients V1. 
വേതു vebu T. M. (വെ, ais). 1, What is 
hot Gai@maiggo. 2. sudorific vapour, boiling 
leaves for washing, വേതെടുക്ക to foment V2. 
SUDHA). 20g (തകര 416), SAI ധെക്കു to ap- 
ply medicinal bags against വാതം. പീക്കം ete. 
8. a tree the leaves of which are thus used by 
women lying in, B. 
വേതാട്ടം So. bathing. േതാട്ടുകഴി a hole for 
women’s bathing water. 
വേതാണ്ഡം (1. C. വേയണ്ടം) only in Peninsular 
8. an elephant (“bather’’). [a sage. 
വേത്താവു véttavy 8. (യിട്‌). He who knows; 
പപേയ്തുദം., Wett. vu. = ashe Watering fields 


വേത്രം-- വേദന 


with a boat-like bailing shovel suspended from 


a tripod ൮. തേക്കു; see തൊടുപ്പും 3,489. 


വേത്രം vétram 8. (പി to drive; വേതസം). 


Cane, rattan; a staff മാഗഥഗധര്‍ എടുത്തു വേവും 
നടിച്ച ഭാവധും KR 8. 


വേദംംഴര്‍ക്ഷ 8. (വിടി). 1. Knowledge, science 


ധനുവേ. etc, 2. revelation, chiefly the 4 
ancient scriptures ജശ്യജുസ്ലാമാഥവ്വണങ്ങംം. 
In Mal. are ൪൮. ഉള്ള ബ്രാഹ്മണരും & ധേ, 
ഇല്ലാത്ത ബ്രാ. Anach. ധേ. ചൊല്ലു, ഓതുക to 
26016, -- വ്യൂവ്വവക്ഷമാം വേ. contains: കുമ്മ 
കാണ്ഡം, ഉപാസനകാ,, ഞ്താനകാ. Bhg. അ 
ഞ്ചാമതൊരു വേ. ടം Bharatam, Bhr. (ഉപേ. 
secondary = wed — , ഗന്ധവ്വ --- Music, ആ 
Qo — Physic, അത്ഥ - Commentary). 8. re- 
ligion; Islam is generally recognized as നാ 
ലാം ൮. (as the Koran followed upon the law, 
the Psalms & the Gospel; or after heathenism, 
Judaism, Christianity game. Gos. 2471.) ഡേ. 
നാലെന്നുണ്ടല്ലോ£01.0. rom) Bau. the true reli- 
gion (Christianity). 

ധേദകലഹം (3) a religious war or quarrel. 
വേദക്കാമ്പു the essence of Scripture=Kréna 

വേ'ബ്വേ., Anj.; also വേദക്കാതത. 

ലേദക്കാര൯ a Mussulman, Christian പെരു 


മാഠം GAAS കപ്പലിനു Haves ഏത്തിച്ചു 
KU. 


പേദഘോഷങ്ങാ KR. recitation of holy texts, 
(muttered വേദജപം). 


BaissssmoonanasbAR, Véeda-Doctors; D. D. 
= വേദപാരഗന്മാര്‍. 1. 


വേദത്യാഗം apostasy; വേദ്ൂക്ട൯ an apostate 
ധേദന 1. perception, sensation. 2. pain തല 
Balam etc.; കൈധേ. പ്പെടുക prov. വേദ 
ഘോഷങ്ങാ കേട്ടു വേ. പ്പെട്ടു മണ്ടി Nal. കു 
ട്ടിയാന്മാകു വേ. ക്രടാതേ without molesting. 
കടിയാന്മാരോട്ട നികിതി വാങ്ങേണം എങ്കി 
ല്‍ പല ധിധത്തില്‍ അവരെ ൭. പ്പെടുക്ക 
Qo മുട്ടിക്കയും ചെയ്യാതേ കഴികയില്ല TR. 
amused) കല്പിച്ചു നമ്മെ വേ. പ്പെടുതുുകയി 
gj nothing the 8. C. orders can hurt me. 


3. interest. അവനു ൭. ഇല്ല he does not 
trouble himself about it. 
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വേദനം making known, നാഥനോട്ട വേ, ചെ 
യ്തു AR. informed. 

ധേദനമുഖം (2) കാണിക്കാതേ vu. behaved 
stoically. 

വേടനായക൯ God, Brahma വേ'നായ ധേധാ 
ഖു Bhr. 

ധവേദനിയം Bhg.= വേദ്യം knowable. 

ധവേദപാരഗന്‍൯ thoroughly versed in the Vedas. 


[abuse). 
ധേദം കേട്ടവ൯ a Christian, (--ക്െട്ടവ൯ 


വേദംള്ള൯ (abusing Christians). 


ധേദമന്ത്രം = ഓങ്കാരം; വേദമാതാ = ഗായത്രി. 

ധേദവാദം scriptural discussion വേ'ദാനന്ദനാ 
യി Bhg. — വേദവാദികു വാക്യം അസത്യ 
മാകയില്ല Bhr. Vadabrahmans’. വേ'ദികളാ 
യ മുനികഠം GaP. (vu. വേദാതി a master of 
Hindu law V1.). 

ധേദധില്‍-- വേദങ്ഞ൯, pl. വേ'ത്തുകഠം GaP. 

ധേദധിധി scriptural decision ധേ. യാം ധമ്മ 
ത്തെ മാനിക്ക Bhr.; also വേദധിഹിതം. 

വേദധിരുദ്ധം, — വിരോധം heresy. 

വേദധ്യാസ൯ the arranger of the 76698, Bhg. 

വേദശാസ്ത്രം 1. both scripture & science വേ. 
ഉച്ചത്തില്‍ @aomlsscmBhg. 2. theology, 
also ധേദസാരം, Gaaadlevoano. 

വേദാടി Om. 

വേദാംഗം subsidiary Véda-science (6: ശിക്ഷ 
pronunciation, ഒപ്പം formule, വ്യാകരണം, 
ഛന്ദസ്സ്‌, ജ്യോതിഷം, നിരുക്തി), esp. sy- 
ponymic & metric ധേദാംഗസ്ത്കന്ധദേദോ 
പാംഗശാഖാദികളു.ം Bhr. 

ധേദാചിയാര്‍ KU. (& ആഴിയാര്‍, fr. ഹാട്ടി) 
the Muhammedan teacher that converted 
Chéraman. 

വേദാന്തം (an Upanisad) the aim & completion 
of the Védas, pantheism esp. as thought by 
the Adwaitas = ആത്മഞ്ഞാനം. God is വേ 
ഭന്തവേല്യ൯ Bhg. — വേദാന്തദശനം a Vé- 
dantic treatise VedD.— വേദാന്തക്കാര൯, 
വേദാന്തി an adherent of this system. 

Gaizomih Muhammed (Mpl., prh. P. pai- 
ghambar, prophet). 


ധേദാത്ഥം 1. the meaning & scope of the 


പേടി GAIL) 


scriptures മായാമോഹിതധികഠ വേദങ്ങറം 
ഓരോ തരം ഭേദിച്ചു തക്കിച്ചിട്ടും വേദധിഭ്ര 
മാല്‍ പാഷാണ്ഡികളായി വത്തിക്ചിട്ടും വേദ 
മാശ്ശങ്ങളായ ധമ്മത്തെ വിരോധി ചു aud) ay 
ധേ'ത്തെ ഗ്രഹിയാതുഴലുനാ 11% 21. - വേ 
ഓാത്ഥജഞ്ഞ൯ an expounder. 9. aiming at 
scripture വേദാത്ഥനായ കൌശിക൯ KR. 
വേദി 1. knowing നാനാകഥാസാരധേ. SiPu. 
സവ്യധേദിത്വം universal knowledge. ജ 
ഗ്വേടി Bhr. സാമധേടദികാം KR. Brah- 
mans learned in R. or 8. Veda. 2, an altar, 
a raised square terrace, യജ്ഞവേം; Krsna’s 
chest is compared to a അഞ്ജന, CG. 
Bas. മദ്ധ്യേ കത്തുന്നോരശ്നി Bhr. 
വേദിക = വേടി 2., 2.3. ആലിന്നു cas, Sah. a 
fig-tree ought to have a തറ, 
denV. വേടിക്ക to know വേടിച്ചതില്ലവ൯ airy 
ത ഒന്നുമേ VetC. വേടിച്ചു കൊഠായി൯ 81. 
—part. മേടിനിയാല്‍ ഇതു ധവേദിതനായി 
CG. informed thereof by Tellus. mea 
ടിതരായുള്ള മംഗലഭൈധതം CG. (=eaid) 
യര്‍). 
ചേടിയ൯ട വേടി 1.a Védabrahman (opp. the 
4 & 3 Brahmans). Ga/’aamanomg വേദം 
ജപിപ്പിച്ചു 89. വേ'ന്മാക്കു സല്ലരിച്ച 8i Pu. 
േ'൪ മംഥലകമ്മം ആരംഭിച്ചാ൪ CE. 
ധേദഭോക്തും declared by scripture, വേ. പോ 
ലേ ചെയ്യു, വേവിധി പോലേ Bhg. 
വേദ്യം 1.00 be known ആരാലും ഡേ, അല്ല്‌. 
ആല്ലയാക്യങ്ങം കൊണ്ടു നി aig CG. 
വിദ്മാവേദ്യായ നമഃ ധേദധേദാംഗധേദാ 
ന്തവേദ്യ൯ Bhr, 2 known എഴുതി അയ 
ചതു ചിത്തത്തില്‍ വേദ്യമായിരിക്കുമല്ലേ TR. 
(൪൦൭. മനസ്സിലാക). വേദാദിവേ'ങ്ങറം പഠി 
ചൂ എട്ടും VilvP. the sciences. 


GQULIGM védhayad 8. (യ്‌). Piercing, 


a 900702 മുത്തുകഠ കടയും വേ'൪ KR. 

ചേധനം (ayw ) perforation, also വേധ ( കണ്ണ 
വേധാടിന്സിഴ) — വേധിതം pierced. 

Bai (ധിധ്‌ Ved. pious) the Creator, Brahma 
(as if = വിധാതാ), വേ. ay തിരുമുടി നാലിലും 
Bhg. ധേ. ailad ലോക ചെന്നു KR. 


BUM വേമ്പു 


വേനല്‍ ഞ്മലി (o0.), T. M. (&_നിത). Heat, 

hot season ൬ മാസം Ga. ധെളിച്ചധും കല്പിച്ചു 

KU. ഒരു വേനല്ലം ഒരു മഗ prov. summer. 

അതിന്ദ വേനലും വകധും ഒരു കുറവില്ല always 

the same, വേനല്ല,, വെള്ളമില്ലാത്ത സ്ഥലം, ധേ 

Mane ഉണ്ടായൊരു പിഡ Brhmd. drought. 

വേ. Mgasom)slaamned RC, വേ. ഓടിപ്പോയി 

Palg. ട വക്കി 899. 

ധേനതച്ചേരി 80. a shed. 8. 

ധേന(തുപ്പച്ച Heliotropium Ind. Rh, 

ധേന(തുപ്പഞ്ച a summer-field Gas, യുടെ ഫല 
ങ്ങ MC 57. 

വേ൯ véh 9. A false balance. (1, bé-man, dis- 

honorable?). 

പേന്ത൯ മല്‍ T. aM. A king തിറമുള്ള ea’ 

എ ധേന്തര്‍ മോന Rama RC. മഹാധേ. ajaD 

റക്കോ൯ Mpl. song. 

വേത്തു id., ധേന്തിര൯, വേന്തര൯ a very veno- 
mous snake; (1. വേന്ത൯ട വ്യാഥ൯). 

വേപനം ൯൯൧൭൩ 6. (ധിപ്‌, L.vibro). Wav- 

ing, trembling; also ധവേപത്തെ പണ്ടുള്ള ഗോ 

പിമാര്‍ CG. 

വേപഥു tremor ഖേ. പൂണ്ടു, വികാരത്താല്‍ ധേ. 
ശരിരനായി Bhr. ധേ. ഗാത്രനായി AR. 
trembling all over. 

denV. Gaiatles to tremble വച്ച മെയ്യുമായി 
CG. പച്ച വില്ലു Bhr. 

BQig jab So. staggering, reeling. B. 

വേപ്പ Véppu (obl. case of ധേമ്പു), The Neem 

tree, Melia azadirachta, vu. ആയ്യവേ. Kinds: 

&o) — GP 68, (Bergera Kenigii, also ad) — 

& കൂള്ളൂനിംബു, കൈ -- Sk., നില - Gentiana 

chirayita, മല - 600. Parts: ധേപ്പിങ്കരു Mar- 

gosa seed. വേപ്റ്റിന്തോല്‍, വേപ്പില (വേപ്പില 

ക്കട്ടി a kind of കറി), BOD GRAY? ധേപ്പെ 

ണ്ണ GP. med. febrifuge. 


വേമം vémam 8. & വേമാ (ass) A loom. 


വേമ്പു vémbu T. M. (bévu 0. Tu., vému Te.). 
Melia azedarach, prov. for heat (mau) & bitter- 
ness മാവിനെ കളഞ്ഞു. . . ധേമ്പിനെ വളത്തി 
പാലാല്‍ നനച്ചു നിത്യയും മധുരമാമോ KR.; 
comm, Gig} ൭.൬. 
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വേമ്പാട വേര്‍പാ 


വേമ്പാട So. a creeper with med. bark. 


GAIWo Tdbh. of വ്യയം (Opp. ആയം). 


I. 


11, 


വേര്‍ vér 5. (nam C. Te. stretebing out, 
Vo aila), 1. A root ഖേ. കിഗിഞ്ഞു prov. (& 
ഇറങ്ങുക. താഴോട്ടു പോയ Bas, the tap-root. 
വടക്കോട്ടു പോയ ൪. (preferred for med. use). 
വേര്‍ അറുത്താല്‍ കാതറുകും prov. a cocoa-nut 
tree well dug round will yield so much that 
the produce converted into ear-rings would 
tear the ear-lobe. പാപത്തെ വേരറല്പോക്കു 
വാന്‍ CG. to eradicate. കുശ്ശൂലത്തെ വേരുക്ക 
4൯. to root up. ഓാരിദ്ര ദോഷങ്ങളെ ധേരറു 
ത്ത; മംഗലം വേരററ പാപി കംസന്‍ CG, un- 
lucky. വേ. പായുക, ഓടുക to spread. വേ. 
പാകി നിന്നൊരു ay CG. well rooted. ഖേ. 
ഇടുക, പിടിക്കും ഉരന്നുക to take root. Gai. 
മിടുക്കാക well rooted. 2. origin, cause അ 
വന്‍ ഇതിന്നു Gal, vu. വംശം ധേരോടേ നശി 
ക്കും AR. വേരരാടു ക്രടിപ്പറിഞ്ളു സന്താനം Bhg. 
എങ്ങ മാനസം വേരോടേ മന്ദഹാസം പെ 
യ്യൂങ്ങുകൊണ്ടാ൯ CG. gained our hearts entire- 
ly. പോന്ന സംഗതിയുടെ വേര്‍ സംക്കഷേപിച്ച 
റിയിക്കാം doc. the real ground of our coming. 
ധവേര൯പിലാവു (or പേ--) the treo under 
which Tamiri reviewed his Nayars ൮0 
BID, ഗണപതിയുടെ നിത്യസാന്നിഭധ്യമു 
ള്ള വോക്കല്‍ KU. 
വേര്‍പിയ൪1. M. Sweat. 
വേരക്കുരു Vi. a sudorific; heat-pimples,—@ai 
ക്ക Asht,= സ്വേദം. 


1. വേര്‍ വേറ Separation. 


ധചേര്‍തിരിക (also GaiQ—) to be put asunder, 
chosen. — Vv. & വേച്ചു 90100 to select for 
an office. വാഗത്ഥം േ'ച്ചരുഠ ചെയ്തു Bhg. 
to expound. 

ധവേര്‍പാടു (& —aiog) separation, disunion വി 
ALAWAMN GY Hrdo തന്നുടെ ഖേ. Bhg11. — വേ" 
ടാക, --ാക്ക to disunite. —mlam വേര്‍ 
പെട്ടാല്‍ Bhg. if separated from thee. വൃദ്ധ 
തയോടട നേത്രങ്ങാം വോട്ടു AR. lost his eyes. 
തന്നുടെ ജിവനോടു വേട്ട വീണാ൯ 20൧൭. 
— Vv. a വേട്ടക്കു to sever, ജണത്തിതനിന്നു 
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Bhr. to free. പാശം Bhg. നിലത്തിങ്കന്നു 
ധേോ്‌ടുത്തു Mud. removed; also വേരപെടു 
തുക mod, [miss. 
ധേരപിരിക to part; വേ്‌'ക്ക to remove, dis- 
ധേര്‍ധിടുക to be loosened from മായയോടു 
വേട്ടിരിക്ക KeiN. എന്നെ ഡോന്നില്ല SiPu. 
40169൦, താ൯ ചെയ്യ കമ്മങ്ങാം തന്നോടു ധേ” 
so AR.—v. a. യിഷയങ്ങളില്‍നിന്നു മാന 
സം Basdailgcea Bhg. to free. ശൃംഖല ഡേ" 
ആാ൯ CC. unchained him. രാഗദ്വേകാടി 
കളേ വേ'ത്തവന്‍൯, കുമാരിയില്‍ മാനസം 
ദധി പ്പാ൯ കഴിധില്ലാഞ്ഞു VetC. ഗുണദോഷ 


ങ്ങളെ. വേ്‌'ക്കു Nal. to treat distinctly, keep 
asunder, 


വേറു véig T. M. Te. C. (Ta. bate fr. mai). 


1, Separation, difference ഞഞ്ങശക്കു വേറില്ല 
നിങ്ങാം ഇരിവരും 117. (ഭേദം) equally dear. 
ഉ, different, വേറൊരുത്തന്‍ another (gen. dis- 
tinct from മററു), Sainosmogiae മുഖങ്ങറം 
എല്ലാം CG. altered, as by disappointment. 

വേറാക to be separated ധേരരാടു വേറായ ശാ 


ഖി CG. തങ്ങളില്‍ ധേറാം Bhr. g8a@io വേ 
റായി CG. vanished. 


വേറാക്കുക 1. to separate മാനസത്തില്‍ നിന്നു 
ദോഷങ്ങളെ ChR, പാലു ചേ'ക്കി ഉജിക്കും 
Nal. (swan) drinks milk & leaves the water 


mixed with it. 
ന്നാക്ക. 


2. to change =@aqiao9 


@aidlge to dissever, be severed ബന്ധം വട്ടു 
ക്രടാ ദല. പുത്രമിത്രാദിജനങ്ങളെ ധേട്ടു പാ 
ക്കം. aloof from. ആധി വോട്ടു വസിക്ക. 
നീതിയെ പേട്ടു CG. without. പ്രവൃത്തിക്കു 
ചേറഠിട്ട്‌ ആളേ ആക്കി TR. other (=G260). 
൬, ഒ. ഇവനെ ഉയിരോടു ധേറിടുപ്പുതു RC, 
let me kill him! 

ധേറുക്രറു separation, partiality. 13. 


വേവുതിരിക (see വേര്‍ 111.) to be separated, 
sorted, chosen V1. 


ധേവുപാടു (& ചേപ ൭.൬.) separation, absence 
ധേ. ഒതുതു വേദന പൂണ്ടു CG.=ailews 
ഗം. — പാപങ്ങളോടു ധേറുപെട്ടേ൯ VilvP, 
parted from. -- ആബ്ദാധയോടു ധേവുപെ 
ടൂത്താല്‍ Gan. if severed from half the base. 
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eaiganse (& ead, q. v.) AR. 

ചേഠറേ 1. separately, distinctly (= പൃഥക്‌). ഡേ. 
ധെക്ക to lay apart, cook separately. ഡേ. 
വിളിച്ചു Bhg. called aside. ഏന്നുടെ മിഴാ 
ധോശ ഖേ. മുഴങ്ങുന്നു Pay. sounds different- 
ly. വേ. പാക്കു, വസിക്ക eto, G21, പകുക്കരു 
@S8iPu. 2. something else കമ്പഞ്ഞി ആ 
ശ്രയമല്ലാതേ ഖേ. വിശ്വസിച്ചിട്ടും wey TR.; 
also adj. വേ. ഒരു ബലം കതരതിട്ടില്ല TR. 
വേ. വിചാരം a different thought, eau. 
ചിന്ത; also inattention. 

ധേററി, see വേല്‍, വേലന്‍, 

വേററു loc. = വെറുത്തു TP. 


വേല ജി T. M. Tu. (ഖെല്ലുക? or béna 0. Tu. 


pain, fr. വിനാ). 1. Work, labor ഏടുത്ത വേ 
ലേക്കു ക്രലി Nasr. രാജാധിന്‍െറ കുടക്കിഴില്‍ 
ധേലയാക്കി 1. appointed. ധേലേക്കാക്കി em- 
ployed. നിദ്രാവേലയോ Bhr. do you sleep? 
(po. . ്ൃയത്ഥയായുള്ളൊരു വേ. CG.). വരുതി 
ന്ദ വേല ചെയ്തു AR, to try by all means. വാ 
yan എത്രയും വേല ചെയ്തു Bhr. to exert 
oneself. ഇപ്പട തൃക്കാക്കത വേല ചെയ്ത്താ൯ തക്ക 
aid 13. to serve under thee. ഞങ്ങളെ.ക്കൊണ്ടു 
ധേല ചെയ്യിക്കയേ ആവു KR. set us to work. 
2, = കമ്മം religious ceremony in temples സ 
സ്യ്യാധേ. പാട്ടും വേലയും (morning & even- 
ing). ഒരു Gas. കേശക്കുന്നു temple-musio, ൨ 
തുള്ളുക dance of armed Nayars, in Minam, 
Attam, etc. 3. difficulty (പണ്‌), വിശ്വസി 
പ്പാ൯ ധേ. Bhr. hard to believe. കോപ്പൂകമ 
ക്രട്ടാ൯ ase: PT. (whence മേലാ). 
രം an Acacia (കരി ---, ചെപ്വേ--), 


4. വേലമ 
മോ 
വേള. 

ചേലകായ്യം labor, toil ഭൂമിക്കു വേ. ചെയ്ത 


പടന്നകുഠം ഡേ. ചെയ്യൂ നന്നാക്കി TR. 


വേലക്കാരന്‍ 1.2 laborer. 2. a servant. — 
f.— രത്തി, — രി. 
വേലക്കുട (2)--തത്തികക്കുട 425. 


ധേലസ, see വേല്‍. [പഠിപ്പാ൯ CG. 


ധേലപ്പാടു toil (= പ്രയത്നം). — വേലപ്പെടാതേ 
വേലപ്പെണ ഒ maid-servant. (2) Lakehmi വേ. 
കാന്ത൯ CG. ൩8൮൩. 


വേലയി.-_ വേല്ലാര 995 


BIE} Oro — വേഷ്്ിക്കു 


വേലയിറക്കം, — യേററം (2) 80, commencement വേല്ലിതം véllidam 8. (part. pass.). Tremulous, 


& conclusion of a dance, (5) = Gael) ebb & 
tide 1. 

വേലി 1.7.M.C. Tu. (Te. velugu fr. വെളി), 
A hedge, fence ഡേ. കെട്ടുക, അടെക്കു, പൊളി 
ക്കം. ധേലിക്ു പൃറത്തേ പശുക്കളേ പോലേ 
prov. ൮. വിള തിന്നുമ്പോലേ, ധേ. താ൯ ചെ 
ന്നു വിമു തിന്നിട്ടനാ 811൨. the protector de- 
vours his clients. 2. (Tu. bola, 8. വേള fr. 
വെല്ലു വെള്ള stream), tide Gal. ഇറങ്ങുക 
ഇറക്കം തിരിക to ebb. Ba. കൊടു, ഏറുക 
high water. ചത്തക്കു വേ. Vi. neap tide. 


ധേലിക്കടമ്പ a stile. 

വേലിക്കഥായി gap in a fence, ധേലിപ്പുഴ 80. 

വേലിക്കിഗങ്ങു = മരധേലി Jatropha manihot. 

വേലിത്തിത്ത No, Eb. ഒ bird. 

ധേലിയകം an inclosure 179, 

ധേലിയിറക്കം, — യേററം (2) ebb & flood tide. 

GOs vél T.M. (െല്ലു). 1, Weapon, 9. lance, 

pike ലേ, കൊണ്ടു വിണു, തറെച്ചു, ചാടി (javelin) 

AR. വേലഞ്ചിന കണ്ണൂം RO, having eyes more 

formidable than a javelin. 

@ueiho a timber-tree. (Palg. 8 kinds: @au., 
കരു --, ഖെ൭ു. -- ). = വേലമരം? 

ധവേല൯ 1. (Te. bela, 0. bel, 7. mad) = വേല 
ക്മുപ്പു, അഞ്ഞൂററ൯, പാണന a caste of 
midwives, accoucheure (using ശസ്ത്ര്പ്പയോ 
ഗം KN, ), basket-makers (വള്ളിക്രട), വേല 
ന്നു കെട്ടിയാട്ടം dance as jungle deities, in 
preparation for hunting eto. — f. വേലത്തി, 
വേററി a midwife എടുത്ത വേ. ചേററി (gen. 
പേറദി) ആകാഞ്ിട്ടു കുട്ടി പെണ്ണായി prov. 
2. Subrahmanya, see foll.; N. pr. m., 80 കു 
ണ്ട, വട്ടി--, പഴനി --, മുതുുവേല൯ 
eto., contr. നാകേലന്‍, കുണ്ടേല൯, രാമേ 
ലന്‍, തിത്തേലന്‍ (even നാകാലന്‍ ete.) eto. 
വേല൯നാകന്‍ 680. 4. വേല, വേലങ്കാളി 
(Palg.) [N. pr. m. Palg. 

വേലായുധന്‍ 1. a lancer. 2. Subrahmanya 8k., 

വേലു N. pr. m. (= വേലന്‍ soldier), so വേല 
പ്ര൯ & ലേലി Palg. 

വേച്ല്ാര൯ a spearman, body-guard, 


crooked. [ing V1 


വേവ്യ അനൂ 1. VN. Gaim q.v. 9. T. aM. spy- 


ലേവ -- , വേധിലാധി, see Gaim, വേവല്‍, 


പവേശിക്ക അജി 8. (ais ). To enter ഗദപാ 


ത്രത്തെ Ga!’ darn Adw8. 

ചേശി (Tdbh, of വേശ്യ) ഒ harlot വേ. മൂത്താല്‍ 
കുരങ്ങു prov. -- വേശിയാട്ടം KU. the dance of 
courtezans, theatrical representation. വ? 
So ഇടുന്നവർ comedians. 

@aicgo 8. (൫. oikéma, L. vicus), a house വേ 
a7) Loc. ധേശ്ശരക്ഷാത്ഥം ത്ൃജിക്കേണം 
egaiam PT. 

വേശ്യ (accessible) a prostitute. — 0ഗൃഡം, — 9 
ലയം a brothel KR.; — ഠരതന്‍ Brbmd. — 9 
പര൯ V1. lewd, a lecher; — സംഗം forni- 


cation. 


വേഷം vélam 8. (വിഷ്‌), 1. Dress; mask, dis- 


guise ഡേ. ഇടുക, കെട്ടുക, വേ'ത്തെ കെട്ടിക്ക 
ളിച്ച നടന്‍ Bhg. വേ. ധരിക്ക, കടക, അഴിക്ക; 
Gai. തിരിഞ്ഞുള്ള ചരജനങ്ങം Mud. spies 
in disguise. വേ. കാണിക്ക to act a part. Gal. 
മറെക്ക V2. Gas. ardiegpag.od@ KU. gai. 
പകന്നു ഭടന്‍ പോലേ ഗമിച്ചു KR. 2. the 
whole outward appearance, shape ബ്രാഹ്മണ 
ധേ, 680. മായാവേ. പരിഗ്രഹിക്ക Bhg. to trans- 
form oneself. ധേ. പകന്നു കാണായി നടി 
812൨. the storm changed the whole aspect 
of the river. വേവും ചോരയില്‍ gape) Sk. 
wounded all over.—In Cpds. മുനിധേഷനാ 
യി (a God), ചാരുവേ ഷകളായ പുത്രിമാര്‍ KR. 
വേഷക്കാര൯ pompously dressed, in theatri- 
cal attire; masked. 

ധേഷഛന്നനായി സഞ്ചരിക്ക Bhr. incognito. 
വേഷധാരി masked, a mimic; a hypocrite. 


GAIA Mo véitanam 8. 1. Surrounding; a 


wall, girdle, 2. a turban, 3. a heart-disease 

= കയർ കൊണ്ടോ മറേറാ ചുറഠിയലിക്കുന്ന പ്ര 

കാരം നോധുക Asht, 

വേഷ്ടി, വേട്ടി the upper garment ൩. 

denV. വേഷ്ടിക്ക 1. to surround. ലതാരൂപം 
Agee ധേ'ച്ചാളുവധം Bhr. embraced her 
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വേസ്ഥ_ വോംംക്ക 996 വേപപ്പി-പൈ 


husband changed into a Sal tree. വസനേ 
ന വാല്‍ വേ. AR. to wrap. — സപ്പുത്താല്‍ 
വേഷ്ടരിതശരിരനായി Bhg, twisted (part.). 
2. to dress. വേ'ച്ചാറ Bhr. she dressed. 


വേസ്ഥ 717൨൨. of വ്യവസ്ഥ, Settlement. gas. 


1. 


വരുത്തുക! settle, confirm, വേ. യായി certain- 
ly Vi. പാമ്പകഠ ദിനന്തോറും ഭക്ഷിപ്പാന്‍ വേ. 
വെച്ചു PT. established an ordinance. അവന്നു 
ഒരു ധേസ്ഥയില്ല vu. he is inconsistent; disor- 
6621. ധയിധരവധും ക്രമധും ഇല്ല. 

denV. ധേസ്ഥിക്ക Vi to be firm, certain. 
വ്വേള véla S. (& വേല). 1. Boundary, coast, 
2. point of time, hour മരണവേള (791) യില്‍ 
@.aisomom KR. 3.= വേലി tide, flood. 
വേള M. (വേഗം?) 1, The throat അടിച്ചുവേ 
ഉ പിടിച്ചു പുറത്താക്കി TR. വേളയും &o8o 
പിടിക്ക No. to come to close quarters. 9.7. M. 
(C, Tu. kernel) amed. shrub. — Kinds: ആ 
യ്യധേള്‍. ഒ. med. (& നാധേള) Cleome viscosa, 
കാര — ,Mgy—Cleome pentaphylla (also=aa® 
പ, പാവക്കു, കുപ്പ -- Vinca parviflora, rosea, 
ചെറു --- 1൦0൩൦ monophylla. 

@2:8 00 jo (I, 2) N. pr. = Hgnage, അറക്കല്‍ 


KM. KU. [balu)=carenb? 


വേം ൯8] T. Lust, Kama (aC. infatuation, Te. 


ധേളാ൯ So., (T. GaiBoenbaasnd) a potter. 


COIS) & പേംവി (T. sacrifice). 1. Mar- 
riage വേ. യും കഠിഞ്ഞില്ല ദൂഭഥെക്കു SiPu. വി 
ധവയെ രണ്ടാമതു Gass) കഴിച്ചു കൊടുക്കാം 
Anach. എന്നെ വേ. കഴിച്ച നമ്പിടി; അച്ച൯ 
അവരക്കു വേ. കിച്ചു TR. ഒരു പെണ്ണിനെ 
വേ. കഴിപ്പിച്ച്‌ അവന്ഭ നല്ലുധാ൯ VetC. 9. a 
bride, wife (100.). അഖനെറ Gal. മരിച്ചു; ര 
ണ്ടാമത്തേ വേളി (of a widower), 3. -:വെക 
ളി rutting ധേ. പിടിക്കും ക്രടുക. 
ധേളിച്ചടങ്ങു (1) Pudpaka’s song at a Brah- 

man marriage KU. [@ooKR.). 
ധേളിയാട Vi. the veil of a bride, (പേളിയട 
ധവേരക്ക 7. M. Te. aC. (also to desire, sacri- 
fice). to marry as Brahmans before the 


holy fire. അവന്‍ രണ്ടു വേട്ടാ൯ Bhr. two 











liberal kings to give dowries. വേട്ടവന്‍, 
— cd» married people. 

CY. Gaidog {leo fathers to marry children സു 
ace HNnyow വേച്ചു Bhg. അവനേക്കൊണ്ടു 
വേ്പോന്‍ Bhr, ഉണ്ണിയെക്കൊണ്ടു 60,’ iGnP. 

വേശി (& Gaal) 1. aM. a sacrifice വേ 
ളിവേധലികളില്‍ച്ചമതങ്ങള്‍ ചെയ്ത RC 111.; 
see ധേഴ്ധി, 2.= cae). 

വേമച്ച, see GAY. 

പ്വേഴം നിണ 1, 1. (17. വേയി--വേണു a tube), 

1, A reed, esp. Arundo tibialis & Bambusa 

baccifera, Rh. വേഴനിലം; ധേഗക്കോല്‍ a rule 

V2., വേഗങ്കോല്‍ a hedge-post. 2. aM, T. an 

elephant വേഴങ്ങാ തൃരകങ്ങദു.ം തേരും alle 

coma BC. , 

വേഴമ്പര്‍ (1. pole-dancers) Palg. (1) a small co- 
lony of a Tamil caste (come fr. കാങ്കേയം & ക 
aaa) near Palghaut, now malayalamized. 

ധേഴല്‍പ്പുല്ല MC 34. = വേഗം 1. 

വേഴാമ്പല്‍ the horn-bill = atommo Homraius 
bicornis വെള്ളം കുടിപ്പാ൯ വഹിയാത്ത ഖേ. 
മഴെക്കായി കാത്തിരിക്കുമ്പോലേ with in- 
tense desire (ധേധ്‌ = ധേ). കേണ്ട als 
ക്കുന്ന ഡേ. പോലേയായി CG. വേ. പോലേ 
നി Gao, Ama Sk. വേ. മേഷത്തേ 
കണ്ട പോ3ല Som. (exceeding joy). 

വേഴ്ഗ ൬162 (വേ). 1. Love, affection. ആശ്രി 

തരെ കൈ വെടിഞ്ഞുള്ള വാഴ് ഏതുമേ വേ. യ 

ല്ല CG. is not to be liked (or 3. is no blessing). 

60.29 (Bo അമ്മയും വേ. തുടന്നോരും CG. dear- 

est friends. 2. connexions & relations ബ 

സ്ുതാവേ. വെപ്പേറായി മരുവുന്നു; കംസ൯ പ 

റഞ്ഞു ചാച്ചയും ചേച്ചയും വേ. യുമായി CG. told 

his people. 3, undisturbed happiness eas. 
യില്‍ വാഴ്ചന്നു VilvP. വേ. യില്‍ ഏതേനും കൊ 
ണ്ടവന്നു CG, = നല്ലവണ്ണം. 

വേഴ്സക്കാര൯ a close friend or connection ചാ 
ചൃക്കാരവരുടെ വേംംച്ചക്കാര്‍ ഒരു So PTS. 

ധേഴ്‌ വി aM. (== വേശി) മ sacrifice വരം കി 
ള൪ വേ. കാപ്പാ൯, വേ. MoM, കൌചി 
കമുനിക്കു ലേ. കാത്തരുളന്നനാ RC. 


wives, വേളാത്ത പപെണ്ണിനെ പേട്്ിക്ക KU, | 2. വൈ vai 8, Indeed, just. maaas nor, Bhg. 


വൈ വൈകൃതം 


Tl, വൈ. 1. വഴി. 
3. വഹി in വയ്യാ. 


9. വിശ (anaes). 
4, 1, 0, Tu. (ധൈക്ക-: 
വെക്ക) to lay; in ധൈയകം, വൈക്കോല്‍; 
also aM. വൈക്കം വൈധാ൯, ഖലെയ്യാം, വൈ 
താത Pay. to give. 
വൈകത്തനന്‍ന ഒ. (ധി). Son of the sun, 
വൈകത്തനാലയം KR. = യമലോകം, 


വൈകല്യം vaiyalyam 8. (ധി). Deficiency, 
imperfection. ഉരണിന്നു വൈ. ഏതുമേ ആക്കോ 
ല്ല CG. finish the meal. വൈ. വരാത പട Bhr. 
ലിവാദിച്ച കമ്മവൈ. വരുത്തി KU. (opp. ക 
മ്മത്തികവു). അംഗവൈ. വന്നു KR. was maim- 
ed. കപ്പനെകുു വൈ. ക്രടാതേ കണ്ടു TR. un- 
impaired (= കുറവു), 

വൈകായ്യം vaiyaryam 8. (ധി). Change, 
esp. for the worse വൈ. ഉണ്ടതുകൊണ്ടു രണ 
ത്തിന്നു Bhr. മാരവൈ. കണ്ടു Bhr. ധൈകായ്യ 
സ്ഗ്ൃഗുണമാകുന്നു പ്രകൃതി Bhg.—God is വൈ 
കായ്യരഹിത൯ unchangeable. 

വൈകാശി 1, ടട വൈശാഖം, The 2nd month, 

വൈകുക vaiyuya ൩.1. 0. Tu. 1. To delay, 
stay, halt during night ധൈകരുതിനി ഏതും 
Mud. വൈകിക്കളയരുതു; കാലം ധൈകാതേ 

2. to 

be late നേരം വൈകാന്‍ എന്തു സംഗതി why 


ചൊല്ലുക BG. കളി വൈ.ട ഗഭമാക. 


so 16097 —also impers. കഷ്ടം ഇത്ര വൈകി 

യത എനിക്ു Brhmd. ഭരതനെ കാണ്മാന്‍ എത്ര 

Qo വൈകന്നെനിക്കു KR. how I long to see 1.1 

വൈകീട്ടു late, evening കാലത്തും വൈ. 0, വ 

gig നടന്നൂടാഞ്ഞു TR. 

വൈകുന്നേരം, വൈനേരം evening ; also വൈ 
കുമ്പാട്ട So., വയിമ്പാട്ട No. vu. 

വൈംിക്ക 1, v. a, to detain വൈഷിക്കേണ്ടാ 
Bhr. 
ചെയ്താ൯ ഞങ്ങള്‍ക്ക്‌ ഒട്ടുമേ വൈകിച്ചു കൂടാ 
Mud, ധൈകിയാതേ Bhr.= വൈകാതേ; താ 


2. V. freq. or 1203. to delay അതു 


ളി തേക്കുന്നിടത്തില്‍ വൈകിച്ചു TP. 
വൈകുണ്ടും vaiyuntham 8. Visnu’s para- 
dise ധൈ'ലോകുത്തെ കാട്ടിത്തരും ഗുരു Anj.— 
വധൈകണ്ണ൯ 812൨. Vidnu, (802 07വികണ്ണ Bhgs.). 


വൈക്ടതം 8. 5 വികൂതി Change, confusion ത 
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വൈകൃത്ൃം-- വൈതാനം 


രുണജനങ്ങളെക്കുണ്ടാല്‍ അവഗക്കൊരു വൈ" 
ആരംഭിച്ചു PT, 
വൈകൃത്യം 8, change for the worse ഫനവൈ. 
പൂണും ഭവനം KeiN. വൈ. കാട്ടുക --ധി 
കൃതി wickedness. 
വൈക്കം vaikkam 1. (ധൈക്ക) Delay. Ve. 
ഉ, (ലൈ 4) what is laid down, deposit, allu- 
vial ground N.pr. the island So. of Cochi, 
refuge of Malabar fugitives in 1788. വൈക്ക 
അപ്പന്‍ തൂണ Vednt. the God of Vaikkam. 
8. aM. alms (Tdbh. aneamo?) നിന്‍ കൈക 
വൈ. വൈവാ൯ Pay. 
വൈക്കം ച്ച ൩. ടവഖെയിക്കു to eat rice. 
വൈക്കോല്‍ ബ്രി T. M. (Tu. bai). Straw 
വൈ്‌ലും തൃണങ്ങളും പഞ്ഞിയും സ്വരൂപിച്ചു 
PT. വൈ. ചങ്ങാടത്തില്‍ കേററി TR. ഗോധി 
ന്നു പുല്ലും നല്ല ഡൈ്‌ലും ഇട്ടു രക്ഷിച്ചു Bhg. 
വൈ. കുണ്ട a stack (jud.). 
വൈഖാനസന്‍ന ഒ. പ്രി). വാനപ്ര 
സ്ഥ൯. 
വൈചിത്ര്യം 8, (ai) --). Sarprisingness യൃദ്ധ 
വൈ. 82൩൪. (ട വിശേഷത്വം). വേലകശ 
കൊണ്ടു തന്‍ വൈ. കാട്ടി CG. ധൈ'ലീയ്യം Bhg. 
വൈ'ധിയ൯ Bhr. a most wondorfal hero. 
വൈച്ച൯, _- ച്ചിയ൯ മ. of വൈ 
. [a poem. 
വൈജയന്തി 8. (ail). A banner, flag; N.pr. 
വൈഡുയ്യം vaidiiryam 8. (aleo ailgeao). 
A beryl. 
വൈണികന്‍ 8. (allen). 1. A lutist ana’ 
ന്മാരുടെ വിണായിനോദവും Nal. 9. Gan- 
dharva, SiPu. 
ലപൈതരണി 8. (afl). The river of hell, 
Acheron. ഫോരയായുള്ളൊരു വൈ. നദി KR. 
ഫോരവൈ. യില്‍ ആക്കും 8295. a hell. - 
fig. ആഖൈ. യില്‍ Arb. in this awful pre- 
dicament. 621992901. ആയി immense trouble 
[beaaty. 
വൈത്രുപ്പയം ജല. - വിതരൂപത്വം Loss of 
വൈതാസ്ധൊം in anas’qyioo CG. (see Gai 
താണ്ഡം under വേതു) An elephant herd. 
വൈതാനം 8. (ധി--), Referring to the divided 


or danger. 


വൈതാളട്ടി__ വലൈദ്യശാ 


fires, a sacrifice ധൈ'കമ്മത്തില്‍ കൈ തുടനി | വൈ 


gailab CG. 

വൈതാളിക൯ 8, (വി താള). A royal bard 
ഭൂപതി വീയ്യങ്ങാം aig) സ്തൂതിപ്പാ൯ വൈ. 
Mud. വൈ'ന്മാരുടെ ഡോഷാം 1. --പാടി ഉ. 
ണത്തു൭. 

വൈത്ത്‌ Ar. va'z, A sermon, exhortation in 
the mosk വൈ. ചൊല്ലുക, ഓത്തും വൈത്തും 
Mpl. 

HOUD  (100.)=OOAG/M, വേലന്‍. 

HAQA 
വാക്കിന്നു വൈ. Bhr. eloquence. അതു ചൊല്ലു 


o 8. (വി --). Cleverness, chiefly 


വാന്‍ വൈ. ഇല്ല എ൯ നാവിന്നു CG. 
HOLA Hy Md §.(@asa— ), Aninfidel, 
atheist, Bhr1. 
വൈദഭി 8. (ചി). Damayanti, Nal. 
വൈദികം 8. Relating to the Védas; scriptu- 
ral ധവൈ'ന്മാരെ വരുത്തി TR. Doctors of law, 
also = വേദിയന്‍, a Brahman who has ഓത്തു. 
വൈദുഷ്യം 8. (വിദ്വംസ്‌) Science; വൈ. ക 
ലന്ന നി Bhr. learned. 
വൈദേഹി 8. (ധി). Sita, KR. 
വൈദ്യം vaidyam 8. (ചേ). 1. Relating to 
the Vedas വൈദ്യസ്നോത്രം Brhmd. 2. medi- 
3. med. 
treatment & means വൈ'ങ്ങശ കൊണ്ടു ശമി 


081 science വൈ. ഗണിതവും Nal. 


ഷില്ല 8:1൨. അതിന്നു ചില വൈ്‌ങ്ങഠ ചെയ്യു 
VetC. നാട്ടുവൈ. ചെയിച്ചു TR. ഒന്നിന്നൊന്നാ 
യിട്ടു ധൈ. ചെയ്യാല്‍ VyM. to doctor without 
discretion. ധൈ. സൂക്ഷിച്ചു ചെയ്തില്‍ Nid. by 
careful treatment.—_met. രോഗിക്കു കുഷായാടി 
OHA! sad കല്ലിച്ചപോലേ വേദം സംസാരാമയ 
വൈ'മായി കല്പിച്ചു 82൮. വാക്കുകൊണ്ടുള്ള 
വൈ. ചെയ്തു KR. അവനില്‍ മാനസം പൂകി 
പ്രാ൯ വൈ. തുടങ്ങിനാ൪ വാക്കുകൊണ്ടു 06. 


വൈട്യക്കാര൯ a doctor, വൈ. avo) TR. 

ലൈല്യ ചിന്താമണി N.p. amed. treatise. 

വൈദ്യനാഥന്‍ a form of Siva. 

വൈദ്യ൯, hon. — ൪, pl. വൈദ്ദക വന്നാ൪ 
Bhr. physicians നടന്നു കെട്ട വൈ. ഇല്ലം, 
വൈ. കാട്ടില്‍ കയറിയ പോലേ prov. 


വൈദ്ൃശാസ്ത്രം the science of medicine. 
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ന. ORs വൈയവ 


8, (ധി, Like lightning. ചൈ 
ദ്യനില്‍നിന്നെഴ്ുന്നതു കാണായി വൈദ്ദുതകാ 
ന്തി CG. the soul of the dying king. 

വൈധവ്യം 8. (വിധി), Widowhood അന്ത 
ജ്പനത്തിന്ന വൈ. വന്നു TR. KR. -- വധൈ'ചു 
തൂ൯ Sankara-acharya. ധൈധധ്വയക്കുണ്ടായി 
പിള്ള 812൮. (വിധവ -). 

വൈധാത്രസ൯ 8. (വിധാതാ) Brahma’s son, 
Sanatkumara, Bhg. 

QAQIG) Oe 8. (part. ai)— held, restrained). 
A Yoga; sun and moon standing in the same 
ayana and like declension; an inauspicious 
season, one of the നവദോഷം astr. ചോരി 
യിലായിതോ വൈ. mond CG. 
വൈധ്ൃതി id., വൈധ്ൃതിയോഗം; some call a 

comet ധൈധ്ൃതി. 

വൈധേയന്‍ 8, (aN —), A fool. 

വൈനതേയ൯ 8. (ധിന്ത N. pr.) Garada, 
വൈ'ഗതികളതിഷിതേ KR. ana’ansesow) 

ന്നാത്തു. 

വൈനാത്ത൯ഷ., — COE, Telly., see മൈ 

വൈപരീതൃം 8, (of)—), Contrariety. ദൈ 
വവൈ. Nal. evil destiny. 

വൈപ്പാടി 1. (വൈ .)--വെപ്പാട്ടി A concubine. 

ലവൈഭവം 8. (ail—). Grandeur, superior 
power, കമ്മവൈ. കണ്ടു geal) SiPu. un- 


eslaeau RC. 


controlled influence of sin. തെളിച്ചിട്ടവാ൯ 
വൈ. എങ്ങനേ ABA സംഭവിക്കും; അഞ്ഞാ 
നവലൈഭധാല്‍ Nal. ചൊല്വാ൯ ഈ നാധിന്നു 
വൈ. വന്ക്രടാ CG. തപോവൈ. കണ്ടു "൦0, 


കേടു വന്നില്ല മന്ത്രിക വധൈ'ത്താല്‍ Mud. 
(5 സാമത്ഥ്യഠ). 


പ്ൈഭോഗം ൭. (പി. Wealth, happiness V1. 

വൈമാനികം 8. Relating to വിമാനം Bhg. 

വൈമുഖ്യം 8. (aN—). Dislike ഒന്നിന്നുമേ 
വൈ. OE; Bhr. എത്രവൈ. moavem)aeaKeiN. 
യൂദ്ധവൈ. വന്നില്ല KR. had not enough of war. 

വൈയകം vaiyayam T. aM. (ധൈ 4.). The 
world, earth വയ്യകത്താരും തിരിപ്പോരില്ല Anj. 
-വയ്യം T. aM. id., വയ്യം ഏഴിലും ഇരിട്ടക 
OQo RC. (the sun). 

വൈയവ൯ Vaiyaval (2, ധെയ്യധ൯, seo 


വൈയോ൯__ വൈരസ്യം 


വെയ്യോന fr, വെ). The sun 0902’ അനേകം 
കോടി ക്രടിനതു പോലേ ഒളിപെററു; വയ്യവാ 
യ നമഃ RC. [പിപ്പിതു RC. 
Haqaisqond id., ധൈ. മറന്തളധു, വഃയ്യാന്‍ ത 
HOQIWEM ABB. & പവൈയങ്കത 8. Palg. 
(also asqj—) Flacourtia 820102, (a tree). 
വൈയാകരനെ൯ 8. (Qy9—). A gram- 
marian Nal., നല്ല വയ്യാക. AR. a good scholar 
who has no അവരബ്ദും in his words. 
വൈയാറു vaiyaiu, (T. വൈകു 2. pr. River 
of Madhura, ധൈയാററിങ്കര KU. 
വൈയാസികം 8. Coming from Vyasa വൈ" 
മതം ധേടാന്തം Nal. വയ്യാചികം എന്നും അസ്ത്രം 
RC, 
വൈരം vairam 8. (വീര). 1. Prowess. 2. en- 
mity, hatred വൈരമുള്ളവനെക്കൊണ്ടു ക്ഷൌ 
രംചെയ്യിക്ക prov. എനിക്കില്ല നിന്നോട്ട ധൈ. 
RS, അവനോടു ധൈരങ്ങാം തീപ്പാ൯ന്‍ ശക്തിയി 
ല്ല KR. ajayooas, ഓത്തു Brhmd. seeking 
revenge. 3. alarm, ory as of combatants 
ധെടിയും വൈരവും കേട്ടു MR. വൈ. കൊടു 
4, 1901. 
of വ്രും ഒ diamond ധൈരമാണിക്യരത്നങ്ങഠം 


ക്ക to cry aloud as women, children. 


Pay. വൈരക്കാതില MR, വൈരകുല്ലു, — പ്പൊ 
ടി a gem. anqsmagges) = വജുസൂചി. 5. the 
hard part of timber = കാതല്‍ V1. 

വൈരക്കള്ളി B. (4.5) a species of Euphorbia. 


വൈരച്ചാണ (4) & stone to polish gems. 

വൈരനിയ്യാതന (2) retaliation, 80 വൈരപ്രു 
തികാരം ശ്രഭ്ധികും PT. 

MOAI do No. the wedge to tighten a door- 
or window-post into a lintel’s or sill’s ധൈ 
രതൃതുള (mortise-lock), 

വൈരമിന്നി (4) an ear- or neck-ornament, 

വൈരശുഭ്ധി Vi. vengeance. 

വൈരി 8. 1. an enemy, foo. — വധൈരിക്ടൂ൯ 
Superl. PT. a deadly foc. 2. vice, see am 

ഡ.-.ധൈരിജാതനന്‍, (VU. ധൈരിയങ്ങ൯) ഒ 
Paradévata. 

വൈരാദി Vi. The steel of a musket-pan (?). 

വൈരസ്യം 8, (ധി). Dislike, disgust വൈ. 
Galan പരുഷധാകു Bhr. മാരമാല്‍ പൂണ്ടുള്ള 
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വൈരധ്കും -. വൈവാഹം 


വൈ. പോക്കേവാ൯ CG. വൈരിയായുള്ളവന്‍ 
വീരനല്ലായ്ക്കിലും വൈ. ആക്കുമേ പാക്ുന്തോ 
Qo CG. 

വൈരാഗ്യം vairagyam 8. (ai)—). 1. Want 
of affection ഒത്തതു ചൊന്നവനോടു വൈ. Sah. 
വൈ. ഉധക്കൊണ്ടുരെച്ചു Nal. despondency. 
2. freedom from worldly attachments, self- 
renunciation വൈ. മുതലായ ശാന്തവ്ൃത്തി KeiN. 
(belongs to സത്വഗുണം). മൂന്നുണ്ടു ധൈ. (൭. 
മന്ദധൈ.ട- കഡുംബത്തില്‍ വെറുപ്പു. ds തി 

ം., തിവ്രതരം = കമ്മ 

ശാസ്ത്രുങ്ങാം Alergy) KeiN. 8. blind zeal. 


വരം ധനം വേണ്ടാ. 


abstr. N. വൈരാഗ്ൃത്വം id., ശേകേധിഛിന്ന 
ധൈ. വന്നില്ല Bhg. 
വൈരാശ്യചദ്ര്രോദയം N.pr. a poem on self- 
renunciation VCh.; another വൈരാഗ്ൃശ 
തകം. 
വൈരാഗി vu. a 48784106 ascetic. 
വൈരാഭജും 8. derived from വിരാ, f.i. നി 
(Rama) ധൈരാജനാമധാനായി ചമഞ്ഞു AR. 
വൈരി (see വൈരം), 8. A foe. 
വൈരദ്ധം 8. (ധി --). Opposition ഒന്നിങ്കലും 
ധൈ. ഉണ്ടാകുമോ Bhg. — ശാസ്ത്രധൈരുഭ്ധ്യം 
പോയി KeiN. conflicting statements of science. 
വ്വൈര്രപ്പ്യം 8.(ail—). Deformity പാപങ്ങറ അ 
ദ്മമിക്കാം ഭാവധൈ. കണ്ടാല്‍ SiPu.; disguise 
എന്തുവാ൯ കാന്തന൯ വൈ'കാരണം Nal. 
വൈരൂപ്യശാലി Nal, ugly. 
വൈരോചനി 8. (ധി --). 1. Bali ഭൂമിനാശ 
ത്തെ ചെയ്താ൯ ഭാവിച്ച ധൈ. KR. 2. the 
son of the sun, Brhmd. 
AOQIG=asaed, 1.3. സന്താപലൈലിലങ്ങാ 
യാ൯ CG. 
വൈവബ്ദയം 8. (വി --). Change of color 
വൈ. പൂണ്ടുനിന്നു VetC, ഭാവവൈ. പൂണ്ടു AR. 
in visible consternation. 
വൈവ 
PT. why so perplexed? ധ്യഠനവഖൈ. V2. ecstasy. 
വൈവസ്വത൯ 8. വിലസ്വാന്‍ പുത്ര൯ 
വൈ'നാം മനു Bhg 8. the Manu of the present 


8.ടവിധഖശത, f.i. ധൈ. എന്തിന്നു 


മമ്പന്തരം. 


വൈവാഹം 8.(ധി--). Referring to marriage 


വൈശ്യം വൈസ്തൂരി 


വൈ'കമ്മം a) വിധം Bhr. ധൈ'ചിന്ത താത 
നു വർന്നു പുത്രന്മാര്‍ നിമിത്തമായി KR. 

വൈശു്യം 8. (ധി). Purity; plainness വൈ" 
മോട്ടം . . . കേഷപിക്കു Bhr.; generosity V1. 

വൈശാഖം. (ധി). The 2nd month, ഇടപം. 

വൈശികം 8. (വി), --- ദ്ജയം Distinction, 
pre-eminence ജന്തുക്കളില്‍ വെച്ചു മാന്ദഷന്മാക്ു 
ചെററു വൈ. എന്തു Bhg. ആദധാളം വൈ. 
ഉള്ള ഭവാന്‍ Mud. excellency; distinguished 
manners "71. 

വൈശേക്കിക൯ 8, (വി), An adherent of 
Kanada’s system of logic. 

വൈശ്യ൯ Vaidyah 8, (വിശ്‌). Belonging to 
the third caste (merchants, agriculturers, cow- 
herds) KN. 
വൈശ്യബ്രാഹ്മണ൪ trading Brahmans. 

വൈശ്രവണന്‍ന 8. (ail), Kuvéra= Plutus. 
വധവൈ'നെറ ദ്രവ്യം പോലേ prov. useless hoard 
of treasure. 

വൈശ്ചാന്ര൯ ഒ. (യിശ്വ), Common to all 
men, Agni, sun, etc.; also നിമൃതി (Sood 
വൈര Sk.). 

വൈക്ഷ 
വൈ'"സ്ഥലങ്ങളില്‍ സഞ്ചരിച്ചു Nal. 


o 8. (വി --). 1. Unevenness, rugged 
2. diffi- 
culty, danger വൈ. ക്രടാതേ easily. കണ്ണിനെറ 
ദണ്ഡം ധൈ'മായി പോയി TR. aggravated. 
വൈ. കേമപിച്ചു PP. pleaded his distress. 
വൈ. wejlailes VetC. no danger. 3. (hon.) 
death; random വൈ. നല്ലി വിട്ടു PT. 
punishment (judges to an adultress). 
denV. ധൈഷമിക്ക, (--മ്മിക്ക 8.) 1. to be- 
come dangerous. ദിനം ലൈ്‌ച്ചു പോയി 
No. hon.=he died. 2. 1. to die. 
വൈകഷയികന 8. (a1) —). A sensualist. 
വൈഷ്ണവം 8. The sect of Visnuites aig, 
മല്ല മമ വൈള്ണ്ണുവമാഗ്ഗം VilvP.; a Visnu temple 
(18 in Ker.) KU. 
ലൈഷ്ക്ണുവ൯ (loc.) also -: പിഷാരോടി. 
വൈസാരിണെം 8. (ധി). A fish, whose shape 
Viénu assumed. Matsy. 
വൈസ്ധൂരിക്ക Nasr. = ബഹിഷ്ക്കരിക്ക, To ex- 


communicate, 


s 
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വൈഹാസി — വ്ൃയണ്ജകം 


വൈഹാസികന 8. (ധി). A comic actor. 
വോഡാ vodha 8. (L. vector) ടവഹിക്കുന്നവ൯. 
AQINENY vaus No. Prosperity, luck, a happy 
character (5 ശ്രിത്വം, നല്ല സ്വഭാധം; Ar. 
baus or 2. bakht?). 
— from 8. വി before vowels. 
ക്തം vyaktam 8. Clear, evident ആലസ്യം 
ദിനേദിനേ മുഖത്തില്‍ വ്യക്തമായി ഭധിച്ചു Nal. 
(in pregnancy). വ്ൃക്തമായ്ക്്ാണായ്ത്ുന്നു AR. 
plainly. വ്യയ'മായി തെളിയും MR. distinctly 
proved. വൃക്തിഭൂതം become manifest. 
വ്യക്തത distinctness, manifestation. 
വൃക്തി 1. distinctness, as in pronunciation അ 
ക്ഷരധ്യ. opp. Ay. വിഹീനാലാപം Bhr. 
(of Stidras), 2. individuality. ശക്തിയോ 
ടന്ദദിനം യുക്തനാം ശിവ൯ mando ay. 
ധിചംരിച്ചാല്‍ വ്ൃക്തമായ്ക്രാണായ്ക്കുരും Bhr 1. 
Qj AMO. 8. Mistake in writing V1. 


ഗ്രം 8. 1. Distracted (opp. ഏകാഗ്), 2. to- 
tally occupied with. 3. bewildered, agitated 
ൃഗ്രയായി fem. eogailagio ചെയൂവങ്കല്‍ ay 
ഗ്രചിന്തക്രോധം Vednt. 4. perturbation, fear 
Qy’sado ചൊല്ലുക Bhr. tell your griefs. a). 
എന്നിയേ PT, unconcerned (also nearly pleon.) 
= വൃഗ്രപ്പെടുക = ആകലപ്പെടുക. 
വൃഗ്രത 1. perplexity ay. യോടും നിന്നു Bhg. 
Qy. എന്നിയേ Sk. resolutely. 9, zealous 
occupation. 
denV. വൃഗ്രിക്ക to be distracted ay’.o) പോയി 
UR. വൃശ്രിക്കയായ്ക്േതും AR. fear nothing. 
ധ്യ. വേണ്ട വ. don’t despair. 
po 8. (അംഗം). Mutilated, distorted. 4,’ 
മാം Mg j~do Bhg. a wrong idea. — വ്യംഗ൯ 
a cripple. [വ്യംഗവാക 0. 
വൃംശ്യം 8. manifested,implied; sarcasm; also 
വ്യ്യജനം 8. (ൃയജ -: വിജ). A fan (see വിശരി) 
Glayay. വീഷിനാ൯ AR. 
പ്ഞ്ജകം 8, (Opp. വ്യംധ്ു൦). Manifesting, show- 
ing; external indication of feelings. 
വ്യഞ്ജനം (characterizing) 1. a mark; esp. a 
consonant (gramm.). 2. paraphernalia. 


Tdbh. വെഞ്ചനാദി Vi.= agaeg) house- 


വൃതിക = വൃഭിചാ 


hold stuff. 9, condiment = കുറി, often അ 
ന്നം വ്ൃയഞ്ജനയുക്തം VetC, 
തികരം 8. (അതി). Reciprocity; calamity. 
വൃതിക്രമം 8. Inverted order, transgression. 
mano. Mud. neglecting the distinction of 
rank, etc. 

വൃതിപാതം 8, & )— A Yoga; sun & 
moon standing in opposite Ayanas & like de- 
clension ; an inauspicious season, portent, VCh. 

വൃൃതിരേകം 8. Difference, separateness, Bhg. 

QyONO 8. Past, dead; transgressed. (22). 
ൃത്യയം 1. inverted order ത്രൈരാശികവ്യയ. = 

വൃസൂത്രെരാശികം Gan. 2. tranegression 
വിധിച്ചതു വൃയ'മായനുഷ്ടിക്ക AR. to obey 
evasively. 3, interchange വ്യ'മായി കൊ 
ടടതുതും വാങ്ങിയും Bhg. 

QD Mo 8. Reversed. AYO TBVENG@sa1sM 
AR. by displacing the syllables, as മരാമരം 
for രാമരാമ. — (p. p. of അസ്‌). 
വൃത്യാസം 1, contrariety, inverted order. വ്യ. 

വന്നു പിണ്ഡങ്ങശക്കു Brhmd. the cakes 
were interchanged. വ്യയ'മായ്ക്കുടക്ക vu. to 
offend against the customs of society. 

2. difference, വ്യ. പറക to speak different- 

ly. വാക്കു കൊടുത്തതിന്നു ay. വരരുതു TR. 

the promise is not to be evaded. ൮. കാണി 
ക്ക non-fulfilment, വ്യ. കാ'തേ don’t disap- 

point. 8. alteration സ്ന്റേഹത്തിനാ ay. വ 

രാതേ TR. (vu. വിത്യാസം). 

വൃഥ vyatha 8, (Vaya to reel), Pain, smart, 
alarm: മനോവ്ൃഥ eto. 
denV. വൃഥിച്ച വാവിട്ടു, മുരണ്ടം ഉറക്കും ക്രടാതേ 

വൃശിച്ചിരിക്ക KR. 

part, pass. വൃഥിതം frightened, pained. 
ഡം vyadham 8. ഗഡ ay). Perforating, 
piercing (വിഭ്ധം part. pass.). 

വൃപദേശം 8, (ധി--അ--). A pretext. iene: 


പായം 8. -- അപായം HNK. Cessation, ab- 
പ്യഭിചാരം 8, Going astray; vicious course, 

adultery (ചെയ്തു), 

denV, ayd).aid)an ൩. to commit adultery. 

വൃഭിചാരി wanton, an adulterer; ്യ'രിണി f. 
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(Wo 8. Expenditure (opp. ആയം). ഇരിക്കുന്ന 
വിത്തം വൃ. © aly SiPa. dissipated, squandered. 
ൃയയക്കാര൯, — ശില൯ a spendthrift. 

വ്ൃൃത്ഥം 8. Useless, vain. alg jlo പറയുന്ന അ 
വസ്ഥ ഏററവും വയ. MR. groundless. ayaa 
൭൧ & mere story. [Gan, 

പ്യവകലിതം 8, Subtraction (opp. സങ്ചലിതം) 

QJ QIU) 8. A screen ധ്യവധാഹീനം ഒനും ഓ 
രാതേ KeiN, 
ധ്യവധാനം concealment. 

പ്പപസ്ധായം ‘§. Resolution, resoluteness യ. 
ഉള്ളവന്ദ പ്രവൃത്തിഭയമില്ല Bhr. ay. ചെയ്യു to 
make a strenuous effort. ഖെക്കം 5) ay. ഉറ 
ല്ലിക്ക KR. 
വയസായി energetic. 

വസ്ഥ ഒ. (ധി, അധ, rund), 1. Placing apart. 
2.a statute, established custom 29309309 Qy. 
കമ വരുത്തേണം Mud. ൮. വരുത്തുക order, 
establish KU. (vu. വേസ്ഥ). 3, constancy, 

Qy. യില്ലാത്ത changeable, ഇഈ അവസ്ഥയാല്‍- 
എന്ന വ്ൃയ. വന്നു MR. is established, proved. 
വൃയവസ്ഥാപനം deciding, legislating. 
ayoucradlee (part. pass.) established, settled. 
വ്യവസ്ഥിതി constancy, rule. 

വഹരിക്ക 8, 1. To litigate, dispute. 2. to 

argue, plead. അത്ഥത്തെ Qy’.2} കാട്ടുന്നു 4൧൭993, 

expounds. 
വഹാരം 8. 
transaction. മന്നിടവ്യ. ഒക്കയും ഉപേക്ഷിച്ചു 


1. Dealings, procedure, 


SiPu. all worldly doings. ലോകാനുഗ്രഹകരം 
ജ്ഞോനിനാം ay. KeiN. their occupation, busi- 
neas. 2. practice, usage വ്യ'രാത്ഥം നാനാ 
വാച്ച്യമായുള്ളു Bhg. to comply with വള (one 
thing has many names). വയയ'രാത്ഥമായിട്ടു Gan. 
conventionally. 8. practice of courts, admi- 
nistering the law വയ'ത്തില്‍ പ്രവൃത്തിച്ചിടും ധ 
മ്മത്തെ KR. 4.8 law-suit (= അന്യായം), സി 
വില്‍ ധൃ'രപ്പെടുക MR. to lodge a civil suit. 
Qy. പറക to litigate. മുതല്‍: കൊടുപ്പി ക്കേണ്ട 
തിന്നു ഏതാ൯ ay, പറവാ൯ ഉണ്ടു TR, ചില്ലറ 
Qy’sad> small causes. 

വ്യവഹാരക്കാര൯ a claimant, litigant. 
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വൃയവഹാരദശനം a trial. 


വ്യ്യാകോചം-- ayy 


്യ്യാകോച്ചം 8. Budded. 


വ്യവഹാരപ്രിയ൯ litigious. ്യ്യാക്ഷേപം 8. Delay; contradiction ൩. 
വ്യവഹാരമാല a code of jurisprudence (൭8, പ്്യാഭ്കണെ 3, Wish, desire, esp. of pregnant 


work with prose translation, & a shorter 


women, Trav. യാക്രൂണ്‍, (see 23)9@Q). 


Mal, treatise in Slokas) VyM. പയാ 8. Exposition. — വ്യാഖ്യാകാരി @ com- 


വൃയവഹാരസഭ, -- സ്ഥലം a court, 
വൃയവഹാരസ്ഥനാകുന്ന രാജാവു VyM. the judge. 


വൃഷ്ടി 8, Individuality, opp. സമഷ്ടി q. v. 


mentator. — വ്യ്യാഖ്യാതം (part.) expounded. 


വ്യാഖ്യാനം ഒ gloss, commentary ഭാഷാവ്യയാ. etc. 


denV. വ്യാല്യാനിക്ക to expound, comment on. 


പ്യസനം 8. 1, Eagerness, passion; vice സ വ്യ്യാഘാതം 8, ടവിഫ്ും An obstacle. 


agay'eadrdaaomg പ്രുമത്തനായി Mud. വീര 

y'eade ഏഴും KR. രാജവ്യയ. എട്ടും പതിനെ 

ട്ടും എന്നു പറയുന്നു KR. (ശൂഗയചൃതു 69.). 2. dis- 

treas, നമ്മുടെ ay. തിന്നു I shall feel relieved. 

POU കാണിച്ചതു വളരേ Ay. തന്നേ ആകുന്നു 

TR. most lamentable. എന്നു കല്പിച്ചതു ayy’29 

കുന്നു MR. is grievous, ഞാ൯ വളരേ ്യ'മായി 

രിക്കുന്നു & എനിക്കു jud. 

വൃസനി unfortunate, wicked. 

denV, വൃസനിക്ക (5 വ്യസനപ്പെടുക) to be 
grieved, distracted. ഏററവും വചച Arb. 
ദാരിദ്രം നിമിത്തം നന്നേ വ്യ'ച്ചു distressed. 

വൃസിക്കു (rare), വൃയസിച്ചു പാരമായവ൪ KR. 
were vexed. 

part, pass, QyMjo 1.severed. 2. confounded. 
വൃസൂത്രൈരാശികും Gan. the rule of three 
inverse, HasQQA120d ഏറുംതോറും കുറയും ഫ 
ലമതെധിടേ അധിടേ വരും oy. 08. 

$) fro 8. Grief; untrue. 

കേരണെം 8. 1. Development. 2. grammar 

(explaining)= ശബ്ദശാസ്ത്രം. 2. a Brahmanical 

division; property granted to such (under 8 

terms ഭാട്ടം പ്രഭാകരം വ്യാ. KU.) 

വൃയാകരണക്കാര൯ട വൈയാകരണ൯, 

9. വ്യയാകരിക്കു to recite verses; to mimic 
{loc.) 

കുലം 8. 1. Quite full of. 2. bewildered; 

perplexity, anxiety. യയാ. ക്രടാതേ Bhg, un- 

hesitatingly, gladly. — വ്യാകുലപ്പേടുക to be 


distressed. 
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രവം 8. A tiger; in Cpds. eminent പുരുഷ 
വ്യാ. the best man. 
Qy 926) IZA, — സനം a tiger’s skin. 
വൃഷ്രി a tigress ayo. യേ പോലേ AR 2. 
(Keikeyi). 
ജം 8. (അഞ്ജ്‌ ). 1. Disguise, pretence. ധമ്മ 
വ്യാ. V2. hypocrisy. വ്യാജവാകുകമ VetC, 
hypocritical. നാം വ്ൃയജമായി വിചാരിക്കുക 
ഇല്ല, വ്യാജമായി വിചംരിക്കുന്ന വഴിക്കു പല 
തും ഉണ്ടു TR. though I am much tempted to 
recur to dissimulation. ഭീതിയും വ്യാജേന പൂ 
ong മണ്ടി Mud. feigning fear they fled. ഗ്രാമാ 
cmoary0.VetC. pretext ofa journey. 2. fraud, 
deceit. വ്യ്യാജങ്ങകായ അക്ഷങ്ങറാ VyM. false 
dice. aremla ഒരു ayo PT, ൭ trick, ഇഠകാ 
യ്യത്തില്‍ എന്തെങ്കിലും ays. ഉണ്ടു MR, വ്യാജ 
പ്രുഷ൯ CC. Kréna, വ്യാ. പറക to lie. 
3. wickedness, വ്യാജേന കൊല്ലാം അരികളെ 
Bhr. by foul നേട. ജന്തുക്കളെ വ്ൃയയാജുകാംക്ഷ 
യാ കൊന്നു 81൭. (love of 80027). 
വ്യ്യാജക്കാര൯ മ deceiver, impostor, liar. 
വ്ൃയ്യാജച്ചുരക്കു Contraband goods, 
വ്യാജത്വം untruth, immorality മനോവ്യ്യാം 
ചേന്ന ഹീിനജാതിത്വം 812. 
്യാജനിദ്ര feigned sleep, വ്യാ. പൂണ്ടു Bhr. 
വ്യയാജനിറ്ദ covered praise. (opp. വ്യയജേസ്തുതി 
ironical commendation). 
ല്യാജവേകം disguise, a9. തൃജിച്ചു Nal. 
വ്യാജവൈരം feigned enmity. 
്യാജ്യം a law-suit, quarrel asomilanbo വ്യാ. 
തീത്തു തരും TR. 


ലു ൫൩. ay), see Ayregord. പ്യ്യാധ൯ 8. (വയ്‌) Piercing; a hunter = ധേ 


2490) 8, Change of form, distortion, 


SM, 9908. 008320). 


24/94) —_ പ്യ്യാും 


വ്യാധി 1. bodily pain (often with ആധി), 
2. sickness, disease (kinds : പകരുന്ന; ആഗ 
തുകം74). — ക്കാര൯, — ab, — moondsick. 
- 249. ഇളെച്ചവ൯ 1. convalescent, വയ്യാ. 
ശാന്തി PP, cure. 


പ്്ാന൯ 8, (ഖി. അ൯), One of the 5 or 10 
വായു med. 


വ്യാപകം 8. (see വ്യാപിക്ക). Pervading, com- 
prising; വ്യാസ omnipresent. 

പത്തി 8, പ്രദ), Calamity -- വ്യപേന്നം 
(part. pass.) killed. — വ്യാപാദനം killing. 


പരിക്ക 8. 1. To be occupied with, trans- 
act, act, പെരുമാധ ല്യാ'ച്ച അവസ്ഥകഠം KU. 
all his actions. അകത്തു പൂക്കെങ്ങുമേ വ്യ'ചി 
ടിനാ൯ കണ്ണുകൊണ്ടേ CG, inspected all, 9. to 
manage, cultivate, (vu. രാവരിക്ക). ഭൂഭാരം 
തന്നെയും വൃയ'ച്ചീടിനാല്‍ CG. if he rule. താ൯ 
തന്നേ വ്യാ'രുതു KU. (without the Brahmans). 


901300 1, Occupation, business. anys 
വയാ, അരുതു 10൨. (to a king). ലോക്യയാ. 
ദില work, g@qi)_agriculture. goom അയ 
ച്ചോരോ Ay9, അറിയേണം. the doings of 
theenemy. 2, trade, commerce വ്യാപാരസാ 
മാനങ്ങാം കപ്പലില്‍ കയററി TR. wares, വ്യാ, 
ചെയ്തു to trade. 3, action, gestures V1. 
വൃപോരമാഗ്ം Nal., see വട്ടം 4. 
വ്യാപാരശക്ത൯ competent to act. 
വ്ൃയാപാരശീലന്‍ industrious, assiduous. 
വ്യാപാരി 1. one occupied. 9, മ trader, mor- 


chant, contractor (യാഡാരി, രാവാരി 885.). 


വ്യ്യാപിക്ക vyabikka 8. (ആപ്‌). 1.v.n, To 
pervade, spread നിളേ ayratacipen ചന്ദ്രി 
ക VetC, മറെറാരുആഅ.നെറ നിലത്തില്‍ വല്യ്യ്ച്ചി 
രിക്കുന്ന ശാഖാഗ്രങ്ങാം VyM. 9.൬, ഒ. ആത്മാ 
വു കാഷ്ടുത്തിങ്കലേ അഗനിയെപ്പോലേ ദേഹത്തെ 
വയ്ച്ചു വത്തിക്കുന്നു Adw8, സൂയരശ്മികാം ജഗ 
ല്ലാം വ്യയാ'ച്ചു നിറയുന്നു, നാഡികുഠ ദേഹം 
ഒക്കയും വൃ്‌ച്ചിരിക്കുന്നു VCh. 

CV. പിത്തത്തെ ഞരമ്പുകളില്‍ വ്യയാപിപ്പിക്ക Nid. 
part. pass. വൃയാപ്യ 1, pervaded സവ്വാശാവ്യാ.ം 


ജശത്തു ദേധിയല്‍ ayo. DM. 9. pervad- 
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ing സവ്വലോകവ്യചയനായി Bhr.; നി is 
വ്യ്യോമവദ്യ്യാപ്യ൯ AR, all-porvading. 

വ്യ്യാച്യി 1. pervading, permeation. മാദമാരുത 
യയാ. VetC. breezes spreading. ayo. യില്‍ 
ഉരചെയ്തു Bhr. 614ധ൦1--പരപ്പില്‍. 9. ob- 
taining anyhow, cunning, deceit. വ്യാ. യാ 
യ തെളിവു a false proof. ആ പുക്കുവാറു 
വയാ. എന്നു ബോധിക്കും a counterfeit, ayo. 
കരക്ക്‌ ഇട ഉണ്ടു MR, for defraudation. 
(Vi. has ്യാബുഭ്ധി, Beschi വിയാപുത്തി 
for distracted mind (9). 


Apex O)= വൃയപോരം: സ്വപ്തകാലത്തിങ്കല്‍ 


വ്യാ. ചെയ്യാതു 408. 


പ്്യാമം 8. A fathom, = മാറു. 

വ്യാമോഹം 8. Inordinate lust, also = ഭൂമം. 
പ്്യായാമം 8, Athletic exercise. 
വ്യ്യാവത്തനം 8, Turning away, encircling. 


വ്യ്യാവ്ൃത്തം chosen, praised (part. pass.). 
ayaqyare) choice; exception. 

സ്വം 8. 1, Extension, diffusion. 2- the 
diameter = വിട്ടം, f.i. വ്യാ. കൊണ്ടു വൃത്തം വ 
Qos Gan., വൃയസാദഭ്ധം the radius. 


വ്യാസ൯ arranger of Vedas; N.pr. 8 sage 
വേദധ്യാസ൯ Bhg. 


പ്യ്യാഹൃതം 8, (part. pass.) Explained, spoken 


൮ൃയ൦ത്തേക്കാഠ ശ്രേയസ്സാകുന്നത്‌ അവ്യയാ. Bhr. 
൪൦. വ്യ്യാഹരിക്കുന്നു കുമാരിമാര്‍ Nal. tell. 
വൃഹോരം, വ്യയാഹൃതി speech, word. 

ഉം 8. 1. Malicious. 
snake, 


2. a beast of prey; a 


വ്യാമൃഗ്രാഹി one who handles snakes=a@0aind. 
ayragmenrgea) SiPu. Siva; വ്ൃയാളാളിഭൂഷ 

ണസേചഷിത൯ Sah. 18൨ adored by Biva. 
ഴം vyalam T. M.(Tdbh, of prec.). 1. The 
planet Jupiter (ബ്ൃഹസ്സുതി) ചന്ദ്രനും സൂയ്യന്ും 
വ്യ്യാഴയും മൂന്നും ഒരു രാശിയില്‍ ഒന്നിച്ചു കട 
കും Bhg. (at Kalki’s incarnation). 2. a 
month of Jupiter=1 year dlmayowo ete. ayo 
ഴകക്കടകം OF കക്കടപ്യാ. KU. the year of the 
old Mahamakha festival. കൊല്ലം ൧ാ0൬ആമതു 
18 ചിങ്ങശ്ശൂനി, കുന്നിവ്യാ. 20൯. (0൦.). 3. Thurs- 
day = ്യാഴാഴ്സും 
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Qype — പ്രയം 


വ്യാഗവട്ടം ൭ cycle of Jupiter, a space of 12 
years. വ്യാ. അവധി മുറിച്ചു വരിച്ചു 0909 
KU. to appoint for a term of 12 years. 


വ്ൃയയതകടം S. Very eminent. ay 'eny2dlaonb 
VetC. most clever. 
ത്ഥാനം S. 1. Desistance, completion of 
meditation. 2. obstruction. 
തചത്തി 8. Etymology, critical knowledge 
of literature; (vu. വില്‍പത്തി). 
വയൂല്‍പന്നപദം a derivative, Q4, chasm learn- 

ed (part. pass.) 

വ്യല്‍പാദനം tracing the etymology. 
തി ൫. Weaving. 

ewe 8. 1. Disjoining; disposition of an army 
വ്യൂഹരചനസാമര്ല്ം KR. ചടക -_ , പത്മ --, 


Bord. ചമെച്ചു, വജുൂമാം ലു ചെയ്യു 1317. 


2. a totality = സമൂഹം. [knit. 


വ്യൂഡ (വി, p. p. of വഹി) arranged, well 
പ്പ്യോമം 8. The sky വ്വോമത്തില്‍നിന്നൊരു വാ 
ക്കു CG.; Loc. 6 29g) കൊള്ളിമീന്‍ വിണ്ട Bhg. 
്വ്യോമത്മിന്ന്‌ അധനിക്കും ഉള്ളൊരന്തര; പോ 
ലേ KeiN.; God is വ്വയ്യോ. പോലേ അത്തു പു 
റത്തുമായി സവ്ൃത്രവ്യപ്യേമായി Bhg. 
വ്വയേ മപ്രുമാണ൯ God, the all-pervading Bay 0" 
നായധമ്മേശ൯, വ്യ്യോ'ണരൂപായ MAsSidD, 
വ്യോമയാനം = വിമാനം Ve. 

I. വ്രജം vrajam 8. വജ). 1.A hedge, hurdle, 
fold. 2. a flock Qyeamnjlads മദ്യ കളി ൧ടന്നു 
നി CG. (print). 

1. (Qo 8. (V Qe to walk), A way.—aim@) 
ജനു roaming in a jungle. 
വ്രജന്ധ wandering. 
വ്രജിനം (S. Ved. being in tho stable) M. sin 

വ്ര. വളത്തുന്നു; വ്ര. അ,ലേണം ChVr. 


വ്രജ്യം roaming as a mendicant. 
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വ്രണം -- വ്രീഹി 


പ്രണം vranam 8. (1. vulnus). A wound, ulcer 
= പൂണ്‍, vu. വൃണം. 
വ്രണപ്പെടുക to be wounded; ബ്രാഹ്മണനെ 
Qy amen തള്ളിക്കളക VyM. 
വ്രതം vradam 8. (Vaid willed) Ved. law, 
duty 1, Voluntary act of penance or conti- 
nence, self-imposed rule, vow ഉണ്ടെനിക്ക്‌ ഒ 
രു വ്ര. ഭംഗമില്ലതിന്നു മേ Nal. ഗഭിണിവ്ര. ദീ 
ക്ഷിച്ചാഠം Bhg. മൌനവ്ര്ു. ധരിച്ചാ൯, കൈ 
ക്കൊണ്ടാന്‍, ദീക്ഷിച്ചു Bhg. ബ്രഹ്മ agi). സ്ഥാ 
പിപ്പാ൯. 2. confining oneself to (in Cpds.) as 
MlQyand, പതിവ്രത a faithful husband, wife. 
വ്രതയാത V2. a pilgrimage. 
വ്രതസ്ഥ൯ undertaking & carrying out a vow 
അതിന്നു വ്ര. ആകേണം KR. 
വ്രതഹാനി breaking a vow. ൮൮). യെ ചെയ്യു 
Nasr. seduced. 
വ്രതാദി കഠം chiefly fasting days, as ഏകാദശി 
വ്രതം ete. വ്ര"ളില്‍ മുമ്പു വിപ്രനു തന്നേ ആ 
കുന്നു ൧൩൭൦൨. (Br's fast the Ist day, Sudras 
the next). 
വ്രതാനുഷ്ടാനാദടി കര വേണം VCh, austerities 
(to Brahmaéaris). 
വ്രമി engaged in a vow; also: 
വ്രതിക൯ (സുവ്രര'ന്മാരായ gay VCh.). 
വ്രത്യം തുടങ്ങുക Bhgg.= വ്രതം. 
പ്രശ്ചനം 8. (Qy@ to hew). Felling, a saw. 


പ്രാതം vradam 3. Assemblage Quays. CC. 
നാനാമുഗ്വ്്രാതലീല AR. 


Qyoayab 8. an outcast, uninvested Brahman, 


വ്രാത (loc.) = വരാല്‍. 


വ്രീഡ & ase vrila 8. Shame, modesty വ്രി 
ളയും പൂണ്ടു പാരം Bhr, (Sakuntula). 


Qjlam> id. പ്രീ. മദ്വക്രും 18. 1 am ashamed 
to tell. ലാള.നവ്രീളനാദ്യേഷു 80൩൧0. 
Sloss) vrihi ഒ. (വ൮൮ധ). Rice. 
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ശാ 


ശ occurs originally only in 8 & other foreign 
words. In Tdbh. it is replaced by ച (voompo— 
28901001), or dropped altogether (ചാള & ആല 
fr, ശാല, ശ്രവണം -- ഓണം, ശ്രധിക്ട — അ 
ിട്ടം, ശ്രേണി -- ഏണി). Modern usage has 
introduced some ശ for ച (കലശ, പൂശുക. 
initial ve in 1. ചെലവു vu. ശിലവു, ശരി, 2. തല 
ച്ചേരി -- ശ്ശേരി), whilst in several words even 
സ is supplanted by ശ (ശരാശരി, ശിപ്പായി) 
mostly in consequence of the T. pronunciation 
of ച, a8 an impure 8, serving for § & 8. 

ശം fam 8. Happy, happiness (ശങ്കര etc.), 

ശംസിക്ക kamsikka 8, (L. censere). To praise, 
speak, vu. പ്രശംസിക്ക; അതു മാത്രം 'ശംസിയാ 
@ ChVr. don't order. കംസനോടു ശംസിച്ചു 
നിന്നൊരു ദേയി CG, talking. — part. pass. ശ 
Myo & ശംസിതം. 
ശസ്ത്രവടി Rh., see സംസൂരവടി, 

ശകടം Bayadam 8. (ശക or ശക൯") & alas, 
I. ചാടു 358, A cart. ശം പൂട്ടി 1814. ശ. നടക്കുമാ 
ദില്പഹോ ജലം തന്നില്‍ 17. -- നെടിയ ശകട 
ധീരരും (sic) Mud. (Scythyans?; see ശക൯). 
Ws 8൦0. 1. (സക്രടം), see ച -- 339, average. 


ശക൯ Baya 8. 1, The Sace, Scythians സിസ്ധു 
നിവാസികളായ ശകന്മാര്‍ Mud. ശകയവന 
ന്മാര്‍ Bhr.; mod. Mussulmans from the North. 
2. Salivahana, whose era ശകാബ്ദം begins 
A. ൫, 78. 

ശകലം Rayalam 8. (ശക്കര), 1. A piece, bit 
ag of bread ഉടല്‍ 2’Qjo ചെയ്യൂ Bhr. ശ'മായി 
so KR. 


denV. ശകലിക്ക to out in pieces ശിച്ചാ൯ Bhr. 


2. scales, bark. 


ഇടിയൊലി ചിക്കും ചൊല്‍ RC. defeating. 

part. ശകലി തം mangled. 
ശകലാത്തു Port, escarlata & ച" 
oloth, esp. scarlet, but also ചുവന്ന, a50@, 25.93, 


ം Hurope 


വെള്ളശ. (blanket); ചാരുധാം ശ്സ്റ്റു നിരധേ 
വിരിച്ചു KR. 


SA 

ശകാരം ര്‍പ്യേന 8. The letter va; hair about 
the privities. — M. abuse. 
denV. ശകാരിക്ക to revile ശിപ്പായിനെ നന്നാ 

യി ശിച്ചു TR. 

ശകൃതം V1, scoff, jest. 

ശകുനം Kayunam 8. 1. A bird. 9. an omen, 
augury, Vu. ശവനം ട നിഥിത്തം, ലക്ഷണം (8 
(B—» പാപശ --; opp. ശുഭ --). v2. നോക്കു 
പാക്ക to consult omens. ശ. നന്നായാലും പുല 
രുധോളം MAH prov. ശര. നടത്താം 821, 
ശകുനപ്പിഴ ഒ. bad omen, ശം. കഠ കണ്ടു Bhr. 
ശകുനശാസ്ത്രം 8, augury. 
ശകനി 8. 1. a bird. 2. N.pr. an uncle of 


the Kaurawas; prov.=iutriguant, 
ശകുന്തം 8. a bird. — ശകുന്തല N. pr. a queen, 
Bharata’s mother, so called because ലാളിച്ചു 
ശകുന്തങ്ങഗ ഇവളെ പല കാലം Bhr. 
ശകലം ദപുയി്ത 8. A fish, (ശകലം 2.). 
ശകൃത മി. 8. Feces, excrements. 
ശക്ത൯ gaktah 8. (p. p. of ശക; G. kikys): 
Capable, able, strong qavamlan ശ'നല്ലാതേ 
യായി Sk. ശാപാന്ദഗ്രഹശ. Bhr. 


ശക്തി 8, 1. Power, strength ഭാനങ്ങാം ശ. 
ക്കടുത്തതു ചെയ്യേണം 811൨. as much as possi- 
ble; the 3 elements of a king’s power പ്രദ —, 
മന്ത്ര --- , ഉത്സാഹശ. Vi. 2. a dart= eau, 
f.i. ഏറിഞഞശ. ജ്വലിച്ചു വരുന്നു KR. സുബ്രഹ്മ 
emyanbo ve. Bhg. ശ. വലിച്ചെറിഞ്ഞു Sk. ശം 
പഠിക്കു തറെക്ക AR. 3. the active power 
of a deity personified as his wife, esp. Siva’s 
Bhagavati. 


ശക്തിധരന്‍ 8. (2) Subrahmanya Sk., ഖേല൯ 
ശക്തിപൂജ 8. (3) the Sacti worship, esp. by 
the secret fraternity of ശാര്‍ക്തച്യന്മാര്‍. 
Brahmans offer milk, Keshatriyas ghee, 
They 
have a technical language of their own, 


Vaisyas honey, Stdras spirits. 


ശക്തിമാ_ ശംഖം 


calling a man യോഗി, ൭ woman യോഗിനി, 
meat (920), spirits aumy ete. 

ശക്തിമാന്‍ 8. (1) powerful, able. 

ശക്യം 8, 1. possible, practicable va. അല്ലാത 
BB കായ്യം പ്രയത്നേന ce. ആക്കീടുവാ൯ PT. 
2, ability ശ്‌'വും വേണം 7൨൩. = ശക്ൃത. 


ശക്ര൯ 8. Indra. ശക്രധനുസ്സറ്‌ the rainbow, 
vu, ച-. 

ഗ്രം പിഒ 9. 1. Doubt, uncertainty ശങ്കകഠം 
അകലുധാ൯ പറഞ്ഞു Bhg. fear, (ശങ്കാവിഹീ 
MoPT.), jealoasy. 2. modesty, respect. 0008. 
മഠ --, മത --, മെയി -- ; ശ. ജനിപ്പിക്ക fig. 
to put to shame, excel. 
ശങ്കക്കേടു 1. fearlessness. 2. disrespect, dis- 

honor V1. [ness. 

ശങ്കാഭാവം reverence; reserve, coyness, shy- 


ശങ്കാരഹിതം 8, fearlessly ശ. പുറപ്പെട്ടാ൯ AR. 
ശങ്കാശിലന്‍ 8, retired, apprehensive V2. 


denV. ശങ്കിക്ക 1. to suspect ഒരു തറലാട്ടില്‍ 
ദോഷം ശ്ച ന്‌. ചാരിത്രദ്ൂഷണം wo. KR. 
2, to be bashful C2" .2) പറക Opp. ശ'യാതേ 
freely, boldly. 8. to respect, honor അ 
വനെ ശ്ച്ചടങ്ങി, fed. 


part. pass. ശങ്ഭിതനായി നിന്നു 06. shy, alarm- 


ശമങ്കര൯ Sangarad 8. (ശം). 1. Causing happi- 
ness, Siva. — ശങ്കരാ ചായ്യ൪ KU. the restorer 
of Sivaism & lawgiver of Kérala. 2. N.pr. 
കുഞ്ഞിയങ്കര൯ TP. 

Coes: Ragu 8. A stake, pale, trunk അത എ 


നിക്കു മന്ശ്ശു. വായി തീന്നു sticking fast - ശല്യം. 
ശമ്മല 1. 89൩281 (2) or fr. ശാഖ; Pincers to 
cut betelnut. 
ശംഖം Bankham 8. 1. A chank, conch, Voluta 
of different kinds വലമ്പുരി -- , ഇടമ്പുരിശ. 
used as vessels for libations, & for blowing as 
2. coll. C., No. =Sso 1. 
3. the 


temple-bone meaie'sads കുത്തിടടം Nid. ശംഖ 


a horn ഉരതൂശ. ets. 


a screw-chisel to bore holes in granite. 


ദേശത്തിങ്കല്‍ ഒന്നു കുത്തിനാന്‍ 11%, 4.a large 
number, 1,000 Millions 08. നൂറായിരം കോടി 
യായതു ശ, പോൽ KR. -- മഹാശ. = 100,000 
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ശംഖച്ച — ശണു 


ശ. (മാശ, -- 10,000 Millions 08.). ആയിരം w’ 
ങ്ങാ AR. 
ശഖേചക്രം a wheel & conch stamped on 
bodies as signs of Visnu. [conch. 
ശംഖധ്വനി, -- നാദം 8, the sound of the 
woaiajgio & ചങ്കപ) -- Clitoria Ternatea with 
blue shell-like flowers, ശംഖപു'ത്തിലേ Gad 
GP 62. 77. വെടൃത്തശ. 1൭൩൧. 
ശംഖമ്ദ the seal of some high Brahmans in 
lieu of signature. 
ശംഖ (& ചങ് 340) -- ശംഖം, 1.1. vacqyoe, 
ശ. ധ്വനി UR. പൊ൯ശംഖില്‍നിന്നു ജന്മനീ൪ 
when the king has to give if പൊന്മയമായ 
ശാഖു CG, 
ശങ്കകപ്പി ഒ Volkameria or=ceoaiajgxyo. 
ശാഖുതിരി & ശ, പിരി the winding in shells 
& in a screw, hence ശങ്കിരി V1. a screw, 
apihdle; No. Er. Palg. (vu. ചങ്കിരി) a screw- 
cover of ഉറുക്കു ഏലസ്സ്‌ etc., the windings 
of a ball of thread etc. 
ശാഖുമുദ്ര Visnu’s trident used as a seal or 
stamp by the Cochin Sarkar. 
ശാഖുധിളി blowing the conch, 
ശചി Baji ഒ. The wife of Indra (coy), who is 
ശചീപതി, ഇന്ദ്രശ ച്യാദികര the Gods. 
ശന gathah 8. ശത. Refractory, per- 
verse, obstinate; a rogue, fool ശഠന്മാരോടു 
ശാം പേണം prov. 
ശാത 8. unruly disposition, opposition, muti- 
nous manner, നികിതി ഏഎടുക്കേണ്ടതിന്നു പി 
ന്നേയും ശം ഉണ്ടായ്ക്കുരും, ഓരോരോ ധേണ്ടാ 
ത ശ. കഠം പിടിച്ചു ogy, ശം ക ഭാധി 
ക്കരുതു TR. vo. Qo WIQAJo പറഞ്ഞു TR. 
denV. ശരഠിക്ക to behave haughtily, resist, 
ശണ്ണിക്കു. 
ശഠോക്തി 8. a taunt ഇത്തരം ശം, കാം KR. 
ശനണെം Kanam 8. (& ai — 343.). Hemp, Canna- 
bis & Crotolaria juncea, ശണസൂത്രം twine. 
Caer Bantha (ശഠ or 0.ശണഛിനം), Quarrel. 
ശം ക്രടുക; എന്നെ വന്ന wopead ഇട്ടു Bhg. 
fought. — തമ്മില്‍ ശണ്ണിച്ണിരിലരും രാജധാനി 
യില്‍ എത്തി PT. disputing. 


ശന്നി.- ശനി 


ശ്റി, see ചണ്ടി 3, 343. 

Ceo sadam 8. (L. centum), Hundred ശതദ്വ 
യടയാജന Brhmd, =200. സുതശതര്‍ മരിക്കും 
ChVr. അതിത ശതഗുണം നന്ന Bi Pu. 100 times 
better. [ദ്വൈതശ. ൧08. 
ശതകം 8, മ collection of 100 (stanzas) as അ 
ശതകുപ്പ & vomajgay = ചതകുപ്പ (343; രീപ്പുണ്ണൂ 

461,) anise. [bolt 
ശതകോട) 8. (1,000 millions). Indra’s thunder- 
ശതക്രതു, ശതമഖന്‍, AMON, 8. Indra. 
vemagi) 8, മ weapon, rocket ശം യന്ത്രതന്ത്രശത 


[Bhr. 
ശത്രു 8, the Sutledge നൂറുകൈധഴിയായ md) 


ങ്ങ പലതരം Bhr. 


ശതധാ §. in a hundred ways. 

ശതപത്രം 8. a lotus. 

ശതഭിഷക 8. -: ചതയം 343. 

ശതമുഖരാമായണം = സിതാധിജയം (a poem). 

comgell 8, ട ശതാവരി, 

ശതാംഗം 8. a 210, -- തേര്‍ KR. 

ശതാധിപന്‍ 8. @ centurion, captain. 

ശതാവരി Asparagus racemosa, or 800220൨760 

ശ, ക്കിഗങ്ങു GP 60., — ക്ഷരുനാ 65. 
ശത്രം 8812 (ശ്‌ ; G. kotos). An enemy, foe ce. 

നാട്ടിനു നിങ്ങിയാല്‍ TR. —7 chief enemies of 

the soul കോപകാമല്വേകമത്സരകാക്ുണ്്ലോ 

ഭമോഹാടി ശത്രരക്കാം AR. 

ശത്രുക്കാര enemies, ശ'രുടെ വാക്ു MR. 

ശത്രുത 8. enmity ve. യോടും കൊന്നു Brhmd. 
ശ. മേഭ്ധ്യയ വന്നാല്‍ സന്ധി ചെയ്യാം KR. — 
ശ്രൂത്വം 8. 19. 

ശ്ര്തരദോക്കം 8. injuring chiefly by charms. 

ശത്രുഭയം 8, danger from enemies. ശ. നിനക്കി 
gj Nal. you have nothing to fear from en. 

ശനി gani 8, (ശനൈഃ fr. ശഥ്‌), 1. Saturn, con- 

sidered an unlucky planet (=@agqp) & identi- 

fled with അയ്യപ്പ൯ or കരിയാത്ത൯., 2 a 

month of Saturn equal to 30 months of the 

earth. ഏഗരശ്ശു. ൭ dangerous time in astrol. 

കൊല്ലം ൧൧൧0൬ ചിങ്ങശ്ശൂനി MR, Saturn being 

in Leo, കാട്ടുകാലിക്കുണ്ടോ (al. കാട്ടുകോഴിക്കു 

ശനിയും സ്ക ഠന്തിയും prov. 

ശനിദശ, ശനിപ്പിഴ inauspicious season thro’ 
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ശനിപ്ര-- ശബ്ദം 


Saturn’s influence സേതുവിങ്കല്‍ പോയാലും 
ശനിപ്പിഴ വിടാതു prov. 
ശനിപ്രദോഷമാഹാത്ഥ്യം N.pr. a treatise on 
the Saturday fasting, 8112൨2. 
ശനിബാധ- warily ly. 
ശനിയ൯- തമോഗുണ൯, ആകാഅവ൯. 
ശനിയാഷ്ഗ Saturday, ശനിധാരം. 
ശനിവലി cramps, convulsions (fr. സന്നി). 
ശനൈഃ 8. slowly. — ശനൈശ്ചര൯ - ശനി. 
ശപഥം Babatham 8. (ശപി). 1. Imprecation. 
2, an oath ജാതിയോഗ്മമായുള്ള ശ്‌ങ്ങളെക്കൊ 
ണ്ടെ സാക്ഷികളെ. ശപിച്ചു പരമാത്ഥത്തിനെ 
ചോദിക്കേണം "7114. ധിജയനുടെ ശപഥമൊ 
ഴി ഓക്ക CrArj. ശ. ചെയ്തു toswear, 3. 
wager ശ. ഇടുക. 
ശപ്പനം 8. swearing, cursing. 
ശപ്പിക്ക 8, 1. to curse അധനെ ശ്ച്ചു Bhg. 
2. to adjure (ശപഥം 2.), 
CY. BODEMY, | നി ശപിപ്പിച്ചതു hadst him 
cursed by A—, HNK. 
ശപ്പ൯, ശപ്പട്ട, Bee alg ind 346, ഒയ്യ൯ 2, 296. 
ശഹം sapham 8. A hoof. 
ശഫായത്തു Ar. shafa'at, Intercession, നബി 
യിനെറ vo'male @Sond to trust in Muham- 
med, 
ശഖബെര൯ പി 8. A savage, mountaineer- 
tribe ശ്‌ന്മാര്‍-- കാട്ടാളര Bhr., 80 ശബരേശ്വ 
രന്മാ൪ Mud., see ശവര൯, 
ശവ്ബും Babalam 8. Variegated ശബളതരമായ 
മാല Mud. മലക്ടമിശബള മലിനം Nal. (ശ്രൂലം 
ശബളധും SiPu., see ചവള.). 12 "14, ധനം 
is three-fold ശുക്ശം, കണ്ണും, ശബളം. 
ശബ്ദും Babdam 8. (ശപ്‌ +49). 1. Sound, the 
വിഷയം of the ear; of 12 kinds ശാന്തം, ഘോ 
രം മൂഡം (grupo?) സംഡകം, ഭവന്താരം (ധൈ 
വതം a, പഞ്ചമം b, 2, നിഷാദം ൦ ജുകാഭം d, 
ഗാന്ധാരം €, ക്ഥാജം f, മദ്ധ്യമം g, the 7 musi- 
cal notes). ശം പിഗെക്കു, @aa93m out of tune. 
ശം തിരിക്കു to pronounce distinctly. ശ. ഇടുക 
to make a ൩0186, --ചെത്തപ്പെടുക Tdbh. to be 
sounded. 2. a word, gramm. ശ'ത്തില്‍ ചേ 
ന്നുള്ള അത്ഥത്തെ കാണ്മാനായി ശാബ്ദിക൯ ഒം 


ശബ്ദ. COQ ND 


MD നിച്ല,മ്പോല CG. ബ്രഹ്മോഹം എന്നുള്ള 
ശ്‌ധും ശബ്ദുമാത്രമേ Bhg. 
ശബ്ദദശനം 8. believing through hearing. 
ശബ്ദശാസ്ത്രം 8. (2) grammar ശ. പഠിച്ചിരിക്കു 
ന്നു ശബ്ദം ഒന്നും പിഴെച്ഛില്ല ചൊല്ലൂമ്പോഠാ 
KR. 
ശബ്ദാത്ഥം 8. (2) meaning of a word. 
ശബ്ജിക്കു 8. to sound, call, speak ജാതിസ്വഭാ 
വമാം ശബ്ദുത്തെ ശ്ച്ചാ൪ KR. 
CV. £.1. ചമ്മട്ടിയെ ശബ്ദിപ്പിച്ചു cracked the 
whip. 
ശ്രമം 8൭൩൭൩ 8. (ശഥ്‌ to cease). 1. Relief, rest. 
9, quiet of ബ്ന അന്തഃ കരണനിരോധം 
KeiN. == ബുദ്ധി തന്നടക്കം Bhg 11. (or കാമാടി 
കഠം നശിക്ക). — ശമപ്രധാന൯ element V1. 
ശമന൯ 8. Yama=moamannd; hence wana 
രത്തിന്നയക്കു Cr Arj. to kill. 
ശമനം 8. 1. cessation. 2. relieving ©)eaom 
ശമനം വെള്ളം Nid. 3. relief തലനോധി 
ന്ന്‌ ഒട്ടു ശ. വന്നിതേ Mud, അന്നന്നേ ശ. 
വരുവാന്‍ മരുന്നു a.med, sedative in incur- 
able disease. വ്യാധി മെല്ലേ ve, Anj.=vo 
മികും. 
ശമനി 8. the night. 
ശമലം 8. impurity; = കശ്മലം. 
ശമാടിഷ ൦8. six virtues ശമം, ഒമം, ഉപരതിം 
തിതിക്ഷ, സമാധാനം, ശ്രഭ്ധ KeiN. 
ശമിക്ക 8. 1. to cease, grow calm കാററുശ. 
Nal. 
ത്തിങ്കലേ ഉപദ്രവം ശമിപ്പാ൯ TR. 


9, to be alleviated, mitigated, രാജ്യ 

3. to 
keep quiet എന്ന്‌ ഓത്തു ശമഥിക്ുന്നേ൯ Bhr. 
= അടങ്ങുക. 

part. ശമിതം appeased, Bhr. & ശാന്തം. 

CY. ശമിപ്പിക്ക 1.toextinguish പാപം ശ. SiPu. 


‘2, to appease, assuage ക്ഷുത്തു 
PT. കോപത്തെ ശ്ച്ചേ കണ്ടുകൊഠ്, Bhr. 


to forgive. 


ജ്വരം പീലി ഉഗിഞ്ഞു ശ'ചൂര്‍ധര്‍. കലിയുടെ 

ഗൌരവം ശ്പ്പാ൯, സന്താപം ശ്പ്പാ൯ ഒ 

ഷധം Nal. [ത്രേ ശ. 31. 
ശമെൌഷധം 8. an alterative മദാന്ധക്കു ദണ്ഡമ 

ശമു BD) = ചമത്തു, സാമത്ഥ്യം in ച്ചില ശ്ത്തുള്ള 
QB ado Ti, clever. 
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Camj— ശരം 


ശമ്പ Samba 8. Lightning. Tdbh. I, ചമ്പ 2, 347, 
Com) kambu Tdbh. =ceog or ശം f.i. മൂവരും 
(Brahma, Visnu, Siva) ശമ്പ്വരപ്രദന്മാര, ശ. 
വരങ്ങ കൊടുക്കും Bhg 10, 88. 
ശമ്പും Sambalam 5. (8. ശംബ — travelling 
money). Wages, hire 00 വരാഹന്‍ ce. ഖെച്ചു 
Arb. 
ശമ്പളക്കാര൯- മാസപ്പടിക്കാര൯. 
ശംഖെരം Rambaram 8. Water അഹിപ്രാണ 
ശ. VetC. -വിക്ഷാംബു. [bivalve shell. 
ശംണൂകം ബിമ 8. (6. sambyké). A 
ശംഭു Sambhu 8. (ശം). Siva ശംഭളസേധനം 
SiPu.; a sage. 
ശമ്മല Ar. Shamla, The end of a cloth tucked 
in; entanglement, difficulty, ve. തീക്കു to dis- 
entangle (ചമ്മല 348). 
ശയനം Sayanam 8. (ധീ; 6. keimai), 1.Lying, 
reposing. ശ. കൊഠാക toliedown. 2. ഒ 00൨01 
അനന്തശ. 3. coitus= ഒളിന്.; രജസ്വലമാര്‍൪ 
ശ്‌ങ്ങാം Bhg. (forbidden), ശയനമോഹം B.; 
ഒളിശ. 180. 
ശയന്പ്രടക്ഷിണം 8.-- മിണ്ടി ഉരുഭൂ.ക. 
ശയനമന്ദിരം 8. ശയ്യാഗൃഹം Mud. 
ശയനാധികാരി 8. a chamberlain, Mud. 
denV. ശയനിക്ക V1.= ശയിക്ക. 
ശയനിയം 8. a bed, ശ. പ്രാപിച്ചു PT. 
ശയാലു 8. sleepy; the Boa. 
ശയിക്ക 8, to lie down, rest, sleep. CV. ശയി 
പ്ലിക്ക Bhg 10. 
ശയ്യ 8. a bed ശ, മേലേ കിടക്ക Anj.; fig. the 
wife v2. യായുള്ളൊരു ദേവി 06. ൭ queen. 
ശയ്യാഗൃഹം Mud. a bed-room. 
Cosara A rustling sound ശരശരാ എന്നു മൂത്രിച്ചു. 
ശരം Karam 8. 1. An arrow (vu. II. ചരം 348). 
ശരശരമാരികഠം KR. ശം തൊടുക്കു പൊഴിക്ക, 
പെയ്തു, ay, etc. cr. പാക്ക ഒ mode of divina- 
tion Vi. 9. in math. the versed sine, part 
of the radius eyo®ayyomlame ചാപമദ്ധ്യ 
DOA അകലം ശ. ആകുന്നതു Gan. ശരധും കൊ 
ടിയും വരുമാറു ജ്യായു meted etc. ശരോനവധ്യാ 
സാഭ്ധം the radius without the versed sine. 


3. ഒ reed, Saccharum sara. 


ശ്രക്കോത- ശരാവം 1009 


ശരാശ_്‌ ശരീര 


ശരക്കോല്‍ the shaft of an arrow, stem of grass. | ശരാശരി P. Sar-&-Sarl, From end to end; 


ശരധി 8. ഒ quiver ശരം ഒടുങ്ങാത ശ, Bhr.; 
also ശരളുണി RC. 


ശരപാതം 8, a shot KR., കാമിനികടാക്ഷശ്‌' 
തഭയം ഇല്ല ChVr. no danger from girls’ 


average ശം. സാഖ്യ, medium between two ex- 
tremes. — െള്ളിക്കു ശ. തൂക്കം കിട്ടും MC; 8 പ 
ണം ശ. കൊടുത്തു exactly - ശരി 1., 80 രൂപം, 


അമത്തം, തൂക്കം, എണ്ണും ശ. ആക: Doyo. 


eyes. 
y [നടന്നു AR, ശരാശ്ര്രയം 8. (ശരം). A quiver. 


ശരപ്പാടു the distance of a shot നാലഞ്ചു ശ. 
veond in Cpds. having an arrow 7.1. പങ്കജശ. 
etc.=Kama, വാരിജശരാരാതി &%൦. AR. Siva. 
ശരവണം&. (3)= ഓടക്കാടു a place near Ganga 
KR. , ശ'ദേശമണഞ്ഞപ്പോഗ ഉറെച്ചു Aga do 
UR. — ശരവണഭവന്‍ Subrahmanya. 
ശരവകഷം 8. a shower of arrows. 
ശദരണം karanam 8. (ശ്രി). 1. Refuge, shelter 
സവ്യവും ഉപേക്ഷിച്ച കുമ്പഞ്ഞിയെ തന്നെ ശ. 
ഭാധിച്ചു TR. മുകില്‍ചണ്ണരേ vo. Anj. vo. ആ൪ 
എന്നു Bhr. 2, quarter in battle & protection. 
ശം പതിക്ക ചരണകമലേ AR, to fall at his 
feet. കാക്കല്‍ ശ'മായി വിണു KR. തൃക്കാക്കല്‍ ശ. 
പ്രാപിച്ചു. to throw oneself on one’s meroy. 
അവനില്‍ Le, പ്രാപിക്ക Arb. എന്നെ ശ. ഗമി 
ക്ക KR. ശ, ചൊല്ലു, to salute humbly. 8.= 
ആശ്രയം hope. — ശരണപ്പെടുക V1. to confide. 
— ശ. ഉപേക്ഷിക്ക, ഖണ്ഡിക്ക V1. 2. to despair. 
ശരണദന്‍ 8, affording protection AR. 


ശരണാഗതന്‍ S. a refugee, client ശ'തവത്സ 
ലന AR, Rama. 


ശരണാത്ഥി 8. id.; ശ. യായ്ക്കുന്നു KR. came to 


ശരാസനം 8. a bow. 


ശരി Bari (T. ചരി, C. Te. Tu. M. avd) fr. ച 


രിയു, & ചാര്‍ be near). 1. Even @omy vo 
രിയായി തുങ്ങി, പ്രാധിന്നു ശ. യായി തൂങ്ങാന്‌. 


like; agreement നടപ്പിന്നു ശെരിയായിട്ടുള്ളത 


ല്ല MR. unusual. ശ. ആക്കുക, ഇടുക to make 

equal, retaliate. ശരിക്ുശരി V2. strict retribu- 

tion. 2. right, correct ശ. ഉണ്ടു jud. പണി 

ശെരിയായി നടക്കും, പറയുന്നതു ശ. യല്ല MR.; 

yes! Vij മണികനകമിട സരികലന്നിട്ടുള്ള മാ 

ല Mud. regular succession, 

ശരികേടു wrong, 80. 

ശരിപൂതം പോരുക No. to suit one’s taste, 
വീടുശ'പോന്നേടതുതു പ്പെണ്ണൂ ശ'രാ TP, 

സരി (sic!) പോരുക to maintain an equal 
fight. രതിപതിയോടു സ്‌രുന്ന നി KR. 
rivalling Kama. കരികുരത്തിന്ന സ്‌ന്ന 
തുട KR. 

ശരിഖരേ as much as is proper, completely പ 
ണം ശ. GRASS, കടം ശ. യായിട്ടു ails 
യാ൯ TR. 


seek protection. ശരീരം Sariram 8.1. The human body ശ. കൊ 


ശരണ്യ൯ 8. 1. yielding protection ലോകശ. 
ഭവാനു, ശ'ന്മാരായ നിങ്ങളെ ശരണം പ്രാ 
പിക്കുന്നേന KR. 2. needing protection. 
ശരരത karad 8. Autumn gg നം നീങ്ങി ശരല്ലച്ാ 
ലം ആഗതം Nal. തൂമ കലന്ന ശരത്തു വന്നു CG. 
ഉരററമാം ശ. ഘനം എന്നതുപോലേ KR, (land- 
wind?P). 
Coo karabham 8. (& a — ).A fabulous animal 
എട്ടടിമാ൯, 7.1, വമ്പരാം ശ്‌ങ്ങഗം SiPu. 
ശരാടി, ശരാരി 8. Turdus ginginianus. 
ശരാരത്ത Ar. shararat, Mischief, തെന്മലപ്പൂറ 
ത്തിരു കുഞ്ചു അച്ച൯ ശ. ചെയ്യൂ TR. a raid. 
ശ്രരാവം 3൩ 8. A lid, shallow dish. 
ശരാവിക- രാജക്കുരു med. 


ടൂതുതു അഭ്ധ്വാനിക്ക = ദേഹദണ്ഡം ചെയ്തു; ശ. 

തെരുതതുപോയി is benumbed. ve. ഭരിക്കു V2. 

to be convalescent. 2,-- ദേഹം a person കു 

മ്പഞ്ഞി ആശ്രയം വിശ്വസിച്ച ശ. ആക്കൊ 

og TR. 83.--വയറു (hon.), 1.1. അവളൂടെ ശ. 

ഇളക്കി med. 

ശരിര്രക്കൂരു = ദേഹക്രടറു. 

ശരിരഗം 8. laid on the body, തന്നുടെ ശ. ഭൂ 
ഷണം Nal. worn by him. 

ശരീരധമ്മം 8. bodily constitutipn, ശരിരാ 
വസ്ഥ. 

ശരിര൯ having a body (in Cpds.), 7.3. പവ്യത 
തുല്യശ'ഡാര AR, 

ശരിരരക്ഷ 8. care of the body. 


' ശരീര__ ശലാക 1010 02195 — ശശം 


ശരീരവാ൯ 8. a person ധന്യ൯ ആ ശ. Nals. 

ശരീരധി ചാരം care for the body. 

ശരീരവ്ൃത്തി 8. cleanliness. 

ശരിരശാസനം V1, power over the limbs. 

ശരീരസ്വെഖ്യം bodily health ശ്ഖ്യസന്തോ 
കാടി dogo നമുക്ക Bob എഴത്തു കൊടു 
തആയക്കേണം epist. 

ശരിരസ്തരണ 8. consciousness, power over 
the limbs. 

ശരിരാഭരണങ്ങറം VetC.= nagysesmead. 

ശരീരാവസ്ഥ = ശരിരധമ്മം; state of health. 

ശരിരി 8, embodied, soul =@aad), a» man w 
ക്രിശ. cdvasigy Sah.; ശ'ണാം Gen. pl. 
Nal. വാത —, പിത്ത — കഫശരിരി = @Q. 


ശരു Karu S.= ശരം, The thunder-bolt of Indra. 


ശക്കര Sarkara S. 1.= ചരല്‍ Gravel, കക്കരം. 


2. sugar, Saccharum Tdbh. ചക്കര 339.; പാലി 
ന്നു ശ. Sah. (necessary). Kinds: നിര്‍ —, വെ 
ഭൂത്ത — , ചുവന്ന — , പഴേ — , പൃത്ത൯ശ.6099. 
കുണ്ടെശ്ശു. sugarcandy. ചീനശ്ശു. white sugar in 
powder, @@)—white crystallized, ശ്പ്പാവു 
syrup 339 & ചക്കരകുട്ടി No., വീണ — spoiled, 
പനഞ്ച. 610, തെങ്ങി൯ ചക്കര. പാടച്ച. (പാ 
ടം വാത്രം) or ദിപുച. or തീയത്താമ൯ച. 
brought from the Laccadives.— ശം ഉപ്പേരി a 


fried vegetable kari. — ശ. വാക്കു sweet words. 


ശദ്ധികക gardhikka 8.-- അധോവായു med. 

ശമ്മം ന്തേ 8. (ശരണം). Happiness ധമ്മ 

ങ്ങ ചെയ്യാല്‍ ശ. ഉള്ള സുരാലയേ, ലോകക്ു 

ശമ്മലാഭത്തിന്നു വോഴ്ടുന്ന ദിക Nal. heaven. 

ശമ്മസഃധനം 81... ശമ്മവിലാപം ചെയ്യൂ". 

took a tender farewell. 

ശമ്മനം like വമ്മ൯ added to the names of 
Brahmans & Mal. Rajas. 

ശവ്വ൯ Siva 8. ശ'നും vege) jo Nal. (Kali), 

ശവ്യമന്ൂം SiPu. 

weg) 8. the night. 

ശലം Balam 8. (= ചല്‍). The quill ofa porcupine, 

ശലഭം 8, a locust, cricket. coaiseoa1ad Bhr. 
(men). അഗ്നിയില്‍ ve. എന്നപോലേ Sk. 
(soon destroyed). 

ശലാക 8, 1. rod, ramrod; surgeon’s probe 


വെള്ളി --, aasomb—. 2. wire, also ശി-, 
ക സ. also gold-lace "൨. പൊന്നിന്‍ ദ്ര 
ഖകാഠം MC. 
ശലാടു 3184൩ 8. ( a)gy). Unripe fruit കടളിക്കാ 
യ്ക്കുള്ള ശം ക്കാം GP. 
ശലാഹംം, 1. ai—, see ശിലാപം. 
ശല്ല്ലം 8.- ശകലം. 
ശല്ല്യം 8. (ശലം). 1. A porcupine SiPu. 9. ക 
javelin, dart. fig. ക്രൂരവാക്ശ. Bhr. ഉള്ളില്‍ ത 
റെച്ചിള കാതേ കിടക്കുന്നശ. 0.45)a0 Mud. foster- 
ing doubt or embarrassment. മനശ്ശുല്ലം ete. 
മമ മരണാന്തം ശം ആയിതു പരം ChVr. never 
to be got over. ശ. ചെയ്തു 13. to vex. 
ശല്യകുന്മാ൪ എന്ന പോലേ 1%1%.-- ശല്യം 1, 
ശല്യാരി enemy of Shalyan, Bhr. Siv. 
ശല്ലക്‌] 8. a porcupine ശല്യം 1. 
ശല്ലി T., Tdbh. ശല്യം ഒ short pike ; the tassel 
of a spear (see ig). 
ശല്ല വ്‌ ൬. 0. Te. ൩. ശാല്വ So. Muslin വെ 
BBR. ഇട്ടു. 
ശവം Savam 8. (ചാവു) & ചവം., A corpse ച 
അ ശവങ്ങളെ തിന്ന്‌. (= ചത്തവരുടെ; ച. 
തിന്നിക്കണ്ടോ൯ വരുന്നു TP. demons on battle- 
field. ശ. തിന്നി (an ant). ശ. തിണ്ടിപ്പോക; ശ. 
എടുക്കു to bury. [ground, 
ശവക്കിടങ്ങ (loc.),— ക്കോട്ട So. a burial- 
ശവക്കുഴി a grave. 
ശവദഹനം &. the burning of a corpse, ശ.ക 
ഥിക്ക Anach.; also ശവദാഹം. 
ശവച്പറനു @ burial-ground, 
ശവപ്പെട്ടി മ coffin, — വണ്ടി a hearse. 
ശവശരീരം 8. a corpse. ശ. പോലേ 2. dead- 
like. ay@anbo ശത്തെ എടുത്തു UR. 
ശവസംസ്ക്കാരം 8, funeral honors. 
ശവര൯ Kavarah 8. & ശബരന്‍ വേടന്‍, 
കാട്ടാള ൯. --- 2. ശവരി N.pr. a pious woman 
of jungle-caste, ശയരിമല a temple in Trav., 
Sah, VilvP. 
ശവ്വേല Port. chavelha, The peg of a wain- 
beam, iron of an axle-tree. No, 
ശശം Kasam 8. (Ge. Hase), A hare = QwatPT. 
ശശക൯ 14.--ശശശ്രംഗം KeiN. an absurdity. 


ശശധ_ ശാഖ 


ശശധര൯, ശശാങ്കന്‍, ശശി 8. the moon, hence: 
ശശിമുഖി , moon-faced VetC. 
ശശിധ hair-frost? അഖിലമപി യശസ്സിനാല്‍ 
ശ. ഖവെട.വെളിവിനോടു ചേക്കു 811൨. 
ശശ്ചരു Baival 8. (related to വിശ്വം). Per- 
petually ശ. പരര്രഹ്മമൂത്തി Bhg. ശ, ഗുണ൯ 
൩. 1, (ശാശ്വതം)ം [grass. 
Coho saipam 8. (Tdbh. ചപ്പു 346.). Young 
ശന്തൂ൯ = ചപ്പന്‍, ശമ്ജൂസമന൯ KR. 
Cary o gastam 8. (p. 2. of ശംസ്‌). Praised ; 
prosperity V1. 
Cacrye Bastram 8. (ശസ്‌ to hurt, G. kestra). 
1, A weapon, sword. 2, a surgical instru- 
ment, ശം ഇടുക to perform a surgical act, 


ശ്രസ്ത്രദ൯ 8. Mud.= ആയുധം കൊടുകുന്നവ൯; 
barber? പണിക്കര്‍? 
ശ്ഗഫണം, — ധാരണം Brhmd. fighting. 
ശ്ര്ത്രധര൪, _ (00) ado, — പന്മാര KR. war- 
riors. 
ശ്രസ്ര്പ്രയോഗം 8. surgery & midwifery, the 
work of Vélan KN. [Ve. 
ശ്രസ്ത്രമാജയയ൯ 8. an armorer,= കടച്ചക്കൊല്ല൯ 
ശ്രസ്ത്രവാന്‍, ശ്രസ്ദ്രഹസ്പി an armed Brahman. 
KM. 
ശ്ര്ര്രധൈട്പ൯ 8. a surgeon. 
cacrpoMpaile,ace 8. fencing & archery ശ്‌ 
Bo എപ്പേരും പഠിച്ചു KR. ശന്്രാസ്്രങ്ങാം 
Ge}, cole; 17൩7. 
ശഹീതു Ar, shahid, A witness, martyr. ശ'താ 
വാ൯ ആവശ്യമുള്ളൂ Ti. to die for the faith. 
ശാക, see ശാഖ. 
ശാകം ദഖ്ൃമ്മ 8. 1. 2 pot-herb ശാകുങ്ങളെ അ 
രിഞ്ഞു GP. (for kari). ശാ. വിളന്പി SiPu. ഒ 
dish of vegetables. 9. -ശകാബ്ദം, 
ശാകോപടംശം 8. vegetable kari. 
ശാക്യമുനി 8, Buddha. 
ശാക്തേയം 8. see ശക്തിപൂജ, 1.1. അവരുടെ 
ശാ'ത്അില്‍ ചേന്നു ബ. -- ശാക്തേയന്മാ൪, also= 
പിടാരന്മാ൪. 
ശാഖ 381൨൧ 8. 1. A branch ശാഖാഗ്രങ്ങളില്‍ 
ഉണ്ടാകുന്ന ഫലങ്ങം VyM. 2. ഒ sub-division 
of the Veda according to different schools 
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ശാഖക്കാ.- ശാന്തത 


തൈത്തിരിയാടി ശാഖാഭേടങ്ങ Bhr. 621909) 
! ഉന്‍ mando ശാ. നാലാക്കി Bhg. 3, a leaf, 
list ശാകയില്‍ ചേക്ക TR. to file an action.— 
ശാകപ്പൂക്കു (book?) diary. 
ശാഖക്കാര്‍ belonging to a branch of the family. 
ശാഖാമുഗം 8. a monkey ശാ'ങ്ങളെ ആടി; ശാ" 
ഗാധിപ൯ AR. Sugriva. 
ശാഖി 8. a tree, കല്പകശാ. CG. 
ശാഖോപശാഖങ്ങഠ divisions & sub-divisions, 
as of a science അനേക ശാ. Tattw. 
ശാഖ്യം @ mat or wicker-work ശാ'മായുള്ള പ 
രമാസനേ വസിപ്പിച്ചു Bhg. 
ശാടി 8481 8. A petticoat, — 
ശാ Oy sathyam 8, (=wom). Perverseness, 
obstinate opposition തനാ കഴി കയില്ല ഏന്നു കു 
ട്ടികഠം ശാ"ധും ശാതയും പറഞ്ഞു നാടു വിട്ടു പോ 
ന്നു, നികിതി തരാന്‍ ശാ'മായി വരുന്നവർ TR. 
ശാനെം 89൩ 8. (ശോ 81181062). 1. A hone, 
touch- or grind-stone ശാണക്കല്ലു & ചാ-- 
2. ഒ 
weight of 2 കഴഞ്ചു or of 7 കാണം 68. 5 


353; also ശാണകൊടുക്ക to grind V1. 


ചാണപ്പുരല്‍. 

ശാതറം 8. (part. pass.) sharpened, thin വായു 
ശാതമായി വിശി KR.; ശാതേദരി Nal. 
slender f, അ. 

ശാത്രവം 8. (ശത്രു). Inimical ശാ'വകലകാല൯ 

ശാദം 28 1. 8. Mud; Young grass. 2. T. 
(ജാതം) = ചോറു 100. 

ശാന്തം 8൩03൩ 8. (part. pass. of ശമീ). 1. Still- 
ed, extinguished അസ്ത്രുത്തെ ശാ'മാക്കി AR. 
rendered ineffective. എനെറ ശാന്തഭാശ്ൃത്വം 
Nal. lost happiness. ശാന്തകോപനാഷി 811. 
cooled down. അന്യ ജന്മത്തില്‍ ചെയയൂതും ശാ? 
മാം 811൨. atoned for. ത്വതപാദസ്പരണംകൊ 
og മരുപാപം ശാ'മായ്ക്കുരും CC. 2. allayed, 

pacified, calm, meek. ശാ'നായി വസിക്ക, 

to keep quiet, ശാന്തശിലം; ശാന്തന്‍ also an 

ascetic. 3. alleviation, വ്യ്യാധിക്കു ശാ, വരും 

TR. I shall be cured. 

ശന്തേത 8. calmness, serenity, gentleness. — 
ശാ. പ്പെടുക, സങ്കടത്തെ ശാ. പ്പെടുത്താതേ 
doo., (-- ശമിക്ക, — പ്പിക്കു). 
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ശാന്തസ്വവാ --. ശാപോദ 


ശാന്തസ്വാമി the Brahman minister of Ta- 
muri, തിനയഞ്ചേരി ഇഭയതു KU. 
COICO) 8. ൨. Cessation, alleviation, cure 
രോഗ —, g8ai—,etc. ചിത്തശാ. വന്നു VivP. 
ടൂന്നിമിഅങ്ങക്കു ശാ. ചെയ്യുകൊഠംം AR. to 
avert what the omens threaten. 9. expia- 
tory rite ബ്രാഹ്മണക്കു ജപഹോമാടി ശാ. കുളം 
KU, ശാ. മാട്ടുക, കഴിക്കു ശാ. ചെയ്യു വൃചത്തുക 
GnP. to live by sacrificing. ദേവാലയങ്ങളില്‍ 
ചെലവു ശാ. കഴിഞ്ഞു പോകേണ്ടതിന്നു മുതലില്ല 
TR. 3. the office of a priest; മേല്‍്‌ശാ. a 
Tantri, കീഴ്‌ ശാ. cooking for Brahman’s etc. 
ശാ. എനിക്കാണ്‌ MR. മുട്ടൂശാ. ക്ക്‌ ഏല്പിച്ചാല്‍ 
കാശിക്കു പോക്കാ prov. N. ദേവസ്വത്തില്‍ ശാ. 
കഴിച്ചു വരുന്നു 424. -- കൊടിശാ. the highest 
functionary in great fanes, condemned to celi- 
bacy during his 3 years of service. 4. calm- 
ness, quiet, meckness, continence (-- ശാന്തത). 
denV. ശാന്തിക്ക 2.5 ശമിക്ക. 
ശാന്തിക്കാരന്‍ (4) an ascetic; (2. 3) the officiat- 
iug priest ശാ. എമ്പ്പാന്തിരി MR. മേജലാത്തു 
120" എന്പാന്തിരി TR, — പുറപ്പെടാശാ. No. 
an Embran or Nambitiri priest, vowed to 
celibacy & to stay in certain large temples 
during his tenure of office for 1 year (a) 
ക്ഷക്രടിയ സന്യാസം). 
ശാന്ത്ിവ്ൃത്തി his office & allowance. 
ശാത്തുവരുത്തുക (= ശാന്തം, — ന്തി) to heal, 
ശാന്ത്വം, Bee സാന്ത്വം. 
ശാപം SAbam 8. (coat). A curse താപസ 
എങ്ങളെ. ശാ. DF Brhmd. ശാ. കൊടടദക്കാല 
പാണ്ഡവന്മാക്കു നി Bhrii. അന്നേ ഉണ്ടാകഗ 
ഭം എന്നൊരു ശാ. ചെയ്യാന്‍ UR. (print). -- ശാ. 
എനിക്ക്‌ ഏല്ല്യയില്ല Bhr. to take effect, so തി 
ണ്ടി, പററി etc.; ശാ. തീരുക, തീക്ക Bhr. to 
avert, remove it 
ശാപഗ്രസു൯ lying under a curse, ശാ"നായി 
പോം Bhr. 
ശാപനിവ്ത്തി removal of a curse, also ശാപ 
മോക്ഷം കൊടുത്തു KU. [Bhg. 
ശാപാന്ുഗ്രഹശക്ത൯ able to curse & bless 


ശാഃപാദകം 3. water which being sprinkled 
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ശാപ്പാടട- ശാല 


effects a metamorphosis ശാ. കയ്യില്‍ എട്ട 
ത്തളിച്ചു Bhg. ശപിപ്പതിന്നു ശാ. ധരിച്ചു, 
ശാ. ത൯ പാദങ്ങളിലാക്കി 812൮. 
ശാപ്പാടട ഖു 2. To. (saku C. Te, Tu. to 
foster, C. Tu. enough). A meal of Brahmans 
Vi. So. No. ശാ'ടിന്നുള്ള mvo@omenaco MR. (a 
Nambitiri), Palg. more gen.; also ശാപ്പടുക; 
സാപ്പാട്ടു രാമനു = ഭക്ഷണപ്രിയന്‍. 
ശാഫീ Ar. 11.൮൦. A chief of one of 
the 4 sects; ശാഫിമാ൪ Mappillas. 
ശാപ്പ്യിക൯ sabdiyah 8. (ശബ്ദും 2). A gram- 
marian 12020 ജനം തൃണെക്കേണം DN. 
ശാംഭവ്ം 8. Connected with ശം; a poison; a 
Purana ശാ. കേദക്കയില്‍ ആശ CG. 
ശായി 88൬01 8. (ശയ). Lying, പന്നഗശാ. KR. 
Visnu. 
ശായിദ്‌ = ശഹീതു. 
ശാരദം Saradam 8. (cose). Autumnal ശാ'ദ 
മേഷങ്ങഗഥ KR.; ശാരദ Sarasvati. 
ശാരിക Sariyas. (ശാരം variegated). The Maina 
bird, Gracula religiosa ശാ. പ്പൈതല്‍ CC. 
ശാരിയാവു Red cloth (loc.), Port. charad, 
japanned? 
ശാരീശി “charge”? വലിയതോക്കുകൊണ്ടുശാ. 
വെടി വെച്ചു Ti. a volley. 
ശാരീരം Sariram 9. (ശരീര. Bodily, human, as 
the voice (opp. instruments), ശാരിരക്കാര൯ a 
sweet voice. 
ശ്രാക്കര N.pr. One of the 5 Kéatriya dynasties, 
near Chettuva KU. 
C0963 0 Sarhgam 8. (ശൂ). A bow. 


ശാങ പാണി CO. & ശാ KR. ന. 
ഗ ഗ 


ശാദ ലം ടിയി 8.1. A tiger, ശാ'ലപോത 
റം Mud. tiger’s ധോട.-ശാ'ലചുണ്ണം a powder 
against~praoa,med. 2. pre-eminent as രാജശാ. 

ശാഭ്ധ pth, P, zad-rah & സാത്ഥം, Provi- 
sions for the way, military stores മരുന്നും ഉ 
ണ്ടയ്യം പലവക തോക്കും ശാഭ്ധയും കരട്ടി TR. 
Tippu preparing for war. 

(8921 Sala ഒ. A hall, house കോശ --, ധാ൬ — + 
യാജി -_-, വാരണ — , ഹോമ --, വാഹന --, 


ശാലി ശാസ്ത്രാവു 


ഭോജന --, മന്ത്ര -- , ഗോ --, യാഗ —, വിദ്യയാ | 
ശാലകസ KR. ധഗോക്കഠര ശാലക്കല്‍. വന്നു 81൮. 
(ആല) stable. ശില്പിയെ കൊണ്ട്വന്നു ശാ, നി 
മ്മിക്ക Bhr., esp. for യാഗം; ധമ്മ -..  പ്പാണ്ടി 
— സത്ര — , eto. ശാലാളികേളി നിലയങ്ങഠ CC. 
ശാലി 1. endowed with, as ബുദ്ധിശാലി etc., 
whence: കരുണശോലിത്വം കാട്ടുക. f. 
ബുഭ്ധിശാലിനി VetC. 2. kind of rice. 
8, ശാലിപ്പെണ = PT.= ചാലിയത്തി (Vi.= 
shawl). 
ശാമിയ൯ = ചാലിയന്‍. 
ശാലിവാഹനന്‍ 8. 2. 7. the king identified 
with the era (2 060. 
ശാലീനം 8. bashful. 
ശാമുവ & ശാല്വന..യ., also സാല്വ 
H. Bal, A “shawl,” silk cloak of noblemen ചു 
വന്ന ശാ. നജര കൊടുത്തു TR. 
CIE} Mo 8. (& ശാലു). A frog. 
ശരാലേയം 8. (ശാലി 2.). Fit for rice, വിഉഭൂമി. 
ശാവം BAVAM 8. (ശവം, ചായ). 1. Pollution 
2. also ശാബം 8. the young 


from a death. 
of any animal, ശാബകും. 

ശാശ്വതം KasvadaM 8. (ശശ്വല്‍). Perpetual, 
eternal ശാ.. ബ്രഹ്മധ്യനേം Nal. ശാ'ത ജയജയ 
AR. ശാ'തവാക്കുകാം ആശ്രുയിച്ചിടുന്ന ഇരശ്വ 
ര൯, ശാ'ന്മാരായുള്ളിശ്വരന്മാ൪ CG. ശാ'മായ 
ധമ്മംതന്നെയ്യം പേടിക്കേണം Bhr. 


ശാസന 4868൩2 8. (ശാസ്‌ = ശംസ്‌ to instruct). 

An order, rule. ഏകശാ. യോട്ട equal-handed 

or undisputed rule KU. 

ശാസനം 8. an order, വിരിഞ്ചനെറ ശാ. 8112. 

ജേ 89; a grant, deed (താദ്രശാ.). --- കൂരശാ"൯ 

Nal. punisher of the cruel. 

89217. ശാസിക്ക 8. 1. to inform, command, 
discipline രാജാവും കായ്യക്കാരും കുടികളെ 
ശാസിച്ചു വല്ലതും വാങ്ങും TR. intimidating. 
2. to reprove, punish ശാ'ചചു പറക. — part. 
ശാസിത൯. 

ശാസിതാവു: (ശാ"വായ command 81.) 
governing, leading; a teacher. 

ശാസ്മ്ാധു 8. a ruler, instructor; .ഛന്നപാവ 


വാക്കന്തകന്‍ ശാ. Bhr. a corrector; a Para- 
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ശാസ്രും- CO) 


dévata protecting the hill-border of Kerala 
as Durga does the sea-board. ചാത്തന്‍ 354. 
ശാസ്ത്രും 1, A precept വേണം എന്നുണ്ടു ശാ 
(Yo SiPu. it is written that; law, science 
ജ്ഞാന — & കമ്മശാ'ങ്ങാ GaP. for thinkers 
& for practical men. 2. ദ treatise, book തക്ക 
— logic, ധമ്മ-_ code of law, etc. vu. നാലു 
ധേദം ആറു ശാ. KU. (മന്ത്രം, വ്യാകരണം, നി 
ഏണ്ടു, നിരുക്തം, ജ്യോതിഷം, 08873933 ചിതി 
VedD.). scripture പണ്ടിതരേ ശാസ്ത്രരപുസ്മകം 
തൊട്ടു സത്യം ചെയ്യൂ TR. അല്ലായ്ക്കില്‍ എന്നുടെ 
ശാ. എന്നുമേ തിനണ്ടൂന്നോനല്ല CG. ഏഴുന്നിററുശാ. 
പറയുന്നു jud. prays (a Mapla). 3. ശാ. നടക്ക 
& ചാത്തിരം a ceremony of the armed Brab- 
mans (perh. ക്ഷാത്രം) KU. 
LAITY Ae 8. an author; Rishi. 
ശാസ്്രൂഗത്തം (330) in: മത്ഭക്തി വിമുഖന്മാ൪ 
ശാ'ങ്ങാഠതോറും സത്ഭാവം കൊണ്ടു വിണു 
മോഹിച്ചിടുന്നു ൧൮. (says Rama) are caught 
in the pitfalls of the Shastra (forego bliss). 
ശാസ്ത്ര്രടത്ത൯ (ശാസ്ത്രാത്ഥമ്ഞഞത്വം Brhmd.), ശാ 
സ്വാന്‍, ശാസ്ത്രുവില്‍ 8. learned, a savant. 
ശാസ്ത്രാംഗം 8, a particular science, applied 
to astronomy; ശാ'ക്കാര്‍ astrologers ete. 
ശാസ്ത്രാഭ്യാസം 8. the study of science. 
ശാസ്ത്രി 8. a Pandita, teacher, expounder of 
law. 
ശാസ്ത്രീയം, ശാസ്ര്രോക്തം 8. scriptural ശാ. അ 
ല്ലാതേ കണ്ടു ചെയ്തു KR.; എന്നു ശാസ്ര്ര്രോ 
ക്തി VetC. it is written. [gy So. 
ശാസ്യയം 8. 1. 3010൦6 070626. 2.aruleced. oo) 
ശി Bi, Interj.= ചീ, or ശിവ! ശിപ്യായി what ഒ 
mouth! Excessive, etc. ൨. 
ശിംശപ 8. a Dalbergia ശി. നാമപ്ലക്ഷം AR, 
ശിംശു മാര൯ 8. A porpoise PT. (or sea-horse 2) 
valanbo 04.49 ഗ്രത്തിങ്കല്‍ ്രൂവനല്ലോ Bhg 5. 
ശിക്ം Bikyam S. A net or strings for sus- 
pending = ഉറി, f.i. അപ്പങ്ങ ശിക്യേനിധായ, 
കത്താത്ത ശി'ങ്ങളിലൂള്ള കുംഭം CC. 
ശിക്കാര്‍ 2. sikar, Hunting (ശി'രിന്നു പോക), 


— രി ഒ sportsman. 
ശിക്ഷ ജി 8, (desid. of ശക), 1. Learning, 


ശിക്ഷ — ശിക്ഷിതാ 


acquiring knowledge & power അശ്ധരഗ്രഹ | 
ണത്തി൯ ശി. ഹസ്മികളില്‍ ശി. ഉണ്ടാകേണം | 
VCh, must know something about elephants. 

ആയുധാഴ്യാസശി. KR. ശി. കൊണ്ടധികന്‍ 

Bhr. (opp. ശക്തി) best trained. 9. punish- 
ment നി ആചായ്യനെ പോലേ ശി. ചെയ്ത്ാ൯ 
എന്തു കാരണം AR, why thus lecture me!; 
correction. അതിന്‍െറ ശി. കൊട്ടക്കാഞാല്‍, 
അവകു ശി. കഴിപ്പാന്‍ സന്നിധാനത്തിങ്കന്നു ക 
ej വന്നിട്ടു വേണം, മറുത്തവരെ അമത്തു ശി. 
കൊടുക്ക, ഇതിനെറ ശി. കഴിപ്പിക്ക, അവന്‍െറ 
വസ്ത്റവകയോടു ശി. ഉണ്ടാകും TR. a fine. ശി. 
യില്‍ ഉഠപ്പെട്ടില്ല MR. was not punished. കച്ചേ 
Alara കല്പിക്കുന്ന ശിക്ഷ @oaseaileeo doc. 
3. perfection ശി. HAGAN £5 121O Brhmd. ശി. 
യായി പഠിപ്പിക്കു Vi. ശി"യായിട്ടു പഠിച്ചു vu. 
അധസ്ഥ ശി. യായിട്ടു മനസ്സില്‍ ആകയും ചെ 
y TR. completely. എത്രശി. how nice. ഇ ഭാരം 
എല്ലാം ഗുരോ ശി. യില്‍ വഹിക്കേണം KR. 
well. ശിക്ഷയില്‍ ഉണ്ടു 1 enjoyed my meal. ശി. 
യിലുണ്ടതിറ്മേല്‍ അങ്ങെഴ്ചതിട്ടു രാക്ഷസ൯ എ 


ന്നൊരു നാമധേയം Mud. (on a signet) plainly, 
- distinctly. ശി. @Qas to make smart, get ready. 


ശിക്ഷക൯ V1. a teacher. 
ശിക്ഷണം 8. chastisement ശി. © aig PT. നി 


ങ്ങളെ ശി. SiPu. MAAS ശി. ചെയ്യീടുവ൯ 
KR. I shall kill ber. 


ശിക്ഷാരക്ഷ (2) 1. just government, by punish- 
ment & protection. ശി. ചെയ്ത KU. ഇപ്ര 
കാരം ശി. നടത്തേണ്ടുന്നതു താനാകുന്നു TR. 


2. punishment ഇതിനെറ ശി. ഉണ്ടാക്കേണം 

എനു ഭാവിച്ചു TR. 
denV. ശിക്ഷിക്ക 8. 1. to learn അസ്ത്രശ്രസ്്രാടി 

ക.ം ശിച്ചു പഠിച്ചവര്‍ Mud. 9. to teach 
ഗുരുജനം ശിച്ചു വിദ്യകളെ പഠിപ്പിച്ചും. 
മാതായിനെ -- ആലയത്തില്‍ ശിച്ചു പറഞ്ഞാ 
ക്കി Bhr. instructed her. 3.0 punish, esp. 
bodily chastisement, to flog. ശിച്ചു കളക to 
kill. 


ശിക്ഷിത൯ (part.) 1. trained, taught, learned. 


[2. punished. 


ശിക്ഷിതാവു 8. a trainer, teacher ശി"വായ ഗുരു 





Bhr.; ശി?ധിന്നു തന്നേ കുററം VilvP. fault of 
education. | 
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ശിക്ഷ്ക്യ൯ as ശിരസ്സു 


ശിക്ഷ്യ൯ (loc.) to be trained; a waiting boy, 
favourite (see ശിഷ്യ൯). 
ശിഖ ബം 8. 1. Top, crest as of a flame അഗി 
2. a 
lock of hair ogay—, arcailacsl.=qab—, 


തെളിഞ്ഞു ശിഖകളോടേ പൊങ്ങി Sk. 


പി൯കടുമ KU. തലശിഖയാ ക്രടേ ചിരച്ചു Bhg. 
ശിഖണ്ഡി, ശിഖി 8. a peacock. 
ശിഖരം ട, a peak, top. 
ശിഖരി 8. @ mountain, ഹിമശി. സുത AR. 
ശിഖാമണി 8. 1. a jewel in the hair-lock, 
9, the best of its kind രാജശി. ete. 
ശിക്കത്താ൯ Mpl., ശിമ്കി Trav., 0699: etc. 
=ai\—. 
ശീഞ്ജിതം Sinjidam 8. Tinkling as of metal- 
മഞ്ജീരത്തി൯ 
(772) ശി'മായുള്ള ഹംസനാദം €6.-ശിഞ്ജിനി 


ornaments, anklet, bow, etc. 


താഡനം ചെയ്തൂ Sk. bow-string. 

ശിണ്ടി 8൫48 ൩. of —, C. ചെ fr. ചെണ്ടു). 
A Brahman’s hair-lock, loc, 

ശീതം Sidam S. (L. citus)=cveomo 1. Sharp vat 
തമായ ശരം KR. 9. thin ശിതചരണ൯ AR. 
(൭ crow). 
ശിതി 8. black. — ശിതികണ്ണ൯ SiPu. Siva. 

ശിഥിലം sithilam s. (& ¢g@ioo). Loose, slack 
ശി'തരചികരമോടേ AR. with untied hair. 
vo aow കായ്യം a trifle. ശി'മായ ally കല്പിച്ചു 
jud. a small fine. 
ശിഥിലത 8. relaxedness, want of energy. 

ശിപ്പായി 2. sipahi, A soldier, peon ശുപ്പാ 
coo TP. 

Calas), Bee ചിപ്പൂളി, A plane. [_. വിടടവേര. 

ശിഫ Bipha 8. A fibrous root. -_ ശാഖാശിഫ 

ശീഫാസി 2, sifari8, Recommendation, ശി. & 
സി. ചെയ്തു MR.; also ശിവാശി പറക vu. 
ശിബിക, see ശിവിക,. 

ശിബിരം 8. A camp. V2., ശി. പുക്കു Brhmd. 

ശീര 8. see സിര A nerve, tendon. 

Calocny P. sarrishta, Office. ശിരസ്ടെദാർ Si- 
reshtadar TR. MR. (as if from ശിരസ്സു head- 
officer, valomuond a leader). 

ശിരസ്സു 12988൮ 8. 1. The head (6. kara). Loc. 


ശിരസിചട്ടം കെട്ടുക ഒധിഞ്ഞു ശിരസിധവേദന 


ശിരഃക_ശില്ലം 1015 


ശമിക്കയില്ല 20. നിന്‍െറ ശരീരം ദഹിക്കുന്നതു 

കാണ്മാന്‍ എന്റെറ ശിരസ്സില്‍ എഴുതീട്ടുണ്ടോ 86. 

അന്ദജ്ഞയെ ശിരസി (Loc.) വഹിച്ചു കൊണ്ടു 

Bhr., ശിരസി ധരിച്ചു VetC. bore, brought. 

2. top; chief. 

ശിരഃകമ്പം 8, shaking the head, vertigo ഒനാ 
Sob ശി. © acy Bk. greeted. — സത്തൂക്കളാല്‍ 
ശി"നം ഉണ്ടാക്കേണം VCh, nod, assent. 

ശിരശ്ശശേദം beheading സ്വപ്ലേ ശി"യായിട്ു തോ 
ന്നിലും 82. 

ശിരസിലിഖിതം 60. = തലയെഴുത്തു; ശിരസി 
വിധിലേഖനം Crarj. 

ശിര്ര്ത്ം 8. മ helmet ശി. കെട്ടി മുരുക്കി KR., 
also ശിര്രസ്്രാണം. 

ശിരോധരം 8. the neck, ശിരോധി, 

ശിരോമണി 8. a gem worn in the crest നി൯ 


ശില്പക-- ശിവയോ 


ക്ക handsomely, പറക Mud 3. elegantly. നാ 

ല്ലതും ശി'മായി അഞ്ചും അക്കാതം Mud. exact- 

ly 45 K., accurately. 2. any mechanical art. 

ശിപ്പകശാസ്ത്രും 8, ശില്പം 8. ശി'ത്തിന്നവ൯ 
കല്പകവ്വക്ഷം തന്നേ Maud. an artist; esp. 
sculpture & architecture vdlgiailey, 

ശില്പച്ചൊല്‍ V1. @ rhetorical figure. 

ശില്ലി 8. 1. an artizan, artificer, architect ത 
som മുതലായ ശി. കഠം VyM. ശി. കമ വന്നു 
യ്മൂപം ശിപ്പമാക്കിനാര്‍ KR, 9. M.= ചിപ്പി, 
as ശി. യില്‍ വിണ മഴത്തുള്ളി VCh. oyster- 
shell. 

denV. ശില്പിക്ക to work minutely, bring to per- 
fection (p)Slaeads കൊണ്ടു ശിച്ച നീരാഴി 
KR. - (൩. has céley, & to be perfect). 

ശില്ലിശാസ്ത്രും mechanics, architecture. 


ശി, കൊണ്ടുപോകേണം എന്മാ൯ വന്നു Bhr. | ശിവം അ 8. (ശവി to swell, increase). Happi- 


(ടശിഖാമണി), ശുഭ്ധമൂഡശി. a capital 
blockhead. 
ശിരോരോഗം, ശിരോത്തി 8. headache. 
ശില Bila 9. A stone, rock. 2. an image കുരി 
ag} ശില, ഓടുശില. 
ശിലാജതു 8. bitumen. — ശിലാധാതു chalk. 
ശിലാമയം made of atone. — ശിലാവ്ൃഷ്ടി hail. 
ശിലാസ്ഥിരം petrified, immovable val’ aogier 
ശരീരം നി. 
ശിലീമുഖം 8, a bee, arrow ശി'ഖധിക്രമം AR, 
ശിലോച്ചയം 8. മ mountain, ശി. കണ്ടു KR. 
ശിലവു, see ചെച്ചവു). 
ശിലാക, see രലാക. 
ശിലാപം So., 17. ചലാപം Vi. (= ജലലാഭം), 
Pearl-fishery V1. ശി. കളിക്കുന്നവര്‍ (or കഴി.) 
divers. Trav., ശലാത്തുതുറ V2. 
ശിലീസ്ധരം 8. A mushroom CG. (സി --), 
ശില്ലം Bilpam 8. 1. Perfection in mechanical 
arts, ശി, കലന്ന തല്പം CG. an elegant bed. 
അപ്പൂരി തന്നില്‍ വിളങ്ങി നിന്നിടുന്ന ശി'ങ്ങം 
CG. architectural beauties, elaborate works, 
minute embellishments. ശി'ങ്ങറം അഴിഞ്ഞു 
പോയി KR. (in conflagration) — fig. ശില്പ 
ajmaand Vi. a perfect gentleman, ശി. എന്നേ 


പറയാവു Sah. wonderful! ശി'മായി സമ്മാനി 


ness, സദാശി, eternal bliss. ശിവമോടു @a4° 

Anj. 

ശിവ 8. a female jackal, ശിവകര Sk. 

ശിവകവചം 8. Siva’s breast-plate, a mantra 
ശി. അഖിലടുരിതക്ഷയം ശിക്ഷിച്ചു oad, 
നീ; ശി. ഗ്രഹിപ്പിച്ചു SiPu. 

ശിവങ്കരം 8. conferring happiness, SiPu. 

ശിവന്‍ 8. the God Siva. ശി, എന്നല്ലാതേ ചൊ 
ലുൂരുതിക്കാലം 02൩. I can but commend our 
cause to God in silent prayer. ശിവശിവ 
12460), of wonder & distress: Oh dear! — 
Bhg. അയ്യോ ശിവശിവ എന്നകന്നാര്‍ Bhr. 
—N. pr. m. ശിവരാമന്‍. 

ശിവപുരം a Siva temple, esp. ചോധരം 398, 
hence: valajajmes So. the Shaiva faction. 

ശിവപുരാണം SiPu. a Purana. 

volaigg 3 Anj. & തൃശ്ശി —N.pr. Trichoor. 

ശിവബലി & ശിധേലി (or ശ്രീ?) the evening 
service in temples KR. 

ശിവബ്രാമണ൪ Shaivas, lower Brahmans in 
temple service V1. 

ശിവയോഗി കഠം, കോല്ലുന്നത്തു (കാല്ലയന്നത്തു 2) 
ശിവാങ്ങസ, ശിവമയഡാര്‍ N. pr. a Sanyasi 
through whose advice Calicut prospered 
KU. 


ശിവരാ ശിക്യം 


ശിവരാത്രി 8. the 14th lunar day of the dark 
fortnight in മാഫം, a fasting feast ശി.നോ 
OQ കൊധവാ൯, ശി. നാമ ഉപധാസാ ചെ 
യ്ക 811൨. 
ശിധലിംഗം സേവിക്ക vu., see ലിംഗം 2, 894. 
ശിവവലയനാട്ട N.pr. a temple at Calicut, 
ശി'ട്ടമ്മയാണ KU. (oath of Tamiiri). 
ശിവസ്ോതൂഗാനങ്ങാം a19g vu. praising Siva. 
ശിവാരം -: ശിവകാരം Siva’s name repeated 
for merit’s sake. 
ശിചാലയം a Siva temple=cvalaisam@o. 
ശിവായി P. sivay, Besides, in ഗി. ജമ a tax 
imposed for the first time; the property of 
. persons dying without heirs, reverting to 
Government. 
ശിീവാശി, see ശിഫാസി. 
ശിവിക Riviya 8. (& ശിധികമേല്‍ ആരോപ്യ 
AR.) A palankin, -- ശിധികയാ൯, ശീവാ൯, പ 
ള്ളിച്ചിയാന്മാര Nayar bearers of a Royal palan- 
kin പല്ലാക്കു ശിവ്യയന്മോ൪ TR.—(.ailgjoad 864, 
ചഛിവത 370). 
ശീശിരം Ridiram 8. (ശിതം). Cold, frost vd)ud) 
രകാലത്തു തിപ്പലി ക്രട്ടി സേധിക്ക a.med. in 
the dewy season. ചെണ്ടെഴ്ഴം ചിചിരതാപമു 
ലം നമഃ RC. to the gun. 
ശിശിരകര൯ 8. the moon, ശി'രവദനം Nal. 
ശിശു ൮ 8. (ശവി to grow). An infant, boy; 
the young of animals & trees പിലാധ്‌ അഫ 


ലം ശിശു കഴിച്ചു 11..--ശിശുകാലം = ശൈശവം. 


ശിശുനായകത്വം 8, the government during a 
king’s minority. 
volv@osse10b N.pr.a king slain by Krina 00. 
ശിശുവധം SiPu. one of tho great sins. 
wolyao 8. penis, also ശിശ്ശരി ൬൩. — wale v0 
മോഹിതന്മാ൪ Bhg. sensualists. 
ശികൃം Bistam 8. 1. (part. pass. of ശിഷ്‌). 
Left, remainder അടഞ്ഞതിനെറ ശി. അടയേ 
ണ്ടതിന്നു, ശി. ഉറുപ്പിക TR. the balance. കോ 
ലരാജ്യത്തിനെറ ഒരു ശി. remnant. ശി'മുള്ളവ൪ 
Anach, the others, പണശിം etc. 2. (part. 
pass. of ശാസ്‌) disciplined, trained, good ശി 


dab ama lage gaade പുഷ്ടി Sah. gaan ശി 
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ക്ഷിക്ക ശിക്ടരെ രക്ഷിക്ക "01. ശിഷ്ടരക്ഷണം 

(duty of a king). ശിക്യൃപരിപാലക൯, eto, 

leg) 8. = ആഞ്ഞ 08. [spare. 
denV. ശിക്ട്രിക്ക (1) to remain,—g jae to leave, 
ശിഷ്ക്യ൯ 8. (2; p. fut. pass.) to be taught, a 

pupil, disciple ശിന്മാര്‍ & ശിഷ്യയകമ KU., 
ശിഷ്്യമാ൪ f. pl. — ശിഷ്യത്വം discipleship. 
ശീ Tdbh. of ശ്രീ. 

ശീകരം Biyaram 8. (സി). Drizzling rain; 
a drop. ശികരാഗ്നി 81. lightning. 
ഉത്തമസ്ഥലങ്ങളില്‍ ശി കായ്യം വിചാരിച്ചാല്‍ 

PT. (5 ശ്രീ, ശികൃതം "1. an offering, prh. 
libation P). 
CS\C-Hjo ighram 8. (ചിക്കനേ). Quick ശീ"മാ 
യിട്ടു വരുവാന്‍ TR. vdlegeadlaow രോഗം 
Asht. an acute disease. ശിഷ്രുത്വം agdlgo 
aonb Nal. 
ശീട്ടു A chit, note; see ചിട്ടു. 
ശീതം 88 മേ 8. (ശിതം). 1. Cold, cool ആകമു 
ങ്ങിയാല്‍ ശി. ഒന്നു prov. ശി, മുറുകുന്നു it’s in- 
tensely cold. 2. catarrh V1. ശിതരോഗം ഉ. 
ണ്ടായിട്ടു മരിച്ചു jud. diarrhoa, cholera, etc. 
3. auspicious ശിതനാഥിക (opp. @gno). 4. dull, 
lazy. 
ശീതകര൯ the moon. — ശീതജ്വരം ague. — ശി 
തപ്പിത്തം Nid19.— voleeeg) the moon. 

ശീതപ്പ മരം Sapindus detergens (& ചിയ —& 
ചിക്കക്കായി 367.) 

ശീതളം 8. cold, cooling ശീ'ങ്ങാം പ്രയോഗി 
ക്കു Nid. ശീതള കാലത്തില്‍, ശീതളരഹിതം 
KR. excluding the cold; fig. കണ്ടിട്ടു മാന 
സം ശീ'മായി CG. refreshed. ഫിതന്മാക്കു 
ശീ'൯ PT. refreshing. 

ശീതാംഗം,--൯ a kind of paralysis or com). 

ശീതാത്തന്‍ Nal. affected by cold. 

denV. ശിതിക്കു Vi. to be cold, humid. 

ശീതോപചാരം 8. using cooling means, ശി. 
കൊണ്ടൂ ണത്തി Bhr. (from a swoon). 

ശീതോഷ്ക്കും 8. 1. cold & heat. 

ശീമ--സീമ ൭9.൦. 1. Land മവുശീമയില്‍. പാക്ക 
MR. കോട്ടയകതുു താലൂക്ക്‌ വയനാടു ശീമ, അ 
മഞ്ഞാട്ടു ശീമയില്‍ TR.; ദ കൊക്ചി --, സക്കാ൪ 


9, lakewarm. 


ശീര്‍ ശീലിക്ക 
ശീമ Palg. 2. 8൦. Europe. ശീമെക്കു പോക 
to go home (i. e. to Europe). 
ശീര്‍ (പിഴെച്ചുപോകു) vu. ഒ line= alld 1, 369. 
CBgAR» 81൬൭൩ 8. (part. pass. of 4g). Broken, 
withered, thin ശിണ്ണപണ്ണാശികുളും KR. 
ശീഷം Kirkam 8. (ശിരസ്സ്‌ ), The head, ദശശി. 
KR. (name of a Mantra). — ശികകം a helmet. 
ശീലി: ചി (0. Tu. ശീര). 1. Cloth, strip 
of cloth, covering of the privities. ശീലപ്പേ൯ 
& body louse. രണ്ടു ചട്ടിയുടെ ധിളിമ്പിന്നും ശി 
ല ചെയ്തു uw. med. to wrap with cloth covered 
with mud, 2. മ bag, purse മടിശ്ശീല. 
ശീലക്കാശു a fee paid by the lessee to the pro- 
prietor upon renewal of the lease (prh. fr. 
ശീലം) W. ൧൨ ഉറുപ്പിക ശീ. ം ൧൫0 കൊ 
ഴക്കാണവും കൊടുത്തു തിരുധെഴുത്തു വാ 
ങ്ങി MR. [through a cloth. 
ശീലപ്പൊടി (1) (esp. med.) powder sifted 
ശീലം 128. (ശിക്‌ or ചെല്‍). 1. Conduct, 
disposition, inclination അവര്‍ ശീലിച്ചുപോരു 
ന്ന ശീലങ്ങമ കാഞ്കയാല്‍ Nal. ശിക്ഷയെ ചൊ 
ല്യിലേ ശീ. നല്ലൂ prov. കോപശി. 62016210 
temper. 9, habit, experience, acquired ca- 
pacity. അതു ശിലമല്ലായ്ക്കുയാല്‍ PT. as you are not 
used to it. ആക്കുക ശീ, നമുക്കു ChVr. I use 
to. ആ ധേല ശീലമായി is learned. ശി. aga) 
ക്കില്ല തെല്ലൂമതിന്നു VetC, 3. good charactor 
ശീലഗുണമുള്ള നമ്മുടെ മെൌയ്യ൯ Mud. our 
noble Mauryan. 
ശീലക്കേടു (1. 3) bad manners, ill-behaviour 
Quemime മുമ്പായ ശീ. കിഞ്ചന ഇല്ലെനിക്കു 
CG. ഓരോ ശീ. ഏല്ലാം പറഞ്ഞും ഭാഷിച്ചും 
Anj. obscenities, —(2) inexpertness. 
abstr, N. ശിലത്വം (8) fine disposition. 
ശീലദോഷം bad character, opp. ശീലഗുണം. 
ശീലന്‍ in 0208. as comycalaind, eomuslaind 
liberal, ലോകതൂയപപാാലനശില൯ ChVr. 
used to. 
ശീലവാന്‍ (3) amiable, ശീ"ന്മാരെ ചതിച്ചു Nal. 
ശീലാചാരാ manners TVg@MmMas wl. wo 
ങ്ങനേ അല്ല. 
denV. ശീലിക്ക 1. To conduct oneself, 
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practise, അന്നന്നുശിച്ചതിന്നു സഹിക്ക നീ. 
2. to ac- 


custom oneself, learn, exercise അതു val ay 


bear now the consequences of. 


കൊണ്ടാലും SiPa. ഭഗവാനെ മനസാ വാചാ 
കമ്മണാ ശിലിപ്പതു Bhg. to be occupied with 
God. നിത്യം walagiocas നേരത്തു PT. usual; 
also with Loc. അതില്‍ ശിലിച്ചില്ല; and നാട്‌ 
ഏനിക്കു നല്ലവണ്ണം ശീലിച്ചാല്‍ when acclima- 
tized. 
ശിലിപ്പിക്കു to teach, train, habituate. ദീതി 
012 OD ശീ'ച്ചു Bhg. 
ശീത Bil 3. A stanza (T. ചീര). 
ശീവാട, see ചി_. 
ശീവാ൯ 81൬ -- ശിധ്യാന്‍, 7.4. നല്ല തണ്ടുകഠം 
എടുതുതുട൯ Agen ശീ'ന്മാരും VCh. 
ശീവോതി ശ്രീഭഗവതി. 
ശക Buk 8. (20). Grief; alas! ശുചം പോക്കേ 
emoVetC.; അതിശു ചാ Instr. in deep grief AR. 
(0, Fro suyam 8. A parrot ശുകുതരുണി Bhr. 
ശുകമുനിമാലികേ Mud 1, 
ശ്രക്തം Suktam 8. Sour; harsh. 
ശുക്തനെറ പെട്ടിയില്‍ KR, = കാട്ടാള൯? 
ശക്തി Bukti 9. A pearl-oyster ശു. മാംസം 
62. ശു. യിരു തോന്നിടുന്ന രൂപ്യരൂപത്തെ 
പോലേ 81120. 
ശുക്തിക 8. a disease of the cornea, 2440 96. 
(eo ukram 8. Resplendent (= ogo); an 
affection of the 1ലിട. ശുക്രക്കണ്ണസ squint-eyed. 
ശുക്ര൯ the planet Venus, ശുക്രധാരം ഖെ 
es laity. 
ogo 8. (IE. ശുഷ്‌). 1, white. 2. semen (1 ഉരി 
in man VCh.), ശുക്ലാത്തവത്തെ ഉപാധിയാ 
യി പിടിച്ചു നിഗ്ഗുമിക്കു കജ. 3. a cataract 
ശു. പരക്ക വെള്ള, കണ്ണി൯പൂ Vi.. 
ശുക്ൂക്രപം 8. മ certain hell, ശു'പേ കിടന്നേ 
a 811൨. 
ശുകൂപക്ഷം 8. the bright lunar fortnight. 
ശുക്ശ്ഡാവം 8. gonorrhea. 
ശുക്ശാംശുരേഖ 8. the sickle of the new moon. 
ശു. യാ തുല്യം Nal. 
ശൂക്ഷി ബിര 9. Wind ശു. ണി mando ബല 
വും നിദാനധും Sah. (v9q%3?) 
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ശുരചി- years) 


ശുചി ദ്വി 8. ൩. ശൂ. 1. Parity മുങ്ങിക്കുളി 
ഒഥികേ മറെറാന്നും ശുചിക്കു പോരാ 4൩൭൦1. 
2. pure ഇക്കുലം അതിശു ചിയായതു KR. വിപ 
ണ്ണവസ്ത്രം അഖിലം ശുചി Anach. 
denV. ശുചികരിക്ക to purify. 
ശുചീന്രം N. pr. a temple in Trav. where Indra 
was freed from his loathsome curse (Such. 
Mah.) 
ver?) Bunthi 8. (--ചുണ്ടി 2,372). Dry ginger; 
fig. ശു. Qo കുടിച്ചച൯ ഘോഷിച്ചു PT. flew 
out, 
ശുണ്ണിക്കാരന൯ peevish, quarrelsome, passion- 
ate; also ശുണ്ണിത൯ Ché. (liquor. 
ശ്രണ്ഡ banda 8. (.ajgm). Anelephant’s trunk; 
ശുണ്ണി, see ചുണ്ണി. 
ക്രഭ്ധം 80001൩ 8. (part. pass. of ശുധ്-- ശു 
ചി), 1. Purified, clean; purity കണ്ണിന്നു ശു. 
തോന്നുന്നേടത്തു പാദം HAs.) Bhg. ശു. വരു 
ത്തുക to purify what is polluted. കുളിക്കാ 
ഞ്ഞാല്‍ ശു. ന്നില്ല Anach, പുണ്യാഹംകൊണ്ടു 
ശു. വരുന്നു etc. ശു. മാറി എന്നു ശാന്തിക്കാരന്‍ 
പറഞ്ഞു MR, the temple is desecrated. ശൂ., (vu. 
ചുത്തം) മാറിയോ or അയിത്തായോ (അശുദ്ധം) 
are you polluted? (of തിണ്ടിക്കളി & തൊട്ടുകളി). 
2. entire, utter ശുഭ്ധകളവു, ഭോഷ്കു etc. ശത്രു 
കുലം ശുഭ്ധശ്രുന്യമാക്കിടും PT. will destroy 
completely. ശുദ്ധഭക്തന്‍ Bhg. 
ശുദ്ധത 8. 1. purity, sincerity. 2. simpleness, 
മനസ്സ ശു. യായിരിക്കകൊണ്ടു TR. harmless 
nature. [ശുഭ്ധബുഭ്ധി. 
ശുദ്ധന്‍ 8. 1. innocent, holy. 2. a simpleton 
ശുഭ്ധഭോജനം abstinence from meat & fish V1. 
ശുഭ്ധമേ entirely ആധാരം ശു. കുളവാകുന്നു, 
പറയുന്നതു ശു. നേരുകേടാകുന്നു MR. alto- 
gether false. 
ശുദ്ധാത്മായു 8. pure minded ശു'വായ ശാരി 
കേ Nal.; 80 ശുദ്ധാന്തഃകരണന്മാര്‍ Bhr, 
ശുദ്ധാന്തം 8. women’s appartments, Harem. 
ശു. അകമ്പുക്കാന്‍, o’aMj)odo KR. 
V2) 8. 1. Cleansing; മലശു. 2. purity, 
correctness ക്ഷേത്രത്തിന്നു (or — ത്തില്‍ ശു. ക്ഷ 
യം പററി KU. is defiled. ശുദ്ധിഭോജനം 


1018 


ശരഭ്ധിക- ശുശ്രുഷ 


Anach, = ശുഭൃക്ടി ൭. ൬. -- ദേഹാത്മശുഭ്ധ്യാവ 

സിക്ക 8112൮. 

ശുദ്ധികരം 8. purifying. 

denV. ശുദ്ധികരിക്ക to purify, consecrate; 
sanctify (Christ.). 
ശുദ്ധികരണം sanctification (Christ.). 

ശുഭ്ധിമാ൯ S. ഒ holy person. 

ശുഭ്ധ്യക്ട്രി ൭ meal to complete purification, 
after excommunicating a family member 
or clearing oneself from the charge of an 


offence against caste. 


ശുൂനക൯ Bunaya 9. (vob). A dog പടുക്ക 


Bow ശു'ങ്ങഗം KR. — ശുനി 8. 19. MPaaBo ശു 
നികുളു.ം നിറഞ്ഞു CrArj. on a battle-field. 


ശ്രഭം Subham 8. (ശു്‌ to shine). 1. Splendid. 


2. fine, auspicious, good ഏററവും ശുഭം, a 

promising omen, ശുഭലഗ്നം, ദിനാ etc. — ശുഭ 

കമ്മം & holy action. — ശുഭവാക്കു kind saluta- 

tion. — v@ecam) bliss. 

ശുഭദം KU. auspicious. 

ശുഭപ്പെടുക to be mended, perfected, prosper. 
w’S വന്നു TR. turned out well. 

ശുഭാത്ഥികേ Voc. f. highly favored, Chintar. 

ശുഭാശുഭം good & evil മാന്മഷര്‍ ചെയ്യും w’s 
കമ്മങ്ങാം UR. ഇങ്ങോട്ടു ചോദിച്ചില്ല എന്നാ 
ലും ശു. അങ്ങോട്ടു പറഞ്ഞു PT. gave advice 
(ഗുണദോഷം). രോഗിയുടെ ശു'ങ്ങളെ പ 
റക by astrological prognostication. 

Go 8. white, bright. — ശുഭ്രാംശുൂ the moon. 

ശുംഭനായി നിന്നുള്ളൊരുമ്പരകോ൯ CG. shin- 
ing. 


YO Eo Sulkam 8. (pth. ചൊല്ലു, to command). 


Toll, duty; promised sum കന്ത്യകെകുള്ള ശു. 
0000 അശ്വം 1219. am) 0.9. Brhmd. dowry. 


ശുല്ല്യസാധനം ആക്കി Nal. betted it,—Tdbh. 
ചുങ്കം 370. 


ക്രല്വം വിറ 8. (L, cuprum). Copper. 
രശ്രക Babriisa 8. (desid. of we). 1. Wish- 


ing to hear അക്കഥാശു. കൊണ്ടു ചോദിച്ചു KR. 
2. service പതിക്കു ശു. വഴിപോലേ ചെയ്തു KR. 
to minister to. നമുക്കു ശു. ചെയ്യുന്നവ൪ TR, 


(at meals); with Ace. താതനെ ശൂ. ചെയ്യു 
കൊമ Bhr. 


p80 — ശ്ര്യ്യാണ്ടി 
ശുശ്രൂഷക്കാര൯ a servant. [Bhr. 
ശുശ്രൂഷണം serving, 81.4. പതിശു., ഭതൃശൂ. 
denV. ശുശ്രൂഷിക്കു to serve, with Acc. തല്‍പ 
Go ശൂ'ച്ചു Nal. 
(as) 8൮8 8. Drying (ക്‌). 

ശുഷിരം 8. a hole in the ground; perforated. 

ogo 8. (p. 2.) dried, withered (L. siccus, 
ചുകു 370.) 

ശുഷ്ല്യാന്തി Bo. heat, zeal ശു. moss ശിവാച്ച 
Mo ചെയ്കയാല്‍ SiPu.—denV. ശുഷ്ത്രാന്തി 
BO =]. പ്പെടുക. 

denV. ശുഷ്ക്തിക്ക to dry, wither vo’) agjl@ 
വല്ലി SiPu. ഗാത്രവും ശു'ച്ച 290. (from 
age). മലം (or വയററില്‍നിന്നു ശു'ച്ച പോ 
& vu. hard stools, 

ശുഷ്മാവു 8. fire; energy. 

ശ്രകം Biiyam 8. (ശോ). The awn of corn. 
ശ്രകമയം bristly. 

ശ്രുകരം, 866 സൂകരം. 

CABO 80024 8. 1. A man of the 4th caste 
ഭക്തിയുള്ളവ൯ ശ്രു. ആയാലും ശ്രു. അല്പ Bhg. 

2, a Nayar, chiefly lower Nayar, their occupa- 

tions ചങ്ങാതം പട നായാട്ടു മുന്നാധിപ്പടടകാ 

വല്‍ ഇവ ശ്രദധമ്മം; their house ശ്രുദധിടു; 
ശ്രദ്രമയ്യാദ കെടുതൂുപറഞ്ഞു TR. spoke disres- 

pectfully to the N, 

, «ae & - ദരി; മാപ്പിള്ള ഒരു ശ്രദത്തിപ്പെണ്ണ 
ങ്ങളെ. അപരാധം ചെയ്യൂ TR. ശ്രുദ്രമ്മ 
(Coch.), ശ്രദ്്്ി. 

ശ്രനം Biinam 8. (ക്വി). Swelling, dropsy V1. 


(amo 8. 1. 
having neither beginning nor ൧൪. - ശ്ര 


empty, void ആള്ന്തശ്രു. CG. 


ന്ൃപ്രദേശം a desert. സൂയസന്നിധൌ തിമി 
രങ്ങമ ശ്രുന്യ മാകും Bhg. will disappear. «2. 
ആക്ക to annihilate. മണ്ണട്ട കരഞ്ഞാല്‍ ശ്ര. 
(superst.) destruction or poverty, 2. a 
8. So. T. 
witchcraft (bringing to nought; envy V1.) 


cypher, dot, Tdbh. aavom. 


ശ്ര. പറക to speak evil; see പഞ്ച 
ശ്ര. 
ശ്രന്യക്കാര൯ V1. envious; --ത്തി ഒ witoh. 
ശ്രന്യാണ്ടിക്ക Vi. to mook, scoff. 
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(CaO — ശ്രല്ല്യാരം 


ശ്രുര൯ ടയ 8. (ശവി, G. kyros). A hero, 
valiant, brave. [നായര്‍ KU. 
ശ്രുരത 8. bravery, valour ശ്രു. തികഞ്ഞു ൧൧,000 
0), see ചൂരി. 

ശ്രപ്പും Siirpam 9. Winnowing basket. 
ശ്രപ്പണഖാ AR4,, — (RC 466. R. 1 a), Rava- 


[Brhmd. 
ശ്രുപ്പയാകാരം N.pr. a temple near Gokarna. 


na’s sister. 


ശ്രൂല Billa 9. (ശോ). 1. -- ശ്രുലം. 2. 0110 & other 
sharp pains ശ്രു. ൧൮ ജാതി a. med., 8 kinds 
Nid.; ഉദര --, (കക്ഷി --, ജാര --), ഉഗ്ര -, 
കരത്തൂ -- (നെഞ്ഞു --), കരി -- (കറുത്തൊരു 
നീര്‍ വീഴം), കറി -- (കീഴ്‌ വയററില്‍ വാഴക്കാ 
പോലേ ഉണ്ടാം), കഴുത്തു -- , കുടല്‍ --- , ജല -- 
(നിര്‍ -- hydrocele നീര്‍ ഒലിക്ും), തുഷ -- 
നാടി --, നേത്ര -- (ophthalmia), പാശ്വ — 
(പക്ക — liver-inflammation), പിത്ത --, പൃഷ്ട 
(പുറ --), പ്രാണ -- (എല്ലാടധും പുള്ണൂണ്ടാം), 
വാത -- (മേല്‍ എല്ലാം കുടയും), ശ്ലേക്ടശ്രല; ചല 
കെട്ടു, ശ്രലനൊമ്പലം wind colic. ശ്രുലെക്കു 

3. ട (oa. 

ശ്രുലം 8. 1. Impaling stake my, crux. 

ശ്രുലത്തില്‍ ഇടുധിക്ക VyM. ശ്രു'ത്തിഡിതേ കി 


നല്പതു പാലു തോഗ CG, 


ടരന്നള്ളോര്‍ CG.— met. ശ്രു'ത്തിലാകമുമ്പവേ (അ 
ശ്വരഥങ്ങഠയ) Nal. before they be lost in play. 
2, a pike, trident of Siva, chiefly as mark ദേവ 
ലേക്കു വഴിപാടായി cy. ചാത്തി വിട്ടിരിക്കു 
ന്ന കാളകഠ VyM. ശ്രീശ്രു. മറെച്ചിരിക്കുമ്പോ 
ലേ ഇരിക്കും ഒ. ൩90. ശുഭമാം ശ്രുലയോഗം ഉണ്ടാ 
യ്്രും Mud, (astrol.), 
ശ്രുലാകൂതം 8. roasted on a spit. 
ശ്രുലാഗ്രവാസം 8. impalement അവനു ശ്രു. ഗു 
ണം PT, — 80 ശ്രുലാരോഹണം Mad., ശ്രുലാ 
രോപ്പണം. 
ശ്രുല്യ൯ S.= കഴ്ഴവേഠി. 
(Cab Stl S. (Onomat.). Hoo, shoo, In: 
ശ്രുല്ല്്ാരം as aiemapmaade C3. ഏറുന്നൂതി 
ന്നിന്നു * ഏല്ലാം CG. from the increasing weight 
of the earth. — also ശ്രുല്ലരം (അനന്തു (2. 
രംഷല്‍ തളന്നുതായി, ദീഡങ്ങളായുള്ള Ua. ജാല 
ങ്ങ CG. of a woman in travail), hissing from 
cold, pain, eto. *(print : ഏറുന്തിതിന്നിതെല്ലാം). 
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(CO — ശേഖരം 


ശ്രുർ Bila=eo,e1 8., 246.05) A whore (379). 
ശൃഗാലം SrgZalam 8. A jackal. 
(00181 srhkhala 8. A chain, Tdbh. ചങ്ങല 341, 
ശുംഖലതിത്ഥം N. pr. fane of Kanyakumari KM. 
ശൃംഗം srhgam 9. ൩. cornu). A horn ശൃ. വി 
ളിക്കം ശുംഗശബ്ദങ്ങകൊണ്ടു നിദ്ര ഉണത്തി 
Bhg. — രണ്ടു ശൃംഗങ്ങഗ ഉയന്നു കാണാം AR. 
peaks. 
ശൃംഗാരം 8. 1. Love-passion ശൃ. തന്നുടെ 
ജിവനാം മംഥലനായ തിങ്ക CG. — ശൃംഗാര 
ക്കളരികാം KR. brothels — ശൃംഗാരയോനി 
Kama. 2. elegant dress ശൃംഗാരവേഷത്തോടു 
AR. qoure@oah) ചമയിച്ചു adorned wonder- 
fully. ശുംഗരരത്തോപ്പു Vi. a pleasure garden 
(Tdbh. ചിങ്കാരം 360). 
ശൃംഗാരക്കാര൯ lascivious, a beau, gorgeously 
dressed, also ശൃംശാരി (ശ്രം'രിയല്ല വൃദ്ധ 
ക്കുരുടനിവ൯ Bhr.), ശൃംഗാരിണി 7; wo 
ഗാരവാന്മാര്‍ 810൨. lovers. 
ശൃംഗാരരസം, see രസം. 
ശുംഗാരവല്ലി a tree ശൃ. ത൯ മങ്ങാത പോത 
ങ്ങ എന്ന പോലേ CG. 
denV. ശൃംഗാരിക്ക (& ചിക്ക — V1.) to beautify, 
ശുംച്ിരിക്കുന്ന ശുംഗാരക്കോപ്പു KR. 
ശുംഗി 8. horned എന്നാല്‍ ശ്ൃംഗികളടെ കൊ 
my പിടിക്കാം 14൩. - ശൃംഗിവേരം (gin- 
ger) N.pr. a city near the Ganges. AR. 
ശുംശേരി (= ശുംഗഗിരി N. pr. the birth-place 
of Sankara Acharya, (ശരം. ശങ്കരാചായ്യര്‍ 
Anach. KU.) where his successor still re- 
sides, as rival of ആഴുവാഞ്ചേരി അമ്പ്യാക്ക. 
ശൃണു 8൬൩ 8, (Imp. of ശ്രു Hear! ---മമവച 


സ്സ VetC. [ഷായം. 


ശതം 8. (p. p. of ശ്ര). Boiled, cooked ശൃതക 
ശെറകു Ar. shara’ A highroad, law Ti. 
ശെഹീതു -ശഹിതു Mpl., ശെഹിതുകഠ. 
ശേഖ്‌ Ar. shékh; An old man, descendant of 
Mubammed etc., (see ശൈത്താ൯). 
ശേഖരം Sékharam 8. (ശിഖര). 1. A crown, 
head-ornament കന്നിമാലകഠ കൊണ്ടു ശേ. Ba) 
ത്തു Bhg. കലശേ'൯ 3. pr. (the best of his tribe) 
Raja of Trav. ചന്ദ്ര -- ൧. madsen Sk. 
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ശേഖരി. ശേഷക്രിയ 
Siva; ശേഖരന്‍ N.pr.m. 2. 1. M. an as- 
semblage, heap വരുന്ന മുതല്‍ ശേ. ആക്കി 
ക്കൊടുത്തയക്കു TR. ജനശേ. jud. a mob, riot 
(ട ചേരുക), ജനങ്ങ ശേഖരപ്പെട്ടു Trav,= 
കൂടി വന്നു. 
ശേഖരിരാജാ N. pr. Kshatriyas of Palakadu. 
denV. ശേഖരിക്ക (2) to pile up, അനവധിദ്ര 
വംശേ. Arb.; to collect കുടിയാന്മാരുടെ പ 
ററില്‍നിന്നു വാങ്ങി ശേ., കുറയ ആ8കളെ 
ശേ'ച്ചു കൊണ്ടു TR, 
ശേഖരിപ്പു മുതല്‍പിടി the treasurer in Trav. 
ശേണം 8. N.pr. A land, സിന്ധുശേണങ്ങളു.ം 
Nal 4. 
ശേഫഡ്ഡ്സു 360188 8. Penis (ശിഫ). 
ശേര്‍ H. sér, A weight of 8 പലം (down to 3 
പലം, Collam; No., Palg. of 24 Rs.=2 പലം), 
ശേഷം 68൩ 8. (ശിഷ്‌). 1. Remaining നീ 
യും ശേ. കുഞ്ഞങ്ങളു.ം TR. ശേ. പ്രതിക MR. 
ശേ. സസ്ത്യാസിമാർ etc. the other Sanyasis. 
2. remainder വൈരിശേ'ത്തെ maoeaiond 
PT. moa@—, MOB—, etc. അമ്മെക്കും അപ്പ 
Ceo ശേ. എന്നി ആക്കിക്കളവോര്‍ Pay. leave 
them no residue, progeny. Often=ag.oj)ab 
leavings ഹോമം ചെയ്യയൊരു പശു ശേഷത്തെ 
പഷഛിക്കേണം Bhg. meat. 3. what follows 
after, futurity, end പറക ശേ. ag) MO ചെയ്തു 
Mud. ഈശ്വരനല്ലാതേ ശേ. ഞങ്ങള്റിഞ്ഞുക്രടാ; 
പഴശ്ശിയില്‍ വന്നതിനെറ ശേഷം വരും TR. I 
should meet with similar treatment as at P. 
എനെറ ശേഷത്തിങ്കല്‍ after my death. 4, adv. 
subsequently, since (046൩ -- ഇനി) momlando 
ശേ. or ശേഷമായിട്ടു after that. ശേഷേ finally. 
5. moreover, it ought however to be added 
that TR. 
ശേഷക്കാർ (2) survivors, relatives, descend- 
ants കാരണവനോടു @S! ശേ. നിലം നട 
ക്കാറുണ്ടു MR. എസനെറ ശേ. നടന്നു വരുന്നു 
jud. 
ശേഷക്രിയ 8. funeral obsequies, mourning & 
oblations കഴിഞവരേ ശേ. കഠം കഴിവാ൯ 
TR. for the deceased. പുരുഷന്മാര്‍ MER 
കൊണ്ടു ശേ. കഠം ഒകയും Gog jm കഴിച്ചു 


ശേഷ്ഷദശ_ രൈഡഥില്ലയം 


TR. അവന്‍ എനിക്കു Guo. Qo ചെയ്യേണ്ടാ 
1. ( disinherited son), ശേ. ചെയ്യിച്ചു Mud. 
ശേഷദശ 8. old age. 

ശേഷ൯ 8. or ആദിശേഷ൯, അനന്തന്‍ Vidnu’s 
serpent, hence ന്നു -- ശേഷശായി Brhmd, 

ശേഷഭക (2) who eats leavings. 

ശേക്കി 8. 1. Subordinate എല്ലാവരും നമുക്കു 
ശേ. യായിരിക്കേണം Nal.; also obsequious- 
ness; ശേഷിഭാവം being included in the major 
term, gonerality. 9. M. (vu. ശേയി, ചേയി) 
strength, ability പണികളെ നടത്തുവാ൯ ശേ. 
ണ്ടു doc, തറധാട്ടിനെറ ചേയി കൊണ്ടു power. 
ശരീരശേ. TR. കാരണവര്‍ അവരെ ശേ.യാ 
ക്കി brought up. ബാപ്പ മരിക്കുമ്പോഗ ഞാ൯ 
കുട്ടി ആകുന്നു ശേ. കുറയും, നടപ്പാ൯ ശേ. പോ 
my MR. മോഷണത്തിന്നല്ലാതേ മറെറാന്നി 
ന്നും ശേ. യായ്ത്കുരുമോ 86. (Kréna). 3. aid as 
of ancestors കാരണ ശേ. ഏനക്കുണ്ടെങ്കില്‍ TP. 
ശേഷിപ്പെടുക to make an effort. ചുഴലിഭഗവ 
തിയുടെ തിരുവുള്ളം ശേട്ടു TR. by an order 
or oracle from the Chulali Bh. (hon.= അ 
രുളിച്ചെയ്യു). 
denV. ശേഷിക്ക to remain. ശേ. നി Bhr, sur- 
vive! മരിച്ചു ശേഷിച്ചുള്ള പട Brhmd. ച 
ആ ശേ്ചുള്ള സേനാജനം Gaiam സേധി 
കു SiPu. who survived the slaughter. അ 
വ൯ ചേയിക്കുന്നതല്ല vu. he will die. 
.ശോഷികേട്ട (2) want of strength, ability or 
means; ശേഷികെട്ടുപോയി. 
VN. ശേഷിപ്പു remnant, balance, rest ഞങ്ങ 
4 പേര്‍ മാത്രം ശേ. ണ്ടായിരുനാ 18. ശി 
ഷ്ടം; ചേയ നാളകത്തരാം vu. 
CY. ശേഷിപ്പിക്ക to leave, spare, preserve. 
ശൈത്താന്‍ Ar. Saitan, Satan, a devil ance. 
ഉറഞ്ഞു 101. വാക്കു ചേക്കിനേ പോലേ ചേലു 
ചൈത്താനെപ്പ്പോലേ prov. 

DONC) Zaityam 8. (ശീത). 1. Cold avo. ag 
ഴുമാറു വീതു തുടങ്ങിനാഠം CG. cool resolution, 
pleasant temper. 2. med. cooling, of medi- 
cine, food, eto., opp. Va. Oro. 

ശൈധഥില്ലം Baithilyam 8.(ശിഥില). Slackness, 
irresolution മശൈഥില്യത്മേനാ പാതി നല്ലി AR. 
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ശൈലം _ ശോതരവു 


ടാ അയ. -- ബസുശൊൈ'ശങ്ക Mud. ഹൃദയ 
ശൈ. നിക്കുക VilvP. to reform. 
ശൈലം Bailam 8. (ശില). A mountain കാററി 
ന്നു ശൈ. തമസ്റ്ിന്നു സൂയയ൯ RS. ശൈലപൂര 
ado Bhr. the moss on river-rocks, — ശൈലാം 
ശദേശം Malayalam. ശൈലാഗ്രത്തില്‍ Nal. — 
ശൈലിഭൂത൯ petrified. 
ശൈലാലി, aaveejennd 8. an actor. 
ശൈലേയം 8. mountainous (storax, rock-salt). 
ശൈല്ലയം Bo. (fr. ശീലം or 5 ശല്യം]. ശൈ'ങ്ങഠം 
ചെയ്യു mischief, tricks. 
ശൈവം Saivam 8. Relating to Siva, his sect, 
temple, story, etc. 
ശൈവധലം 8. the duck-weed, Blyxna Seivala 
പായല്‍ conferve; met. രാഗദ്വേഷാദി 
2820 Mace’ sad. VCh. 
ശൈവ്യ 8. (from Siva or 91൬) N. pr. — വിയി 
cade വിപ്രനെ Bhg. 
ശൈശവം പന്മന 8. (ശിശു). Childhood 
—ailg വളന്നിതു യൌവനം VetC. 
ശൊക്കനാഥ൯ 7., 8൦൦, 0.25906 —. 
ശോകം 39൩ 8. (= ശുക). Grief, sorrow ശോ 
കസന്തോഷങ്ങാ Chintar. (= സുഖടു ഖം). ശോ 
കങ്ങം ഒക്കയും കാലക്രമം കൊണ്ടു പോകും, 
ശോകനാഭമോടേ വിലപിക്ക KR. ശോകേന 
Instr. woefully. ശോകം തിക്ക Bhr. to comfort. 
ശോകാന്വിത൯, — 9&2I%y—s05 amb 8. griev- 
ed= ശോക്വാ൯. 
denV. ശോകിക്ക to grieve ബന്ധുമരണേന 


Gv20'g aid, എന്തിന്നു ശോകിച്ചിടും 11. ശോ' 
ചുയിണു Bhr. 


ശോചനം 8. grieving. —denV. നഗ്നനായി 
ശോചിക്കയും VCh, 
ശോകു 80൦ P.,8aug Ar., Gaiety ടിനും ശോ 
കം ഞെറിയായി നടത്തി Ti. 
ശോചിഡ്ണു Bojis 8. (ശുചി). Light. 
ശോണെം 8൬൭൩ 8. (ചുവന്ന, 6. kyanos). Red, 
crimson. 
ശോണാതീരേ KR. of the river Sona. 
ശോണിതം 8. bload = രക്തം. 
ശോണിമ 8. redness, ശോ. കലന്ന ajgxo Nal. 
ശോതരവ൨യ ചൊല്ല,"വ. To foretell (ജ്യ തിക്കം), 


ശോധന. ശോഭിപ്പി 


ശോധന 480018 8. (yout). 1. Cleansing, 

മലചോതന V1. ഒ. med.; refining metals. 9, (5) 

examination, search സിതാ വഹ്നിശോ. ചെയ്തു 

KR. an ordeal. കുടിശോ. ചെയ്തു, കഴിക്ക; പി 

ടികശോ. നോക്കുംപോഠം TR. to search houses. 

BRAGS ശോ. നോക്കി MR. persons. (896). 

3, trial, temptation V1. T. 

ശോധനക്കാര൯ an examiner, searcher, 

ശോധനക്കോല്‍ മ probe (ശലാക). 

ശോധനം 8. purifying QO—GP. ൧൩൨ആം 
ഭിനം ailaievor’aads ചിതമോടു ചെയ്യൂ KR. 
purification after funeral, 

ശോധനീിയം 8. to be purified or corrected. 

denV. ശോധിക്കു 1. to brighten, cleanse മാന 
സം മുകുരം ശോ'പ്പാനായി പാരം യാചിക്കു 
ന്നു CG. 

part. ശോധിതം 8. 27618060, corrected ധമ്മമ 


2. to search V1. (= ചാടിക്ക). 


ല്ലെന്നും ശാസ്ര്രശോ'മല്ലെന്നും KR. excused 
by the law? (or ചോദിതം 5). 
ശോധ്യം 8. to be cleansed, corrected, also ശോ 
8° ചെയ്യൂ Mox.Day.= ചോദ്യം (see Gaygo 
9. (ശവി). 
ശോഫം 80012൩ 8. & ശ്ോഥം Swelling 
ശോഫഗുന്മം a. med. Leucophlegmathia. 


ശോഭ kobha 8. (ശുഭ്‌ ). Lustre, splendour, beauty 

ഉകാ--, പ്രഭാതശോഭ Vi. dawn, തിരുമൈ 

ശോഭയും Anj. ശോഭ കെടും Bhg. 

ശോഭക്കേട്ട 1. want of splendour, disgrace. 
2.= അശുഭം inauspiciousness ശോ. ഉണ്ടാസ്ത്കു 
രാ Sah, -- (മി ശോഭകേട്ടു). 

ശോഭനം 8. splendid. നിന്‍ വാക്കുകുര ശോ. ഏ 
ററധും Bhr. handsome, auspicious. 

ശോഭവാന്‍ 8. id. (ആയ്ക്കിന്ന കാല്യണ്ണ൯ CG.). 

denV. ശോഴിക്ക 8. to shine ഇവരാ ദിക്കുകഠം 
എല്ലാം ശോഭിച്ചീടും അക്കച്ചരര്രന്മാരെക്കൊ 
ണ്ടഠബരം എന്നപോലേ KR. — fig. ആ അ 
വസ്ഥ ശേ?'ക്കാതേ കഥിചാ൯ MR. lest it 


come to light. ഗോപുരധ്വജപ്രാസാദാല 
യങ്ങളെ ക്കൊണ്ടു ശോഭിച്ച യമാലയം VilvP. 
resplendent. — part. ശോഭിതം shining, 
adorned. 


CV. ശോടിപ്പിക്കു 7.1. ഇതു നിനെറ ശരീരത്തെ 
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ശോമാരി_ ശൃശാനം 


പരിശോജിപ്പിക്കും KR. ശുഭം ജനിപ്പിച്ചുശോ? 


കും Bhg 12. [idle fellow. 


ശോോമാരി (fr. 7. @vo0@en15) a sluggard). A lazy, 
ശോഷം Kham S. (ശഷ്‌). Drying യു-വറണ്ടി 
രിക്ക Asht. ഗാത്രശോ. Bhg. 

ശോഷണം 8. id., ശരീരം ശോ. ചെയ്യും തപ 
സ്സ്‌ Bhr. ശോ, മരണമാം VCh. the death 
of trees; fig. Garmeadrds ശോ. ചെയ്തു 
Bhg.= ക്ഷയിപ്പിക്ക. 

denV. ശോഷിക്ക to dry up, waste away ദേ 
ഹം ശേഴ്‌ക്കും Nid. ശോ'ച്ച തോയങ്ങ൦ CG.— 
fig. ശേഷം ഭാരം ശേ?ച്ചു പോയി CG, -- 
part. ശോഷിതം. 

CV. ശോഷിപ്പിക്കു to cause to dry or waste 
away. ആഴിയേ ശേപ്പ൯, തപം ചെയ്യു 
ശരീരം ശോപ്പന്‍, അഗ്നി അതിനെ ശോ? 
gym KR. 

OCONE; 0 Kauklyam 8. (vag). Whiteness. — 
ജരാശെരക്സ്€ V2.= നര. 

ശൊൌച്ചം 8൩ 8. (ശുചി). 1. Cleansing, 
ablution esp. after easing nature, hence ശൌ 
ചത്തിന്ന പോക ശൌചാചാരം- ബഫ്യൃത്തി 

ന്നു. 9. purity സത്യശൌചാദിഗുണങ്ങളും 1. 

denV. ശൌചിക്ക to ease nature, — ക്കാഞ്ഞാല്‍ 
prov. നഗ്നനായി ശെഴ്‌യും VCh. (forbidden), 
—gjomb പോക vu. 

ശൌസന്ധേ൯ &ബുദ്ല 8. (ശുണ്ഡ). Drunk, 

amart — മന്നവ൯ തന്നുടെ ശൌണ്ഡത &95039% 

06. also ശൌണ്ഡ്യരാം പാണ്ഡ്യമഹീശര്‍ 06. 

ശെൌണ്ഡികന്‍ 8. a distiller & vendor of liquors 
മല്യ ചമച്ചു വില്ലയന്ന ശെര്‌ന്മാര്‍ KR. — ശെ 
ക -- തീയത്തി. 

C00) Kauri 8. (ശ്ര). Kréna; Vasudéva, Bhg. 
ജയശെരരേ 02൦. (Voc.). 
' ശെൌയ്യം 8. 20105688 -- ശ്രുരത, ഒഴ ശെ. Mary 
ത്തിക്കും KU. നാരിമാരോടു ശെര്‌'ങ്ങറം കാട്ടി 
KR. വാനരന്മാക്കു വാടന്മേല്‍ ശെ, ആകുന്നു, 
കരചരണമല്ല ശൌയ്യാസ്സുദം AR. 
ശെൌയ്യവാ൯ = ശ്രുര൯ a hero. 
തിതം Kyndidam 8. (p. p.) Dropped, shed. 
ശ്ശൂശാനം ഷ്മ 8. (ശമ--ശയനം). A 
cemetery. ശ്ല്ത്തോളം ക്രൂടിപ്പോരും Brhmd. 


ശുശാന- ശ്രദ്ധിക്ക 


burial or burning ground. ഇപ്പോ ശ്ശ്‌ മായ്ക്കുന്നു 
ലങ്കാവുരം KR. = ചുടല. 


ശ്ൂശാനക്കഥി & grave. 
ശ്ൂശാനത്തുണി Tantr. (for charms). 
ശൂശാനപ്പറമ്പം 
(Christ.). 
ശ്ൂശാനവാസി Siva; any Kérala man, - be- 


--- സ്ഥലം a burial-ground 


cause corpses are burnt in each garden 
ശ്ശൂശാനസ്ഥലവാസികുഠം Anach. 

CO» ’makru 8. Mustaches ശമൂ. മേശാദിരോ 
മങ്ങഗ mj] കോടി VCh. അനാഗതശ്മൂ. വാം 
വടു 817. അനാരൂഡശ്ശു. ഡാകുന്നവ൯ Mud. a 
beardless stripling. 
ശൂശ്രുനികൂന്തന൯ 8. a barber. 

ശ്്രാന്തിംഥിക്കു (൦൦) = ശ്രാന്ത്രി. 

ശ്ര്യാമം 18൩൩ 8, Black, dark-blue, also ശ്യാ 
മളം fi, ശ്യാമൈകവണ്ണങ്ങളായ കുതിരകഠം 
Brhmd. (അളിയന്‍. 

ശ്്രാല൯ ൫1൧ 8. & (23/9 — Wife's brother, 

ശ്യാവം kyavam 8, 5 ശ്യാമം Brown, livid. 
ശ്യാവനേത്രത Asht, = കരുവാളിപ്പു. 

ശ്ശ്രേന൯ 882 8. (white). A hawk=a1camn, 
pl. @uyMecd 8. 

ശ്രദ്ധ sraddha 8. [Srat (L. credo) + ധാ]. 
1, Faith, trust, attention, devotion ഗുരുശാസ്ത്ര 
ധിശ്വാസം ശ്ര. KeiN. ശ്ര. യാം പായും വിരി 
2) VCh. the sail of faith. ഭക്തിശ്ര. ado രണ്ടു 
മല്ലാതേ ഉള്ള വൃത്തികമ Chintar. സമസൂം ശു 
apm (Instr.) ചെയ്യാല്‍ പ്രസാദിക്കും മഹാ 
ദേവ൯ 812൮. ശ്ര. യാ കേട്ടു Bhg. ശ്ര. കൊടുതുു 
കേഠകക്കു vu. 2 wish രചിയോടു ഭജിപ്പതി 

armen നി൯ത്ര. കഠം RS. ഭോജനശ്ര. യില്ലായ്ക്ു 

Nid. no appetite. ശ്ര. ഏന്തു 812. what do you 


wish? ശ്ര. പപെണ്ണീടുന്നതെത്ര Mado നിന്നെ കാ 
ണ്മാ൯ CG. 


്രട്ടധംന൯ 8. part. 2769. - വിശ്വസിക്കുന്ന 


quad Bhr.; also ത്രഭ്ധിതനായി സേവ ചെ 
യ്തു Bhg. devotedly. 


ശ്രഭ്ധാലു S. faithful; longing. 

denV. ശ്രദ്ധിക്ക 8. to desire ത്ര'ച്ചത്‌ ഏന്തു Bhg. 
ത്ര'ക്കം ധൈരപ്രുതികാരം PT. to think on 
revenge. ശ്രുപ്പണല രാമനെ ശ്രരച്ചു AR. 
loved. ശ്ര'ച്ു കേക്കു vu. attentively. 
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ശ്രഹ്ഹനം ശ്രീ 


ശ്രഹ്ഥനം sranthanam 9. Stringing flowers. 
ശ്രമം sramam 8. (G. kamnd). Exertion, toil 
പഠിച്ചതി൯ഫലം ശ്ര. തന്നേ KR. സമരം ചെ 
യ്യേണം ശ്രമധും ചെയ്യേണം ChVr. — ശ്രമക്കാ 
ര൯ industrious —@Qasaag negligence — 
ശ്രമസലിലരഹിതം Nal. sweatless. 
ശ്രമണ൯ 8. an ascetic, Samana, Jaina ©’ 
ന്മാരാദിയായൊരു പോലേ ഭജിച്ചു KR. 
ശ്രമദക്ഷിണ 8, hire given to assistant cooks. 
denV. ശ്രമിക്കു 1. to exert oneself, take trouble. 
(23 അവനെ പിടിച്ചു കൊണ്ടു TR. caught 
2, v. a. to cultivate 
diligently വിദ്കഠം ഒന്നും ത്രൂ. യില്ല Sah. 


with some trouble. 


ഇപ്പോഗത്തേ പ്രയത്നം നാം ശ്ര'ച്ചതു TR. 


ശ്രരയണം 8. മം - ആശ്രയം. 
ശ്രവണം 82878൩ 8. (രു. 1. Hearing, 
listening. 2. the ear, the organ of hearing 
ശ്രവണേന്ദ്രിയം. 
Wag 8. the ear, renown (൫. kleos). 


denV. ശ്രിക്ക 8. to hear, Bhr. 


8, -- ഓണം 183. 


CV. ബ്രഹ്മവക്യേത്തെ ശ്രധിപ്പിച്ചാര KR. pro- 
nounced, repeated. 
ശ്രാണം Branam 8. (p. p. of ശ്രാ). Boiled. 
ശ്രാണ-- കുഞ്ഞി. 
ശ്രാദ്ധം 80014൩ 8. (ശ്രദ്ധ; faithfal). Offer- 
ing to the manes സംവത്സരശ്രാ. ഉട്ടുക Bhr. 
ചാത്തം 354, Tdbh.; നിത്ൃശ്രാ. : നിച്ചാത്തം 549; 
ത്രാദ്ധദേവന്‍ KR. Yama. [an ascetic. 
ശ്രാന്ത൯ grandaa 8. (p. p. of (8). Wearied; 
ശ്രാന്ത്ി 8. fatigue, lassitude ശ്രാ. കുഞ്ഞു പ 
രിച്ചു CG. ആകും ശ്രാ. യുമില്ല KR. none 
was tired of it. 
ശ്രാമ്പി, see (yaa). 
ശ്രാവകന ജങ്ചുഭ 8. (ശു. A Buddhist. 
Mad. [ഓണം 183). 
ശ്രാവണം 8. causing to hear (ശ്രവണം 3.= 
ശ്രാധ്യം 8, deserving to be heard മഹാജന 
ശ്രാ. UR. ജഗഷ്്യാവ്യമാം ചരിതം AR. 
ശ്ര്രാവു, see ചിറാകു. [served. 
ശ്രീതം gridam 9. (p- 2. of ത്ര). Cherished, 
ശ്രീ Bri 8. (Ceres). 1. Lakshmi, the goddess of 
plenty ശ്രീഭൂമിമാരായി മേധുന്ന ദേധിമാർ CG. 


ശ്രീകണ്ു ൯൩൨. ശ്രീവരം 


സുകൂതികഠ adlee ശ്രീദേധിയായതും പാപി 
കാം മന്ദിരേ അലക്കി ആകുന്നതും DM. ശ്രീപ 
തി, ശ്രിമണാള൯ KumK. ൩൮. 
prosperity. ശ്രിയയള്ള fortunate. ശ്രി പോരായ്മ 
Sah. misfortune. രാജശ്രീ ചലിക്കുന്ന വെള്ള 


2. fortune, 


ത്തില്‍ ഓളം പോലേ KR. എന്നാ ശ്രി നി 
ലും KU. തൊണ്ടെക്കു ശ്രി ഉണ്ടു prov. luck, 
3, glorious, holy (prefixed to names) ശ്രീപാദം 
തിരുവടി, a sort of invocation (= blessed 1). 
ത്രി വിളിപ്പിക്ക an old royal custom of calling 
ശ്രിതേ (ചിരുതധിളി 364.) KU. 
ശ്രികണ൯ 8. Siva. 
ശ്രീകരം 8. giving fortune ശ്രീ'മായ കമ്മം. 
ശ്രീകായ്യക്കാര൯ the superintendent of a 
temple, fr. ശ്രീകായ്യം sacred business. 
ശ്രീകാഷദേശം Sk.= ചിയാഴി N. pr. Sheally. 
ശ്രീകോഷില്‍ the sanctuary of a temple. ശ്രീ" 
ലിനന്‍െറ വാതില്‍ MR. 
ശ്രിതേ 8. (3) blessing on thee!=vu. ചിരുത. 
ലാട. 4. ശ്രീത്വം 8. 1. wealth, luck. 2, the 
firstlings, heave-offerings, which it is 
dangerous to appropriate to common uses. 
ശ്രിധര൯ 8. Visnu; a famous teacher GnP. 
ശ്രീനാവാക്ഷേത്രം--തിരുനാധായി KU. 


[2jKU. 
ശ്രീപിഠം 8, an altar ശ്രി'ത്തിന്മേത പ്രതിഷ്ട 


ശ്രീനിവാസന്‍, ശ്രിപതി 8. ൩1. 


ശ്രിഭഗവതി = ശ്രീേധി. Lakshmi. 

(HlaAGyo V2. the saw-fish (qe oa217b©H224). 

ശ്രീമദം 8. intoxication by 80638, ശ്രിമദാ 
ന്ധ൯ PT. 

ശ്രീമാന്‍ S., ശീമാ൯ prosperous, blessed, glori- 
ous ശ്രീ. സുഖിയന്ദ prov. —f. ശ്രിമതി (V1. 
ശ്രിമാട്ടി) ൬. ശ്രിമത്തു, as ശ്രിമല്‍സക 
ലഗുണസമ്പന്നര്‍ TR. (complimentary ad- 
dress). 

ശ്രിരംഗം N.pr. a temple near Trichinapalli. 

ശ്രീരംഗപട്ടണം N.pr. Seringapatam. 

ശ്രീവത്സം 8. a curl of hair on the breast of 
Visnu;=@eomo. 
ശ്രീവത്സഗോത്രം a Gotra of Brahmans. 

ശ്രീചരം 8. the gift of fortune, ശ്രി, നിശ്ചയം 
Mantr. 
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BOWE 


(WO 1BAIEI— ശ്രോണം 


ത്രിവേല the daily evening service. 


ശ്രിഹാനി waste, destruction of wealth. 


ശ്രുതം യീ 8. (p. p. of ശു, 6. klytos). 


1, Heard, understood. 2. sacred learning. 


COO! 8. 1. Hearing ശ്രുതിഹാനിഖരും Nid. 
ശ്രുതിനിഗ്രഹം id. 2. report (ജനശ്രു..), fame 
മഹാലോകരും ചുരുതിയാകം പപെണ്ണും KU. 
8. sound മണിഗശ്രുതി of a bell. ശ്രു. പിടിക്ക to 
assist in piping, blow a trumpet in long pro- 
tracted note; to incite, urge on. 8. ശ്ര. ക്രട്ടുക 
to increase the tone. 4. ഒ holy text, നാലാം 
ശ്രുതിക്രിയചെയ്യൂ Bhr. the 4th Veda. ശ്രുതിയു 
ക്തി അന്ദഭവമുള്ള കായ്യം what is recommended 
alike by tradition, reason & experience; texts 
about കമ്മം are called അല്പശ്രുതിവാക്യം, those 
about ഞ്ഞോനം are ബലശ്രുതിവാക്യം Tattw. 
പ്രബലശ്രുതിഖാക്യം ഞ്ഞോനകാണ്ഡത്തെ ചൊ 
ലന്നു 1600. 
ശ്രുതികേടു 1. disappointment. എനിക്കു ശ്രു.വ 
acm) promised falsely. 9. infamy. 
ശ്രുതിക്കാര൯ an assistant piper. 1. 


ശ്രുതിയാക്കുകം, - പ്പെടുത്തുക to publish. 


ശ്രേണീ Bréni 9. (ശ്രി). A line, row, street. 


പുരോഹിതത്ര്രേ. SiPu.=avgano; ശ്രേണിക 
മ്മങ്ങാം Bhr. the list of caste-occupations. 
Bréyas S. (ശ്രീ). 1. Better, best. 
ശ്രേയാ൯ ൩. 2. prosperity, happiness തങ്ങ 
ഒെ GUD. ം ഗുണങ്ങൾ.ം കേട്ടു, നമുക്ക അതു കൊ 
ong BCD. വരേണം TR. ക്രേ. ഉണ്ടാക ഭവാന്ദ 
KR. ശ്രേയസ്സറകളിരു ഒന്നു മുഖ്യം Bhg. the 
highest good (--- പയരുഷ്ാത്ഥം) is ഭക്തി. 
ത്രേഷ്ടം 8. (Superl.) best, superior; മുനിശ്രേ 
&gab ete. 
ശ്രേഷ്ടത, — ത്വം 8. excellency, superiority. 
ശ്രേഷ്ടി S..the head-man of a trade or art 
BUD. വത്തകന്‍ Mud. (hence ചെട്ടി 380). 
ക്രേ. യും ഭയപ്പെട്ടു Nal. the merchant (hon.). 
-സവ്വനശരതമ്രേഷ്ടു (8. superiority) Mud. 
authority over. 


ശ്രോണം krinam 8.--ശോണ, 7.1. നല്ലൊരു 


ശ്രോ. എന്ന നദവും കാണലാം KR.; ( --൯8. 
lame). 


ശ്രോണി.- ശ്രേകം 


ശ്രോണി broni 8. (L. clunes). The hips & 
10128 ശ്രോ. മണത്തിട്ട തന്നെയും aig, CG; 
hence: യിപുലശ്രോണിയാഠ SiPu. with large 
buttocks. ചൂുറോണി തങ്ങമുടെ അടുത്തു S24}, 
ഴിക്കു മീതേ MM. 
ശ്രോണിതം ഇമ്ബിര്‍േ -- ശോണിതം Bhr.aio 
തശ്രോ. 71 28. of 4 kinds; also semen femi- 
neum V1. 
ശ്രോതാവു brosavu 8. (ശ്ര). A hearer. 
ശ്രോതവ്യം deserving to be heard ഭഗവത്ക 
ഥാ -- Bhg. 
ശ്രോത്രം 8. the car ശ്രോത്രരസ്ധ്രത്തില്‍ ക്രടേ 
PT. ശ്രോത്രസ്വെഖ്യങ്ങളായ വാക്യങ്ങഠ KR, 
consoling. 
ശ്രോത്രിയ൯ 8. മ learned Véda-brahman ശാ 
CYAo തപസ്സും മുനനിശ്രേ'ന്മാക്കും ഗുണം 
Bhg. ശാസ്ത്്രികാഠ എല്ലാരും ത്രോ'രും CG. 
ശ്രോ"ന്മാരായുള്ള കപിക KR. (to assist 
at Sugriva’s coronation). 
ശ്രൌതം 8. (ശ്രുതം), referring to the Vedas 
ശ്രെരത (ന്ധ. ത) ധമ്മത്താല്‍ മടയന്തിയില്‍ 
പൃത്രോപ്പാടം ചെയ്തു SiPu. (a priest by 
cohabiting with the Queen). 
ക്ഷ്യം Slakénam 8. Slight, fine ¢@’a00)) എ 
Yom കുടുക്കോടടു സമാനമായി Nid. 
ശ്ൂഥം slatham 8. Relaxed, അവധാനം gein 
മായി വരും KeiN. 
9 961, see ശലാക. 
9 10-2) blagha S. Praise; also തന്‍െറ ശ്ാഫ്മി 
തത്തിന്നു ഹാനി വരും PT, honor. 
ശരാഫ്മിക്ക 8. to eulogize മയിലുകളെ ദ്ലാ'ചൂചവ. 
" സമത്ഥരായ ജനങ്ങളെകുറിച്ചു ശ്ാപ്പാ൯ ഇ 
ടവരും Vu. 
രാ്യ൯ 8. praiseworthy, venerable (Tdbh. 
ചാക്യാ൪; ചാക്കി 852). — അവളെ ശ്ാഘ്യയ 
പ്പെടുത്തി KN, commended, 
ശ്്ികയം slistam 8. (part.). Clung to. 
ശ്ീചദം Slipadam 89. Elephantiasis, പെരി 
ക്കാല്‍. 
ശ്ലീഹാ 83122 Syr. An apostle, gglancaod PP. 


BEB Sno. Blasam 8, (gglaa). 1. Contact, em- 
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ദ്രേ SB} o— ശ്വാസം 
brace. 2. association, paronomasia, irony 
BQ 210.1980, — കാധ്യം. 
ശ്രേഷ്ടം 8. phlegm=aoo(in the human body 
ആറു നാഴി VCh.), ചുലേണ്ണം, ചിലേഴ്മ്മം 
a.med.; also ദ്േദക്ടരാധു പററിയാല്‍ Nid. 
20 ജാതിയുള്ള ശ്ശേ'ത്തിന്നും ഇരിപ്പിടം ദേ 
ഹം 4൧0൬08, 
ശ്രദേക്ൂജ്വരം phlegmatic fever, — നാഡി low 
pulse, — 04,905) phthisis. 
്രേക്മാതകം 8. Cordia myxa=MQasd), 1.1. 
ശ്ശേ, കൊണ്ട ഒരു യ്യൂപം KR. 
ദ്ര്രോകം 8168൩ 8. (ശ്ര) 1. Fame, 7.1. ഉത്തമ 
ശ്ശ്രോകനെ കണ്ടൂ CG, 9, a verse, stanza; & 
Sanscrit metre & Sanscrit language (ഭാഷയ 
Gy YB. തന്നേ). ശ്ശോകാത്ഥം പറക to translate. 


ശ്വഃ Bvah, 8788 8. (L. cras), To-morrow അഭ 
വാ ശ്വോധാ AR. today or to-morrow. ശ്വ? 
പ്രഭാതേ കാണുമേ KR. 

ശ്വ൯ 8 8. ൩. canis, 6. 19൬). A dog, 
Nom. ശ്വാ, 7. ശനി. 
ശ്വപച്൯ 8. cooking dogs,= ചണ്ഡാലന്‍, ൧ 


low caste (ശ്വ'ന്മാ൪ Mud.), va. ശൊപച്ച൯. 


ശ്വമാംസം 8. dog’s meat MC, 
10.1930) 8, service. 
ശ്വര്‍്രം Bvabhram 8. A hole, chasm. 
COIWLQ bvayathu 8,ട ശോഫം, ശോഥം, 
ശ്വശുൂര൯ Bvasurah 8. (2. socer, Ge. schwa- 
ger). A father-in-law എനെറ ശ്വ. KR. 
ശ്വശ്രു 8. a mother-in-law. 
ശ്വസനം svasanam 8. (L. queri). Breath- 
ing, — ൯ wind. [Bhg. 
ശ്വസിക്കു 8. to breathe, ശ്വസിച്ചിരിപ്പതും 
COATY Mo 8. (ശ്വ, v0.18 Svas; L. crastinum). 
What is to-morrow. 
ശ്വാവു 7 8. (Nom. of ശ്വ൯). A dog ശ്വാ 
Ailanbo mAa@igme പോലേ prov. 
ശ്വാന൯ 8. id., ശ്വാനങ്ങമ എന്ന പോലേ CG. 
ശവാ'ന്മാര്‍ വളഞ്ഞുള്ള മാ൯പേട KR. -- ശ്വാ 
നി. a bitch. 
ശ്വാപദം 8. a beast of prey. 
ശ്വാസം അ 8. (ശ്വസ്‌ ). Breath ശ്വാ.ക 
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ശ്വാസം ക്ഷഷ്‌ 
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ശ്ധിത്രം-- ഷ്ഥംഭാ 


ിച്ചുകൂടായ് Asht. so ഇടുക, കൊല്ല; വലിക്കു | ശ്വിത്രം kvitram 9. (eto, 8. white). White 


to breathe hard; alse, നേരേ അയച്ചുട; 
മുട്ടുക to be unable to 25൦, മുട്ടിപ്പിക്ക to 
81485. Bhg.—6 ശ്വാ. (വീപ്പ) --1 വിനനാഴി 
കു. -_ ശ്വാ. നാറുക- വായിനാറുക V1. — ശ്വാ. 


പോയി Palg. vu. broke a wind. 


leprosy - വെളുപ്പു med. ശധിത്രകം Nid 19. 

ശ്വേതം 8. white; silver സാഗരം വളഞ്ഞുള്ള 
ശ്വേതപവ്യതം 11%, -- ശ്വേതാതപത്രം AR.= 
വെങ്ങുട. [06. 

ശ്വേതിമ 8. whiteness ശ്വേ. പൂണ്ടൊരു ഭൂതി 





റഷ 


4 occurs but rarely in Mal. words, for origi- 


nal ഗ (ഉരഗം, മുഷിയുക സാക്ഷ); also for യ 
(കാരിഷം, മാന്ദഷാ). Original a is changed 
into .ച (ഷഡംഗം, ചടങ്ങു), ഴ (അനിഴം), ട 
(വിഷഹാരി -- പിടാര൯) ; or assimilated (ശു 
ഷം, ചുക്കു; വിക്കു, വിണ്ണു). 
ക്ഷഡംഗം 82444൩ 8. (ഷക). 1.Six mem- 
bers; 6 accessory acts or ceremonies ചടങ്ങു 
341; 6 supplements of the Vedas. 2. six 
cooling drugs മുത്തെങ്ങ ചന്ദനം ശുണ്ണി ഇരു 
Baio) പപ്പടം രാമച്ചം. 
കാഡാധാരം 8. the 6 chief regions of the 
body, (ആറു നില). 
ഷഡ്ധാനന൯ 8. - ഷണ്ടുഖ൯ Sk. 
ഷാഡൂമ്മികറം Bhg. the 6 waves opposing life 
-.ശോകുമോഹാദി. [the 6 tastes. 
കാഡ്വിധം 8. of 6 kinds; ഷഡ്‌ രസം VCh. 
കഷധഡ്വേരികഠം 8. the 6 vices. Bhr. 
nev Wo sandam 8, (& ശ-) 1. A hermaphro- 
dite കമാസ്ത്രന്നുക്രടും VCh. will be born neither 
male nor female. — ക'ന്മാരായസ്ത്കുന്നു നാം Bhg. = 
തോറവു, നിക്കൂലമായി. 9. മ multitude കുണ്ഡ 
ലഷ. മിന്നും 131. qyamas. മറഞ്ഞു AR. behind 
a clump of trees. 
ഷണ്ഡന്‍ 8. 1. a eunuch, impotent. ഷ്‌ന്മാ൪ 
അറിധിച്ചരേന. (in Harem). ഷ"നാം ഭത്താ 


വിനെ Bhr. 9. a bull at liberty. 


abstr. N. ഷണ്ഡത്വം 8. the state of a her- 
maphrodite ete, ഷം, പോയി Bhr.; also a 
ണ്ഡത. 


(Sac ): ഷണ്ണുയം 8. the 6 methods an. അറി 
യരുതാതേ പോം Sali. (see നയാ). 


SA 
ഷണ്മലം 8. the 6 excretions ഷ. പോക്കി കാ 
യശുദ്ധി ചെയ്തു KeiN. 
കാണ്ടുഖ൯ 8. the 6 faced, Subrahmanya, Sk. 


Saks sai 8, Six, generally pronounced mc, 


ഷട്ട്‌ . 

ഷഷ്ടി 8. 60. -- aad) oo = നിര. 586. 

cong) 8. the 6th lunar day (ഷ. വ്രതം). a 
eg layo വിക്കിയും: (എന്തെങ്കിലുമൊരു നല്ല 
തും തണ്ണ്ിയതും കഴിപ്പാ൯ തുടങ്ങുമ്പോ ച 
ട്ടിയോ വിട്ടിയോ മറേറാ നോക്ീട്ടല്ലേ മുട 
ക്കം വരുന്നതു No. vu.).—The 6th case, 
Genitive. gramm. 

dogneaio 8. the പഞ്ചകോലം together with 
ഇന്തുപ്പു GP 60. 

ക്ഠക്കം §. an aggregate of six. കാമാദിഷ. 
Bhg. the 6 sins. 

ceadodh@o 8. the 6 occupations of a Brahman, 
ബ്രാഹ്മണനു ഷ. ഉള്ളതില്‍ കേരളബ്രാഹ്മ 
ണനു ൫ കമ്മമേ ഉള്ളൂ ൧൩൭൦. (he must not 
beg). [Brhmd.= ധാതു. 

കാഠംക്കെൌശികം 8. six treasured ഷ. ദേഹം 

കധഗ്രാമക്കാര six villages with peculiar pri- 
vileges, as near Sucindra KM. 

ഷ്യ 8. the 4th note (see under ശബ്ദും), കാ 
നത്തില്‍ പോയി ഷവും പാടി 06.., of bees 
Bhg 8. 

ഷധച്ചമയയികല്പങ്ങശ VedD. 6 Sastras. 

കാഠപദം 8. a bee; insect; also ഷഠാംപവാദിയാ 
യുന്നു RS. 

ഷഠപ്പഴം 8. six fruits ശാ'മാലകാഠം CG. 

ഭാഗം 8. the 6th part of the crops, the 
old land-tax രാജാക്കവാക്കു ഷ. ഇല്ലാതേ 


ഷ്ഠംഭാ-_ സക്കത്തു 1097 


ആക്കി abolished taxes. ഷ. എടുപ്പിക്ക KU. 
to establish them. 


കോഡ — സങ്കടം 


ഷോഡശം 8. 16, 7.1. ഷോഴാഖ്യമഹാദാനം Nal. 


the 16 offerings — ശോപചാരാദി Bhg. 


ഷാഗഭാവം 8, six affections of the mind ഷ. ആ | ്യ്രീവനം &thivanam 8. Spitting. 


ത്ഥനി ഇല്ല, ഷ'ഹീന൯ AR. 





സ 


സ is a foreign letter, generally replaced in 
Tdbh. by ത (സ്മൂചി -- തൂശി), or ച (സിംഹം 
— ചിങ്ങ), also by യം if not dropped alto- 
gether (സിസം -- രംയം; സഹയ്ര്രം — ആയി 
രം), It has however found its way into Mal. 
words (അലസത; the terminations കുടുസ്സു, തൂ 
സ്സ; Say) & Maplas esp. use it freely for 
ത (സാമ, സൊരം, സാക്ഷ etc.), 

MO sa 8. (൦2൦). 1. He, f. സാ. 2. (in 0൬68.) with, 
f.i, രാവണനെ സകലം വധിച്ചു Bhg. സഭയം 
with fear, സഭയതരഹ്ൃദയം Bhr.; സദയം, സ 
രോമാഞ്ചം Nal., സസ്തിതം AR. ഇ mo സനാഥയാ 
യ്ന്നിതയോഭ്ധ്യയും KR. is no more an orphan 
(the opp. of അനാഥ), സഹകനായി rejoiced. 
സഭായ്യനായി with his wife VetC. 

സം 8am 8. ൧൦൦. of സ), prep. With, together, 
wholly, in Cpds. (see after സമ). 

സകലം sayalam 8. (സ, കല). Whole, all ആ 
സ. മൂന്നു & അതുസ. TR. സകലവും: എല്ലാം. 
സചല൯ God, മഹാസ്‌'൯-ടസപവ്വജ്ഞ൯. In ൬68. 
Moeeiggyeo 7600, most rare. 


സകുളം 8. id. avegailwandd ഞാന്‍ ChVr. 
I have a body with its members. In Ved. 
സകുളവടിവു, opp. നിഷ്ണ്കുളവടിധു VedD. 
സകാശം sayasam S. Presence, muaav’aa) 
meinen! AR. before thee. 
സക Port. 824൩, സകുഅരി Sago. 
(സ): സകുതമോടു AR, (al. സകുതുകും) joyfully. 
സക്ൂല്‍ 8. once സകൂടുച്ചാരണംകൊണ്ടു ഗ്രഹി 
ക്ക Bhg.; together. 
സകോപഠം 8. with anger. Bhr. 
സത്തെ Ar. Sadgah, Alms നിസ്കാരം സ. നോ 
My cB, കാന്തൂത്തി മുതലായ കുമ്മങ്ങം Mpl.; 
also സതക്കു see സദക്കം. 1032. 


SA 


സക്തം saktam 8. (part. pass. of സഞ്ജു). 


Attached. പരസ്പരം സക്തയായഗൃഹപങ്കി KR. 

built closely. സ്റ്്രീസക്ത൯ devoted to women. 

സക്തി 8. attachment, clinging to വിഷയസ. 
etc. സ. Qo നശിച്ചു പോം ഭക്തിയും ഉറെ 
ഛീടും 13101. carnal affections. 

സക്തു8.& ശ- = മലപ്പൊടി as സക്തുഘടം?7. 

സക്ഥി 8. the thigh, 


(സ): mama 8. wounded. 8112൬0. 
സ്വഖന൯ gakhah 8. (സ). A friend, in Cpds. 


പ്രിയസ.., വരസ്‌ന്മാ൪ KR. — also സഖാ fii. 
സുഗ്രിവസഖാചീനം, രാമ൯ mobav’anewoKR. 
സഖി 8. (L. 800108) a friend, companion; also 
4. തോഴി; pl. ശിശുക്കളായുള്ള MwailaobAnj. 
abstr.N. സഖിത്വം 8. friendship, മല്‍സ. Bhr. 
സ്യം 8. 1. Friendship നമ്മില്‍ സ. ഉണ്ടാ 
യിരിക്ക Bhr. അത്യന്തം സ്‌മുള്ള ഹംസങ്ങാം 
VCh. intimate. 2, ൭ league സ്‌വും സമയ 
വും ചെയ്ത KU. സ. ചെയ്യിതു തങ്ങളില്‍ Mud. 
a covenant. തങ്ങളില്‍ സ. ചെയ്യൂ തെളിഞ്ഞു മ 
ഹകിമാര്‍൪ reconciled, അഗ്നിസാക്ഷികുമായ സ. 
KR. സ. ചെയ്യിരിവരും DN conspired. 3, 
(loc.) സക്യപ്പെടുതതുക to publish. 
സഖ്യൃത 8, id., സ, ചെയ്യൂ KR. 


(സ): സഗത്യാ 8. with his train, അയന്‍ സ. എ 


ഴന്നെള്ളി KR. 

സഗര൯ന 8. (poisoned) N.pr. a king. Brhmd. 
സ ഗഭ്്യ൯ 8, abrother by fatherand mother V1. 
avecr@oab 8. a kinsman V1. 

സഗ്ധി 8. eating together V1. 


സക്കടം saigadam 5, (സം). 1. Narrowness, 


straits, difficulty സ. ഭവാനയിനില്ല ഏങ്കില്‍ if 
you don’t mind it=ailemowo. ജിവനുണ്ടാക്കു 
വാന്‍ ഏത്തൊരു' സ. Bhr. agg jl@ പിരിഞ്ഞു 
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സങ്കടം. സങ്കല്പം 


വരുധാ൯ വളരേ സ. ആയിരികുന്നു TR. ഇങ്ങ 
നേവന്നു നി സ്‌മാക്കിനാല്‍ CG. to trouble, 
persecute. സങ്കടക്കോഴിക്കു പണം ഒന്നു prov. 
കല്പന ഉണ്ടാകാഞ്ഞാല്‍ കുടികഠം നിലനിന്നു 
നേ൪നടന്നോള്‍.ക സ., എനു കുടിയാന്മാര്‍ സ. 
പറയുന്നു TR. it will be difficult for the in- 
habitants to settle down.=(@jwodvo; പങ്കജ 
ക്കണ്ണനെ കാണാഞ്ഞെനിക്ുള്ളില്‍ സ. ആകുന്നു 
(song) I feel sorry. ഞാ൯ സ്‌'മായിരിക്കുന്നു or 
എനിക്കു സ'മായി ഇരിക്കുന്നു, സ. ഉണ്ടു = 8 AI0. 
2. M. grievance, complaint നാട്ടിലുള്ള നടപ്പും 
സ്‌ധും അറിയുന്നതിനെ സ. പറഞ്ഞു പോരു 
ന്നു lament about. സ്‌ങ്ങളെ സന്നിധാനത്തില്‍ 
കേഷപിക്ക, ബോധിപ്പിക്കും പറക; എഴുതി അ 
യച്ഛസ, or എഴ്നതിക്കൊടുത്തു വിട്ട സ'ഹജ്ി TR, 
a petition (So. സങ്കടവരിയോലന്ഥലാമാ].). ഉപ 
ദൂവത്തിന്ന്‌ അമച്ചകല്പന ഉണ്ടാവാ൯ ഇനികു 
സ. വളരേ ഉണ്ടു TR. limplore you. അപമാനം 
ചെയ്യുന്നതിന്നു സ. ഉണ്ടു TR. it is a grievance 
to be abused. സ്‌'മായി പറഞ്ഞു stated his piti- 
able case. സ. പോക്കി രക്ഷിക്ക തീത്തു തരി 
ക TR. to redress. അതു കിട്ടിയാലും ഞങ്ങകു 
സ. തിരുന്നതല്ല MR. we cannot consider our- 
selves indemnified. 
സങ്കടക്കാര൯ TR. a complainant, petitioner. 
സങ്കടപ്പെടുക to feel aggrieved, petition. 
സകങ്കടപ്പെടുക്ക PT. to grieve, molest; mod. എ 
ന്നെ സ്‌ത്താന്‍ eases) MR, 
(സ്വം): സങ്കരം 8. (ക൪). mixed; mixture of 
castes in Kaliyuga), വണ്ണുസ. Sah. 
സങ്കഷണം 8. (കഷ്‌) ploughing. സ'ണമുത്തി 
യെ ഭജിച്ചു Bhg. Balabhadra. 
സങ്കലനം, സകങ്കലിതം 8. addition, സങ്കലിതാ 
ടിപരികമങ്ങര Gan. arithmetical opera- 
tions. സങ്കലിതാനന്ദമോട്ട Bhg.= തിങ്ങിന. 


(TORE o §. Determination, volition. ഇരശ്വ 
രസ്‌'ത്താല്‍ 11%. by God’s will. മനസ്സു. കൊണ്ടേ 
വന്നതിജഗത്തെല്ലാം KeiN. by mere volition. 
സങ്കല്പശക്തിയാല്‍ അവന്‍ നാരിയായി ഭവിച്ചു 
8112൮, because she took him for such, he be- 
came a girl. സങ്കല്ലവികല്പങ്ങാം the voluntary 
& involuntary workings of the mind? Bhg. 
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സ്മ്മല്ലി _സമകോചം 


In Cpds. സത്ൃയസ്‌നാം ഈശ്വര൯ AR. God as 

viewed by the true or determining all accord- 

ing to truth. 

denV. സങ്കല്ലിക്ക 1. to resolve യാത്രപുറപ്പെടു 
വാ൯ സ്‌ച്ചു TR. 2. to assume for sure 
ദേഹദേഹികാം രണ്ടും ഒന്നെന്നു സച്ചു 
Chintar. mistook. മതിയായ വാദം എന്നു 
സ്‌ച്ച MR, supposed. രാമപാടങ്ങം എന്നു 
സ്‌'ച്ചുഗന്ധപുങ്ക്മാടികഠകൊണ്ടു പൂജിച്ചു. 
worshipped R’s shoe as if it were his foot. 
ദേധകുളേ സ്‌ച്ചു KU.=ayaleg)es. 

part. സങ്കല്ലിതം 8. യുദ്ധം എന്നുള്ള സ. പോ 
ലും Nal. the very idea of war.— comes! 
താത്ഥപ്രദം VetC. granting all you wish. 


(സം): സങ്കശേം 8. like, പവ്യതസ'൯ Bhg. 


സജ്കിണ്ണം 8. (part., കിരണം) confused, mixed. 
സജന a bastard V2. 
സജീിത്തനം 8. (Ved. ab VY) celebrating, 
praise; also f. ത്വ൯നാമസങ്കിത്തനപ്രിയ 
ആകേണം 44. -- പാപസ്‌ം Nasr. con- 
൦8810൩. Genov. 
സങ്കലം 8. crowded. തരംഗസകങ്കലനടദി, തരു 
സ'മായ ആശ്രമം KR.; a crowd ഭടസ. KR. 
സക്കേതം 89. (കിത്‌ to know). 1. A sign, 
engagement, agreement; esp.=a&dlailelo a 
rendezvous, സംഗിച്ചിരിക്കുന്ന സങ്കേത്രഭൂമി 
യില്‍ ചെന്നു PT. സ്‌'തസ്ഥലം ajée Brhmd. 
സ. ഇടുക agree about a sign, place, time. 
സ്‌സ്ഥാനം. 2. an asylum, holy refuge ex- 
empt from war & profanation AR, സ്‌ത്തില്‍ 
പുഴ സങ്കേതിടം V1., മാലൃ൪സ. TR. 3. the 
assembly of a parish VyM., of pilgrims for a 
feast ( ചിനക്കുക). 4. hereditary grants of 
ആഡുന്മാര്‍, lands exempt from taxes, 
സങ്കേതനം, (va — )V1. a ceremony the next 
day after a death (=avemwmo?). 
സകങ്കേതിപ്പിക്ക to parcel the land out for 
holy purposes=Mogleb സങ്കേതം കുല്ലി 
ക്ക KU. Brhmd 99. 
സങ്കോചം 8. contracting, shutting the eyes 
(opp. ഉന്മേഷം CG.).—denV. അതില്‍ സ 
ങ്കോചിച്ചതു KR. contracted. 


സഭ്കന്മ_ സംഗതി 


ava, 03Mb 8. Indra AR, 

CU (By Do 8. (ക്രം). Passing through, as the 
passage of the sun from one sign to another 
അയനസ.; also MY & മണം. 
denV. Wve, alae to pass മാസംതോറും സൂയയ൯ 

സ്‌ക്കുന്ന GQ TrP.—CV. ചാഞ്ചല്യം മാന 
സേ സ്പ്പിക്കേണ്ട ChVr. don’t allow care 
to encroach on the mind. 

COG, 00) 8. ab. കാട്ടുകോഴിക്കുണ്ടോ സ. prov. 
the last day of the month ചിങ്ങമാസം സ. 
യില്‍ അകത്തു, സ. യിലിടെക്കു11.. before the 
close of Chingam. അയനസ., Modo Brhmd. 
സ, അടെപ്പു or കോഠ vu. rough (mon- 


8002൦) weather, [വിലാസം cc. 


(സം): cv ela 8. playing together cv. ചതുര 

സാക്ഷാള.നം 8. (caus. of amd) washing. പാ 
AM. AOMYM. ചെയ്യൂ KR. (after eating). 

സംക്ഷിപൃം 8. (p. p. of ക്ഷിപ്‌) abridged. 
സംക്ഷേപം throwing together, abridg- 
ment, compendium. ചരിതം ഒട്ടു സ, 
ചെൊന്നേ൯ Bhg. 
denV. സംക്ഷേപിക്ക to compress സ്‌ച്ചു 
പറഞ്ഞു Bhg. 

Moa), 8. number, sum qiomed കോടി 
സ. കളായി വന്നു, അയുതഗജസംല്യാബലമു 
Gagod KR. സ. weyinnumerable. സ. ഇട്ടു 
MR. added up, calculated. — സാഖ്യ്യാതം 
numbered. 

Coo ദേ 8. (സഞ്ചി & സം, ഗമ). 1, Join- 

ing. സല്‍സ. associating with the good. സ്ത്രി 

സ, -- മൈഥുനം; 80 നി൯ അംഗസംഗാനന്ദവ 

ey lod Nal, 

ഇല്ല Bhg. free from all attachment. ചുണ്ടോടു 


2.= സക്തി, 7.1. ഒന്നിങ്കല്‍ സ. 


സംഗത്തെ കോലുന്ന നാസിക CG. a nose like 

a beak. avqyav. ത്യജിക്ക etc. 

സംഗതം 8. (സം) united; met. ശിവന്‍ moa 
ളോടു സ'നായി KR. ഗംഗയും സമുദ്രവും ച 
നരികാചന്്രന്മാരും സ്‌ന്മാരായി Nal. സമാ 
ero നിങ്ങളില്‍ avayajo PT. friendship 
will be closed. 

സംഗതി 8. 1. Meeting. 2. chance, occa- 

sion നി൯പുണ്ടദേന ഏ൯ ആലൊകനം സ. 
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സ്വഗമം — സംഘം 


വന്നുതേ Nal. was occasioned. പടയാകകൊ 
ണ്ടു കുച്ചോടത്തിനു സ. വന്നില്ല 11%. 3. cause 
സ. ക്രടാതൊരു മുഗപ്പേടയെ കണ്ടു Nal. acci- 
dentally. കൊടുക്കാതേ ഇരിപ്പാ൯ സ. ഹേതു 
ക്കാ എന്തു TR. അതു സ. യായിട്ടു therefore. 
കണ്ടം സ. യായിട്ടു 4൨൪. മുതല്‍ സ. യാല്‍ ഇടച്ച 
eso) MR. on account of. 4. circumstances, 
case, subject അന്യായസ. കൊണ്ട്‌ എന്തറിയും 
MR. about the charge. 
സംഗമം8. 1.= സംഗം joining, copulation Bhr. 
2. confluence വാക്ക സ്‌ത്തെ KR. 
ബേ. മംഗലടീപംപൂണ്ടു ചെന്നു സ്‌ിച്ചു 
CG. kings met. 
സംഗി 8, attached to, സ്റ്്രീസംഗി otc. Bhg. 
denV. സംഗഥിക്ക (fr. സംഗം-- സഞ്ചിക്കു) to 
associate with ബ്രാഹ്മണര്‍ രാജസ്്്രികളെ 
സ്‌ച്ചുപ്പാടിച്ചുണ്ടായി രാജാക്കാം KU. 


(സം): സംഗരം 8. war നിന്നോടു ക്രടിന സ. 


Hla, SS, മൂവരും സംഗരകുംക്ഷികഠം, സ. മ 

ങ്ജിതുതുടങ്ങി CG. 

സംഗിതം 8. 1. sung by many സ'രായവ൪ 
ചൊല്ലുന്ന വാക്കുകഠം CG. the renowned. 
amo ചെറിയൊരു നാളേ. അസ്തൂശ്യര്ര്വ 
യോഗങ്ങളും മഹാസംഗിതങ്ങളും പഠിക്കു 
മ്പോര vu. 2. a concert, singing with 
instruments, music സംഗീതസാഹിത്യാടി 
Nal, 4. 
സംഗിതക്കാര്‍ singers. 

സംഗ്രഹം 8. 1. Collection. പൃുരാണമായി 

സ്‌മായിരിക്കുന്ന Gay sadoTR. laid up. 9. ac- 

quiring മന്ത്രസ. ചെയ്യു 8112൨. learned. ദാര 

സ. ചെയ്യാത പാന്വന്മാർ Bhg. bachelors. 

3, abridgment, as ഗണിതസ. 

സംഗ്രഹണം 8. esp. = പര്രസ്റ്രീസാഹസം"1. 

denV. സംഗ്രഹിക്ക 1. to lay up എണ്ണ കാച്ചി 
വാങ്ങി തങ്കരയിച്ചു a. med., Gayo TR., രത്നം 
സ്‌'ച്ചിടുക 06. tokeepit. 2, to seize കാമ 

പരവശനായി അധളെ സ്‌ച്ചു KU. 3. to 


comprehend. 
സംഗ്രാമം 8. war, PT. fight. 


സംഘം 8. (aonb). 1. Multitude dlaqyav. 
Bhg. 9, an assembly or association of Brah- 


സം൨ലട-- സഞ്ചായം 


mang. ൧൮ സ. every 6 of which constitute a | 
@Q, the president of each is സ. ഉടയ യജമാ 
ന൯ KU. — സംഘലക്ഷണം a privilege of the 
Raksapuruéa. 
സംഘടനം 8. (al. — ട്ടനം) meeting, joining. 
— വേണ്ടും ഹയങ്ങളെ സംഘടിപ്പിപ്പാ൯ 
Nal. to tie, put to. (പിളന്ന മഞ്ചടം) PT 2. 
to unite, cement. 
സംഘാടം 8. a raft ഉണങ്ങിയ മുളകളും മുറിച്ചു 
ചമച്ചു സ. KR. (ചങ്ങാടം 341.). 
സംഘാതം 8. (ഹ൯) 1. connexion ശിഷ്യസ. 
AR. multitude of. 9. killing. 
സംഘോഷം 8. 1.1. the sound of 2 rivers 
meeting KR. 
സചിവ൯ sajivah 8, (സച്‌, L. sequi, to 
follow), A companion, minister രാജസ്‌ന്മാ൪ര 
Bhr. 
(൩): സചലസ്ത്റാനം 8. bathing dressed, സ 
ചേലകമായി കുളിക്കേണം Brhmd. 
സച്ചിത 3499. (സല്‍). The real Spirit, the 
good & wise, gen. avgilaomde KeiN. God 
in the Vedanta sense as the source of happi- 
ness. സച്ഛിടടത്ഭവം ലഭിച്ചു CC. heavenly de- 
light. 
CUSBHo ലയന 8. (crvey0?). Got ready; aR, 
armour. — സഞ്പ്ൂന dressing, arming. 
സങ്ങക്ടനം Sajjanam 8 (സല്‍). Well-born, 
good സങ്ചൂനനിന്ദയും ദൂജ്യയനമസഖയും Sah. 
despising the good. aw’avaudac, — സംസഗ്ഗം 
etc. സജ്യനാചാരത്തില്‍ ആസ്ഥ 8iPu. 
COR p sajyam 8, (സ). A bent bow സ. കുത്തും | 
Bhr. = കലയേററുക. | 
COSMIC. sahjayam 8. (സം, ചി). Collection 
മേഷസ. Bhg., പാപസ. SiPu., പാംസുസ. 
AR., ശിഷ്യസ. AR., Bhr. = സംഘം. 
സഞ്ചയനം 8. collecting, esp. the bones of a | 
burnt corpse പിണ്ഡവും av'ayo കഴിച്ചു KU. 
—denV. പഞ്ചഭൂതങ്ങളെ ക്കൊണ്ടു സ'യിക്ക 
പ്പേട്ടതു കളേബരം Nal. made up out of. 
സഞ്ചായം 8, extra gain ആററുധഴി സ. ധി 


ചാരം 171, superintendence of timber-float- 


ing. 
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സഞ്ചരി സത്തു 


സഞ്ചരിക്ക 9. (aid). To wander, journey, 
പലേടത്തും സ്‌ച്ചു TR.; to circulate as wind, 
air. — VC, അവനുടെ ധാഹനമായിട്ടു avem 
ലോകങ്ങളില്‍, സഞ്ചരിപ്പിക്കേണം VetC. carry. 
സഞ്ചാരം 8. 1, wandering, moving about സവ്വ 

തൂ സഞ്ചാരശിലന്‍൯ 1314. Narada. എലിസ., 

ഭൂതസ.., മുനിസ. haunted by rats, ghosts. 
2. difficult 


progress, distress സഞ്ചാരജിയി ; മരണസ. 


സ. ഇല്ലാത്ത unfrequented. 


ടമരഭ്ധ്വശ്വാസം; also തഞ്ചാരം fatal fever- 
heat. 


fected. (messenger. 
സഞ്ചാരി 8. a wanderer, fickle. സ്‌'ക a female 


3, contagion സ. പിടിക്ക to be in- 


സഞ്ചി sanji C. Tu. M. Te. (fr. avemiloo?, 
mem). A bag, purse. 
സഞ്ചിതം 8. (p. p. of ചി, സഞ്ചയ) amassed, 

acquired കണ്ടക്പാഷാണസങഞ്ചിതമായുള്ള 
കുണ്ടറ Mud, piled up. 
സഞ്ചിന്തനം 8. (ചില്‍) reflection, സ. ചെ 
സ്കില്‍ Nal. [Nal. to drive. 
സഞ്ചോദനം 8. directing. അശ്വസ. ചെയ്തു 
സഞ്ജാതം 8. (൬. p. of ജ൯) born. സഞ്ചജാത 
സുകൃതം KR. acquired. 

സഞ്ജിക്ക sanjikka 8. To cling to, be attach- 
ed = സംഗിക്ക; മരുനാ av’ oie; (medicine)= 
ഫലിച്ചില്ല; part. pass. സക്തം. 

(Co): സഞ്ജീവനം 8. re-animating, മൂത്യുസ., 
സനി an elixir against poison 71. മൂതസ്‌നി 
AR. a life-restoring medicine, 
സാങ്ഞ 8. 1. knowledge നക്ടടസംഞ്ഞനായി 

Bhr.= മതി മറന്നു. 2. name, sign; സ. വോ 
ചകം @ noun. 

സട sada S.= ജട Clotted hair. 

(൩): സതതം 8. (ത൯) continual; always. 

സതാപ്പു 2. sudab, Rue. 

ro) sadi 8. (£. of ao). A virtuous wife പാ 
തിവ്രത്യനിക്ടുമയോടേ മരുധുന്ന സതികം AR. 
സതികമ്മം a “Buttee”, 
സത, സത്തു 8. (part. of അസ്‌ ൦14. ens) 1. being, 

real. 9, -- ആകുന്ന being, what ought to 
be; right, good. 3. entity, God സത്തുരൂ 
പം: വുരുഷന൯ കാലം പരം ധ്വയ്യോമം VedD. 


സ്ത്ക__ സൽഫ 


സല്‍കഥ 8. ഒ useful, religious story. നല്പസ. 
AR. സ'ഥേഛ്ടസ൯ Bhg. fond of such. 

സതകരിക്ക 8, 1. to honor സാമദാനാടികൊ 
GE അവരെ എത്രയും സ്‌ച്ചാലും KR. 9. to 
salute, welcome ഭൂപംലനെ av’ pS modo 
8110൨. at meeting. വചനങ്ങളെ. സ്‌ച്ചതും 
ഇല്ല Nal. did not receive well. 3. to give 
presents camenromnwegc വേദിയന്മാക്കു 
സ്‌ച്ചു SiPu., പശുക്കളെ. വിപ്രനു Bhr. — 
ചെധി ചാരത്ത്‌ ഒന്നു സ്‌ച്ചു CG. gave a 
slap (തക്കരിക്ക 417). 

സതകമ്മം 8, good, meritorious action av. 
അനുക്ടിക്കു KR, ദാനമാദിസ'മായ കുപ്പുലാത 
കടക്കണം കന്മഷവാരിധി Bhg. 

സതകാരം 8, 1. honoring സല്ല്ാരവസ്റ്ുക്കഠം 
ശിരസ്സിങ്കല്‍ കെട്ടി ഭരിച്ചു ഗമിച്ചു 8112. 
presents. സ്‌'രകമ്മം KU. = സംസ്ലാര —a 
faneral. ധനങ്ങളു.ം സ, ചെയ്യു Bhg. gave. 
2. hospitable reception, welcome സ. ഏ 
റെറാരു ദുഷ്ട പിന്നേയും സ. ധേണ്ടാര്‍തേ 
ആയ്യക്യോയി CG. another slap, (തക്കാരം 417). 


സല്‍കൂൃത൯ 8. (part. of സതകരിക്ക) നന്ദജ 
നാല്‍ സ'നായന്തക൯ ധിടുപുക്കു CG. (ironi- 
oally well treated, flogged). മുനിയാല്‍ സ്‌ 
ന്മാരയി Bhg. — തല്‍ കൂതം coage ചൊ 
ല്ലി PT. congratulated him for his exploit. 
— സല്‍കൃതം = 1011. 

സല്‍ക്രിയ 8. = സല്‍കമ്മം esp. of curemonies. 
യാഗാടിസല്‍കൃതം VetCh, 

സരാഗതി 8. bliss സ. വരുധവാ൯ തപസ്സു ചെ 
& UR. { virtuous. 

സല്‍ഗുണം 8, virtue സ'വാ൯, സ്‌വാന്മാര്‍ KR. 

സത്ത 8, reality, goodness; efficacy. 

command 8. (Superl.) the best മന്ത്രിസ. Mud., 
മുനിസ., വാനരസ, KR.—f. സത്തമ. 

സത്തുകമ & സത്തൂക്കര (pl. of സല്‍) good 
people. [Bhg. 

സല്‍പാത്രം worthy ഇവന്‍ സ. എന്നു പൂജിച്ചു 

സല്‍പൂത്ര൯ 8. a good son. — മമ സല്‍പുരുഷ 
ന്മാര്‍ Nal. my best servants. 

സല്‍ഫലം 8, having good results സ. ശിഖാ 


ച്ചനം 811൨. 


1031 


സത്ബ_ സതൃൃപ്ര 


സല്‍ബസ്ധു 8. a real friend സ. മററാരെനി 
ക്കു Nal. 


സല്‍ബുഭ്ധി 8. sound sense. 

സത്ഭാവം 8. 1. good nature, Sah. 9, pride. 

സത്ഭൂതങ്ങ good spirits, angels (Christ.) 
[see also after avai— ]. 


സത്തിക No. Palg. Permanent, opp. acting 


f.i. സ'കയിലുള്ള പണി (opp. അങ്കാമി), alao 


സ. യായി ഏഴ്ചതിക്കൊടുക്ക to confirm an ap- 
pointment. 


(OOD. sadmam 8. (സട്‌). A house, 
സത്യം Satyam 8. (ave, 6. ‘eteos). 1. True, 


real സത്യ്യനാരിയാക്കി 8112൮. (a man in female 
dress). എന്നുടെ പാതിവ്രത്യം സ. agmonsre 
ജില്‍ Nal. as sure as my chastity is real. 
2, truth, esp. of promise. രാവണനെ വധിച്ചു 
സ്‌ത്തെ രക്ഷിക്ക KR. keep thy promise by 
killing. അവന്‍െറ സ. പിഴെക്കയാല്‍ KumK. 
could not keep his promise. സത്തെ ലംഫി 
ക്കരുതു Bhr. ഇനി ആക്രമിക്കായ്ക്, എന്നു വരു 
ണനോടു സ. വാങ്ങി KU. ഭാഗ്ഗുവനോടുള്ള സ. 
Brhmd. Varuna’s promise. 3,2൭൩ oath. കള്ള 
സ. perjury. പള്ളിയില്‍ നിന്നു സ. ചെയ്ത്രാനും 
കേഠാപ്പാന്ദം, സ. ചെയ്ത്രാനും കാണ്മാനും മന 
mle, സ. തന്നാല്‍ BHdovanv0, കായ്യം സ്‌ത്തി 
വേല്‍ തീക്ക, സ്‌ത്തിവേല്‍നിന്ന ഒഥിഞ്ഞു MR. 
abstained from the proffered oath. സ. വാ 
DAH, അവനെക്കൊണ്ടു സ. ചെയിച്ചു took an 
oath. കണ്ണനെക്കൊണ്ടു സ. ചെയ്യിപ്പിച്ചാം 81൧. 
സ്‌ത്തിന്നു കച്ചേരിയില്‍ വന്നാറേ അവരെ വേ 
ഒം പിടിച്ചു നന്പൂതിരി സ. ചെയ്യിച്ചു 11%. 4. an 
ordeal നല്ലോണം സ. കഴിച്ചു TP. =avayass. 
5. adv. truly, indeed. 
സത്ൃകമ്മം 8. a solemn engagement. 
സത്യത. truth, ഠരാശ്വരധാക്കിന്നു സ. ഇല്ല. 
സത്ൃത്യാഗി swerving from the truth, a rene- 
ഉം. — സ'ഗം apostasy. (Christ.) 
സയ്യപട 8. a holy duel, ordeal സ. വിളിക്ക 
സ. എ൯റോമ്മകൊനണ്ടു TP. [AR. 
സത്യപാശം 8, an oath സ'ശേന സംബദ്ധ൯ 
സത്യയപ്രതിങ്ഞ൯ 8. keeping his word. പിതാ 


യിനെ സ്വാക്കുക AR, to keep him to his 
word, 


സത്ൃഭം - സത്വം 


സത്യഭംഗം 8. breach of truth, 

സത്യഭൂമി 8. holy ground. 

സത്യമാക്കുക to fulfil, ബ്രഹ്മധാക്ൃത്തെ സ. KR. 
ജനകവചനം സ. AR. 

സത്യയുഗം 8. -- കൃതയുഗം the golden age. 

സത്യലോകം 8. Mud. = ബ്രഹ്മലോകം. 

സത്യലോപം 8. -- സത്യഭംഗം, 1.1. അല്ലായ്ത്റില്‍ 
എന്നുടെ സ. വരും Bhg. 

സത്യവാചകം 8. the terms of an oath. 

സത്യാദി 8. veracious. 

സത്യവാ൯ 8, true, sincere, conscientious, f. 
സത്യവതി. 

സത്യവ്രത൯ 8. (adhering to the truth) the 
Noah of the Puranas. Matsy. 

സത്ൃശാലി-- MOO 2901; fem.—cooal)er)) ൦10. 

സതൃശീല൯ 8. honest, sincere. 

സത്യസന്ധന്‍ 8. keeping his word KR. Bhg. 

സത്യസ്ഥലം 8. a place of swearing. സ്‌ത്തു 
പോക MR. to a mosque etc. 

സത്ൃയഹിന൯ 8, dishonest ; സത്ൃഹിനത്വം 
VetC. 

സരത്യോത്തരം 8. acknowledging the charge as 
true VyM. 

സ്വത്രപം 8. (സ). Bashfully CG, ChVr. 


സത്രം satram 8. (sad). 1. A sacrifice സത്ര 
ക്ഷണത്തിന്നായി KR. (--യാഗധിഷ്ടം പോക്കു 
ക). നൈമിശാരബ്യൃത്തില്‍ ദേധകാംം ഒരു സ. 
ആരംഭിച്ചു Bhr. 2. liberality, daily gift of 
food. 


QOS സ. ആകുന്നു TR. a marriage feast. 


3. an entertainment, ഇധിടേ eu) 
4.9. 
halting place, Brahman Choultry, place for 
distributing rice to travellers സ. വകെക്കു മു 
തൽ തരാ൯ TR. കയ്ത്യള്ളിസ. സമൂഹക്കാര്‍ MR, 


the administrators of the K. Satram. 


സത്രപ്പെടുക So., see തത്തരം 425. 

സത്രശാല 8. 1. മ place of sacrifice. 2. an 

eating-room of Brahmans. 3. a Caravan- 
sary. 

സത്രി a sacrificer, performer of സത്രം. 


സത്വം satvam 8. (സല്‍). 1. The first ഗുണം, 


substantiality aomsmemaind, സത്വസമ്പ | 


ema, സത്വസ്ഥ൯ thoroughly good (opp. 
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സത്വരം - സദൃശം 


ORGY, തമസ്സ). മഫാഗംഭിരസത്വവാ൯ Nal. 
ഉ, strength അത്രോളം സ. ഇല്ലയോ; ഒമീദാോകു 
ശലം in സ. ചൊല്ല, to salute Vi. സത്വപ്ര 
ധാന൯ ഹരി Bhg. Visnu is the strongest. 
3. a being; animal സിംഹാദിസ്‌ങ്ങറം, gaa 
സ്‌ങ്ങളുടെ ബാധ Nal. സ'ങ്ങളേ കൊത്തിക്കൊ 
ong KR, (a bird). 

സത്വരം 8. (സ). Quickly, speedily; also സ 
സത്വരം Brhmd. 

സദക്കം Ar. sadgat, ചിട - സക്കത്തു. 

സ്വംനം sadanam 8. 1. (സദ്‌, L. 86960). A 
house, രാജസ, a palace (Cochi); met. നയനി 
പുണഗുണസ.., ധിധിധഗുണഗഥണസദന Mud. 
(m. ₹0൦.)ട ആലയം 90. 2. exhaustion V1. 

സദസ്സ 8, (6. 608) 1. a seat, 9. assembly. 
നിജസദസി aca) VetC. ഇരുന്നു സദ 
Gyle സദസ്യന്മാര KR. — സദസ്യ൯ 8. 
1. councillors. 2. assistants at a sacri- 

fice ജത്വിക്കുകാം സ്‌ന്മാ൪ Bhg. 

സ്൨൭൪ Ar. sadr, Foremost, chief, in സദരാദാ 
ലത്തു the High Court of 400621.--സദരാഥി൯, 
സ്ദ്മി൯ MR. a commissioner or judge of a 
lower court. 

02) sada 9. (സ). Always സദാകാലം & av’ 
വും ധിചംരിക്കുന്നു TR. സ. നേരവും, സ. പ്പോ 
Yo ഒഴുകുന്നു Trav. സ. നരകം ഫലം Bhg. 


സദാഗതി 8. 1. perpetual motion, also adv. 
സ. Po വീഴ്ചന്നത്‌ ഇളെക്കും, സ. ിന്ദു 
നടക്ും ഒ. med. ഇങ്ങനേ സ. അധവനെറന 


Se}: 


സദാതനം 8. eternal. — സമാവൃത്തി 8. daily 


9, eternal. bliss = സദാനന്ദം. 


work or maintenance, giving to every 
beggar. — സദാശിവന്‍ Siva, Si Pu. 
(ന്സത): സദാചാരം. good old custom, courtesy. 
സദാത്മാധു 8. the real, or the eternal Spirit 
സദാത്മാനം നിരൂപിച്ചു AR. 
സറദൂശം 8. (സ). 1. Of like appearance, similar 
സ്‌ങ്ങളു.ടെ യോഗവും ധിയോഗവധും Gan, ad- 
dition & subtraction of units (opp. fractions). 
നിന്നേ കണക്കേ സദ്ൃശരായി Bhg. 2 a 
simile, parable Ma}, 221030 സ'ധും ayma ളല്ലൂ 


പോലേ prov. 


സദ്യ -- സത്തപ്പ 


ors 8. (സ, ദിവ). Teday, instantly av. ao 
ലം വരും എല്ലാററിന്നും Sah. presently. ജാത 
സല്ലോമൂതി PT. dying in the moment of birth. 
സദ്ദോ ധിളങ്ങിനാ൯ Bhg. suddenly. സകല 
കമ്മധും സല്യനശിക്കുന്ന കമ്മം ഒനാണ്ടു Bhg. 
ons) M, 1. A Brahman’s daily meal. av. & 
ഴിക്ക V2, Brahmans to eat, സ. കഴിപ്പതിന്നാ 
യയള്ള ശാല 8. സദ്ടെക്കു മുട്ടില്ല he has to live. 
2, a family feast, entertainment സ, കഴിക്ക, സ 
ല്ലെക്കിരുന്നു ഭക്ഷിക്കു vu. വരുന്ന ബ്രാഹ്മണക്കു 
സ. കൊടുക്കു KU. സ. എല്ലാം എളു.തല്ല GaP. 
സല്ലയക്കാര൯ 1. familiar V1., admitted to each 
meal in the palace etc. 2. ഒ feast-guest. 
സദൃത്ത൯ 8, (സല്‍), Well behaved. Bhr. 
mve,j0m) 8. good conduct = സുപ്ൃത്തി, 
സധമ്മം 8, (സ). Of the same caste or kind; 
conformable to law. സ്ധമ്മമക്കഠം legitimate 
children, freemen Vi. — സധമ്മിണി 8. = വേ 
SQudo. 
സനര sanad 8. (L. senex). Old, eternal. 
സനതകുമാര൯ 8, N. pr. a son of Brahma. 
സ്‌൯ AR, 
COMM ILO 8. One who has her husband or lord 
(see under av). 


സനാതനം 8, eternal, 


സനാഭി 8. ഒ kinsman, 


സനി sani 8. (aonb), Worship, 
സനിക്ക 8. to honor, obtain 216) പാമ്പിനെ 
സനിച്ചു ൩. hence qomyo. 


mom leglaso 8, a sputtered speech. (സ, നി). 
Croc sah 8, (m. of സല്‍) Being, real, good. 
(സം): സന്തതം 8, (mad), continual; eternally. 
സന്തതി 8. 1. Continuation. 9. progeny, 
posterity സ. ഇല്ലാത്തവക്കില്ല പോല്‍ പരശതി 
Bhr. ഭവനത്തില്‍ സ. അററു പോയാല്‍. Anach. 
സ. വഭ്ധിക്ക, ക്രടിപ്പോക a family to thrive. 
സ, ബ്രഹ്മസ്വം gift of land to Brahmans, സ, 
രക്ഷ Genov. 
സന്തപ്യം 8.(p.p of mas) scorched; distressed 


Bhr. gs ഖസന്തപൃയായി f. Bhg., കാമാഗി 
സ്‌൯ ത. Genov. 


സന്ത്രിക്ക 8. to cross a river KR. 


സന്തല്പുണം 8. gratifying; f.i. Brahmans by 
@ meal. 
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സ്വന്താനം -- സ്വന്മശം 


സന്താനം 8. (ത൯)--സന്തതി offepring. സന്താ 
നഗോപാലം പാടുന്നതുണ്ടു ഞാ൯ സന്തതി 
ക്കേററം പ്രധാനമല്ലോ SG. 

സന്താപം 8. (തപ്‌) heat, distress ഉലക qm) 
ലും ഇവന്‍ സ. വിളയിക്കും RC. സന്താപജാ 
ശ്രുക്കം KB. tears of sorrow. സന്തതിമേലുള്ള 
സ. Genov. pity, —denV. സന്താപിക്ക v. 0. 

സ്ന്തൃഷ്യം 8. (p. p. of തുഷാ. Gratified, 

contented അമരര്‍ തന്തുട്ടരായി RC. ഏന്തൊന്നു 

കൊണ്ടു കേശവ൯ മാം പ്രുതി സ'നായി വ 

രും Brhmd. അപ്പസ്‌ ന്മാര്‍ VCh. content with 

little. 

സത്തുക്ടി 8. delight. സ. യുള്ള contented. 

സന്താഷം 8. contentedness, joy അവമ്പൈസ., 
interj. സ'ഷക്കേടു ആക, വരിക, തോന്നുക 
vu. to be displeased, വരുത്തു൭ TR. to dis- 
please. സ'ഷാതിശയം V2. high delight. 

denV. സന്തോഷിക്ക to rejoice, be gratified. 


CV. സന്തോഷിപ്പിക്കു to gladden, please തപോ 
നിഷ്ടയാ വിരിഞ്ചനെ സ. UR, ദേവനെ 
സ്‌ച്ചു വരം വാങ്ങി KU. ഞങ്ങളെ സ്ച്ചു ക 
ലിച്ചു TR. the order gave general satis- 
faction, പണിക്കാരെ സ്‌ച്ചയക്ക f.i. after 
building a house (superst. ). 

(സം): സാമിക്ക (al. സന്ന--) to destroy. സുര 
സന്ദേഹം അഖിലധും സ്‌ച്ചു KR. removed the 
apprehensions of the Gods. 
സന്ദഭം 8, weaving garlands, stringing. 
സാദശനം 8. meeting, visit ത്വതപാദസ. ആ 

സ്വടിപ്പാ൯ Anj. 

സന്ദാനം 8. ഒ rope (for cattle). 

സാജിഗ്ഡം 8. (p. p. of ടിഹ്‌) 1. questionable ബു 
ഭ്ധിയുള്ളവര്‍ ആരും സ്‌'കായ്യം ചെയ്യാ KR. 
മാഗ്ഗങ്ങം സ്‌ങ്ങളായ്ക്ുന്നു Bhg. in monsoon. 
8, doubt. സ'മായി പറഞ്ഞു MR. just hinted. 
സ്‌ങ്ങഗ നിങ്ങുമാറു Bhg. സ, എഏന്നിയേ 
doubtless. 

സന്ദേശം 8. (ദിശ) 1. news, information സ്‌" 
വാക്യങ്ങാം പറഞ്ഞയച്ചു Bhg. ഭൈമിനി 

യുക്തമാം സ്‌ലാകൃയം Nal. 9. a letter അ 

മാത്യനന്‍െറ സ. Mad. സ. കുണ്ടു AR. read. 


സന്ദേശപത്രം AR. a written order. 
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സന്ദേഹം 8. സന്ദിഗ്ധം doubt, suspicion. | 


സന്ദേഹനിപ്പത്തകം the 920 part of Kai- 
valya Navanitam. സന്ദേഹഛിന്നാത്മാവാ 
യി Bhg. ‘[hesitate. 
denV. സന്ദേഹിച്ചിരിക്കുമ്പോശ Bhg. to 
സന്ദോഹം 8. (gad) assemblage KR. 
(സം): സന്ധ 8. (ധാ) stipulation, promise. 
സന്ധാനം 8. uniting; peace സന്ധാനകരണി 
AR 6. one of the 4 heavenly medicines. 
സ്സന്ധി 8. 1. Union, alliance, peace പട്ട 
ണത്തു നിന്നു നിരപ്പുസ. വിചാരിച്ചു TR. the 
peace of Seringapatam. ഒരുമിച്ചു സ. ക്രട്ടുക്കില്‍ 
ChVr, making peace. ൧൬ ഭേദമുടയസ. KR. 
സ. പ്രയത്നം തുടങ്ങേണ്ടാ Nal. don’t try to 
intercede, 2. place or time of meeting, arti- 
culation, interval, chapter @m വയസ്സ്‌ ഒരു 
സ. a critical epoch, ദശാസ. 501. the last 
8. a joint (200 in 


4. vulva; also a 


day of the year is a സ. 
the human body Brhmd.). 
disease of the eye സ. നിദാനം Nid 26. 
സന്ധിക്ക 8. 1. 

മനോരഥം Mud. will be attained. ബന്ധു 


to meet, join സ്‌ച്ചുക്രടും 


ക്കളില്‍ സ്‌'ച്ചു നിന്ന ബന്ധം മുറിച്ചു 06. by 

going on pilgrimage. 2. to agree സ്‌ ക്കം 
കാലം, സ. യാഞ്ഞൊരു ശേഷം Bhr.; to 
make peace ശത്രുക്കമോടു സച്ചു Mud. Hagyo 
സ്‌ച്ചു തീരുന്ന വഴി, തമ്മില്‍ av'g pases 
വഴി വിചാരിക്കാതേ MR. reconciliation, 

00൬170൩18൦. 

CV. സന്ധിപ്പിക്ക to bring together പിതാധി 
ന്നു wlogy സ. Bhg. അസ്ത്രം സ്‌ച്ച AR. = 
തൊടുത്ത; to reconcile Bhr. ധമ്മം ത൯ പാ 
ഒങ്ങളെ സ്‌ച്ചു Bhg. 

Crom 10. (സന്ധി 3.) pl. സസ്ധുകുഠം 
VCh. 1. A joint, limb. സ. തോറും നോക, ത 
തതുക്ളില്‍ 10.98 Gom® a. med. spasms (after 
ഒ hip wound). താഴ ഒക്ക വിങ്ങി തന്തുകമ വി 
ണു മരിച്ചു പോം 11. paralyzed. സ. Sd ഒക്ക 
ചൂടും (in അനിലധാതം) ഒ. med. * 9. (സന്ധി 2) 
സന്ധായിട്ടുള്ള സമയം TR. ഒ ticklish time, 
where delay & interference are alike to be 


dreaded. — * (vu. pl. സന്ധുക്കുഠ?). 


സന്ധു OI സന്നാഹം 


സസ്ധുകൊള്ു. ത്തു spasms, a. med. 


സ 8, (Tdbh. അന്തി, 32). A period of 
the day, twilight സ. കളിത നിദ്രയായിക്കിട 


gjoid Bhg. a great sin. മഭ്ധ്യാഹ്നസ. aad) aj 


-Bhg. 2. esp. evening കൂട്ടു സ. മയങ്ങുമ്പോഠം 
SiPu. 3. evening (& morning) devotion, re- 


fraining from work or sleep, repeating names 
eto. സ. യും ചെയ്യു ജപിച്ചു KR. സ. കഴി 
ച്വാശൂ Bhr. (in morning), കുളിച്ചുത്ത amo. Yo QU 
ദ്ദിച്ചു AR. സ. യേ വാടിച്ചാർ ആരണരും CG. 
സന്ധ്യാനുഷ്മാനം, സന്ധ്യാവന്ദനം B.= 


സന്ധ്യാനമസ്ത്ാരധും ചെയ്യു Bbr. 
സന്ധ്യാമഠം 8. a public accommodation for 


8. 


travellers, അമ്പലം നടക്കാവു TOMY) 020 
ങ്ങളും KR. 
സന്ധ്യലോപം 8. omission of സസ്യ 3., also 
സന്ധ്യാവിലോപം ഖരുത്തരുതു Bhr. 
സ്പന്നം sannam 8. ൫. p. of awa). 1-Sunk, 
lost, spoiled സന്നനായിടും, വംശം സ്‌മാം Bhr. 
സന്നധൈയ്യേണ (Instr.) dejected. സ്‌മായിതു 
2. 1, Te. (C. sanna) So. 
small, minute, thin (Palg. പായി, വല്ല etc.), 


മോഹം ഒക്ക AR. 


സന്ന id., സന്നയാക്കി മായകര എല്ലാം രാമന്‍ 
KR. destroyed, reduced to nought. 
സന്നമതി S.= nego) wicked, സ. കളില്‍ മു 
cand Sab, 
സന്നതം 8. (p. p. of ന്‌) bent വില്ലിനെ av’ 
മാക്കി KR. സ്‌'താംഗിമര KR. 
സന്നതി 8. (നമ്‌ ) bow, salutation എതിരേ 
OQ സ. ചെയ്യു KR. 
സന്നമിക്ക, see bel. 
സന്നതു Ar. sanad, Grant, diploma കുമ്പഞ്ഞി 
യില്‍നിന്നു സ. agyalcad|aTR. സ. അവകാ 
ശി, സന്നതകാര൯ MR.; also mmm 426. 
(സം): commaund 8. (p. p. of നഹ്‌). Arrayed, 
armed, ready യൃദ്ധസ്‌രായി AR. പോക്കുസ. 
CG. സ'നാകേണം ആത്മരക്ഷയെചെയ്ത്താ൯1. 
സന്നമിക്ക 8. (നമ്‌) to bow, revere (see സന്ദ 
മിക്ക, perh. മിട - സന്നമാക്കു ക). 
സന്നാമം 8. reverence, adoration. Bhr. 
സന്നാഹം 8. (നഹ്‌). 1. Preparation യ 
മൂത്രം പൊട്ടിക്കുന്നു സസ്ന്യാസം കൊടുക്കു 


സഗ്നി_ സന്നിവേ 


ന്ന സ. Nal, സന്നാഹഭേരിനിനാഭങ്ങാം കേട്ടി 
തോ KR. 2, impetus പ്രഫരിപ്പാ൯ സ. കരടി 
PT. ബാണം സ്‌മോടു തൊടുത്താ൯ Bhr. 3. ar- 
mour, equipage സന്നാഹഘോഷം കൂട്ടി CrArj. 
AjSAV’BDN0S = പദടകോലാഹലം Nasr. 
സന്നി sanni (Tdbh. of. സന്നിപാതം q.v.) 
Convulsions, paralysis, lock-jaw, apoplexy, 
delirium (18 സ. a. med., 13 av. Dhanwantari). 
൩. വ്യധോികഠം കോപിച്ചാല്‍ സ. a.med. സ. 
ജ്വരം typhus, സുഖസ, etc. [for സനി. 
സന്നിനായകം (ചെ --) aloes, as a specific 
(സസം):സന്നികഷം 8. nearnoss; സന്നി geno near. 
സന്നിധാനം 8. (നി, ധം) 1. Proximity. 
(aglaw. തൃജിക്കേണം ഏഖരും 841ധ. 2. pre- 
sence സവ്യാശയങ്ങളില്‍ സ, ചെയ്തു Nal. God 
visits all souls, appears in them. സ്ത്തിങ്ക 
ലേക്ക്‌ ഏഴ്ചതി അറിചിച്ചു TR. (hon.) to his or 
your honor; often pl. hon, സായ്ക്യുവകമേ സ്‌ 
ങ്ങളിലേക്ക്‌ അറിയിക്ക, സ'ങ്ങളിലേ കല്പന, കൂ 
പ Your order, favour TR. സത്തില്‍ വരാ൯ 
കല്പന to present oneself before the king. 
8. depositing കൊണ്ടുപോയിട്ടന്തികേ ജനക 
നെറ സ, ചെയ്യെണം Nal s. 
സന്നിധാപനം 8. (caus. of സന്നിധാനം 8), 
id. ജനകമന്ദിരത്തില്‍ എല്ലാം സ. ചെയ്യൂ ര 
ക്ഷിക്ക KR. 
സന്നിധി 8. 1. Presence= സന്നിധാനം, 
it stands often for Loo. “before” വ്വന്ദാരകന്മാ 
രും ഇന്ദ്രന്ദം ബ്രഹ്മനും സ. തോറും തെളിഞ്ഞു 
ധിളങ്ങിനാര്‍ Bhg. അവര സ, നിന്നു വിളയാ 
ടി, പൈതങ്ങം സ. ഉണ്ടൊരു വാനരന്‍ PatR.; 
even ക്രപസന്നിധെൌ ചെന്നു Bhg 2. majesty, 
energy പരമാത്മാധി൯ സ, മാത്രംകൊഴണ്ടൂ 
ഞാ൯ ഇവ സൃഷ്ടിക്കുന്നു AR. 
സന്നിപാതം 8. (നി, പത), morbid atate of the 
8 humours, producing സന്നി q.v.; സ്‌താ 
ന്ധ൯ പോലേ അറിയുന്നില്ലേതും KR. as in 
൭ fit, trance. 
സന്നിഭം 8. (ടാ) like, similar; @aaicw'’nb UR. 
സന്നിധേശം 8. (യിശ) an assemblage. ബല 
ങ്ങളുടെ സ. ചെയ്യു KR. united, reviewed 


his troops. 
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സെ സചിസന്ധെ 


സന്നെ- സംജ്ഞ 0. Tu. No. a sign, in കൌ 
മ്പുസന്നെ. 
(സത): സന്മതം 8. മ good religion, true opi- 
nion സ. മാഞ്ഞു Sah. 
സയന്ത്രം 8. prayers (opp. gaa — imprecations) 
KU. 
സന്മയ൯ 8.ട സല്‍സ്വരൂപ൯ consisting of 
truth & virtue സ്‌നാം നിനക്കു നന്മ ഉണ്ടാ 
കട്ടേ KR.; f. സന്മയ AR. 
സന്മരിയാടി 8. well-mannered. സ. യായ & 
പി KR. Hanuman. 
സന്മാഗ്ഗം 8. morality, true religion സന്മഗ്ശ 
ചാരിയായി Bhg. 
morgaso 8. affability ജനത്തോടു സ. സൊൌജു 
MyQJo ഭാവിക്കുന്നു PT. 
OQ sanyam (സനിക്ക or സന്നം). All things 
used for enchantment സസന്യ്യങ്ങഗം V1. 
സന്നൃസിക്ക 8. (സം, നി, അസ്‌ ), To abandon 
altogether, renounce the world സ്‌'ക്കേണം 
ഞങ്ങാ Bhr. സ്‌ച്ചാല്‍ ജാതിക്ക അധഃപതനം 
ഉണ്ടു ൧൧൭0. 
part. cody Mo abandoned കേവലം സ്‌'നായി 
Bhg. having renounced all. Moa . 


നായി! Brhmd. laid down the arms. 


സന്ന്യാസം 8, renunciation of the world സ. 
ധരിക്ക VyM., കൊഠാക Bhr., ചെയ്ത vu. 
(the 4th ആശ്രമം). 
mony 285) 8. a devotee, ascetic, religious 
mendicant സ, നാലു വിധം മുന്നേവ൯ കടി 
ചേമ൯ പിന്നേവന്‍ ബ്ഫ്രദക൯ ധസന്യനാം 
ഹംസ൯ പിന്നേ പരമഹംസന്താനും KeiN. 
(സ): സപത്തി 8. A woman whose husband 
has other wives, Lakémana is called by Sita 
സ. കുമാരന്‍ of Rama KR. av. aomoay VyM. 
സപടി 8. ou the spot, instantly കളക തവഎ 
ടീസ. കാമകോപാടികുമ AR. 
സപയ്യ sabarya 8. (6. sebas), Worship. 
(സ): സപാപ൯ 8. sinful av’moe ajo KR. 
സപിണ്ഡ൯ S.a relation within the 6th degree, 
fellow-mourner & co-heir VyM. — ജനക 
വിഷയം സപിണ്ഡിയും ചെയ്യു Bhris.a 


ceremony, 
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സം 8201 8. ൩. septem) 7. — സപൃതി 70. 
സ്പൃതന്ത്രീ Brhmd.=ailem. 


സപൃദ്വിപു the 7 continents സ്‌പാധിപത്യം 
Brhmd. 


സപ്ൃധാതുക്കാം, see ധാ-. 
സപ്ൃമാതൃക്കഠം the 7 Goddesses. 
aaa) 8, the 7th lunar day; the 7th case, 
Locative. gramm. {Bhg.) 
സപ്ൃകികഠ Ursa Major (& സൃ, ജഷികഠ 
സപ്ൃവശ്ശം the 7 conditions of Government 
(king, minister, treasure, ally, land, fort, 
army) KR 2. 
സപ്യയ്യസനങ്ങാം (see ൮ -): ആപത്തിന്നാ 
Qea സ. Bhr. [00. 
സപൃസ്വരം 8. the 7 notes; സപ്യാഹം 7 days 
Cas) sapti 8. (സപ്‌ tie). A horse KR.; സ 
പ്യികുര reach the age of 82 years VCh. 
സഫലം 8. (സ). Efficacious യത്നം സ്‌മായ്ക്കുന്നു 
KR. പ്രയത്നം av’ aoa; MR, unsuccessful. ay 
വഹരിച്ചു സ. വരുത്തുക MR. to effect one’s 
object. നരജുന്മം സ്‌മാക്ക Anj. to attain what 
you are born for. ഞാന്‍ വന്നകായ്യം av'aow! 
KR. my task is fulfilled. ഇന്നു എ൯ജന്മം, ത 
പസ്സ്‌, ക്രതു, നേത്രം സ്‌മായ്ത്ുന്നു AR. Bhr. 
vend Ar. sabr, Patience; silence! wait! 
സവൊപ്ല്ു൪ ൯. Subofficer MR. 


സബ്യ൯ Port. 808 6, Soap; സ. അരി--സക. 

സബൂര്‍ Ar, 221002, The psalms of David. 

സഃബാഡനേട്ട്‌ മ. Subordinate, as സ. 
കൊടത്തി jud. 

സ്സഭ sabha 8. (സ, ഭാ). 1. Assembly wena 
ള്ളൊരു സഭ ട്ടല്ലഭം Bhg.; a court, council, ബ്രാ 
aQend സഭക്രടുക KU. to meet in 801൩൨ 
assembly. സ. ക്രട്ടുക to call together. ave in 
രാജധാനി is called പ്രതിഷ്ടിത, in Grama ച 
ല, in Taluks Q@6)=, by royal delegates ശാ 
സിക VyM. ധമ്മസ. a Panchayat. സഭെക്കു 
പുറത്താക്ക-- പന്തിയും പന്തലും എററും മാറും 
വിരോധിക്ക vu. 9, congregation (Nasr. പ 
മുളി). സഭയോടു, -- യില്‍ ചേരുക to join a 
church (by baptism or otherwise); സഭെക്കു പു 
റത്താക്ക = DH; സഭാചരിത്രം, — ഛിദ്രം, - 


സഭക്കാ_- സമചതു 


കത്തൃത്വം, - Ea. 3. a council-hall ഒരു സ 

ഭ നിമ്മിച്ചു Bhg 10. 

സഭക്കാര൯ (2) a church-member. 

സഭവട്ടം the assembled authorities ao. or @ 
വട്ടം അറിക (doc.). ഇപ്പടിക്കു സ. സാക്ഷി 
യായി കൊണ്ടാ൯ MR. 

സഭാകമ്പം 8. bashfalness in speaking in public, 
before the judge etc. സ. തിന്നു. 

സഭാക്രമം (2) church-rules. 

സഭാമുപ്പ൯, — ശുശ്രൂഷക്കാര൯ (2) a church- 
warden, elder. 

സഭാശിക്ഷ (2) നടത്തുക church-discipline. 

സഭാസത്തു8. (സദ ) an assistant at an assembly 
സത്തില്‍ ഒരുത്തമ൯ VyM.; also സഭാവാ 
സികാഠം VyM. 

സഭാസ്വം (2) church-property. 

സഭ്്യ൯ 8. 1.--സഭാസത്തു. 2. an umpire, second 
തടസ്ഥ൯, മഭപധ്യസ്ഥ൯ VyM. 3. one who has 
access at court, is fit for an assembly, re- 
fined, polite, സഭ്്വാക്കു (opp. അസഭ്യ). 
MOBO politeness. 


COD 9. (സമം). A year സമകര അനവധികഗ 


അവഗതകുളായിതു VetC. 


സ്വമം samam 8. (സ, മാ; L. similis, 6. 6 mos). 


1. Same, like ചന്ദനം ചുക്കും മൊട്ടും ഇവ സ. 
6) Goce a.med., 70. GS) 7൩. in equal parts. 
സ. ആക്കു to equalize. അവനു സമനായി അ 
സ്റൂങ്ങശക്കെല്ലാം Brhmd. ഉദധിയോടു സ. ഇയ 
ലും പട Mud. sea-like. അവക്ും നമുക്കും സ, 
തന്നേ Nal. equality. 2. even, plain. നല്ലസ 
മങ്ങളാക്കീടുക മാഗ്ഗങ്ങാം KR. to level, 80 സ. 
ആക്കി; horizontal താഴത്തും മേലും സമത്തിജം 
Pjo (എഡ്യു) ഭേടിക്ക Bhr. 38. uniform, unani- 
mous MAIN) Majo fads രണ്ടിലും സമ൯ 
KR, indifferent, വൈരം കളഞ്ഞു സമനായിരി 
ക്കേണം Bhr. reconciled. 4. adv. together 
ഒയിതയോടു സ. ക്രീഡിച്ചു, സമം പൊരുതു"൦0. 
5. a place where Brahmans meet V1. 
സമശഗതി 8. equality, evenness. 
സമചതുരം S. square കണ്ടം ഒന്നിന്നു ൧ കോല്‍ 
നീളം സത്തില്‍ വിരല്‍ oe 18. സമച 
തുരശ്രം 8. a square Gan., സ്‌മായുള്ള 1106. 


സമചി-. സമജ്യ 


സമചഛിത്ത൯ 8. equanimous, indifferent AR. 
സ്‌ന്മാക്‌്‌ ഒക്കസ്സമം എന്നുള്ളില്‍ തോന്നും Bhr. 

സമജാതി 8. the same caste; ഞാനും നിയും av’ 
മോരോ vu. 

സമത 8. equality, sameness ഹിമഗിരിയോട്ട 
സ. കൊള്ളുന്ന ഗോപുരം KR. 

സമത്വം 8. id., ജീവജന്തുക്കളിലുള്ള സ. Bhg. 
equal bearing towards all creatures. സ. 
കൊണ്ടേ മോക്ഷം വരൂ Bhr. സ'മോടു പാ 
ലിക്ക Bhg. (opp. പക്ഷഭേദം). 

സമദ്ൃക 8. viewing all in the same light av’ 
ക്കായ സാധു Bhg.; aleo സമദശനന്‍ Bhg. 

aoad)e) equilibrium. 

സമനിലം level ground; horizontal. Gan. 


സമന്‍ 1. അ. സമം q. v. 2. T. M. evenness 

എനിക്കു മനസ്സ്‌ അന്നു സമനായിട്ടില്ലാജ്ക്കു 

കൊണ്ടു jud. was not quite myself. സമ 

നൊത്തവഥിന്൩. ദ plain, level road. 3.8 

carpenter's level V2. 4. E. summons സ, 
അയച്ചു MR. കാണിക്ക to serve it. 

സമബ്ുഭ്ധി 8, equanimity, Bhr. സല്ലപ്രാണി 
കളിടത്തില്‍ സ. യായി VyM. impartial love 
for ലീ! --- സമചിത്തത, സമഭാവന. 

സമരഭൂമി 8. a plain, = സമനിലം. 

സമരസം uniformity of taste. 

സമരാത്രി 8. equinox. 

സമവത്തി 8. Yama, സ, യെ കാണാന്തരം വ 
രും KR, =die. 

സമധിധം 8. uniform, സ്‌മായി കണ്ടു TR. 

സമാംശം 8. equal share. -- സമാംശി co-heir. 

(സം): സമക്ഷം 8. 1. presence, even pl, (സ 

ന്നിധാനം), സായ്ക്കുവകഠം സ്‌ങ്ങൃ്ല TR. before. 

ദേവനെ സ്‌ ഇറക്കുക KU. സ്‌ത്തനിന്നു 

പറക, സ'തആ നാണം കെടും 811൨. സത്തു നി 

ന്ദിച്ചു reproved publicly. 2. 8. eye to eye, 

ado. Hyenqv. അതുഗംചെയ്യു Bhr. said to Kréna. 

ഭത്ുപുത്രസ. Bhr. before them. 

സമഗ്രം 8. entire, കോപസ്‌ന്‍൯ ChVr. 

സമംഗികന്മാര്‍ = തീയന്മാര്‍ KU.; also സമാം 
Slax KN, 

സമഞത്ഞ 8. fame. 


സമജ്യ 8. an assembly. 
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സ്വമഞ്ജു__ സമച്പി 


സമഞ്ജസം 8. proper, fit. Bhg. & അസ — un- 
becomingly. 
സമന്‍, see under സമം, 
സ്ധമന്തം 8. limit, entire. സ. പഞ്ചകം & സമ 
ന്താട്മപ-- N.pr. a famous bathing-place 
Bhg. KU.— സമന്താല്‍ all around = നാലു 
ajoajo Bhg. 
സമഭിഹിതന്‍ 8. intent on. VetC. 
സമയും 8. (ഇ. 1. Agreement, oath തളി 
യാതിരിമാർ ൩ വണ്ണത്തോടും സ. ചെയ്യും KU. 
പല സ്ലം സത്യവും ചെയ്യൂ solemn promises. 
വാഴിപ്പാ൯ സുഗ്രീവ crv. ചെയ്യു KR. promised. 
കൊള്ളാം എന്നു സ. ചെയ്യൂ Bhr. അന്യോന്യ 
സ. ചെയ്യൂ KU.,; also to conspire V2. 2. T. 
aM, sect ബെരദ്ധസ. KU. 3. condition സ 
മയേന ഉത്സഹേ Ayo Nal. under one con- 
dition I can abide, ഒരു av. perhaps, 4. season, 
opportunity കാലതാമസത്തിന്നു സ. അല്ല 8K. 
സ, തെററി the seasonable time is over. സ. 
തെററിവരിക too late. എനിക്ു സ. ഇല്ല്യ. 
നേരം not at leisure. സ. പൊയ്്യോയി ete. 
സ. പോലേ വായിക്ക leisurely. സ. നോക്കി 
to watch for an apportunity. പ്രസചവ്സ. അ 
ടുത്തു VetC. ൫ മണി സ. or av'a@D vu. 
സമയക്കേട്ട unseasonableness, want of oppor- 
tunity. സമയത്യാഗം.-ഭംഗംചെയ്തു KR. to 
break an engagement, 
ഇപ്പോഴത്തേ സമയദേദ മാക കൊണ്ടത്രേ 
TR. as it is 2 partioularly lucky time. 
MWAIaM2GMArw aio Arb, to speak season- 


ably, cautiously. 


(സം): സമരം 8. war, battle സ്‌മാടി VetC. — 


സമരടഭിരു a coward. 
@oe@maond 8. capable, fit, powerfal, clever ഉ 
ണ്ടാക്കാന്‍ എത്രയും സ. MR. 
സമത്ഥത qualification, cleverness. 
സമഭ്ധി better സമൂഭ്ധി (സമ്പല്‍സ. യും Nal.) 
സമപ്പുണം 1. Handing over. 2.= സമാ 
പനം finishing. അവില്ലഞ്ഞി തിന്നു സമച്പ്യാ 
ക്കി vu. to close ഒ Tiyar marriage with അ. 
Mag flea 1. to commit to augjo ഭഗവാനില്‍ 
സ്പ്പവ൯ Bhg. ശാസ്ത്രി കഠ്ഠകൈയില്‍, പൂത്ര 


സ്വമവാ-- സ്മമാധഡാ 
നെ സ്‌ച്ചു VetC. 2. to ടീവി വ്രതത്തെ 
സ്പ്പാ൯ ൧൧000 വേണം വകഷിം KR, 2000 a1 
cho ചെയ്യു Margy സ'ച്ചാ൯ Bhr. complet- 
ed. കഥയ്യം av’ oj VetC.— part. സമപ്പിതം. 
സമവായം &, (അവ-്‌- ഇ) assemblage, inti- 
mate relation സത്സ്‌ നിന്ദ്യം Bhr. rejected 
by good society. 
part. സമധേതം united, mixed. 
സമഷ്ടി 8. totality സ, യത്രേ വനം വൃഷ്ടി 
യാകുന്നു വൃക്ഷം KeiN. (or സഭ & പുരുഷ൯ 
the individual). 
സമസനം 8. (അസ്‌ ) combination. 
സമസും all, whole സമസ്ലോകേ Bhg. സ 
മസ്നേശ്വര൯ AR, 
സമസ്ഥാനം (Tdbh. of സംസ്ഥാ--) 1. a country 
തിരുധിതാങ്കോട്ടേ സ'ത്തില്‍ രാജ്യഭാരം ചെ 
യരു TrP. 
സത്ത ചെന്നു ബോധിപ്പിക്കു. 


2. capital & seat of Government 


സമാകണ്യയ 8, hearing VetC. - (ആകണ്ണനം). 
സമാഗതം 8. (ആ, ഗം) arrived, met. — സമാ 
ഗമം 8. meeting ഭൈമഥിസ. Nal. വാനര 
ക്കു നിന്നോടു സ. എത്തും AR. സമാഗമ 
സെരഖ്യങ്ങഠ ചിന്തിച്ചു KR. reunion. സ, 
നമ്മില്‍ ഉണ്ടായി Bhr. we met. 
Moaregreme 8. -- മണകും f.i. മൂഭ്ധാധില്‍ സ. 
ചെയ്യൂ KR. 10൦0. 
സമാചരിക്ക 8. - ആചരിക്ക 2.1. സാന്ത്വനം 
സമാചാരം 8. news ക്ഷേമസന്തോഷസ്‌'ത്തി 
ന്ന്‌ എഗ്രതുക TR. write about your health. 
സമാജം 8, multitude, assembly (0.1. ബ്രഹ്മ 
സമാജം). 
സമാദ്ടതം 8, venerated. Bhg. — (ആദരം). 
സ്വമാഡാനം 8. (ആ, ധാ). 1. Settling down 
into contemplation ശ്രവണാത്ഥത്തെ തന്നേ ഓ 
പതു സ. 54%. ആത്മാനം ആത്മാവുകൊണ്ടു 
സ. ചെയ്യൂ 81%. -- സമാധി. 2. satisfying. 
ചോള്ത്തിന്നു സ. കൊടുക്കു to settle the ques- 
tion. ആ samoweaBas സ. aroqoad to dis- 
pose of the arguments. ആക്ഷേപത്തിനു ചറ 
യുന്ന സ. മതിയായുള്ളത്‌ , പറഞ്ഞേടത്തോളമുള്ള 
സ. വിശ്വസിക്കേണ്ടതല്ല MR. explanation, 
reply. കായ്യത്തിലേക്കുള്ള സ. വാങ്ങി, ആക്ഷേ 
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സമാധാ — സമാവ 


8. adjust- 
ment, peace (mod.) സ. ആകു, സ്പ്പെടുക to 


പത്തിന്നു സ. വരുത്തുക to refute. 


be reconciled, സ. ഭശ്മ, സ്‌പ്പെടുത്തുക to 
reconcile parties. 
സമാധാരം (സമ, ആധാര?) help അതിന്നു സ, 
എന്തുള്ളു KR. (viz. ഈ കടല്‍ കുടപ്പാ൯). 
സമാധി 8. (ആം ധാ. 1. Deep meditation, 
abstract contemplation നന്നായി സ. ഉറെച്ചി 
രിക്കുന്നേരം പുത്രനെയും കണ്ടില്ല AR. താപ 
Mord സ. യില്‍ മറെച്ചു നില്ല്യാല്‍ Bhr. സ. ഉ 
പ്പിച്ചു Bhr. സ. യില്‍ ഉറപ്പിച്ചിരിക്ക Bhg. ധി 
ക്ണ്ുവെ സ്തരിച്ചു സ. യില്‍ ഇരുന്നരുളം KR. സ. 
ഉണന്നു 152൩6. സമാധിസ്ഥനായി Bhg. 2. a 


grave, burial സ. ചെയ്തും 3.5 ശക്തിപൂജ. 


സമാധികാരം 8. (സമം). The same office, 


സത്തില്‍ ഇരിക്കുന്നു MR, 


സ്വമാനം samanam 8. (സ). 1. Like, similar, 


same = സമം, 7.1. ജന്തു സ്‌൯ VetC. സമാനമ 
ong = സമബഭ്ധി; momygnase നിഭ്ധനനും 
സമാനം CC. 9. honorable Vi. 3, (സം, 
അന) one of the 5 vital airs സമാനന്‍, the 


വായു of digestion, med. [നില്‍ Ti. 


സമാ൯ Ar, zaman, Time, world ഈ സെ" 
സ്വമാന്തരം 8. (സമം). Parallel. 
(സം): സമാചനം 8. (ആപി). completion. 


സമാപന്നം accomplished. (ആ, 2. p. of പദ). 
സമാപിക്ക 8. to finish യാഗം ചെയ്തു സ. KR. 
part. pass. സമാപ (in books =finis), 
സമാഫ്യി 8, completion, conclusion വ്രത 
ത്തി൯ ൩. ക്കു വത്സരം ൧ പോരാ KR. 
ഹോമസ. വരുത്തി AR. ദക്ഷിണകൊ 
ണ്ടു സ. Bhr. completion of study. വി 
സ്മാരം സ. യാക്കി MR. disposed of the 
case. —denV. സമാഫ്്ിക്ക mod. 
സമായുയതം 8. (p. p. of യു) connected, adorned. 
സമാരംഭം 8. undertaking; സ്‌ഭിച്ചു PT.=@ 
ടങ്ങി. [യൂ Bhr. SiPu. 
സമാരാധനം 8. worship ഭഗഖാനെ സ, ചെ 
സമാമരാപം 8. false accusation V1. 


സമാലിംഗനം8. embrace ചാലേ സ. ചെയ്തു. 


സ്മമാവകാശം 8. (സമ). The same right, 


joint right രണ്ടാധകുംക്ൂടി സ, ആയാലും, av’ 


സമാവ_ സമീപം 


മയ Hamano MR.—a0 മരപ്പള്ളിക്കു താന്ദം 
N. ശം സമാധകാശിയാണൺ MR. 

(സം): സമാവത്തനം 8. retarn after comple- 
tion of studies atlgy ado ൧൮ പഠിച്ചു സ. ചെ 
y Bhr.; aleo കമ്മസ, കഴിവോളം Bhg. 

സമാവ്യത്ത൯ & സമാധത്തി KM. the ac- 
complished pupil, in his 16th year. 

സമാശ്രയം 8. refuge ഭായ്യമാര്‍ . . . ഗൃഹികഠം 
ക്കൊരു സ. 118. നിയൈ സ്‌മേ 272). 

667. രാമനെ സ്യിച്ചിടുക AR. to seek 


(AR. 
സമാശ്വാസ 8. (= -- ശ്വസിപ്പിച്ചു) consoling 


protection with Rama. 


സമാസം 8. സമസനം composition of words. 
gramm. — സ്‌'സിക്ക to combine as ഗുണ 
വും ഭോഷധ്യം in ഗുണദോഷം. gramm. 

സമാസദന്‍ 8. (സദ്‌ ) approaching; placing 
near VetC. 

സമാസീനം 8. (ആസ്‌) sitting together. 

സമാഹരിക്ക 8. to collect; -_-- ഹാരം aggre- 

' gation. {sorbed. 

സമാഹിതം 8. (സമാധി) placed, settled, ab- 

സമാഹ്വയം 8, calling out, a match, cock-fight 
നന്‌, -- (ആഹധം). 

സമിതി 8. (ഇ) 1, meeting (5 ക്രട്ടം), പ്രജാസ, 


കമ സെൊൌല്യം Bhr. 9,- സമരം war. 


സ്ഥമില്‍ 8, samidh (ചമത) fuel സമിത്തിന്നു വേ 
ണ്ടി കാട്ടില്‍ പോയി Arb. വഹ്നി സഥിധാ 
Slang അന്തരമില്ല ഭസ്തികരിക്കുന്നു Bhg. 
സമീക്ടരും 8, (സമം), Equalized, imitated.— 
സമീകരണം assimilation — സകലം സമീകൃത 
Bhg.= സമീകരിച്ചു. 
(സം): സമീക്ഷ 8, investigation; -- ക്ഷ്യകാരി 
prudent, cautious Vi. 
സമീപം 8. (ആപി) near, nearness വിനനാ 
ഗിക നിങ്ങളേ സമീപത്തുനിന്നു പിരികയും 
ഇല്ല TR.; also adv. സ, ചെന, വടകരേ 
സ. തന്നെ പാത്തു TR. — സഥിപസ്ഥന്‍൯ a 
neighbour, പറമ്പിനെറ സ്‌ന്മാ൪ 241. -- 
denV. സമിപിക്ക to approach, with Dat. 
800, also temp. to come nigh അടിയന്തരം 
കുഴിപ്പാ൯ ൫ ദിചസം av'a}, ഈ മാസം 
അടിയന്തരം സ. യും ചെയ്യൂ TR. 
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സ്മമിരം__ സമൂലം 


സമിരം 8. & — ൯ air, wind. Bhg., മദസമിര 
ണ൯ CG. [Nal. wish. 

avdladlme 8. (ംരംഹ്‌) wished, കാണ്മാ൯ സ. 

സമുചിതം 8.=simpl. fit, worthy. 

സമുത്ഥം 8. rising; ഗത്തുകാമനായി avgoaxo 
നം ചെയ്യു Bhr. rose, 

സമുല്‍പിഞ്ജം 8. confused, in wild disorder. 

സമുദാചാരം 8. right usage കശലപ്രരശ്രാദികുഠം 
സ. ചെയ്യു (ചേന. 

സമുദയം, gen. — ദായം 8. 1. an assembly; a 
council of Brahmans, committee for manag- 
ing common property or the concerns of a 
temple. ജന്മിയായ av. അകിത്തിരിത്തമ്പു 
mon MR, title of a member. 
to all ma ഗ്രാമത്തിന്നും വെള്ളപ്പനാടു സ. 


2. common 


KU, joint property (al. പ്രധാനം). 
സമുദാഹരണം 8. conversation പുതുകേ Av’aJo 
ആരംഭിച്ചു CartV. 
സമുഭദ്ധത൯ 8. (൭. p. of ഹ൯) risen, proud. 
സമുത്അവം 8. caused by, originating in (Cpds.). 
സമുദ്ുക്ത൯ 8.55 ഉദ - 15060, intent upon 
വഞ്ചിപ്പതിന്നു സ. AR. 
സമുദ്രം samudram 8. ൮. unda, 9. 7 dor). 
1, 11൨൦ 862, 066൧, 2.a high number= 100,000 
മഹാഖവ്യം KR. 
സമുദജോഗം Rh.,— സ്നോകം 1. Argyreia 
speciosa, elephant-creeper. 
സമുദപ്പച്ച GP 3. -:പച്ചില Xanthochymus; 
others identify it with സംസ്മൂരവടി q. ൬. 
or the prec. (Convolvulus speciosus) V1. — 
സമുദ്രപ്പഴം൩. മ square fruit, med, Xantho- 
chymus, also തമുത്തിറവാളം ഒ. 63. സമുദ്ര 
വാഴി So. 
സമുദ്യധീതി length of sea-coast, രാജ്യം സ. ഏ 
യില്ല TR. has not much sea-coast. 10.0283, 
ങ്ങളില്‍ along the coast. 
സമൃദ്ദസഞ്ചാരി a sea-faring man. 


(സ്സം): സമുന്നതി 8. loftiness, ചിത്തസ. V2. 


സമുന്നദ്ധ൯ 8. (p. p. of നഹ്‌) presumptuous 
V1.3 അസ. unpretending, Bhr. 

സമൂഛിവാ൯ 8. (വച്‌) saying; he said VetC. 

CU Eo 8. (സ), Together with the root, the 
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whole plant മുയല്‍ച്ചെയി സ്‌'മേ കൊണ്ടു, തിരു 
താളി സ്‌ത്തോടേ കൊ ഒ. med.; also ഉടുമ്പു 
സ. ഛായാശുമ്ക്റം ചെയ്യു Tantr, 

(സ്സം): സമൂഹം 8. (വഹി) assemblage, crowd 
സമൂഹകായ്യം1. public business in a parish. 
സ'മടം for സഭായോഗം & അടിയന്തരം of 
aise. 

denV. സമൂഹിക്ക to assemble, also v. a. 
ഒപ്പം വരുത്തി സ. യും ചിലര്‍ Nal. 
സമുദ്ധം 8. (അധ്‌) grown, thriving സ്‌'മാം 
രാജമന്ടിരം Nal. 
സമൂഭ്ധി (often written സമഭ്ധി) increase, 
prosperity, wealth ധനസ. AR., സ 
cua, Nal. തോയജന്തനെറ സ. aw 
ചൊല്ലിനാ൯ CG. നാഗാധിനാഥനെക്കാ 
Bo സ. മാ൯ Nal. wealthy. 
സമേതം 8, (ആ, ഇ) met, accompanied സൈ 
MyM. പുറപ്പെട്ടു AR, with, ഭായ്യാസ'നായി 
VetC. മിത്രസ്‌൯ CC, [to salute. 
സമ്പതനം 8. flying together. സ. ചെയ്യു V1. 
സമ്പല്‍ 8. (പട്‌). 1. Success, advancement 
സ. ക്ഷയേ AWHSoCC. സമ്പത്തു കാലത്തു തൈ 
പത്തു ധെച്ചാല്‍ prov. (opp. ആപത്തു), നിന്നു 
ടെ സ. സംഭധിച്ചിടുവാ൯ Nal. for thy good. 
ഉ, wealth, riches പുത്രസ്‌ത്തുത്ഭാക്കി KU. had 


many children, സ. ക്രടിപ്പോക, സമ്പത്തുകാ 
ര൯ wealthy, prosperous. 


സമ്പത്തി 8. id. ധനസ. Bhg., മിത്രസ. AR. 
സമ്പന്നം (part. of സമ്പാടിക്ക) 1. obtain- 
ed, possessed of ഗുണസി്‌ന്‍ etc. TR. 


ഉ, perfect, accomplished, rich സ്‌നാ 
കുന്നു vu. 


സമ്പരായം 8. war, calamity. 
സമ്പക്കം 8. (പക്ക) 1. union, contact ഭൂമിസ്‌' 
ങ്ങാ ക്രടാതേ കാണായി Nal. (God’s feet). 


ടൂഷ്യുനസ്‌ ത്താല്‍ സഞ്ചൂനം കെടും prov. 
2. copulation. 


സമ്പാകം 8. softness; V1. lecherous. 

സമ്പാതം §. (പര) alighting; concurrence. qj 
അനേഥിയ്യം ഭജാമദ്ധ്യയും തങ്ങളിലുള്ള സ. 
Gan. the point which a tangent has in 


common with the are. 


സമ്പാദനം 8. (സമ്പല്‍). Accomplishing, 


സമ്പാദി- സമ്പ്വാഏം 


acquiring. — denV. സമ്പാദിക്ക to earn, get, 
lay up as ധനം, കീത്തി, ജ്ഞാനം etc. — part. 
സമ്പാദിതം (caus. of സമ്പന്നം). 
സമ്പാദ്യം 1. attainable, property സ്‌മായൊ 
രു സ. എല്ലാമേ സമ്പാദിച്ചു CG. (for a 
sacrifice), 2. acquired കുട്ടികശക്കു സ. 
1.9) Vi. laid up for his children, av’ 
ങ്ങാ savings. അത്ഥസ. ചെയ്യു Bhg. 
സമ്പാരിക്ക Palg. യ. -- സമ്പാടിക്ക (or fr. 
സംഭാരം). 
@omjso=simpl. ഓഷ്ടസ. Bhr. 
സമ്പൂണ്ണം 8. full, complete. 
സമ്പ്തി 8. 1. now, for the present. 2. M, 
T. 0. the assistant of an accountant; 
public accountant മുള കമടിശ്ലീലസ. TrP., 
also സ, പ്പിള്ള B. സ. ക്കണക്കു his office 
or work, 
സമ്പ്യതോളികേളി 8. a public play (പ്ര--). 
സ. മണ്ഡപത്രേണിയും Nal. 
സമ്പ്ദാനം 8. giving; the Dat. case (gramm.), 
സ്വ്പ്യദായം 8. 1. Traditional doctrine; 
ഒ family secret V1. 2. custom of a tribe & 
ണിശന്ദ ജ്യോതിഷം മന്ത്രവാദം wai സ. KU. 
ഇര ജാതിക്കു സ. ഇല്ല no fixed occupation or 
speciality. പാല്‍പിത്തു ശിശുക്കാംക്കു ആചരി 
ക്ക സ. (epist.) customary. നാട്ടുസ. 
സമ്പ്യദായി 1. one acquainted with the speci- 
alities of one or more tribes. 2, living 
upon a traditional occupation, as the 12 2 
ന്ത്രക്കാര of Kerala KU.; teacher of lower 
orders. 
സമ്പ്യമോദന്മാരായി KR. = മുടിത൪. 
സസ്പ്യയോഗം 8. connexion, magic. [Bhr. 
സയ്യ്വ്ൃത്തം 8. being ready, സിത്തോക്തിമാ൯ 
സമ്ഖ്യഹരം 8. stroke വജുൂസ'ത്താല്‍ മുറിച്ചു 12. 
better സമ്യ്യഹാരം 8. fighting. സ്‌രപ്രി 
യ൯ Nal. Narada, fond of quarrelling. 
സമ്പ്യാണിക്ക to live 22 മുപ്പതു ടിനം മാത്രം av’ 
ചിരുന്നെങ്കില്‍ KR. 
സമ്പ്വാപിക്ക 8, To obtain. — CV. അനു 


, ഞയെ സസ്ഖ്രാപിപ്പിക്ക VilvP. 


സമ്യ്യാവൃം (൫. 2.) obtained മോക്ഷം സ്‌മാ 


Ea) — സംഖബെന്ധി 


MQ@o Brhmd. സിംഹാസനം സ'നായി 
Bhr. sat on, ആശ്രമ സ'നായാ൯ AR. 
arrived. [സമില്ല Nal. 
സമ്യ്യാഫ്ടി 8. acquisition കാമസ. ക്കു താമ 
സയ്യയാത്ഥനം 8. prayer മാതാധുയ സ. ചെയു ദേ 
ഖവകക്ോടെല്ലാം Brhmd. — ബ്രഹ്മണാ സപ്പ്യാ 
ത്ഥിതന AR. asked by Br. (part.). 
avg)lond 8. contented സ'നായി VetC. 
സമ്പ്ിതി 8. delight, love. 
സമ്യ്പേക്ഷ 8. caution; also സ്‌ക്ഷ്യം. 
സയ്യോക്ഷണം 8. = പൃണ്യ്യാഹം lustration, 
സംബദ്ധം 8, (p. p. of ബന്ധ ) connected, be- 
longing to. Bhg. 


സാപ്വെന്ധം 8. & സമ്മന്തം, തമ്മന്തം Tdbh. 


1, Connexion, relation അവനും ഞാനുമായി വ 
ല്ല സം. ഇല്ല Jud, അധികാരി ഞാനുമായി അധി 
കസാ.ഉണ്ടു 14%. അവനെറ തവവാട്ടുകാര൯ സം, 
എനിക്കു നിശ്ചയം ഇല്ല affinity. തടധുകാരായി 
gete. സ്ത്രീക്ക്‌ ഇക്ടൂമില്ലാഞ്ഞാര സം, തൃജിക്കാം 
4൧൩൬൧൨. = ബാന്ധവം; also സാ. ക്രടുക. 2. dif- 
ferent ties, right, claims (2 kinds മൂതത-& 
ajei—) അവക്കു വുലസം, അല്ലാതേ കണ്ടു any 
സം, ഇല്ല, നമ്പൂതിരിക്ക്‌ ഇര നിലങ്ങാക്കു സം. 
ഇല്ല (2 Dat.) TR. പറമ്പിലേക്കു കളം സം.ഇ 
ല്ലാത്തതു MR. does not belong to; jurisdiction 
over @ district, privilege of exercising one’s 
trade within a district Vi. ആശാരിക്കു സം. 
8. adv. in connexion with തമ്മില്‍ മുതല്‍സം. 
മത്സരം ഉള്ളതുകൊണ്ടു MR, വസ്റ്കുവകസം'മായി 
കഴിഞ്ഞു വന്ന വ്യവഹാരം about. അതു സം"മാ 
യി ഉണ്ടാകുന്ന ആധാരങ്ങാ MR. referring to. 
തീത്ഥയാത്രസം'മായിട്ടു 4൧൩൭൦൧. for the purpose, 
in consequence of. 

സംബന്ധക്കാര൯ a relation or connexion; 


eventual heir; holding ഒ privilege or claim. 


സാബന്ധപ്പെടുക to be connected, related. N. 
മതിലകതുതു avo’sidlaaan M. ഇല്ലം TR. 
connected, as having a joint claim on the 
ക്ഷേത്രകായ്യം. 

സംഖെന്ധി S. 1, Related, connected പാ 
ണ്ഡവ൪ പാഞ്ചാലനെറ Moo. HB opine Bhr. by 
marriage. ധനസം. an heir, സം. മന്ദിരം സ്വ 
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സംബന്ധി സംഭാരം 


ശം എന്നോക്ക Nal. അസ്ത്യായക്കാരനെറ സം. 
MR. രാജസൂയത്തിന്നു സം. മാരായ Basel 
Bhg. assistants. 2, privileged, as an officer 
allowed to travel freely over a district V1. 
3. what is eaten with curry (ചട്ടിണി) ചാണ 
കക്കുന്തി സമ്മന്തി prov. — vu. ചമ്മന്തി 348. 

denV. സംബന്ധിക്ക To be related, con- 
nected; with Dat. Acc. Soc. രാജാധു ചെയ്യു 
അധമ്മം സഭ്യന്മാക്ു സം. ഇല്ല "൩൬14. does not 
extend to, അതതു ഖണ്ഡത്തെ Mo’ jaa കണ്ണ 
oad Gan. ക്രക്യാണ്ഡത്ിനെറ ash തക്കന്തി 
ച്ഛേടത്തോള്‍.ം കളഞ്ഞു a. med. may reach. ചൊ 
ന്ന വസ്റ്ുവൊന്നും പരമാത്മാധിനോടു സം. യി 
gy VilvP. happen to. ഈ പക്ഷത്തെ Mo’ 2} 
VyM. ഈ ധാടം N. ആഴ്സിലേ താല്പയ്യത്തിന്നു 
സം'ക്കും MR. comes within the provisions of 
the Act. dlmo ക്ഷയത്തോടു സം'ച്ചതു looks like. 


സംബ്ബദും 8.= ശമ്പളം. 
(സം): സംബാധം 8. thronged, narrow. 


സംബോധന 8. (ബുധ്‌), the Vocative 


(gramm.). സം. v addressing ശത്രുസം'ത്തി 
ന്നു സമത്ഥ൯ Nal. able to challenge. 


സംഭരിക്ക 8. (ഭൂ) 1. to bring together, പൊന്നു 
etc. to get ready. പള്ളിസം. V1. to furnish 


achurch. 2.=simpl. avo’) രക്ഷിക്ക to 
govern (as God). 


സ്പംഭവം 8. (g) 1. Mixing, union. 2. spring- 
ing up ധൈരസം. wey Nal.; birth (പത്മസം'"൯ 

eto. AR. Brahma); the first Parva of Bhr. 
denV. സംഭധിക്ക 1. to be born ajg@aavo.Bhg. 
2. to happen, occur. ആപത്തു സം. 3. to 


take സമ്പത്തനേകം ബത സംഭധിപ്പി൯ 
CC. (or സംഭരിക്ക?). 


CY. സംഭിപ്പിക്ക to bring forth ഒമ്പതു avo’ 
ച്ചാ Bhr., ശിശുക്കളെ സം. PT., ദോഷങ്ങ 
ളെ AR. to occasion. made സങ്കടം മന 
സ്സ്ിരു സം. Nal. 

സ്ധുഭാരം 8, (6d) 1. Provision, apparatus. 

സം. ഒക്കുവേ സംഭരിച്ചു. for a sacrifice. അ 

ഭ്ധവസം'ങ്ങം ഒരുക്കുക KR. ഗൃഹസം. house- 

hold-stuff. പള്ളിസം. church-furniture. 9. ഈ 

ട്ടും സം'ധും KU. mixture of spices; 689.- മോ 

രും വെള്ളധും, നിമ്മോ൪ va. 
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സമ്മതം — സമ്മതി 


സുംഭാവം 8. (ഭൂ, ഭവ). 1. Honoring സംഭാവ | സമ്മതം 8. (part. pass. of മ൯). 1. Assented, 


ഭക്ത്യാ പുകണ്ണ്ണാ൪ AR. സം. വരുത്തുക to quiet 

one’s mind V1. 2. suspicion, supposition. 

സംഭാവന S. 1. possibility; the Conditional 
(gramm.) 2. honor.—avogsaimo 1, honor 
സം. ചെയ്തു to reward. 2. supposing, fix- 
ing in the mind. ശിധസ്വരൂപസം. SiPu. 
(by meditation). സം. ചെയ്തില്‍ CC. well 
considered = നിരൂപിച്ചാൽ. 

denV. സംഭാധിക്ക 1. to greet, honor ഇന്നെ 
സം. 06. -- മാനിക്ക, ഒരു ദീപത്തെ സം" 
ചൂപോക CG. towards (=minding 39). - 
part. രാജസംഭാവിതര്‍ KR. honored by the 
king. 2. to presuppose. — സംഭാപ്യഹോ 
മം ആരംഭിച്ചു AR. a preliminary offering. 

(സം): സംഭാഷം 8. conversation, gen. സംഭാ 

കാണം intercourse, dialogue സം. ചെയ്യു Bhg. 

— part. സംഭാഷിതം discoursed. 

Mooglano 8. (18) broken aooglammo0 തരി 
Bhr. a leaking boat. 

സംഭൂതം 8. (G) sprung from; become, joined ഇ 
ങ്ങനേ സം'നായി Nal. thus circumstanced. 
സംഭൂതി 8. origin. — സംഭൂയ together. 

സംഭൂതം 8. (സംഭരിക്ക) collected സംഭൂതകോ 
aio ago Nal. (= advan); prepared, 
സൈന്യം സം'മാക്കി SiPu. fitted out. — 
സംഭൂൃതി = സംഭാരം Bhg. 

സംഭേദം 8. (418 ) union, confluence; splitting. 

സംഭോഗം 8. (ഭജി) enjoyment, copulation 
(അക്ടടധിധം). 

സംഭ്രമം 8. (Go). Flurry, confusion കല്പാ 

ന്തസം. വന്നുഭവിച്ചു Nal. അജ്ഞാനസം., alain 

Bhg, സം. തീന്നു പരലോകം പ്രാപിച്ചു Bhr, 

ആനന്ദസംഭൂമാല്‍ Nal. സം. പൂണ്ടു KR. avo’ 

ത്തോടും GS പുറപ്പെട്ടാ൪ Mud. pomp. 

denV. സംഭ്ൂമിക്ക to be flurried, frightened avo’ 
ച ഓടിനാ൪ അങ്ങും ഇങ്ങും Bhg. വാനവ൪ 
സം'ചിടിനാ൪ CG. were elated, 

CV. സംഭൂമിപ്പിക്കു to flurry, unman. 

part. pass. സംഭ്രാന്ത ചിത്തന്മാരായി KR. 

സംഭ്രാന്തി-സംഭൂമം, fii. സം. A198y Mado Bhg. 


ecstasy. 


approved. എന്നു av. എല്ലാവക്കും VetC. all 
agree. അന്യദാസ്യം എന്നാലും സ. എന്നേ വ 
രും Nal. I shall submit even to. എനിക്കു സ. 
I feel inclined. ailajasonb അവന്ദ സ. അല്ല 
TR. ചാത്തു അവക്കു സ. ആകുന്നു TR. സ്‌'രായ 
മുനിത്രേഷ്ടുന്മാര ബ്ല. acknowledged. 9. sett- 
led നമ്മിലുള്ള ഒരു ഭേദം സ്‌മാജല്ലോ CG. 
8. assent, consent; admission MR. സ. വരു 
ത്തുക, ആക്ക to cause satisfaction, persuade. 
ഇതിനെ നിങ്ങാക്കു സ. ആക്കിത്തരാം vu. 
(either I shall prove it to you or get you the 
consent for it), 4. be it so! agreed. 
സമ്മതക്കചിട്ടു മ written agreement, 
സമ്മതക്കാര൯ consenting; an approver. | 


സമ്മതക്കേടു dissatisfaction TR.; disapproval, 
not consenting MR. 
സമ്മതി 8. approbation, acquiescence സ. യാ 
യൊരു നന്മൊഴി; നി ചൊല്ലിയ സ. യാകി 
ന mana) CG. -- സ. കേടു interruption 
of good understanding, cooiness CG. 
൦7. സമ്മതിക്ക 1. To consent, agree 
ആയ്യിന്നു സ്‌ന്നില്ല TR. അതിന്നെല്പാം നിങ്ങ 
സ്‌ക്കേണം KR.; also ൧00. പ്രജകളെ ദ്രോഹി 
ക്കുന്നതു നാം സ. 1YDI, ഒത്തുകൊണ്ടതു ഇ 
og സ. യില്ല TR. not to allow. എന്നേ ഉറങ്ങു 
വാന്‍ തമ്മെക്രുല്ലേ TP. won't you let me sleep. 
അവരെ സ്ധസാതേ forbade. ഭൂപാലശാസനം സാ 
തിരിക്കാമോ SiPu. to obey. വചനങ്ങാഠ ഒന്നു 
മേ സിച്ചില്ല Nal. did not yield. കുററം സ. MR. 
to confess. 2. to admit മററുള്ള ഗ്രാമങ്ങറാ അ 
വരെ സമ്മതിയാത്തു KU. അവനെക്കൂടി അവ 
കാശി എന്നു സ്‌ച്ചു MR. 3.40 entrust to & 
ഞനും കുട്ടിയും അവരേ പറഠില്‍ സ. TR. to 
give in charge, രാജ്യം നമുക്കു സ്‌ച്ചു granted. 
ഭൂമി സച്ചു കൊടുപ്പാ൯ നാം സ. യില്ല; രണ്ടു 
തറ എന്‍െറ പക്കല്‍ സമ്മതിച്ചു തന്നു commit- 
ted the administration of. അടിയാന്മാരെ, പ 
മ്പ എഴുതി ov’ a} കൊടുക്കു (by പാട്ടക്കാണം). 
cv. സമ്മതിപ്പിക്കു to obtain the consent; av’ 
ഷു ഭൂപാലരെക്കൊണ്ടു Mud.= @ensawo വരു 
ത്തി, ലോകരെ സച്ചു TR. persuaded. ഒരു 


സ്മ്മദം -- സമ്മോഡം 


ആരെ കൊല്ലൂുവാ൯ ഒരുത്തരേ സ്‌ക്കേണ്ടാ 


KU. needs no authorization. 

സമ്മദം 8. (സം) Joy ചൊല്ലിനാ൯ സസ. KR. 

മുനിജനം തങ്ങളില്‍ കണ്ടുക്രടിസ. പ്രാപിച്ച്‌. 

സമ്മദ്ദനം 8. (സം) bruising. രാജാക്കനക്കു തങ്ങ 

ളില്‍ സ, ഉണ്ടായി Nal. throng; combat. 

denV. സമ്മട്ടിക്ക to fight, besiege പുരിയെ 
സ്‌'ചു Brhmd, 


സമ്മാനം 8. (മ൯) 1. Honor സ്‌വാക്കു saluta- 


tion,. praise. സ്‌൮ൂവ്വം Bhg. respectfully. 
2, present ധ്ര്്രങ്ങളെ സ. കൊടുക്ക, പട്ടും വ 
ളയും സ. കിട്ടും ൧൯]. സ. വാങ്ങുവാന്‍ താഴില്‍ 
വരേണം prov. (a rope-dancer). നമ്മുടെ ജി 
രക്ഷ സ. നല്ലേണം CrArj. മുമ്പിലറി സ. 
V2, reward for good news. വൈദ്ൃക്ക ഏറിയ 
തമ്മാനം കൊടുത്തോള.ന്നു TP. 
denV. സമ്മാനിക്ക 1. to honor, chiefly by 
presents. ഗുരുവര൯ ചില ശരനികരത്താല്‍ 
സിരിയെ av’; CrArj. (ironic.) greeted. 
2. to നം മന്ത്രിക്ക: ഒന്നു സ. 00. വല്ലതും 
ഒന്നു നിനക്കു സ്‌ക്കും Mud. സ്‌'ച്ചിടിനാര്‍ 
അമ്മാനയും CG. played for other’s amuse- 


ment. [ഒ broom. 


(സം): സമ്മാനം 8. (ger) sweeping. സനി 

സമ്മിതം 8. (മാ) measured. പുരുഷസ. as tall 
as & Man. ഭാരതം വേദസ. Bhr. Veda-like. 

സമ്മിശ്രം 8. mingled; സ്‌പ്പെടുക to meddle 
in. സ. ആക്കം mix, confuse. 

സമ്മുഖം 8. presence of, ദേവസ. Bhg.; ദേവസ്‌ 
ടൂത൯ (Christ.) angel of God’s presence സ 
മുഖദശനം V2. intuitive knowledge, 


സമൂഡം 8, (also സമമഗ്ധഡം) stupified. സ. പോ 
ലേ ആയി ജഗത്തെല്ലാം Bhg. the world 
is mad. (sion. Bhg, 

സമ്മ നം 8. uniform expansion, co-exten- 

Moz ego 8. (gs ) cleansed, സിക്തസ. KR.= 
അടിച്ചുതളിച്ചതു. 

സമ്മേളനം 8. (aldo) union. 

സമ്മോചനം 8. (Qo ) dismissing.—denV. പ്രാ 
ണനെ കാലനായി സ്‌'ചിച്ചിടുവ൯ KR. 

സമ്മോദം 8. (മുട്‌) joy അതിസ'മോടേ PT. 

സമ്മോഹം 8. (മുഹ്‌) 1. bewilderment ചിത്ത 
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സ, വേണ്ട KR. fear not! 2. = സമൂഹം, 
f.i, സമ്മോഹമറം 0. സമ്മോഹനം fasci- 
നലറ്നള.-സ്‌നാസ്ത്രം 8. weapon of enchant- 
ment. Bhr. [പണ്ണം Bhg. 

സമ്യക 8. together; wholly, rightly സ്‌ക്കാം 

സമ്ൃതം 8. (p. p. of യം) confined. — സമ്യമം 
restraint. — സമൃത്തു 8. battle, 
സമ്ൃക്തം 8. (qed) joined, endowed ഭക്തി 
സ്‌നായി AR., amemoav'nd VilvP., ശിഖ 
ചരണസംയുക്തചിത്ത൯ VetC. 
സംയോഗം union, copulation @eaigaow) 
ട്ടു സം. ഉണ്ടായി Vu. — അസ്ൃസ്്രിയോടു 
സംയോഗികുന്നവന്‍ VyM, (denV.). 

സംയോജിപ്പിക്കു to reconcile, also സംയോ 
ജൃതപ്പെടുക 80. 

സാരക്ഷക൯ 8. a 07016002... സംരക്ഷണ pre- 
servation, support മാസപ്പടി തന്നു സം. ചെ 
യ്ക്കു Arb. എന്റെറ സം. യില്‍ ഇരിക്കുന്ന ക്ഷേ 
ത്രം MR. under my care. തറവാട്ടുകായ്യം 
നോക്കി കുഞ്ഞുകുട്ടികളെ സം. ചെയ്ത MR.— 
also ഭായ്യയെയും മകനെയും സംരക്ഷിക്ക 
Arb. to maintain. (denV.) 

Moomemmo 8. ingratiating, സാധുസം. Si Pu. 

Mood S. (രാജു) a sovereign സ്രാട്ടല്ലോ,-- 
ട്ടി൯ മക൯ Bhg. 

സംരൂഡം 8. (Cad) budded; confident. 

സംരോധം 8. (രുധ്‌ ) impediment. 

സാംലഗ്നം8. (ലഗ്‌ ) joined, പാദസം'പാംസു AR. 
സംലസല്‍. 8. (part. of ലസ്‌) playing രത്ന 
പ്രഭാസം. Brhmd. 

സംലാപാം 8. (ലപ ) conversation, & സല്ലാപം. 

സംലാളനം 8. (ലല്‌) fond talk, സ്വൈരസം. 
ചെയ്തു Nal. 

സംവത്സരം 8. a year (also സംവല്‍). സാധാ 
രണസം. TR. the era of Salivahana. 

സംവദന 8. (വദ) subduing by charms. 

denV. സംവദിക്ക to converse Vi. തമ്പുരാനെ 
അറിഞ്ഞു സംച്ചു CartV. confessed, mje 
aoe സംവദിച്ചു 821൨. obeyed, yielded. — 
CV. പുത്രനെ സംവദിപ്പിച്ചു Nal. conveyed 
information to him (from സംവാദം), 


സംവരണം 8. concealing. 


131* 


സംവഗ്ഗം _ സംശയി 


(സം): സംവഗ്ഗം 8. multiplication. Gan. 

സംവത്തം 8. destruction of the universe 
Bhg. — സം'ക൯ Baladéva, — സാധത്തിക്ക 
(denV.) to whirl round. 

സംവഭ്ധനം 8, increasing, thriving CC. 

സംവസിക്ക 8. to dwell together ഗ്രാമാലയ 
ങ്ങളില്‍ AR. 

സംവഹിക്ക 8. to convey; B. to knead the 
limbs തിരുമ്മുക, (see സംവാഹം, 

സാവാദം 8. (qua). 1. oral communication. 
2, assent, സം. ഉണ്ടു they are content, ബു 
ഭ്ധിസം, V1. acquiescence. 

സംവാസം 8. dwelling together. 

സംവാഹം.--നം S. carrying; rubbing the per- 
802. സം"നത്തിന്നു ഭാധിച്ചു ബഹുക൯ Nal. 

സംവില്‍ 8. (വിദ്‌) contract, promise, signa). 
mooailegyayo VyM. a covenant. avo. സ്വ 
രൂപ൯ Bhr. Kréna, 

സംവിക്ഷണം 3. search. 

സംധിതം 8, surrounded. 

സംവൃതം 8. covered. 

സംധേഥം 8. flurry, haste. Bhg. 

സംധേശിക്ക 8. (വിശ), to enter, go to rest. — 
(part. സായിക്ടും). 

സംവ്യയാനം 8. covering, garment. 

സംശപിക്ക 8. to swear to one another. — 
സംശപ്ൃകന്മാര്‍ 1277. warriors devoting 
themselves to death = ചാവറക്കാര്‍൪. 

സംശയം 8. 1. (ശീ) Doubt. പ്രാണസം. വരും 

Nal. danger. സംശയനിവ്വത്തിക്കായി to clear 

up, solve doubts. സം. തിക്ക Bhg. പുത്രനേ കാ 

ണുമോ സം"മേ Genov. അതിന്നില്ലൊരു avo. 

2൨0. -- സന്ദേഹം. 2. suspicion ഒരുത്അനെ 

സം. ഉണ്ടായാല്‍ VyM. if one be suspected. അ 

രങ്ങടുക്കു സം. ഉള്ളവ൪ KU. suspected of 

breach of caste. സം, ഭാവിക്ക Genov. അവരെ 

മേല്‍ എനികു സം. ഇല്ല; സം. പറയുന്ന BOs 

കഠം MR. suspected. 

സംശയാലു 8. dubious. 

denV. സംശയിക്ക 1. to doubt. 2. to hesitate ഉ 
രും പേരും സം്‌ച്ച പറക "൬1. കൊടുക്കുന്ന 
തിന്നു ado’ aj Arb. whether he ought to give. 
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സംശിതം_ സംസാരി 


(സം): സംശിതം 8. (ശോ) completed. 


സംശുഭ്ധി 8. purification കിത്തി സം. യും Nal. 
=simpl. 

സംശ്രരയം 8. - ആശ്രയം refuge, protection. 

സംശ്രവം 8. (ശ്ര) promise, assent V1. 

സംശ്ര്രിതം 8.--ആശ്രിതം supported, connected 
വില്വാദ്രിസംശ്രിതയായുള്ള സല്ലഥ VilvP. 

സംദ്ലേഷം S.= ആശ്ലേഷം embrace. 

സംസക്തം 8. connected with, =simpl. 

Morava 8. (aad) a court, assembly; സംസദി 
Loc. Bhg. 

സംസരണം 8, going unobstructedly, a high- 


way; series of births or generations V1. 


CCOE?2o 8. (സ്പൂജ്‌). Contact ഭൂസം. KR. 
(by a fall); intercourse, intimacy വുരുഷസം. 
esrslaigs Bhg. നായന്മാരേ loos ജയി 
ന്യജാതികളിലുള്ളവര്‍ സം. ചെയ്യാല്‍ ദോഷം വ 
രും TR. 
സംസഗ്ലദോഷം evil contracted by intercourse 

(Opp. സഹജം), infection. 

സംസാരം 9. (സമ). 1. Moving about, 
world, life in the world സംസാര ചക്രത്തില്‍ 
ചുഗന്നുഗന്നു GnP. സംസാരസമ്ദ്ം the suc- 
cession of births & deaths. സം'സാഗരേ നി 
ന്തി വലയുന്നു, സം'"തോയാകരത്തെക്കടത്ുതുക 
ധേണമേ Bhg. സംസ്രരാണ്ണവം AR. സംസാ 
രാഭിമാനങ്ങഥം Bhg. common ideas about God 
& self (opp. സം"തഅഅിനെറ പരമാത്ഥചിന്തനം); 
transmigration അത്ര നാളേക്കും ആത്മാവിന്നും 
സം. എത്തും AR. ആത്മാവു ദേഹന്തന്നില്‍ സം 
ബന്ധാല്‍ സം. 111൨. 2. worldly concerns, 
wife, family സം'ത്തോടിരിക്ക; സംസാരാമയ 
പരിതപൃമാനസന്മാ൪ AR. 3. talk തമ്മില്‍ 
സം. തൂടങ്ങിനാ൪ Bhr. ഗ്രഡസം. PT. commu- 
nication of secrets. ഇങ്ങനേയുള്ള സം. അരുതു 
TR. don’t speak to me thus, 
സംസാരി 1, a worldling യോഗേശന്‍ നി സം. 

ഞാന്‍ AR. 2. a speaker കംസാരി സം, 
ആയി ChVr, a go-between, mediator. 
denV. സംസാരിക്ക to speak, converse, treat 
സന്ധിക്കു സംപ്യാനില്ലൊരു നേരം PT. എ 
നിക്കുലേണ്ടി സം'ക്കുന്നവ൯ V2. ഒ patron, 
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guardian. അത്രനാളേക്ു കുമ്പഞ്ഞിയില്‍ സം" 
2 Mlegy, emo TR. till then amuse the 
11, 0. with negociations, 
(സം): സംസിക്തും 8. (സിച്‌) sprinkled avo’ 
നായ നി KR, തിലജസംസിക്തവസ്ര്രം AR. 
dipped in oil. 
സംസിദ്ധി 8. perfection; natural state. 
സംസ്ൃതി 8. course, =avoavemo AR., trans- 
migration. 
സംസ്തൃഷ്ടം 8. (സ്തൂജ്‌) united, composed. — സം? 
ത്വം co-residence of brotherg etc. after 
partition of property; partnership. — സം 
സൃഷ്ടി ൭ co-parcener സം. കളില്‍ ഒരുത്ത൯ 
മരിച്ചു പോയാല്‍ 11. 
സംസേവനം 8. waiting on, മഹേശസം. 8110. 
സംസ്ലുരിക്ക 8, (ക൪). 1. (L. conficere), 
To make up, complete അതിസഫലം സം'ക്കേ 
ang@o Gan. പാപം സം. to atone, 2. to con- 
secrate, burn a corpse with ceremonies തഥിഗ 
ക്കു സം'ക്കായതും ഇല് KU. സോദരനെ avo’.n} 
അഗ്നിഹേത്രോഗ്നിയില്‍ 11. -- ഒരു പള്ളിയെ 
സം. പ്രതിഷ്ട to dedicate or consecrate a 
church, മൂപ്പന്മാരെ സം. to install elders eto. 
(Christ. ). 
CV. മരിച്ച ൬ൂപരുടല്‍ സംപ്പിക്ക നീ Bhr. 
സംസ്ത്ലാരം 8. 1. Completing. സം. വരുത്തു 
ക Vi. to accomplish fully. ബുഭ്ധി സം'ത്അി 
ന്നായി Bhg. to cultivate his mind. 2. deco- 
ration, embellishment. 38. power of memory 
ഹരിച്ച ഫലം സാസ്കൂരിച്ചനന്തരം വേറേ ഖെ 
ചൂ സം. ചെയ്തു Gan. keep in mind, dispose of. 
4, consecration, initiation, chiefly: ശവസം. 
burial, മന്ത്രസം. Brahman’s funeral. cvoqyo 
രാടികളേ. വേദിയന്മാരെക്കൊണ്ടു ചെയ്യിപ്പിച്ചു 
Bhg. 
part. pass. Mboqyao 1. finished, decorated. 
സ്വാഭധ്യായാടി സം'നായി Bhg. perfect, 
_ അധസം'മായ അന്നം 122, well cooked. 
2, Sansorit ലക്ട്ൂണ൯ അവനോടു സം'മായി 
കേട്ടാ൯ KR. asked in 8. സംത്തിങ്കലരി 
പോലേ വാഴ്ചന്നവ൯ Bhg. 
(സം); സംസ്പൂരം 8. (MA) & bed, couch, സംസ്പൂര 


ais) Rh. Barringtonia rubra. ചെറിയസം. a 
Barringt. or Stravadium. 
MooMpa.ito 8. (ay) 1. praising in chorus, also 
സംസ്മാവം. 2. acquaintance. 
സംസ്ത്രായം 8. an assemblage, vicinity. 
സംസ്ഥം 8. (സ്ഥാ) 1. Associated with g 
ഖം സുഖമഭ്ധ്യസം. ആയും വരും. pain even 
has its pleasure. 2. being ഭംഗാരകസം'മാം 
കരം Bhg. hands joined to hold water. 
സംസ്ഥ situation, condition. 
സംസ്ഥാനം 8. 1. Aggregation, station, 
position സൃഷ്ട്രികംക്കാധാരമാം ലോകസംങ്ങറം 
Bhg 1. series of worlds. 2. place, residence 
രാമലക്ക്്ണന്മാർ ത൯ദേഹസംസ്ഥാനരൂപല 
ക്ഷണങ്ങഗന ചൊൽ KR. 3. mod. (also സമ 
സ്ഥാനം) country, empire കോഴിക്കോടു സം. 
KU. ബംബായി സം. the Government of 
Bombay. മേല്‍സം. or ബങ്കാളസം., വലിയ 
സം. TR. the Government of India. 
സംസ്ഥാനപതി TR. a sovereign. 
സംസ്ഥാപനം S. establishing. Bhg. 
സംസ്ഥിതം 8. (p. p.) placed in, fixed കമണ്ഡലു 
സം'ജലം AR. = ഉള്ള. 
സംസ്ഥിതി 8. staying together, abode. 
(സം): croognydeo 8. contact, നിന്നുടെ പാണി 
സംസ്റ്റശനം Nal, touch. [Vetc. 
സംസഹ 8. longing സം. ദാനങ്ങം ചെയ്യൂ 
സംഹതം 8. (aonb) combined, compact (a smell 
VCh.). 
സംഹതി 8. assemblage. സുരസം. AR. 
സംഹനനം 8. destroying; compactness. 
(body ChS.). 
സംഹരിക്ക 8. 1.To destroy ശത്രുക്കളെ Bhr., 
കായങ്ങളെ Nal.; അമ്പിനെ പഴ്ചതേ സം. യില്ല 
KR. tospend. 2. to contract, repress കോപ 
ധും ശാപവും സം'ക്കേണമേ Nal. 
സംഹത്താ, സംഹാരി 8. മ destroyer. 
സംഹാരം 8. 6651220802 സ്ൃക്ട്രിസ്ഥിതിസം? 
ങ്ങ Bhg. 
സംഹിതം 8. (2. 0. of ധാ; im 0068.) accompa- 
nied, endowed. 


സംഹിത 8. arrangement of a text (of Veda 


സംപ്രതി. സരളി 


നാലു മൂലസം. കളെ പഠിച്ചു Bhg.); a code 
ധമ്മസം. കടും ഉപദേശം ചെയ്യൂ Bhg. 
സംഹ്ുതി 8. (ഹവാ) clamour, shout. 
സംഫ്ൃതം 8. (acd) restrained; destroyed. 
COO, see സരഡ്റു. 
സ്വരം Saram 8. (സര്‍, L. salis). 1. Going. 2. a 


pond. 3. 1൩ Cpds. a necklace. = കൊ. 4, So- 
N. pr. of മഠം or കച്ചേരി. 


സരണം 8. going; -- അതിസാരം Nid. motion. 


സരണി 8. a road, straight line സ. ad നട 
പ്രാറായി KR. 


Meg 48) (3) in സ്വണ്ണുസ. മാല 1. Mos. 41, 42. 


ടാഹാരം @ gold-chain (of several rows?) 
round the neck. 
സ്വരഭസംം 8. (സ). Quickly, angrily സ. ogy 
ന്നെള്ളക; അതിസ. ചൊന്നതു Bhr. 
OOM) 8., N.pr. A river of Ayodhya ava 
സുരനദിസംഗമം KR. 
സ്വരസം 8. 1. -- സരസ്സ്ു, 2. (സ) tasty, 
juicy, relish ചൊല്ലില്‍ സ. Bhr. സരസകഥ 
പറഞ്ഞു KR. attractive. സ്‌വാക്കു vu. = തേ൯ 
മൊഴി; ഇ.്ഏൂയാസ. ഭജിച്ചു ChVr. adv. 3. 
jest, ചരതം V1. 
സരസന 1. witty, entertaining, facetious സ 
ന്ധിക്കു ഭാധിക്കില്‍ moar സ്‌നാരത്രേ 
ChVr. boobies, 2. not fastidious, indulgent. 
സ്‌ന്മാക്കറിയാം Mud. (opp. നിരസ൯. 
denV. സരസിപ്പാ൯ വന്നു Arb. to dally, caress. 
cromgny 8. (G. é los) apond, lake കഥിച്ചഞ്ചു സ 
രയും ഉണ്ടാക്കി Brhmd. സരസിജം KR. സ 
രസീരുഹം lotus, സ'ഹനയന VetC. lotus- 
eyed, f. 
സരസ്വതി (f. of സരസ്വാ൯ juicy) N.pr. a 
river; the Goddess of speech കന്നിമാസം 
വ൮ന്ദ-സ. പൂജയും ആയുധം വെച്ച പൂജയും 
തുടങ്ങുക TR. നിന്‍െറ സ. കേട്ടില്ല TP. thy 
speech, declamation of verses. 
സരളം 8. 1. straight, upright, candid. 
2, Pinuslongifolia, & its resin (ചരള.). 


denV. എ൯മതിയെ സരളീകരിക്കേണം KR. 
make honest, 


സരളി T. M. (C. സരള) the notes of the gamut, 


sung up & down. av. @S® to calumniate. 
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സരാഗഥഗം T. C. Tu. M. (സ), easy, unobstructed 
കുടിയാന്മാരെ കയ്യില്‍നിന്നു നികിതി സ്‌'മാ 
യിട്ടു വരേണ്ടതിന്നു TR.; ചരാങ്കമായ്‌ . vu. 

സരി sari 5.=cod) ൭.൬. സുരതരുലൊടു സരി 
വിതരണേ KR. equals in liberality. 

സ്ധവരിത 8. (സര) A river സരിത്തുക് KU. — 
സ. പതി the ocean; സരിദധിപനുപരി AR, 
over the sea. 

സ്വത -:വാശപിടിം (see vom). 

സരോജം 8. (സരസ്സ ) Lotus, also സരോരുഹം. 
സരോവരം a lake. Bhg. 

സക്കലര 1. circular സ. കപ്പന MR. 

സക്കാര 2. sarkar (സര്‍ ശിരസ്സ്‌). Govern- 
ment, ബഹുമാനപ്പെട്ട സ'രില്‍നിന്നുപ്രസാടിച്ചു 
തനു TR. The H. 0. gave. 

rode 1. circuit സ. ധലിധി MR.; also aw 
കിട്ട്‌ കച്ചേരി etc. 

സ്ഗ്ഗും ഉമ്മ. (yes ).1. Letting go; achapter 
es =105) അഞ്ഞൂറായിട്ട KR, in Ramayana. 
2, creation ജഗല്‍സഗ്ലാദി ചരിത്രം Bhg. avy 
സ്ഥിതിധിനാഥങ്ങള്‍ം AR. 
സജ്ഹയനം 8. abandoning; creating. 


denV. aogy)es to void. 


സദ്ദാ൪ 2, sardar, A chieftain, general സേ൪ 
കാ൯ എന്ന സ.; സ. asad തലശ്ശേരിക്കൊണ്ടേ 
വെട! ഏററു TR. (1779). ഡീപ്പുവിനെറ പാള. 
യംകൊണ്ടു സഭ്ധാര്‍ വന്നാല്‍ TR. 

സ്പ്പും sarpam 8. (6. érpo, L. salve), Creep- 
ing; a serpent, snake, esp. Cobra (bad omen). 
— സപ്പക്കല്ല an idol, lodge of snakes. സപ്പ 
സത്രം Bhr. a sacrifice. — സപ്പൃക്കാവയ serpents’ 
grove where Mg jaMeaact is performed, or സ, 
പാട്ടു sung. — സപ്പ്യൂബാധെക്കു ഹേതുക്കാം PR. 
സപ്പൂണം 8. gliding, creeping. 
സപ്ലിസ്സു 8. ghee. കത്തുന്ന തിയിലേ സപ്തരിഷ്ടു 

ണം പോലേ Nal. a drop of ghee. 

സ്വ്വം sarvam 8. (L. salvus,G. ¢ los). Whole, 
entire, all. aoayaqjo കുമ്പഞ്ഞി എന്നു വിശ്വസി 
| ca TR. the H.C. is all to me, vu. —n. 
സവ്വതൂം VetC. Ti. V1. Nasr. — pl. rare ദ്രവ്യ 
ത്തിന്നാഗ്രഹം സവ്യുകും wor; VetC. — സവൃജ 
നങ്ങളും etc, 
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avg momemndb 8. God, Bhg. VedD. 

സവ്യകായ്യത്തിന്നും ഉടയതായി aim TR. en- 
trusted with the whole administration. 

സവ്യഗന്‍ 8. all-pervading ജിവ൯ സ. AR.; പ്ര 
തൃക്ഷം സവ്വഗത്വാത Anj. omnipresence. 
സവ്വമ്ഞന 8. omniscient "൦0. — സ'പിഠംഏ 
റുക1ന. (a8 ശങ്കരാചായ്യ൪). -- സത്വം Bhr, 
സ്വ്വതഃ 8, from every part. സവ്വുതോഭദ്രം 
good in every respect, as a temple. 
സവ്ൃത്ര 8. everywhere സ. കൃത്തൂനെക്കുന്ടു Bhg. 
സവ്ൃഥാ 8. in all ways സ, സ്തജിച്ചു Bhg. 
സവ്ൃദാ 8. always സ. അഃപക്ഷിക്കുന്നു TR. 
സവ്വടൂക്ട൯ 8. the most wicked of all PP., so 
സ്വ്ൃദൂവ്ൃത്ത൯ Bhg. 

സ്വ്ൃദ്ടക 8. all-seeing, Bhg. 

Moqysaio 8. the whole force or army ടി 
സ്‌ത്തോടും പാളയം ര: ദിക്കിന്നു വിളിപ്പി 
ചു കകുട്ടുന്നു TR. 

സവ്വഭക്ഷക൯ 8. all-devouring, fire. 

സവ്ൃഭൂതാംശം 8. microcosmus Maid സ്‌മ 
ല്ലോ Bhg. 

സവ്യമയം 8. universal, general. 

സപ്പമാന്യം land exempt from taxes, free 
tenure, a8 ദേവസ്വം. [ദേധി Bhg. 

സവ്വുംസഹ 8. all-enduring; the earth. സം 

Mogyomvo 8. salt. 

സവ്ൃയത്തുഗുണഗണപൂണ്ണം rich in productions 
of all seasons, സ, ഉള്യാനം Bhg. 

@ogyqugyeqd 8. omnipotent, Bhg. 

Mogyasenoeind vu. God pitying all His creatures. 

സവ്യധേടിത്വം SiPu. learned in all sciences. 

സ്വ്ൃധ്യാപി, — ത്വം 8. omnipresence. 
സവ്വശഃ 8, universally. 

സവ്മസ്ധാക്ഷി 8. God, all-seeing. 

Mogyav.to 8. the whole property. അഹങ്കാര 
സ. Nal. the whole royal dress, മമ av. 
തന്നേന്‍ നിനക്കു AR. all that is mine. സ, 
എടുക്ക, സവ്വസ്വഹരണം വരേ MoM 
ണ്ഡം VyM. confiscation. സിഹാനി വരിക 
Mud. to lose every thing. സിങ്ങ mole) 
ലും KR, അല്വൈതസ്‌'മാം gae@aieymai 
നിതം KeiN. perfect treasure of Vedantism. 


സവ്വാംഗം 8. (mQai0 — ) the whole body. സ. 
വ്യാംഗസുന്ദരി Nasr. all over. ശരിരം av. 
പീത്ത MR. 

സവ്യാണി 8. ൪. pl.; all things) a fee given 
to common Brahmans at a feast സ. യും 
(1 fanam) പ്രതിഗ്രഹധും (2 fan. to some) 
‘va. (Tdbh. സപ്പായണി). 

aog4y202Mm) with all (my) heart; at all events 
സ. ഞാ൯ ചെയ്യും Vu. 

സവ്യയാധികാരം 8. the office of prime-minister 
ഖെച്ചുപോല്‍ സ. ചണകജ൯ Mud.; also 
shortened സവ്യാധി സ്വാഗിനാഥ൯ TR. ൨൦ 
Vezir Sv. N.; സവ്യാധികാരിക൯ VyM. 
സവ്യാധികായ്യം id., സ'ക്കാര൯ a minister 

(4 in Caliout KU.). സ'ക്കാരെ ബോധി 

gj» TR. TrP. hon. pl. the prime- 

minister. താമൂതിരി @@—,Qo സവ്യാധി 

കായ്യ്യം ശാമിനാഥന്ദമായിട്ടു കണ്ടു നിരൂ 

പിച്ചു TR. (office=holder of it). 
സവ്വാഭ്ധ്യക്ഷ൯ 8. a general superintendent. 
സവ്ലാന്തയാമി 8... സവ്യവ്യാപി Bhg. 
സവ്യാന്നിന൯ 8. eating all sorts of food. 
സവ്ലാത്ഥസിദ്ധി 8. obtaining every wish, king 

Nanda സ. യെ വദിച്ചു Mud. 

സവ്വേശ൯ 8. (ംരംശ൯) universal Lord, Siva. 

സപ്വേശ്വര൯ id., സ. ആയതു Hg Bhg.; 2. 
Palg. God, സ'മതം, — ക്കാര൯ Rom. Cath, 

സവ്വൈകനാഥന൯ 8. (ഏകം) the one God of all, 
80 COAAGIHEHO) Nasr. [Bhg. 

സപ്പോപകാര൯ 8. (ഉവ) doing good to all 


ഡേവ്വോപരിസ്ഥിതന്‍ 8. (ഉപരി) being above 
all, God. Bhg. 


സവ്യലോപാധി 8. using all forms, containing 
all conditions, God. AR. 


സഷ്ചപം 8. Mustard. Sinapis= കുട്ട. 

സറാത്ത്‌ Ar. ടിം The road & bridge to 
paradise Ti. [നെറ കയ്യില്‍ TR. 

സറാപ്പ Ar. Saraf, A shroff, banker സരാപ്പി 

സറാമ്പി, see സ്രരാമ്പി. 

cre) Ar. Salah, Addition, total ൧൨ഠ0-രസ 
ലക്കു പട്ടിക ഉണ്ടാക്കി list of a sum of 120 Re. 
4 As.; സ. ഇടുക, കെട്ടുക to add up, render 
complete o@ {| 2Qgj!@@n2@0 ഉള്ളതായും പി 
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ടിച്ചുപറി MR. എത്ര രൂപ്പികയുടെ സ., സ.കെ | സവിധം. (സ). സ്‌അഅില്‍ ഇരുത്തി. 


ട്ടി അന്യായം കൊടുക്ക vu. 

സ്വലക്ക്വണെം 8. (സ). Nicely, easily, Hae) 
സ. വാങ്ങി, പിരിഞ്ു TR.= സരാഗം, 
Meigay Mow) AR. ashamed. 


സ്ലവാത്തു Ar. Salavat, Prayers av.o ഓ 
തി Mpl. 
സ്വലാപം Pearl-fishery, see ശിലാപാ. 
സലാം Ar, salam, Peace, greeting, thanks. 
ഒടുക്കത്തേ സ. ചൊല്ലിപ്പിരിയും Mpl. അവ 
നോടു സ. ചെയ്യു vu; (Syr. ggozao PP.). 
സചിലം salilam 8. (സര). Water, of which 
the human body contains 10 അഞ്ഞാധി VCh. 
കണ്ണ്ിന്നൊഴ്ുകും അതിസന്തോഷസ. CC. tears. 
മദസ. (3,782). 
സലിലം 8. (സ). Playfully 00. 
സര in സല്‍ക്കഥ ete., see സത്തു. 
സല്ലാപം 8. (= സംലാപം) conversation. 
denV. സല്ലാപി ക്ക to converse. 
സതസഭ good society, as സത്സംഥം 814. (സ 
ല്‍സംഗി opp. ടൂസ്സംഗി) good company. 
സല്‍സ്വേവ്യനു 8. to be served by the virtuous; 
സി്‌നായ പുത്രന്‍ UR. served by the good. 
സല്‍സേധിത൯ AR. also God. 
സല്‍സ്വരൂപ൯ 8. consisting of reality, Bhg. 
= സന്മയന്‍. 
സ്വപനം savanam 8. (സു). 1. Bringing forth, 
2, bathing before a sacrifice പ്രാതസ്സുവനഫ്ൂ 
വ്ൃകമ്മങ്ങം, മാദ്ധ്യന്ദിനസവനകമ്മം, സായ 
മാംസ, KR. 
സവം progeny, sacrifice. 
സ്വവ൪ Ar. patience, see സബര്‍. 
സ്വ ളും 8. (സ). Of like colour or caste കാ 
മിനി അസവണ്ണയൂമരുതു Bhr. 
സധണ്ണനം reducing fractions to the same 
denomination. Gan. 
00.190) P. savari, Riding, കുതിരസ. Arb. a 
ride. ആ ashlee പോയി സ്വാരി ചെയ്തൂ TR, 


സ. ക്കു പോയി vu. rode out, drove out. 


സവിതാ saviba S. (സവ). The sun സ.ധി൯ | 


&\osmexacs KeiN. 





രാജസ. പ്രവേശിച്ച VetC. came to. 
സപവിസ്തകു രം 83. (സ). Detailed സ'മായരും ചെ 

wy Bhg. 

സിസ്പയം 8. with surprise സ, കണ്ടു Nal. 

സഃവശം near. 

സ്വ്ൃക്തമായി 84൨. distinctly ete. 

സ്പ്പ്യം Savyam 8. (L,scevus). The left hand 
സവ്്യാപസവ്യഭേദം Bhr. 
സവ്യസാചി drawing the bow with the left 

hand, Arjuna, സ്വ്യസാിപ്രിയ൯ Kréna 
Bhr, 
M2) 2902) a charioteer. 

സ്വ്രീളം 8. (സ). Modestly. 
സതശ്രുദ്ധ൯ thirsty. 

Ny ഹം VetC. longingly. 

OP Sasyam 8. Corn; grass (perh.=camyo; 
Tdbh. തൈ 487). — സസ്യ്യാദികുഠം plants in 
general. വെള്ളരി മുതലായ ത" തീററിച്ചു, തര 
ഉണ്ടാക്കി MR, planted vegetables. 

I, സ്വഫ saha S. (സഹിക്ക). Enduring, f. the 
earth, സവ്വസഹന്‍ very patient, 

II സ്വഡ 8, (സ--ധാ. With, along ഞാനും as 
SQA Tamang സഹ KR, പുത്രനോടും സഹ 
പോവാന്‍ Genov, [tion. 

സഹക്മാരി 8. co-operating; av'@ 10 co-opera- 

Moanwamoe 8. accompanying, even to death, 
as Sati. [മമ ധരണിപതികളുടെ സ. നല്ല 
Mud. shall I (Raxasa) kill myself now 
that my lords have fallen in battle]. അ 
വന്‍ പോമ്പോശ എ൯ ജിവന്ദം സഹ wd) 
ച്ചിടും KR. — 

സഹചരന്‍ a companion. — രമണിസഹചര്‍ 
൭9 KR. — സഹചാരി an associate. 

സഹജം 8. 1. bora together. സഹജ a sister 
VetC. സ്‌൯ a full brother. 2. innate ~ 
ണങ്ങാ ഇങ്ങനേ സങ്ങളായി KR. (opp. 
acquired). 

സഹദേവ൯ 8., N.pr. the youngest Pandava 
251൨0൦.--സഹദദവവാക്യം Sah. a prophecy 
ascribed to him. 


സഹധമ്മം 8. marriage, എന്മകുഠ നിന്നോടു 
സ. ചെയ്ത്ാനായ്ക്കുന്നു KR. 
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സഹനം sahanam 8. Enduring; സ'൯ patient. 
സഫനനം (സ) war KR. 

(സഹ 12. ) സഹഭോജനം 8. a banquet, V2. 
സഹയാനം ചെയ്യതു to accompany. [ence. 
സഹയോഗശക്ഷേമമായിട്ടു TR. at your conveni- 
സഹവാസം 8. living together (VyM. = avo 

സ്തൃഷ്ടത്വം); associating. 
സഹശപഥം ചെയ്തു 117 7. = സംശപൃകര്‍. 
സഹസാഹ൯ Brhmd72. companion of Para- 
su Rama. 

സ്വാ sahas 8. (8, ‘ischys) Power.—Instr. 
സഹസാ rashly, സ. കൊല്ലിച്ചു at once. ക്ഷ 
യം സ. നമുക്കു വരും VetC. 

സഹസ്രം 8. 1000.--സഹസ്രകിരണ൯ the 

sun. Bhg.—av’mo@o of 18൮, Siva, 1312 19.-- 
സ്പത്രം lotus (സ'ത്രോഅ്അവ൯ AR. Brahma). 
സ്‌ഭോജനം feeding 1000 Brahmans. — സഹ 
സ്രാക്ഷ൯, aang eM@nd AR. 1000-eyed, 
1മ022.-സഹസ്രാധികം വൃദ്ധി Nal. 1000 times 
more. — സഹസ്രാധിപന്‍ & colonel. 

eroad wd sahiyah 8. (സഹ, ഇ). A com- 
panion, സ്വാഹാസ. the husband of Svaha, 
Agni. Nal. 

സൃഡായം 1. Help, esp. personal ഭാരതയ്യ 
ഭ്ധത്തിങ്കല്‍, പാണ്ഡവന്മാരുടെ സ്‌മായ്ക്കിന്ന കൂ 
൯ Bhg.= തുണ ally. ടൂഃഖത്തില്‍ ഒക്കയും സ" 
മായുമ്ളവാം KR. (Sita). 2. പര്‍, favour അന്ധ 
കാരത്തി൯ സഹായേന തെററി PT, കായ്യത്തി 
ന്നു ധോഴ്ടുന്ന സ്‌ങ്ങാ ചെയ്തൂ TR. 8. cheapness 
വില സ. ഉണ്ടായിട്ടു VyM. സത്തില്‍ വാങ്ങുക. 
സഹായക്കാര൯ a helper. കായ്യത്തിലേക്കു av'd 
MR. abettors. സ്‌ ക്കാര്‍, സ്‌'ക്കാരന്മാര്‍. 
സഹായത, — ത്വം 8. companionship, 2൦10. 
സഹായവാ൯ 8, having a friend. 
സഹായി a helper, assistant. ഉള്ളില്‍ സ. നി 
ന്ന ആട.കാഠം MR, favorers. 
denV. സഹായിക്കു to aid, favour, back. കൊ 
ല്വാന്‍ അച്ചന്‍ സ്‌ക്ും Nal. സ്വാമിക്കു av’ 
ക്കം PT. 

സഹിക്ക sahikka 8. (9. 1820). To bear, 

endure ദാഹവും ഉറക്കും സ. Bhg.; (തിതി 


ക്ഷ 459.) ; സഹിയാശിലം Bhr. she has a try- 








ing temper. അധശക്കു വിശപ്പ്‌ ഒട്ടും സഹിച്ചു 
ടായ്ക്കുയാല്‍ Nal. കേട്ടു സഹിയാതേ ചെല്ലിനാ൯ 
Mud. സന്തോഷം സഹിയാഞ്ഞു PT. could not 
control, കോപത്തെ സഹിയാഞ്ഞു കുടിച്ചു Bhg. 
(ടപൊറാഞ്ഞു) to brook; also 1൬0628. = പൊ 
വൃക്ക fi. ഇത്തരം കേട്ടെനിക്ക്‌ ഒട്ടും സഹിക്കു 
ന്നില്ല; ഭൂമിക്കും സഫിയാ KR. സുഖത്തെ സ 
ഹിയാത്തവ൪ Arb. envious. 2 to forgive 
അപരാധം AV’@aasmMo SiPu. CC.= amdlas; 
സഹിച്ചുകൊള്ളേണമേ VetC. pardon. 

സഹിതം 8. (സഹ 11.), Accompanied by, with 
കഡുംബസ. ഉപജീവനം കഴിച്ചു വരുന്നു MR. 
കഡുംബസ്‌'മായി പാതൃതുധരുന്ന വീടു jud. 
ംരം മാസ്ധപ്പടിയാല്‍ കുഞ്ഞിക്കുട്ടിസ. കഴിവാ൯ 
ഒരു വഴിയായി ന്ധ. അസ്ത്യായക്കാരനന്‍െറ സ്‌മാ 
യി തീച്ച കല്പിച്ചു MR. decided unfairly in his 
favour. മുതല്‍ സ, അയക്കു slong with. — അനു 
ജസഹിതനായിരിക്കുന്നു KR.; f. സഹിത Bhg. 

moans 8. (സഹിക്ക). Patient. — avadlgam 
patience. Bhg. 

സഹോദര൯ 8. (സഹ), A brother of whole 
blood; a brother KR., also സഹോദരം (en- 
dearingly)— സഹോദരി 8. മ sister. — met. a 
fellow-believer. സഹോദരസഹോദരികം. 

സഫ്യൃം Sahyam 8. (സഹിക്കു. 1. Bearable 
സ്‌മല്ലാതേ കണ്ടേറധമളുന്നിതു3ലു.-അസ്റ . 
2. powerful. 
സഹ്വ്യാചലം, സഹ്യ൯ the western Ghauts, 

boundary of Kérala, Bhg. (also സഛ്ലാദി). 

സാജു 8. She (f. of സ). 

സ്ധാകം sAYaM 8. Together, with. മയാസാ. 
Brhind. with me. സേനയാസാ. പുറപ്പെട്ടു Bhg. 
ബസുദിഡസ്സറാ. VetC. 

സാകല്യം sayalyam 8. Totality, ഉറുപ്പികസാ' 
മായിട്ടൂ കൊടുതുതു TR. 

സ്ധാകുലം 8. (സ). In anguish സാ. മരിക്ക Bhr. 

സുുകേതം 8. Ayodhya; സാ'മന്നവ൯ Nal 4. 

MoM ഒടി So. A bar, bolt; and താക്ഷാ 
V1., fr. താക്കുഴ q.v. 

സാക്ഷ്മാത ല്ലി 8. (സ, അക്ഷം). Eye to 
eye, manifestly, traly. അവനെറ സാ. അന 
ന്തരവ൯ TR. the acknowledged heir. സാ. ഉ 
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ള്ള സ്വരൂപം Arb. the real form. സാലുള്ളൊ 
രു പരബ്രഹ്മമാം പരമാത്മാ സാക്ഷിയായുള്ള 
ബിംബം 4.1._സാക്ഷാല്‍ക്കരിക്ക to appear.— 
സാക്ഷാല്‍ക്കാരം manifestation. 

സാക്ഷി. 1. Witnessing, eye-witness അ 
alles അന്നേരം N. സാ. ഉണ്ടു; അതിന്നു N. cao 
R. avo സാ. TR. പന്തിഭോജനധും സാ. യും 
KU. the king’s right to see Brahmans at 
their meals. സാ. ക്രടസ്ഥന്‍ @Qwaray Anj, God. 
2, one who gives testimony നമ്പിടിയെ സാ. 
നില്പാന്‍ അപേക്ഷിച്ചു TR. അവര്‍ സാ. നില്ല, 
CQ, അവരെ സാ. നിറുത്തുക MmeaasOVyM. 
ഭൂത്യന്മാര സാ. ക്കു പോര Genov. സാ. വെക്ക 
to call one to witness, 3. evidence, testimony 
സാ. കു വന്നു; സാ, പറക, Baran, തെളിയു 
& to be proved by evidence. കള്ളസ്സാ., തപ്പു 
സാ. VyM. പൊളിക്കു സാ. നില്ലാതേ CatR. 
4. forfeit of 10 (to 20) pet. on money advanced 
when the mortgagee wishes to give up the 


land he holds, before his term expires W. 


സാക്ഷികം 8. id. (in Cpds.) പഞ്ചസാ. Bhr. 
the body with the 5 senses, 

denV, സാക്ഷിക്ക to give witness V1. എന്നു 
സാ'ചൂ and സാക്ഷിപ്പിച്ചു PP. witnessed, 
declared. നി പറയുന്നതിനെന്തേ സവ്വേശ 
നെ ao’ dame 66൩0. 

സാക്ഷിക്കാണം a fee paid to witnesses on 
the execution of title-deeds. 

സാക്ഷിക്കാര൯ (=2) a witness VyM. രണ്ടു 
സാ'ക്കാര്‍ TR. 

abstr.N. സാക്ഷിത്വം 8. testimony, evidence 
തെളിവിനു മുഖ്യമായ സാ. MR. സാ. പോ 
രാ PP. ശാസ്ത്രികളുടെ സാ. കൊണ്ട്‌ മുററ്പി 
ക്ക 79. by quotations. 

സാക്ഷിപ്പെടുക to witness. നിന്തിരുവടിക്രടി 
Mo's രക്ഷിച്ചുകൊഠംക KU. deign to be 
present. — സ. പ്പെടുത്തുക to attest. jud. 

സാക്ഷിഭോജനം (1) dining with kings B. (the 
king with 2-3 Brahmans. Trav.). 

സാക്ഷിമരണം martyrdom (Christ.). 

സാക്ഷിധിസ്യാരം trial, ചില വ്യവഹാരങ്ങാം 
സം'ത്തിനു സമയമായി jud. 
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സാക്ഷിസ്മൂചിട സാക്ഷിക്കാണം. 
സാക്ഷിഭവിക്ക to be witness ലോകാനാം ag 
കുസാ'ഭവതി വിഭ Anj.— part. സാക്ഷി 
mab who became a witness. Bhg. 
സാക്ഷ്യം 8. testimony, സാ. ചോടിക്കേണം 
രാജായു VyM. 
സാഗരം sapvaram 8. The sea (as work of 
king Sagara. Bhg.), സൃയസാ'ങ്ങറം കലങ്ങി. 
fig. സൈനസ്സാ. കുണ്ടു KR. ടൂഃഖസാ. ete. 
ശാസ്ത്രരസാ"മായ ശങ്കരാചായ്യ൯ 811൮. 
സാംകേത്ൃയം 8, (സങ്കേത). Freeness from pro- 
fanation സാ, ചേന്ന പുലസ്യ്ശ്രഥം ajée Bhg. 
സാം്പ്യം മിനു 8. (സാംഖ്യ). 1. Numeri- 
cal, rational. 2. the Sankhya system സാം 
ഖ്യയോഗാചായയന്‍ Bhg. സാംഖ്യയോഥഭേടാടി 
കഠം AR. ഭേടപ്രധാനമാം സാധഖ്യ്യപാദങ്ങം 
8112൨. 
സാംഖ്യധാന്‍ ഒ Sankhya philosopher, സാംഖ്യ 
വതാം ധമ്മം ഇപ്രകാരം 00, (to give all 
away). 
സാംഗം Sangam 8. (av). With the members. 
Basemads നാലും സാ'മായ്റ്യടിച്ചു KR. complete. 
സാ. പട or സാ. പെരുമ്പട വാങ്ങിച്ചു Bhg. 
യാഗം ചെയ്യൂ സാംഗദക്ഷിണയായി KR. 
സാംഗോപാംഗഥ൯ 812. 3൨൨ as containing 
all appendixes & complements of the Vedas. 
സാചി Saji S. Crookedly. 
സാചിക്ൂതം turned aside, distorted. 
സാചിപവ്വയം 8. ൮൪. സ്ചിവത്വം. 
Mods satta Mabr. 0. (8൩ - സഞ്ചയ). Buy- 
ing wholesale അരിയുടെ സാട്ടെക്കു പോക, 
എള്ളാട്ടെ കൊണ്ടു വരാ൯ പോയി jud. (So. 
Canara shop-keepers). 
സാണ്‍െ Ar. sabn, A dish. Mpl. 
സാത്വികം satviyam 8. (സത്വം). Of best 
quality, substantial, good. ബുഭ്ധിയും ആസ്തി 
ByAJo ശെൌയ്യം എന്നിവ സാത്വികഗുണം VCh. 
— സാത്വിക൯ Bhg. 
(0220 sid'am 8. (സട്‌). Weariness സാ. പിടി 
ക്ക, ഗതസാദം adv. Bhr. 
സ്ധാദരം 8. (സ). Respectfully. 


സാദി_ സാധിക്ക 


സാദി 886 8. (സദ). A charioteer സാ. ഹയ 
ത്അിന്നു തേരിന്നു സാരഥി Sah, (vider ?). 
സാദിത്വാരം മുതലായ വകെക്ക 4. Items of 
Catcheri expense, ink etc. (P.......)- 
സാദൂശ്ശ്യം sad rsyam 8. (സദൃശ). Likeness, 
resemblance, example, സാദ്ദശ്യവാത്ത V1. 
a proverb. 

സാധകം sidhayam 8. Accomplishing അത്ഥ 
മല്ലോ ഭൂവി സവ്യാത്ഥസാ. KR. ഒരുത്ത൯ അനു 
ഭവപ്രമാണത്തെയും GoM ലേല്യ്യാദിപ്രമാ 
ണത്തെയും സാ'മായിട്ടു പറഞ്ഞാല്‍ VyM. plea. 
— സാധകന്‍ an effector. Bhg.; also തവ കായ്യ 
സാധക്കരന്‍ Mud 8. (print), see 1011. 1. 


സാധനം 8. 1. Accomplishing മുക്തി 
സാ. Bhg. കായ്യസാധനകര൯ Mud. a Vezir. 
2. means for effecting, materials, tools, instru- 
ment. കുറിസാ., ഭക്ഷണസാ, (-- പദാത്ഥം), ദേ 
വക പ്ലൂജെക്കു സാ. പള്കൂം CG. സാധനദ്ൃഷ്യം 
(see അകൌശലം).-മോക്ഷസാ'ങ്ങളില്‍ (നാലു 
സാധനം: ചരിത്രം, ക്രിയാ, യോഗം, ഞ്ഞോനം 
Chintar.) മുമ്പിതിന്നു Bhr. the best help to 
bliss. — സാധനചത്ുഷ്ടയം KeiN. (-: നിത്യാ 
നിത്യവിവേകം, ഭോഗവിരാഗം, voaodlan goo, 
മോക്ഷേ്ശു). 8. article, thing, property. 
4. a dooument, deed എഴുതി അയച്ചസാ., ചി 
ല സങ്ങാം ഉണ്ടാക്കിച്ചു TR. 
സാധമ്യം 8, സ്ധമ്മത. 
സാധാരനെം sadharanam 8. (സ). Common, 
general, applicable to many. സാ'മായി എല്ലാ 
വരും ചെയ്യു വരുന്നു vu. അവനെ ഒഴിച്ച 
സാ. അല്ല Nal. he only can do this. ലംബ 
wad രണ്ടിന്നും സാ'മായിരിക്കുന്ന ഭൂഥി Gan. 
the common base. ഈ നാട്ടിലുള്ള സാ'നടപ്പിന്നു 
ശരി MR, universal practice. 
സാധാരണ (mod.) general rule കൊടുക്കുന്നതു 
സാ. യായിരിക്കുന്നു; അതിലേക്ക്‌ ഒക്കയും 
സാ. Yo പ്രയത്നവും ഇവസെറതാകുന്നു MR. 
the scheme and its execution. സാ. യായി 
ഉപയോഗിക്ക to use generally. 
സാധാരണ്യം 8. common right or interest. 


സ്ധാധിക്ക sadbikKa 8. 1. ന. a. To accomplish, 


achieve; gain an object കാശ്യാം മരിപ്പവ൯ | 
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സ്വ 


സാധിക്ക സാദ്ധ്യം 


മുക്തി സം/ക്കുന്നു BitVij. ആദിത്യന്‍ ഓരാണ്ടുള്ള 
ഗതിയെ മാസംകൊണ്ടു സാ/കുന്നിതു ചന്൯ 
Bhg. മാനുഷജനങ്ങന്റേ മോക്ഷത്തെ സാ. യു 
Bhg. 2. to prove എന്നു സച്ചു; ലി to bury 
3. v. ൩. to be brought about, 
succeed ആരംഭിച്ചതു സവ്യം സാ'ക്കും അവക്ു 


a corpse ₹1, 


SiPu. രണ്ടും സാധികും നിനക്കു KR. you will 

have your wishes. വില്ലയും ആയ്യധങ്ങടും 

അവക്കു സാധിച്ചു Bhr. mastered, സാധിച്ചു 

പോന്നിതു കായ്യം Bhg. ഇപ്പോഠം കെട്ടിച്ചു തരു 

വാ൯ സാ. യില്ല, മുതല്‍ ബോധിപ്പിപ്പാ൯ സാ' 

ക്ഷം TR, can. നമ്മാത സാക്ുന്ന പ്രയത്നം TR. 

as much as I can do. 

സാധിതം 8. (part. pass.) realized, സാ'മായി 
നിന്‍െറ കായ്യം KR. 

CV. സാധിപ്പിക്ക to obtain the accomplish- 
ment, എല്ലാമേ സാ'പ്പേ൯ AR. I shall effect 
it (for thee). എ൯മനോരഥം സാ. DM. to 


grant, execute. 


സാധു sadhu 8. (സാധി). 1. Perfect പക്ഷം 


ഇതു സാധുൃതരം ChVr. the best advice, also 
സാധീയാന്‍ Comp., സാധികഷ്ടും Superl.; 1700. 
സാധോ CC.; സാ. ക്കളാകുന്നതു സമചിത്തന്മാ 
രല്ലോ AR., f. സാഭ്ധ്വി. 9. meek, gentle സാ. 
ശീല൯; (mod.) humble, poor സാധുവായിട്ടുള്ള 
ജനങ്ങ, സാ. ക്കളായിരിക്കുന്ന കുടിയാന്മാര്‍ 
TR. peaceable subjects. 3. valid, legal അതു 
സാ. വായ്ത്കുരികയില്ല TR. (a document). അതു 
വര ലേലം സാ. വാകയില്ല jud. 4.-- crew 
നം 8. property സാ. സൂക്ഷിപ്പാ൯ ആമായില്ല, 
സാ, മുടിക്ക So, 
സാധുത 8. goodness സാ. ാഗുണങ്ങാം Nal. 
abstr.N. സാധുത്വം 8. 1. id., honesty. സാ. 

ഭാവിച്ചു MR. feigned innocence. 2. അവ 

നെറ സാ, വിചാരിച്ചാല്‍ humble station, 

poverty. 
സാധുരക്ഷ protecting the peaceable. സാ.ക്ക്‌ 
അധികം ഗുണം MR. better fitting a just 
government. 

sadhyam 8. (part. fut. pass. of സാ 

ധി). 1. Achievable, practicable ഒങ്ങളാല്‍ 
സാ. അല്ലാത്തതു KU. സാഭ്ധ്യരോഗം curable. 
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സാഭ്ധ്യയ൪- സാന്നിദ്ധം 


2. the thing to be proved. കോടത്തിയില്‍ ബോ 
ധിപ്പിക്കേണ്ടുന്നസാ, MR. the object. aos'ando 
തലയില്‍ ഇട്ടു, സാദ്ധ്യനാമം എഴുതി Tantr. (of 
the person you have in view). 3. effect, effi- 
cacy. സാ'മായിട്ടു പറഞ്ഞു V2. pressingly. 
സാഭ്ധ്യര്‍ 8. a class of demi-gods സിഭ്ധരും 
mo’ mo AR. 
സാഭ്ധ്യസിദ്ധി 8. completion; establishing 
what was to be proved. 
സാദ്ധ്ധസം sadhvasam 8. (av, wom). 
Fear സാ'ഡാരായി 817. സസാ. Brhmd. 


സാഭ്ധ്വി 8. (6. of സാധു). A virtuous woman | 


ഉത്തമയായുള്ള സാഭ്ധ്ധിജനം KR. സാദ്ധ്ധിക 
മാര൯ 811൨. (opp. a bastard). 

COIMN OBo 8. (സ, Joy fully. 

സാനു sanu S. A top, table-land ഗിരിസാ. KR. 
= മുകമാപരപ്പു 

സാരശുക്ടലം 8. (സ, അനു), Favorably. Bhg. 
സാന്ദതാപം KR. grieving after. 
സാനുമോദം KR. rejoicingly. 
സാന്ദരാഃഗാദയം with awaking passion. 

സാന്ത്വം Santvam 8. (better voo—). Soothing, 
conciliating. സാ'മത്രേ ഗുണം KR. try to 
conciliate. ഉത്തരം സാ'പൂവ്വം ഉരത്താ൯, Av’ 
വിശേഷം ലാളിച്ചു പറവാന്‍ KR. to comfort. 
സാ'വ ചനങ്ങം Bhg. 
സാന്ത്വനം 8. (id.) bland, kind, soothing 

words സാ. ചെയ്യുണത്തിക്ക "7൦0. സാ. 


കൊണ്ടു തണുപ്പിക്ക KR. സാ. കൊണ്ടു കോ 


പം തീത്തു 06. സാ. ചെയ്യൂ മെല്ലേ ചൊല്ലി 
Nal. gato തീപ്പ്ാ൯ സാ'വചനം Bhr. avo’ | 


aAgQjo പറഞ്ഞു AR, (= സാമവാക്കു). 
സാന്ദ്രം sandram 8 (G.a dros), Thick, throng- 
ed, close സാ'സ്തിതം, സാ'മാം പദവികഠം Nal. 
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സാ'സരോരുഹം CG. സാ'നുരാഗം 817൮. soft. | 


സാ'സ്ഥലം Sk. pleasing. 


സസ്യം കഴിക്ക KR.= സന്ധ്യാ ൭൧2൦. 


sence; exhibition of power ദേവസാ. place & 
power of a Gol’s manifestation. തല്‍സാ. കൊ 
ണ്ട്‌ അവസ്തൃഷ്ടുമാം AR, ഛചിത്തസാ. കൊണ്ടുത്ത 


മന്മാരായിടും (opp. ദേഹസാ.) SidD. influence. 





സാപത്തയം — സാമന്ത 


പള്ളിക്കു വളരേ സാ. ഉണ്ടു, സാ'മുള്ള പള്ളി 
(Rom.C. Mpl.), അമ്പലം, ദേവന്‍ (cures are 
said to be effected etc.); opp. avo. Bana}. — 
സഠ്‌മുള്ള പേര്‍ famous, (prestige), സാ. ഇപ്പാ 
താക്ക to render of no repute. (൬00) 

സാപത്ധ്യം sabatnyam 8. (സപത്തി), Plural- 
ity of wives ദോഷമോ സാ'ത്തെ പോലേ മ 
റെറാന്നും ഇല്ല Mud. സാപത്ത്യോതഅവടു ഖം 
AR. സാ. തോന്നിച്ചവര Bhr. who had re- 
commended herself for a second wife. 

സ്ധപ്പാടു, gee (093.195 1. (സാപ്പടുക to eat). 

സാഫല്ലയം saphalyam 8. (സഫല). Efficacy, 
fruitfulness ഇന്നു തപസ്സിന്നു സാ. വന്നു & സാ" 
മായ്ക്കുന്നു മനോരഥം AR, യാഗം മുററും സ്‌മാ 
യി KR, കാമസാ. വരുത്തുമ SiPu. enjoyment. 
നേതൂസാഫല്യഹീന൯ 122. bereft of the use 
of his eyes. അതു വരുത്താന്‍ റിഗുലേഷനാല്‍ 
സാ, വരുന്നു MR. 


സാഫ്‌ Ar. saf, Clean, candid; cured. 


സാഖപയെ൯ Ar. ലാന, Soap. 


സ്ധാമം 88൬൭൩ 8. (ശമ). 1. Conciliation, one of 
the 4 expedients (ഉപായം 136.). avo@emado 
കൊണ്ടു തെളിഞ്ഞു Sah. സാമപൂവ്വം പറഞ്ഞു 
AR.=awonmto. 9. the 3rd "7668 മാമുനിമാ൪ 

എല്ലാം നാന്ുകനോടൊത്തു സാമത്തി൯ ഗാന 

ത്തെ ചെയ്യാ൪ CG. 3. (സ, ആമം) സാമമാ 

യിസരിക്ക Nid. undigested evacuation, opp. 

നിരാമം. 

സാമഃവദി 8. skilled in സാമവേദം. 

സാമശേഷം 8. the 3 last expedients, സാ'ത്തി 
ന്നാളല്ല Sah. (see foll.). 

moardlad (1) ൬൯. - സാമദാനഭേദദണ്ഡ 
ങ്ങ; also സാമാട്ടുപായങ്ങറം Bhg. 
സാമോപായികന്മാര്‍ PT. who try concili- 

ation, — Vu. സാമോപായക്കാര്‍ട ശാന്ത 


വാക്കു പാഞ്ഞു വശീകുരിക്കുന്നവര്‍. 


സാമഗ്രി മണ്‍ ൩.൭. 0. (സാമഗ്യം 8. en- 
സാന്നിഭ്ധ്യം sannidhyam 9. (സന്നിധി). Pre- | 


tirenese, implements). Allingredients ofa meal, 

all materials for building ete, V1. 
സാമന്ത൯ simandad 8. (സമന്ത). 1. The 

chief of a district, a governor ശക്യസാ'ര വേ 


ണം VCh. നില്ലുന്ന സാ'വീരന്മാര്‍ UR. (--അ 


സാമമ്ഥ്ും--- സാമോദം 


മാത്യ൪), നാനാടിഗന്തസാമന്തലേകേങ്ങൾ.ം Nal. 
സാമന്താദ്യപഞ്ചകം 114, 2 the son of a 
Brahman from ച Kiatriya mother, ൮ വഴി 
ao’ KU. the dynasties of Calicut, Kolatiri, 
etc. [സാ. eloquence. 
സാമമ്്യം 8, സമത്ഥത Power, skill. വാക 
സാമാജികന്‍ 8. (സമാജം). A member of an 
assembly; T.C, vakeel, ambassador. Tdbh. 
coraoWlarard ഒക്ക നിരൂപിച്ചു, നമ്പ്യാരേ 
യും ശേഷം സ്ഥമാധികന്മാരെയും വിചാര 
തഅഅിത TR. 
സാമാ൯ & സാമാനം P. 88൩4൩, Appa- 
ratus, materials, baggage, things പീടികയില്‍ 
സാ. വാങ്ങുക jud. അടിയന്തരത്തിന്നു @gia 
സാ'ങ്ങഗം MR, (= കേല്ലു). വേണ്ടുന്ന സാ'ങ്ങ 
supplies. പടടെക്കു വേണ്ടുന്ന സാ. ഒക്കയും TR. 
അരങ്ങേറഠിന്നു വേണ്ടുന്ന സാമാനം ഒരുക്കി. 
സ്ധാമാ 8, (ട സമാനം). 1. Common, avr’ 
ണിതങ്ങാം Gan. elementary rules(opp. astron.), 
സാ'നായൊരു വൈരി CG. an enemy to both 
parties. moo’qsq current. 2, ordinary coo’ 
നല്ലിപന്‍ AR. സാ'നായ കപിയല്ലിവ൯ KR. 
ഏവം പ്രവൃത്തിസാ. എന്നോതുകില്‍ Sah. if you 
call it mean. 8.യാഠ2 the whole in: സാ.ന 
ലത, വേണ്ടില്ല vu. pretty good = ഏകദേശം, 
സാമാന്്യക്കാര൯ vu. (2) ൭ common man. 
സാമാന്വയേന Instr. commonly, generally. ഇതു 
പ്രകാരം സാ. എല്ലാ അംശങ്ങളിലും നടത്തു 
ന്നു MR, universal custom. 


സാമി simi 1. 8. ൩. semi). Half. 2. Tdbh.= 
സ്വാമി. 
സാമീപ്യം 8, - സമീപത Nearness, ശിവസാ. 


8410. a measure of bliss (opp. സാരൂപ്യം, സാ 
ലോക്യം, സായുജ്യം). [q. v. 
സ്ധാുമു OY) 8. (സമുഖം). Presence & സാമ്മഖ്യം 
സ്ധാമുദ്രം 8. (സമുദ)ര്‍/ചഥ൦; a spot on the body. 
സാമ്ദ്രികം or സാവി chiromancy, physi- 
ognomy, fortune-telling by bodily marks. 
cro9g.) Vi. (സാമി), also സാമൂതിരിപ്പാട്ടില്‍ 
നിന്നു വളരേ കാലമായി നടത്തി വരുന്നു 

42൪. താമൂരി 9.൬. 
സ൩മോദം 8. (സ), Joyfally സാ. പറഞ്ഞു Sk. 
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സാമ്പരാ-- സാരഗ്ര 


സാമ്പരായം 8. Fatare. — സാ"യികം warlike. 
MO(CnyO> sambradam 8.= coma) Now; in 
this case VetC, 
സാബമ്പ്പാണി ണി T. M.C. (& തം —). 
Benzoin, eap. മലാക്ക സാ. Styrax b. പറങ്കിസാ. 
Olibanum, for തൈലം, ധൂപം ete. 
സാമ്മുല്ല്യം 8.5: സമുഖത, 7.1. സാ. എത്തുക to 
meet V2. 
സുമം samyam 8. 1. സിന -- സമഭാവം, 
equilibrium, indifference. 2, s parable, സാ 
രസാ'ങ്ങഗകൊണ്ടു ഭത്സിച്ചു KR. with irony. 
8. like സാ'ലിജന്മാക്കു മറെറാന്നും ഇല്ല Bhr. 
സാമ്മാഭ്്യം 8, (സ്ര്മാഠ൦). Imperial rule aw». as 
mo VetC.; fig. അങ്ങനേയുള്ളൊരു സാരസാ'വും 
തുംഗാഭിലാഷം ലഭിച്ചാർ ഇരിവരും Nal. saw 
all theie wishes crowned. 
സാംസാരികം 8. (സംസാരം). Worldly. 
സ്ധായം sayam 8. (end, Y സോ). Evening സ 
രയ്മുതന്നില്‍ സാ. സന്ധ്യയും ചെയ്യു KR. 
സായങ്കാലം id., സായന്തനം vespertine. സാ 
യാന്തരങ്ങളില്‍ ഒരു ശ്ലോകം ഓതുവാ൯ Nal. 
സായാഹ്നം 6 Naliya after അപരം 
സ്സായകം 8. An arrow സായക്പങ്കതികുഠ AR. 
സായിതു Ar. shahid, A witness TR.=ceadip. 
COIS FF 0 8. Identification ലഭിച്ചു സാ. Bhr. 
അച്ചുത നോടു സാ. പ്രാപിച്ചു AR. a mokéam. 
സാ'മുക്തി ajymepraadimacc qam) Chintar. 
(see സാഥീപ്യ). 
enon’ Ar. sahib, A lord, gentleman, also 
സാഫെബവര്‍ TR. 
C7090 saram 8. (സര; L. sal, serum). 1. Juice, 
sap, cream. 2. essence, substantial, best സാ. 
അറിയുന്നവ൯ സവ്യജ്തന്‍൯ prov.; സാര൯ an ex- 
cellent, wise, real man (1൩ Cpds. ക്ഷമാസാര൯ 
Brhmnd. ready to pardon, സാരധമ്മിക്ടുന Nal. 
really righteous). എന്നുള്ള സാ. പഠിപ്പിച്ചു Bhg. © 
idea, principle. സാരമായ കായ്യയത്തില്‍ പരസ്സ്ൂര 
വിരോധം പറഞ്ഞു MR. on an important point. 
MOIVALOS Od ഉരചെയ്യു CaVr. & സാരമായൊ 
രു കഥ VetC. dlayavsmsads PP. mysteries. 
സാരഗ്രഹണംചെയ്യു to extract, compile. സാ 
രംഗം 8. variegated; a deer PT 2. 


CO OFA — സാത്ഥം 


സാരഞജ്ഞന 8. wise, സാ. അല്ല ഭവാ൯ Bhr. 

സാരത 8,--സാരം. 9. സാ. ചേരും ഗിരി 
കര 8127. chief mountains. 

abstr.N. സാരത്വം excellency, സാ. ഉള്ളൊരു 
കാകന്‍ PT 2. 

moomenyan) acuteness, wit. 

സാരമാക്ക to mind particularly, വൃത്താന്തം 
സഴാതേ VetC. made nothing of it. [ous. 

സാരവാന൯70. (substantial) clever, ingenu- 

സാരസ്മൂതി gratitude, പശ്വാടികഠക്കു സാ.യി 
ല്ല VetC. 

സാരഹീിനന്‍ a blockhead, bore. 

സാരാംശം the essential part; pith. 

സാരോപകാരം a great benefit. സാ. അറിഞ്ഞ 
ക്രടാ VetC. is not grateful. 


സാരോപദേശം important teaching or advice. 


COIMEM ഒ. (avd purging). Trianthema mono- 
gyna. — സാരണി Piederia foetida. 

സാരഥീ S. (സ,രഥ). A charioteer Bhr. സാ 
രത്ഥ്യം വഹിക്ക to drive. സാരത്ഥ്യധേലയും ആ 
ചരിച്ചാ൯ CE. കൂൃതസാരത്ഥ്യയായൊരു a) KR. 
(to a woman), fig. സാ, യായ ബുദ്ധി Bhg. — 


also സാരഥിത്വം അതിവിസ്പയം Nal. 
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സ്ധാരമേയം 8. (സരമ a bitch), A dog PT. 

സ്വാരസു: ഭ (സരസ്സ്‌). 1. Belonging to a pond; 
a lotus സാരസാക്ഷി VetC. (fem.); സാരസോ 
അവന്‍ Bhg. Brahma, സാരസാസനലോകം 
പ്രാപിച്ചു 41%. ബ്രഹ്മലോമം. 2. a crane, 
Ardea sibirica.;= വണ്ടാരങ്കോഥി No. 100. 

സാരസ്യം 8. (സരസം), 1. Sweetness, plea- 
santness സ്ഥലത്മിനെറ സാ. Arb. സാ'വാകൃ 
ങ്ങ 11 ; സാ'വാണി f. sweetly conversing. 
സാ. ഇല്ല ഇന്നാരിക്ക്‌ കട്ടും06. 9. lascivious 
intercourse നിന്നോട്ട സാ. ആടുകില്‍ "7൦0. 
അവനോടു സാ. ആടി PT. 

സാരസ്സറുവെടി vu. A volley, see ശാരിശി. 

7090) sari Te. 0. Tu. (fr. ചാര). Time, turn; a 
man at chess B.— ഇ ടസാരി So.= ഇ ടചൊരുകു. | 

സാര്ൂപ്പ്യം 8. (സരൂപ). Assimilation to God, 


a bliss (see സാമീപ്യം). 





സാത്ഥം sartham 8. (സ). A troop, caravan, 


സാദരം സാവധാ 


സാത്ഥഖാഹ൯ Nal. its leader. — hence prh. 
Tdbh. ശാഭ്ധയും എരുതും ക്രട്ടി TR. (see ശാ). 
സാദ്രം 8. (സ). Moist. 
സാദ്ധം 8. together. 
orgy ologny 8, (സപ്പം). The dragon’s head, 
a certain inauspicious time (astrol.). 
സാവ്ൃത്രികം 8. (സവര). Belonging to all 
places. Bhg. 
moray ഭൌമ൯ ഒ, Universal monarch aw)’ 
നാം സഥരന്‍ KR. — സാ'മത്വം തന്നേ ഭാധി 
ച്ചാല്‍ വന്നുക്രടാ Bhr. സാ'ത്വം ഉണ്ടാക്കി ന്നു. 
universal monarchy. (അകേ. 
സാവ്വ GAIA S. Conversant with all the 
സാലം salam 8. (ശാല). 1.A wall സാലനിക്ഗയാം 
പരിഖ KR. 


KR, = മരാമരം. 


2, സാലപ്പക്ഷം Shorea robusta 


സ്ധാലഗ്രാമം 8. a kind of ammonite found in 
the river ഗണ്ഡകി, emblem of Visnu; also 
സാളഗ്രാമം ശിവലിംഗം പൂജിക്കുന്നതിന്നു 
TR. സാളഗ്ഗാമോപലങ്ങ കൊണ്ടലങ്കു തയാ 
യ ചക്രനടി Bhg, 
സാലാമീസ്രി Ar. tha’lab-misri, Salep of 
Misr or Egypt, Orchis mascula. 
COIGEINBs yo 8. (സലോക). Dwelling with a 
God, ഒ bliss (see സാമിപ്യയ). 
സാല്വ, see ശാ--, A shawl. ശീലത്തരങ്ങളില്‍ 
പ്രസിദ്ധിയുള്ള സാ. MC. തലയില്‍; കെട്ടിയ 
സാലും TR. 
സധാല്പ്ം 8. (better coo—) N.pr. A country, Bhg. 
സാവകാശം 8. (സ). Leisurely; opportunity. 
സാവങ്തം (ഞ്ഞാ) Bhr. disdainfully. 
സ്വാവഡാനം 8. (സ). 1. Cireumspectly സാ. 
പുറപ്പെട്ടു Nal., gen. സാ'ത്തോടു തേരനടത്തു ൭ 
KR. മൌയ്യനെ കാത്തുകൊണ്ടു സാ'ത്തോടിരു 
ന്നു Mud. wary. 2. attention സാ'മനസ്സ്സോടേ 
മേറരക്ക. 3. quiet നമ്മുടെ ശരിരം സാ'ത്തോ 
ടേ പാക്കണ്ടതാകുന്നു TR. for aje’s sake keep 
quiet. രാജ്യത്തു സാ. ആകയില്ല, നാട്ടില്‍ avo’ 
മായി നില്ല, ഡ്പ്പു ഇങ്കിരിയസ്സുമായി സാ. ആ 
ക്കി 1. peace.—adj. സാചധാനന്‍ deliberate. 
സാവധാനത 8. id., സാ. വേണം സംശരം ഉ 


ണ്ടായ്ക്കുരും PT. be on your guard.—avo'@-10 


സാവധാ__ സാഹിത്യം 


@Som PT, unwary. സേധകജനത്തിനൊ 
ടൂര്‍ഖത്തെ കുളവാനായി സാ'ത്വം തന്നേ ഭൂ 
കാണം മഹാത്മനാം VilvP. care. [ly. 
സാവധാരണം (കണ്ടു നിന്നാര KR.) attentive- 


സ്പാവനം s SAvanam 8. (സു). A month of 30 
days, യൃഗതിഥിയും യുഗസാവനമധും Gan, 
സാവശേകഷ്ഷത 8. (സ). Leaving a remainder 
എന്നുടെ G7 Kara സാ. ചെററ്ുമില്ല Nal. 
സാവിത്രി S. (സധിതാ). The verse Gayatri. 
സാവേശം 8. (സ). Absorbed സാ. ചിന്തിച്ച 
Mud. 
സാശ൯ longing PT, 
സാഷ്ട്യാംഗം and സാഷ്ട്രാംഗനമമഡ്ത്ാരം prostra- 
tion with 8 members. 


: [fice. 
സാഹഫച്ചയ്യം ചെയ്ത KR. To assist at a aacri- 


സുഹത്ത്‌ ച. 8814, Hour, 2001. 
സാഹസം ഭയ 8. (സഫഹസ്സി). 1. Vio- 
lence, 1881൩688. പ്രഥമസാ, misdemeanour, മ 
ഭ്യൃമ, ഉത്തമസാ., പിടിച്ചുപറി മുതലായ സാ, 
VyM. felony, heinous crime. നി ഓടിപ്പോന്ന 
ത്‌ എത്രയും സാ. PT. offence. ദൃതസാ. ത്യജി 
ക്കേണം Nal. സാ. വേണ്ട no force to be used! 
മേന്തിതെന്‍൯ പൈതലേ നിന്നുടെ സാ. CG. 
pranks, 2. regoluteness സാ, നിമിത്തം പ്ര 
സാടിച്ചു Arb. കാണേണം എന്നുള്ള സാ. ഉണ്ടെ 
ജില്‍ CG. ardour. സാ. എന്നരുഠം ചെയ്യൂ യി 
രിഞ്ചനും Bhg. bravo! [borious. 
സാഹസക്കാര൯ violent, hasty, resolute, la- 
സാഹസകാരികശ Mud. rash persons. 
abstr. N. സാഹസത്വം rashneas, ഒന്നിനും സാ. 
നന്നല്ല Sk. 
സാംഹസ്പ്പെടുക to,exert oneself, try & ven- 
ture all പലവിധം awo'go Bhg. (in battle). 
സാഹസി violent, rash സാ. കഠം സാക്ഷിക്ക 
Tg VyM. 
MIIANC Ye 8. (സഹസ്ര). A body of 1000. 
സുഹായ്യ്ം 8 (സഹായം). Assistance ഞങ്ങ 
@S സാ. ചെയ്യാം KR. സാ. ഒക്കയും ചെയ്യുന്ന 
തുണ്ടു ഞാ൯ Bhg. 
സാഹിത്യം 8. (സഹിത). 1.800:6. സാഹിത്യ 
കേളിക്കിന്നാധിക്യം CG. it’s time for hearing. 
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9, joining words in rhythm & metre, സംഗിത 
സാഹിത്യയസാമുദ്രികാടിയും Nal. 
COI} loc. --താളം, f.i. സാഉവരുമ്പോഗ prov. 
സാമു ഗ്രാമം, see under സാല. 


സിംഹം simham 8. (East African: simba). 
1. Lion, Tdbh. ചിങ്ങം 360., സിങ്ങത്താന്‍ V1. 
നാമശാലിയാം സിംഹത്താ൯ 117., f. സിംഹി, 
സിംഹിക Sk. 9. royal, pre-eminent. 

സിംഹനാദം a lion's roar, war-cry. 

സിംഹല്പല്ല a tusk, long tooth V1. 


സിംഫമുഖം N. pr. a കോട്ടപ്പടി of Kolatiri. 
സിംഹയാന f. riding on » lion (Durga); സിം 
ഹ ശാമി, സിംഹസ്ത്റന്ധന്‍ KR. id. ൩. 
സിംഹളം (ചിങ്ങളം, 360, Pali സീഹമഭം, T. 
രംഗം 121), Ceylon സിംഹമു൪, സിങ്കള൪ 
the 81൩81689. 
സിംഹാസനം a throne ിവ്യയസി. പുക്കു Bhr. 
സി'സ്ഥന്‍ KR. സി'രോഹണകാലം TrP. 
സികതല്യകര്‍ം 8.8; സികതിലം-മണപ്പുറം. 
സിക്ക 2. sikkah A coin. സിക്കമുറുപ്പിക a 
current Rupee. 
സിക്തം siktam 8. (p- p. of സിച്‌). Sprinkled 
നൈകൊണ്ടു സി'മായുള്ളൊരു തി CG. 
സിക്ഥം 8. wax. 
സിതം sidam 8, White. 
സിത white sugar സി. ചേത്തു (with പഞ്ച 
സാര) Nid. എല്ലാ സിതകടു.ം GP. ഫലമധു 
സിതാടിയും Mud. (to ഒ parrot). 
സിതശ്രുകം 8. barley. 
സിദ്ധം siddham 8. (part. pass. of സിധ്‌ = 
സാധ്‌) 1. Achieved, effected കേശക്കുന്നോകു 
മുക്തി സി. 11%. അപ്രുകാരം തന്നെ സി. ആ 
ക്കി PT. സുഹുല്ലാഭതന്ത്രം സി. avamjo PT. 
ends herewith. 2. determined സവ്ൃശാന്്ര 
ത്തിലും സി. 8112൨. എന്നു ശാസ്ത്രരസി. PP. deci- 
sion. സി. വരുത്തുക to prove. 3. approved. 
എന്നു സി. it is acknowledged. നിചത്വം മമ 
ജുധിക്കുണ്ട്‌ എന്നു സി'മല്ലോ Mud. ചൊല്ലി 
യാല്‍ സി'മല്ലായ്ക്കുയല്പി ഏന്നു സംശയിച്ചു 427. 
ഏതുമേ സി'മല്ലാഞ്ഞു 13127. credited, believed. 


സിദ്ധക്ഷേത്രം (3) a celebrated temple. Brhmd. 


+ 


സിദ്ധദി_ സിദ്ധി 1056 സിദ്ധി സിഖബന്തി 


സിദ്ധദിപിക (1) N. pr. a Vedantical treatise 
810. 

സിഭ്ധ൯ (1) accomplished, perfected, one 
having attained his purposes. കൊടുത്തു 
സി'നായാന്‍൯ KR. happy. സി"നല്ലാത ബാ 
ലന്‍ ഏത്രതാ൯ ഫിഴക്കിലും അമ്മ ക്ഷമിക്കും 
KR. a minor, not responsible --- (2) firm, 
inspired, Vi. — (3) deified being or demi- 
god; (see സാഭ്ധ്യ൯). 

സിദ്ധയോഗി AR. an accomplished ascetic. 

സിദ്ധരൂപം (1. 2) ൭ Sanscrit grammar. 

സിദ്ധാന്തം 1. Established truth, system 
ധേടാന്തസി. എല്ലാം അറിഞ്ഞവന്‍ Nal.; സ്മൂയ 
സി. a solar system, laid down in Bhaskara’s 
സിദ്ധാന്തശിരോമണി; a whole plan തന്നുടെ 
സി. എല്ലാം അരുഗാചെയ്യൂ AR. aim. ഇതിന്‍െറ 
സി, പറയുന്നു (huntg.) explain, ചില സി.പി 
ടിച്ചു ഏററങ്ങ ചെയ്യുന്നു, ഓരോരോ സി'ത്മി 
ന്നു ആയുധക്കാരെ പിടിച്ചുകെട്ടി TR. on differ- 
ent pretexts, with some ulterior views, 2. firm 
conviction, persistency. സി. വിടാത്ത head- 
strong V2. സി'ത്മോടേ മുടിച്ചു TR. insisted on. 

3, (mod.) deep grudge അവര്‍ തമ്പുരാനുമായി 

സി'മായി Ti, അധികാരിയും 1. avo തമ്മില്‍ 

സി. ഉണ്ടു, ഞാന്ദമായുള്ള സി. നിമിത്തം MR. 

spite against me. സി"ങ്ങ പറക TR. insinu- 

ations, calumnies.—vu. ചിത്താന്തം &-ാന്തരം. 

ondlavodmy) 1. an astronomer. 2. positive, 
firmly resolved. 3. obstinate, bearing 
grudge V2, 

8627. സിദ്ധാന്തിക്ക 1. to be determined, 
urgent, 2. to grudge, hate. അവ൯ രാ 
ജാവുമായി സിച്ചു ഇടഞ്ഞു പോയി Ti. 
quarrelled, vu. 

സിദ്ധാത്ഥഠ successful. 

സിദ്ധി 1. Accomplishment ഐഹി ക്പാര 
ത്രികസി. ഉണ്ടാം VilvP. തന്നുടെ സി. കാലം 
വരുവോളം GaP. bliss, death. സി. പ്പെട്ടു 

Mud., സി. ക്രടി Arb. died. സി. പൂകിക്ക PT. 

to kill. കായ്യസി, prosperity, success, രണ 

ത്തില്‍ സി. ഉണ്ടെന്നുരത്തു ക്രടാ KR. victory. 

2. obtaining. വിശ്വാസസിദ്ധയേ AR. in order 





to be believed. സി. ത്രയം KR. the three per- 
fections. തങ്ങളെ പോന്നു വന്ന യോഗസിഭ്ധി 
കഠം Bhg.= അഷ്ടൈശ്വയ്യങ്ങള്‍; അഷ്ടാദശസി. 
കര of Yogis, but 8 are chief. Bhg. (അണിമ, 
മഹിമ, anaila, ഗരിമ, ഗുണപ്രാകാശ്യം, രം 
ശിത്വം, വശിത്വം, പ്രാച്യി). 3. -- സിഭ്ധാന്തം 
2 conviction സ്വായത്തസി. സചിവായത്തസി. 
യെന്നും നായകന്മാരെന്നുമുഭയായത്തസി. യെ 
ന്നും 219. (Mud 5. സ്വായസി.) ആയം 84. 
denV. സിദ്ധിക്ക-- സാധിക്ക 1. 9. ഒ. to ac- 
complish, കാമ്യാത്ഥങ്ങളെ. സവ്യൂരും സിക്കു 
നാ Bhg. to obtain. ഭൂപാലനെ സിച്ചാഠര, 
മോക്ഷത്തെ സി. Bhr. to gain; to effect, 
find in നമ. -- വരുത്തുക. 2. v.n. to be 
obtained, to result കേക്ുന്നവക്കു avganl 
സിക്കും Nal. അവന്ദ നരകം സിച്ചു Arb. 
സ്ഥലം എനിക്കു സി'ച്ചുര്‍ന൯. അവന്ദ കായ്യം 
സി'കും VyM. he will gain the suit. വാദ 
ത്തിന്നു ബലം സി. the plea gains strength. 
ഈ അപേക്ഷ വ്യവഹാരത്താല്‍ m5)’ eenD 
MR. is fulfilled. 
CV. സിദ്ധിപ്പിക്ക to make to obtain. gamlaw 
സിച്ചു KR. granted. 
സിദ്ധൌഷധം (3) an approved medicine സു 
Q12AQo സിങ്ങഠ KR, സി. കൊണ്ടു രക്ഷിച്ചു 
AR, സി. പ്രയോഗിക്ക Nid. = കൈകണ്ട 
രുന്നു. 


സിധ്ധം sidhmam 8. Scab, leprosy. 


സിനീവാലി 8. The real day of new moon. 

സിന്മൂരം sindtram 1. Red lead, vermilion. 
ചിനസി. minium. 2. any mineral prepar- 
ation; സിന്തൂരിക്ക to make such. — സിന്ദൂര 
പ്പൊടി powder for painting the forehead. ഒരു 
സി. വിഷമിശ്രമായികൊണ്ടു വന്നു Mud. 

സിന്ധു 8൬01൩ 8. (സൃന്ദ). 1. The Indus, 
Sindh, സി. വാരം a Sindh horse. 2. the 
ocean, ജ്ഞാനദയാസിസു fig. 3, 2 river f. 
വിസ്ക്ുതയായ സി. KR. (ന്തി KR. 
സിസ്ധുരം 8. an elephant സിസ്ദരവരനിരപ 

സിപ്പായി, സിഫാസി, see ശി. 

സിബന്തിന. sih-bandi, A militia man, peon. 
സി. ക്കണക്കു TR. 


സിര — സപീവനം 


സ്സിര sira 8. A tubular veasel, artery, nerve, 
tendon സന്ധിസിരാരോഗം Nid. @0 മുള. ഉള്ള 
സിരയാല്‍ അംഗം എങ്ങും ബഭ്ധനായി VCh. 
navel-string. 
സിക്ക 2. sirk&i & ച്ുവുക്ക ന്യ. 374, Vinegar. 
mlenicruyo & സിളി_, see ശിലീന്്രം. A 
mushroom. 
സിലുവ syr. slibo, A cross. കൊടിയും സി. 
യ്യും എടുക്ക Nasr. (for processions). 
സിസ്ധക്ഷ്ഷ 8. (des, of സജ). Desire to create. 
സിഹ്റും 8, Incense, കുത്തുരുക്കം. 
സീത sida 8. 1. A furrow ചാല്‍, 9. 1. pr. Sita 
KR. സിതാധിജയം N. pr. @ poem Sit Vij. 
സീയ്യയം 8. ploughed; corn. 
സ്വീതകാരംശ്രുല്‍കാരം shivering. 
സ്വീമ sima & സിമാവു (8. സീമന൯ fr. സിധ്‌ 
to sew). 1. Limit, border. സിമാലേലഖ്യം VyM. 
൫ document about the boundaries, mlawoqes 
രാജ്യം പാലിച്ചു KR. സീമയില്ലത്തേ സുഖം vu. 
സിമാധിഹീനമാം സ്െന്ദയ്യം Nal, unbound- 
ed. സിമയില്ലാത്തവ൯ immoderate, immodest. 
2, margin=@omeaA, 2.1. പയ്യങ്കസിമനി ഇരു 
ത്തി Mud. near his bed. 8. land സക്കാ൪ 
ശിമയില്‍ അതിക്രമംക ഠണിക്കുന്നു TR. Compa- 
ny’s territory, (see ശീമ). 
സിമന്തം 8, 1. parting the hair on the head. 
പൂമരങ്ങശക്കു നി സി. KR. a crown or first 
of trees. 2. a ceremony in the 4th month 
of the first pregnanoy KU. സി'ചുംസവനാ 
ടി ക്രിയകഠം AR., therefore: ഏറക്കാലമായി 
മൂതിപ്പെട്ടു പോയിരിക്കുന്ന ഒരു സിമന്തചു 
തൂ൯ ജീവനോടു ക്രടി വന്നു — -- പെററമാ 
Maia അറിധു കൂട്ടിയാല്‍ (epist.)= കടി 
ഞ്ഞൂരു the first-born. 
സിമന്തിനി 8. a fine woman സി'നിമണേ Nal. 
സീയോതി ബം). Young ferns used as orna- 
ments (ശ്രി, C. സി fresh, sweet?). 
സീരം siram 8. A plough സിത സിരാഗ്രലബ്ദ 
യായി Bhg. സി. കൊണ്ടടുന്നി വലിച്ചു തുടങ്ങി 
മന്മിരത്തേ CG. said of Balarama, called സിര 
പാണി, or സിരി. 
സീവനം 8. (സി). Sewing =ay,a. 
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സ്സിവിൽ 8. civil സി. വ്യവഹാരം, mi}, ayas 
ഹരിക്ക MR. സി. കോടതി vu. 

സീസം sisam 8. Lead, “രംയം 119. va. സി. 
പിടിച്ചവ൯, സീസക്കാരന്‍ a blockhead. 


സു ൨8. (൫. ‘ey, fr. വസു). Well, good; very 
(opp. ൭൪). 
സുകരം 8. easy, practicable. 
സുകമ്മാവു8. one doing സുകമ്മം, (5സല്‍കമ്മം). 


സുകുമാര൯8. a nice youngster, Mud., സു--രി!, 


CQ By (Oro 8. 1. A good action സു. ചെയ്യൂ 
മേല്ലെട്ടു പോയവര്‍ ല്‌. 2. merit ജനിച്ചന്നു 


തുടങ്ങി ഉണ്ടായ സു. നശിക്കും VyM. സു. ഒടുങ്ങി 
AR. 3. luck ഇന്നു സു. നശിച്ചിതു മാമകം AR. 
(the result of പുണ്യം). സു. ഉണ്ടാകാതേ രോ 
ഗാട്മലോസരങ്ങഗ വരും VU. അവരുടെ സു. 
എടൃതല്ല Nal. he is very fortunate. 3. it is 
advisable പട ഏററു DION സു. ChVr.= ng}. 
സുകൃതി 8. 1. -- സുകൃതം. 5. -- സുകൂൃത൯ 
virtuous & fortunate; fem. സുകൂതിനി 
CC. a happy woman, “doing well”. 
സുകേശി 8. fine-haired; f. — നി. 
സുഖം 8. 1. Happiness, പുത്രനുണ്ടാകുമ്പോ 
nego സു. പോലേ 3. (the highest joy). 
2, pleasure മനസ്സിന്നു വളരേ സു. ആകയും 
ചെയ്തു TR. was very gratifying. അതു സു. 
ഏറും Bhr. is more pleasant. 3, health, ease, 
comfort സുഖമല്ലി ചൊല്ലി൯ Bhr. വായും കയ്യും 
സു. വരുത്തി TP. washed after meal. സുഖമാ 
യിരിക്കു to be well. 4. adv. happily, at ease 
വാഥ്ശൂസു. ഭവാ൯ KR., also സൂ3ഖന; ഞായം 
സൊകം പറഞ്ഞു TP. 
സുഖകരം 8. affording pleasure. 
സുഖകക്കങ്ങഠ - ഗുണദോഷം news നമുടെ 
സു. ഏഴുതി, ഇധിടത്തേ സു. TR. 
സുഖക്കേടു unhappiness, uneasiness, illness, 
trouble. 
സുഖഗതി a happy exit. [ക്കാം VetC. 
സുഖതരം S.(Comp.) most pleasantly സു. രഥി 
സുഖദം 8. giving pleasure. സു. നമ്മുടെ കായ്യം 
CrArj. prospers. 
MQaugsaio 8, pleasure and pain. 
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സുഖഭോ_ സുത൯ 


സുഖഭോഗം enjoying pleasure or comfort, സു 
ഖഭോഗി 2. 

സുഖമയാ 8. full of bappineas. 

സുഖമേ adv. (4) happily സു. വസിക്ക Bhr. 
സു. ഇരിക്കുന്നു TR. comfortably. 

സുഖധിരോധം interruption of ease. നാട്ടില്‍ 
സു. TR. breach of peace. 

mpaiqyam) state of ease, 

സുഖശരിരി of good constitution, moaido സു. 

സുഖസന്തോഷാതിശയങ്ങാരക്ക്‌ ഏഴുതി TR. 
about your health (hon.). 

(SiPu. 

സുഖാപഹം 8. fatal to comfort, സംഗമ സു. 


സുഖസ്വരൂപം 8. full of pleasure. 


സുഖി 8. happy, easy. (nj]—, ഭോജന --, നി 
ദൂരസുഖി VetC. delighting in women etc. 
denV. സുഖിക്ക to be well, happy; to enjoy 
one’s self. 
CV. ഇരുത്തി സുഖിപ്പിച്ചു PT. wand avi 
gnoaiem സുഖിപ്പിക്കുന്നു UR. 
സുഖിയന്‍ 1. happy, ശ്രിമാ൯ സുഖിയന്‍ prov. 
സുഖി, സുഖിത൯. 2. a sweetmeat. 
സുഖേന Instr. (=4.), സു. ഇരുത്തി Bhg. com- 
fortably. 
സുലഖോദയം 8. causing pleasure. Bhg. 
(സു): സുഗതവാക്യം 2 proverb. 
സുഗതി 8. 1. good progress. മതിസു. VetC. 
cleverness. 2.nicely walking . സു.യുടെ 
വചനം VetC. 
സുഗന്ധം 8. fragrance; fragrant (also സുഗ 
ന്ധി, -- ധിതം). സുഗന്ധവഗ്ം spices. 
സുഗമം 8. accessible, easy. 
സുഗാത്രം of fine form. 
സുഗോത്രം of good race. 
സുഗ്രഹ൯, 24. ഭൂപാലന്മാർ ഒട്ടും സു'ന്മാരല്പ 1271. 
not easily dealt with or 1൭൧൦0൩൦0. 
സുഗ്ിവ൯ 8. with a fine neck, N. pr. 
സുചരിത്ര f. well behaved; mp. o a fine histo- 
ry, Bhg. 
സുചേലം 8. silk cloth, 018. 
സുജനം 8. good, virtuous. തവ സുജുന്മത CC, 
thy nobility. 
സുത൯ gudad 8. (p.p. of സു). Born; ഒ son. 
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സുതരാം സുഏി 


സുത a daughter; esp. in horoscopes രാമനെറ 
സു. മന്ന൯ eto. — myail, f. സുതിനി having a 
child. 
(സു): സുതരാം 8. better, adv. easily. 
സുത്രാമ൯ 8. (തരാ) Indra, സു'മാടികഠ AR. 
the Gods. 
സുദതി 8. having fine teeth f. VetC. (KR. Sita), 
സുടന്താടി Rh. Melilotus Ind. (?) 
സുദശനം 8. good looking; clearness m)’Qjo 
വന്നു പേടിച്ചു മണ്ടി ഇരിട്ടശേഷം 86. 
സുദാമ൯ 8. a cloud. 
സുദിനം 8. a fine day. 
സുദൂല്ലഭം 8. almost unattainable, most rare. 
സുദുഷ്ണുരം 8. most difficult KR, 
സുധ 8. 1. nectar, സുധാകരന്‍, സുധാംശു the 
moon, 9, 8 mortar KR. 
സുധമ്മ 8. the council of the Gods സു. യില്‍ 
വാഴ്ചന്ന മത്യന്ദ ഉത്യഭയാദികുഠം ഇല്ല Bhg. 
സുധി 8. intelligent, a teacher. 
സുനിത്രിതം 8. most certainly. 
സുനിദ്ര sound sleep. 
സുനിതി good manners. 
സുന്ദരം 8. handsome ചാരുസു'നായ ചന്ദ്ര൯ 
Nal, സുന്ദരസുന്ദരമുഖം 18. സുന്ദരി f. also 
സുന്ദരാംഗി. 
സുന്നത്ത്‌ Ar. sunnat, Observance, tradi- 
tion; circumcision. സു. കല്യാണം. 
സുന്നാമക്കിച. ധാ (from Mecca),Cassia senna. 
സുന്നി Ar. sunoi, an orthodox Muhammedan 
സുല്‍ത്താന്‍െറ ഒന്നിച്ചു നല്ല സു. യായ യജ 
മാനന്മാര്‍ Ti. 
(COQ): സുപാതരം 8. a fit or worthy person. 
സുപൃതൂ൯ 8. a good son. 
സൂപ്‌ Sup 8. abbreviation of സുബന്തം chap- | 
ter of noun. സുഫ്ലിങന്താടി സൂത്രങ്ങഗ 8125 1. 
rules about Nouns & Verbs (gramm.) 
സുഏം suptam 8. (part. pass. of സ്വപ). 
Blept, sleeping സു'നായുള്ള CG. സുപൃജനാവ 
ബോധ൯ AR, the sun. സു. ചെയ്യു Sk. slept. 
Mas) 8. sleep സു. തുടങ്ങിനാ൯ ChVr. slept. 
അയന സു. cail@s KR. may he sleep or 


diel സുപ്യ്യര്ൃശക്്യയം സുപൃയരാഷ്ക്തിണ്ട Bhr. 
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(സു): സുപ്രകാശം 8. intense light, കനത്ത സു. | സുമദധ്യമ 8. having a fine waist. f. Nal. 
പോല്‍ അഖിലും നിറഞ്ഞ ജ്ഞാനം 810. | സുമനം handsome; സുമനസ്സുകഠം Gods (angels 
PP.) 


സുമാന്ദഷന്‍ 8. ഒ noble man. Nal. 


സുപ്രതീക൯ of fine face m;'rarmm goyd | 
VCh., ശിഥിലമായ്ക്കുരും സു'൯ എങ്കിലും VCh. | 


N. pr. the elephant of the NE. quarter. | സുമാറു P. 82൬87, Calculation, estimate ; about, 


സുപ്രധാന൯ most influential. അപ്രധാന൯ 
സു'നായ്ത്ുരും, സു'ത്വം 1722. 

സുപ്രയുക്തം well managed. 

സുപ്രലാപം elegant conversation, eloquence. 

സുപ്രസന്ന൯ most gracious സേധിക്കുന്നവക്കു 
സു'നാം ദേവ൯ 811൨. സുപ്രസന്നാത്മാഗ 
മിച്ചു Nal. highly pleased. — ധിപ്രുരെ ഭജി 
പ്പിച്ചു സുപ്രസാദം വരുത്തി 841൨. 

സുപ്രാപ്യ്യം easily obtained. 

സുബേദാര്‍ 2. sttbah-dar “Holding a pro- 
vince’; a governor, captain കാവല്‍ ഇരിക്കു 
ന്ന സു. TR. 


സുഖൈ Ar, subah, Dawn; the morning 
prayer, സു. ക്കു = രാവിലേ, 
(സു) സുബോധം. perfect consciousness, sober- 
ness, clear head സു'വും കമ്മവശാല്‍ തൃജിച്ചി 
തോ Nal. mj. a&g delirious. 
സുബ്രഹ്മണ്യന്‍ 8. the God of war, hence N. pr. 
സുബ്ദരായന, സുബ്ദും Be, (ൃപ്രുന൯, തൃപ്ര൯ 
Palg. vu.) ete. — M ayaBeny 236) the 
famous hill-temple KM. 

സുഭഗം 8, fortunate, amiable. സുഭഗ a be- 


loved wife. — എന്നോളം സുഭഗത Ma; മ 
റെറാതത്തിക്കു 00. happiness. 


സുഭദ്രം 8. propitious. 

സുഭാഷിതം 8. well spoken. ഇത്ഥം MOCOMY My. 
കേട്ടു SitVij. advice. ചൊല്ലുവ൯ നല്ല സു. 
ധിധേകരത്നം ViR, doctrine. യോഗീശ്വര 
ന്മാര്‍ തങ്ങളില്‍ സു'ങ്ങളെ പിശകുന്നു KU. 
നിന്നോടുണ്ടോ വല്ല സു. KR. can one speak 
with thee?.—a witty word Ve. 


സുഭിക്ഷം 8. plenty, comfort. mpstamao ദേശം 
AR. cheap, rich. 


mpg 8. having fine brows CG. 

സുമം 8. മ flower (MZ = സവനം), കുസുമ. 

സുമംഗലം 8. most auspicious. 

സുമതി 8, 1. kindness. 9. well disposed സു. 
കാം ഇണങ്ങും കുമതികാം പിണങ്ങും ChVr. 





average സു. ൧൧00 ഉറുപ്പിക, സുമാറായിട്ട ഒരു 
കണക്ക ഏഴുതി TR. & .സു. കണക്കു vu. ഒ 
rough guess = കണ്ടരിപ്പ. [Nal. 
(സൂ) സുമിതി 8. exact knowledge സുമിത്യാടി 
സുമിത്ര 8. a wife of Dasaratha, Laxmana’s 
mother AR. , 
സുമുഖ൯ 8. handsome, pleasant സു'നായി ms 
ക്ക opp. കുപിത൯ KR. — f. സുമുഖി. --- രക്ത 
പ്രസാദമുമ്ള സുമുഖത VetC. a face light- 
ed up. 
സുമുഫ്രത്തം 8. auspicious time, Bhg. 
സുമൃഷ്ടം 8. exquisitely സു'മായി ഉജിച്ചു, my’ 
മായന്നം കൊടുത്തു KR. 
സുംഭന്‍, see ശുംഭ൯ CG. 
സുയോധനന്‍ Bhr. the original name of Dur- 
yodhana. 
സുര sure 9. (സ്വര്‍, 6. 861൭൭). Spirituous liquor, 
wine സുരാപാനം. 
mond heavenly, God. സുരകലം,--ഗണം Gods. 
സുരലോകം വാണിരിപ്പാറാകുവ൯ KR, kill, 
_സുരപതി, സുരേശ൯ Indra,— സുരേശത്വം 
the rule over the Gods, desired by ascetics 
eto. Nal. — സുരേശലോകം CC. heaven. 
സുരാസുരന്മാരാലും കൊല്ലപ്പെടാ Tantr. — 
സുരധാഹിനി the milky way AR. സുനി 
പതി Siva. etc. 
(സു) സുരംഗം, see സുരുംഗ. 
സുരതം 8. playful; copulation ഒപ്പുണങ്ങളാത 
ചമെച്ചിരിക്കുന്ന സുരതമന്ടിരം KR. വദന 
സു. ചെയിക്ക Bhg. സുരതരസമാടി VetC. 


സുരടി 8. 1. fragrant; a perfume; fragrancy 

അശരുചന്ദനാദി സു. കാഷ്ടൃത്താല്‍ ചിത ച 

മെച്ചു KR. 2. charming സു. ഉര ചെയ്യാ 

Bhg. (N. pr. a cow)— സുരടിതം perfumed. 
സുരസം 8, well flavoured. 

സുരാപാനം 8. (സുര). Drinking spirits. Bhr. 

സൂരാലയം = സുരലോകം; സുരാരി = അസുര൯. 
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OQ CoN 8. (Gr. syringe, if not തുരക്ക)., A 
mine താഴത്തു സു. യും തീത്തു Mud., ചുരുങ്കം V1. 
സുരൂപ൯ & പി. (സ്സ). Handsome; 7. സു 
രൂപി €--പിണി Bhg. 
സുരേശ൯ 8., see സുര. 
സുമ്മ 2, surma, Collyrium കണ്മഷി. 
സുലഭം 8. (സു). Easy to be got, feasible. 
സുലളിതം charming, — സുലക്ഷണം comely. 
സുലോചനം 8. spectacles, 
സുല്‍ത്താ൯ Ar. sultan, King സു. പക്കീറാ 
യാലും prov. 
സുവ (? ) The capstan of a ship. 
(OQ): സുഖദന 8. f. handsome. ChYr. (Voo. 
സു'ന%). 
mpaigno 8. of good caste or colour, gold 
സു'സ്പേയി AR. 
സുവഹം 8. patient; easy to be borne. 
maim. good news പറയുന്നു സു. കറം Genov. 
സുധിനിതം 8. well trained, very modest. 
സുധിശേഷം 8. the Gospel V1.; സു'ക൯ an 
Evangelist. 
സുവ്രതന 8. strictly virtuous. f. സുവ്രതകഠം 
Bhr.; also സുവ്രുതിക്ര അ. pl. keeping vows. 
സുശാസിതം well governed ; സുശാസ്യം govern- 
able. 
സുശീലന്‍ 8. good-natured, തന്‍െറ സുശിലയാ 
am ഹോമധേന്ദധെ വിളിച്ച KU. 
സുശ്ലിഷ്ടം 8. well connected, as a plan പ്ര 
യോഗം Mud. 
സുശ്രീമാ൯ 8. glorious, beautiful. Brhmd. 
സൂക്ഷമം 8. All equal; അമഉകസുഷമ AR., ത 
ന൯സുഷമത Nal. beauty. 
സുക്കിരം 8, (ശഷ്‌) The hole of a snake, ant, 
etc. PT.; ദന്തസു. ഒ. med. 
സുഷിമം 8. (ശീ). Cold, pleasant. 
സുഷുപയ൯ 8. (സുപ) fast asleep. സുഷുഫ്യി, 
- വൃ വസ്ഥ profound sleep, insensibility 
KeiN. സുഷുപ്യിയിങ്കലേ ദേഹത്തിനു കാര 
ണദേഹം എന്നു പേര്‍ Adws. 
സുഷുക്സം 8. an artery. സു. ദികഠ Vi. the 
veins, arteries. 


സുഷ്മ 8, (സ്ഥാ) excellent, very well അവനു 
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സുസ൩ സൂക്ഷ്മിക്ക 


സു. വായുള്ളതിരിക്കയില്ല KR.— സുഷ്ടുത്വം 
excellance. സൌയഖ്യസു. അവഠക്കേറും "൦0. 
സുസന്നഭ്ധന്‍ 8. quite ready സു'ശ്ാരായ പട 
യാളികറം KR. 
സുസഹം easily borne. 
സുസേധിതന്‍ well served. 
സുസ്ഥം 8. healthy, happy. — സുസ്ഥത weal. 
സുസ്ഥലം a good place ഈ സ്ഥലം നിങ്ങറംക്കി 


[ചിത്തം KR. 
സുസ്ഥിതം 8. settled, അവങ്കല്‍ സു. ഇവഠം 


രിപ്പാ൯ സു. KR. 


സുസ്ഥിരം 8. lasting ഫരീപദം സു. AR. 
സുസ്വപ്പം 8. a good dream. 
സുഹിതം 8. fit, proper, satisfied. 
സുഹൃല്‍ 8. friend, സുഹ്ൃത്തോടു ചോടിച്ചു 111. 
സുഹൃദറുകല Mud 7. സുഹുന്മരണം Mud 8. 
pl. സുഹൃത്തുകമ; സുഹൃുല്‍ഭേദം separation 
of friends. സുഹുല്ലാഭം PT. gaining friends 
(2nd Tantra). 
സുഹൃദയന്‍ 8. good-hearted. 
സൂകരം siiyaram 8. (L. sus). A hog, pig സ്വ 
Hogjo തിന്നാല്‍ my. prov. 
സൂകരാഭ്ധം- 4 ധെള്ളിപ്പണം (loc.). കണ്ണിക്കു 
SOD തല പൊട്ടി വന്നാല്‍ എണ്ണ്ടിക്കൊടുക്കു 
കി ഒന്നിന്നു സു. (Chir.). 
സൂക്തി 8. (സു). Kind or fine speech സു. സം 
ഭാവനം ചെയ്തു പോയി SiPu. took farewell. 
സൂ. വാകൃങ്ങഗംകൊണ്ടു സ്റ്കൂതിക്ക Bhg. സൂ. ബ 
ന്ധങ്ങാ 261. — സൂക്തം 8. id. Bhr. 
സുക്ഷം stik’am Tdbh. (സൂക്ക്രം). 1. Minute; 
exact, accurate വത്തമാനങ്ങളു.ടെ സൂ. അറി 
ഞം സൂ. പോലേ അറിക, വന്നതിനെറ സമൂ. 
അറിഞ്ഞു (by secret intelligence). സ്മൂ'മായി 
കേട്ട വത്തമാനം TR. my’ Qed) യ. -- ബുഭ്ധി 
ക്രമ്മത. 2. subtle സു. അന്തരാത്മകം VCh. 


God indwelling (not grossly). 3. care. 


denV. സൂക്ഷിക്ക 1. To look attentively, 
minutely അവളെ സ്മു'ച്ച കുണ്ടു Nal. പിന്നെയും 
പിന്നെയും സ്മ'ചച നേരത്തു Mud. to gaze, exa- 
mine. mg’.2j നോക്കി. 2. to watch, beware 
വള രേ നാം സു'ച്ചിരിക്കേണം Mud. cautious. 
സ്മ്‌ച്ച Dag CG. എനെറ കൊത്തു സ്ത്ച്ചോ 
prov. നന്ദനനെ mj. 06. to watch over. 3.10 


സൂക്ഷം സൂചിക്ക 


take care of, keep, lay up പാല്‍ my’2j വെച്ചാ 
യല്ലി 08. നിധിസ്പൂ.. കേപ്പുകളെ പുരയില്‍ my. 
TR. ആനയെ കെട്ടി സൂ'ക്കാതേ MR, tied, but 
not carefully enough, 
CV. സഭയില്‍ ഖെച്ചു സൂക്ഷിപ്പിക്കേണം 
VyM. have it deposited, secure. 
CNY ASD 0 8. (സൂചി 2). 1. Minute, subtle, fine. 
ഒട്ടു പോഠം EMoaslmod സൂ'മായി CG. eyed. 
(പ്രയോഗം) സൂ. എന്നാകിലും പററുകയില്ല Mud. 
crafty, അവസ്ഥയുടെ സൂക്ട്്സ്ഥിതി അറിഖവാ൯ 
MR. (opp. സ്ലം). 2. exactness, precise. 
അതിന്‍െറ സൂ. the bottom of the matter. 
കുടയുടെ സൂ. പിടിച്ചു Ti, aimed at the prince's 
umbrella. ഏതു പ്രകാരം എന്നു my. വരുത്തി 
MR. ascertained. 3. (mod.) care, attention 
സൂ'മായി നോക്കി 42. --- സൂക്ട്ടരക്കുറവു MR., 
— ക്കേടു carelessness. 
Mofo 8. minuteness, accuracy. (സൂ. പോ 
രായ്ക്കില്‍ Gan, in fractions), 
jg 905) sharp-sightedness. 
mgepponyans) sagacity, refined mind. 
സൂക്ത്ൂദേഹം a subtile body, (imagined as 
middle between crugei — & കാരണദേഹം). 
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സൂചിപ്പി-- സൂത്രധാ 


യച്ഛ്ും ക്ലേശം ഉണ്ടെന്നു സൂ'നാ SiPu. shows 

you are tired. 2. to mind samen അ 
വന്‍ സൂചിയാതേ വിഹരിച്ചു KR. care- 
less about us. (part, സൂചിതം hinted, indi- 
cated). 

സൂിപ്പിക്ക to point out, warn, commence to 
show. വിദ്വേഷത്തെ, my’ .oj Mud. manifested 


the beginning estrangement. 


സൂതകം sidayam 8. (സുത). Birth; impurity 


contracted by it. ജതുസൂ. menstruation. ജന 
MM, മരണസ്മൂ. (ക്ഷയസൂ.) പുല 9.൬. Mj. 
ഉണ്ടായാല്‍ ഓാതുകയില്ലല്ലി CG. സൂ. കഴിക്ക to 
remove the pollution (-- സൂതികാശൌചം). 


സൂത൯ siidad 8. (mp; G. sey5, to incite, send), 


1, A charioteer; also carpenter. 2. the son 
of « Kéatriya from a Brahmani= ചാക്യാ൪ 
a bard. സൂതമാഥധജനം KR. commentator 


of the Shastras. 


സൂതി 8081 8. (സവം). Birth, parturition സൂ 


തിക്കു കാലം വന്നു KR. സൂതികാലം ആസന്ന 

മായി CG. സൂതികമ്മധില് KN. midwifery. 

സൂതിക 8. (& സൂത) & woman lying-in. myo) 
കാഗാരം Bhg. സൂ. ഗൃഹം ajwe KumK. = 


സൂചകം sijayam 8. Pointing out, hinting omoadlgyo the lying-in chamber. സൂതികാ 


at. സപ്പല്‍ സൂ'മായ നിമിത്തം CG. promising ശൌചം 866 MMA. 
omen. സൂചകവാക്കു Vi. satirical, witty. YD) 842, 9. Drinking Soma; ablution. 


സ്പൂചക൯ 8. a spy, informer സ്മൂ'ന്മാര്‍ കേ്ലാ PT. സൂത്രം slitram (സിഡ്‌ to sew). 1. Thread; 


സൂചന 8. intimating by signs, hinting. mj. 9 
ഗ്രന്ഥം സൂത്രം a grammar, dictionary, 
സൂ. yea keen, expert. 

സൂചി. (സിധ്‌, Tabh. തൂശി). 1. A needle 
കാതററ MY. യും ക്രട വരാ, സൂ. പോയ വഴിക്കേ 
ന്തൂലും പോകും prov. സൂ. മുനകൊണ്ടു കത്തുവാ 
നുള്ള നിലം കൊടുക്കുന്നില്ല Bhr. not yield an 
inch. സൂ. ക്കഥ a needle’s eye. 2. an iron 
style. അവന്‍ സാക്ഷിയല്ല സൂ. WB@VyM. the 
writer of a deed. 3. - കൊഴ അവകാശം loc. 
സൂചിക്കാണം (in കഴിക്കാണം) a fee of 3 pet. 
സ്ൂചിക്കാന്തം a 100810൩9. 

സൂചിക്ക 8. 1. to point out. ജനകനോടു നയ 
aclmeads സൂചിച്ചു AR. hinted what to 
do. വന്നെന്നു സ്തൂ'കുന്ന KR. signifies. ഖി 


a string, waist-band V1. ഗോത്രവും M)’Qyo ഉള്ള 
ബ്രാഹ്മണന്‍ 122. afullBrahman. 9. a math. 
line രണ്ടിനെറയും കിഗക്കേ പാശ്വം ഒരു My’ 
ത്തിങ്കലേ വരുമാ Gan. സൂത്രാഗം point. 3 ഒ 
spring, contrivance. ജലസ്മൂ. a pump. — fig. അ 
® ചെയ്യുന്നതിന്ന്‌ ഭതെങ്കിലും സൂ. ഉണ്ടാക്കേ 
ണം Arb. a scheme, artifice. 3. a rule, pre- 
cept, axiom. സ്മൂ'ങ്ങഗ വെല്ലുന്ന ബ്രാഹ്മണധേദി 
കാം, സ്മൂത്രപ്ൃത്തികഠം Bhr. grammarians. സൂ 
തരത്തില്‍ accurately. [contriver. 
സൂത്രക്കാര൯ (3) Mud. & carpenter; machinist, 
സൂത്രക്കൊടി Genov. a flag-staff. 
സൂത്രക്കൊട്ട (8)൭ basket for catching crabs MC. 
സൂത്രചക്രം (3) a water-wheel; compass. 
സൂത്രധാരി (1) wearing the string. — (3) ഒ 


സൂത്രപ- സുയ്യഗ്ര 


machinist, puppet-master; fig. one who 
uses others as puppets & pulls the string; 
the real agent. 
സൂത്രപട്ടിക (3) a metal clasp, vu. ചുത്രാട്ടി an 
ornamental piece of wood over a folding 
door. 
സൃത്തരപലക (1.3) a bar, rail. [ര൯. 
സൂത്രപ്പണി (3)machinery, contrivance; സു. ക്കാ 
സൂതഭാഷ്യം (4) a work on grammar. 
സൂഭന൯ 8002൩൭ 8, Killing, destroying. 
മധുസൂ. Viknu. Bhg. 
സൂദന്‍ 8. a cook. സൂദശാസ്്രം cookery. 
സുനം 80൩൭൬൩ 8. (part. pass. of സു). Born; 
budded സുമം ഒ .തിലസൂനം CG. 
mgm 8. 1. a daughter. 9. shambles. 
സുനു 8. a 80൩ -- സുതന്‍ Bhg. 
സുറൃതം siinrdam 8. (സു). ൧൩ മി song, 
pleasant words yet true. സൂനതവാണി., മാ 
നിനി തന്നുടെ സ്മൂ'വാക്കു CG. 
സുപം sibam 8. Soup, sauce സ്മൂപാടി പദാ 
mowed നിവേടിച്ചു Bhg. (നിധേട്യം 565). 
സ്ൂൂപദംശങ്ങള്‍.ം (സു-- മപ) ailamil സൂപധും 
തേനും 811൨. 
സൂപകാര൯ 8. a cook. 
സൂപ്പി Ar. Yisuf, Joseph N. pr. 
സൂരി Siri 8. (സ്വര്‍, L. sol). 1. The sun പൂര 
ത്തിലായിതു സൂരിതാ൯ ഇന്നലേ 06. 2. wise സു 
രികുഠം പറയുനാ 181. ഭൂരികളായുള്ള My. do CG. 
സൂത്തി Surat (8. സുരാത്്ര൦); also സൂറത്തി ഉ 
രുപ്പിക TR. [hell. Bhg. 
സൂമ്മി Strmi 8. An iron image. majmg. @ 
സൂയ്യന്‍ stiryah 8. (സൂരി) & സൂരിയ൯ 
KR. The sun, സൂയ്യകരങ്ങം ഇല്ല CC. no sun- 
shine. സുയകാന്തം Bhg. a gem, crystal. സൂ. 
കാന്തി sunshine, സുയ്യപുടം exposure to the 
sun, of med. preparations. സൂയപൃുത്ര൯ Yama 
(mgqnrcamanatlmass AR. to kill). myo 
വംശം the solar race of kings. Bhg. 
സൂയക്കുത്തു No. & sort of headache (from 8 a.m. 
till noon); Trav. കൊടിഞ്ഞില്‍. കുത്തു 803, 
different fr. സൂയധാരം 2. 
സൂയഗ്രഹണം an eclipse of the sun. 
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സുയ്യബിം-- സേതു 


സൂയ്യബിംഡേം the disk of thesun (ഉറപ്പിക്ക149). 
സൂയ്യധാരം 1. Sunday my’amlanods Genov. 
2. a disease with pain from sunset to sun- 
rise, a. med, 
MQ IMNYAwWo sunset; സൂയ്യോദയം sunrise. 
Crab. srk S. സജ). A creator, (in 0008. afl 
ശ്വസ്തക്കാം എനിക്കു Bhg.) 
സ്ൃക്കം, സ്ൃക്വം 8. the corner of the mouth. 
സ്തജിക്ക 8, 1. to let flow. 2. to create പ്രാ 
ണികുലത്തെ സ്തജിച്ച BMD, സവ്ൃഥാ സ്ത 
ജിച്ചു കാത്തഴിച്ചു കളിപ്പവന്‍ Bhg. (5൦ 
beget). 


സ്ൃണി syni 8. (൬ to flow, go). Elephants’ 


goad, as weapon. ChVr. 

സ്പൂണിക (or സ്പണികു saliva V1. 

സ്തൂതി 8. going, away. 

സ്തൃതം (part.) flowing, dropped. 

സ്തൃമരം 8. a young deer. 
My 2a o systam 9. (part. pass. of ae ) 1. Lot 
2, created. Bhg. 
Med! 8. creation. സൃഷ്ടികത്താവു the Creator. 


out, abandoned. 


ത. avaimnaneans004) & do ടയതായി 81൨. 
ay. സ്ഥിതിലയകാരണ൯ VetC. creating, 
preserving & destroying. ആശാടിസവ്യം 
is ജിവസ്ൃഷ്ടി, but ംരംശ്വരസ്ത. മുക്തികാര 
ണം എല്ലാവക്കും KeiN 9, 

denV. സൃഷ്ടിക്ക -- eile to create നിന്തിരു 
വുള്ളത്താല്‍ ജഗത്തൊക്കയും ’p j@ ഭവാ൯ 
Pre, 

VN. wes a4 creation (Christ.). 

CV. സൃഷ്ടിപ്പിക്ക to cause to create ധാതാധുത 
ന്നെക്കൊണ്ടു BHA104o Y’.g197( Visnu). easo 
കുത്തില്‍ പ്രജകളെ സ്ത'ച്ചരുളിനാ൯ Bhg. അ 
വനെക്കൊണ്ടൊക്കലേ സൃഷ്ടിപ്പിച്ചാ൯ Bhr. 

സെവീരത ar. sabil, Way സെ. പുക്കു (Mpl. 
song.) [MR. 

സെഷന്‍ ജ. session (& ശെഷ൯കേടേത്മി) 

സേകം, സേച്ചനം 8. (സിച്‌). Sprinkling. 
ദഥിരദവരരുധിരതരസേകശോണാഭയാ Mad. 
besprinkled. 

സേചകം 8. a cloud. 


സ്വേതു 868൩ 8. (സി to bind). 1. A mole, dam, 


സ്േവേധം_ സേവിക്ക 


causeway. സേതൃപവ്വതം = മയ്യാദാപവ്വതം 1317. 
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| 


a mountain ridge. 2. Rama's bridge of rocks | 


from Ramésvara to Ceylon, called from the 


builder നളസേതു KR. സേതുബന്ധം AR. സേ | 


തുധിങ്കല്‍ പോയാലും prov. (for സേതുസ്താനം). 
സേതുബന്ധിക്ക, പടുക്ക AR. (100 yojana long, 
10 broad). 
സ്വേധം 8. (നിഷേധം), രാജാജ്തകൊണ്ടു ചെ 
gm തടവു VyM. 
സേന séne 8. (സി). An army. സേനാംഗം a 
part of it, as infantry V1. സേനാഗണം, — 
സമൂഹം, — വഗ്ഗം, — വിര൪ Sk. troops. സേനാ 
ബ്ലിയില്‍ ഉഗാവൃക്കു KR. rushed amongst the 
foes. 
സേനാനി 8. മ general, also സേനാപന്മാര്‍ 
Brhmd. സേനാധിപ൯ KU. (ഉമ്പ൪സേ. 
VilvP. Subrahmanya), സേനാധിപതിയാ 
ക്കി വെച്ചു Mud. 
സേനാപതി 8. a general സേ. ജനരാഗ സാ 
QTR. സേ. യായഭിഷേകം ദ്രോണക്കു ചെ 
യ്യാ൯ ജധ.--സേനാപത്യം (ചെയ്യരുതു Bhr.) 


the command of an army. 


സ്വേവ 886൩ 8. 1. Service ജതുപണ്ണനെ സേ 
വയും ചെയ്യൂ Nal. സത്തുക്കുടു.ടെ സേവ നിത്യം 
ഉണ്ടാക". 89, devotion, worship കാമവൈ 
രിയെസ്റ്റേഖ തുടങ്ങിനാർ SiPu. സേധാപ്രുകാ 
രങ്ങാം അനേക ധിധം സേവെക്കു ഭക്തി ആ 
ധാരമാകുന്നു Bhg. അധിടേ ംരംശ്വരസേവെക്കു 
പോയി ദധി. 3. military service സേവയില്‍ 
പതിക്ക So. to enrol. (Tdbh, ചേകം 388). 
സേവക So, a kind of thread-biscuit. 
സേവകന്‍, Tdbh. ചേകവന്‍൯ 888, ഒ servant, 
soldier. 
സേധനം 8. 1. serving ചരണസേ. ആചരി 


ചു cc. 


സേധഖനിടസൂചി. 


2. (സിവ) sewing. 


സേവാവ്ൃത്തി 8. servitude, dependance PT. 

സേധി 89. serving Caxdbas83qv. ഞാന്‍ Nal.; 
f. പത്മനാഭസ്ധിനി TrP. 

സേവിക്ക 1. To serve.—part. സേധിതം 

served, frequented. നാല്പതുകാലമായി B10’ .2\ 

നിന്നു TR. ഭക്തിയോടേ സേ. Bhg. to worship. 





സേ - സൊല്ല 
2, to attend to, indulge in, use Meow സേ. 
Bhr. വ്യാധിക്കു മരുന്നു സേ. Bhg. to take. ഗു 
ളിക etc. മേല്‍പ്പയൊടിയിട്ടു @or'wo a. med. 
ആയിരം കുടം മട്ടയവും സേ്‌ച്ചു KR. — fig. വച 
നാമൂതം സേ. AR. to drink in his words. ഗാ 
ഗയും സമുദ്രത്തെ സംഗത്തെസ്റ്സേധിച്ചിടുന്നു PT. 
delights in. സ്ധോിപ്പോളം വഭ്ധിച്ചു വരും കാമം 
1317. 
സ്വ്്യം 8. to be served, സവ്വസ്വ്യേ൯ Bhg.; 

also =Gavailao, f.i. വാതപോതങ്ങളാല്‍ സേ 
Ayo ആതശ്രമ3ദശം Bhr, 

സൈ Ar, sabih, Correct (or 0. Tu. = സരി). 
സൈ eee to sign. 

സൈകതം saiyadam 8. Sand-baok (സിക 
ത). ഹംസങ്ങഗ സൈക്തക്രിഡ ചെയ്യൂ PT. 
സൈകുതമയ ഭൂമി Bhg. 

സൈത്ത്‌ Byr. 8മം Olive-tree V2. സൈ 
ത്താമരം. സൈത്തമും ഒൂൂറോന്ദം (or മൂ. സൈ.) 
പൂശതേ നി എന്നോടു പറയുന്നുവോ (unbapti- 
zed). Nasr. 

സൈനികം 8. (സേന). A body of forces in 

array ശത്രുസൈനികമദഭ്ധയധ പുക്കു Brhmd. 

aacomle.ayane ഇള 03m Bhr. 


സൈന്യം 8. - സേന 1.1, സൈനസ്പ്പാല൪ AR. 
officers; സൈസന്പ്യാധിപ൯ ete. 

സൈന്ധവം 8. (സിസ്ധ). Sindh, Sindhian 
(language, horse, rock-salt). സൈന്ധവസമൂ 
ഹം KR. സൈ. തേനില്‍ അരെച്ചു Tantr. (= 
ഇതുച്പു). 

സ്വൈരന്ധ്ധി 8. (സിരം). 1. A female attend- 
ant, governess. Nal. 9. ഒ female artist CG. 
ഞാ൯ സൈ. ജാതിയാല്ലാ Bhg. 861167 of per- 
fumes, embellishments, etc. 

സൈരികം 9. (സിരം). Relating to the plough. 
സൈരിഭം 8. a buffalo anavdlecyjamgay, 
m@omesado AR. 

സെ൦൬൩൨൨ 90൩൩൭ Te.C.Tu. 24.(ശ്രൂ൬൦). Nought, 
a cypher സൊന്ന ഇടുക. 

സൊബ്ബയയി vu, see സുബൈ. 

സൊമ്മു = സ്വം Vi. — സൊരം = G Mo. 

സൊല്ല solla=amogy So. (Ar.thall: ruin or 
തോലി9). Trouble, rain നശിച്ചുപാണ്ഡവ൪ og 


സൊള്ളം__ സോഹം 


ജില്‍ നമുക്കു സൊല്ലും തീരും 0222). (al. സൊ 
ലയം തീന്ന); 180 ംരം സൊല്ലാപ്പു എനിക്കു ലേ 
ണ്ടാ, കഴികയില്ല 18 .-അലമ്പരി. 
സൊള്ളം Garcinia mangostana (or കുടമ്പുളി 9). 
സോദഭുരന്മാര്‍ ൯. soldiers TR. 
സോടതി Port. sorte, Lot. 
സോഡും sddham 8. (part. pass. of സഹ്‌ or 
സ, ഉഡ്യം) Endured. 
സോദര൯ 800272 8. (സ). Brother soon 
ര൯ RC. എ൯ സോ?ന്മാരാണ നിണ്ണയം KR.; 
f. സോദരി AR, a sister. 
സോന്മാദം 8. mad.— സോപകാരം assisted. 
സോപാനം sobinam 8. Stairs (-- നട). ഘ 
നസോപാനപജതിയ്യുടെ ഏറി KR. an en- 
trance; ladder. 
സോപ്പു തോപ്പ്‌ V1.; 1. soap. 
സോമം 8൩൭൩ 8. (സു). 1. The juice of Cynan- 
chum acidum സോമധവള്ളി drunk at sacrifice, 
വന്ദ്രയാം സോമലത പിഴിഞ്ഞ രസങ്ങംം KR. 
2. nectar; rice-gruel V1. 3. the moon. സോമ 
വംശം the lunar dynasty. സോമപുത്ര൯ Mer- 
cury (ബുധ൯), 
സോമന്‍ 1, the moon Vi. 2.7. M. the chief 
cloth of Hindus, not Malayali’s (opp. മുണ്ടു). 
തോമ൯ V2. acloth with red border. സോ 
മ൯മുണ്ടു head-dress worn in fencing KM. 
മറുകരസോ., കിഴക്ക൯, വടക്ക൯, തെക്കന്‍ 
etc. Onap. 
സോമനാദികായം:ഹിംഗു (1. കായം 238) a. 
med.; (used also as tonic in ധേപ്പിലക്കട്ടി, 
മുഭകുചാര്‍ ete. by Pattars. Palg.). 
സോമപാനം (1) drinking the moon-plant- 
juice at സോമയാഗം. 
സോമരാജി Serratula anthelmintica തോമരാ 
ചിധേര്‍ a. med. (കാക്കോല്‍), 
സോമരായം B. Ruta graveolens. 
സോമധാരം (3) Monday സോ. നോറില്ല, 
സോമവാരവ്രതം 811൨. fasting esp. on the 
1st Monday of a month. 
സോമാതിരി = ചോമാതിരി ൭.൬. 
സോമാളന്‍൯ soft, temperate Vi. (-സുകമാ 
സോഹം 802൩ 8. (av). Iam he, God. ദല. 
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ANID Argo -— സൌന്യ്യ 


ATUNAYyo 8. (mp). Ease of effecting any- 
thing. ഡാഞ്മാസൌ. കണ്ടു Bhr, 


സ്വൌകുമായ്യം 8. (സുകുമാര). Being a good son 
൬൦0. youthfulness സെഴീദികുഠ Nal. 


amon o 8. = ON Ay ത്‌. 

ക ae 8. (സുഖ). 1. Happiness, 
pleasure. സെര'മായി ചെലവു കഴിക്ക MR. to 
live well. കണ്ടാത കണ്ണിന്നു സൌ. Ch¥r. a 
refreshing sight. കടാക്ഷം ഉള്ളപ്പോ നമുക്ക്‌ 
ഒക്കയും സൌ. തന്നേ TR. I am perfectly 


happy. 
cured. ദീനത്തിന്‍െറ സെരഖ്യക്കേടുകൊണ്ടു MR, 


ഉ, health, ദിനം നല്ല സൌ. വന്നു is 


incapacitated by illness. മനസ്സില്‍ എനക്കു 
സെടഖ്യക്കേടു TP. 


സൌഗതന 8. (cry). A Buddhist, 

സൌഗന്ധികം 8. (സു). Sweet-scented, lotus; 
ajgyamoowomnyo Bhr. fragrance, 

സൌചിക൯ 8. (സൂചി). A tailor; a washer- 
man CG, 

സൌചിത്രം 8. (mg). Wonderfal quality ജഗ 


ദല്വൈ ചിത്രസെര്‌ങ്ങാം KeiN, 


സൌജന്യം saujanyam 8. (സു). 1. Generosi- 
ty, liberality, urbanity മന്ത്രിക്കു സെരീടികഥ 
VCh. നിന്നുടെ സെഴ്‌വാക്കു Bhg. liberal offer. 
സെര്‌നിധാംനന്‍ KR. a most liberal host. 
സെൌജന്യധാരേ Bhr. fem. Voc. 2. a present. 
സൌ. ചെയ്തു to make free gifts; gratis navn’ 
B2Mo. 

HOMINM)o 8. (സൂം). According to gram. rule. 

സെനദാമനി 8, (സു). Lightning സെൌ.'നില 
പോലേ ജല. 

സ്വൌധം saudham 8. (സുധ). A palace, upper- 
story വെങ്കളി മാടം as ശീതളരഹിതമായ സൌ 
weds KR. rooms, സൌധോപരിസ്ഥലേദ്ലി. 
flat roof; fig. ഞ്ഞോനയോധഗ്യാലഖ്യസൌ. കരേറു 
വാന്‍ കാമിച്ചു AR. 


സൌനിക൯ന 8. (സുന). A butcher. 

സെനന്മയ്ക്ം 8. (സു). Beauty സെര്‌ശാലിയാം 
മന്നവന്‍ Nal. സെര'വാ൯ 81. 
സെൌ്ദയ്യത്ിരക്കു (കഴിക്ക) rivalry; byper- 


criticism. No. vu. 


സൌംഏി- സൌകഷ്യ 


സൌഷ്്ികും 8. (സുപ). Nocturnal fight. Bhr. 
സൌഭം 8. (സു, ഭാ or ശുഭ 2), N.pr. A city 
suspended in mid-air ആയതസ്സൊ. ഒന്നണ്ടാ 
ക്കി Bhg. സൌ. വിമാനം aiegy.to 00. [Bhg. 
സ്ൌഭഗത്വം 8. (സു). Howaavo. Beauty 
സെരഭാഗ്യം 8. auspiciousness, beauty ബീഭ 
ത്സവേഷന്‍ എങ്കിലും ഭത്താധു സെഠ്‌വാ൯ 
എന്നു വെക്കും പതിവ്രതാ Nal.— പൂണ്ണസൌ 
ഭാഗ്യ 1൦10. (fem.) 
സൌദ്രാത്രം 8. Brotherly love KR. 
സെരമായ്യം? (സു, മാരന്‍). വേഷസെര. കണ്ടു 
Bhr. splendour. 
സ്വെമിത്ര൯ 8, Sumitra’s son. KR. 
ACD OL})0 8. (സു). Agreeableness സൌ, 
ആന്നു AR. 
സെദുമ്യന്‍ saumyah 8, (സോമ). 1. Related 
tothe moon; Budha. 2. placid, mild, gentle 
സോമനെക്കാളം സൌ. SiPu. ശ്രുരന്മാര O00" 
ന്മാര്‍ എന്നു വന്നു 06. /. നി സ്വെമ്യയായിടുന്ന 
തും ഘോരയായിടുന്നതും DM. (Goddess). 
സ്മൃത 8. meekness, gentleness. 
സൌരം 8. 1. (സൂര), Celestial സൌരലോക 
males വന്നു KR. 
month. -- സെരരരശ്ലീകഠ Bhr.— സെരരമാനം 


2. (സൂരി) solar; a solar 


solar reckoning, astr. 
സ്വൌരതഭാധഖങ്ങഠ സുരതം KR, 
സെരരദഭ്യം 8. (സു). 1. Fragrance സെരരഭപ 
ദാത്ഥം Nal. 
സെരരാക്ര്കം 8, സൂത്തി Surat; സെരരാദക്രേ 
യന്മാ൪ KR. 


2. beauty, fame. 


സെരരി 8. (സൂയ). Saturn ഗുരു സെരരിയോടു 
യോഗം Mud. 

സെവവള്സ്ശം 8. (സു). Golden സെ സാലധഥ്വ 
ജപതാകങ്ങളു.ം AR, 

സൌവിദനസ്വെവിദല്ല൯ 8. A guard 
of the harem. [KR. 

സൌവീര൯ 8, (സു). a ൪. pr. King & people 

സെരശിക്ഷകം 8. (സു). Excellence, സൌ. ഉള്ള 
aint VetC. 

സെരശില്ലം 8, = സുശിലത Nal. VetC. 

സൌഷ്ു വം. (സു). Excellence, beauty ത്രൈ 
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സ്വൌഹാ- സ്പംബവം 


ലോക്യസെര., ആകാരസൌ. Nal. പാപ്പാ൯ 
സൌ. ഇല്ല not pleasant, vu. 

സൌഹാദ്ദം 8. (സു). Friendship തമ്മില്‍ അത്യ 
ന്തസെര്‌'മോടേ aigan 810. 
സെരം്ൃദം 8. id. നിന്നോടു സൌ. എത്രയും നി 

തലം KR. അവരോടു സൌ. ഉണ്ടു Bhg. 
സ്തൃന്ദ൯ 8. (jamping). Subrahmanya, ചെന്നു 
ലോകങ്ങളെ അമക്ക നിമിത്തമായി Sk., hence: 
സ്ത്രാന്ദേപുരാണം Bk, 
സ്തൂന്ടിക്കു 8. (L. seando) to jump, burst out 
സ്ത്റ്‌ച്ച ബിജം Bhr. 
Mo (part. pass.) trickling, fallen. 

CY Mo skandham 8. 1. The shoulder. qymw 
രോമങ്ങധ Bhg. the mane, MATWSOIe കുടഞ്ഞു 
MC, (lion). qg@mvrs0) Bhg. =goelere 
By’ UCTYo a scapulary (Eccl.). 


branch; section, book ദശമസ്തു., ag@oeroqy’ 
ത്തില്‍ Bhg. 


M9 210% skhalanam 8. (L. scelus, 9. ekairo). 
Stumbling, tumbling. നാമസ്ത്ര. mistaking the 


ഉ, a trunk. 


name. വാക്കിന്നു സ്ത്ര. വന്നുപോയി (as begging 

for നിദ്രാവത്വം where നിദ്ദേവത്വം was intend- 

ed) to stutter, fail. 

സ്ക്രലിതം 8. (part.) 1. staggering, slipped. 
2, 5 ഇന്ദ്രിയസ്ത്രലനം nocturnal pollution. 
3. ay,’ab bald-headed V1. 

OY Mo stanam 8. A woman's breast സ്മ. തലോ 
ടി KU. കേരളത്തില്‍ സ്മനധസ്്രം ഇല്ല 1൪. — 
സൂനന്ധയനായ ചെവുപിള്ള Mud. a suckling.— 
MyMascarde സൂനപാനം ഇല്ല KR. infants get 
no milk (in calamity). — സൂനപായികമ MC, 
the mammalia. 

CY CNM Stananam 8. (6. steno), Groaning, 
thundering. MAnw)on 8. (L. tonitruy & my 
നിതം thunder. (൩. കേട്ട ചാതകം പോലേ 
Bhr. joyful expectation). 

ORD 8, (സ്മൂനം). Milk my. നല്ലി Bhg. 

OY 61240 stabdham 8. (part. paes. of സംഭ). 
1. Stopped, rigid ഹൃദയം ay. = ഇളക്കമില്ലാതു 
Asht. 
യി നിന്നു പോയി Bhg. 


2. stupid, paralysed കണ്ടവര്‍ സ്പൂ'മാ 


സ്മൂംബം 8. 1. a post. Mgoensaim insensible. 
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സ്തംഭം Ber aNd 


2. a shrub, clump of grass ആബബഹ്മസും 
ബവയ്യന്തം ഒക്ക പ്രകൃതി AR. ബ്രഹ്മാടിസ്മം 
ബാന്തമായ കായങ്ങ൦ Bhg. comm). Bhr. 
(= പുത്ത്തണ്ടു). 

CYoS. 8.1. A post. ജയസ്യു. a trophy. Mo 
ഭാകൂതി പൂണ്ടു നില്ല്യം VetC. my’aiomd) a stylite 
(Eccl.) 
stiffoess & suppleness. ഉരുസു. a. med. 3. stop- 


2, rigidity. My’ajo ചാപല്ലയവും VCh. 


Page രാജ്യലോഭംകൊണ്ടതിസുംഭ൯ Brhmd. 
സൂംഭനം 8. stopping; suppressing the use of 
faculties by enchantment അസ്ത്രം കൊണ്ട 
വനെ സു. ചെയ്യൂ Bhg. losing the use of 
members. ശുക്സസു. Tantr. 
Mjog)ao (6. thambos) 1. to stop, be stiff or 
obstructed. aiwQmy. constipated. 2. to 
become insensible. സ്മ ച്ചു പോയി petrified, 
astonished ഭീതരായി my’ aj നില്ല, Sk., part. 
സ്മിതം paralysed, benumbed. 
സുംഭിപ്പിക്ക 1. to obstruct, make stiff ഭൂജംഗി 
യെ M’gjHlaamse മന്ത്രം PT. my’ aw 
ത്വം ഉണ്ടാക്കി Sk. വായു രരനുകുളെ Mm)’ 
പ്പിച്ചു Nid. to paralyse. 9. to petrify, as- 
tonish, 
OO) Oo staram 8. (L. stratum, torus). A layer 
Tdbh. തരം 1. 430. 
സ്തവം Stavam 6. (സ്ര). Praise സ്വങ്ങകാര 
സ്തുതിച്ചു VilvP. 
Maida a panegyrist, eulogist. 
CHI1Glo stimibam 8. Wet, moist, soft. 
Claro stirnam S.(p.p.;G@. sternon). Spread. 
തി studi 8. 17ലി൦. സ്മൂതിപാഠകുന്ഥാര്‍ KR.= 


വന്ദികഠ bards; also prayer ശി സ്തുതി ചെയ്യൂ 
Bhr. 


denV. Myolan (part. amyao) 1. to praise, 
glorify, flatter, commend Gaainm ay’o} 
Bhg. സ്തൂതിപ്പുവ൪ bards. 2. to pray omove 
നെ ayolcilsloned രക്ഷിപ്പാനോയി KR. 

CV. തങ്ങളേ TYG]g jlaeaoSigy Bhg. wish not 
to be praised. 

Ty 8. praiseworthy; God. 

ato stiibam S. Heap, pile, mound. 


സ്നേന൯ sténad 8. (steal). A thief. 
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സ്ടേയം theft awverngm@sto CG; സുവണ്ണ 
ema) AR. a thief. -- DANN 0 theft. 
Gory കും 8. Little, small. 
സ്യ്തോതാവു 8. (ay). A praiser, bard. 
@M}Z9@o praise, hymn സ്ോത്രം ചെയ്തു also 
denV. സ്യോത്രിക്കുംജനങ്ങശ01. flatterers. 
BMZ@o 1. praise ചത്ുക്ക്രോമം, ആയു --, ജ്യോ 
OI—KR. sacrifices. പ്രാണിസ്ോമത്തെ പാ 
ലിക്കേണം 3൦. 9. wealth; heap, quantity. 
(OY) stiri 8. സൂ to bring forth), അ. തിരി. 
A woman, female, wife. wien) opp. roy), 
ദാര്ര്്ീ, കലസ്ത്്രി the legitimate wife. വീട്ടിലേ 
സ്റ്രീജനങ്ങം TR, ൪൦൭.) = സ്ര്രികരം. 
സ്റ്രീജാതി (ടവശ്ും) the female sex. 
സ്റ്രീജിത൯ a hen-pecked husband KR. 
abstr. N. (plato womanhood അവനു സ്ത്രി. 
ഭവിച്ചു SiPu. 
സ്റ്രീധനം dowry തള്ളക്കു സ്ത്്രി'മോ prov. 
സ്റ്രിധമ്മം woman’s duty or law; menstrua- 
tion സ്റ്രിധമ്മിണി. 
സ്റ്രീപര൯ a libertine.—nflaryau) effeminacy. 
(MY esour0 coitus, സേധിക്ുന്നാഠ സ്ത്രി. ഒല്ല 
a. med. 
സ്റ്രിലിംഗം 1. fem. gender (gramm.). 2.vulva. 
സ്റ്റിധശ്ഗം the female sex രക്മഗുന്മം സ്്്രീ'ത്തി 
ന്നേഉണ്ടാവു ഒ. med. സ്ര്്രീധഗ്ശുപ്രിയതമ൯ CC. 
സ്റ്്രിസംശം coitus നന്ദനലാഭത്തിന്നേ സ്ത്്രീസം 
ഗം ചെയ്തൂകരടു Bhg.; lewdness = സ്്രിസേഖ. 
സ്റ്രിസ്വഭാവന്‍ a eunuch. 
സ്ത്്രീഹത്യ murder of a woman. Bhg. 
സ്്രൈണം female; womanhood, 
@, ഗാോരം a harem V1. 
സ്ഥം stham 8. (സ്ഥാ). Staying, =9e@e as സ്വ 
ശ്ശസ്ഥം, മഭ്യൂസ്ഥ൯ etc. [covered V1. 
സ്ഥഗിതം 8. (G. stegos, L. tego). Decked, 
സ്ഥന്ധിലം 8. A square place prepared 
for sacrifice സ്ഥണ്ഡിലശായികുഠം Bhr. as- 
cotica. മന്ദിരത്തില്‍ ആധാഹിപ്പതു സ്ഥിരാച്ചന, 
സ്ഥണ്ഡിലേ കല്പിച്ചു .പൂജിപ്പത അസ്ഥിരം Bhg. 
ടം മെഴ്ണക്കല്‍. 
സ്ഥപതി 8. An architect, carpenter; chief. 
സ്ഥലം sthalam 8. (Ge. E. ete, stall). A place, 


} 


സ്ഥലി._ സ്ഥാനപ്പെ 


800, അതു സ്ഥ. പോരാ KU. not large enough. 
ഇരിപ്പാന്‍ നല്ല സ്ഥലക്രടറ ഒ fine site. കുളിയും 
ഭക്ഷണവും കഴിയേന്ടതിന്ന്‌ ഒരു സ്ഥ. കെട്ടി 
ചു തന്നു TR. a hut. [led (തളി). 
സ്ഥലി 8. a spot of dry ground raised & level- 


സ്ഥവിരം 8. (സ്ഥാ) Fixed, steady; old. 


സ്ഥാണു 8. (സ്ഥാ). 1. Steady, firm. Siva. 2. a 


trunk, stake സ്ഥാ, വദിരുന്നു Bhg. സ്ഥാ. വു 
രുഷ൯ KeiN. (contradictio in adjecto). 
MonIMm2yo 8. what ought to stand V1. 
സ്ഥാനം sthanam 8. (Tdbh. താനം; സ്ഥാ). 
1. Staying, standing. 2.a place കോട്ടസ്ഥാ. 
തന്നു TR. asite for a fort. കഞ്ഞിത്താനത്തി 
ന്ന്‌ എഴുനിററു TP. from his meal. സ്ഥാ. തെ 
ററി metastasis of disease. In arith, .൧൮ 
സ്ഥാനം VIZ. ഏകദശശതസഹസ്രായുതലക്ഷ 
പ്രയുതകോടയ 8 eto. 08.,ദശസ്ഥാ. the tens ete. 
8. dwelling ബോധിച്ച സ്ഥാനത്തുനിന്നു സത്യം 
ചെയ്തു MR. ംരംശ്വരസ്ഥാനങ്ങറം വധിപോലേ 
നടത്തി KU. പത്തുസ്ഥാ. 10 temples. 4. situ- 
' ation, station, rank. സ്ഥാനവും മേനിയും KU. 
grandeur. താന്‍ നടന്നിരുന്ന സ്ഥാ. TR. the 
office he held. അതതു രാജാക്കന്മാരെ അവര 
വരേ സ്ഥാനങ്ങളില്‍ നിറുത്തി രക്ഷിച്ചുപോരു 
ന്ന TR. സ്ഥാ. കൊടുത്തു, സ്ഥാനത്ത്‌ ഇരുത്തി 
appointed. ഗുരുസ്ഥാ. office & dignity of a 
Guru. (സ്ഥാ. വില്ല 959.). 5, note of music 
ansimor അച്ചുത൯ പിന്നാലേ സ്ഥാനങ്ങം 
agdlajo ഉരന്നി പിഥയാതേ CG. (see ശബ്ദും). 
സ്ഥാനക്കയററം (4) promotion. 
സ്ഥാനക്കാരന്‍ (4) holding an office, rank, 
privilege. ൨൨ സ്ഥാനക്കാക്കും അവകാശം ഒ 
രപോല ആകുന്നു TR. managers of temple- 
property. — (8) N. എന്നൊരു mano’ (൨൦൩). 
സ്ഥാനക്കൊള്ളു No, the outer mud-wall ofa 
native compound =ajom)g. 
സ്ഥാനത്താക്കുക to replace, restore ധാത്രിയെ 
Bhr., ഭൂമിയെ സ്ഥാ'ക്കി Bhg. 
സ്ഥാനദോഷാം (2. 3) of w house that seems 
fatal to its inhabitants. 
സ്ഥാനപാലന്‍൯ S. a keeper, watchman. 


സ്ഥാനപ്പെടുക to hold an office or privilege, 
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സ്ഥാനപ്പേ.-- സ്ഥായി 


മതിലകത്തു സ്ഥഠ്‌ട്ടതില്‍ മുമ്പായിരിക്കുന്ന 
വ൯ TR, 

സ്ഥാനപ്പേര ഒ title. 

സ്ഥാനഭൂഷ്ക൯ deposed, degraded, through 
സ്ഥാനഭ്രംശം. 

സ്ഥാനമയ്യാദ the old distinctions of rank & 
privilege നമുക്കുള്ള സ്ഥാ. പോലേ TR.; 50 
നടത്തേണ്ട സ്ഥാനമാനങ്ങാ ഒക്ക നടത്തി 
TR. rank & emoluments of office. 

സ്ഥാനധിഷംട സ്ഥാനദോഷം. 

സ്ഥാനധെടി (4) a royal salute TR. 

സ്ഥാനല്യതിക്രമം (4) 7.1. സ്ഥാനത്തുവേണം 
വ്ൃയയങ്ങാം ചെയ്യീടുവാ൯ സ്ഥാ. സാഭ്ധ്യധും 
അല്ലെടോ 1005. (1001, 

സ്ഥാനാപതി 1.14. an envoy, സ്ഥാ. സുബ്ബയ്യ൯ 
TR. (sent by Kolatiri). 

സ്ഥാനി a man of rank or office; dignitary. 

സ്ഥാനികന്‍ a chief, governor; superinten- 
dent ofa temple; സ്ഥാനികം his office f.i. 
ദേധസ്ഥാനത്തു സ്ഥാനികുപ്പണി ay കൊണ്ട 
ക്കൊട്ടക്ക ete. jud. 

സ്ഥാനിക്രം 1, ഒ place. ആസ്ഥാ.ചെനു ക 
ong the farm or house, 2. situation and 
what helps to get one. 

സ്ഥാനിയം 8. relating to a place; a town, 
court V1. 

സ്ഥാപക൯ 8. placing, fixing; a founder. 

സ്ഥാപത്യ൯ 8. the guard of a harem. 

സ്ഥാപനം §. placing, establishing ധമ്മസ്ഥാ. 
ചെയ്യൂ. ലോകസ്ഥാ. Bhg. to maintain, 
keep. രക്തസ്ഥാ'ത്തിന്നു ഗുണം GP. to stop 
bleeding.— cozaar meron Bhg. Vidnu. 


denV. സ്ഥാപിക്ക 1. To fix, establish, 
place. കടം കഴിച്ചിട്ടു സ്ഥാ. VyM. to bury. 
@oreQyamo സ്ഥാപിച്ചിരിക്കുന്നു -- നാട്ടി നില്ല 
ന്നു KR, ഗുഹയില്‍ അധളെ സ്ഥാ'ച്ചു. secur- 
ed her. 
ന്നു ചിത്രക്കടലാസ്സിര; സ്ഥാ'ചചിരിക്കുന്നു, അപ്പ 
കാരം alg jie സ്ഥാ'ചിരിക്കുമ്പോംം MR. — 


ഉ, (mod.) to show, prove, erder എ 


part. സ്ഥാപിതം, f.i. നിധി placed, hid. 
2. tender, 
steady love. സ്ഥാ, എടുക്ക V1. to fall in love. 


സ്ഥായി 8. 1. permanent, lasting. 
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1068 സ്ഥിരക്കേ__ സ്മാനം 


മല്‍സ്ഥാ. വേവിീട്ടു Genov. എനിക്കവനോടു | സ്ഥിരക്കേട്ടു unsteadiness, shaky condition. 


സ്ഥാ. ഇല്ല am not intimate. വല്ലില്ലാത്ത | ബുദ്ധിക്കു സ്ഥി. MR. deranged mind. 
വൃഭ്ധനെ സ്ഥാ. ഉണ്ടാകുമോ പ്പെണ്ണൂങ്ങാരക്കു സ്ഥിരത 8. stability, firmness, constancy. 


Sil. — സ്ഥാ. ക്കാര൯ a steady friend, lover. സ്ഥിരതരം firm, durable, lasting. 


സ്ഥായുകന൯ 8. the overseer of a village. 


സ്ഥാലം sthalam 9. (Tdbh. താലം 2, 446). A 


caldron, vessel. 


സ്ഥാലി a pot, അഗിസ്ഥാ. Bhg. 


സ്ഥാവരം sthavaram 8. (സ്ഥാ; 6. stauros). 


1, Steady, immovable as property ഇഭ.കാത്ത 
മുതല്‍ opp. ജംഗമം; also family-jewels etc. 
2, stationary; a mountain. Bhg., also a tree. 
സ്ഥാധിരം 8. (സ്ഥയിര) old age. 
സ്ഥാസകം 8. smearing the body, putting 
sandal powder on the forehead (V1. സ്ഥാ 
സനം). 
mann 8. firm, durable. 
സ്ഥിതം sthidam Ss. (part. pass. of സ്ഥാ, L. 
status), Standing, determined, being =cruno. 
സ്ഥിതി s. (G, stasis). 1. Standing, stay 
കുക്ഷ്യത്തില്‍ സ്ഥി. ചെയ്യട്ടേ 1൩. -- നില്ല; അ 
ales സ്ഥി. ചെയ്ത to be settled. ശാസനത്തി 
കല്‍. സ്ഥി. ചെയ്തു Brhmd. to obey. emamadd 
സ്ഥി. യായി മവൃശിമയില്‍ പാത്തു വരുന്നു TR. 
fixed residence. 9. state, condition രാജ്യ 
സ്ഥിതി CG., ദടൂസ്ഥി. ete. ദിനത്തിനെറ സ്ഥി. 
കൊണ്ടു ചോടിച്ച MR. സ്ഥലത്തിനെറ സ്ഥി. 
വിവരം കടലാസ്സു MR. a sketch of the locality. 
3. existence, permanence ജഗഥല്‍സ്ഥി. അറി 
വില്‍ തന്നേ നൂനം KeiN. 4. order, determin- 
ation ആധാരങ്ങളും ജന്മവാദങ്ങളും സ്ഥി. വരു 
ത്തേണം MR. to decide, settle questions & 
disputes. [ക്കുമ്പോഠ PP. (Nasr.). 
denV. സ്ഥിതിക്കു to preserve സൃഷ്ടിച്ചു സ്ഥിതി 
സ്ഥിരം sthiram 8. (6. stereos). 1. Steady, 
stable, firm. സ്ഥിര the earth. സ്ഥിരം ആക്കു 
to fix, establish. 2. -- സ്ഥിരത, f.i. നിങ്ങളെ 
പാക്കിന്നും എഴുത്തിന്നും സ്ഥി. ഇല്ല TR. your 
promises cannot be depended upon. നടപ്പും 
അധഖകാശധും സ്ഥി. ചെയ്യു കല്പിച്ചതു സ്ഥി. 
ചെയ്യൂ MR. confirmed. സ്ഥിരമായി വീട്ടില്‍ 
നില്ലുന്നു jud. lives there. 


സ്ഥിരപ്പെടുക to be determined കൃത്രിമരേഖ 


സ്ഥി'ത്തൃവാന്‍ 140. to get it acknowledged. 
അധഖകാശം സ്ഥി. jud. 


സ്ഥിരബുദ്ധി determined; sound mind. 
സ്ഥിരീകരണം, -- രിക്ക to confirm, establish 


Ve. (also confirmation as a Christian 
ordinance). 


Mug OM sthiina 8. (൫. stylos; Tdbh. തൂണ്‍ 476). 


A post, pillar; iron image ക്ഷേത്രം പഞ്ചസാ 
ക്ഷികം എന്നും (nj rag smo എന്നും Bhr 5, 
സ്ഥലം 8, (ട സ്ഥാവരം), Bulky, clumsy, 
gross; coarse, dull (opp. M3 Bfpo). നിദ്രയിരു 
സ്ഗൃലദേഹം കണ്ടതു പോലേ തന്നേ ഭദ്ര തേ 
സ്മൂക്മ്രദേഹം ജാഗ്രത്തില്‍ കാണാകുന്നു Sid D. 
material body. സറുലബുഭ്ധി gross mind, awk- 
wardness. 
സ്ഥൂലത 8. bulkiness, coarseness; materiality. 
സ്ഥൂലനാസം 8. a hog V1. 
സ്റൃൂലലകഥ്ഷത liberality. 


denV. mag eile to become bulky, fat, big. — 
സ്ധൂലിപ്പിക്ക CV. 


സ്റഗൃലോച്ചയം8, a gathering of bulk, middling 


pace of elephant etc, 


സ്വഥേയം sthéyam 8. (സ്ഥാ). To be fixed. 


സ്ഥേയാ൯ 8. (Comp. of സ്ഥിര) most firm, 
an arbitrator; സ്ഥേഷ്ടും Superl. V1. 

സ്ൈയ്യം 8.-- സ്ഥിരത. 

സ്ഥൌല്യം 8. = സ്റൃലത. 


ory arb 62202. 8. (part. of myo, L. nare). 


Bathed, washed. 

സ്താനം 8. Bathing, ablution സ്ത്റാ. ചെയ്യു 
VetC. = കുളിച്ചു, also ശിരസ്സാ. ചെയ്തു KR. മന 
MI, മാനസസ്ത്റാ. (opp. ബാഹ്ൃൃസ്താ.) VilvP. 
കണ്ണന്താ., Sarpy. ൧൩൭൨. also പാംസുസ്ത്ാ. 
കൊണ്ടു സന്തോഷിച്ചു Bhg. (elephant). തരി 
കാലസ്ത്റാനാടികുഠം VCh. (Brahmatari’s). also 
തിരുസ്താനം baptism, with agey, പെടുക; 


കൊടുക്ക, പെടുത്തുക, കഴിക്കു സ്താനസാക്ഷി 
etc. Christ, 


t 
OY 20th — ON A) 


Mproseob a bathing servant കളിപ്പിചീടും 
സ്ത്രാ'നാര്‍ KR.; (Baptist, Christ.).— സ്ത്റാപ 
നം VC. bathing; സ്ത്റാപിതം part. 

സ്ത്ായു ദസ 8. (sinew). Tendon, med. 

സ്നിഗ്ധം snigdham 8. (part. pass. of mp)ass 
to be viscous, attached). 1, Oily, smooth mpluuo 
ചേല, ശയനം VetC. 2. attached, kind, loving 
സ്തിഗ്ധകടാക്ഷം Bhg. സ്തി'ങ്ങളായി കടാക്ഷ 
മോക്ഷങ്ങള.ം 8112൨. (of a growing girl) tender. 

BOM; Algo AR. അവന്നതിസ്ത്റി'രായി PT. എ 

ല്ലാവക്കും mow) Bhr. dear, സ്ത്റി'മാരായ 

ധേശ്യമാരുടെ ശരീരധും സ്ത്രി'മാം വാസോരത്ന 
ജലം എന്നവററിലും പുത്രദേഹാലിംഗഥനം എത്ര 
യും സുഖം ഏറും Bhr. 

സ്തിഗ്ധത 8, 1. unctuousness, tubricity. 
2. affection ms). യാലേ ക്രടേ നടന്നു Bhg. 

സ്സിഗ്ഡദ്രവ്യങ്ങം (& സ്നേഹ.) Nid. oily re- 
medies. 

oY 8൩ 8. -- സാനു, A tableland, declivity. — 
Momo poured.— gnrxajTe) VCh. omissio 
seminis. [in law. 

mea snusa 8,(L.nurus, Ge,Schnur). Daughter 

സ്നേഹം snéham 8. (സ്റിഹ്‌ ; Tdbh. നെയി 578.) 
1, Unguent, സ്നറേഹസ്വേദങ്ങഗ ചെയ്യേണം = 
എണ്ണ തേക്ക വിയകുയും Nid. 2. affection, love 
BI. ഒരു തോണി, വണ്ടി പോലേ ആകേണം 
prov. നിങ്കലേസ്നറേ., നിങ്കല്‍ oman. കൊണ്ടു 
KR.. സ്റ്റ്മോ എന്നെ അവക്ക്‌ ഒട്ടും ഇല്ല 4൩. 
ശത്രുവേ സ്ന്റേ്‌വും ഖബന്ധുധേ ദ്വേഷവും Sah. 
സ്ക. ആക്ക to court friendship, to reconcile. 
സ്ന്റേഹവാ൯ loving or beloved. സ്നറേഹശാലി 

(ഇവളില്‍ ഏററവും ₹ 600.) a lover. സുസ്ന്റേ 
ഹശാലിനി SiPu. loving tenderly f. 
സ്റ്റഡി 8, a friend; loving. 

denV. സ്നേഹിക്ക to love. — CV. സ്റ്റേഹിപ്പിക്ക. 
— part. സ്ന്റേഹിത൯ beloved; a friend ന 
മുടെ ary, TR., സ്നേഹിത f.— സ്നേഹിതം 
also = സ്റ്റേഹിത്വം friendship. 

OY, Bo spandam 8. Quivering, vibration gu’ 
ത്തെ കൈധയിട്ടൊരിന്്രിയം VilvP.—denV. gy 
ന്ദിച്ചു ബിജം Bhr. 

സ്തൃദ്ധ spardha 8. (6. sperchs), Emulation, 
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സ്തൂഭ്ധിക്ക_ ony so 


rivalry, daring മുതല്‍ നിമിത്തം തമ്മില്‍ വള. 
രേ സ്റൂഭ്ധതയായി നടന്നു ME, envy. — gyal 


ഒ rival, 

denV. quevler to rival, compete, quarrel @ 
Com) മക്കമ Madled gu’aom KeiN.— 
CV. അവരെ പാണ്ഡവരോട ഏററം gye) 
പ്പിച്ചു Bhg. instigated against. 

CAD Ceo spariam 8. 1. Touch (kinds കഞ്ഞി --, 
എണ്ണ —. നൂല്‍ ---, കാണസ്സ്റു. thus 4; al. 12 
ഉത്കൂശീത സ്തിഗ്ധ ailweags as സുഖചിക്കണളുടു 
ശ്രേഷ്ടകഠിനടാരുണപി.്ശിലം VCh.). 2.con- 
tact ഗ്രഹണസ്സ്റു. (opp. മോചനം) TrP. gy 

വുരുഷസ്സു. 

679, etc. നി൯പാദസ്സു, കാംക്ഷിച്ചു, ശഗംഗാജല 


[! 
ശകലം. -- ചണ്ഡാലസ്സൂു. Mud., 


സ്ുശമാത്രേണ പാപം നീക്കി Bhg. 
gydemo 8. id., പുത്രസ്പുശത്തില്‍ പരം gydem 
സുഖം ഇല്ല Bhr. [ക്കും Gan. 
സ്ൂശിക്ക to touch ലംബം ഭൂമദ്ധൃയത്തിങ്കല്‍ gu’ 
ony cect spasah 8, (ga, പശ; 1. 86010). 
A spy. 
സ്പഷ്ടം 8. (p.p.; L. spectus) evident, apparent, 


clear. gy'asw) aioe, കാണിക്ക eto. Gy. 
ആക്കു to explain. — gues clearness, 
denV. റ്രൂഷ്ജികരിക്കു to make plain. — സ്ൂഷ്ടികൂ 
Mo, Tyatlgao revealed (part.). 
oy 8); oy ee) 8.= Gyo; part. Ty f° 
Touched ; Wee tangible. 
aQ 8. Wish (L. 50600). aileomneny aonb Bhr. 
Too old for lusting. 
സ്യെഷ്്യാല്‍ 8. Special (jud.). 
So 8. --ഫടം, ഫണം A 8൨൭൭8 hood. 
CQ Slo sphadiyam 8. (guest; Ge. spath). 
Crystalos@ & യ.;ഗ്ണുടികപാത്രംഭ glase-vessel. 
ony 900) 8, (span). Swelling. 
സ്ത്രാരം 8. (G. spairo). Quivering, spreading; 
large. 
CAL )Or sphibam 8. (p.p.of (73>; G.spad)Swollen, 
ബ്ര്ര്തരാജത്വം കൈക്കലാക്കി Nal. expanded, 
large. 


സ്റ്റിക 8. (Ge. speck), buttocks. 
സ്തിരം 8. much. 

COR Se sphudam 8. 1. (split). Blown, expanded. 
2. = (mo apparent, manifest. Bhg. distinct- 
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ly, Bhr. മധുരസ്്്ടാക്ഷരം സരസ്പദങ്ങളാല്‍ 

സ്തൂതിച്ചു AR, = യ്ത. 3. vu.=aJjso 2,673 

process of refining ചെനു ശോധസ ചെയ്യിട്ട 

ന്വഹം സ്റ്റു: വെച്ചാല്‍ സ്വണ്ണമായ്ത്കുരാ ൬൩. — 
ബ്ലുടതയോടേ പറഞ്ഞു clearly. (clear. 
denV. അതിനെ ബ്ലൂടീകരിക്കുന്നു 4൧0൭, make 

CY OMe 8. (= qd). 1. Throbbing ഒക്ഷിണ 

നേത്ൂസ്റ്റു. ഉണ്ടു 4.1. (000 0൬൦). 9. flash, 

glitter. 

8607. സുരിക്ക 1.to throb (part. പ്രേമകോപന്്റ 
രിതാധാരമാകിയ മുഖം Bhg.). 2. = gs to 
expand, open; to break forth ക്വല്യനവഖ 
leno eye). തമിഴ്‌ പ്പൊരുഗം KeiN. 

സ്ൂഴിംഗം 8, a spark അഗ്നിസ്്ററ്‌ങ്ങഠം ആകാശ 
മാശ്ശത്തു Nal.; also fig. അക്ഷിസ്റ്റു. നന. 


ണ്ണി N. pr. fem. KM. (ഫുല്പം). 

സജു 8, a thunder-clap, (6. spharagos). 
ത്തി 8. palpitation, agitation സ്രൃത്തിമാനം 
യുള്ള സുഗ്രിച൯ ജയിക്കുന്നു KR. 

BON So 8. (grys ), Bursting; a boil, tumor, 

esp.= കാല്‍ വിള്ളക. 

സ്മയം 8, (സ്തീ). Surprise, pride സ്പയപൂവ്വം പ 

റഞ്ഞു, സ്യഹിന൯ KR. 

OY Oo smaram 8. (L. memor, G. martys). 

Remembering. 

mpond Kama, 10 സ്തരാത്തി Nal. etc. 

സരണ C. Tu, M. remembrance. ദേഹസ്പ., എ 
ന്നിയേ KR. swooning. AMPED Po സ്ത. ഉ 
ണ്ടാകേണ്ടെതിന്നു KN. a jain. ഉണ്ടാക Bhg. 


"to remember former births.m). © aigyChVr. | 


to keep in mind. 
സ്തരണം 8. id., സ്തു. മറന്നു VilvP. lost the memo- 
ry. ശരീരസ്തു. consciousness. പാദസ്ത. Bhg. 
never forgetting (God). 
cry 0) 26 1. To remember, recollect. Imp, 
ye with ഹര in prayer. Bhr. കേട്ടാല്‍ അന 
ങ്ജാതിരിക്കും സ്ത്രിക്കും ധരിക്കും SiPu. അല്പ 
നേരം സ്ത'ച്ച Anj. reflected. നിന്നെ mp. യ്ക്കു 
രേണം CG. (മ prayer). 2. to love നാരിയെ 
മറെറാരുത്ത൯ ’eeneo SiPu.— CV. ഒന്നു 
ഭവാനെ സ്ൂരിപ്പിക്കവേണ്ടതു KR. put in mind. 





സ്തത്ത്യം 8. to be remembered BUAIGA10 
സഭാ സ്പ. Bhg. 

സ്താത്തന്‍ 8. (സൂതി) a Brahman lawyer, follow- 
er of Sankara Acharya. KN, 

CY \Mo smibam 8. (p. p.; G.meidos). Smiling, 
blown; smile ചാരുസ്ലി, തൂകി RS. acamp).= 
പുഞ്ചിരി. [recorded. 

തം smydam 8. (p. p.; |) Remembered; 

സ്മി 8, 1. memory, recollection സാരന്തൂ. VetC. 

ഹരിസൂ. തുടങ്ങി മന. to love and revere. 

ഉ, tradition, law മാനവാള്ൃൃഷ്ടാദശസ്മൂത 
കഠം Bhr. സ്മൂതിിരുദ്ധം illegal. 

Gary രം 8. (smi, L. mirus). A smile; blown as 
a flower ഗ്രഡസ്നേ. പൂണ്ടു പറഞ്ഞു AR. agen. 
മുഖാംബൂരും തേ CG. smiling. 

ന്മന syandana 8. Dropping, running. ന 
ഭി കാണായി മന്ദസ്പയ. യോടും Bhr. slow current. 
സ്ൃന്ദനം 8, trickling; quick; a chariot സ്പ. 

ഏറിനാ൯ AR., സ്ൃ'ത്തില്‍നിന്നിറങ്ങി KR., 
റപ്പിക്ക 1, 142) — ayycac) 8. saliva. 
പ്പ്യമന്തകം 8. Kriéna’s fabulous gem agags 
ഭാരം കനകുത്തെ നിത്യം മുട്ടാതെ നല്ന്നൊരു 
രത്നം CC, Bhg. said to be in Tiruvananta- 
puram KM. 
സ്യ്യാനന്ദൂരം N. pr. തിരുവനന്തപുരം as സ്യാ'രേ 
വസിക്കും ചില്‍സ്വരൂപന്‍ "70. സ്യ'രേ 
cond KR. 

സ്പ്യാല൯ 8. 5 ശ്യാ--ഒ wife’s brother. സ്യാലാ 
ലയം വൃക്ക VetC, 

സൃതം 8. (part. pass. of സിച്‌). Sewn; a sack. 
സ്വതി 8. needle-work. 

(CY Ab 8. (സൂജി). A wreath—eynW maardBhg. 
wearing a wreath. 

(Qe) 8.--പിലു (om 8.). ആമമാംസം ഗുരു 
സ്ര. GP. — part. pass. സ്രംസിതം 8. loosened. 
— സരസം fallen. 

(പവം sravam 8. (പവ൮വണെം (qy).Flowing. 
denV. സ്രവിക്ക to flow. കഫം സ്ര. Asht. to be 

secreted. (njl@dode, ഗോക്കഠ്രക്കു ഗഭം സ്ര. 
Bhg. to miscarry. മൂത്രം - V1. diabetes. 


സ്രഷ്യാവു sra’tava 8. A creator (ayes). a. 
ഞാനെന്നു CG, 


സ്രാമ്മം__ സ്വംഗം 


സ്രാമ്മഃ 1. sarhang, A captain, Serang, boat- 

swain. 

കട്ടിസ്രാങ്ക = ദേധാങ്കു Bradypus, sloth. 

സ്രാപ്പ്--സറഫ്‌ A shrof. 

സ്രാമ്പി (Ar. &araf pinnacle, turret?; Port. 

Cerdme). A house standing on four posts; a 

prayer-house of Maplas, small mosque (also 

ശ്രാന്പി); അവരവരെ ദിക്കില്‍ പടയും ayo. യും 

ഇട്ടു TR barracks? 13. palace? 

സ്പ്രാവം അ 8... സ്രവണം Flowing; flux= 

വാച്ച ഗഭ.., GMa, immoderate menses, 

അസ്ഥി -- fluor albus. vog)—- gonorrhea. 

സതി 8. (6. rysis) id., as കഫസ്ത്തി 4911. 
catarrh. 

സ്രവം 8. (& qyat) ൭ sacrificial ladle KU. 

സ്രോതന്റ്്‌ 8. 1. മ current, stream തവസ്രോത 
സി പ്രക്ഷേപണം ചെയ്ത, Bhr. (Ganga). 
2, an organ of sense കണ്ണസ്രോതസ്സില്‍ Nid. 
രക്തം കോപിച്ചു മഹാസ്രോതസ്സില്‍ ഉപ്പുക്ക 
Nid. (heart?). 


oN വും a,med. = സ്പ്രാവം. 


സ്വ്വം Svam 8. 1.(L. suum). Oneself, his; own. 


2, property ദേവ -- , ബ്രഹ്മ--, സവ്വസ്വം also 

സ്വമു PT 2., അവന്‍ സ്വമുകാര൯ rich. സ്വ 

തുതുക്കളെ കുറിച്ചു തക്കിക്കു (10൦.). 

സ്വകായ്യം 8. 1. private affair. താന്‍ സ്വ'മായി 
പുഞ്ചവിളയിട്ടു MR. without the partner. 
താന്താനെറ സ്വകായ്യകായ്യം വരുത്തുവാന്‍ 
TR. to pursue personal objects. സ്വ്മൂള്ള 
aucyaié immediate, personal property. ai) 
ടു എനെറ mo.'ges® jud. 
മുറി ഒ privy. സ്വ. പാഞ്ഞു MR, privately, 


ഉ, secret, സ്വ' 


opp. evidence in court, കല്പനെദക്കോ ഇവര്‍ 

സ്വ. പറകയോ TR.; on letters “private”, 

സ്വ'ക്കത്തു. 8. adv. by oneself സ്വ. a) 
ന്നാല്‍ സൂകരം Prov. സ്വ. കൊടുത്ത തോ 
മം, കുറയാളേ. സ്വ. വക തോകും നമ്പ്യാ൪ 
സ്വ. അടക്കുന്ന പറമ്പു TR. 

ന്്വകീയം 8. (& സ്വകം) one’s own സ്വ'ങ്ങ 
മായ ധനങ്ങം KR. 

(സു): സ്വംഗം 8. handsome; തവ സ്വംശഗതാ 


ഭവിക്കേണം Si Pu. 
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സ്വം 8. pure, transparent, (1.1.09 ജലം 


Bhg. സ്വ്‌'മതേ Mad. (Yoe.), — സ്വത 
perfect purity. _ 


(സ്വ): സ്വ ഛന്ദന്‍ 8. self-willed. സ്വിപ്ലത്തി 


Vi. independence, സ്വമുത്യ Bhr. സ്വ'നിദ്ദാടി 
യം Nal. sleep etc. as you like. ഭാധിച്ച പോ 


ലേ .സ്വ'ത്വമായ്കരണം Bhg. one of the 18 
Siddhis. ര്‌ 
സ്വജ൯ 8. മ son; സ്വജനം,-- ജാതി one’s own 
സ്വതന്ത്രം 8. 1. independent, of age ഞാനി 
പ്പോഠം സ്വതന്ത്രയല്ല Bhr. fem. 2. liberty 
അധികമായിട്ടു ചെയുന്നതിന്നു സ്വ. നമുക്കി 
ല്ല TR. I am not empowered. സ്വ'ചി 
mand vu. afree agent. ~ ഭൂതലേ സ്വതന്ത൬ 
ത്വം ആകുദില്ലല്ലോ Nal. independence എ 
തൂ നാര സ്വത്വം ഇല്ലാതേ ഇരിക്കുന്നതത്ര 
Modo ഇരശ്വരങ്കല്‍ ഭയധും ഉണ്ടായിടും Bhg. 
സ്വത 1, 8.- സ്വത്വം Relation to self. 
സ്വതയാ ലയിച്ചു Bhg. സ്വതാജന്മം Vi. തത്ധ്വ 
യം പ്രഭാവമിതാനന്ദസ്വതയില്‍നിന്നുആധിച്ചി 
തു മഹാമായ Bhg. ലോകമസ്വതാകാരണ൯ 
2. (Tdbh. of സ്വത) 


by oneself ആ ബുദ്ധി സ്വത തന്നേ ഉണ്ടായ 


God. സ്വതാഭൂതം etc. 


തോ Bhg. untaught. സ്വതവേ വ. സ്വത ഉ. 

ളവ൯ independent. ഞങ്ങള്‍ക്കു സ്വത ഉള്ള 

ഇല്ലം MR. original, immemorially ours (by 

no transaction), — സ്വത്തു, see സ്വം 2. 

abstr.N. സ്വത്വം 1. independence. 2, owner- 
ship പായി സ്വ. ഉണ്ടു V2. സ്വ്‌വും സ്വാമി 
ത്വയും മാറി വരും VyM. ഇല്ലാത്ത ദൂഞ്ഞായ 
ങ്ങു. ടൂസ്സ്വത്തങ്ങൂ.ം (sic) അദിധിപ്പിച്ചു TR. 
calumoies. 3. = സ്വസ്യി greeting സ്വ. 
ചൊല്ലി, സ്വ. നിനക്ു PP. 


സ്വദിക്ക svadikka 8. (സു, അട്‌ 6. 4൭402), 


1, suadeo). To relish, സ്വാട്ട. 


സ്വദേശി 6. (സ്വ): A native, സ്വദേശജന്‍. 


ഇതു എസനെറ സ്വദേശം അല്ല യ. [൦681078. 
സ്വധ 8. spontaneity; Maya; offering to an- 
സ്വധമ്മം 8. peculiar duty or station; liberty 


സ്വധമ്മാനുഷ്ടാനത്തി൯ നിക 81. 


സ്വനം svanam 8. (L. sonus). Sound ഫണി 


സ്വനം VetC. sadlando ധിരഗംഭിീരസ്വ. 
Nal. — p. p. സ്വനിതം sounding, thunder. 


സ്വന്തം — സ്വമേധ 


ഡ്വന്തം 80൩0൭൩ 1. M. 0. Tu. (സ്വ). Own ജ്യ 
കടുന്ന സ്വ. ഉള്ള മുതല്‍, അവനു സ്വിമുള്ള GZ 
കഠം, നിലം തനിക്കു സ്വ്‌'വും ജന്മവും ആകുന്നു 
MR.; adj. സ്വ. പണം കൊടുത്തു, സ്വ. വക 
(opp. പണയം വക), തനെറ സ്വ.പേരില്‍ 14%. 
അധയനെറ സ്വ. തോക്ു TR. 
സ്വപനം 8.--സുപ്യി Sleep.(L.sopor,G.’ypnos). 
സ്വപിക്ക to sleep; part. pass. സുപൃ൯. 
Vado 8. (L. somous). 1. Dream സ്വ്‌ 
ത്തില്‍ തന്നെയും ധേഗാല്‍ഗ്രഹിച്ചു Anj. quicker 
than in dreaming. ദുസ്സ്വ.,സ്വപ്ലദോഷം noctur- 
nal pollution. സ്വ. കാണുക to dream, with 
400. അഛനെ സ്വ. കണ്ടു (= കിനാധു, also 
സ്വപ്ലദ്ഷ്ട്രി vu. തരേണം എനു പരദേവത 
സ്വ'മായി കാണിച്ചു. സ്വപ്ലക്കറിയായി RS. 
2, sleep. സ്വപ്പൂശീലന്‍ a sleeper. 
സ്വ്ലാന്ഭധി having a good dream. 
സ്വപ്ലാവസ്ഥ the state of dreaming (opp. 
സുഷുപ്യ). [ 
(സ്വ): സ്വപൂവ്വപുരുഷ്മാശ്രയമുള്ളവ൪1. con- 
fidants of predecessors. 
സ്വബുഭ്ധി own mind. aganbo സ്വ. യാലേ 
അല്പ ചെയുതു TR. induced by others. 
സ്വഭാവം 8. 1. Natural disposition, temper 
സ്വഭാവടുഷ്ടുമാം കുതിരയെ avo1’aoseas0bKR. 
to improve. പിലിക്കാക്രുന്തലും ബാലസ്വ'യും 
കാണാകേണം Anj. (of Krsna). സല്‍സ്വഭാവ 
യാം ഇധാഠ Nal. good-natured. മായയില്‍ മൂടി 
ക്കളിക്ക സവ്വസ്വ'മത്രേ Bhg. natural to all. 
M.’8aim ഉള്ളതു Instr. 2. purpose, feeling 
തനെറ വക്കല്‍ BM ഉണ്ട്‌ എന്നുള്ള സ്വ. വരു 
ആവാന്‍ 11%. to create the impression. — സ്വ 
ഭാവികം, see സ്വാ--. 
സ്വമനസ്സായി of his own accord സ്വ. വന്നു 
TR. സ്വസ്സാലേ vu. 
സ്വമേധ 8. one’s own accord. സ്വ. യാല്‍ ഉ 
ണ്ടാക്കുക to invent, as ഒ doctrine. സ്വ.യി 
ല്ലാത്തവ൯ parrot-like. ഞങ്ങളെ സ്വ. ക്ക്‌ 
ഒനം പ്രവൃത്തിക്കയില്ല without instruction 
from superiors, അവരെ സ്വം തന്നേ ആക 
ന്നതു their own doing. തരിശു നിലം സ്വ. 


യായി നടകുന്നു TR. without asking leave. 
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സ്വ്വയ്ം — പ്വത്രുപം 


സ്വയം 8. by himself, spontaneously. സ്വയമാ 
ക്ക to acquire Vi. — സ്വയമ്ചൂതം self-made, 
സ്വ'മായി ചെയ്തു unprovoked. — സ്വയമ്പാ 
കം cooking for one’s self; uncooked vict- 
uals. — സ്വയമ്പകാശം shining by his own 
light, Bhg.— aviwe@e 8. Self-existent, God ; 
an idol grown out of the ground നക്കുന്ന 
CO, സ്വ"വും പ്രതിഷ്ടയും ഒക്കും prov. — 
സ്വയംവര a girl choosing her husband; 
സ്വയംവരം the public choice of a husband 
by a princess. Nal. —m iwmledlad 
Mud 5. see സ്വായത്തസിദ്ധികം, 


സ്വരം svaram 8. (L. susurro). 1. Voice സ്വ. 


അറിഞ്ഞതിനെ അന്ദസരിച്ചു the well known 
voice, സ്വ. പകരും. to falter. സാരം അറി 
യാ സ്വരമേ ഉള്ള. -- സ്വരസാദം Nid. hoarse- 
ness, — സ്വരഹാനി, സ്വരക്ഷയം Nid. aphony. 
2.note, സൃ സ്വ. the Gamut സരിഗമപധനി 
(see ശബ്ദും) ; പക്ഷി ഒട്ടും സ്വരഭേദം വരുത്തി 
ട്ടില്ല always the same note. 3, vowel, gramm. 
സ്വരമന്ധലം a kind of harp, made of reeds 
സ്വ. aQgodlsomgroKR. (Ravana’s wives). 
സ്വരവാസന melodiousness. 
സ്വരാംശം a half tone in music. 
സ്വരിതം sounded as note; accented. 


സ്വരു Indra’s thunder-bolt. 


(സ്വ): സ്വരൂപം 8. 1. one’s own shape അ 


ന്നേരം ആത്മസ്വ'ലാഭം ഫലം Nal. you will 
appear in your ownform. 2. ൧ image, idol. 
3, natural condition വെല്ലമാം സ്വത്തില്‍ മധുര 
സ്വഭാവത്തെ തള്ളേണം എങ്കില്‍ വെല്ലം എപ്പേ 
രും പോയിടേണം സ്വ്ബല. the svabhava can 
ouly be destroyed by sacrificing the svartpa. 
4. identified with (=a), like ചിരസ്വരൂപ 
പ്രഭസത്വങ്ങ ഉള്ളിലേ ജിവസ്വരൂപനായി 
AR. God, who is all mind, exists in the crea- 
tures as their life. ദിവ്വയെരഷധങ്ങാം വേദസ്വ? 
ങ്ങ AR, പ്രവാചകരാജാചായ്യസ്വരൂപന്‍ the 
threefold office of Christ as the veritable 
prophet, king & priest. 5. a dynasty, as 
repetition of the same character, chiefly the 


4; the Kolatiri with worship of the 18 Peru- 


സ്വരൂപകം- സ്വഗ്ത 


mals, Vennattara with riches, Perumpadappu 
with sacrifices (യാഗാടികമ്മം), Eranadu with 
worship of the sword KU. 6. the firat king as 
representative of the dynasty, പുറവഗിയാസ്വ' 
ത്തിങ്കുന്നുമായി കണ്ടു TR, visited the king of P. 
%. the estate of a chieftain പയ്യോര്‍മലസ്വത്ര 
ajsMMowdTR.(Tdbh.). 8. aclass of Stidras 
. സ്വരാവം (Tdbh.). 9. സ്വരുവം adultery B. 
സ്വരൂപകം (= 4): മത്വ'മായ ധമ്മം Bhg. the 
law which is identical with myself, 
സ്വരൂപകായ്യം (5) Royal duties KU. 
സ്വരൂപക്കാര (8) a lower section of Stidras 
in Trav. (opp. ഇല്പക്കാ൪). 
സ്വരൂപത (4) likeness. 
സ്വരൂപമയ്യാദ (5) customs of ഒ dynasty TR. 
സ്വരൂപി 1. having one’s own form. 2, iden- 
tifled with (=@a1)) ബോധസ്വ. യായ ഗു 
AR, ഞേോനസ്വ. കളായിരിക്കുന്ന യോഗി 
ശ്വരന്മാര KU. incarnations of wisdom. 
8, like, ഗളൂഭസ്വ. 00. in ase’s shape. 4. a 
chieftain, councillor അഞ്ചുപേര്‍ സ്വ. Hoo 
മന്ത്രിമാര PT. രണ്ടില്ലത്െയും സ്വ. കഠം ഇ 
രുവരെയും KU. —f. സ്വരൂപിണി (2), സ 
കല ഭൂതങ്ങളില്‍ ഭക്തിസ്വ, യായ്ക്കുസിക്ുന്നു 
DM. Kali is the embodied devotion. ജ്ഞാന 
സ്വരൂപിണി (Christ.) the personal wisdom. 


denV. സ്വരൂപിക്ക 1. 7.൩. to meet as an as- 
sembly, സ്വ'ചു കൊണ്ടു KU. to constitute 
themselves as such. 2. v. a. to amass 
യിത്തങ്ങളു.ം വുരുഷകാരങ്ങളു.ം സ്വ്‌പ്പാ൯ 
PT. (to embody). 
സ്വര്‍ svar 8. (L. sol=availmo sun, light). 
Heaven, സ്വന്നടി eto. Bhg. 
സ്വഗ്ഗം 8, ചുവക്കം RC. 1. Heaven, sky (൭ 
മണ്ഡലധിസ്മാരം ചൊല്ലി സ്വ'വും ഇത്ര തന്നേ 
ലിസ്മാരം ഉണ്ടെ Bhg5. 9. Indra’s paradise 
സ്വ. പുക്കു. അത്ര നാമെക്ു സ്വഗ്ഗവാസം ഉ. 
ong Bhr. അന്നു ajoyan മന്ദഷ്യ൪ സ്വ'വ്വാസിക 
തുല്യം പോല്‍ KU. Celestials (--സുൂരര൪); also 
Brahmans (opp. ഭൂവാസി = അമ്പലവാസി). 
സ്വഗ്ുത൯ 8. gone to heaven തപ്പസ്സിനാത 
സ്വ'നായി KR. -- സ്വശ്ശതി്‌ 8. reaching 
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CURD. _ സ്വസ്ഥം 


heaven. സ്വ. വരുത്തുവാന്‍ ആധാനം ചെ 
gy KR. to secure bliss. സ്വ. വിരോധത്തെ 
ചെയ്തു KR. to prevent. 
MAAMIde, സ്വശ്യം, സ്വഗ്ലീയം heavenly. 
സ്വശഗ്ലാരോഹണം going to heaven. ഇന്നേത്തേ 
ദിവസം നമുടെ അമ്മാമ൯െറ സ്വ. തിരു 
നാഗ TR. the anniversary of the king’s 
death. സ്വ'നാര (Christ's) ascension-day. 
സ്വഗ്ലികഠം the celestials സ്വ. ആരേലും CG. 
സ്വധ്വനി a kind of Lethe സ്വ. തന്നിലേ മുങ്ങു 
& Adyrb എന്നുള്ളൊരു ഭാവം പോധാ൯ CG. 
സ്വപ്പദം 3. -- സ്വഗ്ലതി (സ്വ. തന്നില്‍ ആശയി 
ല്ല CG. do not wish for heaven). 
സ്വല്ോകം heaven. സ്വ'ത്തിന്നു യാത്രയാക്ക 
DR.=to kill. 
സ്വവൃയധുമാ൪ Bhg-, സ്വദ്വേശ്യമാരായ ഉവ്യശി 
etc. CG. nymphs of heaven, also made} 
കമ CG. 

സ്വണ്ണും 8.5 സുധണ്ണം Gold. സ്വ'മയാ golden. 
സ്വ'സ്പേയം VyM. theft. avoemga) AR. 
സ്വണ്ണടി - സ്വ൪നടി the heavenly river. 
സ്വണ്ണാരിയ൯, vu. ചൊണ്ണൂാലി 394. 

സ്വല്പം solpam 8. (സു). Little കാലം സ്വ. 
ചെല്ലുമ്പോ KU. നികി.കി സ്വ'മായിട്ടു തന്നേ 
വരിക അത്രേ ചെയ്യുനം TR. 

(സ്വ): സ്വവണ്ണുകരണി 8. AR. one of the 4 
heavenly medicines. (al. സുധണ്ണുകരണ്‌). 
സ്വധശന്‍ 8. uncontrolled, free. 
സ്വധാസന one’s own pleasure, 88 സ്വരസം. 

സ്വസാ 8788 8. (L. soror). Sister മമ പിത്ത 
6.10709 Bhr. സ്വസ്മപതി sister's husband, സ്വ 
സ്റ്രിയന്‍ sister’s 802, സ്വസ്സിയമുഖം കണ്ടു Bhg. 

സ്വസ്തി 8, (സു). It is well! hail! also with 
BOTY (തേ സ്വസ്ത്സ്ത് Bhr.) fare well! സ്വ. 
വാക്ൃങ്ങഠം ഷോഷിച്ചു 81120. blessings. തോ 
ണി ഏറി സ്വ. എന്നതും ചൊല്ലിപ്പിരിഞ്ഞാര 
KR. farewell. — സ്വ. മാ൯ Vi. happy. 
aoim{) ao 1, auspicious; a mystical figure UE 
കൈത്തലം കൊണ്ടു ത൯ മാറത്തു നന്നായി 
സ്വ'ബന്ധം തുടങ്ങിനാരേ CG. 2. name 
of particular temples, palaces V1. 


(സ്വ): സ്വസ്ഥം 8. 1. relying on self, oonfi- 
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dent, secure. സ്വ'നായി വിരക്തനായി മുക്ത 


നായി Bhg. — സ്വസ്ഥയായ്ത്കുന്നേനല്ലോ f. AR. | 


2, unemployed, being at rest, leisure. സ്വസ്ഥ 
വാസത്തെ രക്ഷണം ചെയ്തു to preserve his 
liberty. സ്വ'മായിരിപ്പാ൯ കല്ലിച്ചു TR. to keep 
quiet. സ്വ'മായി aime ഞാന്‍ കണ്ടു പോവാ൯ 
Nal. merely for a visit. 3.-സുസ്ഥം healthy, 
നമുക്ക അസാരം ദേഹം avu’dleyaaeoere 
TR.; സ്വസ്ഥബുദ്ധി sound ൬68802.--സ്വസ്ഥത 


health vu. സ്വ. തരികയില്ല അലമ്പാകുന്നു. 


സ്വസ്ഥാനം 8. = തനേറടം the state of a സ്വ 
crannd, '4.സ്വ.ആകുവാ൯ to recover health. 
2. one’s own place. 

സ്വഹസ്മാക്ഷരം handwriting, signature emo 
എനെറ സമ്മതംകൊണ്ടു സ്വ. കൊണ്ട്‌ എ 
ഴതിക്കൊടുതുതു TR. 

സ്വാകാരം 8. (സു). Beauty; also സ്വാകൂതി മ 

റെച്ചു Bhr. (സ്വ) hiding one’s own counte- 

nance or emotion. 

സ്വാഗതം 8. (സു). welcome, salutation രാജാ 
വിനും മന്ത്രിമാക്കും സ്വാ. PT. സ്വാ. എന്നു 
ചൊല്ലി CG. തവ സ്വാ, ഭധിക്കേണം 8! 12... 
സ്വാ. ആദികുമ ചെയ്യു & സ്വാ'താദികഠം 
കൊണ്ടു പൂജിച്ചു KR. welcomed, greeted. 


സ്വാംഗദ്ഹാമം 8. (സ്വ). The sacrifice of 


one’s own body. 

സ്വാതത്ര്യം 8. (സ്വന). 1. Independence 
സ്റ്രികഠംക്കങ്ങൊരിക്കലും സ്വാ. അരുതെടോ 
VCh. അംഗനാജനത്തിന്നു സ്വാ. ഉണ്ടോ Nal. 
സ്വാ'ചാഞ്ചിതം PT, love of freedom, 2. arbi- 
trary power, f.i. to dispose of something ആ 
വകയില്‍ പുത്രന്മാക്കു സ്വാ. ഇല്ല VyM. കല്പന 
കേധപാ൯ അധികാരം എന്നിയേ അല്പമാം 
സ്വാ, ഇല്ലെനിക്കു KR. കുടിയാന്മാരെ ages) 
പ്രാ൯ കൊഴ്ചോലയാല്‍ സ്വാ. ഉണ്ടു MR. his 
lease empowers him. 

സ്വാതി S. N. pr. fem.; Arcturus, ചോതി. 
സ്വവാദു svad'u 9. (സ്വട്‌, 6. "80, L. suavis). 
1, Sweet, tasteful സ്വാ. നിനാദം 817. സ്വാ. 
ഭക്ഷ്യത്തെ കാട്ടി KeiN. 2. flavour, relish ഉ 
ന്നതസ്വാ. വരുത്തിച്ചമെക്ക Nal. ടുസ്സ്വാ. V2.; 
Tdbh, സ്വാടൂള്ള ആഹാരം, വസ്റ്റുക്കഗ താനേ 








ഉജ്ടിക്കൊല്ല SiPu. സ്വാദറിഞ്ഞിടുവാ൯ മാത്രം 
Nal. merely to taste. 
part. pass. സ്വാടിതം tasted (സ്വടിക്ക). 
സ്വാദൂകരം UR, tasteful. [നം CG. 
ao399m 8. flavour, taste സ്വാ. തേടിന ഓദ 
സ്വാധീനം 8. (സ്വ) adj. & ൩. 1. Independ- 
ent, സ്വാധിന f. 2. dependent, subservient 
എനിക്കു സ്വാന്‍ Bhg. 8. control, power. 
സ്വ'മല്ലോ ശിരസ്സും പരശുധും KR. my head 
& the mace are in thy hands. കായ്യസ്ഥനെ 
സ്വാ'ത്തില്‍ വെച്ചു gained over അവനെറസ്വാ' 
ത്തിലുള്ള edo MR. a dependent. രാജ്യം NZS 
സ്വാ'ത്തില്‍ നടന്നു വരായ്ക്കുയാല്‍ TR. ജനസ്വാ' 
മുള്ള ആശ MR. influential. 4. command over 
limbs, elasticity, health. ദേഹം സ്വ മല്ലാഞ്ഞു 
Bhg. decrepit. സ്വാ. കുറയും MC. unwieldy. 
സ്വാധിനക്കാര൯ a dependent. അവന്‍െറ 
സ്വ'൪100. പുറമേ സ്വാ'നായി പറഞ്ഞു Ti. 
showed himself trustworthy. 
സ്വാധിനത -- സ്വാധിനം n., ബുഭ്ധിസ്വാ. 
presence of mind. 
സ്വാധിനമാക (2. 3) to become his own രാ 
ജ്യം, പറമ്പു ete. — (4) ശരിരം സ്വാ"മായ ഉട 
നേ when recovered. 
സ്വാധിനമാക്ക to subdue, control. കുമ്പഞ്ഞി 
ന്നു മയ്യഴി സ്വാ'ക്കിയതു TR. the H.C. con- 
quered Mahe. പറമ്പ്‌ എനിക്കു സ്വഠക്കിത്ത 
രിക TR. get for me, ആളെ. to gain, 
bribe. — 80 രാജ്യം സ്വാധിനം ATS 
TR. to subject. 
സ്വാദ്ധ്യായം 8, (സ്വ). Reading to one’s self, 
സ്വഭ്ധ്യായാടി യമസാധനങ്ങം Bhg. സ്വാ 
ദ്ധ്യായതപോദാനയഞ്ഞാദികമ്മങ്ങാ AR. 
സ്വ്വാനം - സ്വനം 8. Sound. 
സ്വാന്തം 8. (സ്വ). The mind സ്വാന്തേ നിരൂ 
പിച്ചു, സ്വാന്ത്ഭൂമങ്ങര Nal. സ്വാ'താപം VetC. 
(= ഉസത്താപം). -- മമ സ്വാന്തഗമാകും വണ്ണം 
ചൊല്ല, 21൮. intelligibly. 
സ്വാഭാവികം 8, (സ്വഭാവ). Natural സ്വാ. 
ധരിച്ചു വിഗ്രഹം Nal. (ബിഭത്സവേഷം കുള 
ഞ്ഞു). ജീവന്ദ gkalo സ്വാ, ആയുള്ള Chintar. 
സ്വാ'കയാം വാസനയാ ദ്രേങ്കല്‍ തുണസവ്പൂദിച്ച 
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Bhg. without teaching. കായ്യത്തിന്‍െറ എല്ലാ 
സ്വാ'ത്താലും നിശ്ചയിക്കാം MR. results from 
all the features of the case. 
സ്വാമി svami ഒ. (സ്വ). An owner, master, 
Lord; Voc. സ്വാമിന്‍ Bhg1.in humble letters 
at the close നടക്കയും ചെയ്യാം സ്വാഥീ TR. — 
hon. സ്വാമിയാര്‍ MR. Brahman title, ഭാരതി 
M198 മടത്തില്‍ jud. — 7, സ്വാമിനി അരും 
ചെയ്യതു Nal. the mistress. 
സ്വാമിദ്രോഹം' treachery സ്വാ'ത്തിന്നു quay 
വക ഒക്ക കോയ്കയില്‍ എടുക്ക TR.— സ്വാ' 
ഹി വീട്ടിന്നു പഞ്ചമഹാപാതകങ്ങാം വാതില്‍ 
prov. traitor. 
സ്വാമിഭക്തി Bhg. faithfulness. 
സ്വാമിഭോഗം rent paid to the Janmi, almost 
nominal, 
(സ്വ): സ്വായത്തസിഭ്ധി PTs. (ആയത്തം 84). 
സ്വാത്ഥം 8. (സ്വ). Own object തങ്ങ aad 
സ്വാ'സിഭ്ധിപ്പാനായി Bhg. (സ്വാ'പരന്‍ self 
interested); genuine meaning V1. 
സ്വാശ്രയം 8. self-confidence, സ്വാ'യോന്മൂല 
നം ചെയ്യു VetC. to root it out. [V1. 
സ്വാസ്ഥ്യം 8.- സ്വസ്ഥത reat, comfort, health 
സ്വാഹ 8. (സു). 1. Exclamation in sacrifices, 
Mantras (beginning with ഓം & ending with 
സ്വാ. Tantr.). എന്‍ ഗുരുവിനാണ സ്വഹഃ (sic) 
vu. 36൧൦. ഒക്ക സ്വാഹ എന്നു ചൊല്ലിക്കള. 
emails is all devoured? 9. Agni’s wife (he 
is: സ്വാഹാപതി AR. Bhg.) 
സ്വീകരനെം 8. (സ്വ). Making one’s own. 
denV, സ്വീകരിക്ക 1, to acquire, accept. croany® 
സാശ്രമം സ്വീ. VyM. to adopt a mode of life. 
രാജ്യം സ്വിച്ചു Arb. obtained. അപ്പില്‍ —, 
വാക്കു --, അപേക്ഷയെ സ്വീചു MR. ac- 
cepted. ഉപായം, നാലാല്‍ ഒരുത്തനെ സ്വീ. 
Nal. to choose. കന്യയെ SiPu. to marry. 
2, to enjoy @agno പോലതിനെ സ്വീ 


KR. 9. to assent, confess. 


ന  , 


സ്വീകാരം — സ്വോദര 


സ്വീകാരം 8. 1. claiming, adoption ദത്തസ്വി. 
2. confession (പാപസ്വി. Christ.), admis- 
sion of an argument. 

part. സ്വീകൃതം 8. appropriated, promised, 
owned. 


സ്വിയം 8. own = സ്വകീയം. 


സ്വേക്ദു 9. (സ്വ). Self-will. സ്വേ. യായിരിക്കു 


to volunteer. BAV3-23 B29 ലാഴ്ചം Mad. will 
live on in his own way. സ്വേ. ക്കാരന്‍ self- 


willed. 


സ്വേഷം svédam 8. (L. sudor). Sweat സ്വേ 


ഭങ്ങശ മേനിയില്‍ പൊങ്ങിതൃതുടങ്ങി CG. സ്വേ. 
ഏഎഴനാള്ള ഓമതമുഖം CG. മുഖോത്ഭവസ്വേദ 
ലേശങ്ങന Bhg. drops of perspiration. — സ്വേ 
emo 8. insects, worms, products of heat & 
moisture. (യോനി 876), 

സ്വേദനി 8. a frying pan. 

denV. സ്വേടിക്ക tosweat യോനി Bhr. — സ്വേ 

ടിപ്പിക്ക Nid. to use diaphoretics. 


സ്വൈരം 8. (സ്വ). 1. Following one’s own 


inclinations, anavseavgyoo Nal. unrestrain- 

ed talk. 2. health, ease, comfort, 3. adv. 

happily aie Vi., വസിക്ക VetC., സുഖിച്ചു 

വസിക്ക Nal. 

സ്വൈരക്കേടു disappointment. എത്തായ്ക്ക നിമി 
ആം സ്സൈ. ഉണ്ടു Bhr. uneasiness, de- 
rangement. വളരേ സ്വ. TR. പാരം വരു 
ത്തം തൊയിരക്കേടു 11. മൂന്നു മാസം പോ 
രം അവന്ദ സ്സ, jud. low spirits. 

സ്വൈരഗാമി 8. = സ്വേഛ ചോരി. 


സ്വൈരി; fem. — ണി a wanton woman(gand 
കൂട്ടു സ്വൈരിണിക്കായി കൊടുക്കും VCh.; 
HOM. മാരായ നമുടെ നാരിമാര്‍ Nal. 
heavenly courtezans). 

സ്ധവ്യ്യം - സ്വൈരം Nasr. സ്വൈയ്യേണ 


പോയാലും Genov. 


സ്വോദരപൂരക൯ 8. (സ്വ). Caring only 


for his stomach; an epicare V1. 
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൨ occurs only in 8. & foreign words. In Tdbhs. 
ഹ is dropped (ഹസ്മം, അത്തം; ഹിതം, ഇതം; 
മഹാ, മാ), or represented by & (അഹം — അ 
കം) & യ (കിരിയം fr. ഗൃഹം). OF late intro- 
duced ൩ വഹ ൮൭. falas! 

aO ha 8. Interj. ഹഹഹ ഥമട്ടരിതം ഇതു SiPu. 

ഹം ham 8. (=a). Destroying സകലഭയ 
ഹം KR. 

ഹംസം hamsam 8. (Tdbh. അന്നം II. 33., G. 
chén, L, anser). A goose, swan, considered as 
a divine bird, esp. രാജഹ. (അരയന്നം) Bhg. 
ഹംസന്‍൯ S. an accomplished devotee m'Qyno 

വൈരാഗ്യം അകതാരില്‍ പടനവ൯ ad. 
KeiN. a degree of Sanyasis (പരമഹം 
സ൯). [സം Bhg. 
ഹാസരഥന 8. Brahma, as riding on ഹാ 
ഹംസസ്വരൂപ൯ Anj. very spiritual മനമാ 
കുന്ന മണ്ഡപത്തില്‍ ഹംസസ്വരൂപിയായി 
AR. Bhg. 

ക്ക Ar. haqq, Just, true—pea®. 

ഹക്കത Ar. ’aql, Intellect, understanding. 

ഹക്കിം Ar. hakim, Physician. 

aO8% 0 Ar. hajjam, Barber. 

an(end Ar. haziir, Royal presence, Principal 
Collector’s office. 

ഹാജ Ar, hajj, Pilgrimage to Mecca, vu. 
wails പോം, KU, 

ഹഭൂത്ത്‌ Ar. hijrat (flight) The Muham- 
medan era dated from 16th July A. D. 62%. 
So hattam S. A market, fair. 

aQO. hatham 8. (ഹസ). Violence. ഹഠാല്‍ by 
force, on a sudden PT. 

ഹതം hadam 8. (part. pass. of ഹ൯). 1. Struck 
ശോക്ഹതമനസ്റ്റ്‌ KR. 9. killed, anoiayo 

യ൯ almost dead. 3. lost. ഹതബുദ്ധി bereft 

of sense. ഹതാശ൯ despairing. 

ഹതകന്‍ S, miserable കലഹ. ഇവന്‍ AR. ച 


ണകസുതഹ. Mud. outcast, coward, rogue. 








HA 


ഹതി 8. striking അവനെ ad. ചെയ്യൂ Bhg. 
killed. 
ഹത്യ 8. murder as വിരഹ. KU., (ngiao. ചെ 
യ്യ VyM. — ഹതയ്യ്യശിലന്‍൯ murderous. 
aoMMeS§, killing മൂഗഹ. COMmMITasO?SiPu. 
denV. ഹനിക്കു (=cond, 6. thanatos), 1. To 
strike ആര്‍ ഉണ്ണി aO’o® Bhr. 2. to kill 
ഗോധിനെ ad. SiPu. ഭവാനാല്‍ ഹനിച്ചിടി 
ന യഞ്ഞപശുക്കഠ Bhg. 
CV. ബ്രാഹ്മണകോപം ലോകത്തെ ഒക്കയ്യം 
ഹനീപ്പിക്കും VyM. will destroy. 
ഹനു hanu S.(L. gena, 6. genys, chin). The 
jaw. വാമഹ. പൊളി ഞുപോയി KR.(bya fall). 
ഹനുമാന 1. having large jaws; Semnopithe- 
cus entetlus. 
fied AR. 


2. the monkey-chief, dei- 


ഹന്ത handa 8. Interj. Ho! ഹ. യോഗ്യമോ കാ 
ന്ത VetC. alas! ആഹന്ത etc. 

ഹന്തവ്വ്യ൯ 8, (ഹനിക്ക). Deserving to be kill- 
ed ഹ. അല്ലാത്തവനെ ഹനിക്കും Sah. 
ഹന്തായു 8. wu slayer, destroyer. 


ane S. (p. p. of ane , G. chezo), Passed as 
ഹമ്മാത ar. hammal, & aO@ We A bearer. 


ഹയം hayam 3. (ഹി to send). A horse. ഫയ 
ഗ്രീവ൯ N. pr. horse-necked. agQ ഹയമേധ 
ങ്ങ Bhg. (= അശ്വമേ — ). — ഹയവാഹന൯ 
sun, Kubera. 2. sending off ശോകുത്തെ ഹ. 
ചെയ്യൂ വസിക്ക Sk. 

ഹയാത്ത്‌ Ar, hayat, Life. ഹ. യി lived. 
ഹയാത്തുനബി 2101. (Christ). 
ഹയാസ്ഥാനം Ar. haya, pudenda, 

ഹരം haram 8. (6. cheir). 1. What takes away 
പാപഹരന്ത്ാനം Bhg. കലഹരവൈരം ൨൦. 
destroying the family. മലഹരം GP. 2. remo- 

val, destruction M3229g മറുത്ത ശത്രുഹരഹ 

രം ചെയ്യുപോടം Mantr. ദിനം മുഴുവ൯ ഹ. വ 


ന്നില്ല, അവന്‍ ഹ. വന്നു പോയി vu. 


QNDE. — A00)p 


ഹരണം 8. taking, removing ജഗദഘഹര 
ema Bhg. myedlasseimad’eads Bhr. 
(=destroying). [ര൯ 48), 
ഫരന 8. a destroyer, Siva, SiPu. (Tdbh. അ 
denV. ഹരിക്ക 1. to seize, take പക്ഷിക വ 
(Yo ഹ. യാല്‍ Nal. വിപ്രസ്വം ao. VilvP. 
ആഭരണങ്ങം ഒന്നും ഹ. 28m VetC. 0701; 


defraud. 9. to divide പന്തുണ്ടിനെ നാ 
ലില്‍ ഹരിച്ചാല്‍ മൂന്നു ഫലം. Tdbh. I. അ 
രിക്ക 49. 


{(Gan.). 
ഹായ്യം the dividend; adseend the divisor 


06) hari 8. (--ഹരില്‍). 1. Green, tawny. 
2. Visnu; hie name at the head & end of all 
even Official letters TR. ഹ. agpyacmomi® the 
initial formula ഹരിശ്രീഗണപതേ (sic)* നമഃ 
vu. ഹരിപട ചിന്ത Bhg. worshipping ന. 
8. മ lion ഹരിയും കരിയും വെടിഞ്ഞ വൈരം 
CC. വന്നു ഹ. PT. *₹ (for ഫ'ഗണപതയേ), 
ഫരിണം 8. yellowish white; a deer. Bhg. പ 

ട്ടു കിടക്കും ഹരിണി £. Bhg. 
ഹരിതം & ഹരില്‍ 8, green, the colour (L. vi- 
ridis, G. chortos). 
ഹരിതാലം, അരിതാരം yellow orpiment. 
ഫരിദശ്വ൯ the sun. -- ഹരിന്മണി emerald. 
ഹരിദ്വാരം വിശ്രുതം SiPu., N.pr. Hurdwar. 
ഛഹരിരൂപധാരികാം AR. lion-like (monkeys). 
ഹരിശ്ചര്്ര൯ N.pr. a king. Bhg. ഹരിത്യന്ദ്ര 
'. പ്പെരുമാം KU. 
ഹരിഹരന്‍ N. pr. (Visnu & Siva united), ഹരി 
ഹരപട്ട൪ jud. 

ഹരിക്കാര൯ 2. har-kana, Anomissary, cou- 

_ Pier, messenger ഹ'ന്മാ൪ VyM.= gmrand also; 
@o—, f.i. നാല്‍ ആധ aM'(m) ന്മാര TR. 
ഹജ്യിം. ’arg, A petition, memorial, represent- 

ation, also ഹരിജി, അജയി TR.; ഹജ്ടിക്കാ 
ര൯ a petitioner. 

ഹത്താവു 8, (ഹര), A remover, robber അശ്വ 
ഹം KR.; God as destroyer (with കത്താ ഭ 
ത്താ maker & preserver) Bhr. 

009) 8. A palace രമ്ൃങ്ങളായുള്ള ഫ'ങ്ങഠം ഏറി 
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ി 


CG. ഹ”ങ്ങാം തോറും അലങ്കാരം ചമെച്ചു KR. , 


ഫമ്യപ്രാസാടങ്ങറ Bhr. വാമമാര ad. ഏറി 


ഹറാം — ഹവിഭാ 


നോക്കി AR. (roof). ഉന്നതഫ്‌ ത്തില്‍ വാഴ്ചന്ന 
മന്നവന്‍ 66൩0൦. 
ഹറാം. Ar. haram, Forbidden, unlawful ഹ.പി 
റന്നവനെ MR. (& അറാം 53). 
ഹറീവ്‌ ar. harif, Clever; rival. 
aOche harsam 8. (7൦. ടൂഷ്‌; 6. phrissd), orig. 
Bristling = രോമഹ. joy, delight. ഹകനേത്രാം 
ബു 81:42. --ഹകാശ്രു q. 7.; ഒന്തഹ., പാദഹ. 
Nid. --തരിപ്പു. 
ഹഷണം 8. delighting; ഹഷിതം delighted. 
denV. ഹഷീിക്ക to be delighted. 
ഹകാശ്രു tears of joy ഹ. പൊഴിഞ്ഞതു തുടെച്ചു 
KumK. ഹ. ധാര, -- കണങ്ങ൦ Bhg. ഫ. 
പരിപ്പപൂതനായി GnP. 
ഹലം halam 8. A plough. 
aneil a plough-man; Balabbadrs, aleo ഹലാ 
qyuon Bhg. 
ഹലാക്ക്‌ Ar. halak, Ruin, perdition; lost. 
ഹലാല്‍ Ar. halal, Lawful, legal (chiefly of 
food, opp. 20000) പൈക്കുമ്പോര പന്നിയിറ 
ചി ഹ, prov. Mpl. 
20219008) 8. (?) Hallo! അയോദ്ധ്യയില്‍ ഹ. 
ശോഷം വലുതായി KR. 
ഹലാഹലം 8. poison. 
ഹത hal 8. Aconsonant (gramm.), ഹല്ലൂകം pl. 
QDR) ho 8. 5 ചെന്താമര, A lotus കേശത്തില്‍ 
അണിയുന്ന ഹല്ലകോല്ലസത്തായിട്ട്‌ VCh. 
ഫല്ലേ JANEW 8. ൫) Joyful noise (-- ഹലാഹല). 
ആലോലകല്ലോലഫഹ. പോലേ Bhe. ഉല്ലാസഹ' 
ങ്ങ Nal. (൦. Te. hallakailolam). 
ഹഫാവനം havanam 8. A sacrifice (ado id., 
fr. ഹൂ 00.4) calling). 
ഹവാലത്തി Ar. havalah, Charge, trust. 
2000 ഉറുപ്പികക്കു ഹ. കൊണ്ടുവന്നു TR. surety. 
ഹധാല്‍ദാര്‍ 12. havaldar, holding a charge, a 
sergeant, 
ഹവിസ്സു 
the fat part burnt. 


havis 8. (-- ഹവഖം), 1. Sacrifice, esp. 

2. clarified butter മററുള്ള 

യാഗങ്ങടെ ഫധിസ്സസം എടുത്ത, അശ്വമേധത്തി 

mas ഹ. KR, 

ഹധിഭാഗം Bhg. Anach, fat bit of a sacrificed 
sheep etc. ഹ'ങ്ജാം ദേവകാഠ ഭജിച്ചു നിന്‌, 


ഹവ്യം _ഹാങ്കി 


ഹവ്യം (p. fut. pass.) what is to be offered. ഹ 
൮) വഹല്‍പ്രഭ എന്ന പോലേ CG, fire. ale 
ക്കാം ഹവ്ൃഗവ്യാദികളാല്‍ തൃപൂര്‍ Brhmd. 
ഹവ്യയാടിസവ്വതും സംഭരിച്ചു VetC. 

aO2 910% the fire. 

ഹവ്ൃഗം N.pr. Haiga, the country between 
Tulu & Konkanam, with Gokarnom. 

ഹസനം hasanam 8. Laughter. 

ഹസിക്ക to laugh ഗതമായതു ചൊന്നാർ! ഹസി 
ചിടും KR. 

part. ഹസിതം 8. 1. smiling ggao. Bhg. സുരു 
ചിരതരഹസിത൯ പൊന്മകന്‍ KR. laugh- 
ing. 

ഹസം hastam 8. 1. The hand, in Cpds, ദണ്ഡ 
ഹസ്മു൯ ete. 

3. a cubit. 


2. blown as a flower CG. 


2, the trunk of an elephant. 
[privil.). 
ഹസ്മകടകം a bracelet with 8 faces (Royal 
ഹസ്ഗതം fallen into one’s hands or power. 
AOMZIMMc, see സ്വഹ -- . 
ഹസ്യാന്തരം 1. another hand. 2. the things 
or money in hand ഹ. ഉള്ള ഉറുപ്പിക, അവര്‍ 
പക്കല്‍ ഹ. എത്ര TR. ഓരോ വകയില്‍ ഹ. 
ഉണ്ടു, എനെറ മേലാല്‍ ഹ. ഉണ്ടു embezzle- 
ment, 
am) (2)== കരി an elephant; f. ഹസ്മിനി മുതു 
കേറി 200. പിടിയാന, also a gross wo- 


man, Bhg. — adm§lo_inaod CG. =assaiord. 


aomslmrajoo N.pr. old Delhi aom$lmaow 
പുരം, ഹസ്നിനേ വാഴ്ചം ete. Bhg. 

ഹാ ha Interj. of pain, grief ഹാഹാ ഹരിഹരി 
ഹാഹാ ശിവശിവ 181. ഹാ കുഷ്ടം എനാര ചെ 
യ്ക ദേധാദികര Bhg. alas, woe! ഹാഹാകാ 
രേണ പരിപൂണ്ണമായി ജഗത്തു Bhg. filled by 
lamentation (=the syllable ഹാ. സേനയും 
ഹാഹാകാരേണ മരിച്ചിടിനാ൪ Brhmd, 

ഹാജര്‍ Ar. hazir, Present, at hand. ഹാ. ഉണ്ടു, 
ആജരായി TR. is present. ഹാ. ആക്ക MR. to 
make to appear in court etc. ഹാ, കുറവിനാല്‍ 
നീക്കി for default. ഹാജര്‍ജാഥി൯ q. v. 

ഹാജി Ar. haji, A pilgrim to Mecca അരഹാ. 
ald കൊല്ലും Prov.; കുട്ടിഹാ, N.pr. ete. TR. 
(Tdbh. ആശി, @Ov aA). 
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2039S Bro -- ഹാസം 


ഹാടകം hadayam 8. Gold. ഹാ'ങ്ങ VCh. gold- 
coins. 

ഹാനി hani 9. (ഹാ). 1. Abandoning, 
detriment gMyMo WAM ചെയ്യിടിലും നമു 


2, loss, 


ക്കെന്തൊരു ഹാ. KeiN. ഹാനിക്കായ്ക്കുരും ഇവ 
നെ ചേത്താല്‍ Mud. it will prove dangerous. 
സേധഖകവ്വത്തി പരലോകഹാ. എന്നറി VCh. 
80 പ്രാണ --, മാനഹാ. etc. കുറയ ചേതം എ 
കിലും മുഴുവന്‍ ഹാ. എങ്കിലും വന്നാല്‍ VyM. 
domaged or 68170190. ഹാനികരം endanger- 
ing, Bhg. 
ഹാനി വരിക to be destroyed യശസ്സിന്നു ano’ 
ന്നു പോം Nal. നിന്നുടെ ഹാ'രാതവണ്ണം 06. 
MOU ഹാ'രും കലത്തോടേ KR. and പട 
എല്ലാം ഹാന്നിതു Brhmd. പ്രമാണത്തിന്നു 
ഹാ' രുന്നു VyM. is invalidated. — ഹാ'രു 
ത്തക to destroy. 
ഹായനം hayanam 8. (ഹി). A year. 
ഹാരം hiram 8. (ag==¢). Wearing; a string of 
pearls ഹാരങ്ങഗ മാറില്‍ അണിഞ്ഞു CG. താര 
ങ്ങളാകുന്ന ഹാരങ്ങാ a4 7B CG. ൩൦൪൬). മുക്താ 
ഹാരം AR. ete. 
ഹാരകം 8, 1. taking. 2. the divisor യാതൊ 
ന്നിനെക്കൊണ്ടു ഹരിക്ുന്നു അതിന്നു ഹാ. ag) 
ന്നു പേര്‍ Gan. 
ഹാരി 8, captivating; handsome; also പര 
സ്റ്രിധനഹാരി AR, who seizes. 
ഹാരികന്മാര്‍ അതിഘോരജാതി KR. a class 
of Mléchas. 
ഹായ്യം 8. to be taken. Bhg. 
ഹാദ്ദം hardam 8. (ഹു). Affection, love. 
ഫാലം, ഹാലികം 8. (ഹല). Belonging to a 
plough. 
ഹാലാഹലം 8. (ഹലാഹല). Poison നാരിവാക്കു 
മനസിഹാ Bhr. മന്ദസ്തിതാലാപഹാ. 811൨. fig. 
ഹാലേരി N. pr. .--പാലേറി TR. 
ഹാവം havam 9. (ഹവാ. Calling, dalliance. 
ഹാവിതമാര്‍ തഅ. - ഹവാല്‍ദാര്‍. 
ഹാവിഃ൯ Ar. hafiz, One who has committed 
the whole Koran to memory കറുവാ൯ ഓതേ 
ണ്ടതിന്നു ഹാ'ന്മാർ Ti. 


ഹാസം hasam 8. (ഹസ്‌ ). Laughter. 


ഹാസ്ധയം ഹിതവാ 


ഹാസ്യം 8. 1. Laughable. ചൊന്നതു ഹാ. എ 
ന്നു ബോധിച്ചു Bhg. mere play or joke. 
2 laughing, ഹാസ്യമുഖം Nal. ഹാ. ചെയ്യു 
Arb. derided. ഫാ'മായി പറഞ്ഞു Sk. mock- 
ingly. 
ഫാസ്ത്റിനം 8, =A Ms. 
ഹാസ്തൃത്രി ൯. hospital MR. 
009009, see ഹാ. 
ad) hi 8.(@. ge). For, indeed. 
aOlocro himsa 8. (desid. of aonb). 1. Injuring. 
9, killing യാഗാംഗമായുള്ളൊരു ഹി. Nal. ഹി. 
കഠം ചെയ്യുന്നതിന്നു ദോഷം ഇല്ല Anach, to 
slay animals etc. 
ഫിംസാലു 8. mischievous, hunting & slaugh- 
tering. സകലജന്തുഫി. aisah) VetC. ഒ per- 
fect savage. 
ഹിംസിക്ക 1. to hurt. കുടികളെ ഫി. to mal- 
treat. ഫിം'ചു ചെന്നിട്ടും ഇല്ല (ടമെയ്യേറു 
2. to 
kill എന്നെ ഹിം'ക്കാം PT. പക്ഷിരാജനെ 
ഹിം'ച്ചാ൯ KR. 
part. pass, ഫിംസിതം injured; injury. 
adloayad 8. = ഹിംസാലു. 
ഹിക്ക hikka 8. Hiccough = ഇക്കിം, as ഫിക്കാ 
രവങ്ങംം ChVr. മഹാഹി. Nid. 
ഹിംഗു hingu 8. Assafoetida സോമനാടി കായം. 
ഹിതം hidam 8. (part. pass. of ധാ). 1. Fit, suit- 
able മിത്രങ്ങം ചൊല്ലും ഹി. നിരസിപ്പവ൪ PT. 


ക), ഹിം'ച്ചു വാങ്ങി TR. extorted. 


ഫിതത്തെ പറഞ്ഞു RS. advised well. 2. agree- 
able, advantageous. ഫിതമായിരിക്ക to get bet- 
ter, feel well. യിതമാകി (sic) alley am വാണി 
യം Pay. cheaply; Tdbh. ഇതം 2, 105, amas) 
യം ഇതൊത്തുവുമ്മി TP. 3. wish തങ്ങളുടെ ഫി 
തപ്രുകാരം സാക്ഷിപറയിക്ക MR. 
ഫിതകാരി 8. salutary, beneficial. 
ഫിത൯ 8. a worthy person; a friend, lover. 
denV. ഹിതമിക്ക Vi. to feel contented. 
ഹിതവചനം 8. a word in time. ഫി. ead) 
നൊട്ും ഉചിതം SiPu. advice. ആത്മഹി. 
RS. proper consolation. 
ഹിതധാടി 8. advising well, സതതഫി. കു 
റയും ഇഹ3ലാരേ 1൦. 
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ഹിതവാ_ ഹീനം 
ഹിതവാക്കു 1. good advice. 2. speaking what 
will please, (opp. പത്ഥ്യം). 
ഫിതാഹിതം more or less to the point, ഹി'ങ്ങ 
ളെ ധലിചാരിക്ക പ്രിയാപ്രിയങ്ങളെ വിചാരി 
യാതേ. to mind the matter, not the feel- 
ings. ഹി. മന്ത്രിച്ചു വശത്താക്കി PT. ഹി" 
Mado പറക to give mixed advices. 
ഹിതോപദേശം 8. salutary instraction; N. pr. 
a book of moral fables. 
ഹിന്തു P. Hindu (fr. Sindhu), A Hindoo, ഹി. 
മുതം etc. TR. [ewing. 
ഹിന്ദോളം 8. - അന്തോം, ഐന്തോളം A 
ഹിമം himam 8. (L. hiems). Cold, frost, snow 
അതിശീതളഹിമട്ര്്വേശാരബ്യം Bhr. ഉല്പ 
ലപത്രത്തിന്നൊഴ്ുകും ഹിമാംബു KR. dew? അ 
റിഖാലേ രധിമു൯ഹി. ആക്കി KeiN. അക്കനെ 
ക്കണ്ടെ ഹിമങ്ങറ കണക്കനേ KR. melting away. 
ഫി. 990, Nid, പറവും ഈയ ഹിമങ്ങാം SiPu. 
ഹിമകരന്‍, ഹിമാംശു 8. the moon, Bhg. 
ഹിമധാ൯ N.pr. the 82൬ range ഫിമവല്‍ 
സേതുപയ്യന്തം വിളങ്ങ KU.; also ഫിമാച 
ലം, ഹിമാദ്രി, ഹിമാലയം etc. Bhg. 
ഫിമ്മനി me. (P. hamyéani). A purse attach- 
ed to the waist ഹി. എന്നു പറയുന്ന സഞ്ചി 
യില്‍ ഇട്ടു jud. 
ഫിരണം hiranam 8. &— , Gold. ഹിര 
ണയം golden (ഹരില്‍). ഹിരണ്യന്നട്ടില്‍ ചെ 
ന്നാല്‍, ഹിരണ്യായ നമഃ prov. 
ഹിരണ്ഗഭം 1. the mundane egg. 2.a cere- 
mony of passing through a golden cow, 
which enables Kerala princes to dine with 
Brahmans & learn the Gayatri KU. 
ഫിരണ്യരേതസ്സു 8. fire മൂദ്ധനി ഹി. ദീപിച്ചു 
Bhr 16. [(& — ഞ--). 
ഹിരണ്ഡതി. pr. river near Kurukéetra. Bhr. 
ഹിസാബ്‌ ar. hisab, Account. 
ഹിഹി hihi s. & ഹീ Interj. of surprise. 
ഹീനം hinam 8.(p. p. of ഹ). 1. Deprived of, 
destitute, free from കല --, ധന--, ബുദ്ധി 
ഹിന൯ ete. 2. decayed, deficient; mean gqyy 
മ്മങ്ങളെ ക്കൊണ്ടു ഫിനനായ്യ വിക്കും Bhg. (opp. 
ദേവ൯) low creature. ഫീനന്മാരോടു കരടി സം 


ഹീനജാ-_ ഫ്ുണ്ടി 
സഗ്ലമരുതു Bhr. 3, defect, meanness ഫിന 
Mad ആണ്ടമനസ്സായ്യമഞ്ഞു Anj. VyM. 
ഹിനജാതി a low caste ആശാരിമൂ ശാരി ഇങ്ങ 
നേ ഇരിക്ുന്ന ഹീ. കഠം; ടോഷപ്പെട സ്ര 
കളെ. രാജ്യത്തിക്കുന്നു കടത്തി ഹീ. കരക്കു 
കൊടുക്കും ൩1. — കമ്മം കണ്ടോകും ഹി.ത്വം 
തോന്നും Bhg. 
ഫീിനത 1. 668040൩0. 2. lowness, degradation 
ഹി. ക്കു തക്കവണ്ണം തൊട്ടുകളിയും തീണ്ടി 
ക്കളിയും വേണം Anach. 
ഫീനത്വം 8. id., കോധിലകത്തേക്കു ഹീ. ആയ 
പ്രസ്ഥാപം 11%. an insinuation, dishonor- 
ing the king. 
ഫിനാംഗഥ൯ 8. crippled, maimed. 
ഹിീരം hiram 8. -- ഹാരം? Diamond, — വിരഹി 
ര൯ = ശ്രേഷ്ട൯. 
ഹും hum Interj. of anger, displeasure; sound 
of insects, wheels, beasts, etc. 
ഫുങ്കാരം 8. id., ഹു. ചെയ്തു VyM. (= വാകുപാരു 
ഷ്യ, sometimes ഹു. മൂക to assent). ao. 
കൊണ്ടു ധനുസ്സെ നിസ്സാരമാക്കി KR. dis- 
armed with a hem. ഗോക്ലഹു. Bhg. ഗം 
ഭിരമായുള്ള ചക്രഹു. Nal. 
ഹുജു തി 8.40.,സിംഹത്തിനെറഹു. PT. grumble. 
മുനിഹു. കൊണ്ടു നിന്നു KR. ഭശാനനഫഹു. തി 
ത്തു AR. silenced Ravana, 
AQ £6 Ar. huqqa, A smoking pipe. ഫ്രക്കാബ൪ 
ഓാ൪ Arb, « Hooka-bearer. 
QQ Hho Ar. hukn, Order, command, law. 
ഫുക്കുംനാമം 1. hukm-nama, written orders 
ao’ male തിരിച്ചെഴ്ുതി, ഫുക്കമനാമാധിത 
TR. written commission. ജമാവന്ത।! aoca 
നാമം MR. instructions for levying the 
1൭൩0-25. 
ഹു hungy So. Arrogance, power. (Tdbh. of 
QORHIM0, 866 ഫു). 
ഫുട്ടുവളി C. No. (C. produce). Surplus profit of 
an estate held on mortgage after defraying 
the Government demand and interest of the 
loan, W. 
aos) H. hundi, & a097S)& 8. Bill of ex- 
change, ഉണ്ടിക 126. 
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AO Ore — ag Sale 


ഹുതം hudam 8. (p. p. of ao) Saorificed; ghee. 
ഫുതാശന൯ 8. fire, eater of offerings. Bhg. 

ഫ്ര hi 8. Interj. of grief, fear ഹരഹര സമന്വി 
തം ഹാഹാനിരന്തരം 81൧. (in battle). 

ഫ്രുതി 18! 8. (ഹ്വ). Call, challenge. 

ഫൃണിയ 8. (ഹിരണ). Reproach, bashfulness. 

ഹൃതം hréam 8. (p. p.; aod) Taken. ഹൃമദ്രവ്യ൯ 
Bhr. ഹൃതദാരനാം രാമന്‍ KR. bereft of his wife, 
ഹതശേഷം Gan, balance in division. 

age 8. hrd ൩. cord—). Heart, Loc. apd) & 
ഫടിയിങ്കല്‍ Bhg. ഹൃുല്‍ഗതഭാധം ചൊന്നാ൯ 


1. - അന്തഗ്ുതം etc.; ഹ്ൃദന്തേ കരം ഖെച്ചു 
ചൊല്ലു, SiPu. solemnly. 

ഹൃദയം S, (G. kardia). 1.The heart ഹ്ലുത്തി 
കകല്‍നിന്നു നാഡികഠം പുറപ്പെട്ടു ദേഹം ഒക്കയും 
വ്യാപിച്ചിരിക്കുന്നു VCh. (including lungs). എ" 
ത്തില്‍ വായു ചരിക്കുന്ന പോലേ 12%. 9. mind 
ഭാവിച്ചു കൊ ഹൃദയ Anj. (Voc). ഫല. കാട്ടാ 
തേ V2. reserved. വേദശാസ്ധ്രുങ്ങളെ പാഠം ചെ 
യൂ പ്ലുടയപ്രകാശം വരുത്തി! Bhg. മമ ഫ്ലദയ 
രഹസ്യം ഇതു AR. ഹൃദയകമലങ്ങളില്‍ നിറ 
eam KU. inmost mind. അവന രണ്ടാമതുള്ളൊ 
രു aQ' Qe) മരുധുനുഃ Mud. his 2nd self. (നില 
യനം 562) 3, containing the essence of 


അക്ഷം്ൃ.., അശ്വ്ല. Nal., @Qslayay. KR. (a 
Mantra). 


ഹൃദയഗതം Mud 7, intentions, plans. 
ഫൃദയഗ്രന്ഥി, ഹൃല്‍ഗ്രന്ഥി a knot of the mind, 
inward difficulty a}. യുള്ളോര്‍ Bhg. 


ഹൃദയസ്ഥം thoughts, feelings, ete. — സ്ഥാനം 
the breast. 


ഫൃദയാലു 8. affectionate, 

ൃദ്ദം 8. 1. savoury, pleasant (of medicines 
GP.). 05’ 200 രൂപഗുണം KR, aD’asaow പ 
8) B00 Bhr. od. 9 yea 198,99 e0ad0 Bhg. 
2. dear ഹൃദ്മമാരായുള്ള നാരിമാര്‍ Mud. 
3. spiritual a9’220 എന്‍ ബ്രഹ്മബലം KR. 
(opp. ഉ. 

ഹൃദ്രോഗം 8. heart-disease, of 5 kinds, Nid. 

ഹ്ൃല്ലാസം 8. heart-burn=amang കുലിക്കി. 

ഹൃഷ്കിതം hysibam 9. & ഹൃഷ്യം(ഹകാ)1.304%%- 


ling. 2. delighted ഹൃക്കുമനസാ Bhg. aQdéa 
രായി Mud. 


ഹൃഷ്ീകം_ ഹേമിക്ക 
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ഫേയ..-- Gadi ae 


ഫൃഷികം 8. an organ of sense. aQadiseaxen | ഹേയം héyam 8. (ഹാ). To be relinquished 


AR. Visnu, 
apes) 8. = ഹകം. 
ഫെഗ്റുഡ (0, Tu, headman, fr. her = പെരു). 
N, pr. ഹെ. 28802) ചെന്നു വിരോധിച്ചു TR. 
(= ailger), [MR. 
ഹെഡ്‌ E. head — പോലീസാപ്പൂര്‍, — Damydd 
ഹേ 25 8. നം. Particle, eh! Gan ayancg KU. 
നിണ്ണയാത്ഥം ഫേശബ്ദം ക്രട യുജ്യതേ gramm. 
ഹേതി 1681 8. (ഫി 4൦8240). 1. A weapon Gao 
തി എടുത്തു CG. 9, മ മിട ray അഗിഹേ. പി 
ടിപെട്ടു Bhr, 
ഹേതു 8.1. Impulse, motive, garam» Bhg. 
(Loc.). ഈ ഹേതു ഉണ്ടാക്കിയ @Qco TR. insti- 
gator, who occasioned it. 2. cause ഹേതൃവ 
ല്ലാത മാന്ദഷ൯ Nal. innocent. രോഗം ഹേതു 
വാല്‍ 1418. പണം ചോടിക്ക ഹേതുവായി, നട 
ന്ന ഹേതുകൊണ്ടു TR. because. അതു ഹേ. വാ 
wig for the sake of, in consequence of. mpaigs 
ഖങ്ങഠ കമ്മഹേതുവെനാിരിക്കില്‍ Bhg. caused 
by action. 3, pretext ഇല്ലാത്ത ഹേ, പറഞ്ഞു; 
പിണ്ഡം ഖവപ്പാ൯ എന്നൊരു ഹേ. പറഞ്ഞു 
പോകുന്നു TR. ഹേ. പിടിച്ചു കലമ്പി MR. seized 
a pretext for quarrelling. 
ഹേതുകം 8. causal, ഭയഹേ. dangerous. 
ഹേതുത 8. causation (211). 
ഹേത്വന്തരേണ 8. -- ഹേതുവായി, as ഓരോ 
രോ ഹേ. KU. from different causes. 
ഹേമം hémam 8. 1. Gold ഹേമസിംഹാസനം 
പ. ഹേമചങ്ങലകൊണ്ടു ബദ്ധനാം, മുക്ത൯ 
മ്േന്ന നാമവും പൂണ്ടിടുന്നു Chintar. ഏമ അഞ്ഞ 
നം ൭.90. 2. (1. ഏമം-യമം or കേമം?) 
compulsion, force, അവക്കു ഹേ. ചെയ്തു to use 


violence against. ഹേ. പറക, ഹേമവധാക്ക to 
declare forcibly. 


ഹേമക്ൂടം N.pr. mountains No. of Tibet, Bhg5. 

ഹേമന്തം 8. (6. cheimon, ഹിമം), winter ഹേ' 
കാലം CG. Bhg. 

ഹേമ 1, pr. f., fi. 
മെകു CG. 

denV. ഹേമിക്കു (2) to compel, force. അധ 


QA കലന്നൊരു ഹേ 


നോടു ഫേ'ചൂു extorted. ഫേമിച്ച്‌ ഏഴുതി 
ധാഞ്ങി TR. forced me to write. 


ദേഹം ഫേ. VilvP, ഹേയമായിരിപ്പൊന്നി ദേ 
ഹം Chintar. 
ഹേല héla 8. (-കേളി).800%%, dalliance, con- 
tempt. ഹേലയാക്ൂൃതം wantonly done, made at 
once, 
ഹേലി 8. (G. Hélios), the sun. 
ഹേഷ്ഖ 2688 8. (ഫ്രേഷ്‌). Neighing ഹെഷമാരധവ 
@ad Nal. Mud. വാജികളടെ ഹേഷകമ CGA. 
ഹേഷി 8, a horse. 
ഹേഷ്ടയകാലം an adverse time (omin.) 
ഫേഫയ 8. N. pr. the dyaoasty of Kartavirya, 
Brhmd, 
ഹൈദര്‍ Ar. haidar; A lion; N. pr. Hyder. 
ഹൈമനം, ഹൈമന്തം 8. (ഹേമ). Wintry, 
winter. 
ഹൈമവതം 8. Referring to adlaaind. 
ഹൈമവതി 8. Parvati AR. 
ഹൊ ho 8. Voo, Particle = അഹോ. 
ഹോതാവു hodava 8. (ao). A sacrificer. 
ഹോത്രം. a burnt-offering അഗ്നിഹോ. whence 
അഗ്നിഹോത്രികഠ a Brahm. division. 
ഹോവെള്ടി hobali 0. ൩൨. (= പോവഴി). A di- 
vision of a district, canton; (now called അാ 
ശം). രാജാവ്‌ മുഴപ്പിലങ്ങാട്ടു ഹോ. പാറവത്യം 
N. കണക്കപ്പിള്ളെക്കു കൊടുത്തു, വടകരഹോ 
ബിളി പുതുപ്പണത്തു തറയില്‍ TR. 
ഹോമം homam 8. (ag). A sacrifice, chiefly of 
clarified butter, oblation to Agni കഴിക്കു മു 
ററുകം സമാഫ്യി വരുത്തുക to offer it, മുടക്കുക 
AR. to hinder. ഓമം പുലമ്പി ഇന്്രജിത്തു പുക 
ന്താ൯ RC. commenced. ശേഷഹോ. a sacrifice 
essential to a Nambidiri’s marriage. 
ഹോമകുണ്ഡം 8. the firehole on the altar. 
ഹോ?'ത്തില്‍ ഇട്ടു KN. (Sankara Acharya, 
the corpse of his mother). 
ഹോമക്കുറഠി Palg., vu. ഓമകുററി a wooden 
post in the middle of old tanks (as a water- 
gauge?). 
ഹോമമദ്പ്യം 8, the articles used in sacrifice, 
esp. ghee സായ്യ്യാണി മുതലായ ഹോമസാ 
ധനങ്ങശ id. 


186 


ഹോമിക്ക — ത്വം 


denV. ഹോമിക്ക to sacrifice @au@ തല Gao’ 
ചലാന്‍ AR, ത൯ ദേഹം അറുത്തു ഹോമിച്ചു 
Sk. ശരീരം ഹോമിച്ചു ദഹിപ്പിക്കും KN. ഹോ? 
ചിതു സംഭാരസഞ്ചയം AR, പാല്‍കൊണ്ടും 
എധകൊണ്ടും നൈകൊണ്ടും ഹോ. DM. 
ഹാര ഉ. (6. hora), An hour, കാലഹോര നോ 
ക്കേണം astr. propitious hour. 
ഹോരാശാസ്ത്രം an astrol. treatise, of which 
there is @ വ്യ്യാഖ്യാനം Hor. F 
ഫോശാന ഞായറാഴ്ച (Hebr. hosia’h-na), 
Palm-Sunday, Nasr. 
ഹോഭ്ളാദികഠം Rishis beginning with Hola? 
പരാശയ്യഹോ. [ 1.6. 
ഹോളി, oof) H. the saturnalia of Hindus, 
feast before the vernal equinox. 
8 hyas 8. (6. chthes, L. heri). Yesterday. 
aQymymo (L. hesternum), of yesterday. 


ഫ്രദം hradam 8. A lake. Bhr. 
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EOI) — മോഹം 


andl) 8. a river. Bhg. 
ഫ്രാദം 8. noise. — ഫ്രാടിനി lightning. 

@Ocv_ichrasvam 8. (6. cheirda). Short, as 
vowels (gramm.), ഫ്രസ്വത; ദേഹത്തെ അതി 
ഗ്ര. ആക്കി opp. വഭ്ധിപ്പിച്ചു KR. contracted ; 
Superl. ഫ്രസിക്ടും. 
ഫ്രസ്വ൯ a dwarf, also ഫ്രസ്വാംഗ൯. 
ഫ്രാസം 8. 1. decrease. വൃഭ്ധിഹ്രാസങ്ങ തിക 

യുന്നു Gan, the more or less. 2, = ഫ്രാടം 
(under a9@o). 

(as) hri 8. (ഹൃണിയ; rue). Shame, modesty ജു 
ഗുസ്യഫ്രിയും Bhg. (KR. (part.) 
ഫ്രിണ൯ 8. ashamed; and ഫ്രിതരായുറങ്ങി 
dia = പ്രീ bashfulness. 

ഡ്രേക്ഷ 108൭ 9. (horse, old hros)= ഹേഷം, 
Neighing, also ഫ്രേഷിതം. [ദം. 

ഹ്ലാദം hladam 8. ൩. 1൪0). Gladness =(ajaQ 9 

ഹ്വാനം hvanam 8. (G. boao). Cry, call. 





മ 


൭ is in 5. words a modification of ല (കോമളം 
fr, മലം, ego even written amlam, ക്ലേശം 
Tdbh. കിളേ ചം), sometimes of av (യ്രീഡ, 
വ്രീളു); in M. words chiefly connected with 
Ss, om & &. 

@@M to latvam (in alphabetical songs). The 
letter ഉ /.1. ഉത്വം ഭധിപ്പതു ലകാരത്തില്‍ എ 


LA 


പ്രരിചു HNK. (രം the individual life deriv- 
ed from God). 

ളേ 16, in മേനി൪ട ഇളന്നീര്‍, മേയ രാജാവു: 
ഇളയ രാജാവു V1. (as in Tel. ലേ ഇല്ല). 

ദ്ലോകര്‍ 1092 - ലോകര്‍ q.v., Gar ക്രടുക്‌൩. 
ളോകരുടെ ക്രട്ടം KU, 

ളോഡം-- ലോഹം. 





കീ 


KSA 


AX, see after &.In alphabetical songs placed 1൦൦ ക്ഷരിയായതക്ഷരം HNK. 





S 


LA 


in 8. words=apy & au; final © in M. words written o> as AjHov, Badd. 





റ 


RA 


See after ര, 


RBG RIF QOS 


APPENDIX. 


ടെ <~fe-—_ 


{li=line. മേട omit. 

I. @yO li.1 & 2. the corresponding 8. pron. 
അകുത്തിറച്ചി ട കാക്കാമ്പരണ്ട, odo; നിന്‍െറ അ. 
പറിച്ചുകുളയും VU. അകപ്പെടുക: ഞാ൯ സങ്കട 
ത്തില്‍ (ഇനികു സങ്കടം) അകപ്പെട്ടു No. vu. അ 
കമ്പടിക്കായ്യക്കാര൯. അകായി opp. പുറായി, 
അകിറുക, 0. agutu to slip out of place -- അധി 
ഴ്‌. അക്കനം: അ. പെരുത്ത പാപം ഒക്കയയം അ 
കുന്നു പോം song. അക്കരക്കെറേറി. അക്കല്‍ 
൧.21, അക്കിളാരിത്തേങ്ങാ 10.--അക്രാരി. 


ല്ല uo 
ക്രോത്ത. അഖിലം: ആത്മാവാകുന്നിത്‌ അഖിലാ 


അ 


ണ്ഡവും Chintar. the universe. അഗാധം 1.1. 


abstruse. അഗ്രജ൯ ൩.,--- ജ്‌. അഷ്ചരം Ar. 


akharat, futurity. അങ്കമാലി: അ. മുതല്‍ മലങ്ക 
രേ പള്ളിക്കാര്‍ എല്ലാവരും doc., Cur. അങ്കിപ്പാ 
ഉ, അംഗുലം 3; നാലു അ. എന്നാല്‍ ay വിരല്‍, 
നീളം jud. 
ചേതനം : മാനസം അ. എങ്കിലും ആത്മാവിന്‍ സാ 
ന്നിദ്ധ്യംകൊണ്ടു ചേതനം എന്നുള്ള ഭാവം അത്താ 


അച്ചസ 11.5. കോ 


അ ചിന്ത്യം li. 9, ഓരോന്നവന്‍. ആ 


നംകൊണ്ടുണ്ടായി Chintar. 
മ്പിയച്ചന, (ശരാരത്ത്‌ 1009); 
to seniors (by Ilawars, Tiyars) രാമച്ചന്‍, തിത്ത 


= BEY) 29% said 


2%; hon. affix to the name of lower Nayars by 
Pulayars, f.i. കൃ്ക്കേരച്ച൯ (ടട നായര്‍, അച്ചന്‍); 
So. a native clergyman; in എഴ്ുത്തച്ച൯. അച്ചാ 
2j% Nasr. elder brothers as called by m. & f. 
അച്ചി 9: കൊച്ചി കണ്ടാല്‍ അ. (= വെപ്പാട്ടി) വേ 
ണ്ടാ prov.; hon. 7.1. നിലച്ചി (നീലു; 3 1.3. കടി 
ൃവുല്ലൂ. അകച്ചിപ്പായി 0. ട മെത്തപ്പായി So. 
അച്ചില്‍ (അച്ചു 6) No, ഒ snail, with & without 
അച്ഛില്‍ക്രടു. അച്ചു 1: ആണിയച്ചു typography, 
കല്ലച്ചു lithography (mod.); 2: അച്ചും (അരിയും) 
800. G20 Clear(om. Dear). അമമ ച്ഛ൯ 
(മൂപ്പന്‍ 850). അഞ്ഞാനം : അ'മുള്ളവ കളയേ 
ണം വിജ്ഞാനംഏന്നുള്ളത്തില്‍ വദ്ധിക്കേണം song. 





f=for. ex.=example.] 


അഞ്ചുരുള. a Muhammedan church-session? അ. 
എന്നാള്‍, തടവുകാരന്‍ അഞ്ചുരാളെ പക്കല്‍ അന്യ 
യം പറഞ്ഞു, അഞ്ചുരളൈ കൊണ്ട്‌. അര ഉറുപ്പിക 

അഞ്ജ്‌ (L. ungo). 
അഞ്ഞൂറു: അഞ്ഞൂററന്‍ 
(Payarmala) N. pr. a caste of the same occupa- 
tion with, but below Munnitttan (വേലന്‍ 995). 


പിഴ വാങ്ങിച്ചു TR. (Becal). 
eremet) li. 3, തൊഴ്ചകൈ. 


MOSHE}: അടകല്ലിന്മേല്‍ ചുററിക ഏന്ന പോലേ 
Cur. അടക്ക stages of growth: 1 തണ്ണിരപയി 
ങ്ങ, 2 പയിങ്ങ, 3 കുഴമ്പ൯ അ., 4 അവില്‍ mo., 
5 മുരുവന്‍ അ., 6 കരുമ്പഴക്കടക്ക, 7 പഴ്ചക്കടക്ക; 
9, 3, 4 used for വെട്ടടക്ക & കളിയടക്ക, 5 & 67. 
കൊട്ടുടക്ക or വെള്ളടക്ക, 7 7. നിററടക്ക No.; മ 
ലയടക്ക & നാട്ടടക്ക Palg. exh. അടക്കം, App. 
അററാല്‍ അടക്കും. അടങ്ങുക 1.8. അടങ്ങേണ്ട 
ചുങ്കാ, അടക്കുക: പുറപ്പാടു അടക്കിയെപ്പു No. 
(no interest) = ഒററിക്കു പുറമേയുള്ള കാണം. 
Sg.j% 4 (അടെക്കു) Palg. epidemic throat-disease 
of cattle; amsmesg jm (with men)= മിണ്ടിക്രൂടാ 
അടമ്പ Palg. 


അ 


യ്ക്കു, അടമാനം li. 9. mortgage. 
ഒ 92799. അടമ്പു li. 2. pes caprae, li. 3. regina. 
അടയാളം: അ. വെക്ക, കഴിക്ക No., see വിടാരം 
കയററുക. അടെക്കു 1: കണ്‍ അടെച്ചു പോയി 
യ. 5 മരിച്ചു. അടല്‍ li. 2. closing with, ... & 
ടലൊടടതല്‍, 11.83. കടലൊടു. അടവിക്കച്ചുരം = ച 
ണ്ഡക്കിഗങ്ങു. അടാജ. ഒ3&, അടി. അടി. 19. 
അടിമുടിയൊടിടയില്‍ ; അടിക്കലം (1) the lower- 
most chatty ofa pile of vessels, fig. Mando അ. വ 
ei) a1 MB Qo vu. = ദോഷത്തെ പുറത്താക്കും; അടി 
നൊമ്പലം No. pain in the foot-soles; അടിപിടി, 
അടിപെട്ടക; അടിയറ : അ. വെക്ക, also offerings 


toatemple. അടിക്കു: എന്നെ & നിണക്കു അടി 


ലൂ jad. 
കോച്ചാടം അടിയോടി; കറുപ്പു, നമ്പിയാര്‍, അ. 


അടിച്ചിപ്പാര, ex. പിറക്കു 665; 1.3. 
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അടിയു — അനാല 


(highest; called തമ്പുരാ൯ by Tiyars etc.). അ 
ടിയുക li. 5. പീണടിഞ്ഞു; കടപ്പുറം തന്നില്‍നിന്നു 
ലാധുന്നേരം കരെക്കടിഞ്ഞു ഒരു പെട്ടി കണ്ടെടുതു 
Mapl. song. അടുക്ക: അടുക്കുത്തരം Palg. a 
narrow piece of wood running above the wall- 
plate, on which the rafters rest. അടുപ്പു 1: അ. 
കൂട്ടുക to arrange stones as a fire-place, അ. പി 
ടിക്ക, വീയുക Palg. to make one in the ground; 
അടുപ്പി൯തിണ No, -- വീതനപ്പുറം. അടുത്താനം 
and അടുത്ഥാനം 10.-- ഓരോരുത്തക്ക അടുത്ത നില 
യൂയം സ്ഥാനവും, Mesmj,see അടമ്പ്‌ അട്ട 3.1. 
paste-board, അ. ഇടുക 7. Palg. to bind a book. 
അട്ടി 14. 5. അട്ടിപ്പെറേറാല. അണ 1.3. അണ 
കെട്ടി; 6= അണെക്കുന്ന പലക; 7 കോഴിയെ അ 
ണ വെക്ക ലി. - പൊരുന്നിടടുക. അണയുക 
li, 10. temporally. അണു 2: a very small frac- 


tion according to CS. അണുകീ 


i 
45158400" 
അണ്ടി : അ. കുടിക്ക the soft 


ക്കൊണ്ടോര Pay. 
‘Kernel in mango-stones dried, powdered, and 
made into a porridge with sugar, No. vu., hence 
ചേറു അണ്ടിയായ്യക്കോയി No. is over-boiled. താ 
ണ്ണക്കര Palg. = ADIN BHO. 
൯ Palg.= മലയണ്ണാ൯. അണ്ണാവി li. 3. തന്നാ 
II. അതി 6. ‘eti. 
നെറ മേല്‍ അങ്ങ നടത്തിപ്പാ൯ jud. 


അണ്ണാ൯: മരയണ്ണാ 
ലേ താന്‍, അതിക്രമം: എ 
അതി 
dao Tdbh., see അദ്ൃഷ്ടം 2. 1. അത്തം: അത്ത 
ത്തില്‍ 10 കല്ലെടുക്ക No. (to throw at high-caste 
women), 896 പുലപ്പേടിയുള്ള കാലം. അത്തര്‍ (Ar. 


atar). II. അത്തി 2: അത്തിക്കുറച്ചി. 


തം seat of a God. അഭജ്ധ്യാസം 8. transferring, 
assumption അന്ന്യോന്യാഭ്ധ്യാസം ആത്മാധിങ്കല്‍ 
ഉണ്ടാം Chint, (communicatio 1410൩20൩, f.i. ആ 
ത്മാവല്ലാതേ ഉള്ള ദേഹധമ്മങ്ങര എല്ലാ ആത്മ 
ധമ്മമായി കല്ലിച്ച അന്വോസ്പ്യാഭ്ധ്യാസം ചെയ്യൂ 
Chintar., phil.= അഭ്ധ്യാരോപം). അനങ്ങ൯മല 
N. pr. a peak between Waniankulam & Cheru- 
palliéri. അനഭ്ധ്യായം 8. a school-holiday സ 
പൃമിയൂടെ നാലാം കാല്‍ പമലത്തു ആയാല്‍ അ. 
(astrol.), see അഭ്ധ്യായം. അനഹ൯ 8.-: അയോ 
Cayo. അനല്പം, 7.1. .അ'മായ ഉപകാരം വ 


ലിയ. അനാജി H. anaj. അനാലസ്യ൯: 


കൈക്കമുള്ളൊരു ധനം ഏത്തുവോളധും നന്നായി 
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അനുഴം — sie 


May ayo വിററുണ്ടനാലസ്യനായിരുന്നിടും Chintar. 
അന്ുഗം a.med. CV. അന്ദക്രലിപ്പിക്കു = അനു 
കരലമാക്കു. അനുക്രമിക്ക within 60ഘഏടിക. അ 
നുഗമനം.. .. 689. -- ഉടന്തടി by dying eto. അ 
നുഗ്രഹിക്ക!. 5. 9. 90 bless. അനുഭവം : പഠിക്കു 
ന്നവക്ക സായുജ്യം അ. Chintar. is their reward. 
അന്ദഭധിക്ക : ഫലം അനുഭധ്യമാം Chintar. അ 
cage! 11. 3. അന്ഭഭൂതവാനായി; അന്നുള്ള സുഖ 
ടൂഖം ഇന്നവണ്ണം അന്ഭൂതം (p. 2.) എന്നറിയാ 
മോ Chintar. അന്ദരാഗക്ഷയം (നിരക്ക 3, 554). 
അന്തം മറിക 14. 3. മറിഞ്ഞു. അന്തരം 1.4. തു 
ടങ്ങുമന്തരേ. അന്തര ജാതി 8. castes below 
Sudras, outcasts. അന്തരാ (L. intra). അ 
CORAM? 8. അത്തഭവിക്കു 13.9. അ. ഇല്ല. അ 
ന്തവാഹക൯ li, 9. ജഗതി. അന്തിത്തിരി: അം, 
dog; No. -: മെഴ്ണക്കോല്‍. അന്ദോളിതം li. 2. ആ 
ഹം. I. അന്നം 8. 1. eaten 2. food etc. അന്ന 
gjow Vi. rice-canji. 1. അന്നം: അന്നനടയും 
തന്നനടയും ഇല്ല prov. (of പൂത്താങ്കിരി) met. 
abandoning one’s own manners in an unsuccess- 
ful attempt to copy those of others. mom 
ന്നു: അ. ജനിക്കയും അ. മരിക്കയും Chintar. 
again & again. momyo 2: നസ്രാണികുമ അ. നി 
ല്ലുന്നതു gejeo Cur. 94. 
(jud.). 


ഗത). 


അന്യയായപ്പെടുക 14. 5. 
അപശതം 1. 3. അപഗമിക്ക (om. പ 
തോല്വി. 1. 4. MC. 
അപരം (അപ); അപരക്രിയ Brahmanical cere- 


അപജയം 11.3. 
mony after burials. അപരാധി an offender 
വാപിയായോരപരാധിയാം എന്നോടു Bhr. അ 
പരിചയം 8, non-acquaintance. അപായം 1 & 
2: അപായച്പെടുക 0.5: അപ്പായം വരിക. അ 
al, അപ്പ്‌ (om. arpa), G. 0008. അപ്പ N. pr. 
മ. അപ്പം 11.4. പായസധും,... അപ്പ൯ 1: അ 
പ്പാപ്പ൯ loc., അപ്പൂപ്പ൯ So. grandfather; 3. ത 
ലൂഡാ൯ വന്നപ്പാ vu. അപ്യ്യ No. = അപ്പരിഷ, 
അപ്രുദക്ഷിണം going about an object from 
left to right, (a8 വട്ടക്കാട൯). 


കേട്ട. 


Broad: അബ 
അഭംഗി li. 9. പാത്ര3ഭദമേ . എത്ര. അ 
ഭിനന്ദിക്ക: അതിനെ അ. Cur. to thank for ; 
അഭിനന്ടി 8൦. gratitude. അഭിസാരിക li. 3. 
അഭിസാരികാവ്ലന്ദം. അഭ്ൂതം 8. what never was, 


impossible. GOS, AW: Mg AD sTBZo ശകനങ്ങ 


അമ്മനം.. അയില 
൫൦ ഉണ്ടു Car. prospects (mod.). അമ്മനം 10.100. 
plumb-line - അവണം. അമര്‍: കണ്ണില്‍ അ. ധീ 
ണു, വന്നിരിക്കുന്നു Palg. swelling of the upper 
eyelid after sore eyes, അധിമാംസം. അമരുക 
li, 8. അമരത്തല്ലുക. അമച്ച 11, 8, അമച്ചക്കപ്പന. 
അമരേത്ത്‌ : കുഞ്ഞി-, വൊൌറില- ete., അ. പഥയ 
ഛി, അമിക്ക 1. met. അവരെ നുകത്തിനു കീഴില്‍ 
ഇട്ട്‌ അമിച്ചിരുന്നു Cur. അമിഴ്ചക; VN. അമി 


By അമിപ്പു : ഓട്ടമിപ്പു, ഓലയമിപ്പു No. the slope 


or pitch of a roof (+ or 4 of the 8൬2൬), കുത്തു 
കാലിനെറ അ. height of the king-post. mona 
YH: അമൈയുക aM. അമ്പലപ്പുഴ: അ. വേല 
കണ്ടവന്ദ അക്മ വേണ്ടാ prov, അമ്പാട്ടി Trav. 
Er. (said to 0111026൩): അമ്പിളി, അമ്പാട്ടിയേ 
അമ്പി 
ളി അമ്മാമന്‍ (said to children) also Palg. Cal.= 


ഉമ്പിളി App. 


കാണ്മാ൯ പോക, also to go toa temple. 


അമ്പു 2.N. pr. m.; അമ്പ൯ (1)= 
ശരന f.i, താരമ്പ൯ etc. Kama. അമ്പുക 2. No. 
Palg.= അമുങ്ങുക to sink, അമ്പിപ്പോക 5 പററി, 
ചേന്നിരിക്ക; ആ ദീനം കൊണ്ടമ്പിപ്പോയി Wett. 
has died. 


2280 അമ്മ No. mother’s mother; അമ്മനോധു, അ 


അംബ, അംബിക 8. moza 1: eo 
മ്മ ക്രടിപ്പോക, allawosge Palg. 966. emall-pox; 
അമ്മകുത്തുക Palg. to vaccinate; അമ്മയാര്‍ (gen. 
അമ്മിയാ൪) ഒ Brahman woman as called by 
Nayars; അമ്മാണ്ടെര (അനണ്ട൪) Cal., അമ്മാഉ൪, അ 
മ്മളേ ക്ക൪ No. hon. appell. of വാണിയത്തി ete. 
by Tiyars eto.; അമ്മാട്ട No. N. pr. f.; അമ്മേററി 
യാര്‍ hon, appell. of higher caste Nayar females, 
Kad. അമ്മു li. 3 & 4. ഓമനപ്പേര, അമ്മുകുട്ടി ; 
അ. & അമുണ്ണി N. pr. f., 80. ൩. അയക്ക No.= 
I, അയല്‍ : ഉടുപ്പാ൯ ഇല്ലാത്തത അയക്കമേല്‍ ഇടു 
നോ prov.; അയക്കോല്‍ Palg. Er. a rattan 
strung up for a cloth-line. BOVEY (L, aes) ; ao 
aqpoanaalad (magnet) ഉള്ള ചൈതന്യം കൊണ്ട്‌ 
അയന്സറ്‌ പ്രപ്ൃത്തിക്കുന്നു Chintar.; അയസ്സിസ്തൂരം = 
ഇരിമ്പുഭസ്ം. 
ക്ലേശം) home-sickness, അ. തട്ടിപ്പോയി fretting 


അയിക്കിളിയം No, vu. (ആധി - 
over something. അയിങ്കലം Palg.a tree=mo 
ങ്കോലം. അയിത്തം Palg. vu.= അശുദ്ധം, അയി 
അായോ? (= ശുദ്ധം മാറുക 1018); 


low castes. അയിരാന്ദൃയത്ത്‌. അയില No. Wett.= 


@owlanaard 
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അര്യോഗ്ര൯ — അറവി 


അയല & ഐല, kinds: കോളി-; ചമ്പന്‍-, കണ്ണി. 
അയിലത്തല അഭിയന്നും കൊടുക്കയില്ല prov. (80 
tasty). അയോധ്യ൯ 8.-- അയുയക്ത൯. അയ്യം 4. 
ഒ. cocoanut-garden Trav. അയ്യപ്പങ്കട്ടി Palg.=om 
ധിയാ൯. അയ്യന്നി, gen. അ. ക്കുണ്ടം No. opp. പ 
ക്ളിഞായല്‍, 7. അര 1: 4 grown as അ൪ക്കോഴി, 
മുയല്‍ ete., 2: അരെക്ുള്ള കത്തി jud.; അരയപ്പു 
ദി. = ഒടിക്കുരു; അരച്ച (1) distr. 7.1. ഏഴരച്ച 
each 71, etc. അരക്ക൯ 3 & ചുവന്ന അ. color of 
cattle. അരങ്ങോറം 1.3. also അവക്കു അരങ്ങേ 
൨൮൦1൦. അരട്ടുക : അരട്ട൯ N. pr. ൩. (Cheramars). 
GOOG)! (൦൩. രത്നം) ദ. "01, L. ulna: അരമന 
11. 3, ചിത്രമാമരമന. അരയുക: മസ്സാല 680. അര 
ഞ്ഞില്ല not ground enough. അരവിന്ദം 8. (൫. 
I. അരി: അരിവാരി va. Alphabet 


(fr. ഹരിശ്രീ?), അ. ക്കണക്കു calculation as of 


‘erebinthos). 
Pulluwas advising their Pulayar enquirers. 
IL. അരി: അരിത്തിരി (താലപ്പൊലി 446); അരി 
പ്രായി Trav. (അരു) @ fine single mat to sleep 
on; അരിപ്പൊതി Arb.; അരിധിരി, കൊണ്ടല്‍ അ, 
Palg. Kinds of 0൭99 - അരിരി.. II. അരികു 
2: അരിച്ചുക്രടി 1.1. earth heaped up by ants; അ 
രിപ്പു 4: also അരിപ്പയും കൊതുമ്പയം വലിക്കു EF. 


അരിക്കമാല fr. ശ്രീരംഗം? അരിമ്പു: അരിമ്പു 
മണി eto. very small. -അരിപ്പം li. 5. അനന്ത 
ape etc.; അരിയ li, 6. ട്ഞാനപ്പ്യൊരുഗ. അരി 
Qali.2...,tocut gently. അരിശം : അരിപടന 
sale അരിശമൊടു ചെനാ Nal. . അരിരി fr. അ 
രിചിരി, 1. Kinds of paddy: കറുത്ത-, വെള്ള-ം 
ചുവന്ന, Palg. exh.; 9. ഇരുവൃൂവ്വല്‍ (crop) നി 
ലത്തിന്നു അരിരിനിലം എന്നും മറേറതിന്നു കാ 
ലായിനിലം എന്നും ഇങ്ങനേ ൨ പേരുകമ പ്രറയുയം 
Arb. So. 1. അരു: വഴിയുടെ കിഴക്കേ അതുക 
jud.; അരുഅരുകേ (I. വെക്ക 976); അരുകിച്ചു & പാ 
ടിച്ചുവെക്ക No, to place something on edge or end. 
അരുപ്പാര = അടിച്ചിപ്പാര. അരോചകം : മക൯ 
മരിച്ച ആധിയാല്‍ MAYO മററും അകപ്പെട്ട്‌ അ 
പായം വന്നു epist. അക്കം 1. ഏരിക്ു; 9. അ 
dar the sun; അക്കജന്‍ തുലാത്തിലും .. . നില്ല, 
മ്പോശടശനി (at Rama’s birth) AR. അറാഅ 
റപ്പഞ്ചം No, rise in the price caused by laying 


up of grain in store (in Mina, Medam). അറി 


അറാം -- അവ്വല 


ക്കാശു BEE കാശു. അറാം (Ar. haram), കണ്ട അ. 
ഇരിക്കേ കേട്ട അ. പറയുന്നതെങ്ങനേ ആകുന്നു 
Mpl. 
Shays: അറി (ചെന്നു 382); അറിയിക്ക (വയസ്സു 


അറാടി Er.= അറുവാടി, അടമാറി. അ 


൭.൬. No. Ef.); അറിവാളി No.= അറഠിവാള൯. അ 
റിക്ക No, (411 ഞാറു 9.) -എറിക്ക 2. Palg. അ 
Q&: അററാല്‍ അടക്കം Or അവകാശം “attalada- 
kkam” when of 2 branches of a family (observ- 
ing aj@j) one branch becomes extinct, the other 
inherits അററാല്‍ അടക്കക്കാര്‍; also ഇവകു മുടി 
ഞഞടക്കം ഉണ്ടു (distant relations); അററാല്‍ അട 
ക്കം നാട്ടാക്കു prov: (heirs failing); അററവെയില്‍ 
(ലെയില്‍ 989). ' അറുക്ക 11.2. കോഴി; അറുത്തു 
കെട്ടു Palg. the timber of a roof; അറുപ്പിടം Palg. 
അറപ്പമുടി ലി. ms 
അറു 1.10. മുരത്കൂത്തിച്ചി. 


where timber is sawn. 


© 104. അറുതി: അ 
വൃതിക്കു മീതേ പലിശയില്ല prov. (loan & interest 
amounting to the price of the article pledged). 
അവുവാണി। (I. അറു 
അറുസ്സ്‌ Ar, 
arz, the earth ആലം അറുസ്സറും കുറുസ്സും പടെ 


അവുധാടി Er.= അറുമാടി. 
2.) Palg. 7.1. അ. ക്കള്ള൯ = മുരം. 
Bg അള്ളമുത്താല്‍ Mpl. song. അവുൂല (I. mo 
Q 2) 1.3. അ. ക്കള്ളന്‍,-പ്പനി ete.; എനെറ eng 
ലാണ Er., Wett. (said, placing a knife to the 
throat). 
& 11.4. 
അവർ തമ്മില്‍ അലെച്ചു Wett. ran against each 


അറെക്ക li. 5. not stoop. അററകുററം 


അലപപൊരുക billows. അലെക്കുക 1: 
other; 2: (നത്തു 529); അലച്ചില്‍. = ചില്ലിക്കൊമ്പയം 
രൂപ്പുഃ അലെച്ചം Palg.= തലവാടട (of bamboos); 
അലെപ്പു 11. 2, തൊടുത്തു. അലസുക: അലസാ 
തേ എങ്ങളില്‍ ഇരുനാ പാക്കൊല്ല EP. അലിയ്യു 
ക 1.9. കല്ലുകം. അലോസരം: കോടതി വിധി 
നടത്തുന്ന കായ്യത്തില്‍ വളരേ അ. ആകുന്ന epist., 
trouble. അല്ലീടം & 11.9 & 4, 14.3. അല്ലിതം. 
II. അല്ല 1.7. അല്ലെന്നിരിക്കിലോ. അല്ലി: അ 
ല്ലിക്കള്ള (2) sweet palm-wine (drawn തട്ടോടു 
തട്ടുന്നതിനു മുമ്പേ); അല്ലിച്ചുള Et. of ചക്ക; അല്ലി 
MM ശരവൈരി (1) song (= മുല്ലപ്പൂ) Siva. I. mo 
വ 1:01. also അവററുകളെ Nasr. (Cur. 67.), even 


അയിററിങ്ങ vu. (വയല്‍ 908). അവണം 2: a 


plumb-line, also അവനം &- മ-. അവനമ്പിക്ക 
T. Palg. distrust, opp. miles. അവലക്ഷ 


1086 





അവശം.__ അലക 


ണം 8. അവശം 1. 9. KR. അവസ്റ്റു 8. unreality 
അവസ്റ്കൂഭൂതമായത്‌ ഒക്കയും നശിച്ചിടും & അവസ 
m@toChintar. അവസ്ഥക്കാരന്‍ (4) T. So. very sick. 
അവാന്തരം 8. intermediate, contingent ഇലയും 
തണ്ടും വ്യൂധും മുതലായി അവാന്തരഫലം (of വാഗ, 
Opp. മുഖ്യഫലം) Chintar. അവിട്ടുവ൯ N. pr. a 
caste (42 Talip.). അധിധേയത 8. unruliness, 
disobedience. അവിഭളംബം 1, 3, പോരുക. അ 
വൈദികം 14.8. അ. ചൊല്ലി മനസ്സിള ക്കുവാന്‍. 
അശേഷപ്പെടുക. അതശ്രികരം 8. (അച്ഛിരി 9.) 


unlyucky;= വെടിപ്പകേടും 8൦! അശ്വസാരത്ഞേന്‍, 
y a 


അശ്വഹൃദയമന്ത്രം Nal. അഷ്ടഗന്ധം a strong 
cement to fasten idols into the pedestal; also 8 
ingredients for ഹോമം (song);  moaaMmocnenad 
the8serpents. അസംഗരതിക്കു V1. to mock. അ 
സത്ത്‌ 11,5& 6 അസത്സംസ്ഗ്ും. അസംഭവം; 
ഇതു അ. ആണ്‌ not real, അസംഭവ്യത, അസംഭ 
Ayo, അസംഭവൃതരം jod.unlikely. അസമുന്ന 
ഭ്ധന 8. humble, modest; Bhr. 


ടെ അസ്ൂയയാ കിം ഫലം Nal. 


അസൂയ: നിന്നു 
അസുമയസന്ധി 
ന, അസ്ഥി : അസ്ഥിത്തറ, vu. അത്തി- No. the 
So, side of a compound where the bones of the 
dead are buried in pots & nightly lights burned 
(Nayars to Kammalars), അ. ഒക്ക to throw them 
into the sea or into a holy river (Périr eto.) 
[castes who formerly could not nor do now burn 
their dead, burn a straw-effigy & carry the ashes 
to a Tirtha, mod.]; അ. സ്ഥാപിക്ക to take bones 
for burying to Tirunavayi eto. (Brahmans to 
Tiyars), അഹന്ത: No. vu. met. (തൈ) അ. 
യോടു വള രക പുഷ്ടിച്ചു; കന്നിന്‍െറ അ. (vu. ഒ 
ന്തം) കുയററം. അള: കുരു അഭയായി പോയി 
Cal.; 9.-- അളവു 7.3. ഇടങ്ങഴി വെച്ചള നോക്ക 
Bhg. to measure. അളം 9. No. a village of 
Mugsyars. അളക No. a cord to tie oars to the 
അളിയുക: അളിഞ്ഞ ചോറു No. 
അഗ 1.൭7. അളിയ൯: sister’s husband 
& wife’s brother. III. അള്ള. the pit of the 


stomach, അരള്ളക്കണ്ണ Palg. the fiank, groin (of 


side of a boat. 


Palg. 


cattle), അള്ളമുറിച്ചല്‍ No. a disease of children. 
അഴയുക, VN. അഗഥധു --അയധയ. moy,ex. 141 9 


Mido; 912 വരു. അഴുകുക 1.8. കൈകാല്‍, 


BOAO, — ആത്മകം 


ത്തൃകക്രടി,-തതുക. ആകാശപ്പൊളി No. loc. 
ടഅഭ്ൂകം. ആകുക with Inf. കറിക്കോപ്പു Queena 
ണ്ടതിനു പോക ആകുന്നു (answer) Cann.; ആകട്ടേ 
li. 8. അങ്ങന; ആകുന്ന 4: @QAUD; ആണ്‌ see 
bel.; 
ട്ടിക്കാനായില്ല jud. ആക്കുക 4 li. 4. set out. 


IL. ജയിക്കായിനും TP. I may conquer, പി 
ആ 
dnb, ആക്കരം No. vu. 7.1. എനിക്ക്‌ ആ. ആകരു 
തു. ആക്കരം (പിടിച്ചു) Telly., ആക്രാന്തം 121. 
Wett.= ആഗ്രഹം, ആക്രാന്തവാതില്‍ തുറ ആനയേ 
പ്രാതല്‍ കുഴിക്കട്ടേ prov. 13.., ആക്രാന്തപ്പെട്ടു തി 
moc Palg. 
able, 
ete. ആഷ്മാണപ്പുത്തരി = തൊലിച്ച പുത്തരി. ആ 


ആഗതം : ആഗനുവ്യം 8. approach- 
ആഗത്തുകം -: ഹേതു കൊണ്ടു വന്ന ദീനം 


ച്വാരം 2: ആചാരോ No. Wannan’s salutation ; 
ആചാരം കൊടുക്ക, തീക്ക No. Tiyars ete. to dis- 
solve marriage. ആച്ചന്‍ -- അച്ചന്‍ 9 in രാമാ 
ai etc. (No, Mugayars). ആഞ്ചുക: ആഞ്ച 
നയും അടക്കവയം (അടുത്താനധും) കെട്ടവ൯ No. 
not respecting superiors nor loving relations. 
ആട Palg.=asos of Canji; a very thin film 
inside bamboos, മുളമ്പാട, ആടി ne തേഞ്ങേറു = 
14 Karkadaya. ആടുതിന്നാപ്പാല. ആടുക: ആ 
ടാതേ അനങ്ങാതേ തിന്നു കുടിക്ക No. ത്ൃൃട്ടം 1.1. 
Moving,; ഓരാട്ടവും അനക്കധും ഇല്ല No. ആട്ടു : 
ആള്ടുകല്ലും കുഴിയും Palg. Wett. (to grind rice). 
ആട്ടുക 1: ചക്ക ആ.; 4: No. കോഴി, നായി ete.; 
Palg. to urge on cattle. ആണ 8 see after 
ആണയിടുക, ആണുറു T.M.= നദം, ഒ torrent. 
ആണി: പട്ടിക or പാധാണി of 2 kinds ചെ 
യി -- & കുടയാണി No. ആണ്‌ mod. contrac- 
tion of ആകുന്നു. 1. 490 തടി 3; 977 ലെപ്പു 6, 
ആരാണ്‌, പ്രയാസമാണേ. I. ആണ്ട: (No. of 
jack-tree-shoots or sprouts); ആണ്ട൯ പൊട്ടു 
ക, ആണ്ടി N. pr. ൩. Palg., also 0008, രാ 
മാണ്ടി, തങ്കാണ്ടി 6൦, ആണ്ടിച്ചികമ f. pl. ആ 
sreqa) Er. chiefly 4 viz. ഓണം (Chingam), ധി 
ഷു (Médam), തിരുവാതിര (Dhanu), കൊല്ലമ്പക്ച്ച 
(Kanni), 
ക്ൂടാണ്ടു (വകതിരി 898) = ക്രടാതേ. ആതങ്കം li. 2. 
MOEA, WI, ആത്തുക: ആത്തിരക്കാല്‍, ആ 
തരക്കാല്‍ No. opening in a mould for pouring the 


ആത്മകം: സകലആത്മകനാ 


ആണ്ട്‌ vu. contr. of Neg. ആതേ f.i. 


melted metal in. 


1087 


ആദായം. ആര്‍ 


കും രംശ്വരന്‍ Chintar.; ആത്മികം (f. ൦-ത്മ-): 
വിഞ്ഞാനാത്മികയാകും വിദ്യാദേധി Chintar. iden- 
ജലേ സ്വരൂപിണി, ആടായം: ആദായപ്പെടുക 
ആടി 
രാജാവു li. 9. കളരി ആ.ബിബി. ആദിയേ 


to gain one over, reclaim fr. bad habits. 


1. fr. the beginning സാരാത്ഥം ആ. കേഷപിക്കേ 


ആടികഷ്ട vu. (8. ആദ 
ടൂ) fate= കല്പിതം 1.1. ഇത്‌ ദൈവത്തിന്‍െറ ആ. 


ണം Bhr. 2., again etc, 


അല്ലാതേ മറെറത്തു? (a large gathering at a feast). 
ആധാരം 2: (മൂലം, സ്വാധിക്യാനം, മണിപൂരം, അ 
നാഹൃതം, യിശുഭ്ധി, ആമ്മാചക്രം) Chintar. ആ 
ധി പിടിക്കു No. to suffer mentally. ആധിനം 
ആന: ആനകുട്ടിക്കു ഏന്തി 
നു കൊടമണി prov.; ആനക്കൈത ൦. - കാന 


li, 3. നിന്നിട്ട നാം. 


ക്കൈത; ആനക്കൊമ്പു (ധാഥക്കാമ്പു 941); ആന 
ക്കൊമ്പ൯ a kind of paddy Palg.; ആനവധാതിര 
No.=msanole. ആനയിക്ക li.2&38 Nal4. 
2., to solve etc. ആന്ത്രം (അന്ത). GOrJX0 li. 4. 
ആച്ചു 3 VN. of ആയ്മ, 20. -- മോത, 
ആച്ചു 7.1. തോണി ഒഓട്ടത്തിന്നു നല്ല ആപ്പായി No, 
ആഭാസം 8. (1 ഭാസ്‌), 
മറന്നില്ല 2207. , ആമപ്പെട്ടി turtle-shaped carved 


confident, 


ആമ 1., ആമദേേര 


wood-box 2., No. a kite, Kinds: പരന്താമ, മിനാ 
മ, ആമ (square). 
tiglium, കാട്ടാ --- Jatropha ete. ആമയം&. (ആ 
മ 2), 
App.). 
& നെയ്യാമ്പല്‍, 


ആമണക്കു:; കടലാ-(1000൨ 


ആമാട ട അറവിക്കാശു Re, 5. - (കാശു 
ആഥീല്‍ Ar.’amil. ആമ്പല്‍: നെയ്യൂല്‍.- 
I. ആയം li.4. വന്നദിജാലം പോ 
ലേ. ആയ൯, !, ആയ്ക്കി. ആയപ്പാടം Er.= അയ 
ന്നിക്കണ്ടം. ആയര്‍കാന്തം 8, (അയഃ)-- അയസ്ത്ാ 
ന്തം. ആയാസം 1.6. പേയായി. ആയി Inter). 
(അയി) ആയി ഉയയി ധിളിക്കൊല്ല (to a M. woman 
in pains). ആയിനി Kinds: കല്ലായിനി, ചിരട്ടായി 
ആയുസ്സ്‌ 1: ആ. ഇട്ടവന്‍ ആ. 
കൊണ്ടു പോകുമ്പോ ആരാനും തടുപ്പാ൯ ഉണ്ടോ 


നി, പൂഡായിനി. 
No. vu. ആയ്മ്ു: പൂവാഞ്ഞിടുക No. for idol-, in 
Sakti-worship. ആരല്‍ 8 in പള്ളിയാരല്‍ Palg. 
a kind of paddy. @@¢dlwnb kinds of paddy കാ 
രാ---, പൊന്നാ --, തെക്ക൯ — Palg. exh., സ്വ 
gno— (ചൊണ്ണാലി ൨.൭), ആ. കാളി; ആ.നെ 
ല്ലിനെര ഓല മൂത്താലേ ഉണങ്ങൂ (കങ്കമ്പുണ്ണ) prov. 


ആരുക lid. കൈയാരത്തെഴ്ചേതു. I. ആര്‍: പി 


ആര്‍ — ഇടച്ചു 
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ഇടവ. ഇരഞ്ഞി 


ന്നേ ആരാ൪ ഉണ്ടായിരുന്നു? jud. IV. ആര്‍: ആ | ച്ചൊരുക see ചൊരുക; ഇടച്ചേച്ച; ഇടപെടുക 


ക്കാട്ടി a pilot. ആച്ചും ധിളിയും No. ആറായി 
(ആവുവായി Cal.), ആവ്വായി -- ആപ്പും ആറായും 
ക്രക്കലും No. ആററ 3: (നാലുധുര 546), ആററു 
veins, master-joints in stones കല്ലിനു ആററുണ്ടു 
cleavage, ആറേററിയ പറമ്പു. ആലം li. 2. അര 
നേ. 11. ആല്‍: ആരല്‍ക്കുരുവതില്‍ വൃക്ഷം ഇരിക്കു 
ന്നതുപോലേ ആത്മതത്വത്തില്‍ അഖിലാണ്ഡധും 
&\séemo Chintar.; @Qcbaila oe Wett. (quivering) 
ടേ ഇല്ലിയിളക്കു. ആവരണം of 2 kinds അസ 
തവ0--, അഭാനാ -- (AMY നാസ്മിയും നഭാതിയും 
ആവശ്യം li, 5. വിസ്മു 
രിപ്പാ൯ ആ. ആധഹിക്കു: സമാധിയില്‍നിന്നു 


എനുള്ള രൂപം) Chintar. 


ഒരുത്തനെറ ആത്മാധിനെ പുതുപ്പത്രത്തില്‍ ആ' 
ചൂ വിട്ടി കൊണ്ട കുടിക്രട്ടുക (on the 40th day 
into തെക്കിന) superst. ആവാസം 1. 8... sojourn 
2., station, position, f.i. ay@amando ആ. അറി 
യാത്തവഠം circumstances. ആവിൽ Caesalpinia 
etc., ഞെട്ടാധില്‍ med. Palg. ആധേദനം 8. com- 
munication, annunciation, വഷാന്ത ആ. Cur. 81, 
yearly report, ആശ 1. 3. നിറഞ്ഞു, li. 4. വ 
ആശു 9. "ദ. ആസ 
ന൯-- ഇരിക്കുന്നവ൯ f.i. നളിനാസന൯ ete. po. 


േറാന്നും കട്ടോന്നും. 
Brahma. ആസ്േധം (ആ സിധ്‌) 419 തടയു 
ക 8; 420 തടവു 9 --സേധം 10683. ആസ്തിക്യം: 
1.3. ആസ്മിക്യം MQ, ആസ്സുദം jud. ground, 
reason; denV. ആസ്സുദിച്ചിട്ടുള്ള instituted & CY, 
ആസ്സടിപ്പിച്ചിട്ടുള്ള വ്യവഹാരം jud. instigated 
suit. @@aOd 8. they said, ആഹ he said (L. 
ajo). 
റാട്ടം -- ആധമാററം. 


ആളാനം : ആളാനബഭ്ധകരി. ആമാ 
ആഴി 4. the “sea-king”. 
ആഴുവാഞ്ചേരി: who crowned Tamitiri (Trad.). 

ഇ li.2. instead of 3. ഇക്കേരി ബ.ടഇക്കേ 
ഇങ്ങിട : ഇങ്ങിടങ്ങിട here 
ഇങ്ങോട്ടു : രണ്ടു മൂന്നു ഏടു 
ഇ. മഠിക്ക 2—8 pages back. ഇച്ചാച്ച൯ Cal. 
elder brothers(with Tiyars, Kammalars, etc.). 
0.08 leon : സവ്വശക്തനോടു ഇ. to pray. 
li, 2. 8, ചിഞ്ചോടകം or ചിഞ്ചോഡം. 


റി, ഇക്ഷ്വാകു 8. 
& there, to & fro. 


ഇഞ്ചി 
ഇട 3: 
ദേയ്ക്കും നമുക്കു ഇടവരുത്തിയില്ല epist.; also cause 
വ്യവഹാരങ്ങമക്കു ഇടയായി പോയി Cur., 11. 8, 
ജ്യ്യോതിക്ട്ോമം; QSHAIGQS; ഇടച്ചുരുക: ഇട 


li. 8. ഇടപെട്ട; ഇടപ്രായക്കാര൯ No. a man 
between 40 — 50 years; ഇടമനസ്സു No. =O രുമ 
MEV; ഇടായി, ഇടയി 10.-- ഇടവഴി a lane be- 
tween 2 compounds; ഇടയഴിക്കു കണ്ടു, also= as 
ഗിമേല്‍, ഇടം 2: in Palg. several, f. 3. പൃഗക്കരു-, 
നടുധില്‍-,നെല്ലിക്കല്‍-, etc.; ഇടമ്പിരി med.of nae 
യ്യൂണമരം൧൬. ഇടങ്ങാഥി, Kinds ഒത്തതു (കൊള്ള 
ക്കൊത്തതു) 5 Nali, ഇളയതു 4 Nali (Kurumbra-, 
Paya-, Wayanadu), കാപ്പാട൯ ഇ. --2 aegosad 
൭.൬൩. ഇടവപ്പാതി. ഇടുവള്ളി പിടിക്ക Palg.= 
ഇട്ടു പിടി കഴിക്ക No. the creditor to seize certain 
property owing to his debtor to compensate him- 
self (പിടിക്ക 2). ഇട്ട 9-5 mga rising ground ന 
saileb ഇട്ട എന്ന ഏകരസ്ഥലം ഇരിക്കുന്നു jud. 
ഇട്ടം 1., perh. = ഇഷ്ടം, ഇട്ടന 2.7. m.; 
2., & ഇട്ടപ്പുറം-- mse. ഇട്ടി 3: ഇട്ടിരാരിച്ച൯ 
6൭) 1. ഇട്ടിയേച്ചി, ഇട്ടിച്ചിരുത, ഇട്ടിപ്പെണ്ണൂ song; 


11, 8. ഇട്ടിപ്പങ്ങിയച്ചു൯. ഇട്ടില്‍ Palg. മ lane 


Becal. 


between 2 2൦6868 -- ഇടവഥി, met. ഇട്ടി aod) 
പ്പോയി children’s throat through much crying. 
ഇണു li. 1 & 9..... couple; clothes etc.; li. 5. 2. 
mate; 11. 8. ഒത്ത്‌. ഇതാ. 2. ഇതുകാ പുരുഷന്‍. 
ഇത്തിരകോളി & ഇത്തിക്കോളി, also ഇത്തിക്ക 
ണ്ണി കത്തിച്ചാല്‍ കുത്തിക്കടിക്കും prov. (ഗൃഹഛി 
Go, superst.); ഇത്തി(ഗ)പ്പൊടി (1)=09Q (Nayars 
speaking to Brahminsetc.) 0) li.8.& 9. 
ഇന്ദിര: 

ഇന്ദ്ര 


ജാലം 11.4. ൦൩. (), all-overpowering fascination 


ന്നിയുള്ളവരെ etc. before: ഇനിയും. 

ഇന്ദിരാമണാക൯ & ഇന്ദിരാപതി Vidnu. 
of his manners. ഇസ്ര്രിയം 2: ഇന്്രിയദശകം 
(Smengjlwe, കമ്മേന്രിയം) Chintar. ഇന്നാ 
Bo: തക്ഷില്‍ കുറേ ഇ. ആകന്നു No. = മുഷിച്ചല്‍; 
Trav. = 220038 ഖം. ഇപ്പുറം see under ajoo 4 
&7. ഇപ്പ No, Talip.=wgidlan. MAH: wo 
മിരുക, ഇമിച്ച No. vu., fi. of ചൊരി --വുക 
23%, ചൊറിച്ചല്‍ & കടച്ചല്‍. ഇമ്മാമ്മ Cal. an 
elder sister, with Tiyars, Kammalars ete. ഇ 
യങ്ങുക: വത്തിമേല്‍ ഉജ്ഹപലിച്ചിയങ്ങുന്ന ടിപോ 
gaslof) Chintar. ഇയലുക, also v. u. പ്രജകുഠം 
ഉത്സവം ഇയലും വിധൌ CC. to celebrate. ഇ 


രഞ്ഞി, Kinds: ayail-(eatable fruits), കോല്‍ഇ 


ഇരടു - ഇള 
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ഇമ ഉടമ്പ 


രഞ്ജി. ഇരടുക to make a false step, limp & | morning-dew; ഇളമണല്‍, Palg. shifting sand in 


ന്നും മാടും നിന്‍െറ തല ഇരടിക്കൊണ്ടെ പോകേ 
ഇരട്ട 
li, 2: ഇരട്ടക്ുട്ടികഠം. ഇരമ്പകം Palg.= ഇരിമ്പ 


ണം Palg. (൭ ധോ) -- തട്ടിപ്പോ കേണം. 


കം, ഇരിക്കുക: ഇരുനാ ലിദാ - നിന്നു used for 
Abl. term. എങ്ങിരുന്നിഹ വന്നു" 01. from where? 
2: ഇന്നിമേര എത്ര ഇ. ഉണ്ടെന്നഠിഞ്ഞില്ല 
Chiotar. how long I shall live. 


ഇരിപ്പു 
ഇരിമ്പങ്കി a 
cuirass. ഇരിയുക 1: മേല്‍ എന്തോ ഒന്നു ഇരി 
ഞ്ഞ (680. ൭. snake); 2: ഫലം 'ഇരിഞ്ഞു പചിച്ചാല്‍ 
Chintar.; നെല്ലു ഇരിങഞ്ഞു നടുക, അടക്കുക Et. = 
തുന്നാടുതീക്ക. ഇരുമുടിച്ചുമടു 723..- പയിമ്പ; ഇരു 
ധവെകരം കെട്ടു No. ഒ roof approaching a queen- 
post 12088 5 ചട്ടവും ailoaiaqyo see പതിവിട്ടം. 
ഇറക്കല്ലു (1) 
ഇറത്തുവുമ്പു തലയില്‍ ഇട്ടു 
കൊട്ടുക്ക Er. (when a dead Stdra’s wife is dis- 


II, ഇരെച്ചു 1, (തൊണ്ടിര 489). 
entrance flag-stone. 
missed). 1, ഇറകുക to distill 
11. ഇ 
Oem @. ൦, 2.1. പയര്‍ ഇം. or ഇറന്നെടുക്ക No. to 


ഇറയച്ചെറുമര്‍. 
ഒട തൈലം, റാക്ക; ഇ റക്കു മതി (മതി 8, 780), 


unhusk, shell, (പുത്തരി 2, 675); വായി ഇറന്നു 
പോയി (1൮0൭൩ weeping), ഇറമ്പുക li.8. also 
ഇറുമ്പിക്കുടിക്ക, ഇറുക്കിക്കുക catch tightly! 
ഇരുമ്പിക്കുടിക്ക  ഇറമ്പുക. ഇററു 1. 3. അമ്പതി 
292492; ഇതിററാല്‍, അതിററാല്‍പുര No. such- 
like, 


ലച്ചക്രം So. a paddie-wheel worked by the feet; 


ഇല 8: So. the float-board of a wheel, ഇ 


Palg. ഇല്ലി of Venetians, ഇലക്കിടിക്കി,-വാതില്‍ 
Palg.; ഇലപ്പൊടിപ്പു (1) No. an air-plant. ഇല്ലാ 
OM lic ൭ഥ അത്യന്തം ഇല്ലാത്തതു outrageously 


improbable, നടന്നിട്ടില്ലാത്ത കായ്യം. ഇല്ലം 2: 
നാട്ടാല്‍പാതി കോട്ടായി ഇല്ലം old prov. (of Pa- 
rappanadu). ഇല്ലി 1: ഇല്ലിക്കിടിക്കി,-വാതില്‍ ൦. 
Venetians; ഇല്ലിത്തൈ So. young bamboo plants; 
@ejlo5laes an iron lamp in front of temples= 
ആരധികക്കു. ഇവ. 3. അയിററിങ്ങാര. ഇഷ്ട 
ക 1.9. ഇഷ്ടകക. Wad: ഇഹാമുത്രാത്ഥഫല 
II. me: 
ഇപ്പം 1. 9. UR.; mga 1: നിലം ഇളമപ്പെട്ടു പോ 
ക No. == കാരം പോക become exhausted; ഇള 
ഞ്ചൂട്‌ ; ഇളുന്തല (507. aya 1, 692), ഇ. കാതല്‍ 
ആകുമോ prov., a green hand ഇള മഞ്ഞു So. Paig. 


ഭോഗധിരാഗം Chintar. (a സാധനം). 


tivers brought down by freshes; ഇളവെയ്യില്‍ 
gentle heat asof morning & evening. ഇളക്കുക 
9, 13. 6: എന്തിളക്കാത്തു; 3: al. ഇളകി പെരുമ്പട. 
ഇളി Trav. the hip (7. ണി) =1. എളി, കുട്ടി 
ഇഴ ഇടുക നുര ഓ 
go to darn; ഇഴയുക 1: ഏയിന്നിറുമ്പു TP; nov 
ക്ക li, 7. = കോമമയിര്‍. 


ഇളിയില്‍ തട്ടിക്കൊഠ മ. 


ഠരഠക്ഷ viewing = ചേഷ്കാകാമം Bhg. ംരംച്ഛി 
ചൂടു No. a sedge or rush growing near the bank 


of rivers (for mats). ംരംച്ചാടി അരി 8൦.5 കൊട്ട 
ണത്തരി, ക്രഴത്തരി overboiled paddy dried & 
pounded, രാഞ്ചപ്പുതകൊണ്ടു തേച്ചു Bil. see oo 
wa. I. ംരത്ത: ംരാന്തി൯കായി No., ംരംന്തക്കാ 
രരാത്തു li, 3. തെണ്ടിക. 


യി Palg, രംദൂശം 


ഇട്‌ 60.). രംയം 1. 2. tin, pewter (om. being); 
രോയകുട്ടി pig-lead. ംരംരട അടിച്ചിപ്പാര; Palg. 
തെങ്ങി൯ ംരംര, പനയിര. 
ക്കില്‍. li. 3. ംരംമു ക്കോല്‍. 


Trav. an ഓട for ഓടക്കുഴല്‍ ; ംരംറ൯നിലം; oo 


രരംച്ചപ്പെടി. രം 


രംറം : രംറങ്കോല്‍ 


റ൯മഥ drizzling rain, see ചിനങ്ങുക. ംരംറമ്പ 
ന: മലയീിറമ്പന Palg. exh. ംരംററക്കോര൯. 
00000 80, partes genitalesof ൫00൬. ംരാററു : 


രംററിന്നു കൊടുക്ക No. to bear the childbed- 
expenses; ംരംററുനായി etc. Palg.; ംരംറെറടു 
പ്രാസ പോയ ആശ eto. 
an astrologer, “രം'നോടു ചോടിച്ചു 86. 


ംരാശ൯ : ംരംശട്ഞേ൯ 
രാഇ 
വന്‍, see പണിക്കര്‍ 3, 603. 


li. 4. തൊഴുതു. 
തിരിക്ക. ഉക്കണ്ടം, ഉക്കണ്ടമരം = MAR, MY 


ഉക്കററിരിക്ക, neg. ഉക്കാ 


ഉക്കനം  ഉദകനം, see 
ഉച്ച (2) Om 
ഉച്ചാത്തു Er. (മഠം, ചാത്തു) = 
ഉച്ചാലും പത്താമതയ്ും വ 
ഉച്ചാപ്പൊട്ട൯ mas- 
ഉച്ചി 2.=9 ajo: 
ഉച്ചിമാകാളി (ഉച്ചിനി-ണ്൯ Ottars) a Kali, comp. 
ഉച്ചമാള൯. 
12066൩, folly, madness. 


രം the trunk of a tree. 
തങ്കനം. ഉക്തവാ൯, 99.0) asond. 
ററി = തിരിഞ്ഞു. 
കൌപിനം of kings. 
ന്നിരിക്കട്ടേ prov. (Tiyars). 


querade by Pulayars on 9 9190. 


ഉച്ച take over fr. p. 122, ഉച്ചു 3. 0. 
ഉജമഹ്ലിക്ക: ഇരിട്ടിനെ 
പോക്കേണം ഏതങ്കില്‍ ദീപം ഉഴജുപ്പലിച്ചുന്ടായിരി 
ഉടനീളം: (Sab). 
ഉടമ്പടിക്കാര൯ contracting party; So. a contrac- 


ക്കേണം Chintar. ഉടമ്പടി: 
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9S)—- ഉപമാ 


tor. @S)suddenly V1. ൦൦ ഉട്ടകല്‍ --ഉട൯. 17. ഉ 
ടും ഉടുക്ക ഒ.ന.: എന്തു തൃണി ഉടുത്തിരിക്കുന്നു jad. 
ഉടുമ്പു 11.5. against scurvy. ഉണക്കം: (Ist ex.) 
വിളെക്ു ഉ. തട്ടുമ്പോഠം MR. ഉണരുക. 9, തന്നി 
ലേതാ൯; ഉണത്തുക 1. 9. എന്നുടെ നിദ്ര; CV. ഉണ 
ത്തിക്കു. genoor ഉണില്‍?: in ഉണിക്കാളി N.pr. 
f, (fishers) ഉണ്ടെങ്കില്‍ ഉ. അല്ലെങ്കില്‍ പേനക്കാളി; 
ഉണുക്ു tiny fruit just forming, വലിയതിനോടും 
തണുക്കും പറിച്ചു കളഞ്ഞു No. (നമണില്‍ 574). ഉ 
ene li. 10. 77.0. കേമപ്പുണ്ടു; ഉണ്ടാക്കി An ayan@jud. 
agpoadd N. pr. ൩. (Tiyars), ഉണ്ണാല്‍ m. Palg., e.g. 
ഉണ്ണുലേച്ചന്‍. ഉണ്ണി 1, pr., so കുഞ്ഞുണ്ണി (ഓമന 
പ്പേര), ogmlees), ൂണ്ണ്ടേരി ete. m., ഉണ്ണിപ്പേരി 
ete. f.; ഉണ്ണിത്തണ്ടു 80. ete. വാഴപ്പിണ്ടി 8൦. ഉണ്ണി 
ത്തമ്പാ൯ & കുഞ്ഞിത്തമ്പാ൯; ഉണ്ണിപ്പൈതചേ; ഉ 
ജ്ണ്ണിയത്തി,-യെ- No. ൭ kind of larger Maina ഉണ്ണ 
ക്ക൯ = ഉണ്ണ്ിച്ചെക്ക൯. ഉണ്ടവുതി: എലികാം നെ 
8) മ. ആക്കിക്കുളഞ്ഞു 10.5: തിന്നുതിതൃതു. ഉണ്ടറു 
തിപ്പാട്ടം,- ക്കാണം,- പ്രണയം. ഉതപ്പു striking 
against, etc.; പലക്രട്ടം ഉ. കളം അന്യായങ്ങള്‍ ൦. 


amo 1, 4.5 ഉരക്കു; 2, വൃതം, 3.6, കഴിയു. ഉത 
ളിക്ക swelling, aboilto rise. ഉല്‍ഖാതം, ഉത്ത 
രായണം 1. 9. ദക്ഷിണായനം; ഉ'പ്പക്ഷി. ഉത്ത 
രം 8. hysteros; 14. 13. 896 ഇറ. ഉത്തിഷ്ഠ: ഉത്തി 


ഷ്ടോത്തിഷു VilvP. ഉത്രം 1. 4. ഉത്രാടം Nal. ഉ 
ല്‍പന്നമാകം ട ഉണ്ടാക: വിധേകം മനതളിരില്‍ 
ഉ'മായിടുയാ എങ്ങനേ Chintar. ഉല്‍പലം 1.8 
& 4. സോമവംശം. ഉദരം. g. പടം ജോഭരം po. 
the calyx of a Lotos. ഉല്യോഗിക്ക: ധില്വാന്‍ 
ഞാ൯ എന്നു ഭാധിച്ച ഉദ്യോഗിച്ച്‌ ഓരോ കാവ്യനാ 
ടകശാസ്ത്രങ്ങളും ശീലിക്ക 
Chintar. 


am) Navel.  ഉന്നാടുതിക്ക (@do) Er. to fill up empty 


അഭ്യസിച്കന്ടിനം 
ന്തലും പിടിയും കഴിക്കുന്നു jud. ഉ 
spots in a paddy-field with ഞാറു. ഉന്നാമ- ത 


മ്മാ. ഉന്നുക 1. 9, എന്നുന്നി. ഉന്മാദരോഗം 


6018, ഉപ. 00. ഉപഗ്രഹം ഒ 8816111൦ (mod.) 
Opp. പ്രധാനഗ്രഹം, ഉപഗ്രഹമായ ച്ര്ൂ൯ (astron. 
treat.). ഉപനയനം 1. 4: ൨രാം തിയ്യതി. ഉപ 
പത്തികളെക്കൊണ്ടു പ്രുകാശിപ്പിക്ക. Qa sao 
ണന്‍ 8. secondary vital air @yjosmod) അഞ്ചും 
ഉ'ന്മാര്‍ അഞ്ചും (നാഗ, ക്രമ്മനം ദേവഭത്തന്‍, ധ 


നഞ്ജയന്‍, 26219) Chintar. ഉപമാനം: മുക്തി 
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ഉപയോ -- ഉറെക്ക 
നിദ്രാസുഖത്തിന്നു ഉ. സ്ഥല. ഉപയോഥഗം:രേ 
aide ഉ'പ്പെടുത്തിയ മുദസാധനം jud. used to sup- 
port the evidence. ഉപരി: ഉദരോചപരി Bhr. on 
the belly, വിദ്ലാഭ്രാസങ്ങളിലേക്കു മനസ്സ ഉപരി 
യായിട്ടുണ്ടാ്ക്കുരും more wish for; ഉപരിക്രീഡാര 
തം, ഉപാകമ്മം = ആധഖണിയിട്ടം. ഉപാദാനം 
appropriating, etc. ഉപാധിക്കു 11.9. to put on, 
lay by. ഉപ്പു: കാരിപ്പ്‌ , ഓരിപ്പ്‌ vu. Cal.; 1. 7. 
മേരുപ്പു; ഉപ്പുകടത,- നിലം വെള്ളം 68.) ഉപ്പടി 
No. ഒ tree used for, net-floats ; ഉപ്പളിയ൯ No., ഉ 
പ്ലുതന്ത Trav. Ei.= ചളിക്കട്ട impurity in salt; ഉ 
gyeoaind = കോഴിക്കള്ള൯; 2g.4a0d) 5 പിങ്കാല്‍ം 
ete.; 29400) Tray. the heel; Cal. "ലട. ഉപ്പു 
തെളി; ഉപ്പേരി: ഉരുളെക്കു (i.e. ചോറു) ഉ. കൊ 
ടൂക്കുന്ന പ്രകാരം prov.; Kinds വറുത്ത്‌ -, പിരട്ടി., 
ശക്കര ഉ. ഉമേശ൯ = ഉമാപതിം ഉമേശാന്വ്രതം 
DAD: തൊണ്ട ഉമെച്ചതല്‍ 
DA 


UmYV. a vow to Siva. 
മി. ചൊറിച്ചല്‍, (also of the skin). 
Ar. ’umar. ഉമേദധാര്‍ & ഉമേദാ൪ 80. ഉം:ത 
ണ്ണ്രീരും പാത്രധും, പാലും ചെമ്പും etc. vu. Nowa 
pot (with =) of water; adj. part. എല്ലാ കായ്യവും 
നോക്കി രക്ഷിച്ചു ന്നെയും . . . . തണലായി ഉണ്ടാ 
യിരുന്നെയും 21. epist. ഉനമ്പിളി അമ്മാമന്‍ ete. 
Palg.=@omilg). ഉമ്മ: വെവ്വേറേ ഉമ്മരേ മക്ക 
jud.; ഉമ്മാച്ച 80. & ഉമത്തി (-ററി-) wo hon. IL ഉ 
മ്മ: ഉമ്മോതൃതുക 7൦%. ഉമ്മമുത്തുക. ഉമ്മന്‍ ടേ 
ക്രമ൯ : എലി വെള്ളം കടിച്ചു ഉ. (& ഉമ്മം) ഏച്ചില്‍ 
0.195, ഉ. കൊത്തിയ തൊണ്ടു, ഉ. തൊണ്ടു rats to 
open കരിക്കു. മഉമ്മരം 1.3. 4060൭7, ഉമ്മരപ്പടി . 
മേല്‍ ഇരിക്കരുതു prov. 8൬6178, ഉമ്മല്‍ ൭ root 
from which flour is extracted V1. ഉരത്ത മീശ 
EP, (a cat’s), DO house or place to pound 


paddy. മുരി: മൂന്നാഴ്ചരി 850. ഉരിങ്ങു in മാന്ദ 


രിങ്ങു 810. 11. ഉരു 8: ഉ. പിടിപ്പാന്‍ തക്കനായി 
(huntg.); amare to digest, ഉ"യാതേ പോക 
dispepsia, ൭180 തിന്നു തുരുകഴിഞ്ങു പോയി 11. ഉ 
രുവാക ട- ഉരുത്തിരിയുക. ഉരുധം പുറത്തിക്ക -- 
രൂപം പുറത്തു കിഥിക്ക No. Rom. Cath. ഉരു 
അടി, -പ്പലിശ, ഉരുളച്ചോറു; ഉരുള൯ ga the തല 
ഉവ്വര8. ഉറ 


യിക്ക, ഉറയിപ്പിക്ക CV. of ഉറയുക 3.6. ദേവത. ഉ 


ധാരം or top of bamboos. Palg. 


റെക്ക to believe മോഹാല്‍ പശുധെന്മറെച്ചൊരു 


ഉറപ്പിക്ക- എന്തു 
കുന്നിനെക്കൊണ്ടു Chintar. മറല്പിക്കു 13. 9: ഉറ 
ഉറുഞ്ചുക Palg.= ഉറിഞ്മുക. ഉ 
റുപ്പിക: Gand) 887. ഉലൂളി -- ഉറുകലി, oe 
ക്കരാമന്‍ (rare)asimpleton. ഉലെക്കുക!. 9.തോ 


പ്പിച്ചിരുന്നീടുക. 


ണി. geimasb(outwardly dry, 02%. fr. oem 
CD) 240, ഉലതൃതുക, e. g. ajporsia നെല്ല, പൊ 
ടി, മുടി No. ഉവയി-- ഉവപ്പു. ഉവപ്പു (2010) 
ME@Aa sry chine  ഉക്ക്ണപ്പ 
TR. ഉ$കു tierce (pass in fencing), ളു പ്പുകേ 
ടും ഉടുമ്പു കത്തിപ്പോക & ഉളമ്പിപ്പോക, 8 
വോര്‍: പ്രണയം ഉളധോര്‍., ഉള്ളാക്കം 10.5: ഉ 


astringency. 


ള്ളൂക്കു a strong constitution. ഉള്ളോര്‍ = തനിക്കു 


റേറാര്‍. തുള്ളിച്ചു the coats of an onion (ഉള്ളി 
യല്ലി Ek), ഉഗക്ക: ഉഴല്പുന്‍ ഇളകുക Palg., ow 


പ്ര൯ പാരമായ്യമഞ്ഞിതേററവും Bhr. agonies of | 


death, 
ട്‌ ഉഴവാതില്‍ (തൊഴ്ഴത്തി൯ അഴിവാതില്‍). 


യുക (2) 7.1, ചീപ്പൂളി to plane (Carp.); (3) ഉഴിഞ്ഞു 
മാററുക. 


Oded, comp. ഒഴുക്കു 2. ഉഗാല്‍ Palg. 


ഉഴി 


ഉശക്കം: ഉരക്കംകൊണ്ടു, ഉരച്ച്‌ കെട്ടുക ക്ര 
കു? ഉരച്ച്‌ Trav. വച്ചി 1. 


abuse Vi. ഉടു: വാവൃട്ടല്‍ 938. ഉതാമ്പി Palg. 


ഉച്ചി a word of 
ടേ പൊണ്ണ൯, 990 11. 3. ഇല്ലത്തേ; ഉരരയാടിപ്പ 
ക്ഷി. ഉഠററുക: ഉരററി in അടച്ചുററി 18. റാ 
പലി Palg.=@oomjel No. ഉരശ൯ comp. രൂ 
ശ൯, ക്രശുകു. ong 2: Palg. ഉരളക്കായി ete. 
spoiled, rotten. ഉരളെക്ക Nid. to bristle. ഉര 


ഴപ്പുറമ്പായി. ഉരധിയം: 100 പുലയരെ ഉര, ay) 
ഞ്ഞ കൊടുതുതു, ഉരഥിയധേല ചെയ്തു Cur. 


0൫)ടുക്ക 4 1. 7. ചുടുപാച്ചല്‍. ഏട്ടു ഗ്‌ agend 
(5 Drav.) 
GAM). എണ്ണിരണ്ടായിരം, al. ഉണ്ണൂരണ്ടായിരം. എ 
എഞ്ണൂപ്പതിനായിരം മാ 


എണേ Voce. vu., calling girls (പെ 


ണ്ണമന്ത്രം a ബലിക്കുള. 
ലോകര്‍ TP.= എണ്ണുകില്‍ 10000. ഏത്വരമ്പു No. 
ട അതിർവരമ്പു. എതാകെട്ട കാലം -- കുതമില്ല. 
ag) SOR), HO മ തറ where an idol is taken down 
from the elephant carrying it in religious pro- 
cession. agmldasow, see തിരുവായ്‌ App. എ 
© used relatively ചിത്തമാം വത്തിയുടെ പുഷ്ടി 
എത്രയുണ്ടെന്നാല്‍. അത്രയും വേഗാല്‍ കമ്മതൈല 


ങ്ങ ഒൂടുങ്ങിടടം Chintar. എന്തു: എന്നന്ട--എ 
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എന്തിരം ഏപ്പു 
ഏന്തോളി 187. എന്തിരം: that machine, comp. 
യന്ത്രം 5. എന്നുധെക്ക: ചത്തു രാമന്‍ എന്നു ലെ 
ച്ചിട്ട്‌ 2 തീയന്മാര്‍ va. called. എന്നുവേണ്ട li. 2: 
not only that. എപ്പോ li. 2. 
ag) Dg ja. എയ്യുക li. 3, 
POLHI0M. എരിക്കുനാര്‍ Palg. exh. for അരഞ്ഞാ 


adj. part. എന്ന. 
So. gen. എമ്പ്ദോര്‍. 


ണ്‍ചരടു (superst.). ഏരിക്കിടാവു or വ്‌ Trav. 
a dead-born calf(o@mT.cow-dung). എരുതൃകാ 
ര൯., എരുതേ: എ. ഗോധിന്ദന്‍ അരികെ aime 
80, എ. കഷായം, എ. കഞ്ഞി Er. = പ്രാതല്‍. 
എരുമ൯കാരി (ഏരുമക്കാരി), വെ$ൃത-, കറുത്ത- 
Palg. exh. kinds of paddy. എറമ്പാന്‍ ൬. --റ 
മ്പാ൯., എറിയുക, see എല്ലിക്ക 5. 
sab & എറവുള്ളാര൯ കാരാമന്‍ PR. ഏററും മാററും 
0Q0Q 
ക: CV. ഛുററിക്ക (കരുത്തു App.). എലന്തി Palg. 
ഇലന്ത. എലി Kinds: കാട്ടെലി, ധെള്ളെലി, 
നച്ചെലി, ക്രരെ (റ) ലി, പുല്ലെലി, ചുണ്ടെലി EP.; 
എല്ല, 80. = എല്ല, ex. തിട്ടം 1, 451. 
എല്ലൂരുകിവാച്ച. ഏുളന്ത (per). 1. ഏളിട-ഇ 
ളി 42. എടുപ്പക്കേടുകാം Cur. difficulties. എ 
ഒൂളുിത്തു വാങ്ങാ൯വെച്ചതു No. money not to be 
എഗ്രതിക്ക: 
ആ വിവരം എ. to state in court. എഴുത്തു: 
Kinds കോര.- & വട്ടെഴുത്തു (old way), ആയ എ. 
the present Mal. handwriting; ലെള്ളത്തിലേ എ 
Posy, എഴുത്താണി ഭ നില്ലണ്ടു ; എഴുത്താണി 
li. 6. തേരമെഴ്യത്താണി ; ഏഴുത്തൂമുറി വരെക്ക, തീ 


ക്ക, കഴിക്ക No. carpenters to make a frame ex- 
എഴ്ചമ 14.1. വിണ്ണില്‍. 


എറിവെള്ളാ 


with Muguyars, Tiyars & higher castes. 


og ei) anmdy,. 


appropriated for any other purpose. 


actly rectangular. 


OG) li.2: അന്ഭാഗമേ ചെന്നു; with numbers 
(4, 3) see ഒന്നു 3, 176, ഓരേ ഒരു NaSACAQas, 
മൂന്നേ മൂന്നു ete. 3 only. ഏകം L, aequus; ag 
HMDS} ഏകീകുരിക്കു: ആത്മാവില്‍ nyajmo 
ശത്വധും മനോല്ൃത്തിയും ഏകികരിച്ചിടുമ്പോഠം 
ആത്മങ്ഞാനം സിദ്ധിക്കും Chintar.; ഏകോത്ഭവ 
മായി നടനു Cur. ഏങ്കോണിക്ക li. 6. ഏച്ചു 
ഏച്ചു N.pr.m., ഏച്ചി 7. ഏച്ചില്‍ 2: 
blaming ag. പാടു -- ചാത്തൃപറക (ഉമ്മന്‍ App.). 


പോയി. 


ag}: ഏമ്പു Palg. ൭ scarf, with keys: amg 


ഞ്ച്‌ ag. complicated & best (English) scarf against 


ന്താണ്‌ എടാ (Ilavars), എന്തോടി (Mukwas to f.) | longitudinal extention, അരികെമ്പു (cut edge- 


137* 


ഏടം- ഒപ്പാരി 


wise) & ass@sgmy (ധേ breadthwise); തുരവേനു 
(no key) against lateral deviation (Arch.). og 
So = ഓളം; അറിവുമള്ളടത്തോളം TR., അറിഞ്ഞേ 
So പറയാം Mud. what I know. ogg 2: Kinds 
അവ്വേള്ടെക്കു (vu. മാമ്പേട്ട) അപ്പന്‍ ഇല്ല, നായേട്ടു 
(തല വലിയ ഏട്ട, കൊട്ടന്തയ൯); ഏട്ടമുട്ട eggs of 
ഏട്ടം met. a sweetmeat. ഏണം 3: കുട്ടിയില്ലാ 
ഞ്ചിട്ടു വീട്ടിന്നു ഓര ഏ. ഇല്ല Palg. ഏണി (Kinds 
ഇട്ടേണി 2൦. കുതയേണി, പൊത്തേണി or ao 
യേണി No. , cocoanut-climbing; ചാരേണി Palg. 
f, palmyra climbing). ഏതു: എധിടേ ഇറങ്ങേ 
ണം (fe. a train) പിന്നേ ഏതിലേ ഏത്ര നടേ. 
ഏന്പ = ഏപ്പും ഏന 
ത്തിന്നുവേണ്ടി for convenience’s sake, ഏനക്്കേടു 


ണം epist. which way. 
uncomfortable, Cur. ഏന്തു: ഏന്തക്കഞ്ഞി, & 
ഞ്ഞി കുയ്യില്‍കൊണ്ടു ഏന്തിത്തണിച്ചു. ഏമാളി : 
T. Te. 0. ഏമാറു to be inattentive, puzzled (V1. 
ഏമം fear). ഏരി 1: tank ഏരിയും ക്രപം ഘടം 
മൂന്തിലും ജലം ഒന്നു തന്നേ & ഏരിക്ഷിരം tank- 
water, Chintar. (Wett. ഏരു), ag. പിടിക്കു = വര 
Ise, ഏരിഖരമ്പും ഏരിക്രട്ടി കിഴങ്ങു നടുക No. 
ചൊരിവായേരി നല്ലി po.; 2: see പല്ലേരി. ag 
പ്പാടു Cur, see ഏത. ഏററു li. 8: 3 -- എററു 3.; ag 
ററുമതി see 780 മതി. 1, ഏലം 2: എ. കെട്ടുക to 
tie a palm-leaf to a palm-tree in order to fill a 
a8 By 
5 li. 3.= ഏറവുക 5; 1 കൊത്തു No., വെട്ടു 8൦. q. v. 
ഒ. 2 ഇട്ടിച്ചിരുതയോട്ട ഏല്ലരുതാരും802£ (being 
ill-tempered); ഏററില്ലെങ്കില്‍ തോററില്ല prov. 
ഏല്ലെട്ടക, also agg 25 T. So. engagement, trans- 
action അവ൪ തമ്മില്‍ ഉള്ള ഏപ്പാടുകാം Cur. ag 


vessel with rain-water, ഏലവെള്ളം No. 


ശുക 14. 8, അതിന്നൊട്ടും. ഏഷണം 1.6: (3 അ 
ത്ഥേ-, ഓരേ-, പുത്രേഷണം) Chintar., ഏഷണാ 


ദികമ Bhg. sins; denV. ഏഷണിക്കു. 
റെമ്ൃക്ഷല Syr. haykala. 
രി. ഏഐരാണിക്കുടം Et.= നന്നങ്ങാടി. ഐരി 


ക്ടപ്പ No.= ചണ്ടിയും നെരസ്മൂളിയും രക്രടിയ കപ്പ. 
ഐഷികും 8. 


ഐന്താരബാണാ 


. BPH: ഭുതാവേ കൊല്ലുവാന്‍ ചൊന്നത ഒക്കും 
ഇനിക്കിപ്പോഠം KR. my sin has found me out; 
ഒത്തപപോലേ; ഭത്താശകംഠം pl. Cur.; ഒപ്പാരിചൊ 
ല്ലികരക Palg. No, ഒപ്പൂരറി ഒപ്പു grant. ഒ. 
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ഒടി-- ഓപ്പ 
alli. 5. ഒച്ചകൊള്ളും. ഒടി 1: ഒടികേടു Cal. lum- 
bago; met. കായ്യം ഒടികേടായി No.;2 14. 6. മേലേ 
കണ്ടം; Cal. Et. -- നിരയായി തമ്മില്‍ തുടന്ന ക 
ണ്ടങ്ങാം, also in N. pr. of fields കോധില്‍ത്താരൊ 
ടി, aagr.os), പുറെറാടി ഇന്ന പാടത്തില്‍ ഇത്ര 
ഒടി കണ്ടം ഉണ്ടു Trav.; 8, kinds വെള്ളൊടി, മാ 
രൊടി; ഒടിയന്‍ & കുട്ടാട൯ ഒടിയ൯ Palg. exh. 
kinds of paddy, ഒടുക 4: ഒടുകുനാര്‍ Palg. exh. 
ഒട്ടകപ്പിടുക്കു, see പിടുക്കു. @gd: നാട്ടൊട്ട൪, വ 
ണ്ടിഒട്ടര-- നായ്ക്രര൯. ഒൂട്ടൂ 4: ഒട്ടൊട്ടുതിരിക്ക 5, 
455; 4 ഒട്ടു ഡാലി എന്നും ഒട്ടു പടുയാലി എന്നും വ 
റയിക്കേണ്ട, 1. 10: 5 No. ഒതേന൯ N. pr. m. 
ഒന്തം ബട അഹന്ത App. ഒതുക്ുക: ഒതുക്കി ആ 
§® Palg. (bandies), പഠഞ്ഞൊതുക്കി stated con- 
cisely. ഒത്താ൯കൊട്ടില്‍ barber’s shop Mpl. 
(Ar, hajjam). ഒന്നായി : കടയമ്മലേ ഒന്നായി തു 
ag) TP. ഒപ്പനധെച്ചുകരക No. = ഒപ്പാരി. ഒ 
ഒരേഒരു, App. ഏ. 
ഒരുനില united, unanimous; ഒരുദ്വെടുക li. 4. 


യത്തി vu.= ഉണ്ണിയത്തി q. V. 


ധേട്ടെക്കു. ഒററകായ്ക്കുതു. ഒററു 1.7. കള്ളച്ച 
came. ഒലമാരിക്കുപ്പല്‍. ഒലി (2) മുളെക്ക Bo. 


Palg.= കാലായ്കുളെക്കു So. ഒപ്ലെണ്ണ ചാതൃതുക 


ഉലപ്പെണ്ണ. 
ഞ്ഞിട്ടു bare & തല ഒഴിച്ചിട്ടുണ്ടായിരുന്നു jud. bared; 


ഒളിബന്ധം. ഒഴിയുക 2: തല ഒഴി 
ഉരണും ഉറക്കും ഒഴിക്ക prov.; കണ്ടം ഒഴിവായി 
വീണ്ട jud. @ywe 2: No. ദ80 ഒഴ്ണക്കവള., difft. 
avaard. ഒഴുക്കുക: ഉഥിഞ്ഞൊഴ്ചക്കിക്കളുക No. 
തുറ 182 1. 5. interrog. pronoun. ഓാച്ചാനം 
perh., fr. 8. ഉപാസ്‌നംം. ഓടംകളി 172൦. -:വ 
ള്ളംകളി ൭.൬. ഓടു 417൩-40: നേരത്തേടുനേ 
രം fe. noon to noon, ശനിയോടുശനി etc. ഓടു 
ക: impers. വേനല്‍ ൭. v. Palg., കാനല്‍ Er. ഓ 
Seg pw) (i, e. വിള) has become dry; ഓട്ടുക li. 2, 
രാജാളിപ്പക്ഷി. ഒട്ടുന്നുറം: mg 3, 422, (with 
laterite stones) the upper surface while in the 
quarry (തട്ടു്പുറം) becoming the lower one ( QS 


Mjoo) & vice versa. 


ഓട്ടിക്ക a shell, ഓണ 


പ്പൂട്ടു Onap.; ഓണേശ്വര൯ a masked Malayan 
or Munnittan going fr. house to house on 019൩ 
to take away a curse & to bring a blessing. 
SongQea qn Palg. moist. @99) Voc. Trav. (ഓ 


(2j@) hon. address among Nayars to elder 


ഓമനേ — കണ 
brothers or sisters. ഓാമക്കുററി Palg. vu.== ഹോ 
6206). ഓമനേ. (wife, husband, friends); 
ഓമല, കുഞ്ഞോമല N. pr. 7. (Cherumars). ഓാരം 
കൊള്ള slantwise 2.1. കാററു ഓ. അടിക്കട ചരി 
ഞ്ഞു ഓ. വെക്ക near. 1. ഓര്‍: വെളുത്ത ഓച്ചാണ്ടി 
Palg: exh. a kind of paddy. ഓാമ്മത No. va.= 
@022. ഓല൯ 
(ഓലുക) ടട ംരംറ൯, ഓലനോടു വരിക i.e. കളിച്ചു 


തോത്താതേ for ബലികമ്മം of the dead. 


ഓറോട്ടി (loc, No.)= പത്തിരി. 


കൂരുവുണ്ടല (2049) No., Wett. plantaio-leaf 
f. king’s meal. ഓയനിക്കട li. 9. KU. 


Aris lost in ഒന്ട, മുരശാന്‍ താടി, ഉടച്ചു, ഉയ 
ഇത്തരി 60. കുക്കു : ആട്ടിനെറ കുക്ും HEQoPalg. 


all the entrails, കക്കുഴി, see കല്‍. കങ്കണഗ്ര 
ച്ഛ li. 4, @ tight tuck; 3: @ 
ചയും എണ്ണയും or കച്ചെണ്ണ 9 0G. Palg. Néyars 
കച്ചറ (Dakh.). കുച്ചറപ്പി 
ടിക. കച്ചിക്കാർ esp. Muh. Settus fe. 0:01. ക 
കൂ. 9 കച്ചണിക്കൊങ്കു. momoagli.4, Ocymum; 
ക, അഞ്മുനിറം കാട്ടും prov. (ogy 808), കു 
ഞ്ഞി: കഞ്ഞിക്കൊട്ടില്‍ a shed for travellers, പു 
തൃശ്ശശേരിക.; കുഞ്ഞിപ്പൂര No. the heuse of a leader 


of such who take ഇളന്നിര്‍ to Perumal, where 


ഫണ വലയം. 


to keep a woman, 


they stay during their fast, msad): agy തണ്ടു 


ea കടയമ്മലേ തുള്ളി TP. Mmseoajag) Et. (പു 


മുളി 1,687). IIL. കടച്ചല്‍ 11.6: കടച്ചു ചാണ MR. 
taxed. കടന്നല്‍ Kinds: അരക്ക൯- large, ഉമി. 
small, Er. കടയുക 4, 0.0 cut down, പരുവ, 


ഇല്ലിക്കോല്‍ ക, Palg.= ധെട്ടുക. കടത, കടല: 


പിടടിക്കടല; കുടല്ലാഗക്കാ Tray, euph. fish, കുട 
വു 1, 9, after TR: കടവത്തു കുത്തുക MR. കടി 
പ്ലിക്ക li. 2. ഇറുക്കിപ്പിക്ക, പാമ്പിനെക്കൊണ്ടു കു. 
in ajlanailgy to make a serpent take up the poison 
fr. the person bitten by it. കുടുക്ക Myrobolan. 
കുട്ടപ്പുടര്‍ം their 000. & letters begin: പതനം പി 
ഗയതിര NN, പതനം പിഴയതിരു NN. ന്നു എഴുതു 
ന്നതു. കുട്ട 1: കളേപ്പാളി & കട്ടെക്കുപാളി EF, see 
പാളി = കട്ടയില്‍ പതുങ്ങി No.; 4, 0. to decay, die 
off, Palg. the seed of bamboo (പരുവ 626); (2) & 
ടടുക്കട്ടില Trav. No. a brick-mould. 
കഠിനം : ശ്ശോകങ്ങ ഏ 


L കണ li. 7. കയ്ക്കില്‍ ; 


കട്ടുത്താനം 
Kad.= കട്ടില്‍സ്ഥാനം. 
തയും കഠിനാത്ഥത്ങം. 
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കനെയാ- കയ്യില്‍ 


കണയാഴി 1. M. a 
കുണക്കച്ചെറുമന്‍, Kinds പട്ടക്കണ 


6, penis of elephant, No. 
finger-ring. 
ക്ക൯ & പാളക്കണക്ക൯; കണക്കുസാരം CS. കു 
ണാര൯ 1. pr. m., കുണാരു f.= കരുണാക്രന൯,-ര. 
കണികാണുക 1 വിഷുക്കണി, 2 whatever one sees 
firstin the morning, when setting out on 8 journey. 
fend: കണ്ണൂ 4 N. pr. f. (Er. also m.); കണ്ണ൯ f.i. 
പങ്കജം, താമരക്കണ്ണു൯ po. 64. ay man aera 
Palg. color of cattle (see കണ്ണ്പ്പന); തവളക്കുണ്ണ൯ 
ഒ kind of paddy, Palg. exh.; കണ്ണച്പ൯ മൂരി, 7. & 
ഇത്തി ; കണ്ണ്ഠീ൪ li. 5. പ൪ Anj., കണ്ണ്ണോക്കുകാത്കെ 
visitors to touch the hands of the m. & f. കമ്മ 
ക്കാര്‍ ou the day of ചാവടിയന്തരം (f. i. Iavars); 
enh nh (തുലയുക, 471); കണ്ടതിപ്പ No. (എണ്ണ 
ത്തിന്നു difft. fr. കണ്ടട്ടം, 776 മട്ടം). കണ്ടം li. 11. 


മകരക്ക.., കന്നിക്ക. കണ്ടകാരിച്ചുണ്ട. കണ്ടകി 


കുറുപ്പുകര. കുണ്ടന്‍: ചിരികണ്ടന്‍ No. ൩. കണ്ട 
൯കാളി, കണ്ടവെള്ളി Palg. f.; in caste-names (dis- 
respectfully) മാധിലോക്കണ്ടന്‍ 816, നായാടിക്ക 
ണ്ട൯ = നായാടി ; ഇടിക്കുണ്ടപ്പ൯ a kind of paddy 
Palg. exh. കണ്ടിക്കിഗങ്ങു, Kinds വെള്ള-, ചോ 
ര-, കണണന്‍ necked നില-, a0a-; കരുകണ്ണര്‍ a} 
ത്തിര൯ താന്‍ song, Siva. denV. കണ്ഡൂയിച്ചു Cha. 
= മാന്തി. 


reaping. 


കതിര്‍പഞ്ചം in Karkadaya before 
കത്തനാരി also f. of കത്തനാര്‍ Cur. 
കുന്ദരം; മാ 


കനം : തങ്കനം. കനികഷ്ടും Superl. 


റെറാലി കൊണ്ടു. കുന്നാന്‍ Palg. a Tamil caste. 
കന്നിട്ട Trav. a place to dry & keep Coppra fn, 
(൭ന്നട്ടം). കുന്നാ1: ഞാന്‍ കു. കലങ്ങി എങ്കില്‍, 
നി എങ്ങനേ ഉണ്ടാകും prov. No. an angry expres- 
sion used by an elder sister to a younger one. 
കന്നേററി, Tray. also കന്നീററി; li. 4. പുതുപ്പട്ടണ. 
കുന്മതില്‍ : തോല്ല്യന്മതം. കന്മഷം : കുന്മഷക്കായ്ക്, 
ര വിണ്മയ.... 1. പലാരിക്ക Port. capdr, So, 
f.i. ക'ച്ചപന്നി castrated. 
ബന്ധക്കുത്തു. 
lamp E. of നാലമ്പലം. 


കുല്പ്യാള 800 Ho. ക 
കമ്പയിളക്ക (IT. 1) a large temple- 
wea: CV. കാരാ 
and കയപ്പിക്ക PR. ൭ ബാധ. കയനേ 2399, 
രോഗം etc. 20.5 മുറരൃടടഠ. കയറു: കയററുകെല 
ട്ടുത്തേക്കു watering by 2 persons with a kind of 
basket. കയററുകം, 865 മന്ത്രമൂത്തി. 
ണ ladle-handle, ൭, ച്ഛാതി Palg. Dendrocitta 


കയ്യില്‍ക്ക 


കരക്ട — കലാശ 


ി 


rufa, the magpie J. കുര: കരകൂഷി No.=a0.1990 
കൃഷി Palg.; കരവളം Palg. Er.= മഴക്കാലത്തില്‍, 
ഒലിച്ചു ചെല്ലുന്ന വളം. കരം ഒഴിധു: ക'വായി 
കൊടുത്തു Cur. കരടിപ്പുറു: often with പെരു 
ന്തേ൯, eatenbybears. കരണം? : 4 or 8 faculties 
(മനസ്സില്‍ സങ്കല്പം, ബുഭ്ധിയില്‍ നിശ്ചയം, അഹങ്കാ 
രത്തില്‍ അഭിമാനം, ചിത്തത്തില്‍ അവധാരണം) 
Chint. 


കരയാ൯ T. Palg. white ant. 


കരണാമ്പുലി No, Palg.= കൈമപ്പുലി. 
കരിക്കാടി Et. 
paddy as called by low castes when speaking to 
higher ones, esp. അടിയന്‍ ക. കുടിച്ചിട്ടില്ല; മ fish 
ക. പെട്ടു Mukw.= ചരു 3. കരിക്കു: കുരിക്കേറി 
gjomy Er. claimed by Rajas, because the young 


nuts are being stolen. കരിക്കൊടി Et. Palg. a 


creeper. &@)mo Er, Palg. a field yielding one 
crop only. കരിഞ്ചാഴി an insect, esp. in മു 
ണ്ടകും, കരിപ്പട്ടി li. 9. coarse. കുരിമ്പച്ചക്കാ 


യി, കരിമബ്പ൯പൂച്ച EP. കരു 1. 3. ചതുരംഗക്ക 


Maoh. കരുകരുക്ക: SBE (Qdlqye 841). 
കരുത്തു = ഹേമം in വിഷവൈല്യം, there is: cow 
ഡ൯- (ചിറകുകൊണ്ടു എററിക്ക), കോഴി. (ഉഴിയു 
കു, കോടി -& വെററില-(കീറുക) & മിറ (പാമ്പു വ 
രുത്തിക്കു) കരുതു. കരുനാഗപ്പുള്ളി N.pr. Trav. 
(place). കരുമ:; കരുമ൯ 1, Palg. 2. pr. m. low- 
castes; 2.m., കരുമി f. Palg. a black dog. ക 
രമംഗലം No, sallow color of the cheeks of 
opium-smokers ete. കരേററുക to multiply, മു 


തല്‍ പത്തില്‍ കരേററിയാല്‍, VyM. കുക്കടകക്ക 


gam. കത്തധ്യം: മനസ്സാകുന്നിത്‌ എല്ലഠാറിന്നും 
കു. Chintar, കത്തുകത്താവു. HCHO +0: ആ 


ത്മാധിന്‌ ഒന്നിനോടും ക. ഇല്ല Chintar. me} 
രം; പപച്ചക്ല്ലൂരം. കമ്മി 4, trusting in works 
കമ്മികുറ അധിധേകികം Chintar, &0 li. 2. പി 
ടിക്ക, കറപ്പെടുക, 1 & 2 കുറക്ക൯വെള്ളി base 
silver; 3: കറവാരായ്ക് (വച്ച 936). കറാം Wett. 
കറു 
കറുപ്പ൯ (കുറുക്കു). കററ൯ 


Er. 6൦. - ഹറാം. 


കല്ലും കവുകപ്പൂഴ. 
Palg. a hyena. 


കറി 1. 3. പച്ചക്കറി. 


കലം ഉടെക്കുന്ന കലങ്ങോട൯ 


nian) 11. (൭ 081), (alt) കലങ്ങാം. കലമേനി 
ഉ: കലാപം. Mew) Ar. qgalai. കലാശം; ഇ 


ചി (ഇനിക്കു) കലാ യുളല്‍പോക്ില്ല Mapl.(having 
family) I can’t commit suicide; കലാശവൃത്തി the 
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last, CV. കലാശിപ്പിക്കുക 8൦. to conclude, Car, 
കലി 2: കുലികലുഷം ശാ 
കപ്പനക്കത്തു, 
കല്ലൂ 11. 6. തലശ്ശേരികള്ളിന്നു; ക 


കലാശി: ഓടിയില്‍. 
ന്തമാം Nal. കല്പകപ്പൂമണം. 
കലപ്പനക്കായ്യം. 
ല്ലരി: അടിയന്ദ ൭. കിട്ടിട്ടില്ല coarse rice given 
by Rajas; കല്പ൯ 1 So. Palg. & കല്ലാശാരി Et, 
astone-catter. കവ, also കവെച്ചം No.= കവരം 


3 (seo പ്പു). കവടാല്‍, see കൊടിയാല. കവ 


(Qh: ധെണ്ണ കവന്നതു song. കുളം: ear) 
പ്പിക്ക 8൦. to cheat. കധിതക്കാര൯ Cur. a poet. 
കയിലിയസ്സ്റ്‌ see കബിലേസ്സ്‌ . കവിളരചി : കവി 
ളരശ൯ EP. (a cat). 
യാം, 14.5. കുറുക്കിയതു. 
൭ : കുളപ്പാട്ടു or കരപ്പറിപ്പൂട്ടു. 
മിടുക PR., കളമ്പട്ടു song (3)--കളംവരെച്ചുപാടി 


കഷായം li. 4, കല്ലക്കഷാ 
കഷ്ടിക്ക 1.8. സുഖേന, ക 
Il. കളം 3 : പാട്ടുക 


ദേവതോപട്രധങ്ങളെ തീക്ക (ഒന്നാം ഗഭത്തില്‍ eto). 
കുളാധു: (also dase 209), കുളാക്കാ & ക്ലാപ്പഗം 
(for tarts). കളിപ്പിക്ക: നമ്മെക്കൊണ്ടു. ക"്‌ന്നു he 
tricks us. കഠം, കള്ളാടി : ക. ച്ചെറുമ൯ Cal.; ക 
egen) മെരു മ zibet (no പുഴ). Mego: 
രച്ചല്‍ hypocritical sorrow, crocodile-tears; കു 


കള്ളക്ക 


ള്ളെഴത്തു (വെള്ളെഴുത്തു 987). കള്ളി 1.11. nereifol, 
HEA) Loy aD. 
(കവുൃവക്ക-, കറോക്ക-), വെള്ള-, മുണ്ടിക്കഗമ Palg. 
കഴ T. 16. 
കാക്കാമ്പിരണ്ട (1 & 8 


കഥമ: കഥമക്കററ; kinds കവുങ്ക- 
exh, കുഴി 1: കഴിനിലം a marsh. 
Syme 13. 3. ധനുഷ്കോടി, 
പിരണ്ട) No.= അകത്തിറച്ചി, കരഠ spleen,? milt? 
അവനെറ കാ. തിന്മാ൯ മനസ്സുണ്ടു very angry; 
കാ. ഉരുകുക to be sorry. കാക്ക No, N.pr. f. 
കാചകുപ്പി. കാച്ചില്‍ 18. 9, drought. കാടി 11.9. 
ഉരറക്കാടി; കാടി അറെക്ക to groove the head of 
a screw, കാടിഇഴപ്പു Palg. a notching plane. 
@osnd: 3 Trav. a jackal. 
black dog. 


കാണുക: HAMPOH: കണ്ടെഴുത്തു കഴിഞ്ഞു So. 


കാട്ട 4: No. Cal. a 
കാണി li. 9. a) gost 5119 924. 


M.; odo: ആങ്ങളെക്കാഗ മുമ്പേ പായുന്നു, അവ 
നേക്കാഠം കിഗക്കുവടക്കായി 2 മാറു gro നിന്നു jad.; 
Hog 14. 3: തിരുമുല്‍ക്കാഴ്ച. കാതല്‍ 1.7. ആഗമ 
OO. G9, see കുന്നി, മൂളി, മേല്ലാതും വള്ളി 
ക്കാത; കാതു ഏക്കുക to close up the perforated 


lobe of an ear. കാദിശ 


കാത്തു li. 5:3. past. 


Syr. qadis, a saint, pl. കാടിശങ്ങ Cur. കാന 


കാന്തി കാളം 
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കാളാഞ്ചി __ കുടകം 


കം li. 3. മാവുപ്പൂ. കാനക്കൈത Palg. a timber tree. ലങ്കാളി, ചാത്ത൯കാളി, ഉണിക്കാളി ദു. ന; കാളി 


കാന്തി 8, കാമക്കുരു; കാമപ്പാല്പശു ; കാമംപണ്ടി 
ക 1, Palg. (in കുംഭം തിരുവാതിര) celebrating 
Kama’sdeath കാമസിദ്ധി = കാമലാഭം ; കാമൃഹീ 
നമാം കമ്മം Chintar. = നിഷ്്രാമം. കാമന്ത്‌ 1. 
H. khavand. 


200). 


കാമ്പി N.pr. മ. കായടിന്നരാ 


കായാവു 11. 3. വെള്ള ക്കായാവു. കാരാട 
൯ & കാരാഉ൯ ചാത്തന്‍ നടുപറഞ്ഞതുപോലേ No. 
prov. the king-crow, a bird perched on the back 
of cattle picking off the insects, കാ. കയച്പിക്ക 
PR., also എറിധുള്ളാര൯ App. omoy li.2: കാ 
രായ്ക്ക്തേട്ടം; കാരായ്ക്യേ ഉള്ളു (3) Palg. he has 
only the use of the palmyras planted by him 
(can’t cut them down); കാരായ്കപ്പണം Cal. = 05) 
കുതിപ്പണം. 
കാര്‍കുഴത- QAM. 
ക്കോടു. കാത്തധിയ്യാജ്തനകഥ CartV.; കുത്ത്യാ 


കാരോട൯ചാത്ത൯ 8൦.--കാരാള.൯. 
കാക്കോടകന്‍ (8. fr. കാ 


യിനി: കൈതൊഴ്ഴന്നേ൯. കായ്യസ്ഥ൯ employé. 
കാലം (qyce-, മഭ്ധ്യ-, മോക്ഷ- in an eclipse), കാ 
ലങ്ങാം മൂന്നിങ്കലും ഇല്ല Chintar. കാലായി മുളെ. 
ക്ക shed grain sprouting -- പടുമുള, നമ്പു; കാലാ 
യ്കണ്ടം No., കാലായിനിലം Arb. (see അരിരി) 
86198 yielding 2 harvests; കാലായ്ക്കരാലി No.stubble- 
fed & brisk cattle. 


ലിക്കാര No, cowherds; 7. of കാലന്‍ bel. കാ 


കാലി 1 : കാലിപ്പിള്ളര്‍, കാ 


ലയ; തൂററലും കാല്ലയയും cholera, Palg. കാല്‍ 1: എ 
നെറ അഛ ന്‍െറ കാക്കല്‍ ഏററവും വ്യസനമായി 
അപേക്ഷിക്കുന്നു, എ. അ. കാലാധാരമായി ഞങ്ങ 
എല്ലാവരും സുഖമായിരിക്കുന്നു epist,; 4 li. 8, when- 
ever; കാലന്‍ in Cpds. footed 7.1, നൊണ്ടു-, QS 
ന്ത, ചപ്രക്കാല൯ m, & കാലി, -ച്ഛി f. (see sub. കാ 
ലം), കാവളം Balanghas. കാധു 2: കാവില്‍ 
തുപ്പുക PR. (a sin), 5: കാധുകൊട്ട (baskets of co- 
coanut-leaves strung to മ കാവു, കാവുതാങ്ങി & 
forked stick to hang a burden on whilst resting ; 
€ 00) li, 12: പതുതുകാധു; കാവയിക്കാക്കു. കാധ്യം : 
ലക്ഷം S2ayead ഗ്രഹിച്ചാലും Chintar. കാശു 
i: Kinds ചാണാരക്കാശു Trav. Palg. 29.5, പ 
ക്ഷിക്കാശു Trav. Re. 54, അറധിക്കാശു No, Rs. 5 
(kinds @rQdo-, വിത-958) = ആമാട ; 2: Palg. 2 pie, 
No. 1 pie, പൊന്നാക്കാശു 714. കാഹളം li. 8. 


ധെള്ളിക്കാളം. eGo, കാള: N.pr. f., 80 ധേ 


ദസ (രഘുവംശം 878); കാള്‍. 1. So. & No. a 
black dog കാള്‍ നായിനെറ ശിഷ്യന്‍ തച്ച൯ (song.) 
2 24.07. 7. കാമാഞ്ചിയും (2) പപൊടുപ്പൂംമ.൩. കിം 
കരോമ്യഹം; അതില്‍, ഒരു കിംസാരം ഇല്ല the 
least sense, 80 അതില്‍. കിംസുഖം Chintar. കി 
ട 1.7. കിടകെട്ടി. കിടക്കപ്പണം Palg. Nayars 
li. 6. ചില്ലറക്കുററി. 
കിടുകിടം VN. 
കിട്ടണ൯ (= Bg), കിട്ടു, കിട്ടുണ്ണിം 


to form a connection; കിട 
കിടാവു 14. 3. ആട്ടിങ്കിടാങ്ങള്‍ു.ം. 
കിടുക്കം. 
കിട്ടപ്പ൯ 2.7. അ. കിണാന്തം No, vu.= aa! 


ണം. കിത്തുക, ദം കുത്തുക; കന്ന൯ 9. കിരാലി 


ക്ക Tray. to neigh= ചിറാലിക്ക. കിരിടം li. 8. 
കിലുക്കിട്ടം No. = കിലുക്കു a rattle; 
കിലൂക്കാമ്പു (പുട്ടില്‍ 673). 


expert mud wall-builders; clever hoe-men; 3: 8. 


(= കോലം). 
കിള 1: കിളക്കാര്‍ No. 


number: ഒരു കിളപ്പരദേശികമ . . . വന്നിറങ്ങി 
Cur. 59. കിളാധു: ഇപ്പോഠം നല്ല കിളാധു -ത 
ക്കം (met. 7.1. അവന്നു -- സുഖം through others, 
no difficulty). 


കിഴങ്ങു 3 = കുന്ദം fig. origin of the 7 Nadi ആക്‌ി 


കിള്ളിത്തല മിള, bald-pated. 


ഗങ്ങിന്മേല്‍ നിന്ന 4 നാഡികുഠ ഉണ്ടായി Chintar. 
(നാഡികന്ദം App.). കീചമ്മ 1. kiohar, ditt, 
കീിണാന്തം 0001. - ക്ഷിണം. കിരഞ്മുള small 
ചൂള; കരിപ്പുഴ Palg.ascarides. കിത്തികേടു. കി 
കില്‍ 8 


cart-grease വണ്ടിക്കു കില്‍ ഇടുക Palg. (of ധൈ 


ow a rent. കിലം 1.9. കാലനെ. 


ക്കോല്‍ക്കരി & കൊട്ടെണ്ണക്കിടം;); 4 H.=8. കിലം 
a nail in കൊണ്ടിയും q. ന. A lejodoor-hinge, Palg. 
കീഥായി or കിഴഥി, Il. & H. Beng. കോ. കു 
ക്കുടവധക്കരുത്തന EP. (a cat). കമ്മ൯ & amd 
കങ്കരോട്ടി (കട്ടി) മ. കുച്ചി 2 Er, a fart. കു 
ഞ്ഞി: കഞ്ചിമുടി Trav. the mane; കുതിരകുഞ്ചി. കു 
ഞ്മും കുഞ്ചപ്പു.-പ്പ൯ 4. pr. m.;-22, കഞ്ചി f.; കുഞ്ചി 
രി ലി. പുഞ്ചിരി (& N. pr. m.). കുഞ്ഞി & & 
റുത്തക. Palg. 51. kinds of paddy. കുട, kinds 
കരിമ്പന-, ig;)-(handle) f. field-laboarers in the 
monsoon, വട്ട- large (no handle), ഈച്ച — largo 
(handle), കാര, തൊപ്പി, തലക്കുട ; ധേനില്‍.., മ 
w-; നെടിയകട (f. Rajas); കുട്തട്ട്‌ No. the top 
or cover of an umbrella (handle excepted). കു 


ടം li. 6., also കുടംകെട്ടി No. കടകം li. 9, പിടി 


കുടയു — കുതത്തോ 


കുടയുക li. 6. കൈകാല്‍, കുടല്‍ 1: fig. 


എനെറ കു. കേഠക്കുന്നില്ല No. vu. (says ഒ mother) 


പെട്ടു. 


my heart yearns toward my child; കുടല്‍ അടക്കം 
ഇല്ല -- Bas); കടല൯: ഇങ്ങനത്ത കടലന്മാര്‍ അ 
ചൂ നായാല്‍, കുടിപ്പാ൯ വെള്ളം ഉണ്ടാകയില്ല No. 
vu. കുടിച്ചില്ലറ li. 9. ഇത്രപണം; കുടിവളം (I.) 
കുടിക്ക : കുടിക്കനിര്‍, HS lao ld 
ഈതആആമ (തിളാധുക 460). 
header opp; നെട്ടായം 2 (= ഉള വ്യ). 


ടേകരവകൂം App, 
1, &S: കുട്ടായം a 
കുട്ടി 3 Trav. 
2.1. 1 കു. പുകയില -:1 ചിപ്പം (2.). കുഠാരം8. കു 
ഡുംബി: N. ഉം 2. ജ്യയേഷ്ടത്തിയും അവരുടെ മക 
Go N മകന്ദം ete. രം കു. കര അപായം വന്നു 
epist. കണപം 8. കുണ്ടു 1: കണ്ടം -240., കുണ്ടു 
കയ്യില്‍ Palg.; കുണ്ടിച്ച സ്ഥലം = കണ്ടുള്ള; കുണ്ട 
ക്കം മണ്ടക്കം നടക്ക; കുണ്ടാണം in ചെവിക്കുണ്ടാ 
ണത്തിന്ന അടിച്ചു TP. box on the ear; കുണ്ടാമ 
ong) &-ക്കാര൯ No. Palg. 


ത്തിക്കിറവു). 


കുണ്ഡലീഫണം (പ 
കതം 9: കുതംകെട്ട കാലം Hslwo 
നെ (f.) കെടി Mpl. song = ആപല്‍കാലത്തു; എ 
നെറ കുതക്കാര൯ 12, --: പുതക്കാര൯. കുതിരക്കുള 
quad No. mod. for കടം പിരിഞ്ഞതു. കുതൂഹലം 
fr. കുതു, കുതി joy. കുത്തു 1: എനിക്കു ചുമലിത 


ഒരു ക. കുത്തി വലിച്ചു jud., 4: ഭൂവത്തെക്കാള.ം 
കുതൃതുക്രലി ഏറയായി prov. 
ത്തുക. 
ക്കു-, രസം-, മാമ്പില്ല-ഠ7 തട്ടില്ലാ-, തെക്ക൯കുന്ന൯; 
കുപ്പായം li. 3. ഇട്ടു 
4, ൧2. ൩. & ., കുപ്പ൯, കുപ്പാണ്ടി 


കുത്തുക comp. കി 
കുന്ന൯ 3: kinds ധെണ്ണീററ൯ - or ചാര 


കുന്നം 11. 9. ക൯റപ്പ്യോഴ൯. 
തുന്നി. കു 
etc. m., കപ്പായി m. & f, Palg. 
രുക 564). 
ദോ൪ Dutch doc.,’ Commander, 


കഖ്ലു f. (നിധി 
കുമര൯ & കുമാര൯ N.pr.m. കുമ 
കുമുദം 8. കു 
മ്പ li, 2 കു. കുലുക്കിച്ചിരിക്കുന്നു TP. to laugh hearti- 
ly. കുമ്പളങ്ങ: കുടത്തില്‍ കു. Palg. exh. grown 
in a chatty & കൊട്ടയില്‍ മോറു prov. കുമ്മക്കു 
അയനെറ കുമ്മക്കിന്നു വന്നു jud. 
Madraspat. 


കാക്ക - = കാരാ ൯ചാത്ത൯; പുള്ളി — (singing). 


കമ്മട്ടി 13. 4. 
കുയില്‍ kinds: കരിങ്ക-, ഖെള്ള --, 


കുര, CV. നായെ കുരെപ്പിക്കൊല്ല don’t make or 
let bark. 
-രു- (969). കരണ്ടു 2 ലി. കരടു 2. 
ള So. the throat. 


കരണ 2: a tree, Palg., നായ്ത്രരണ-- 
കര(ത)വ 
കുരവ 2: നാലുവാകുരുവ aM, 


an old privilege. കുരുത്തോലപ്പായി മ mat. 
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EBON — കൃടുക 


കുരുന്നമിരി Tray. 7.3. നല്ല & = ആശ്ചയും, ക. 
SHED ow) = അമളി & ഡോം, see കുരുന്നേരി. 
കരുപ്പു 2: ആനക്കുരുപ്പു. 
രുവികമ. കുറക: പന്നിയുടെ കൈക്കുറക fore- 


കുരുവി 1. 9. ബാലക്കു 


leg,—quarter. കാവന്‍: ഉപ്പുകറവ൯. കുറാ൯ 


Ar. Quran, the Koran. കുറി 4 1.7. പരീഷക്കു 
ദി. കുഠിക്ക 2: കുറിച്ചെടുക്കു to copy. കുറിഞ്ഞി 
2: (കണ്ടനും) കാടനും കു. QjoPalg. കുറുക്കു ॥!. 3: 
ക. മരുന്നു, വെള്ളം; കറുക്ക൯: മോന്തി- (സന്ധ്യ), 
ഏഗരം-, പാതിരാ-, വുലച്ചക്കുറുക്ക൯; കു. ചുടുക No. 
തീപ്പല്പു 461). 


contract the hand. 


കുറുക്കുക 1. 6: കൈകുറുക്കുക to 
കറുന്തിരട്ടു (തിരട്ടു 1, 454). 
കറുപ്പ 2: adlab-, പരാ; അരിവാരിക്കറുപ്പു Er.= തേ 
യ്യമ്പാടി ; also തീയക്കു., ംരംഗവക്കു. (see പണി 
dod) ഒ headman; കുറുപ്പാഗ Nayar Kuruppu as 
called by Tiyars; 3 So. a Kanigan, No. &Qg 4 
a Tiyar barber. കുറുമ്പു 3.= കുറുമ്പല്‍ (ex. in 
കറുമ്പ൯ 4). കുറുമ്പന്‍ 3 also കറുമ൯ So. & No. 
കുറുവ kinds of paddy : ചെമ്മണ-, @§)-, നിട്ട൯ 
കട്ടിക്കുറുവ Palg. exh. കുററി 1: കുററിയും (door- 
hinge) വിജാകരിയും, HOS) qo ചങ്ങലയും (lock); 
കുററിക്കാല്‍ sea പതിവിട്ടം. &odloyes contr. 


കുറരൂശ Wett. vu. കുലതുളസി Ocymum. കലീ 


Mo: തമ്മില്‍ alma നടിക്ക Cur. a. v. കുയി 


ക്ക (om. CV.). കശാണ്ടം നോക്കിക്കൊണ്ടിരിക്ക 
Coch. to watch attentively, കുശാണ്ടക്കാര൯ = 
കൃത്രിമക്കാര൯. കുശുമടിയ൯ No. vu. see കുഴിമടി 
യ൯. കുളം കലക്കി പരുന്തിനു കൊടുക്ക prov. 
to agitate a small tank previous to catching 
fish, കുളം കലക്ക hon. nobleman’s bath (പഴ 


wm) 636). കുളമ്പു 1: ചെറുകളമ്പു one of the 2 


കുളു 
കുഴ 
കഴി : ആട്ുകല്ലം 
കഴി : കഴിക്കാണം li. 8. കെട്ടുന്ന 


cartilages growing behind the fetlock. 
ക്ക: എണ്ണുകടു.ക്ക (sic) ഒലിക്കുതേച്ചു TP. 
ന്ത N. 7.൩. Trav. Nayars, 
ക. Qo prov. 
മയ്ക്കാദ കഴിക്രൂറു li. 6. W.; കുഥിമടിയ൯ 1:.., Trav. 
(& ey-) lazy; കുഴിയടി : No. also കുഥിയിട, Palg. 
കുഴുവടി. (Ged: അയ്യാളെ. @ ആക്കിയില്ലൊട്ടും 
കരഞ്ഞു 2: ചക്ക്ക്രുഞ്ഞിലും 
ചന്ദനക്കുരണ്ടും സമം prov. @So (കൂട്ടു ക്രട്ടം). 
ക്രടാര Er.= പെരിങ്കൊല്ല൯ as called by Cheru- 
mars. ക്രടുക 6 li.5. ഭിതിക്രടായുംവണ്ണം (905); 


did not revere him, 


കൂടി കേളി 


കൂടി 1: take up li. 7. (not even twins are born to- 
gether), li. 6. അരിച്ചാക്ക; ക്രടിക്കഴിച്ചല്‍ intima- 
cy, intercourse Cur.; ക്രടിക്കാണുക Palg. (Nayars 
& Ijavars) sexual intercourse in order to enforce 
marriage; @Slaiwm spelling, reading; opp. 
നിലത്തെഴത്തു. @g Tell. Kad. Paya.= കൊട്ട. 
@S0: കൂടപ്പൂര Palg. cluster of houses in a com- 
pound. ക്രട്ടുകറി made of difft. പച്ചക്കറി with- 
out പുട്ടി (difft. fr. താളിതം). ക്രട്ടുകെട്ടു met. 
plotting (അവരുടെ കര.). ക്രത്താങ്ചരി : Palg. -്ി- 
ടേ പൂത്താങ്കിരി, ക്രത്താസ്പിടന്നി Palg.= പിരടി. 
@% 3ടക്രൂഞ്ഞു 2. ക്രുന്തത: 11.3. പുരിക്രന്തത 
പിലികോതൃതു. ക്രമ്പു- Palg., ക്രമ്പതക്രട്ടുക Trav. 
2.1. ക്ര'ട്ടിവെക്ക to heap up earth for planting 
potatoes etc. (കേയ്ും) ക്രരന്ദം f. & ൩. Cal. = കേ 
Gon. ക്രൂരാല്‍ No. മ fish-harpoon, ക്രി 2: 
Kinds ആണ-,പെണ്‍ക്രരി, കുപ്പാളക്രൂരി (the creep- 
er being put inside @&uogj0@ to strengthen it). 
Qe Trav.= കോറ 2,818. II. @an 13.9. & 
ഞ്ജിക്രക്ക. ക്രക്ക൯പന്നി Bo. ക്രക്പ്പന്നി Et. the 
tame pig -- പോക്കു. @QMo jumping, I. കൂറ 
1: Trav.=vélaigg smb; ക്രറാമ്പുലി 1൦. garden-spider. 
കൂറു (219M. G5Q 930; ക്രറററുപ്പൂഃ അധരുടെ ക്രററു 
അറുത്തു Cur. DAL B 0B o. കൃത്യം 2: കൂൃത്യര 
ക്ഷണം ചെയ്തു. കൂമിനാല്‍ (8. criminal) അസ്്യാ 
യം നടത്തി ൮18, കൂഷിപ്പാട്ടു മ poem on rice- 
cultivation CrP. കെടുമതി : മുതല്‍ ഒക്കയും കെ. 
ചെയ്യൂ; കെ. യുള്ള ചരക്കു spoiled by saltwater eto. 
കെടുക 1. 8, കെട്ടുമണ്ടുന്നു. കെട്ടുക 1: തലെക്കും 
അരെക്കും ഏതും കെട്ടിട്ടില്ല; 2: അവന്‍െറ ഏട്ടത്തി 
ക്കു ഞാ൯ കെട്ടി Mpl.; കെട്ടിക്ക 1.83 & 4. ase 
ഒളയിനെക്കൊണ്ടു, കെറാമത്ത Ar. karamat (216) 
magnific, miracle; jugglery. 
& കല്ല൯ No, Et, 

S00 (not 8Hga0)- 


കെല്പ൯, കെല്ല൯ 
കേക!.4..കൈകേയി., കേ 

കേട്ടു 2under കേശക്കു. കേ 
തനം (നാഗാരിക്േതന൯ 539). കേത്താര ഒലി 
ക്ക (കേല . ധാര) Et. = കുതഖായികുഞ്ഞി 200. കേ 
laa: രാഹുവിന്നു മഹിപുത്രസ കേന്ിച്ചാ൯ PR. 
കേമിക്ക; കേമിച്ച വ൯ഗ്ഗണം. 
കേല൯, കേലി, 82.2) N.pr. ൩. Palg. 


കേയി .ാക്ര 
ര൯ App. 


കേലിആക്ക 4.1. കേളി. Il. കേളി: കേളി 
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കൈ കൊണ്ടെ 


കേ 
ക്ക .... (71൨. കേണ); 3 fig. കുടല്‍, App. ane: 
കയ്യാട്ടക, also = പെരുമാറുക ; കയ്യുണ a tree with 


90100 5 കേളിപ്പൂടു (കനാത്തൊളി 490). 


ഇടം-& വലാപിരി fruits (Bazar med.); കൈകാ 
ട്ടുക (7): കുത്തുപിടിക്കാന്‍ കൈകാട്ടിയോ try to 
prevent. കൈകേയി. കൈക്കണക്ക 1. 3. ചെ 
ല്ലേണ്ട ete.; 1.5. കൈ. കാരന്‍ Er. (vu. കൈയ 
ണക്കു) @ carpenter versed in തച്ചശാത്രം; കൈ 
ക്കാർ elders, Cur; കൈക്കെട്ടു li.4 കൈകെട്ടി 
ല്ല; കൈക്കോട്ടു കൊണ്ടു കൊത്തി മറെക്കു jud.; 
കൈക്കോന്മാര: കൈക്കോര്‍ a Nayar as called 
by Tiyars No.; കൈചിട്ടു (തവണക്കചിട്ടു); കൈ 
തുടരുക (SMA 1, 465); കൈവണക്കു Palg, brace 
running fr. the king-post to the beam = മല്ലു 2; 
കൈധള 2: Palg.= വള്ളിപ്പിലാചി (gyove 744); 
കൈധള്ളി Palg. a rope tied to the neck & a fore- 
leg of cattle; കൈധഴി : പല ക്ൈഴികളില്‍ 
നിന്നു വിഖരങ്ങാ കിട്ടി Cur. channels; കൈവിഉ. 
യാടുക (യിളയാടുക 966). കൈശോരം : അധിടുന്നു 
(after കൌമാരം) ൫ വത്സരത്തോമളം HH &.Chintar. 
കൊക്കരണി hither what is under കോക്കരണി. 
കൊക്ക Trav, = കക്ക ; കൊക്കറ No. different spiral 
shells, 
Er. കൊച്ചമ്മ Nasr. the eldest sister as called 


കൊക്ക also of ംരംററുപാമ്പു Palg., 


by her younger brothers & cousins; കൊച്ചി 2 
(അച്ചി App.). കൊഞ്ച൯ 1. 5. പൊയ്തുക്കൊഞ്ചന്‍൯. 
കൊഞ്ചല്‍. li. 9. പുഞ്മുരിക്കൊഞ്ചലും. കൊടി 3 ദേ 
വെററില. കൊടി ഞഞ : കൊടിഞ്ഞില്‍ കുത്തു Trav. 
Cal. (the temples are tied with കൊടിഞ്ഞില്‍ or 
എരുധള്ളി)-- സൂയക്കുത്തു. 
burb of Mangalore, gen. കവടാല്‍. കൊടുങ്ങക്കഴ്ു 


കൊടടിയാല Tu. su- 


ക്കോല്‍ small rafters over the verandah-part of 
& വൃുറന്തളം, forming part of the ceiling over it 
(against sun 6: fire), കൊടുങ്ങക്കഴുക്കോല്‍ BAM 
ട്ടു. കൊടുന്തല ഏട്ട 12. , കൊടുന്തയന്‍ No. kinds 
of fish. 
nya’s fane, yearly Ter. (near Palg.). 


കൊടുമ്പു 2. pr. a place with Subrahma- 
കൊട്ട 1: 
Palg.= കടല്‍ ആമണക്കു, കൊട്ടേണ്ണ ; 2: കൊട്ടുതുതു 
Bld, -ത്തോണി 12., Cher. a large water-shovel 
f. കരിങ്കറ, പുഞ്ച & ടട. ഴെ ടടപ്പുഞ്ച (& കൊട്ടപ്പ 
കൊണ്ട 1: 


ഞ്ച). കൊട്ടുകാല൯ knock-kneed. 


കേട്ട രാമമഭവ൯ നാടു വിട്ടുപോയി 8022 --ചൊ | Palg. tiny ornamented caps worn by Ilavar girls 
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കൊണ്ടി... കോലു 


at festivities. . കൊണ്ടി to C. Tu. കൊന്ടിയും 
കിലും Palg.= കുററിയും ധിങാകരിയ്യാം No.3 കൊ 
ണ്ടി ഉരരി ailga, കൊ. ഉഗാല്‍. അടെക്ക Palg. (of 
& 00-0986). കൊതിച്ചികിത്സം -വൈട്യയം. കൊ 
ong oa Er,.= കണ്ണിച്ച. 
കൊപ്പുര 2: kinds OHO19 899.10 707, വെള്ള-, കൈ 


ക്ട്‌: 


women only. 


കൊന്ന: a kind awiat-. 


കപ്പു Palg. worn by Ilavar & Kammalar 
കൊമ്പ൯ Er.= പുല്ലോന്തു affect- 
ing paddy in പിട്ടല്‍പ്രായം; കൊമ്പപ്പ൯ (Iavars), 
father’s elder brothers, കൊമ്പമ്മ father’s elder 
sisters (hon, older relations also). കൊമ്മല 
Palg. bashfulness, കൊ. പറക -- ഇല്ലാത്തതു. കൊ 
odlailye Eb. a small വണ്ടു, destructive to കരു 
നാടു (QQBau%0d), kinds കരം, രാക്കൊററി. കൊ 
ലൂതുതുകാരന്‍ Palg. va. (2. കൊല്ലററുകാര൯) Tamil 
bricklayers. കൊല്ലും കണ്ടവന്ദ ഇല്ലം വേണ്ട prov. 
കൊല്ലങ്കോടു N. pr. seat of വെങ്ങനാട്ടു നമ്മിടി. 


കൊല്ലി 4, No. a bog; 5, Wett.= മാല്‍, 3. കൊല്ല 


Cal.= മത്തി. കൊശുവോടെ തിന്നുന്നവന്‍ -- ന 


ന്നായി (lavars & Muckwas). കൊടുത്തു Palg.= 
കൊത്തു 2; മാകൊളുത്തു No.= മാച്വിലഞെട്ടി leaf- 
stalk. കൊഠംക: കൊടുന്നു (= കൊണ്ടുവന്നു) കൊ 
ടക്കം ൨൨൪. _ കൊഴിഞ്ജില്‍ Cal. a kind of paddy 
-: ലാനോക്കി. കൊെഴ്ചന്നു 3: Palg. adlacary 


mm മ tree. കോക്കരണി 1.3. ഇട്ടാ൯. കോ 


90 4. pr.m., കോച്ചുണ്ണി ഇ. & f., കോച്ചി £ കോ 


ട 9 ളം. ചുക്ക. കോടക്കാര്‍ hair like. കോടാ 
em Palg. Carp the rafter next to the hip-rafter: 
കോടി, കോടാണ, 2.90 — MIo കഴുക്കോല്‍ (BM 
കഖ്ലൊക്കോര), എല്ലാം മോന്താഴത്തില്‍ ചെല്ലും, കോ 
Sao N. pr.a place, Trav. കോട്ടി 3 Palg. Er, 
fray of മഞ്ഞളേട്ട, കോതരാമി N. pr. m. Palg. 
കോന്തന്‍ = ശോധിന്ദ൯? N.pr.m. Trav. കോ 
പ്പും കോപ്പ N. pr. ൩. Palg. കോമട്ടി, f. കോമട്ടി 
ച്ചി. കോമു. pr.m. കോയില്‍ 1: ചാലിയത്തു 
ലാഴ്ചന്ന പാപ്പുകേ യില്‍ (162. Palama) Raja; Pula- 
yars call God: പെരുങ്കോയിരി., ഒ Nayar ais-, 
Paravah ai@-, Mpl. മാപ്പിള്ളക്ഷ്ോയില്‍. 
രക 2, 866 പോത്തു. കോല്‍ (മഷിക്കോല്‍ 801, 


എഴുത്തു App.), കോരല്‍ധയിളക്കു a lamp formed of 


കോ 


a shaft with a trough for 5-7 wicks, carried by 


Sidra women in temple processions, Trav. കോലു 
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കോവര — ലടനം 


&, jud. the way tocare. കൊവരകഴ്ഴത, gen. കോ 
വര്‍. കോഷിദാരം 8. 


കോധിലകുത്തി൯ & ക്രലോത്തി൯ വാതുക്കല്‍. Cochin 


കോധ്ിലകം, see രേഖ, 
ക മണ്ടപത്തി൯ വാതുക്കല്‍ Trav. കോശം 5: 
five abodes of human action (അന്നമയം = സ്റ്റൂ 
ലദേഹം; പ്രാണമയം, മനോമയം, വിഞ്ഞാന 
മയം ട- MAHASaado 5 


കോളി, kinds അത്തി--& ഇ 


ആനന്ദമയം = കാരണദേ 
ഹം) Chintar. 
ത്തിക്കോളി. കോഥ: സൂചിക്കാണം ഇടക്കോഴ 
ചോരനാരിസുഭാഷിതാം അാപ്പോഗപ്പോഴില്ലെജ്കില്‍ 
പിന്നേ ഇല്ലെന്നു നിണ്ണ്യം (Shlogam); കോഗ 
ക്കാര൯ Palg. = കൈക്രുലിക്കാര൯. കോഴി: 
തലക്കോഴി ക്രധയമ്പോഠം പുറപ്പെട്ടു at 3 A.M, 
പുലചുക്കോഴി 5 ALM. കൊപിനം li.4., thus 
of dogsete. 02: ഒരു കൌമ നമസ്ത്രരിച്ചു gra- 
dation of prayer. ക്കൌമാരം : പിറന്നപി൯ ൫ 
വത്സരത്തോളം ഉണ്ണിയായിപോകും പിന്നേ @ a 
ത്സരത്തോളും കൌ. ക്രിയയായതു പൂജാധിധി 
Chintar. 
ക്രോധം li. 2. AR, ക്ലാപ്പൂഴം see കളായ App. 
ക്ഷയക്കുര (2) epist ക്ഷൃദ്രകമ്മം by ക്ഷുദ്രക്കാര൯, 


ക്ഷേത്രപിണ്ഡം a ceremony (പ്രേതം ശമിപ്പാ൯). 
PR. 


ക്രിസ്മാബ്ദും the Christian era A. D, 


ഗ്രജം P. gaz, a yard, ell, T. 2 cubits, Palg. 


4 വാര. ഗണ്ഡധിക്കും the mumps. ഗഭക്കാര 


2 
ത്തി ബട ഗഭിണി; ഗഭാശ Cal., ഗഭരിശി (രുചി 
or അരുചി 1:.)-- ദോഹമം, യാക്ക; ഗഭംതാ 
ങ്ങി obse. No. (വിളി കേക്കു 968). 


ന്തം ഗളിതമായി hollow-cheeked, Chintar. ഗു 


ഗളിതം: ദ 


ണം li. 11. രിച്ചു ete. (om, ഗുണം) oo സ്ഥിതി 
യില്‍നിന്നു ഒരു ഗു. കിട്ടുമായിരുന്നു epist. = കയ 
ററം; ഇനിക്കു അതില്‍ ഒരു ഗു.ഇല്ല no benefit, vu. 
ഗുന്മ൯ 1. 7. ആന്ത്ര-. ഗുളികന്‍, തച്ചഗുളിക൯ App. 
ഗൃഹഭാരം = വിട്ടുവി ചാരണ; ഗൃൂഹാചാരം ete. 
ഗോതി 1. 081 (15), a dock, Coch. ഗോധേന്ത 
Port. 00276200, ൭ monastery. ഗോപന്‍ 2 = og 
ഗ്രഹചാരത്താല്‍ വളരേ 
ഗ്രഹ 
ണം kinds: വലയ-(കങ്കണ-), aygn-, അഭ്ധ., JY 


റാടി. ഗോസായി H. 


സങ്കടം അനുഭവിച്ചു epist. = ഗ്രഹപ്പിഴ, 


ശ-ലടന, ഗ്രഹീതം vu. ഗ്രാമപ്പന്നി Palg. Er. 
the domestic pig. 


വടം ൮. 4. പടിധിനൊടു. ഫടനം, CY,: 


29) 61) — 218) Jo 


ആ രീതി MAMAS മേല്‍ ഘടിപ്പിച്ചു Cur. fixed. 
aM 1: അവന്‍െറ ഏണപോലേ വരട്ടേ സ. 


A Neageand also a kind of small-pox. ച 
ക്കര, 868 ശക്കര; ചക്കരവള്ളി,-ക്കിഴങ്ങലിലു. sweet 
ചക്കി 4, വെടുത്ത 

ചക്ഷുസ്സ്‌, 
ചങ്കിരി; ച 


potatoes= കുപ്പക്കിഗങ്ങു Trav. 
ചക്കി Palg. exh, a kind of paddy. 
fig. ഞ്ഞാന ചക്ഷൃഷാ കണ്ടു Chintar. 

കരി see ശാജയപിരി, ചങ്ങലപ്പുറഅഥി--കൊടു 


mag & അഴി. ചങ്ങാതി 2 No.=ageies. ച 


ടച്ഛി Palg. a timber tree. ചടയന്‍ N. pr. Mpl. 
ചട്ട 1. 9. പെണ്‍ചട്ട. ചട്ടകവും ചിറവളയും a 
species of truss, 866 ഇരുധവെകരം കെട്ടു, പതിമരം. 


ചട്ടി 1: ച. കാച്ചിയിടുക 1൦. -- വറുത്തിടുക; 9, 


കഷ്ടി 1026. ചണ്ഡാലന്‍ 1. 9, ഘാതകര്‍. ചത 
2=an 8. ചന്തമരി Mahe, Ei, --പൂവരചും 
കുളപ്പരുത്തി. ചന്ദനത്തൈലം. ചന്ന 7. Palg. 


a lever=namm8. ചന്നം$: (1. fineness) in ച. 
ഇടുക Palg. to cover coarse plaster with fine 
chunam & make a polished surface. 
ചപ്പട്ടതുുണി etc. Palg. 


ചപ്രമഞ്ചം: തപ്രമഞ്ചക്ക 


ചപ്പ fr. 
ശന്തും, alg Jenga No. 
ശപ്പട്ട Trav.= ചപ്പ. 

ട്ടില്‍. 
രാന്ദഗുണമായിട്ടുണ്ടാക്കിയതു highly sensational. 
ചമ്പ 13.5: പിററത്തെങ്ങു, fig. ചമ്പയുടെ ഇടയില്‍ 
തൈ വെച്ച പോലേ prov. (few old men, many 
children). ചമ്പാ, kinds ംരാക്കില്‍ - 1:., ഇലുപ്പ 
ല്ലൂ- (അരിപ്പ, അന്ന-, ഉണ്ട-, ചിരക-869, Ayes 
mB, നമ്മൂ(തി)രിച്ചമ്പാ൯ Palg. ചമ്പ 8. a mixed 


ചമതക്കോല്‍ = പലാശങ്കൊമ്പ. .al@ayo 


composition of verse & prose, 1.1, ഭാരത-, കോജു-, 


29NB UE alm). ചമ്മട്ടിക്രൂടം. ചമ്മലം better 
fr, ശമ്മല 1008 or 13. മ്മി, a beggar’scup. ച 
രക്കു 2: caldron holding fr. 10 Idangali upwards; 
നാലുകാത൯ ചരക്കു Trav. fr. 100-200 Paras rice. 
ചരടുതിക്ക, കൊടുക്ക Palg. Lavars, Kanidan, etc. 
to divorce, ബന്ധം തിക്ക. ചരിത്രം: ച. ഭഗവാ 
നെറ al. @Mdoda തന്നേ Chintar. ചരു3: the 
fry of some kinds of sea-fish ചരുവും പരലും, also 
രാങ്ങച്ഛരു & മാങ്ങാ-(൪൦1൧൭ mostly caught in the 
mango season). ചക്കുക (ചവ. ചലനശാസ്ത്രും 
science of involuntary motions, throbbings, etc. 
3, 


ചലുവം = MAJQI0. 


ചല്ലാ: ചല്ലായിതട്ടം No. mosquito curtain, 
ചവതിക്കു vu. = ശൌചിക്ക, 
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ചവിട്ട-_ ചിത്ത 


ചവിട്ടുകല്ലു പോട stair; ചവിട്ടിക്കു : അടുപ്പും 
ല്ലം അമ്മിയും കുട്ടിയും ചിരകയും ഉരലും ച. Cal., 
അമ്മിയും കുഥവിയും. ച. Palg. an old custom, 
Stidra girls when adpoted by a Sidra family on 
leaving their ancestral home are made to stamp 
with the foot on certain cooking utensils imply- 
ing thereby that they have given up their right 
of heritage; കുരിക്കലം ച. Er. the widow of ഒ. 
Nayar when ousted. — met. അമ്മിയും കുഴവയുയം 
ചയിട്ടിട്ടോ ama prov. 1, e. my father’s house 
is still open to me (Ilavattis), see മെതിപ്പിക്ക. 
ചഭിപ്പുറം, ചളി ക്കൂറുള്ള സ്ഥലം also in rivers. 


ചാക: ചാധടിയന്തരംടപുലകുളി അ. (15th, 16th 
day); ചാധേറുമി൯ -- ചെന്നീററില്‍ ചത്തടിയുന്ന 
Blab. ചാട : ചാടകുട്ടിചെററു No. still-born (esp. 
മ monster); ചാടക്ുരു deaf seed. ചചാട്ടം li. 1. 
കുതിരച്ചാട്ടം; എടുത്തുചാട്ടം &-ട്ടക്കാര൯ quarrel- 
some, A wrangler മൊഞ്ച൯. ചാണകക്കിളി EF. 
a bird, feeding on worms = ചാണാരപ്പക്കി Trav. 
ചാണ്‍ 1: കത്തിയുടെ ഇല ഒരു ചാനണ്നോളം ഉണ്ടു 
jud. ചാണ്ടുക 1. 9. Trav. (om. Palg.); ചാണ്ടി 
ക്കൊടുക്ക So. to deliver up. ചാതി Palg. also ചാ 
ത്തി a bird പൂച്ചിയും ചാതിയും, comp. ചാത്തന്‍ 8. 
ചാത്ത൯: ചാത്തായി 1.07. f. Palg. ചാപണ 
1812. of യാപന 9. ചാമ: മല൯--, വുല്ല൯-, എരു 
ത൯വാല്‍-7 മി. exh., കൊണ്ട (ത) ച്ചാമ; ചാമയുടെ 
മൂപ്പു prov. (800൩ ripening), met. ചാ. ഉള്ള short- 
lived, short tenure, enjoyment, eto, ചായില്യപ്പ 
രിച. ചാച്ച: ചോര 
919.0) & കെട്ടിച്ചാചച. ചാത്തം @ remark; ചാത്തു 


1: (ത്വ. ചാത്തു) & board joined to the top of the @a) 


ചാരു. pr. ത.-രാരു 


ല of boats ; ചാത്ത്‌ ഇടുക to ateel iron No., 11. 5. 
acd 9g (om. ൨൪), 14. 7. കാണച്ചാതൃതും; ചാതൃതുക 
18. 15. നികിതി കെട്ടി; ചാത്തിപ്പിക്ക: ശൈവമാം 
ബിംബത്തില്‍ .... 82. ചാറല്‍, മഗച്ചാററല്‍. 
ചരലിയക്കൊട്ട Tell. ഒ fishing basket. ചാല്‍ 9 11. 2. 
ആണിച്ചാല്‍; fig. ഉദ്യോധച്ചാല്‍ നികന്നു 271. 
dried up; 5. -- ഉഗിഞ്ഞാല്‍., ചാലിട്ടോര്‍ ഉണ്ണിമണം 
ഉന്നു എന്തെല്ലാം കൊടുക്കേണം (song). ചാഴി: 
പതിരും ചാഥിയും Palg. ശിങ്കികളിപ്പിക്ക Trav. 


alma 1.9: V2. ചിത്ത 


5 വട്ടത്തില്‍ ആക്കു. 
വൃത്തി (1) പതിമൂന്നു ചി. moved) (882); ചിത്ത 
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ചിത്താന്ത--- ചൂരത 


നാകം (2) a kind of metre. ചിത്താന്തരം Palg. 


ചില്പ 
ചിമ്മയും 


5 സിദ്ധാന്തം. ചിത്രക്രടക്കല്ലു & Trav. 


പ്രണി 2. ചിമ്പുക: olga N. pr. f. 
അല്ല പറയുന്നതുണ്ണി (Eluttaécan- pattu) = ചുമ്മ. 
ചിര 2: കൈച്ചിര hand-scraper. ചിരട്ട also 
കൈച്ചിരട്ട elbow. ചിരിധി Palg. cart-grease. 
ഛിറമാന്നമാപ്പിള്ള N. pr. the Jews, Cur. ചിറാ 


ക, akindg@-. ailooe=ajooo2. 1. ailog: 


ചിററുവൃത്തി Cur 94. 1. ചിറ: li. 4. വെള്ളിച്ചി 
ററ൮ുകഠ; ചിററുകാതു -- മേല്‍കാതു. ചിറേറനി :വ 
ലിയ.-, ചെഠിയ-, ഓ൪-, ചാണകുച്ചെറിയ-, അല്‍വാ 
ചിറേറനി Palg. exh. ചിലുക (൦൩. 8.). ചീട്ടു 


8. 4. (see കൈച്ചിട്ടു). ചിത്തത്തരം. aflame 
മരം 7. Palg. custard-apple tree (comp. രാമ-). 
allmoasis, ഛീനം വീട്ടില്‍ mead: വാഴ്ചന്നോ൪ an 
impoverished nobleman in Kad. (മീ൯ അങ്ങാടി 
822). ചീരു N. 


pr.f. ചിരവ. 7. also has wasted away. 


ചിരകം 1.3. കരിഞ്ചീരകം. 
ചിവ 
ക്കിഥങ്ങു li. 2. ചിവുക to peel, scrape; to be lean). 


ചുഞ്ു 11.9. . . . ഠരണര്‍൪. ചുടടിതേക്കുക Fi.= ചു. 


കുത്തുക. ചുണ energy, ചുണയും ധീരതയും കെ 
ട്ടു Cur. ചുണ്ട൯വള്ളം Trav.= ഓടി. ചൂനയ൯ 
@oajq.v. ajajN. pr. f. Nayar. ചുരമാത്തുക 


& കുത്തുക Wett. Er. cattle pawing with the hoof 
as if wanting to attack (ഖരം 327). ചുരക്ക: ഇ 
ന്നു പാല്‍ അത്ര ചുരന്നിട്ടില്ല Palg. the udder was 
not sofullasusual. ചുരുകുക or ചുരുക see ചൊ 


രകുക. 11. ചുരുകു പ. Wett.=@oanmsanrs. 
ചുരുക്കുക 2: പുരിയം .്ും to shave the eye-brows. 
ചുരുട്ട പിടിപ്പിക്ക to lighten, കുടിക്കുക to smoke 


ചു 
റ: ചൂുറണ Palg. a skein of coir-rope= കൊഴി, 


acheroot, ചുരുള No. coil ete, as above. 


കൈ No. 210002: അവമക്ു ചിററക്കാര൯ Et. 
her paramour; 2j0Q 3 environs, ചു. എന്താകുന്നു? 
അതിനെറ ചു. ഏല്ലാം കണ്ടങ്ങാ jud. ചുവത്ത൯ 
മൂരി Palg. red. ചുള: പൊട്ട൯- (പൊട്ടു-) with- 


out kernel, കിരഞ്ചുള small (& അല്ലി-). ചുഴി: 


ചൂടു 1: 85994 
(& ചുട-) Palg. a portable earthen hearth; 2: os 


ചുഴിയടി Et. Trav.= കഴിയടി. 


gojsos transfer fr. ചുടുക, 14. 9. tears off. oy 
ചുത്രാട്ടി No. vu.:= 
കൃര(തുപ്പരമ്പു Palg. arattan-mat, 


orem 14. 2. ചൃണ്ടലെ മത്സ്യം. 
സൂത്പ്പട്ടിക, 
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ചെകിറഠി_ ചേക്കത 


ചെകിറഠി Palg.a bat, kinds വല്ലം larger ആവത-. 
ചെങ്കറപ്പു reddish black color. ചെങമ്കൊമ്പു an 
old privilege Cur18. ചെട: ചെടയാടു a sheep; 
കരിമ്പടത്തിനെറ ചെട the fringes of a blanket. 
ചെടി 3, see പത്തായം 608. ചെടുക്കനേ--രഡ 
ടിതി, തിടുക്കനേ, 1. Sat. 


KR. 


ചെന്താമരാക്ഷ൯ 
ചെന്തിപൊരിഞ്ഞുള്ള. ചെന്നികുത്തു: ഒ 
No}. തലവേദന. ൩ -- സൂയ്യക്കുത്തു. ചെ 
gjo see ച്ൊിടു 119; No. also കണ്ണും ചിപ്പറയും 
Gores (old people). ചെമ്പകത്തിനെറ ധേടു (for വ 
ശീകരം), ചെമ്പന്താടി & aaiminaddke ചെ 
myer, jlea & ചെയ്രു- om. li. 9. perhaps, ?, li. 3. 


prob. etc. ചെമ്മാനം ഉണ്ടായാല്‍ മഴ ഉണ്ടാകും 


ചെമ്മയ said by 
Ulladan or Nayadi to Nayars & higher castes; 


prov. (morning or evening). 


Mo എങ്കിലും ചെമ്യൃയ്യ prov. do not look to the 
worth but to the station of a person; ചെമ്മോത്തു 
Cal. by Panan to Nayarsete. ചെയ്യു (Te. ചേ 
വി]; ചെയ്യി : ഇച്കെയ്യിക്ക്‌ എഴുതിയതു Coch. doc., 
Cur. 


അരയില്‍ (7 അരെക്ു) ചെ. 


ചെരിപ്പടി 2= ചെരിപ്പു 2. ചെരുതുക 1. 4. 
ചെറു: ഞാന്‍ ചെ 
റിയൊരു നാളെ. ചെറുമന്‍ 10൩08: കണക്കു, ക 
ഒ്ളാടി- Cal., വള്ളവച്ചെറുമ൯ Palg. ചെലുചെ 
ല 14. 3. ചിലമ്പിട്ട്‌, ചെലുത്തുക: കത്തധ്യം ചെ. 


Nasr., Cur, ചെധിമുദിയ൯ 


ചെല്ലം 86 ചല്ലംം 
EP, (ഒ cat). 


ചേക്കല്‍, = ചേക്കല്‍. No. 


ചെധി പാത്തു. ചേകം 2 pay. 
ചേട൯ 21. a Telugu 
weaving caste, (ayenodg@d) Palg. 


ആനച്ചേതം; ചേതക്കേടുകഠ, 


ചേതം li. 5, 
ചേന 11.5.കൈ 
പ്രഞ്ചേനു ചേനത്തല. Palg. ചേന്തി, so ചേന്ത 
ab, ചേന്നന്‍, ചേന്നു 1. ൦0. N.pr.m ചേമ 
ന്തി 1. 5: Oh Gamandi (om. Kréna), 11. 7. മുല്പച്ചേമ 
ന്തി. ചേമ്പു : Kinds വള്ളി or നൊട്ടി-, കൊട ലി. 
exh., മലയരിയന്‍൯ 11൭൦.(മലേറാമ്പ൯ Er.). ചേര: 
HOES. ചേരടപ്പാമ്പു. 


മാ൯വാഠ in Tamiiri’s possession; ചേരായി see ചേ 


ചേരക്കാററു; ചേര 
റായി. ചേരി 1: ചേരിക്കാര്‍ head-men Trav., 
also മുദിക്കാ൪; ചേരിക്കല്‍: 14. 4: താമുതിരിപ്പണ്ടാ 
രം. ചേര്‍ 3: കുപ്പതചേര്‍ Palg.= പറങ്കിമാങ്ങ 
11.9. & ചേറുമങ്ങലം. ചേര്‍ലാഭം, aM. ചെയ൪ 
ചേക്കല്‍. No.= ചേക്കല്‍, Et. wood half 


seasoned ൭ച, പററി, തട്ടി of പയിങ്ങ to become 


ലാഭം, 


ചേറു — ജയിന്റയ 


spoiled through lying too long in the hnek, ചേ 
ക്കത്തേങ്ങ when plucked as വന്നിങ്ങ & dried up 
Ei. (Cal, also ചേക്കാല്‍). 
യറു. 
ചേലുകേടു ugliness (of പള്ളി) Car. 
ചേധകുക്കാരുടെ Olé പ്രവൃത്തി ഡേ. ചേഷ്ടി 


ചേറു dirt, aM. ചെ 
I. ചേല്‍ 2: 


ചേവകും: 


ചേറവുപടി = കീഥ്‌ മതിയം. 


ക്ക; ആത്മാധി൯ സ്വപ്രകാശത്വം കൊണ്ടു സത്വ 
ങ്ങഗ എല്ലാം പ്രകാശിച്ചു ചേഷ്ടിചിടുന്നു Chintar. 
to work, operate. ചൊക്കന്‍ EP. (color of a 
cat), ചൊട്ട1൩ വെരുകചൊട്ട Palg.= മെരുകി൯ 


ചട്ടം, ' ചൊത്തിക്കൈ comp. തൊത്ത. ചൊറി 


akind: ആണിച്ചെറി. ചൊണ്ണ്ണാലി kinds: വലി 
യ-, ചെറിയ-., കടടച്ചോണ്ണാലി മേ. ചെസ്വി 1.9. 
പെറാതവകമരക്കു. 'ചൊള്ളു see ചള്ള. ചോച്ചി 
(children’s 72416) -: ചോറു. ചോദിക്ക: കത്തു 


ഭോജനം Cur. 


ചോദിരാതേ. .. കൈക്കൊണ്ടു 
81:56, 5 ചോടിക്കാതേ; ചോടനം 2: മന്ത്രി 
ചോടിതം ചെൊന്നാന്‍ Nal. minister’s message. 
Balombm., ചോത്തി .-- ചോവ൯ 9. ചോരത്ത 
ളി കഴിക്കേണം 1771. must kill a heretic. 
ര൯ 2--ജിരകച്ചാല൯. ചോറൂണ്‍ 1. eating rice; 
2, an infant’s first meal on the 28th, 56th day or 
6th month. 


തണ്ണീപ്പന്തല്‍. 60൦.181£. @-atoeili.7.aauei); @ pool 


ചോ 


ചോറപ്പുലു a kind of grass used for 


in jungles eto. ചോലനിര്‍ വെള്ളമേ കുടിപ്പാന്‍ ഉ. 
ളള song, മീ൯ കിടക്കും ചോലയില്‍ song, ചോല 
യില്‍. ചെന്നു കളിച്ചു Sil., ചോലകുളം Palg. a tank 
surrounded by trees; see also വഞ്ചോല 900, 
വരു 9198. ചോവന, ചോവധത്തി Trav. (ചേക 
Qumb) = ചാന്നാ൯. ചോധരം & ചൊപ്പൂര്‍൪. ചോ 
ഉം 1 kinds പൊന്തി-, അരി-, കമ്പച്ചോള൦ട Ada- 
Palg. exh., കാ; 2 but: ചോളകം V1. south- 
wind. @.alogob 1. 2.= കേളിക ആടുന്ന. 
AAs@ 1: ഇക്കാണായ വസ്റ്റുഖെല്ലാം ഛായാ 
രൂപങ്ങ പോലെ കാണുന്നു Chintar. apparent. 
Mavo: 


ജഡാവല്ലഭന്‍ : (ജടാ-2). ജനാപവാടത്തെ ശങ്കിച്ചു 


ജഡഭാവം Christ, fleshly-minded; 


(തറവാട്ടു) ഒരു വിധത്തില്‍ ക്ഷയിക്കാതേ ഇരിക്കു 
ന്നു (epist.) public censure. 1. ജനിക്ക = ജരി 
ക്കം ജീണ്ണിക്ക. ജന്മവകാശം. fr. 2൩൪. ജനു; 
ന്മാരിപ്പാട്ടം. ജസ്റ്റം born from കമ്മജന്യ മായുള്ള 
ജയം 1.3 പറന്നു. 


ദേഹം Chintar. ജയി 
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TR. (സംസഗ്ലം 1044)--ജൈന്യയ. ജാക്കിരി 0. -- 
ലാ-, താക്കരി, ജലജം, 80 ജലജാതികാം Chintar.; 
ജലധാര ചെയ്തു (to cure insanity) epist.; ജലപാ 
നം: ബ്രാഹ്മണര്‍-ജലപാനം ബന്ധിക്ുന്നില്ല Car. 
ജാടര്‍ : 
ജഹുസ്സ Pale., 22093 & 
ജാംസ൯കുളി No,, a Muh. sport practised during 


6. do not even drink water (superst.) 
൬, Palg. ചേടര്‍. 
Muharam. ജീവന്‍ 1: pl. also സകല silanes 
deéeo Chintar.; ഇതു കേട്ടപ്പോഠ്ം ആയാമേ ജീച൯ 
പോയി No. was thunder-struck; ജിവധാരണം, 
also ജിവസന്ധാരണം 113. ജ്ഞാനമായതു ജി 
വപരയോര്‍ ഏഐഐക്യം Chintar. 

ഞചരി & ഞകരി. ഞാഞ്ഞുത: MC.; ഞാ 
ഞ്ഞല്‍പ്പൂററു Cal. earth thrown up by it. ഞായം 
4: നല്പതു വന്നു ഞായം Bhr. necessarily. ഞാലി 
(230M; ഞാലികു & ഞാററുക, see ഞേററുക, Hy 
ത്തില്‍ കരിശു ഞാത്തിയിടുക Cur. ഞിള്ളി No. f.i. 
മരത്തിന്‍െറ: മുകഠം crown; ഞിള്ളിത്തൈ-ക്കൊ 
my very small (ഞെള്ളി Cal.). ബെടിക്ക(ഉണില്‍) 
Cal. to preas a vesicle. ഞെട്ടി: കിഴക്കന്‍ ഞെട്ടി 
Cal. euph, for tobacco, used by lower castes to 
ഞെറിയുക: പുടവ 
ഞ്ഞ 


higher ones (as പഴുത്തില). 


Dole ഞെറിഞ്ങിട്ടു ചു ററുനാ Naer., Cur. 
ലുകം Bee ഞാലുക. 


റാണ: ഠാണേഭാര No., ഠാണാനായ്ക്ര൯ Trav. 
റ്ധംനം 0128. a palanquin. ഡൊമ്പര്‍. (do). 


തകില്‍ 1.9. ന 
തക്ക 9: “drum-like” തക്കം: തക്കം 
തക്കാളി 11. 4. മുട കുത 


Mao akind ആനത്തകര. 
ae Ee. 
പററിച്ചു Cur. enveigled. 
ക്കാളി. തങ്ങം 1. 3. വ്ലന്ദം തങ്ങളേ, li. 11. കുറു 
ങ്ങോട്ടു തങ്ങം. തച്ചന്‍: തച്ചക്രളി ; തച്ചഗുളിക൯ 
No. 24,-പിശാചു (axa 3, 940). ms 5. 1.൭. വാ 
ഗത്തട q.v. & @do a harrow; തടയും ഇടയും (2) 
Palg. (rather 1.) quoins of the building & the 
intermediate courses (Arch.); തടക്കരു (2) No. = 
രാംരുന്ന സ്ഥലാ; തടയില (4)=MSQyo ഇലയും 
for drinking canjee. 17. തടി 9: Cal.=ms 2 


a sawing frame. തട്ടാരപ്പറങ്ങോട൯. mg 8: 


MS§MjOo No. the prepared top of a laterite- 


quarry, (App. see ഓട്ടുമ്പുറം). 
dvo& to over-reach, Cur.; തട്ടിത്തിരിക്കു to per- 


തട്ടുക : തട്ടിക്കൊ 


vert, Cur.; തട്ടിപ്പറിക്കു 1, 9. ഓരൊന്നു; തട്ടിപ്പു 


തണിക്ക.. തല 


കാര൯ So, a cheat, over-reaching esp. children | 
ete. 


making iron tools, meaning to beat with gentle 


തണിക്ക : തണിച്ചല്‍ Palg. ഒ term used in 


blows in finishing, ടേ മുക്കു. mend: തണുങഞ്ങു Trav. 
=012 മുറിച്ചെടുത്ത myealabais, used in the 
cultivation of വെള്ളരി being spread upon the 
ground to preserve them from its heat = nweg 
രിക്കു പട്ട ഇടുക No. തണ്ടാക്കടി Palg. house of 
mea; more): Trav. അവര്‍ ഇരുവരും തണ്ടി, 
ഒരു തണ്ടിക്കാർ--: പുതം No. തന്ടേതപ്പി li, 8. fool 
of; mamegy ദേഹക്ഷേത്രത്തിന്നു തൂണ്‍എന്നപോ 
ee; Chintar. തത്തിക: om.( )is VN. of തത്തുക 
“procession”. തനി : തനിപ്പേര്‍ individual name 
തനു: ജിവന്‍ തന്ത്രയ ഗേഹത്തിലിരുന്നു 


Chintar. 


Cur. 
IT. ത൯ 1. 5. തങ്കനം etc. having self- 
respect, etc.; തന്നമ്പലം euph. the heart, see 
പൊന്നമ്പലം. തമ്പലം : വെററിലത്തമ്പലം chew- 


ed betel (താംബ്ലം). തപ്പുക li. 8, തോം തപ്പിട്ടു. 


തമപ്പാല്‍പ്പച്ച 1൨. 1. mad 2: തമത്തന്ടും തമരും 


a stock or brace & bits, Palg. തമ്പാ9 : Port. 
tambaca (Malay. tambaga, copper fr. താമ്ര). ത 
quem: തമ്പായെ കാണാന്‍ പോക No,= alo said 
to children, 80 കുണ്ടോ തമ്പായേ ത. or f. what a 
great personage; m. കുഞ്ഞ-, വലിയതമ്പായി said 
തമ്പ്ാടി 
(Ex. തിടമ്പു 451) female deities, esp. Bhadrakali. 


by low-castes of Naduvalis (Kad. etc.). 
തയ്ക്കു: വിണു തഞ്ഞപോയി (fruits). 1. തരം om. 
8609൦. II. തരം strike the parenthesis; 6, haft 
ofaknife-blade, do. തരക്കത്തി--ഏററുകത്തി; ത 
BAS: അതു തരക്കേടില്‍ വനഃക്രടരുതു (epist.). 
തരം കിട്ടി (5)=Maa0 Cur. തരകന്‍: (മന്നാടിം 
മന്നാളപ്പ൯ 788, മൃത്താ൯ 848). തരക്കുക, Moa: 
അടക്കത്തരങ്ങു Areka-nut husks (ought not to be 
trod upon, nor to be allowed to lie on the floor 
during the night, superst.). തരളം 2: നായക 
കല്ലു 028. 1. തരി li. 5. ധെള്ളിത്തരി; തരിച്ച 
ക്കര (1) see ശക്കര. 11. തരിക്ക li. 5. പൊട്ടിത്ത 
രിച്ച്‌ al. പൊട്ടിത്തെറിച്ച്‌ . തക്കാരി No. vege- 
tables. 


ക; തഠികുത്തുക: തറിയധകാശം. 


തറി 2; തറിയിടുക No. ലി; - പാധിടു 
MQ 3 see 
താറു: No. അര തററവഠ slender-waisted ടാതുടിയി | 
ടരയരയുള്ളവം. തല: തലക്കെട്ടി, (തലാട്ടി) No.= | 
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വരമുടി; തലക്കോട്ടി No.= തലപ്പത്തു ; തലക്കോഥഴി 
GUS 3 A. M.= ഒന്നാം; തലച്ചിലോ൯: മേലേതല 
ച്ചിന്നോര്‍ another hunters’ deity (Wayanadu); 
തലപ്പാച്ചര 1, a capital runner, 2 rheumatic or 
nervous headache; തലമ headship; തലമുട്ടി 
Palg. small blocks of wood used in stacking 
timber (48110817) ; തലമുട്ടു--അററം; തലവാരം (No, 
തലാരം) esp. the tapering end of a bamboo. ത 
പ്പം 11, 3, dishonoring the Guru’s bed. തല്ലുക: 
VN. തല്ലല്‍: ഉന്തലും തല്ലലും കഴിക്കുന്നു jud. may 
ക്ക: Ar, tabaq, plate, dish, leaf. തവധിക്ക V1. to 
favour, aid, protect. തവിടു കുട്ടു HY ഏറാ൯പോ 
യി prov. a great fuss about a trifle. തധിരുക 
14. 9. (5 ഒഴിക്കു); Palg. കാലൃതയിരുന്നില്ല does 
not stop, 80 ചൂടു, ടിനം, വാക, ക്രട്ടം, മലശല്‍ to 
തശകും diligence 


abate. mdQ.em V1. marrow. 


ത. ചെയ്ത Vi. 1. തള 1. 6: ധെള്ളിക്കാല്‍ത്തള.. 
തളരുക 2: നേടിതളന്നധനോടു കുടം കൊള്ളേണം 
തളിക്ക 1.6. ത 


prov. തളി 3: gama) 835. 


ളിച്ചു; VN. തളിച്ചല്‍: മുക്കും ത്‌ലും see App. ത 
ളക 2: ആ ഭാവം തള്ളിപ്പോം Chintar.=passive. 
തഥ 1: കോലാട്ടു തഴ തിന്നുന്ന Palg.; ആലുവായില്‍ 
നിന്നു തഴവായില്‍ (0. pr.a Desham) വുക്കു പിന്നേ 
ചട്ടുകം ഉരുളിയും ഞാ൯ കട്ടിട്ടില്ല (double en- 
tendre); തഥ 179൦.-- കൈതോല of which തഴപ്പാ 
യി is made. തഴയുക: തഴങ്ങു Cal. = അലേഖ; 
തഥക്കും : a@prsloQ തഴക്കം his usual time of 
9.21 Q 
ടുക to cause children to clap their hands. താ 


getting up, ഉച്ചെക്കു ഉറങ്ങുന്ന തഴക്കം. 
ഡനം (ex. തിമില 453). താണ്ഡവം 1. 9. ഉണ 
acamyap; 2: തത്വജ്ഞാനോദയാനോദാനുഭൂതിസത്ൃ 
മാകയാൽ താണ്ഡവനാമം ഇട്ടൊരുത്തമ പുതാക്ക 
ന്മാര്‍ ല്‌. 
യി &തായ്യ N.pr. f. 


mond 6: 11.8. 9. om.alsoete. താ 


താരുണ്യം (തരുണ). താ 
Q 2 see തറുക 3, താറുടടക്ക Tam. Brahmans (i. ൭. 
പാളത്താവയ Men, താറു women), തററുടുക്കു Mal. 
Brahmans, higher Nayar women No.; for karmam 
m. 1. Nayars to Ilavars (women when bringing 
the light ete.) opp. allggen= താറു കെട്ടുകയില്ല. 
MAQH: നെല്ലൂതാ. 17.5: പാറവുക; അവനെ താ 
ററിപ്പൂറത്തുക്കി Trav.= ആട്ടി. താദററാലം; കുട്ടി 


യെ താരോറാലിച്ചുറക്ുക So. -: താലോലം, താലോ 


താലിക്കല്ലാ-- തുമ്പി 


ലിക്ക. താലിക്കല്യാണം = കെട്ടുകല്യാണം. താ 
വൂ: മേല്‍ത്താവു, കീഴ്‌ ത്താധു. താളിതം Trav. uw 
vegetable hotch-potch of Brahmans, താളി 
li, 10. അഞ്ണൂന്താളി. താഴത്തു li. 2. ത്തിറങ്ങി AR.; 
MIP Bord, VU. താത്തക്കാ൪ Palg. river-drivers. 
തിങ്ങാംചാല്‍ & തിങ്ങച്ഛാല്‍ monthly ploughing. 


തിണ്ണം (2) പൊരുതടുക്കുന്നു Bhr. mlaocv: Port. 


dedal.... തിഥി 1. 4. തിതിമൈന്ത൯ ....180 95. 
൦. തിന: തിനയരി. തിയ്യതി: മൂന്നാം തി 


യ്യതിയത്തേ (-യിലേ) aq (epist.). തിര: 5, 


Trav, = മാഞ്ങക്കച്ച്‌ . തിരയുക: വസ്ത്രം തിരഞ്ഞു 
കയറുക (വശികരത്തില്‍) ; തിരെക്കുക; (വയററില്‍ 
നിന്നു) പാമ്പന്‍ തിരച്ചുകയറുന്നു Cal. Polanadu. 
തിരക്കുക li, 8. 9. തിക്കിത്തിരക്കി; തിരകു (2, 8), 
തിരക്കുകാര൯ 8. -- തത്രപ്പട്ടുകാര൯. തിരട്ടു 1: 
ആണ്ടടക്കമുള്ള തിരട്ടു എഴുതി Cur, തിരണ്ടി: a4 
ട്ട൯തിരണ്ടി തിരണ്ടിഖാല്‍ കെട്ടുക against pissing 
abed. 


excommunicate Cur. 


തിരിക്ക 3: പുറത്തുതിരിക്ക to exclude, 
തിരുമുഖം പിടിച്ച ആം 
Trav., see പിള്ള 2; തിരുവയസ്സു: തിരുധയത്തു 
(Panan showing respect to a Nayar) 140. തിരു 
വായുധം (ex. തിടമ്പു 451); mimaing, എതിര്‍വാ 
യില്ല prov. (Raja). തിടൂതിളവിളങ്ങും almdo song 
=angema. തി: കിള ത്തുക--ചിള്ളിയിടുക. തീ 
ണ്ടക 1: എന്നുടെ ശാസ്ത്രും ഞാന്‍ എന്നുമേ തിണ്ടു 
ന്നോനല്ല CG, തിണ്ടുക: തിണ്ടാര്‍മാഴി li. 2: തി 
ണ്ടാനാഴി ; തിണ്ടുതിരിവു തിണ്ടിയാല്‍ when aware 
of defilement Cur.; alg: കുപ്പിച്ചു നാം തിട്ടുതന്നു 
തിയ൯: Cal. in official & 
doo. language Tiyars are called Ilavars; തുഭൂത്തി 


doc. Coch. Raja, Cur. 
യ൪ Bilawars. തിരുമാനം: denV. തിരമാനിക്ക 
Nasr. to resolve, 0൦,--തിമ്മാനിക്ക. തിരു (2-4): 
@lgy Palg. തിത്ഥാ: 8. 
leather-bottle Cur, 
നിന്ദയും @.oQ ajo ഒഴിക്ക Cur. 


തുകല്‍: തുകല്ലഛടം a 
990 3, contempt, neglect 
തുടങ്ങിക്കു: അ 
വനെക്കൊണ്ട്‌ അസ്്യായം തൂ'ചൂു 241. തുടരി: തുട 
രിമുധ tied to a pole for catching കടവാതില്‍. 
തുടി 3: 1.3. 184 8. -തുടപ്പു. തുണയുക aM. ആ 
തുണി 
തുണ്ടുചചിട്ടു li. 2. അധികാ 


യ്യൂധം തുണവഖാന൯ KU, to wield a weapon. 
8, 80, a timber-tree. 
രി കൊടുത്ത. gaia 102൪ ആനത്തുമ്പ. തുമ്പി 
Qo MGo ധെട്ടുക Palg. to stand on a swing & 
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Mm Wo— തൊങ്ങന 


move it backwards & forwards by motions of the 
body. 
able fruit). 


തുമ്പി Palg. a furniture-wood tree (eat- 
തുയി No. aparks appearing in the sea 
(Mukwas) നിലാവായിട്ടു തുയി ഇല്ല, dint, od) ഇടു 
ന്നു phosphorescence, തൃഷി നോക്കി വലിക്കു rowing 
in the wake of such fish. തുര 1: “or fr. Turk. 
tore prince’; Ar. turrah, ornament ofturban. തൂ 
Oa: 0൩. തൂറുക. തൃറ also in ശിലാത്തു തുറ 1015; 
മദ്യോക്ങ്ങടുടെ സകല OOHBo - അധക് - തുറന്നു 
access to any office, Cur. തുറിച്ചുനോക്കുക. തു 
Q® 14. 5, തുവറുകളഞ്ഞു. തൃലുക്കന, f. തലുക്കച്ചി. 
തുവര 1. 5. തു൨രേടെ..... 61. 5 തുവരയുടെ, li. 9. 
ഇല്ലാത്ത തുവര. 
preter, head-servant, dressing boy. തുധച്പു vu. 


തുവാശി = ല്വിഭാഷി an inter- 


ടചയപ്പു. തുവ്വത MC. തുദയ൯ 12 മൂക്കില്‍ തു. 
Palg. exh. & kind of paddy. തുള്ളപ്പക്ഷി Et. 
(അന്നനട 4.77.) -- പൂത്താജിരി, തുഴ: തോണി! 
ഉരുഭൂ.ം OY അറിയാഞ്ഞാല്‍ prov. rowing, തൂണി 
രം 8. (ex. തിരിയുക 2: 14. 9.)-തൂണി a quiver. 
തൂതുവളം: coll. 2. Palg. തു 


mau N.pr. m. 


gasnd of cugsm 8. 
തുവള. 
nettle-rash No. 


രൂവ: Asano) 
തൂവാല Trav. Palg., see തുവാല. 
തൂളിയുള്ള കുന്നു Palg. Eb., fast-running; 8a 
comp. 11. uj@e, 522. 


മൊട്ടത്തെ, കുഴിത്തൈ, കിളിയോല (two) പാഠി 


തെങ്ങു stages of growth 


യതു, കുടംകെട്ടി or mod. കുതിരക്കുള്പ൯, ആനയ 
ടി, മരംഖെച്ചതു, കുലെച്ചതു, 1-5 മുറിത്തെങ്ങു, പിററ 
No. തെണ്ട൯ li. 3: (petition fr. Pandara cattu- 
pétta). തെണ്ടിക: Palg. scaffolding for sawing; 
രെണ്ടിക്കുഴി a saw-pit. തെരിയുക; തെരിക്കുക : 
perh, “to parade”. തെറിപറക (ex. തിണ്ടു 452). 
തെളി 1: also ao in amg eaad EP. 


1: കുററം, കുളു, സാക്ഷി. 


തെളിയുക 
തേകുകു 1: fields are 
watered by ഇലച്ചക്രം (ചവിട്ടല്‍) App., Gaiq@99l, 
കയററുകൊട്ടു App. & തൊടുപ്പു 3, 489. തെഴവഖാഴ, 
see വാഗ 941. തേക്കു 1: Kinds പൂത്തേക്ും പുളി 
@anée TP.; 2, VN. of തേകും., as വേത്ൃതൃതേക്ു ete. 
തേങ്ങ: ചെറുതേങ്ങായി, മലന്തേങ്ങ Palg. exh. 
തേടുക 11. 4: to pursue, hunt, 
sm belching. 


തേയില: Malay. 46. തൊങ്ങല്‍ knotted fringes 


sagem, VN. തേ 
തേനടോലം a honey-comb, 


of towels etc.; തൊങ്ങന Palg.= GoM. തൊ 


തൊത — ഭേശക്കുഠി 


$9205), met, a sensitive, touchy person; തൊട്ടു 
li. 6. ams . തൊത മാറുക No. tochange a 
horoscope, esp. for marriage purposes (സൂത൯ 2). 
തൊണ്ണൂറാ൯നെല്ലൂ a kind of paddy Palg. exh.; 
1. തൊപ്പ: OO IBIS No. 
തൊപ്പ൯ 14. 5. തൊപ്പ൯ തരുമോ. 


തൊണ്ണ്ണൂറനേകമ്പളം. 
a caterpillar. 
തൊലിക്കു f.i, നെല്ല -- ഉഥികളക; തൊലിയന്‍൯ Cal. 
1611, -- നിസ്സാര൯. തൊല്ലു: അവനെക്കൊണ്ടുള്ള 
തൊല്ലതിന്നു = ഇടപാടും algo മരിച്ചു. തൊളി: ഒ 
രു തൊളിക്കു for one head-burthen. തോടയം, 
തോടയമ്പുറപ്പാടു 80., തോടയാട്ടം No. of തോടയ 
ക്കാര൯ the speaker of the prelude to a drama, 
8. നന്ദി. തേടു 18. 4. തിണ്ണം വന്നുള്ള. തോ 
ണിത്ുതുലാം, see തേക്കതോണി 483. 


todo. 


തോതു Port. 
തോന്നാക 3: തോന്നുന്നവര = ബോധിച്ച. 
വില്‍; തോന്നുന്നനെല്ലൂ as much as you wish or 
want; തോന്നിയവാസം : പല തോന്ധ്യാസങ്ങളെ. പ 
റഞ്ഞു pretensions, Cur. തോററം (2) ചൊല്ലുക 
No. to sing a hymn in order to drive away 
ghosts etc., as ഭദ്രകാളി, ചാമണ്ടി-, ഗുളിക൯തോ 
000. Bmore), 1. 11. വെറുപ്പും അററില്ലല്പി. ത്രാ 
ണി: വയസ്സുന്ദം ത്രാണികറഞഞവരം Cur. ത്രി 
ദോഷങ്ങഠ : Elmo ത്രിദോഷകോപത്താല്‍ ഉണ്ടാ 
യി 610181. 


ദക്ഷപ്രജാപതി Bhg. a son of Brahma (myth.) 
adamo 5: കാമ്മലീത്താദശനത്തിലുള്ള പാട്രിമാ൪ 
Cur.62. ദശ 2: ദശയറുതി മരണം 270൦) ദശപ്പ 
ള്ള മാങ്ങ fleshy; Bp No. thickness esp. of 


broad articles, as boards etc. Bays: ഓര്‍ അ 


ഷ്ടം: eax) ൩. 
ടിക്ക 1. 6: നടുങ്ങു 
ടിധാ൯ഃ 
ടിവാളി, 1. 


ണ ക്രലി aqyd rate of hire. 
a bite. 
മാറു. 

ദിവാ൯പേഷ്ണ്ാ൪, see പേഷ്ക്യാ൪. 


also divala. 


ഓാതാവു 11.3. VCh. 
ടിനചയ 1.9. (sic) നടക്ുന്ന. 


ഭൂഷണം 8: denV. ്ൂഷണിക്ക So., 


partly No. ട്ടക്സിഭ്ധമായ amy Cur. evident. 


Bax) 1: കോയ്മയുടെ പ്രത്യേക gan) ഇല്ലാത care | 


Cur. @aa1agcs0 = agsooy aa ChS.; ദേവതാ 


ബലി against ദേവതോപട്രവം. ലേശം: ദേശ 
ക്കാവല്‍ (2) Cochin, see റോന്തക്കാര്‍ Village watch- 
men; ദേശക്കറി (3) a written declaration by the 
priest of a bride’s parish, when she is married 


in the church of the bridegroom’s parish, that 
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ദേഡം —~ നഞ്ചു 


the 10th (പതാരം) of her dowry has been paid 
(Syr.) Nasr. 


first 3 inChintar. see കോശം App.); ദേഹത്യാഗം 


ദേഹം of 3 or 4 kinds (021 the 


ചെയ്യു (epist.)= മരിച്ചു; ദേഹദണ്ഡം 1.9. ദ്രവ്യം 
Nasr. po., vu. ദേഹണക്കാര൯ = തെണ്ടക്കാര൯ 
Cal. Palg., denV. ദേഹണിക്കു-ചുണ്ടാക്ക = തെണ്ടി 
&, ദേഹേണിക്കോല്‍ Et.= കാധുതാങ്ങി. ഭൈ 
വതം an idol മൂ്ശിലാദാരു പ്രതിമാടി ദൈവതങ്ങ 
ളില്‍ ംരംശ്വര൯ ഉണ്ടു ഗപ. ദോഷം. 5. ആ 
സംസ്ഗ്ലം ; ദോഷപ്പെടുക li. 3. അന്തങ്്യനങ്ങളിത; 
ഭോഷക്കാര൯ 1. 1 & 2. guilty, a criminal, also 
an enemy (strike the rest). ദ്രാക്ഷാദി മുതലായ 
കഷായം epist. ദ്വാദശം li. 2, 3: CG. 

UL 220 2: ദേഹധമ്മങ്ങള യ കമ്മങ്ങഠ Chintar. 
all actions are only the body’s work; (80 മായാ 
ധമ്മമാം അങ്ഞാനഠ), Wain, വിധവ 949. ധാ 
Myo, പുഞ്ച 672, ധാന്വന്തരം കമ്പു, തൈലം 
etc. against rheumatism 610. ധാന്വന്തരി ഗുളിക 
against വായു 60.൩0. ധാരാള്‍ളം8. fr. ധാര 9.൬. 
ധാരി: om. വേശധാ. ധ്ൃതഗതിയായി precipi- 
tate, headlong, Cur72. ധ്യാനം 1.5. ഗുരുമേ 
(sic) നമ. ധ്വംസനം li,2. മാരധ്വംസനം. 
ധ്വര, prob. fr. Ar. (App. @0). 

ന Read ina, inam, inan, ini, inikku, iniya, 
inna, innangam, inni, kalukkane, kuni, tinnuya, 
pana, pani, panicci, panna, pana, pani, punal, 
mannan (but mannam, mannadi) — agni, a-hnayam 
etc., anu-nandikka etc., andar-vatni, annu, aba- 
snanam, abhi-nandikka etc., avi-ghham, asva- 
pnanmar, aghéyam, amnayam, avanali, innu, 
innal, irunnal, unnidram, uba-nagaram etc., 
ulunnu, enni, 11. ennu, elu-nilka, kadannal, 
kannet¢i, kari-nakkan etc., kala-nidhi, kudanna, 
kurunneéri, kodanna, konha, kolunhu, ghnam, 
éannan, ciyanni, cikkennhu,tilanni,cenhayi,cennu, 
éerannal, nanbu, tanni, nannafi (-no-rare), pathi, 
panni, pirahnuya, podanna, porunnuya, mannila, 
marunhu, manni, mianu, monnakkal, ratnam, 
vannala, vabnayam, virunnu, venni, vennilam, 
vennellu, MNam@oli. 2. നസ്ക്്രേത്തിരം. നഞ്ച 
T. wet cultivation, നഞ്ചധാവ൮ൃങ്ങഗ Palg. exh. 


Opp. ajemig. Vv. നഞ്ചു 1.3: നഞ്ചായ്‌ അവത 


നട_ നായ്‌ 
രിത്താ൯,. നട: നടകെട്ടുക, കെട്ടിക്കു to pre- 
sent cattle toa temple, 60 ആനയെ നട ഇരുത്തു 
ക, തള്ളക = ദേവസ്വമാക്ക; നട 1: നടമാട്ടം 1. 
Palg.= നട 


 പെരുമാററം. നടപ്പവസ്ഥ (2) 


jad. the character a person bears. നദം 1.4: 
മടടുക്തന്മാരായ., Man (8. നന്ദ bliss, a small 
water-pot) T. aM. The ist, 6th, 11th lunar day; 
നന്തയിളക്കു Cur 18. an old privilege. mao: m 
ന്നങ്ങാടി a kind of cairn So, Palg. Wett. of 2 
kinds 1, a 2-4! deep & narrow clay urn (കുഴിത്താ 
ളി, buried perpendicular) with a stone lid con- 
taining bones, the tools of the deceased etc., Wett. 
ഐരാണിക്ുടം; 9, ഒ monument of stone slabs 
having 8 sides & a roof but open towards the 
east, containing under-ground as above Palg. 80. 
The popular belief is that in Trétayuga men be- 
came very old & shrunk to the size of a cat (ന. 
ആയ്യ്്കോയി) when they were put into those pots 
or monumenta (ന. വെക്കു in order not to trouble 
നന്നികേടു. 


the living. നഭാതി (App. ആവ 


നമ്പാധ 
നമ്പ 
11, 3. paddy shed while reaping, to sprout. ന 


രണം). നമസ്ത്ാരപാത്രമായിടേണം. 


No. hon., നമ്പിയാര്‍ as called by Tiyars. 


യം: നയിനാര്‍, (also നൈനാര്‍) Lord, a title of 
dignity; നയിനാരച്ച൯ = മണിഗ്രാമക്കാർ Cur., 
നരകിക്കു. ന 
നമ്മം, (fr. 


comp. നൈത്തിയാ൪, നായനാര്‍. 
രി: നരിക്കരിമ്പു plantain blossoms. 
നല്ല!). 
നറുങ്ങ ശങ്കികും 1:12. നറുത, thence 6. nardos, 
“Nard”. 


നറുക്കുക li. 4. നറുകുന്നു"വ.; പുരനാഥ൯ 


നവ Palg. atimber-tree. നശക്കു Er., 


Vv 
Palg. = കീഥ്‌ ശ്വാസം. .- നശ്യ നശ്വരം. ന 


സീഡ്‌ Ar. nasib, fate, destiny. നസ്രാണിമാപ്പി 
ഉ : of Nasr. parentage, opp. മാഗ്രവാസി a convert. 
നാക്കു: നാവു ഇളക്കുക Cal. vu. to eat. നാഗ 
രികം: നാഗരിയത്വം civilization Cur. നാങ്ക 
li, 9. 80 fr. m9m0Q. നാട്ടുപുലി Ei. the domestic 
eat. നാഡി: 8 (ഇഡാ, പിംഗല, mpeg @) or 7 
or 14 Chintar.; നാഡികുന്ദം the imaginary root 
of the arteries, Chintar. നാത്തുക 11.9. നാ 
തുനികെന്നാനപ്പൊഴ്ചതാറും RC51,4. (നാം ete.). 
നാമം 1. 8. നാമങ്ങസ. നായനാര്‍: fi. ഏറുമ്പാ 


a}, വേങ്ങയില്‍ നായനാ൪ No. നായ്‌: നായും വ 
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നായാടി നല്ക 


ലയും Cur18, the right of hunting; നായാടി 2: 
also നായാടിക്കുണ്ട൯ No.; mog,oond Palg., നാ 
യ്യ്ലൊററ൯ Cal., നായു ലി Tray. നാരായം. 1. 11. 
style=berth. നാലുപുര: 2642 ഇനി. നാധുരി 
5. നാഴിയും ഉരിയും 3 Idangali. നാളികേരം: 
കൊമ്പുള്ള നാ. shown by Fakirs when begging 
(Gaoma%0 കൊമ്പുള്ള തേങ്ങ prov.). നാഴി 1.3. 
ഇരുനാഴി നാഴിയായിട്ടു. നിക്ഷേപം: a treasure- 
trove; നിക്ഷേപണം li. 1. കാരാഗൃഹത്തില്‍. നി 
ഗ്രഹം : അനുഗ്രഹനിഗ്രഹാല്‍ Mud. നിണം 11.7. 
മുഞ്ഞ, നൂറു. 


change of the Ved. signification “own’’ of the 8. 


നിത്തം, നിത്തല്‍, നിച്ചല്‍ eto. the 


നിത്യം seems to have taken place under the co- 
operation of the Dray. നിററം, നിററല്‍. നിദ 
മാന്ദ്യം. ' നിന്ദനം = നിന്ദ: നീ, നിബന്ധം: 
നിബന്ധന(6ന.) jud.alaw. നിഥിലനം8. നി 
യമിനാം യോഗിനാം ഹൃദിസ്ഥിതി ചെയു Chintar. 
steady devotees, നിരക്കണ്ണ strike off, 1. 149. 
നിരക്ക 11.3. നിരന്നാള്ള Gaelad. നിരമങ്ങു 
ക 18. 4. എ൯റരികത്ത്‌ ഏത്തി. നിരതിശയം 8. 
(നി൪) unsurpassed നി'മായിട്ടിരിക്കും മുക്ത്യനേന്ദം 
Chintar, the highest of its kind. 
(om. 8.). 


കൃതികളെ ശ്രധിപ്പ CC. നിമ്മയ്യാദം 1.4. ദൊ 


നിരുപം 7. 
നിരൂപണം 8, (നി). നിണ്ണ്ിതം സു 
റോഗ. നിവ്യഹിക്ക 14. 8. കഴിച്ചു കരട്ടുക. നിവ്യാ 
ണം 2: നി. ധിദേഹാനന്ദം Chintar. നിവ്പികാ 
രിയായ പരമാത്മായു Chintar. & നിഷ്യികാരിത്വം. 
നിദ്വേഭം 13. 8 : wearying. നിറപ്പിഴ വരിക to get 
നിറുത്തല്‍ : ആ കത്തു വായി 
പ്രാനായി എന്റെറ ടിഷശ്വാസം കൊണ്ടു ഏടധരു 
നില; സന്തോ 


a darker hue, Cur. 


ന്നില്ല നിത്തല്‍. ചെയ്യു (epiet.). 
ഷത്തിനാം സന്താപത്തിന്നും. നില ഇല്ലാത്തതായ 
ആ കുത്തു epist. നിധിരുക 1. 4: eye-diseases, 
looks eto. നിശ്ചയം: എന്നുള്ള നിശ്ചയത്വധും a 
5662... ഒ. (നി). നിഷ്ക്യാ 
മകമ്മം, 80 നിഷ്ക്രാമാനുക്യാനം Chintar. . alga 


ന്നാ Chintar. certainty. 


നീരോ 
നീര 
ന്റുങ്ങുക 11. 3. 


ക്ഷമായ അഭിപ്രായം impartial, Cur 15. 

ലി So.= നിരൂരി ; നിരെടി 12.5 മരവെട്ടി. 
ധാരെക്കു പോക So, (mankind). 
തല നൂറു. ന്ളരുക 1. 1: നന്നായ ഉന്നിട്ടു. ന്മ 
ആല്‍ 061.-:നൂഞ്ഞി, പാന്തല്‍. രൂത്തക്കല്‍ പാളി 
Ek. the fox. capa: പുതെച്ചതിനെറ ഉള്ളില്‍, 
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amas) — പടപ്പ 


നൂവാ൯ (ന്ൂഗാ൯) അല്ലാതേ ഇതു വരേയും താനാ 
യിട്ടു ഒന്നു ഉണ്ടാക്കുവാന്‍ കഴിഞ്ഞില്ല 40... നെ 
യി.3. ag. നെരുപ്പോട്ടില്‍ തി തോണിക്കൊ 


MIG വെക്ക No. (to catch fish at night). നെ 


റി 1.1. Tu. നെത 6/൦. നൊിയു 2: aMJiailaabo | 


നിലയും ഒരിമ്പാടും ഉണ്ടാവാന്‍ Cur. നെല്‍:നെ 


ല്വിള & നെലൊള seed sown, നെ. കൊത്തിമറെ 


ക്ക 4൨൪. amalai=mavias App. നേടുക 
11. 1: .... ടനാടുക, തേടുക; നേട്ടം. 1. 23 നേ. 
നേതി: 8. നേരമ്പോക്കു: ആയാധക്കു HBO നേ 


ര്പോകുണ്ടു tipsy, നേ. കഴിക്ക = മദ്യം സേചിക്കു 
No. Palg. നേര: നേരിയം aM. (1. നേരിചം) 
a javelin Vi. നേച്ചകുടുമ a lock of hair worn 
by Raguttas on the right side of the head near 
the ear to be cut off at Nagur (completion of a 
vow). നൈത്തിയാര, see നയിനാ൪ App. 
വാളം 83. മ നേപാമം. നൊട്ട: നിനൊ നൊട്ട 
ഉറുപ്പിക or നിനെറ പത്തു നൊട്ട ആക്കു വേണം 
(contemptibly) your vile money; amos) 2. pr. 
£.; നൊട്ടിച്ചിയുടെ മകനേ Er.= നിസ്റ്റാര & 28൦) 


നൊട്ടുക 2, Cal. ഉണിരു നൊട്ടിക്കൊണ്ടിരിക്കു (= 


നൈ | 
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sowing of sesam. 


| of 2 kinds പഥയ പണം 4 


പടിയോ_ പയിമ്പ 
duces nothing. പടിയാല: എഴുതിവെച്ച പ. 
ആവിതു doc. decree of assembly, Cur. aug: 
പടുമുട്ടാള൯ a great blockhead. പടുയികഠ വി 


ട്ടു customs, Cur. പട്ടം: Palg. Trav. a kite=No. 


ആമ. 
2. of പട്ടര്‍ is അമ്മിയാര്‍ Palg., അമ്മ Trav. 
പട്ടു 3: എള്ളുപട്ടു Palg. 
പഠനം: പട്ടതമിന്ന ഇന്നിന്ന 


പട്ട൯: പട്ട ത്ത ,-യാര്‍ No. f. of കടുപ്പട്ട൪; 
വവ 


S) 1: a reeper (Arch.). 


പഠനങ്ങാംധേണം acquirements, Cur.; VN.: പഠി 
aj; പണം: (in Cal. 1പണം-:1 പൊ൯പണം 
Rs., പുതിയ പണം 
14 pices,-opp. ധെള്ള). പണത്തക്കും : ൬ പ്പ'ത്യി 


പൊന്‍ കുടടക്ക൯ vu. പണിക്കന്‍ pl. പണി 


anor 0731. പതകം ഇങ്ങന EP, =m) 


21? പതഗഥഗം li. 3. പതങ്കനും. പതനം: see 
App. കുടുപ്പടട൪. പരിച്ചി Trav. a midwife. II. a 
തി: 2. (൪. house, agricultural village) മ cluster 
of hovels of mountain tribes, Palg. cf. മലമ്പതി, 
N. pr. of places എരിച്ചാമ്പതി; പതിക്ക: മൂഴക്കു 


AG പതിച്ച മാല TP. പതിയാ൯: Er, a Nayar 


' caste, Pijaris in Bhagavati temples; asm@lailgo 


പൊട്ടിക്ക) to be idle, ams! oalaom to make ല 


a noise with the mouth when eating; നി നൊ 
ട്ട (mockingly) wear the willow! etc. So. നൊ 


സ്സ്‌ ഡസ്സ്‌ : Ar, nasvat, drunkenness. നോക്കു: 


ഒരു നോക്കു കാണാനായിട്ടെങ്കിലും സാധിക്കേണം | 


(epist.) = കണ്ടാരുമ.യി. 


Q_ins: (comp. Ge. pagat, 029220). പക 
ay? മു൯സിഫ്‌ കോടതി പ. WZMZ% & copier. 
പകിട്ടു കാര൯ overreaching. പക്കിട No. old 
(B. പൊക്കട്ടി, of cloth, rice, etc. 1.1. oo തൂണി 
പഴയ പക്കിട No. 3.5 പന്നാസ്സറ്‌ ം വച്ചവടം li, 4, 


പരി ചഞ്ചെയ്യു. പഞ്ച 14.2: growing crop, ete. 


പഞ്ചതാര: പഞ്ചാര.ണ്ണി No, given in time of | 


plague by Mappillas to people of their creed to 


a beam connecting 2 sloping queen-posts (a3) 
090) on the top of which lies a തെണ്ടിക to re- 


ceive a sort of king-post, see ഇരുഖവെകരം കെട്ടു. 


> പതി യ രി 
. പതി൯: പതിനെണ്ണഴയച്ചുന്മാര്‍ 02 aM/ENY ര 





propitiate the Deity, & thereby escape the plague. - 


പഞ്ചധല്ല്രാടിം Bee വല്ലം; പഞ്ചവാദ്യം, see വാ 
പഞ്ഞംകടത്തുമ 80. - മൂചേട്ട കളക. പ 
ടനിലം 1. 3. (കറുഷ്ചനാടു). പടം 2: പ. പിടിക്കു 
to take a photograph 1. Palg. പടപ്പ 1: gain 


അതു പറയുന്നതു ഗ്രന്ഥിസ്മാര ത്ിന്നായിട്ടല്ലാതേ | 


go. 





ഷാ 17-18 classes attached (or subjected) to the 


Nasr., Cur 17. 24325) 1. 10. സൊകം പറഞ്ഞു; 
൭൨ പദധികഠം doc., as Margo പല്ലക്കും Cur 18. 
പദാത്ഥം: ചിറ കെട്ടാനുള്ളൊരുപ.നി Nal, പ 
ന്ത്തിയും ക്രറും വഭ്ധിക്കു divisions, splits, Cur 64. 
പന്നല്‍: പന്നല്‍ Argo, പന്നതുുണി, പന്നപ്പായി 
Trav. a toro mat  പന്നാസ്സ്‌ . വപന്നല, see വ 
ന്നല. പന്നാസ്സ (H. 02൧85--പാഠസു)20%16൩, thread- 
bare etc. പ. വൃത്തം, രം അരി, വിടു പഴേ പ. 
No. aimlamjoo Palg. -- പരിയമ്പുറം ദു. v. 


പയിക്ക t: പള്ളപയിച്ചിട്ടു എയിക്ക്‌ വയ്യാ Palg. 


| എയിക്കാം വയ്യാ No. vu., പോക്കില്ല 12. 2, (പശു 


to conglomerateV1. പയിമ്പ Cann. a bag tied in 
the middle so that one portion of the burden may 
be carried on the head & the other on the back: 


Mab. വയറു ചാലിയനൊ പയിമ്ച പോലേ, 


ഒരു പ്രയോജനവും പടപ്പും ഉള്ളതല്ല VyM. pro- | ആമ അഞ്ചെങ്കില്‍ പയിമ്പ പത്തു (stomachs & 


പയ്യാമ-- പല്ലി 
bags) prov. പയ്യാമത്തോടുക്രടി സരിക്ക. പര 
ങ്ങോട൯ ന്ധ. N.pr., see പറങ്ങോട൯. പരക്ക 
1.9. പയിപരതന്തതു ; പരത്തത 2 an imitation gold- 
coin; പരപ്പ 5 sea ചോരികൊടിടകലന്നൊഴ്ക 
ന്ന ete.; പരപ്പ്നാടു ete.=a 0g 43mg ete. പരന്‍ 
8. 6൦ -- ആത്മാവു; പ്‌ നും പരയായ മായയും 
(ശക്തിയും) ഒനാ Chintar. ascas@n018.ce0Trav. 
ടച്ലപല., പരമാചായയ൯ ധേടവ്യാസന്‍ Bhr.; 
പരമാത്ഥം: പരതത്വത്തെ പ'മ്ഥേനബോധിക്ക 
Chintar. really. പരല്‍ 3: ചരുധും പരലും No. 
Er. prov. പരവ li. 8. പരപ്പ 4 etc. പരാ 
ധിനം: ഇപ്പ. രക്ഷിച്ചു പൊറുക്കുമോ Chintar. how 
will you get through life? aurdlay: പൂണുനൂല്‍ 
പരിചേ Our. പരിപാലനം : moeaBas പരാ 
ലം (contr.) നന്നു Trav. is a first rate cook. വ 
രിഭവം: തമ്മില്‍ പമായിത്തുടങ്ങി = രസ ക്ഷയം 
Cur72, പരിഭാഷ translation: ഇങ്ങനേ ചൊ 
ന്നേ൯ as, യാമാത്മതത്വം Chintar, പരിമളം 
li. 9. ചന്ദനം ഏരിഞ്ഞ. പരിമാണം li. 5.-പരി 
മിതി. 


Cur. 


പരിഷ്്രാരം : പ, വന്നു, ധേദപ.. നടക്കും 
പരോക്ഷഞ്ഞാന-ടശ്രവണം Chintar, പ 
ശടപരിഷ, ഇരുപശക്കാരേ കോളില്‍ jud. party. 
പറക്കള്ളി (൭),-ക്ുടി (6),-ജായി (5),-യോന്തു (5). 
പറങ്ങോടന്‍, see തട്ടാരപ്പറങ്ങോട൯; 2. 7. m. 
തെക്ക൯പറങ്ങോട൯തിയന്‍൯ (നഭണ്ചിയേ a deified 
Tiyan said to have slain 85 Nayars io battle. 
പറച്ചല്‍ : എനാ അവരുടെ പറച്ചില്‍ such is their 


story, Cur. പറവൂര്‍, also പട്ടമനപ്പുറവ്ൃ൪ Cur29, 


പററുകഴ്ചക്കോത Palg. Carp. = കുട്ടി - jaok-rafter. 
പററുമ 4 (1.9. om.+), 1.16. (also contract 
debts). 
ലക li. 4. എന്നിരനണ്ടു; 4, ഒരു പ. വെററഠില Palg. 


1. പല 1. 14, പലവുൃഴം often; eto. as 


=25 കെട്ടു. പലം 1: ൭ പ്രലത്തില്‍, ഓട്ടുതളിക 
vu.; in No, the 10. has 8, Palg. 4, So. 6 പലം. 
പലിതം 8. ഫലിതം, 1.1. ആ കായ്യം ഒരു പലി 
തം ആക്കിക്കളഞ്ഞു gave it a jooular turn, Cur4i. 
പലിശ 1: പലിശര്തട്ടുകളി No.,-Qg-Trav. ഒ 
play; 2: എട്ടുവലിശെക്ക്‌ ഇട്ട Cur. പരല്‍ 1: പല്ല 
മുറിയത്തിന്നാം prov.; 2, what resembles teeth ; പ 
ല്ലിടുക ദ. bricks protruding to enable partition- 
walls eto. to be bounded into the mainwall (Arch., 


rustic 00128), പല്ലി : പല്ലിയക്കാര (see 632 R.). 
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പള്ളി പിഞ്ചു 


പള്ളി 1. 4. എലപ്പുള്ളി; പള്ളിപ്രതിക്ട dedication 
of a church; പള്ളിയമ്പു 1 : വാതുക്കല്‍ പള്ളിയമ്പു 
ധെപ്പിച്ചു Cur4s. an interdict. പഴിക്കാര൯ 


240. -:വകയ൯. aipmod MC. പാംസു: €. 


pacu, Te, 05201. പാഞ്ചജന്യം 8. (പഞ്ചജന). 
പാട 1: മുളമ്പാട (ആട App.); 4, 7. Palg. a bier 
പാടകെട്ടി എടുത്തു കൊണ്ടു പോകു to bury a 
pereon; a hand-barrow to carry tempered clay 
to the brick-moulder=a100 No. പാടം 2, in 
പാടച്ചക്കര see ശക്കര. പാടു 41. 9, പാടാക്കു 4; 
51.5. by which pattern (muster), 6: side, etc. 
പാട്ടു 1: വഴിപ്പാട്ടു to sing after (മൂക 858) opp. 
മു൯പാട്ടു. പാണത(തുപ്പഴം. 


പാണ്ടന്‍ ത. & പാണ്ടി 7, various colors കുരിക്ക 


Fen, പാട്ടവകാശം. 


പ്രാട്ടി (on black), ചോലപ്പാണ്ടി (on red), പാ 
ററാടേപ്പാണ്ടി (as a മാ൯), വാരിത്തളിച്ചപാണ്ടി cows 
[പാണ്ട൯ 12ധ10ഠ1:5-വാരിഅളിച്ച പാണ്ടന്‍ (പുള്ളി- 
Palg.) പണം കോരിക്കൊടു ത്താല്‍ കിട്ടുകയില്ല 
prov.; cats aya പാണ്ടനും, വയററില്‍ പാ 
പാതി: ഒനാ പാതിയാധ എന്ന 
പന്തേല്‍ : മാസകുട്ടി ഓടി 


ണ്ടന്ദം EP.]. 
പോലേ about, Cur. 
ചാന്തലില്‍ ചാടിക്ുടുങ്ങിക്കിട്ടി Cal. 
comp. മന്തിരിപ്പായി. പായുക: impers.: മത്ത 
ഞ്ങെക്കു കേടു പാഞ്ഞു പോയി; പാച്ചല്‍ (1. പാ 
കല്‍), 1. പാരം 8. പാപ്പു 9:ങാനുംപാ,മാ 


പായി !!.19. 


ററി my quarters, വകൂരേ സങ്കടം അന്ഭധിച്ച പ്പാ 
പ്ലിടം പിടേണ്ടിപന്നുപോയി (epist.). പാവ്വണം; 
പാ'ശശിമുഖിമാര Chintar, പാറാവു 8. fr. 8. 
പ്രാഹോരിക. 0.19006, പെരുമ്പാററ--ആന4.൬. 
പ്പാല്‍ 2:കു 


ടിക്ക to suck, കൊടുക്ക to suckle, പാല്‍കുടി മാ 


പ്രാററാട Palg. a bird പാറാട൯? 


ററുക to wean & മാറുക to be weaned, see മുല 
gyre, മുല 842; 4, Trav. semen; പാല്പടേക്ുട്ടി; 
പാല്‍മൊഴി 1. 8. ampailmsds. പാലു 1: പാധു 
കല്ലു No.=aigey; 4: gen. ചീനപ്പാു. 
ശാമ, also പായാര്‍ Palg. പാളയം 1. Rom. Cath. 


പ്പാ 


Tam. settlements, Palg.; പാളയങ്കോട്ട N. pr. 
Palamoottah, പാളാ൯ 1i.2. പള്ളാന്‍പ്പള$ു.ങ്ങി 
Palg. പിച്ചുക: പഞ്ഞി, ചകരി പിച്ചുക to touse 
cotton ൭1൭. കുരങ്ങു പിച്ചിപ്പറിക്ക picks to pieces. 
പിഞ്ചു : പിഞ്ചിക്കുട്ടി & പിന്തുകട്ടി Palg. ദ small, 
tender infant=aqn aces); പിഞ്ഞ Trav.(of fruits), 
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പിടെക്ക — a3 OTD 


പ്പിടെക്ക : കപ്പലിന്‍െറ പല(ക) പിടെച്ചു No, vu. 
warped, met. of a fickle mind, പിടികിട്ടുക li. 4. 
കിട്ടിട്ട്ല്ല; പിടിപാട്ട 3: appointing a person, N. 
എന്ന പി. വാങ്ങിക്കൊണ്ടു Car 29.; പിടടിധാദം --: 
തക്കം. പിടിച്ചുനില്ല, to withstand, അനുസരി 
ക്കാതേ പിന്നു Nasr., Cur 65. ; ദേവന്മാരുടെ പിടി 
ആം vu. (& 8101൩൦88). പിടുക്കു: No. തേങ്ങയില്‍ 
നിന്നു Gago പിടുക്കും നിക്കുക (വിടക്കായതും ചെ 
റിയതും) ; പിള്ളരും പിട്ടുക്കരും 170. പിണയ്ുക: 
1, No. പാമ്പു ഇണ പിണഞ്ഞു to copulate; 3:= 
പിണെക്ക, പിണര്‍: 4 Trav. a tree, വിണറവു 
anja) its fruit. പിതര്‍ 1.9... , ഒണ്‍ പിതരാ 
Ysa കുരുത്തചേർ തിരിയായി ലീപ്പ തൊട്ടത്ത വ 
മ്യകുയുമായി 61൦. പിതിടു 1.1 : പിതിടായി 1053. 
ചുണ്ണമായി. 


പെനഞ്ഞു പോയി. 


പിനയുക 1. Palg. to curdle പാല്‍ 
പി൯: പിന്നിടുക 13.3. it; 
72 62. പിമ്പോക്കം -- വധിയോട്ടു, see മുമ്പോക്കം 
837, പിത്തുകടി, പിത്തുകായ്‌ 7 പി. പിഞ്ചു. പി 
പീലിക. 
T. പുരൈ to sew coarsely with thread), to stitch 


പിരയുക in fisher language (fr. 8ം.; 


fr. 50-100 square pieces of net together in order 
to make a large one (ഓടംവല) -- കോത്തു Dro 
ക; പിരഞ്ഞ വല (difft. 7. മുട്ടുക 850); ചിര 
1, പിരിക്ക 11.3. 
17, പിരിക്ക... Te. C. 
piku, ക്രട്ടത്തെ പിരിക്കരുതു (don’t) take 0൩൦ out 
of the whole. 


യ൯ No. N. pr.m., f. പിരയി. 
Brhmd.; to root up. 


പിരെച്ചന്‍൯ N. pr. m; പഫിരെ 
asf, പിറചടുന്നവ൯. പിലാധു ൭ kind: പു 
ഗമ്പിലാവു 20.5: വിടങ്കൊരണ. പിശര്‍ Trav., 
No. va. കാററും പിശറും -- ധിശ൪. .പിശാചന്‍ ( 


പിശാചുക്കാററു. . .,. ചുഴലിയും. പിള്ള 1.10. 
title of തിരുമുഖം പിടിച്ച പിള്ള (om. caste-name); 
1. 13: 8000 കലിപണം; പിള്ളതിന്നിപ്പേച്ചി. പി 
ഴക്കുതുണി, വ്ര No. a menstruous cloth = ai) 
Yai പിഴ്ചകിക്കു V1. todisinherit. പിലി 9; Er, 
താരം 6 the haft of a knife-blade, പിലിക്കത്തി 
I. പും (fr. പുംസ്‌ 8.). പു 
ണ്യം 4: ജനിക്കേണം പു'ങ്ങഗം നേടുവാന്‍ Chintar. 


5: പിടിക്രടാത്തത്‌ . 


പുത്തന്‍ 3: നമ്മുടെ പുത്തന്‍വിട്ടില്‍ പാത്തു വരു 
cm (epist.). aja ye, No.of snakes only. aj 
ന്ന 1.9, മലമ്പുന്ന. പുരികം ചുരുക്കുക to shave 


them. പുറത്തു ചാന്നവ൪ 358, Nayars above അ 
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പുല _-ചെറുക 


AD ചാന്നവര്‍ & below കിരിയത്തില്‍ നായര്‍. 
പുറപ്പെടുക 11. 1. neg. (om. opp.). ayes: (കണ്ട 
തു തീണ്ടല്‍ കേട്ടതു പുല prov.) m0 നാഥികവു. a 
married Brahmanee for her father, Brahmans 
for distant relations; ൩. ദിവസത്തേ പുല of a 
married Brahminee for her mother; പെററ-& പേ 
ററുപൂല Trav. പുലരപ്പുലരേ No.. very early. 
പുലി li.7.atiger, also ഉറുമാമ്പുലി, കുടുവായി. 
പുല്പ: ഓടുകറവുത്ത ajay Palg. 80.) also in ajay 
cam (a timber),  ajmjeo (2100.-: പുത്തകം of 
interesting contents). പുളി: ആരിയാട൯- 07 
പിണററും- Trav. for fish = ക്രക്കാമ്പുളി ; പുളിയ൯ 
2. No. also aja mow; പുളിയന്‍ എമ്മന്‍ N. pr. 
പൂക്കടട 
(or പൂട്ടമീ൯), പുലപ്തൂട ഒ fish chiefly eaten by 


a Puliyan renowned for his bravery. 


Pulayars, (coll. 1. ചെല്ലാക്കാശു resembling the 
Doree) Cal. 
തത്തല Palg. or ഭൂതത്തല മ big head, goggle-eyes, 


പൂട്ടു 14. 10. ഞാണ പൂട്ടേററി,. പു 


ete, പൂത്താമ്പി 2ലിള.- കടന്നല്‍. പൂരകം 8. 
filling; also = ശ്രാഭ്ധപിണ്ഡം; drawing in the 
breath by the left nostril കുംഭകാല്‍ ധ്യാനം പിന്നേ 
രേചകാല്‍ പ്രതിഷ്ടയും “സമ്പ്രതി ഉദധാസനം ay. 


കൊണ്ടും ചെയ്യും Chintar, IT. പൂരം 1.9. rump 


പ്പൂവ 
പൂവണ 


of Leo. പൂവ്വജന്മസൂതി (യോനി 876). 
ട്ടെക്കും തന്നിക്ടുത്തിന്നും മരുന്നില്ല prov. 

Trav.=ogdio. പൃഥക്‌: നഖഭാഗമായി aj. ചെ 
യുന്നു കമ്മങ്ങളെ Chintar. divide into 9 classes. 
പെണ്‍കാണം; പെണ്‍പാട്ടുദ popular song,Curl2. 
പെണ്‍പിള്ള: Trav. (8൦.) bon, for Syr. women, 
കൊച്ചി, വലിയ aaronboatiega Voc. also പെ 
ണ്‍പിള്ളയാര്‍, ചെണ്ണുക (. . . oF age). 


രക്കാല്‍. Mahe ചട! മാകാണി, 1. പെരുക്കുക: 


വെ 


ചുരുക്കങ്ങഥം ABV പെരുക്കം നിതംബേ ചരിക്കു 
ന്ന ഭംഗി SiPu.; പെരുത്തു: ആസ ഉണ്ടു ete., adj. 
പെരുആഅമുത്തുകഠ പതിച്ച ഭിത്തികാം KR., വിള. 
ക്കം 967; പെരുകടി Vi.= വെരുകടി, ന്൯ള്ളത; 
പെരുങ്കോയില്‍ & പെരുങ്ങയില്‍ (No. Pulayars) 
God, കോയില്‍ 317; HATA ക്കോഷിലപ്പ൯ also 
a Siva-temple at aigio Trav.; പെരുമ്പാററ 
Cur6. an elephant. പെരെച്ച൯ vu. =a5)- 
പെരോല്‍ (പെരുവല്‍ ete.). പെറുക: CV. പെ 


രുധിക്ക, പെറിക്കു; (1) പെററപുല, see പുല. 


പേണാഴി-- പോക 


പ്പേണാഴി: പേണായം No. Palg.= പേണാത്തുള. 
eut in the end of timber (അളന്നു തള്ളികിട്ടും) 
& കുതിരപ്പേണായം cat on it (തള്ളികിട്ടുകയി 
ല്ല); പേണിടുക--പേണു വെക്ക No. പേര 
൯, fr. പെയരന്‍൯. പേര്‍പകച്ച: പൂത്തിക്ക 
മായു ഏന്നും കുശുമാവു എന്നും പേര്‍പകച്ച അ 
ത്രേ No. synonyms. പേര്‍ലീസ്പ്‌ Bee alg 894 a 
പേററി, fr. വേററി ൭.൭. 


list of articles. പൈ 


കാമ്പര്‍ 1. 9. വിസധിലില്‍. പൊക്ക൯വെള്ളരി 
ക്ക (വള്ളി ഉണങ്ങാറാകുമ്പോറ പൊക്കനും തുണ്ട്‌ 
യും കായ്ര്യം) No. പൊങ്ങത്തി & പൊങ്ങുതടി. 
പൊടിയുക 3 1. 4. നാസിയും, ചൊെട്ടി3:പൊ 
ളിയെക്കളകം, കടത്തുക 241ഉ. -- മൂചേട്ട കുളകം 4 
li, 4. isinglass. പൊട്ടു 3:= പുള്ളി, marks made 
with chalk on the door-lintel of a native house 
to serve as account, എന്നേക്കുട്ടി പൊട്ടു വെച്ചു 
വോ Palg. did you put down my account in my 
presence? പൊട്ടുക 1!. 3: പൊട്ടിനോരൊച്ച. 
Hated അരി 2ലിഉംടക്രഗത്തരി. പൊതു:പൊ 
തുഗുണം Cur, പൊന്‍, see പശിമ-& രാശിക്രരുഃ 


പൊ ഇടുക്കിലേമോ൯,-മോഗ & പൊന്നുമോനേ 


@ darling son; son of a rich father or having 


rich relatives No. പൊയ: മലപ്പ്പൊനു. പൊ 


രി 1: പൊരികുണ്ണി Trav, =oasgaile, പൊ 
രുന്നുക, പാമ്പു Trav. to copulate; li. 4. പൊരു 
ന്ത്ിഎഴും; li: 7. കണ്ടിക്ക൯ചേല. പൊരു li. 9. 
നാഥനേ Voc., Bhr. പൊറിക്ക Vi. to flay, 
strip. പെര്യുക്ക: കുറേ നേരം പൊട്ുത്തിട്ടു മറു 
പരടി അയക്കാം താമസിക്ക. 0.1990 li, 7. ചി 
രങ്ങിനെറ. പൊലിമ 8: rather പോലുമ 727. 
പൊല്ലപ്പുകാര൯. പൊളി 1:=Palg. പൊളി൪ 
, 1. പുറമ്പൊളി of bamboos etc.; 2: No. Palg. also 
coats of an onion. പെൊ$.കുക li. 3. a print: 
പെട്ടന്നു ചന്ദനവും ഇന്ദുകരങ്ങഗ പോലും തട്ടുന്ന 
Ade പൊളിയും പൊളിയല്ലിതൊന്നും CC. 5, 68; 
പൊട്ട.കം or പൊള്ട.കു (not പൊളകും) a blister. 
പൊഥി li, 2, (Te. poyu). പൊെഴ്ചതുധിത്തു (2) Er. 
(in പൊടിവിത) to sow 3 handfuls of paddy in 
the corner of a field at the auspicious time (മു 
ഫ്രത്തം after Viiu), the sowing of the whole 
field being completed when convenient, ചാലും 


പെഴ്ചതും Palg. . പോക 314. 5, സന്മതം. പോ 
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പചോക്ക൯__ ബാക്കി 


ക്കണകേട്ട (17. പോക്കണംകേട്ടു); പോക്കന്‍: ഒ 
ററപ്പോക്ക൯ friendless, left alone, ഒ. ആയിപോ 
(a curse). പോടു 14.1. 0.66; 2: ഏലിപ്പോ 


ടട Palg. പോതിക 1. So, പോത്തു 1: also ഇ 


ടിക്ക Palg. to gore. പോക്കുക 1: RC. 141, 4. 
perh. മരത്തുകില്‍ = മരധിരി. പചോറവുക; പോ 
ററുമക൯ a foster-child, step-son ; @a.1900.9 ab 
afoster-father. പോലുമ, see പൊലിമ 3. പോഥ 
ആം: അമ്പില്ലാത്തവനോടു തുമ്പു കെട്ടിയതു അറി 
വില്ലാത്തവനെറ പോയത്തം prov. പെലീസ്പു 
ക്കാര്‍ Jesuits, Cur. 
08. പ്രജ li. 5. read Qamflad. പ്രതി 5: 
കച്ചേരിയില്‍. പ്രതിപത്തി 1: അതില്‍പ്ര. യുള്ള 
വന്‍ Cur. പ്രതിബന്ധം: മന്ത്രാടി പ്ര'ക്രിയകഠം 
Chintar. counter-practices. പ്രതിയോഗി: രണ്ടു 


പ്രതിക 11. 9. ടാരുശൈലാ 


പ്രഗണ്ഡ 8. the upper arm 


ജനങ്ങളും ആകുന്നു. 
ടി. പ്രത്യയം, gramm.: “means of agency” termi- 
nation, affixes. പ്രഥനം read പൃൂഥനചത്ുരത. 
പ്രഭാവം: വിദ്യ ത൯ പ്ര'ത്വം ചിതആതത്തില്‍ പ്രകാ 
ശിച്ചാല്‍ Chintar, പ്രസക്തി : തവ ഹിതത്തിങ്കല്‍ 
പ്രസക്ത൯ ൧1. പ്രസ്ഥാപം, om. 8. പ്രാകി 
Cal. 13. ൭ fish. പ്രാണാദി അഞ്ചും ഉപപ്രാണ 
ന്മാര്‍ അഞ്ചും Chintar, പ്രായികം li, 9. agy).no 
൨൨ etc. പ്രേതം 9, see വിഷം തീണ്ടി മരിച്ചവന്‍. 


൨ഥലിതം, ex. പലിതം App. ഫേനം: തോ 


യത്തില്‍നിനുു ഫേ. ഉണ്ടാകുന്നു പിന്നേ തോയ 
ത്തില്‍ തന്നേ ലയിക്കും Chintar. 


ബവകിഅപ്പാത 1. മ, Banghy Tappal. 
ബന്ധം 2: പടിക്കു പുറത്തുനിനു ചെക്കനെറയ്യം 
പപെണ്ണിനെറയും ബന്ധം തീത്തു with Iavars a 
mode of announcing the dissolution of a marriage 
Palg.; 8.= mooenimbo, gydeo: ഖഗംഗത്തോടില്ല 
ബ. ഉറെക്കു എന്നതു പോല തത്വങ്ങളോടു ബം 
ഇല്ല ജീവാത്മാധിന്നു Chintar.; ബന്ധിക്ക 1: കമ്മ 
മാം പാശംകൊണ്ടു മനസ്സ ബ. യാതവ്വഥല. au 
Mp: ബന്ധുവായിതു ദണ്ഡു Chintar. (in old age). 
ബന്ധൂകം 8. ബല8.ടകറുന്തേട്ടി: ബലാശ്വഗ 
ന്ധാടിക്കഥമ്പു & ബലാഗുളൂച്യാടിഎണ്ണ (Yogaki- 
ttam)a.med. ബലാല്ലൃരിക്ക li. 6. ബലാല്ലരണം 
ബസ്സി = aug). 
ലുകാരസ൯. ബ്ഫ്രമാമ്പത honor, Car. 
ബാക്കിയുള്ള ഞങ്ങ the rest of us, ജ്യേഴ്ുത്തിയു 


ബഫ്ഹക്കാര൯, prob, fr. T. വേ 
ബാക്കി; 


61219820 — മനൊിപ്പ 


ടെ മക്കളില്‍ ബാക്കിയു്ടായിരുന്ന ചാത്തു remain- 
ing (6018%.). ബാണാത്തി strike off li. 1 & 3. 
ഭാം, ബാദാംകരു VU. 


ബാ 
ബാഭ്ധ്യം : ബാഭ്ധ്യത (jad.) 
ബന്ധധികു: വാന്ധധിച്ചിരിക്കുന്നു 
ഇവിടേ nmorgaimlglgy (epist.). ബിന്ദുസര 
സ്സ. ബീജം : കമ്മത്ിരുടെ ബി. ആയത്‌ അഞ്ഞാ 
നം Chintar, ബുദ്ധിക്ഷയം foolishness (om. id.). 
ബച്ചു. ബൃഹന്നള (f.) Arjuna Bhré, ബോധം: 
Port. 2010, cake. ബ്രഹ്മം li. 10, ബ്രഹ്മം മായാ; 
ബ്രഹ്മരാക്ഷസന്‍: ആ സ്ഥലത്തില്‍ ഒരു ബ്രുഹ്മര 
ക്ഷസ്സിനെറ ഉപദ്രവം ഉണ്ടെന്നു അറികയും ആയ്യൂ 
ഏല്ലാ കഡുംബികളിചും ഉപദ്രധിക്കയും 2. ഉം 


obligation. 


റും രോഗത്താല്‍ Mla കാരണം MOI 
ണെനംം പറയുന്നു (epist.); ബ്രഹ്മാണ്ഡം; പരമാ 
ത്മാ ത൯ ജഠരത്തില്‍ എണ്ണമില്ലതോള.ം ബ്രു'ങ്ങഠം 
കിടക്കുന്നു Chintar.; ബ്ര'പൂരാണം Brhmd. ബ്ര 
ad): enjadlogyno epist. 

ഭഗവതി, also small-pox; ഭഗഖാന്‍ Hi. ഉ. ഭഗ 
വാനാരെ. ഭജിക്ക3: വിദ്യയെ ഭജിച്ചാല്‍ മറെറാ 
ക്കയും നശിച്ചിടും Chintar, ഭവിപ്പിക്ക: സ്തൂനത 
ഭ'ക്കാതേ Cur 70. ഭാരതപ്പുഴ the Ponnani-river, 
esp: the ford near Lackady. eo): വലിയജയ 
കുനു ഭായ്യാക്കന്മാർ പലരും ഉണ്ടു (epist.). Gorm 
ഭിത്തി li. 3. ചി 


ഭൂതി 4, ele- 


li. 4. ഭാഷയായി ചൊല്ലുന്നതേ. 
ത്തിരം. ഭൂജും 8. the arm (curve). 
ment അഞ്ചു .ഭൂതികം വിഷമ. ഭേകം 1. 9. മുഷ്ണ് 
രന്മാരായുള്ള. ഭേഷജം ധിധേകാമേതം സേധിക്ക 


Chintar. ഭോഗാടിലാഷാ &—0. ഭൌമം; ഭൌമ 
ത്വം, ഭ്ൂമരം: ഭൂമരകിടം പോലേ Chintar. = 


വേട്ടാവളിയ൯. 

Aaa Palg. T. a kind of putty (used in car- 
pentry), @3g,050b named aftor General Macleod. 
മഞ്ഞി 3: Aemilanyeanoe Palg. Carp. or ema 
മഞ്മി. parallel rafters. strike off 1.1-3. മ 
ട്ട; മാടു അറിയാത്തവ൯ മട്ട കൊള്ളുക prov. Et. 
(with horns bent backwards = buys a good one). 
sm, 86 മട്ട1. മണങ്ങു: മണങ്ങിന്നു ഇണങ്ങി 
ല്ല prov. (is never caught with other kinds of 


fish or ഇണങ്ങു ചാമച്ചോറു Er. prov.). മണ 
ക്കോലം Cur 18. an old privilege. മണിക്രടറു : 


(ഒരു) aMNQgoeam നടത്തം vu. മണിപൂൃരം 8. 
the nayel & the mystieal circle around it 2’ ao 
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മനിയ__ മതങ്ങു 


തന്നില്‍ ഒരു കുന്ദം ഉഞ്ടതിന്മേതനിന്ന്‌ ഒക്കവേ 
(7 നാഡി) ഉണ്ടാക്കുന്നു Chintar. മണിയ൯ഃ കഃ 
(ത)മണിയന്‍൯, അരമണിയ൯, മുക്കാരുമണിയ൯ 
size of rice, 89൦ മങ്കരി, വന്നല; കൊത്അമ്പാലരി 
മണിയന്‍ (a വസൂരി). മണിയാശം 7. Palg. 
polishing board of masons. മണിയുക read @ 
ണിയുന്നില്ല. മണ്‍: @end.nio) (മഞ്ചാരി 772). 
മണ്ഡലം 1 (three അഗ്നി-, അക്ക-, ഗ്ലെ- Chintar.); 
വിഷൂഫലത്തില്‍ നാലുണ്ടെ മ, മേലില്‍ ഗുണമോക്ഷ 
അധ ചാല്ലൂുഡാ൯ (അഗി-, വായു-, വരുണ-; ഇ 
മണ്ണ൯ 3: kinda കല്ലൂമണ്ണ൯. 


മുതിയം boards fastened to the 


lintel & sill of a door-frame which are bored 


ന്ൂമണ്ഡലം) astrol. 


മതാമ്മ Madam. 


to receive the pivots of the door, No. Palg. 
മദം 1: കഠം അഞ്ചു മദം കാട്ടും prov. മഭധ്ൃമം 2.: 
അതു (അക്കായ്യം) മദ്ധ്യമം ആണ = പ്രയാസം is 
somewhat doubtfal; മധ്യസ്ഥം, see മ്ൂന്നാമ൯. 
മനപ്പകച്ച: (also മനോപകച്ച)ു. അവനെറ മ.൮ 
ല്ലാതേ ഇരിക്കുന്നു he is quite taken up, 50 മനോ 
മാററം; മനപ്പാല്‍ Palg. Trav. imagination. മ. 
കടിക്കേയുള്ളു, മ. കുടിക്കരുതു don’t entertain false 
hopes. മനനം : മാനസംകൊണ്ടു നന്നായി മന 
നം ചെയ്തുന്നേരം Chintar. 
by thoughts, Chintar. 


Mpl.=avev allan; alao മനാരിക്ക: ആധണക്കെ 


മനഃ പുണ്യം merit 
മനോഹരം: A3M20) aa 


ണ്ണകൊണ്ടു മനംരിച്ചപോലേ prov, Mpl.=aais) 


പ്ലില്ലായ്യം 
ണത്തിന്നു മ. ഉടുപ്പിക്ക, ചുററുക; മുഫ്രത്തമന്രക്കോ 


മന്ത്രക്കോടി: (contr. മന്ത്രോടി) കല്യ 


ടി ടമുഫ്രുത്തപ്പുടവ; മന്ത്രിമന്തരമണ്ഡപം hall eto, 
മന്നന്‍ 1. 1. ഖെട്ടമന്ന൯. മന്നുക (മന്നാടുകു: മ 
ന്നക്കം ഖെച്ചു കരക 260.-: തൊഴി bewailing the 
dead. Gam 1: 


Bee COD 2., മയല്‍ തട്ടുക Palg.= കറപിടിക്ക fi, 


മയങ്ങുക C. Tu. masaku eto. 
brass vessels. മയി: മയിത്തൈ No. 100. കുലെ 
ചു ഓാറ കായ തൈ? . മയില്‍; മയില്‍.ഒതു 
ക്ക൯ Cal. a large bird of prey; മയില colour of 
cattle No. aosaqme-, വെള്ളോട്ടു-, ചെമ്പോത്തു-, 
എണ്ണ-, പാററാട--, കരിക്കമയില 1281.; മയില൯ 
Er. മരക്കാര: Palg. hon. for Raguttar, No. 7. 
Mappillas, കോട്ടക്കര കുഞ്ഞാലി മരക്കാ൪12. മു 
രാമത്ുതു പണി ധി ചാരം 12. W. 2, മരുങ്ങുകു: മ 
രിങ്ങിയ പണം മരിച്ചാലും എടുക്കുകയില്ല prov, 


aol — മാര൯ 


money saved by pinching one’s stomach & es- 
teemed more than life itself (people rather borrow 
money, fast or die than touch it), 201g & li2: 
പണ്ടു അംബ്യധി (Varuna). മരുത്തു: മരുത 
വീരന്‍ 7. Palg. Hanuman. മമ്മക്ഷോഭം ട മമ്മം 
ഇളകുക; മമ്മക്ഷോഭി = മമ്മദിനകാര൯. 


1, 1. മറുകങ്ങു etc. 


മറുകു 
മറുപടി : ഇതിന്‍െറ മ. താമ 
സിയാതേ എഴുതേണം answer. മലദകരൂശങ്ങ്ര 
എന്നു പേര്‍ അവററിന്നു KR. N. pr. 2 Gramas 
799 & 800 
മലവാരം belong together; മലവാരം ടിപ്പാട്ടുമണ്ട്‌ 


the Forest Dept. മല്പ൯പനി (1)80.. the Dengue 


in Rama's kingdom (മലദം, കുരൂശം). 


fever. മഹാദേ 


മസ്ത്കമ്മ Syr. ഉലി68%9 wife. 
വര്‍ ausemoCar, = കൊടുങ്ങല്ലൂര്‍.; മഹാമഖധവേല 
li. 6: Amoucos (prob. = those who run a muck), 
മഹിരിബ്‌ (Ar.maghrib, sunset) prayer-time at 
6P.M. ".മാടദടമാചു. മാക്കം: മാകു N. pr, m. 
മാങ്ങ്‌ 80.--മോങ്ങ്‌ . മാടാമ്മി, put after മാടും ete. 
മാടുക 914, 8. ചകുമാടുക. മാട്ടുക 1: മാട്ടി വിടുക 
No. = അടിക്കു; 2: മാട്ടു കയറുക Bo. (മരന്തോവും 
MSM AG ഒരു മരത്തോടു കെട്ടും) -- തെങ്ങു മാട്ടു 
ക; മാട്ടു തിന്നപോയി of such a നടേ - മീത്തുഠു. v., 
അവനെ മാട്ടി Er. Kurumbranadu= ഒടിഖെച്ചു. 
മാണി 1: Trav. name of Tulu Brabman lads; 
2: മാണിയില്ലാക്കുന്ന൯; വാഗമണി an architeo- 
tural ornament=2om; 8. N.pr. ൩. So., f. No. 
മാതിരി: ഒരു മാതിരിക്കാര൯ a common man. 
മാതു 11.9. പൂമാതും, 
൮൪, മാനസം 2: മാ. അധിധേകികമക്ട മാ. 


മാതോര്‍ Palg. vu. മാടേ 


ബുഭ്ധി ചിത്തം അഹങ്കാരധും എന്നു നാലായി പി 
രിഞ്ഞു Chintar. മാന്‍ li. 6. (see പേടമാ൯ 6%0.). 
മാന്നി 2: Ek, നേന്തൂവാഴയുടെ മാമ്പിനെറ .മിതേ 
യും കായയുടെ താഴേയുമുള്ള ചെറുകായി -- മകണി 
and മഴണി 2൦. .മാപ്പിള്ള : Palg. Nasranis only, 
Trav. hon, to Syrians മാപ്പിള്ളച്ചന്മാ൪ and മാ 
പ്രിള്ജേശ്ശന്മാ൪ -- മണിഗ്രാമക്കാര Curit. also: 
മാമോടിസാ. മാമ്പൂ: മാഃമ്പട്ട Cal. a fish. മാ 
യ 2: മഹാമായ .ശുഭ്ധയും മലിനയുമായിഭവധിക്കും 
Chintar. 
ന്നു കേട്ടിട്ടു കാതമുറി തേങ്ങ കുടംകൊണ്ടും വെച്ചു 
ഞാ൯ (പുറാട്ടു); പുതിയാപ്പിള മാരനെ ചിനിക്ക്ൂറരു 


ണ്ടു കക്കുന്ന (Ammaipattu 2601.) ; ao@muog ൭. 


മാര൯ 2: ഇന്നെനെറ മാരന്‍ വരും എ 
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മാഗ്ഗം-മുട്ടാക്കു 
poem in honor of Kama, No. മാഗ്ശം 3 li. 8. in- 
terdict of; മാഗുവാസി Syr. ൭ convert, opp. Mayo 
onilacg {la ; aogpoeme) a Byr. play; മാഗ്ലാലംബ 
നം ചെയ്തു Cur 24.; മാഗ്ഗക്കാര൯ Palg. any Chrie- 
tians, No. esp. ചട്ടക്കാര൯. മാറല്‍ 10.55 മാ 
വു ഉരറല്‍ powdered mango-tree-rind, 2. ൬൩9൪. 
മാറാപ്പു 
2, Palg. ഒ collar-beam (in roofs without tie-beams 
etc.). 


against ചൊറി (മോര്‍ കലക്കിത്തേക്ക). 
മാറോന = മഹറോ൯. മാററു9: പൊന്മാ 
ററു also an atom of gold; see മെഴ്ചകുന്ട App.; മാ 
ററുക 2 li. 7. (തോററം ചെല്ലീട്ടു). മാല 1 : kinds: 
ൂറേറഴ്ചമാല 28. ദേവു ന്ദം ; കല്യാണമാല ക 
നകമാല കാണുന്നോക്കു ഇമ്പമാല ഇല്ലാത്തോകു ക 
മാല prov. മാല്‍ 5, Palg. 1. a wooden mould 
for forming the mouldings ofa pillar etc, Wins). 


മാഹാത്മൃം 2: കേരളമാ, KM. മിക്ധിനൊടു; 


മികെക്ക 2: VN. dla Vi. thrift. മിടന്തുക: 
മിടന്തി see വിമ്മുക. മിടറു 8 മിടന്തുക. als) 


ക്ക: നൊടിമി. 585, വാതുക്കല്‍ മിടിച്ചുധിളിക്കു to 
knock at the door, Maye മിടിച്ചു വിളിക്ക. 
മിട്ടക്ക൯: പുരകലുക്കുന്ന മിടുമിടുക്കന്‍ EP. (a rat), 
മിള്ടിരു: No. red animaloules in stagnant water, 
ഉല്പമാങ്ങ, നിററടക്ക etc. മിത്ധ്യാഭരാന്തി !!. 1. 
അവക്കില്ല. മിന്നുക (മിന, also Chin. min, light). 
മിഠിശ, മിച്ചം. മിശി 2: also ഒരു മിസ്സിചേ 
ame way? മിസ്സിരി, മിസ്രി Ar. Misri, Egypt, (in 
സാല); മി. പ്പൊന്നു a gold-coin No, fr. 2-24 Rs. 
Qe.036: O8QHas(Tulu,Mu.). മുകാംം!!. 2. കൊ 
oe. മുകിഴ്‌ മുലനല്ലാ൪. മുക്കു 4 1. 9. നല്ല മുക്കു 
മുക്കും തണിച്ചലും Er, Palg. 7.1. a knife= mons} 
ചല്‍ കഴിഞ്ഞിട്ടു മൂച്ചയുണ്ടാക്കി മുക്കും (see തണി 
ച്ചത); £, മുക്കും തന്ടെം Er. thole-pin & oar (മൊ 
ക്കളും 864). 11. മുക്കുക 14.6. അശസ്്ു; മുക്കിച്ചുമ 
ന്നാല്‍ നക്കിത്തിന്നാം prov. മുക്തമായി രോമ 
ങ്ങ Chintar. grew bald; മുക്തി (മദാ 3 ജിവന്ു. 
മുഖച്ചായം ഇടു 
ക paint, cheek-varnish = ചൂട്ടികുത്തുക; മുഖപ 


@a00Z., നിധ്യാണം Chintar.). 


ത്ഥം, a1039 S\ev0 po. lotus-like face. മുടകുപ്പനി 
മുട 
മുടി 81.4. Bk.; 
മുടിമാല a peak; 4: അരചര്‍ കലമണിമുടിപധമ 
മുട്ട, തോതമുട്ട 495. 


Palg., മുടന്ത൯പനി So. the Dengue fever. 
gj ക്രരെലി EP.= മുടന്ത൯. 


രുതു Bhrs. മുട്ടാക്കു ഒ veil; 


മുട്ടി മൂക്ക 


പട്ടണം ചുട്ടു പകലിറങ്ങി ഇനി എന്തിന്നാമകളേ 
മുട്ടാക്ക prov. when Cranganore was burned down 
Cur 20. 
with short thick horns. 
the birth or death of children = വീട്ടുവാലായ്ക്ു 
മുട്ടുവായ്ക്ക = തല്ല്ലാലമുട്ടിന്നുള്ളതു. മുണ്ടാണി = മുമ്മാ 
മുതിരുക 1: വഥക്കുകഠം തിരു 


QS): മുട്ടിക്കൊമ്പു.-സ്പ൯ Er. (2. 3) cattle 
Qsajei(4) Cal. Er. at 


മുക്കാണി 837. 
AVL-ZO)@H അത്രേ ചെയ്യു ഡോ. മത്താ 
ചി പൊത്തുക (3). മുത്തൂര്‍. a word? App. അ 
QgR. മുത്തെ: kinds കരി, വെള്ള മുത്തെ. 
മുത്രഫ, gen. മൊതുഫ. മുദിതം, ex. ഫലിപ്പിക്ക 
1,745. മുദ്ര 2: kinds തപ്പ്ാത- postage stamp, ര 
സിതിമുദ receipt stamp. മുത്തുക : അഖരെക്കാഠം 
മുത്ൂക്കം 


മുന്നാരം: മു'ത്തേ 


മുന്തിയവര്‍ more advanced Cur 85. 
make-weight (പൊതരുക്കം 713). 
പ്പു Trav. 


IW! ഒരു നാഴികപോലും മുമ്പായി അറിയിക്കേ 


മുന്നിക്ക So. (for 80). മുമ്പാക, മു 


ണം 6018%.5-താമസിയാതേ. മുവ്വേത്ത last but 
one, കഥിഞ്ഞ മകരത്തിനെറ മു. മകരമാസം epist. 
മുമുക്ഷ 8. desire after liberation. മുയല്‍ചെധി 
മുയിങ്ങു: see Qulg. മുരം li. 4. 
മുരളുക 1: മുരണ്ടു 


മുരുദാര 


(ഒരുചെധി). 
രുരച്ച, 8. മുരജം. 
കൂടുന്ന കുറിഞ്ഞിനീലിയും (a f. cat) EP. 


Qoma. 
സിങ്ങ്‌ P. murdar-sang, litharge. മുദി 1: ഇരു 
മുറിപ്പത്തായത്തില്‍ ഒരു മുറിവിത്തെന്േേറതു (double 
entendre); 3: വരിയും മുറിയും; മുറികൊടുക്ക Palg. 
= algo), തിരു 4; Qd\eo0 headmen Trav.; 
മുറിപ്പറമ്പു 1. a small compound 9. No. 5-6 മു. 5-6 
compounds; മുദിയോല -- ജാതിക്രുടുത്തിന്ന അയ 
ക്കുന്ന ചിട്ട; മുറിഡാലന്‍൯ EP. (a cat) stump-tailed. 
മുദിയുക 1. 6: എല്ലു മുറികപ്പണിതാല്‍ പല്ലൂമുദിയ 
(കടയുത്തിന്നാം prov. മുല: അഞ്ചുമുല ചെല്ലി = 
മുല്‍ (1. മുറ 6൦.). 
മുസ്സാക്കു Ar. misvak, a tooth-brush. മു. ചെ 


തൊട്ടു Cur. മുവരുകു = മോ 


൮൭. 
@ tocleansethe teeth. മുളമ്പാട, see ആട App. 
Qooms) etc. 8127. an iron 60. മു൦ംചെടി ട മുര 
പടപ്പ; മുള്ളന്‍ 1: ചക്കമുള്ള൯ 339; മുള്ളില Xan- 
മുഴങ്ങ, see മണിക്കെട്ടു. മുഴുതിങ്കറം 


Qypog: മനുഷ്യമുഴ്ചങ്ങു a 
ണക്കന്നു (nursery tale, says ൭ Raksasa; com- 


thoxylon. 
നേരമു ഖി. Chintar. 


pare “fe, fi, fo, fum I smell the blood of an 


Englishman”), മൂക്കു : വലിയ @ey 29% മൂപ്പായും 
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മുചേട്ട-_ മോങ്ങുക 


| കരുണാകരന്‍ Geyeygr ഇള മയായും ളൂരിക്ുന്നു 
Assis, മുശേട്ട കു 
ഒക drive out Pandora (മൂദേഖി) in Karkatayam 
മൂച്ചി oe 
kinds: കുപ്പല്‍-, ഗോ-, സിമ-. പുളി, വെള്ളച്ചി- 


epist. (in a Nayar’s house). 
പൊടി Palg., പഞ്ം കടത്തുക So. 


(whitish mangoes), വാഴപ്പുഴം- (long), ഉറുണി- 
(round), ചക്കരക്കുടം- (6ഴ66%), അരിപ്പൊടി- (ten- 


മൂടുക 2: Qs 
മൂത്താര്‍: മൂത്തോറേക്കണ്ട൯ No. 


der), വെള്ളരി- (tasteless) Palg. 





ണി, see തൂലാം. 
മൂച്ച 1. 6. നെല്‍മൂച്ച. മുസ്സതു, pl. മൂ 
സ്തതുമാ൪ MR., പുതുശ്ശേരി മൂസ്സതു or മൂസ്സ. pr., TR. 
മൂളിക്കോപ്പ. മൂക 1.14. ദി. സകലസമ്മതം 
CrArj. മുഗക്കു 11.3. മൂഴക്കാമ്പോധ (sic). മെ 
തിക്കു: CV. അമ്മിമെമതിപ്പിക്ക with Brahmans the 


= Nayadi. 


newly married bride (comp. App. ചധിട്ടിക്കു, in 
order to show that she now belongs to another 
Gotra(seeajeiApp.). മെയ്‌ 1: മെയ്യും കൈയും 
തൊടുക Palg. to assult; No. & Palg. to have to do 
with ൭ woman, എന്റെറ മെയ്യും കൈയും തൊട്ടിട്ടി 
ല്ല (oath of ഒ woman). 29: aaydéssne a wax- 
ball of shroffs, goldsmiths സുഷുപ്യിയില്‍ അഖി 


ലജിയാക്കളം പൊന്മാററു മെ. തന്നില്‍ എന്നതു പോ 


ലേ വാസന പോലേ ലയിച്ചിരിക്കും Chintar.; മെ 
ഴുത്തുണി wax-cloth, മേ 1.98 3. പട്ടുമേക്കെട്ടി 
SiPu. മേഃജാടു fr. P. moza & ജോട്ട a pair= 
a pair of stockings or socks, മേത്തന്‍ Trav.= 
No, ചോനകമാപ്പിള, hon.saamd, pl. മേത്തന്മാര്‍. 
മേധ്ൃം purity മാനസം ailwevarwilsemind ദേ 
ഹത്തിന്നു താനേ വന്നിടും മേധ്ൃസ്ലാനം ചെയ്യി 
ല്ലേങ്കിലും Chintar. മേനി: മേനിദോഷം വരു 
തുക Cur.=eamlems. മേല്‍ 1.7: കൊടുത്ത 
മേല്‍, കൊണ്ടമേല്‍; തനെറ മേലാധിലേക്കു എഴ്ഴതി 
0ധ780. മേല്ലിലാസം: NN. അവകഠം മേ. നോ 
ക്കി NN. അവക്കു കൊടുപ്പാ൯ അപേക്ഷ = kind 
care of. മൈനാത്തേ,ലിഭാ -ത്ത൯, -ത്തി f. loc. 
മൈയ്യത്തിന്ന നില്ലന്നവ൯ Palg.=cemio നോക്കി; 
മൈയ്യക്കള്ള൯ന്‍!ഠ.--ഇ ണങ്ങിനിന്നു ചതിക്കുന്നപ൯, 
കള്ളസ്ന്റേഹിത൯. മൊകറുക Cal., മൊകരുക No.= 
മോറുക. മൊക്കളം,17. മൊക്കു & മുക്കു a thole-pin. 


മൊെച്ച൯ 2: (1. മൊച്ചു, Te. മച്ചു strong smell from 


sheep). മൊത്തം: മുറവും. മൊരമ്പുക: WN. 
മൊരമ്പല്‍, മോങ്ങുക: (1.1. നായി) Trav. fr. 


മോണക്ച — ലൊട്ട്‌ 


മുഴങ്ങുക ഭം ഒമാങ്ങു.. മോണക്ടള്മു൯ (867 മോന്‍) 
ടം നിസ്സാരന്‍, മോതിരം 9: മുഫ്രുത്തമോതിരം (tied 
on a child's neck on the 6th month. Palg. Er.). 


BaM.99 ൯ & മോണക്മ്ശൂ ൯ (മോണ). മോറുകം, 
also Trichtr, Palg., Er. 
Weilen 19.3. ക്രിയയായജിക്ക. യാക്കൂണ്‍ 


Tray. - ധ്യാക്കൂണ. യാചന: യാച്ല്രാഭംഗം. യാ 
ജ്യ൯ 14.8, സായൃജ്യമാം. യുക്തി, 1901. ജുക്തി 408, 
യോനിരോഗം (twenty), Nid. mam തുട 
ങ്ജീടൂം ഷോഡശ വയനസ്സ്ിങ്കത Chintar. (till the 
40th year). 

രക്ഷിക്ക 1: opp. മുടക്കുക 838, മുട്ടുക 830, മുട 
ങ്ങിക്കിടക്കുന്ന 827, മുട്ടിക്കിടന്ന യാഗം 871, ete. 
രസം: രസക്ഷയം displeasure, Cur.; രസവാദം 
alchymy,-4) alchymist. രാകുത്ത൯: രാകത്തുക്കളി 
ചി. -ജാഫ്ുസ്സുകളി. രാക്ഷസന്‍ vu, മമ ogre. രാ 
ഗയ V1. mestre= രായക?, ദേവരാഗയ Pregador, 
രാജകമാര൯,. . രാജാംഗം: 


൭ preacher. രാജാ 


കം നടത്തു ഒ So, to 2ധിട. രാജ്യാധിപയ്യയം. രാ 
യകും office, as കായ്ക്രായകം permanent service 
inatemple W. രാശി: ഭൂമിയിലേ ജിവരാശിക 
ളില്‍ ഒന്നു മറെറാന്നിന്നു ഇര vu.; രാശിക്രറു li. 4. 
പശിമക്കൂറു. 


രുചി 11. 8, മനസി യംപ്രുതി eto. 


രിംണം sic! Mab 1--രോഗം. 
രൂപകം 8, 
068102 or rhetorical figures; figurative. രൂ 


പാ ഒ kind: സിക്ക 1055, രോഗം fig. മനസ്സിന്നു 
രോഗമാം അധിധേകം Chintar. 

റഷ്ചാന്‍, archdeacon, also റെമ്പാ൯; റെമ്പ 
ത്വം Cur 66. the office of. റാദ Syr. & റാടഎഴു 
ന്നെള്ളത്തം & procession. റിക്കാട്ടുകീപ്ര്‌ record- 


keeper. ; Bog : Port, pl. reaes. 0965, ലൌ 


ക്ക a sort of small jacket worn by women. 


ലക്കേട്ടു: a wrapper, ല. ആക്ക to put into 
anenvelop, എന്‍െറ പേര്‍. ലക്കോട്ടിനെറ പുറത്തു 
.ംംംമലേഴുതേണം (epist.) -- മേല്‍ധിലാസം address 
the letter. ലക്ഷീകരിക്ക li. 9. al. ലക്ഷ്ടികരി 
ച്ചാ൪ RS, 16, 25, 
ലന്ത 2: ലന്മകഠം pl. the Dutch, Cur. 
ellmo li. 7, (through 


ലംഘനം 1.10: 8 16. to trespass. 
ലഹരി 
പ്രിയ൯ ഒ drunkard, Cur. 
Myappesmomo). ലേഖക൯. ലൊട്ട്‌ : നി ലൊട്ട്‌ 
f.i. (in Cottayam, mookingly), when a person 


has boasted he could do a thing & has failed in 
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ലോകമാ — QTY B 
it= നി നെട്ടേ. ലോകമാതാവാം മായ Chintar. 
ലോലം 3; thin ലോലമായ പലക, തകിടു, കടലാ 
സ്സ്‌. ലോഹം 2: ലോഹച്ചങ്ങല (= കാരിരിമ്പു) 
Chintar. 


വക്കില്‍ 
വക്കുക 1.3. ആണ്‌ Palg.; 


വം, ഖെക്കായ്ക്ക not to mind, Cur. 
സായ്ക്ക്‌ a barrister. 
വക്ത്്യം: വൃക്തം ആയ്ത്കരുന്നില്ല വക്തവ്യധചന 
വും Chintar. വങ്ങുക Bo. (om. 8.). sen 
Q: “the so-called pepper-king” Cur.; വടക്കിനി, 
8991. തളം. വടി 11.9: 6. 1. വടുക൯: വടുക 
ച്ചെട്ടി Palg. N.pr. a caste imigrated fr. Telingana 
(without hair-lock). 
ക്കാട്ടുകു (= ഇടത്തു. 


chants fr. No. Canara. 


വട്ടക്കാട൯ expl. by വടെ 
വട്ടക്കുള ക്കാർ cloth-mer- 

വട്ടംതിരിയുക a play 
of children eaying വട്ടക്കിണ്ണം, താളിക്കിണ്ണം; വ 
ട്ടംതിരിയിക്ക No. to take in, gull. aig: No. 
also a round washer & any thing resembling it; 
വട്ടാക്കിചെക്ക No. esp. med. paste kept in store 
for pills, വണ്ടി li.1. om. 1, 1.9: 1 a wheel, 
li, 4: 2a cart, വണ്ണ li. 4. പശി ട വിശപ്പു. വ 
gmond: Cal. divisions: ചെരുധണ്ണാ൯ (പ്പു Qasr 
65 Mou ന്മാ൪ധാങ്ങും)&തീണ്ടാവണ്ണാ൯ little high- 
er, aos wonb വണ്ണാരപ്പിള്ളരോ speaking of himself 
to Nayars No. വത്സം 1.9. om. ശ്രീവത്സം AR. 
Vina. വനസ്സൂതി 8. വരകോല്‍. വരച്ചല്‍ 
പണിവരച്ചല്‍ So. abstaining from work, rest. 
വരാപ്പുഴ : Rom. see since 1678. വരാഹന്‍: ay 
വരാഹന്‍ Cur6s. വരിയോല li. 4. പടികു TR. 
വതക auxV. 8: ചെലവിന്നു N. തന്നുവരുന്നു 
(epist.). വരുതി : order, also of Nasr. bishops, 
Cur. 


ലവത്തികമ ക്രടെ വേണം Chintar. 


വരോല്‍ ബ.--വരകോല്‍. വത്തി 2: തൈ 
പഷിപ്ലി 
ക്ക transfer the 2nd ex. to വഭ്ധിക്ക. വമ്മം 
li, 2. വമ്മായയധാദി. വകോപലം 990.9) ആലി 
ആകുന്നു.  aioayt: വറധിടുക Palg.=aqanlse, 
qos}: Palg. വറടിമാടു, എരുമ & വറടു: ainga@o 
വറുക്കു 11.9. കടുപാകേ (പാ 
II. വലി 2 li 1. a1. yo 


ടു, ഡറട്ടാടു = മച്ചി. 

ക൦). വലച്ചല്‍: 2 So, 

പിടെക്കും നോധും. വല്ലാ 1: ഇളക്കവല്ലാവടി 

യു 902. വവ്വാല്‍ also No.; Cal. & Wett. Mpl. 

kite. വശ്യം 2: രാജധശ്യം (൭ Mantram). വ 

സ്ത്ൂകൃത്യങ്ങഠ property Nasr., Cur78.; വസ്റ്ുതവ 
140 


വസ്രരൂദാ-- വാത്ത 


വസ്റ്കുത: മായ അവസ്റ്റുത്വം ൮. എന്നാക്കുന്നു Chiotar, 
ധ്ര്രൂടാനം ചെയ്യു കൊണ്ടു പോയിരിക്കുന്നു = ai 
സത്രം കൊടുക്ക (No. Nayars), സ്ത്രായമായ്‌ വസ്ത്രൂദാ 
നം കുഴിച്ചു പിന്നേ ആരരയും കൊണ്ടുവന്നിട്ടില്ല, 
രാരുധിന്നു വ. കഴിഞ്ഞില്ല = അവന്നായിട്ടു പുടമുറി 
നടന്നില്ല, കമ്പയെ ൮. ചെയ്യു 6048%. വളയം. 9. 
2116 30. (or temples?); വളയപ്പ൯, also wave 
gj, വഭയല്‍പാമ്പു, No. vu. QiIa@webaso7, see 
വഴല; വമച്ചെറുമ൯ Er.=Palg. വള്ളച്ചെറുമ൯. 
ages), No. പളക്കടി പുഴുക്കടി. aga (aa?) 
f. i. MIGAUgaA@s@og ചേന്നു Cur 16.= നാട്ടുവഴക്കം. 
വള്ളം 3: 2 Padi or 3 Idangali=1 Vallam 
Palg. വള്ളവന൯ു: വള്ളവച്ചെറുമ൯; വള്ളച്ചെറുമ൯ 
Palg. a kind of Cherumars. വര്ളൂരകായു the 
fish-pagoda near Manandodi. വഴിയമ്പുറം Et. 
5 പരിയമ്പുറം. aye Trav. the fibres cut fr. 
cocoanut & palmyra leaf-stalks, aypoanse 
Palg. the stump of palmyra leaf-stalks left 
attached to the palmyra. Qy@ li.8. al. 9 
ണിപഴ്ചതാതേ Bhr.; വഴുതിക്കളയരുതു keep to the 
point at issue etc. വാച്ചി 2: Port. béijo, a kiss, 


ഇ, & I. bosa, L. basiare. പവാട്ടക്കേടു (1). വാ 
om): വാണീപുണ്ടയം Chintar. meritorious use of 
the tongue. വാതം: വാതപോതങ്ങ (eX. സേ 
Qjyo 1063) zephyr മന്ദവാഷ്യ; വാതാലയം, orig. 
Vayu. വായടിക്ക V2. to silence one; to talk 
much, also to quarrel; നിന്നോടു എത്ര വായടി 
ക്കേണ്ട? you are incorrigible!; വായാടി-:വായ൯; 
വായില്ലാക്കുന്നിലപ്പ൯ No. Ei. Siva; വായ്യ്യൊള. 
ത്തു: വാണിയന്‍ തൊടിയില്‍ അയ്യപ്പന്‍ (a Para- 
dévata) വലിയ വാക്കൊളു.ത്തുള്ളവന്‍ Cal. vu. set 
on mischief; വായ്ക്കല൪: ഓമന്ന (sic) വായ്ക്കലരിലാ 
ക്കി; വാ(്യ)മൃഷ്ടം: ലീ. വാഗികഷ്ടം ete. 08. wo 
QI: കടംവായ്ക്രാധാരം a bond. 11. വാരി 14. 2. 
lath etc., of any material except wood. I. quo 
രുക 1.9, വിലത്തു തള്ളിവിട്ടു KR. 


ക്ക 1. ചില മരുന്നു മൂദ്ധാധില്‍ വാക്കയും epist.; 


വാരുക, വാ 


വാപ്ലൂ: വാപ്പ൯അടപ്പം Cal. a cast കരന്ടകം. 
Il. വാര്‍ 3: മേഘധഖാര്‍ 857; 5: വാക്കുഴലാഠം (ലാളി 
ക്ക 894), മൈക്കോലവാര്‍ കുഴലാമ 863 women with 
fine hair; വാ൪കഴല്‍ (5). വാത്ത: വാത്തകമം പ 
രോപകാരാത്ഥമായി വദിക്ക Chintar. (a ajernyo). 
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വാറണ്ട്‌ _ വീഴ്ക 
വാണ്ട്‌ കൊടുക്കു to serve ഒ warrant, വാഠിട. 
വാസു sl: receives ബലി. വാഴ്ചക4: മാനസോ 
പരി വാഴ്ചം ആത്മാവു Chintar. വാഴ്ചചെല്ലുകു 
also strength, health, tenure of office etc. ail 
കൃതി li. 4. ധി. കൊണ്ട്‌. . . ഭാവംനടിക്കുന്നു ChVr. 
വിടങ്കൊരണ, Cal. വിട൯കൊരണ--പുഴമ്പിലാവു. 
ധിഞ്ടൂത്രാദിസ്ഥലം a draught house. 2 Kings 10, 27. 
വിദാരണം 8. adj. splitting, ൩. the splitting etc. 
വിദിതം: moriléle1oChintar, not knowing. വി 
ധിപ്പെടുക to behave. വിപഞ്ചി 1.2. വിപഞ്ചയ 


ayolayChVr. പിപയ്ക്യയം: ഇതിന്നു നേരേധിപ 


യ്യയങ്ങളെ നിശ്ചയിച്ചു vu. വിംബല, gen. വെമ്പ 


നാട്ടുകായല്‍. വിരഹയന്ത്രണ “restraint, com- 
pulsion.” വിലങ്ങു 11. 5. വിലങ്ങില്‍ പൂട്ടി. യി 
ലാധാങ്ങുന്നു ൩. comprar; വിലാക്കാടം₹. restric- 
tion? വില്ലി: വില്ലിയും 0) മക്കളും (in Waya- 
nadu & Palg. see ഇല്ലി 114); വില്ലിയാര്‍വട്ട 
ആസ്വരൂപം & വില്ലാടത്തു സ്വരൂപം “Beli- 
artes” N. pr. the Dynasty of Kodungalir. Cur, 
വിചാദം: vu. യീവാദ്‌. യിശറു: &20Qo ative 
Q°, മഴയും വിശറും No. prov. strong wind & 
drizzling rain. വിഷയം ക്രടുക 72. a caste 


assembly. വിക്കി, see aaj). വിക 0. bele, 
Tu. bule etc.; മുളയില്‍ അറിയാം ails prov. 
വിളച്ചേതം - വിളനക്ടം; വിള ച്ചല്‍കേട്ടു through 
ധെള്ള-, ചാഴിക്കേടു ete. ധിളയുക 1: കണ്ടം 
o5lg cay = നെല്ലി. കണ്ടത്തില്‍ നിനു ailag 
ന്നു -- ഉണ്ടാക; 11.5. വിത്തിന്നാകാ; 2: മേലില്‍ 
ഉപ്പു വിളഞ്ഞിരിക്കുന്നു (dried up perspiration). 
വിള 
വീചുക 1: ex. fr. 


വിളക്കു 1. 14. of ശ്രാഭ്ധാദികമ്മങ്ങഠം. 
മ്പുതുള Pale. = വൈരത്തുള. 
AR. in print വിയിത്തുടങ്ങി; വ്യജനത്താല്‍ വി. 
Chintar. വിടു: വീട്ടുപാതരം as കിണ്ണം, കിണ്ടി 
etc.; ailgeo a No. (mod.) colloquial language 
used only at home; ailgza No. the mistress of 
a house, housekeeper. ailglpeias. ails: 
Palg. അടുപ്പു see App. ale’ li.2& 3.C@. വി 
Q 2: comp. 1. വാര്‍. aSlugm 4: ചക്ക ay 
am @5m0as). No. vu.; വെള്ളക്കാല്‍ 985. വീഴുക 
19. 5. വീണു; to be passed etc.; ഇടിത്തി., ഇടി 
വാളം വി. പൊളുന്നിര 720, പുള്ളി, വെള്ള to ap- 


pear on the skin, കരിമുഖം യിണുകിടക്ക Palg. 


വൃത്തി ശിരസ്സ്‌ 


cheeks becoming sallow; കലി. 8൦.5: കുലെക്ക ; 
നേരം a5). 581 to sink; വെട്ടം aflpa, 979 to dawn. 
വൃത്തി 11. 9. ജീചാക്കാക്കും (sic); 3: വ്ൃത്തിയില്ലാ 
വൃത്തികം (യ 
IL, വെക്ക 1.6. ചോറും; ധെച്ചേക്ക li. 8. 


ത്ത പെണ്ണു = വൃത്തികെട്ടവം (3). 
ത്ര). 
ക്ഷയില്ല; നിന്‍െറ ete.; ഖെപ്പു 4: a layer of മണ്‍ 
2,778 fr. 3-1 Col high, അഞ്മുഖെപ്പുള്ള ചുവര്‍; 
ഖെപ്പുകാരത്തി f. gen. a first rate cook; ഖെപ്പി 
ക്ക: (2.8) പള്ളി വെപ്പിച്ചു കൊടുത്തു got built for, 
Cur. െടിപ്പു!!. 4. വെടിപ്പായി. വെട്ടുചേല-മഴ 
പ്രണി. വെടിനിക്കുക 10.5:ധെട്ടിയാട്ടുക driving 
away of devils with sword-cuts & shouts, ധെട്ടിയ 
ന്നിക്കരെ രജോധു N. pr. owned Kartiyapalli Cur. 
DUG AS WY B= 0G) Go. 
Port, bentinha, ഒ sort of scapulary, image of Ma- 


ധെന്തിങ്ങ, ധെന്തിഞ്ഞ 


donna worn on 42൦ neck. വെമ്പനാട്ടു കായല്‍, see 
ധിംബല, ധെമ്മ-:വെണു. ധെയിക്ക!. 6.naigys 
തിരുന്നു. AURA: കരുഖെ. the zibet. ഖെ 
0d): അററത്തിരിക്കുന്നോൾ അനനിയാസിനോടു 
(Ananias) ഖെററിക്കൊടുക്കേണം ശധുല്‍ (Saul) ത 
നിക്കഥ Nasr.= ഖെളിച്ചം, കാഴ്ച. ധഖെലി: No. 
യെലിക്കള, So. ഖെലിക്കൊട sacrificing. og 
ക്ക als0 ധെളുപ്പാം കാലം Trav., ഖെ൫.ക്കാ൯,-ക്കും 
No. വെള്ളപ്പനാടു KU. see സമുദായം. വെള്ള 
രില്‍. ?. കയറിയതു. 
bull. ധേധു 1.7. 


Trav. വേട്ടാവളയന്‍ ; ധേട്ടാളിയ൯ക്രടും അരത്ത 


ധെള്ളെരുതു Chintar. Siva’s 
ചേധോടെ൯, Baisosand: 
ചുക്കും ൭. തര്‍. ധേണ്ടതില്ല: ഇന്നേത്തേ ഉരണു 
പേണ്ടതില്ല oo തുണി വേണ്ടതില്ല vu. is pretty 
good. Gave: 4: & 
രുധേലപ്പട റാക്കു Palg. an arrack. ധേല൯, 
@asod): KN. 


യോഗം ornato armagao, ornament, furniture V2. 


വേരക്ുരു om. sudorific. 


വൈഭവം 1. 4. Ady CP. ധൈ 
വൈരാടകരാജ്യം, ഭേ വിരാടം. aydmo: gag! 
ക്ക മുന്നേ പോലേ ധ്ൃക്തമായി കാണുന്നില്ല വല. 
വൃതിരിക്തത്വം differentiation, diverseness ദേ 


ഹിയോടുള്ള ൮൮. ഭധിപ്പാ൯ Chintar. 


ശബള സിതരക്തധണ്ണങ്ങാം Chintar. ശമ 


ശംബരം: കുംഭശമരം 


പ്രധാന൯ V1. clement. 
Chintar. 


പതിയൊട്ടു. 


സരിപൊരുക (not പോ); 1. 9. രതി 


ശല്യാരി Siva. ശാലി li, 2. കരു 
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ശിലിവാ_ സത്ത്‌ 


ശിരോമുണ്ഡനം shaving the pate as punishment 


ബ്രാഹ്മണനെറ ശി. VyM. valeilaso V2. a cross 


= glass. 


ത ഒക്കയും മഹാമായ തങ്കല്‍.നിന്നുണ്ടാകുന്നു Chintar. 


ശിവന്‍: ശിധാദി മേടിനിപയ്യന്തമുള്ള 


late li. 4. പല്ലാക്കും ശിചാന്മോരും sic! ശി 
ക്കന്‍ 2: ശിക്ടുത opp. ടൂഷ്ടുത. 
പ്പെടുക to be taught, ഇവരോടുശി്ടു Cur. (of 
ശീര (obs.)=T. ചി 


രൈ bast, 0. ശീരെ female cloth; a coat of mail 


ശിഷ്യ്യ൯: ശിഷ്യ 
gymuastic etc. exercise). 


or quilt serving as such; soldiers’ gauntlet or 
silken cover of the forearmV1. ശീലം nature 
ശീ, എങ്ങനേ കളയുന്നു, കായാ ഉള്ളളവു ത൯ ശീ 
ശീലക്കാശു (= തൂശി 


ശുകന്‍ & 


ലധും ഇരുന്നിടും Chintar. 
200): നിങ്ങളുടെ ശീ. കൊടുത്തു MR. 
സാരണ൯ : ചെന്നവരും ശുകുസാരണരെ പോ 
ലേ AR. 6 as spies, ശുക്ഷണി fire, Chinter. 
ശുദ്ധം: ശുഭ്ധഗതി കൊണ്ടു ചോദിച്ചു Curss.= 
പരമാത്ഥത്തോടു. ശുഭ്ധിചക്രം:. ശുദ്ധിചക്രത്തി 
ന്നധോഭാഗത്തോളം MAI A യുടെ സുഷിരത്തിരു 
Chintar. 


GHvBraioo Cur 42, a large number of men. 


ശുഭാശുഭം 1.5: med. ശേഖരം : 
ശേഷം: ശേ. കൊടുക്ക Eb. a piece torn from the 
cloth (ചൂടുപുടവ) that covers the dead body of a 
Nayar & which is handed over to his eldest child 
& a person next of kin for ശേഷക്രിയ; (if the 
deceased be a woman it is given to one of the 
ശോഭി 


two). ശോഫം li. 2. Leucophlegmacy. 


തം: clear (as history) Cur.; ശോഭിപ്പിക്ക: ആ 


CHAD ആ 
uD ഗുരുധേദധാക്യങ്ങളുതില്‍ ഭക്തി വിശ്വാസം ഉ. 


ത്മായു ജഡങ്ങളെ ശേ'ച്ചു Chintar. 
ണ്ടായിരിപ്പതു Chintar. രീം 8൦. aliba, cross. 
ശ്രീഭഗവതി, ശീധോതിക്കു വെക്ക, ശീ. കയറുക, 
വരിക Palg. 1st of Karkadayam. 


(WWaeso 2: 1.7. അമച്ചക്കല്പന ഉണ്ടാവാ൯ 
ഞാ൯ (sic) വളരേ സകങ്കടം ഉണ്ടു TR. “I pray 
anxiously for effectual measures to put down that 
nuisance”. സങ്കേതം 4: ആഡ്യയന്മാ൪. Mow) 
ഹണം 8, esp. സ്റ്രീസ. --പര്രസ്്രിസാഹസം VyM. 
സഞ്ചരിക്ക: അഞ്ഞാനമാദഗ്ശണ സ്‌ക്കും മനസ്സു 
Chintar, 


സത്ത : സത്തായിട്ടിരിപ്പവ൯ aileton Chintar. 


സഞ്ചിരം amassed, സ്‌പൃണ്യം KR. 


ണശാലിത്യം 811 ശിരസ്സ്‌ ശിരഛ്ഛേ ഒമായിട്ടു; | സത്ത (not സത്ത ) pres. p. of അസ്‌ 8. reality, etc. 
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സത്ഭാ -- സൂയ്യകാ 


സത്ഭാതികം മേ ChVr. auspicious, fortunate for 
me? സത്യപട : (om. 8.). സത്വം li. 8. gagao 
ത്വങ്ങളുടെ ബാധ Nal. സദസ്സ ൫. 1൨൦008. സ 


cago burnt out കായമാംധിഉക്കു സന്തപൃമായ്ക്കുശി 


ailgoChintar, സന്താനം: കുട്ടികളായ സന്താന 
edo epist, സമം, 6. homos. സമക്ഷം li. 6. 


adv. (om. ado). സമയം 1. 18. പോയ്യ്കോയി. 
സമാധാനം 4. 83: മാനസംശ്രവണാട്യനുഗുണങ്ങ 
ഉം വിഷയങ്ങളില്‍ ആധിക്യം കലന്നിരിപ്പതു സ. 
Chintar. സ്മുദാഹരണം: വതുക്കേ (om. വുതു 


62), സമുദ്രം, 6. 1൭900. സംഭാരം 11.3. അ 
ഭ്ധവരസംഭാരങ്ങഗ. സംധദിക്ക: സന്തതം സാധു 
298 2995) സം. Chintar. (a പുണ്യം). aon): 
അധിധേകീിക൦ MOQyeo സംസാരികുംം Chintar. 
സംസ്ണകൂഫ 8, longing ete. സരം L. salio. സ 
een, 6. helos ; സരസിരുഹനയന VetC. (Loc. of 
Moy ). സപ്പം, 1, salve(om. L.). സ്വ്ൃം, 6. 
holos, സഹദാ 8൬0. sahda, witness; Georgos 
sshada, a saint 02764. സഹദേവന 1.9. 
prince.—avanearsaivayo ete. സഹറ്‌ Ar. sahar, 
sihr, enchantment, magic, സാട്ട: santa. സാ 
(Qo 6. hadros. സാമുദ്രികം: സാമുദ്രികലക്ഷണം 
നോക്കു. സാമ്യം 3. സാമ്യം ഭി ജന്മാക്കു. സാരം 
Ce: M2092}, 90 ലയിച്ചു "701. സാരന്ധ്രപു 
ജ്യ VetC. സാവള്ഞം (അവജ്ഞ). സിക്കന്തര്‍ 
2, & ഇസ്സുന്തറ A, Alexander the Great, Mpl. സീ 
മന്തം 2: gen. in the 7th, also in the 8th month 
(Brahmans & Stidras). 


high praise) leaping fr. pleasure, exaltation. 


സിത്തി Vi. (7. ചിത്തി 


meas Ar. sujjtid (asin masjid) adoration, pros- 
tration സു. ചെയ്യാല്‍ ഉടയോ൯ പൊറുക്കുമല്ലോ 
സുന്ദരം: സൂനുസുന്ദരമുഖം 
(sic) KR. സുഭിക്ഷത : രാജയ ത്തുണ്ടാകുന്ന സു. Cur. 


Mpl.=tobeg pardon. 


സുഷമം (സു). സൂക്ഷിക്ക to avoid: അപായങ്ങളെ. 
സൂക്ഷിച്ചു വസിക്കേണം Chintar, സൂനഹദോസ്‌ 
ഉന്ന. Synodos, 11൭57. സൂ. ക്രടുക. സൂയകാന്തം: അ 


ക്കരശ്ലികര സൂയുകാന്തത്തില്‍ പ്രവേശിച്ചാല്‍ തല്ല 
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CA Go — ഹോമിക്ക 


ണം തൃണകാഷ്ടുങ്ങളേയും ദഹിക്കുന്നു Chintar.; my 
യ്യപ്പടം Trav.=ailei qy. സതതി 8. going away: 
സൃഷ്ടി: ംരംശ്വര൯ താന്തന്നേ Mag r6)e.do മൂന്നും 
(സ്തൃഷ്ടിസ്ഥിര്യ ന്തങ്ങ) ചെയ്യുന്നു Chintar. സൈ 
aao & സൈത്തു holy oil, Nasr, സൊമസോമം 
cabedal Vi. (capital). സൊലുത്തം luxuria V1., 
സൊളത്തിയം conforto no animo V2.= വിയ്യം മന 


സ്സില്‍ ഉറപ്പുണ്ടാക. സോമന്തിര (ത്യ. തോമുതിര) 


Palg. for musquito-nets=.algj2@ So. സ്െധം 
114, ജ്ഞാനയോഗഥാല്യ .... സെൌന്ദയ്പ്പിണക്കം 


No. Trav.=dispute about precedence; etc. സ്ഥാ 
ലി a lamp, സ്ഥാലിയില്‍ aameio ally.) തിരിയും 


@gChintar. gydslen: Baaomm@ieads ദേഹി 


ജൂ 


Sl&o: ധധള മായിട്ടതിശുഭ്ധമാം സ്റ്ൂടികുത്തില്‍ vo 


യാം ആത്മാധിനെ സ്പൂശിക്കുന്നില്ല Chintar. 


ബളസിതരക്തവബണ്ണങ്ങഠം ഉണ്ടാകുന്നു Chintar. സ്ത 
MEM: ഭഗവല്‍ MoH SN Ae പാത്രമാകയില്ല Chintar. 
able to think of God. 
aumo 8. (6. hypnos). 


സതി 8. (6. ന്ദ). സ്വ 
സ്വഭാവം: nature പോകു 
ന്നതില്ല സ്വ. ഒന്നുകൊണ്ടും Chintar. see സ്വാഭാ 
ധികം. സ്വരൂപി: മഹാമായ അജ്ഞാനസ്വരൂപി 
ണി, adlgy ധിഞ്ഞോനസ്വരൂപിണി റ്ഷഖല.; സ്വ 
രൂപിക്കു: സ്വരുമിച്ചു ചെന്നു, സ്വരൂമിപ്പു Nasr.= 
സ്വരൂപിച്ചു. സ്വസ്ഥത 8. health; vu. eto, 
സ്വാടൂ 8. (6. 1868). സ്വാഭാധികം: ആത്മാധി൯ 
സ്വാഭാവിക വിദ്യാം അറിവു നിംബപത്രത്തില്‍ 
സ്വാ. കൈപ്പ... അഗ്നി തന്‍ സ്വാ. gga; 
Chintar. 

. AOamevands. ഹധാല്‍ദഭാ൪: ഹവതദാര്‍ vu. 
ഹീനം : ഒന്തധും ഹീനമായി Chintar. gos, a): 
എനെറ ഫു. കൊണ്ടു ഇവിടേ വന്നു പാത്തു Palg. 
ഹുങ്കും, ഹേതുകം; also cause, Nasr. ഫേ 
യം:  ഹേയമായ്‌ ഇരിപ്പോന്ന്‌ ഇട്ടേഹം Chintar. 
ഹോമിക്ക 14. 1. തല ഒമ്പതും ഹോമിച്ചു പാത്താ൯ 
ഭശാനന൯ UR. 


[For nn & nh see page 1104 under ന.] 
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